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THE SECOND PART, 
Containing the Englich before the French. 


LE 


DIC TIONNAIRE ROYAL, 


SECONDE PARTTIE; 


Qui contient PAnglois devant le Francois. 


4 


EST la premiere lettre 
de Alphabet chez tous 
les peuples, & la pre- 
mire des cing veyelles ; 
elle fait un ſon deſugreuble fi elle ſe ren. 
contre ſourent dans une meme Periode, 
comme le remarque Ciceron, 

A. Se prononce diver ſement en Anglois. 
Tantot il ſe prononce comme la diph- 
tongue ai, ou comme notre è ouvert. 

Ex. To cultivate, cn{tiver ; date, 


date. Et tantot comme notre A Fian- 


II. Part, 


A 


cois. Ex. War, Guerre ; tall, baut, 
grand. 

R. On pourroit donner des regles ſur 
la prononciation de cette voyelle; mais 
elles ſont ſujettes d tant exceptions , que 
le plus court ejt de les apprendre par 
Fuſuge. 

A, Subſt. Ex. A good A, un bon A. 
A little A, an petit A. 


de par ſci A. 


— — - —ů— 


cle qui fignifie un, une. 
Ex. A houſe, une mai un. A garden, 
un fardin. 


En &p-lant on dit, A by itlelf A, 4 


A, en Anglois eſt ſouvent un arti- 


A 


R. En Francois Particle, un, une, 
fait des, an pluriel ; mais en Anglois 
ces article weſt pas exprime au p'uriel, 

Ex. Houſes, des maiſons. Gardens, 
des jardins. 

Cet article A, devant un mot qui com- 
mence par une vcyelle, on par une H 
muette, prend une N, peur eviter le 
ſon deſugrèable qui naztroit de Ia rencon- 
tre de deux wveoyelles. | 

Ex. An eagle, une aigle. An hour, 
une heure, 

A. Quelque; le, la. 

Ex. To do a thing, Faire quelque 
choſe. 


A L was 
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I was there a while, /'y fus quelque 
tems. 

To wear a ſword, porter Tepee. 

Twice a day, deux fois le jour. 

Once a year, une fois Panudc. 

A, ſe met quelquefois dans le ſens 
do la prepeſition BY, Par. 

Ex. So much a week, tant pay ſe- 
maine, 

So mnch a man, tant pay tote. 

Uu fe ſert auſſi tres - ſouvent de 
eette particule, entre un verbe, & un 
participe du tems preſent. 

Ex. To go a hunting, aller d la 
chaſſe. 

To go a begging, mendier. 

Jam a coming, /#e viens, je men 
viens. He is a doing it, il le fait, i! 
y trawvaille, It is a doing, on y tra- 
Dale, on y eſt apres, 

A ſe met quciguefeis au lieu de of the. 

Ex. "Tis one a clock (pour, tis one 
of the clock) il eſt une heure. 

A quelquefois eſt une particule ex- 
pletibe, & ne ſert qud Pornement du 
diſcours. 

Ex. What a man are you? Que! 
bomme (qui) ttes - vous ? 

Un dit aui, many a man, ar 
lien de, many men, plufieurs perſonnes. 

«AZ A fe met quelqueſois par abbrevia- 
tion au lieu de Potxitiaire have. 

Ex. I would Wa fled (au lien de, 
would have fled) qe me ſerois enfui, 
J*aurois pris la fuite. 

KP Quelquefois encore, par corrup- 
tion , au lieu du pronom he. 

Ex. Here a comes (pour, here he 
comes) le voict qui vient. 

cette particule tient quelquefois 
lieu de prepoſition devant un ſubſtantif. 

Ex. To be a bed (pour, to be in 
the bed) &tre au lit. To go a foot 
(Pour, to go on foot) aller à pied. 

«K3> Quelquefors ede entre en compoſe- 
tion ſans pourtant rien changer a» ſens 
des mots avec leſquels elle eſt compaſce. 

Ex. A far off, to abate, f&gnifient 
la mime choſe que leurs ſamples , far off, 
loin, to bate, rabattre, 


AB 


ABACOT, S. (the royal cap of ſta- 
te formerly worne by the kings of Eng- 
land ) le bonnet rc yal. - 

ABAFT, S. (a fea-term, the hin- 
der part of a ship) la ponpe, Parriere 
Pun vaiſſeau. 

Abaft, Adv, par ponpe. 

To ABANDON, V. A. abandonner, 
qvitter, laifſer d l'abanden, delnifſer. 

To abandon all hope, perdre 
toute efptrance, 

Abandoned, Adi. abandonut, delaife, 
laiſſe à abandon, quitte, 

Abandoner, 8 (the perſon that for- 
fakes) celui qui nous ubandonne. 

Abandoning, S. Abandonnement, Þac- 
tion Pabandonney . de deaifſer, 


ABARTICULATION, S. (that na- | /; 


tural and curious conſtruction of the 
bones, whereby they calily perform 


their motions) Articulation, 

To ABASE, V. A. abaiſſer , humi- 
lier, avilir. 

Abaſed, Adj. abaiſſe, bumilie, 

Abaſement, S. Abaiſſement, humilia- 
tion, ahjection. 

F To ABASH, V. A. rendre hon- 
teur, rendre confus. 

Abashed, Adj. hontenx , confus. 

Abashment, S. Conſternation , con- 


Fuſion. 


To ABATE, V. A. rabattre, rabais- 
fer , faire un rabais de, diminuer, 

Ex. To abate ſomething of a ſum, 
rabattre quelque choſe d'une ſomme. 

To abate one's pride, rabaiſſer on 
rubattre Poygueil de quelqu'un. 

To abate the price of ſome commo- 
3 rabuiſſer le taux de quelques den- 
rees. 

To abate the taxes, re un rabais 
d'impets. 

To abate a man's power, diminuer 
le porvoir de quelgqu um. | 

&> To abate ſomething of a man's 
right, cider ou relicher une partie de 
ſon droit. 

To abate, V. N. diminuer, Sabat- 
tre. 

The heat abates, la chaleur diminut, 
la chaleur $Sabat. 

My pain begins to abate , ma douleur 
commence a diminuer. 

* To abate of that ardour one had 
for ſomething , perdre une partie de Par- 
deur, ou de la paſſion qu on avoit con- 
cue pour quelque choſe. 

&> To abate (in the ſenſe of the 
law ) ſignifies to beat or pull down, 
to defeat, to overthrow, to intrude; 
ce verbe, en termes de barreau, ſignifie 
abattre, demolir , renverſer 5 annuller , 
caſſer 5 uſurper , Semparer. 

1. Ex. To abate a caſtle, d&nelir , 
abattre , ou raſer un chateau, 

2. To abate a writ , rabattre, revo- 
quer; caſſer, ou annuller un ace, ou 
un? procedure. 

3. To abate (or intrude into) an 
eſtate, Serparer du bien du defunt au 
prejudice du plus proche heritter. 

Abated, Adj. rabattu, rabaiſſe, dimi- 
nue „ &c. V. To abate. 

Ahatement, S. Rabis, dimiuution. 

But when all things are right- 
ly computed, and juſt abatements ma- 
de, mais tout bien compte & rabattu, 

Abating, 8. Rabatis , diminution, 
Paction de rabattre, de rabaiſſer, &c. 
V. To abate. | 

ABBA, S. M. ( Syriac word, Fa- 
ther) Pere. 

ABBACY, S. (a law-term for an 
abbey ) Terme de palais, pour dire, ab- 


baie , ou dignitè d'abbé. 


ABBESS, S. (a nun that is poſſes- 
ſed of an abbey, and governs the 
other nuns) Abbeſſe religieuſe qui poſſe- 
de une abbaie, & qui en vertu de ſa 
dignite a pouvoir ſur les autres religieu- 


es, 
ABBEY, S. Abbaze. 


t Abbey-lubber, an gros faineant , 


qui eſt gros comme un moine, 

ABBOT, S. ( the ruler of an abbey) 
Abbé, chef d'abbate, 

A regular abbot , Abbe regulier, qui 
a la direction du temporel & du ſpiri- 
tue! de ſon abbate. 

A ſecular abbot , Abbe ſeculier, abb 
qui n'eſt pas religieux. 

An abbot in commendam , Abbe com- 
mendataire, abbe qui poſſede une abbaie 
en commande, & qui neſt pas en regle. 

ABBOTSHIP, S. (an abbot's digni- 
ty ) Charge, on dignite d'abbe. 

To ABBREVIATE, V. A. (to a- 
bridge, or to shorten) abreger, redui- 
re en abregè, mettre en petit, racour- 
cir. 
Abbreviated, Adj. abregé, racourci, 
mis en petit. 

Abbreviation, S. Abbreviation, 

Abbreviator, S. Abbreviateur. 

Abbreviature . S. Abbreviation. 

ABBREUVOIR, S. in ( moſonry, is 
that ſpace between the ſtones, cal- 
led the Joint; a French word) Abreu- 
voir, godet. 

To ABBRI DGE, V. to abridge, 
avec les mots qui en derivent, 

ABBUTALS, V. Abutals. 

ABCE, or ABC, or Chriſt-croſs-row, 
Subſt. ABC, Abece, croix de par Dieu, 
Palphaber. 

ABC Scholar, S. un &colier abdce- 
daire. 

ABC Teacher, S. un petit maitre d'&- 
cole, qui enſeigne d lire. 

To ABDICATE, V. A. abdiquer , 
renoncer d, quitter, ſe defuire de, ſe 
de mettre de quelque charge ou de quel- 
que dignite. 

Abdicated, Adj. abdique, & quoi Por 
a renonce, &Cc. 

Abdicating, or Abdication , S. Abdi- 
cation, renoncement , action d'abdiquer, 
&c. V. to abdicate. 

ABDOMEN, S. (Lat.) Abdomen, 
le bas ventre. 

ABEARING, or a- bearing, S. (a 
law-term ) Terme de palais, dont on ſe 
ſert en ce ſens, 

To be bound to good a-bearing, (or 
to one's good behaviour) etre oblige de 
tenir une conduite regulifre d Paveutr, 

ABECEDARIAN, S. Abt&tilazre. 

Abecedary , Adj. abecedaire. 

ABED, or a-bed. Adv. 

Ex. To be, or to lie a-bed, etre 
au lit, etre couche, 

ABER, S. (old Britich word; the 
fall or emptying of a leſſer water in- 
to a greater) la chute, ou la jonction 
d'une riviere dans une plus grande on 
dans la mer. ; 

ABERRATION, S. ( or going aſtray) 
Egarement, erreur. 

To ABET, V. A. (to ſet on, to 
encourage) inciter, exciter , animer , 
pouſſer , encourage. 

To abet (to maintain, to back, 
to aid and afliſt ) ſoutenir , appuyer , 
ſupporter , fuuoriſer, prendre le parti 
de, aider , after. 

Abetted, Adj. incite, anime, V. to abet. 

Abet- 


ABE ABI 


Abetting, 8. DP adtion d'inciter, da- 
nimer, &c. V. to abet. * 
Abetter or Abettor, 8. Cui incite, 
anime, &C. 5 to abet, Fantcur , inſti- 
ateur, partiſan. 
- 10 be an abettor (or accompli- 
ce) of murder, etre complice en quelque 


meurtre. 

ABEVANCE, S. (a law-term ) lands 
in abeyance (or expectation, when 
the law has not yet determined to whom 
they belong) Zervres - zacentes. 

To ABHOR, V. A. (to deteſt , or 
to loath ) deteſter , abhorrer, avoir en 
boyreur. 

Abhorred, Adj. abhorré, deteſt, &c. 

Abhorrence, or abhorrency , S. Hor- 
eur, averſion. 


I have a ſtrange abhorrence to that 


courſe of life, j'ai une &trange averſion 
pour cette manitre de vivre. 

Abhorrent, Adj. cloigué, qui a en 
horreur, qui deteſte, qui abhorre. 

Abhorrer , S. qui deteſte, qui abhor- 
re, ennemi jure. 

Abhorring, S. Horreur, averſion , 
action d'abhorrer, &. V. to abhor. 

To ABIDE, V. A. (to ſuffer or to 
endure ) ſouffrir , ſupporter , endurer, 

I can't abide him, je ne ſaurois le 
Soufrir , je ne puis Pendurey. 

To abide, V. N. (to dwell, or to 
live) babiter, demeurer, vivre. 

To abide in a moſt delicate place , 
demeurer dans un lieu tre5-agreable. 

To abide in the woods, vivre dans 
les bois. 

* To abide in fin, croupir dans le 
che. 
: lf you abide but the firſt char- 
ge, ff vous ſoutenez ſeulement le pre- 
mier choc, 

ke can't abide to take pains, 
31 ne ſauroit prendre de la peine. 

l cannot abide him out of my 
ſight, je ne ſaurois me paſſer de ſa com- 
pagnie. 

lle cannot abide a wife, or to 
hear talk of being married, il ne veut 
pas entendre parler de mariage, il a une 
grande aver fion pour le mariage. 

To abide BY or IN a thing (to 
ſand to it) ſe tenir d quelque choſe. 

ABIDER, S. Habitant. 

Abiding, S. L'attion de ſouffrir , de 


 demeurer, &c. V. to abide. 


An abiding place, une demernre. 

ABJECT, Adj. abject, mepriſable, bas, 
vil 7 lache. 

Mien of abject ſpirits, des ames baſſes. 

Abjection, or Abjectneſs, S. Buyſ«//e, 
abaiſſement, ahjection. 

Abjection of mind, Deécouragement, 
baſſeſſe de ceur, lacheté, Foibleſſe de 
courage, abattement de courage. 

Abjectly, Adv, baſement , lachement, 

ABILITY, S. (or power) Louvorr , 
Force, capacité. 

Ability ( or eſtate) Biens, 
moyens, revenus. 

&> Ability (parts er capacity) Ha- 
bilete, ſcience, ſavoir , portee, capa- 
cite, 


0 


AB JURATION, S. Ab; uration. 

&> Abjuration , en ter mes de palais, 
ſigniſie quelquefois un exil perpetuel. 

To AB JURE, V. A. (to renounce, 
or forſwear) abjurey , renoncer d, re- 
nier. 

To abjure one's country, renoncer 
pour toujours d ſa patrie. 

Abjuring, S. Abjuration , renonce- 
ment, Paction d'abjurer , &c. 

ABLATIVE, S. or Adj. as ablative 
caſe, a term in grammar, Avlatif, le 
cas Ablat, terme de grammaire. 

ABLE, Adj. ( or capable) capable. 

Able (in ſtrength) Fort, robuſte, 
vigoureux. 

Able ( in eſtate) Riche, qui a 
du bien, accommode, aiſCc, 

Able (or skilful ) expert, experi- 
mentè, qui a de experience, habile, ſa- 
vant. 


Able to read and write, qi ſait 
lire & ecrivre. 


Able to pay, ſolvable, qui a de 
quoi payer. 

To be able, pouvoir. 

Ex. I am not able to walk, je ne 
ſuurois marcher. He is hardly able to 
hold his eyes open, à peine peut - il te- 
nir les yeux ouverls. 

None is able to come near him 
for skill, ſen addreſſe eft incomparable. 

ke gives more than he is well 
able, il donne plus que ſon bien ne porte. 

Every one according as he is able, 
Chacun ſelon ſa portee, ſelou ſes moyens. 

An able workman (appointed 
to view and ſurvey work done by 
others) un expert. 

D. t ABLEGATION, S. Exvoi. 

Ableneſs, V. Ability. 

Ablution, S. (a term of the Romish 
church) Ablution, terme de [egiiſe Ro- 
maine. 

ABNEGATION, S. Renoncement , 
abnegation. 

Ex. St. Peter's abnegation, Pabnega- 
tion de S. Pierre. 

a> With a full abnegation of our 
wills, avec une entiere re/ignation de 
nos Volontes. 

ABOARD, Adv. à bord, &@ bord de 
Habtree. 

lle put himſelf aboard a Corin- 
thian veſſel, il Sembargua ſur un vais- 
ſeau de Corinthe. 

ABODE, S. (from to abide) De- 
meure , ſtjour. 

To ABOLISH, V. A. (to deſtroy ) 
abolir, antantir , deétruixe. 

To abolish (or repeal) a law, 
abolir , caſſer , annuller , revoquer une 


loi. 

To abolish (or deface) abolir, 
effacer. 

Abolished, Adj. aboli, caſſé, antan- 
ti, CC. | 

Abolishing , or abolishment, S. Abo- 
lition, action d'abolir, de caſſer, &c. 
V. to abolish. 

Abolition , S. (a law - term) Aboli- 
tion, terme de palais qui fignifie , ceſſu- 
| tion de pour/uite criminelle ; grace, par. 


ABO 3 


don, d'un crime, 

ABOMINABLE, Adj. 
deteſtable, extcrable. 

Abominably, Adv. abominablement , 
d'une manitre abominahle. 

Toe ABOMINATE, V. A. (to de- 
teſt, to hate) deteſter, abhorrer, avoir 
en horreur , avoir en abomination , on 
en execration. 


Abominated, Adj. deteſt/, &c. 

Abomination, S. Abomination, cheſ- 
abominable. 

ABORIGINES, S. M. ( Latin word. 
The primitive or original inhabitants 
of any country) Les premiers ou tes 
plus anciens habitans d'un pays, 

To ABORT, V. N. (to miſcarry, 
or bring forth young before the due 
time avorter , mais il ne ſe dit que 
des betes, 

ABORTION (or miſcarriage ) S. 
Awvortement , ou fauſſe-couche.” 

ABORTIVE, Adj. abortif , qui eſt 
ne avant le terme, imparfait, informe. 

Ex. An abortive child, ½ enfunt 
qui neſt pas venu à terme, un avorton, 

An abortive deſign, Deſein qui wa 
pas reuſſi, qui a echo, on avorte, 

Abortively , Adv. avant le terme. 

ABOVE, Adv. en- haut, la- haut. 

From above, denhaut. 

ABOVE , Prep. au. deſſus de. 

The one fat above, and the other 
below me, Pun palit au- deſſus de moi, 
& Pautre au. deſſous. 

Theſe things are above me, ces ch9- 
ſes = ld ſont au. deſſus de moi, ou hors de 
ma portee , ces choſes-la me paſſent. 

I am above - board, ye 725 au-deſſus 
de tout, 

Above our ſtrength, or ability, 
au dela de nos forces. ; 

Above all, above all things, abo- 
ve any thing, ſur-teut , ſur toutes cho- 
ſes, principalement, 

Above (more than) plus de, pl 
que. 

I was not in London above three days. 
je ai pas fe a Londres plus de troi- 
jours. 

We fonght above fix hours, news 
combattimes plus de fix heures. 

Above what every one will believe, 

lus que Pon ne ſauroit croire, I va- 
ue honour above life, /J"e/tinme plus 
Phonaeur que la vie. 

I love him above any man, e 
Paime preferablement à toute autre per- 
ſonne, cet Thomme du monde que }'ai- 
me le plus, il n'y a perſonne que jaime 
tant que lui. 

by 1 If he be above ground, vil eſt 
en vie, ou, quelque part qu'il ſoit. 

lam above thele things, ces cho- 
ſes ſont au- deſſous de moi. 

KP A good name is above wealth, 
une bonne renommee eſt preferable aux ri- 
cheſſes. 

To be above one, ſurmonter , 
ſurpeſſer , quelqu'un, | 

I shall ealily get above them all, J 


#bominay!e, 


| 


les ſurmonterai fucilement, en viendrai 
aiſement à bout. 


A 2 The 
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X> The water came above my knees, 
Pear paſſoit mes genour. 
His head was above the water, 
ſa tete pas oiſſoit hors de [eau. 
X> Over and above, par-deſſus, ou- 
re. 

Ou bien en ces ſens, 
Give me that which remains over 
and above, donnez- moi ce qui reſte, 
donnez- Moi ce qu'il y a de ſurplus, 

As above, comme ci. deſſus, com- 
me il a tf dit. 

Above- mentioned, Adj. ſuſidit , dont 
il a etè pari ci-deſſus. 

To ABOUND, V. N. abonder, avoir 
en obondance, ou ttre en abondance. 

Our country abounds in (or with) 
all things neceſſary, notre pays abonde 
en toutes choſes ntceſſaires. 

* To abound in one's own ſenſe (to 
be conceited ) abonder en ſon ſens, ttre 
entete, ; 


ABOUT, Prep. autour , environ, | 


Pentcuy de, aux environs. 

About noon , environ midi, about a 
foot wide, d'un pied de large ou envi- 
ron. 

The ſoldiers he has about him, les ſob 
dats qu'il a autour de ſoi. 

Prov. To go about the bush, feur- 
ner autour du pot. 

About, ſur. 

About the dawning of the day, ſur 
le point du jour. About three o'clock 
in the afternoon, ſur les trois beures 
apres mids, 

About the year's end, ſur la fin de 
Pannee. 

I jeer'd him about his hat, je le rail- 
lai ſur ſon chapeau, 

I have no money about me, Je Wai 


point d argent ſur moi. 


About, touchant, 

I ceme to you about that buſineſs, 
Je viens vous voir touchant cette afſaire, 

Shall I fend to him about it? 1e 
ferai je avertir de cette affaire ? 

About the latter end of the book, 
vers la fin du livre, 

&> He is fumewhere about the hon- 
ſe, il eft quelque part an logis. 

What do they cry about the 
fttreet ? queſt-ce qu'on crie dans les rus ? 

All about, par tort. 

About and about, ga & /a, dun 
tet“ & dautre. 

The world is come about , le 
monde n'eſt plus ce qu'il ctoit autrefois, 
le monde a change, le monde Seſt ra- 
vi/e. 

From about, d'environ, dau- 
toy de. 

Round about, tout autour ; all pla- 
tes round about, tous les lieux d'ulen- 
tour. 

What greater matter can a man 
delire , about which to employ his 
thoughts? quelle matitre plus ſublime 
peut-on ſouhuiter pour faire Poccupation 
de ſes penſees ? | 

There are divers opinions about 
it, les ſentimens ſont partages la- deſſus 

lt is not ſo about us, il nen el 


| 


ABO 


pas de meme dans nos quartieys. 

Wie have a tnick air round 
about us, Pair de notre pays eſt graſſier, 
nous reſpirons un air groſſitr, 

I took a view of the country round 
about, je ffs tout le tour du pays. 

A tree ten feet about, un arbre qui 
a dix pieds de tour, 


a la ronde, 

To take a turn about the town, 
faire un tour de ville. 

A short way about, an chemin 
racourci; a long way about, un grand 
detour. This way is not ſo far about, 
ce chemin weſt pas ſi long. 

To be ſent a long way about, etre 
envoye bien loin. | 

To lead an army a long way about, 
faire un grand tour 4 une armee. 

There's ſuch a devilich way 
about, cela eſt /i long. 

To lie abont , tre diſperſe ga & 
la , ttre tout en deſordre. 

To take one about the middle, 
prendre quelqu'un par le milieu du corps. 
F To drink about, boire d la ron- 

e. 

To have one's wits (or brains) 
about one, ſonger d ce que Pon fait, 
avoir Peſprit preſent. 

Mind what you are about, ſongez 4 
ce que vous fattes, 

MN e are about a buſineſs of great 
conlequence, nous traitons d'une affaire 
de grande conſequence. 

l am about a great piece of work, 
je travaille @ un grand ouvrage , Je ſuis 
apres un grand ouvrage. f 

lam about to doit, je men vais 
le faire. 

And as she was about to ſwear, & 
comme elle alloit jurer. , 

©> You are mighty long about it, 
vous ttes bien long-tems d le faire. 

Lock about you, ſongez 4 vous, 
prenez garde à Vous. 

They are about to fight, ils ſont 
ſur le point de ſe battre , ou den venir 
aux mains, 

All this ſtir was kept about you, 
tout ce bruit 5eſt fait & votre ſujet , ou a 
votre occaſion, ; 

All the ſtir was about this, cet 
ce qui a fait tout ce bruit, ct ce qui a 
cauſe tout ce vacarme. 

R. Quant aux autres expreſſions , ol 
cette prepoſition fait une partie de la „i- 
gnification du verbe (comme dans les ver- 
bes, to go about, to come about, to 
bring about, ra vous les verrez dans 
Particie de ces verbes. ' 

ABREAST, Adv. @ cote "un de 
Pautre. 

ABRICK, S. (a term of chymiftry 
for ſulphur) ſoufre. 

ABRICOT, V. Apricock. | 
ABRENUNCIATION , S. Renonce- 
ment, reucnciation. 

To ABRIDGE, V. A. (or to shor- 
ten) abreger ," racourcir , reduire en 
abregs, mettre en petit, retrancher , di- 


minuer. 


Ten leagues about, & dix liens | & 


ABR 


Ou bien en ces ſens. 

To abridge one's ſelf of conve- 
niencies, /e retrancher, vivre d'Epar- 
gue , retrancher de ſon ordinaire. 

C&> Chriſtian religion abridges us of 
no lawful pleaſures, la religion chrttien- 
ne ne nous pride pas des pluiſirs licites. 

Abridged , Adj. abregé, racourci, 


0. 
Abridging, S. Faction dabyeger , de 
racoureir, &c. V. To abridge. 

Abridgement, S. un abregé, un ra- 
courct , un epitome. 

ABROACH, Adj. pere, mis en per- 
ce, V. To broach, 

To fet abroach, percer, mettre en 
perce. 

A ſtudied forecaſt of ſetting this hu- 
mour abroach is putrid and nauſeous to 
the higheſt degree, rien n'eſt ſi fade ni 
ſi degoutant qu une affeftution recherchee , 
& C&tudite de faire entrer dans le diſcours 
cette ſorte de plaiſanterie. 

ABROAD, Adv. dehors. 

Abroad (in foreign countries) 
hors de chez ſoi , dans les pays etran- 
gers. 

Ou bien en ces ſens, 

To go abroad, ſortir. 

To take one abroad with him, 
prendre (emmener) quelqu'un avec ſoi. 

&> To walk abroad, ſe promener, 
Faire. un tour de promenade. 


abroad, ſuivre ſon maitre quand il ſort. 

There is a wind abroad, il fait 
du vent. | | 

There is ſuch a report (ſuch a 
report goes) abroad, 'tis all abroad 
eſt un bruit commun, le bruit Heſt re 
pandu pur-tout. 

«> "Tis generally talked abroad, on 
en parle par-tout. | 

The manifeſto's that are abroad, 
les manifeſtes qu'on fait courir. 

CE At home and abroad, dans la 
maiſon & hoys de la maiſon; an dedans 
Sau dehors; dans le royaume & hors 
du royaume. 

LF To ſet abroad, divulguer , pu- 
er. 

ABROACH, S. in ancient law , the 
act of monopolizing goods; (ſee Mono- 
polize) monopole. C'eſt lorſqu'on ſe precu- 
re toute la vente d'une ſorte de marchan- 
diſes & Pexcluſion des autres negocians, 

ABROOD, Ex. To fit abrood upon 
eggs, (as birds do) couver des cu. 

To ABROGATE, V. A. (to annul 
or to repeal) abroger, abolir, caſſer, 
annuller , rEvoquer. 

Abrogated , Adj. abroge, aboli, cafe, 
annulls , rEvoque, 

Abrogating, or Abrogation, S. Abro- 
gation , aboliſſement , caſſation , &c. 

ABROTANUM, S. (or ſouthern» 
wood) Auronne , herbe. 

ABRUPT , Adj. precipite, bruſque , 
bouillant , fougueux. 

Abruptly , Adv. bruſquement, d'une 
maniere bruſque, ſans preambule. : 

To fall out with one abruptly , 


| 


rompre en viſiere & quelqu'un , Peffeuſer 
ſottement 


To wait upon one's maſter + 
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ſottement & mal &@ propos, 
Abruptneſs, S. manitre d'agir bruſ- 


ue. 
; ABSCESS, S. (or impoſthume) Ab. 
cs, ſac, apoſtume, 

D. + ABSCESSION, S. (or cutting 
off) [action de couper. 

o ABSCOND , V. N. or to ab- 
ſcond one's ſelf, Refi, ſe cacher, en cas 
de danger. 

Abſconded, Adj. cache. 

Abſconding, or Abſconſion , S. Pac- 
tion de ſe cacher. 

ABSENCE, S. Abſence, Celoignement. 

He took the opportunity to do it in 
my abſence, il prit Poccaſion de le faire 
en mon abſence, 

* Abſence of mind (inattention) Dis- 
traction. 

ABSENT, Adj. abſent , &loigne. 


Prov. Long abſent ſoon forgotten, 


on oublie bientot les abſens; Pabſence re- 
froidit Pamitie, : 

* Abſent ( unattentive, wandering ) 
diſtrait. 

To abſent one's ſelf, V. Ref. “ab- 
ſenter , ttre abſent. 

ABSENTEE', S. M. a member of 
a public aſſembly , who frequently ne- 
ow coming to the duty he was cho- 
e to execute. C'eſt un homme qui ne 
glige de ſe trouver aux aſſemblees d'un 
corps dont il eſt membre. a 

To ABSOLVE, V. A. (to acquit, 
to diſcharge) abſoudre, decharger , ex- 
empter , diſpenſer , delivrer. 

Abſolved, Adj. abſous, M. abſoute , 
F. juſtifie, deli ure. 

Abſolving, S. Paction d abſoudre, &c. 
V. To abſolve. 

ABSOLUTE, Adj. abſolu , arbi- 
traire, 

Ex. An abſolute prince, un prince 
abſolu., 

&> Abſolute (or perfect) parfast, 
acheve. 

An abſolute knave, un fripon ache- 


ve. 

An abſolute (or arrant) fool, un 
Fou fies. 

Ablative abſolute (a term of Ta- 
tin grammar) Ablatif ahſolu, terme de 


grammaire Latine. 


Abſolutely, Adv. abſolument , ſans 
reſerve , parfaitement , entifrement, 

Ex. I am abſolutely for it, je le veux 
abſolument. I am ab{olutely yours, Je 
ſuis d vous ſans reſerve. 

Abſoluteneſs, S. (or abſolute power) 
un pouvoir abſolu, on arbitraire. 

Abſolution , S. Ahſolut ion, pardon, 

D + ABSONOUS or Abſonant, Adj. 
(diſagreeing in ſound) diſcordant , deſa- 
greable, qui ne Saccorde pas. 

* Abſonous (or abſurd) «b/urde , ri- 
dicule, qui ne convient pas. 

To ABSORB, V. A. (or to ſwallow 
up) abſorber, engloutir, abimer. 

Abſorbed, Adj. abſorbe, englouti , 
abime. 

Abforbent , Adj. & S. (a term of 
phylick , alcalick) ahb/orbart, 


An abſorbent medecine, un remide ab- 


| 


| 


1 
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ſorbant, un abſorbant. 

To ABSTAIN, V. N. (or to for- 
bear) Sabſtenir , ſe retenir. 

Ex. To abſtain from wine, Sabſte- 
nir de vin. 

Abſtaining, S. Abſtinence, action de 
Sabſtenir, 

ABSTEMIOUS , Adj. (that drinks 
no wine) ſobre, qui ne boit point de 
vin. 

Abſtemiouſneſs, S. Sobrieté, tempe- 
rance. 

To ABSTERGE or ABSTERSE , 
V. A. (to cleanſe or wipe off) eſſuyer , 
torcher , netteyer, f deterger. 

Abſterged or abſterſed, Adj. eſuye , 
torche, nettoys , f deterge. : 

ABSTERGENT, er abſterſive, Adj. 
 (cleanling, ſpeaking of medicines) de- 
| terfif, qui nettoye, 
Abſterſion , 8. 
e. 

Abſterſive, Adj. deter. 

ABSTINENCE, S. Abſtinence , mo- 
deration , retenus, temperance, 
— „ Adj. ſobre , temperé, mo- 

re. 

ABSTORTED , Adj. (wreſted by 
force) force , enleve de force.” 

ABSTRACT, S. un cxtrait , un abre- 
ge, un racourci, 

To abſtract, V. A. extraire , ab- 
ſtraivre. 

Abſtracted, Adj. extrait , abſtrait. 

Abſtractedly, Adv. par ahſtraction, 
terme de philoſophie. 

Abſtracting from, Prep. 

Ex. I shall conſider the doctrine ab- 
ſtracting from the divine authority of 
it , je con/idererai la doctrine en elle- mo- 
me, ſeparte de Lantoritè divine qui Pac- 
compagne. 

Abſtracting from the perſons named 
in it, ſans compter les perſonnes qui y 


Faction de torcher , 


ſont nommees, 


Abſtraction, S. Abſtraction, 

ABSTRUSE , Adj. (hid, dark, or 
ſecret) abſtrus, cache, mal aiſs & pene- 
trer , couvert. 

ABSTRUSENESS , or Abftruſity , 
S. (phileſophical word, darkneſs , ob- 
ſeurity, difficulty of a ſubject) eb/ſcuri- 
te, profondeur , difficults d'un ſujet. 


nent) abſurde, fot , ridicule, imperti- 
nent. 

Abſurdity, S. Ab/ſurdit#, impertinen- 
ce, ſottiſe. 

Abſurdly, Adv. ſottement, ſans Ju- 
gement, mal d propos, impertinemment , 
d'une manitre ridicule on imperti- 
nente. 

ABUNDANCE, S. (from to abound) 
Abondance , quantite, grande quantite , 
grand nombre, beaucoup, infinite, 

He has abundance of books, il a quan- 
tits de livres. 

There was abundance of people, 41 
y avoit beaucoup de monde. 

I take abundance of pains to teach 
you , je prens bien de la peine pour vous 
inſtruire. 


He has abundance of wit, i a infe 
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niment de Þeſprit , il a beaucoup des- 
prit. 

Abundant, Adj. abondant, qui abon- 
d 


e. 

Abundantly, Adv. abondamment , 
avec abondance , largement, Fort, en- 
ti rement, parfaitement, 

More abundantly , ſinguliere- 
ment, 

This may abundantly ſuffice to, 
en voila de reſte, eu voila afſez pour. 

ABUSE, S. (or ill uſe) Abus, mau- 
vais uſage, 

Ex. Tis not the uſe, but the abuſe 
of things, which I blame, ce »':/t pas 
Puſage, mais Tabus des choſes que qe con- 
damne. 

Abuſe (or affront) Afront , in- 
jure, piece. 

To put an abuſe upon one, Faire 
un affront (ou une piece) à quelqu'un. 

To ABUSE, V. A. (to miſuſe) abu- 
ſer de, faire un mauvais uſuge de. 

Ex. You abuſe my patience, vous 
| abuſez de ma patience. 

To abuſe (to rail, or affront) 
maltraiter, gourmarder , quereller, ba- 
foutr , injurier , dire des injures q. 

Why d'ye abuſe him thus? pourquoi 
le maltraitez-vous de la ſorte? 

To abuſe the king's equity (or 
to overreach his juſtice) ſurprendre be. 
quits du voi. 

To abuſe a virgin, abuſer d'une 

Le, la wioler, lui ravir ſa virginite, 

Abuſed, Adj. dont on a abuſ#; mal- 
traite, querelle 3 trompe , viold, &c. V. 
To abule. 

Cruel men are not to be taken 
into a ſtation , where power may be 
abuſed to oppreſſion, on ne doit pas 
mettre les gens cruels dans un poſte qui 
puiſſe leur fournir les moyens d'opprimer 
ceux qui relevent de leur puiſſance, 

Abuler, S. ce/ui qui abuſe, maltrai- 
te, &c. V. To abuſe. 

Abuſive , Adj. choquant , outragenux, 

Ex. Abulive language, des expreſſians 
choquantes , paroles outragenſes , inju- 
res. 

Abuſively, Adv. abſivement, par 
abus, par une catachreſe (c eſt. d- dire lors 


' qu'au lieu des mots propres on ſe ſert de 
ABSURD, Adj. (foolish, imperti- | 


quelques autres qui approchent de leur i- 
gnification. 

Abuliveneſs, S. Humeny choquante. 

+ To ABUT upon, V. N. abeutir 
& , confiner d. 

Abuttals, S. (a law- word) terme de 
palais qui veut dire limites, bornes, 

ABYSMAL, Adj. (or bottomleſs) qui 
na point de fond. 

ABYSS, S. (or bottomleſs pit) 
Abime , goufre profoud , profondeur 
immenſe, 


AC 
ACACIA,, S. (a ſort of tree) Aca- 


cia, ſorte d' arbre qui vient du Levant , 
dont {a fleur eſt belle & odoriferaute. 
Acacia (the juice of floes) Aca- 
cia, ſuc epaiſi & compoſe de prunelles 
A 3 ſauvages. 
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ſanwages, 

Academical, or Academick , Adj. Aca- 
d&nicien , ou acad&mique. 

ACADEMY , S. (public ſchool or 
univetſity) Academie, Ecole publique, 
uni ver fits, 

Academy (or riding-ſchool) Aca- 
demie, lieu ou Von apprend d monter d 
cheval, 

a> Academy (or gaming ordinary) 
Acadcmie, brelon , lieu on l'on donne d 
Jouer. 

ACAID. S. (a term in chymiſtry for 
vinegar) Finaigre. 

To ACCEDE, V. N. (a word lately 
introduced, and borrowed from the La- 
tin, to come into, to aſſent) entrer , ſe 
joindre, donner les mains. Le mot d'AC- 
CE DER eſt devenu Frangois. 

To accede to a treaty, entrer dans 
un traité 

To ACCELERATE, V. A. (to has- 
ten) accelerer, preſſer, huͤter. 

To accelerate , V. N. ſe haͤter, ſe de. 
pecher , faire diligence. | 

Accelerated , Adj. accelerè, hate, de. 
eche. | 

: Acceleration, S. Acceleration. 

ACCENT, S. (tone, or inflection of 
the voice) Accent, ton, ou inflexion de 
voix. . 

He has a good accent, il a Paccext 
bon. He has not the true accent, #/ 
na pas le veritable accent, ou le bon ac- 
cent 5 
Accent (a mark uſed in writing 
to Shew the various inflections of the 
voice) Accent , petite note qui marque 
les diverſes inflexions de la vVoix. 

An accent grave, acute and circum- 
flex, un accent grave , aigu & Circon- 
fexe. ; 

The muſical accents of birds, 
les notes me/odicuſes, ou les accens melo- 
dieux des oiſeaux. 

To ACCENT, V. A. (or to mark 
with an accent) accentuer , marquer d'un 
accent. 

ACCENTING , S. (the proper to- 
ning or pronouncing of a word by voice 
or. by writing) la preſodie, la bonne 
manitre de prononcer ou d'accentuer. 

ACCENTUATION, S. (the ſame as 
accenting) Paccentuation , principalement 
par &crit. 

To ACCEPT, V. A. accepter, rece- 
voir, agrecy. 

Ex. To accept a preſent (or of a pre- 
ſent) accepter (recevoir , agreer) un pre- 
ſent. 

To accept a bill of exchange, accep- 
ter une lettre de change. 

To accept of an employment, accep- 
ter un emploi. 

Acceptable, Adj. agreable, regu avec 
plaijir. 

'1'will be very acceptable to me, je 
Paurai pour agreable. 

Acceptableneſs, S. Grace, faveur, 
reception, accueil. 

Acceptably, Adv. agreablement, avec 
vlaiky , avec Joie. 


perſonne ne 


P 
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Acceptance, or Acceptation, S. (re- 
ceiving Kindly) Acceptation. 

The kind acceptance of a preſent , 
la maniere obligeante de recevoir un pre- 
ſent, ; 

This is not worth your acceptance, 
cect n'eſt pas digne de vous ttre offert. 

He preached with great acceptance 
and approbation, ſon ſermon fut regu 
avec une approbation generale. 

&> Acceptation (er acception ) of a 
word, Acception d'un mot. 

Accepted, Adj. accept“, regu, agree. 

Acceptilation, S. (an acquittance by 
word of mouth) uze quittance , ou une 
decharge de parole. 

1 „ S. Laction daccepter , 

c. 

Acception, S. Arception , terme de 
grammaire, 

The acception of a word, Pacception , 
la ſtgnification d'un mot , ſens qu'on 
donne d un mot, le ſens auquel on le 
prend, 

ACCESS, S. Acces, entree , abord. 

Ex. No body can have accels to him, 
pe peut avoir acces auprès de 
Hl, 

Pray , let me have free acceſs to 
your library, ſougrez , je vous prie , 
que j ai l'entree libre dans votre bibliot he- 


ue. 
&> Acceſs (or acceſſion) ſurcroit , 
aug mentation, jonction. 

X> Accels (or fit) of an ague, Ac- 
ces de fifore. 

ACCESSARY, V. Acceſſory. 

ACCESSIBLE, Adj. acce/ble. 

ACCESSION, S. (or addition) Ac- 
ceſſoire, ſurcroit , augmentation , ac- 
croiſſement. 

a> Acceſſion, (or coming) Avene- 
ment. 

Ex. Since your happy acceſſion to 
the crown, depuis votre heureux ave- 
nement a la couronne. 

XZ Since the acceſſion of the States 
General to the treaty of Hanover, de- 
puis que les Etats gentranx ſont entres 
dans le traité de Hanover, 

Upon the acceſſion of Cuienne 
to the crown, par Pacquiſitio® que la 
couronne fit de la Guienne. 

ACCESSORY , S. Acceſſoire , oppeſe 
au principal, 

Ex. The principal and the acceſſory, 
le principal & Pacceſſoire. 

Accellory , Adj. complice , 
part d. 

Ex. He is acceſſory to that crime, 
il eft complice de ce crime. 

He is acceſſory to his own misfor- 
8 il a contribus à ſes propres mal- 

eurs. 


Acceflory , Adv. en paſſant 5 leg tree 
ment. 
ACCIDENCE , S. Accidens de gram- 


maire. 

The accidence or book of accidents, 
rudiment , petit livre contenant les pre- 
miers principes de la langue Latine, 


ACCIDENT, S. (chance, caſualty » 


qui a 


ACC 


VER adventure ) Accident, hazard, 
adventure, e ment fortuit , incident, 
Accident (a philoſophical term 
uſed in oppoſition to ſubſtance) Acei- 
dent par 1 a ſubſtance. 
bl 


Accidental, Adj. accidentel , caſuel, 

ACCIDENTALNESS, S. (chance, 
caſualty, without foreknowledge) Ha- 
zard, accident, cas imprevu. 

Accidentally , Adv. accidentellement, 
par accident, caſuellement , par hazard. 

ACCLAIM, S. (a poetical word for 
applauſe, acclamation) Applaudiſſement, 
ucclamation, 

ACCLAMATION, S. Acclamation , 
cri de joie. 

D f ACCLIVITY, S. (or ſteepneſs) 
montte, elevation, avenue d'une colline, 
Declivity en eſt la pente & la deſcente. 
p 1 (or accloy'd) Adj, 4½. 

adi. 

My ſtomach is accloy'd with theſe 
ſweetmeats, ces confitures mont affadi 
Peſtomac. 

A horſe accloy'd, er cloy'd (nail'd 
or prick'd in the shoeing) un cheval en- 
clout, 

ACCOLADE, S. (clipping about the 
neck) Accolade , embrujſement. 

ACCOLLE', Adj. (in heraldry) French 
word, the being collared, or wearing 
a collar, accol&; mais Accoler, V. A. 
eſt autre choſe, 

To ACCOMMODATE , V. A. (or 
to fit) accommoder , ajuſter , proportio- 
ner. 

To accommodate one's ſelf to the ti- 
mes, Saccommoder au tems. 

To accommodate (or adjuſt) a 
oo lineſs, accommoder (ou terminer) une 
Ware. 

&> Will you be ſo kind as to ac- 
commodate me with this? voulez-vous 
bien waccommoder de ceci ? voulez - vous 
me le preter ? 

Accommodated , Adj. accomwode , 
&c. V. To accommodate , cenforme, 
propre, 

You are mightily accommodated he- 
re, vous étes logs commodement , vous 
ttes dans une maiſon fort commode. 

Accommodating, S. L'action d accom- 
moder, & c. Accommodement , accord. 

Accommodation, S. (of a conteſt 
or quarrel) Accommodement , reconcilige 
tion , accord, 

&> Accommodation of lodging, 10 
gement, ou commodites de logement. 

Accommodately, Adv. d'une manitre 
propre, juſte, proportionnee. 

Every thing is there repreſented ſo 
accommodately to the capacity of the 
people, tout y eſt „i bien depeint ſuivant 
la 8 du peuple. 

'0 ACCOMPANY, V. A. accompa- 
gner , faire compagnie d, tre d la ſuite 
de, ſui ore. 


Accompany'd , Adj. accompagne , 


10 vi. 

ACCOMPANIMENT, S. French 
word, accompagnement; il ſe dit des or- 
nemens, ou en muſique de Pinſtrument 
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qui accompagne. 
ACCOMPLICE, S. Complice. 
To ACCOMPLISH, V. A. (to fi- 


nish, to perform) accomplir, extcuter , & 


achever , finir , venir d bout de. 

Accomplished, Adj. accompli, &c. 

A well accomplished young man, n 
jeune homme accompli, ou bien forme 

our le monde. 

Accomplicher, S. qui accomplit. 

Accomplishing, or , accomplishment , 
S. Accompliſſe ment, perfection. 

ACCOMPT, wvoyez account, & Jes 
derives. 

ACCORD, S. (er agreement) Accord, 
union. 

With one accord, un me ment, d'un 
accord, dun commun accord, 

Of his own accord, volontairement, 
de ſoi-meme, de ſon propre mouvement , 
de ſa franche volonté. 

To ACCORD, V. A. (to adjuſt) ac- 
corder , accommodey , reconcilier. 

To accord , V. N. (or agree) de- 
meurer d'\accord , tomber d'accord, sac- 
corder. 

Accordance, S. Accord, union, con. 
Venance. 

Accordant, Adj. (or agrecable) con- 
venabie, conforme, propre, qui Sac- 
corde, 

Accorded, Adj. accords, &c. V. To 
accord, 

According , Ady. 

According as, ſelon que; according 
to, ſelon, ſitivant, conformement à. 

Ex. According as you delerve , ſcion 
que Vous merites, 

According to your orders, ſuivant 
(conformement a) vos ordres, 


Ou bien en ces ſens, 
According as they shall fee oc- 
calion , comme ili le trouverent d pro- 
pos. 


ACC 


bord doux, qui regoit avec civilite ceux 


qui Papprochent. 
Accolted , Adj, accoſts , aborde , 


C. 
ACCOUNT, S. (or reckoning) comp- 
te, ſupputation , calcul. 


Exemples. 

To keep account, tenir compte. 

To caſt up an account, Faire un 
coinpte. 

To call to an account, demander 
compte, faire rendre compte , recher- 
cher. 

To pay a ſam of money on account , 
payer une ſomme d compte, ou ſur tant 
moins. 

T2 He was called to an account for 
the receiving of bribes, il fut accuſe 
de etre laijſe corrompre par des pre- 
ſens, 

To give an account, rendre comp- 
te, repreſentey, vendre raiſon. 

At the firſt account a man gives 
of himſelf, en cette premiere connoiſſan- 
ce qu'on donne de /i. 

Te He has given a very good ac- 
count ot himſelf hoth in peace and war, 
i Seſt ſignale & dans ls paix & dans 
la guerre, 

Tl took a particular account of 
the errors of my life, /examinai en de- 
tail les erreurs de ma vie. 

Account (or eſteem) compte, 
eftat , eſtime , cas. 

To make a great account of a thing, 
faire grand cas de quelque choſe , en fai- 
re grande eſtime , Veſtimer beaucoup. 

To make ſmall account of it, en fai- 
re peu de cas, ou d'eſtime. 

To make no account of it, nen fai- 
re aucun cas, aucune eſtime, la ſiffier, 
la inepriſer, Sen moquer. 

0:> She makes no account of it, el- 

ne Sen met guere en peine. 


According as every man's pleaſure is, 
ſelon le bon plaifir d'un chacus. | 
According to his mind, & ſa fan- 
tai/re. | 
According to the preſent rate, 


au prix courant. - | 


lt would raiſe a great deal of 
money to tax the fair ſex according to 
their beauty and skill in dreſſing, to 
be determined by their own judgment, 
on leweroit de groſſes ſommes fi l'on ta- 
xoit le beau ſexe, d proportion de leur 
beauts & de leur bon gotit pour Pajuſte- 
ment, dont on les feroit les juges. | 
To go according to the times, 
temporiſer, Saccommoder an ts, 
To act according to realon , agir 
raiſonnahemeut. | 
Accordingly , Adv. conformement , 
convenablement, | 


Account (or relation) relation, 


' YEcit, 


To give an account of one's travels, 
Faire un recit de ſes voyages, en faire 
la relation, 

02> He is not at one with himſelf 
what account to give of it, il ne ſait 
que dire IA-deſſus. 

None but heaven can give an ac- 
count of the cauſes of love and hate, 
il n'y a que Dieu ſeul qui puiſſe rendre 
raiſon, ou expliquer, les cauſes de Va- 
mour & de la haine. 

lf I hear any thing, I shall gi- 
ve you an account of it, / Japprens 
la moindre choſe, je vous ew donnerai 
avis. 

We have an account from then- 
ce, that, nous avons regu avis (ou, 


nous wenons dapprendre) dun tel en- 


—— ſ — — 


ACC 7 


lui depuis qu'il eſt parti. 

l did it upon that account, /e 
le fis pour cette raiſon , dans cette vue, 
ſur ce pied, à cet ard. 

«> I will do it upon your account, 
Je le ferai pour Pamour de vous, d vo- 
tre con/idfration. 

Account (ground, reaſon, con- 
ſideration) raiſon , vue, tgard, conjt- 
deration , occaſion , cauſe , ſujet. 

She did it on your account, elle Pa 
fait à votre intention, ou pour amour 
de vous. 

Account (deſign) &at , deſſein, 
compte. 

l made account long fince to wait 
upon you at your houſe, z y a long-tems 
qne j'ai fait deſſein de vous aller vair 
chez Vous. 

lle makes account to go very 
ſpeedily, il fait dat de partir bien- 
tot, ou il fait ſon compte de partir bien» 
tot, 

Upon this account it is that the 
apoſtle c'eſt ſur ce principe (ou, 
c'eſt pour cela) que Papotre 

Upon all accounts, en toute ma- 
niere. 

X> We hope in a few days to ha- 
ve a good account of the rebels, nous 
eſptrons d'apprendre dans peu de jours la 
de faite des rebelles. 

Aman of good account, un hom- 
me de confideration , une perſonne de 
marque. A man of no account, un 
homme de nulle conjideration. 

Au author of the beſt account, 
un anteur des plus eſtimes , ou, des plus 
acredites. 

There are few people of any 
account but know him, wy a peu d'hon- 
netes gens qui ne le connoiſſent, il eſt 
connu de tout ce qu'il y a dhonnttes 
gens. 

gare reſolutions are of no ac- 
count with God, les femples intentions ne 
ſervent de rien aupres de Dieu, 

a> We muſt make aecount that, 
nous devons nous attendre & , il faut 
compter que , nous devons croire que. 

07> He excuſed himſelf on account 
of his age, il Sexcuſu ſur ſon ge, 

A thing that turns to account, une 
choſe o il y ad gagner, oli [on trouve 
ſon compte. | 

&> Upon what account (or ground) 
does he demand it ? en vertu dequoi 
(on de quel droit) le demande-t-il? 
l owe him nothing upon a par- 
ticular account, Je ne lui dois rien en 
parti-ulier, | 
He does me great ſervice upon 
all accounts, / me rend de grands ſer- 
vices en toutes ſortes d'affaires. 

The king does not mean that 


To ACCOST, V. A. (to come up droit, que: on mande d'un tel endroit his ſubjects should be oppreſſed upon 


to one) accoſfter , aborder , Joindre, $'\ac- 
coſter de, a pprocher dr. 


que. 
Have you any account of the ship 


| any account whatever, le roi n'entend 
pas qu'on wvexe ſes ſujets pour quelque 


To aecoſt (to ſpeak to) one in you ſent to Spain? avez vous quelques | cauſe que ce ſoitz ou ſous quel pretexte 
a very familiar ſtyle, parler à quelqu'un nouvelles du vaiſſeau que vous avez en- que ce ſoit. | 


avec beaucoup de familiarute, le traiter ' 


familierement, 


Accoltable , Adj. acceſtable, qui a ra- 


voy en Eſpagne? 
I have no account of him ſince he 


went away, Je nai aucunes nouvelles de | 


| To ACCOUNT, V. A. tener compte, 


rendre compte, venir d compte. 
You mult account it to me, i faut 


gue 
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things wonderful and hidden, as a ne- 


phenomeues. 


que von men teniez compte. 

The colonels are ordered to ac- 
connt with the inferior officers, les co- 
lonels ont regu ordre de faire le decomp- 
te aux ſubalternes. 

o account (or believe) tenrr, 
creire, eſtimer, regarder. 

I account it a great fin, je tiens que 
c't un grand peche. 

W'e account upon the knowledge of 


ceſſary ingredient in a happy life, 


ACC A CH 


all hands, that not one of them ſingly] bonugerai pas diici. 

amoanted to treaſon, yet it was inſi-} * ACERB, Adj. from the Latin [sharp, 
ſted on, that all of them put together, ſour, as unripe fruit] acerbe , aigre, 
Shewed an intention in him to ſubvert] apre au goiit, vert. 

the government, and therefore that he] * Acerb [bitter, grievous , painful] 
was a traitor : but the proceedings cruel, dur, rude , ficheux, amer. 
againſt that earl were afterwards bran-| Acerbity, S. ſfourneſs, sharpneſs, 
ded in full parliament , and what was] bitterneſs] Aigreur , aprete de fruits qui 
before called accumulated treaſon, was |ne ſont pas meurs. 

adjudged to be no treaſon at all. Ze} * Acerbity ſgrief, trouble, ſeverity] 
comte de Stafford ent la tote tranche |durete, cruaute, rigueur, ſtverite, amer- 


pour une complication de crimes que [or | tume. 


nous regardons la connoiſſunce de tout ce | jugea former celui de hante-trahiſon : | To acervate , V. A. ſto heap up] 


qui eſt merveilleux & cache comme ne- 
ceſſaire au bonheur de la vie: ou, now 


mais les procedures contre ce comte fu-| amaſſer, accumuley , entaſſer. 


rent dans la ſuite condamntes en plei-| ACHE, S. Ache, perfil , ſorte d' herbe. 


mettons la connoiſſance de tout ce qui eſt | parlement , o# il fut declurè, qu'une pa. | ACHERON,, S. Ca river of Epirus, 


merveilleux & cache, au nombre des 
choſes neceſſaires d la felicit® de la vie. 
To account for (or explain) 


rendre raiſon , expliquer. chef. 


He accounts for all the phænomena, 
il rend raiſon de, il expiique, tous les 


Accountable, Adj. comptable, reſpon- 
ſable , oblige a rendre compte. | 


taſſement , amas , comble, ACHOR, 


reille complication de crimes moins &:or-| ſometimes put for hell] PAcheron , em- 
mes , ne peut pas Former celui de haute- | ple, pottiquement pour Venfer. 
trahiſon, ou de /*2e-mageſts an premier & Ache, V. Ak 


e. 
To ACHIEVE, V. To atchieve, 
avec les mots o en derivent, 
. ( fournels at the ſto- 
ACCURACY, S. Fradlitude, foin. mach) aigreurs dans Peſtomac , qui pro- 
ACCURATE, Adj. Cor exact] exact , | viennent d'indigeſtion. 


Accumulation, S. Accumulation , en- 


qui fait avec exactitude, en parlant des] ACID, Adj. (or ſour) acide, aigre, 


Vou shall be accountable for this, | per/oxnes;5 poli, lime, exact, fait avec] acre. 
rare rendreꝝ compte de cect , wous en ſoin, avec application, en parlant des] Acidity, S. aigreur, qualité, acide. 


ſerez re ponſuble. 

r1is mother is his guardian, and she 
is accountable, ſa mere eſt ſa tutrice, 
elle eft obligee d rendre compte. | 

Accountant. S. qui fait fuire un 
compte, arithmeticien , chiffreur. 

A good accountant , un habile arith- 
meticien qui entend bien les competes. 

Accounted, Adj. eſtime, confidere, repute. 

He is accounted the next man to the 
king, il eſt conjid&rs comme la premiere 
perſonne apres le roi 

To be acconnted a learned man, 
ttre reputè ſavant, paſſer pour un ſa- 
vant homme, 

To ACCOUTER,V.A.(to equip) habil. 
ler, ajuſter , parer, 6quipper , I accoutrer. 

Accoutred, Adj. habille, ajuſté, pa- 
re, tquippe, Þ accoutre. 

Accoutrements , S. ajuſtemens , habits, 
dquipage , T : 

ACCRETION, S. for growing to! 
accroiſſement , augmentation, 

To ACCREW , V. To accrue. 

To ACCRUE ,, V. N. revenir , pro- 
venir , reſuiter , accroztre, 

What good will accrue thereby ? 
que! «vantage en reviendra-t-1l ? 

Theſe are things that accrue to the 
heir with the houle itfelf by cuſtom , 
ce ſont des choſes qui accroijſent par la 
coutume a Pheritier & dont il prend pos- 
ſtliion avec la maiſon. 

To ACCUMULATE, V. A [to heap 
ap] accumuler , amaſſer, entaſſer. 

Accumulated, Adj. accumulè, amaſſe, 
entaſſe, 

«> Accumulated kindneſſes, ſurcroit 
de faveurs. 

C Accumulated treaſon [ ſeveral 
over- acts of trealon] complication de 
crimes de haute-trahiſon. 

Ex. The earl of Stafford loſt his 
head for accumulated treaſon : that is, 


, cuſatif, le cas accuſutif, termes de gram- 


chaſes. To ACKNOWLEDGE, V. A. (to 
Accurately, Adj. exactement, nette- own and contels ) reconnoztre, a vouer, 
ment, avec exactitude, avec beaucoup | confeſſer. 
de nettete, ſoigneuſement , avec atta-| To acknowledge a benefit, re- 
che. connoitre un (etre reconnoijſant d'un ) 
To ACCURSE, V. A maudire, met- bien fuit. 
tre d Pinterdit , anath#matiſer. Acknowledgment, S. ( or confeſſion) 
Accurſed, Adj. audit, mis & Pinter | aveu , confeſſion , reconnoiſſance. 
dit. anath&mati/e, The acknowledgment of a bene- 
ACCUSATION, S. Accuſation , bli- fit, la reconnoiſſance, ou le reſſentiment 
me , reproche, d'un bienfait. 
ACCU3SATIVE, an accuſative caſe, | Acknowledging, S. Faction d'avourr , 
S. and Adj [a term of grammar] Ac- | 72 confeſſer, de reconnoitre, reconnois- 
ſance. 
maire. ACOLYT,, S. (a clerk waiting at 
To ACCUSE, V. A. accuſer, de- maſs ) Acolyte. 
noncer , blamer , reprendre. | ACONITE, S. (or wolf's.bane, an 
To accuſe one of (or for a thing) herb) Aconit, reagal, herbe venimeuſe. 
accuſer quelqu'un de quelque choſe, la, ACORN, S. Gland, fruit de chene, 
lui reprocher. ACORUS, S. ( a ſweet ſmeiling 
Acculed, Adj, accy/t, denoncé, bla- plant) Acorus, herbe odoriftrante. 
me, «6 To ACQUAINT one, V. A. (or 
Acculer, S. Accuſateur, accuſatrice, . make one acquainted with) awvertir , 
denonciateur , delateur. ; informer , communiquer , faire ſavoir d, 
Acculing, S. Faction d'accuſer, &c. donner avis d, apprendre. 
V. To accuſe. I muſt acquaint him with it, i fuut 
To ACCUSTOM, V. A. [to uſe] que je Pen avertiſſe, que je en infor- 
accoutumer. me , &c. | 
To accuſtom one's ſelf to a thing, This is to acquaint you, cette {ettre 
Saccoutumer a quelque choſe. vous apprendra. 
Accuſtomably , Adv. ſouvent. Acquaintance, S. Conneiſſance , habi- 
Accuſtonarily , Adv. communement , | tude, une connoiſſunce, une perſonne 
ordinairement. avec qui Pon a fait connoiſſance. 
Accuſtomary (ou plut6t] cuſtomary ,| To get into one's acquaintance (or 
Adj. accoutumet, commun, ordinaire. to make an acquaintance with one) 
Accuſtomed , Adj. accoutume, fuit & faire connoiſſance avec quelqu'un. 
quelque choſe, | I have little acquaintance with him, 
X> Ashop well accuſtomed [oy ra- je rai pas grande habitude avec lui. 
ther cuſtomed] une boutique bien acha- He is an old acquaintance of mine, 
land&e. ceſt une de mes anciennes connoiſſances , 
Accuſtoming, S. action de Saccou-| il y a long-tems que nous nous conncis- 
tu mer, accoutumance, habitude. | ſons. 
ACE, S. as, de carte, ou de df, | A man of general acquaintance , us 
ambs ace, or amms-ace , Ambeſas , be- homme fort 14pandu, ou Fort repandu 


a great many facts were laid to his 
charge, 'and though it was agreed, on 


ſet , terme de jeu de tricttac. dans le monde. 


* I'll not wag an ace farther , e ne! @> Upon what acquaintance ? pour- 
quoi: 
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oe en vertu de quoi: de quel droit? 

Acquainted, Adj. informe, averti, 
ou qui a fait connoiſſance avec quel- 

u'un. 

L am acquainted with it, je ſai Paf- 
Faire, j'en ai eu avis. 

I will make you acquainted with my 
deſign, je vous communiquerai mon des- 
tin. 

I will make you acquainted with it, 
je vous en donncrai avis, je vous le 
ferai ſavoir , je vous en informer at. 

I have the honour to be acquainted 
with him, Jai Phonneur de le connottre. 

How came you and she to be ac- 
quainted together? comment avez-vous 
fait counoiſſance avec elle? 

I brought him acquainted with the 
beſt families, je Pai introduit dans les 
meilleures Funtilles. 

I will make (er, I will get) you 
acquainted with him, ye vous ferai fai- 
re connoiſſunce avec lui. 

Acquainting . S. [uformation, avis, 
declaration; [action de donner avis, &C, 
V. To acquaint. 

ACQUESTS, Cor purchaces) Ac- 
quets, acquiſitions. 

To ACQUIESCE, V. N. acquieſcer, 
donner les mains, conſentir , ſe ſonumet- 
tre d, ſe contenter de. 

To acquieſce to one's propoſal, ac- 
quieſcer a la propoſition de quelqu'un, y 
conſentir. 

To acquieſce to the will of God, /e 
ſoumettre d la volomes de Dien. 

Acquielced to, Adj. d quoi Pon ac- 

uieſce, q quoi Pon conſent 3 a quoi on 
e ſoumet , de quoi Pon ſe contente, 

Acquielcence ( acquieſcency, or ac- 
quieſcing ) S. Acquieſcement , conſente- 
ment, ſoumiſ//ion, 

Acquirable, Adj. ( that may be ac- 
* ) qui peut etre acquis, &. V. 

o acquire. 

To ACQUIRE, V. A. (to purchaſe) 
acquerir , fuire quelque acquiſition. 

To acquire (to get) acquerir, 
gag ner. 

To acquire ( or learn) appren- 
dre, attraper. 

Acquired, Adj. acquis, gagre, appr. 

Acquirer, S. acquereur , terme de 
palais. 

Acquiring, S. Faction dacguerir, de 
gagner, d' apprendre, acqu:/ition, 

Acquiſition, 8. Acquiſition, ou ac- 
quet , en termes de palais, 

For the acquiſition of the French 
tongue, pour apprendre le Francois. 
Acquilitious, Adj. acquis, appris. 

To ACQUIT, V. A. (to diſcharge) 
acquitter , decharger , exempter , abſou 
dre, ren voyer abſous, 

To acquit one's ſelf very well in his 
office, Sacquitter parfuitement bien de 
ſa charge. 

To acquit a priſoner , degharger un 
priſonnier , Pabſcudre. 

To acquit one's ſelf from blame, 


 Sexempter de biane, ſe mettre & couvert 


des reproches , of one's promiſe, Sac- 
quitter de ſa promeſſe, 
11. Part, 


ACQ ACT 


To acquit an obligation, gac- 
| quitter d'une obligation, reconnoitre un 
| bienfait, 

To acquit a debt, 
d'une dette , payer une dette, 

a> To acquit a malefactor from his 
delerved punishment , remettre d un 
criminel la peine qu'il àa meritee, 

Acquitment (or acquittal) S. Dechar- 
ge, abjolution , deiiurance. 

Acquittance, $. (for money received) 
Acquit , d=tharge , quittance, regu. 

Acquitted, Adj. acquitte, decharge, 
Cc. V. To acquit. 

Acquitting, S. Decharge, ahſolut ion, 
Pacticn d' acquitter, de decharger, &c. 
V. To acquit. 

ACRE, S. (a certain meaſure of 
land) Acre, meſure de terre, differente 
felon les divers pays , Vacre d' Angleter— 
re contient ordiuairement 720 pieds de 
roi de long, & 72 de large. 

ACRIMONY,, S. (or sharpneſs) 
Acrimonie, àpreté, aigreur. 

ACROSS, Adv, de travers. 

His arms were folded acroſs, 
il avait les bras croijts. 

Acrofs, Prep. d travers, au travers. 

ACROSTICK, S. Acreſtiche, efpece 
de poe/re. 

ACROTERIA, or ACROTERS , 5. 
( pedeſtals in architecture, upon which 
vales or ſtatues ſtand) Acroteres ou pe- 
tits piedeſtaux ſur leſquels en met des 
figures, &c, 

ACT, S. ( deed or action) Ade, 
action , coup , trait. 

To do a wicked act, faire une me- 
chante action. 

»Tis a bold act, c'eſt un trait hardi. 

He was taken in the very act, i a 
d pris ſur le fuit. 

Qn at of oblivion, une amniſtie. 

X> Aft of parliament, Acte, on ar- 
ret de parlement. | 

Act of a play, Acte, de piece 
de theatre. 

& Act of a ſtudent in divinity, 
aulique, en termes de theulogien, 

To ACT, V. N. fuire, agir. 

To act like a wile man, agi en 
homme ſuge, ou, en homme prudeni. 

To act againſt one's conſcience , agir 
contre ſu conſcience , trahir ſa con- 
ſcience. 

To act contrary to the king's 
orders, contreventr aux ordres du roi. 

To at againſt one's own inte- 
reſt, trabir ſes interets, aller contre ſes 
intèrets. 

To ACT, V. A. animer, inciter , 
poujſer , faire , agir. 

Io act a play, Jener une come- 
d.e, repreſenter une piece de theatre, 

He acts in this play, 2 eſt un des 
acteurs de cette piece, Mrs. B — acts 
very well, Mademoiſelle B — eſt une 
bonue actrice, ou une bonne comedienne, 
elle joue bien (on elle Fait bien ) ſon per- 
ſonnage, He acts Alexander, il repre- 
ſente Alexandre 5 il fait le perſonnage 
| d' Alexandre. 

Adted, Adj. gout, repreente. 


Pacquitter 


— 


| 
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Ou bien, They are ackuated by their 
inclinations, ih ſont animes par leurs 
inclinations 5 ils agiſſent ſelon leurs in- 
clinations, 

Acting, S. Action; Paction de jouty 
ou de repreſenter une pitce de theatre. 

ACTION, S. (er deed) Action, fait, 
euvre, acte. 

Action (er geſture) Action, geſte. 

To be full of action, etre plcin de 
geſtes; ou, ttre actißf, etre az*j/ant. 

A man fit for action, un homme 
d' execution. 

&> Action, (or ſuit at law ) Action, 
proces, cauſe, 

To bring (or enter) an action oga'nſt 
one, faire un proces à quelqu'ym , la- 
peller en juſtice , lui intenter action, 

To lole one's action, perdre ſors 
proces. 

2 action of treſpals, Action crimi- 
nelle. 

An action upon an appeal, Care 
d'appel. | 

«> Acion, ( or fight) Action, com- 
bat, mee, . 

Actionable, Adj. qui porte action, 
que Pon peut pourſuivre en juſtice, 

Actiona y, or Actioniſt, S. (from 
action, one poſſeſſed of, or trading in 
actions) Actionuire, qui paſſede des ac- 
tions ou qui en fait commerce. Les Pa- 
rifiens en ont fait une chanſon; vous 
tes dne actionaire, Madame. 

Active, Adj. (or nimble) ac, 
agiſſant , reniuant. 

X> Adttive (in grammar) acfy, en 
ter mes de grammairxe. | 

Actively, Adv. (or nimhly) habile- 
ment, promptemcnt, 

Actively (in au active ſenſe) acti- 
vement, dans un ſens actif, dans une 


fignification ative, 


Activity, S. Activite, vigueur, vi- 
vacite , ſoupliſſe, agilité. 

Feats of activity, tours de Houpleſſe. 

Actor, S. (or ſtage - player) 4ceur, 
comedien, 

Actreſs, S. Actrice, comdiienne,. 

Actual, Adj. actuel, effect. 

Actually, Adv. actuellement, reelle. 
ment, en eß t, ehectivement. 

ACTUARY, S. Ca clerk of a con- 
vocation ) Secrftaive de ſwrode, 

To ACTUATE, V. A. (to move 
or excite ) animer , faire agir , poulſer. 

Actuated, Adj. anime , pauſe. 

ACUTE, Adj. (keen or sharp) ui- 
gu, pergant , violent, 

* Acute (ſubtle or ingenious) ſub- 
til, ingenteux , penttrant, 

An acute, S. Accent aigu. 

Acutely, Adv. ſubtilement , avec pe- 
netration, finement , ingeuieuſement, 

Acuteneis, S. Suitilite, efprit , pt&- 
net rat ion. 


AD 


D + ADACTED , Adj. (driven by 


force) coigue, poujſe avec force, en- 

fonce, 
ADAGE, S. (old ſaying , or pro- 
B verb) 


2 


| 
{ 
1 


— 


— - 
3 Þ 
_——— cc —Zͤ— —— ——- —U) . a + won a. 


— — 


_— — 


19 ADA ADD 


verb) Adage, proverbe, manic-e * 


parley , ſentence populaire. 

Adagial, Adj. preverbial. | 

ADAIES, Adv. Ex. Now - adaics , 
enfourÞhuti, maintenant, d preſent , pre- 
ſentement, 

ADAMANT, S. or an adamant-ſto- 
ne (a diamond) un diamant. 

Adamantine, Adj. de diamant, dur 
comme le diamant, qu'on ne peut rom- 
re. 

* Adamantine ties, des neuds indiſſo- 
[ubles, on qu'on ne peut rompre. 

ADAMITES, S. ( aſort of hereticks) 
Adamites , heretiques qui rflewrent dans 
le troifreme fikcle, & dont en dit, qu'il 
a encore quelques yeſtes en Hollande, 

To ADAPT, V. A. (or to fit) adap- 
ter, uſter, accommoder , appliquer. 

Adapted, Adj. adap“, ajuſts, accom- 
de, applique. 

Adaptiug, S. application , 
da ter, dujuſter, 
V. To adapt. 

To ADD, V. A. ( to join or put 
to) ajouter, Joindre, unir une choſe d 
une autre, aug menter, contribuer. 

You muſt add ſomething to it, #/ 
Faut que vous y ojoutiez quelque choſe, 

To which add, ejoutez & cela. 

Your filence added to my ſuſpicion, 
votre filence augmenta mon ſoupgon. 

That has added much to my grief, 
cela a beaucornp contribute d mon affliction, 
cela a beaucoup atigmentsE ma donleur. 

e I will add nothing of my own, 
Je n'y mettrai rien du mien. 

That added to our misfortune, 
cela eſt arrive par un ſurcroit de mal- 
hour. 

To ADDECTMATE, V. A. (to 
take tithes ) d ner, lever des dimes. 

ADDED, Adj. ajoute, joint, &c. 
V. To aid. 

ADDER, S. Coulcuvre, 
ſerpent, 

Water-adder, une hydre, ſerpent dau. 

Adders-tongue, Langue de ſerpent , 
ſorte d'herbe. 

ADDICE, or ADZE, S. (a cooper's 
tool) Doluire, outil de tonnelier. 

To ADDICT one's ſelf to, V. Ref. 
Sadonner, Sappliquer , Suttacher , ſe 
donner, ſe conſucrer, ſe devouer d. 

Addicted, Adj. adonnd, applique, at- 
tache, pirie, devout, conſucre. 

I aa your moſt addicted ſer- 
vant, Je ſuis vetre tres-offiftionne ſer- 
Diteur. | 

C To be addicted to one, etre 
dans ies intertts de quelqub un. 

Addiction, S. ( or deliverance of 
goods) DEtvrance, ujudication au plus 
efrant, & dernier encheriſſeur, en ter- 
mes de palais, 

Addibility, S. Er. 


Vaction 
d' accommoder, &c, 


vipere, 


Adaibility of 


numbers » ( Locke ) Cnolit“ des nombres 
qui peuvent etre wjoutes, 


ADDING, S. Action dajouter , &c. 
V. To add. 

Additament , V. Addition. 
_ ADDITION, S. (a joining to; or 
increaſe ) Addition, ſurcroit , accroiſſe- 


—_ 


ADD 


ment, augmentation. 

To make additions to a book, Faire 
des additions d un livre , augmenter un 
livre. 

An addition of kindneſs, un ſurcroit 
de favenrs. - 

The rule of addition, /a rele d'addi- 
tion, en arithmctique, 

A ſecond edition reviſed with 
additions, ſeconde edition, revue & 
augmentee, 

God is capable of no addition to his 
happineſs, a felicite de Dieu eſt inca- 
pable d'accroiſſement. 

Addition (advantage or orna- 
ment) Avantage , ornement , embelliſſe- 
ment, 

Additional, Adj. de ſurplus qu'un a 
ajouts, 

An additional exciſe, 
d'impot. 

Additional happinels , 
bonheur. 

ADDLE, Adj. (or empty) onide. 

An addle egg, un au, ſans germe, 
un uf ſterile. 

Aidle ( vain) vain, qui na que Pap- 
Pparence., 

Addle-headed, Adj. vente, ccervelè, 
ctourdi. 

Addle, S. (dry lees of wine) Tar- 
fre, 

ADDRESS, S. (skill, induſtry ) 
Adreſſe , induſtrie , habilete, 

&> Addrels ( epiſtle dedicatory ) De- 
dicace , epitre dedicatoire. 

Ex. And JI am the more encouraged 
to make this addreſs, & Je ſuis dau- 
tant plus porte d vous delier , Ou à voni 
addreſler ce livre. 

«> The amorous addreſſes of a lo- 
ver to his miſtreſs, les pourſuites d'un 
amant. 

An addreſs preſented to the king, 
une adrejſe preſentee au voi. 

R. Ce qu'on appelle adreſſes en Angle» 
terre, eft une manitere de placet, de re- 
quete, ou meme de yemontrance que le 
parlement , lors qu'il eſt aſſemble, preſente 
guilquefois au roi; & en general, tour 


un ſurcroit 


Surcroit de 


on cc: actes de reconnoiſſanct qu'un corps, 
une ſocietè, ou communau font an roi 
par ds deputes en des occaſions extraor- 
dinaires. 

To make one's addreſs ( or ap- 
plication ) to one about a thing, La- 
dreſſer & queiqu'un pour une afſuire 3 
2 recours d quelqu un pour une . 

1e. . 
(> Addreſs (a word borrowed from 
the French, for direction) Adreſſe, 
lien on Pon eavoye quelque choſe a 
quelqu'un. 

To addieſs, V. A. (er direct) adres- 
ſer , dedier. 

To addreſs one's prayers to one, 
adrejſer ſes pritres q quelqu'un, 

Addreſs yourſelf to him, adreſſez. 
Vous d lui. 

To addreſs the king, preſenter une 
adriſſe) ou des adreſſes) au roi. 


Addreſſed, Adj. adreje, dedit, à qui 


| 


tes ces ſoumiſſions & crvilitts formelles 
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Pon a preſents des adreſſes. 

Addreſter, S. preſinteur d'adreſſes. 

Addreſſing, S. Lact ion d'adreſſer, ou 
de preſenter des adreſſes. 

ADDUCENT, S. from the Latin, 
any thing that draws or leads to a 
thing; tout ce qui peut nous porter, 
nous conduire, nous engager @ une choſe 3 
un puiſſant motif. 

F ADELING, S. ceft un terme Sa- 
xon qui deut dire, prince ou fils de roi. 

DT ADEMPTION, S. (er taking 
3 Privation , depouillement. 

ADEQUATE, Adj. (or proportic- 
nable ) proportionnè, conforme , gal, 
equivalent, 

To ADHERE to, V. N. (to ſtick 
to) adherer, Suttacher à, ſe coler , Je 
tenir, ttre attach & ou contre, etre 
Joint. 

* To adhere to a party ( or opinion) 
adherer q un parti, d une opinion. 

Adhered to, Adj. à quoi Pon Satta» 
che, &c. 

Adherency (er adheſion) S. Adhe- 
rence, attachement, a cloſe union of 
parts. 

Adherent, S. ( one that adheres) 
Adhereut. 

ADJACENT,, Adj. (or lying near) 
adjacent, ci, contigu. 

ADJECTIVE, Adj. Adjc#if. 

An adjective, S. un adjectif, un 
nem adjeetif. 

Adjectively, Adv. dans un ſens adjectife 

ADIEU, S. (or farewell) Adieu. 

To bid one's friends adieu, dire a- 
dien a ſes amis. ; 

To ADJOIN, V. A. adjoindre, joiu- 
dre, ajouter. 

Adjoined , Adj. adjoint, joint, ajonte, 

Adjoining, S. Adjonction, Vaction 
d'atjoindre, de joindre, dajouter. 

Adjoining . Adj. qui touche, joignant, 
contigu , qui eſt fitue aupres, 

To ADJOURN, V. A. ( or to put 
off pl remettre, renveyer , differer. 

"Tis folly to adjourn the neceſſary 
work of ſalvation to a dying hour, 11 
y a de la folie de difffcer juſqu'a (ou. 
de remettre a) ['heur? de la mort, un 
ouvrage aui nE-eſſatre que celui du ſulut. 


To adjourn (te give a delay) 
donner ou acgorder un délai, adjourner. 


To adjourn, V. N. (ſpeaking of the 
parliament ) /e /eparer pour ſe raſſembler 
une autre fois, Fadjourner. 

Adjourned, Adj. remis, renveye , 
diere, d qui on a donn un deélai; 
qui a remis ſu ſtance à un autre jour. 

Adjourning ( or Adjournment ) S. 
Dliai, remiſe , renvoi, Pulticn de re- 
mettre, Kc. V. To adjourn. 

ADIT, S. (from the Latin aditus, 
a pallage or entiy, principally uſed in 
mining) un palſage, une entree, un 
de houchè pour Evacuer les eaux. 

To ADjUDGE, V. A. adjuger, ou 
condamner, On dit auſſi, to ad indicate. 
Adjudged , Adj. adjuge, condamne. 

He was adjudged to ſuffer the pu- 
nishment of a traitor, on le condamna 
a ſoufrir les peines qui ſont duts d ta 

trahi- 


as. - 
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trabiſon. 

Adjudging (or adjudication ) 8. Al. 
Judication , ou action d' adjuger, con- 
damnation , ou [ation de condamner. 

D + ADJUMENT, S. (help) Aide, 
aſſiſtance. 

ADJUNCT, S. Acceſſoire, circon- 

ance. 

„Adjunction, S. Adjonction, addition, 
augmentation. 

Adjuration , S. Adjuraticn , conjura- 


tion. 
To ADJURE, V. A. adjurer , con- 


jurer. 

To ADJUST, V. A. (or ſettle) 
ajuſter , regler. 

To adjuſt (er determine) accor- 
der, accommoder, terminer, en parlunt 
d'un diſſerend, &e. 

Adjuſted, Adj. aiuſté, reg; accom- 
moe, termine. 

Adjuſting , S. ajuſtement, reglement, 
accommodement , action de regler, &c 
V. To adjuſt. 

Adjuſtment, S. Ajuſtement, reglement, 
accord, accommodement. 

ADJUTANT, S. (an officer in a 
regiment) un aide - major, efficier 


d' um regiment. 5 
ADJUTORY, Adj. (er helping) 
To ADJUVATE, V. A. (er to help) 


ut aide, 
aider , ſecourir , alliſter. 

ADMEASUREMENT, S. (a law- 
term, an eltimatioa made by a jury, 
or before a court of juſtice ) terme de 
palais qui veut dire un ace pour faire 
reſtituer ce que quelqu'un a pris au de's 
de ſon du. 

Admeaſuration, S. Egaliſation , Pac- 
tion d'&zaliſe. 

ADMINICLE, S. (or help) Aide, 
Secours, adminicule. 

Adminicular , Adj. qui aide, qui ſert. 

To ADMINISTER, V. A. (to give) 
adminiſtrer, donner, rendre, diſpenſer, 

To adminiſter the ſacraments, ad- 
miniſtrer les ſacremens , dijþenſer les ſu- 
cremens. 

To adminiſter baptiſm, 
bateme , conferer le hatème. 

To sdminiſter juſtice , adminiſtrer, 
ou vendre la juſtice. 

To adminiſter an occaſion of com- 
plaint, donner ſigjet de ſe plaindre. 

To adminiſter an oath, d&rer 
le jerment , faire preter le ſerment. 

To adminilter jealouſy , denner 


donner le 


des joupgons , fuire naitre ou cauſtr des 


ſoupgons. 

To adminiſter (to govern, or mana- 
ge) adminiſtrer, gouverner, regir, 
avoir le maniment de. 

Adminiſtration, S. Adminiſtration , 
— , diſtribution, maniment, con- 

uite. 

The ſeveral kinds of publick ad ni- 
niſtration are ſubject to ſeveral difea- 
les and corruptions, les divers departe- 
mens du gouvernement d'un tat , ſont 
JSujets a plufieurs defauts, a plyſieurs 
maux. 

Adaiaiſtrator, S. Adminiſtrateur. 
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Adminiſtratorship, S. Qualité d'ad- | that, à peine la ſuiſon nous le promet- 


miniſtrateur, adminiſtration, 

Adminiſtratrix, S. Celle qui adminis- 
ire, qui a la conduite ou le maniment 
de quelque choſe. 

Adminiſtred, Adj. adminiſtrè, doune, 
rendu, gouverne. 

ADMIRABLE, Adj. admirable , qui 
eſt digne d admiration, merveilleux , tton- 
nant, ſurprenant, bon, excellent, beat. 
Adimitableneſs, 8. (Excellency, de- 
licacy, wonderfulne's) excellence , ce 
ww y a de plus admirable dans une 
cÞo/e. 

Admirably (or admirably well) Adv. 
« dmirablement , avec admiration , d'une 
augon ſurprenante, à merveilles, Fort- 
bien. 

ADMIRAL, S. un amiral, Pofficier 
qui communde en Chef ſur ja wer, 

The admiral-ship, CVamiriu , le vais- 
ſeau amiral. 

The admiral- flag, le pavillon. The 
admiral - galley , Galfre capitaineſſe , 
ou {implement Pamirale. 

The admiral's wite , Pamirale, la 
Femme de Pamiyal, 

Admiralship, S la charge d'amiral. 

Admiralty , S. DPamirente. 

The admiralty - court, la cour de 
Pamirante, 

ANMIRATION, S. Admiration, 

Taken up with admiration , ravi en 
admiration, 

Note of admiration, un peint d'ad- 
miration. 

To ADMIRE, V. A. (to hehold 
with wonder, to be ſurprized at) ad- 
mirer, confilderer avec admiration , avoir 
de Padmiration pour, etre ſurpris, Ve- 
tonner, 

I admice her wit more than her 
beauty, /admire ſon eſprit plus que ſa 
beauté. 

I admire at it, yen ſuis ſurpris, je 
men dtonne. 

To admire (or love) aimer, 
aimer fort , etre grand amateur de. 

I admire this above any thing, F ai- 
me ceci par deſſus toutes choſes 

Admired, Adj. admire, aims, &Cc. 

Admirer, S. Admirateur , qui admire, 
qui aime, grand amateur. 

ADMISSION, S. Admiſſion, recep- 
tion, entre? , Aces. 

By their admithon of men of all 
protelſions, theſe two benefits arile , 
en admettant des gens de toutes ſortes de 
profeſſions, ils en retirent ces deux avan- 
tages. Ou bien, en aggregeant à leurs 
corps des gens, &C. 

To ADMIT (or to admit of) V. A. 
(to receive) ad mettre, recevoir. 

To admit one into one's chamber, 
ad mettre ( rece voir) quelqu'un dans ſa 
chambre. 

To admit one into an office, rece- 
voir quelqu'un a quelque charge. 

To admit of one's excuſe, adviettre 
les excuſes de quelqu'un. 

To admit of (to permit or ſuf- 
ter ) permettre, ſouffrir. 

Tue ſeaſon wilt hardly admit of 


tra. 

To admit a principle (to a. l. 
nowledge it true) adynttre un princi- 
pe, le reconnottre pour veritable, 

&> Admit (or ſuppoſe ) it were ſa, 
pos le cas que cilu ſoit, ſuppoſcz que 
cela ſoit 

Faith admits of degrees, la fot 
a differens degres,ily a divers degres de foi. 

02> Becauſe only mathematical mat. 
ters admit of this kind of evidence, 
parce qu'il n'y @ que le ritt maihema- 
tiques qui ſoient capabies de cette ſorte 
d'etujdence. 

X> She has wit, but yet I have 
not heard that sae has admitted of any 
gallantry, elle ne manque pas d'eſprit, 
cependant je mai pas ou dire qu elle ait 
eu aucune galanterie. 

And therefore shepherds may he 
admitted (as of all callings the molt 
innocent) the moſt happy, c'eſt porr 
cela que la condition des bergers pert 
paſſer pour la plus heureuſe, puis quelle 
eſt la plus inuocente. 

Admittance, S. Admiſſion, 
acces, 

Admitted, Adj. admis, regu, jermis, 
&c. V. To admit. 

To ADMISX, V. A. meter, 

Admixtion, S. mtlange , mixtion. 

To ADMONISH, V. A. (or to 
warn ) exhorter, avertir , donner des 
avis , reprendre. 

Admgonished , 
CC. 

Admonisher, S. qui exhorte, qui 
avertit , &c. 

Admonishing, Admonishment, or Ad- 
monition, S. Exhortation, avertiſſe- 
ment, avis. 

ADO, S. (pains, trouble) Peine. 

I had much ado to forbear laughing, 
J'eus bien de la peine a m'empecher de 
rire , à peine pus-je mempecher de rire. 

We get away with much ado, 927 
nous ſauvames avee bien de la peine ; 
nous eumes bien de la peine d nous 
ſauver. 

After much ado, apres bien de la pei- 
ne, enſin. 

&> Without any more ado, ſans 
tant de fugon, ſans plus hefiter, ſans 
autre forme de proces, ſans autre mys- 
tire. 

ADO (or noiſe) bruit , tinta- 
marre, tumulte, vacarme. 

What ado is here ? quel bruit, quel 
vacarme eſt ceci? Why do you keep 
ſuch ado ? pourquoi faites-vors tant de 
bruit ? . 

With no great ado (eaſily) 
aiſement, Facilement. 

l have much ado to forbear bea- 
ting of him, peu Sen faut que je ne le 


batte. 
ADOLESCENCY,, S. Aidoleſtence, 
Page depuis 14 d 25 ans, Jeuneſſe. | 
To ADOPT, V. A. adopter quelqu'un, 
le prendre, le choifir peur ſon fils. 
* To adopt another man's works, 
adopter , ou Sapproprier les ouvrages 
B 2 , d 


entree , 


Adj. exhoyte, averti, 


— — — 


_ . — — — — — 


ͤ—— — — ———' 


—— — —— 


13  ADOADY 


d autrui, 

Adopted, Adj. adopte, 

17> Heroes are deſcended from the 
gods , and are in due time to be adop- 
ted into their number, les heros tirent 
leur origine des dieux , & doivent un 
Jour ttre admis dans leur nombre. 

Adopter , S. gui adopte. 

Adopting, S. Zattion d'adopter, ou 
de Sapprepricy. | 

Adoption , S. Adoption. 

Adoptive , Adj. adopt. 

ADORABLE, Adj. adorable, vent- 
yatle. 

ADORAT, S. (four pound weight) 
poid: de quatre livres. 

Adoration, S. Adoration , wend- 
rat ion. 

To ADORE (er worship) V. A 
ad. rer, „everer. 

{> To adore ( to love reſpectfully) 
aderer, aimer d'un amour reſpectueux 
& plein deſtime, I ne ſe dit gutres 
qu'en pogſie. 

Adored, Adj. adore, revere, 

Adurer, S adorateur. 

Adoring, 8 Adoration, Paction d'a- 
dorer, &c. 

To ADLORN, V. A. (or ſet off) 
orner , embellir , enrichir , ajuſter, 
parer. 

Adorned, Adj. orne, embelli, pare, 
&c 

The fields are adorned with an 
excellent verdure, la campagne eſt ta- 
Piſſee d'une agreable verdure. 
Adornation, V. Adorning. 

Adorner, S. qui orne, qui pare, qui 
embellit. 

Adorning, S. L'action dorner, de 
parer , lembellir, d'enrichir, dajuſter. 

Adornment , S. Ornement, embellis- 
ſement, parure. 

ADOWN, Prep. ( fometimes uſed 
in poetiy for down) his curling hair 
adown his shoulders flow'd, ſes che- 
verix flottoient ſur les Epaules. | 

Df ADROIT, Adj. (a French 
word for MY adroit. | 

Adroitneſs, S. ( dexterity) adreſſe 
dexterite, habilete, 59 Je, 

The adroitneſs of his skill, Padreſſe 
de ſon art. 

A- DRY, Adj. ( thirſty) alter“, qui 
01 foif. 

ADSCITITIOUS, Adj. (added, fo- 
reign ) ajoute, étrunger. 

ADVANCE, S. ( or ſtep) avance, 
avancement, demarcbe. f 

Advance, S ( in fortification, for 
x ditch or water round the glacis ) 
evance , ſailiie, ce qui exceile la circon- 
Scripricn dune choſe. 

L> Advance - money (or premium) 
prime, terne de negoce. 

To ADVANCE, V. N. (to go for- 
ward ) avanucer, aller, ou marcher en 
avant , $approcher, 

They were now advancing from 
reproa. hes to blows, is aloient paſſer 
des injures aux Cos, 

To advance, V. A. (to give before- 
hand) @VAncer , ou donner par avance, 


ADV 


To advance (or prefer ) avan- 
cer, pouſſer, faire la fortune de. 

This made David advance the 
knowledge of God, before all other 
knowledge, de ld vient que David pre- 
fera la connoiſſance de Dieu d toute au- 
tre connoiſſance, 

To advance (or further a deſign, 
por ſer, ou conduire une entrepriſe. 

They may advance [or carry] 
them to a higher perfection, en peut 
les porter & un degre plus baut de per- 
Fection. 

He advanced the glory of his 
purple, id rehauſſa Peclat de ſa pourpre. 

This is that on which we ad- 
vance all our hopes, c'eſt cela meme 
fur quoi nous fondons [ou , ſur quoi 


nous faiſons rouler ] toutes nos eſperan- 


CES. 

Advanced, Adj. avance, &c. V. To 
advance. 

Advancement , 
avancement, 

Before his advancement to the thro- 
ne, avant qu'il montit ſur le trane , 
avant qu'il parvint d la couroune. 

Advancitg, S. L'acſion d'awvancer , 
Cc. V. To advance. 

ADVANTAGE, S. [ good, profit, 
intereit, &c. ] avantage, bien, profit, 
interet, gloire, honneur, comme litè, 
prerogative, 


S, [Lor promotion] 


Ou bien en ces ſens. 

To give ſomething by way of 
advantage, donner quelque choſe de ſur- 
plus, ou par deſſus le poids, ou la me- 
ſure, 

Io take advantage of a thing, 
ſe ren , profiter d'une choſe. 

le made advantage of their diſa- 
greement, 1d profit de leur diviſion. 

It would be more for your ad- 
vantage, il vaudroit bien mieux pour 
vous; vous y trouveriez micux votre 
compte , Vous feriez mieux. : 

would be no advantage to 
me, Je n'y gagnirois rien. 

To fell a thing to advantage, 
vendre une choſe au p haut prix. 

«> She dreſſes to the beſt advanta- 
ge, elle ſe met bien, elle a le don de 
ſe bien ajuſter. 

Io shew a thing to the beſt ad- 
vantage, mettre quelque choſe dans ſor 
beau Jour, la faire voir du bon cite, la 
faire valoir. 

To ADVANTAGE, V. A. [to pro- 
fit] apporter quelque avantage à, pro- 
fuer, ere avantageux à. 

What will it advantage me to 
deceive you ? que gugnerat - qe d Vous 
tremper ? He might very well advanta- 
ge himſelf ten pounds, i auroit pu ga- 
gner dix livres. 

Advantaged, Adj. qui a quelque avan- 
tage, qui gagne, 

Advantageous, or Advantagious, Adj. 
2 uc, utile, profitable, confidera- 
E. 

Advantageonsly, er Advantagiously, 


Adv. avantageuſement , utilement. 


| 


—— — — —  - — 


ADV 


Advantageouſnels , 


profit. 
ADVENT, 


S. Avantage , 
S. the advent before 


Pegliſe pour ſe preparer d la nativitè de 
Jeſus- Chriſt, 

Advent Cor coming] venue , ar- 
ride, approche. 

ADVENTITIOUS, or ADVEN- 
TUAL, Adj. acceſſoire, &ranger , ca- 
ſuel, accidentel. 

ADVENTURE, S. [or accident] 
. aventure , incident, accident. 

Adventure [ or hazard] Ha- 
2ard, riſque, aventure, 

Adventure [ or enterpriſe J aven- 
ture, entrepriſe, deſſein, expo dition. 

At all adventures, à tout hazard. 

To ADVENTURE , V. A. T to ha- 
zard ] aventurer, hazarder, riſquer , 
mettre au hazard, on d Paventure, 

To adventure [or to enterpriſe] 
entreprendre , aſer. 

Adventured, Adj. aventure, hazar- 
de, riſque, &Cc. 

Adventurer, S. aventurier, qui cher- 
che quelque aventure, qui riſque. 

Adventurous, Adj. hazardeux, hardi, 

Adventurously, Adv. hardiment , on 
avec temerite. | 

ADVERB, S. Adverbe, une des par- 
ties doraiſon. 

Adverbial, Adj. adverhial. | 

Adverhbiaily, Adj. adverbialement , 
dans un ſens adwerbial. 

Adverſary, S. adverſaire, ennemi, 
partie adverſe, en termes de pratique. 

Adverſative, Adj. adverſatif. 

ADVERSE, Adj. [ contrary ] con- 
traire , oppoſt, adverſe. 

ADVERS!TY, S {or calamity ] ad- 
verfite, malheur, diſgrace , miſere , ca- 
lamite, infortune. 

To ADVERT, V. A. [er to mark] 
prendre garde, Fuire rYefiexion , remar- 
quer. 

Advertency, S. Attention, conſile- 
ration, 

To ADVERTISE, V. A. [or to 
warn ] avertir, donner avis d. 

Advertiled, Adj. avert. 

Advertiſer, S. Avertiſſeur , qui aver- 
tit, 

Advertiſement , S. Avertiſſement, 
avis. 

Advertiſing, S. T'action de donner 
avis d, action d' avertir. 

i ADVICE, S. { counſel ] avis, con- 
eal 

To take advice of one, demander 
conſeil q quelqu'un, prendre conſeil , ou 
avis de quelqu'un. 

To give one good advice, donner un 
bon conſeil d quilqu'unm To take [or 
to follow] one's friend's advice, Jui- 
dre le conſeil de ſon ami. 

X> Advice [ notice, account ] avis, 
avertiſſement , connoiſſance. 

Advice - boat. Patache davis. 

D + To ADVIGILATE, V. N. [to 
watch diligently ] veiller, prendre ſein, 
etre ſur ſes gardes. 


Advilable, Adj. [to be adviſed 
about ] 


Chriſtmas, Pavent, tems conſacrs par 
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about] ſur quoi Lon doit demander 


a. 

Adviſable [fit to be done,] a 
propos, que on doit conſeiller. 

To ADVISE one, V. A. [ to give 
him advice] conſeiller quelqu'un, donner 
avis , donner conſeil d quelqu'un. 

To adviſe to the contrary, dis- 
ſuader. 

02> To do as one should allviſe, 
ſuivre le conſeil de quelqu'un. 

To adviſe {to give an account, 
to write] donner avis, mander, appren- 
dre, Ecrire, marguer. 

To adviſe with one, V. N. prendre 
conſeil de quelqu'un, demander avis d 
quilqu'un , conſulter quelqu'un. 

To adviſe with one's ſelf, con- 
fiderer , examiner , conſulter , deliberer. 

Adviſed , Adj. confeille, 

03 Adviſed with, conſulte, 

a> Well-advited, bien aviſe, ou 
aviſe, ſage, circonſpect, prudent. 

Il adviſed, inprudent, inconfrdere , 
qui n'eſt point ſur ſes gardes. | 

Iwill he adviſed by him, . 
eu ſuture ſon conſeil. 

x5 Be adviſed by me, fartes ce qu 
Je vous dis; ſuivez inn conjeil, croy-2 
moi. 

X> I will do nothing but as I an» 
adviſed, je ne veux rien faire que Ct 
qu'on me conſeillera, je ne veux rien fai- 
re de mon chef. 

Lam otherwiſe adviſed, on m'a dit 
ſou, je me ſuis laiſſe dire ] toute autr: 
choſe, 


KP It is adviſed from ſuch a place, 


that, on donne avis , ou on mande d'un 


tel endroit que. 

Adviſedly, Adv. ſagement , apres 
meure dehberation, 

Adviſedneſs, S. ſageſſe , prudence, 

Adviſement , S. {a law-term for de- 
liberation] DC/iberation , conſultation. 

Upon good adviſement and delibera- 
tion, apres meure delikfration , apres y 
avoir bien awviſe. 

Adviſer, S. conſeiller, qui donne des 
avis, ou des conſeils. 

Ex. I was none of his adviſer, je 
#ai pas fd ſon conſeiller, ce n'eſt pas 
moi qui le lui ai conſeille. 

Adviſing, S. Laction de conſeiller, &c. 
V. To adviſe. ä 

ADULATION, S. [| flattery ] Zlate- 
rie, complaiſance baſſe & E&tudiee, cajo- 
lerie. 

Adulator, S. Adulateur, flateny. 

Adulatory, Adj. fateur, flutyſe, 

ADULT, Adj. adulte, qui eſt entre 
duns Padol-ſcence , qui eſt parvenu à ba- 


ge de raiſon. 


ADULTERATE, Adi. [ ſophiſtica. 
ted, or counterteit [ fai/ifie, /ophiſtique, 
alter, wee, 

02> Adulterate [ degenerated , 
marr'd J] corrompu , abatardz, 

To adulterate, V. A. (to ſophiſtica- 
te) falfefter, ſophitiquer , me er, alterer.. 

o adulterate | to marr ] corrompre, 
abaͤtar lir. 


Adulterated, Adj. Fal. ſupbiſti qu, &c. 


or 


ADU AER 


Adulteration, S. Frelaterie. 

Adulterer, S. Adultere, celui qui com- 
met un adultere. 

Adultereſs, S. Adultere, une femme 
adultere. 

Adulterous, Adj. adultere. 

ADULTERY, S. Adultere, commer- 
ce illegitime avec une perſonne marie. 

D F To ADUMBRATE, V. A. [or 
to overshadow ] ombrager , couvrir de 
ſon ombre. 

* To adumbrate, peindre gro//itre- 
ment, crayonner , tracer , etbaucher , re- 
preſenter, 

Adumbrated, Adj. ombrage, &c. V. 
le derbe, To adumbhrate, 

Adumbraticn, S. [Ca rude, or rough 
draught ] une &bauche, un &bauchement, 
un leggr cron, une reſſemblance legere. 

AD UNGUEM, Adv. Cat one's fin- 
sers end] parfaitement bien, ſur le 
bout des doigts. 

ADVOCATE, S. [ or lawver, that 
tefends another in a court of juſtice ] 
Avorat , qui defend un autre en juſtice. 

Advocate (or interceſſur ] Avo- 
gat, interceſſtur, defenſeur, 

Advocate [or favourer ] Parti- 
un, vEfenſeur, 

ADVOCATESHIP, S. Fonction d'a- 
docut, interceſi n. 

To ADVOW, V. To avow. 

ADVOWRY , S. Avowry. 

ADVOWEE, S. 4voud. 

Ex. Advowee paramount [ the king 
or higheſt patron ] Avon, ou putron 
en chef, en termes de droit canon. 

ADVOWSON, S. [ right of patro- 
nage] Avoutr:e, droit de patronage, 

I ADVOW TRV, S. [or adultery ] 
Adultere. 

ADUST, or ADUSTED, Adj. [ or 
burat ] aduſte, briulf, 

ADUST - blood, ſang adiſte. 

Aduſtible, Adj. combuſtible, 

Aduſtion, S. [a philoſophical word 
for burning ] Action de bruler , brulare. 

ADYTUM, S. [a ſanctuary in old 
pagan temples, or a ſecret place in 
them, where oracles were given] un 
ſanEfuaire on lieu ſuer dans les anciens 
temples ei ſe rendoient les oracles, 
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R. La diphthongue E weſt en uſage 
en Anglois guau commencement de quel- 
ques noms propres, comme Rneas Ende ; 
AElculapius, Eſculape , & des mots 
ſuivans. 


AQUATOR, S. Zequateur, la li- 


' gne equinoctiale, un des grands cercles 


de la ſphere.” 
A.QUILIBRIOUS, V. Equilibrious. 
AQUINOCTIAL, Adj. &quin:Htal. 
The EQUINO &, S. Zeguinoxe, 
quand les jours ſont &gaux aux nuits. 
FRA, S. Ere, Epaque, 
ARIAL, Adj. [of the air] atrien, 
d'air, de Pazr, qui eſt, qui vit, ou qui 


ſe Fuit dans Pair. 


AZROMANCY, S. (divination of 


the air] Aeromancie, divination par Lair. 


| 


þ 


AER AFE---23 


AROMETRY, S. Cart of meaſu- 
ring the air] Aerometrie. 

ESTIVAL, Adj. d', qui eſt d'elc. 

To ASTUATE, V. N. [derived 
from the Latin ] bruler, ttre en feu, 
rendre une vapeur chaude, comme une 
fournaiſe, etre mm & agite, comme 
la mer. 

ETHER, S. [Lat. the ambient air] 
ether, l'air. 

ATHEREAL, or Ztherial, Adj. 


[ heavenly , celeſtial ] here“, d'air, 
atrien, celeſte, divin, 
AF 

AFAR off, Adv, loin, loin d'ici, de 


loin. 

AFEARD, V. Afraid. 

Affability, S. [ courteſy ] Afabilite , 
douceur, honnetets, compiaiſance , ci vi- 
lite, maniere civile & honnd e de con- 
verſer avec les gens, 

AFFABLE, Adj. I courteous, civil ) 
affable, doux, honnete, complaiſunt , ci- 
vil, communicatif, 

Aﬀably \ Adv. affublement, bonnetc- 
ment, civilemert, avec aff abilite, 

AFFAIR, S. [ buſineſs] Are. 

Affair [ engagement, fight] A,. 
faire, combat. 

Affair [quarrel ] Afaire, dem- 
le, qudrelle. 

Affair [ amour, intrigue ] Afai- 
re, affaire de cur, amourette. 

To have an affair with a woman, 
avoir afjaire avec une femme, en avoir 
des faveurs, | 

To AFFECT, V. A. ¶ to ſtudy J . 
freter, rechercher avec ſain, Hetudicr 
trop d, ſe piquer de, 

To affect a particular mien, offer 
une mine toute particuliere, 

To affect to ſpeak well, afeder, ou 
ſe piquer de hien parler. 

To affect | to touch, or move] 
toucher, mouvoir, atteudrir , faire im- 
preſſion ſur, penetrer, 

All your rhetorick does not affe& me 
in the leaſt, votre Eloquence ne me tou- 
che point, ne fuit aucune impreſſion ſur 
mon eſprit , je ne me ſens point penetre 
de votre eloquence. 

To affect a lady's heart, touchey le 
gur Pune belle. 

To aflect {[ to love] afcger , 
affeftioner , aimer. 

a> To affect [to deſire, to endea- 
vour, to get ] affefter, rechercher avec 


' ſoin , aſpirer, ou pretendre a. 


To affect the crown , afeder la 


' couronne, afpirer , ou pretendre d la 
| Yoyaunte, 


| 


| 


&X> Your objection. does not alfect 
my aſſertion, verre olgectien ne Fut. 
rien contre ce que j'ai avs. 

AﬀeRate, Adj. «fede, plein d'afſecta- 
tion, ſur tout dans le parler. 

Affectation, S. [ ſtudy ] Ahectation, 
affecerie , etude. 

A Affectation [ or defire ] der via- 
lent , paſſim , empreſſement. * 

Ex. The affectation of power by vio- 

B 3 lence 
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lence is a moſt diabolical outrage upon 

the laws of God and nature, e der, 

ou la paſſion de regner par des voyts in- 

Jufles, eſt une infraclion diabclique des 

loix de Dien & de la nature. 

Aﬀected, Adj. ace, plein d'affec- 
tation E&trudie . recherche, tonchè, emu, 
per tr“, &c. V. To affect. 

An affected ſtyle , un ſtyle affects. 

Affected ways, des manitres aff: bees, 
Eud.&s, recherches, pleines daffefta- 
(1011, 

I was ve y much affected by her 
tears, je fus fort nu, touch, ou pe- 
nete de ſis larmes. 

How ſtands he affected? en 
quc ie ditpoſition e- ii? d quoi eft-il Por- 
tf, ou diſpeſé? quelle eſt ſa pente, ou 
fon inclination * dans quel parti eſt. il? 

Every one ſpeaks as he ſtands 
if. Ad, chacun parie ſuivant ſes incli- 
nutin's, on felon ſes ſentimens. 

To be well, or ill affected to 
the governa:ent, etre bien ou mal inten- 
tionu pour le gouvernement. 

(> io be affected with the ſame 
difte;rper, avoir | dre atteint de] la 
2:6 :e maladie. 

affected with ſadneſs, melanco- 
ligu? , trijte , chagrin, affiige. 

Pate Gedly „Adv. avec af tation. 

A ﬀMcRtednels, S. Aßiciation, affete- 
rie, manitere affectte, ctudiée, rec her- 
che 

Aﬀecting, Adj. [ moving ] patheti- 
4, iter! int, Frappaut. 

AFFECTION, S. [love] Afﬀedtion, 
amour, wmitie, tendrefſe , paſſion . atta= 
che, attuctement, Ofir , inclination. 

C2 Non - entity can have no affec- 
tion, nor property, le neant neſt cupa- 
ble 4aucune qualité, ou proprifte. 

Affectionate, Adj, affectionne, atta- 
che aver af ction. 

Aſfectionate ly, or Affectiously, Adv. 
de bon ceur , «ffettueuſement. 

To AFFEER, V. A. Ca term uſed 
in the exchequer, that is, to confirm 
by oath] Ex. To affeer an account, 
bomologur un compte. 

Aﬀeered. Adj. homologue. 

AFFEERERS, S. Ca law-word, that 
is, jury Ten that ſets fines upon offen- 
ders } terne de palais, qui fignifie des 
Jurts, ou des commiſſuires qui reglent 
erties endes peountiudres, 

AFFETTO, er AFFETT UOSO, a 
muſical terms, for tenderne's, mot 
emprunte de la muſique Italienne, pour 
ſigniſier qu'il faut Fattendrir en tel en- 
droit 

+ AfRince, S. Cor truſt ] Confiance. 

+ Aﬀiance | a hwW - term for betro- 
thing] terme de palais pour dire, fan- 
guides, accordnitles, 

To AF$L4NCE, V. To betroth. 
Aﬀarced , V. Betrothed. 
AFFIDAVIT, S. [ a law-term , depo- 

fition, or evidence iworn before a ma- 

giſtrate ] declaration, atteftation , ou de- 
pofition ſous ſerment, une depoſition Fui- 
te avec jirment. 


AFFINAGE, S. [ or refining of me- 


| 


Rs ns ne Sn to” gens 


AFF 


aol Affinage, Paction Iaffiner les me- 
aux. 

AFFINITY, S. [ alliance. or kin hy 
marriage ] Afﬀnite, parents, alliance, 

0 Aﬀinity [er relation] Afinite , 
rapport, reſſemblance, conformitè, con- 
Venance. 

To AFFIRM, V. A. [or to aſſure] 
affir mer, aſſurer. 

Io afhrm Cor confirm] a de- 
eree, confirmer 191 arrtt, une ſentence. 

AFFIRMANT, S. [is the ſame 
with reſpe& to quakers, as deponent in 
relation to others, becauſe their afir- 
mation is adinitted in law, inſtead of 
an cath, in the uſual form. ] 4fir- 
mant, ſe dit en Angleterre, par rapport 
aux quatres, ou trembleurs, & frienifie 
la meme choſe que depolants pace que 
leur affirmation eft regnet dans les cours 
de judicature au lien du {ferment ſelon 
les fermes. 

Affirmation, S. Affirmation, 

Affirmative, Adj. aer mati. 

Affirmative, S. Afrmative. 

Ex. The one is for the affirmative, 


and the other for the negative, Pun 


tient Paffirmative, & Pautre la negative. 

Affirmatively, Adv. afirmativement, 
avec affirmation , peſitivt ment. 

Affirmed Adj. affirme, aſſure. 

To AFFIX, V. A. aficher,  atta- 
cher, lier. 

Affixed, Adj. aich, attach, lid. 

Affixing, S. Laction d uſficher, d'at- 
tacher, &e. 

AFFLATION, S. Ir iration, en- 
t honſiaſ ine. 

To AFFLICT, V. A. C to cauſe ſor- 
row , to moleſt, vex, or trouble] af 
fliger , donner de Peffl:etion d, inquittey, 
tourmenter , epprimer , aecabler , perſe- 
cuter. 

To afflict [ to bring low, to wea- 
ken] affliger , abattre , affoiblir, acca- 
bler , en parlaut d'une maladie. &Cc. 

To afflict one's ſelf, V. Refi. Hi. 
ger, ſe tourmenter , ſe chagriner. 

re _ afflige, tourmente, 
inquitte, opprime, accabls, perſtcuts 
Ce. V. To afflid. e 

Afflicting, S. Laction d'affliger, &c. 
V. To affflict. 

Affliction, S8. Miction, douleur, 


Souci , peine, tourment , chagrin, 


trouble, 

Afflictive, Adj. affligeant, accablaut, 
chagrinant. 

AFFLUENCE, S. [ abundance J A 
fluence, abondance, exces, profuſion , | 
grande quantite. 

AFFLUX, S. [ a flowing or coming 
to ] uw amas, une aſſtuence de choſes qui 
viennent au meme lieu. 

Affluent, Adj. [ abounding, plen- 
teoue, more than ſufficient ] Qui abon- 
de juſqu'au dela du neceſſaire. 

To AFFORD, V. A. [to give, or 
yield] donner, fournir. 

I cannot afford it ſo cheap, je ne 
puis pas le donner | le vendre, ou le 
laijſer aller ] & % bon marché. 


I cannot afford to ſpend ſo high, | 


f 


AF AFR 


Je ne ſaurais, on je nai pas le moyen 
de faire une fi grande depenſe. 

I could afford to give him a box 
on the ear, Jai quelque envie de lui 
donner un ſoufflet. 

He is the greateſt man our age 
affords, c'eſt le plus grand homme de no- 
tre fifcle. 

Aﬀeorded, Adj. donné, feurns, 

Afförding, S. Lacfion de donner, de 
fournir , &c. V. To afford. 

To AFFOREST, V. A. [that is, 
to turn ground into foreſt] mettre une 
terre en fortt. 

AFFRAV, S. [a law-term for fray] 
trouble , tumulte , combat, 

To AFFRANCHISE, V. A. afran- 
chir , donner la libertè, donner le droit 
de bourgeoi/te. 

To AFFRIGHT, V. A. &onner, Epou- 
vanter, faire peur. 

Aﬀrighted , Adj. &pouwvante, a qui on 
a Fuit peur. 

AFFRONT, S. Jer abuſe] Afront, 
outrage, inſulte , injure. 

To put a grievous affront upon one, 
outrager quelqu un, lui faire un ſan- 
glant affront, ou une injure otroce. 

To bear an affront, or to take an af- 
front, or to put up an affront , ſouf- 
frir. ou endurer un affront, boire un 
affront, | 

To AFFRONT, V. A. [ or to brave} 
affroater , braver. 

Io affront { or abuſe ] eutrager, 
chaquer , inſulter , injurier , maltraiter, 
faire un affront a. 

Aﬀronted, Adj. affronte, brave. 
K Aﬀeronted (or abuſed) d qui [or 
a fait un affront , maltraiitd, outrage , 
choque, inſult, injurie. 

Aﬀroative , Adj. choquant , injurieux, 
out ragenx. 

AFFUSION, S. (a Latin word, a pou- 
ring over, or upon) Afu/on; ne le dit 
qu'en matiéres de phyſique. 

AFLOAT , Adv. a fot. 

Ex. To ſet a ship afloat, mettre un 
navire d flot. 

AFORE, Prep. devant. 

Aforehand, Par awvance, 

To be aforchand with one, prevenis 
quelquun, | 
Afore , Adv. devant, auparavant, 

Aforegoing , Adj. precedent. 

Aforeſa 
ſuſttt. 

Afore-time, Adv. autrefois , aupara- 
vant , jadis. 

AFRAID , Adj. qui @ peur, qui 
craint, 

Ex. I am afraid of nothing, ge mai 
peur de rien, Je ne crains rien. 

You are more afraid than hurt, wous 
avez plus de peur que de mul. * | Vous 
criez avant qu'on Vous Ecorche. 

I am afraid to ſay it, je »'o/7 le dire, 
on je fais ſcrupule de le dire. 

To make one afraid, Faire peur & 
quelqu'un , Pttonner , epouvanter. 

Afresh, Adv. de nouveau, encore une 
feis , une ſeconde fois. 

His ſorrow begins afresh, /a _— 

e 


id , Adj. dont on a deja parle, 
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eur roms ſubjtantifs, comme: 


Futurs, 


Faix, 


AFT 


ſe renowvelle. 


AF T 


Afternoons-nunchion [or afternooning] 


AFRICANS, S. Ca particular ſort of - Je goute, la collation, 


fine large-headed marygolds] ſorte de | 


ſoucis de Ia plus helle & de la plus gro/ſe 


d' Afrique. 
wes, S. la poupe , Parritre du vaiſ- 
ſeats. 


aft, Adv. par peupe. 

Fore and aft, par devant, @& pay 
derrire, par pronè, & pay ponpe. 

AFTER, Prep. apres, /tlon, ſui- 
gant , par derriere. 

Ex. After his death, apres ſa mort. 

After all, apres tout, au ford. 

One after another, Pun après Pau- 
tre, tour d tour, 

After the ancient cuſtom, ſelon, ou 
ſuivant [ancienne contume. 

After the Frexch Fashion, à la Fran- 
coiſe, à la mode de France. 

After what manner? Comment? de 
quelle maniere? After this manner, ain- 

, de cette manzere, 

After the example of—4 Pexemple 

17> I caile him after his ow: na- 
me, je Pai apple par ſon nom, je lui ai 
dit ſes verites. 

At half an hour after three, à 
trois heures & demie. 

lle puts me off day after day, 
it me renvoye de jour & autre. 

R. Cette prepoſition ſe trouve quelque- 
fois apres un verbe, & uit partie de 
fa fegnification. 

Ex. To lock after, chercher, avoir 
ſoin, Ko. prendre garde d. To go af- 
ter, ſuivre. 

To gabe after, bailkey après, defirer 
avec paſſian, aſpirer a, 

To be after one, reſſembler d quel- 
qu, on etre inferieur d quelqu'un. 

After, Adv. apres, après que, enſui- 
fe, puis, de Ja. 

A little after, un peu apres; ſome 
while after, quelque tems apres. 


Alter I was gone in, après que je fus | 


entre. 

An hour after they condemned him, 
une beure apres quiis Veurent con- 
damne, 

The next day after, le jour d'apres , 
le leudemain, le jour ſuivant, 

After that he went away, enſuite , 
on pits i] ven alla. 

He walked on the shore, after that 
into the bath, i /e promena ſur le ri- 
vage, de la il cla an bain. 

R. Cet odverbe ſe comprſe avec plu- 


a es fifcles ſuivuns, Pavenir , la 
0, cre. . : 


After-math (or after-graſs) regain, | 
Foin qui revient apres les fenaiſons , la 
ſeconde herbe de quelque pre. 


After-burden [or aſter-birth] Parrivre- 


After-pains , les dowulerrys, on les treu- 
chees d'une femme apres ſon acceuche- 


| 


After-clap , un ſecond coup, un coup 


, redouble, ou * un redoublement dac- 
eſplce , ainſi nommes pour etre venus 


tion. 

After- game, revenche; tour que Ton 
Jous pour reparer ſa perte. 

He will play an after-game for it, 
il aura ſa revenche 5 il fera de nouvelles 
tentatives, 

«> Ou bien, 'tis a deſperate after- 
game, C'eſt une reſſource deſeſperees 

After - proceeding , procedure ſubſe- 
quente. 

After-reckoning , ſurfcot , nouveau 
compte. 

Ou bien, they are afraid of an af- 
ter-reckoning , ib apprehendent quel- 
que nouveau malheur, ou nouvelle dis. 
grace, 

* Chief miniſters ſecure themſelves 
from after-reckonings , by an act of in- 
demnity , les premiers miniſtres ſe met- 
tent &@ couvert des recherches par une 
amniſtie. 

After-wit , eſprit tardif, adreſſe qui 
ent trop tard, tour d'eſprit qui weſt 
plus de ſuiſon. 

Prov. An after-wit is every body's 
wit, tout le monde eſt ſage après coup, 

After-taſte | of any liquor] n de- 
boire. 

Afterwards, Adv. enſuite, puis, dans 
la ſuite , apres, apres cela. 


AG 
AGA, S. [a colonel of janiffarics] 
ga. | 
AGAIN, Adv. D-rechefF, encore, une 
ſec onde fois , une autre fois, de nou- 


veaus de plug, d' uilleurs. 


On bien en ces ſens. 
Give me as much again, dsnnez 


(| 


| 


[1 


| 


went, 
Afternoon, Apres-midi, | 


| 


men une fois autant, ou la meye quan- 
tits, 
Mine is as big again, le mien eſt plus 


To and again, de cotf & d'autre. 

Over again, encore une fois. 

I will be here again preſently, je 
yeriendraz, on Je ſerai de retour tout 
au/htot. 

I muſt have two pence back again, 
#1 me faut deux ſous de retour. 

He is well again, il eſt gu&ri, il a 
recouvrs ia ſante. 

62> Your love to me again, Pamiti® 
reciproque que vous me portet. 


gros de lu moitié. 


| AGA I5 


To come again, reverir , reteur- 
ner. 

To write again, vecrire. 

To ſee again, revoir. 

To find again, retrouver. 

If ever you do ſo again, % jamais 
VOUS y retourneꝝꝛ 

Again and again, plus d'une fois, 
pluſerurs fois. 

To conſider again and again, 
ſer , ou conſe!erer , ſerienſement. 

1 intreated him again and again, e 
Pai prie & repriè, je Pai priè iuſtam- 
ment. 

AGAINST, Prep. Contre. 

Ex. Againſt my order, contre mon 
ordre. 

Againſt the ſtream, contre le fil de 
reau, contre le courant, contre te Cours 
de Ia vi vière. 

Over.-againſt, vis-d dis, a Poppoſite , 
tout dev unt. 


pen- 


Ou bien en ces ſers. 

To do a thing agaialt one's will, 
faire queique ch:ſe & regret, on malgre 
ſoi, contre ſm ge, du d contrecgur, 
ou par contrainte. 

To be againſt a thing, dap- 
prouver quelque choſe, % appꝰer. 

I am clear againit it, je m'y opp:/e 
abſoinmnent. 

Jam not againſt it, e ne my of paſe 
pas, ou je ne refuſe pas le parti. 

Lo dry a thing againſt the fire, 
ſceher quelque ci'of: ae, e du feu. 

To make war againſt one's neigh- 
bours, faire la guerre à, ou care ſs 
Vofſins, tre en guerre, ou avoir la guer- 
re avec ſes voiſias. 

That's againit all probability, cela 
choque la vrai mblance. 

A crime agzunſt the 
crizme deat, 

£C> Againſt the end of the week, 
ſur la fin de la ſemaine. 

Let all things be ready againſt we 
come back, que tout ſoit pret & notre 
retour. 

05> Your shoes will be made agaiaſt 
after to- nmorrow, ves ſoulters ſerent Fuits 
apres-demain. 

Agzinſt he comes, ex attendant qu'il 
Vienne. 

lam for the country againſt the 
world, jaime la campagne preferablee 
ment d [ou par deſſus] toutes choſes. 


ſtate, un 


05 What is juſt is honeſt, and again 
After- ages, [er after-times] les /ifcles what is honeſt is juſt, ce qui eft juſte 


eſt honntte, & pareillement ce qui eſt 
hannete eſt juſte. 

He is lo old that his head sha- 
kes again, il eft % vieux que la ttte lui 
grouille, 

R. Cet adverbe ſe met ſouvent apres 
un verve, pour marquer la reiteration de 
Pattion. 

Ex. To read again [to read over 


again] relire. 


Mainſt the hair [or againlt the 
grain] d contrepoil. i 
Againſt the hair Cor againſt the grain} 


& contreceur, d regret , malgre ſoi , avec 


peine, avec chagrin , a Ccorchecul,, F 
, cahincaha, 


AGAP/E, S. [a Greek word, ſigni- 
fying properly Friendship; the feaſts of 
charity which were in uſe among the 
chriſtians of the primitive church] les 
agapes, 

AGAaRICK, S. [a ſort of mnthroom } 
Agaric , eſpsce de champignon. 

f AGAST , Adj. Conne, eperda , 
ſurpris, interdit , &pouvante , effraye , 


To fall lick again, retowber malade. i ef are. 


AGATE, 


** 


16 AGE 


AGATE, S. ſor agate ſtone] Agate. 

An agate-knife, un coutean d manche 
agate, 

AGE, S. [the whole ordinary du- 
ration of the life of men, beaſts, trees, 
Se. Age, duree entiere & ordinaire de 
la vie des hommes, des betes, des ar- 
bres, &c. 

The age of man is not io long as 
that of a raven, age de Phomme weſt 
pas ft long que celui d'un corbeau, 

Age [years, the time fince a 
man, a heaſt, Sc. is alive] Age, ans, 
tems qu'il y qu'un homme, une bete, 
&c. eſt en vie. 

What age are you of ? quel age avez- 
vous? I am thirty years of age, J 
Page de trente ans, j'ai trente ans. 

Age [part of a man's life] Age, 
diffrent degre de la vie de homme. 

Tender age, Lage tendre, le jeune 
age, le bas age : ripe age, age menr, 
ae de diſcretion. 

Ihe prime of one's age, la fleur de 
Page. 

To be of age, tre en lige , re ma- 
Jeur , avoir atteint lage de majorite, etre 
hers de tutelle. 

Under age [or non-age] bas age, mi- 
nevite, Penfance, 

To be under age, n'ttre pas en ge, 
titre mincur, tre en tutelle. | 
Conſtant age, Z'age de con/iſtence. 

Age | or old age] Age, vieil- 
lee. 

A man of great age, un homme d' d- 
ge, un homme ſur Page, un homme fort 
Vieux, ou d' um ùge fort avance. He is 
worn out with age, il eſt cafe de vieil- 
lejſe. He lived to a great age, il mourut 
Vicux , il vecut long-tems. 


I cannot do it for age, Tage, ou la 


vieilleſſe mem peche de le faire, je ſuis 
% vieux que je ne ſaurois le faire, 

a> To be of a middle age [neither 
young nor old] etre entre deux àges. 

a> Age [or century] un ſiccle. 

A whole age, tout un ſiecle, un ſit 
ele entier. 

After- ages, les ſiecles futurs , la paſte- 
rite. 

«> Age [days, or time] Age, /ifcle, 
jours, tems. 

He is the greateſt man of our age, 
eeſt le plus grand homme de notre age, 


de notre fiecle, de nos jours, ou de nc-|/ 


tre tems. 

Age [a tract of time] Age, cer- 
tain nombre de fiecles. 

The world is divided into ſeveral ages, 
le monde eſt diviſe en pluſieurs ages. 

The golden, or iron age, age, ou 
le fiecle d'or, ou de fer. 

* A golden age, happy days, un 
age d'cr, un tems heureux, 

Full age, adoleſcence. 

Non age, minorite, basuge, Len- 
Funce. 

Aged, Adj. [of a certain age] ägé, 

i a un certain age. 

Aged [old] age, vieux, avance en 
age. 


AGENCY, S. [a&ion} Acton. 


| AGG 


Agency [the being an agent ] 
Agence, emploi agent. Sometimes the 
reward paid to ſich perſons, il Faut lui 
payer ſon agence. 


niſtre d'un prince , ou d'un tat, 
Agent of a regiment, Agent, 
payeur , ou ſolliciteur d'un regiment. 


phie. 

The devil and all his agents, e 
diable & tous ſes ſuppots, 

Dt To AGGERATE, V. A. [or heap 
up] entaſſer , aſſembler en un tas, amaſ 
ſer , accumuler. 

D + To AGGLOMERATE, V. A. 
aſſembler, mettre en peloton. | 

To agglomerate , V. N. ſe ramaſſer, 
aſſembler, ſe mettre en peloton. 

To AGGLUTINATE , V. A. [or 
— together] coler, Joindre avec de la 
cole. 

* To agglutinate [to tack together] 
Joindre enſemble, ajuſt.y , aſſembler. 

Agglutinated, Adj. cold, joint, ajuſte, 
aſſemble. 

To AGGRANDISE, V. A. aggran- 
dir, augmenter, 

Aggrandiſed, Adj. aggrandi , aug- 
mente, 

To AGGRAVATE, V. A. [to heigh- 
ten, to make heavy, or wotle ] aug- 
menter , aggraver, amplifier , exag- 
gerer. | 

This will aggravate his crime, ceci 
augmentera ſon crime; ceci rendra ſon 
crime plus odicux; ceci le fera voir plus 
cdupable, 

That would but aggravate our ſorrow, 
cela ne feroit qu'eggraver, ou augmenter 
notre affliction. 

Aggravated , Adj, augmente, aggrave. 

Aggravating, S. Augmentation; Pac- 
tion d'augmenter , &c. V. To aggra- 
vate. 

Aggravation, S. Augmentation, ſur- 
croit , exaggeration , amplifigation, 

The aggravatien of a crime, Fe. 
normite d'un crime. 

Aggregate, Adj. - aſſemble, ramaſſe, 
uni, aggregé, incorpore. 

an aggregate, S. un aggregé, incor- 

ore. 

To AGGREGATE, V. A. iucorpo- 


rer, aggreger, unir , aſſembler , ramaſ. 


er. 

Aggregated, Adj. aſſemble, ramaſſè, 
uni, aggrege, mcorpore. 

Aggregation, S. Aggrezation. 

AGGRESS, or AGGRESSION, 8. 
aſſaut , attaque. 

Aggreſſor, S. Aggreſſeur, celui qui 
attaque le premier. 

t Aggrievance, S. Douleur, affliction, 
ebagrin, triſteſſe. 
F To AGGRIEVE, V. A. [or af. 
fiat] affliger, attriſter, abattre , fuire 
tort. 

Aggrieved, Adj. aflige, attriſté, abat- 
tu, chagrin, 


«> Aggrieved , [or wronged] “, 


a qui on a fait tort, 
| AGILE, Adj. [nimbte] agile, di/pos , 


AGENT, S. Agent, re/ident, ou mi- 


«a> Agent, Agent, terme de philaſo- 


AGR 


vi, remuant , Sonple du corps. 

Agility, S. Agilité, viteſſ, legéreté, 
ſoupleſſe, du corps. 

To AGITATE, V. A. [or ſtir] agi- 
ter, remuer. 

* To agitate , [or debate] agiter, 
gebattre, balancer , conſiderer, en par- 
lant d'une queſtion, d'une affaire, &c. 

Agitated, Adj. nu, agite, 

Agitated, agité, diſpute, traité, de- 
battu, dont on a parlt, ou delibere, mis 
ſur le tapis, 

Agitation, S. Agitation, mouvement, 
tremouſſement , emotion, trouble. 

That buſineſs is in agitation, on 
traite de cette affaire, cette © afſaire eſt 
agitte, ou ſur le tapis. 

While theſe things were in agi- 
tation, dans, ou ſur ces entrefaites. 

Agitator, S. [(o were called, during 
the rebellion in England, the agents of 
regiments who had a great power in the 
army] agitateuy, eſt un tern dont on 
ſe ſervoit durant les guerres civilts , ſur 
tout Pan 1647 , pour dire un agent, 
ou um ſolliciteur d'un regiment. 

AGLET, S. petite lame, ou feuille 
de quelque metal que ce ſoit. 

AGNAIL , S. une ongie2, apoſthume 
a lt racine de [ongle, 

AGNATION,, S. [a term of the ci- 
vil law: conſanguinity among the ma- 
le iſſue] Agnation. 

D + To AGNISE , V. A. [Der own] 
reconnoztre. 

AGNITION, S. [or acknowledging] 
reconnoiſſance, en parlaut dune perſonne , 
ou d'une choſe qu'on reconnoit a quelque 
marque, ou indice. | 

AGO, Adv. or AGON. 

Ex. Long ago, or it is long ago, 
il y a long- tems. | 

Not long ago, depuis peu, il n'y a 
pas long-tems. 

A while ago, i y a quelque tems; 
ſome years ago,  y a quelques annees. 

AGOG, Adv. 

Ex. To let ageg (or a longing) donner 
ervie , faire naitre Penvie. 

To let one's curiolity agog, faire 
naitre la curioſite. V. Gog. 

AGONY, S. Agonie, abois. 

To be in agony , etre & Pagonie , ago- 
niſer, étre aux abois. | 

AGRARIAN, Adj. {belonging to the 
divilion of the conquered lands among 
the Romans] agraire. 

Ex. Agrarian laws , les loix agraires , 
parmi les Romains, qui regardoient le 
partage des terres conquiſes ſur les en- 
nemis, entre le peuple & les ſoldats. 

AGREAT, Adv. en gros. 

Ex. To take a work agreat, 
prendre un ouvrage. 

One that takes work agreat , un en- 
trepreneur , celui qui entreprend quelque 
ouvrage , comme un batiment, Ce. 

To AGREE , V. A. accorder. 

I coud wish they would agree theſe 
matters among themſelves, before they 
quarrel with us about them, je ſoubat- 
terois quiils accordaſſent ces choſes entr'= 
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entre- 


0 


| eux avant qu'ils nous en fiſent un proces. 
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AGR 
To AGREE, or To AGREE upon , 


to, or in, V. N. convenir, tire, 
tomber , ou demeurer d'accord, arriter, 


Examples. 
I agree with you, yen conviens 5 on 
jen demeure d'accord. 

We agreed to ſet out the next day, 
nous convinmes , nous arretames de par- 
tir le lendemain, 

This all agree upon, tout le monde 
convient, ou tombe d'accord de ceci. 

To agree upon the price, convenir 
du prix. | 

They agreed to the juſtice of his 
cauſe, ils tomberent d' accord de la juſti- 
ce de ſa cauſe, 

Authors do not agree in the ſenſe of 
this expreſſion, les auteurs ne Saccor- 
dent pas ſur le ſens de cette expreſ/con. 

They all agree upon this principle , 
ils conviennent tous ſur ce principe. 

To agree upon a truce , accorder une 
trève, convenir dune treve. 

To agree in one tune, Faccorder en 
chantant , chanter en partie. 

I agree to it, en conviens , J con- 
ſens. 

They agree mighty well together , 
ils Saccordent parfaitement bien, ils vi- 
vent enſemble en payfaite intelligence. 

Fools cannot agree together, les 
Fous ne p nude nt compatir enſemble. 

Theſe ſtories do not agree to- 
gether, ces contes ne Saccordent pas , 
ces contes ſe dementent , ou ſe contredi- 

ſent. | 

0 Your actions and words don't 
agree, vos actions ne repmdent pas, on 
ne ſont pas conformes d vos paroles; Vos 
actions dementent vas paroles, 

To agree with one for a thing, 
Faire marche de quelque choſe avec quel- 
qu'un, convenir du prix d'une choſe avec 
quelqu'un. 

02> I agreed with him for half the 
profit, ai compoſe avec lui pour la moi- 
ti du profit. 

To make people agree, accor- 
der des perſonnes qui ſont en differend , 
les mettre d'accord, les reconcilier. 

To make one thing agree with 
another, accorder une choſe avec une au- 
7 » ujuſter, ou lier deux choſes enſem- 

e. 5 

This meat does not agree with 
me, cette viande me fait mal, ou cette 
viande ne me revient pas. 

&> Falting does not agree with my 
conititution , le jeune me fait mal, je 
ue ſaurois reſter ſans manger. 

l could better agree with a tal- 
kative than a filent man, je waccom- 
mod:rois mieux d'un grand parlour que 
d'un homme taciturne. 

To agree with one's ſelf, @tre 
toujours egal, ou le meme , ne ſe demen. 
tir p, ne ſe pas contredire. 

Prov. To agree like dog and cat, 
vivre comme le chien avec ie chat, 

They agreed [or reſolved] among 
the:alelves to, ils reſolurent entr'eux de, 


ou ils prirent la reſolution de. 
JI. Part. 


| 


AGR 


me, propre, ſemblable, proportionne, 
convenable. 


trine of the church, ce dogime neſt pas 
conforme d la doctrine de Pegliſe. 
Agreeable [or pleaſant] agreable , 


charmant. 


maiſon des champs fort agreable, 
Agreeableneſs, S. Accord, union, 


portion. 

02> Agreeableneſs [or charms] agre- 
ment, qualite agreable , chayme, 

Agreeably, Adv. conformement , con- 
Venablement. 

02> Agreeably [or pleaſantly] agrea- 
blement. 

07> Agreed on [or upon] Adj. dont 
on eſt convenu, dont on ſt tombs, ou 
demeure accord, arrets, approuve, 


Ou bien en ces ſens, 

To be agreed, &re d'accerd, vivre 
en bonne intelligence. 

It is agreed on [or upon] on convient , 
on demeure d'accord. 

The quarrel is agreed, la querelle eft 
ajuſife, ou raccommodee. 

They are agreed [en parlant de gens 
qui V etoient hrouilles] ils ſont reconcilies , 
ils ſont raccommodes. 

He is agreed to have been a great 
prince, on convient qu'il a ct un grand 
prince. 

Agreed, Adv. tope, J conſens, d'ac- 
cord, voila qui eft fait. 

Agreeing, S. Faction de Saccorder, &c. 
V. To agree, concorde, union, corres- 
pondance , intelligence. 

Agreeing. Adj. 
ble , ſemblable. 

Agreeingneſs, S. Conformite, rapport, 
liaiſon, convenance. 

Agreement , S. (agreeableneſs, union, 
ſympathy, relation). A cord, convenan- 
ce, union, ſympathie, conſentement , 
rapport, conformite , proportion. 

Agreement in tune, Accord, con- 
cert, harmonie, conſonance. 

Agreement, (or reconcilement) 
accommodement , reconciliation, 

0 Agreement (contract, articles 


tract, tranſaction , marche , traité. 


To bring to an agreement, accorder , 
raccommoeder , reconciler, 


fe rajuſter , ſe raccommoder , tranſiger. 
Agreement-maker, S. entremettenr , 
entremetteuſe, negotiateur, arbitre. 
AGRESTICAL , or AGRE STICK, 
Adj. agreſte, ruſtique , champetre. 


grofſeer , rude , ſauvage, payſan, 
geois , campagnard. 


labourage , Part de cultiver la terre. 
_AGRIEVANCE, V. Aggrievance. 
Agrieved , V. Aggrieved. | 


| Agrimoine , ſorte de plante. 


Agreeable, Adj. [that agrees] confor- 


This tenet is not agreeable to the doc- 


A very agreeable country-houſe , «ne 


conformits , rapport, Convenance , pre- 


conforme , convena- 


agreed upon) Accord, convention, con- 


To come to an agreement, Saccorder , 


* Agreſtical, or Agreſtick (clownish) 
villa- | 


AGRICULTURE , S. Agriculture, 


AGRIMONY,, S. (or liver-wort) 


AGR 17 
AGRIOT, S. (or tart-cherry) gui- 


gne on griotte , ſorte de ceriſe aigre. 

AGROUND, Adv. 

Ex. To run a-ground (dans un ſens 
neutre) &chouer , donner d travers quel- 
que banc de ſable, 

To run a ship a-ground (dans un ſens 
actif) faire &chouter un vaiſſeau, 

AGUE, S. Fitvre, fitore intermit- 
tente, 

A burning ague, une ficore chaude. 

A quotidian ague , fifore quoti- 
diene. 

Tertian (or every other day's) ague, 
fevre tierce. 

Quartan (or third day) ague , fitore 
harte. 

To have an ague, (or to be ſick of 
an ague) avoir la five. 

Prov. An ague in the ſpring , is phy- 
lick for a king, la fievre en printems 
ſert de médecine. 

Ague powder, febrifuge , poudre ch 
mique pour guerir la fieore, 

Aguish , Adj. renn, qui a la f. 
ore, ou qui donne la fifore, en parlant 
des perſonnes & des choſes, 


AH 
AH! Interj. Ab ! he/as / 
Al 
Al, Cette diphthongue ſe prononce en 


Anglois de meme qu'en ces mots Fran- 
cois , faire, Vaire. 


Ex. Fair, Beau , blond. 
Hair, Cheveu , poil. 
Deſpair, D&{ſpoir. 


R. Mais remarquez que dans les mots 
qui finiſſent en ain, le ſon de cette diph« 
thongue differe en Anglois de la pronon- 
ciation Francoiſe, car au lieu qu'en Fran- 
cois elle a un ſon tres liquide, (com- 
me dans ces mots, certain, vilain) en 
Anglois elle a d peu pres le ſon de notre 
& onvert. 

Ex. Again, prononcez Agen, derechef. 

Certain, pronoun. certen , certain. 
Alb, S. (or help) Aide, ſecours , 
a/jiſtance , appui, ſc ulagt ment. 

&> Royal-aid (ſubſidy) Aides, ſub- 
fide , impot. 

Aid-de-camp , S. is, in the army, 
an officer choſen by the general to be 
his aſſiſtant in military operations: ai- 
de- de- mg, poſte d'honneur a Parmee, 
confere ordinairemeat aun capitaine , du 
choix du général, dont Vothce eſt de 
Paccompagner par-tout & de porter ſes 
ordres où il convieat. 

To AID, V. A. ai ier, ſecourir , as- 
fiſter ," don ner du ſecours , ſoulager , 
appuyer. | 

Aided, Adj. aide, ſecouru, ai, &c. 

Aider, S. qui aide, qui ae. 

Aiding, S. Faction Þaider, &c. Ai- 
de , ſecours , aſſiſtance , appt, ſoulage- 
ment. 

AlL, S. or ailment (diſtemper) tal, 
a „ deuleur, 


To AIL, V. N. 
C 


Ex. 


18 AIM 


Ex. What ails you? qu'eſt-ee qui vous 
Fait mal? What ails your eye? qu'avez- 
vous @ "il ? 

. I ail nothing, je vai rien; rien ne 
me fait mal. 

What ails you to beat me, pour- 
quoi me butte2-vous. 

What ails you to beſo ſad? don 
vient que vous tes fi triſte? qu eſt. ce qui 
vous rend fs triſte? 

CI preſently found ont what he 
ailed, je d&couvris Pabord ſon mal. t 
Je troutiai d'abord Penclouture. 

What ails the fellow? quelle mouche 
a pique ce ſot? que veut dire ce ſot? 
qu - ce qu'il pretend? 

Ailement, on Ailment, S. mal, legere 
incommoditè, ou indiſpoſition. 

Ailing, Adj. qui 11 porte mal. 

She is ever ailing, elle a toujours 
quelque choſe qui lui fait mal. 

AIM, S. viſee, but, le blanc auquel 
on tire. 

The aim of the croſs-bow, perie 
d arbalete. 

Aim (or deſign) viſte, but, deſſein, 
vn, intention. 

To take one's aim well, prendre hien 
ſa wiſte , ajuſter bien ſon coup, & dans 
le figure, concerter bien un deſſein. 

I have no other aim but what I told 
you of, je #'ai point autre wiſte, ou 
autre vue, que ce que je vous dis. 

* To mils of one's aim, manquer ſon 
coup. | 
* Your aim was at me, for all you 
hit another, vous en vonlicz & moi, quoi 
g u autre ait regu le coup, 

* I am quite out of my aim, Je ne 
ſai plus on j'en ſuis, je ſuis tout decon- 
certe. 

To AIM, V. N. viſer. 

* To aim at ſomething , viſer, ten- 
dre, aboutir , pretgndre, aſpirer , but- 
ter, d que/que choſe. 

I know by your diſcourſe what you 
aim at, je vois par votre diſcours d 
quoi vous buttez, je Connois, ON Vous 
en voulez venir, ou, ond vous allez 
tomber. | 

To aim at one's deſtruction, tramer 
ou machiner la rume de quelqu'un, 

Aimed at, Adj. à quoi on wiſe, ov 
Pon butte. ; 

Aimer, S. qui viſe , qui butte, 

Aiming , S. Faction de wiſer, &c. V. 
To aim. 

AIR, S. (one of the four elements) 
Pair, un des quatre eltmens. 

The birds of the air, les oiſeaux de 
Pair. 

Our deſign has taken air, notre 
deſſein oft tornts, la mine eſt Eventde, 
1 Air (or tune) un air, une chan- 
on, 

Air (or looks) Lair , la mine, 
la phyſionomie. 

Air-hole (or vent to give light to a 
cellar) un ſoupirail. 

To AIR, V. A. ſtcher , chauffer , ai- 
rier. 

To air a shirt by the fire, /#chey , 
ehauffer une chemiſe aupres du Fru. 


To air a houſe , airier une maiſon, 
To air drink, chauffer la boiſſon, 
AIRE, or AIRY, S. Aire, nid doi- 
ſeau de proie. 

3 2 Adj. (from to air) /tche, ſec, 
airic. 

Airer , S. qui ſeche, ou qui airie. 

AIRINESS, S. (from Airy ) Adj. 
Vivacite, enjoutment. 

Airing , S. Faction dazrier , ou de 


ſecher. 

S. (taking the air) 
Air. 
To take an airing, prendre Fair. 

To give an horſe an airing, Faire 
prendre Pair d un cheval , le promener. 

Airy, Adj. (of the air) d'air, de Pair, 
aerien. 

Airy (brisk, full of air and life) 
weill, , enjout, gaillard, badin , 
folatre. 

Airy notions, des idées crenſes. 

Airy (thin, light, of no ſub- 
ſtance) mince , delie, leger, qui n'a point 
de ſubſtance, 

Airy, S. V. Aire. 


A K 


AKE, S. mal, douleur. 

Ex. Head-ake, mal de tete. 

Tooth ake, mal de dents, 

Belly ake, mal de ventre. 

To AKE, V. N, faire mal, 

My head akes, la tete me fait mal, 
Jai mal a la tete, 

He loves the publick as many a man 
does a coy miſtreſs, that has made his 
heart ake, il aime le public de la mo- 
me manicre, qu'un amant aime une beau- 
te ſevere, quoi qu'il n'en regoive que des 
rigueurs. 

AKER, V. Acre. 

Aking, Adj. qui fait mal. 

To have an aking tooth, avoir mal 
a une dent, 2 

+ To have an aking tooth at one, 
en vouloir & quelqu'un , avoir une dent 
de lait contre lui. 


AKORN, V. Acorn. 
AL 


ALABASTER (ou comme on pronon- 
ce ordinairement , alablaſter) S. Albi- 
tre. N 

Alack! Inter j. Helas / 

Alack-a day! oni, 

ALACRITY,, S. Alegreſſe, gaiete, 
Joie, vivacite , ardeur. 

ALAMODE , S. (a fort of ſilk) /orte 
de taffetas. 

Alarm (or Alarum) S. Alarme, &ou- 
vante, | 

Alarm bell, tocin, beffroi. 

Alarm- watch, un r&veil, ou reveille- 
mat in. 

To ALARM, V. A. lar mer, &pou- 
vanter; donner Falarme ou Ptpouvante, 

Alarmed, Adj. alarm, - epouvante , 
qui a pris Palarme. F 

Alarming, S. Faction d' alarmer, d'e- 
| pouvanter , &c. | | 


— 


% 


AIR AL | 


AL 


ALARUM, V. Alarm. 

ALAS! Interj. helas ! las! 

ALATE, pour of late, V. Late. 

ALA, V. Allay. 

ALBE, S. Aube. 

A prieſt's albe, Aube de pretre. Robe 
blanche, faite de lin, que les pretres met- 
tent lors qu'ils officient. 

ALBEIT, Conj. quoique , bien que. 

ALBERGE, S. Alberge, ou auber- 
ge, horte de petite ptche jaune & Arme. 


of Fngland ) Albion, terme poetique 
pour deſigner I Angleterre: ainſi nom- 
mee des rochers blancs qui paroiſſent ſur 
les cotes du cote de Kent. 

Alburn, V, Auburn. 

ALCALI, or ALKALI, S. (a fort of 
chymical falt) Alcali, ou alkalir, We 
lay alſo, alcalization , in chemiſtry , 
for the impregnation of a liquor with 
alcaline ſalt. Alcalizer, & alcalization 
lont des termes de chymie. | 

ALCALINE , Adj. alcalin. 

Alzaline falt, /el alcalin. 

ALCHYMY, V. Chymiſtry. 

Alchymiſt , V. Chymilt. 

ALCORAN, S. Lalcoran, le recueil 
des eerits du faux prophete Mahomet. 

ALCOVE, S. Alcove, Pendroit de la 
chambre on le lit eſt place, 

ALDERMAN, S. Stnateur d'une vil- 
le ou Echewvin, 

Alderman of a ward, quartenier. 

* To walk an alderman's pace, mar- 
ober à pas compi, avec gravite. 
. „S. aulne, ſorte d'ar- 

e. 

An alder-bed (where alders grow) 
une aunaye. 

ALE, S. aile, biere douce, biere ſans 
houblon. 

Ale and beer, melange d'aile & de bié. 
re, On la biere predomine. f 

Beer and ale, melange de biere & d ai- 
le, on la biere predomine. 

Prov. Good ale, is meat, drink, 
and cloth, ia bonne aile ſert de viande, 
de boiſſon & de vitement. 

Ale. houſe, cabaret d biere. 

Ale-houſe keeper, cabaretier, qui vend 
de la hiere d pot & à pinte. 

Ale-conner, ou ale-taſter , officier qui 
a Pinſpettion ſur les braſſeurs & ſur les 
boulangers, afin de prevenir ou de punir 
leurs fraudes. 

Ale-filver, c'eſt une eſpece de tribut 
annuel que tous ceux qui vendent de la 
biere dans Londres, ſont obligts de payer 


au maire de cette ville. 


Ale-ſtake, enſeigne de cabaret d biere. 

Ale-draper (an ale-houſe keeper) un 
cabaretier, un vendeur de biere. 

Ale-hoof (or ground-ivy) lierre de 
terre. 

ALEGAR, S. Vinaigre fait avec de 
la biere. | 

ALEMBICK, S. Alambic , vaiſſcau 
pour diſtiller. 

ALEXANDRINE, Adj. in poetry, 
a metre that conſiſts of two {yllables 
more than a common heroick : nous 


diſons de mime des vers heroiques , des 
vers 
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ALI 


vers Alexandrins , tels que ceux de. Vir- 


gile, dHomere, de Racine, &c. qui 
ſont de ſix = complets, 
ALGEBRA, S. PAlgebre , partie de 


| Parithmetique inventte par les Arabes. 


Algebraick, Adj. (belonging to alge- 
bra) Algebraique. 

LHIDADA, S. (a moving rule in 
a mathematical inſtrument) Alidade. 

ALIANT, V. Alien. 

ALIAS, Adv. autrement. 

ALICANT, S. (a fort of wine) Vin 
i Alicante. 

ALIEN, or ALIANT, S. Etranger, 
ttrangere, ou, en termes de palais, 
aubain, aubaine, 

Alien, Adj. &ranger, qui n'a point 
de rapport, qui ne Saccorde pas, qui ne 
convient pas, contrazre. 

While alien troops engage ( Pope's 
Hom, ) pendant que les troupes ttrange- 
res, Ou auriliaires ſont aux mains. 

It is alien to my purpoſe, cela wa 
point de rapport & mon ſujet, 

To ALIEN, on bien. 

To ALIENATE, V. A. ali&neyr quel- 
que choſe, en donnant, vendant, ce- 
dant , Sc. tranſporter le domaine de 
quelqu'un a un autre. 

To alienate one from another, alie. 
ner, ou Celoigner quelqu'un d'un autre , 
lui donner de Paverſion pour autre. 

He shall never alienate me from you, 
il ne walitnera jamais de vous, il ne 
me fera Jumais perdre Paffeftion que j'ai 
pour vous, 

He endeavours to alienate men 
from the government, il tache de vendre 
le gouvernement odieux. 

Alienated, Adj. alien“, vendu, trans- 
&e, donné. 


* Alienated from one, ali: de quel. 


quun , qui a change ſon amitie en froi- 
deur, qui a rompu avec quelqu'un. 

Alienating, S. Pattion d'aliener, &c. 
V. To alienate, Alienat ion. 

Alienation , S. Alituution , vente, 
tranſport, ceſſion de quelque choſe. 

* Alienation, Rupture d'amitié, Froi- 
deur , me/intclligence, ſeparation , &loi- 
gnement , deſunion. 

* Alienation of mind, Alienation d'es- 
prit, egarement, eſptce de delire. 

To ALIENE, V. To alienate. 

To ALIGHT, V. N. mettre pied a 
terre , deſcendre, 

Ex. Toalight from one's horſe , des- 
cendre de cheval , mettre pied d terre. 

Alighted, Adj. deſcends, qui a mis 
pied a terre. | 

ALIKE, Adj. ſemblable, tout de mo- 
me, qui reſſemble. 

Alke, Adv. &alement. 

To love alike, aimer également. 


ALIMENT, S. Aliment, nourriture. | 


ALIMONY, S. Provijien, [entre- 
tien ou la penſian tque le mari eſt ob- 
lige de donner @ [a 


paration, 


emme W de e. 
ALIVE, Adj. vf, vivant; qui eft 
en vie. 0 
To be burnt 


alive, ere brult tou! 
vif. | 


ALL 


Is he alive ſill? eſt-e/ encore en wie? 
vit- il encore ? © 


Ou bien en ces ſens, 


He is the beſt man alive, c'eſt le 
meilleur homme du monde. 

He yields to no man alive, il ne le 
cede 4 perſonne, ou d ame vi vante. 

ALKALINE, V. Alcaline. 

ALL, Adj. & Pron. tout. 

All the world , tout le monde, All 
men, tous les hommes. 

When all comes to all, enn, apres 
tout, au pis aller. 

With all ſpeed, au plutot , en toute 
diligence, au plus vite. 

o be all for one's ſeif, ne prendre 
ſoin que de ſoi-meme, ne ſonger qu'a ſes 
interets, 

He is all my care, i eſt Polyet de 
tous mes ſoins, c'eſt mon ſeul ſouci, 

The latter end of all, /a fin. 

0> He is undone to all intents and 
purpoſes , il eſt perdu ſans reſſource, ou 
de fond en comble, 

lt is not all a caſe, ce weſt pas 
de weme , ce n'eſt pas la meme choſe. 


je ne le ferois pas pour quoi que ce ſoit , 
ou pour tout le bien du monde, ou pour 
rien au monde, 

It is juſt for all the world as if, 
cet juſtement comme fi, C'eſt tout de me- 
me que fi. 

* His all is at ſtake, il jou? de ſon 
reſte, il joue a quitte au double. 

Five all, fix all (at play) cing 
iq cinq, fix @ fix, en marquant au jeu. 

For good and all, tout-a-futt , 
pour torjours. 

You and all, & vous au/}. 
| lle loſt his ſword, hat and all, 
ii perdit ſon pee & ſon chapear. 
hen I was buſieſt of all, au 
plus fort de mes occupations, 

Thirty are all that are miſſing, #4 
nen manque que trente en tout. 

To be all in all with one, tre 
intime ami de quelqu'un, ou bien, Cre 
' ſon tout, tre le tout puiſſant chez lui, 
avoir beaucoup de pouvoir ſur ſon eſprit , 
le go verner. | > 
| Reputation is all in all in war, à 
la guerre tout depend de la reputation, 
la reputation fait tout à la guerre. 

( By all means, abſolument, à 
quelque prix que ce ſoit. 

Ali together , V. Altogether. 

lf that be all, $i! n) a que ce- 
la, Sil ne tient qu'a cela. 

All at once (or all under one) tout 
a la fois, tout de ſuite, tout d'un train, 
tout d'une venue. 

All of a ſudden, tout à coup, in- 
continent, ſur le champ, auſſitot. 
Once for all, une fois pour toutes. 

All over, tout , par-tout. 

Ou bien, To read a book all over, 
lire un livre d'un bout a [ autre, 

'Tis all' one, Ceſt tout un, 
tout de mme, c'eſt la mime choſe 
nim porte. 


| 


I would not do it for all the world, 


eſt 
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'Tis all one to me, ce w'eſt tout un. 

'Tis all one to me what he ſays, je 
ne me mets guere en peine de ce qu'il dit, 
je ne men embaryaſſe pas. 

All and every one, tous en gentral 
cbacun en particulier. 

Not at all, point du tout. 

To go upon all four, marcher d qua- 
tre pates , ſe trainer par terre ſur les 
genoux & avec les mains, 

I underſtand not one word at all, 
je wentens pas un ſeul mot. 

He is ashamed of nothing at all, # 
2 honte de rien, ou de quoi que ce 

oit, 

No where at all, nulle part. 

There was never any doubt at all 
made of it, on n'en a jamais doute, 

All the better, tant mieux. 

All along, tout du long, toujours. 

Without all doubt, ſans doute, in- 
duhitablement. | 

R. All, Se compoſe ſouvent avec le 
participe preſent des verbes, 

Ex. Allleeing, qui voit tout. 

All-knowing, gui ſait ou qui connoit 
tout. 

All - Saints, la touſſaints. 

All - Saints day, La fete des mort, 

All- fours, forte de jeu de cartes oi 
Pon ne peut jouer que deux, 

All heal (an herb) paracee, forte 
de herbe. 

ALLAV, S. (or mixture) melange. 

Allay of metals, alliage, ou al- 
loi de metaux. 

„ Allay (eaſe, mitigation , allege- 
ment, ſoulagement , adouciſſement. 

Io give one's paſſion ſome allay, 
moderer ſa paſſion. 

To ALLAV, V. A. (er mix) aller, 
meler. | 

Ex. To allay metals, allier ou me- 
ler les metaux. 

* To allay (or eaſe) modérer, alle- 
ger, temperer, adoucir , ſoulager, di- 
minuer , en parlant d'une pailion, d' u- 
| ne douleur, &c. 

Allayed, Adj. allif , meld. 

* Allayed, allege, moderé, tempered, 
adouci, ſoulags , diminue. . 

Allection, S. (allurement) apps, 
allecbement, attraits, amorce. 

ALLECIIVE, Adj. ( alluring) at- 
trayent , qui attire, qui engage. 

To ALLEDGE, V. M. aleguer, eiter. 
rapporter , apporter une choſe pour preu- 
ve, aVancer. 

Alledged, Adj. allegut, cite, rap- 

te, avance, 
| Alledging, S. Laction d'aleguer, &c. 
V. To alledge. 

Alledgment , or Allegation , & Ale 
gution , citation | d'un paſſege; paſſage 

u'on cite. 

ALLEGATION, S. ( reaſon alled- 
ged ) expoſe, raiſon qu'on alligue. 

ALLEGIANCE, S. Fid#lice, 

l do not know to which of the 
two kings I ought to pay my allegian- 
ce, je ne ſai lequel des deux rois je dois 


ALLEGORICAL , Adj. alegorique , 
C2 qui 


—— — 
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qui re ftrine une allégorie. 

To ALLEGORISE, V. N. allgori- 
ſer , fuire des alleguries , uſer dalltgorie , 
donner un ſens allegorique. 

ALLEGORV, S. (a continued me- 
taphor ) allegorie métaphore continuee , 
figure de rhétorique. 

ALLEGRO, S. in mufick, shews 
the briskneſs of the performance. Ale- 


gro, terme Italien qui indique les di- 


vers degrés de vivacite dans un con- 
cert: car il y a Al groe, poco allegro. 
&, pit, allegro. 

To ALLEVIATE, V. A. (or to al- 
lay) alleger, ſoulager , adoucir, diminuer. 

Alleviated, Adj. Alge, ſoulagé, 
adonci. 

Alleviating, S. Laction d'alliger, &c. 
Allee ment, udouciſſi ment, ſoulagement, 

Alleviation, S. Aliigement , ſoulage- 
ment, adouciſſement. 

ALLEY, S. (or narrow lane) rue 
le, petite rut, 

A turn - again alley, un cul- de - ſac. 

QF Alley (or walk) Alte, dans 
un ja din, promenoir. : 

ALLIANCE, S. (or affinity) At 
liance, offinite, qui ſe contracte par le 


marriage. 


Alliance ( or league) Alliance, 
confederation. 

To ALLIE, er ALLY, V. A. Aller, 
joindre, unir dIintertts. 

Allied to (or kin) Adj. Allie, Pa- 
rent, 

Allied (joined, united) Ae, 
Joint, uni, confederee. 

Allies, S. les allies, les confeleres. 

ALLEGATOR, S. eſpece de crocodi- 


le dans les Indes orientales. 


ALLOCATION , S. (a law-term ). 


Rembourſement , allocation. 

ALLOCIAL, or ALLODIAN, Adj. 
(free from fines and ſervice) en franc. 
aleu, allodial. Al- from allodium, S. in ci- 
vil. law, a freehold of an eſtate which any 
man holds of his own right, an franc- 
aleu , une terre allodiale , qui ne recon- 
noit de dependance, que ble qui eft due 
au ſouverain, 

Ex. Allodian lands, terres en franc- 
aleu , terres allodiales. . 

To ALLOT, V. A. ( affign or ap- 
point one to ſome buſineſs ) a/f2ner , 
conſtituer , nommer, commettre quelqu un 
Sur quelque affaire , choifir pour quelque 
affuire. 

Io allot ſomewhat to one, don- 
ner, ou diſtribuer au ſort quelque choſe 
à quelqu'un , adjuger , departir. 

Allotted, Adj. conftitus, oflene, com- 


mis, nomme , determine, diſtribute, ou 


donne par ſort. 

To be allotted to (or to have by 
lot) obtenir par ſort. 

Allotting, S. Zadtion de conſtituer , 
&c. V. To allot. 
Allottment, S. Conſtitution, aſigna- 
tion , diſtribution, partage qui ſe fait 
par ſort. 

To ALLOW, V. A. (to give) 
donner. 


To allow a ſervant twenty pounds a 


| 


ALL | 


year, donner vingt livres ſterling par 


an a wn domeſtique, | 

You muit allow me ſome time to do 
it, il faut que vous me donniez du tems 
pour le faire, 

Ihe court has allowed him fix 
hundred pounds damage, la cour lui 
a achugé fix cens livres ſterling de dom- 
mages, 

Io allow the charges, allouer 
les Fraix, en termes de palais. 

OF To allow a privilege, attribuer 
un privilege, 

To allow ( dedu@, or diſcount) 
prelever , precomprter , deduire. 

To allow (or approve) of a 
thing, approuver quelque choſe. 

I allow of that excuſe, jPapprouve , 
ou qe regois cite excuſe. 

To allow ( or ſuffer) ſupporter, ſcuf- 
frir , permettre. 

To allow a child in his wan- 
ton tricks, ſouffrir_ ies petites malices 
d'un enfant. 

Will you allow him ſo to do? von- 
lez vous ſouffrir qu'il le Fuſe? p-ormet- 
trez-vous qu'il le falſe? 


ne veux pas vous donner cette liberte. 


have allowed the laying out of that 
money, les puiſſances ecc'tfiaſtiques & 
ſeculieres ont per mis emploi de cet argent. 
To allow (to grant or own ) 
avouer , tomber d'accord, accorder. 
To allow one's ſelf in any known 


grand peche. 


to muſter, paſſer trois hommes d un ca- 
itai ne. 


ble , eſtimable , juſte, legitime. 
portion, ce qu'on donne à quelqu'un 
vail. 


cation. 


Ex. There muſt be ſome grains of 


ce, il ne faut pas examiner les choſes a 
toute rigueur. 

The world makes allowance of ſome 
actions in one man, which are con- 
demned in others, le monde à de in- 
dulgence pour certaines actions de quel- 
ques perſonnes, qu'il condamne pourtant 
en d autres. 

nis phraſe muſt be underſtood 
with ſome grains of allowance, il faut 
expliquer cette phraſe avec quelque res- 
triction ou adouciſſement. | 

X>F Allowance of a privilege, Attri- 
bution de privilege. 


| 


% . 


Allowed, Adj. donned, adjugt, alloue, 
approuve, requ , permis, V. To allow. 
He has forty pounds a year al- 


| 


ALL AL M 


ores ſterling pay an, il « quarante li- 
vres ſterling dappointemens. 

This is not a thing to be allowed of, 
ce neſt pas une choſe qu'on doi ve approu- 
ver ou permettre. 

If a men may he allowed to ſay ſo, 
il eſt permis de S exprimer de la forte. 

An author cannot be allowed as a 
competent judge of his own works, 
un auteur ne ſauroit tre juge competent 
de ſes propres ouvorages. 

Allowing, S. L'action de donner, &c. 
V. To allow. 

ALLOY. V. Allay. 

To ALLUDE, V. N. faire alluſion. 

Alluded to, Adj. d quoi Pon fait al- 


luſion, 


ligſion. 
ALLUM, V. Alum. 
+ ALLUMINER , en Alluminor (or 


limner) S. Eulumineur, ou peintre. 


entice ) gagner, attirer, amorcer, in- 
viter par des charmes, des attraits, des 
careſſcs. | 


I will not allow you to do it, je 


: 


pour fon entretien, ou pour fon tra- 
X> Allowance (in reckoning ) A- 


&> Allowance (or indulgence) Con- | 
nivence, permiſſion, licence, indutgence. | 


allowance, il Faut un peu de conniven- 


— 


ihe charms of their numbers allu— 
red them to be inſtructed by the ſeve- 
re doctrines of Salon, les charmes de 


Both {piritual and temporal powers leurs nombres {s rendirent docilcs d la 


doctrine ſ&vere de Solon. 

They eſteemed it as an outlan- 
dish fashion which would allure them 
from the ſtrictneſs of their diſcipline, 
ils regardoient cela comme une cout ae 
etravgere qui pourreit corrompre ou 


lin, continuer volontairement dans un abaͤtardir la ſ&verite de leur diſcipline. 


Allured, Adj. attir“, gagne, invite, 


«> To allow a captain three men amorce. 


Allurement, S. attraits , amorce, 
apps, agrement , charme, cariſſe , fla- 


Allowable, Adj. qu'on doit donner, terie , douceur, 
qu'on doit approuver , adjuger, allouer , | 
recevoir, permettre, accord'y, ou loua- flatenr, 


Allurer, S. qui charme, qui attire , 


Alluring, S. Laction d'attirer, &c. 


Allowance, S. Penſion, appointement, V. To allure. 


Alluriag, S. Attrayant. 

Alluringly, Adv. d'une manitre at- 
trayante, agreable , inſinuante. 

ALLUSION, S Alufion. 

To ALLY, V. To allie. 

Ally'd, V. allied. 

ALMADE , S. Almade, 
bateau tout d'une piece qu'on a dans 
les Indes. | 

ALMAGEST, S. ( the celebrated 
treatiſe of the ſphere wrote by Ptole- 
my) L'almagefte de Ptolomee; le ter- 
me eſt derive du Gree, Turrdgis wer 
yis,, d'où les Arabes ont fait Al mageſt, 
qu'on a Latinize, 

ALMANACK, S. Almanac. 

* + To make almanacks for the laſt 
year, (to ſtand talking what might 
have been done when the time of doing 
is paſt ) Faire des reflexions boys de pro- 
pos, etre ſage apres coup. : 

ALMANDINE, S. Almandine, ſorte 
de rubis. | 

ALMES, V. Alms. 

ALMIGIITIN ESS, S. toyte-puiſſance. 

ALMOND, S. Amande, Fruit d'a- 


— The 


lowed him, on lui donne quarante li. I mandier. 


Alluding, Subſt. L'action de faire al- | 


To ALLURE, V. A. (to decoy or 


eſpéce de. 
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ALM ALO 


The almond of the ear, les &monc- 
toires du cerveau , oreillons, ſorte de 
fAlixicn, qui ſe jette ſur Poreille, en 
autour de Poreille. 

07> The almonds of the throat, les 
emygdales, ou deux petites glandes qui 
ſont aux cotes du gaſier. 

Almond-tree, Amandier. 

ALMONER, or ALMNER, 8 Au. 


monier. 


ALMONRY, or AUMRV, S. Au- & 


monerie, office d'uumonier, ou le lieu 
o Pon diſtribue les aumones, 

ALMOST, Adv. preſque, f qu, a 
peu pres, environ, 

Een almoſt, à peu pres. 

He was e'en almoſt undone, / fut 
a denx doigts de ſa perte. 

It is almoſt night, ien va nuit, 
la nuit approche. 

ALMS, S. Aumone, charite, 

Alms giver, S. qui donne, ou qui 
d:ſtribus des aumones. 

Alms-houſe. maiſon de charit“; forte 
d'opitul fonde par un particulier. 

ALNAGER, or ALNEGER , or 
AULLNEGER , S. efficier du roi qui 
c goit les ſubfides qui ſont accordes au roi 
pur atle de parlement, ſur les manu- 
Factures de drup. 

ALO ES, S. Alves, gomme tres-amde.- 
re, le us mere qu'on tire des feuilles 
de Valoes, arbre Indien. On dit auſſi 
alletiques, aloeticks, pour ſigniſier des 
purgatifs, dont Paloes eſt la baſe. 

ALOFT , Adj. haut, Cleve, 

Aloft, Adv. en haut, 

To ſet aloft, lever, Clever, bauſſer. 

Alone, Adj. ſeul. 

All alone, tout ſeul. 


Ou bien en ces ſens, 


Let me alone, laiſſez-moi en yepos. 

Let me alone for that, laiſſtz- moi 
Faire. | 

Let thoſe things alone, laiſſez ces 
choſes-· lů, n'y touchez pas; * ne parlez 
pas de cela, ne remutz pas cela. 

You may truſt him alone, ous pou- 
ver vont fier d lui, vous wave 4d 
le laiſſer faire, 

I think it were better let alone than 
done, Je crois qu'il vaut mieux ne pas 
le faire que de le faire. 

To leave one alone, abandonner , 
ou delaiſſer 2 
Alone, Adv. ſenlement. 

ALONG , Prep. 

Along the shore, e long du rivage. 


Ou bien en ces ſens, 


Go, (or come along) marchez , 


_ marches, 


Will you come along with me ? 
Voulez=vous venir avec moi? 

* Take this along with you, ſou» 
veneꝝ - Vous de Ceci, | 

And we are allo to take this along 
with us, & nous devons atilſi nous ſou- 
venir, 


— 


| 


| 


| 
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To fail along the coaſt, cotoyer le 
rivage, ranger la cote. 

To lie along (or to lie all along) 
concher , ou tre couch tout de ſon 
long. 

All along , Adv. toujours, depuis le 
commencement juſqu'a la fin. 

To go along, V. To go. 

To come along, V. To come. 

To grope along, Cc. V. To grope, 
Tc 


ALOOF , Adv. de loin, au largue, 
en termes de mer. 

ALOUD, Adv. haut, d'une voix hau- 
te ou elevee, 

ALPHABET, S. Alphabet, abdce, 
croix de pay Dieu. 

To ALPHABET , V. A. (to range 
or place alphabetically) ranger, mettre, 
ou placer aiphabetiquement , ou ſelon Vor- 
dre alphabetique, 

Alphaheted, Adj. range, mis, ou 
p ac alphab&iquement, 

Alphabetical, er alphabetick , Adj. 
alphabetique, | 

Alphabetically, Adv. a/phabetiquement, 
par ordre alphabetique. 

Alphabeting, S. Action de ranger, 
&c. alphahetique ment. 

ALPINE, Adj. (from Alpes) des 
Alpes , qui appartient aux Alpes. 

ALREADY, Adv. da. 

ALSO, Conj. aui, de plus, encore, 
outre cela. 

ALTAR, S Autel. 

Altar-wiſe, en fugon d'autel. 

Altarge , S. (a law- term) terme 
de palais qui veut dire, les offrandes 
qu'on fait ſur Pautel, & tous les pro- 
fits de Pautel. 

To ALTER, V. A. changer, altérer. 

To alter one's mind, changer de vo- 
lonte. 

We have altered nothing in his will, 
nous n\avovs point alters ſon teſtament. 

X> Twenty times have I altered 
this period, and could not bring it to 
perfection, J'ai fourne vingt fois cette 
periode, ſans lui aveir pu donner le tour 
qu'elle doit avoir. 

* To alter one's condition (to mar- 
Ty changer d'etat, ſe marier. 

o alter, V. N. changer. 

He will never alter, il ne changera 
jamais, il ſera toujours le meme, 
Alteration, S. changement, altera- 


tion. 
ALTERCATION, 8. Conteſtation, 


| diſpute, debat. 


Alter'd, Adj. (from to alter) chan- 
ge, altere, | 

Ou hien, The caſe is altered (or 
things are altered ) les choſes ont chan. 
ge de face, 

Altering, S. Laction de changer, &c. 
changement , ait&ration. 

ALTERNATE, Adj. ( done or en- 
joyed byturns) alternatif, qui ſe fait , 


ou dont on jourt, a'ternativement, tour 


a 


| 


& tour, Jun apres [autre , alterxe. 


Theſe two generals have the alterna- 


te command of the army, ces deux ge- 


neraux ont le commandement alternatif | faire m_ honorable. 


ALT AM 


de Parmee , on ils roulent pay le com- 
mandement de. 

The leaves of that plant are alter- 
nate, les feuilles de cette plante ſont al- 
ternes, 

To ALTERNATE, V. N. (to en- 
joy by turns) rouler, exercer un em- 
ploi alternativement. 

Alternately, Adv. alternativement , 
tour d tour. 

ALTERNATION, S. Tour , ſucces- 
ion, viciſſitude. 

Alternative , Adj. alteynatif. 

Alternative, S. Palternative, 

Ex. To offer an alternative, offrir 
Palternative. | 

Alternatively, Adv. ( or alternately ) 
alternativement, tour d teur, Pun apres 
autre. 

ALTHOUGH, or ALT HO', Conj. 
quoi que, bien que, encore que, quand, 
uand meme, 

ALTITUDE, S. (height) hanteur, 
Futte. 

To take the ſun's altitude, prendre 
la hauteur du ſoleil. 

He reached the altitndes of human 
greatneſs, 3! ſe vit Cleve au fate des 
grandeurs humaincs. ; 

* + He is in his altitude (he is 

merry and elevated with liquor) 14 
eſt dans ſes goguettes, ou il eſt dans ſes 
humeurs cates, il eſt gai. 
His anſwer to himſelf gave me 
the altitude of his head (T) ia repon- 
ſe qu'il ſe fit d lui-meme me fit counoztre 
la porice de ſon eſprit, ou {etendue de 
ſa capacité. 

ALTOGETHER , Adv. tout-d-fuit , 


tout entierement. 
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Ou bien en ces ſons, 


Are vou come to town for z altoge- 
ther? es- vous venu en ville pour y e- 
menrer toujours, ou pour y continuer ? 

ALVEARY,, S. from the Latin 
alvens) a bec-hive , une ruche a miel. 
On dit auſſi en Anglois alveoli, & en 
Frangois les alveoies, ces petites cellules 
où les abeilles depoſent leur miel. 

ALUM, S. Alun, forte de mineral. 

Mixed with allum , enduit d'alun. 


alu 


| 


1iminous, Adj. (of the nature of 
aiumineux, qui tient de Palun , 
ou qui ſent Paſun. 
ALWAYS , Adv. toujours , inceſſam- 
ment, en tout tems, continuellement. 


A M 


AM, I am, je ſuis, V. To be. 

Amability, S. ( or lovelineſs) Qua- 
lite ai mahle. 

Awable, V. Amiable. | 

AMAIN ( an interje&ion uſed at ſea) 
amene, terme de marine, 

AMAIN, Adv. vigoureuſement , avec 
vigueur, d toute reſte, de toutes ſes 
orces. a 

AMAND, S. Amende. 

Ex. To make honourable amand, 


AMA- 


| 


— "- 
— 


| 
| 
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AMANUENSIS, S. (a writing clerk) 


| 


un ſecrfaie, ou copiſte, celui qui crit | avec paſſion de vous ſervir. | 


ce qu u autre dicte. 

AMARANT E, S. (or flower- gentle) 
Amarunthe, forte de fleur. 

AMASS, S. (or help) Amas, tas, 
Meta. f 

To AMASS, V. A. amaſſer , accu- 
muler , entaſſer , ramaſſer, 

Amaſſed, Adj. amaſſè, ramaſſè, ac- 
cumule, entajſe 

To AMATE , V. A. (or ſtun) 
Courdir, Efonney. 

Amated, Adj. &ourdi, tonne. 

To AMAZE, V. A. ſurprendre, &ton- 
nr, on ponvanter. 

Amazed , Adj. ſurpris, ctenné, 
inter-dit. 

I am amazed at it, jen ſuis ſurpris. 

Amazedneſs, or Amazement, S. 
Surpriſe, Etonnement. 

Amazing, Adj. ſurprenant , ctonuant, 
(range. 

Amazingly , Adv. &rangement , d'une 
manitre ctonnante, avec fonnement , 
avec ſurpriſe. 

Amazon, S. F. une amazone. 

AMBAGES, S. (circumlocutions, tur- 
nings and windings in diſcourſe) Au- 
b. ges, detour, circonlocution. 

Ambaſſador, V. Embaſſador, avec 
ſes d&ives. 

AMBER, S. Ambre. 

Ambered, Adj. Ambrf, parfum 
avec de Pambre. k 

Ambergreeſe or Ambergris , S. Am- 
bregris. 

Ambes- ace, I, Ace. 

AMBIDEXTER, Adj. Ambidextre , 
qui je ſert Egalement des deux mains. 

Ambidexter, S. (or Jack on both 
Sides) Un prevaricateur, un fripon, 
un malhonntte homme, qui prend de 
Pargent de tous cotes, il le dit propre- 
ment d'un Juge. 

Ambidextrous, Adj. Malbonnéte, 
Fripon, douteux , ambigu. 

Ex. Ambidextrous Dealings, Un pro- 
eels mulhonnete, une friponnerie: Un proce 
de douteux, ou ambigu. Comme lors qu'on 
agit pour & (contre dans quelque at- 
faire. 

AMBIENT, Adj. Qui environne. 

Ex. The ambient Air, an qui 
nous environne, | 

Ambiguity, S. Ambiguite, tquivo- 
que, ſens double & ambigu. 

AMBIGUOUS, Adj. Ambigu , equi 
voque, qui a un double ſens, douteux. 

Ambiguously, Adv. Ambigument , 
dune manitre douteuſe , incertaine, ou 
ambigut , d double ſens, avec equi voque. 

To ſpeak ambiguously , Biatſer. 

Ambiguouſneſs, S. the ſame as Am- 
biguity. 

AMBITION, S. Ambition, paſſion 
deregiee de la gloire, des honneurs & 
des charges. 

To ambition, V. A. (to covet ) 
Ambitionner , ſoubaiter ardemment. 

Ambitious , Adj. Ambitieux, qui a 
de ambition. 


| Aller à Pamble , ou Pentrepas , ambler. 


AMB AME 


ſerve you, Je ſoubaite avec ardeur, ou 


An ambitious Man, Un ambitienx. 

An ambitious Woman, Une ambi- | 
tieuſe. 

Ambitiously , Adv. Ambiticuſement , 
avec ambition, avec ardeur , avec em- 
preſſement. 

Ambitiously to ſeek for Preferment. 
Briguer un emploi, ou un poſte avec 
empriſſement. 

AMBIT, S. (from the Latin Am- 
bitus, the Boundary, Out- line or Cir 
cumference of any 5 La circoh- 
1 _ d'une figure regulifre ou irrigu- 
liere. | 

AMBIENT or CIRCUM AM 
BIENT, Adj. (of any thing that fur. 
rounds or encompaſſes another thing) 
(ui entoure ou environne une choſ? , 
comme Þ Atmoſphere, par exemple, qui 
environne toujours la Terre. 


To AMBLE, V. N. (as a Horſe) 


An ambling Pace, PAmble, Pentre- 
pas, le pas de haquenee. 

An ambling Nag, Cheval qui va d 
Pamble, ou a Pentrepas , une haquenee. 

AMBODEXTER, F. Ambidexter. 

AMBROSE, S. (a Plant) Ambro- 
fee, lorte de Plante. 

AMBROSIA, S. ( the Food of the 
fabulous Gods) Ambręſie, le Manger 
des Faux Dieux. 

AMBRY, S. (or Cupboard ) Une 
office , la depenſe, le garde-manger . 

An Ambry ( or Cupboard's Head) 
Une armoire , un buffet. 


AMBSACE, F. Ace. 


| 


AMBULATORY, Adj. ( or Travel- 
ling) Ambulatoire , de voyageur , qui 
marche. | 


AMBURY,, (a Diſeaſe in Horſes) 
Sorte de Froncle, ou de tumeur qui 


vent aux chevaux. | 

AMBUSCADO or AMBUSH or AM- 
BUSHMENT , S. Embuſcade , em- 
buches. 

Ame, F. Aume. 

AMEL, F. Enamel. 

AMEL CORN, S. (a kind of Rice) 
Seigie blane , dont on fait Vamydon. 

MEN, Adv. Amen, ainſi ſoit-il. 

t Amen I ſay, J) conſens, J don- 
ne les mains, 

AMENABLE, Adj. ( a Law-Term) 
Terme de palais qui veut dire, traita- 
ble, ſouple, docile, en parlant d'une 
femme mariee. 

Amend, L. Amand. 

To AMEND, V. A. (to mend or 
reform ) Corriger , amender , reformer, 
reparer , revoir, Yetoucher. 

To amend, V. N. Se corriger, $Sa- 
mender, ſe reformer, en paclant des 
meurs ; /e remettre, relever d'une ma- 
_ » ſe retablir, en parlant d'un ma- 

e. 

Amended, Adj. Corrige, amende, &c. 

The World is well amended with 


AMI 


&> Ordered that the Bill with the 
Amendments be engroſſed ., Ordonnd 
que le bill ſoit mis au net avec les chan- 
gemens (ou correctians) qui y ont été 
faits. 

Amendable, Adj. (which may he 
bettered or improved) Amendeble , 
qu'en peut rectifier, mais peu ulité au- 
jourd'hui. 

AMENDS, Subſt. Compenſution, ſu- 
ti Faction. 

Ex. To make amends, Faire une 
compenſation , reparer, reconnomre, re- 
compenſer , ſatisfaire , faire ſatisfattion. 

AMENITY or AMOENITY,, S. (a 
Word derived from the Latin: Plea- 
ſantneſs, Delightſomeneſs of a Place) 
— „ beauté, ou agrement dun 
ieu. | 

To AMERCE, V. A. Mettre d Va- 
mende, ou condamner à une amende 
pecuninre, 

Amerced, Adj. Mis & Famende, con- 
damu & une amende pecuniaixe. 

Amercement or Amerciament , 8. 


| Amende ptcuniaire. 


AMESS, AMICE or AMICT, S. 
(Part of the prieſtly Habit) Aumuce, 
partie de Phabit Sacerdotal. 

AMETHYST, S. ( a precious Sto- 
ne) Amtthyſte, pierre precienſe. 

D AMFRACTUOUS , Adj. (or 
broken) Rompu. 

AMIABLE , Adj. (er courteous 
Doux , honntte , plein de douceur & 
bonte. | 

«> Amiable (or lovely) Aimable, 
agreable , charmant, qui a bonne grace. 

Amiableneſs, Subſt. Douceur , honnt- 
tetè, agrtment , charme , bonne grace, 
air gagnant, 

Amiably , Adv. Avec doucenrr , civi- 
lement, avec honnttete; avec grace, 
agreablement. 

Amicable, Adj. (or friendly) Favo- 
rable, proſi able, coin mode. 

Amicably, Adv. Amiablement , d ba- 
mMiable, en ami. 

AMIDST, Prep. (in the midſt) 
Au milieu, parmi. 

AMICE or AMICT, F. Ameſs. 

AM+SS, Adj. Maul fait, vicieux. 

Amiſs, Adv. Mal, mul d propos, 
hors de propos. 

To do amiſs, Faire mal, manquer, 
pecher, commettre un peche. 

It would not be amiſs for you to 
go thither , Vous ne feriez pas mal d'y 
aller. 

To judge amiſs of Things, Juger 
mal des chaſes. | 

I thought it not amiſs, Jai cru qu'il 
ne ſeroit pas mal d propos, (ou hors de 
propos) j'ai cru qu'il faloit. 


Ou bien en ces ſens, 


If you do never ſo little amiſs, Si 
Vous Ates la moindre faute. 


him, IL fortune lui eſt fuvorable, il 
a bien fait ſes affaires. | 


Ou bien, I am very: ambitious to 


If any Thing should happen amiſs, 
Sil arrivoit quelque malbeur, Sil arri- 


Nothing 


Amendment, 8. Amendement, reforme. | voit le moindre deſaſire ou contretems. 


. A ” 
« bl 4 
, 4 . p 9 * » 
= 65 5 ** * 5 Si: he * ** 4 al * CL 
Ld * E 4 * , » * 1 A 1 1 
a * | A 4 +25 = 0 . . * 47 2 YRS Mgt 
"#6, ? — * * ** a RE 2 N 4 * 1 . 992 ry 


P.,. 99 yo SE 2A th , 
. Sc 2 e uo fs " AY 4 ii 


r 


FOE 


* ae * <A, > 7 
2 C - » 4 
- * 
* 
* "he > * wa 17 e 
3 nene , * . 5 
2 ee * 


a ** . 
CY + * 1 1 
„ 


AMO 


Nothing comes amiſs to him, 3] Yac- 
commode de tout, il prend tout ce qui 
lui vient. | 

Nothing comes amiſs te an hungry 
Stomach, On trouve tout bon quand on 
a faim. 

It cannot be taken amiſs, On ne ſau 
roit le prendre en mauvaiſe part, ou 
Sen ſcandaliſer. 

Nothing comes amiſs to one that 
keeps Houſe , Tout vient d point d qui 
tient menage, 

AMITY, S. Amitie, affection, paix, 
concorde, 

AMMICK or AMMONIACK ,, Adj. 
Armeniac, 

Ex. Salt Ammoniack, Sel Armoniac. 

AMMUNITION, Subſt. Munition 
de gwerre. 

Ammunition Bread , Pain de muni- 
tion. 

An Ammunition (er Trull that 
Follows the Camp) Ine putain d'ar- 
wel. - - © 

AMMS-ACE, V. Ace. 

AMNER or ALMONER, S. Au- 
monter. | 

AMNESTY er AMNISTY, S. (or 
Act of Oblivion) Amnniſtie. 

AMONG er AMONGST, Adv. Par- 
mi, entre, au milieu de. 

From among, dentre. 

ke had like to have been loſt 
amongſt them, II penſa perir avec 
eux. 

fle ran among the naked Swords, 
T1 ſe jetta uu travers des Eptes nuts, 

AMORIST, S. Un amant, un amou- 
yeux. 

AMOROUS, Adj. Amonureux, pas- 
frionne, tendre , ſenſible. En parlant des 
choles & des perſounts. 

He was amorous in Poetry and Mn- 
ſick, I aimoit la Poſie & la Muſi- 

ue. 
, Amorously, Adv. Amoureuſement, 
tendrement, pofſionnement , avec amour, 


C. 

AMORT, Adj. Amorti, aſſoupi, 
mort. 

Amort (dull or melancholy) Som- 
bre, triſte , melancolique, morne, taci- 


turne, interdit. 
(a Law- Term) 


Amortization , S. 
Amortiſſement. 

To AMORTISE or AMORTIZE, 
V. A. Amortir, en parlant d'un Fief, 


C. 
AMOUNT, S. M. (the Total of 


ſeveral Articles, or Sums of an Account) 
Le montant , le total , la ſomme totale. 
To AMOUNT, V. N. Monter, fe 


reduire, revenir. 


| 


| 


AMP ANA 


AMPHIBIOUS, Adj. Amphibie, qui 
vit dans I'Eau & ſur Terre. 
Amphibological, Adj. Amphibologique. 
Amphibologically , Adv. Amphibologi- 
quement , ambigument. 
AMPHIBOLOGY , S. ( doubtful 
Speech) Amphibologie , parole ambigue, 
ou d double ſens, &quivoque. 
AMPHISCII, S. (a Term of Geo- 
graphy: So are they called who inha- 
bit the Torrid Zone) Amphiſciens. 
AMPHITHEATER, S. Amphithea- 
tre, C'etoit le lieu des Repreſentations, 


des Combats, des Jeux, & des autres 


Spectacles. 

AMPLE, Adj. Ample, grund, étendu. 

AMPLIATION, S. ( a Law-Term) 
Deiai , remiſe, ampliation ; en Termes 
de Pratique. 

AMPLIFICATION, S. Amplifica- 
tion, 

Amplifier, S. Amplificateuy , celui, 
u celle qui ampliſie, qui augmente, qui 
"XUggere, 

To AMPLIFY, V. A. Amplifier, 
iggrandir, exaggerer, augmenter, Har- 
ir, (tendre. 

Amplified, Adj. Amplifie, aggra di. 

Amplifying, S. Action d'ampliſier, 
&c. Amplification , exaggeration , ac- 
oroiſſement. 

AMPLITUDE, S. Grandeur, lar- 
geur. 

AMPLY, Adv. (from Ample) Am- 
plement , largement , abondamment. 

AMPUTATION, S. Amputation, re- 
tranchement , Pattion de couper , ou de 
tailler. Il ſe dit également & en Chi- 
rurgie & en Jardinage. 

AMS-ACE, . Ace. 

AMULET, S. ( or Preſervative) Us 
amulette , un remede, un contrecharme, 
un pre/ervatif, qu'on mettoit quelque- 
fois au cou des Enfans. Superſti- 
tion. 

To AMUSE, V. A. (or to keep at 
Bay) Amwſer. * + Tenir le bec en 
l'eau. | 

Amuſed, Adj. Amuſe, 

Amuſement, S. Amuſement. 

Amuſer, S. Amuſeur, qui amuſe. 

Amuſing, S. Action d'amuſer, &c. 
J. To amuſe. 

AMYGDALATE, S. ( an artificial 
Milk cr Emulſion , made of blanched 
Almonds) an amande, ou &nuifcon fai- 
te avec des amandes douces. 


AN 


AN, Article qui ſigniſe un, une, 


His Bill amounts to fifty Pounds, V. A 


Ses parties montent d cinquante liures 
erling. 
All his Speech amounts to this, 
Tout Jon diſcours revient , ou ſe reduit, 
Ceci. 
AMOUR, S. Amour, amourette, at- 
tachement , attache, intrigue. . 
AMPER, S. Phlegmon , ſorte de tu- 
meur oz d'inflammation. | 


ANABAPTISM, S. La /e&e, ou la re- 
ligiou dis Anabaptiſtes. 

Anabaptiſt, S. Anabaptiſte, 

Anabaptiſtry, S. Anabaptiſine, la re- 
ligion des Anabaptiſtes. 

ANACEPHALYZE, V. A. (to re- 
peat the Subſtance or Heads of a Dis- 
courſe ) Recopituler les principaux chefs 
ou la ſubſtance 4 Cours, 


ö 


| 
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ANACHRONISM, S. Anachroniſme, 

ANAGRAM, S. Anagramme, 

ANALOGICAL, Adj. Analogique, ou 
analogue, conforme, proportionne, qui 
a de Paffinit, ou du rapport. 

Analogically, Adv. Analogiquement , 
par analogie. 

Analogous, F. Analogical. 

ANALOGY, S. Analegie, rapport, 
conformits., convenance , proportion. 

ANALYSIS, S. Analyſe, Mcthode 
de Reſolution. 

ANALYTICK or ANALYTICAL, 
Adj. Analytique , qui regarde Paralyſe. 

ANARCHISM or ANARCHY, S. 
Anarchie. 

ANARCHICK or ANARCHICAL , 
Adj. Anarchique. 

ANASARCA, S. (a kind of Drop- 
ly) forte dhydropifie qui remplit le 
corps d' humeurs pituitcuſes, Il vient 
du Gree. 

ANATHEMA, S. (or Execration, 
Excommunication ) Anatheme, execra- 
tion, excommunication, 

An Anathema (one accurſed ) 
Un anatheme, un excommunit , per/onne 
frappte d' anatheme. 

To ANATHEMATIZE, V. A. Ana- 
thematiſer , frapper danathtme, excom- 
munier. 

Anathematized, Adj. Anathemetiſe, 
frappe danathime, excommunie. 

ANATOMICAL, Adj. Anatomique , 
qui appartient a PAnatomie. 

Anatomically, Adv. Suivant les re- 
gles de Panatomie. 

Anatomiſt, S. Anatomiſte. 

To ANATOMIZE, V. A. (to dis- 
ſet ) Anatomiſer , faire Panatomie d'un 
corps, le diſſequer. 

Anatomized, Adj. Anatomiſe, diſſe. 

ud, dont on a fait anatomie. | 

ANATOMY, S (the Dife&ing of 
a Body) Anatomie, Part de diſſequer 
un Corps. 

ain Anatomy ( or Body diſſec- 
ted) Un ſquelette. 

ANCESTORS, S. (or Forefathers) 
Nos ancitres, nos predeceſeurs , nos 
azeux , nos peres. 

Anceſtral, Adj. ( derived from-one's 
Anceſtors ) Qui dient des ancetres, que 
[on tient des ancetres, hereditaire. 

An anceſtral right, un droit h&r&iztaire. 

ANCESTRY, S. (Extraction, Des- 
cent) Race, extraction. 

ANCHOR, S. & large Piece of 
Iron to hold Ships faſt) Ancre. 


The Parts of an Anchor are, 1. 


The Beam or Shank; 2. The Flooks; 


3. The Stock; 4 and the Ring. Les 
parties de Pancre ſmt, I. La verge, 2. 
Les pattes, 3. La creiſte, 4. & Parganeas. 

here are firſt the Sheet- anchor, 
2. The Bow-anchor er the firſt and ſe- 
cond Bower; 3. The Kedge anchor 
or Kedger, 4. The Grapples or Grapp- 
lings. II y à 1. La Matitreſſe avcre, 
2. Les deux ancres PTaffourche 3. L' An- 
cre de toni, 4. Et les grapins , beris- 


ſons ou harpeaux, 


To caſt or drop Anchor , Jetter Fan- 
cre , 
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cre, laiſſer tomber Pancre , mouiller Pan- 
cre, mouiller, toucher. 

To shoe an Anchor, Brider Pancre. 

To be. to lie or to ride at Anchor, 
etre & Pancre , demeurer ſur ſes aucres, 
tre ſur le fer, 

To weigh Anchor, Lever Pancye. 

Anchor-hold ( Ground where an An- 
chor ſticks) Ancrage. 

Our Anchor - hold is better than ei- 
ther the French or Dutch, for we ha- 
ve generally a ſtiff Clay or hard Gra 
vel, Notre ancrage eſt meilleur que ce- 
lui des Frangois ou des Hollandois , car 
notre fond «jt d'ordinaire d'argille, ou 
de gros gravier. 

Anchor (a Meaſure of five Gal- 
lons ) Ancre, ſorte de Meſure. 

To ANCHOR, V. N. Ancrer, ou 
jetter Pancre. 

Anchorage, S. ( a Place to caſt An- 
chor) Ancrage , mouillage. 

Anchorage, (a Duty paid for 
caſting Anchor) Ancrage , ce qu'on 
paye pour ancrer en quelque lieu. 

ANCHORET, S. (or Hermit) Ana- 
chort'e, hermite. 

Anchoret, S. F. Femme ſolitaire. 

ANCH USE, S. (a Plant) Orcha- 
nette, plante. 

ANCHOVE or ANCHOVVY, S. Au- 
cheis, Petit poiſſon de Mer, une Sar- 
dine. 

ANCIENT, Adj. Ancien, vieux, 
antique. 

The ancient Hiſtory , Þ Hiſtoire 
aneienne. 

To grow ancient, devenir vieux, 
vieillir , ſe Faire vieux. 

The ANCIENTS, S. Les anciens, 
Pantiquite. 

Anciently , Adv. Anciennement , au- 
trefois , Jadis. 

Ancientnels, S. Anciennete, en par- 
lant d'une famille. | 

Ancientry , S. PAntiquite, le tems 
paſſe, le vieux tems: Ou bien, An- 
ciennete, en par lant d'une Maiſon, d' u- 
ne Race, ec. 

ANCLE, V. ANKLE. 

ANCOME, S. (a kind of Sore) 
Froncle, Tumeur impure qui nait aux 
parties charnves. 

ANCORAGE, V. Anchorage. 

AND 7 Conj. Et, 


Ou bien en ces ſens, 


A Toaſt and Ale, Une rotie trem- 
pee dans Paile , (ou biere douce.) 
A Toaſt and Butter, Une rotie au 
beurre, 
To go and ſee, Aller voir. 
How can we go out, and not be 
ſeen? Le incyen de ſortir ſans ttre vu? 
Let us go and drink, Allons boire. 
Let us go and take a Walk, Alon, 
Faire un tour de promenade. 
This is pure and clean, Ceci eſt Fort 
net, ceci eſt fort propre. 
A little more and he had been killed, 
Peu Sen falut qu'il ne fut tu, il penſa 
etre tus. 


AN 


N 


toujours intilleur, aller de bien en 
micux. 

To grow worſe and worſe, Aller de 
mal en pis , empirer. | 

To link deeper and deeper, Senfon- 
cer de plus en plus, Saffaijſer toujours 
davantage, 

And therefore, Peur cet effet, c't 
pourquoi, Ct pour cela que. 

And yet, MNeanmoins. 

By and by, Tout d Pheure, un pen 
après. 

Now and then, De tems en tems, quel- 
| quef 01s. 

Two and two, Deux d deux. 

By little and little, peu d peu. 

And ſo forth, Sc. Et ainſi du reſte. 

And, Que. Ex. And if that be 
true, que % cela eſt vrai. And if you 
do that, que fi vous Fuites cela. 

And, Se met quiliquefois au lien de 
if, 

Ex. I will go out to ſee, and I can 
make them Friends, Je m'en vais ſortir 
pour voir fi je pourra les reconcilier. 
And pleaſe God, S'il plait d Dieu. 
What is that and pleaſe you? Dites- 
moi, $il vous plait , ce que Ceſt ? 

And pleale your Lordship, Mon- 
ſeigneur , Milord. 

K. Quoi que les petites gens d'An- 
gleterre, ſoient naturellement fiers, ils 
ne laiſſent pas d'etre fort ſoumis en par- 
lant aux grands du royaume; & lors 
qu'ils repondent affirmativement a un 
Milord , ils ont accoutume de s'expri- 
mer ainh, 

Yes, and pleaſe your Lordship. 

S"ils parlent à un Duc, ils diſent , 

Yes, and pleaſe your Grace. 

A un Chevaker , 

Yes , and pleaſe your Honour or 
Worship. 

A une Dame, 

Yes, and pleaſe your Ladyship. Ce 
que nous dirions en Frangois, Oui, 
Monſeigneur ; Oui, Monkeur ; Oui, 
Madame. 

And, S. Ex. Without Ifs or Ands, 
Sans barguigner , ſans marchander. 

ANDIKON, S. Chenet. 

To ANEAL, . To anneal. 

ANECDOTES, S. (from the Greek, 
Memoirs of ſecret Affairs not yet pu- 
blished) Anecdotes. 

ANEMONE, S. (or Wind. flower) 
Une Anemone, ſorte de fleur. 

+ ANENT, Prep. Touchant , tout 


contre, vi, d-vis. 


derechef, encore. 
To begin anew, Commencer de neu- 
veau, recommencer. 
ANFRACTUOUS, Adj. (a philoſo. 
phical Term; that has many Tur. 
nings, or ups and dowas) Anfrac- 
Aafrad ſity , 8. Anfractuofitt 
nfractuolity , S. Anfratuofite, 
ANGEL, S. Ange, Eſprit cre. 
Angel (a Sort of Coin) Sorte de 


pomp qui vaut deux tus , ou dix 


| chelins d' Angleterre, 


To grow better and better, 3 


ANEW , Adv. (again) De nouveau , 


AN 


ANGELICA, S. (a Plant) Angelique, 
ſorte de Plante. 

Angelica Water, Eau d' Angelique, 
Eau diſtilice avec de VAnz&ique. 

Angelical, Adj. Angelique, dange, 
qui appartient aux Auges, ou qui tient 
de leur nature. 

Ou bien, My angelical Miſtreſs , 
Mon doux , mon bel ange, ma divini- 
te; en parlant à une maitteſſe. 

ANGELOT, S. (a Sort of Out- 
landish Cheeſe) Angelot, ſorte de fto- 
mage. 

ANGER, S. (Wrath, Paſſion) Co- 
lere, emportement , paſſion, tranſport. 

He is eaſily provok'd to Anger, 7! 
prend feu aiſement , il eſt fort prompt. 

. Anger (Scolding) Gronderie , Fa- 
cPeYie, 

You shall have Anger (you shall be 
ſcolded at) Fous ſerea gronde. 

To have Anger, etre gronde , etre re- 
primande, 

To ANGER, V. A. FZicher, irriter , 
2 » provequer, Faire mettre en co- 
ere. 

Angered, Adj. Fiche, irrite, aigri, 
provoque, mis en Coltre. 

Angerly (or Angrily) Adv. En cold- 
re, avec emportement , avec aigreur. 

To ſpeak angerly to one, Gronder 
quelqu'un, * Þ lui laver la tete. 

A Sore that looks angerly, Une 
plaie avec inflammation. 

ANGLE, S. Angle, Eſpace compris 
entre deux lignes. 

Angle (or Hook) Hamegon. 

Angle (or Angling Rod) Verge, 
pour pecher à la ligne, une ligne. 

To ANGLE, V. N. FPecher à la li- 
gne. 

Prov. To angle with a Golden Hook, 
Pecher avec un hamcgon dior, perdre 
plus qu'on ne gagne. 

Angler, Subit. Pecheur, qui péche à 
la ligne. 


re de parler purement Angloiſe. 

ANGLING, S. Peche d la ligne. 

An Angling-line , Une ligne de pe- 
cheur. 

An Angling-rod, Verge de ptcheur , 
on une ligne. 

ANGRED, . Angered. | , 

Angrily, Adv. Ex colere, avec em- 

ortement , avec aigreur. 

ANGRY, Adj. Fache, en coltre, ir- 
rite, aig ri. | 

To make one angry, Fäcber queb 
qu'un , le faire mettre en colere. 

He is toon angry , 41 eſt prompt, 
il eſt colere, il ſe met facilement en co- 
lere. 

To be angry at one or with one, 
Etre füchè, ttre en coltre , contre quel- 
qu'un. 

Ou bien, I am angry with myſelf 
for it, Je men ſais mauvais gre, 

Did I ever give you an angry 
Word? Vous ai - je jamais groude ? Me 
ſuis-je jamais fachs contre vous ? 


ANGUISH, S. Angoiſ?, . chagrin , 


triſteſſe, derejſe , accablement Ac 5 


ANGLICISM, S. 4ngliciſme, manié- 
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ANG 


ANGULAR, Adj. Angulaire , qui 4 


à angles, qui a pligſicurs coins. 
AXGULOSITY » S. (a Word uſed 
in Philoſophy) Angles, qualité de ce qui 
a pluſieurs angles. 
D + ANIGHT, Adv. De nuit, la 


it. 
ANIMADVERSION „ 8. Animad- 
verſion, obſervation, reflexion , remar- 
e. 
""Aoimaverſive „ Adj. Ex. The ani- 


madverſive Faculty, la faculte confide- 
ratrice. 


To ANIMADVERT, V. A. (er to 
take notice of) Remarquer, obſerver , 


prendre garde, faire reflexion , avoir | 


attention à quelque choſe , voir de pres , 
decouvrir. 

To animadvert a Thing upon 
one, Reprocher quelque choſe a quel- 
u un. 

Animadverted, Adj. . Remarque , ob. 
ſerve, reconnu, vn, d&couvert , & quoi 
on a fait Yeflexion. 

ANIMAL, S. Un animal, une crea- 
ture anime. 

Animal, Adj, d' Animal, animal, qui 
a quelque rapport à un animal. 

Animalcule, S. Animalcule. 

Animality, S- Faculté animale, 

To ANIMATE, V. A. (to give Li- 
fe) Animer , donner la vie, donner une 
ame d quelque choſe. 

To animate, (or encourage) Ani- 
mer, exciter, encourager. 

Animated, Adj. Anime, qui a regu 
la vie, on une ame. 

* Animated, Anime, excitd , encou- 
rage, 

Animating, S. Action d\animer, &c, 
FP. To animate , Infuſion de ame, 
en parlant de homme, Animation , 
en Terme de Phyſique. 

Animating , Adj. Qui anime, qui 
donne la vie, ou Lame. 

* Animating, Qui anime, qui excite, 
qui encourage. 

Animation , S. (the Time when 
the human Embiyo is animated, or 
when the Soul is infuſed into it) Ani- 
mat ion, Faction d'animer. 

ANIMOS ITV, Subſt. Animoſité, cet- 
te chaleur & ce Feu qui paroit a ſoutenir 
une opinion. 

* Animolity (Grudge, Hatred) Ani- 
mojite. pique , haine , averſion. 

ANIS 8. Anis, forte de Plante. 

Anis-ſeed, Auis, graine d' Anis. 

ANKLE or ANKLE-BONE, S. La 
cheville du pied. 

ANNALIST, S. Annaliſte, Hiſtorien 
qui ecrit des Annales. 

ANNALS, S. Annales, un livre d an- 
nales, un Livre d'Hiſtoire, ou on ob- 
ſerve Yordre des Annees. 

ANNATS or ANNATES, S. (or Firſt- 
Fruits) Annate , Le Revenu d'un An 
d'un Benefice vacant que le Pape pre- 
tend lui appartenir. 


To ANNEAL, V. N. (er to paint 


upon Glaſs) Peindre en appret ſur le 
Derre. 


&> To anneal (or to anoint with 
II. Part, 


ANN 


Oil) Huiler, oindre, ou Frotter 
d' huile. | 

Annealed, Adj. Peint en appret ; bui- 
le, oint. 

Annealing, S. Faction de peindre en 
appret ſur le verre; Padtion d huiler, ou 
d'oindre ; onction. 

Ou bien , The annealing of Tiles 
(the well-baking of them) La ma- 
niere de bien Faire des tuiles, de les bien cuire. 

To ANNEX, V. A. Annexer , join- 
dre, reunir. 

Annexation , S. Annexe; choſe qui 
elt ajoutee a une autre. 

Annexed, Adj. Annexe, joint, veuni. 

Annexing, S. Action d'annexer, de 


joindre, ou de reunir. 


ANNIENTED, Adj. (a Law-Term) 
Terme de palais, qui veut dire, aboli, 
caſſe, rèvoquè, annullè, rendu nul, abro- 
ge, mis au neant, 

To ANNIHILATE , V. A. (or to 
turn to nothing) Antantir , detruire, 

Annihilated, Adj. Angarti, detruit. 


Annihilating or Annihilation, S. Auéan- 
tiſſement, deſtruction. 


ANNIS- SEED, . Anis. 

ANNIVERSARY, Adj. Anniverſaire, 
qui ſe fait tous les ans, annuel, en par- 
laat d'une Fete, Se. 

The Anniverſary , S. (of a Saint) 
P Anniverſaire d'un ſaint. 

Anniverſe, S. (uſed for Anniverſary 
by Dryden) Anniverſaire. 

ANNO DOMINI, Mots empruntes 
da Latin pour exprimer ce que nous 
diſons en Francois, An de grace. 

ANNOTATION, S, (or Note) An- 
not ation, note, remarque. 

To ANNOUNCE, V. A. Aunoncer, 
puhlier, declarer. | 

Announced, Adj. Arnonct, publié, 
declare. 

To ANNOY, V. A. (to hurt, to 
prejudice) Nuire, incommoder, prejudi- 
cier , apporter du dommage. 

Annoyance, Subſt. Dommage, preju- 
dice , tort. 

Annoy'd, Adj. incommodé, prejudi- 
cif, qui n regu du dommage. 

ANNUAL, Adj. Annuel, qui revient 
tous les ans, ou qui dure un an. 

Annually, Adv. Annuellement, cha- 
que annee , tous les ans, 

ANNUITANT, S. (He or she that 
has an Annuity ) Conſtitutionaire, ren- 
tier, ou rentière & conſtitution. 

ANNUITY, S. ( yearly Rent or In- 
come) Reute conſtitute , bien d conſtitution, 

To buy an Annuity , Mettre, pits, 
cer ſon argent en conſtitution de rente. 

To ANNUL, V. A. Annuller, cas- 


fer , abroger , revoaquer , abolir. 


Annulled, Adj. Aunulle, calſé, ab- 
rogè, revIque, aboli, 

Annulling , 8 Action d'annuller, 
&c. V. To annul, Caſſation, abroga- 
tion, vE69v9:cation, 

ANNULAR , Adj. ( from the Latin 
Annulus , round, or in form of a ring) 
Annullaire , de la figure d'un anneau. 

To ANNUMERATE, V. A. (to 
put into the Number) Mettre au nom- 


ANO 


bre, compter parmi, 
prendre. 
Annumerated, Adj Mis au nombre, 
compte par mi „ aj outs, compris. 

ANNUNCIATION, S. (or Lady 
Day) P Annonciation , une des Fetes 
de la Bien-heureuſe Vierge. 

ANODINE, Adj. (ſoftning, ſpeaking 
of a Remedy) Anolin, qui adoucit, en 
parlant d'un RemEle. 

To ANOINT, V. A. Oindre, en- 
duire , ou frotter avec quelque chef 
d' onctueux. 
| * + To anoint one, (and by a ol. 
gar contraction) to 'noint one, (ta lick 
or bang him) * + Oindre quelqu'un d hui- 
le de coteret , lui repaſſer le buffle, Ve. 
triller, le raſſer. 

Anointed, Adj. Oint, enduit. 
Anointed, Subſt. 

Ex. The Lord's anointed, POint du 
Seigneur. 

Anointer, S. Qui oint, qui enduit. 
Anointing, S. Onction, ou Paction 
d'oindre, ou d'enduire. 

Anointing, Adj. 

Ex. Anointing Oil, Haile d'onct ion. 

ANOISANCE, F. Nuſance. 

ANOMALOUS or ANOMALAR, (or 

Irregular) Adj. Anomal, irregulier, qui 
eſt contre les regles. 
ANOMALY, S. ( in Grammar, is 
the different or irregular Conjugation 
or Declenſion of fome Words) Arona- 
lie, irregularite de la conjugaiſon ou de 
la declinaiſon de certains mots. 

ANON, Adv. Tout d Pheure, tout 
auſſi-tot , tantot , iucontinent. 
| Ever and anon, @ tout moment, 
a tout bout de champ. 

ANONYMOUS, Adj. Anonyme, qui 
n'a point de nom, o# qui tait ſon nom, 

ANOTHER, Adj. Autre, un autre, 
Pautre, Ce mot eft compoſe de An, & 
de Other. 

You will be of another mind, Pons 
ſerez d'un autre ſentiment, vous chan- 
gerez avis. 

One is bigger than another, Pun eſt 
ples gros que Pautre, 

To kill one another, Se tuer Pun 
Pautre , Sentre-tuer, Verb. Recip. 

To love one another, S'azmer Pun 
Pautre, Sentre-atmer. . 

It is juſt ſuch another, C'eſt la meme 
choſe que Pautre, Ceſt tout de meme, 

They colt me Twenty Shillings one 
with another, 1's me coutent vingt obe- 
lins, Pun portant Pautre. 


2) 


ajouter, com. 


On bien en ces ſens. 


To fell Things one with another, 
Vendre p'ufieurs choſes enſemble , ou pe- 
le-mele, ou comme elles viennent. 

Three Days one after another, Frois 
jours de ſuite, 

Prov. One Misfortune comes upon 
the Neck of another, Malheur ſur mal- 
heur, un malbeur ne vient jamais ſel, 

You muſt not "take that which is 
another's or another Man's, Nins ne 
| dewez pas 8 ce qui eſt à autrui, 

ou 


26 ANS 


ov te bien d'antrui. 

They differ one from the other, 
T's different entr'eux. 

They contend one 
Ils ſont en diſpute. 

It is one Thing to promiſe, and 
another to perform, Promettre eſt un, 
& tenir eſt un autre, il y a de la diffe- 
rence entre premettre & tenir, promet» 


with another, 


tre & tenir ſent deux. | 


One while he does tis, and another 
while that, tanict il fait ceci , & tan- 
tot cela. 


To Ano P. To Annoy. 
a -$+ 4 cellitès. 


Anoyance, F. Annoyance. 
Anoy'd, F. Annoy'd. 
ANSWER, S. Reponſe , replique. 


To make, to give or to return an 


Anſwer, faire , ou rendre reponſe, ve. 
pondre, 

To write an Anſwer to a letter, e“. 
pon'ire & une lettre, y Faire reponſe. 

To expect an Anſwer, to wait for 
an Anſwer . attendre reponſe. 

To ANSWER, V. A. & N. (to re- 
turn an Anſwer) Repondre, faire , ou 
rer.dre reponſe. 

To anſwer for one, V. N. (to be 
ſecurity for him) repondre pour quel- 
guun, cautionner , ou etre caution pour 


ui. | 

To anſwer (to be agreeable tc) 
repondre , &galer , Saccorder , ſe rappor- 
ter, avoir du rapport, quadrer, etre 
proportionune, 


Exemples. 


To anſwer to the purpoſe , r{pordre 
& propos, pertinemment, & la queſtion, 

Will you anſwer the debt? voulez» 
vous me Paſſurer , on men etre caution? 

This anſwers to That, ceci a du 
rappert à cela, cect repond a cela. 

Vou can never anſwer that fault, 
Vous ne ſauriez jamais vous Juſtifier de 
cette Faute. 

ke anſwers the hopes that were 
entertained of him in his Youth, 2! 
remplit les eſptrances qu'on congut de lui 
dans ſa jeuneſſe. 

«a> Whether this be true or no, 
let o:y author anſwer for it, Si cela eft 
vrai ou non, je men Yapporte. 

He anſwered and ſaid, 7! prit la pa- 
role & dit. 

To anſwer again, repliquer, fai- 
re une replique. 

e have a great deal to ans- 
wer for, uns avons un grand compte 
à rendre. 

&> This fashion anſwers ſeveral 
purpoſes, cette mode ſert d piuſreurs 
eboſes. 

I cannot anſwer it to my con- 
ſcience, je ne ſauroisle faire ew bonne 
conſcience. 

have this only to anſwer for 
mylclf , je wai autre choſe d dire pour 
m*excuſer. | 

The joint of that finger was 
large enough to have an{wered the bulk 


of a giant, à en juger par la grandeur | 


—_— — 


| 


ANT 


de la jointure de ce doigt, il faloit que 
ce fut le corps d'un gant. 

To anſwer in law for another, 
Comparcitre en juſtice (ou ſe preſenter) 
pour un autre. 

Io anſwer a debt, payer une 
dette, | 

Io anſwer an obligation, Yac- 
quitter d'un devoir, ou reconnoitre un 
bienfatt. 

To anſwer bluntly , ſe rebe- 
quer. - 
Money anſwers all occalions , 
Pargent ſatisfait d toutes ſortes de ne- 


The traders and artificers can- 
not anſwer the* demands of buyers, 
le marchand & Pouvrier ne peuvent 
hire aux demandes des acheteurs. 

This will better anſwer our buſineſs , 
ceci fera mieux d Pafſuire, 

Anſwerable, Adj. & quoi on peut re- 
pondre, ou repliquer, en parlant d'un 
écrit, c. 

fAnſwerable, reſponſable, qui eſt 
oblige de repondre de quelque choſe. 
e Anſwerable, conforme, ui re- 
pond, qui a du rapport & quelque choſe , 
pro portionnè, tquivalent, 

Auſwerableneſs, S. rapport, confor- 
mite, proportion, conuenaxce. 

Anſwerably, Adv. conformement. 

Anſwered, Adj. d quoi on a rfpon- 
du, ou replique, en parlant d'une let- 
tre, d'un livre, Se. 

Anſwerer, S. qui repond, ou qui a 
ri pondu. 

Anſwering, S. Faction de repondre, 
&c. V. To anſwer. 

ANT, S. (or emmet) fourmi , ſorte 
d'inſecte. 

An Ant's hole (or neſt) or ant's hil- 
lock , une fourmilliere. 

AN'T pleaſe you, F. and. 

ANTAGONIST, S. (or adverſary) 
antugoniſte, adverſaire. 

ANTARCTICK , Adj. antartique , 
auſtral. 

Ex. The antarRick pole, le pole an- 
tartique, anſtral, ou meridional. 

ANTEACTS, S. (actions that ha- 
ve been done formerly; from the la- 
tin anteatta) les faits antecedens, qui 
ont precede ceux dont il s'agit. 

ANTEAMBULATION, S. (from the 
latin, a going or walking before) Pac- 
tion de marcher devant, comme les Huis- 
fiers ou les Bedaux devant les Magis- 
trats ou les Profeſſeurs; du latin An- 
teambulones. 

ANTECEDENT, S. Pantecddent , 
terme de Philoſophie. 

Antecedaneous or Antecedent, Adj. 
ants tdent, precedent, qui precede. 


fore the time) antidate. 
To ANTEDATE, V. A. antidater. 
Antedated, Adj. antidate. 
ANTEDILUVIAN, S. & Adj. qui « 
fe, ou vecu avant le deluge. 
ANTELOPE, . Antilope. 
ANTEPAST, S. (preguſtation, fo- 


re- taſting) avantgont. 


ANTE-DATE, S. (or dating be- 


— 


| 


ANT 

ANTHEM, S. (for Ant-hymn) an- 
tienne, Cantique qui ſe chante dans le 
chœur de Tegliſe. 

ANTHONIANS, S. Antonins , reli- 
gieux de . Antoine, 

S. ANTHONY's FIRE, S. le feu 
S. Antoine, Þ'&eſiptle, eſpece de mal. 

R. ANTI, C'eſt une prepoſition Gre- 
gue inſeparable, qui dans Ia compoſition 
Signifie , contraire , oppeſe. : 

Ex. Anti-courtier, un ennemi de la 
cour. Anti- Roman, ennemi des Papis- 
tes, contraire aux ſentimens de Rome. 
Cette prepoſition eſt quelquefois ſtparte 
par un trait des mots avec leſquels elle 
eſt compoſte, & quelquefois elle eſt tout- 
a-fait jointe avec les mots, comme dans 
ceux qui ſuivent. 

ANTICHAMBER,, S. antichambre. 

ANTICHRIST, S. antechriſt. | 

Antichriſtian, Adj. antichretien , de 
Pantechriſt. 

Antichriſtianiſm , S. antichriſtianis- 
me. 

To ANTICIPATE, V. A. antici- 
per, prevenir , prendre, ou Faire par 
avance quelque choſe. 

Anticipated, Adj. anticipf, qui eſt 
pris, ou fait par avance. 

Anticipating, S. Padtion danticiper , 
&c. P. To anticirate, 

Anticipation , S. anticipation. 

«> Anticipation, preoccupation , fi- 
gure de rhetorique. 

Anticipator, S. qui anticipe, qui pre- 
vient, qui prend, ou qui fait par 
aVance. 

ANTIDATE, F. Antedate. 

ANTICK, Subſt. une antique, une 
antiquaille, ouvrage, qui nous eſt reſts 
des anciens. 


Ou bien en ces ſens, 


He is a meer Antick, c'eſt un bate- 
leur, C'eſt un facttieux, ceſt un verita- 
ble ſcaramouche. 

Antick, Adj. ancien, antique, de 
vieux tems, a Pantique, groteſque. 

To dance Anticks, danſer d Panti- 
que, danſer groteſquement , comme un 
JScaramouche , &c. 

Antick work, ou implement An- 
ticks, groteſques , + age groteſque, 
melange de diverſes Sn irregulieres, 

ANTIDOTE, S. antidote , contre- 
poiſon, preſervatif. 

To ANTIDOTE one, V. A. don. 
ner un antidote ou un preſervatif d quel. 
quun , il fe dit dans le propre & dang 
le figure, 

ANTIDILUVIANS, S. (thoſe that 
lived before the flood) ceux qui vi- 
voient avant le deuge, ' 

An ANTILOPE , S. gazelle , bite 
ſauvage engendree d'un cerf & d'une 
chevre. 

ANTIMONARCHICAL, Adj. con- 
traire ou oppoſe au gouvernement mo- 
narchique , republicain. . 

ANTIMONIAL, Adj. d'antimoine, 
qui regarde Pantimoine, 04 il y a de an- 


| 


timoine. 
ANTIMO- 
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ANT 


ANTIMONY, S. Antimoine , ſorte 
de mineral compoſe de Soufre & de 
Mercure. = 

fAntimony prepared, antimoine 
prepare. : 

ANTIPATHY, S. Antipathie, op- 
poſition d hiumeur, d'inclination , &c. en- 
tre les hommes; contrariet“, qui ſe 
trouve dans le reſte des creatures. 

ANTIPENDIUM, S. (what hangs 
before) Ex. The Antipendium of an 
altar, le devant d'un antel. 

The Antipendiums (or man's | 
privities ) les parties naturelles de Phom- 


me. 

ANTIPERISTASIS, S. ( a Philo. 
ſophical term: Counter-aRtion) Antipe- 
riſtaſe, action contyaire, | 

ANTIPHRASIS or ANTIPHRASE, 
S. (a grammatical term, ironical figu- 
ie, — Antiphraſe, ironie. 

ANTIPODES, S. les Antipodes , ceux 
qui habitent cette partie du monde qui 
eſt oppolee diametralement à la notre, 
& qui ont les pieds tournes vers les 
notres. 

ANTIPOPE, S. Antipape, Pape qui 
uſurpe la Papaute au prejudice de celui 
qui eſt elu dans les formes. 

ANTIQUARY,, S. wn Antiquaire , 
un homme qui ſe plait & qui Sentend 
en antiques. 

To ANTIQUATE, V. A. (to abo- 
lish a cuſtom or a law) abolir ou abro- 
ger une coutume , ou une loi, 

Antiquated, Adj. (or grown out of 
ule) abeli, qui eſt proſcrit , vieux, qui 
4 vieilli, qui eſt hors d'uſage. 

An antiquated (or ſtale) Beauty, 
une beauté ſurannee , qui a paſſe, 

ANTIQUE, . Antick. 

ANTISCORBUTICK , Adj. & S. 
(good againſt the ſcurvy) antiſcerbuti- 
que , bon contre le ſcorbut. 

ANTITHESIS, S. (a Rhetorical 
figure) Antitheſe , figure de Rhétori- 


que. 
ANTITYPE, S. (or figure) Type, 


"ANTIVENEREAL, Adj. antivend- 


rien. 

ANTLERS, S. Audouillers, des Be- 
tes fauves. 

Brow-Antlers, Premiers ou maztres 
andouillers. 

Sur-Antlers , or Bear- Antlers, Sur- 
andouilleys, qui font au haut du Bois. 

ANTOCOW,S. (a Kind of Swelling 
in a Horle ) Avant-ceur, ou anticeur, 
Tumeur de figure ronde & groffe, a 
peu pres, comme la moitié du poing, 
qui ſe forme à la Poitrine du Cheval 
vis - a- vis du Cœur. 

ANTONIANS, F. Anthonians. 

ANVIL, S. Enciume. 

The Stock of an Anvil, Souche d'en 
elume. 

A Riling Anvil (a Goldſmith's 
Tool) Une bigorne. 

ANXIETY, Subſt. Ax xieté, cha 


grin , inquittude, perplexite, peine d'es- 


pines, les difficultts de la philaſophie. 
te de quelque trouble. 


inquiets, ou chagrinans, 


ce ſoit, tout. 


ſoit peut faire cela. 


ANX ANY 


Anxious , Adj. Chagrin, inquiet, agi- 
Des ſoins 


An anxious Search, Une recher- 
che epineuſe, difficile, penible , exadte. 
ANY, (Vom adjectif, ou pronom | 
qui ſigniſie) Quelquun „ aucun, qui 
que ce ſoit. 


n bien, Anxious Cares, 


Exemples. 
Any Thing, Quelque choſe, quoi que 


Is there any Hope? YT a-t-il quel- 
que tſþerance ? 

Will you have any Thing with me? 
Avez-vous quelque choſe d me dire? 
voulez-voaus me parler? 

In any Place, en quelque lieu, par- 
tout, 

Any where , any whither, quelque 
part, en quelque lieu, où que ce ſoit, 
par-tout. 

Any Time this Week , quelque jour 
de la ſemaine , un jour de ceite ſemaine. 
Is there any ( or any Man or any 
one or any Body) that will undertake 
it? 7 a-t-il quelqu'un qui veuille Pen- 
treprendre ? 

Do you know any Man that under- 
ſtands it? Connoiſſez-vous quelqu'un qui 
% entende, ou qui 5'y connoiſſe? 

I know not any one of them, 7e 
n'en connois aucun. 

He has no ſettled Being any where, 
Il weſt &tabli en aucun endroit , il a 
point de demeure fixe. 

I defy any Man to find fault with 
it , fe dee tout homme d'y trouver 
a redire, 

Any Man can do that, Qui que ce 


Any Thing that you shall think fit, 
Tout ce que vous trouverez à propos. 

Anove any Thing, Sur toutes choſes. 

In any thing rather than this, En 
tci.:2 autre choſe que celle-ci, 

I went to him at any Time, Pallois 
chez lui, ou javois acces aupres de lui 
en tout tems, a tout heure, 

Any where elſe, En tout autre lieu. 

I would not do it for any Thing, 
Je ne le ferois pas pour quoi que ce 
ſoit. 

Any Body but you, Tout autre que 
Vous, 

His Purſe is open to any one, Sa 
bourſe eſt ouverte a tout le monde, 


Ou bien encore en ces ſens, 


If I hear any thing, Si /entens di- 
re, ou /# fapprens la moindre choſe. 
If he be any thing slack to Reven- 
ge, S'il n'eſt pas fort porte a la vengeance. 
IF he be any thing hot, S'z/ eſt tant 
ſoit peu chaud. 
Do you think he is any thing the 
wiler ? Penſez-vous qu'il en ſoit plus 


prit, accablement, 


* The Anxieties of Philoſophy , Le: 


1. ou plus ſavant ? 


ANY 


En eſt- il pour cela plus riche? 

Any thing of a Gentleman would 
ſcorn to do ſo, Il n'y a point dhont- 
te homme qui n'eut honte de faire cela. 
He is as learned as any one, II eft 
= Savant que pas un, ou que qui que 
att. 

I faid nothing that any Man ( or 
any 3 _ Offence at, Je nai 
rien dit dont perſonne puiſſe Soffenſer 
ou ſe fcandatifer. oy T's 
If Liberality will do it, I shall not 
come short of any, Si ne tient qu'd e 
donner, je ne ſerui pas des derniers. 

I underſtand not any one Word, 
Je n'entens pas un ſeul mot. 

He muſt be there, if he be any 
where, II faut qu'il ſoit ld; il ne peut 
wa que oF 5 

e is as drunk as any thing, IIe 
tout · d. fait ſoul. « v f 
* Any thing will go down with 
him, II »'>t rien qu'il ne Fajſe, il-eft 
homme à tout fuire: en parlant des 
Actions. 1! trouve tout ben, il avale 
tout, en parlant du manger & du 
boire. 

Come at any Time, and you shall 
be welcome, FYenez quand vous vc u- 
drez, & vous ſerez toujours le bien 
ven. 

If at any Time I should come to be 
ſo happy, Si jamatis il warrivoit de- 
tre fi heureux. 

Any how, De quelle manitre que ce 
ſoit. | 

Ou bien, Do it any how, Faites- 
le comme vous vondrez. 

Any more, Plus, davantage. 

I will not buy any more, Je nen 
venx plus acheter. 

If you provoke me any more, Si 
vous me fachez ou fi vous mirriteꝝ da- 
Vantage. ' 

Without any more ado, Sans tant 
de fugon, ſans autre forme de procts , 
ſans plus heiter. 

Any farther, Plus loin. 

Will you go any farther ? Foul 2- 
vous aller plus loin? Voulez vous paſſer 
outre 7 ; 

He denied that he had any farther 
Ordres, 71 dit qu'il wavoit point recu 
autre ordre ; il dit que ſa commiſſion 
ne Hetendoit pas plus loin. 

Any longer , Plus. 

Ex. I will not put you off any lon- 
ger, Je ne veux plus vous remettre, je 
ne Vous renverrai plus. 

Have you any other? Ex avez-vous 
d'autres? | 

Did you think any other? En dou- 
tiez-vous ? 

Take auy, Prenez celui (celle, ceux, 
celles) que vous voudrez, 

I will take any, Je prendrai quel- 
que ce ſoit , je ne veux point choifir. 

Without any great trouble, ſans 
| beaucoup de peine. 

In caſe there be any neceſſity for it, 
en cas qu'il y ait de la necelſus. 

Nor did any wind blow but what 
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Is he any thing the richer for it? 


was againſt us, & il ne ſouffla point 
D 2 de 
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de vent qui ne nous fut contraire. 

Nor was there any but one by, 
meme il ny avoit Ia qu'une perſonne pre- 
ſente. 

There was never any doubt made 
of it. on wen a jamais doute. 

While there was any treating of 
peace, pendant qu'on traitoit de la paix. 


AP 


APACE, Adv. vite, wvitement , dili- 

efrmment , en diligence. 

Er. To go apace, aller vite, aller 
bon pas. 

lt rains apace, il pleut fort, il 
pleut a verſe. 

«> Night wears apace, La nuit Sen 
Ta ſuir, le jour approche. 

ACAID, Adj. 

Fe, Well-apaid, content, ſatisfatt. 

II- apaid , mal. content, mal-traite, 

APAKT, Adv. A part, d cot. 

To ſet (to lay) apart, Mettre 6 
bart, mettre d cote, 

APARTMENT, 8. (or Part of a 
houſe ) apartement , membre de logis. 

APATHY, S. ( from the greek, 2 
freedom from all paſſions ) apa bie, 
ſuns paſſim, Le mot eſt dans Cice- 
ron, dans Rabelais, & tans la tra- 
duction des Academiques. 

APE, S. Inge, forte dani mal. 

Prov. The higher the ape goes, 
the more he shews his tail, plies le „in- 
ge Slfve, plus il decon ure ſon. cu! pele. 
C'eſt-à- dire, que les dignités ne ſer- 
vent qu'a faire voir le ridicule de ceux 
qui n'en ſont pas dignes, 

* + To be one's Ape, tre le ſinge 
de quelqu'un , limiter, ou le contre- 
faire. 

To APE one, V. A. tre le finge 
de quelqu'un , Pimiter , le contrefarre, 
le copier. 

APEAK, or APEEK ,, (a ſea term) 
a pic. 

APENNAGE , T. Appennage. 

APERTLY, Adv. ( openly ) ouver- 
tement , hautement, publiquement , « 
decent ert, ſans deguiſement. 

APEX, S. (the top of any thing) 
ſom met, extremitè, bout. 
APpHORISM, S. Apberiſine. 

APISH, Adj. (from ape) badin, 
qui fait mille fingeries, ridicule imita- 
teur. 

An apish trick, fi:gerie, action de 
Ange, dans le propre & dans le fi- 

uré. 

Apishly, Adv. badinement, en finge, 
en hadin. 

To carry one's ſelf apishly, faire 
le ſinge, Faire le badin. 

Apishneſs, S. Humeur badine, bu- 
meur à faire des ſingeries, ou ſingerie, 

APOCALYPSE, S. (or St John's 
Revelation) Apecalypſe, la Revelation 
de F. Jean, un des livres du Nouveau 
Teſtament. 

Apocalyptical ( Beaſt) Adj. la bete 
dont il eſt fait mention dans I Apoca- 


se. 


& | certains livres de la Bible que les Pro- 


| 


APO 
APOCRYPHA, S. les 8 


teſtans ſoutiennent avec raiſon n'ttre 
pas Canoniques. 

Apocryphal, Adj, Apocryphe, qui n'eſt 
pas canonigue. 

 APODICTICAL, Adj. (of unde- 
niable proof, demonſtrative) d&non- 
ſtrat y, dune foidence ſenſible, Le ter- 
me eſt grec, & ſe trouve dans Arnobe. 

APOGAON or APOGEE, S. apogee, 
Terme d'Aſtronomie. | 

APOLOGER, S. Apologiſte. 

APOLOGETICK, S. Apologetique, dis- 
cours, ou livre qui contient une apo- 
logie. 5 

Apologetical, or Apologetic , Adj. 
upologttique , d'apologie, 

Ex. An apologetick oration , Un dis- 
cours apologetique. 

APOLOGIST , 8. Apolog iſte, qui fait 
une apologie. 

To APOLOGIZE, V. N. Faire une 
apologie, defendre, juſtifier. 

To apologize for one's ſelf, Faire 
ſon apologie, parler en ſa propre de- 
Fenſe. f 

APOLOGUE, Subſt. Un apolegue, 
une fable, 

APOLOGY, S. apologie, diſcours oz 
livre compole pour {a juſtification, on 
pour celle d'autrui. 

To make an apology, faire une apo- 
logie, defendre , juſtifier. 

APOPHTHEGM, S. Apophthegme , 
ſentence courte, bon mot, repartie fine 
CI agreable. 

APOPLECTICAL , Adj. apoplecti- 
que, qu: eſt ſujet a PApoplexie. 

Apopiectick, Adj. Apoplectique, bon 
contre Vapoplexie, en parlant d'un re- 
mee. 

APOPLESY, S. Apoplexie, forte de 
Matadie ſubite. 

To fall into an apoplexy , 
apopiexie. 

To die of an apoplexy , mourir d'a- 
popiexie. 

R. Remarques que les ang lois fe- 
nencent ordinairement , apoplecx. 

APOSTACY , S. ( defe&tion from 
the true church) apoſtaffe, crime de 
ceux qui abandonnent la veritable égli- 
ſe. We ſay allo, 721%. 

APO STATE, S. Apoſtat, celui qui 
abandonne la veritable egliſe, 

To APOSTATIZE, V. N. apoſtaſeer, 
deſerter, ou abandonner la veritable re- 
ligion, . 

To apoſtatize from the faith , apos- 
taſier, ereuoncer d la foi, abandonner la foi. 

APOSTLE, 8. Apotre. 

Apoltleship, or Apoſtolate, S. Apos- 
telat , Voftice ou la dignité d'Apdtre, 

Apoſtolical, or Apoſtolick , Adj. 
apoſtolique. 

Apoitolically , Adv. apoſtoliquement , 
d'une manitre apoſtolique, & la fagon 
des Apotres. 

APOSTROPHE, S. Apoſtrophe , fi- 
gure de Rhetorique, Apoſtrophe () 
ou c tonrne, qui marque Vablence de 


tomber en | 


n 
— 


1 r 


To APOSTROPHY a word, V. A. 
(to put an Apoſtrophe-over it) met- 
tre une apoſlrophe ſur un mot. 

Apoſtume, V Impoſtume. _ 

APOTHECARY, S. #poticaire. 

To talk like an apothecary (to 
talk idly ) Parley ſans rime ni raiſon , 
faire des diſcours a perte de vue ſur un 
rien. | 

An apothecary's shop, une apoticai- 
rerie, ou boutique dapoticaire, 

APOTHEGM, F. Apophthegm. 

APOZEME, S. ( or Decoction) Apa- 
2tme, decoction, faite & préparèe avec 
des racines & autres ſimples, pour cal- 
mer la maſſe du ſang. 

APPAID, F. Apaid. 

* To APPAIR, Ce. V. To impair, 

Ca 

+ To APPALL, V. A. (to daunt 
or diſcourage ) «frayer , Faire palir de 
prur. 

+ Appalled, Adj. fr, qui palit 
de peur. | 

ppannage, V. Appennage. 

APPARATUS, S. ( from the Latin, 
the neceſlary preparations for doing 
ſomething whether public or private, as 
in natutal Philoſophy, in Surgery, 
Se.) There is allo the high appara- 
tus, and the ſmall; le grand & le petit 
apparcil, | 

APPAREL, S. (or habit) vitement, 
habit, habillement ; ajuſtement, ap pa- 
reil, en termes de Chirurgie. 

On bien, To be in White apparel, 
etre vétu de blanc, 


To APPAREL, V. A. vetir, habil- 
ler, ajuſter. 
Adj. wvitu, habille, 


Apparelled , 
ajuſts, 
APPARENT, Adj. (from to appear) 
clair , evident , manifiſte , apparent. 
Ihe apparent heir of the crown, 
Pheritier preſomptif de la couronne. 
* Apparent, imminent, qui nous me- 
nace , en parlant d'un danger. 
Apparently, Adv. apparemment , vr ai- 
ſemblablement , &videmment, 
Apparentneſs, S. Evidence, clarté. 
APPARITION, S. Apparition , vi- 
» ſpeftre, fantome, illuſion. 
APPARITOR, S. Appariteur , be- 
deau , buiſſter , ſergent. 
APPARLEMENT, S. (a law-term 
or likelyhood ) probabilite, apparence , 
vraiſtmblance. 
Ex. An apparlement of war, 
apparence de guerre. 
APPARTMENT, F. Apartment. 
To APPEACH, P. To impeach. 
Appeached, P. Impeached. 
APPEAL, S. Appel, ou appellation, 
d'une ſentence ou d'une procedure. 
Without further appeal, ſans appel, 
en dernier reſſort. 
A court from whence there is no 
appeal, cour qui juge en dernier Yeſſort, 
Appeal, ce mot en termes de palais 
ſe prend ſouvent pour accuſation, comme 


une 


lors qu'un criminel accuſe ſes com- 


plices. 


quelque lettre. 


1 To APPEAL, V. N. appeller, ſe re- 


lever; 
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APP 
lever; reclamer la juſtice d'un juge 
{uperieur contre un juge ſubalterne, 

I appeal to Cælar, ien appelle d 
Ceſar. 

I appeal to you, yen appelle, on je 
men rapporte a vous, je vous en fuis 
le juge. 

He appealed from the Pope's de- 
cree, if releva de la ſentence du Pape. 

To APPEAL, V. A. accuſer, dfcou- 
ori» ſes complices. 

Appealed, Adj. accuſe, derouvert. 

APPEALANT, or APPEALER, S. 
Appellant, qui appelle d'une ſentence , 
ou d'une procedure. 

Appealing, S. Action d'appeller d'u- 
ne ſentence, &c. Appel. 

Appealing, S. Action d'accuſer, ou 
de decouvrir ſes complices 5 accuſation. 

To APPEAR, V. N. parcitre, /e 
montrey , ſe fuire voir, en parlant des 
perſonnes 3 apparoitre, ſe montrer, ſe 
rendre viſible, en parlant des eſprits ; 
apparoitre, ſe faire voir, paroitre, en 

arlant des conétes & autres choſes 
emblables, /e preſenter, comparoitre, 
en terme de palais. 

To appear in public, 
public, 

To appear in the world, paroztre 
dans le monde, faire quelque figure dans 
le monde. 

An angel appeared to him in a 
dream, un ange lui apparut en ſonge. 

Divers ships appeared off the Port, 
on appergut du port quantits de vaiſſcaux 
en mer. | 

To appear in perſon before the jud- 
ge, comparoitre , ſe preſenter en per- 
ſonne devant le juge. | 


pareitre en 


On bien en ces ſens, 


05> He has a mind to appear in 
print, il a envie de ſe faire imprimer, 
il a envie de devenir auteur ; * 1. 
vent ſe fuire veliey en veau. 

To make appear (to shew, to 
demonſtrate ) faire paroztre, faire voir, 
prouver , repreſenter. 

He has made it appear that he is a 
ſtout man, il a fait paroitre qu'il eſt 
homme de ceur, il a donn des preuves 
de ſon courage, 

I will make appear what I ſay to 
be true, je ferai voir que ce que Je 
dis eſt vrai, je prouverai ce que je dis. 

L The benefits are vaſt that will 
appear upon this conjunction, i naitra 
de grands avantages du concours de 
ces choſts. 


—— 


wy 


To appear (or ſtand) for one, 
repondre , ou comparoitre pour quelqu"un, | 
prendre ſon parti, Pappuyer , le ſoute- 
nir, le fuvoriſer , dire du bien de lui. 

To appear again one, $Soppo- / 
2 a quelqu'un , ſe porter partie contre 
ut, 


— eat, 


The beard begins to appear on 
his face, 
porndre. 

This hope made a ſingular joy 
to appear in his eye, cette eſþerance | 


_ 
la tarbe commence à lui 


1 
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avoit peint dans ſes yeux une joie ſiugu- 
ire. 

It appears, Verb. Imperſonal , i pa- 
roit, on voit. 


Appearance, S. (out- fide, shew )| 


apparence, debors, exterieur, ce qui 
appuroit au dehors. 

Appearance ( likelihood ) appa- 
rence , probabilite, vraiſemblance. 

There is no appearance of truth, 
i ny a aucune appayence de verité, ce- 
la n'eſt nullement vraiſemblable. 

At firſt appearance, d'abord, au com- 
mencement , tout a coup. 

Appearance (er figure) figure. 

He v1kes a {mall appearance at 
court, il ne fait pas grunde figure d la 
cour. 

He was ſent away under the ap- 
pearance (or pretence) of an embaſſy, 
on Leloigna ſous pretexte d'une ambaſſade. 

Appearance in a court of juſti- 
ce , comparution en juſtice. Default of 
appearance, defaut, los qu'on manque 
de comparoitre en juſtice, 

My appearance was not taken notice 
of, on wa pas pris connoiſſunce de ma 
comparution, 

There was a great appearance 
(or concourſe ) of people, i y awvoit 
— grand concours, une grande alſem- 

e. | 


Ou bien en ces ſens. 


To enter into a bond for appearan- 
cc, Sobliger par CEcrit de comparotere en 
Juſtice, 

To make one's appearance at court, 
faire comparution en juſtice , comparoi- 
tre ou comparoir , ſe preſenter en juſti- 
ce. A perſonal appearance, compar:- 
tion perſonnelle. 

The day of appearance, le jour au- 
quel on eſt alſignè, ou ajournd d compa- 
rortre en juſtice. 

Appeared, c'eſt le preterit du verbe 
To appear. 

Appearing, S. TAction de paroitre, 
&c. V. To appear. 

To APPEASE, V. A. (to pacify, 
or calm) appaiſer , calmer , adoucir. 

Appealed, Adj. appaiſ®, calmé, 
adouc i. 

Appealing, S. Action dappaiſer , 
de calmer , Padoucir, 

APPELLANT, S. ( a law- term: 
The perſon that appeals ) appellant. 

APPELLATION, S. (or name) 
Nom, qu'on donne à quelque choſe. 

Appellative, Adj. (a grammar word) 
appellatiß, terme de grammaire. 

Appellee, S. (a law-term, for one 
that is appealed or accuſed ) un accuſe, 
une perſonne deferee en juſtice pour 
quelque crime, e 

Appellour, Subſt. (a law. term: He 
that diſcovers his accomplices ) un cri- 
minel qui d&courre, ou qui accuſe ſes 
complices. 

a> Appellour ( or challenger, one 
that challenges another to fight ) celui 
qui appelle quelqu'un en duel, celui qui 
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| fait un appel pour ſe battre, qui en- 


voye un cartel, ou un de d un autre. 

To APPEND, V. A. (to hang, to 
affix) „ wr" pendre, attac her. 

Ex. Of old, the appending of the 
ſeal was ſufficient in charters, without: 
the ſubſcription of the party, #1 /uffi- 
ſoit autrefois d'appendre, ou d'attacher 
le ſceau aux chartres, ſans le Agne de 
la perſonne, 

+ Appendage, N. Appendix. 

Appendant, Adj. (belonging to, 
acceflory ) dependant , qui depend d'une 
choſe, qui appartient , au qui «ſt atta- 
che & une choſe , acceſſoir». 

An hoſpital which is appendant to a 
manor, un hopital qui depend d'une 
ſeigneurie. . 

APPENDIX, S. (an addition ct 
itſelf to any thing, any thing acces- 
fory ) une ap purtenance, une dependance, 
un acceſſoire , un apanage. 

&> She inured even thoſe to labour 
who look upon Idleneſs as an appen- 
dix of their greatneſs, Elle accoutuma 
au travail ceux, ou cellvs In meme quiz 
regardent Pojfrvete comme Papanage de 
leur grandeur. 

An appendix (in phylick or ana- 
tomy) Une appendices, en termes de mé- 
decine, on d'anatomie. 

An appendix (or ſupplement) 
to a Book, Un ſupplement, on des ad- 
ditions d'un livre, On dit auſſi appen- 
dice. 

APPENNAGE, S. or APPANNAGE, 
(the portion a Sovereign Prince gives 
to his younger children) apanage, ce 
que les Souverains donnent a leurs Put- 
nes pour leur droit de Partage, 1 

To APPERTAIN , V. N. (to be- 
long) appartenir. 

Avpertiuance, S. (or dependency) 
appartenance, dipendance , acceſſoire. 

The appertirance of a lamb, 
ifſus d'agreau , les entrailles, & lis ex- 
tremites d'un agneau, 

Appetency, S. (or Deſire) appetit, 
defer, envie, inclination. 

APPETITE , S. (deſire, inelina- 
tion or luſt) appetit, inclination , dear, 
cupidite, convoitiſe, concupiſcence. 

«> Appetite (affection of the mind) 
appetit, affection de Lame, pion. 

Appetite (or ſtomach) appetit, 
dir de manger, fuim. 

He has loſt his appetite to all meats, 
Il wa dappetit à aucune wviande , il eſt 
degoutè de toutes ſortes de wviandes. 

Appetitive, Adj. (belonging to the 
appetite or deſire) qui appete , qui de/ 
re, qui convorte. 

The appetitive faculty of the ſoul , 
Papnetit concupiſcible de Pame. 

To APPLAUD, V. A. (or highly 
commend) app/auiir, donner des applau- 
diſſemens, loutr , appronver. 

All the court applauds his choice , 
Toute la cour applaudit & ſon cho! x. 

Applauded , Adj. applandi, à qui lon 
a applaudi, loud, approuve, 

Applauder, S. celui, ou celle qui ap- 


laudit , approbateur. 
: a Th 3 Applau- 


A 


Applanding, S. applaudiſſement, Pac- 
tion dlapplaudir, &c. V. To applaud. 

Applauſe, S. (oy approbation) ap plau- 
diſſement, approhation. 

To court popular applauſe , 
cher cher Pappiaudiſſement, ou Papproba- 
tion du peuple. 

APPLE, S. (a well-known fruit) 
pomme , fruit aſſez connu. 

Apple-parings (or parings of apples) 
prlures de pomme. 

The apple of the eye (the eye 
ball, or pupil) la prunelle de Lil. 

Apple- tree, un pommier. 

Apple-monger , fruitier , vendeur de 
rut. 

Apple-woman , vendenſe de pommes, 
Fruitiere. ® 

Apple-loft , lien où Pon ſerre les fruits, 
Fruiterie. | 

Apple-roaſter , pommier, petit inſtru- 
ment ou Von met cuire les pommes de- 
vant le feu. 

Apple-coar, Peavelsppe du pepin de 
pomme , le trognon. | 

* + Apple-{quire , cneilleur de pommes, 
un groſſiey Ecuyer de dame. 
 APPLIABLE, or APPLICABLE , 
Adj. gui ſe peut appliquer , qui a du rap- 
port, conforme. | 
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lui ordonner , lui preſcrire ce qu'il doit 
faire. 

To appoint (er name) one for 
a place, nommer , deſigner quelqu'un 
pour un emploi. 

&> To appoint him over a buſineſs, 
Petablir ſur quelque choſe. 

To appoint the time and place 
for a buſineſs, arrtter , nommer, mar- 
quer, determiner le jour & le lieu pour 
une affaire. 

L appointed to meet him to day, 
Je lui ai promis de le voir aujourdhui, 
je lui ai donne un rendez-vous aujour- 
d'hui. 

X> To appoint (or ſet) : task, don- 
ner, regler une tiche. 

Appointed, Adj. ordonné, preſerit, 
commis, nom m, deſtine , etabli, arre- 
te, marque, determine, 


* 


Ou bien en ces ſens. 


The wedding was appointed to be to 
day, les neces devoient ſe faire augour- 
d ¹¹i. 

The Parliament is appointed to meet 


at Weſtminſter, le Parlement deit $as- 


' ſembler a Weſtminſter. 


At the appointed time, à 7heure qu 11 


lle was conſtant to his ends, faut. 


and appliable to occaſions , il ſavoit Face | | 
' plaira d Dieu. 


commoder aux occaſions , ſans pourtant 
ceſſer d'aller & ſor: but, 

APPLICATION, S. application, Vac- 
tion dappliquer. 

+ Application, application, attache- 
ment , attache. ; 

a> To make one's application to 
one , Yadreſſer & quelqu'un, avoir re- 
cours d lui, Sattacher d lui, lui faire 
la cour. ; 

To APPLY, V. A. appliquer , faire 
© [application de, dans le propre & dans 
le figure. 7 

Ex. To apply a plaiſter, appliquer 
unt emplatre. 

Let us apply this fable to our 
diſcourſe , appliquons cette fable à notre 
diſcours. 

To apply (er addict one's ſelf to 
ſomething ) Sappiiquer , Sadonner , at- 
tacher ; appliquer ſon eſprit à quelque 


Ou bien en ces ſens. 


To apply one's ſelf to one, Yatta- 
cher, ſe de voner a quelqu un, ſe mettre 
ſous Ju protectian 7 vadreſſer, ou avoir 
recours à quelqu'un , lui faire la cour. 

Applied , Adj. applique. 

Applying, S. Faction d'appliquer , &c. 
I. To apply, application. 

To APPOINT, V. A. (to order) or- 
donner, preſcrire. 


 Exemples. 


To appoint a man to do a thing , or- 
donner a quelqu'un de faire une choſe. 


To appoint him what he muſt do, 


In God's appointed time, quand #1 


, Wellappointed, bien &quipt, en bon 
tat. 

IIl- appointed, en mauvais Equipage, 
en mau vais (tat. 

Appointment, S. (order) ordonnan- 
ce, ordre, reglement , commiſſion , ar- 
rangement. 

l come to you according to your 
appointment, Je viens à vous ſuivant 
vos ordres. 

As by proviſion of Parliament, all 
the remaining ſtock was to be divided 
among the proprietors, the directors 
have executed that appointment; Com- 
me par le reglement fait par le Parle- 
ment, toutes les actions reſtantes de- 
voient ttre diviſees entre les proprittai- 
res, les directeurs ont execute cet arran- 
gement. 

«> Appointment (aſſignation) ren- 
dez-vous , affignation. 

To APPORTION, V. A, (a law- 
term, that is, to proportion) proportion- 
ner, égaler, diviſer &galement. 

Apportioned, Adj. proportionne , ga- 
liſe , diviſe tgalement. 

Apportionment, S. Padtjon de pro- 
portionner 5 diſtribution egale, partage 
uniforme, | 

To APPOSE, V. A. (or examine) 
examiner , conſiderer, V. to poſe. 

Appoſer, S. examinateur. 

APPO SITE, Adj. (or pat) propre, 
bien applique, qui eſt dit, ou Fait d 
propos, ou ſur le ſujet. 

Appolitely, Adv. proprement, d pro- 
pos, d'une maniere propre. 

Appoſiteneſs, S. (fitneſs or ſuitable. 
neſs to a thing deligned) a propos , 
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la juſteſſe, la convenance, d'une choſe 
à une autre. 

Appoſition, 8. (the ſetting or put- 
ting one thing to another) appofition ou 
application, action de mettre, ou d'ap- 
pliquer une choſe à une autre. 

& APPOSITION, appoſition , fi- 
gure de gtammaire. 

To APPRAISE , V. A. (to rate) 
eſtimer, taxer, apprecier , &valuey quel- 
que choſe, mettre le prix d quelque 
1 

ppraiſed, Adj. eſtimf, taxed, 
precie , value. 1 ns 25 

Appraiſing , S. Faction d'eſtimer, 
&c, V. to appraiſe, appreciation , eſti- 
mation , Evaluation. 

Appraiſer, S. priſeur, appreciateur , 
eſtimateur, celui qui taxe le prix, qui 
regle la valeur des choſes, qui y met le 

I. 

To APPREHEND, V. A. (to ſeize) 
appreLender, terme de pratique, fair, 
prendre, empoigner, arrtter priſonnier. 
On dit auſh apprehender pour ſuiſir, 
en termes de juſtice, mais non pas en 
converſation. 

To apprehend (er fear) appreben- 
der, craindre , ſoupgonner, 

To apprehend (or conceive) con- 
cevoir , entendre, comprendre. 

Apprehended , Adj. pris, ſuii, em- 
poignè, arrete, apprehende, craint , con- 
cu , entendu, compris. 

Apprehending, S. Padion de prendre, 
&c. V. to apprehend. 

Apprehenſion , S. (or underſtanding) 
eſprit , entendement , conception, ima- 
gination, 

To be of quick apprehenſion, avoir 
Peſprit vi, ou [imagination vive; avoir 
la conception prompte & Facile. 

He is dull of apprehenſion, ia [a 
conception dure, il a [eſprit peſant. 

Ou bien, according to my apprehen- 
ſion, à mon avis, & mon jugement , ſe- 
lon moi. 

N Apprehenſion (fear or jealouſy) 
crainte, apprehenſion , ſoupgon. 

Apprehenfive , Adj. (quick of appre- 
henlion) vif, qui congoit , qui comprend 
aiſement. 

I never ſaw a child more apprehen- 
live, je nai jamais vu d enfant ſi vif, 
ou qui congut les choſes plus ai ſement. 

To be apprehenlive (or ſenſible) 
of, a thing, Sappercevoir d'une choſe , 
la remarquer. 
Apprehenſive of danger, qui 
eraint , ou qui apprthende le danger. 

a> We are moſt apprehenſive that 
our enemy's deſign is upon that place, 
nous croyons fermement que nos ennemis 
ont reſolu dattaquer cette place. 

Apprehenſiveneſs, S. entendement 5 
conception, Mnugination , crainte. 


APPRENTICE, Sc. . prentice, 


prenticeship. 
To apprentice , V. A. (to put out 


| to prentice) mettre en apprentilſage. 


To 


c 
Apprenticeship, or apprentiſage, . 
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to acquaint) informer, mettre au fait. 

Apprized , Adj. informe, qui eft au 

uit. 

7 I am not fully apprized of that affair, 
Je ne ſuis pas bien au fait de cette af- 
Faire, je wen ſuis pas bien informe. 

I am fully apprized of the truth of 
that maxim, Jjeſuis convaincu de la v. 
yite de cette maxime. 

APPROACH, S. approche, avenue. 

The approaches in a ſiege, les ap- 

oches d'un fiege, comme les tranchees , 
es mines, la ſappe, les logemens, les 
batteries, les fougades, c. 

(a> To have approach to onel , 
avoir entree chez (ou acces aupres de) 
quelqu"un, | 

To APPROACH, V. A. approcher , 
ou Sapprocher de. 28 

I have the honour to approach his 
Highneſs's perſon, Pai Phonneur d'appro- 

cher la perſonne de ſon Alteſſe, 

To approach, V. N. Sapprocher , 
approcher. 

The night approaches, la nuit appro- 
che, ou Sapproche , il ſe fuit nuit. 

Approachable, Adj. dont on peut ap» 
procher , ou Yapprocher , acce//ible. 

Approached, Adj. approche. 

Approachleſs, Adj. dont on ne ſauroit 
approcher , inacce/fivle. 

APPROBATION, S. approbation , 

rement. 

APPROPRIATE, Adj. (fit, proper) 
propre, bon d quelque choſe. 

Appropriate and natural means, des 
moyens propres & naturels. 

To APPROPRIATE, V. A. appro- 
prier. 

Appropriated, Adj. appropri. 

Appropriation, S. - »propriation, 

t APPROPORTIONED, Adj. pro- 
Portionne, 

To APPROVE, V. A. appronver, 
trouver bon; avoir pour agreable, don- 
ner ſon approbat ion, confirmer , ratifier. 

I do not approve (or approve of) 
your diſcourſe , je napprouve point vo- 
tre diſcours. 

I am glad that you approve of what 
I have done, je ſuis bien aiſe que vous 
trouviez bon ce que j'ai fait. 


Ou bien en ces ſens, 


To approve one's ſelf to God, 
fe rendre agreable d Dien. 

To approve one's ſelf to one, plai- 
re à quelqu'un, Sattirer ſon eſtime, ou 
fon approbution. 

Not to approve of a thing, trouver 
manuvais, ne pas trouver bon, deſup- 
prouver. 

l have. ſaid nothing but what is 
approved to be true by experience, 
Je wai rien avance qui ne ſoit confirms 
par Pexperience. 


To approve land (a law-expres- | b 


hon for improving land) faire valoir 
une terre, Pamelicrer. 

Approved, or approved of, Adj. ap- 
prouve, confirm, ratiſib. 


To APPRIZE, V. A. (to inform, 
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Ou bien, An approved author, un 
auteur qui eſt en credit, un bon au- 
teur. 5 

An approved cure, une cure regu ou 
Prat iquèe par les médecins. 

Approvement, S. (a law-term, for 
improvement of land) amelioration d'une 
terre. 

Approver, S. approbateur , qui ap- 
prouve, qui agree, qui ratifie, 

«2 Approver (a law-term, an ac- 
culer of his accomplices) criminel qui 
accuſe ſes complices. 

&©> Approver (a law-term, for im- 
prover) Ex. The king's approvers , 
ceux qui font valoir le domaine du voi. 

APPROXIMATION, S. (or coming 
or putting nearer) action d'approcher. 

APPULSE , S. (from the latin, 
the approach of any planet to a con- 
junction with the ſun) Papproche d'une 
_ vers ſa conjorttion avec le ſo- 
eil. 


APPURTENANCE , F. apperti- 
nance. 

APRICOCK, S. 2u abricot, forte 
de fruit. 


Apricock-tree, un abricotier, ſotte 
d'atbre. 

APRIL , S. Avril, un des douze 
mois de Pannee. 

Prov. April showers bring forth May 
flowers, les pluies d'. Avril produiſent les 
fleurs de Mai. 

Prov. When April hlows his horn, 
it is good for hay and corn , les ton- 
nerres d' Avril preſagent Vabondance. 

APRON , S. tablier, 

APT, 'Adj. (fit) propre, qui a de 
Paptitude , ou de la diſpſition pour renſ- 
fir en quelque choſe. 

Apt to do any thing, propre d tout 
faire. 

He is an apt ſcholar, 4 a de Papti- 
tude aux lettres, il apprend facialement, 

An apt (er convenient) means, 
un moyen propre, ou convenable. 

&> Apt (inclined) ſujet, enclin, qui 
a du penchant , accoutume, 

Apt to be drunk, ſujet, ou enclin à 
Pyorognerie , adonne au vin. 

Apt to bleed, ſujet à ſaigner, 

Apt to be troubled with the gravel, 
ſujet d la gravelle. 

I am apt to think otherwiſe of him, 
J'ai du penchant, ou qe ſuis ports d fai- 
re un autre jugement de lui. | 

This meat is apt to make me lick, 
cette viande a accoutume de me faire mal, 
cette viande m'eſt ordinairement contrai- 
re, ou me fait mal le plus ſouvent. 

Too apt to forgive, trop Facile 
a pardonuer, trop indulgent. 


Ou bien en ces ſens, 


Apt to break, fragile, frele. 

Apt to be merry, gai, qui eſt d'une 
umeur gaie. 

APTITUDE, S. F. aptneſs. 

Aptly , Adv. bien à propes, fort bien, 
proprement , ſuſtement. 


| Aptneſs, S. aptitude, facilits, dis- 
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propres & quelque choſe. 


AQ 


AQUARIANS, S. (from aqua, wa- 
ter, a lect in the primitive church, 
who forbore the ule cf wine in the 
Sacrament) les aqu.ariens , qui n'uſoient 
que de l'eau pure dans le ſacrement de 
I'Euchariltie. 

AQUA, S. (mot emprunté du latin 
pour _ eau, comme par exemple. 

Aqua fortis, S. eau forte, 

Aqua vitz , S. eas de vie, particu- 
licrement celle qui ſe fait de grains. 

Aquarius, S. (one of the twelve ce- 
leſtial ſigns) le verſeau, un des douze 
ſignes du Zodiaque. 

AQUATICK, or AQUATILE, Adj. 
(living in the water) aquatique , gui 


ſe plait dans Peau. 


AQUEDUCT, 8 (or paſſage for wa- 
ters) aqueduc, conduit d' eau, canal par 
ou on conduit eau d'un lieu a un 
autre. 

AQUEOUS , Adj. (or waterish ) 
aqueux , bumide , plein d eau, ou il yo 
de Peau, 


AR 


ARABICK, S. T Arabe, la langue Ara- 
beſque. 

Arahick, Adj. Arabe, Arabique , qui 
eſt 4 Arabe , Arabeſque, en parlant du 
langage , ou des lettres des Arabes. 

Arabiſm, S. (way of ſpeaking in 
Arabick) Arabi/ſme, 

ARABLE, Adj. labourable. 

Ex. Arahle land, terre labourable. 

ARRACK, by contraction, Rack, S. 
(a fort of ſtrong liquor) ſorte de liqueur 
forte, qu'on extrait du ris, & qui eſt 
particul:tre aux Indes Orientales. 

ARAY,, . array. 

Arayed, F. arrayed. 

ARBITER , S. (umpire) arbitre, 
Juge choiſi par des parties qui veulent 
$'accorder a Famiable. 

a> Arbiter ( umpire,, Sovereign 
Maſter) arbitre , Souverain Maitre. 

Arhitrable, Adj. qu'on peut mettre en 
arbitrage. 

Arbitrably, Adv. à diſcretion. 

Arbitrably punishable , puniſſable à 
la diſcretion du juge. 

Arbitrage , S. arbitrage, jugement 
des perſonnes qui ont tte choiſies pour 
atbitres. 

Arbitrarily, Adv. ſelon ſon caprice, 
a ſa fantaiſie, abſolument, de potique- 
ment, ſouverainement, 

Arbitrarious , arbitrary. 

Arbitrariouſly, V. arbitrarily, 

Arbitrary, Adj. (or free) arbitraire, 
qui depend de la volontè de chacun, 
libre, 

An arbitrary action, une action ar- 
bitraire, ou libre. 

An arbitrary (or abſolute) go- 
vernment, un gouvernement arbitraire , 


abſolu , deſpetique., 
To 


32 ARB ARC 


To ARRITRATE, V. N. (to give 
ſentence an arbiter) rendre une ſen- 
tence arhitrale, arbitrer. 

Arbitration, S. arbitrage, compro- 
mis. 

To put a thing to arbitration , met- 
tre une choſe en arbitrage, la faire ju- 
ger par des arbitres, compromettre , fai- 
re ou paſſer un compromis. 

- Arbitrator, S. arbitre , ucgociateur 
Arbitratrix, S. F. arbitre. N 
Arbitrement, S. arbitrage, compro- 

mis. 

An arbitrement upon a marria- 
ge-agreement , un contract de mariage. 

ARBOR, or ARBOUR, S. berceau 
de jardin, treille. 

An arbour-maker, uu faiſeur de ber- 
ceaux. 

ARBUT - TREE , or ARBUTE- 
TREE, S. arboufirr , ou arboiſier, ſor- 
te d' arhriſſeau. 

ARCANUM, S. (from the latin, all 
ſorts of ſecrets, particularly in Phy- 
ſick and in Politicks) ſecret. i 

ARCENAL, P. Atſenal. 

ARCH, Subſt, arcade, arc, voute, 
arofany. 

The arches of a bridge, les arcades 
d'un put. 


A triumphal arch, un arc de triom- 


he. 

The ſtarry arch (the sky) la voute 
etoilfe, azuree ou celeſte , le ciel, le fir- 
mament. | 

The chief (or great arch of a 
vault) doubleau de vonte. 

Arch-wiſe, Adv. en forme dare, en 
vote. 

Arches-court (or the court of arches) 
la cour des arches, cour, ou chambre 
ſpirituelle qui depend de VArcheveque 
de Canterbury. 

ARCH, Adj. (er arrant) in/igne , in- 
fame, grand, mechant. 

An arch rogue, un in/igne fripon. 

An arch-traitor, un grand traztre. 

An arch-blade , un mechant garne- 
ment. 

Ou bien, She is an arch woman, 
elle a Peſprit malin. 

It is an arch boy, ceſt un mechant 
 gargon, f Ceſt un petit eſpiegle. 

An arch wag, un maztre gon- 
uin. 

R. Remarquez que, dans la compo- 
ſition, ARCH, repond a VApy; des 
Grecs & marque ſuperiorite, comme 
Archbishop, Archeveque, Ce. 

To ARCH, V. A. faire des arcades , 
ou des voutes. 

ARCHANGEL, S. (the firſt of an. 
gels) archange , le premier des anges. 

ARCHBISHOP, S. un Archevegue. 

The Archbishop's houſe, PArcheve- 
che, la maiſon de PArcheveque, 

Archbishoprick, S. Archev?che, 

There are but two Archbishopricks 
in England, that of Canterbury, and 
that of York, zl! n'y a que deux Arche- 
veches en Angleterre, celui de Canterbu- 
15, celui d' Tork. | | 

ARCHDEACON, S. (the Bishop's | 


* 


SA 


vicar ) Archidiacre. 
Archdeaconry, S. Archidiaconat. 
Archidiaconal , Adj. archidiaconal , 
d'archidiacre. 


ARCHDUKE, S. Archidxc. 


| 


Archdukedom , S. Archiduche. 

Archducheſs, S. Archiducheſſe. 

Arched, Adj. (made archwiſe) von- 
tf, fait en voute. 

ARCHER, S. Archer, tireur darc , 
qui tire de Parc. 

The arched skies, la voute coleſte. 

Archery , S. ( the art of shooting 
with the long bow) [Art de tirer de 
Parc, ou de Parbaltte. 

ARCHETYPE, S. ( from the greek, 
an original model or pattern) Arche- 
type, prototype, modelle original, & 
dans le propre & dans le figure, 

ARCH-HERETICK , S. ( he that 
firſt broached an hereſy) Herefrarque, 
ou chef d'une ſecte berfeique. 

ARCHITECT, S. (or chief buil- 
der) Archit:#e, celui qui conduit les 
ouvrages d'architecture. 

Architect-like, Adv. en architecte, 
avec ſyinmetrie, artiſtement. 

+ Archite&tonical, Adj. (that under- 
ſtands or belongs to architecture) 


| qui entend architecture, ou qui uppar- | 


tient a Parchitefure, * 

Architecture, S. (the art of buil- 
ding) Architecture. 

ARCHITRAVE, S. (or maſter- 
beam) Architrave, groſſe piece de bois 
portée ſur deux colomnes, entre les 
chapiteaux & la friſe. 

ARCHIVES, S. (rolls or any place 
where ancient records, charters , and 
evidences are kept) Archives, lieu ou 
Pon garde les papiers & actes 2 

ARCH PRIEST „S. Archipretre, 

Arch-prieſthood , S. Archipretre. 

ARCHTYPE, S. Architype , 
mier modele. 

ARCTIQUE #r ARCTICK, Adj. are- 


The arctick pole and circle, le pole 
le cercle arctique. 

ARDENCY, S. ( or heat) Ardeur, 
chaleur , violence. 

The ardency of a paſſion, Pardeur 
d'une paſſion. 

Ardent, Adj. (or eager) ardent , 
vebement, violent, vif, anime , paſſion- 
ne, empreſſe. 

Ardently, Adv. ardemment, avec 
ardeur , vivement , paſſionnement. 

To be ardently officious to one, 
avoir de grands * pour quel- 
qu'un , ttre ardent a ſon ſervice. 

ARDOUR, S. (heat or cagernels ) 
Ardeur , chaleur , violence, deſir, pas- 
on, empreſſement. 

ARDUOUS, Adj. (difficult) diffici- 
le, aigu, en parlant d'une affaire , 
d'une charge, Ce. 

ARE, c'eſt une perſonne du verbe 
To be 

Ex. We are, nous ſommes. You are, 
vous étes. They are, ts ſont. 


tique. 


| 


| 


pre- | 


ARG ARI 


8 the Athenians ) arcopagites , ou 


Juges de Partopage , qui ctoit chez les 
Atheniens un lieu en Ton rendoit la jus- 
tice. | 

ARGAL, F. Tartar. 

ARGENT, S. (a term of heraldry, 
that is, white or filver colour) argent, 
en termes de blaſon , c'eſt a-dire blanc. 

ARGENTINE, Adj. ( ſounding like 
lilver ) argentin. 

ARGIL, S. (from the latin, that 
white eaith or clay uſed by the pot- 
ters ) Argille, ou terre blanche, dont 
les potiers font leur vaiſſelle. 
ARGONAUTS, S. (the companions 
of Jalon, in the ship called Argo) les 
Argonautes. 

To ARGUE , V. A. (to reaſon or 
diſcourſe ) raiſonner , argumenter , par- 
len, diſcourir, apporter on alleguer des 
raiſons, diſputer, conteſter, debattre , 
balancer , examiner, 

To argue very ſillily, raiſonner, 
ou argumenter fort mal. 

To argue the caſe with one, debat- 
tre une affaire avec guelqu'un , diſputer 
contre lui. 

To argue ( to shew ) prouver , 
ttablir , montrer, faire voir, conclu- 
re, marquer. 

What does that argue? cela prouve- 
t- il quelque choſe? que peut-on inferer 
de la? que concluez-vous de ld? 

That argnes nothing, cela ne prouve 
rien, cela ne conclut rien. 

Here is a letter that argues a great 
deal of haſte, voict une lettre qui mar- 
que beaucoup de precipitation , ou qui 
paroit avoir tote Ecrite à la hate. 

Argued, Adj. raiſoune, argumente, 
debattu, conteſt, diſputs, &c. | 

Arguing, S. Action de raiſonner , 
d'argumenter, &c. V. To argue. 

Arguing, Adj. s 

Ex. To ſtand arguing the caſe, 54. 


rir, ou qͥ conteſter d une cheſe. 


Argument, S. (or reaſoning) Argu- 


ment, raiſcunement, ſyllegiſme, preuve. 

Argument (or reaſon ) raiſon , 
indice, marque. 
| Argument (er theme) argu- 
ment, matiere d'un diſcours , d'une c 
medie, d'un tableau, &c. ä 

To hold (or to maintain) an argu- 
ment, ponſſer, ou preſſer un argument. 

This is the argument of his diſcour- 
ſe, voici argument, ou le ſujet de 
ſon diſcours. f 

Argumentation, S. Argumentation, 
maniere d'argumenter, argument, rai- 
ſonnement. 

Argumentative, Adj. raz/onne. 

ARIAN, S. (one that follows the 
opinion of Arrius) Arien. 

Arianiſm, S. (the doctrine of Arius, 
an hereſiarch of the fourth century, 
who denied the eternal co-exiſtence of 
Jeſus - Chriſt with God the Father) 
artaniſme. C'eſt ainſi qu'il faut Pecrire 
& le prononcer , & non pas Arrianis- 
me, ni Arriens, ni Arrius: le vrai nom 


AREOPAGITES, S. C the areopa- 
gites were judges of li 


e and death 


eſt Arius, 
ARID, 


muſer a difputer , d raiſonner, a diſcou- 
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ARI 
1 Adj. (or dry) aride, ſec, 
6 


obe. 
ARIDITY, S. (drought) aridité, 
ſec her eſſe. f 

ARIERE-BAN, V. Arriere- ban. 

ARIES, S. ( one of the twelve ce- 
leſtial ſigns) Aries, le beer, un des 
douze ſignes du Zodiaque. 

ARIGHT, Adv. droitement , ſaine- 
ment, bien, comme il fuut. 

To judge aright of a thing, Juger 
ſainement d'une choſe. 

«> To ſet aright , redifier , redreſſer. 

a> To make a horſe carry himſelf 
aright, ajuſter un cheval. 

o ARISE, V. N. (to riſe ) % e- 
ver , Felever. 

Ex. Ariſe and defend my cauſe, le- 
ve-toi, & defend ma cauſe. | 

The vapours that ariſe from the ſea, 
les vapeurs qui S'elevent de la mer. 

To ariſe (er to proceed) venir, 
provenir , proceder, naztre, 

Our misfortune ariles from that, 
notre malheur vient de ld, procede de la. 

The differences that ariſe amongſt 
us, les differends qui naiſſent entre nous, 

ke told me with that fort of 
malicious ſmile which ariſes from pity 
to, or contempt for the ignorant, 2ʃ 
me dit , avec un ſouris malin qui part 
de la pitze, ou du mepris qu'on a pour 
un ignorant, 

«> Here ariſes a new difficulty, 
il ſe forme ici une nouvelle difficulte, 

There aroſe ſome words bet- 
ween them, ils eurent quelques paroles, 
ils eurent bruit entr'eux. 

Ariſen, Adj. lewd, deve, venu, pro- 
venu, procede , forme. 

ARISTOCRACY, S. ( or govern- 
ment adminiſtred by nobles) Ariſtocra- 
tie, gouvernement adminiſtre par les 
nobles & les principaux d'une republi- 
que, independamment du peuple. 

Ariſtocratical , Adj. ariſtocratique. 

ARISTOLOCHY, S. ( birthwort or 
— Ariſtoloche, ou ſarraſine , 

erbe. 

ARITHMETICAL, Adj. arithmeti- 
que, qui appartient d Varithmctique. 

Arithmetically, Adv, arithmetiquement, 

Arithmetician, S. Arithmeticien, arith- 
meticienne, celui ou celle qui fait Va- 
rithmetique. 

ARITHMETICK, S. (the art of 
numbering or caſting up accounts) A- 
rithmetique, ou la ſcience des nombres. 

A rule of arithmetick , une regie d'a- 
rithmetique. 

ARK, S. Arche. 

Ex. Noah's Ark, Arche de Nod, 

The ark of the convenant, [Arche 
de Palliance, 

ARM, S. (a part of a man's body) 
bras, partie du corps humain. 

The right and left arm, le bras droit 
le gauche, 

* He is my "right arm (he is the per- 
lon I moſt rely on) * ce mon bras droit, 
c'eſt mon appui , c'eſt lui qui me ſoutient. 

* An arm of the ſea, un bras de 
mer. : 

II. Part. 


ARM 


The arm-pit (or arm hole) Pais- 
ſelle. 


An arm-chair (or elbow-chair ) une 
chaiſe a bras, ou de commoditè, un 
fanteuil, 

An arm - full, une braſſee. 

The arm of an oak, la branche 
d'un chene, 

ARM, S. Cor weapon) arme, 
tout ce qui ſert pour ſe defendre, on 
pour attaquer. 

A fite- arm, une arme d feu. 

Offenſive and defenſive arms, armes 
offenſtves & defenſives. 

To take up arms, prendre les ar- 
mes. 

To bear arms, porter les armes. 

To be up in arms, etre en armes. 

To continue up in arms, demeurer 
ſous les armes. 

To lay down arms, poſer, ou mettre 
has les armes, abandonner les armes. 
| All things yield to the force of arms, 
tout piie ſous la force, ou tout ceile a 
ia force des armes. 

Arms (in Heraldry ) les armes, 
les armoires, en termes de blaſon, 

To ARM, V. A. armer, donner 
des armes. 

To Arm one's ſelf againſt an enemy, 
var ner contre un ennemi. 
To arm, V. N. 

des troupes. 

Arm, Arm! Interj. aux armes 

ARMADA, 8. Hotte. 

Ex. The Spanish armada, la flotte 
4 Hpagne. 

Armature, S. (or ſpurs in birds) 
ergots, dont quelques ciſtaux ſont ar- 
mes. 

Armed, Adj. arme. 

Armed cap a-pe ( or from top to 
toe ) arme de pied en cap, arme de 
toutes pieces. | 

Armes, V. Arm, armes. 

"ARMILLARY , Adj. Ex. Armilla- 
ry ſphere , /phe&re armillaire. 

Arming, S. Vaction d' armer, arme- 


armer, lever 


ment. 
ARMINIAN, S. (one that follows 
the opinion of Arminius about predeſti- 
nation) Arminien. Secte particulicre 
de Proteſtans en Hollande, autrement 
nommes Remontrans, d'une remontrance 
qu'ils preſenterent a PEtat pour y etre 
toleres. 
Arminianiſm, 8. (the doctrine of 

Arminius, contrary to Calviniſm, about 
predeſtination and reprobation ) Armi- 
nianiſme. 

- ARMLET, S. (the armonr that 
covers a man's arm) braſſar, armure 
de bras. | 

An armlet of pearl, un brace- 
let de perles. 

ARMONIACK, Adj. d' Armenie. 

Ex. Bole-Armoniack, bol d'Armenze. 


—— 


ry) armes, qui regarde les armes. 
Armorial enſigns, armes, armoiries. 


ARMORIST, S. ( blazoner, herald ) 


W „ blaſonneur , beraut. 


Armorial , Adj. (belonging to armo- 


ARMORY , Subſt, (or Heraldry )' 


| 


ARM 


le blaſon, 

ARMOUR, S. armure, ou harnois, 

en termes poetiques. 

R. Armour (in the ſenſe of the 
law, fignifes offealive or defen- 
live arms ) Ce mot en termes de 
palais , ſe prend ſur toutes ſortes 
d' armes. De mime que dans ce 
paſſage, Rom. xiii. 12, Let us 
put on the armour of light, 
ſoyons revetus des armes de lumiere. 

Armourer , S. armurier. Celui qui 

fait & vend des cuiraſſes, caſques & 
autres choſes dont on fe couvre dans 
un combat. 

ARMOURY, S. ar/enal, 

d' armes. 

ARMS, V. Arm, arme. 

ARM, S. une armee. 

A land-army, une armee de terre. 

A naval- army, une armee navale, 

The vanguard, the body, and the 

rear of an army, Pavantgarde, le gros, 
& Parritere-garde d'une armee. 

The head and wings of an army, 

la tete & les ailes d'une armee. 

A flying-army, un camp volant. 

To draw up an army in battalia, 

ranger une armee en bataille. 

To put an army into winter-quar- 

ters, mettre une armee en quartier d hi- 


ver. | 
AROMA, S. (all ſorts of ſweet- 
ſmelling herbs or ſpices ) aromates. 
AROMATICAL or AKOMATICK , 
Adj. (of a ſpicy ſmell) aromatique, 
odoriferant, \ 
AROSE, c'eſt un preterit du verve 
To ariſe. 
Ex. A ftorm aroſe, 
tempete. 
AROUND, Prep. autour de, tout 
autour de. 


Ex. Around him, 


lui. 

ARQUEBUSE, S. (a ſort of gun) 
arquebuſe, ſorte d'arme a feu & I rouet 
qui ſe bande avec une cleft. 

To ARRAIGN one, V. A. ( to in- 
dite him, and bring him to his trial) 
faire alſigner quelqu'un pour comparoz- 
tre en juſtice , te citer devant le juge, 

Ou bien, Faire le proces d quelqu'un, 
le juger. 

Arraigned , Adj. Anu, cite: Ou 
bien, & qui or fait, ou d qui (on a 
fait ſun proces. | 

Arraigning , S. Faction de faire le 
proces q quelqu un, &c. V. To ar- 
raign, 

Arraigument, S. accuſation, procès, 
procts criminel. i 

ARRAND, . Errand. 

yrs „ Adj. grand, infigne, 

eJe , infame. 
he arraat fool, un grand Fou. 

An arrant dunce, un grand ſot. 

An arrant whore, ”_ a. kaya ou 
une inſigne putain , une franche loude. 

An ant knave, un fripon fiefe, 
un infigne Fripon. 

ARRAS, S. ( or Arras-hangings ) ta- 


ARR 33 


mag azin 


il Stleva une 


tout autour de 


pijſerie de * lice. ARRAY. 


— 


ſolemment, 


34 A R R 


ARRAY, S. habit, votement, orne - 
ment, il n'eſt bon qu'en vers. 

Array ( or order) ordre, rang. 

To ſet an army un array, mettre 
ou ranger une armee en bataille. 

An army in battle-array , une armee 
rangee en bataille. 

Commiſſioners of array, /. Array- 
ers. 

To Array, V. A. beter, 22 

Ce Verhe n'eſt guere en uſage que dans 
la poelie. 

a> To array a pannel (a law ex- 
preſſion for to impannel a jury) choi- 
for tes jurés. 

Array'd, Adv. vet. 
bon qu'en vers. 

Arrayers, S. (er commiiſioners of 


Ce mot n'eſt 


array) officiers qui avoient ſoin d'6qui- 


per les ſoldats Pune armee. 

+ The ARREAR of an army, 8. 
(or the rear) Parricre- garde d'une 
arn ie. 

ARREARAGES or ARRERAGES or 
ARREARS, S. (the remainder of any 
money or rents unpaid ) arrerages. 

ARREST, S. (the ſeizing of one) 
arret , priſe de corps. 

To take into arreſt, 
priſonnier, 

An officer under arreſt, un officier 
en aryet. 

0> Arreſt (er ſentence of a court) 
arrtt , ſentence, jugement definitif. 

To ARREST, V. A. ( to ſtop, to 
put a ſtop to) arréter, Faire ceſſer. 

To arreſt one (to ſeize him) arre- 
ter quelqu'un, le ſuiir, le faire priſon. 
nier. 

Arreſted , Adj, arrété, ſaifs. 

Arreſting, S. Faction darreter , cu. 
de Faire priſonnier. 

ARRIAN, F. Arian. 

ARRIER-BAN, S. (the Gentlemen 
of a country ſummoned to ſerve in 
the war) Payricreban, 

ARRIER-GUARD, - S. (or rear of 
an army) Parriere-garde d'une armee. 

t ARRIGHTED, Adj. redtifie. 

ARRIVAL, S arrive? , venue. 

To ARRIVE, V. N. (to come) 
arriver, venir , parvenir. 

To arrive at a place, arriver en 
quelque lieu. 

* Accidents arrive ( or happen ) from 
unknown cauſes, les accidens viennent 
de cauſes inconnuts, 

To arrive at ſome perfection, par- 
venir d guelque degré de perfection. 

Arrived, Adj. arrive, venu, par- 
Venn. 

Arriving, S. Faction darriver , 
de parventr, 

ARROGANCE or ARROGANCY, S. 
arrogance, orgueil, preſomption, fierts, 


a 3 
rrogant , Adj. arrogant hau- 
— "ol inſo- 


tain, orgueilleux , pr 
Arrogantly, Adv. arrogamment , in- 


arrtter , faire 


ou 


lent , ſuperbe. 


To ARROGATE, V. A. preſumer 
de ſoi, Sarroger , Vattribuer, priten- 


ement. | 


ARK ANI 


dre a, ſe faire un merite de, uſurper 
la louange , &c. 


il preſume trop de ſoi, il Sen croit 
trop. 


Arrogated, Adj. qu'on veſt arroge, 


&c. 
ARROW , S. ebe. 
To shoot arrows, tirer des fleches. 
Shot or wounded with an arrow , 
perce d'une feche, bleſſs d'une flfche. 


A shower of arrows, une grele de 
fleches. 

As ſtrait as an arrow, aui droit 
qu une fitche. 


Arrow-head, le fer, la pointe d'une 
feche. 

X> Arrow-head (a plant) herbe lon- 
gue & pointue qui vient dans les ma- 
rais. 

ARSE, S. te cul, le derriere, la 
partie ſur laquelle on s'aſſied; le ff 
ge, en termes de Meédecin. 


Ou bien en ces ſens. 


To whip one's arſe. fouttter quel- 
qu'un, donner le foutt , ou les &rivie- 
res q quelqu'un, 1255 

* + To hang an arſe upon an occa- 
ſion, Þ * tirer le cul en arritre, *+ ſai- 
gner d nez; ſe dedire, faire paroitre 
peu de fermete dans ce qu'on avoit en- 
trepris, manquer à ſa promeſſe. 

* + A $hort-arſe, un petit corps, 
un petit avorton, un ragot. 

The arle-gut, le boyau culier. 
The arſe-hole, le tron du cul. 

Arle-[mart (an herb) per/icaire , ſor- 
te d'herbe. 

ARSENAL, S. Arcenal, magazin 
d' armes. 

ARSENICK, S. (a fort of very 
dangerous poiſon) arſenic , forte de 
poiſon tres - preſent. 

ARSEVERSY or ARSY-VERSY, 
Adv. cul par deſſus tete; ſens deſſus 
deſſous ; @ rebours. 

ART, S. art, ſcience, artifice. 

The liberal and mechanick arts, les 
arts liberaux & mechaniques. 

A maſter of arts, maitre es arts. 

A thing done with great art, une 


ment faite. | 

«> Art ( cunning or induſtry ) 
adreſſe , artifice , induſtrie. 

A man of art will live any where, 
un homme induſtrieux trouve par. tout 
dequoi vivre. 

The black - art, la magie noire. 

ART, oeft une perſonne du verbe 
To be. 

Ex. Thou art, t es. 

ARTECHOKE, . Artichoke. 

ARTERIAL, Adj. (of or belonging 
to arteries ) arteriel. 8 

The arterial blood, le ſang artéricl, 
ou des arteres, 

ARTERY, S. artere. 
The great artery, /a groſſe artere. 
The veiny artery, Vartere veneuſe. 


f 


ARTFUL, Adj; (from att) artife- 


choſe faite avec art, une cheſe artiſte- 


{ 


| 


He arrogates too much to. himſelf, ' 


| 


| 


ART 


ciel, fait avec art, avtiſtement fait , 
methodique , reguhier. 

Artfully, Adv. artiſtement , avec art, 
artificiellement , ingtnicuſement. 

ARTICHOKE, S. artichaut. 

The bottom of an artichoke, le cul 
d'un artichant, 

ARTICK, F. Arctick. 

ARTICLE, S. (head, point) arti- 
cle, chef, point. 

Articles of grammar, articles de 
grammaire. , 

Articles of an account, of a con- 
tract, of the chriſtian faith, articles de 
compte, de contract. de la foi chretienne. 

At the article of death, @ Particle de 
la mort. 

lle had a great preſence of 
mind in the very article of danger, il 
avoit une grande preſence d'eſprit dans 
le fort du danger, ou dans les plus grands 
dangers, 

Article (er joint) article, join- 
ture des os. | 

Article (condition, terms) ar- 
ticle, condition. | 

&> To ſurrender upon articles, /e 
rendre d compoſition , capituley. 

To article one, V. A. ( or draw up 
articles againſt one ) for treaſon, accu- 
ſer quelqu'un de Leze - Majeſte ou de 
haute-trahiſon , lui faire ſon proces. 

To article one (in other matters) 
actionner, intenter action. 

To article, V. N. paſſer des articles, 
”_ des articles, convenir, faire un 

acte. 
4 Articled , Adj. (done by articles) 
mis, diſboſ ou range par articles. 

ARTICULATE , Adj. (or diſtinct) 
articuls , diſtinct. 

An articulate voice, 
cube. 

To ARTICULATE, V. A. (to pro- 
nounce diſtinctly) articuler. ; 

Articulately , Adv. diſtinctement. 

Articulation, S. (joint, or jointing) 
articulation , jointure des membres. 

ARTIFICE, S. adreſſe, artifice, 
art, mduſtrie. 

Artificer, S. (or handicrafts - man) 
artiſan, ouvrier, celui qui fait profes- 
ſion de quelque metier , artiſte, qui 
travaille avec eſprit & avec art. 

ARTIFICIAL , Adj. artificiel , qui 
n'eſt pas naturel o qui eſt fait avec 


art. 

Artificially, Adv. artificieflement , 
avec art, avec artifice, ſelon les regles 
de Part. | ; 

Artificialneſs, S. artifice. 

ARTILLERY, S. artillerie, toutes 
ſortes de gros & de petits canons. 

A train of artillery, un train d'ar- 
tillerie. 

The ARTILLERY Company of the ci- 
ty, (ſo are called a ſelect number of about 
five hundred volunteer citizens of Lon- 
don, who, under the direction of a 
preſident, vice-prefident, court of as- 
ſiſtants, and other officers, and under 
the command of a captain-general , are 


une voix arti- 


trained up in military exereiſes; which 
| i they 
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ART A8 


uſually perform at a place called 
— — from whence that 
company took its name) la compagnie 
de [artillerie de Londres, eſt compoſee 
environ cing cens bons bourgeois de 
Londres volontaires, qui ſous la direc- 
tion d'un preſident , & d'autres officiers, 
. ſous les ordres d'un capitaine general, 
Sexercent au maniment des armes; & 
comme ils font dordinaire leurs exerci- 
ers en un lieu nommé, le terrain de 
Partillerie, cette compagnie en a pris ſon 


nom. 

ARTISAN, F. Artificer, 

ARTIST, S. artiſte, oworier qui 
travaille avec eſþrit & avec art. 

ARTLESS, Adj. (or plain) ſans art, 
ſans fard, ſans artifice, ſimple , naturel. 

ARUSPICE, S. M. (in old Rome, 
a foreteller of things to come, from 
the inſpection of the entrails of ſacri- 
liced beaſts ) aruſpice , ou haruſpice. 


AS 


AS, Adv. & Conj. comme. 

Ex. As you pleaſe, comme il vous 
Plaira. 

As you ought to do, comme vont 
de vez faire. 

As good as, aui bon que. 

As coarle as, ai grallier que, 

As ſure as I am alive, or, as 
I live, auff# vrai que qe vis. 


Ou bien en ces ſens. 


He is as good as she, + Monſieur 
vaut hicu Madame. 

I am as good a man as he, je m'es- 
time autant que lui. 

You are as like him as can be, 
vous lui reſſemblez parfaitement. 

KR. As I hope to be ſaved, ceſt un 
ferment fort commun, & qui paſſe pour 
peu de choſe parmi les Anglois , mais qui 


cependant repond parfuitement au jure. ' 


ment Frangois, fur ma damnation . qu'on 
ne doit jamais prononcer ſans fremir. 

As I am an honeſt man I will do 
it „ ſur mon honneur , je le ferai. 


As ſure as can be, aſſurement, ſans 
doute. 


As I am informed, à ce que ap- Ex, All ſuch as were choſen, tous 


prens, d ce que j'ai out dire. 

As things go now, or, as the world 
goes, ſelon [tat ow ſont les choſes, 

| uſed him as if he had been my 
brother, qe Pai traits en frere, j'en ai 
agi avec lui comme Fil cit et mon 
frere. 

He lives with me as a valet de 
chambre, il eſt chez moi en qualite de 
valet de chambre. 

As things fall out 
ſes ſe rencontrent. 

As occaſion shall ſerve , ſuivant Poc- 


cafion qui ſe preſentira, ſelon qu'il ſera 


neceſſuire. 


As you love me, or, if you have 


any love for me, , vous maimez. 
As you tender your life, be gone, 
i votre vie vous eſt chere, retirez-vVous, 


» felon que les cho- 


AS 


Every one as he likes, chacun 4 ſa 
Funtaiſie. 

Do as I bid you, Ffaites ce que je 
vous dis, ou, ce que je vous ordonne. 

As I went along, en marchant, che- 
min faiſant, 

I will ſee you as I go by, Je vous 
verrai en aſſent. 

As big again, une fois plus grand, 
ou plus gros, ou plus grand de la 
moitié. 

Such as it is, tel qu'il eſt, quel 
qu'il ſoit, 

As for, or, as to, quant à, pour 
ce qui eſt de, pour ce qui regarde. 

As for me, pour moi, pour ce qui 
eſt de moi, pour ce qui me regarde, en 
mon particulier, quant à moi. 

As for example, comme par exem- 
ple, exemple, par exemple. 

As this day, atiourd hui. 

As yet, encore. 

He is not come as yet, 
encore venu. 

As it were, comme, par maniere de 
dire, en quelque manitre. 

F As rich as he is, quelque riche qu'il 
oit. 

As big as he is, quelque grand qu'il 
ſoit. 

As many as they are, tous tant qu' ils 
ſont , quei qu ils ſoient pluſieurs. 

The parties have agreed amongſt 
themſelves as follows, les parties ont 
rower & accords en la forme qui 

uit. 
| To be as a father to one, ſervir, 
ou tenir lieu de pere à quelqu'un. 

As little as you pleaſe, / peu qu'il 
vous plaira, h 

The Euchariſt, as it is a ſacrament, 
P Eucharijtie, entant que ſacrement. 

As is the beginning, fo is the end, 
tel eſt le commencement , telle jt la fin. 
As what? quoth I, qu'y a-t-il done? 
lui dis.je. 

As theſe things are very unprofita- 
ble, ſo they are very bale, ces choſes 
ne ſont pas moins viles, quinutiles , ces 
che ſes ſont Ezalement inutilcs & baſſes. 

R. As apres le nom, ſuch, ſe met 


il weſt pas 


| 


rified 


ou efpece de lin qui croit aux Pyré- 
nees. 


AS ASC 


la moutarde. 
As ſweet as honey, dowe comme 
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le miel. 


As bitter as gall, amer comme le 


l. 
As white as ſnow, blanc come la 


* 
s pale as ashes, (or, as pale as 
death) pale comme la mort. 


As clear as the ſun, au clair que 


le ſoleil. 


As black as the devil, noir comme 


le diable. 


As black as a crow , auſſi noir qu'u- 


ne cerneille. 


As dark as pitch, (mot pour mot, 


obſcur comme poix) noir comme dans 
un four. 


ASARABACCA, S. (a plant) Aſu- 


rum, cabaret, herbe. 


ASBESTINE, S. (from the Greek, 


a certain ſort of cloth, or linum, 


which being thrown into the fire, in- 
ſtead of being conſumed, is only pu- 
asbeſte , matitre A acombuſtitle, 


ASCARIDES, S. (ſmall worms that 


breed in the ſtraight gut) vermine qui 


Sattache au fondement & qui tourmen- 
te beaucoup, Aſcarides. 


ASCAUNCE, Adv. de travers, obli- 
ement , de cotè, de biais, 
To ASCEND, V. N. monter, grim- 


per ſur quelque lieu. 


Aſcendable, Adj. c Pon peut monter. 
ASCENDANT, S. (or influence) 


aſcendant, influence, pouvoir. 


He has an aſcendant over me, il a 


un aſcendant ſur moi. 


Aſcendeney, S. ( or aſcendant) as- 
cendant , pouvoir. 

ASCENSION, S. Aſcenſion. 

Aſcenſion-day, e jour de I Aſcenſion. 

ASCENT, S. Padtion de monter, 
ou bien hauteur, Elevation, montee. 

An aſcent of three ſteps, une eb 
tion de trois marches, 

A hard or difficult aſcent, une mon- 
tte rude , difficile, roide , eſcarpee. 

There is an aſcent to the choir of 


au lieu du pronom relatif, who, or | many ſteps, on monte au cheur par 


that. 


' ceux qui furent choiſis. 
1 took ſuch as LI pleaſed, Je pris 

ceux que Je voulus. 
As far, V. Far. 
As good, P. Good. 
As if, &c. V. If, Oe. | 
| R. Avant que de finir cet article, 
il ne ſera pas hors de propos de rap- 
porter ici certaines comparaiſons trivia- 
es on cette conjonction entre. 

As clear as cryltal , clair comme du 


5 


cryſtal. 

As warm as wool, chaud comme la 
laine, FS. fa 

As cold as ice, froid comme la 
glace. 


As ſoft as silk, doux comme de la 


ſoie. 


As ſtrong as muſtard, fert comme de 


1 


| 


| 


ſure, qui regle, Oc. 


plufieurs degres. 


To ASCERTAIN, V. A. (or as- 
ſure ) aſſurer, confirmer , affi-mer , cta- 
blir. 

To aſcertain the price of a 
commodity , regler, fixer , determiner 
le taux ou prix d'une denree. 

Aſcertained , Adj. affirms, aſſure, 
confirme, etabli, regit, fix, &c. 

Aſcertainer, S. qui confirme, qui as- 

JV. To alcer- 
tain, 


Aſcertaining, S. Faction de confir- 
mer, ou daſſurer , confirmation , regie- 
ment. V. To aſcertain. 

ASCETIC, Adj. (monaſtick er ſo- 
litary life) vie monaſtique, ſolitaire, 
de moine. 

To ASCRIBE, V. A. (or to attri- 
bute ) attribuer. 

Aſcribed , * attribute. 

2 


Aſeribing 


s! 


Aſcribing , S. Taction dattribuer , | 


attribution. 

ASH or ASH-TREE, S. ene, 
ſorte d'arbre. | 

ASHAMED, Adj. qui a honte , hon- 
teux, confus. 

To be ashamed, avoir honte, etre 


_ 
o be half ashamed, avoir un peu 
de honte. 

Ou bien, I am ashamed of him, #/ 
me fait bonte, 

He makes me ashamed, #1 me rend 
eonfus, il me fait bonte, il me donne 
de la confuſion. 


Ou bien en ces ſens. 


T wonder you are not ashamed to 
look me in the face, je m'ctonne que 
vous ayes Vimpudence de me regarder 
n face. 

In point of confeſſion , never be as- 
hamed to own your fins to your ghoſt- 
ly father, en fait de confe//ion, ne 
faites poiut ſcrupule d'avoutr vos peches 
à votre confeſſeur. 

ASHEN , Adj. (from ash) de frene, 
fait de bois de frene. 

ASHES, S. cendres, 

To burn to ashes, reduire, ou etre 
reduit en cendres. 

* To lie in ashes, etre enſtveli ſous 
ſes cendres , en parlant d'une maiſon, 
d'une ville, Se. etre mort, etre dans 
la ſepulture, en parlant des perſonnes. 

Ash- colour, S. cendrèe, qui eſt de 
couleur de cendre, 

Ash-coloured, Adj. cendrè, couleur 
de cendre, 

Ash-fire or ſand fire, S. (in chy- 
miſtry, is when the containing veſſel 
is covered with ſand or ashes) le feu 
de cendres ou de li maille. 

Ash pan, un cendrier. 

ASH-WEDNESDAY, (the firſt day 
of lent ) le jour des cendres, le premier 
jour de carème. 

ASHORE, Adv. à terre. 

To go ashore, aller à terre. 

To get ashore, prendre terre, debar- 


3 F. Aches. 8 

ASHY, Adj. (full of ashes) plein 
de cendres, cendreux. 

ASIDE, Adv. d part, à cotd, à 
q tier. | 

To take a man aſide , tirer quelqu'un 
e part, 

o lay aſide (or apart) mettre 4 

ects, meitre à quartier. 

To lay a project aſide (to give it 
up) abandonner un projet , 1 plus ſon- 


er. 
: To lay aſide (or neglect) negliger, 
reeetter, 

Ou bien, that place ſet aſide, there 
is nothing remarkable, à ce lieu pres , 
n a rien de remarquable. 

An aſide, S. (what one ſpeaks aſi- 
de in a play) un aparte. 

ASININE, 


Adj. (of, or belonging | aller 


ASK ASL 


ish performance) comme qui diroit aſi- 


| 


To ASK, V. A. (to demand oy cra- 
ve) demander , faire demande de. 
| 0 ask one's advice, demander avis 
a quelqu'un , conſulter quelqu'un. 

o ask a man's pardon, demander 
pardon & quelqu'un, 

To ask the price of a thing, de- 
mandey le prix d'une choſe. 

I will ask him, je le lui demanderai. 

It is but ask and have, on mn qu'd 
lui de mander pour obtenir; on obtient 
de lui tout ce qu'on lui demande. 

To ask a queſtion, Faire une 
queſtion, 

I asked him a thouſand pardons for 
making him wait ſo long, ye lui fis 
mille excuſes de Pavoir fait attendre /# 
long-tems. 

To as): people in the church, 
publier les bans, ou les annonces de ma- 
riage, 

To ask for one (or after one) 
demander quelqu'un, pour lui parler. 
If any body ask for me, / quelqu'un 


parler. 


R. Remarques en paſſant cette diſtinc- 
tion des werbes Anglois qui fignifient 
demander : To beg, veut dire deman- 
der, avec ſoumiſ/in: To deſire, avec 
modeſtie ; To demand, avec juſtice , 
en autorite, ft, To ASK, Je dit 
en tous ces ſens, Quand le Roi de- 
mande des ſubjides & ſon Parlement , 
il fe ſert de ce dernier verbe, & dit, 
par exemple, I ask your aſſiſtance. 


ASKAUNCE, F. Aſcaunce. 

ASKED, Adj. demande, Se. P. 
To ask. 

ASKEW V, Adj. de travers, qui neſt 
pas droit, Il n'eſt guere en uſage. 
ASKEW, Adv. de travers. 

Ex. To look askew, regarder de 
travers. 

ASKING , 8. Padtion de demander, 
demander, &c. V. To ask. 

A thing not worth asking, une cho- 
ſe qui ne vaut pas la demander. 

Shall I give him his asking? lui 
donnerai. je ce qu'il demande? 

You shall have your asking, vous 
aurez ce que vous demandez, ou ce que 
vous ſouhaitez. . 

It is not your asking that will do 
the buſineſs, il ne ſuffit pas que vous 
demandiez la choſe pour Pobtenir, 


de travers. | 

ASLEEP, Adj. endormi, aſſoupi. 
Ex. Half asleep, and half awake, 
Q demi endormi, 

To be asleep, etre endor mi. 


Ou bien en ces ſens. 
To make asleep, endormir. 


To fall asleep, Sendormir , ſe laiſſer 
au ſommeil. 


me demande, „ quelqu"un demande à me | Af] 


"Cy 
To be faſt asleep, dormir dun profond 


nique; qui ne peut venir que d'un ane. |/ommeil, 


My foot is asleep, mon pied eſt 
tout engourdi. 

&* ASLOPE, Adj. de biais, de tra- 
vers. V. Sloping. 

ASP or ASPIN-TREE, S. tremble, 
ſorte de peuplier. | 

ASP or ASPICK, S. (a fort of ſer- 
pent ) afpic , ſorte de ſerpent. 

ASPARAGUS or SPARAGRASS, S. 
aſperge. | 

ASPECT, S. (looks or preſence ) 
aſbect, wut, regard, air, mine. 

There was nothing of fierceneſs in 
his aſpect, ſox aſpett wawvoit rien de 


farouche. 
A man of good aſpet, ur homme 


qui a bon air, ou bonne mine. 

A maid of a ſweet aſpect, une fille 
qui a [air , ou le regard doux & 
agreable, | 

The aſpect of planets and conſtella- 
tions , Paſpect des planttes & des con- 


ſhi liations. 
Adj. de tremble, V. 


ASPEN, 

p. 

ASPER, (a Turkish coin ) un aſpre, 
forte de monnoye, parmi les Turcs, 
qui vaut environ ix liards. 

ASPERITV, S. (sharpneſs or harsh- 
nels) aprete, rudeſſe, duretè, graſſiere- 
tf, ſeverite, auſttrite, il ſe dit 
dans le propre & dans le fi- 
gure, 

Some Grammarians erroneously look 
upon the aſperity of a tongue, as an 
argument of its antiquity : The He- 
brew, for inſtance, they account rough, 
and harsch, whereas it is one of the 
{ſmootheſt , quelques Grammairiens ſe 
trompent ex croyant que la rudeſſe d'une 
langue eſt une marque de ſon antiquité: 
ſur ce principe, I Hebreu paſſe chez eux 
pour une langue rude & qui Etcorche Fo- 
reille , au lieu qu'elle eſt une des plus 
douces. 

To ASPERSE one, V. A. diffamer 
quelqu'un, noircir , obſcurcir , fetrir, 
Ja reputation, medire de lui, le calom- 


nier. 
Aſperſed , Adj. difamt, woirci, fl. 
tri, d&honore. 


Aſperſing, S. Faction de diffumer , 


de noircir, &c. V. To aſperſe. 


Aſperſion, S. ( or ſprinkling ) afper- 


fion , action de repandre une liqueur 


fur 23 choſe. 
* Aſperlion (defaming) tache, ca- 
lomnie, fetriſſure, diffamation , medi- 


. ASLANT, Adv. (er aslope ) de biais, | /unce. 


To caſt an aſperſion upon one, difa- 
mer quelqu."un , le calomnier , le noircir 
de quelque crime, 

Malicious aſperſions, des mediſanges 
envenimees, des calomnies. 

ASPICK , S. (a ſort of ſerpent) 
aſþic , forte de ſerpent. 

ASPIN-TREE, FV. Aſp. 

To ASPIRATE, V. A. afpirer , pro- 
noncer avec aſpiration. 


Aſpirated , Adj. aſpir#, prononce avec 


'0 an als; alſo an heavy, dull, block- { 


To lie or to be asleep, dormir. 


aſþiration. 
Aſpira- 
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ASS | 


Aſpiration „S. aſpiration , prononcia- 


; ire. 
tie, RE, v. A. ( or blow upon) 


ouffier , venter. . 

1 Yu, T 0 aſpire at , or after a thing , V. 
N (or aim at ) aſpirer à, pretendre a, 
beer après quelque choſe. : 

Aſpired at, Adj. 4 quoz 
ou d quoi Lon pretend. : 

Aſpiring, S. Faction d'aſpirer, &c. 
J. To alpire. 

ASQUINT, Adv. de travers. 

To look aſquint, regarder de tra- 
vers. 

ASS, S. (a well known beaſt ) ane, 
ſorte animal aſſez connu. 

A she-aſs, une aneſſe, 

A wild aſs, un @ne ſauvage. 

A young aſs, (an alv's colt or foal) 
nn non. 

To bring forth a young aſs, @non- 
ner, faire us ànon, en parlaat d'une 
aneſſe. 

An aſs-driver, un ànier. 

* Aſs (fot or m_ un fine, un igno. 


rant, un benet, un ſot , une bote, une 


Pon aſpire — 


* 

e is a great aſs, c'eſt un gros ane, 
He plays the ash with himſelf, #/ 

Fait le ſot. 


He talks like an aſs, il parle comme | 


un ſot, il ne dit que des ſ>ttiſes, 
To ASSAIL, V. A. effuilir, atta- 
HEY, 
, ASSAILANT „, S. (or aggreſſor) 
aſſaillant , aggreſſeur , celui qui attaque. 
Aſſailed, Adj. aſſailli, attaque. 
Aſſailing, S. Faction daſſaillir , ou 
d'attaquer. | 
ASSARABACK , F. Afarabacca. 
ASSART , S. (a law-term, that 
ſignifies the pulling up by the roots, 
without licenſe , the thickets and co- 
verts for deer, ſo that they can never 
grow again) c'eſt un terme de patais 
qui fignifie le crime de ceux qui ſans 
permi//ion eſſurtent les bois qui ſirvent de 
Fort aux bttes fauves » en tele ſorte 
qu'ils ne peuvent plus revenir. 
To ASSART, V. A. eſſarter, arra- 
eber juſqu'anx racines. 


ASSASSINATION, S. (or private 


murder) efſa//mat, aſſillin, meurtre 
commis en trahiſon & de deſſein 


forme. 
To ASSASINATE, V. A. afafmer, 
crger. 
Aſſaſſinated, Adj. aſſaſinè, gorge. 
ASSASIN, S. ( or private murderer) 


un aſſ:/m, celui qui tue un autre en 


trahiſon. 

ASSAULT, S. (or onſet) un as- 
ſuut, une attaque. 

A general aſſault, un aſſaut general. 

To take a town by afjault, prendre 
une ville d'aſſaut. 

02> Aſſault (in the ſenſe of the law, 
ſignifies an injury or abuſe offered to 
a man's perſon , either by words or 
blows) ce mot en termes de palais ſi- 
gnifie, attague, inſulte , affront, ir ju- 
re, que Von fait à quelqu'un, ſoit en 


„ 


ASS 


le frappant, ou en Voffenſant de pa- 
roles. 

To make an aſſault upon one, as 
Saillir quelgu un, Pattaquer , le battre. 

Io go aſſault (as bitches do) 
etre en chaleur, en parlant des chien- 
nes. 

To ASSAULT, V. A. aſſaillir, at- 
taquer. 

Aſſaulted, Adj. aſſaiſli, attaque. 

Aſſaulter, S. aſfuillant, aggreſſeur, 
celui ou celle qui attaque. 

Aſlaulting, S. Taction d'aſſaillir, ou 
d' attaquer. 

ASSAY, S. (proof or trial) eſſai, 
epreuve, V. Eſta Bets 

Om bien, An aſſay of weights and 
meaſures (an examination of them ma- 
de by the clerk of the market) viſite 
que Pon fait des poids & des meſures. 

Aſſay- maſter, V. Aſſayer. 

To ASSAY, V. A. eſſaver , faire un 
eſſai de, geuter. 

To aflay ſilver, eſſayer de Fargent, 
en faire Pepreuve. 

Aſſay'd, Adj. eſſays, proud. 

Aflayer, S. (an officer of the mint, 
for the due trial of ſilver) eſſayeur , ef- 
ficier de la monnoye, qui voit a quel ti- 
tre eſt Pargent. 

X 4:0 S. Faction d'eſſayer. V. To 
aſſay. 

Aſſaying (or flouris h before one be- 
gins to play) prelude, eſſai, en termes 
de Muſique. © 

ASSE, V. ASS. 

ASSEMBLAGE, S. (collection) as- 
ſemblage , amas. 

Aſſemblage of ideas, aſſemblage, ou 
combinai ſon d idecs. 

The beautiful aſſemblage of her fea- 
tures is what no other woman can pre- 
tend to, aucune femme ne peut lui dis- 
puter ce bel aſſemblage de traits, 

To ASSEMBLE, V. A. aſſembler, 
convoquey, 

To aſſemble, V. N. Haſſembler. 

Aſſembled , Adj. aſſemble. | 
| Aſſembling, S. Paction de convoquer, 

d'aſſemhlier, ou de Vaſſembler. 
ASSEMBLY, S. aſſemblee, concours 
| de peuple, 

ASSENT, S. conſentement, appro- 
bation , aveu , agretment, 

R. Ce mot ne fe dit proprement que 
| d'un ſupèr ieur. 

The bill hath paſſed the Royal aſſent, 


| le bill a eu Papprobation du Roi, ou le 


bill a etè approuve par le Roi. 
The King has given his royal as- 


pronuve les oftes ſuivans, le Roi a don- 
ne ſon conſentement aux actes ſuivans, 

To ASSENT to, V. N. (or agree 
to) conſentir , ajpprouver , donner. ſon con- 
ſentement, on ſon approbatiow , donner 
les mains, acquieſcer, 

ASSENTATION, S. (or flattering) 
— „ complaiſance, condeſcendance , 
careſſes. 

ASSENTED to, Adj. d quoi Pon a 
conſenti, ou donut ſon conſentement; ap- 


\ prouve, dont on eft convenu, 


| 


ſent to the following acts, le Roi a ap- | 
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ASSENTER, S. conſentant, celui ou 


celle qui donne ſon conſentement. 

To ASSERT, V. A. (to hold, to 
maintain) tenir , ſoutenir, avancer , af- 
firmer , dire, | 

They aſſert it to he the chief happi- 
nels, ils tiennent, ils ſoutiennent , ils 
avancent que c'eſt le ſouverain bien. 

They afferted him to be a creature 
made by God, ils ſoutenoient qu'il Etoit 
une creature faite par la main de Dieu. 

Io aſſert (to keep or preſerve) 
proteger , defendre, conſerver , main- 
tenir. 

Aﬀerted, Adj. ſoutenu, avancé, af. 
firms 3 conſerve, defindu, maintenu. 

Aﬀerting , S. Faction de ſoutenir, &c. 
J. To aflert, defenſe, protection, 

Aſſertion, S. aſfſcytion , affirmation , 
concluſion , opinion, que Von a avancée 
& que l'on defend. 

But this way abundantly ſuffice to 
vindicate my aſſertion , wars en voila de 
reſte pour juſtifier mon opinion, ou ce 
que j'ai avance. 


Aſſertor, S. defenſeur, protecteur, li- 


* berateur. | 


To ASSESS, V. A. cetiſer , regler 
la part que chacun doit donner. 

Aſſeſſed, Adj. coti/e. 

Aſſeſſment, S. coti/ation. f 

Aſſeſſor, S. cotiſeur, celui qui coti- 
ſe, un (lu. 

&> Aſſeſſor (an officer in the Pres- 
byterian affemblies) un aſſeſſeur, ſorte 
dofficier dans les eb des Preshyte- 
riens. 

ASSETS, S. (a law-word; it ſigni- 
fies goods enough left to the executor, 
or heir, to fatisfy the teſtator's , or as- 
ſettor's debts and legacies) terme de pa- 
lais qui veut dire, bien ſuffiſunt laijſe à 
Pheritier ou &@ [extcuteur teſtaimentaire 
pour payer les dettes & les legs du tes- 
tat eur. 

ASSEVERATION, S. (affirming or 
avouching) pfoteſtation, aſſurance , afn- 
mation. ; 

To ASSEVERE, V. A. proteſter , 
aſſurer , affirmer. 

ASSIDUITY, S. (or diligence) as- 
fidniteE , attachement , attache , ſoin , 
empreſſement. | 

Afliduous , Adj. (or diligent) a/idu, 
diligent. 

Aſſiduously, Adv. a/ilument, avec 
aſſidurts, inceſſamment , continuellement, 

ASSIGN, S. (he that is appointed 
or deputed by another to perform any 
buſineſs, or enjoy any thing) ayant 
cauſe , agent, procureur, ou ſubſtitut , 
toute perſonne qui par le droit d'un 
autre a plein pouvoir d'agir ou de jouir 
de quelque choſe. 

To ASSIGN , V. A. (or appoint) 
commettre , nommer , deputer , ſubſti- 
tuer. 

&> To aflign a leaſe , trauſporter 
un bail. 

To aſlign part of one's eſtate for 
the payment of one's debts, e/igner 
une part ie de ſes biens pour le payement 


| 


| de 


es dettes. 


E 3 &> To 
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&> To affign (to shew or ſet forth) 


prouver , faire voir. 

Aſſignable, Adj. qu'on peut afſigner. 

Aſſignation, S. (appointment) aff 
gnation, rendeꝛ · vous. 

Aſſigned, Adj. commis, ſubſtitud, 
nommé, deputé; aſſigns, tranſborté, 

rou dt. 

ASSIGNEE, F. Aſſign. 

Aſſignment, S. tranſport, ccſſon, 
a/iznat , ou aſſignation. 

To ASSIMILATE, V. A. (or com- 
pare) comparer, conferer, egaler. | 
To aflimilate (or make like) ven- 
dre ſemblable , on conformer. 


| 


Aſſimilated, Adj. comparè, confevt , | 


ale, | 
TS milatioe, S. Taction de comparer , 
&c. . Toxafhmilate. 

Aſſimilation, S. aſimilation, terme 
de Phyſique. 

ASSISE, C. Aſſize. 

To ASSIST, V. A. (or aid) aſiſter, 
aider , ſeconrir , appuyer, 

I have aſſiſted him to the utmoſt of 
my power, je Pai ſecouru , ou je Pai 
5 de tout mon pouvoir. 

To ASSIST ; V. N. afiſer, tire 
preſent, ſe trouver. 

To aſſiſt at a funeral, ſe trouver , 
ou a//iſter à des fuxtrailles, 

Aſſiſtance, S. (aid or help) aide, as- 
fiſtance , ſecours, appui, ou main forte, 
en termes de palais. 

A writ of aſſiſtance, ordre pour fai- 
ye preter main forte. 

Aſſiſtant, S. celui qui aide, qui af/i- 
te. Ce terme eſt d'une ſignification fort 
Etendue. Dans les affaires civiles & par- 
ticulicrement dans les compagnies publi- 
ques il y a un Gouverneur, un Sous 
Gouverneur , & ſous lui un certain 
nombre d'A/itans plus ou moins, qui 
dirigent les affaires de la compagnie , 
mais qui ſont obliges d'en rapporter les 
principales au jugement & a la decifion 
des propriitaires dans Vaſſemblee gene- 
rale. 

Aſſiſtant to the great maſter of the 
ceremonies, aide du grand maztre des 
ceremonies. 

©> An aſſiſtant (or auditor) an au- 
diteur, un aliſtant, un homme preſent. 

An afliſtant (or collegue) un col- 

ue, un aſſelſeur, un alliſtant. 

Aſſiſted, Adj. alli“, aide, ſecouru , 
appuye. 
anos. S. Pattion daſſiſter, &c. 
L. To . 

ASSIZE, S. afiſe ; jurts. 

To hold the aſſizes, tenir les aſſiſes. 

The general aſſizes, les a//iſes gene- 
rales. Ceſt-a-dire , qui ſe tiennent par 
tout le Royaume. 

R. Les Aſſiſes ſont certaines cours, 
ou chambres, qui ſe tiennent dans 
les provinces, & qui ont quelque 
rapport avec les Aſſiſes de France. 

«> Aſlizes of weights and meaſures, 
reglemens, ou ordonnances touchant les 
poids & les meſures. 

The aſſize of a commodity , Je 


prix, ou le taux d'une denrte., | 


ASS 


To ASSIZE, V. A. (or regulate ) 
reeler. 

Ex. To aſſize weights and meaſures, 
regler les poids & les meſures. 

Aſſized, Adj. regie. 

Aſſizer, 8. Ex. Aſſizer of weights 
and meaſures, celui qui regle les poids 
les meſures. 

Aſſizes, V. Aſſize. 

ASSOCIATE , S. (or partner) un 
aſſocib, un collegue. 

2 Aſſociate in war (ally) alli“, con- 
YE, 

To ASSOCIATE, V. A. aſſooier, 
Joindre d quelque ſocidte, 

To aſſociate one's ſelf with another, 
sSaſſocier avec un autre, ſe joindre d 
lui, entrey en ſocitts avec lui. 

Aﬀociated , Adj. aſſocte. | 

Aſſociating, S. Faction d'aſſocier. V. 
To aſſociate. 

Aſſociating, S. aſſociation, confede- 
ration, cabale, 

To ASSOIL or ASSOYLE, V. A. 
(a law-term ; that is, to ſet free from 
an excommunication) lever Pexcommus- 
nication , recevoir dans Pegliſe une per- 
ſonne qui en avoit et excommunite. 

Aſſoiled or Aﬀſoyled , Adj. abſous , 
qui neſt plus dans Petat d'un excom- 
munie, 

ASSOON AS , Adv. d'aberd que, 
auſſe-tot que, des que, d meſure que. 

Ex. As ſoon as I ſaw him, dabord, 
ou des que je le vis. | 

I will be there as ſoon as you, /'y 
ſerai auſſi-tot que vous. 

I have- my money as ſoon as I want 
it, Jai mon argent à meſure que j'en ai 
affuire, 

To ASSUME (or arrogate) to one's 
ſelf, V. A. Sattribuer , Sapproprier , 
Sarroger , pretendre à, prendre, adop- 
ter. 

To aſſume a title, Sarreger, ou pren- 
dre un titre, ſe qualifier. 

In England, the Judges and Lawyers, 
as the membres of either Houſe of Par- 
liament, have a great part in penning 
thoſe very laws, which they aſſume 
the liberty of interpreting and gloſſing 
upon at their pleaſure, E Angleterre 
les Juges & les Avocats, comme mem- 
bres des deux chambres du Parlement , 
out beaucoup de part à minuter ces loix 5 
& ils Harrogent le droit de les interpre- 
151 & de les commenter à leur fan- 
tai ſie. 

Not that I dare aſſume to my- 
ſelf to have put him out of conceit 
with it, ce neſt pas que j eſe me flater 
de [eu avoir deſubuſe, 

He afſumed a Deity to himſelf, 
il ſe fit paſſer pour Dieu. 

Our Saviour has aſſumed flesh, 
notre Sauvenr veſt incarne, 

He aſlumes in all compagnies , il 
tranche par tout. 

He aſſumes too much to himſelf, i 
ven Fuit trop accroire, il fait le fut, ou 
le glorieux. 

Aſſumed, Adj. pris, que Pon Sappro- 
prie, que Pon Sattribue, 


| 


| 


AST 
Aſſuming, S. Faction de prendre, &c. 


JV. To aſſume. 

Without aſſuming the vain prophe- 
tic ſpirit, ſans faire le prophete , ſans pri- 
tendre a Pefprit de prophetic, 

An ASSUMPSIT, S. (a law-term) 
un pacte, un contract, par lequel on 
Soblige de faire quelque choſe. 

ASSUMPTION, S. (a Popish feaſt 
on the pretended miraculons Aſcenſion 
of the Holy Virgin into heaven) As- 
Somption , fete de Paſſomption. Le F. 
Pouget , dans le Catechiſme de Mont- 
pelier, dit ingenument que c'eſt une 
gs tradition de pluſieurs egliſes cele- 

res. 

0a Aſſumption (a logical term : the 
minor of a Syllogilm) aſſomption , mi- 
neure d'un Syllogiſme. 

Aſſumptive, Adj. (any thing that may 
be lawfully taken and uſed by one who 
before did it not) ce qu'on a droit de 
prendre, de Sattribuer, de Sappropricr , 
from the latin, aſſumo. 

ASSURANCE, S. (or certainty) as- 
ſurance , certitude. 

&> Aſſurance (or ſurety) ſurete, as- 
ſurance , caution , garantie. 

An office of aſſuring or inſurance , 
bureau d'aſſurance. 

&> Aſſurance (or confidence) aſſu- 
rance , hardieſſe, courage 7 wrong 

To ASSURE, V. A. aſſurer , cau- 
tionner , promettre, 

Aſſure yourſelf that, ſoyez aſſure, 
Faites votre compte que, uſſurez-vous 
ue. 

, Ou bien , Aſſure yourſelf that it is not 
ſo, ſachez que cela n'eſt pas. 

Aſſured , Adj. aſſures, certain, 

Aſſuredly, Adv. afſurtment , certai- 
nement. 

Aſſuredneſs, S. certitude. 

To ASS WAGE, V. A. adouciy , ap- 
paiſer, apprivoiſer , calmer. 

To ASSWAGE,, V. N. Yadouczr , 
Sappaiſer, Sapprivoiſer, devenir trai- 
table. 

«>. To aſſwage (after ſwelling) /e 
deſenfler , Vabuiſſer, parlant d'une en- 
flure , oz des flots de la mer. 

Aſſwaged, Adj. adouci, appaiſe , ap- 
privoiſe , calm, deſenflt, abaiſſe. ; 

Aſſwager, S. qui adoucit , qui appai- 


| 


ſe, &c. 


Alwaging, S. adouciſſement, appai- 


ſement, ou Faction d' adoucir, d'appaiſer, 


&c. V. To allwage. 

ASTERICK or AS TERISM, S. as- 
terique, ou aſteriſme, petite marque en 
forme d'étoile, dont on ſe ſert dans les 
livres. 

dAſteriſm (or conſtellation) unt 
conſtellatiou. 

ASTHMA, S. (or short breath) aſth- 
me, difficulte de reſpiration, 

Aſthmatick, Adj. aſthmutique, qui a 
une grande difficul:s de reſbirer. 

To ASTONISH, V. A. &onner , ſur- 
prendre. a 8 

Aſtonished, Adj. &orne , ſur pris. 
Aſtonisùhment, S. ctonnement, ſure 


{ 


| priſe. 


ASTRADD 


: AST 


ASTRADDLE, Adv. à califourchons, 
jambe d ambe 6 
" Pn al women ride an hor- 
ſeback aſtraddle, en France la plipart 
des femmes vont d cheval d califour- 
chons , ou jambe deg , Jambe deld. 


ASTRAGAL , aſtragale , fuſee , 
ou chapelet , terme d Architecture. 
ASTRAY, Adv. 


Ex. To go aſtray, Yegarer. 

To lead aſtray , &garer , detourner. 

They were led aſtray from the right 
worship of God, ils furent detournes du 
vrai culte de Dien. 


ASTRAY, S. (in the law-ſenſe) une 


bete eſpave, ou gare. 


AS TRICTION, S. reſerrement, ef 
fet de ce qui eſt aſtringent. . 

Aſtrictive, Adj. aſtringent, qui res- 
ſerre. 

ASTRIDE , comme Aſtraddle. 

ASTRINGENT, comme Aſtrictive. 

ASTROLABE, S. aſtrolabe. Inſtru- 
ment pour obſerver les aſtres. 

aS TROLOCHV, S. (er hart-wort) 
ariſtoloche , ou ſurraſine) herbe. 

ASTROLOGER, S. un Aſtrolog ue. 

Aſtrological, Adj. aſtrologique. 

Aſtrologically, Adv. aſtrologique- 
ment. 

ASTROLOGY , S. Astrologie, la 
ſcience du mouvement des aſtres. 

Judicial aſtrology , aſtrolegie Judi- 
ciaire. 

ASTRONOMER, S. un Aſtronome. 

Aſtronomical, Adj. aſtronomique, qui 
regarde [aſtronomie. 5 

ASTRONOMY, S. Aſtronomie, la 
ſcience du cours & de la poſition des 
aſtres, 

ASUNDER, Adv. ſtpartment , à 
part. a 

Ex. To examine the witneſſes aſun- 
der, examiner les té noins ſepartinent. 

Put them aſunder, mettez-les & part, 
ou ſeparez- les. 

Ou bien encore. To take a thing aſun- 
der, defaire, demonter une choſe. 

AS WELL AS, Adv. au//i bien que, 
autant que. 

I am as well here as there, je ſuis 
4 bien ici que la. 

I love him as well as you, je Pai- 
me autant que vous. | 


Ou bien en ces ſens, 


As well as J love you, do not think 
I shall do that, quelque amiti que j*aye 
pour vous, ne croyez pas que je faſſe 
CE a, 
As well as conld be, as well as can 
be, Fort bien, le mieux dn monde. 
R. Remarquez que cet Adverbe eſt 
compoſe de ces deux, As & well, 
& que la plupart des bons auteurs 
pe. * 8.05 _ 

S. (or ſanctuary) aſyle, re- 
ſuge, lieu de ſurete. We * alſo Azy- 
lum, in law, un azile, une ville de 
refuge , un lieu priviltgie. 


| 


AT 
AT 


AT, Prep. à, chez. 
At the, 4, au, d la, aux. 
At Rome, d Rome. 
At home, au logis., | 
At break of Day, à la pointe du 
Jour. 
At ſchool, d P&cole. 
At the King's arms, aux armes du 
Roi. 
At this day, aujourdhui, d preſent. 
At our houſe, chez nous. 


Ou bien en ces ſens. 


To be at open war, ſe Faire ouver- 
tement la guerre, 

To be angry at (pi/titor with) one, 
etre fache contre quelqu'un. 

To be laughed at, etre moqus. 

All things are ordered at (pitot by) 
the will of God, toutes choſes ſont reglees 
pay la volonte de Dieu. 

He entered at the window , il entra 
pir la fenttre, 

To buy a thing at {ſecond hand, 
acheter une cheſe de la ſeconde main, 

I do not value him at a rush, fe 
n'en fais aucun Cas. 

He is at peace with Denmark, i“ eſt 
en paix avec le Danemarc, 

What would you be at? Que pre- 
tendez-vous faire? quelle eſt votre out ? 

I will ſee what they would be at, 
Je verrai ce qu'ils ſe propeſent , quel eſt 
leur deſſein, quelle eſt leur intention. 

R. To be at it, C'eſt une manitre de 
parler tres-commune , & qui ſe rap- 
Porte a toutes ſortes doccupations , 
ſerieuſes ou divertiſſantes. Ainſi on 
dit d'un homme qui etudie , qui &crit, 
qui mange, qui boit , qui joue, 
Se. He is at it, c'eſt. d. dire, le 
voila dans l occupation, le voila qui 
ftudie, qui Ecrit , fc. 

He longs to be at it, * + les mains 

lui demangent. 

t She longs to be at it, elle Him- 
patiente de gouter les fruits de Pamour. 

7 To be hard at it (or to work hard) 
travailler fort & ferme. 

To be at the charge of a thing, pa- 
yer la fugon d'une choſe , la Faire d ſes 
Frais & depens. 
| To be at a great deal of charges, 
depenſer beaucoup, debourſer beaucoup. 

He is at all (at play) il taupe, ou to- 
pe, par-teut , en termes de joucur. 

People were at him over and over, 
to know how this came about, on [im- 
portunoit a tout moment pour ſavoir com. 
ment cela &toit arrive. 

To be at the pains of doing a thing, 
prendre la peine de faire une choſe. 

To be at ſea, etre ſur mer. 

To be at a ſtand, to be at a loſs, 
ttre en peine, ne ſavoir plus de quel co. 
te ſe tourner, ou de quel bois faire fil. 
che, tire interdit. 

To be at a loſs (as a dog) etre en 


de faut, en parlant d'un chien. 
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* be at an end, tre ache“, on 
i. 
Your honour lies at ſtake, i y v: 
de votre honneur , votre houneur y eſt 
intereſſs, 

Hard to come at, qu'on ne peut avoir 
que difficilement. 

To be at leiſure , etre de loi 
le loifir , n'\avoir point d'affaires. 

To be at odds with one, etre en dif- 
Ferend avec quelqu'un, ttre en diſpute , 
ou etre brouille, avec lui, ſe quereller 
avec quelqu'un, 

To ſet at one people that are fallen 
out, rajuſter des perſonnes brouilltes , les 
accommodery , les reconoilier. 

To be at hand, approcher , S approcher, 
tre pres; Ou, etre d la main, ou 4 la 
portte de quelqu'un. 

1 be at a point, etre preſque d'ac- 
cord. 

At the firſt appearing of Ceſar, au/i- 
tot que Ceſar parut. . 

At the finding out of that country, 
quand on decouvrit ce pays-la. 

At my hearing of that, quand j en- 
tendis cela. 

He begins at Romulus, ii commence 
pay Romulus. 

I will never take this wrong at your 
hands, je ne ſouffrirai jamuis ce tort que 
vous me Faites. 

At any time, V. ANY. 

At that time, en ce tems-l8. 

At no time, jamais, 

At one time or other, quelque jour. 

At this preſent , maintenant, preſen- 
tement, 

At that rate, V. RATE. 

At laſt, at length, enfin. 

At firſt, at the very firſt, dabord, 
au commencement , tout à coup. 

At firſt dash , d'abord, du premier 
coup, 6 

At firſt blush, tout à coup. 

At one blow, tout d'un coup. 

At unawares, ſans qu'on y penſe, à 
Pimproviſte , ſoudainemest , d'une manie- 
re imprevue. 

At a word, en un mot. 

At a venture, @ tout hazard, teme. 
rairement , inconfiderement. 

At once, tout d'un coup, tout d'un 
train, tout d'une venue. 

At all, du tort. 

I did it at your command, je Paz 
Fait pay votre ordre, 

Ready at hand, tout pret. 

To ATCHIEVE, V. A. faire, exe- 
cuter , venir & bout de, en parlant d'une 
ation belle & honorable. | 

Atchieved, Adj. fait , executes , dont 
on eſt denn d bout. 

Atchievement, S. (great deeds, ex- 
ploits) act. on belle & eclatante, exploit, 
Faits, expedition. 

Learned atchievements, de ſu- 
vans ouvrages , des berits pleins de ſa- 
Voir. 

Atchievement (in Heraldry , ſigni- 
fies the arms of a Gentleman ) ce mot 
en termes de blaſon veut dire, (es armes 


„ avoir 


| 


d'un Gentilbomme, ſes armoiries. 


ATE, 


ATS4TT 


ATE, Ceſt un preterit du verbe To 


eat. 

ATHEISM, S. (the denying of a 
God) athtiſme, impiete qui conſiſte q ne 
reconnoitre point de Dieu, 

Atheiſt, S. Athee, qui ne reconnoit 
Pint de Dien. 

A noted Atheiſt, an inſigne athte. 

Atheiſtical, Adj. athfe, qui eſt d'a- 
thee, impie. 

me atheiſtical opinion, un ſentiment 
at * 

Atheiſtically, Adv. en athee, en im- 


TRS T, Adj. a, qui a ſoif 
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| 


ATHLET,„, S. (or champion) n 


at hlete, combattaut, champion. 

Athletick, Adj. (or ſtrong) d'athlete, 
ou fort, vigoureux, robuſte comme un 
athlete. 

ATHWART , Adv. de travers, de 
guingois. 

To throw one athwart a couch, 
renverſer quelqu'un ſur un lit. 

ATLAS, S. (is not only the Name 
of a King of Mauritany , and of a great 
Mount in Afric; but in common lan- 
guage , of a collection of: maps) c'eſt 
le Nom d'un Roi de Mauritaine, d'une 
Montagne en Afrique, & particuliere- 
ment de toute collection de cartes gene. 
rales & particulieres du monde entier. 

Atmoſphere, S. Atmoſphere. 

ATOM, or Atome, S. (a ſmall in- 
diviſible part of matter) atome, corps 
ſi menu qu'il eſt indiviſible acuelle- 
ment. 

To ATONE, V. A. (or expiate) 
expier. 
To atone (or appeaſe) appaiſer, 
rendre propice, ou favorable, reconci- 


er. 

To atone for a fault, expier un 
CO1me. 

To atone one's ſelf to God, ſe rendre 
Dieu propice , ſe reconcilier à lui. 

X> Virtue atones for bodily defects, 
la vertu cache, ou repare les defuuts du 
cor ps. 

2 He had the skill to atone (or 
adjuſt) all thoſe differences, il avoit 
Padreſſe d' ajuſter tous ces differends. 

Atoned, Adj. expié, reconcilié, ap- 
paiſe, rendu propice. 

Atonement , S. expiation , propitia- 
tion , ou bien, ſacrifice, & en general 
tout ce qu'on fait pour expier uu pe- 
che , ou un crime. 

ATRABILARIOUS, Adj. atrabilaj- 
re, terme de Medecine. 

Atrocious , Adj. (enormous) atroce, 
enorme. 

ATRO CIT V, S. atrocité, &normitC, 

ATROPHY, S: (a word derived 
from the Greek , and uſed in Phyſick 
for want of nourishment) atropbie. 

To ATTACH , V. A. faire arrtt, 
arreter , ſaifir, ſe ſaifer de, Faire une 
ſaiſie de. 

Ex. To attach one's goods , faire ar- 
ret ſur les meubles de quelqu un, en fui- 
re une ſaifie, den ſaifir. 


. 
ter quelqu'un, faire arrtt ſur la perſon- 


ne ; le Jy priſonnier. 
ttached , Adj. ſur on a fait ar- 
ret, ſaiſs, arrite. TR & 
Attachment, S. arytt , ſaiſie, ſoit 
de meables , ſoit des perſonnes. 
The court of attachment (or 
woodmote) cour forttiere. 
ane K, S. (or onſet) attague, 
aſſaut. 
A falſe attack, une fauſſe attaque. 
To begin an attack, commencer une 
attaque, 
To ATTACK , V. A. attaquer, 1 
ſaillir. 
Attacked , Adj. attaque, &c. 
Attacking , S. Faction d'attaquer , ou 
2 , attaque , aſſaut. 

o ATTAIN, v. A. To attain at, 
or to, V. N. (to get, or acquire) at- 
teindre q, parvenir à, obtenir, acquc- 
rir, attraper , apprendre. 

He has attained to the thorough un- 


acquis une entiere connoiſſance de la lan- 
gue Angloiſe ; il a attrape  Anglois en 
perfection. 

He could never have attained to that 
degree of knowledge, il ne ſeroit ja- 
mais parvenu d ce degre de conneifſance. 

Attainable, Adj. que Pon peut obte- 
nir, attraper , apprendre, &c. 

ATTAINDER , S. or bill of attain- 
der, (an act of Parliament, whereby, 
for want of full legal proofs, upon ve- 
ry ſtrong preſumptions, a perſon being 
declared guilty of high-treaſon , his li- 
fe is forfeited, his eſtate confiſcated , 
and his blood corrupted ) preſcription , 
acte du Parlement par lequel un preve- 
nu, contre lequel il ny a pas de preuves 
Juridiques & ſuffiſantes , mais ſeulement 
des demi-preuves , & de fortes preſomp- 
tions, eſt declare atteint & convaincu 
de haute trahiſon, condamne d mort, 
degrads de nobleſſe, & ſes biens confis- 

ues, 

Attainders , as all other acts of po- 
wer , are ever odious to the people, 
and often very dangerous precedents , 
les praſeriptions, ou condamnations ſans 


voir abſolu , ſont toujours odieux, & 
ſeuvent de tres dangereux prejugts, ou 
exemples. 

Attained or attained to, Adj. ( from 
to attain) obtenu, acquis , appris, à 
quoi Pon eſt parvenu. . 

Things hardly attained , are long re- 
tained , on retient fort long-tems ce qu on 
a de la peine d apprendre. 

Attaining , S. action d'obtenir, d'ac- 
querir , acquiſitiuon, &c, V. To attain. 

Attainment, S. acquiſition. 

Ou bien, Toward the attainment of 
everlaſting ſalvation, pour obtenir le ſa- 
lut Etternel. 

ATTAINT, 8. 
terme de martchal. 

Ex. Upper attaint, nerf-ferure. 

To ATTAINT, V. A. conwvaincre 
de quelque crime, 


(a farrier's word) 


To attach (or to arreſt) one, arre- 


| Ou bien, To attaint the blood (as 


derſtanding of the English tongue, il a 


preuves , & tous les autres actes de pou- 


ATT 

high-treaſon does) facher le ſang, com- 
me quand un Noble eſt degrade de ſa 
N =_ par un crime de Leze-Ma- 
jeſté. 

* To attaint, (to taint, to corrupt) 
tacher, ternir , fletrir, corrompre. 

Attainted , Adj. atteint , prevenu, ou 


convaincu de quelque crime; degrade de 
ſa "ts pour un crime de Lèze- Ma- 


Jeſts. 

Attainted (or tainted) tache, ter- 
ni, fletri, corrowpu. 

Attainted flesh, de &@ chair corrom- 
pue, ou qui ſent mauvais, 

Attainture, S. (or blood corrupted) 
ſang corrompu , qui ſort des plaies & 
des ulceres. 

ATTAQUE, V. Attack. 

To ATTEMPER, V. A. temperer , 
moderer , adoucir. 

To attemperate , V. A. (much the 
ſame as to attemper , particularly ſpo- 
ke of metals and medicines) tew:pe- 
rer, adoucir, en fait de preparation 
tant a Vegard des metaux que des me- 
dioamens. 

Attempered, Adj. temperè, modere , 
adouci. | 

ATTEMPT, S. (or endeavour) en- 
trepriſe, effort , eſſai , tentative. 

A bold attempt, une entrepriſe har- 


To make new attempts, Faire de 
nouvelles tentatives. 

There is an attempt deſigned 
upon the King, on a forme un deſſein 
ſur la perſonne du Roi. | 

An attempt againſt the law, un at- 
tentat, une entrepriſe contre les loix. 

Ou bien, To make an attempt upon 
one to take away his life , attenter ſur 
la die de quelqu'un. 
| To ATTEMPT, V. A. entrepren- 
dre, eſſayer, tacher, tenter. 
| To attempt impoſhibilities , entrepren- 
dre des cbaſes impallibles. 

To attempt all means, eſſayer tout. 
mettre tout en auvre, remuer ciel & 
terre. | 

a> To attempt upon a man's life, 
entre prendre, ou plutot, attenter ſur la 
vie de quelqu'un. 

Attempted , Adj. entrepris , eſſayc. 

The centry that was placed at my 
door , had orders to Shoot me dead, if 
I attempted my liberty, la ſentinelle qui 
ctoit à ma porte, avoit ordre de me tuer, 
fe je taͤchois de m'&vader. 

Attempter, S. celui, ou celle qui en- 
treprend, qui tente, &c. 

Attempting, S. Faction d'entrepren- 
dre, &c. V. An attempt, entrepriſe, 
effort , eſſai , tentative. 

The attempting of that muſt needs 
be very dangerous, une telle entrepriſe 
ne peut qu'ttre tres dangereuſe. 

To ATTEND, V. N. (to hear) 
Ecouter attentivement, ou avec atten- 
tion, faire attention, ſe rendre attentif, 
faire reflexion , conſiderer. 

Ex. To attend to the word of 
God, (outer avec attention la parole de 


Dien. 


0 * A. * 
3 etch * FG Dn wp "RO a {OY IN 1 
* +4 nn 2 
75 4 > . bs. =. 4 x i a AL 
Fe; . 13 , 
r . LO 
4 Ln. i. 5 3 


. ra - 5 * "ne" + . 1 7 - , , 1 
PF A 
9 0 Fay n * 7 


II 
. : 
— 2 9 * 7 
3 CIS 4 


* 2 1 
1 
3 
co 
i 
. 
< 
4 
; 
1 


n » 


08 


— 2 


e eee 


0 * . __ 5 * . - 
. 4 3 * 5 r E 1 „ 2 25 - Ca. 
* we W . 
e * a CE 


* e — hs 


41 


They never attended to the natural 


conſequences of 
mont r oonſider les conſeguences ne- 
ceſſaires de ces principes. 

To attend, V. A. 


Exemples. 
(> To attend one (or give him at- 


theſe principles, ih 


tendance) ſervir quelqu un, ſe tenir au. 


pres de Ini pour le ſervir , ſe tenir pret a 
recevoir ſes commandemens. 

07> To attend a ſick body, ſervir un 
malade , prendre ſoin de lui, le garder. 

To attend (or mind) a buſineſs, 
prendre ſoin d'une affaire, vaquer d une 
affaire. a 

To attend one, (or to wait on 
him any where) ſuivre quelqu'un , tre 


a ſa ſuite, Paccompagner , pour lui fai- 


re honneur , faire ſa cour d quelqu'un. 
To attend (or wait for) atten- 
dre. 


Ou bien en ces ſens, 


To attend one's devotion, faire ſes 
de votions. 

The like punishment attends you, 
la meme punition vous attend, ou Vous 
eſt reſer ve. 

Great misfortunes attend wars, la 
guerre traine apres ſoi de grands mal- 
beurs, 

III luck attend you, mal vous en 
prenne, 

Attendance (waiting) S. ſervice, ſoin, 
aſſeduits , ſujettion. | 

To give attendance to one's maſter , 
ſervir ſon mattre. 

He expects great attendance , il veut 
tre bien ſervi, il demande beaucoup 
Taſſiiuite, ou de ſujettion. 

He has a great attendance (or reti- 
nue) il eſt bien ſervi, il a un grand 
train, un grand cortege, une grande ſui- 
te, ou une grande cour, en parlant; 
d'un Prince ou d'un Grand. 


Ou bien encore en ces ſens. 


To give frequent attendance upon a 
Prince, Fuire ſouvent ſa cour à un 
Prince, etre un courtiſan aſjidu, 

* + To dance attendance (or to wait 
long) attendre long-tems en vain, f 
Faire le pied de grue. 

&> He died for want of attendance, 
i mourut faute de ſecours, ou f fau- 
te d' appareil. | 

Attendant, S. (or ſervant) un ſer- 
Viteur. a 

Attendant (one that goes along 
with another) un homme, ou une fem- 
me de la ſuice d'un, ou d'une autre. 

I ſaw hin with his attendants, 3. 
Cai wu avec ſes ferviteurs, ou avec ,. 
ſuite, 

* A diſeaſe with its attendants, un 
maladie avec ſes ſuites, 

Attended , Adj. ſervi, garde, dont on 
a, ou dont on prend ſoin, en parlant 
d'un malade; ſervi, en parlant d'un 

II. Part. 


* 


AT T 


re & dans le figure. 
ATTENTION, S. attention , appli- 
cation deſprit, ſoin, reſlexion. 

Attentive, Adj. (or heedful) atten- 
tif, qui a de Fettentien, appliquè, at- 
tache, qui a de Papplication deſprit. 

To be attentive to a thing, Faire 
attenticn à quelque choſe , tre attentif 
a quelque choſe. 

Attentively , Adv. attentivement, avec 
attention, avec application d'eſprit , ſoi- 
gnenſement. 

Attentiveneſs, S. attention, applica- 
tien deſþrit. 

To ATTENUATE, V. A. (to les- 
ſen) attenuer , affoiblir , amoindrir , di- 
m1Nuer. 

Attenuated, Adj. att&nut, extenut , 
amoindri , diminue, 

Attenuating, Adj. (weakening) attC- 
nuatif. On dit auſli en Frangois des 
remedes attenuans , ou attenuatifs, come 
me on dit auſh & en Anglois & en 
Francois attennation, du Latin tenuis, 
mince, & a!tenuare, wincifier. 

To ATTEST, V. A. atteſter , ren- 
dre temoignage, confirmer. 

Atteſtation, S. atteſtution , preuve, 
temoignage, confirmation, 

Atteſted , Adj. atteſté, confirme. 

ATTICISM, S (a pithy, conciſe, 
and witty way of ſpeaking, like the 
ancient Athenians) Atticiſue, 

Attick , Adj. (qui appartient à PAtti- 
que, pays de Grece, Attich, 

Attick , S. (a {mall Order in Archi- 
tecture) Attique, petit Ordre WArchi- 
tecture. 

ATTIRE , S. parure , ornement , 
ajuſtement , affiquets de femme, 
The attires of a ſtag (in He- 
raldry) les ramures, les chivilles da bois 
des cerſs, des daims, Sc. 
ToATTIRE, V. A. parer, ajuſter, 
or mer 
Attired, Adj. pare, ojuſt{, orne. 
Attired (in Heraldry) rare, che- 
ville, en termes de blalon. 

To ATTONE, Se. . To atone. 
Atornement , FV. Attournment. 
ATTORNEY or ATTOURNEY,, Ss. 
Procureur. 8 
Attorney-General, Procureur- Cend, 
ral. | 

A letter of attorney, procuration. 
ATTIOURNMENT, S. (a law-term) 
terme de palais, qui fignifie Pattion dun 
fermier qui reconnoit ſon nouveau mat- 
tre, ou ſeigneur. 

To ATTRACT, V. A. (to draw, 
entice, or allure) attirer, tirer a ſoz , 
gagrer , inviter, 

You attra& the eyes and love of all 
the wo ld, vous attires ſur vous les 
yeux & [affection de tout le monde. 

Attracted, Adj. attire, gagne, in- 
vite. 

Attracting, S. attraction. 

Attracting, Adj. V. Attractive. 

Attraction, S. attraction, terme de 
Philoſophie. C'eſt cette puiſſance, ou 


ce principe à nous inconnu, en vertu 


w 


maitre; ſuv, accompagne, dans le 1 


| 


r 


duquel tous les corps tendent mutuel- 
lement l'un vers autre a proportion 
de leur maſſe: Copernic & Baron avyotent 
ſoupgonne ce principe, mais M.cwtorn 
la démontré. 

Attractive, Adj. attract 

* AttraQive (alluring) attrayent, char- 
mant. 

8. 


Atttactive, 
amorce, appas. 

Attractwely , Adv. par attraction, 
en terme de Philoſophie, par une ver- 
tu attrayante & charmante, daas un 
ſens figure. 

F ATTRAPPED, Adj. bare, ca- 
paraſſonne, enbarnachè, en parlant d'un 
cheval. 

ATTRIBUTE, S. attribut , terme 
de 'Theologie. 

To ATTKIBUTE, V. A. attribuer, 
imputer. 

To attribute to one's ſelf, Fattri- 
＋ » Fapproprier, ſe faire un meri- 
te de. 

Attributed, Adj. attribud, impute, 

Attribution, S. attribut. 

ATTRITION , S. (or forrow for 
one's fins, cauſed by the fear of Hell) 
attrition , regret d'avoir offenle Dieu, 
caule par la crainte des peines de “En- 
ter. 

To ATTURN to one, V. N. (a 
law-term) terme de polais, qui veut dire 
reconnottre quelqu'un pour jon mattre, 
ou ſon Seigneur. V. Attourament, 

ATTURNEY, . Attorney. 


AU 


R. La diphthongue Au, en Anzlois ſe 
prenonce comme notre A, en Fran- 
ois. 

Ex. Cauſe, cauſe, Author, Auteur; 
il en faut excepter, Auncient & ſts de- 
rivatifs, ou la diphthongue ſe pronon- 
ce comme notre E, ouvert. 

To laugh, rire, ſe prononce Laff. 

Paul ſuit la rege, hormis quand on 
parle de Pegliſe catheirale de S. Paul & 
Londres, qu'on appelle Pols. 

To AVAIL, V. N. ſervir, etre uti- 
le, tre avantageux, aidcr. 

He cannot avail himſelf (Verb. Refl.) 
of the matter of this plea in abate» 
ment, il ne ſe peut pas prevaloir de ces 
fins de non-recevoir, 

Available, Adj. utile, profit .ble, avan- 
tagcux, COfficace , qui contribu , qui 
aide. 

Availableneſs, S. utilit“, arrantage. 

Availment, S. profit , utilité, avan- 
tage. 

It is of little availment with me, 
cela ne me ſert preſque d rien, cela ne 
me profite preſque de rien. 

AVANT-MURE, S. avant-mur , pe- 
tite muraille devant les mutailles d'une 
ville. 

AVANT. PEACH, S. avant-peche, 

che precoce. 

AVARICE, S. (er covetouſneſs) ava- 
rice , &pargne exceſſive , déſit immodere 


attraits , charme, 


| du bien & de argent. 
F Ava- 


ö 
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Avaiicivus, Adj. avare, avaricienx, 
«vide du hien, attach au bien. 

AVAST , Interj (a ſea-term) vite, 
allez . courez. 

AVAUNT, Interj. (or get you gone) 
ſertez d'ici, retirez - vous, GOtez-Vous 
d. 

AUBURN, S. (or dark colour) brun 
cur. | 

AUCTION, S. (or open ſale) enche- 
re, encan, vente au plus offrant. 

Auctioneer, S. (one that ſells by 
auction) criruy d'encan, ou denchere. 

AUDACIOUS, Adj. (or over-bold) 
audacieux, hardi ,» preſoiptutix , teme 
reixe. 

Audaciouſly, Adv. audacieyſement , 
avec audace , fierement, hardiment , avec 
temòrité. 

Audacity, S. audace , effronterie , te- 
merite, hardieſſe , preſomption. 

AUDIBLE, Adj. (that may be heard) 
gue on peut entendre , haut, en parlant 
de la voix. 

AUDIENCE. S audience. 

To give andience , donner audience. 

Audience of leave , audience de 
80nge. 

A great audience (or aſſembly 
hearkning to ſomething ſpoken) un 
grand auditoire une nombreuſe audiens 
ce, une aſſemblie de ceux qui Ecoutent , 
un grand nombre d'auditeurs, 

Audience court, cour d'audience, ju- 
riſdiction qui depend de VArcheveque 
de Cantorbury. - 

AUDIT, S. audition. ; 

Ex. An audit of accounts in a chap- 
ter, audition de compte dans un chapi- 
tre; Vaction d'ouir & d'examiner les 
comptes d'un chapitre. 

To AUDIT accounts, V. A. our, 
ou examiner des comptes. 

Audited , Adj. o, examine, en par- 
lant d'un compte. 

AUDITOR, S. (er hearer) anditeur, 
celui qui ecoute quelque diicours, en 
public, ou dans quelque afſ<mhlee. 

Auditor of the Exchequer, au- 
diteur des compties de Þ Echiquier, celui 
qui examine les comptes. 

Auditory, S. (or an aſſe nbly of hea- 
ters) auditoire, audience, aſſembléèe de 
ceux qui écou ent, & auſſi le lieu on 
les aſlemblees ſe forment & le tien- 
nent. Ainh on dit Vauditoire de Phi- 
leſephie , de Medrcine, &c. 

An AVE MARV, S. un Aut Maria. 

AVENAGE, S. (or rent of oats) 
avenage , cens on rente d'avoine. 

AVENER. P. Avenor. 

To AVENGE, V. A. venger. 

Ex. Avenge my quarrel, wenge ma 
querelle, 

To avenge one, venger quelqu'un. 

Avenged, Adj wvenge. 

Avenger, S. vengeur. 

Avengereſs, S. vengereſſe. 

Avenging, S. [action de venger, 
Vengeance. 

AVENOR, S. (an officer of the 
King's ſtables) comptrolieur de [tcurie 
du Roi, 


AVE AUG 


AVENUE, S. avenue., paſſage. 

To poſſeſs one's ſelf of all the ave- 
nues, /e ſuiſir de toutes les avenuts. 

To ſtop or shut up the avenues , 
Fermer les avenuts, 

To AVER, V. To averr. 

AVERAGE, S. (a ſervice which the 
tenant owes to the Lord, by horſe, 
or carriage of horſe) corwee que le vas- 
ſal doit a ſon Seigneur. 

Average (equal sharing) parta- 
ge egal, Cgalite, 

To come to an average among 
the creditors of an inſolvent debtor , 
Faire une diſtribution, ou partage des - 
fets d'un debiteur inſolvable, au pro- 
rata de la dette de chaque creancier. 

AVERDUPOIS, F. Aveir-du-pois. 

AVERMENT, S. (from to averr) 
preuve, temoignage, confirmation, 

AVER-PENY, S. (qua/i average- pe- 
ny) c'eſt ainſi qu'on appelle argent qu'on 
donne pour les corvees qu'on doit au Roi. 

To AVERR, V. A. avercr, v6rifier, 
certifier , affirmer , aſſurer. 

Averred, Adj. aver, werifie, certi- 
fie „ec. 

Averring, S. Faction Paverey, de veé- 
rifier , de certiſer, &c. V. To averr. 

AVERSATION, S. repugnance, aver- 
fion , baine , degont. 

AVERSE, Adj. (that hates or ab- 
| hors a thing) qui @ de Paver/ſion, ou 
de la repugnance, 

I am averſe to it, j'ai de Paver/ion 
pour cela. 

4 Averſe to books, ennemi de Ve- 
f114e. f 

02> Averſe to Phyſick, retif aux 
remedes, 

AVERSENESS, or AVERSION, 8. 
repuguance , averſion , haine , degout. 

To have an averſion to ſomething, 
avoir de lu repugnance ou de Paver/ron 
pour quelque choſe. 
| His averſeneſs to the Cardinal, Pin- 
dijpefition qu'il avoit pour le Cardinal. 

To AVERT, V. A. detourner, (loi- 
guer. 

To avert God's judgments by a 
timely repentance , detourner les juge- 
mens de Dieu par une prompte repen- 
tance, 8 
Averted, Adj. d&ournt, eloigné. 
Averting, S. Paction de detourner, 


&c. 

AVERY, S. (the place where oats, 
or provender for horſes is kept) gre- 
nier , on Pon tient Pavoine. 

AUFF, Interj. (er fool) un ſot, un 
fou, un bentt, 

AUGAR, or AUGER, S. (or wim- 
ble) une tariere, ou te&rifre, outil dont 
on fe ſert pour percer le bois. 

To AUGMENT, V. A. (or to in- 
creaſe) augmenter , accreitre , ag- 
grundir. 

Augmentation, S. augmentation, ac- 
croiſſement , aggrandiſſement. | 

Augmented, Adj, aug ment, accru, 
aggrandi. 

Augmenter, S. celui ou celle qui 


augmente, ou qui accroit, &c. 


AUG AUN 


Augmentirg, S. Fadlion d'ougmen- 
ter ; ou Paccroztre, &c. V. To aug- 
ment. 


AUGRE, V. Avgar. 

AUGUR, S. (or ſoothfayer ) Augu- 
re, devin, celui qui parmi les anciens 
obſervoit les oiſeaux. pour en tircr des 
preſages. 

To AUGURATE, V. A. (to fore- 
tel) augurer, tirer un augure ou un 
preſage, conjecturer, preſentir , preſa- 
ger, devincy, 

Augurated , Adj. augurt, conjecture, 
devine , preſenti , preſuge. 

Augurating, S. Pattion d'augurer , 
de coujeclurer, &c. angure , conjecture, 
preſage, preſentiment, 

Auguration, S. auguration, inſtalla- 
tion dans la dignite d'Augure. 

Ou bien, auguye, preſage, conjecture, 
preſentiment. 

AUGURY, S. augure, preſage , au- 
ſpice, divination , conjecture, preſenti- 
ment. 

AUGUST, S. (one of the twelve 
months of the year) Aout, un des 
douze mois de Vannee, 

AUGUST , Adj. (or venerable ) 
auguſle, v&ntrable, ſacre, digne de tres- 
grand reſpett ; majeſlucux. 

Augultneſs , Subſt. ( majeſty , vene- 
rablenels ) grandeur, majeſte, manieres 
nobles. 

Auguſtan confeſſion , S. la premiere 
confe//ron de foi des Lutheriens , dreſſèe 
par Melancthon, & preſentee a Charles- 
Luint a Augsbourg en 1530. 

AUGUSTINE, . Auſtin. 

AVIARV, S. (a great cage) voliere 
ou grande cage. 

AVIDITY, S. (or greedineſs) av4- 
dit, der ardent & inſatiable , empres- 
ſement, ardeur. 

AUK, V. Aukwardly. 

AURWARD, Adj. mat adroit , lour- 
daut , qui fait les choſes de travers. 

Aukwardly , Adv. en mal-adroit, de 
mauvaiſe grace, de travers, lourde- 
ment. 

Aukwardneſs, S. manque d'adreſſe, 
graſhereté. 

An AULN, S. ( awn or aume of 
Rhenish wine ) tonneau , barrique, P. 
Aume. | g 

AULNEGER, P. Alnager. 

AUMBREY, F. Almonry. 

AUME, S. fonneau. 

Ex. An aume of Rhenich wine, 
touneau de vin de Rhein, contenant 
40 gailons d' Angleterre, ou environ 
160 pintes meſure de Paris. 


AUMELET , S. (a pancake made 


of eggs) une aumelette ou omelette. 
AUMRY, E. Almonry. 
AUNCEL.WEIGHT , S. forte de 
Romaine, ou inſtrument d peſer, au- 
trefois en uſage en Angleterre, mais 
ui eſt abok par afte de Parlement. 
AUNCES ORS, L. Anceſtors. 
AUNCESTREL, S. (comme homa- 
ge of aunceſtrel ) homage qui ſe rend 
de pere en fils. 


| AUNCIENT, F. Ancient. 


Auncient- 
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AUN AVO 


Auncieitly, V. Anciently. 
Auncieatneſs , V. Ancientnels. 


AUNT, S. ane tante, une ſeur du 


Gre ou de la mere. 

AVOCATION, S. (or lett) obſtacle, 
empichement , diſtraction , diverſion „ di- 
vertiſſement, acſion de divertir. 

AVOCATORIA , Subſt. lettres avo- 
catorres. : 

To AVOID, V. A. (to shun) Fuir, 
triter, echaper , eſquiver , decliner, 

He avoids me, il mite, il me fuit. 

Impevitent ſinners shall not avoid 
God's vengeance, les ptchcurs impenitens 
n'fchapperont Jjamais a la wengeance 
de Dieu. 

To avoid (or quit) the king- 
dom, vuider le royaume , ſortir du ro- 

yaume, quitter le royaume. ; 

Avoid my preſence , 9tez-Vous 
de devant moi. 


To avoid by ſtool, oanider le 
ventre. | 

To avoid by urine, pilſer, 
uriner. a 


To avoid the room, vuider la 
chambre, ſe retirer. 

X> To avoid the change in pur- 
ſuing the gagie (in hunting) garder 
bien le change en ſuivant la bete. 

Avoid, Inter}. ; 

Examp. Avoid, Satan, arri&re de moi, 
Satan, 

Avoidance, S. (a law-term ) vacan- 
ee, le tems qu'un bene oe vaque. 

C Avoidance (or shunning) Pace 
tion d e viter, Fuite. : 

Avoided, Adj. &vitf, fu, decline, 
quitte, 

Avoiding , S. Faction d'&viter , &c. 
FV. To avoid. 

a> An avoiding of blood, une per- 
te de ſung. : 

ARES „ Adj. (inevitable) in@vi- 
table. 

AVOIR DE POIS ( a law-term ) 
poids à 16 onces la livre. 

R. Lautre poids qui weſt qu't 12 on. 
ces la livre ſe nomme troy-weight, 

To AVOUCH, or AVOW, V. A. 


AV-0 UT 
defenſe, juſtificaticn, apologie. 

AVOWSAL. S. ava, co Von. 
| + AVOWTRY, S. (or adultery ) 
adultère. 

D + Avricule, S. (a little ear) pe- 
tite oxeille. 

AURICULA, S. (a flower of which 
there are various forts, and vulgarly 
called recclus ) oreille dours. 

AURICULAR, Adj. auriculaire, 

Ex. The auricular confeſſion, la 
confeſſion auric ulaire. 

AURORA, S. (Latin word) day- 
break, PAurore, le point du jour. On 


— 


AUT AW 


bonnes autoyites. 

Ou bien, I have it from moſt im- 
partial authorities, j- Pai tire des au- 
teurs les moins partiaux. 

Printed by authority, imprime 
avec priv lege. : 

To AUTHORIZE, V. A. to give 
power, autoriſer, appuyer de ſon auto- 
rite, valider, confirmer , ratiſer. 

Authorized, Adj. auteriſe , valid, 

Authorizing, S. Faction daitoriſer, 
ou de valider, &c. V. To authorize, 

Automatical, Adj. (ſelf- moving) 
qui ſe meut de lui - nme comme les au- 
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dit, aulh Paurore boyeale, des blan- | temates. 


cheurs, des coruſcations continuelles, 
qui Selevent durant la nuit du cote 
du nord. | 
AUSPICE, S. areſbice , 
pouvoir, appui, protection, 
I took it upon me under your fa- 
vourable auſpices, je Pai entrepris ſous 
vos favorables auſpices. 
P Aulpicious, Adj, heurcux, favorable, 
age, 
Auſpiciouſneſs, S. (or happinels, 
favour ) bonbeur, felicits, faveur. 
AUS TERE, Adj. (or ſevere ) auſte- 
re, rigoureux, rude, ſevere, grave, 
ſerieux. 
Auſterely, Adv. anſterement, avec 
auſterits, /everement , rigourruſtment 
Auſtereneſs, or Aulterity, S. auſte- 
ri:e, ſeverite, rigueur, durcte, 
AUSTIN FRIARS, S. (a fort of 
religious ordre ) Auguſtins , forte de 
Religieux. 
The Auſtin Nuns , les Auguſtines. 
AUSTRAL, Adj. (or ſouthern) 
auſtral. 
AUTHENTICAL, or AUTHEN- 
TIC, Adj. authentique , ſolemnel , d'o- 
riginul. 
Authentically, or authenticly , Adv. 
authentiquement , ſolemneſlement. 
' Authenticnels, S. guat“ authenti- 
que, originale, ou ſolemnelle d'une 
choſe. 
AUTHOR, S. anteur, inventeur. 


autorite , 


avouer , juſtifier ce que Pon a fuit, faire 
voir que Pon wa point tort, dffendre, 
ſoutenir, approuver, 

Avowal, 8. aven, approbativn, Pac- 
— de Juſtifier, de ſoutenir , c. 

vouched or avowed, Adj, juſt: 

defendu , ſoutenu. e a: 

Avowed (or 
public. 

Avoucher , P. Voucher. 

To AVOW, to declare, or pro- 
teſt, proteſter , declarer ſolemnellement. 

Avowed (or open) ouvert , public. 

Avowedly, Adv. o:vertemert. 

AVOWEE, S. (a law. word) Patron 
de quelque Bènëfice, un a von. 

AVOWER, S. tf * prozevr. 

Ex. Virgil makes Mueas a bold avow- 
er of his own virtues, Virgile fuit 
d'Ente un grand proncur de ſes propres 


V.rtus. 
ou ADVOWRY, S. 


open) ouvert, 


AVOWRY, 
(a law-term from the French avoner ) | 


The author of a book, Panterr d'un 
livre, un Ecrivain. 

'The author of a report, Pauteur 
d'un bruit qui court. | 

The author ( the head) of a ſedi- 
tion, Paruteur (le chef) d'une ſedition. 

AUTHORITATIVE, Adj. ( done 
or exerted by authority) fait par au- 
torits, appuye par Pautorite, 

Authoritatwely, Adv. par Pautorite, 
avec autorite 

AUTHORITY, S. (power, credit) 
autoritè, puiſſance , pcuveir, credit, 
con ſiderution, ejtime, reputation , vogue. 

To slight a man's authority, mepri- 
ſer Vautorite, ou la puiſſance de quel- 
quun, 
To be in authority, etre en autorité, 
en credit, en confiidrution , avoir le 
pouvoir en main. 

Authority, antorité, paſſage d'un 
auteur qu'on ailegue pour confirmer 


955 que Von dit. 


AUTOMATON, S. (a machine mo- 
ving of itſelt) automate, machine qui 
a en {oi les principes de fon mouve- 
ment. 

AUTUMN, S. Cor the fall of the 
leaf) Pautomne , ( prononcez Pauton- 
ne) la chute des fruilles, celle dis qua- 
tre ſaiſons de Vannee qui eſt entre 1's- 
te & I'hyver. 

A cold autumn, un antomne Froid. 

A rainy autumn, un automne pluvieux. 

R. Remarques que quelques = uns font 
automne, feminin , & ecrivent, AU- 
TONNE, 

Autuznal, Adj. automnal, (peu en 
ulage ) qui eſt de Vautonine. 

AVULSION, S. (from the Latin, 
the forcing away, or pulling anz thing 
back, or from another) &ouljion, Pac- 
tion arra: her quelque choſe de quelqu'un, 
ou de quelque endroit. 

Auxiliar, Adj. (a word uſed by 
Poets for auxiliary ) anxiliaire. 

Auxiliaries, S. (or Auxiliary troops) 
troupes auxiliaires. 

3 Adj. auxiliaire, qui 
aide, 

Auxiliary forces, des troupes auxi- 
liaires, | 
The auxiliary verbs, les verbes au- 
Xiliaires. 


AW 


R. La Diphthonzue, AW, en An- 


Pois, ſe prononce comme un A long en 


rangois. 

Ex. Law , loi; prononcez , la, man 
il ſe prononce bref dans ce mit, Away, 
de travers. 

AW, (aweeſt plus en uſage) S. crain- 
te, &chee, ſujett ion. 
To keep one in aw , tenir quel- 
qu'un dans i crainte, le tenir en &chec, 
ou en ſujettion. 

To ſtand in aw, craindre , redauter, 
etre retenu par la crainte. | 

To ſtand in aw of ſome body, crain- 
dre quelqu'un, le reſpecter, lui porter du 
reſpect. 

To AW, V. A. tenir en crainte, 

To aw the people into fear and 
obedience, tenir le peuple en crainte, 
duns les vegles de Tobéiſance. 

AWAIT, 8 guet-d-pens. 

Ex. A man slain by await, un hom- 
me tus de guet-d pens. 


Tauole are good authorities, voild de | 


To AWAIT, V. A. & Neut. at- 
F 2 tendre, 
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tendre, I. To wait. | qu'on Penvoye d P Univerſete. 


AWAKE, Adj. &veille. 
Ex. He is awake, il eſt eveille. 


Qu bien en ces ſens. 


To keep awake, empecher de dormir. 

To lie awake, etre couch ſans pou- 
voir der mir, avoir des inſomnits. 

Between sleep and awake, or half 
asleep and half awake, 4 demi endermi. 

When I am awake, d mon revel. 

TO AWAKE, V. A. &veiller. 

To awake one out of his sleep, 
&veiller quelqu'un , interrompre ſon ſow- 
me il. 

To awake, V. N. $dveilter, 

I awaked this morning at ſeven a 
elock, je me ſuis &veille ce matin 4 ſept 
heures. 

Awoked, Adj. weill, 
# (veillé. 

Awakened, Adj. 

Ex. To be awakened to a lively 
ſenſe of God's mercies, devenir feaſt 
ble aux bienfuits we Dieu, ttre touch , 
#re pènetrè de ſes faveurs, 

Awaker, S. reveilleur , reveille- 
matin , celui qui Eveille, 

Awoking, S. Faction d'eveiller, ou 
de Seveiller. 

AWARD, S. ſentence, & propre- 
ment , ſentence arbitrale. 

To AWARD, V. A. ſuger, pro- 
noncer la ſentence , ajuger. 

To award (er bear off a blow) 
parer un coup, le detourner. 

Awarded, Adj. rononce; jugé, aju- 
ze, 1 „ dctournc. 

AWARE , Adj. qui prevoit, qui 
prend garde, qui ſe donne de garde, 
qui a laiſſe pas ſurprendre. 

To be aware of a thing, /e downer 
de garde d'une choſe. 


ou que Pon 


Ou bien en ces ſens. 


He came upon them before they 
were aware, # ſe jetta ſur eux lors 
4 i ne s'y attendoient point. 

She taſted of it before she was aware, 
elle en gouta ſans y penſer. 

I was nut aware of it, je wen ſa- 
vois rien, je ny ſongeois ſeu'ement pas. 

Yon were not aware what man you 
ſpoke to, vous ne penſez pas, Vous ne 
— pas & qui vous purlitz. 

3 Interj. garde, prenez 

arde. 
5 AWA, Interj. 

Ex Away, get you gone, ſortez 
#'ici , otez-vous d'ici, qu'on decampe. 

Away you are but a novice in that, 
allez, 
cela. 


Away, there is no danger, bagatel- | 


les. il n'y a aucun danger, it n'y a rien 
4 2 R | 

Away for shame, ff, 

AWAY, Adv. Fo 

Ex. Away with him, qu'il s'en aille, 
Ste-le, Acts xxi. 36. 

Away with him to the Univerſity, 


- 


vous n'ttes qu un apprentif en 


Away with this, stez ceci. 

I cannot away with it, je ne ſauros 
ſouffrir cela. 

To eat a bit and away, manger un 
morceau d la hate avant de partir. 

Away with theſe compliments, tre- 
ve de complimens, laiſſons ld tous ces 
complimens, 

Away with theſe fopperies , defaites- 
vous de ces ſotiſes. ] 

R. Cet adverbe ſe joint ſouvent avec 
un verbe & fait alors partie de ſa i- 
gnification, 

Ex. To run away, Senfiur. 

To go away, Sen aller, 

To ſteal away, ſe derober. 

To take away, cter, emporter. 

To fcold one away, obliger quelqu'un 
de ben aller d force de le gronder. 

Time will away, le tems paſſe, le 
tems SEcoule, le tems na point darret, 

He shall not go away with it ſo, 
il wen ſera pas quite @ fi bon marche. 

I will away hence, je venx men 
aller, je men vais. 

AWED, Adj (from to AW) tenn 
en crainte, tenu en tchec,. ou en ſujel- 
tion, 

To be awed into the connivance of 
a crime, Fermer les yeux par force a 
un crime, 

AWFUL, Adj. terrible, qui donne 
de la crainte. 

Ou bien , The awful greatneſs of your 
titles, la fferté des grands titres que votes 
Portez. 

Awfulneſs, S. qualité terrible, ou 
propre & donner de la crainte. 

AWKWARD, Se. V. AUK- 
WARD, Se. | 

AWL, S. (a $hoe- maker's tool) 
alone, outil de cordonnier, 

AWME, V. Aume. 

AWNCEL, F. Auncel. 

AVN, V. Auln. 

An AWN, S. (or husk) ceſſe de 
legumes. 

AWNING, S. (a ſea-term) tende- 
let, petite voile dont on ſe ſert ſur 
mer pour fe garder du ſoleil. 
AWOKE, cet un vieux Preterit du 
Verbe to awake. 

AWRY,, Adj. oblique, de travers, 
mal-fait , contrefait, tourne. | 

AWRV, Adv. de cot, de travers. 

To look awry, regarder de travers. 
To go awry , marcher de travers. 

The heel of my shoe goes awry, 
le talon de mon ſoulier eſt tourne, il 
va tout de travers. 


AX 


AX, or AXE, S. hache. 
A broad-ax, or chip-ax, une doloire. 
outil de 


£ 


A pick-ax, une beſague, 
charpentier. 

A butcher's ax, un meillet, 

A battle-ax, or pole-ax, une hache 
d'armes. 

A battle-ax, ſuch as the hand of 
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gentlemen penſioners carry when they | 


AX B 


are in waiting, bec-de-corbin, 

Ax-vetch, cx ax-wotth, grave, ou 
fFeve de loup, herbe. 

AXEL, Subſt. 

Axel-tree, ai//jizu , de roue, Faxe, 
en termes de Geographie. 

Axel-pin, Paiſſe dune rout , cheville 
de fer qu'on met au bout de PFaiftieu 
pour tenir la rove. 

AXILLARY , Adj. (of or belon« 
ging to the arm-pits) aæillaire. 

i x. The axillary artery, Partere axil- 
aire. 

AXIOM, S. (a term of Geometry, 
propoſition ſelf-evident ) axiome, pro- 
8 fi claire, qu'elle n'a pas be- 
oin de preuve. 

AXIS, S. (the axel-tree, or diame- 
ter of the world) Faxe, Paiſteu du 
monde, 


AXLE-TREE, . Axel tree. 
A 
AY, or I, Adv. (er yes) oui. 


Ay, ay, owt, oni. 

Ay, but are you ſure of it? oni, 
mais en Ctes-vous bien aſſure? 

R. On ne. ſe ſert de ce mot qu avec bien 
de la familiarite; & quand on parle d 
des gens auxquels on doit du reſpect il 
faut ſe ſervir de yes. 


Ou bien en ces ſens. 
8 marry, Sir, oui-da, Monfeeur. 


Set up a bed for this gentle- 
man; ay marry if I had one, ſaid 


the landlady , gr dreſſe un lit & ce 
0 


gentilhomme — 
repondit Photeſſe. 
For ay (or for ever) d jamais. 
y, Interj. Ahi. 
Ay me! malbeureux que je ſuis / 
Ayd, Se. V. Aid, Ce. 
Ayr, Ce. V. Air, Ce. 


AZ 


AZIMUTH, S. (er vertical circle, 
a term of Aſtronomy ) Azimut, ou cer- 
cle verticul, terme d' Aſtronomie. 

AZURE, S. azur, bleu, cou leur 
bleu. 

Azured, Adj. azur“, qui eſt de cou- 
leur d'uzur , bleu. 

AZYMES, S. ( the feaſt of unlea- 
vened bread among the Jews ) les azy- 
mes; ou plutòt la fete de Paques, pen- 
dant laquelle ils uſent de pain ſans le- 
vain , Veſpace de ſept jours. 


ire, qui en auroit, 


— — — 
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| 
B Eft la ſeconde lettre de Talpha- 
9. 


bet Anglois: En la nommant on 
la pronence Bi, & c'eſt en ce- 
la ſeulement qu'elle difftre de 


notre B Francois, 
B eſt 


4.4. S524 At. V-r 


B BAC 


B eſt must dans les mots ſui vans, 


Debt, dette. 

Debtor , debiteur. 
Doubt, doute, 

Redoubt, redoute. 

— , Subtil. 

Comb, pergne. 

— og ſot, maroufle, 
Limb, membre. 

To climb, grimper. 
Tomb, tombear. 
Womb, matrice , entre, 
Dumb, mutt. 

Thumb, le pouce. 


B A 


BABE, S. (au infant) un petit en. 
Fant, un poupon. 

BABIN, F. Bavin. ; 

BABBLE, S. (chat, prattle) babil. 
caquet, bruit, 

To BABBLE, V. N. (to chat or 
tattle) babiller, jaſer, cauſer, caquet- 
ter, avoir du habil. 

Babbler, S. un bahillard, ou une 
babillarde, un cauſcur, une cauſeuſe. 

Babbling , S. habil , caquet , Faction 
de babiller, &c. V. To babble, 

Bables , F. Bawbles. 

BABOON, S. (or great monkey ) 
un magot, un babouin, un gros ſinge. 

BABY, S. (or babe) un petit en- 


Fant. 
Baby (a child's puppet , like a 


babe) une poupee. 
Baby-things , babzoles. 
Baby-houle , boite d poupde. 
Bacchanalization, or, 
BACCHANALS, S. (the drunken 
feaſts of Brechus) Bacchanales, fete en 


'PThonneur de Bacchus le Dieu des 


vvrognes. 

BACHELOR, Bachelour, er Batche- 
Jour, S. (a graduate in the Univerſity) 
Bachelier, celui qui a Vun des degtés 
pour parvenir au DoRorat. 
Bachelor (or ſingle man) gargon, 
qui n'a jamais en de femme. Le mot de 


Bachelier , en ce ſens, a vieilli. 


A knight bachelour, un cheva- 
lier hachelier, un gentilhomme qui te- 
noit rang entre un chevalier & un 
Ecuyer, 

Bachelourship , S. (the degree of 
bachelour in the Univerſity ) Baccalau- 
rat, degré de Bachelier. . 

L> Bachelourship (the being a ſin- 
gle man) clibat , tat de celui qui eft 
gargon , qui n'eſt pas mari. 

K, S. (the hinder part of a 
man or beaſt, from the shoulders to 
the reins ) le dos, ia partie de derriere 
de Panimal entre les epaules & les reins, 

The back of a man, a horſe, or 
wule, le dos d'un homme, d'un cheval, 
d'un mulet. 

To tie two men hack to back, at. 
tacher deux hommes dos à dos. 

To turn one's back to one, tourner 
le dos d quelqu'un. 

* To tura one's back to one (to 


| BAC 


forſake him) tourner le dos d quelquun, | pretendu. 


Pabandonner, 

* To turn one's back (to be gone, 
or run away, tourney le dos, Sen al- 
ler, ou Venfuir. 

* To lay all one's back (to lay all 
the burden, or charge upon him ) met- 
tre tout ſur le des de quelqu'un. 

He has not a shirt to put on his 
back (he is very poor) i na pas 
une chemiſe pour mettre ſur ſon dos, 
ou à ſon dos, il eſt fort pauvre. 

To fall on one's back, tomber ſur 
le dos, on d la renverſe, 

* To rail at one. behind his back 
Cor when he is abſent) medire, ou 
parler mal de quelqu'un, en ſon abſence. 

* To clap a writ on his back (to 
ſue him at law) intenter un proces 6 
quelqu'un , lui faire des af/aives, 


A book gilt on the back, an litre 
dor ſur le dos. 

The back of a coach, le derrivre 
un carroſſe. 

The back of a houſe, le derriere 
d'une maiſon. 

The back of the hand, le re- 
irs de la main. 

The back of a chair, le doſicr 
d'une chaiſe. 

The back of a chimney, con- 
treceuy de cheminee, plaque de Feu. 

A back and breait (or cuiraſs ) 
une cuiraſſe. 

Back (the reins or loins ) les 
reins , les lombes , le bas de Vepine du 
dos. 

He has a pain in his back, 7 a 
une douleur dans les reins, il a mal aux 
reins. 

He has a good , or a ſtrong back, 
il a les reins bons, ou les reins forts. 

The back of a horle , les reins, ou 
Peſquine d'un cheval. 

To break one's back , rompre les 
reins @ quelqu'un, Perrener, ou [ereinter. 

* To break one's back (to ruin him) 
donner un tour de reins & quelqu'un , 
lui nuire, le perdre, le runner. 


| 


* He has a ftrong back (he is a 
ſtrong man) * il a les reins forts, il 
eſt riche. 


Compoſes de Back, 


The back bone, Pepine du dos. 

The back-bone of a hare ( or rab- 
bet) le rable d'un livre, ou dun 
lapin. 

A back - ſword, un eſtramagon, ou 
eſpadon. 

A back \word-man, celui qui ſe bat 
a coups deſtramagon. 

A back-blow, or back-ſtroke, 
revers, un coup de revers. 

Back - ſwanked, flangus, dance. 

Back-clouts , brayes. 


| 


| CS Back (or hinder part of any 
thing) des, derriere, la partie Peſte- 
ri ure. 

The back of a knife, le dos d'un 
couteau. 


| 
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A ſaddle-back, un dos enfonce, 

A pig-back, un dos vine, 

A back-basket, une horte. 

The back.parts, or back-lide, le 
derrière. 

The back. fide of a leaf in a book , 
le revers d'un feuillet d'un livre. 

On the back-ſide , derriere, par der- 
riere , ſur le derrière. 

A back yard, une cour ſur le derriere, 
ou arriere - cour, 

A back-room, ane chambre ſur It 


 derricre. 


A back - door , une porte de derridre, 
une poterne. : 

* A back-door (a shift) “ une por- 
te de derriere, unc fchapatorre , un fancc- 
Fuyant. 

* + To keep the back - door open (or 
one's belly looſe) tenir le ventre livre. 

Back-ftairs , eſcaliey derobe. 

A page of the back- ſtairs to a 
Prince, valet de chambre, gargon de 
la chambre , ou gargon de la garderobe 
chez un Prince. 

A back - shop, une arriere-boutique. 

Back - gaming ( or rather hack-gam- 
mon) toutes tables, ſorte de jeu de 
trictrac. 

Back-ſtays, 8. (thoſe ropes in a 
ship's rigging to prevent the maſt from 
pitching) les ctais des mats de navire. 

BACK, Adv. ( or behind) en ar- 


rie re. 


TJ o return back, vetourner en arriere. 


To pull back, tirer en arrigre. 

To go back, aller en arriere. 

* A pull-back (or rub ) un ohſtacle- 
un emptchement. 

To back-slide, . To backslide, dans 
Pordre Palphabetique. 

Back, or back again, de ve- 
tour. 

Ex. Yon muſt give me ſomething 
back, or back again, il fant que von; 
me donniez quelque choſe de retour, ©! 
faut que vous me rendiez quelque choſe. 

I shall be back again by one of the 
clock , je ſerai de retour & une heure. 

R. Back, ſe met ſouvent imme liate- 
ment apres un wverbe. & fait partie de 
fa fegenification , & ordinairement j*»t & 
marquer la reiteration de Paction diu verbe, 

Ex. To give back (or recoil ) rec:- 
ley , ou repouſſer. 

To come back, retourner , revenir. 

To ſend back, renveyer, 

To keep back, retenir. 

To BACK, V. A. (to mount a 
horſe, or any other beaſt ) monter un 
cheval, ou quelque autre monture, 

* To back (to ſupport, abet, or 
countenance ) appuyer , ſcutenir, ſup- 
porter , ſeconder , favoriſer. 

BACKBEROND, S. (a law-term 
for a thief , with the goods taken 
upon him) -voleur pris ſur le fait , qu 
en flagrant delit , en termes de palais. 

To BACKBITE, V. A. (to slander) 
parler mal, ou medire de quelq#u, ie 
dechircr , le diſſumer en ſon abſence. 


A back-friend, un fuux ami, un ami | 


Backbiter, S. mddiſant , calomnia- 
F 3 teu 
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teur, difumatenr. 

Backbiting, S. mediſance, calomnie , 
diſſu mation, ['action de medire, &c. I. 
To backbite. 

Backed, Adj. {or mounted) monte. 

* Backed (ſupported , e.) ap- 
puye, ſoutenu, ſupports , ſeconde, favo- 
riſe, 

02> Broken-backed , errente, e&reinte, 
qui a les reins rompus. 

Backing, S. (or mounting) Faction 
de monter. 

* Backing ( ſupporting or countenan- 
cing ) action Pappuycy , de ſoutenir, &c. 
appt, ſoutien, ſupport , aſſiſtance. 

To BACKSLIDE, V. N. (to turn 
back, to shuffle) reculer , biaiſer, ter- 
giverſer, 

To backslide in religion, ſe ve. 
co'tey, apaſtaſi r. a 

Backslider, S. celui, ou celle qui 
recule, qui tergiverſe, &c. V. To back- 
slide. 

A backslider in religion, un re- 
volt“, ou apoſtat. 

02> Backsliding, S. tergiverſation. 

07> Backsliding in religion, apos- 
ta ſie. 

BACKWARD, Adj. (slow or ne- 
gligent) lent, froid, qui agit avec len- 
teur, ou avec froideur , negligent , pa- 
reſſerx. | 

How can you be ſo backward to your 
own happineſs? d'en vient que Vous 
agiſſeꝝ avec tant de lenteur , ou de 

Froideur , dans la choſe qui doit vous 
rendre henreux ? 

I found him a little backward in it, 
je Pai trouve un peu frond la-deſſus, je 
ne [ai pas trouve fort diſpoſs d cela. 
We uſe it ſometiines for the hinder 
part of the shop, houſe or garden, 
pour le Fond, le derriere d'une boutique, 
d'une maiſon , d'un jardin. 

To be backward in one's duty, ne- 
gliger ſon devoir. 


(02> Backward ( or late) tardif, qui 


tient tard , recule. 

A backward ſpring, un printems tar- 
dif, ou recu!e, 

BACKYARD, or Backwards, Adv. 
(on the backide ) en arriere, en der- 
rifre , par derriere, ſur le derriere, à 
reculons, d la renverſe, d rebours. 

To go backward and forward, 
aller 65 venir. 

* To go backward and forward (not 
to be in the ſame ſtory) * /e couper, 
ſe detire, ſe dementar. 

Z> Shall we go backward, (shall 
we return) to the caſtle? retournerons- 
nous au chateau? 

Bickwardneſs, S. (or slowneſs ) 
leute, froideur , negligence, repu- 
27a1Ce, 

G Backwardneſs, (er coming late) 
tardivete. 

BACON, S. du lard. : 

A flitch of bacon, une feche de 
lard. 

A gammon of hacon , un jambon, 

* + To ſave one's bacon, (to come 
«ff unhurt ) /e tzrer de ia prejſe, Je ti- 


y a de mauvais dans une cheſe. 
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rer Pane mechante affaire. 

* To ſave one's bacon , (to look 
to one's ſelf ) prendre ſoin de ſa peau , ne 
pus Sattirer des affaires. 

A bacon - hog , un cochon gras. 

BAD, Adj. (ill, not good, nau; ht) 
mechant , mauvais, qui neſt pas bon, 
qui ne vaut rien, 

Bad wine, de mechant vin. 

Bad money, de méchant argent, Far- 


This is bad for the ſtomach, ceci 
ne vaut rien pour Peſtomac , ceci eſt con- 
traire 4 Peſtomac. 

Bad times, un maeuvais tems, un 
tems dur, ou fiicheux. 

Bad fortune, (ill luck) man- 
vaiſe fortune, ma heur. 

To be had (not to be well in health) 
ſe porter mal, tre malade, titre mal, 

He is very bad, or it is very bad 
with him, il eft fort mal, on fort ma- 
lade, il ſe porte fort mal. 

lt is very bad with him, (he 
is ill to pals) il paſſe mal ſon tems, il 
eſt mal dans ſes affaires. 

a> tf Sure, it is not ſo bad with 
vou, oTraiment , je ne vous crois pas fi 
mechant. 

To keep bad (or late) hours, 
ſe retirer tard, ou & des beures induts ; 
t ſe ranger tard. 

BAD, eſt andi un Preterit du Verbe , 
to bid. FV. To bid. 

BADGE, S. (ſign or mark) mar- 
que, ſigne, caractere „ſymbole. 

White is the badge of innocence , 
le blanc eſt le ſymbole de Pinnocence. 

BADGER, S. (a ſort of wild beaſt) 
un ble eau, ou taiſſon. 

Badger, ( or huckſter) ux re- 
gratier , un revendeur de denrees. 

D Þ+ Badinage, (a word borrowed 
from the French, for ſport or waggish- 
nels) badinage, badinerte. 

BADLY ,, Adv. (from bad) mal. 

a> Badly, (or hardly) à peine, 
avec peine. 

Badnels, S mauvaiſe qualité, ce qu'il 


__—. 


BAFFLE, S. (scham) amuſement , 
tromperie , fraude, mauvaiſe foi. 

G Bate, ( balk or ditappointment) 
F cacade, 


une cacade, ſe tirer mal d'une affaire 
qu'on a entrepriſe, etre oblige d'abandon- 
ner ſon deſſein, 

To battle, V. A. (to sham, fool 
or amule one) amuſtr , ou Jouer quel- 
quun, ſe moquer de quelqu'un; * f lui 
paſſer la plume par le bec. 

T0 baffle (to balk, or difap- 
point) a delign, d&ruire, renver/er , 
deco ter, fuire Echoutr une entrepriſe. 

&> To vaffle, (to confound by rea- 
{ons ) confondre, danner de ia confuſton, 
abimer, battre en ruine, Fermer | 
bouche. | 

To baffle a good cauſe, battre une 
bonne cauſe en ruine. 


gent qui n'eſt pas bon, ou qui eſt Faux. 


To come off with a baffle, faire V, B 
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Baffler, S. an feurbe, un amuſtur, 
un trompeur. 

Baffling, S. Pattion d'amuſer, &e. 
V. To baffle. 

BAG, S. un ſac. 

Put your money in that bag, met- 
tez votre argent dans ce ſac, 


laine. 

f To put one in a bag, (to be 
ſtronger than he) * + mettre quelgu'un 
dans ſa poche, etre plus fort que lui. 

* 7 To give one the bag to hold, 
(to over-reach him) tromper quelqu'un, 
* lus avoir du poil , le ſurprendre; 
*T lui donner le paquet. 

A leather bag, (or hudget ) une 
— de nir, une bougette, f une eſcar« 
cello. a 

Sweet bag, un coulſinet de ſen- 
teur. 

A tinker's bag , une drouzne, 

A cloak-bag, une valiſe. 

A hawking-bag, une faucon- 
niere, une gibeciere, 

Cf A black- bag, (or woman's 
hood) une coife de femme, 

A bag-pipe, une cornemiiſe, une 
miſette. 

A bag-piper, un joueur de cornemuſe. 

C Bag-pudding, Sorte de boudin 
bouilli d I Angloiſe, 

A bag-net , un reſeau, 

Bag and baggage, bagage, 

To truſs up bag and haggage, plier 
bagage , decamper, Ven aller, 

The garriſon came out with bag 
and baggage , la garniſon ſortit bagues 
ſauves. 

D + BAGATEL, S. (a word bor- 
rowed from the French, or a trifle ) 
bagatelle , niaiſerie. 

BAGET , S. (a ſort of ſtrong tu- 
lip) baguette, en termes de fleuriſte, 
ſorte de tulipe. 

Olk bagets, thoſe are the fineſt which 

keep leait of their mother colour when 
they break, les plus belles tulipes qui 
vieanent de baguettes , ſont celles qui 
retiennent le moins de leur premiere 
couleur, quand elles en changent , ou 
uelles rompent. 

BAGGAGE ,, S. (goods for ſoldiers) 
bagage, Equipage de gens de guerre. 
Bag. 

Baggage, (or trull ) une garce, 
une putain d' armee. 

T BAGGED, Adj. 

Ex. One of his miſtreſſes is bagg'd, 
(or with child) une de ſes maitrelſes 
a le ventre pt:in, ou eſt groſſe. 

+ Baggingly , Adv. (or proudly) 
fierement , avec fierté, ſuperbement. 

BAGNIO, S. (a place to bathe 
and {weat in) n bain, une e&tuve, Il 

en a de plutieurs fortes dans la vil- 
ſe de Londres & aux environs, des 
bains froids & des bains chauds , les 
uns ſont hoxnetes, & les autres ne dif- 
fereat gueres de mauvais lieux. 

A bagnio-keeper, un bazgneur. 

BAIL, S. (or ſurety ) caution, re- 


Baffled, Adj. ame, joue, &c. 2 
To batlle. 


pondant, celui qui soblige a repreſen- 
tet 


Bags of wool uſed in a ſiege, ſacs 4 
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ter un autre en juſtice, Oe. 


To be bail for one, 8 caution 

our quelqu'un, repondre pour lui. 

7 To! eve, er put in bail, donner 
ut ion. 

"To he out of priſon upon bail, etre 
gi ſous caution. 

3 (or bound in a foreſt) 

une borne, ou limite, dans une foret. 

A hail, or bale of goods, une 
halle de marchandiſes. a 

To bail one, V. A. (to be bail 
for him) cautionner quelqu'un, tre 
caution, ou repondre pour lui. 

Bailable, Adj. (that may be bailed) 
recevable & caution, ou pour qui Pon 
peut caut;onner,, 

Bailed, Adj. cantionne , 
Pon a cautionne,. 

Bailed out of a priſon, Gargi ſous 
caution, 

BAILIEF, S. (a ſort of magiſtrate, 
or officer of juſtice) Buikf, forte de 
migiſtrat. 

The bailiffs of /p/wich and Colcheſter, 
les Bailifs d'Ipſwich & de Colcheſter, 

The Bailiff (er Governor) of 
Dover - caſtle, le Gouverneur du cha. 
team de Douvre. 

A bailiff of husbandry, (a land- 
ſteward) un receveur de rentes, un 
homme d' affaires, d'un ſeigneur, celui 
qui a la charge & Pinſpection de ſes 
terres. 

02> Bailiff, F. Baily. 

BAILING, S. cautionnement, Pac- 
tien de cautiauner, ou de repondre. 

BAiLIWICK , S. (the precin& of 
a bailift's jurisdiction ) bail{zage, 

BAILY or Bum-baily , S. (a Catch- 
pole) un ſergeant. 

Def Bain, S. (or bath) bain. 

BAIRAM, S. a feaſt celebrated by 
the Turks after the faſt of Rameſan. II 
y a parmi les 7urcs, le grand Bairam , 
& le petit Bairam, pendant leſquels 
ils fe réjouiſſent & ne travaillent point. 

BAIT, S. (to catch fish withal ) 
Eche, amorce , appit. 

Bait, (or allurement) cbarme, 
amorce, appas , attraits, 

Bait, (meat, or collation on 
one's journey) repas, collation, ou 
rafraichiſſenunt, qu'on prend en vo- 

gage. 

To BAIT, V. A. 

Ex. To bait a hook, eber, on 
amorcer, un hamegon, y mettre une 
che, ou une amorce. 

* To bait , (to allure or entice) 
amorcer, attirer , inciter. 

Io bait a bull, or a bear, (to 
make them fight with dogs ) engager 
un taureau, ou un ours au combat, les 
Feire battre avec des chiens, les commet- 
tre enſemble. 

To bait one, (to teize him) 
tourmenter, ou harceler quelqu'un , le 
Fuire enrager. 

To bait, V. N. (to ſtop to eat or 
drink on one's journey) Sarretter pour 
manger, ou pour beire en vchageant, 

Faire un repas, ou une collation ſur la 


pour qui 
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route, repaitre en chemin. 

Che hawk baiteth, ( or flaps 
her wings) le faucon, ou Poiſeau bat 
des ailes. 

The hawk baits (or ſtoops) at 
a blackbird , Poiſcau fond ſur un merle. 

Baited, Adj &he, amorcé, &c. N. 
To bait. 

Baiting , S. Paction d'echer, &c. P. 
To bait. | 

02> I rode forty miles without bai- 
ting by the way, Jai fait quarante 
miles a cheval ſans debrider. 

A baiting-place, (or inn) un logis, 
un cabaret, une hotellerie, 

A buil - baiting, un combat de tau 
reaux. 

A baiting- place, for bulls and bears, 
lieu 67 les raurraux & les ours ſe bat. 
tent avec des chiens. 

BAYS or BAISE, S. a ſort of 
woolen-manutacture , uſed for womens 
under-petticoats, ſorte de flanelle, re- 
veche. 

BAIZE, V. BAZE. 

To bake, Verb. Act. cuire au four, 
cui ve. 

Bake - houſe „ boulangerie. 

Baked, Adj. cuit au four , cuit. 

+ Baken, V. Baked. 

Baker, S. un boulanger. 

A baker's wife, or a woman baker, 
une boulangere. a 

The baker's trade, la boulangerie. 

Baker-legg'd, qui a les jambes cour- 
bees en dehors , qui marche en dehors. 

Baking, S. action de cnire au Four, 
cuiſſon, cuite, fournte, 

Bread of the firſt or ſecond baking, 
pain de la premiere ou de la ſeconde cui- 
te, on fournee, 

Baking of tobacco- pipes, cuite de 
pipes a fumer. 

0 Baking (the baker's trade) bou- 
| Jangerie „ mctier de bonlanger. 

Once baking, une fournee, 

CZ Baking-pan, une tourtiere. 

BALAD, F. Ballad. 

BALAIS, Adj. 

Ex. A ruby balais of entrail, un ru- 
bis balais. 


| 


balance, inſtrument & deux baſſtis ſer- 
vant a peſer. 

* To bring a thing into balance 
with another (to compare them toge- 
ther ) mettre une choſe en balance, ou 
en comparaiſon avec une autre, compa- 
rer une choſe avec une autre. 

To put one's ſelf into the balance 
with another, /e comparer avec quel- 
au, entrer en comparaiſon avec lui. 

Balance (er even weight) ba- 
lancement, Equilibre, contrepoids. 

Balance (one of the twelve ce- 
leſti il ſigns) les balances, le figne de 
la balance, on libra, un des douze ſi- 
gnes du Zodiaque. 

The balance of an account, 1a 
ſoute ,- on ſelde d'un compte. 

* While my thoughts were in this 
balance, or in ſuſpence, 


BALANCE, S. (a pair of ſcales) 
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pens, comme p; etois dans cette incertitu- 
de, ou irreſolution. 

* If you weigh the things well, you 
will find upon the balance, that, # 
vous peſez bien les choſes, vous verrez 
apres cet examen, que, 

Balance-wheel, in a clock, or watch, 
rout de rencontre. We ſay alſo in a fi- 
gurative ſenſe , the balance of Europe; 
c'elt lorſque la grande puiſſance d'une 
maiſon , y eſt contrebalancce par une 
nite puillance ou par plulieurs a la 
ois. 

A balance-maker, balancier , Faiſeur 
de balances, 

To BALANCE, V. A. (to weigh) 
peſer. 

To balance (to poiſe, to make 
even weight ) balancer, mettre en 
quilihre. 

* To balance (to weigh hand conſi- 
der) * balancer, mettre « la balance, 
peſer , conſiderey , examiner. 

To balance (or counter-balance ) 
contre-balancer, 

His virtues do not balance his vices, 
ſes wertus ne contre - balancent pas ſes 
vices. 

The expence balances the re- 
ceipt, la depenſe monte autant que la 
recepte. 

To balance an account, /ouder, 
ajuſter , regler, terminer un compte. 

Balanced, Adj. pee, &c. V. To ba- 
lance. 

A balanced account, compte arrete, 
ou parties arretees. 

Balancer, S. celui qui peſe avec la 
balance. 

Balancing , S. Taction de peſer, &c. 
J. To balance. 

BALAST., F. Ballaſt. 

BALBUTIES, S. from the Latin, 
ſtuttering or ſtammering, balb»:zes , be. 
gayemens, ou dans le propre ou dans 
le firure. 

BALCONY, S. un balcon. 

BALD , Adj. (that has no hair) 
chauve, pele. 

* Bald (thread bare or ſimple ) 4%, 
battu , rebattu , froid, ſot, fode 

To BALD, V. A. (or to make bald) 
peley , rendre chauve. 

Bald pated , chauve. 

Bald - arſe, cul pele. 

A bald-kite , un buiſar, 

Bald-rib, cote de porc, 

BALDERDASH , S. (mixture or 
mingle-mangle ) melange. 

* Balderdash, ( paltry confuſed dis- 
courſe ) Futras de paroles, galimatias, 
diſcours confus , qui n'a pas de ſuns, 

* * Balderdash, ob/ſcenrte, 

To BALDERDASH, V. A. (to adul- 
terate or ſophiſticate) wine, melanger, 
meler, Frelater, ou ſophiſtiquer le vin. 

Balderdashed, Adj. melungé, mele , 


frelate, ſophiſtique. 


Balderdashing, S. melange, frelatcrie, 
action de melanvger. 
BALDNESS, S. [the being bald 


: pendant que chauv te. 
mon efprit etoit en balance, ou en fu. BALDRIC, S. [an old word for a 


; loag 
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long belt) un baudrier, 


Bale, S. (a pack of merchandize) bal- 
le, gros paquet de marchandiſcs. 

A little bale, un ballot. 

To make up into a bale, emballer, 
empaqueter , mettre dans une halle. 

Bale ( the handle) of a pail, 
Panſe d'un ſeau, 

To bale, V. N. ( to ſcoop water out 
of a ship) vnider [eau d'un vaiſſeau. 

BALEFUL, Adj. (fad ) triſte, Fu- 
neſte. 
* Baleful , (poiſonous) vi eu¹⁰⁊. 

BALK, S ( a piece of ground left 
unploughed ) un coin de champ qui n'eſt 
pas labour, ou que la charrus a man- 


ue, 
g Balk (or furrow ) ian, terre 
relevee entre deux rayes dans un champ 
labouré. 

Balk ( or beam) une poutre. 
Balk (diſappointment or baffle) 
eon:retems, Cacade. 

He has had a ſad balk, il a fait une 
vilaine cacade, 

* Balk (shame or diſgrace) honte, 
dechonneur, difgrace. 

* Balk (or prejudice) tort, prejudice. 

To BALK, V. A. (to pals by or 
omit ) paſſer, omettre. 

Death balks no creature, la mort n'o- 
met, n'excepte, ou n'tpargne perſonne. 

(02> I shall not balk your houſe, fe 
ne manquerai pas de vous voir en paſſant. 

To balk a shop (to hinder its 
cuſtom ) Faire tort , ou prejudice à une 
boutique, la dec halander. 

To balk one (to diſappoint 
him) manquer de parole à quelqu'un, 
* lut faire faux bond. 

To balk a woman, faire faux bond 
a une femme; cette phraſe Angloiſe ſe 
dit ordinairement lors qu'une femme 
Sattend qu'on lui donnera des preuves 
qu'on eſt homme. ; 

l will not balk him a whit, 
I will tell him all, je dirai tout, Je 
ne lui cacherai rien. 

To balk one, to make a fool 
of him, or to put him out of counte- 
nance, ſe moquer , ſe jouer de queiqu'un, 
le deconcerter. G 

Balked, Adj. paſſe, omis , &c. V. 
To balk, 

+ Balkers, F. Conders. 

BALL, S. (any round body) ball, 
ou boule, corps rond ou ſpberique, 

A ball, or tennis-ball, une halle, 
pour jouer a la paume, 

A printer's ink ball, balle d'impri- 
meur. 

A wooden, or ivory ball, une boule 
de bois, ou dyvorre. 

At the ſigu of the golden ball, à 
lenſeigne de la boule d'or. 

A ball for a gun, baſe, ou beulet, 
pour une arme d feu. 

A ball to play at billiards, bi,. 
e, de jeu de billard. 

aA foot- ball, un ballen. 

A ſnow-ball, une pelote de neige. 

a> A {weet ball, aue pomme de ſen- 
eue. 


BAL 


A fire-hall , efpce de grenade dont 
ſe ſervent les incendiaires pour mettre le 
feu en quelque licu. 

The ball of the eye, la pru- 
nelle de il. 

The ball of the hand, la pau- 
me de la main, 

The ball of the foot, la plante 
du pied, | 

A wash-ball, or ſoap-ball, une 
ſavonnette, 

The ball, or whirl-bone of the 
knee, la rotule de genou. 

02> Ball-basket , at tennis, un cor- 
billon, 

BALL, S. (a dancing-meeting ) bal, 
aſſemblee pour dancer. ; 55 

To make, or to give a ball, faire 
ou donner un bal. 


gnes de la nouvelle mayite exigent delle, 
en quelques endroits d' Angleterre, pour 
faire les fraix d'un bal. 

To ball, . To bawl. 

BALLAD, S. (a common ſong ) 
vaudeville, chanſon qui court les ruts , 
chanſon imprimee qu'on chante dans les 
rues, & qu'on vend aux badauts, 

Ballad (a ſort of French Poem) 
ballade, ſorte de Potfie Frangoiſe. 

BALLAST, S. ( ſtones, ſand, or 
any weight put in the bottom of an 
empty Ship, to make her fail right 
and ſteady ) lt, balaſt, ou quintellage; 
cailloux, fable, Sc. qu'on met au 
fond du vaiſſeau pour le faire tenir 
droit lors qu'il eſt ſous les voiles. 

To BALLAST a ship, V. A. les- 
ter un vaiſſeau, y mettre du leſt. 

Ballaſting, Subſt. leſtage, action de 
leſter. 

BALLET, V. Ballad. 

BALLIST, S. (a fort of large croſs. 
bow, uſed by the ancients ) baliſte, 
machine de guerre parmi les anciens. 

BALLISTER, S. (or rail) baluſtre, 
petit pilier fugonné. 

T Balliſter, or Balluſtrade, un 
baluſtre, une haluſtrade, des barreaux. 


To BALLISTER, V. A. fermer de 


trade, 
- „ Adj. ferm de baluſtres, 
ce. 

BALLOCKS, S. (or ſtones of an ani- 
mal) les teſticules , les genitoires. 

A Ballocks (the skin that holds the 
ſtones) les bourſes des teſticules. 

BALLOON, S. Ca ſort of ball) bal 
lon a Vitalienne, 

BALLOT, S. ( a hall to give one's 
vote) ballote, petite balle, dont on ſe 
ſert pour donner les ſuffrages. 

To BALLOT, V. N. balloter, don- 
ner les ſuffrages avec des balletes, 

Ballotation, or Balloting , S. Faction 
de bulloter, ou de donner les ſuffrages 
avec des ballotes. 

BALLUSTRADE, S. (or balliſters) 


une baluſtrade, un hauluſtre. 


BALM, S. ( or balſam, an healthy 
liquor, running out of a tree or com- 


pounded and made) baume, liqueur gui 


Ball money, Pargent que les compa- 


baluſtres, d'un baluſtre , ou d'une balus- 
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decoule d'un arbre, ou qui eſt compoſe”, 

Balm-tree, baume, arbrijeau d'oit 
decaule le vrai baume, 

Balm, or mint, (an herb) bau- 
we, ou menthe, herbe. | 
Balm-gentle , meliſſe. 

Balm-apple, a plant, 
merveilles. 

Bal ny, FV. Balſamick. 

BALOT, Sc. . Ballot, e. 

BALSAM, Cor balm in the firſt 
ſenſe ) baume , liqueur. 

Ballamick, or balmy, Adj. (having 
the quality of ballam , balſamique, de 
baume, 

t BAM, S. (a low word, a fun) 
une hapelourde, une atrapoire , une bour- 
une caſſade, une menterie , une four- 
erie. | 

+ To BAM, or to BAMBOOZLE, 
V. A. & N. (to fun, to fib, to sham) 
bourder , donner des caſſades, donner de 
la gabatine , Fourber. 

BAMBOO, S. (a ſugar- cane in 
the Weſt-Indies) bambor. | 

Bamboo, or bamboo cane (a ſort 
of cane with many knots) bamboche , 
forte de canne qui vient des Indes. 

BAND, S. (any tie, from to bind) 
bande, lien, attache. 

Bands of iron (to cover the felloes 
of a wheel) bandes de fer, pour une 
route, 

* The band of ſociety, * le lien de 
la ſocicte. 

A band for a faggot, a faggot 
band, le hart d'un fagot, le lien d'un 
Fugot. ä 
A band (for a book) nerf, fi 
celle couſus au dos d'un livre. 

This book has five bands, 
a cing nerfs. 

Head-band, un bandeay. 


pomme de 


ce livre 


Hat- band, cordon, ou leſſe de 


chapeare. 

A ſwaddle, or ſwathing - band 
for a child, teur de lange, les draps , 
les langes, dont on envelope des enfans 
en nourrice. 

02> Band-dog, mitin, ou chien qu'on 
tient enc hain le jour. 

Band (that men wear about the 
neck ) im collet, un rabat. 

Band- ſtrings, cordons de rabat; ou 
les glands d'un collet. 

Band- box, boite à linge. 

A band (a troop or company) 
of loldiers, une bande, une troupe de 
gens de guerre. 

Train bands (or trained bands) 
milice, bourgeoi/re ſous les armes. 

AA band-roll , or muſter- roll, 
une liſte, une matricule. 

Bandage, 8 bandage. 

BANDEROL , S. (a little flag or 
ſtreamer ) handcro/e , pendant, 


BANDITTO, S. Pur. Banditti (an 


outlaw turned robber, in Ztaty ) bandit, 

un banni qui veſt fait voleur , un vo- 

leurgde grand chemin, en ltalie, 
BANDOG, F. Band-dog ſous Band. 
BANDUOLEER , une bandouliere, 


BANDORR, Subſt. (a mulical in- 
ſtrument) 


5 
4 


1 n . = lg 
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ſtru nent) pandore, inſtrument de muſi- 
ne à cordes, 
BANDOW, 
D BANDROL, . Banderol. 
„Adj. V. Bandy d. : 
BANDY a S. (a ſort of club to ſtti- 
ll e croſſe. 
ere Bao V. A. ( to tols a ball 
at tennis) bander, poulſer une balle a 
2 = To bandy (to toſs about) bat 


S. (for a widow ) ban- 


loter. 8 
+ To bandy about (to agitate , de- 
bate or diſculs) a buſineſs, or queſtion, 
* balloter, diſcuter, balancer , agiter , 
dibattre , examiner une affaire, une 
queſtion. | 
To bandy, V. N. 
Ex. To bandy together into a faction, 
fe hander, ſe liguer, cabaler, ſe ſoule- 
ver, contre quelqu'un. 
Bandyed, Adj. bande, pouſſe, &c, V. 
To bandy. : 
Bandy-legged , Adj. qui a les j ambes 
tortuet, ou tournd's en dehors. 
BANE, S. (or poiſon ) poiſon, mort. 
Rats-bane , mort aux rats , arſenic, 
Wolfs-bane, aconit, reagal. 
Ox-bane, mort aux beufs. 
Dogs-bane , mort aux chiens, 
Baneful, Adj. (from bane , poiſo- 
nous, miſchievous , hurtful , deſtructi- 
ve) mortel , deſtructiß, funeſte. 
Bane-wort, or Nightshade , morelle. 
* Bane (peſt) peſte. 
They are the bane of human ſociety, 
ils ſont la peſte de la ſociete humaine. 
* I will be the bane (or death ) of 
him, je lui oterai la vie. 
Baneret , V. Banneret. 
BANES, S. (publication of matry- 
mony ) bans, annonces de mariage, 
o bid the banes, Y, To bid. 
BANG, S. * blow ) coup. 

To BANG, V. A. (to beat) battre, 
Frotter, &riller. 
Banged, Adj. battu, fFrott“, etrille. 

Banging, S. Faction de battre, &c. 
V. To bang. 


Bangle - eared, Adj. qui a les oreilles 
pendantes. 

BANGLE-EARS, or bangling ears, 
S. oreilles pendantes, 

BANIANS, S. (an idolatrous ſect 
among the Eaſt-Indians, who hold a 
metempſycolis ) les Banians, ſecte des 
Indiens Orientaux, qui admettent la 
metempſycaſe. 

To BaNISH, V. A. (to ſend into 
exile ) bannir , exiler. 

To banish out of the kingdom, 
bannir du Royaume, 

* To bauisn (to drive or turn away) 
* bannir , chaſſer , igney. 

Let us banish ſorrow , banniſſons le 
chagrin. 

Banished, Adj. banni, exile, &c. IV 
To banish. 

He was banished Rome , or out of 
Rome, il fut banni de Rome. 

Banishing , S. action de bannir, &c. 
F. To banish, 

11. Part. 


. | feſtin. 


| 


ſon. 
To BANN, V. A. (to curſe) man- 


BAN 


* 


Banishment, (er exile) banniſſement, 
exil. 

BANISTER, F. Balliſter. 

BANK, S. (or hillock) bauteur, 
eminence , lien tleve. | 

«KP A bank of a ditch, une levee de 
terre. 

Bank ( fide of the ſea or of a 
river) rive, rivage, boyd de la mer, 
ou d'un fleuve, d'une riviere. 

Bank ( or shelf in the ſea) un 
banc de ſable, un Fcueil. 

The bank of a printing preſs, 
le banc , [&tabli , on la tabiette d'une 
preſſe d' Imprimerie. 

BANK, S. (er ſtock of money) 
banque d' argent. s 

The bank of England, la banque 
d' Angleterre, de Veniſe, d'Amfſterdam. 

The bank, at baſſet, or at the oak, 
la bangue d la buſſette, ou à [heca. 

To keep the bank, tenir la banque. 

* To keep a thing in bank, gar- 
der, reſer der, conſerver une choſe pour 
Pavenir, 

To bank, V. A. (out the ſea) 
oppoſer les digues d la mer. 

Banker, S. (he that keeps a bank 
of money) un banquier. 

Banket , F. Banquet. 

Bankruptcy, S. [the turning bank- 
rupt] banqueroute, fuillite, 

BANKRUPT, S. Cone that breaks, 
and ſteps alide, being or pretending 
to be unable to pay his dehts] un 
banqueroutier , celui qui fait banque- 
route. 

To turn bankrupt, Faire hanqueroute, 
ou Faillite. 

* We conclude them bankrupt to all 
manner of underſtanding, * nous con- 
cluons qu ils ont fuit banqueroute, ou 
renonce au ſens. commun, ou d la rai- 


dire. 
Banned, Adj. maudit. 
BANNER, S. (a flag or enſign) 


bannire, drapeau, enſeigne, ctendart. 

Banneret, Adj. banneret, ayant droit 
de banniere. C'eſt auſſi en quelques 
endroits d' Italie & de Suiſſe une elpe- 
ce de Tribun du peuple, ou chef de la 


bourgeoiſze. | 


Ex. A knight banneret, un chevalier 


bannerct. Dignity conferrd' in the field of ./ 


| 


battle by the King or General for {ome 
extraurdinary mark of bravery. 

BANNING, S. (or curling, from 
to bann) malediction, imprecation , exc- 
cration , ou Faction de maudire. 


* BANNISH, e. Y. To banish, 
>: 
BANNOCK, S. (an oaten cake) g- 


teau davyine, qui n'eſt petri qu avec de 
eus, & cuit ſur des cendres chaudes, 


BANQUET, S. (er fealt ) banquet, 


A banquet of ſweet-meats, une 
collition de con fitures, 


To BANQUET, V. N. (to feaſt ) 
} banqueter, fuire bonne chere , faire 


BAN BAR 


Banquetting , 8 Taction de bangu:- 
ter, &c. . To banquet. 

A banquetting-houſe, une ſulle pour 
faire un feſtin. 

BANTER, S. (or jeſt) moquerie , 
raillerie, plaiſanterie. 

To BANTER, V. A. (to jeſt or 
jeer) railler, ſe moquey, plaiſunter. 

Bantered, Adj. raille, dont on 5ſt 
moque, &c, 

Banterer, S. railleur, plaiſant, 

Bantering, S. raillerie, platſantevie, 
action de railler, &. V. To banter. 

BANTLING, S. (a child begotten 
before marriage) un enfant qui a ett 
engendr6 avant le mariage du pere & 


de la mere. 
S. (or Chriſtening ) 


9 


BAPTISM, 
bapteſme , Pron. batene. 

Baptiſmal, Adj. baptiſmal, qui ap- 
partient au buteme, 

Baptiſt, Adj. Bapii/te, 

Ex. John the Baptiſt, Jean Bap- 
tiſte. 

7 Baptiſtery, S. (or font) Forts de 
bupteme. 

To BAPTIZE, V. A. (to chriſten) 
baptiſer, ou batiſer, conferer le baitme. 

Baptiſed , Adj. bati/e, 

Baptizing , S. Vaction de hatiſer. 
BAR, S. $ loag narrow piece of 
woad or iron (une barre, pidcce de hoi, 
de fer, &Cc. longue & ttroite , un bar- 

reau. 

A bar for a door or window, une 
barre pour une porte, ou pour une fe- 
netre. 

A bar of gold or ſilver, barre d'or, 
ou dargent. 

A bar (or leaver) une barre, 
un levitr. 

A bar in heraldry, une bayre , 
en termes de blaſon. 

The bar of a printing-preſs, 
barreau de preſſe d'imprimeur. 

a> The bar of a haven, la barre 
d'un port, amas de ſable, ou de rochers 
d [entree d'un port, ou d'une riviere, 

Bar, in a court of juſtice, 
barre de cour de juſtice, barreau , lieu 
ou l'on plaide. 

Bar (the lawyers in 
barreau , les avocats. 

The clergy thrive, and the litigious 
bar, le clergd & le barreau $engrais- 


general) le 


ent. 

A bar, in a live, tranchefie de 
ſoulier. 

Bar, in a public-houſe, 
pres de la porte des cabarets , 
marque les &cots. 

gar of lace, bride de dentelle. 

&> Croſs bars of wond, ba-rreaux de 
bois, Jalouſie, treillis, grille. 

* Bar ( or hindrance ) barriére, ob- 
ſtacle, empechement. 

Bar (or cavil at law) exception, ch i- 
cane, moyen par lequel on ſe defend d'u- 
ne demaude. 

07> Bar-fee, droit de vingt ſous 
qu'un priſonuier paye au geolier pour ſon 


re luit 
o on 


des fejtins , etre en feſlin, 


| Elargiſſement. 


To BAR, V. A. (to make faſt with 
G a bar) 
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 barde. arme d'une barde. 
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a bar) barrcr, Fermer avec unt barre, 
T baciey. 

To bar, or fet with croſs-bars, 
fermer de barreauxz , de grilles, de 
treillis. 

Io bar (to shut up or ſtop) 
the way, Fermer, bouc her le chemin. 

* To bar (to debar or keep) from, 
tx lurre, interdire, priver. | 

Io bar (at dice) rompre, aux 
d. s. 

I bar that throw, e romps ce coup. 

I bar vour quint (at picket: je romps, 
Je pare , ou 3 empeche votre quinte, en 
terme de jeu de piquet, 

BARAITIOR. Y. Barretor. 

BARB, S. (a Barbary-horſe) n bar- 
de, cheval de Barharie. | 

To BARB, V. A. (to shave or trim) 

aire la barbe, raſer, ou razer. 

BARBARIAN, S. (a barbarous or 
ſavage man) us Barbare, With the 
Greeks and Romans this term was ap» 
plied to all foreigners, Barbares, ou 
par impoliteſſe ou par ignorance, 

Barbariſm, S. (an impropriety in 
ſpeech} Barbariſme, faute contre la pu- 
rete de la langue. 

Barbarity , Subſt. (cruelty, inhuma- 


BAR 


Canal & ſons la langue du cheval, & 
qui Fempeche de boire. 

BARBS, S. (a ſort of armour for a 
horſe) barde, ancienne armure de che- 
val, qui lui couvroit le cou, le poitrail 
& la croupe. 

BARD, S. (a Poet among the an- 
tient Britons and Ganls) Barde, Potte , 
parmis les anciens Bretens & Gaulois. 

To BARD wool, F. To heard. 

BARDACHIO or BARDASH, S. (a 
catamite, a boy for pleaſure) barda- 
che, garcon dont on abule dans des 
voluptes hontenſes & abominables. 


nud, decouvert , ras. 

To ſtand bare (or bare-headed) ſe te- 
nir ite nu? , ou découverte, ſe tenir 
chapeau bas. 

0 Bare (without hair or graſs) ras, 

ele. 
"us Bare of money, deftitus Þargent , 
ſans argent, f gels. 

* Bare, (only ) /imple, ſeul, uni- 

ue. 

] believe him upon his bare word, 
je le ercis ſur ſa fimpl: parole. 

He was condemned upon a bare ſu- 


ſpicion, il fut condamne ſur un ſimple 


nity Earbarie, cruuut“, inhumanite, | ſoupcon. 


erocite. 

BARBAROUS, Adj. (ſavage, wild) 
Barbare, ſuuvage, qui n'a ni loix, ni 
polit. ſſe. 

HBarbarous (inhuman, cruel) Bar- 
bare, inhumain, cruel, feroce, 

{> Barbarous iz proper or broken) 
ſpeech , langage Barbare, langage im- 
fur, corrompu, o il y a de mauvais 
ter mis. 

Barbarouſly , Adv. barbarement, d'une 


Fogon Barbare, 


Barbarouſneſs, S. (or unpoliteneſs) 
Barbarie, manque de politeſſe. 

X> Barbarouſneſs, S. (or Barhari- 
ty) Barharie, inbumanitè, cruante, 
- BARBARY, S. (the name ofa coun- 
try) la Barbarie. 

A Barbary-horſe, an Barbe. 

BARBED, Adj. razed, Cc. V. To 


barb. 

@> BARBED (or bearded as a fish- 
hook) barbele. 

A barbed arrow, an fieche bar- 
belee. 

&> Barbed (covered with barbs ) 
V. Barbs. 

BARBEL, S. (a fort of fish) bar- 
beau, poiſſon d'eau douce. 

BARBER, S. un Barbier. 

A Barber-Surgeon, un Chirurg ien- 
Ba: b:er. 

Barberies, S. fruit rouge de Þ'dpine- 
vv ette 

BARB+RRY-TREE, d&pine-vinette , 
forte d'arbriſſeau. 

Barthes. V. Barbs. 

+ BARBICAN,, S. (or watch-tower) 


une d bauguitte, une haute teur. C'eſt | 


auf une owverture qu'on laifle aux mu 

railles pour PTecoulement des eaux. 
BARBLES, S. (a torie's diſeaſe) 

barbes , excroiſſance qui vient dans le 


| 


* A bare (er plain) recital, un re- 
cit ſimple, ou fans ornement. 

Bare in cloaths', mal vetu, con- 
vert de haillons. 

Prov. Ever ſpare and ever bare, 
tel epargne tout ce qu'il peut, qui ne lais- 
ſe pas dttre toujours gueux. 
* qui montre la corde, 
uſe. 

Bare-faced, à de&ceuvert , la tete le- 
vie, demuſyque. 

Bare-footed, les pieds nuds, ou qui a 
ls pieds nuds. 

Bare-legz'd , les jambes nuts, 

Bare.headed , qui a la tete decouverte, 
la ttte deceuverte, nue tete. 

Bare-tail'd , cu ple. 

Bare, eft au un Preterit du Verbe , 
To bear. | 

To BARE, V. A. (to uncover) de- 
 COUUTIY, 

To bare one's arm, d&ouvrir ſon 
bras, 

To bare (to ſtrip , to bereave) 
priver , depouiller. 

Barely, Adv. (only) /imp ement, ſeu- 
lement , unique went. 

Barely (fleuderly , poorly) pau- 
vrement , chitivement. 

Bareneſs, S. nudits. 

BARGAIN, S (an agreement or con- 
tract) marchè, accord. 

I muſt have that into the bargain, 
il fat que J uie cela ſur, ou Par. deſſus 
le marché. ; 

1 had but a bad bargain of it, je f5 


ld un mauvais, un mechant , ou an ſet 


marché. 

Mar iage is a bargain for life, le ma- 
tage eft un marche d vie. 

To buy a bargain, faire un marche, 
acheter quelque choſe d bon marche, 


To fell one a good bargain , vendre l arbre. 


BARE, Adj. (naked, uncovered) 


BAR 


quelque cheſe d hon marches à quelqu'un. 

* + To fell one a bargain (to put a 
Sham upon him) downer une caſſade 4 
quelqu'un, lui en donner @ garder. 

To meet with aa good bargain , Fai- 
re une bonne rencontre, acheter quelque 
choſe par rencontre, & à bon marche. 

Prov. A good bargain is a pick-purſe, 
le bon marches fait ſortir [argent de 


la bourſe. 


Prov. More words than one go to a 
bargain, on ne fait pas march au pre- 
mier mot, on ne S'engage pas fi. tot. 

You shall lofe nothing by the bar- 
gain, vous ne perdrez rien au marché, 
ou an change, vous n'y perdrez rien. 

One that helps people to bargains, 
or a bargain- maker, un faiſcur de mar- 
ches, un courtier. | 

Fou will repent your bargain , 
Vous Vous en repentixeg. 

Von have enough of your bar- 
gain, I ſuppole, by this, je crois que 
vous en avez eu aſſez pour votre ar- 
gent, 

A bargaia (done, agreed) wvoild 
qui eſt fait , y conſens. 

Prev. A bargain is a bargain, ce 


— eft fait eſt Fuit , ce qui eſt dit eſt 


tt. 

To BARGAIN, V. N. (to beat the 
price) marchander, demander le prix 
de quelque choſe, & eſſuyer den con- 
venir. 


He has bargained for that cloth pen- 
ny by penny, il a marchande ce drap 


Sou-a-ſou. 


To bargain (or ſtrike up a bar- 
gain) faire marché, tomber d accord. 

Did you bargain with him? Avez- 
vous fait march avec lui? 

Bargained, Adj. marchande, dont on 
a fait marché, V. To bargain. 

Bargaining , S. Puttion de marchander, 
ou de faire marché. 

BAKGAINE E, S. (the purchaſer 
or perſon who accepts or agrees to a 
bargain) la partie contractante, qui ac- 
cepte Paccord ou le marche fait. 

BARGE, S. (or great boat) un grand 
bateau, une barge. 

A barge-man, un batelier. 


BARGE-MASTER, S. (er ſurveyor 


of mines) Intendant, ou I Tnſpetteur 
des mines. 

Barge-mote, S. la cour des mines. 

BARK, S. (or boat) une barque, 
un batean, 

Bark (or rind) of a tree, e. 
corce d'un arbre. 

The Bark (or Jeſuits powder) 
le Quina , ou le Cuinquina. 

To BARK , V. N. (to bay, as a 
dog) abboyer , Jupper , comme un 
chien. 

To bark , as a fox, glapir, en 
pariant d'un renard, 

An Author that barks at another , * 
un Auteur qui abboye après un autre, 
qui le dechire, qui lui chants pouilles. 

To BARK a tree, V. A. (to take 
off the bark) cter , ou lever Jecorce d'un 


Barked, 
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Barked, Adj. dont on a tf [Ecorce. 
Barker, S. celui ou celle qui 0:e e. 
corce d' un arbre. 


T Barker (ſpeaking of a dog) ab- 


heycur. 

Barking, S. (or baying, as a dog) 
abboj , abboyement , jap pement, Paction 
d'abboyer, ou de Japper , comme un 
chien. 

The barking of a fox, le gla- 
piſſement d'un renard. 

* Barking (abuſive language) * ab- 
beyement , injures , invettives , Paction 
de chantcy pouilles, 

©> Barking (the taking off the 
bark) Facfion de lever I't&corce d'un 
arbre. 

Bark binding, S. (a diſtemper to 
which trees are ſubje&, and cured by 
cutting the bark along) certaine mala- 
die des arbres fruitiers qu'on guerit en 
fendant ere“ perpendiculairement, 

BARLEY, S. [a ſort of corn] orge; 
ſorte de grain. 

Fine barley , de bel orge. 

Barley-bread, du pain d'orge. 

A barley corn, un grain d'orge. 

Peeled-Barley, orge monde. 

Barley broth , orge monde. Potion 
faite avec de Vorge. 

Barley water, tiſune d'orge. 

BARM, . Veſt. 

BARN, S. [a corn-houſe, c.] 
grange , grenier. 

The barn-floor , Paire de la grange. 

(> A capon from my own barn- 
door, un chapon de mon pallier. 

* + The barn is full [she is with 
child] elle à le ventre plein, elle eſt 
groſſe. 

A barn or bearn [a scotch or nor- 
thera word for a child] un enfant, un 
Poupon. 

BARNACLE, S. [an inftrument to 
hold a horſe's noſtrils] mouraille, avec 
quoi on ſerre le nez dun cheval. 

gBarnacle- bird, barnaque, ou oye 
d&coſſe , plante vivaute qu'on dit ſe for- 
mer d'un arbre. 

BAROMETER, S. Jan inſtrument 
to find the preſſure of the air] baro- 
metre, inſtrument pour connoitre la 
peſanteur de Lair. 

BARON, S. (a degree and title of 
Nobility] Baron, degre & titre de No- 
bleſſe. 

A Baron [or Judge] un Juge. 

Ex. A Baron of the Exchequer, un 
Juge de Þ Echiquier , ou de la cour des 
Finances. 

The Lord Chief Baron, le premier 
Juge. 

Baronage , S. [tax laid upon Ba- 
ronies] taxe impoſte ſur les Baronies. 

Baronneſs, S. une Baronne, 

Baronet , Adj. [or Banneret] Baro- 
net, ou Banneret. 

A Knight Baronet, un Cheva- 
lier Baronet ou Banneret, premier de- 
gre de qualitè en Angleterre apres celui 
ce Baron, 

Barony , S. une Baronnie, 

BARR, F. Bar, 


- 


BAR 


BARRACAN, S. (a fort of coatſe 
camlet] bouracan , forte de gros ca- 
melot, 

BARRAQUE, S. [a houſe for ſol- 
diers] une barraque. 

BARRATRY or BARATRY,, S. 
[from the French barat] in mer. antile 
affuirs is when the maiter of a ship 
cheats the owners or inſurers , by 
going away, linking, or deſerting , 
Cc. barat, malverſution du patron de 
Nawire., 

BARRATOR, F. Barrctor. 
BARRE, V Bar. | 
. BARRED, Adj. barre, Se. V. To 

ar. 

0 Barred place, [a ſea-term] li 
de barre, en termes de Marine. 

-BARREL or barril , S. (a fall cask] 
un barril, un petit tonneau. 

The barrel of a gun, le canon, 
d'une arme à feu. 

The barrel of a drum, le fu. 
Pun tambour. 

The barrel of a watch, le bar: 
let d'une montre. 

A barrel or great barrel, une 
barrique, un gros tonneau. 

he barrel ofa jack, la fu/te 
d'un tourne-broche. 

To BARREL up, V. A. entonner , 
mettre dans un barril, ou dans une bar- 
rique. 

* + To barrel up ſleep, dormir tout 
ſon ſaoul. 

Barrell'd up, Adj. entonne. 

BARREN, Adj. [fruitleſs , ſterile) 
ſterile, infructueux, qui ne produit rien, 


| 


* 


Mn 


| 


qui ne porte aucun fruit, en parlant de 


la terre, des animaux, Se. 

* Barren, [dry, jejune] S. ſterile, 
ſec, maigre, en parlant de Teſprit, 
de la converſation, Se. 

Barrenly , Adv. ſterilement , maigre- 
ment, ſechement. 

Barrenneſs, S. (ſterility in a pro- 
per and figurative ſenſe] ſterilite, au 
propre & an figure, 

BARRESTER ,, F. Barriſter. 

BARRETOR, S. [a wrangler] un 
chicaneur, 

BARRICADOE, Subſt. [a ſort of in- 
trenchment] barricade, forte de retran- 
chement. 

To BARRICADOE, V. A. barrica- 
der, faire des barricades. 

Barricadoed, Adj. barricade, 

BARRIER, [a bar to shut a paſlage] 
barritre , {orte de barre ſervant a 
fermer un paſſage. 

&> Barriers, [a running exerciſe 
within bars] barres , forte de jen de 
courſe. 

BARRIL, I. Barrel. 

BARRISTER, S. un Avocat, un 
Avocat poſtulaut , qui a ſes licences pour 
plaider. 

BARROCK, F. Barraque. 

BARROW, S. 

Ex. A hand-barrow , une civiere à 
bras, bar. 

A whceel-barrow , ane brouttte, 


BAS Fl 


A Barrow-hog, un verrat, un pore 
nonechatre, 

Barrow-greeſe , graiſſe de poro. 

To BARTER, V. je [to truck or 
exchange] troquer, changer, Faire un 
troc, ou un change. 2 

To barter a thing for another, tre- 
quer une choſe contre une autre. 

Bartered, Adj. troque, change. 

Bartering , S. troc , E-hange , Vaction 
de troqury, Sc. V. To barter. 

BARTON, S. (a coop for poultry] 
poulalier , lieu o# couchent les poules & 
on elles 88 ordinairement. 

BAR-WIG, S. A. peruke of a midd- 
le fort, ſuch as are commonly worn 
by the Judges upon the bench, per- 
ruque de Conſeiller. 

BASE, Adj. (mean, low, vile) bas, 
vil, mepriſable. 

Bale extraction or parentage, buſſe 
extraction, ou baſſe naiſſance, 

X> Bale, (of mean pareatage) de 
balſe naiſſance, roturier. 

X> Bate-born, (or baſtard) birard, 
batarde, 

A baſe ſon, un bitard , un fs na- 
turel, 

XZ Baſe, (shameful , dishoneſt , 
knavish) henteux , viiain, infame, mal- 
honnete , indigne, faquin. 

A baſe action, une action henteuſe , 
vilaine , —_ indigne, Se. 

&> Baſe, (ſneaking, c:wardly) “ 
bas, lache, ſans courage, & ſans ge- 
neroſits. 

A baſe ſoul, une ame baſe , un eſprit 
bas. 

X> Baſe, (ſneaking or penurious) 
avare, chiche , meſquin. 

X> Baſe coin, (of leſs value than 
it should be) argent bas, wonnoye de bas 
aloy , billon. 

&> Baſe coin, (or ſmall money) pe- 
tite monnoye. 

u baſe (or inferior) court, une 
cour ſubalterne. 

01> Baſe eſtate (or baſe tenure) une 
roture. 

BASE, S. (baſis, or foundation) ba- 
ſe , Fondement, ou ſouticn de quelque 
choſe. p 
The baſe of a column, la baſe d'une 
colomne. 

* Juſtice is the baſe of regal astho- 
rity, la juſtice eſt la baſe d'autorite 
royale. | 

The baſe of a pedeſtal , ſocle de 
piedejtal. 

X> The baſe of a bed, le ſoubaſſe- 
ment d'un lit, le tour d'embas d'un lit. 

07> Baſe or baſs, or the bale part, 
in Muſick, la baſſe, ou la baſſe contre, 
une des parties de la Mulique. 

A thorough . baſe , une baſſe conti- 
nu. 

A baſe-viol , une baſſe de viole, ins- 
trument de Muſique. 

01> Baſe, (a lea-fisgh) loup de mer, 
ſorte de poiſſon. 

+ BASELARD, S. (a dagge) us 
poignard. 

BASELY, Adv. ( meanly) * baſe- 

G 2 ment , 


+ BAS 


ment , d'ume moniere baſſe. 

«> Balely, (poorly , pitifully) bas- 
ment, patorement , chetivement , mal, 
tres-mal. 

&> Baſely , (shamefully, knavishly) 
lachement , vilainement, honteuſement , 
en mal henntte homme, en faquin, 

02> Balely , (or horribly) horrible- 
ment, furicuſement, | 

] was balely jolted in that coach , 
i te berriblement , ou furicuſement 
eabotte dans ce carve ſe. | 

Baſeneſs, S. (cr meanneſs) baſſeſſe, 
qualite de ce qui «ft vil mes riſuble. 

Baſeneſs of extraction, buſſeſſe d ex- 
traction. 

+> Baſeneſs, (baſe, dishoneſt or 
knavish action) beſſeſſe, infumie, l. 
chets , action baſſe, honteuſe , infame , 
bu indizne, 

x2 Baſeneſs (or ſneakingneſs) of 
ſpirit, baſſeſſe d'e/ſprit ou de ceur, li. 
chets , abbatement de courage, 

HBaſeneſs, (or penuriouſneſs ) 
avarice, meſquinerie , taquinerie. 

BASHAW, P. Baſſa. 

BASHFUL, Adj. (shamefaced, ti- 
morous, modeſt) honteux, qui a de la 
pudeny , timide , ou modeſte. 

Bashfully, Adv. avec honte, avec pu- 
deur, avec timidite, avec modeſtie. 

Bashfulneſs, S. bonne, ou bhonntte 
bonte, pudeur , timidit6, modeſtie, 

BASIL or ſweet baſil, Subſt. (a ſweet 
ſmelling plant) bafilic, plante odorife- 
unte. 

BASILICK, Adj. 

Ex. he baſilick vein, la veine ha- 


filique. 


BASILICK, S. (or great church) | fe 


baſetique , une grande &liſe. 

Ex. The baſilick of St Peter's, la 
bafilique de S. Pierre. 

BASILISK, S. (or cockatrice) ba- 
filic, ſorte de ſerpent. 

&> Balilisk , (a ſort of great gun) 
ba/i'ic , forte de gros canon. 

BASIN or BASON, S. (a place near 
the ſea where ships may ride in ſafe. 
ty) balſin. | 

BASIS, S. (baſe or foundation, in 
a proper and figurative ſenſe) baſe, 
1 » fondement, au propre & au 

zuré. | 

"To BASK in the ſun, V. N. ſe chanf- 
fer . tre, ou ſe tenir au ſolei.. 

BASKET, S. un panier, une cor- 
beille. 

A fruit basket, un verveu. 

Table basket, une manne. 

A basket to carry on the back, 
une Hotte. 

A little basket, un corbillon. 

A basket-maker , un panier, fuiſeur 
de paniers, ou de corbeilles. 

A basket- woman, une paniere, on 
bien, une femme qui ſe tient au mar- 
che & aux boucheries avic une corbeil- 
le & qui porte pour peu de choſe les 
previfions qu'on y achete. 

The basket-trade, {a parerie. 

Pin- backet, Se. V. PIN. 

BASON, S. un baſin, 

\ 


BAS 


BASSA , S. (A Turkish officer) 
Bacha ou Buſſa , officier parmi les Turcs. 
Ceux qui ont d d Conſtantinople aſſu- 
rent qu'il faudroit dire Pacha , mais 
Puſage Pemporyte contre leur ſentiment. 

BASS, S. (a bed made of rushes) 
un lit de joncs. I, Baſe. 

BASSET, S. (a game at cards) bas- 
ſette, ſorte de jeu de cartes. 

BASSOON, S. (the baſe amongſt 
hautboys) baſſon, inſtrument de Muli- 


que. 

BAST , S. (lime-tree wood made 
into ropes and mats) cordes, ou nates 
de tilleul. 

To BAST, V. A. (to beat ſoundly) 
hbattre , roſſer, routy de coups. 

* + To baſt flints with butter, (to 
do a thing to no purpoſe) “ f battre 
Peau avec un haͤton. | 

To baſt meat a roaſting , ar- 
roſer ou flamber le rot. 

05> To baſt, (to few with long ſtit- 
ches) baguer, terme de tailleur. 

BASTARD, Adj. (born out of wed- 
lock) kiturd, batarde, n hors de legiti- 
me marriage. 

A baſtard-child, un enfant batard. 

A baſtard-fon , un fils bab urd. 

* Baſtard, (not true, falſe) * ba- 
tard, qui weſt pas veritable , faux. 

Baſtard fruits, fruits batards, 

A baſtard generoſity, une Fauſſe ge- 
nero/ite. 

&> Baſtard French, Frangois cor- 
rompu. 

Baſtard, S. un batard, une bitarde. 

To baſtardize, V. A. abidardir , al- 
terer, corrompre, faire degenerer , fulſi- 


7. 
Baſtardized Vn > abatardi, alter, 
corrompu , falfifie. 

Baſtardy, S. (the being a baſtard) 
bitardiſe, qualite de batard. 

0&> Baſtardy, (an enquiry at law, 
whether one is a baſtard or no) recher- 
che de batardiſe. 

BASTE, F. Baft. 

BASTED, Adj. battu , roſſe, Cc. V. 
To baſt. 

BASTEN, Adj. 

Ex. A baſten rope, (From baſt) 
corde d'fcorce de tilleul. 

BASTINADO, or BASTINADOE, 
S. (blows with a ſtick) baſtonnade, 
couvs de baton. | 

To BASTINADO, V. A. biatonner , 
donner des baſtonnades , donner des coups 
de biton : C'eſt encore à preſent un cha- 
timent parmi les Tures & les Aores, 
qui conliſte à donner la baſtonnade à la 
plante des pies nuds. : 

Baſtinado'd, Adj. baron. . 

BASTING , S. (or beating) baſtouna- 
de, coups de baton , action de battre , 
Sc. V. To baſte. | 

Tze baſting of meat, Paction 
d'arraſer, ou de flamber la viande. 

A baſting- ladle , utenſile de cuiſine 
pour flambey , ou pour arraſer le roti 
BASTION, S. (or bulwark) un bas- 
tion , ouvrage de fortification. 


rr 


BAT 
Tt BASTON, S. (or batoon) un ba- 


ton, un tricot. 

02 Baſton (an officer of the fleet, 
who attends the court with a red ſtaff) 
un huiſſier, un ſergent de la priſon de 
Londres qu'on appelle fleet. 

Baſtonado, V. Baitinado. 

BAT, S. (a club) eroſſe, gros bä- 
ton courbe au bout. 

A brick bat, un morceau, ou 
eclat de brique. 

A whorl-bat, un ceſte , gantelet 
dont on Te ſervoit pour ſe battre a coups 
de poing. 

Bat (or rere-mouſe or flitter- 
moule) une chauve-ſouris. . 

Bat-fowling, chaſſe aux oiſeaux pen- 
dant la nuit. / 

. BATABLE , Adj. 

Ex. Batable ground ( as between 
borderers, eſpecially between England 
and Scotland of old) terres limitrophes , 
que deux Etats ſe diſputent. 

BATALIA, V. Battalia. 

Batalion , F. Battalion. 

BATAVIANS, S. (the ancient inha- 
bitants of Holland, called by the Ro- 
mans Batavia, or inſula Batavorum ) 
les anciens Bataves, dot la ville de 
Batavia en Java a tire ſon nom. 

BATCH, S. a batch of bread (or 
once baking) une fournce. 

* But all beiog of the ſame batch, 


jor make, mais tous les cuvrages ttant 


de la mtme trempe. | 
BATCHELOR, or BATCHELOUR, 
Se. V. Bachelour, c. 


BATE, 8. (or ſtrife) debat, querel- 


le , difpute. 

A make-bate , un boutefeu. 

To BATE, V. A. (to abate or re- 
trench) rabattre, retrancher , diminuer. 

* + He wont bate an inch of it, * 
i wen veut point de&mordre. 

To bate . V. N. (to be abated) bais- 
ſer , diminuey , Habbatre, decroztre. 

To bate 3 a8 4 hawk does, P. 
To bait. | 

BATH , S. (bain, water, or place 
to wash in) bain, Lean, ou le lieu dans 
lequel on ſe baigne, 
f To prepare the bath , preparer le 

ain, 

A hot bath, un bain chaud , des 
tubes. 

A dry bath, un potle, lieu dans les 
bains oi Pen ſe met pour ſuer. | 

The Knights of the Bath, (an order 
of Knighthood in England) les Chewa- 
liers du Bain, ordre de chevalerie en 
Angleterre peu conliderable autrefois. 

A bath keeper, un baigneur. 

To BATHE, V. A. (to ſoak or wa- 
ter) baigner , arraſer, tremper , mouil- 
K 

To bathe one's ſelf, ſe baigner, pren- 
dre le bain. 

To bathe a wound, &uver, ou 
baſner une playe. 

To bathe , V. N. ſe baigner, ou 
batigner, 

Bathed , Adj. boigne, arroſt , trem- 
pe, monuille, &c. I”, To bathe. 

Bathing , 


BAT 


Bathing , S. action de baigner , De. 
F. To bathe. cz 

A bathing-place, an bain, un en- 
droit propre d ſe baigner. 

A bathing-tub, ane bazgnozre , ou un 
ba 


in. 

BATING , S. Faction de rabattre, 

rabais , diminution, &c. V. To bate. 
Bathing ſome few ones , hormis , 

except quelques uns, à quelques = uns 


Pros. : : 
BATOON, S. (a short thick ſtick) 
un baton gros & court, un tricot. 

+ Battailled, Adj. (embattled , ha- 
ving battlements) qui eſt orne de cre- 
neaux , crenele. | 

Battalia, S. (battle array) battaille, 
ordre de battaille. 

To draw up an army in battalia , 
ranger une armee en battaille. 

Battalion, S. (a body of foot. ſoldiers 
generally conſiſting of five or ſix hun- 
dred men) battaillon , corps d' infan- 
terie. 

BATTEL , or Battle, S. (a genera) 
fight of two armies) battaille, combat 

enteral de deux arn:ees. 

To offer battle, preſenter la battaille, 

To give battle, donner battaille. 

To join battle, livrer battaille, en 
vbenir aux mains. 

A ſet, or pitched battle, une bat. 
taille rangte. 

Battle-Ax , hache d'armes, ou bec 
de corbin, 

Battle (or trial by combat) dae!, 
combat qui &toit autrefois permis pour 
prouver des faits en queſtion. 

Battle (in the lenſe of the uni- 
verlity of Oxford) F. Size. 

+ BATTLE, Adj. (or fruitful) fer- 
tile, fecond. 

+ To BATTEL, V. N. (to feed 
as cattle do) paitre. 

(> To battel (or to 
graiſſer, devenir gras. 

To battel, Y. To ſize. 

To BATTEN, V. N. (or to wel- 
ter) ſe veautrer, Vetendre. 

Examp. A ſow that battens in her 
own dung, une truye qui ſe veautre 
dans ſon fumier. 

Lo batten (to fatten or get flesh) 
Sengraiſſer , ſe refuire, + ſe remplumer. 

BATTER, S. (flour and water to 
make puddings and pancakes with) 

Farine detrempee pour en faire des bou- 
dins & des beignets d Angioiſe. 

To BATTER, V. A. (to beat or 
bruile) battre , frapper , froiſſer, appla- 
tir , Ecacher. 

T0 batter with ordnance , bat- 
tre d coups de canon, canonner , fou- 
droyer, 

Io batter one's face, ſceufleter 
2 „ ou * + lui accommoder le vi- 
age d la compote, 

Io batter down, abbatre 
* "ob phy „ battre en rune. 

attered, Adj. battu , frappt, frois- 

ſt, Se. J. To batter. oh fr | 

Battered (ruined, decayed) delabre, 


grow fat) Ven- 


5 en- | 


— 


— — 


*tittlecock or tennis) un battoir, une 


fichet. 


B. Wu © th 4 


qui u ruint ſa ſant par la debauche. 

A battered whore, une putuin dela- 
bree, 

Battering , S. Faction de battre, &c. 

To batter. 

Battery, S. (beating or aſſault) bat- 
terie , combat, ou querelle on il y a des 
coups donnes, 

Battery (the place where can- 
nons are planted) batterie, lieu ol 
Von place les canons. 

To raiſe, or ſet up a battery, die- 
ver, dreſſer , ou &ablir une hatterie. 

Battery (the cannons themſel- 
ves planted) batterie, les canons mé- 
mes places en batterie, 

Batting , Adj. 

Ex. A laundreſs's batting - ſtaff, un 
"attoir , inſtrument de blanchifleuſe 
pour battre la lexive. 

BATTLE, Sc. V. Battel, Oc. 

BATTLEDORE , S. (to play at 


palette , pour jouer au volant, ou a la 
paume. 

A batiledore [or horn-book] un 
„hebe, ou alphabet, attache a une pe- 
tite palette. 

BATTLEMENT, S. Ca piece of 
maſonry on the top of a wall, like a 
dent] "un crenean. 

Battler, S. (a ſcholar that battles or 
lizes in the Univerſity] un ctudiant, 
ou &colier dans Þ Univer/ue, 

BATTOLOGY , S. Ca great and 
needleſs circumlocution of words , 
from the Latin] batslogie. 

BATTOON, . Batoon. 

Fe 7 DAVBER „ S. Cor farthing] un 
iard. 

BAUBLE, Sc. F. Bawble. 

BAUD, Sc. P. Bawd, Ce. 

+ BAUFREV, S. [a beam or joiſt] 
une poutre, une ſolive. 

BAVIN, S. [a fagot of ſmall bran- 
ches of wood] bourree , eſpece de fa- 
got de menues branches, pour chauffer 
le four. 

To BAULK,, Se. P. To balk, 

c. 

BAUM, Se. F. Balm, e. | 

To BAULTER ſto curl] Y. To 
curl, 

BAWBLE , S. Cor play-thing] ba- 
biole, jouet d'enfant , bagatelle , coli- 


A fool's bawble , marote de fou. 

BAWD, S. ſa $he-bawd, a procu- 
reſs] une maquerelle, une femme d'in- 
trigue, femme qui fait trafic de filles 
& de femmes, 

A bawd [or pimp] an maque- 
reau , un miniſtre infame des volup- 
tes illicites. 

T BAWDKIN, V. Tinſel. 

BAWDRICK, S. [a cord or a thong 

for a bell-clapper] corde, ou courroye 

de battant de cloche. 

& Bawdrick, Y. Furniture, 
Bawdry, P. Braver 
AWDRY, S. (er a 


Tune, 


A battered debauchee, un Sl Bawdy , Adj. [obſcene , filthy, 


: 


| 


maquereliage, 


Bawd's trade] | 
| 


BAW 
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ſmut- 
ty] ſale, obſcene, vilain, impudique , 
infame , deshonnete, * gras, trop libre, 
ou qui bleſſe la pudeur, 

awdy diſcourſes, des diſcours ſa- 
les, obſcenes, trop libres, d6shonnttes. 

A bawdy-ſong, une chanſon obſcene. 
A bawdy-houſe, un bordel, un lieu 
ume, un lieu de debauche, un mau- 
vais lieu. | 

Bawdy, S. (bawdy or obſcene words 
or diicourle) obſc6:ite, ſuletè, ordure , 
paroles graſſes, diſcours trop libre, ou 
qui bleſſe la pudcur. 

BAWDY , Adv. 

Ex. To talk bawdy , tenir des dis- 
cours ſales , obſctnes, ou dehonnetes , 
* parley gras, 

o BAWL, V. N. crier, criailler, 
clabauder, 

Bawler, S. un criard , un criailleur, 
un clabaudeur , ou une criarde, une 
criailleuſe, une clabaudcuſe. 

Bawling, S. cris, crierie, criaille- 
rie, clabauderie, Vaction de crier, Sc. 
JV. To bawl. 

To keep a bawling, crier, criailler, 
Sc. 

Bawling, Adj. qui crie, qui criail- 
le, qui clabaude. 

A bawling fellow, un criard, un 
criailleur , un clabaudeur. 

+ BAWSIN, V. Badger, a beaſt. 

BAY, S. (a road for ships] baye, 
plage, rade, eſpece de golfe, ol les 
yailleaux font a Tabri. 

Bay [or empty place in maſon- 
ry for a door or window] baye, en 
maconnerie , ouverture pour une por- 
te, on pour une feneétre. 

A bay of joiſts betwixt two 
beams, une travee. | 

A bay window, une fenttre ronde , 
ou cintree, ou faite en arcade, 

A tinker's bay, une drouine. 

A bay [or dam to ſtop water] 
une bonde. 

* To keep one at a bay [to amuſe 
him] amuſer quelqu un, * le tenir en 
haleine , f lui tenir le bec en l'eau. 

A BAY, or Bay-tree, S. un laurier, 
un laurier femelle, 

BAY , Adj. [brown-red , ſpeaking of 
colour] bai, rouge-brun. 

Ex. A bay-horle, un cheval bai. 

«> Bay-ſalt, du ſel gris. 

To BAY, V. N. (to cry like a lamb} 
beler , comme un agneau. 

Jo bay [to bark , like a dog] 
abboyer, japper, clabauder , comme un 
chien. 

BAYARD, S. [a bay-horſe] un bal- 
zan, un cheval bai, 

BAYING, S. [as a lamb] belement 
d'agneau. 

0 Baying [as a dog] abboyement, 

BAL, Cc. V. Bail, &c. 

Bayliff, &c. V. Bailiff, Se. 

BAYONNET, S. [a dagger for ſol- 
diers] une bayonnette. 

BAYZE, or baze, S. [a kind of 
tuff] reveche, ſorte d'toffe friſee. 

BDELLIUM, S. (a gum clear and 

G 2 trans- 
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tranſparent of a reddish - grey - colour, 
uſed in the compounding mithridate] 
le bedellium, Gen. 2. 


B E 
To BE, V. N. and Subſt, ſto exiſt] 


tre, exiſter. | 

The Subſtantive Verb to BE is irre- 
gular in moſt languages, le Verbe ſubs- 
tantif ETRE eſt irregulier dans preſque 
toutes les langues. 

I am, Je ſuis; Thou art, Tu es; 
He is, Ii eſt; We are, Nous ſommes ; 
Ye are, Vous ttes; They are, Ile ſont ; 
I was, J'e&tois, onjefus; I have been, 
Jai te; | had been, Pawvois, ou j'eus 
te; I shall be, Je ſerai; That I be, 
Afin que je ſois; I should be, Je ſe- 
rois, ou je fuſe. 

God calls himſelf Him that is, Dieu 
ravvelle, Celui qui eft, 

That is true or falſe , cela eſt vrai 
on faux. 

That man is wiſe, cet homme eſt 


. 

He is not learned, # neſt pas ſavant. 
We were in ſummer time, nous &i07:s 
en tf, I grant it be ſo, je wix qu'il 
ſoit de la forte. If he is well, let him 
keep there, bil eſt bien, qu'il 5 
tienne. 

His Phyſician ſays he is better, ſor 
Medecin dit qu'il eſt mieux, ou qu'il ſe 
porte micux. 

That is well, cela eſt bien, voila qui 
va bien. 

That will be [or will come to paſs] 
cela ſera , cela arrivera. 

Were it not that, n'ctoit que, ou 
neut tte que. 

Who is it? Qui eſt-ce? 

So it is, auſſi eſt-ce, 

What is the matter? Qu'eſt-ce que 
c'eſt? qu'y a-t-il? 

It is [uſed imperſonally] il eſt, im- 
perſonnellement. 

It is day, il eſt jour. 

It is night, il eft nuit. 

It is eleven a clock, zl .eſt onze 
heures. 

It is not in me [or in my power] 
to do ſuch a thing, il weſt pas en moi, 
ou en mon pouvair de faire telle choſe. 

There is, or there are, zl eſt, {1 y a. 

There are men ſo wicked, i eſt, 
on il y a des hommes fi me:hans. 

There was a woman, #/ &foit, ou 
il y avoit une feinme, 

There are ſome good and ſome bad, 
il en eſt de bons, ii en eſt de mauvais. 

It is with painters as with Poets, 
il en eſt des peintres comme des Pyetes. 

That is juſt, cela eſt de juſtice, cela 
eſt juſte. 

That is very much like him, cela 
eft bien de lui. ; 

X> To be {to make] one of the 
number, etre [Faire] partie d'un nom- 
bre. | 

He is one of the match, / eft de Ja 
partie. | 


ö 


| 
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He will be one of my judges, i! ſera 
de mes juges. 

He is none of the accomplices , 1 
n'eſt pas des complices. 

Will you be one? Eu vorlez-vous 
etre ? 

Where are we now? Oz en ſommes- 
nous a preſent ? 

Are you there? En étes vous ld? 

I shall be there, Je ſerai- là, je my 
trouterai. 

Will you be there? Y ſcrez-vous ? 
Vous y FtrouVerez-vous ? 
| You are out, you are miſtaken, 
vous n ttes pas, Vous vous trompez. 

R. To be, has feveral other fignifi- 

cations, and firſt of all it is often 
rendered into French by the verb 
avoir, 

Exam, To be hungry , dry, hot, 
or cold, avoir faim, ſoif, chaud ou 
froid, 

To be ten years old, avoir dix ans, 
etre age de dix ans, 

How many games are you ? Com. 
bien de jeux avez-25:;5 ? 

To be of good cheer , avoir bon cou- 
rage. 

To be nothing but skin and bones, 
n' avoir que la peau & les os. 

To be in orders, avoir les ordres. 

You are to blame, vous avez tort. 

It is fo much in compaſs , or length, 
il à cela de tour, ou de long. 

l I am to receive money, Je dois 
recevoir de Pargent, 

He is.to be hanged , il doit etre 
pendu. 

Vou are to play, eſt d vous d joutr. 

Hou is it? Comment va Vaffai- 
re? Comment vont les affaires? 

How is it with you? Comment 
vous va? Comment vous portez- vous? 

I am very well, je me porte bien, 

He is not well, il ne ſe porte pas bien, 
il ſe porte mal. 

Who are you for? Pour qui 
tenez-vous ? ou pour qui etes-vous ? 

I am for that, or that is the thing I 
am for, c'eſt ce que je veux avoir, que 
Je cherche , que j'aime, @ quoi je wiſe ; 
je me declare en faveur de cela. 

l am abſolutely for it, je le veux 
abſolument. 

U am for any thing, je maccom- 
mode de tout, jaime tout. 

lt is not all the money in the 
world that can make him dishoneit, 
tout Pargent du monde ne ſauroit le cor- 
rompre. 

As ſoon as his back was turned, 
des qu'il eut le dos tourne. 

What would you be at? Que 
pretendez-vous faire ? Quel eſt ware 
dejſein? Quelle eſt votre vut, ou inten- 
tion ? 

To be it. F79 AT: 

0:> Shall I help yon to a wing of 
this partridge? No, I thank you, I 
am very well, vous ſervirai-je une aile 
de cette perdrix ? Non, Je vous rends 


| graces, Jai aſſes dequoi manger ſur mon 


- Wittie. 
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&> This is nothing to you, crci ne 
vous importe nullement, vous n'y avez 
rien a voir, cela ne vous regarde point. 

{2g is it to me? Que m'importe- 
t- il? 

CS I shall be there without fail, 
je my trouverai (ou j'y ſerai ) ſans 


faute, 


To be a witneſs for one, ſervir 
de temoin & quelqu'un. 

I will he a father to him, je lui ſer- 
virai de pure. 

That mult he to you inſtead of a re- 
compence, cela vous doit ſervir, ou te- 
nir lieu de reconipenſe. 

I was ſo frighted, that I shall 
not be mylelf theſe two days, Fai eu 
i grand" peur que je nen reviendrai pas 
de den jours. 

Here he is, le voici. 

There she is, la voila. 

This is the reaſon why I did do it, 
voici la raiſon pour quoi je Lai fait. 

That is the occaſion of the quarrel , 
voila le ſujet de la querelle. 

lo be all for a ſpurt , Faire 
tout par boutades. 

Thanks be to God, graces à 

ett. 

lf ſo be that he go away, Lil 
Sen da, Sileſt vrai, ou fi tant eſt qu'il 
ſau al, © 

To be hereafter, Futur, qui 
doit etre. 

XZ So it be no trouble to you, 
pour vu que cela ſe faſſe ſans vous in- 
 commoder. 

I am ſtill to ſeek as to that, c'eſt 
ce que je cherche , c'eſt ce que je ne ſas 
encore pas, 

T0 be to do, devoir faire. 

2 I am to go thither, ge dozs 
y aller. . 

To be in hand with a thing, 
travailler à quelque choſe, y tre apres. 

LF It will be ill for you, cela ira 
mal pour Vous , vous en ſouffrirez. 

X> I cannot be without it, Je ne 


— - 


ſaurois wen paſſer. 

That will never be, cela n'arri- 
vera jamais, cela ne ſe fera jumais. 

GI shall be the death of him, 
je le tuerai, je lui oterai la vie. 

a> I will be the ruin of him, je 
le rutnerai, je cauſcrai ſa yurne. 

R. Les Auglois ſe ſervent fort de ce 
Verbe avec le Participe Preſent d'un 
autre Verbe , d la maniere des 
Grecs. 

Ex. I am reading, je lis. I was rea- 
ding, Je liſais. I have been reading, 
J'ai lu. I shall be reading, Je liroi. 

R. Ils Sen fervent auſſi avec les Par- 
ticipes Free its, dans le ſens de nos 
Adjectifs finijſuns en able. 

Ex. To be praiſed , leuable. To be 
imagined, conc: vable. Not to be cured , 
incurable, That is not to be done, 
cela neſt pas fuiſuble. 

R. Ils gen ſervent aulſi imperſonnelle- 

ment. 

Ex. There is a fine coach, ily a 


un beau carojſe, There are leveral 1 4 
es, 


4 . 
” 7 

Er. * * 
. - 
# 
+ A 
s - - 
* 
* 

FT 


a po 7 9 
N "5, Wu . L 4 . 
* 8 me * 9 3 * K 7 4 an” 
* . * . «é'ö.ſ es 8 bb Ae 


—! 00M 


* 2 + 
I > * 7 
* - 
"AY 
+ 3 
4 \ - 
£ 
. 
|. 
fy 


. 


e 


CO © My 
: 1 Rs. 


N * 2 j 
i R 1 
* r ung Het: 8 
*% W 3 * 


CI * 1 


4 


cap. 
BEACON, S. (a high light for 


BEA 


ſes, il y a pluſſcurs waiſors. 


There is good beef eaten in England , 4 


on mange, ou il ſe mange de bon beuf 


Angleterre. ; 
5 has is good wine drunk in Fran- 


ce, on boit, ou il ſe boit de bon vin en 
rance. : ; 
N Tis, or it is a great pity, Cc eſt grand 
mmage. 
at Ty I, c'eſt moi. "Tis 
ceſt un tel. 
*Tis above an hour ſince, zl y a plus 
d'une heure. 
R. i Imperſonnel, It is, figniffe quel- 
quef9is, il eſt, & quelquefois , il fait. 
Ex. It is day-light,  eft Jour. 
It is fine weather, il fait beau tems. 
'Tis moon - Shine , il fait clair d. 
lune. 
It is good being here , i fait bo, 
ici. 
It is better being there, i fas 
micux li. 
02> Tis better, i vant mieux. 
lt is no matter, # #'amporte. 
R. Be, eſt quelque is une Purticul 
iuſeparsble qui dans lu compoſition. 
a la ſiznification de I Adverbe 3 Al 
over, par tout. 
Ex. To 1 barbouiller. 
To beshit , embrener. 
BEACH, S. (or shore) un rivage, 
une cote de mer. 


&> Beach (or cape) pointe de terre, 


ſuch a one, 


warning) un fignal, un feu pour ſer- 
vir de lignal. 

Beaconage, S. (money to maintain a 
beacon ) le droit qu'on paye pour Pentre- 
tien d'un /rznal, 

BEAD, S. grain de collier, de brace- 
I:t s OU de chopelet. 

To thread beads, enfiler des grains 
de collier, ec. 

Beads, Popish beads ( to ſay prayers 
with) chapelet, on roſuire. 

To ſay over one's beads , dire ſon 
chapelet, ou ſon raſuire. 

Bead-Roll, or Bed-Roll (a liſt of 
thoſe that uſed to be prayed for) liſte, 
ou catalogue de ceux pour qui les pre. 
tres uvoient accoutume de prier dans les 
eeliſes. 

Beads - man, aumonier , homme d'. 
gliſe qui prioit pour un bienfaiteur. On 
dit Beads-woman, S. pour une femme, 
parmi les Pupiſtes, qui repete un certain 
nombre de prieres pour Pame des trepa(ſes. 

BEADS-MAN, S. (an under-bea- 
dle, to clear the church-doors from 
beggars, children, Cc.) chaſſe-coquin , 
cn chaſſe. chien. 

Beads-Cuffs, 
grains. 

BEADLE, 8 (a mean officer in an 
Univerlity, in a Parish, or a Court ) 
un bedeau , un ſergent ; bas officier dans 
une Univerſite, dans une Paroiſſe, or 
dans une Cour de Juſtice. 

BEAGLE, S. (a ſort of hunting- 


manchettes à petits 


BEA 


fellow) un homme de nent, un fa- 
ui 1. 

BEAR, S. (or bill of a bird) te 
bec, d'un oiſeau, ou d'un navire. 

Beak full, bechee. 

The beak, or beak-head of a 
Ship, eperon, le cap, la poulaine, Ta- 
vantage d'un navire. 

The beak of an alembick, le bee, on 
le canon d'un alambic. 

Beaked, Adj. qui a un bec. 

Beaker, 8. 8 a drinking - cup) un 
gobelet , une taſſe, une coupe. 

Beaking, S. with cock-fighters , is 
when one cock holds another with his 
bill, Se. c'eſt lorſqu'un ceq en tient un 
autre par le bec & le bleſſe de ſes epe- 
rYONs. 

BEAL, S. (or whelk ) puſtuje, apos- 
tume. 

To BEAL, V. N. (to gather mat- 
ter) apoſtumer , ſe former en apoſtume. 

BEAM, S. (a great piece of tim- 
ber in building) poutre, - grofſe ſoliue. 

eam (er pole of a wain or 
_— timon de chariot, feche de car- 
roſſe. 

A draw-beam (a windlaſs) un 
vindas, un inge, machine pour tirer, 
ou enlever les fardeaux. 

The beam (or main horn) of 
a ſtag's head, la perche, ou le murrain 
de la tete d'un cerf. 

The beam of a balance, or pair 
of ſcales, le traver/in, ou le fidau d'u- 
ne balance. 

A weavers-beam, or yarn-beam, 


| enſouple, ou enſuble de tiſſerand. 


The ſail beam of a wind-mill, 
le volant d'un moulin d vent. 

BEAM, S. (ray of light) rayon, 
rais, trait de lumiere. 

The beams of the ſun, les rayons du 
ſoleil. 

07> Beam (a meteor in shape of a 
column) colomne de fer, ou verge, 
forte de meteore igné. 

Beamy, Adj. (full of beams, ra- 
diant ) rayonnant. 

BEAN, S. ( a ſort of pulſe) feve, 
forte de legume, 

Kidney-beans, or French-beans , Aue 
de havicot, on haricots, fuſeoles. 

BEAR, S. A. (a wild beaſt) un 
Ours. 
A she bear, une ourſe. 
A bear's cub, le petit dune ourſe , 
un petit ours, 
Pr. To fell the bear's skin before 
one has caught him, vendre la peau de 
Pours avant qu'il ſoit pris. * Compter 


ſans Phote, 


Prov. He goes like a bear to the 
ſtake (he goes unwillingly ) i marche 
comme un homme que l'on mene pendre, 
il y va d contre-ceur. 
A bear-dog, chien, 
combat avec les ours, 
Bear-garden , le lieu 0% les dogues ſe 
battent avec les ours, 

A hear-ward, un meneur ours. 
Bear's breech, or bear's foot, or 


on dogue de 


dog) baſſet, eſpece de chien de chaſle. 
A precious beagle (a raskally 
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plant) branque urſine, ſorte de plante. 

To BEAR, V. A. ( to carry, to 
| ROWE up) porter, ſupporter , ſoutenir. 

To bear a burthen, porter un far- 
deau. 

Theſe pillars bear all the honſe, ces 
piliers ſupportent ou ſoutiennent toute la 
maiſon. 

To bear (to abide or ſuffer ) 
ſoutenir , ſupporter, porter, ſouffrir , 
endurey , eſſuyer. 

To bear the enemy's onſet , ſoutenir 
le choc , ou Pattaque de Pennemi. 

To bear a thing patiently, ſuppor- 
ter, porter, ſouffrir, endurer quelque 
choſe patiemment. 

To bear ( yield or bring forth) 
fruit, in a proper and figurative ſenſe, 
porter, ou produire du fruit, dans le 
propre & dans le tigure, 

To bear children, porter, Faire des 
en fans. 

To bear one good will (to have 
a good will for him) porter amitic, 
ou affettion à quelqu'un, etre ports 
Tamitie pour quelqu'un, avoir de Pami. 
tie pour lui, Vaimer , tire ports de bon- 
ne volonte envers lui. 

Io bear one a grudge, a ſpite, 
or an ill will, vouloir mal d quelqu'un, 
lui en wvouloir, * avoir une dent de 
lait contre lui. 

To bear ſway, or to bear rule, 
dominer, gouverner , regner, avoir le 
pouvorr en main. 

Io bear an office, ſoutenir un 
emploi, exercer une charge, 

a> To bear the charges, poyer les 
Frais, ou la depenſe, defrayer. 

I will bear your charges, je vous 
de Fraytrai. 

I have not one penny to bear my 
charges, je n'az pas un ſou pour me de- 
Frayer. 

To bear one company, Faire ou 
tenir compagnie à quelqu'un, 

Wine that bears water, du vin 
qui porte bien Peary, 

«> Paper that bears ink, du papier 
qui ne boit point. 

This word will hardly bear that 
ſenle, ce mot ne ſe prend gudre en ce ſens. 

Theſe two words bear the ſame ſenſe, 
ces deux mots ont un meme ſens, 
ou /ignifient la "meme choſe, 

What date does that letter bear? 
de quelle date eſt cette lettre? du quantie- 
me du mois eſt - elle ecrite? 

To bear witneſs, porter t&moi- 
gnage, rendre temoignage , etre temoin, 
temoigner. 

Bear witneſs, vous en ſerez temoin, 
Je vous prens @ tèemoin, qu il Vous en 
ſouvienne. 

To bear (or ſucceed ) r&uſtr. 

To bring a project to bear (to make 
it proſper, take or ſucceed) faire reus- 
fir un projet. 

To bear one to another, or to 
bear reſemblance (to reſemble ) reſſem- 
bler , etre ſemblable ,, ſe rapporter Pun 
& Pautre, avoir du rapport, ou de la 


Brank-urline , or black hellebore (a 


| conformite. 2 To 
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To bear proportion, avoir de la 
proportion, ttre proportiount. 

To bear (have or take) a 
part , avoir, ou prendre part. 

«AZ I shall bear a perpetual memo- 
ry of his kindneſs, je conſerverai tou- 
jours, ou cternellemenu, le ſouvenir , ou 
la memoire de ſes bienfaits, je ne les 
oublierai jamais, 

To bear a thing in one's mind 
(to remember it) avoir quelque choſe 
dans Pefprit, ou dans la memoire, Sen 
ſouventr, | 

&> Our language will not bear (or 
allow of) ſuch a ſtile , votre langue ne 
ſouſfre pas un ſtyle de cette nature. 
This book will not bear ano- 
ther impreſſion, ce n'eſt pas un livre 
a rimprimer, 

This is a ſubje& that would 
bear a volume, c'eſt un ſujet qui four- 
niroit de la matifre pour un volume. 

This fable will bear divers mo- 
rals, on peut donner divers ſens moraux 
a cette fable, cette fable contient plu- 
fieurs moralites, 

To bear too hard upon one 
(to uſe him too hard) traiter quelqu'un 
avec trop de vigueur, ou de ſtvuerite. 
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| To bear away the bell, FV. Bell. 

To bear away, N. (to run away at 
ſea ) prendre chaſſe, en termes de mer, 
prendre la fuite, 


To bear OUT, Act. maintenir , ſou- 
tenir , appuyer , juſtifier , tirer d'affaire, 
tirer dintrigue, | 

The circumſtances will, I hope, 
bear me out, /'eſp&re que les circonſtan- 
ces ſuffiront pour me juſtifier, ou pour 
ma juſtification. 

Nothing is ſo ridiculous but 
cuſtom may bear it out, la coutume 
rend ſupportables les choſes les plus ridi- 
cules. Ou bien, les choſes les plus ri- 
dicules ceſſent de ['t#tre, lors qu elles ſont 
autoriſtes par la coutume, 

To hear (or jut) out, N. 
avancer , en termes d' Architecture. 

To bear WITH one, ſupporter quel- 
qu'un, lui par donner, avoir de Pindulgen- 
ce, ou de la complaiſance pour lui. 

To bear Up, Act. porter, appuyer , 


ſoutenir, ſupporter, 


To bear up, Neut. ſe hauſer, 


elever, avancer. 


To bear up, ſe ſoutenir. 
To bear up againſt, re/ſter, 


Faire effort, ſe roidir , 


ou tenir ferme 


To bear one's ſelf upon (to contre quelque choſe. 


glory in) one's learning, Je glorifier | 


To bear up before the wind 


de ſa ſcience , etre fer parce qu'on eſt (a lea phraſe) porter d route, en ter- 


Savant , tirer vanitè de ſon ſavoir; Sen 
faire accroire. 


«> To bear one's ſelf as conſul, or 
as a Conſul, /e porter en Conſul, pren- 
dre le titre & Pautorite de Conſul. 

To bear (er behave) one's ſelf 
well or ill, ſe comporter, ſe conduire 
bien, ou mal, ſe porter bien, ou mal. 

To bear a good price (to fell 
well or at a good rate) Je bien vendre. 

That will not bear a better price, 
cela ne ſauroit ſe vendre d plus haut 
prix. 

To bear little or no price, /e ven- 
dre d vil prix, ou preſque pour rien. 

What price does it bear here? à quel 
prix ſe vend- il ici? | 
To hear a good honeſt mind (to 
have good principles) avoir le fond 
bon, ttre integre , avoir un grand fond 
d'honnetet, avoir une. bonne ame, 

To bear one's age well, porter 
bien Jon age, paroztre plus jeune que 
Ton neſt. 

To bear faith to one, etre fidel- 
le à quelqu'un. 

To bear a fair face, faire bon. 
ne mine, faire bon viſuge. 

ke gives more than his eſtate 
can bear 6 or can let him) il donne 
plus que ſon bien ne comporte, il donne 
au deld de ſon bien. 

As far as my eſtate will bear, an- 
tant que mon bien me le permettra, 

To bear (to lic or reſt) on, 
or upon, N. porter, poſer, tre ſou- 
tenu. 

To bear (or carry) AWAY, AR. 
remporter. 

To bear away the price, remporter 
le prix. 


mes de Marine, faire voile en droiture. 
To bear up to a ship, porter ſur un 


8 
o bear TOWARDS the coaſts, 


nauiger vers la cote, approcher des 


cotes. 

To bear DOWN, Act. faire baiſſer, 
battre , renverſer , entrainer. 

Love is able to bear down all 
conſiderations whatſoever , Pamour Tem- 
porte ſur toutes ſortes de conſiderations. 

To bear one down in diſcourſe 
(and make one yield) ſoutenir forte- 
ment quelque choſe d quelqu'un, le trou- 
bl:r, le de&concerter, * le battre cn ruin, 
* le mener battant, * Þ le faire caler. 

To bear (or face) down , ſou- 
tenir , ſoutenir en face, 

AA piſtole that bears down the 
weight, une piſtole qui trebuche. 

To bear DOWN, Neut. Saffaiſer, 


2 2 | 
o bear OFF a blow, Act. parer un 
coup, le detonurner. 

To bear OFF, Neut. (a ſea-term ) 
courir au large, ſe mettre au large, 
alarguer, en termes de Marine. 

To bear IN with the harbour (to 
ſail into it with a brisk gale, etre por- 
tè d'un vent frais dans le port. 

BEARD, S. (the hair about the chin 
and cheeks of an animal) barbe, poil 
du menton & des joues de Panimal. 

A man's, or a goat's beard, la bar- 
be d'un homme, ou d'un bouc, 

A rough beard, une barbe rude, 

The beard of an ear of corn, 
la barbe d'un epi de bled, 

The bear of roots, les filets, ou #- 


bres des racines, 


| + To BEARD one, V. A. (to af. 
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| front him) braver quelguun, Pofron- 


ter d ſa harbe. 

To beard (or to bard) wool, 
couper la laine qui couvre le cou & la 
tete d'une brebis du reſte de la toiſon. 

To beard a ſtuff, barber, ou 
tondre une ttoffe, faire la barbe à nne 
—_— 

Bearded (Adj. Verbal) brave, &c. 
JV. To beard. 

Bearded, Adj. (having a heard) 
barbu , qui a de la baybe, 

A bearded comet, une comedte barbie, 

A red-bearded fellow, une harbe rouſſe, 
un homme qui a la barbe roujſe. 

A bearded arrow, une fleche bar- 
belee, 

Beardleſs, Adj. ſans barbe, qui n'a 
point de barbe, qui a le menton ras. 4 

BEARER, S. (one that bears) por- 


teur. 


A bill payable to the bearer, us 


billet payable an porteur. 

The bearers of a tree, les cro- 
chets d'un arbre. 

Bearing, S. action de porter, &c, 
V. To bear. 


There is no bearing of this, c'eſt une 


choſe inſupportable, on ne ſauroit Pen. 
durer, 

A woman paſt bearing of children , 
une femme qui ne porte plus, une fem- 
me qui n'eſt plus ew age de faire, ou 
d'avoir des enfans. 

A bearing (or jutting ) out, une 


ſaillie, une avance. 


The bearing of a town [ its ſi- 
tuation with reſpe& to another place ] 
la hauteur d'une ville par rapport à 
un autre endroit. 

&> Bearing [Ca ſea-term : The ſitua- 
tion of a ſea-coaſt with reſpe& to ano- 
ther] giſement d'une cote. 

A bearing [or charge, in Heral- 
dry, that which fills one's eſcutcheon] 
ce qu'on porte ſur ſes armes, les armes, 
” armoiries, les pieces qui rempliſſeut 

cul, 

* BEARN, F. Barn, 

BEASEL, F. Bezil. 

BEASOM, S. [or beſom ] un balai. 

BEAST, S. {a brute] bete, bete 


brute, animal irraiſonnable, 


A tame beaſt, une bete apprivoiſte, 


ou pride. 
A wild beaſt, une bote ſundage, on 


Furouche. 


A beaſt of burden, une bete de char- 
ge, de ſomme, ou de voiture. 

A bealt for the ſaddle, une mon- 
ture, 

* A beaſt [a filthy creature, a lewd 
man, or woman] un vilain, une vi- 
laine, un hamme, ou une femme qui eſt 


ſale, ou impudique. 


03> Beaſt (a game at cards, like 
loo) bite, certain jeu Ce cartes. 

Beaſtlineſs, S. [ filthineſs, naſtineſs] 
vilenie, ſuletè, ſaleperie. 

* Beaſtlinels [ filthineſs, brutishneſs ] 
beſtialits, vilenie, impudicitè, brutalite, 
obſcenite, 

Bealtly, Adj. (filthy, naſty ] vilain 


ale, 
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[ auſſade, mal - propre. 
5. Bald N al , brutish ] beſtial, 
vilaiu , ſale , brutal, impudique , ob- 


cee. 
ſe A beaſtly deſire , un defir beſtial, 

Beaſtly diſcourſes, des diſcours ſales, 
ou ob/cenes , des ſaletes, des objoenites, 

BEAT, S. [the beating or noiſe of 
a drum ] la batterie, le bruit , ou le 
fon d'un tambeur. 

The principal beats of a drum are, 
1. the general, 2. the troop, 3. to 
arms, 4. the march, 5. the tattoo or 
retreat, 6. the reveille [ vulgariy cal. 
led travaille] 7. the call, 8. the sha- 
made, 9. a rough, or flourich. Les 
principaux ſons du tambour ſont , I. ia 
generale, 2. Pafſemblte, 3. aux armes, 
ou aux drapeaux, 4. la marche, ou 
battre aux champs, 5. la retraite, 6. 
la diane, 7. Pappel, 8. la chamade, 9. 
un roulement. 

BEATS, S. [ the ſtrokes of a ba- 
lance-ſpindle in a watch, or of the 
pads in a pendulum] les coups ou les 
vibrations du balancier duns une montre 
ou xne pendule, | 

To BEAT, V. A. { to ſtrike ] bat- 
tre, frapper. 

To beat one ſoundly, battre quel- 
qu'un fort & ferme, le battre rude- 
ment, le roſſer , le router de coups. 

To beat one's coat, or to beat his 
ſides , battre quelqu'un d plate couture. 

To beat one's breaſt, ſe Frapper la 
poitrine. 

To beat the drum, battre la caiſſe, 
ou le tambour. 

To beat time [in mulick ] battre la 
meſure. 

To beat the hoof , battre la ſemelle , 
aller d pied. 

To beat, or to bruiſe, -piler , 
broyer , caſſer. 

To beat pepper in a mortar, piler 

poivre dans un mortier. 

To beat [er %o get the better 
of, to overcome] battre, vaincre, 
avoir Pavantage ſur, defaire, 

We have beat the French, nozs 
avons battu , ou vaincu les Frangois, 
nous avons eu Pavantage ſur eux. 

l beat him five ſets together at 
picket, Je lui ai gagn cing parties de 
ſuite au piquet. 

To beat flat, &acher , applatir. 

To beat, a man's brains WITH 
a thing, rovipre la tete d quelqu'un d'u- 
ne choſe , rebattre quelque choſe d quel- 
qu'un , Pimportuner par ſes diſcours. 

To beat one's head , or brains 
ABOUT a thing, ſe tourmenter Pes- 
prit pour une choſe, y rever profonde. 
ment, 

To beat IN, Act. pouſſer dedans, 
faire entrer de force, enfoncer , Coigner. 

To beat in [as rain ſometimes 
does] Neut. entrer av:'c force. | 

* 'To beat a thing INTO a man's 
mind, head, brains or memory, gra 
ver ou inculquer une choſe dans libri 
de quelqu'un , imprimer dans ſa me- 
moire. Ou bien, la lui faire comprendre 

11. Part. 
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* To beat a thing into one's own 
head, ſe mettre quelque choſe en tete, 
ou & la tote. 

To beat one black and blue, 
meurtrir quelqu'un, lui faire quelque 
meurtriſſure, ou quelque marque li vide. 

To beat the price, encherir, 
Mir plus qu'un autre, il lignifie auſſi, 
marchander. 

To beat, Neut. [as a hare 
does ] crier, en parlant d'un lievre. 

To beat BACK, or to beat off, 
repouſſer , faire retirer, relancer , faire 

lier. 
8 We beat them back into their camp, 
nous les forgames @ ſe retirer dans leur 
camp. 

The wind did beat us back, le vent 
nous repouſſa. le vent nous fit relac her. 

To beat OUT, arracher, faire ſor- 
tir d force de coups. 

To beat out any one's eyes, arra- 
cher les yeux d quelqu'un, lui cyever les 
yeux. 

To beat out a thing (to ſearch 
for it) chercher quelque choſe. 

* To beat a thing out of one's head, 
diſſuader quelqu'un d'une choſe, la lui 
oter de Peſprit, ou de la tete. 

* To beat one out of his opinion , 
faire changer d' avis d quelqu'un. 

* To beat one out of his reaſon , fazre 
accroire d quelqu'un qu'il a tort, ou 
qu'il wa = la raiſon de ſon cote. 

* To beat one out of countenance, 
faire perdre contenance à quelqu'an , le 
deconcerter , le confondre, 

To beat up the enemies quarters , 
mettre Palarme dans les quartiers des eu- 
nemis, les attaquey , les enlever. 

To beat DOWN, abbatre, renverſer, 
de nolir, detruire. 

07> To beat down the ſeams, rabat- 
tre les coutures. 

To beat UP and DOWN ( as a ſtag 
that runs firſt one way, and then ano- 
ther) balancer, en termes de chaſſe. 

To beat one's head AGAINST the 
wall, donner de la ttte contre la mu- 
raille, ſe froiſſer la ttte contre, &c. 

lo beat againſt, as the waves 
againſt the rocks, battre, ou /e briſer 
contre , en parlant des flots de la mer. 

XZ I have hereby beaten THROUGH 
all the rough ways of this journey, 
ainſi j'ai applani ce qu'il y avoit de ru- 
de & de ruboteux dans cette carriere. 

To beat TO powder, reduire en pou- 
dre. 

Beaten, Adj. battu, Frappé, pile, 
br, vuincu, gagnt, &c. V. To 
beat. 

An old beaten ſoldier, un vieux ſoldat. 

A beaten way, un chemin battu. 

An old beaten argument, un argu- 
ment qui a ſouvent EE rebattu. 

Weather-beaten, V. Weather. 

Beater, S. batteur, celui qui bat, 
ou frappe, Ce. V. To beat. 

A beater (or rammer ) une bie, 
avec quoi l'on enfonce le pave. 


CA printer's beaters ( or balls) 
| oalles d imprivieur. 


| 
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—4 Beater, a plaiſterer's beater, an 
rabot. 

BEATIFICAL , or BEATIFICK, 
Adject. beatifique, qui rend bieubeurcux, 
qui concerne les bienheureux. 

Beatification, S. béatifcation; ap- 
plied bY the Papiſts to the declaration 
of the Pope and his conſiſtory, to ſuch 
perſons as deſerve to be canonized after 
their death. 

To beatify , V. A. (to make bleſſed) 
beatifier , rendre beureux,, mettre au rang 
des bienheureux. 

Beatify'd , Adj. beatifie. 

BEATING, S. (from to beat) Pac- 
er de battre, battement, &c. V. To 
eat. 

The beating of him does no good, 
il ne ſert de rien de le battre. 

The beating of the pulſe, le batie- 
ment du pouls. 

BEATITUDE , S. (or bleſſedneſs) 
beatitude , felicite, bonheur. 

BEAU, S. Les Anglois empruntent ce 
mot (& ſon Pluriel BEAUX) de notre 
langue, & lui Font fignifier, un beau 
gargon , un beau is, un dameret, un 
damoiſeau , nn golelureau , un petit- 
mattre. 

Beau monde, S. (the ladies of the 
fair ſex, noble or choice company) ce/ 
une expreſſion Frangoile que les Anglois 
— adoptee. c 

eavich, Adj. (gay) pimpant. 

BEAVER, 8. Aa animal amphi- 
bie a quatre pieds. 

Beaver, chapeanu fait du poil de 
cet animal, que nous appeilons caſtor. 

C3 Beaver, collation, V. Bever. 

Beaver of an helmet, V. Bever. 

BEAUTEOUS or BEAUTIFUL, 
Adj. beau, ou bel, belle, bienfuit. 

Beautifully , Adv. agreablement , avec 
agrement. 

Beautifalneſs, S. beauté. 

To BEAUTIFY ,, V. A. embelir, 
orner , farder, 

Beautify'd, Adj. embelli , 
farde. 

Beautifying , S. Faction d'embellir, 
dorner , de furder, embelliſſement, or- 
nement, fard. 

Beautifying , Adj. qui embellit, qui 
orne, qui farde. 

BEAUTY, S. beauté, charme , agre- 
ment. 

Women are mighty fond of their 
beauty, les femmes ſont folles de leur 
beaute. 

Few women's worth outlives their 
beauty, le mérite de la plupart des fem- 
mes meurt avec leur beauté. 

Beauty-water, eau dont /e ſervent les 
dames pour conſerver leur beaute. 

BEAVY, P. Bevy. 

BEAZAR, VF. Bezoar. 

To BECALM, V. A. (er make calm} 
calmer. 

R. To becalm, amongſt ſeamen, is 
when any thing does keep off the 
wind from a ship, as when the 
Shore keeps the wind away, ce Ver- 
be en * de Marine ſigniſie, met- 

t 


orne , 
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tre & couvert on d Fabri du vent, com- 
me _ la cote un vaiſſtau qui en ap- 
oche. 

* To becalm (or to appeaſe) calmer, 
appaiſer , adoucir. 

ecalmed, Adj. calms, qui eſt tom- 
be dans un calme, ou mis d Pabri du 
vent. 

* Becalmed, calmed, appaiſt, adouci. 

Becalming, S. Faction de calmer , 
&c. V. To becalm, cane. 

BECAUSE , Conj. parce que, d 
eanſe. 

J do it, becauſe I have a mind to it, 
Je le fais, parce qu'il me plait. 

J did it becauſe of you, je Pai fait 
a cauſe de vous, d votre confideration , 
on pour Pamour de vous. 

07> This was done, becauſe new 
opinions Should not grow amongſt them, 
ceci fut fait afin qu'il ne Fetablit point 
parmi eux (ou de peur qu'il ne $Etablit 
parmi eux) de nouvelles opinions. 

BECCAFIGO , S. (a bird like a 
wheat-ear ) becfigue, ſorte d' oiſeau qui 
ſe nourrit de figues. 

BECK, S. figne , /igne de la main, 
ou de la tete. 

Ex. To give a beck to one, Faire 
Agne @ quelqu'un. 

To be at one's beck, de&pendre de 
quelqu'un, ettre @ ſa diſpoſition , 7 * ttre 
fait au hola, 

He keeps him at his beck, il en fait 
ce 1 vent. 

o BECKEN, V. N. (to make a 
ſign with the hand or head) fuire ſi- 
gne , de la main, on de la tete. 

Beckened to, Adj. d qui Por a fait 
figne. 

Beckening, S. Taction de faire figne. 

To BECOME, V. N. devenir. 

What is become of your brother ? 
Creſt devenu votre frere ? 

To become, V. A. Ce Verbe ſe rend 
par notre Lebe Defectif, il fied , ou 
aller bien, convenir , etre propre. 

Every thing becomes handlome peo- 
ple, tout fied bien aux perſonnes bien 
faites. 

That which becomes one, doth not 
become another, ce qui fied bien à lun, 

ed mal a Pautre, 

That ſuit becomes you extremely 
well, cet habit vous va fort bien. 

It does not become a beggar to be 
proud, il ne convient pas, ou il fied mal 
a un gueux Tere glorieux. 

Do what becomes a man of honour , 
Faites ce qui eſt digne d'un homme d hon- 
neur. 

It does not become a man of your 
profeſſion , il n'eſt pas bienſtant & un 
homme de votre profeſſion. 

It does not hecome you to ſpeak ſo, 
Vous avez mauvaiſe grace de parler de 
la ſerte. 

That hat becomes you very well, 
ce chapeau va fort bien , ou a bonne 
grace ſur votre tete. 

Become, Adj. devenu. 

What's become of your brother ? 
Qu eſt devenu votre frere ? 
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Becoming, S. Faction de devenir, 
Becoming, Adj. ſtant, bienſeant , con- 
venable, qui fied bien, qui va bien. 
Becomingneſs, S. bienſeance , bonne 
grace, 

BECON, . Beacon. 
BECONAGE, F. Beaconage. 

BED, S. lt, couche. 

To go to bed, aller, on ſe mettre 
au lit, aller ſe coucher. 

To lie a bed, #re au lit. 

To lie ſick a bed, etre au lit mala- 
de, tre alité | 

A bed of ſtate, un lit de parade. 
Prov. He that goes to bed thirſty , 
riſes healthy, celui qui ſe couche ſur ſa 
ſoif, Sen porte mieux le lendemain. 

To be brought to bed, accoucher, 
en parlant d'une femme. 

One that is brought to bed, une ac- 
couchtee , une femme en couche. 

Prov. Early to go to bed, and ear- 
y to riſe, makes a man healthy , weal- 
thy, and wiſe, en /e couchant de bon- 
ne heure, & ſe levant de bon matin , 
on fait un treſor de ſants, de biens & 
Jageſſe 

The bed (or channel) of a ri- 
ver, le lit d'une riviere. 

A bed, (a plank on which the 
cannon lies in the carriage) faſque , 
planche d'affiit de canon , ſur quoi le ca- 
non poſe. 

The bed in the cod of pulſe, 
niche de gouſſe, ou coſſe de legume. 

0 Bed (in a garden) carreau , cou- 
che, ou planche de 7ardin. 

A bed of ſtrawberries, un carreau, 
ou une couche de Fraiſes. 

A bed of aſparagus , une planche das. 
perges. 

A feather-bed, un lit de plumes, 

A ſtraw-bed, une paillaſſe. 

A down-bed, un lit de duvet, 

A flock-bed, un lit de bourre. 

A bride (or nuptial) bed, un lit 
nupt ial. 

A pallet- bed, un lit de veille. 

A bed of eaſe (or couch) un lit de 
repos. 

A trundle (or truckle) bed, roulet- 
te, un lit qui ſe roule ſous un autre lit. 

A ſettle bed, lit qui ſe ferme & qui 
ſert de banc le jour. 


derobe. 

An angel-bed, un lit d ange. 

A table-bed, lit qui ſert de table le 
Jour. 

A canopy bed, un pavillon. 

A Bed of honour, un lit d' bonntur. 

Bed- ſtead, bois de lit. 

Bed-ſide, le cots, le bord, ou la ruthe 
du lit. 

The bed's head, le obevet. 

The bed's feet, les pieds du lit. 

The bed-poſts, les colomnes du lit. 

Bed-curtain , rideau de lit. 

Bed-tick, taie. . 

Bed-rid, alité, qui garde le lit. 

The bed-cloaths or bedding , les cou- 
vVerturss. 


A preſs-bed, un lit en forme de gar. | en 


B E D 


che, chambre o il y a un lit. 


A Gentleman of the King's bed cham- 


ber, Gentithomme de la chambre du 
Roi 


Bed-time, tems de Haller concher. 
Bed- fellow, compagnon de lit, cou- 
cheur , coucheuſe. 

Bed-maker, qui fait le lit. 

A bed (or knot) of ſnakes , maſſe 
de jeunes ſerpents entortilles enſemble. 
The bed or nether-milſtone, le 
giſant de la meule d'un moulin. 
The riding-bed of a coach, la 
voye d'un caroſſe. 

To bed, V. N. concher. 

Ex. Have they bedded together? 
[ſpeaking of a new-married couple] ont 
ils couch enſemble? 

To BEDAGGLE, V. A. cvrotter , 
remplir de bout, 

Bedaggled, Adj. crotte, rempii de 


bout, 


To BEDASH, Oc. FV. To dash, 
c. 
To BEDAWB, c. V. To dawb, 


Se. 

BEDDED, . To bed. 

0 I » V. Bed. cloaths, apres 
ed. 

BEDDER or BEDETTER, S. [the 
netherſtone of an oil mill] le giſant de 
la meule d'un moulin à huile. 

DF BEDEADED, Adj. 
Ex. Bedeaded with ſleep, accable 
de ſommeil. 

BEDEREPE or BIDREPE, S. (du- 
ty of ſome tenants to reap their land- 
lord's corn) corvte que le waſſal doit & 


ſon Seigneur dans la moiſſon. 


BEDEL , F. Beadle. 

BEDEROL, F. Bead. 
BEDESMAN, F. Bead. 

To BEDEW, V. A. couvrir de ro- 


ſee, mouiller, arroſer. 


Bedewed , Adj. couvert de rYoſte , 
mouillè, arroſe. 

BEDLAM, S. Thopital des fous, les 
petites maiſons. | 

R. On dit Bedlam par corruption de 
Bethlchem. 

* A bedlam or a bedlamite [ or 4 
madman] un fou, un inſenſt, un écer- 


vel. N 
* „ Adv. en fou, en in- 


BED-RID; F. Bed. 

BED-ROLL, V. Bead. 

+ BEDRAWLED or BEDRABLED, 
P. Drivelled. | 
> To BEDUNG, V. A. [to ſpread 
over, or foul with dung or ordure, 
as a gardener his garden-beds] engrais- 
ſer , enfumer une terre, comme un Jar- 
dinier fait ſon jardin. 

To BEDUST , V. A. couvrir de 
poyſſrere. 

* + To beduſt (or maul] one, peu. 
ſeter, ou roſſer quelqu'un. 

BEE or honey-bee, S. abeille, mou- 
che d miel. ; 

A ſwarm of bees, un eſſain d'abeil- 


A bed-chamber , chambre 6x Pon con- 


les. 
| * + To be as buſy as a bee, eee 
ton our 
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I, 


de paveur, une 


B E F 
toujours en aclion, ou dans Tocenpa- 


n. : 

"A humble-bee , ſorte de greſſe 
aheille. 

GA N un taon, ou tan, 

de mouche. 
3 , une ruche d'abeilles. 

BEECH, S. hitre , ou fouteau , ſorte 
Jarbre, hetre, bois de hetre. 

Beechen, Adj. de hétre, de Fauteau, 
fait du bots de cet arbre. 

BEEF, S. berf, chair de bæœuf, un 
beuf. 
tered [or ſalt] beef, beuf ſaid. 

Stewed beef, beuf d Letuvee. 

Beef. eater, mangeur de beuf. 

R. C'eſt un 3 qu'on donne 
aux gardes du Roi d' Angleterre, 
qui ſont à-peu-près comme les cent 
Fuiſſes en France, parce que leut 
ordinaire n'eſt que du bœuf, lors 
qu'ils ſont de garde, D'ailleurs 
leur veritable nom eſt, YEOMEN 
OF THE GUARD. 

BEEN, ce. C'eſt le Participe Prete- 

rit du Verbe, to be. 

BEER, S. [a drink] biere. 

Strong beer, de la bifre Forte, de la 
double bitre. 

Swall beer, de la petite biere. 

Stale beer , de la biere vieille. 

New beer, de biere nouvelle. 

Beer and ale, ale and beer. Y. Ale. 

Beer, (a wooden frame to car- 
ry dead people on] eſpere de brancard 
de bois pour porter un mort, Le mot 
de yl en Frangois ſigniſie en Anglois 
a coin. 

Beeſom, F. Beaſom. 

BEESTINGS or Breaſtings, S. [the 
firſt milk after birth] lait trouble & 
Epais qui vient aux femmes nouvelle ment 
accouchtes & aux betes qui ont mis bas, 
beton. 

BEET, S. poiree, ou porree, bette 
blanche, herbe potagere. 

The red beet, la beterave, ou 
bette rouge. 

BEETLE, S. aun battoir de blanchis- 
ſeuſe. 

A 4 „ un marteau 
ie. | 

Beetle [a fly] eſcarbot, cerf 
volant, 

Prov. As blind as a beetle, 
Fait aveugle , qui ne voit goute. 
Beetle-headed, lourdaut , malotru. 

Beetle-browed , qui a les ſourcils joints, 
ou dans un ſens figure, qui a le viſage 
chagrin, de mauvaiſe humeur , refro-| 


gne, 

To BEFALL, V. N. to happen] 
arriver, avenir , ſurvenir, 

A very ſtrange accident befel me, 
il warriva un étrange accident. 

Befallen or befaln, Adj. arrive, ave- 
nu, ſurvenu. 

To BEFIT, F. To fit. 

Befitting, V. Fitting. 
cume. 

To BEFOOL, e. P. To fool. 


| 


tout. d- 


cou ert 


B E G | 


avant que; devant, auparavant ; plus 
que, pliitor que. 

Remarquez que quand before ſe rap- 
porte au tens, il Sexprime par, 
avant, & quand il ſe rapporte à la 

ſituation , il veut dire, devant. 

Before noon , avant midi. 

The day before his wedding, le four 

avant ſes noces. 

Before I die, avant- que je meure. 

Before all the world, devant tout le 
monde, en preſence de tous. 

Before and behind, devant & der- 
rieère. 

Long before, long before now, long 
before this, long-tems auparavant, il 
y a long- tems. 

An hour before, une heure aupa- 
ravant, 

I love you before myſelf, je vous 
aime plus que moi-meme, 

I will die before I put up the affront, 
je perdrai p'utot la vie que de ſouffrir 
cet affront. 


| 


— 


Ou bien en ces ſens. 


&> Before [Cor formerly] aupara- 
vant , autrefois. 

Before the face of the whole 
town, d la face de toute la ville. 

Io prefer one thing before ano- 
ther, preferer une choſe d une autre. 

0: > How long will it be before you 
come back? Dans combien de tems ſerez- 
vous de retour ? 

It will not be long before he goes 
_ Flanders, il Senira bientot en Flan- 

res. 

To get before one, devancer quel- 
quun. 

Before-hand, par avance, d'avance. 

Ex. To know before-hand, ſavoir 
pay avance. 

To give money before-hand , don- 
ner de Pargent d'avance. 

Ou bien, To be before hand with 
one, preventir quelqu'un. 

To be before-hand in the world, 
etre en belle paſſe, ttre. d ſon aiſe. 

lle has the world before him, 
il commence dentrer dans le monde. 

* Prepare yourſelf for whatever may 
be before you, preparez-vous d tout ce 
8 vous arriver. 

o BEFOUL , V. A. ſto dawb, 

ſmear, or make a thing foul] ſouiler, 
ſalir , giter. 
To BEFRIEND one, V. A. favori- 
fer quelquun , le traiter en ami, lui fui- 
re un tour d' ami, lui etre favorable , 
lui faire un plaifir. 

To befriend one's ſelf, ſonger 
a ſon avantage, tre attach a ſon pro- 
pre interet, 

Befriended, Adj. traité en ami, fa- 
voriſe. 

To BEG, V. A. & N. Cor ask als] 
nendier, gueuſer , demander Paumone , 
F trucher. 

He begs his bread from door to 
door, il mendie ſon pain de porte en 


BEFORE , Prep. & Adv, avant. 


porte, 


BEG 
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He begs about the town, il gueuſe, 
il demande Vaumone, f il truche par la 
ville. 

To beg (as friars do) queter , 
aller à la quete, ou faire la quete, 

To beg FOR a thing, mendier quel- 
que choſe. | 

He * for peace, il mendie la paix. 

&> To beg [earneſtly to delite] 
prier , ſupplier, demander avec ſoum:s- 
fon ou avec inſtance. 

To beg ſomething OF one , prier 
quelqu'un d'une choſe. 

I beg of you that you will do me 
that kindneſs „je vous ſupplie de Mac- 
oorder cette grace. 

I humbly beg it of you, je vous le 
demande par grace, ou tres - humble- 
ment. 

I beg your pardon, je vous deman- 
de pardon, 

To beg a play day Ct ſchool] de- 
mander vacances, ou cong pour jouer. 

Let me beg it of you, ſorufrez que 
je vous demande cela; ou, accord:z cela 
a mes prieres. 

To beg one for a fool, to beg 
his eſtate of the King, demander a1 
Roi Tadminiſtration du bien d'un luna- 
tique, 

«> To beg the queſtion (or a prin- 
ciple] ſuppoſer ce qui eſt en queſtion. 

2 BEGAN, Preterit du FYerbe To be- 
gin. 

Ex. I began to ſpeak, je commen- 
gai à parler. 


Ou bien en ces ſens. 


Since the world began, depuis la 
creation du monde, 

To BEGET, V. A. engendrer , pro- 
duire , mettre au monde. 

To beget a ſon or daughter, en- 
gendrey un fils, ou une fle. 

* To beget ſto cauſe , oy procure] 
engendrer , exciter, tre canſe de, pro- 
duire , faire naitre. 

Plenty begets diviſions , Pabondance 
cauſe des diviſions, 

* This was a ſure way to beget 
a reverence in the peoples hearts to- 
wards themſelves , c'&oift un meyen 
aſſure de Sattirer la veneration du peu- 


ple. 

The firſt accident muſt naturally 
beget the ſecond , il faut que le ſe- 
cond incident naiſſe naturellement du 
premier. 

Begetter, S. celui qui engendre. 

Begetting, S. “action d'engendrer , 
&c. V. To beget, generation , pro- 
duction. 

BEGGAR, S. un mendiant, un pau- 
ore, un gueux, f un trucheur , un mi- 
ſerable , qui eſt reduit d la mendicite. 

A beggar-woman , une mendiante , 
une gueuſe, une pauvre, f une trucheu- 
* ane ba 

crew of beggars, un tas de gueux 
de la greuſaille, I” 5 : 

To converſe with beggars , Freguen- 
ter la gueuſaille , Sencanailler. 

H 2 Prov. 
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N 
Prod. I know him as well as the 


begyar knows his dish , (mot pour mot, 
Je le connois auſſi bien qu'un gueux con- 
noit ſon tcuelle) je le connois payfaite- 
ment bien, Je le connois de longue main, 
ou n fond. 

Prov. Beggars breed, and rich men 
feed, les gueux font les enfans, & les 
riches les entretiennent. 

Prov. Beggars muſt not be chooſers, 
ce reſt pas aux gueux @ choifir , ou bien, 
P. Xe choifit pas qui emprunte, 

Prov. Set a beggar on horſe back, 
and he will ride to the devil, i weſt 
rien de plus flier qu'un gueux Yevetu, 
on devenu riche. | 

Beggars-busch , le rendez « vous des 
greux. 

Beggars-velvet, peluche. 

To BEGGAR, V. A. appanvrir, 
rendre pauvre, reduire d la mendicite, 
ymttre d la beſace. 

Beggared, Adj. rendu pauvye , ap- 
pauvri, reduit à la mendicitè, mis d la 
beſace. 

Beggarlineſs, S guenſcrie, pauvreté, 
miſere, mendicite. 

Beggarly, Adj. guenx, paupre , mi- 
ſcrable, chetif. 


Ou bien en ces ſens. 


Beggarly doings, des baſſeſſes. 

A beggarly thing, une guenſerie. 

Beggarly cloaths, des haillons, des 
guenilles, un méchant, un vieux habit, 
un habit de gucux, un habit fripe. 

Beggarly, Adv. pauvrement , miſe- 
rablement, ch&tivement , en gueux, 

Beggary , S. pauvrete, mendicité, 
indigence , diſette, miſere. 

Ou bien . Luxury is the high- way to 
beggary, le luxe ct le grand chemin de 
Phopital,” le luxe mene droit d la beſuce. 

BEGGED, Adj. prit, ſugplié, de- 
mon le, 

He was begg'd to do it, / fut pride 
de le faire, 

His eftate was begg'd of the King, 
on demanda ſun bien au Roi. 

BEGGER , 7”. Beggar. | 

Begging, S. Taction de gucuſer, &c. 
J. To beg 

To go a begging, aller mendiant , 
mendier, aller d la qutte, faire la que- 
te, Eire d la quete. | 


By begging a principle or two he ar- | 


gues conh{tently enough, en Faiſant 
une ou deux ſuppofitions, il raiſonne aſſez 
conſequemment. 


T * That copy goes a begging (no 


body cares for it) perſonne ne ſe ſoucie 
de cette copie. 

Begging, Adj. mendiant. 

Ex. The begging friars, les religieux 
mtudians. 

Beggingly, Adv. en mendiant. 

To BEGIN, V. A. & N. commen- 
cer, debuter. 

To begin a diſcourſe , commencer un 
d:ſcours. 

To begin to ſpeak, commencer 4 
parler. | 


| 


| 


B EG 


Where shall we begin? Par on com- 
mencerons. nous ? par eu debut erons nous: 

_You muſt begin WITH that, i vous 
Fuut commencer par-id. 

It begins to rain, il commence d 
pleuwoir. 

To begin one's march, ſe met- 
tre en marche, 

To begin a journey, ſe mettre en 
chemin, 

«> To begin a picture, &baucher 
un tableau, 

&> To begin the world, entrer dans 
le monde, $'&tablir, ſe mettre en quelque 
paſſe pour vivre. 

Lo begin houſe- keeping, lever 
menage. 

To begin AFRESH or AGAIN, 
recommencer , Yeprendre , renouveller. 

You muſt begin again, # vous faut 
recommencer. 

To begin again a law. uit, repren- 
dre un proces. 

To BEGIN, V. N. (er to ariſe] 
naitre, tre engendrè, s'tiever, etre 
excite, 

There began a quarrel betwixt them, 
ils ſe brouillerent , ils ſe querelierent , ils 
eurent un demtle, 

Beginner, S. un commengant, celui 
qui commence , qui ne fait que de com- 
mencer ; Ou bien, Pinventeur, Pauteur 
de quelque cheſe. 

A new beginner, un novice, un ap- 
prenti. 

Beginning, S. commencement. 

The beginning of the world, le com- 
mencement du monde. 

gBeginning [ or riſe] commence- 
ment, origine, cauſe , ſource. 

Ou bien , That is it which gave be- 
ginning to the proverb, c'eſt ce qui a 
donne lieu au proverbe , c'eſt de la qu eſt 
venu le proverbe. 

BEGIRT , Particip. { tied, or girt 
round about ] lie ou ſerre tout autour. 
Voyez Girt, une langle. 

EGLE, Beagle. | 

BEGOT , Adj. [from to beget] en- 
gendre. 

R. C'eſt aul le Preterit du Verbe, 
To beget. 

Begotten , Adj. engendre. 


Ou bien en ces ſens. 


God's only-begotten Son, le Fils uni- 
que de Dieu. | 
The firſt begotten, le premier-ne. 
+ To BEGREASE, V. A. graiſer, 
Frotter de graiſſe. V. To greaſe, 
p F a Adj. graifſe, frotte 
e graiſſe. 
To BEGRIME, V. A. noircir, 
barbouiller avec de la ſuye. 
+ Begrimed, Adj. noirci, barbouille 
avec de la ſuye. . 
To BEGUILE, V. A. tromper , de- 
cevoir , ſurprendre , Fourber, duper. 
Beguiled , Adj. tromp*, degu, &e. 
Beguiler , S. trompeur , fourbe, im- 
poſteur, 
Beguiling , S. Faction de tromper, &c. 


B E H 


V. To beguile, tromperie, fourbe. 
BEGUINES, S. [an order of Nuns] 
Beguines, ſorte de religieuſes. 
BEGUN, Adj. [ from to begin ] com- 
mence. 
Begun again, recommence, repris. 
Begun, c'eſt encore le Preterit du 
Verbe, To begin. 


BEHALF, Adv. pour, en fuveur de, 


à la conſideration, au nom, de la part. 

Ex. In my behalf, pour moi, en ma 
Fuveur, d ma conſideration, &c. 

In your behalf, pour vous, en vo- 
tre faveur, &c. 

On his behalf, de /a part. 

To BEHAVE one's ſelf, Verb. Refl. 
ſe comporter , ſe conduire. 

BEHAVIOUR, S. conduite , manitre 
de vivre. 

A man of good behaviour, un hom- 
me d'une conduite reguliere, qui ſe con- 
duit , ou qui ſe comporte bien. 

To be bound to one's good behaviour 
Cor abearing) to be upon the beha- 
viour , etre oblige de tenir une eonduite 
reguliert; aveir les mains likes pour ne 
point faire de mal, 

* + Bound to his good behaviour 
[or fain to keep at home by reaſon 
of ſome diſtemper] qui eſt oblige de 
demeurer chez ſoi par quelque indiſpo- 
ſition. 

T7 &> Behaviour [Cor action] geſte, 
contenance. 

To BEHEAD, V. A. trancher , ou 
couper la tete, decapiter , couper le cou, 
decoller. 

Beheaded, Adj. à qui Pon a trdtche 
ou ceup la tite, à qui Pon a coupe le 
cou, decapite , dfcobe. . 

Beheading, S. Faction de trancher la 
tete, &c. F. To behead. 

The beheading of St John the Bap- 
tiſt , la decollation de S. Jean Baptiſte, 

R. On ne ſe ſert gutre du mot de 
2 que dans Pexpreſſion prece- 

ente. 

BERELD, Adj. { from to behold } 
regard, coutemple, obſerve, remarque, 
conſicere, &c. V. To behold. 

Beheld, c'eſt encore le Preterit du 
Verbe , To behold. 

BEHEST , S. [an old word, ſtill 
uſed in Poetry , for command] ordre, 
commandement, . Heſts. 


BEHIND, Adv. & Prep. derricre , - 


par derriere. 

She ſtaid behind, elle demeura der- 
riere, 

He hid himſelf behind the hangings, 
il fe cacha derriere la tapiſſerie. 

He was attack'd both before and 
behind, d Fut attaque pur devant & 
par derriere. 

&> To ride behind one, monter en 
croupe , ou en trouſſe derriere un autre. 

To fit behind a horſeman , /e mettre 
en trouſſe derrifre un cavalier. 

«> He left a ftink behind him, 1 
a laiſſe une puanteur en partant. 

Cl will take him up behind me, 
Je le prendrai ſur mon dos. 

ls there any thing yet behind? 
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# t-il encore quelque choſe ? 
pet is behind shall be done, il 
rtſte quelque choſe d Fuire, on la fera, 

To be behind {in arrears ] etre 
en arrerage, devoir encore quelque choſe. 

There is ſo much behind Cor 
ſo much unpaid ] i reſte tant d payer, 

Vou are ſo much behind, vor- 
deve tent de reſte. 

To rail at one behind his back, 
meitire de quelqu'un en ſon abſence. 

«> To bo behind-hand in the world, 
ttre en mauvaiſe paſſe, ttre mal dans 
ſes affaires. 

I shall not be behind-hand with 
him in civility, je ſera; avi civil que 
lui, je ne me laiſſerai pas ſurpaſſer en 
civilite, | 

07> He comes not behind any in 
point of learning, il ne cede d — New 
en fait d'&rudition, il eſt auſſi ſavant 
que pas un. 

To be behind in one's buſineſs, 
diſcontinuer , ou interrompre ſon ouvra- 
ge, ſe relacher. 

0> The diſcovery of another new 
world is ſtill behind, i“ reſte encore un 
autre nouveau monde d det ouvrir. 

To BEHOLD, V. A. (or to lack 
upon) regarder, contempler , con/iderer, 
obſerver , remarquer. 

Behold, Adv. voici, voila, tenez. 

BEHOLDEN, Adj. oblige, redevable. 

You are beholden to him, vous [ui 
etes oblige, ou redevable. 

BEHOLDER, S. /pedtateur, contem- 
plateur , aſſiſtant. 

Beholding, S. Faction de regarder, 
&c. V. To behold. 5 

BEHOLDING, Adj. Cas beholden] 
oblige, redevabhle, qui a obligation. 

Beholdingneſs, S. obligation , ou 
proprement, at de celui qui eſt obli- 
ge, ou redevable, 

BFH OOF, S. avantage, utilite, 

Behoveſul, Adj. utile, neceſſaire, ex- 
pedient. 

It BEHOVETH, Verb. Imperſ. # 
Faut, il eſt utile, il eſt ntceſſaire, il 
eſt expedient. 

* It behoves us to look before we 
leap, nous devons bien examiner Paf- 
Faire avant de nous y embarquer. 

BEING, S. [Vom to be] etre, 
Peſſence , [exiſtence d'une choſe, 

In God we live, move, and have 
our being, en Dien nous avons la vie, 
le mouvement, & Ferre. 

A thing which is in being, une cho- 
ſe qui ſubſiſte , qui exiſte, qui vit, qui 
eſt en nature, qui ſe trouve encore, 
qu'on a encore. 

perhaps my being here may be 
an hindrance to you, peut-ttre que ma 
preſence vous ſera un obſtacle. 

I do no good with being here, ma 
preſence ne for de rien ici, ma preſen- 
ce eſt ici inutile. 

(> Being [ er abode ] deweure, ba- 
bitation , lieu, ttabliſſement, 

I have no ſettled being, je ai point 
de demeure fre, ou aſſurte, + je mai 
ni feu ni lieu. 


4 
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There is no being for me there, ce 
neſt pas lt un lieu pour moi, ou il n'y 
a pas {a de place pour moi. 

This will be the ſafeſt being for you, 
ce lieu-ci vous ſera le plus aſſure. 

A man's firſt being, le premier 
moment de la vie. 

FThete is no ſuch thing in being, 
il n'y a rien de tel dans la nature. 

BEING, | Part. of to be] &ant. 

Being fick, &ant malade, 

It being thus, la choſe fant ainſi, 


Ou bien en ces ſens. 


The Lord-Mayor [ or the Chancellor 
for the time being] le Lord Maire, 
ou le Chancelier alors en charge. 

Being to come hither, devant venir 
ici. 

He was near being killed, peu Ser 
_ qu'il ne fut tus, il penſa etre 
fue. 

So far is death from being an evil 
that, tant Sen faut que la mort ſoit un 
mal que. 

Von need not trouble yourſelf at 
his being gone, vozes ne devez pas vote 
mettre en peine de ce qu'il Sen eft alle. 

Your being bound for him will be 
your ruin, votre ruine viendra da- 
voir repondu, ou cautionne pour lui. 

To keep a thing from being do ne, 
empecher qu une choſe ne ſe Falſe, 

BEING that, Conj. pais que, vn 
que. 

Being that I promiſed it, I will be 
as good as my word, puis que qe Pai 
promis, je weux tenir ma parole. 

T To BELABOUR, V. A. battre, 
maltraiter, roſſer, routr de coups. 

t I belabour'd his bones, I bela- 
bour'd him ſoundly, je Pai bien battu, 
Je Pai rojje, je Pai accommode d'impor- 
tance. 

Belabour'd, Adj. battu , maltraite , 


roſſe. 

BELACED , Adj. chamarre, couvert 
de dentelles, ou de 8 
To BELAGE, V. A. [ a ſea-term 
for to faſten any rope) amarrer, en 
termes de Marine, attacher, lier. 

BELAGGED Adj. Cor left behind] 
qui eſt demeure derr:ere. 

To BELAM, comme Belabour. 

Belammed , comme Belaboured. 

To BELATE, V. A. retenir trop 
long tems, mettre à la nuit. 

You are a pretty man indeed to be- 
late us ſo with a trifle, vraiment vous 
avez bonne grace de nous mettre à la 
nuit pour une bagatelle. 

Belated, Adj. qui a trop tarde, qui 
eſt ſurpris de la nuit. 

To BELAY a man's way, V. A. 
dreſſer des embuches d quelqu'un, 

BELCH, S. (or wind going out up- 
ward) rot, ſortie impétueuſe des vents 
de Veſtomac par la bouche. 

To BELCH, V. N. voter, faire des 


rots , faire quelque rot. 
* To belch out blaſphemies, V. A. 
vomir des blaſphemes. | 


— 
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Belcher, S. roteur, roteuſe. 

Belching, S. action de roter. 

The belching out of blaſphemies, 
Faction de vomir des blaſphemes. 

+ Beldam, 8. (or an old beldam) 
une vieille. 

To BELEAGURE, V. A. (this 
Verb begins to he out of date, and in 
its ſtead we uſe, to beſiege) Ager, 
ce Verbe commence Aa vieillr, & en 
ſa place, on ſe ſert de, To BESIEGE. 

eleagured, Adj. a//itge. 

* Beleagured with ſickneſs and want, 
Meg, preſſe par la maladie, & par 
la diſette. 2 

BELFRY, S. (from bell or ſteeple) 
beffroi , tour, ou clocher. 

BELIAL, S. (one of the names of 
ſatan, or the devil) c'eſt un des noms 
du malin eſprit. 

BELIEF, S. (truſt, credit or opi- 
nion) foi, crfance, ou croyance, ſen- 
timent , opinion, 

The articles of our belief, les arti- 
cles de notre foi, 

This is my belief, 
creance. 

It is a wrong belief, Ceſt un ſen- 
timent erronne, C'eſt une opinion err on- 
nee. 


c'eſt ici ma 


Ou bien en ces ſens. 


Light of belief, crelule. 

Hard of belief, incredule. 

Ealineſs of belief, credrilit6. 

Hardneſs of belief, increiulite, 

Paſt all belief, incroyable, 

To he of a right belief in Religion, 
etre orthodoxe, 

To BELIEVE, V. A. (or to have 
faith) croire, ajouter foi d. 

X> To believe (or to think ) croire, 
penſer, Simaginer. 

Io believe (or to truſt) croire, 
mettre ſa confiance , ſe fier. 

Do you believe that? croyez - vous 
ceca ? 

I believe no ſuch thing , je ne crois 
rien de cela, ou de tel. 

I believe fo, je crois quoui, je pen- 
ſe quoui, 

believe not, je crois que non, je 
penſe que non. 

I will believe him as ſoon as any 
body, je le eroirai au//i-tot ſur ſa paro- 
le que qui que ce ſoit. 

To believe in God, croire en Dieu, 
metire ſa confiance en Dieu. 

Lo make one believe, Faire 
accroire. 

Prov. To make one believe that the 
moon is made of green cheeſe, faire 
accroire que le blanc eſt noir. 

Ou bien, No body shall make me 
believe but that the foul is immortal, 
perſonne ne ſauroit m'oter de Peſprit que 
Tame eſt immortelle: On ne me perſua- 
dera jamais que Pame eſt mortelle. 

Believed, Adj. cru, que Pon creat, 
penſe. | 

It is believed on all hands, tout le 
monde croit. 
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It is not to be believed, i reſt pas 
croyable. 

f I may be believed, / on men 
deut croire. 

A perſon not to be believed, une per- 
ſonne qu'on ne doit pas croire, d qui 
Ton ne doit pas ajouter foi, ou creance. 

Believer , S. un fidelle, am creyant. 

Believing , S. [action de croire, &c. 
P. To believe, foi, creance. 

Believingly , Adv. avec fot. 

Belike, Adv. apparemment. 

+ BELIVE or BLIVE, V. Anon. 

BELL, S. cloche. 


A little bell, une petite cloche, une | 


clochette, une ſonnette, un grelot. 

A faint's bell oy ſacring bell, 
un martinet. 

A bell hung about a cow's neck, 
un tantan. 

A hawk's bells, grezillons, on 
griilets d'oiſeau. 

X> The bell of a clock ( whereon 
the bell- clapper ſtrikes) un timbre 
d horloge. 

An alarum- bell, an ton, ou 
b:ffroi. 

To ring the bell, ſonner la cloche. 

A ring of bells, la ſonnerie, 

A chime of bells, un carillon. 

* To hear away the hell, remporter 
le prix du combat, remporter la vic- 
torre. 

* + To curſe one by hell, book, 
and candle, maudire quelqu'un , faire 
fur lui mille imprecations. 

A pafling bell, cloche mortuaire, 

Bell- founder, fondeur de cloche. 

Bell - metal, metal dont on fait les 
cloches . metal ſonnant. 

Bell-clapper , battant de cloche. 

Bell-man . reveilleur, 

Bell- weather, monton qui a une ſon- 
nette au cou; mouton elocheman, 

Bell-bit , mors de bride, fait en For- 
me de cloche. 

Bell- flower or blue-bell, campanelle, 
ſorte de fleur. 

Bell-Pear or gourd-pear, poire de ſer. 
- Fear, 

To BELL, V. N. (a hunting word) 
reer, terme de challe qui ſe dit des 
cerfs,; des daims & des chevreuils, 
& qui ſigniſie le cri que font ces betes 
lors qu'elles ſont en rut. 

D + BELLARMIN, S. (a burlesk 
word amongſt drinkers, for a ſtout 
bottle of ſtrong drink) groſſe bouteille 
de vin, ou dautre boijſon forte, 

* + To diſpute with Bellarmin, vui- 
der la bouteille. 

BELLONA, S. (the lifter of Mars, 
and goddeſs of warz a poetical word 
for the ſame) Bellane; mais il ne ſe 
dit qu'en Pothe, 


To BELLOW , V. A. (as oxen, 


cows, and bulls do) beugler, meugler, 
mugir, Ceſt ainſi qu'on appelle le cri 
qui diſtingue les hœufs, les vaches & 
taureaux , des autres betes. 


To bellow (as a deer) reer. 


| 
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F. To bell. 

Bellowing , S. Faction de beugler , 
&c. V. To bellow, meuglement, mu- 
iſſement. 

: BELLOWS, S. /ouflet, à ſoufler le 
eu. 

BELLY, ventre, pance. 

AZ The belly of a lute , la table 
d'un lut. 

To have a huge belly, avoir un gros 
ventre , ou une groſſe pance, Þ * avoir 
un ventre de tambour, 

To be given to one's belly, etre 
adonne & ſon ventre. 


Ou bien en ces ſens. 


Great-bellied ( that has a 
2 woman with a great belly 
me groſſe, une femme enceinte. 


When I had a great belly ( when 


eat belly, 


une fem- 


{I was big with child) lors que j etois 


graſſe, ou enceinte, du tems de ma gros- 


As young as she is, she has had 
no leſs than ſeven great bellies, toute 
jeune qu elle eſt, elle a etè groſſe ſept feis, 
elle a fait ſept enfans, 

My belly is full, je ſuis raſſaſis, 
Pai aſſez mangs 

I got my belly full of it, Jen ai ex 
tout mon ſaoul. 

Prov. An hungry belly has no ears, 
ventre affame n'a point d'oreilles. 

Prov. Your eyes are bigger than 
your belly, vous mangez plus des yeux 
ue de la bouche; mot a mot, vos yeux 
ſont plus grands que votre ventre. 

P. A belly full, is a belly full, 
tout fait ventre. 

Prov. What is got over the devil's 
back, is ſpent under his belly, ce qui 
vient par la flute ven retour ne par le 
tambour. 

Belly-Band (for a horſe) ventriere 
de cheval. 

7 Belly-cheer, belly-timber , vivres, 
proviſions, f marchandiſe de gueule. 

Belly-worm, ver long qui s'engendre 
dans les inteſtins des hommes & des 
autres animaux. 

A Belly- God (an Epicure ) un bom- 
me qui fait de ſon ventre ſon Dieu, un 
gourmand , ou glouton, un Epicurien. 


A belly - friend, un ami intereſſe , 


ſeſſe. 


lipdes. 

Belly-ach, mal de ventre. 

A gor. belly or punch- belly, or great- 
bellied, une groſſe pance, qui eſt ven- 
tru, qui a un gros ventre, qui eſt pangu. 

Belly - cheat (or apron) un ta- 
hlier. a 
To BELLY, V. N. (to grow fat, 
to get a belly) devenir pangu, ou ven- 
tru. 

To belly (or bunch out, as a 
wall) faire un ventre, ou une boſſe, 
pouſſer en dehors, en parlant d'une 
muraille. 


To belly or bell, Y. To bell, 


1 


reer. 
To BELONG, V. N. (or to apper- 


| 


un paraſite, f un chercheur de franches | 
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tain to) etre, appartenir, regarder, con- 
cerner. 

This belongs to me, ceci eſt d moi, 
ceci m'appartient. 

This belonged to me formerly , ceci 
(toit autrefois d moi. 

As for what belongs to oratory, 
pour ce qui regarde, pour ce qui concer- 
ne la declamation , ou le diſcours public. 

Belonging , Adj. apartenant. 

Beloved, Adj. aimé, bien ai, tres- 
cher, favori. 

He is beloved of all men, il eſt ai 
de tout le monde. 

Beloved, dearly beloved (a pulpit 
expreſſion) mes bien aimes, mes tres- 
chers freres, en termes de Predicateur 
Proteſtant; MMefreurs, parmi les Pa- 
piſtes. 

A beloved fin, un pecbè faverr, 

BELOW, Adv. en bas, ld bas. 

Is he below ? eſt-il en bas ? 

BELOW , Prep. au defſoxs de. 

To lit below another, etre alis an 
deſſous d'un autre. 

It is below you ſo to do, cela eff 
au deſſous de vous. 

BELSWAGGER, S. (a braggado- 
chio) un rodoment , un fanfaron. 

BELT, S. un baudrier, uu ceintu- 
ron. 

A shoulder-belt, un baudrier. 

A belt or waiſt-belt, un ceinturon. 

The hangers of a belt , les pendans 
d'un baudrier, ou d'un ceinturon. 

A belt-maker , un ceinturier , un fats 
ſeur de ceinturons, ou de baudriers. 


+ To BELVER , V. N. (to bawl 


or cry out) crier , criailler, 
To BELY , V. A. (give the lye) 
dementir. 


Their actions bely their words, 
leurs actions de mentent leurs paroles. 

To bely one's ſelf, ſe dementir, ſ 
contredire , ſ# couper, 

To bely (or to calumniate ) 
one, calomnier quelqu'un , lui ſuppoſer 
des choſes Fauſſes. 

To BEMAT the hair, V. A. me- 
ler , entrelacer les cheveux. 

To BEMIRE, V. A. embourber , 
mettre dans la bourbe, crotter , ſalir. 
Bemired, Adj. embourbs, &c. * 

To BEMOAN, V. A. plaindre, la- 
menter, pleurer , deplorer. 

To bemoan one's misfortune , plain- 
dre quelqu'un , lamenter ſc: malbeur. 

To bemoan one's ſelf, /e plaindre, 
fe lamenter. 

Bemoaning , S. Faction de plaindre, 
&e. V. To bemoan, plaintes , lamen- 
tations. 
| BENCH, S. (to ſit upon) an bauc. 

A joiner's bench, un dablz de 
menuiſier. 

A bench (to lean on) un accou- 


doir. 
gBench (or ſeat of juſtice) banc, 
ſiege , tribunal de juſtice, 
The King's bench, le Banc du Rot, 
ou le Banc Royal. 
R. C'eſt le nom d'une des Cours de 
Juſtice qui ſe tiennent d 8 
| er, 
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ſter, & dune priſon au Fauxbourg 
de Southwark. 
BENCHER , S. uriſconſulte du pre- 
micr rang dans un college; un afſeſſeur. 
BEND, S. (a term of heraldry) 
bande, en termes de blaſon, c'eſt une 
ikce honorable de l'ëcu. 


To BEND, V. A. (or ſtretch) han- P 


der, ctendre en tirant , tendre. 

To bend a bow, bander un arc, 

To bend a net, tendre un filet , ten- 
dre une tiraſſe. 

07> To bend, (to bow or crook) 
plier, fauſſer, forcer , courber , recour- 
ber. 

To bend the body, plier le corps. 

To bend the knee, plier le genou. 

To bend a ſword, Fauſſer, ouforcer 
une e. 

To bend, V. N. plier, ſe plier, ſe 


Fauſſer , ſe courber. 


zee how it bends, wvoyez comment 1 | P 


fe plie, ſe Faxſſe, ou ſe courbe, 

To bend forward , Saccroupir. 

To bend the cable to the an- 
chor's ring, (at ſea) talinguer, ou ta- 
linguer ; termes de marine. 

To bend one's hiſt , Fermer le 

ing. 

* To bend all one's wits about a 
thing, Faire tous ſes efforts pour venir 
d bout de quelque choſe, ou pour » 
reuſ/ir. 

* To bend one's ſelf (one's will, or 
one's mind) to or upon a thing, Sap- 
pli quer, Sattacher à quelque choſe , en 
faire ſon capital. 

He would have made a good Ma- 
thematician if he had bent his mind to 
it, il auroit et un grand Mathemati- 
a, vil eut tourne ſon eſprit de ce co- 
te - ia, 

Their ſtudies were principally bent 
upon expounding Ariſtotle, ils Satta- 
choient en particulier & expliquer Ariſto- 
te, ils en faiſvient leur capital, 

To bend one's ſpite againſt a 
man, S£acharner contre quelqu'un. 

To bend one's brows, froncer le ſour- 
cil, ſe refrogner, rider le front. 

The Rhone bends its courſe 


| 


BEN 


The bending of a vault, cam- 
brure de veute. 

The bending of the elbow , le 
pli du coude. 

Bending , Adj. (or Shelving) pen- 
chant , qui penche , qui va en pente, 
BENDLET, S. (a little bend) une 
etite bande, 

BENDWITH, S. (a fort of plant) 
viorne , ſorte de plante. 

BENEATH, Prep. ſous , defſous, au 
deſſous. 

Beneath, Adv. en bas, Id bas. 

BENE DICTINES H, S. ( monks of 
the order of St Benedict) Benediftins , 
Religieux de VOrdre de S. Benoit. 

BENEDICTION , S. (or blefling) 
benediction. 

D + BENEF ACTION, S. (or good 
turn) bienfait, grace, fuveur, ſervice. 
BENEFACTOR, S. bienfaiteur, 
at ron. 

BENEFACTRESS, S. bienfaitrice. 
D f BENEFACTURE, S. bienfait, 
cer „ fuveur , plaiſir, ſervice, bon 
office, 
BENEFICE, S. (or ſpiritual living) 
un benefice , une charge ſpirituelle, 

Beneficed , Adj. Ex. A beneficed 
man, (one that has a benefice) un be- 
neficier , celui qui a un ben&fice, 

He is well beneficed, (or has a good 
benefice) il a un bon beneſioe. 

BENEFICENCE, S. (the doing of 
good offices) Paction d'obliger , ou de 
faire du bien, humeur bienfaiſante, 

X> Beneficence, (or liberality) libe- 
ralite , largeſſe. 

Beneficent , Adj. bienfaiſant, liberal. 

BENEFICIAL, Adj. (advantageous) 
avantageux, utile, bon, 

This will prove very beneficial to 
vou, ceci vous ſera fort avantageux, 

Ou bien, If 1 find it beneficial to me, 
fe jy trouve mon compte, fi j'y trouve 
mon interet. | 

&> Beneficial, (kind and free) bien- 
Faiſant , obligeant , port a faire du bien, 
liberal, qui fait du bien, 

BENEFICIARY, S. 
ceives alms, or benefits 


one who re- 
om another) 


ſouth-ward , le Rhone coule vers le midi. beneficiaire , penſionaire , qui regoit des 
To bend BACK, V. A. Ffuire re- bienfaits d'un autre. 


courber. 


To bend back, V. N. /e recour- 


. 
ul 
: 

. 


ber, 
* BENDABLE, Adj. gue Ton peut han- 


der, tendre , plier 


courber 
&c. P. To bend. _ x Tauſſer, 


BENEFIT, S. (kindneſs or favour) 
bienfait, bien, bonts, faveur , grace, 
plai ir, ſervice. 

&> Benefit (or advantage) bien, pro- 
fit, avantage , utilit , btnefice. 

To give God thanks for all his be- 


BENDED, Adj. bande, tendu ; plis, nefits, rendre graces d Dieu de tous ſes 


Fauſſe, force, courbs, recourbe. 


| 


bienfaits, de toutes ſes bontès, de tous 


Ou bien, With my bended knees, bes biens qu'il nous a faits, 


à genoux. 
Bender, S. un tendon. 


It will prove much to your benefit, 
cela tournera fort à votre avantage, ou 


BENDING, S. action de bander , de d votre bencfice. 


_— &c, V. To bend, tour, detour, 
Pli. 


Ou bien en ces ſens, 


The bending or shelving part of 
a hill, la pente, le penchant , la deſcen- 


, te d'une colline. 


It is a thing of more credit than be- 
netit, eſt une choſe qui apporte plus de 
glowe, que de profit , ou dutilite. 

The benefit of the clergy, le 
privilege , ou exemption du clerge. 


peculiar to clerks , but now com- 
mon with them to laicks, when 


| R. This was a privilege formerly 


| 
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they ſtand convicted of ſome crimes, 

particularly of manſlaughter, 

By virtue of this privilege , the 

priſoner is put to read a verſe or 

two in a Latin bock, printed in 

Gothick , or black letter; and if 
the ordinary's Commiſſioner, or de- 

puty ſtanding by, do lay, legit ut 

Clericus; (the reads like a clerk) he 

is only burnt in the hand. and 

ſet free for the firſt time; other- 

wiſe he (ſuffers death for his 

crime. C'eſt un privilege qui ttoit 

autrefois affects aux gens d'eeliſe, 

mais qui aujourdhui $'ttend ſur les 

laiques , dans la cenviction de cer- 

tains crimes, & en particulier d'un 

meurtre involentaire cu caſuel. En 

vertu de ce privilege on preſente au 
criminel un livre Latin &crit en 
lettre Gothique dont il doit lire 
deux on trois werſets, & fi le Com- 
miſſaire de ordinaire, ou ſon de- 
puts prononce ces mots , legit ut 
Ciericus , (il lit comme un clerc) 
le priſounier eſt ſeulement marque 
d la main avec un fer chaud, & 
enſuite cla gi, pourt u ntanmoins que 
ce ſoit te premier crime dont 1! a 
tte convaincu; car autrement il eſt 
exeruts 

To BENEFIT (or profit) one, V. 
N. faire du bien d quelqu'un. 

To benefit, V. N. profiter , /e pre- 
valor, 

Benefitted, Adj. Ex. A benefitted 
ticket in the lottety, un bon billet dans 
une laterie. 

BENEVOLENCE, S. (or good will) 
bien-veillance , affection , amitié, incit- 
nation @ faire du bien d quelqu"un. 

&> Benevolence , (a voluntary gra- 
tuity given hy the ſubjects to the King) 
don gratuit, preſent que lis ſwjets font 
volontairement au Roi. | 

BENGALE, S. (a fort of cloth 
from Be- gala) Bengal? , toile de Ben- 


gale. 
BENJAMIN, S. (a ſweet gum of an 


African tree) benjoin. Gomme odorife- 
rante qui vient d'un arbre qui croit en 
Afrique. : 

Benjamin, (a ſort of wash for 
the face) lait virginal. 

BENIGHTED , Adj. ſurpris de la 
nuit, ce qui arrive queiquefois aux ucya- 
geurs avant que d'arriver au gte. 

BENIGN ,. Adj. (or kind) benin, 
doux , favorable , bumain , obligeant , 
bonntte. 

A benign influence, une influence be- 
nigne. ; ; 

Pray , give it a benign interpreta- 
tion, je vous prie de lui donner un ſens 


favorable. 


BENIGNITY, S. benignite, douceur, 
humanite , bonte , honn#tete. 

+ BENISON, S. (a worn out ex- 
preflion for bleſſing) benddiction. 

BENT, Adj. (from to bend) ban- 
de, tendu , plie, &c. I. To bend. 

He keeps his mind bent like a bow , 
il tient ſon eſprit bands comme un 2 


64 B E R 


Ou bien en ces ſens. 


Bent on war, porte d la guerre, qui 
eſt reſolu de Faire la guerre. 

To be ſtiffly bent on ſomething, Vo- 
piniatrer a quelque choſe , J) attacher , 
% porter avec opiniatrete, tre obſtine 


„sc. 

To be obſtinately bent againſt rea- 
ſon, ſe roidir contre la yaiſon. 

To be cruelly bent againſt one, 
bvacharner contre, ou ſur quelqu'un, étre 
ſon ennemi jure, 

To be fiercely bent againſt a thing , 
Soppoſer fortement d quelque choſe. 

The eyes of all men are bent 
on you, tout le monde attache les yeux 
fur vous , vous honore , vous admire, 

Bent, S. (or ply) pt. 

Bent, (or inclination) pi, pen- 
chant , inclination , pente. 

Bent, (a fort of rush) ſorte de 


-Jore , dont on orne en étè les che- 


minees. | 

Ben't, c'eſt une abby&viation de be 
not, ne ſoyeꝝ pas. V. To be. 

To BENUM, V. A. engourdir, 
tran/ir, en pariant du froid. 

* To benum, (to amaze) Conner , 
glacer. ; 
i 1 „ Adj. engourdi , tran- 

* C. 

Benummednefs , S. engourdiſſement. 

Benumming, S. Faction d'engourdir, 
&c. P. To benum. 

To BEPISS, V. A. piſſer ſur, com- 

iſer. 

To bepiſs a thing, piſſer ſur quel- 
que choſe , la a | 

Ou bien, I laughed till I was ready 
to bepils myſelf, ai preſque pifſe dans 
mes chaujſcs d force de rire. 

Bepifled or bepiſt, Adj. 1 quoi ou 
ſur qui Por a pijſe, compiſſè. 

To BEQUEATH , V. A. l&guer , 
laiſſer par teſtament, faire heritier de 
quelque choſe. 

Bequeathed, Adj. lege, laiſſe par 
teſtament. 

The party to whom any thing is 
bequeathed, [fgataire, celui on celle a 
qui on a legue. 

Bequeather, S. teſtateur. 

Bequeathing , S. Faction de lcgucr, 
ou de laifſer par teſtament. 

BEQUEST, S. (a law.term for le- 
gacy) legs, ce qui eſt legue, on laifle 

ar teitament a quelqu'un. 

To BERAY (or foul) V. A. embre- 
ner, ſouiller , ſalir, remplir dordure , 
F couchier, 

Beray'd, Adj. embrene, ſouille, ſali, 
rempli d'ordure, , conchid. 

Beraying, S. Padtion de ſouiller , &c. 


| P. To beray. 


BERBERY . F. Barbery. 

To BEREAVE one of a thing, V. 
A. priver , depouiller quelqu'un de quel- 
ne choſe, ter , enlever quelque cho- 
e a quelqu'un. 

Bereaved, Adj. priv, depouille, 


Bereaving, S. Faction de priver , &c. | 


—— — 
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DP. To bereave. 

BEREFT, comme Bereaved. 

BERGAMOT , S. (the bergamot 
pear) bergamote, forte de poire. 

«> Bergarot, (a fort of perfume) 
bergamote , ſorte de bonne ſenteur. 

BERGH-MAISTER , S. (the Bailiff 
or chief officer among the Derbyshire 
Miners) le Bourguemeſtre , ou le Bailli 
des Mineurs de Derbyshire, une des 
Provinces Septentrionales d'Angle- 
terre. 

BERGHMOT, S. (a court kept by 
the aforeſaid Bergh-maiſter) la cour , 
ou la juriſdiction du Bourguemeſtre , V. 
Bergh-maiſter. 

BERLIN, S. (a travelling carriage 
or chair, or chariot, named from Ber- 
lin, where they were firſt uſed) une 
Berline. 

BERNARDINES , S. (a religions 
order) Bernardins, forte de religieux. 
BERRY, S. grain, graine, baye. 
Juniper-berry , un grain, ou une 

baye de genifvre, ou genevre. 

Ivy berry , grain de lierre. 

Elder-berry , grain de ſureau. 

Bay-berry , baye de laurier. 

Briony berry , baye de brione. 

07> Coffee-berries, Alves de cafe. 

Black- berries er bramble ber- 
ries, meures de ronce, 

02> Raſp-berries, des framboiſes. 

A lervice-berry , une corme , ou 
une ſorbe, 

07> A gooſe-berry, de la greſeille. 

+ A BERRY, S. (or burrough) 
terrier. 

To BERRY or te thrach, V. To 
thrach. 

BERRY or bury, Y. Bury. 

BERTH, S. (a ſea-term for con- 
venient ſea-room for a ship that rides 
at anchor) parage, on &tendue de mer, 
04 un vaiſſeau peut demeurer commode- 
ment ſur le fer. | 

BERTOH, S. (a farm houſe) une 
metairie , une Ferme. 

BERTON, F. Barton. 

BERYL, S. (a precious ſtone ſo 
called) beril, pierre precieuſe fort ſem- 
blable au cryſtal, tirant ſur le verd. 

BESANT, S. (a gold coin of old) 
beſant , ancienne piece d'or, valant en- 
viron un double ducat. 

To BESEECH, V. A. (to intreat) 
prier, ſupplier , faire d'inſtantes prieres , 
demander avec inſtance , conjurer. 

To beſeech with tears, demander 
avec lurmes, ou prier la larme d il. 

Beſeeching, S. ation de prier , &c. 
DP. To beſeech, privre, inſtance , ſup- 

lication, 

+ To BESEEM, V. N. (or to be- 
„ tre bienſ int, convenir. 

Beſeeming, Adj. (or becoming) bien- 


ſeuut , decent, convenable, 

BESET , Adj. aeg, environud, 
obſeae. 

She is beſet by Jeſuits, elle eſt ob- 
ſedte par les Jeſuates. 


BES 


Ou bien en ces ſens. 


Hard beſet, (oy hard put to it) qui 
eſt dans de grandes difficultss, mal d jon 
aiſe, embarraſſs, reduit à extremite , 
accule. 

A heel beſet with nails - un talon 
garni de clous. 

To BESET , V. A. a/ieger, envi- 
ronner , obſeder. 

To beſet on all ſides, acculer. 

BESHIT, Adj. ſouille d'ordure, em- 
brene, rempli de merde, + conchie. 

To BESHIT , V. A. ſouiller d'or- 
dure, embrener , f conchitr. 

1 * To beshit (or diſgrace) one's 
ſelf, /e decrdditer , parler d ſon deſu- 
vantage, dire des choſes de ſoi qui ne 
peuvent que nuire. 

Beshitten, V. Beshit, Adj. 

_ To BESHREW, V. A. (or to 
curle) maudire, faire des imprecations, 
ce Verbe commence a vieillir. 

Beshrew your heart, (or ill luck at- 
tend you) mal Vous en prenne. 

BESIDE or BESIDES, Conj. (more, 
or moreover) outre, dailleurs, dautre 
cote, d' autre part. 

Beſides that, outre que. 

Belides, I would not that, d@ail- 
leurs, dautre cot je ne voudrois pas 


que. 

BESIDE or BESIDES, Prep. outre, 
excepte , & la reſerve de. 

Beſides the miſeries of war, outre 
le malbeur de la guerre. 

There was no body beſides thoſe 
two, il n avoit perſonne except eux 

ux. 

Except myſelf, and a few beſide, 
excepts moi & quelques autres. 

Jo be beſides one's ſelf, to be pu 
beſides one's ſelf, etre hors de ſoi, ex- 
travaguer , avoir perdu le ſens, Peſprit 
ou la raiſon, ff avoir perdu la tra- 
montane. 

«> Beſide, (by, or nigh to) pres, 
proche, auprès. 

0 Belide the purpoſe , hors de 
propos. - 

0 'Tis beſide my preſent ſcope, 
cela n'eſt pas de mon ſujet. 

«> Theſe are things quite beſide 
the Philoſopher's bulineſs, ce n'eft point 
du tout Paffaire des Philoſophes. 

To BESIEGE, V. A. a/itger, met- 
tre le ige. 0 

To beſiege a town , a/itger unt 
ville, mettre le fitge devant une place. 
1 4626 Adj. a/rege. 

The beſieged, S. les a/itges. 
The beliegers, S. les a/itgeans. 
Beſieging, S. Faction d'q/ieger , 


ge. 
To BESMEAR, V. A. barbouiller, 
ſulir, tacher , ſouiller. 
Beſmeared, Adj. barbouillt , ſuli. 
Beſmearer , S. barbouikeur. 
Beſmearing , action de barbouiller. 
To BESMOAK, V. A. enfumer, 
noircir de fumee. 
Beſmoaked, Adj. enfumd, neirci de 
fumdee, 
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BESMUTTED , Adj. noirci avec 
de la ſuie, 5 

BESOM, F. Beeſom. f 

To BESOT , V. A. abrutir , acco- 
quiner , accagnarder , rendre ſot. 
| © Beſotted , Adj. abruti , ſot , &c. V. 
the Verb, 4 
: Belotting, 8. Faction dabrutir , &c. 

To belot. b 
 BESOUGHT , Ceſt un Preterit du 
Verbe, to beleech. 

To BESPATTER, V. A. (or to be- 
daggle) Celabouſſer , crotter , couvrir de 
bout, ſalir. f 

* To beſpatter, (to defame) noir. 
cir , difamer , flttrir, ; 

* To beſpatter one's cloaths with 
dirt, eclabonſſer, ou crotter quelqu'un , 
le couvrir de bout, 

How dare you beſpatter his repu- 
tation? Comment eſt-ce que vous oft2 
noircir ſa reputation ? 

Beſpattered, Adj. Cclabouſſe, erotté, 
couvert de bout , dans le propre; noir- 
ci, diffame, fl&ri, dans le figure. 

Beſpattering, S. Faction de crotter , 
&c. F. To beſpatter. 

To BESPAWL, V. A. couvrir de 
crachats , cracher centre, ou ſur quel- 
que choſe. 

Beſpawled, Adj. convert de crachats , 
ſur quoi Von a craché. 

To BESPEAK, V. A. (to ſpeak for 
a thing) faire faire , commander de 
aire, 

To beſpeak a pair of shoes, Faire 
Faire une paire de ſouliers, commander 
une paire de ſouliers. 

&> To beſpeak (or to hire) a coach, 
retenir un caroſſe. | 
To beſpeak ſomebody's good opi- 
nion , prevenir quelqu'un en ſa faveur. 

Let me beſpeak your moſt ſerious 
regard to thoſe things, ſouffrez que je 
vous prie de faire une ſerieuſe attention 
d ces choſes. 

To 2 one, (to ſpeak to 
him) parler à quelqu'un, diſcourir , 
ou Sentretenir avec lui. 

To beſpeak a man, (to engage 
him on one's fide) gagner quelqu'un, 
Pattirer @ ſon parti, le prevenir en ſa 
Faveur, 

To BESPECKLE , V. A. tacheter, 
marqueter. 

Beſpeckled, Adj. tachete, marquetè. 

To BESPEW, Z. To beſpue. 

To BESPIT , V. A. (or to be- 
wool) cracher deſſus, couvrir de cra- 
chats. 

Beſpitted, Adj. ſur quoi [on a crache, 
couvert de crachats, 

BESPOKE, Ceſt un Preterit du Per. 
be, To beſpeak. 

BESPOKEN, Adj. qu'on a fait fai- 
re, de commande, retenu, 

* Beſpoken, gagne, prevent. 

&> Beſpoken, d qui [on a par. 

&> Theſe are belpoken thanks, ce 
ſont des remercimens fore, ou qu'on 
leur a fait faire == eux. 

To BESPOT, V. A. tacher, ſalir, 


ſouiller, 


IT. Part. 


BES 


Beſpotted , Adj. tache, ſuli, ſouille. 

Beſpottiug, S. [action de tacher , 
&c. F. To heſpot. 

To BESPRINKLE a thing, V. A. 
arroſer quelque choſe, repandre , verſer , 
epancher quelque liqueur ſur quelque 
choſe, 

* He beſprinkles his treatiſe not on- 
ly with uſeful reflections, but alſo with 
poetical citations from the beſt wits 3 
which renders the whole wonderfully 
entertaining, il repard dans ſon traité 
non ſeulement des reflextons utiles, mats 
meme des traits d'eſprit tires des meilleurs 
Poetes; ce qui rend tout ſon ouvrage 
extremement agreable. 

Beſprinkled, Adj. arroſe, &c. 

Belprinkling, S. Faction darroſer , 
&c. V. To beſprinkle. 

To BESPUE, V. A. vomir deſſus. 

To beſpue one's cloaths, vomir ſur 
ſon habit. | 

Beſpued, Adj. ſur quoi Pon a vomit. 

To BESPUTTER, F. To belpit. 

BESSE or beſle-tich , S. un loup, 
forte de poiſſon. 

BEST, c'eſt le ſuperlatif de Þ Adjec- 
tif good, bon, & ainſi il fignifie, tres- 
bon, ou le meilleur. 


Exemples. 


He is the beſt man alive, c'eſt le 
meilleur homme du monde. 

This is the beſt thing that can be 
taken, c'eſt la meilleure choſe qu'on ſau- 
roit prendre. a 

Authors of the beſt account , les 
meilleurs Auteurs, ceux qui ſont les plus 
eſtimes , ou les plus aceredites. 


Ou bien en ces ſens, 


To put the beſt conſtruction upon 
a thing, prendre une choſe du bon 
cots, lui donner une interpretation fa- 
vorable. 

What's the beſt news? Que dit. on 
de bon ? 

What had I heſt do? What courſe 
had I beſt to take? Que faudroit- 
il que je fiſe >? Quel parti, quelles me- 
ſures devrois-je prendre? Que dois-Je 
Faire ? 

You had e'en beſt do according to my 
directions, vous ferez fort bien de ſui- 
vre mon conſeil. 

He thought beſt to conceal it, / - 
geu plus à propos de n'en dire mot. 

To do one's beſt, to do the beſt 


tout ſon p2ſſible, ou tout ce qu'on peut. 

I will do the beſt I can, je Ferai tous 
mes efforts, tout mon poſſible, tout ce 
que je pcurrai. 

Do what is beſt for yourſelf, faites 
ce qui eſt le plus de votre interet. 

To make the beſt of a thing, me- 
nager bien une choſe, la faire waloir , 
t * en tirer la quinteſſence, 

To make the beſt of a bad market, 


(or of a bad game) /> tirer un man- 


| 


one can, Faire tous ſes efforts, fuire 
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vais pas, ou d'une mauvaiſe off ire le 
mieux qu on peut. 

To make the beſt of one's way, 
aller aui vite, ou 4a prompte ment 
que on peut, ne pas Sarreter en che- 
min, faire toute la diligence pr/ſible. 

He had the heſt of it, I eut Pavan- 
tage, il eut du bon. 

Prov. The beſt cheapeſt, on trouve 
toujours ſon compte d acheter ce qu'il y 
a de meilleuy. 

I hope he has done for the beſt, 
Peſpere que celi lui t-urnera en bin, je 
veux bien croire qu'il n'a pas mal fait. 

The Englich are beſt at tragedies, 
and the French at comedies, Is An- 
glois r&uſiſent le mieux dans la tragedie, 
& les Frangois dans la comeiie. 

I will do it to the beſt of my pow- 
er, je le ferai le mieux que je pourrai, 
ou le micux qu'il me ſera pallihle. 

To the beſt of my remembrance, 
autant que je m'en puis ſonuvenir. 

Not to my beſt remembrance , non 
pas que je me ſouvienne. 

Speak to the belt of your knowledge, 
dites tout ce que vous en ſavez, par- 
lez ſans reſerve. 

Beſt, Adv. 

Ex. Beſt of all, tant mieux. | 

I like that beſt of all, /approuve 
fort cela, jaime mieux cela que toute 
autre choſe. 

Every man likes his own things beſt, 
perſonne n'eſtime rien tant que ce qui 
eſt d lui, ou qui lui appartient. 

To ſtrive who shall do beſt, Faire 
a Penvi, faire d qui mieux mieux , ou 
a qui Pemportera, faire par emulation, 

To BESTEAD one, V. A. (to be- 
friend him) ſe mon rer ami de quelqu'un, 
lui Fuire un tour d'ami, le ſervir. 

+ BESTIAL, S. (all fort of cattle) 
be:ail. 

BESTIAL, Adj. beſtial, de bete. 

A beſtial shape, la fgure d'une bete. 

BESTIARII, S. ( thoſe unhappy 
people among the old Romans, who 
were expoſed to fight with wild beaſts) 
les beſtiaires parmi les Romains, con- 
damnes à ſe battre contre des betes 
feroces dans Pamphitheatre, 

To BESTINK, V. A. empuantir , 
remplir de puanteur. 

To BESTIR one's ſelf, Verb. Rofl. 
etre agiſſant, act f; diligent, ou re- 
muant ; agir , ſe remuer , „intriguer, ou 
ini riguer. 

To BESTOW , V. A. (er give) 
donner. faire preſent. 

To beſtow a ſuit of cloaths upon 
one, donner un habit a queiqu'un, lui 
faire preſent d'un habit, 

You mult divide your time, and 
beſtow part of it upon books, il Faut 
que vous partagiez votre tems, & que 
vous en donniez une partie à tude. 
They were furnished by labour 
with what nature beſtowed not upon 
them, leur travail ſuppleoit & ce que 
la nature leur refuſoit. 

To beſtow, (or to lay out) 


| 


| , deper/er . 


To 


— - © | BET ' BET 
To beſtow one's money upon idle | tion de Ceſar, il /e jetta entre les bras | To betray one to deſtruction and * 
things, employer ſon argent à des ba- | de Celar. ruin, tramer la ruine de quelqu'un, le 4 
gatelles. Tt * To betake one's ſelf to one's | perdre. Wo; 
To beſtow part of one's revenue | heels, /e ſauver, Senfuir , + ga- Betrayed, Adj. trahi , vendu ; décou- 4. 
upon building, employer , appliguer, ou | gner au pied, f * enfiler la ve- vert, divulgue. W ; 


depenſer une partie de ſes revenus à nelle. Betrayer, S. qui trabit , qui vend, 
bat ir. He betook himſelf to a ſpeedier | qui decouvre, traitre. 6 
To beſtow a charity upon an | flight than before, #1 ſe ſauva, ou il | Betraying, S. Paton de trahir,. &c. 1 
indigent perſon, faire la charite d une | ſe mit @ fuir plus vite qu'auparavant. | V. To betray, trabhiſon. 
perſonne indigente. To betake one's ſelf to one's | To BETROTH, V. A. promettre , 
| «> To beſtow a kindneſs on one, | weapons, prendre promptement les ar- | accorder , fiancer. 
| faire une faveur , rendre un bon office | mes. 4 To betroth one's daughter to a man, 
| à querlqu'un , Pobliger, «> He betook himſelf to his old |promettre, accorder d quelqu'un ſa fille 
| To beſtow coſt, Faire de la depenſe, | trade, il reprit ſon premier metier, | en mariage. 
1 05 How will vou beſtow yourſelf? | * il reprit ſon train ordinaire. \ Betrothed, Adj. promis, accorde, 
| que wvoulez-Vous faire? à quoi voulez- To betake, V. A. | fiance, 
venus Vors occuper ? To betake a thing, and deliver | Betrothing, S. flangailles , accordail- 
I know not how to beſtow myſelf, | it to another's truſt, confier quelque | les. 
fe ne ſui que faire de moi, ou je ne| choſe d qnelqu'un , en faire le depofi- | BETTELFE, S.“ (an inſtrument to break 
| ai d quoi paſſer le tems, je ne ſai que| taire, a door open) inſtrument de fer dont ſe 
1 t venir To BETHINK one's ſelf, Verb. [er vent les voleurs pour forcer les portes. 
F To beſtow a pair of horns upon | Refl. ſonger , penſer , conſiderer, Savi- 1 BETTER, Adj. meifleur, C'eſt le 
| one's husband, faire porter les cornes @ | ſer , ou ſe raviſer, Comparatif de PAdjeatif GOOD. 
| ſon mari, I bethink myſelf what to do, je] Wine is better than beer, le vin eſt 
F To beſtow a great deal of pains | /onge, je pen/e &@ ce que je ferai, ou meilleur que la biere. 
F upon a work, prendre beaucorp de pei- que je dois faire, That will be the better way, ee ſera 
F ne pour un ouvroge, le polir, le liner. I bethought myſelf in good time of | la meilleure voye. 
To beſtow a daughter, marier , | the ſtump of the malt, je Maviſui fort Ou bien en ces ſens. 
Placer , etablir, cellaquer ſu file , la | d propos du trone du mat. My better angel, (a word of 
donner en mariage. BETHOUGHT, cet le Preterit du i kindnels) mon doux ange, terme de 
Beſtowed, Adj. donne, employs, | Verbe to bethink. tendreſſe. | ; 
fait, vendu, &c. BETHLEM, F. Bedlam. l e can make no better shift, ze 
Ou bien, Kindneſs is better beſtowed | To BETIDE, V. N. arriver , ave-! wai point d'autre reſſource. 
. upon good, than upon rich men, 11 nir. I delire no better play, je | 
z vant mieux obliger les gens de bien que | Woe betide thee, que malbeur te ne demande pas plus beau jeu. : 4 
| ceux qui ſont riches, puiſſe arrivir, mul ten prenne. For your better underſtanding 
| 
| 


"= © ev Lone 
"” pres 


"= 


88 We * 4 
— * * * e . 
6 e 
— 


8 


ku. 


THWART R 3-04, EN 


hk 2» = YU wo 


Beſtowing , S. action de donner, &.] BETIMES, Adv, (or in good time) [of it, pour vous le faire mieux com- 
F. To beſtow. de bonne heure , af, tot. prendre. 
gBetimes (in the morning) de c To be better, valoir mieux, 


＋ BESTR ICT or BESTRAUGHT, 
tre plus. 


Adj. (an old word for mad) few, in- bonne beure, de bon mat in. 
ſenſ# , qui eſt hors du ſens. BETLE or BEYRE, S. (Baſtard.-} He is much the better man, il eſt 


J 
| 
BESTRID, Adj. monte, Pepper) du paibre baͤtard. | bien plus que lui, Þ+ * i eſt cent pi- 
| | Ex. This is as good a horſe as ever] To BECOKEN, V. A. (it is almoſt ' ques au deſſus de lui. 
|| was beſtrid , Ceſt un av} bon cheval| worn ou: and inſtead of it, we uſe, Why should you think one man 
| que on ait jamais monte, to lignity, to mack ) /igniffer, marquer, better than another? pourquoi voulez- 
To BESTRIDE, V. A. etre asi dere deiner. Ce Verbe commence à vieil- vous qu'un homme ſoit plus qu'un autre? 
ſus jambe dega jambe dela, monter. lir, & on ſe ſert en fa place de, to pourquoi eſtimez - vous un homme plus 
To beſtride a horſe , monter un che-| SIGNIFY, to MARK, qu'un autre ? 
val. To betoken, (or foreshew) pr To make better, Faire, ou rendre | 
BESTUNK, Adj. (from to beſtink) | /ager , progneſtiquer. . meilleuy , amender , corriger , reformer. b 
empuantt, + Betokened, Adj, fignifie, marque, ' CS To grow better in manners, 
BET, S. (or wager) pari, ga- dene, preſage , prognoſtique. devenir meilleur , Vamender, ſe corri- 
geure. Bet:kening ,- S. marque, preſage, ger, ſe reformer. | : 
Bet, Betty, or Beſs, S. (a fami-“ BETONY, S. (a fort of herb) b. &> To grow better in health, 7. 
liar contraction of the name of Eliza toine, forte d'herbe. | porter mieux, amender , ſe refaire, ſe 
beth ) Liſette. BETOOK, c'eſt un Prete&rit du Verbe, ' remettre , ſe retablir, commencer d re- 
To BET, V. A. gager, faire une] to betake. prendre ſes forces. 
gageure, parier. To BETRAY, V. A. trahir, ven- Prov. The better day, the better 
To BETAKE one's ſelf, Verb. Refl. | dre, livrer. deed, d bon jour bonne euvre. 
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(or addict one's ſelf) Saddonner , Sap- 
pliquer , Sattacher, 

He betakes himſelf to a very profi- 
table profeſſion, ili Sapplique, il Satty- 
che à une profeſſton fort lucrative. _ 

The time for vilits being over, 
| betake myſelf (or I retire) to m 
ſtudy , te tems des wiſites Cit falſe, je 
me retire, ou e men bai d mon tudes, 

The French betook themſelves 
to a running fight, les Frungois com- 
mencerent a ſe battre en yetraite. 

He betook himſelf to Cæſur for 
his protector, #/ ſe mit ſous la protec- 


He has betrayed his country, il a 
trahi, il a vendu ſa patrie. 

* To betray (er diſcover ) * zrahir, 
livrer , decouvrir , divulguer. 

To betray one's deſign , de&couvrir le 
deſſein de quelqu'un. 

He has betray'd my ſecrets, il a tra- 
hi, il a divulgu mes ſecrets. 

* She knew that an eclairciſement 
would betray her, elle ſavoit qu un 
E-lairciſſement la liureroit. 

0> He has betray'd me into the 


For better or worſe, V. Worſe. 

BETTER, ( Subltantively uſed ) 
avantage. 

Ex. To give one the better of it, 
ceder Pavantage à quelqu un. 

Who has got the better of it? qui 
a eu Pavantage? qui a eu du bon? 

07> Our betters , nos ſuperieurs, ceux 
qui ſont au deſſus de nous. 

Better, Adv. (the Comparative of 
well) mieux. 

"Tis better, il vaut mieux. 


hands of my enemies, il m'a livre par 
trahiſon entre les mains de mes ennemis. 


Better bow than break, i vaut 


mieux plier que rompre. 
I never 
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ſon avantage ailleurs. 


BET BEV 


I never was better or better in health, 
ne me ſuis jamais mieux porte. ; 
I had better not to have told it, 
f\aurois mieux fait de n'en dire mot, 

1 love him better every day than 
other , je lame tous les jours de mieux 


en mieux. : 
So much the better, tant mieux. 


je 


Ou bien en ces ſens. 


Ten foot high, and better, haut de 
dix pieds, & au deld. 

As long again, and better, une fois 
plus long pour le moins, ou au dela, 
Be ter cheap, à meilleur marché. 

Do you know me no better than 
ſo? Wavez- vous oublis juſqu'd ce point- 
la? 

I thought better of it, Je me ſuis 
raviſe, | 

What shall I be the better for it? 

guy gagnerai-Je ? quel profit m'en revien- 

dra - t - il? | 

I love my wife the better for it, 
Jen aime davantage ma feurme. 

I take it ſo much the better, Ven 
ſuis d'autant plus ſatisfait, 

The better I knew him, the more I 
liked him, plz je Pai connu, plus j'ai 
fait deſtime de lui, | 

To BETTER, V. A. vendre meil- 
leur, corriger ,- reformer, amender , 
augmenter , faire valoir , ameliorer. 

Is better one's fortune, /e pous- 
ſer , Savancer , faire ſa fortune. 

«> To better one's ſelf, (or to bet- 
ter one's penny-worth ) acheter d meil- 
leur marché. 

To better one's ſelf, trouver 
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Bettered, Adj. devenu meilleur, amen- 
dé, aug mentè, amtliore. 

Bettering, S. Faction de rendre meil- 
leur, &c. . To better. 

BETTING, S. Faction de parier , 
ou de gager. 

BETTY, . Bettee. 

BETWEEN or BETWIXT , Prep. 
entre, entre deux, 

To put one's finger between the 
bark and the tree, mettre ſor: doigt en- 
tre PEcorce & Parbre, 

Betwixt you and me, entre vous & 
moi. 

The ſpace between, Pentre « deux. 


Ou bien en ces ſens, 


There is but three days difference 
between their age, il 1) a que trois 
Jours de difference dans leur age, ils 
ſont d'un meme age d trois jours pres. 

Between wind and water, à fleur 
deau. 

Between whiles (from time to time) 
de tems en tems. 

BEVEL, S. (a maſon's tool) beau- 
veau, inſtrument de magon. 

&> Bevel, (aslant, that makes an 
acute angle) coude, angle aigu, enfon- 
cem nt, travers. 


fs vous mourez, Je vous regretterai. 


Kc. V. To bewitch , enchantement, 


| BEV BEW 


un coude , qui eſt d angle aigu, enfou- | 
ce, de travers. 

BEVER, S. (or collation betwixt 
dinner and ſupper ) le genté, collation 
d'enfant , leger repas entre le dine & 
le ſoupe. 

Bever of an helmet, wviftere de 
caſque, | 

Bever, (a ſort of creature) 
V. Beaver. 

BEVERAGE, S. (or collation ) col- 
lation d'homme, on de femme. 

Beverage, (or mingled drink) 
boiſſon rafraichiſſante. 

To pay beverage, payer d boire. 

BEVY, S. Ex. A Bevy of quails, 
une valee de cailles. 

A Bevy of roe-bucks, une trou- 
pe de chevyenils, 

A Bevy of gollips, une troupe 
de commeres. 

A bevy of Ladies, un cercle de 
Dames. 

Bevy greaſe, graiſſe de chevreuil. 

To BEWAIL, V. A. (er lament) 
plaindre , lamenter , pleurer,. deplorer , 
regretter, etre afflige, S'uffliger , etre 
touches de quelque perte. 

I bewail your miſery and my own, 
je plains votre malhzeur & le mien. 

If you die, I shall bewail my loſs, 
Bewailed, Adj. plaint , lamente, 
pleurs , deplore, regrette. 

Bewailing, S. Cadction de plaindre, 
&c. V. To bewail, plainte, lamenta- 
tion, pleurs , regrets. 

To BEWARE, V. N. ſe garder, ſe 
donner de garde, prendre garde. 

Beware of falle Prophets, donnez- 
vous de garde de faux Prophetes, 

To BEWET, . To wet. 

BEWILDERED, Adj. ( that has a 
wild! look with him) efare, tout per- 
du, tout hors de lui-mꝭ me, tout trouble. 

To BEWITCH , V. A. (or inchant ) 
euſorceler, charmer, enchanter, 

[ think she has bewitched me, ye 
crois quelle mia enchante. 

Bewitched, Adj. enſorcelf, charms, 
enchants. i 

ke is bewitched with her, i“ 
en eſt coeffe, il en eſt entete, 

KK? Bewitched or out of his wits , 
trouble, hors du ſeus , Epouvante. 

Bewitchery, S. ſortilege, enſorcele- 
ment, entetement opinidatre. 

This is the bewitchery which ſeizes 
upon the unexperienced , c'eſt-id Pente- 
tement qui ſaijit Pejprit de ceux qui 
n'ont point dexperience. 

Bewitching, S. Padtion denſorceler , 


char ine, 
| Bewitching, Adj. charmant, qui en- 
chant? , qui charme. 

BEWITS, S. (leather to which 
the hawk's bells are faſtened) cuir 
ou courroye, ont les grizillons, ou les 
grillets de Poiſeau ſont attaches. 

To BEWRAY, (er to foul) J. To 
Deray. 
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cret, trahir, decouvrir, deceley , revs 
ler un ſecret , divulguer , publier une 
choſe ſecrette. 

BEV, S. (a Turtisb Governor of 
a maritime country or town) le Bey, 
c'eſt-a-dire le Seigneur. 

BEYOND, Prep. (over, on the 
further fide ) dela, an del, par d-li, 
outre, plus bin. 

Beyond the Alps, dela les Alpes, au 
dela des Alpes. 

Beyond my reach or brains, au de- 
la de ma porte, on de ma cajacite. 
Beyond fea, dela la mer. 

Beyond fea , ( Adjecively uſed ) 
doutremer, qui eſt dela la mer, 

To go beyond, paſſer, paſſer outre, 
aller plus loin, on plus avant, puſſer 
au dela, 

To go beyond one (to excel er 
furpaſs him) in any thing, ſurpaſſer , 
exceller , ou ſurmonter queiqu'un en 
quelque choſe , le paſſer. 

Beyond meaſure , outre meſure, de- 
meſurement, exceſſtvement, avec exces , 
trop. 

C Beyond what is ſufficient, plus 
qu'il ne faut, | 
To ſtay beyond one's time, 
paſſer ſon heure, demeurer ou tarder 
trop long terns. 

To eat beyond digeſtion , mau- 
ger plus qu'on ne ſuuroit digerer. 

«> They engaged themſelves be- 
yond retreat, is Seagagerent trop avant 
pour pouvrir faire retraite, 

To go beyond the reach of the 
dart, etre hors de la portée du trait. 

To go beyond one's depth, (in 
the water) pcrdre pied en Peau, 

Bezant, C. Beſant. 

BEZANTLER, S. (or ſecond ant- 
ler) ſecond andouiller. 

BEZEL er BEZ IL, (the upper part 
of the collet of a ring which faſtens- 
and encompaſles the ſtone ) le chaton 
d'une bague. 

BEZOAR or Bezoar-ſtone, S. be- 
20ard, pierre médicinale qui nait dans 
Peſtomac d'un animal des Indes. II y 
en a auſſi de factice, difficile à diſtiu- 
guer du veritable. 

To BEZZLE , V. N. (to guzzle or 
tipple ) gargotter , chopiner , yorogner. 
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BIANGULATED , Adj. (of two 
angles) qui a deux angles, biangulaire. 

BIAS, S. la pente. 

Ex. The bias of a bowl, le fort d'u- 
ze boule , Vendroit par où elle penche 
d'un cote plus que d'un autre en rou- 
lant. 

&> Bias, (inclination, bending) 
pente, penchant, 

To go or run bias, prendre ſa pente, 
ou pencher d'un certain cote, 

To cut bias Cor aſlope) ceuper 
de biais , ou de travers. SH 

Bias, (bent, ply, or inclination} 
pente , penchant , inclination , * plt. 


Bevel, Adj. qui eft de biais, qui fait 


To, bewray (or diſcover) a ſe. | 


His bias leads him that way, J pen- 
12 te, 


68 BIA BID 


te, ou ſon inclination le porte d cela. 

*The bias of all this diſcourſe was 
to shew, le but de tout ce diſtours etoit 
de faire voir. 

To put one out of his bias, 
deſorientey , deconcerter, ou demonter 
quelqu"un. 

&> You force the natural bias (or 
lenſe) of the fable, vous Forcez le ſens 
naturel de la fable. 

Vicious inclinations ſet a bias 
npon mens underſtandings towards 


. Atheiſm, les inclinations vicieuſes con- 


duiſeyt, ou portent Peſprit d PAtheis- 
me 


. Andromache, in the midſt of her 
concern for Hector, runs off her bias, 
to tell him a ſtory of her pedigree, 


(Dryden, Pref. to the third Volume of | 


Aliſcel. Poems) Andromaque , au mi- 
lieu de ſes alarmes pour Hector, Hecarte 
de ſon ſujet, ou abandonne Fohjet de 
ſa paſſſon, pour lui raconter ſa genea- 
logie. 

The bias ( or force) of intereſt, 
la Force de Pinteret. 

To BIAS, V. A. (to ſet a bias 
upon, to incline) prrcher , incliner, 
donner un certain penchant. 

To bias one, (to prevail with 
him to do any thing) gagner, attirer 
quelquun, le porter a faire ce que Pon 
vl tt. 

&> To bias (or prepoſſeſs) one, pre. 
nir , preoccuper quelqu'un. 

B*afled, Adj. penche, inclinf, &c. 
J. To bias. 

To he biaffed to a party, pencher 
vers un parti, ſe partialiſer, etre par- 
tial. 

BIB , S. (a {labbering bib) une ba- 
vette. 

A bib - apron, un tablicy & bavette. 

A bib (or child's ſucking bottle) 
un buberon. | 

To BIB, V. N. (or to ip) frroter. 

Bibber, V. Mine- bibber, un bi- 
beron. 

To BIBBLE, V. N. (to bubble up) 
bouillonner. 

BIBLE, S. (the Holy Scripture ) 
la Bible, la Sainte Ecriture. 

BIBLIOGRAPHER, S. (a trader in 
books) un bibliographe. 

BIBLIOTHECA , S. (a library, or 
place where books are kept , ſtudy) 
la bibliothique, Petude , le cabinet on 
Pon tient ſes livres, ou les livres 
memes. 

BICANE, S (er verjuice grape) rai- 
fn ſauvage. 

To BICKER, V. N. (to quarrel) 
diſputer, conteſter , quereller , ſe querel- 
ler, ſe chamailler , ſe picater. 
2 „ S. diſputeur, querel- 
eur. 

. BICKERING., S. diſpute , conteſta- 
tion , querelle, chamailles, picoterie , * 
eſcarmourhe. 

BID, Adj. commanded, d qui on 
a dit de Fuire quelque + choſe, &c. . 
To bid. | 


Do as you are bid, faites ce qu'on 


| 


BID 


vc us dit, qu'on vous commande, ou 
qu'on vous ordonne, obtiſſez. 

To BID, V. A. (to tell, order or 
command) dire, commander, ordonner , 
donner ordre. 

Bid him come in, dites lui qu'il en- 
tre, Faites le entrer. 

Bid him come hither, dites lui qu'il 
vienne ici, 

I bid him. go home, je lui ai com- 
mand, ordonne, ou donne ordre de Sen 
aller chiʒ lui, ou au logis, | 

To bid one farewel, dire adieu d 
quelqu'un. 

To bid one good night, or good 
morrow, donner la bonne nuit, ou le 
bon jour & quelgquun. 

o hid one welcome, Faire un 
bon accueil d quelqu'un. 

To bid the banns of matrimo- 
ny, publier les bans, ou les annonces de 
mariage. 

To bid a holy day, annoncer 
une fete. 

To bid (or offer) dire, offrir, 
pre/entey. 

I found it fo dear, that I bid no- 
thing for it, je lui trouve ſi cher, que 
je wen ai rien dit, ou offert. 

To hid the enemy battle, preſenter 
la battaille a Pennemi, 

To bid UP (at an auction) enche- 
rir, ſurdire, dans une eachere. Sur- 
dire n'eſt plus en uſage que dans quel- 
ques Provinces de France. 

To bid (or to invite) one to ſup- 
per, c. inviter, prier, convier quel- 
qu'un, d ſouper, &C. 

I To bid (or to deſire) a boon, 
demandey une grace. . 

+ Bid ale, or bid-all, S. (a Weſtern 
word for Help ale, or a bidding 
friends to a poor man's houle to gain 
their charitable help) ce mot eſt en uſu- 
ge dans les Provinces Occidentales d'An- 
gleterre, on 1 fignifie Pinvitation des 
amis d'un homme indigent, qui eſpere 
de rect voir deux quelque ſecours dans 
ſes nécelſitès. 

Biden , Adj. J. Bid. 


Bidder , S. celui ou celle qui com- 


mande, qui invite, &c. Selon les di- 
verles ſignifications du Verbe, To bid. 

Bidder (at an auction) achcteur , 
encherijſeur , à une enchere , a une 
vente. 

To fell to the higheſt bidder , ven- 
dre au plus effrant & dernier enche- 
riſſeur. 

He that attempts the Judge's ho- 
neſty, by making him offers of re- 
ward, ought not to complain when he 
loſes his cauſe by a better bidder; ce- 
lui qui tache de corrompre [integrite d'un 


Juge , par des offres de preſens, n'a pas 


ſujet de ſe plaindre Sil perd ſon proces, 
parce que fu partie adverſe a encheri ſur 
lui. 

Bidding, S. Faction de commander, 
&c. F. To bid. 

+ Bidding (or command) commande- 
ment , ordre. 


| + To BIDE, F. To abide, 


'ſa groſſiſſe paroit deja, t 


BIE BIG 


BIENNIAL, Adj. (of two years) de 
deux ans, qui a dure, ou qui doit du- 
rer deux ans. 

BIER, or;BEER, S. (a wooden frame 
to carry a dead body upon) efpece 
de chaſſis de bois pour porter un mort , 
le mot de biere en Frangois ſigniſie a 
ceffin, 

BIFAROUS, Adj. (that may be un- 
derſtood two ways) en deux manievres. 

BIFEROUS, Adj. (that bears twice 
a year) qui porte deux fois Pannee, 

IFIDETED, Adj. (cut or rent in- 
to; two parts) fendu en deux. 

BIFOROUS , Adj. that has double 
doors, qui a deux portes. 

BIFURCATED, Adj. (that has two 
forks) qui a deux fourches , ou deux 

nts. 

BlG , Adj. (thick, bulky) gros, 
pats. 

Big (or great) grand. 

A woman big with child, une fem- 
me grojſe, ou enceinte. 

A woman's being big with child , 


groſſeſſe de femme. 
Ou bien en ces ſens, 


* To talk big, parler haut, ou d'un 
ton fier , d'un ton reſolu, faire Pentendu. 

* Big words, de groſſes paroles, des 
paroles fires. 

* To look big, le porter haut, avoir 
la mine fitre, faire le fier. 

Prov. f He looks as big as bull- 
beef, il a le regard extremement fier. 

* He looks big upon me, il me re- 
garde de haut en bas. 

She begins already to look big, 


mence deja d lever. 

* He has a mind tao big for his 
eſtate, il le porte trop haut, il vit au 
dela de ſes revenus. 

* To go big with a projet, * etre 
gros Pun projet, avoir un projet fort 
en tete, 

* Tobe big with expectations, avoir 
de grandes cſþerances. 

* Big with pride, ene d orgueil. 


jet fatal, un projet ruineux , ou qui 
menace ruine. 

Big- napped, à gros grain. 

Ex. Big - napped fuſtian , Futaine d 
gros grain. 

Big-bodyed, gros, gras, replet. 

Big-beliyed, ventru, qui & un gros 
ventre. 

BIGAMY, S. (the having two wives 
at once) bigamie , Vation d'avoir deux 
femmes a la fois. 

Bigamiſt, S. bigame , qui a deux 
femmes, 

BIGGIN, S. (a coif for a child) 
beguin, coife de toile qu'on met ſur la 
tete des enfans. 

BIGNESS, S. graſſeur, epaiſſeur , 

raudeur. 


BIGOT , S. (a ſuperſtitious man, 


or woman) biget , bigotte, un ſuper- 
ſtitieux z une ſuperſtit ieuſe un cafard , 
une 


"le tablier com- 
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une cafarde , un ou une hypocrite , faux 
devot. 

A Roman bigot, an mang eur de cru- 
i o te, or bigotry, S. bigotterie , 


Bigotted , Adj. (grown a bigot) de- 
denn bigot , qui « donn dans la bigot- 


e. 

" BILANDER » S. (a kind of Flemish 
veſſel) belandre, ou belande , forte de 
vaiſſeau Flamand. 

BILAWS, F. By-laws, ſous by. 

BILBOES, S. (a fort of punishment 
at ſea) ſorte de chaͤti ment ufite parmi les 
ens de marine, il differe, de la cale, 
ou de Peſtropade marine, 


BILE, S. (boil or fore) un ulcere, 


un clou . un froncle. 

BILGE V Bulge. 

BILGED , F. Balged. 

BILIOUS, Adj. (colerick) bilienx, 
coiere. 


To BILK, V. A. (to deceive, to 


fruſtrate) tromper , fourber , duper, 
Fruſtrer, Sen aller ſans payry. 

BILKED , Adj. tromps , fourbd, 
duve, fruſtre. 

Bilked in his expectations, Fruſtre de 
ſes eſperances. 

BILL of a bird, S. e bee d'un 
oiſeau. 

A bill (or halbert) une halle- 
barde. | 
TA hedging-bill, ane ſerpe. 

02 Brown-bill, eſtece de dard. 

A bill-man (or lopper of trees) celui 
qui ebranche, qui taille, ou qui dague 
des arbres. 

Bill-Full , bechee. 

To BILL, V. A. (as pigeons do) 
Sentrehaiſer nme font les pigeons. 

BILL, S Cor note) billet, Ccritear. 

To put a bill upon the door for lod- 
gings to be let, mettre un ecriteau ſur 
la porte pour louer des chambres 

A bill of fare, billet de deperſe de 
bouche. 

A bill, or note under one's 
hand, billit. promeſſe ſous ſeing prive. 

A bill (ſet up on a poſt) une 
offiche, ; 

A bill, or bond, for debt, un 
billet , une cedule, une obligation, une 
promeſſe. 

The taylor's, or apothecary's 
bill, les parties du tailleur , ou de Papo- 
tiquazre. 

To find the bill, that is, the 
bill of indictment, receveir Paccuſution 
ou Tacte d' acciſation. - 

A bill of complaint, une plainte. 

A bill in chancery, (or ver- 
bal proceſs) procès werbal. 

lo read a bill in Parliament, 
lire un bil, ou un projet datte, 

Is the bill paſt ? e bil a-t-il paſſe? 

A bill of exchange, une lettre 


de change. 

A bill of divorce, lettre de di- 
vcrce. 

Bill (or catalogue) liſte , cata- 
logue. 


E DIN 


The weekly bill (er the weekly bill 
of mortality) ia liſte des morts , ou ex- 
trait mortuaire, qui ſe publie a Lon- 
dres une fois la ſemaine. 

Within the bills of mortality (i. 
e. in London, Weſtminſter, and ten 
miles round) dans les villes de Londres , 
& de Weſtminſter, & dix miles à la 
ronde, 

he bill and anſwer of plantiff 
and defendant , avertiſſement (en ter- 
mes de palais) ecritures qu'on fait pour 
inſtruire un proces, 

A bill of lading , connoiſſement, 
lettre de cargaiſon, Ecrit par lequel le 
maitre du vaiſſeau confeſſe avoir char- 
ge telle & telle marchandiſe. 

A bill of ſtore (a licence grant- 
ed at the cuſtom-houſe to a merchant 
to carry ſuch ſtores and proviſions , 
cuſtom free, as are neceſſary for the 
voyage) permiſ/con davitailler un vais- 
eau. 

A bill of ſufferance (a licence 
granted at the cuſtom-houſe to a mer- 
chant to ſuffer him to trade from one 
English port to another, without paying 
cultom) permiſſiun de trafiquer ſans payer 
aucun droit a la douane. 

A BILL BERRY, 
ronce. 

+ BILLEMENTS (or woman's atti- 
re) V. Attire, 

BILLET, S. [a billet of .wood for 
fuel] une buche de bois. 

A billet (or ticket) for quarter, 
billet pour faire loger les ſoldats. 

Billet [or billot of gold] us lin- 

ot d'or. 

To BILLET, V. A. 

Ex. To billet a ſoldier ſto quarter 
him by way of billet] loger un ſoldut 
par billet. 

BILLIARDS, S. [a fort of game] 
billard, jeu de billard. 

7 4 play at billiards, youtr an bil- 
rd. 

Billiard-table, billard. The cloth of 
a billiard-table , le tapis d'un bil 
lard. 

Billiard-ſtick , billard, le baton dont 
on povſle la bille. 

Billiard-ball, la bile. 

BILLINGSGATE, 8. 

Ex. Billingſgate oratory, or rheto- 
rick , le langage des halles, 

BILLON, S. (in coinage , a baſe 
metal, either gold or filver; in which 
copper is predominant) bien, d'où eſt 
venue cette facen de parler, renvoy:r 
quelqu'un au billon, pour dire, le re- 
jetter comme de mauvais alloi. 

BILLOW, S. wague, flot , coup de 
mer ou, en termes dart, boule, lame 
de mer, 

BIN, P. BEEN. 

BIND, S. (ſtalks of hops) ſarment 
ou tige de houblon. 

To BIND, V. A. (or to tie) gar- 
roter, lier, attacher, ſerrer, 

Bind him hand and foot, attachez 


S. meure de 


| 


BIN BIR 
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* To bind (tie or oblige) lier, en- 
gager , obliger. 

To bind one by covenant , lier, on 
obliger quelqu'un pay contract. 

To bind him with an oath, Pobliger 
par ſerment, 

To bind him by kindneſſes, Pobli- 
ger par des bienfaits. 

To bind one's ſelf by promiſe , ob- 
liger, Sengager par promeſſe. : 

My mother bound herſelf with 
a vow, ma mere fit un ven, elle 
vonn. ; 

To bind a book, relier un li- 
ure. 

To bind the belly, referrer le 
ventre, conſliper. 

To bind a hargain with ear- 
neſt, arrtter un march en donnant des 
erres. 

&> To bind a ſervant, to give him 
earneſt, arrtter, ou retenir un domes- 
tique , en lui donnant de Pargent d'a- 
Vance. 

When fleep binds up our ſen- 
ſes, quand le ſommeil aſſoupit nos ſens. 

To bind with galoon, border de 
galon. 

> To bind one apprentice, met- 
tre quelqu'un en apprentiſſage. 

BINDER, S. (or book-binder) un 
relieur de livres. 

Binder (or coſtive) qui conſtipe , 

ui reſſerre , un aſtringent. 

BINDING, S. Faction de lier, &c. 
LV. To bind. 

The binding of ſtones (in buil- 
ding) la maiſon des pierres. 

Binding of books, reliure. 

Binding, Adj. (or tying) qui lie, 
qui engage. | 

a> Binding (er coſtive) aftringent , 

ul _— 

BIND-WEED , S. (a ſort of plant) 
volubi/is, forte de plante. 

BINN, S. reluit , oh Pon ſerre des 
provilions , une eſpice de depenſe; on 
bien, une manne. 

BIOGRAPHY, S. (the lives of par- 
ticular men) Biographie. Ainſi nous di- 
ſons Biographia Anglicana , la Biogra- 
phie Angloiſe , and our Biographers , 
nos Biographes. 

BIPARTITE , Adj. (divided into 
two parts) partage, diviſe en deux. 
| BIRCH, S. verge de boulear. 

Ou bien, les verges, une foignet de 
verges, pour foueètter un enfant. 

Birch-tree, un boulcau. 

Birchen , Adj. de beuleau. 

A birchen-broom , un balai de bou- 
leat. 

BIRD, S. n oiſean. 

A bird of game, 
chaſſe. 

Prov. Birds of a feather flock toge- 
ther, chacun aime ſon ſemblable. 

Prov. There is no catching old birds 
with ſtraw , on ne prend pas les vieux 
oiſeaux à la pipee. 

Prov. A bird in the hand, is worth 


un oiſeau de 


lui les mains & les pieds, liez les pieds | two in the bush, Coiſeau dans la main 


mains. 


vaut micux que Poye qui vole. 


I 3 * To 
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* To hit the bird in the eye (or the 
nail on the head) * toucher au but, * 
rencontrer. 

Prov. To kill two birds with one 
ſtone , faire d'une pierre deux coups, 

* + A Newgate bird, un ſcelbrat, un 
pendart, gibier de potence, Newgate 
eſt une priſon de Londres. 

* An unlucky bird, un méchant 
garnement. 

Bird-call, apeau, pipeau. 

Bird-lime, glu. 

Bird- cage, cage, voliere. 

Bird's-neſt, nid d'oiſean. 

Bird-catcher, oiſeleur, qui chaſſe aux 
. oiſcaux. 

Bird-ſeller , oiſelier. 

To BIRD, V. N. (to go a birding) 
chaſſer aux oiſeaux , prendre les oiſeaux 
a la pipde , au trebuchet, &C, 

Birder, S. oiſeleur. 

Birding , S. chaſſe aux oiſeaux. 

A birding-piece, un fufil. 

A bird-pouch , une gibeciere, 

BIRGANDER, S. (a fort of wild- 
goole) oye ſauvage. 

BIRLED, V. Studded. 

+ BURLET for a woman, 
bourrelet. 

BIRT, S. (a fish of the turbot 
1 eſpece de turbot. 

BIRTH, S. (or nativity) naiſſance, 
nativite, | 

* Birth (or extraction) naiſſance , ex- 
traction. 

&> Birth (or lying in of a woman) 
enfantement , couche de femme. 

She had two at a birth, elle a fait 
des juneuux. 

Birth (or litter among beaſts) 
porter, wentree, 


I 


A bitch that had four puppies at a | 


birth, lice qui a eu quatre petits d'une 
por tee. : 

A new. birth, renaiſſance , nou- 
ve lle naiſſunce, regeneration, en termes 
de picte. ; 

Prov. Birth is much , but breeding 
is more , nourriture paſſe nature. 

&> A ſtrange unnatural birth, une 
production contre nature. 

&> Untimely birth , 

Fanſſe couche. 

The after-birth , Parriere-faix. | 

* Birth (riſe , beginning) naiſſance , 
commencement , ſource. 

* 'This is that which gave birth to 
ſuch ſevere laws, c'eſt ce qui donna lien 
de faire des loix fi ſeveres. 

'  Birth-place , le lieu de naiſſance de 
quelqu'un. 

Birth-day, le jour de la naiſſance. 

Birth- right, droit d' aineſſe. 

Birth wert (an herb) ariſtoloche, 

ſorte d' herbe. 

BISHOP, S. Evegue. 

The Bishops at cheſs , les fous 
au jeu drs Echecs, 

&> Bishop's wort, 


avortement , 


oivrette, herbe. 


+ Bishoping , S. (or confirmation) 


la confirmation. 


Bishoprick , S. Eveche. 


x 


BIS BIT 


BISK, er bilque, S. bi/que, potage 
{ ſucculent, 

C> BISK 5 tennis) biſque, en ter- 
mes de jeu de paume, avantage de 
quinze A prendte en quel endroit de 
la partie qu'on veut. 

BISKET, S. biſcuit. 

Sea-bisket , biſcuit de mer. Pain cuit 
deux fois qu'on mange ſur mer. 

BISMUTE, S. (er tin-glaſs, metal 
uſed in making of pewter) ſorte de me. 
tal dont on fait l'etaim. 

BISSEXTILE, S. biſexte, jour qu'on 
ajoute au mois de Fevrier de quatre en 
quatre ans. 

Biſſextile, Adj. Ex. Biſſextile (or 
leap) year, anne biſſextile. 

BIT (or piece) morceau, piece. 

A bit of bread, un morceau de pain. 

A tit bit, un morceau friand , un bon 
morceau, une friandiſe. 

Adam's bit (the protuberance of 
— throat in ſome people) pomme d' A- 

am. 

Never a bit (nothing at all) point 
du tout, rien. 4 

It is all nought every bit of it, tut 
cela ne vaut rien, il nya rien de bon. 

Lo keep for the laſt bit, gar- 
der pour faire bonne bouche. 

Bit of a bridle, Frein, mords de 


bride , embouchure, 


\ _ * To bite on the bit (in a figurative 


ſenſe) mordre , ronger ſon frein, pren- 
dre le frein aux dents. 

To draw bit, debrider. 

Without drawing bit, ſans debrider. 

The bit of a key, le penneton 
d'une Clef. 

Bit, c'eſt un Preterit de 

To bite, Ex. 

He has bit of the bridle, zl à pris 
bien de la peine, Þ il a tire le Dia- 
ble par la queue, f il a mange de la 
vache enragee., 

To BIT, V. A. emboucher. 

BY bit a horſe, emboucher un che- 
val, 

BITCH, S. chienne. | 

A proud bitch , chienne qui eſt en 
amour, ou en chaleur. 

* + Bitch (an abuſive word to wo- 
men) chienne, carogne, mechante Fri- 
ponne. 

BITE, S. morſure. 

Ou bien, I deſire but one bite, je ne 
demande qu'd y mordre une fois. 

* + Bite (or trap) paneau, baye, at- 
trapoire, raſe. 

To BITE, V. A. mordre. 

To bite by the fingers, mordre aux 
doigts. 

I fear the dog will bite me, Je crains 
que le chien ne me morde. 

If you cannot bite, never shew your 
teeth, & quoi bon montrer les dents 
quand on ne peut pas mordre. 

02 To bite one's nails, ronger ſes 
ongles. . 

&> Pepper bites the tongue, le poi- 


ore pique la langue. 


The froſt bites the graſs, la ge- 
74 fait mourir les herbes. 


| 


BIT 
To bite OFF, emporter la pitce en 


mordant. 

Io bite (or cheat) attraper, du- 
per , tromper, en donner d garder. 

t * To bite ON (or OF) the bridle, 
etre reduit à U&roit, * tirer le Dia- 
ble par la queue, * manger de la vache 
enragee. 

Biting, S. Faction de mordre, ou de 
piquer, &c. V. To bite, morſure. 

Biting, Adj, wordant , piquant , fort, 
dans le propre & dans le figure, 

A biting jeſt, raillerie mordante, pi- 
ante, forte. 

Bitingly, Adv. d'une manitre mor- 
dante , piquante, ſutyrigue. 

BITS, S. (a ſea-term, two ſquare 
pieces of timber to belage the cables) 
bittes, deux groſſes pièces de bois, ou 
lon amarre les cables. 

BITT, . Bit. 

BITTACLE, S. (a ſea-term, it ſi- 
gnifies the frame of timber in the 
iteerage, where the compaſs is kept) 
babitacle, reduit en forme d'armoire , 
devant le poſte du timonnier, od on en- 
ferme le compas de route. | 

BITTED , Adj. (from to bit) em- 
bouche. 

BITTEN, Adj. (from to bite) mor- 
du, &c. V. To bite. 

A hard bitten dog, un chien 


fert en gueule, 


BITTER, Adj. (in taſte) amer. 
Bitter (or sharp) cruel, rude, 
facheux. 
Bitter ( biting or sharp) aigre, 
8 » Choquant , mordant , ſatyrique, 
urs 


 Exemples, 


Wormwood is bitter, Pab/inthe ef 
amere. 

As bitter as gall, amer comme du 
fiel. 

* Bitter weather, un cruel tems, un 
tems rude, ou facheux. 

A bitter woman to her husband, 
_ mechante femme, une veritable Me. 
gere. 

Bitter words, paroles aigres , pi- 
quantes, choquantes, ou mordantes, in- 
jures, duretes. 

There paſt many bitter words be- 
tween them, ls ſe dirent beaucoup d'in- 
jures, ou de duretes. 

A bitter child, un mec hant en- 
fant , un enfant reviche , deſobéiſſant. 

A bitter quarrel , une ſanglante, 
une furieuſe querelle, 

&> Bitter vetch, ers, ſorte de lé- 
gume. 

Cz Bitter-wort , 
d'herbe. 

Bitter cold weather, un froid 
apre , piquant, ou pergant. 

To BIT'TER the cable, V. A. (a 
ſea-term ) bitter le cable. 

BITTERLY, Adv. amerement. 

* To inveigh bitterly againſt one, 
faire de ſanglantes invectives contre 


gentiane , ſorte 


1 quelqu'un. 


BITTERN, 
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BITTERN, or BITTOUR, S. (a 
kind of bird) butor , oifeau de la 
grandeur d'un heron. ; 

BITTERNESS, S. (from bitter) 
amertume. 

* Bitterneſs (or roughneſs) aigreur, 
emportement , durete. 

BITUMEN, S. (a ſort of slime na- 
turally clammy, like pitch ) bitume, 
limon gras & viſqueux, qui a quel- 
que choſe de Vodeur du ſouffre. 

Bitaminous , Adj. de bitume , qui 
tient du bitume, 

BIVALVE, Adj. (two shelled, as 
oyſters, cockles, muſcles, Cc.) 4 
deux &cailles. 

BIZANTINE, P. Beſant. 

D + BIZARRE, F. Odd. 


B L 


BLAB, S. un bavard, une bavarde; 
un canſeuy , une cauſeuſe, qui dit tout 
ce qu'il fait. 

He is a great blab of his tongue, 
Ceſt un grand bavard. | 

To BLAB out, V. A. divulguer, 
parler inconſid&rement , dire d la volte, 
publier, | 

To blab out a thing, divalguer, on 
prblier une choſe, 

Blabbed out, Adj. divu'eut, public. 

Blabber-lipped, Adj. qui a de gros- 
ſes leures, lippu 

Blabber lips, S. groſſes leres. 


BLACK, Adj. noir, de couleur 
nc ire. 
* Black ( or wicked) noir, mec bant, 


infame, 

A black deed, une action noire , in- 
Fame, ou criminelle. 

* A black (er fatal) day, un jour 
fatal, un jour mulheureux. | 

* A black monday, jour de punition, 
Jour d' execution. 

Q> Black-book (in the Exchequer ) 
regiſtre de Þ Echiquier, ou de la chambre 
dis comptes. 

* A black - book (where one ſets 
down thoſe he deſigns for vengeance) 
livre de vengeance, qui contient la 
liſte de ceux qu'on eſt refolu de ſacri- 
fer à ſa vengeance. 

The black art, la magie noire, 
ou la necromancie, 

The black letter, la lettre Go- 
thique, 

The Black Friars, les Peres Do- 
minicaixs. 

R. 4 Londres il y a un quartier de 
ve que [on appelle Black Friars. | 

A black man, un noiraud, qui 
a les cheveux noirs. 

A black woman, wne noiraude ( or 
rather) une femme qui a les cheveux 
toirs, une brune, 

To make black, noircir , ven. 
dre noir , faire noir, 

* To make black (to defame) noir- 
cir , rendre odieux. 

The black rod (or the usher of 


the black rod) Pſhuiſier de la verge 
noire. 


| 


BLA 


; 


R. Il eſt huiſſier de la Chambre du 
Roi, des Chevaliers de Ordre de la 
Jartiere, & de la Chambre Haute. 

The black guard, on appelle ainſi de 
Jeunes gueux, qui ſervent dans un corps 
de garde, les gonjats. 

A black bird, un merle. 

Black- berries, meures de vonce. 

Black and blue, Adj. meurtri de 
coups , li vide. 

o beat black and blue, meurtrir 
guciqu un d force de coups, lui laiſſer 
des endroits tout livides, on tout noirs. 

Black and blue, S. meurtriſſure, con- 
tufion. 

D + Black-buried (gone to hell) qui 
eſt alle en enfer. 

D + Black-maile, ceſt un mot de 
province qui fignifie un preſent qu'on 
fait à certaines perſonnes qui ont rela- 
tion avec des voleurs, pour ſe mettre d 
couvert de leurs inſultes. 

A black-{mith, un forgeron. 

BLACK, S. noir, con eur noire. 

Smoke - black, noir de fumde. 

Stone-black, noir de pierre. 

To put on black, S. habiller de noir, 
prendre le deuil. - 

Black will take no other hue, le 
noir ne chunge jamais de couleur, le 
noir demenre tourours noir. 

* To have a thing under black 
and white, avoir quelque choſe en 
Ecrit, 

Black-brown , noir brun. 

Black-eyed, qui a lis yeux noirs. 

Black-faced, qui a le viſuge noir, 
roiraud, 

Black-mouthed , qui a la bouche 
noire, & dans le figure, qui a une 
mechante langue, mediſant. 

BLACKAMORE, S. 2 More, un 
noir. 

A she Blackamore, une Moreſque. 

Prov. To wash a Blackamore white, 
blanchir un Mere: Prov. Laver la tete 
d'un ane. 

To BLACKEN, V. A. noircir, ren- 
dre noir, 

To blacken, Neut. nozrcir , ſe noir- 
cir, devenir noir. 

Blackened, Adj. noirci. 

Blackening, S. Faction de noircir. 

Blacking, S. (black for shoes) 
noir. 

BLACKISH, Adj. moiratre , 
tire ſur le noir. 

BLACKMORE, F. Blackamore. 

BLACK SMITH, P. Black-ſmith, 
apres Black. 

BLACENESS, S. moirceur, 

BLADDER, S. la vez. | 

BLADE, S. (of a ſword, Se.) la 
lame, d'une epee, d'un couteau, Se. 

The blade (the flat of an oar) 
le palme, on le plat d'une rame. 

The blade of an herb, la tige, 
le tuyau, ou la feuille d ue herbe. 

Blade of corn, tuyau de bled. 


BLA 71 
4%, F un eſpiegle, f un gaillurd, f un 


egrillard. 

* + An old blade, un vieux routier, 
un vieux renard. 

* + A fine blade, un homme du 
monde, un jeune homme qui le porte 
beau , qui fait belle figure. | 

* + A ſtout blade, une brave, une 
bonne epee. ® | 

* + A luſty blade, un touillaut. 

* + A cunning blade, f une bon- 
ne, ou une fine lame, un fin renard, 
un derate, 

A pair of blades (or yarn-wind- 
les) un de&vidoir. 

T To BLADE it, V. N. Faire le 
brave, f piaffer. 

Bladed, Adj. Ex. Corn bladed, 
bled en tuyau. 

BLAIN, S. forte d'apoſtume , ou de 
Froncle avec grande inflammation. 

BLAMABLE, or BLAMEABLE, 
Adj. (or blame worthy ) blamable , di- 
gne de blame, reprebhenſible, condamna- 
ble. Some ſay allo blamableneſs, S. le 
blame, Piniquite, 

" Your conduct is blameable , blame- 
"worthy, votre conduite eſt blamable. 

AME , S. (reproach or fault) 
blame, reproche, ou faute, offenſe. 

To lay the blame upon one, donney 
ie blame & quelqu'un; rejetter la faute 
ſur lui. 

The blame of it will light upon me, 
on me blimera de cela, j'en porterai le 
blame. 

Blame-worthy , blamable , digne de 
blame, condamnable. 

To BLAME, V. A. (to find fault 
with) blamer , condamner , reprendre. 

I cannot blame you for it, je ne 
ſuurois vous blamer de cela. 

It is not the naſe, but the abuſe of 
things which I blame, ce n'eſt pas 't- 
Suge des choſes , mais Tabus, que je con- 
damne, 

He blames me for that, il me re- 
prend de cela. 

CP Ou bien, You are both to bla. 
me for that, vous avez tous deux tort 
en cela, f 

You are more to blame in that, than 


— 


ui friendship, 


he, vous avez en cela plus de tort que 
lui. 

He blamed me for breach of our 
il maccuſa d' aue fait 
breche @ notre amitie, 

Blamed, Adj. blame, condamnde , re- 

VIS. 

: Blameleſly, Adv. innocemment, ſans 
reproche, 

Blameleſs, Adj. innocent, irrepreben- 
Able, net, pur, irreprochable, exemt de 
teut re proche. 

Blamer, S. (or fault. finder) un re- 
preneur, un cenſeur, un critique , celui 
qui blame, qui trouve d redire, 

Blaming, S. action de bla ner, &c. 
F. To blame. 


The shoulder-blade, le paleron, 
ou Pos de [epaule. 


The breaſt - blade, ſternum, | 
* F A notable young blade, un &veil-\ 


BLANCHE, S. (a woman's name) 
Blanche, c'etoit le nom de la mere de 
St. Louis, Roi de France. ü 

To BLANCH, V. A. (or to lg 

den 
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ten ) blanchir, 
Ex. To blanch the blanks (or pie 
ces to be coined) blanchir les flans. 

To blanch (to take off the rind 
of) almonds, peler des amandes. 

* To blanch (or to palliate ) pallier, 
colorer , couvrir ingenieuſtment. 

They blapched however their 
anſwer in handſTme words, il ont du 
moins fait leur reponſe en des termes 
honnetes. 

Blanched, Adj. blanchi, &c, 

Blanched almonds, amandes peltes, 

Blancher, S. (or boiler in the mint) 
le recuiteur, officier de la magnoye. 

Blanching, S. Padction de blanchir , 
&c. F. To blanch. 

D + BLANDILOQUENCE , or 
BLANDILOQUY, S. (fair ſpeaking 
or Aattering ) diſcours, ou langage doux 
& fatteur, careſſe, flatterie, paroles 
em mid bs. 

To BLANDISH, V. A. (or ſooth 
up) fatter , cajoler, careſſer. 

Blandishment, S. (alluring careſſes) 
flatterie , cajolerie, careſſes, complai- 
ſance, = 

BLANK, Adj. ( pale and e 
le, bleme. 

Blank (out of countenance) 
confus, dEcontenanct , deconcerit, trou- 
ble. 

This is 
ſecond commandment , cela eſt diame- 
tralement oppoſe au ſecond commande- 
ment. 

Blank verſe, vers ſans rime, proſe 
meſure? , ou cadence. 

A blank bond, un blanc figne, 

* + A blank (or bad) come off, 
une mechante defuite. 

Point-blank, Adv. (entirely) tout- 
& - fait, entierement, diametralement. 

Blank, S. (in writing) un blanc, 
dans un écrit. 

Blank, S. (a piece for coining) 
un flim. en termes de monnoye. 

Blank (an antient coin) blanc, 
monnoye du tems paſle, 

Blank (in a 
blanc , blanque. 

07> To have blank (or no honours, 
at cards) avoir blanche. 

BLANKET, S. couverture, couver- 
ture de lit. 

Blanket (for a child) lange 4s 
tolle, ou de drap pour un enfant au 
maillot. 

Blanket (of a printing-preſs) 
| blanchet , ou lange de preſſe d imprime- 


rie. 

To blare, V. N. (as a cow) mu- 
gir, ou mengler, comme font les va- 
ches. 

To blare (to melt or ſweat away 
in a great flame, like a candle that is 
blown by the wind) $enflamer pour ſe 
fondre comme la cire au Feu. Les La- 
tins ont dit flagrare, conflagrare, de- 

grare. 

To BLASPHEME, V. A. (or ſpeak 
evil of) hlaſpbemer, proferer un blaſphe- 
me, jurer. 


lottery ) billet 


| 


point - blank againſt the 


BLA BLE 


Blaſphemed , Adj. blaſphtme. 

Blaſphemer, S. blaſphemateur. 

Blaſphemous, Adj. blaſphematoire, 
plein de hlaſphemes, impie. 

Blaſphemously, Adv. avec de blaſphe. 
mes, avec impiete, 

BLASPHEMY, S. blaſph&me , jure- 
ment execrable. 

BLAST, S. (er puff) boufte. 

A blaſt of wind, bote de vent. 
A blaſt (in corn or trees) nielle, 
broume, ou rouille, 

A blaſt hath ſpoiled the corn, Ia 
nielle a brou? le bled, 

Blaſt-ointment, onguent pour la bru- 
ure. 

To BLAST, V. A. broutr, bruler. 

As, to blaſt the corn, brouzr le bled, 
( comme fait la nielle, ) 

To blaſt a deſign, or to blaſt one 
in his undertaking, rutner le deſſein 
de qucigqu' un, le faire Echouty, 

* To blaſt a man's credit, or re- 
putation , dechirer quelqu'un, noircir , 
ou ternir ſa reputation, le difſamer. 

Blaſted, Adj. brou?, brull, 

* Blaſted, ruined, terni, noirci. 

Blaſting, Adj. Pattion de brouzr , &c. 
J. To blaſt. 

+ BLATANT, Adj. (or babling ) 
babillard , clabaudeur. 

As, A blatant writer, un auteur ba- 
billard. 

BLAY , V. Bleak-fish, apres bleak. 

BLAZE, S. une belle flamme, mais 
qui neſt pas de duree. 

To BLAZE ,, V. N. flamber , jetter 
des flammes. 

The fire blazeth, le tu flambe. 

To BLAZE abroad, V. A. divul- 
guer , publier , decouurir, rendre pu- 
blic. 

Blazed abroad, Adj, divulgut, pu- 
blie, decouvert , rendu public. 

Blazer , Subſt, 

As, A blazer of things abroad, celui 
qui fait courir des bruits. 

Blazing, S. [action de flamber , &c, 
P. To blaze, Neut. & Act. 

A blazing ſtar, ctoile brillante, 
ou une comete. 

BLAZON, BLAZONRY, S. (or 
heraldry ) blaſon, la ſcience des ar- 
moiries. 

To BLAZON, V. A. blaſoxner , de. 
chifrer les armes, 

* To blazon ( or ſet out ) depeindre, 
repreſenter, 

Blazoned , Adj. blaſonne, &c. 

Blazoning , S. Faction de blaſonner, 


&c. 

BLEA, or BLEAK, S. Paubour, le 
blanc & la partie la plus molle entre 
Pecorce & le bois d'un arbre. 

To BLEACH, V. A. ( or whiten 


in the ſun) blanchir au /oleil. 


To bleach cloth, blanchir de la 
toile. | 

Bleacher, S. blanchiſſeur. 

Bleached, Adj. blanchz. 

Bleaching, S. blanchiſſage , blanchi- 
ment, Pattion de blanchir. 


BLEAK, Adj. (er cold) froid, gell. 


BLE 


As, A bleak wind, an vent fvoid, 


G Bleak (pale or wan) pale, 
bleme. 


You look very bleak , 
roijſez fort 8 

»The bleak- fish, able, ſorte de 
poillon de riviere. 

Bleakneſs, S. frotd. 

To BLEAR the fight, V. A. (to 
dim it) obſcurcir , offuſquer, troubler 


la vue, 
8. cha ſſie 7 hu- 


vous pa- 


BLEAREDNESS, 
meur qui coule des yeux & vattache 
aux paupicres. 

Blear- eyed, Adj, chaſſieux, qui a de 
la chaſſie aux yeux. 

To BLEAT, V. N. beler. 

The sheep bleat, les brebis belent, 

Bleating, S. belement. 

BLEB„, S. une velſie. 

Bled, c'eſt un Preterit du Verbe, 
to bleed. 

To BLEED, V. N. (from blood) 
ſuigner, perdre du ſung. 

To bleed at the noſe, ſaigner du 
nez, 

I bled five onnces of blood, 5 
perdu cinq onces de ſang, 

My heart bleeds tears for it, le ceur 
men ſaigne. 

* Our Lords and Nobles were made 
to bleed, in wanton ſport, for trea- 
ſon committed againſt his mock Ma- 
jeſty, on faiſoit mourir de gaiete de 
ceur notre Nobleſſe & nos Gentilchommes 
pour crime de haute trahiſon commis 
contre un Roi de theatre , ou faux Roi. 

To BLEED one, V. A. (to let 
him blood) ſuigner quelqu'un, lui tirer 
du ſang. | 

Bleeder, S. ſaigneur. 

Bleeding, S. ſargnement , ſaignte, 

One's bleeding at the noſe, ſaigne. 
ment du nez. 

Ou bien, To ſtop the bleeding, ar- 
rtter le ſang. 

Bleeding, Adj. qui ſaigne , ſaignant. 

To be in a bleeding condition, ſai» 
gner. 

A bleeding heart, an ceur qui ſai- 
gne; un ceur navre de douleur. 

* A bleeding (or dangerous condi- 
tion) &at dangereux. 

BLEMISH , S. (ſtain, ſpot or 
fault) tache, tare, defaut , manque- 


ment. 


t 
* Blemisch (difgrace , reproach, 
ſtain ) fAldtriſſure, tache, de&honneur. 

Ou bien , He is the blemish of our 
age, il eſt la bonte de notre fifcle, 

&> Blemishes (a term of hunting, 
hunters marks where the deer has gone) 
briſees, en termes de chaſſe. 

To BLEMISH , V. A. (or to ſtain) 
tacher , ſouiller. | 

* To blemish one's reputation, fe. 
trir , ternir , bleſſer, noircir la reputa- 
tion de quelqu'un, 

Blemished, Adj. taché, ſouille, fldtri, 
terni , bleſſe, noirei, dethonore. 

Blemishing , S. Faction de tacher, 
&c. FV. To blemish, fetriſſure, d&hon- 


neur , reprocbe. 
* BLE NCH, 


V 


BLE BLI 


LENCH, S. (a law- term.) 
5 E. To hold 104 in blench, poſſe- 
der une terre qui paye cen, à un fei- 
= gneur cenſier. 
77 To BLEND, V. A. 
Blended, Adj. mel. 
To BLESS, V. A. benir, donner ſa 
© b&nelition. | 
To bleſs (or make happy) ren- 
= dre heureux. 
c To bleſs (or to praiſe ) benir, 
= lower. 
= <> Do but bleſs me with the ſtory 
ol it, Fuites moi la grace de me le ra- 
conter, ou de me dire ce que c'eſt. 
= «> To blels one's ſelf AT a thing, 

= Je recrier ſur quelque choſe. 

e To blels one's {elf IN a thing, 
= /e glorifie „ ou ſe feliciter de quelque 
& choſe. 

Bleſs me! Interj. bon Dicu ! juſte 
Dieu | miſericorde ! 

BLESSED, Adj. Beni, ou benit. 

Bleſſed be God, Dieu ſoit beni. 

@> Bleſſed 2 holy ) ſaint. 

a> Bleſſed (or happy) beurenx. 

The Bleſſed Virgin, Ia Sainte Pierge. 

The Queen of bleſſed memory, la 
Reine d'beureuſe mEmoire, 


(to mix) meler. 


1 Ou bien en ces ſens, 


God's bleſſed Providence, la Provi- 
| = dence divine. 
4 5 Our bleſſed Saviour, notre Sauvenr. 
3 8 To be blefled with a good wife, 
1 = avoir une bonne femme. 
MENTS He was bleſſed with a long and 
proſperous reign, ſon regne a el long 
ry heureux, 
% The laſt time I was bleſſed with 
| her company, la dernitre fois que jeus 
le bonheur de la voir, ou de Ventre- 


= Zzenr, 

1 The Bleſſed, S. les bien-heureux , les 

12 Saints glorifies. 

I Bleſſedly, Adv. heureuſt ment. 

1 Bleſſedneſs, S. bonbeur , feiicitd. 

3H Bleſſing , S. (or benediction ) bene- 
—_—_ dition. | 
WW, X2 Bleſſing (or happineſs) bon. 
W254 beur , felicite, douceur , bien, trtſor. 


The bleſſings (or kindneſſes) of 
God, les graces, les bienfaits de Dieu. 

BLEW,„, Preterit du Verbe, To blow. 

What wind blew you hither ? quel 
vent Vous amene ici? 

BLEW, bleu, V. Blue. 

Blewish , F. Bluish. 

Blew-mantle, V. Blue-mantle. 

BLIGHT, S. (or blaſt) nielle, 
brouine, ou rouille. 

Blighted, Adj. brouz?, gate par ln 
niche, | 

* Blighted (or decayed) gate, perdu, 
corrompu , altere. 

Blightlomnels, or Blithneſs , S. oye, 
allegreſſe. 

BLIND, Adj. avengle, qui ne voit 
Zoute. f 
To be born blind, etre ne avengle. 
A blind man, un aveugle. 
Prov. Who ſo blind as they that 
II. Part. 


BLI 


will not ſee? il y a perſonne / ade 
gle que cel1i qui ne veut pas voir. 

Prov. When the devil is blind, 
quand le diable ſera aveugle, ou jamais. 

Blind, or, 

Blind of one eye , borgne, 
voit que d'un oeil. 

The blind gut , Pinteſtin borgne. 

* A blind ſtory, un conte borgne. 

A blind (or dark) ftair- caſe, 
or cloſet, un eſcalier , on en cabinet 
obſcur, ot Pon ne voit goute. 

A blind writing , un écrit on 
Pon ne voit gaute, qui eſt tout efface, 

A blind (or falfe pretence) un 
Faux preexte, or blind excuſe. 

A blind way, chemin difficile a 
tenir. 

0X Blind nettle , ſcrofulaire ſorte 
d'herbe. 

Pu- blind or pore- blind, qui a 
la vue courte. | 

0&2 Sand-blind or moon-blind, qui 
a la vue foible, qui ne voit preſque 
point. 

dA man's blind-lide , le foible de 
quelqu'un. 

A BLIND „S. (or falſe pretence) 
voile, maſque, pretexte, pouſſifre que 
lon jette aux yeux de quelqu'un pour lem. 
pecher de voir. 

Blind (in fortification) blinde , 
qui ſert 2 couvrir les trenchees decou- 
vertes. 

His honeſty is but a blind for him 
to cheat the better, ſon honnttete neſt 
qu"un ma que , pour tromper plus fi ue- 
ment, ce n eſt qu un voile, qu une adreſſe, 
ou n pretexte pour tromper. 

Blind harpers, S. (a canting name 
for thoſe impoſtors, pretending to be 
blind, and going about ſtrolling with 
fiddles) impaſteurs qui font les aveu- 
le 


gles. 
To BLIND, V. A. avengler, ren- 
dre aveugle, ou bander les yeux. 


To blind one's light , ster la wut d 


qui ne 


| quelquun , Paveugler. 


* To blind one , (to deceive him) 
aveugler quelqu'un, Ptblouir, lui jet- 
ter de la poudre aux yeux, le tromper. 

Blinded, Adj. aveugle, &c, V. To 
blind. | 

Blindfold , Adv. les yeux bandes. 

© Blindfold , (blindly or rashly) 
aveugitment , ſans reflexion , ſans con/i- 
deratiou. 

To BLINDFOLD, V. A. (to hood- 
wink) bauder les yeux, mettre un voile 
ſur les yeux, au propre & au figure, 

Blindtolded , Adj. qui a les yeux 
bandes. 

Blindly , Adv. aveugliment. 

To go blindly to work , Faire les 
choſes aveugltment, ſans reflexion , ſans 
conſi leration. | 
. Bilind-man's buff, S. cligne-muſette , 
ou celin-maillard , forte de jeu on Von 
bande les yeux à quelqu'un de la com- 
pagnie, julqu'à ce qu'il en attrape un 
autre qui le releve. 

Blindneſs, Subſt, avergiement , perte 
de vue. 
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* Blindneſs (or error) avengl nent, 
erreur, ou conduite pen ſage, 

To BLINK, V. N. (to wink and 
blink) faire les petits yeux, rouvrir ics 
yeux qud demi, cligner les yeux, cli- 
gnoter , guigner. 

Blinkard (or one blink-eyed) 8. 
qu: guigne, qui wouvre les yeux qu'd 
demi, louche, ou qui regarde de tra- 
vers. 

Blinking, Adj. qui cligne les yeux. 

0:F Blinking candles, des chandel. 
les qui eclairent mal, qui ne donnent 
qu'une foible lumiere, 

BLINKS, S. briſees, [terme de chas- 
ſe] P. Blemishes. 

«> Blinks, S. [Cor blinkard] V. 
Blinkard, 

BLISS, S. [or happineſs] bonheur, 


felicite. 


Blilsful , Adj. bien-heureux , ben- 
reux. 

To BLISSOM, P. To tup. 

BLISTER , S. (blain-or wheal) 
veſfie, ampoule, puſtule, Efvure ſur lu 
Peau. 

X> Bliſter, (a ſort of plaſter) ve- 
ficatoire , medicament qui fait clever 
des veſhes. 

To BLISTER, V. A. appliquer des 
ve /icatoires. 

0:5 To bliſter, V. N. gel ver, ſe 
Former en veſſies. © 

Bliſtered, Adj. d qui Pon a applique 
des vEſicatoires. 

X> Bliſtered , plein ( covert ) de 
vel. 

Bliſtering, S. Faction d'appliquer des 
vg ſioutoi res. 

Bliſtering, Adj. 45, A bliſtericg hegt, 
inflammation. 

Bliſtering plaſter, an v«/catore. 

BLIT or BLITS, S. blztte, forte 
d'herbe. | 

BLITHE , Adj. (or merry) joyeux, 
gai, gaillard, enjoud, agreable, con- 
tent. 

Blithly, Adv. ſoycuſeme nt, gailar- 
dement. 

To look blithly on it, Faire paros.- 
tre la joie ſur ſon viſuge. 

BLITS, . Blit. 

BLOAT, V. Blote. 

BLOATED, . Bloted. 

BLOACH, S. une puſtule. ; 

BLOB-CHEEKED, S. 7%, qui a 
de groſſes joues. 

BLOBBER-LIPPED , I. Blubber- 
lipped. 

BLOCK (or ſtem of a tree) un bloc, 
un hillot. | 

Block (or block-head) tete de bois, 
dont on ſe ſert pour peigner la perru- 


ue, Ec. 
: A hatter's block , forme de cha- 
pear. : 
* Block (or rub) obſtacle, traverſe , 
empechement, : 
To caſt a block in one's way, tra- 


verſer le deſſein de 


quei quien 


X> To come to the block , (or 
he beheaded) avoir la tete tranche?. 


to 


aA black, or 
K 2 


A 
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A ram's block in a ship, cap de mou- 
ton, terme de matine. 

A printer's ink-block , encrier 
d'imprimerie. | 

Block head (or fool) lourdaut, ſet, 
htbete , niais. 

Block-houſe, un fort. 

BLOCKADE, S. blocus, campe- 
ment d'une armee ſur les avenues d'une 
place. 

To BLOCK up, V. A. bloquer. 

To block up a town, bloquer une 
ville, faire un blocus autour, en garder 
tes avenues avec des troupes. 

Blocked up, Adj. blogue. 

Blocking up, S. Pattion de bloquer 3 
bloc us. 

BLOCKISH , Adj. lowd, greſſer, 
fot, qui a Pefprit peſant, hébeté“, niais, 
3 

lockishly, Adv. lourdement , gres- 
fierement , ſottement. 

Blockishneſs, S. greſitrets, ſottiſe , 


Alupidite. 
„PV. Blocked up. 


| 


BLOKT ap 

BLOCK-WOOD, . Log wood. 

+ BLUMARY,, . Furnace, 

BLOOD, S. ſang , Fhumevr , qui ſe 
fait des alimens pour la nourriture du 
corps. 

* Blood (or kindred) ſang , Fa- 


mille. 


* Blood (or anger) core, indi- g 


gnation. 
* Blood (or murder) * ſang , meur- 
tre, 


Exemples. 
The maſs of blood , la maſſe du 


ſang. 

To let one blood, tirer du ſang d 
quelquun, le ſaigner. 

To ſtanch or ſtop the blood, arre- 
ter. ou ctancher le ſang, 

To whip one till the blood come, 
Fouttter quelqu'un juſqu'au ſang, 

He killed him in cold blood, il! Pa 
tu de ſang Ffroid, 

* The blood of the grape , le jus de 
la treille, le vin. 

a> A diſtemper that runs in the 
blood, une maladie attachee d la Fa- 
mille. | 

My blood began to riſe , je com- 
mengai & m'tchauffer, ou 4 me meitre 
en colere. 

My blood was up, /'tois en co- 


e. 
lt should make our blood rife | 
in our faces, nous en devrions rougir | 
as bonte | 

«> They cannot for their blood 
keep themſelves honeſt with their fin- 
gers, ils ne ſuuroient Sempecher de 
voler. 

I cannot for my blood break the 
shell, je ne ſaurois caſſer Lecaille, quel- 
que effert que je Foſſe pour cela. | 

To be let blood, etre ſaigne. 

To breed ill blood , (to exaſperate) 


BLO 

Blood hound, [zmier, chien de haut 
Nev. 

Blood-letting , ſaignee. 

Blood-shed, effuſion de ſang , meur- 
tre , homicide, 

Blood-red , rouge ſanguin , ou em- 
pourpre, en termes Poetiques. 

Blood-warm , un peu plus que tide. 

Blood- ſucker , ſang /ue. 

Blood-thirſty , blood-thirſter , ſangui- 
naire, cruel, qui aive à repandre le 


ſang, 


Blood-shot eyes, yeux rouges. 
Blood-ſtone , ſunguine, ſorte de pierre 
ronge, qui étanche le lang, 
Blood-wort , (an herb to ſtanch the 
bl d) ſunguinaire, herbe qui étanche 
le lang. 
To BLOOD, V. A. (or to let blood) 
ſaigner , tirer du ſang. 
To BLOOD, V. A. (to accuſtom 


{ to bleed, or to ſpill blood ) accoutumer 


au ſang, 


once blooded, would have gone on 
with him, #1 a apparence que i les 
ſellats eulſent, ou avofent eté accoutu- 
mes au ſang , iis Pauroient ſuivi par- 
tout. 

To blood (or dawb with blood) 
enſangianter , remplir, convrir de ſang. 
Blooded , Adj. ſaign{, ou enſan- 
lants. 

Bloodily, Adv. d'une maniire ſan- 
giante, & eruelle, cruellement, 

Bloodily principled, qui aime à re. 
pandre le ſang, ſunguinaire, cruel. 

Blooding (or blood pudding) boudin 
de ſang , boudin noir. 

Bloodleſs, Adj. qui n's point de 


ſang. 

Bloodleſs, Adv. ſans efufron de ſang. 

BLOODY, Adj. (or cruel) ſanglant, 
cruel, 
8 A bloody fight, un ſanglant com- 
at, 

Bloody, (or blood-thirſty) ſan- 
guinaire, crucl, 

Bloody, (er dawb'd with 
blood } ſanglant, enſanglantt, plein de 
ſang. 

Ou bien, Bloody-minded , ſangui- 
naire, cruel, qui aime d repandre le 


Ung. 
The bloody- flux, le flux de ſang. 
BLOOM, S. (or bloſſom of trees) 

fleur Catrbres. | 
Bloom or gleam , (a blaſt of 

hot wind) une baute de vent chaud, 
Bloom, (or blue of ſome fruits) 
fleur de certains fruits. 


Adj. rempli de fleurs , 


BLOSSOM, S. fleur darbre. 

To BLOSSOM , V. N. fleurir, pous- 
ſer des fleurs, tre en fleur. 
Bloſlomed, Adj. fleuri, qui eſt en 
fleur, 

BLOT, S. (or blur) tache. 

A blot with ink, une tache d'encre, 


* un j ate, une rature. 


aigrir les efprits. | 


4 


It is probable , that his ſoldiers, if | fun: 


&> A blot in back Gamon , une Da-] 


| BLO 


me qui weſt pas couverte , & qui court 


1 riſque ere battre. 


| To BLOT, v. A, tacher. 
* Ou bien, To blot a man's repu- 
tation, ternir la reputation de quel- 
gun. — &3 
This paper blots, V. N. ce pa- 
pier boit. 
To blot OUT, roher, effacer, ra- 
turer. 
{ * To blot a thing out of one's re- 
membrance , mettre une choſe en oubli , 
Peffacey de ſa memoire. | 
BLOTCH, S. pruſtule. ; 
BLOTE, Adj. (er ſwelled) beg, 
Joufliu , ene. Il ne fe dit que d'une 
enflure, qui neſt pas naturelle, ou qui 
ne vient que d'intemperauce. 
A blote face, un viſage boufi, un 


Joufiu. 
To BLOTE, V. N. ſe bouffr , Ven- 
To BLOTE, V. A. (or to ſmoak) 


4 
1 


er, 
Bloted , Adi. bout, ene, jouflu, 
bourſenſRe. . * FO 

As, A bloted face, un viſage boni, 
un joufiu. 

&> Bloted lineaments, des traits 
groffiers. 

02> Bloted , fume. 

Bloted herrings, des harengs fumes. 
BLOTTED, Adj. (from to blot ) 
| tache. | 

Blotted OUT, ray, ect, rature. 

Blotting, S. Faction de tacher , &e. 
V. To blot. 

«> Blotting paper, papier qui hoit, 
ou papier brouillurd. 

BLOUD, F. Blood. 

Blovd-wit, S. (a law-term for an 
amerciament for blood-shed) amende gue 
Pou paye peur avoir fait effuſion de 


ang. 

BLOW, S. (or ſtroke) coup , action 
de ce, ou de celui qui frappe. 

* Blow , (misfortune, croſs accident) 
coup, diſgrace, malheur , accident, 
deſaſtre, revers , Echbec. 

A flanting blow, un coup de tra- 
vers. i | 
He does nothing without blows, 21 
ne fait rien qu'a force de conups. 

To take a town without a blow, 
without ſtriking a blow, prendre une 
ville ſans coup ferir. 

| > A blow (or cuff on the ear) un 
Souflet. 

To make a blow at a thing, 
frapper qurlgue choſe. 

Ou bien , To come to handy-blows , 
en venir aux mains. 

It is but a word and a blow with 
him, il eſt haut & la main, il eſt ex- 
tremement prompt, il à auſfi-tot rape 
que parle, 

Blow , (a term uſed among floriſts 
for flower or bloom) fleur, 

Tulips or roſes in blow, des ſulipes 
ou des roſes Epanoutes. 

A fine blow of tulips or roſes, de 
belles tulipes, ou de belles Yoſes, 


To 


_—_ Y = n 
* 


B L O 
To BLOW, v. A. & N. ſouffier, 


55 Fer ou ſon fler. 


Ex. To blow the fire, ſor:fier le feu. 


The King of the Lowbards and the 
Duke of Bavaria did underhand blow 
the coals, le Roi des Lombards & le 
© Duc de Baviere allumoient le Feu ſous- 


main. 


* 


The wind blows , le vent ſoufle. 
Ou bien en ces ſens. 


To blow the trumpet, ſonner la 


1 trompette. 


To blow the horn, ſonner du cor. 

To blow the meat, ſouffler la 
viande, comme font les bonchers , pour 
la rendre plus belle. 

«> To blow a bladder, enfler une 
5e. 

To blow one's noſe, ſe mon- 
cher. 

To puff and blow, ſoufller , etre 
eſſouſle, ou hors d' haleine, prendre ha- 
leine. : 

To blow, as a roſe, £panouir 
comme une roſe , Souvrir , Sttendre , ſe 
deplier , Felargir. 

It blows, Verb Imp. i/ vente, il 
Fait du vent. 

Ou bien, It blew a dreadful ſtorm , 
il Fuiſoit une furieuſe tempote. 

What wind blew you hither ? 

uel bon vent vous a amend ici? 

To blow UP, dever en Fair. 

To blow up a feather , ever une 
plume en Pair par le ſoufle. 

To blow up an houſe , faire 
Sauter une maiſon en Pair. 

To blow up the city into a tu- 
mult , exciter un tumulte dans la ville. 

KG To blow up a mine, Faire jouer 
une mine. 

That mine blew up the ground ve- 
ry high, cette mine fit une grande Cle. 
vation de terre. 

* To blow one up ( or to make 


BLU 


Blower, S. ſouffeur , qui ſoufle, &c. 
V. To blow. 

Blowing, S. Faction de ſoufler, &c. 
V. To blow. 

Blowing weather, tems orageux. 

Blown, Adj. ſoufild, tpanou# , &c. 
LV, To blow. 

Their iniquities are full blown, leurs 
iniquites ſont am comble, ou ont comble 
meſure. 

Blown UP, qu'on a fait ſauter en 
Pair, qui a fait banqueroute. 

t BLOWZE, S. (a red-faced, fat, 
bloated wench) une fille joxflu# & d rou- 
ge trogne. 

Blowzy , Adj. Ex. A blowzy wench, 
er girl, V. Blowze. 

BLUB , Adj. (or 8 en fle. 

BLUBBER, S. (a ſea fish) /orte de 

oiſſon de mer. | 

&> Blubber , (oil of a whale) bui- 
le de balene. | 

Blubber-lips, de groſſes lfores. 

Blubber-lipped , lippu , quia de gros- 
ſes levres. 

To BLUBBER (with 'weeping) V. 
N. Senfler les jouts d force de pleurer. 

Blub-cheeked, comme Blob-cheeked. 

BLUE, Adj. bien, de couleur bleu. 

A blue ribbon, un ruban bleu. 

* + A blue apron ſtateſman , un hom- 
me. de metier qui ſe mele des affaires 
detat. 

True blue, de beau bleu. 

A true blue Proteſtant, an Protes- 
tant marque au bon coin. 

* + He looked blue (or blank) upon 
it, il en fut tout confus, tout decon- 
certs , text deicontenance. 

+ * It will bea blue day for him, 
ce jour-ld lui ſera fatal. 

Black and blue, Y. Black. 

Blue-bottle, (a ſort of flower) bluet, 
ou barbeau, fleur qui vient parmi les 
bleds. 

BLUE, S. bleu, couleur bleue. 


Blue, (a colour given to iron) 


him break) faire faire banqueroute & couleur deau. 


quelqu'un, 


The blue, - bloom of fruits) 


To blow OVER a ſtorm, di/iper la fleur de certains fruits. 


une temptte. 


To blow DOWN, Faire tomber par ; of the purſuivants at arms) un des pour- | 


le ſoufle, abatre, renverſey. 

The wind has blown down many 
houſes, le vent a renverſt plufieurs 
maiſons. | 

To blow IN , faire entrer en ſou- 
fant. 

To blow OUT , faire ſortir en ſou- 
unt. 


To blow out a candle, ſoufler , 


ou eteindre une chandelle, 

To blow UPON , ſoufler deus. 

* To blow upon, (to run down) 
decrier , nuire, faire tort à. 

To blow OFF, difiper en ſou- 
aut. 

To blow AWAY, Carter, 
ter, diſſiper en ſouflant. 

Blowed upon, Adj. decrie, 

A commodity blowed upon, une mar- 
chandiſe decrie?, ou le rebnt. 


empor- 


« 
: 


| 


Blue-mantle , (it is an office of one 


ſuivans darmes. 

Blued , Adj. Ex. He was very 
much blued , (or abashed) il fut tout 
deconcertt, ou tonne. 

Blueing, S. (the heating of metals 


till they aſſume a blue colour, parti- | 


cularly in gold) Paction de faire bleutr 
les metaux au fu, comme Por , Va- 
cier, &c. 

BLUFF, See BUFF. 

To BLUFFE., (or to blind-fold ) 
F. To blindfold , apr?s blind. 

Bluish, Adj. bleuitre, tirant ſur le 
blen. 

+ Bluely, Adv. Ex. He came off 
bluely, #4 eſt mal tire dafßaires, il a 
eu du malheur. 

BLUNDER , S. Faute , bewxt. 

A blunder in chronology, an ana- 
| chroniſine. 
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To blunder about, V. N. etre ctour- 
di, fuire les choſes d Vetourdie. 

To BLUNDER a thing out, V. A. 
dire une choſe ſans y penſer, la dire d 
la volte, ou ſans reflexion , lacher quel- 
que choſe. 

To blunder upon a thing , /* 
tromper, Sabuſer en quelque choſe , rai- 
Sonner mal touchant quelque choſe, * + 
Faire des qui pro-quo. 

Blunderbuſs, S. (a wide - movthed 
braſs gun) gres monuſqueton portant en- 
viron 20 bales de piſtolet. 

A meer blunder-buſs or blunder- 
head, un franc lourdaut, un ſot, un 
(tourds, 

Blundering, S. maniere dagir d'e- 
te urdi. 

Blundering, Adj. As , A blundering 
fellow , un ctourdi. | 

To have ablundering way with one, 
avoir Pair d'un etourdi ; faire les choſes 
d Petourdie. 

BLUNKET, S. (a light colour) erte 
de bleu. 

BLUNT, Adj. &nouf7, re bouche. 

A blunt pen knife, canif end. 

Blunt (or downright, in carriage) 
bruſque , un peu étourdi. 

A blunt man, un homme bruſque, 

A blunt action, une action brus- 
que. 

* A blunt (or rude) invention, ue 
invention gro//itre , une tbauche. 

Ou bien, To grow blunt, $'&ncus- 
ſer , ſe rebaucher. 

To BLUNT, V. A. &zoufrr, re- 
boucher , gaͤter la pointe, d'une chole 
qui perce & qui ett aigve. 

As, To blunt a point, &ncuſſer , 
reboucher une pointe. 

* To blunt, or allay the pain, adoy- 
cir , ſoulager la douleur. 

Blunted , Adj. &nouſe, rebouchs , 
adouci, ſoulage. 

Bluntish, Adj. un peu émonſſe, ou 
rebouche, 

Bluntly, Adv. bruſquement, d'une 
manitre bruſque. 


Bluntneſs, S. Tetat d'une choſe Emons- 
ſee, ou rebouchee. 
* Bluntnelſs, (in one's carriage) brus- 
querie , humeur bruſque. - 
! BLUR, S. (or blot) tache, * pats 
 Tencre, rature, 
Blur, (or blemish) teche, {ctris- 
ſure. 
This is a blur on his family, cet une 
tache d. ſa fumille. - 
To blur, V. A. tacher. 
Blurred, Adj. tache. 
| To BLURT out, V. A. dire d la vo- 
lie, ttourdiment , ou ſans reflexion , ne 
pas ſonger d ce qu'on dit. 
I blurted ont a word which I hear- 
' tily repent of, je me ſuis et bapè de dire 
un mot dont je me repens fort. 
Blurted out, Adj. die d la volee. 
Blurting it out, S. Faction de dire 
quelque choſe a la voice. 
BLUSH, S. rougeur , rouge, qui 
vient de pudeur, ou de honte. 
| A blush appears upun his face, he 
K 2 blushes, 


ſon bord. 


or Frankly) agir ouvertement, Franc he- 


76 BLU BOA 


blushes, la reugeur lui monte au viſu- 
ge; il rougit. 

Ou bien, To put one to the blush, 
Faire rougir quelqu'un, lui donner de la 
confuſion , de la honte. 

* + To get a blush (or glimpſe) 
of a thing , entrevoir quelque choſe , 
la voir pru, la d&couvyir tant ſoit peu. 

At firſt blush, tout & coup, d'abord. 

To blush, V. N. rougir de honte , 
avoir honte. 

She blushed at it, elle en rougit, 
cela lui fit monter la rougeur au Viſage. 

I blushed as red as fire, une rou- 
geur de freu me monta au viſage. 

Blushing, S. Taction de rougir , rou- 
geur, on rouge de honte. 

Blushing is virtue's colour, [a rou- 
geur eſt le teint de la vertu. 

Blush'd, V. To blush. 

To BLUSTER, V. N. ( as the wind) 
* faire grand bruit, faire du fracas, 
comme un vent violent. 

To bluſter, (or keep great ado ) 
Faire du bruit, faire du fraces, tempt- 
ter, ttre turbulent, inquiet , remuant, 

Bluſtering, S. grand bruit, &motion, 
Fracas. | 

Bluſtering, Adj. As , A bluſtering 
wind, un vent fort vehement, violent, 
Furicux, imtetuenx. 

Bluſtering weather, tempoͤte, tems 
oragenx. 

He thought she durſt not give her- 
ſelf ſuch bluſtering airs, conſidering 
how matters ſtood between them; 1 
ne crut pas quelle oft prendre de ces 
airs bruyans, vn les termes on ils en 
ttoient. 

A bluſtering man, un eſbrit vio- 
lent, inquiet , turbulent. 

A bluſtering ſtyle, an ftyle enfle, 
ou trop teu. 


B O 
BO, S. Ex. He cannot ſay BO to 


a gooſe, i! n'a pas le mot d dire en 
compagnie , Ceſt une buſe. 

Boar, S. (or hog) verrat, le mile 
de la truie. 

&> A wild boar, ſanglier , bote 
noire. 

A young wild boar, marcaſſin 

Boar-pig, jeune verrat. 

Boar-ſpear, ien pour la chaſſe du 
ſanglier. 

BOARD, S. (or plank) ah, planche, 

A looſe board, un ais detachè, qui 
branle, 

Board, (or ship) bord, navire. 

I went on board his ship, je „ d 


To caſt a thing over-board, jetter 
2 choſe hors de navire, la jetter 

ns la mer. 

Board (or table) une table. 

He entertains him at his board, “ 
Pentretient @ ſa table, il lui donne ſu 
table. b 

* + To deal ahove board, (openly , 


ment, Wa la franguette, ſans deguiſe- 
vicut. ; 


| BOA 


_ *+ I am above. board, (I fear no- 
body) je ſuis an deſſus de tout. 

Board- wages, Pargent que Pon donne 
d un domeſtique pour ſa table, ou pour 
ſa depenſe de bouche. 

Board (or penſion ) penſion. 
* par a child o to board, met- 

e um tant en on. 

The Beard, (or Council-Board) 
la table du Conſeil du Roi, le conſcil. 

A Member of the Board, un Mem- 
bre du Conſeil. . 

A cheſs board, un &hiquier. 

The ſide-board of a tub, une 


ve. 
A falling board (or trap) une 


* 
o BOARD, V. A. (to cover with 
boards) planchcher, garnir , ou couvy ir 
de planches. 

To board a ship, (a ſea-phraſe) 
border un vaiſſeuu, aller ou venir d la- 
bordage. 

* + To board (or come up with ) 
one, * aborder, acoſter, joindre quel- 
qu'un, approcher de lui pour lui parler. 

* To board a woman, (to pick 
her up) aborder une femme, Paccro- 
cher, 

To board (to keep boarders ) 
prendre, ou tenir des penſionnaires. 

To board, V. N. (to be a boarder) 
vivre, ou ttre en penſion, à tant par 


an. 

Boarded , Adj. planchche, &c. V. To 
board. 

The boarded bottom of a bed- 
ſtead, enfongure de lit, goberges, en 
termes de tapiſſier. 

Boarder, S. un, ou une penſion. 
nate. 

Boarding, S. action de plancheyer , 
&c. V. To board. 

The boarding of a ship, Pabor- 
dage d'un waiſſeau. 

A bcarding. ſchool, une Ecole on 
Pom prend des per:ſi-nnaires. 

A boarding - houſe , une penſion. 
BOARISH, Adj. (of a boar) de 
ſunglier , qui appartient au ſunglier. 

* Boarish, (clownish, brutish) gros- 
ier, brutal. 

Boarishneſs or boorishneſs, S. (un- 
mannerlineſs, ſwinishnels ) manieres in- 
eiviles & indecentes. 

BOAST, S. (or vaunt) vanterie, 
oſtentation, vanitè, vaine gloire, mon- 
tre, parade. 

To make a boaſt of ſomething , /e 
vanter de quelque choſe, en tirer vani- 
te, en fuire montre, ou parade. 

To BOAST, V. A. or to boaſt of, 
V. N. (to brag of) vanter, ſe vauter. 
ſe gloriſi r, ſe fuire honneur, faire tro. 
phee, montre ou parade de quelque 
choſe. 

He boaſts his learning, ox he boaſts 
of his learning, il vante ſa ſcience, il 
ſe wante, ou 1 /e glorifie de ſon ſavoir. 
Boaſted or boaſted of, Adj. vanté, 
&c. V. To boaſt. 

Boaſter, S. vanteur, qui ſe vante, 


bavard » glorieux, 


BOA BOD 


Boaſtful, Adj. fanfaron, qui ſe 
vante. 

Boaſting, S, wanterie, oſtentation, 
air de vanité, vaine gloire, parade, 
action de vanter, de ſe vanter, &c. V. 
To boaſt, | 

Boaſting, Adj, vain, plein de va- 
nite, orgueilleux. 

Boaſting expreſſions , paroles pleines 


de vanitè, ou doſtentation. 


A boaſting fellow, un vanteur, un 
bad ard, un glorieux. 

Boaſtingly , Adv. avec offentation , 
par oſtentation. 

BOAT, S. un bateau, une barque, 
une chaloupe, pour let rivieres. 

A ship boat or skiff, une chaloupe, 
pour le ſervice d'un vaifleau, un es- 
4. 

A paſlage - boat, un coche dean. 

A packet-boat, un paquebot. 

A ferry-boat, un bac. 

A fly - boat, un flibot. 

An advice-boat , une patache davis. 
a A boat - ſtaff, croc , perche de bate- 
ter. 

Boatſwain , prononcez boſen, S. (an 
officer in a ship) boſſeman , ou contre- 
maitre, officier de Vequipage d'un 
vaiſſeau. | 

BOB, S. ( a dry bob, a jeſt or 
Wipe) un lardon, un mot piquant, un 
trait de raillerie ou un ſarcaſme, . 

BOB, (a short periwig ) une 
perruque a Abbé, une perruque courte. 

Bob, (a fort of pendant or 
ear - ring) pendant doreifle , de bas 
prix. 

To BOB, V. A. (to ſtrike or clap) 
frapper, f taper, , tapoter, toucher, 

To bob, (to gull) duper, trom- 
per, Fourber. 

To bob, V. N. (to hang or dangle) 
pendre , pendiller. 

Bobbed or bobb'd, Adj. frappe, &c. 
J. To bob. 

Bobbin , S. uſeau d faire de la den- 
telle. On dit auſſi bobine, une greſſẽ 
bobine, une 3 bobine, & bobiner, 
terme de tiſſerand: d'où eſt venu auſſi 
bobineau , diminutif de bobine. 

Bobbing, S. Faction de frapper, &c. 
J. To bob. 

Bobbing , Adj. (er dangling) qui 

endille. 

Bob-tail, or bob-tailed, Adj. courté, 
a qui on à coupe la queue, 

Bob-tail, S. (a kind of short arrow- 
head) la pointe dune fecbe. 

XZ Bob-tail, (a whore) une pu- 
tain, une garce. © 

BOCCASINE, S. (fine buckram ) 
du bougras fin. 

BOCKLAND, S. (ſuch land as is 
held by charter, and muſt deſcend to 
the next heir) terres inalitnables, qui 
viennent à [hberitier prochain. | 

To BODE, V. A. (to preſage) pre- 
ſager , pronoſtiquer. 

All this bodes no good, tout ceci 
ne preſage rien de bon. | 

Boded, Adj. preſage, pronoſtique. 


| 


To BODG, Oe. F. To bathe 5 Se. 
BODICE, 


femmes. 


1 BOD 


BODICE, S. (a woman's ſtays 
quilted or ftitch'd , that lace before, 
whereas the ſtays lace behind corſet 
de femme, qui differe du corps- de- jupe, 
Fen ce que celui ci ſe lace par derrié- 
re. & le corſet par devant. 

Bo died, * Ex. Big bodied, gros; 

ſtrong-bodied, fort. 

7 BODILESS „Adj. (without a body) 

a Encorporel, ſans corps, qui n' point de 
Tint) 

% Boaily, Adj. corporel, du corps, qui 

= regarde le corps. 

= Bodily, Adv. corporellement. 

= * 7 To ſet bodily upon a thing, 
= employer toutes ſes forces & quelque 

= ch:/e. 

| BODIKINS or BODLIKINS, Inter). 

= (a comical oath ) ventre ſaint gris, 

wentre-bleu. 

| BODKIN, S. (a pointed iron) un 
= poinſon , ou poingon. 

N AA Bodkin (that women uſe ) 
aiguille de tite, dont ſe fervent les 


(to curl the hair 


7 A Bodkin 
with) un friſoir. 

ö A printer's bodkin , point d im- 
rimeur, 

BODY, S. (a compound of mat- 
ter and form) corps, ce qui eſt com- 
poſe de matiere & de forme. 

A natural, phyſical, ſimple or mixed 
body, un corps naturel, phyſique, ſim- 
ple, ou mixte, 

Body, ( ftrength or thickneſs) 
wu Force, epaiſſeur. 

hat wine has a good body, ce 
vin @ du corps, ou bien du corps, il 
a de la force. | 

The paper has not body enough, ce 
papier na pas afſez de corps. 

The body or human body, le 
corps, le corps bumain. 

The body and the ſoul, le corps & 
Tame. 

A Body well-made, or well- propor- 
tioned, un corps bien fait, ou bien 
proportionne. | 

A dead body (or corps) un corps 
mort, un corps, un cadapre. 

A glorious or glorified body , un 
corps glorieux, ou glorifie, un corps de 
bienbeurenx. 

«> Body , (the principal part of 
certain things) corps, la partie prin- 
Cipale de certaines choſes. 

The body (er hull ) of a ship, He 
cerps d'un navire. 

he body of a coach, le corps d'un 
carreſſe. 

The body of a fortreſs, le ccrps d'une 
Fortereſſi. 

The body of a letter, le corps d'une 
lettre. | 
The body of a book or diſcourſe, 
le corps d'un livre, ou d'un diſceurs, 

The body (er globe) of the ſun or 
moon, le corps, ou le globe du ſoleil 
ou de la lune. 

* Body (a ſociety or company of 
people) * corps, ſociets, union de plu- 
ſieuts perſonnes, 


, befiter, balancer, ne ſavoir d quoi 
fe reſoudvre, 


point du tout balance 
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A body politick , an corps politique, 
ou civil, la ſocietè civile. 

The church is a myſtical body, /& 
gliſe eſt un corps myſtique. 

The Parliament went thither in a 
body, le Parlement y alla en corps. 

&> Body, (a whole army, or a 
certain number of ſoldiers) corps, une 
armee enticre, ou un certain nombre 
de gens de guerre. 

A great body of men, un grand 
corps d'arme, un gros de troupes. 

he army was divided into three 

bodies, arme ctoit diviſte eu trois corps 

He commands the body of the ar- 
my, il commande le corps, ou le gros 
de armee. 

A body of French or English, n 
corps de Frungois ou d Anglois. 

Body, (a collection of what relates 
to an art or ſcience , out of one 
or ſeveral authors) corps, recueil, Pas- 
ſemblage d'un on de divers auteurs 
ſuc quelque art ou quelque ſcience. 

A body of civil law, un corps de 
droit civil. | 

A body. of Divinity , un corps de 
Theelogie, un ſyſitme, un cours de Theo- 


ie, 

The body of a church, la nef 
Pune égliſe. 

The body of a tree, le tronc 
d'un arbre. 

A hawk too high in body, (or 
too fat) un oiſeau en corps, ou trop 
en corps, qui eſt trop gras. 

How does your body do? com- 
ment Vo portez-vous comment vous va? 

Any body, quelgu un, qui que 
ce ſoit, tout le monde. 

He tells any body of it, i le dit à 
tout le monde. 

L had ſold it ten shillings more 
to any body elſe, je Paurois vendu dix 
chelins davantage, a tout autre que Vous. 

&> He was not ſeen by any body, 
il ne fut vu de perſonne, + 

A buſy-body , un homme ardent, 
on une femme ardente, qui ſe mile de 
toutes choſes, on un brouillon. 

Every = body, chacun, tout le 
monde. 

No- body, perſonne. 

Ou bien, He was no- body that could 
not do it, on ne faiſoit point de cas 
d'une perſonne qui n'avoit point ce talent, 

Some-body , quel un. 

Pair of womens bodies, corps 
de jupe. 

BOG, S. Ffoendritre , maniere de gou- 
fre marecageux. Ce ſont des terres 
marecageules, telles qu'il y a en Irlan 
de en quantite: ce qui a fait nom- 
mer les voleurs du pays  boglanders, 

A bog-trotter or rapparee , coureur 
de marais, C'eſt aiali qu'on appelle les 
voleurs d'Irlande , qui vont cn tron- 
pes comme les bandits d'Italie. 

To BOGGLE, V. N. etre embarras- 
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Boggy, Adj. plein de fondritres, 

Bog - houſe (or houſe of office) les 
lieux, le prive. | 

BOIL, S. (or bile) ulc&e, clou, froncle. 

An angry boil , un ulcere mulin. 

To BOIL, V. N. bouiflir , cuire. 

To boil, V. A. beuhir, faire bouillir. 

The pot boils , le pot bout. 

To boil faſt, bouillir d gros bouillons. 

To make the pot boil, faire bouillir 
la marmite. | 

My blood boiled within me, le ſang 
bouilloit dans mes veines. 

To boil a piece of meat, bouillir, ou 
faire bouillir une piece de vian le. 

To boil to pieces, faire pourrir 
de cuire ; faire trop cuire. 

To boil AWAY, /e diminuer d fer- 
ce de houillir. 

To boil OVER, ver/er. 

* He began to boil over with rage, 
la fureur Pemperta. 

BOILARY of falt, 
fait le ſel; ſaline. 

BOILED, Adj. bouilli. 

Boiled meat, du bonilli. 

Ou bien, Half boiled away, de. bs 
de la moitié. 

Boiler, 8. (or ſtove in a kitchen) 
potager , ou fourneau de cuiſine. 

X&> Boiler, F. Blancher. 

Boiling, S. Faction de bouillir, 

Boiling hot . Adj. tout bouillant. 

BOISTEROUS, Adj (fierce or ſtormy) 
violent, furieux, vehement, impeturux. 

A boiſterous wind or weather, vent 
furieux, orage, ou tempete. | 

A boiſterous youth, un Jeune 
Mmportt, un Etourdi. : 

Boiſterously , Adv. d Petourdie , avec 
emportement. 

Boiſterouſneſs, S. violence, fougue , 
vt hemence, impet uoſit ; 

BOLD, Adj. (hardy, ſtout ) hardz, 
qui a de {: hardieſſe , ou de Paſſurance, 
determine, brave, couragenx, ter. 

A bold ſoldier, un hardi /oldat , un 
ſoldat bardi, un determine. ; 

gold (er free) hardi , degage. 

A bold ſtroke , un trait hardi. 

On bien, To be too bold, (to 
be rash ) re thneraire, : 

To be too bold or ſaucy, ere 
impudent , ou unpertinent. 

(> I dare be bold to ſay, 7% dire. 

He was ſo hold as to call me 
names, il eut la hardieſſe, ou Peffronter? 
de me dire des injures. a 

If I may be fo bold as to ſay, / Je 
Poſe dire. 

02> He makes bold with thoſe things 
to which the greateſt reverence is due, 
i ſe donne la liberte de piaiſunter ſur 
ce qu'il y a de pus Ver. erable, 

ke is too bold with the elo- 
quence of former tines, il critique 
trop librement [Coquence des ancie's. 

I shall make bold to diſturb him. 
je prendrai la hardieſſe, ou la liberté 
de [interrompre. ; 

X> I shall make bold to wait upon 
you , qe me donnerai [hoaneur de vu 


S. lieu ou Pon 


I did not at all e at it, je aj 


- deſſus, aller voir. 


A bold 
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F A bold face, un effronté, un im pu- 
ent. 

To put on a bold face, Senhardir, 
paroitre hardi. 

Bold, (ſure, ſound, and with- 
out any danger. Ex. A bold shore, 
une core ſaine , qui eſt ſure & ſans au- 
cun danger. 

Boldly , Adv. (or courageouſly) ar- 
diment , courageuſement, bravement , 
vaillumment, avec bravoure, dun air 
intrepide. 

02 Boldly or freely, hardiment , 
franchement , ou librement , avec hay- 
dieſe 

1 ſpeak boldly , parler hardiment , 
franchement , ou librement, parler avec 
hardieſſe, ou liberté. 

Boldneſs, S. (or ſtoutneſs) hardieſſe, 
courage, intrepiditè, fermete de cou- 


rage 
z> Boldneſs , (in ſpeaking ) bar- 
dic/]e , ficri6,, liberté. 

BOLE, S. godet, V. Bowl. 

A bole of punch, un grand godet 
plein de ce nectar de mer, que les An- 
gliis nomment punch. 

The bole of a pipe, Pembouchu- 
re d'une pipe. 

@> Bole Armon'ack, bol d' Armenie. 

C BOLING, S. (a ſea-term, a 
cord that draws the fail to gather 
wind) bouline, terme de Marine, c'eſt 
une efpece de corde. 

BOLL, S. tige. 

Ex. Boll of flax, tige de lin. 

Bolled, Adj. Ex. Bolled flax, lin 
qui a une tige. 

Bollimong or boll-mong, S. (or buck- 
wheat) bled ſarraſin. 

＋ BOLLEN, Adj. (or ſwollen) 
enfie 

BOLONIAN-STONE, S. (a ſoft, 
greyish , ſulphurous ſtone, found near 
the city Bologna in Italy ;) pierres de 
Brlogne , dont on tire une eſpece de pbos- 

hore. 

BOLSTER, S. (for a bed) chevet, 
traver/in de lit. 

a> The bolſter of a ſaddle, bate 
de ſelle. 

A bolſter (for a wound) une 
compreſe 

To BOLSTER up. V. A. (or coun- 
gee appuyer , ſoutenir. | 

Ex. To boltter one up in his wicked- 
neſs, appuyer quelqu'un, le ſcutenir 
dans ſes crimes. 

Boiſtered up, Adj. appuyt, ſoutenu. 

BOLT , S. (cf a door) verrou, 

(> A bolt (or dart) Javelot, trait. 

«> A priſoner's bolts , ers, liens 


e fer. 
The bolt of a lock, pele de ſer- 


rue. 


A thunder - bolt, le ou la on- 


dre. 
* He has shot his bolt, il a tire 


ſen coup. 


d 


Prov. A fool's bolt is ſoon shot, 


un fou a bientot dit ſa penſee. 
Bolt upright, tout droit. 


Bolt- rope, or Bolt-ſprit , Veyez 


BOL BON 


plus bas. 

To BOLT, V. A. verrouiller , fer- 
mer au Verrou. 

,, Bolt the door, wverrouillez la 
porte, fermez la porte au verrou. 

«> To bolt meal or flour, (to fift 
it through a bolter to make it finer ) 
bluter de la farine, la paſſer avec | 
bluteau , la ſaſſer. 

To bolt (to fift, or pump) out, fi- 
rer quelque choſe de quelqu'un , le faire 
parler, * lui tirer les vers du nez. 

To bolt a coney, Fuire lever un 
lapin. 

To bolt a caſe, (to argue upon 
it) debattre un point de droit, Pagiter, 
Pexaminer. 

To bolt IN, Neut. extrer tout à coup, 
ou /ubitement. 

To bolt OCT, ſertir tont d coup. 

* To bolt out ſomething ridiculous , 
dire on l/ficher ſans y penſer quelque 
eboſe de ridicule, 

Bolted, Adj. werrouille, ferm au 
verrou, blute, paſſe avec le bluteau 3 
og examine , agitf, diſputf, con- 
tele. 

BOLTER, S. (a cant name for 
one who hides himſelf in his own hou- 
ſe. Tis alſo the name of the cloth 
through which meal is lifted ) le pa- 
ſoir , le tamis, 

Bolting, S. (a bolting bag) blutean, 
inſtrument d'etamine blanche, dont on 
ſe ſert pour paſſer de la farine. 

Bolting, S. Faction de verrouiller; de 
bluter, de debatre, ou dexaminer. 

0:2 Bolting , (an exerciſe at grays- 
inn, of leſs ſolemnity than their meot) 
diſpute de droit. 

A bolting hutch, ( or bunting 
hutch , a cheſt to fift meal in) huche 
a bluter, ou ſafer la farine. 

BOLT-ROPE, S. 
in the fail is ſowed) nervin. 

BOLT-SPRIT , S. (that maſt which 


ship, ſtooping and pointing forward) 
beaupré, mat qui eſt couché ſur Ve- 
peron à la proue des vaiſſeaux. 

BOLUS, S. bol, ou bolus. 

Tt * A quieting bolus, un bol qui 
donne la mort, un bol qui fait dormir 
d'un ſommeil dont on ne ſe | reveille ja- 
mais. : 

BOMB, S. (a fort of great fire- 
ball uſed in war) une bombe, eſpece 
de groſſe grenade dont on fe ſert a 
la guerre. 

o bomb, P. To bombard. 

* BOMBARD, S. (a fort of great 
gun) bon harde, piece d'artillerie. 

o BOMBARD, V. A. bombarder. 
Bombarded, Adj. bowbarde. 
Bombardeer, S. bombardier, 

Bom barding, S. bombarde ment, Vac- 
tion de bomharder. 

Bombardment, S. bombardement. 

. S. ban, ſorte d'é- 
tone. 

BOMBAST , Oe. FV. Bumbaſt, 


Se. 
BOND, S. (er obligation) obliga- 


BON 


tion, billet, promeſſe. | 

Bond (or tie) lien, attache , 
neud, 

Ou bien, To enter into a bond of 
friendship with one, nou#- amitis avec 
quelqu un. 

Bond-man, er bond « ſlave, un es. 
clave. 

Bond- woman, une eſclave. 

BONDAGE, S. ſervitude , eſela- 
vage. 

ONE, S. un os. 
fo A bone of fishes, une arrtte de 


| 


porſſon, 
e is nothing but skin and bones, 
il na que la peau & les os. 

To give one a bone to pick, donner 
un os d ronger d quelqu'un, On ſe ſert 
de cette expreſſion dans le propre & 
dans le figure. 


| Ou bien en ces ſens, 


t © To fall, er to be upon one's 
bones , ſe Jetter ſur la friperie de quel. 
au ut. le battre, f le bourrer, 

&> You lazy bones, pareſeux que 
vous ttes, 

. * He made no bones (or ſeruples) 
of it, il wen fit aucun ſcrupule. 
| The back bone, Pepine du dos. 

The shoulder bone, Pos de Te. 
paule. 

The hip, or huckle-bone, Pos de la 
cuiſſe. 

The shin- bone, Pos de la jambe. 

The jaw- bone, or cheek-hone, la 
machoire. 

A whale-bone, une c6te de balene. 

Bone-lace, dentelle, faite au fuſeau. 

Bon-ace (a game at cards) forte de 


ſtands foremoſt in the head of the | 


| 


A bone-ſetter , un renoutur, un bail. 


' leul, ou bailleuy. 


To BONE, V. A. (to pick out the 


Ty deſoſſer, ôter les os qui ſont 
dans la chair de quelque animal. 


Boned, Adj. d&ofe. 

BONELESS, Adj. ſans os, qui na 
point os. 

BONEGRACE , S. certain rebord 
que les petits enfans portent fete ſur la 
tete pour les garantir du hale. 

BON-FIRE, S. fer de joie. 

BONESPAVEN, S. (a horſe diſeaſe) 
la forme, elpece de calus qui vient aux 
paturons du cheval & qui le plus ſou- 
vent Peſtropie. 

BONNET , S. (or under-cap) bore 
net , calote, C'eſt auſh en fortification 
une eſpece de fort avance, à deux an- 
gles faillans, mais ſans foſſe. 

The bonnet of a fail (an addi- 
tion of a piece in it) bornette, terme 
de Marine. 

To lace on the bonnet, attacher , 
ou mettre la bonnette. 

BONNILY, Adv. Ex. I am glad to 
ſee you look fo bonnily-to day, Je nie 
r6jours de vous voir fi bon viſuge au- 


jourd hui. | 
BONNY, 


8 . 2 2 
- 4” "Oe, ; 
2 * 6. Y 1 2 
n 
., 14” 4 =_y 
A a of * 


VAN 


jeu de cartes, on Vas de carreau em- 
the rope where- | porte ſur les autres cartes. | 


4 — 


_ „* — 

"0 2 n 

8 * * = " * W 1 
3 


_ 


"I 


LEE "ETAL 


1 1 by . 
"LE ap 1 
8 ue 7 "4 
1 ad « ” 


'F * N A * 2 * — 
— 1 * * 1 » TOLD 
. — o 1 


ue 


Joli, gat, Joyeus. 


5 un cgrillard. 


BON BOO 


BONNY , Adj. (a ſcotch word for 
merry, gay) gentil, 
un gentil gargon, 


A bonny blade , 


7 2 b laſs , une jolie fille. 
4 BONT N Adj. (full of bones) os- 
1 OOBV, S. ot, badaut „ bentt , ma- 


roufle, nigaud. 


| 


BOOK, S. un liore. 


A book of accounts, un livre de 


x compte, 


8 
Tx 


4 
”% 


4 
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A book of receipts and disburſements, 


© Hivre de recette & de miſe. 


A book of memorandums, un [tore 
de mtmoires. 

A paper-book , livre en blanc. 
A ſtitched book, livre brooch, une 
brochure. 

A bound book , livre reli“. 

A news-book, une gazette. 

GA day-book (or journal) un 
journal. 

An old book, an bouquin. 

07> To mind one's book , 


To learn one's book, appren- 
dre ſa legon, 

To ſay one's leſſon without 
book, dire ſa legon par cur. 

To fall to one's book again, re- 
prendre ſes Etudes. 

The book trade , or trade of 
books, librairie, commerce de livres. 

* To get into one's books, gagner 
Tafection de quelqu'un. 

* To run into one's books, or debt, 
Sendetter à guelgi un. 

* To get out of his books, or pay 
him, le payer , Vacquitter. 

A hook-maker, un faiſeur de livres, 
un Auteur. 

A book- binder, 
ves. 

A book-ſcller, libraire. 

Book-ſelling , [thrairie. 

Book-keeper , teneur de liores, celui 
qui tient les livres de compte. 

Book-worm , ver qui ronge les li. 
ures. 

To hook, or to book down, V. A. 
(to write down in a book) coucher 
par crit, mettre ſur un livre de comp- 
tes. 

Booked, or booked down, Adj. &crit, 
couches ſur un livre. 

Bookish, Adj. (or given to books) 
ſludienx, attach aux lores. 

Bock-ſeller, S. libraire, marchand 
libraire. 

BOOM, S. (er maſt of a ship) ar- 
bre, ou mit de navire. 

A boom (or bar) of a haven, 
barre d'un port. 

BOOMING, Adj. (it is ſaid of a 
ship when all the fails are out) qui por. 
te toutes ſes voiles 

BOON, S. (or favour) grace, fa. 
veur, plaiſir, 

Boon, (er requeſt) requete, 

I have a boon to ask of you, /ai 


un relicur de li- 


"4 Etudier | 
= fort & ferme, Sattacher d "Etude, 


BOO 


une grace d vous demander, ou une re- 
quete a vous faire. 


lez-vous me faire un plaifir ? 

BOON, Adj. bon. 1 

As, A boon companion, un bon com- 
pagnon.” 

To do a thing with a boon grace, 
Faire quelque choſe de bonne grace. 

BOOR, S. (or clown) un payſan, un 
villageois, un yuſtre, 

He is a meer boor , Ceft un vrai 
payſan, 

BOORD, 7. Board, 

BOORISH, Adj. (from boor) ruſti- 
que, ruſtre, greſſier , payſun. 

Boorishneſs, 8. alete » graſſiereté. 

BOOSE, S. (ore and earth mixed to 
gether as it comes out of the mine) 
melange de terre & de mineral, tel qu'il 
vient de la mine, 


| + BOOSY,, or BOSKY , Adj. (mer- 


pointe de vin. 

BOOT, 8. botte. ; 

A pair of boots, une paire de bot- 
tes. 

The foot, the leg, and the top of a 
boot, le pied, la tige, & la genouilltre 
Pune botte, 

To draw on one's boots, ſe botter , 
mettre ſes bottes. 

To pull one's boots off, tirer les 
bottes de quelqu'un, le debotter. 

To pull off one's own boots, /e de- 
botter. 

& The boot of a coach, les portic- 
res d'un carreſſe. 

What will you give me to boot? 
que me donnez-vous de retour? 

Yeu shall have this to boot, vos 
ys ceci pay deſſus, ou ſur le mar- 
che.. 

Tis to no boot, il ne ſert de rien, 
ce ſt en vain, ou inutilement. 

A boot- tree, er boot laſt, embon- 
choir de hotte, deux morceaux de bois 
en forme de jambe qu'on met dans les 
bottes pour les élargir. 

A boot-ſtrap, tirant de botte. 

Take hold of the boot-ſtraps to draw 
your boots on, prenez les tirans pour 
vous botter plus Fucilement. 

To BOOT, V. N. ſervir, ttre utile 
a quelque choſe. | 

Vhat boots it? que ſert cela ? 

lt boots little, i/ importe peu. 

BOOTED, Adj. botte. 

BO O'TES, S. (a conſtellation near 
the pole itſelf) le bouvier , on le gar- 
dien de Pourſe, conſtellation compoſce 
de 45 Etoiles. 

BOOTH, S cabane, loge. 

To BOOT. HALE, V. A. (a north- 
country word) pilley , voler, aller d la 
petite guerre, , picorer. 

Boot-haler , S. woleur, f picoreur, 


celui qui pille, & enlfve tout ce qu il 
trouve. 

Boot- haling, S. (ſtealing or getting 
of booty) vol, pillage, petite guerre, f 


picoree. 


\ Booting, S. ('tis a kind of punish- 


Will you grant me one boon ? von- 


4 


ry, a little in driak) gris, qui eſt en 
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ment uſed in Scotland, by putting an 
iron-boot on the offender's leg, and 
driving an iron-peg upon his shin-bone) 
Sorte de queſtion avec des coins & une 
botte de fer, qui ſe pratique en Ecoſſe. 
BOOTLESS, Adj. inutile , vain , 
ſans effet. 
BOOTY , S. (or prey) butin , 


ms. 
o get a great booty, Faire un grand 
hutin. 

Ou bien, To play booty , Senten- 
dre avec quelqu'un , etre d'intelligence 
avec luz. 

BOPEEP, S. As, To play at bopeep, 
jetter des yegards, ou des eillades d la 
derobèe, lorgner. 

BORACE, F. Borax. 

BORACHIO, 8 (a Spanish wine- 
veſſel, made of leather) un honc, v.1is- 
ſeau où les Eſpagnols mettent leurs wins, 
comme nous faiſons les notres dans des 
tonneaux 

BORAGE, S. (a fort of herb) bouy- 
rache, ſorte d' herbe. 

BORAX, S. (a kind of whitish mi- 
neral) le borax, mineral ordinairement 
blanchatre, 

BORDAGE,, S. (the tenure of bord- 
lands) V. Bord-land. 

BORDEL. »r BROTHEL, S. (a 
bawdy-houſe) un bordel, un lieu de de- 
bauche. 

BORDER, S. (vr extremity) bord, 
bordure , extremite, 

A border (among printers) Heu- 
ron, ou vignette, ornement dImpri- 
meur. 

The borders (or frontiers of a 
country) les frontieres, les limites, les 
bornes , ou les confins d'un pays. 

Border of a garden, berdure ou 
platte-bande de fardin. 

To BORDER, V. A. berder. 

As, To border a garment, border un 
habit. 

To BORDER upon, V. N. confiner , 
ahoutir. 

Lorrain borders upon Alſace, la Lor- 
raine confine @ P Alſace, 

This word borders upon that ſenſe, 
ce mot approcke de ce ſens. 

* His jeſts border upon profanenels , 
ſes plaiſanteries approchent, on ſont voi- 
fines de Pimpitte. | 

Borderer, S. qui demeure aux fron- 
titres. 

They are borderers, ce ſont des gens 
de frontie-es. 

Bordering , Adj. Frontiere, voiſin , 
proche, contig. 

As, A bordering town, ville fron- 
tiere, - 

BORD-HALF-PENNY,, S. ('tis a 
duty paid in fairs and markets, for ſet- 
ting up tables, boards, and Ralls, 
for the ſelling of wares) &alage, droit 
qui ſe paye aux marches, 

BORD-LAND, S. les terres que le 
Seigneur d'un ff ſe reſerve pour Fen- 
tretien de ſa table. # 

BORDURE , S. (in Heraldry ) bor- 


dure , terme de blazon, 
BORE, 


N 
FT 
by 
' 
4 


4 — 


— ——— 


_ 


80 B OR 


BORE, S. (the hollow of a gun) ca- 


Borrowed , Adj, emprunt# , dem- 


libre, la largenr de la bouche de canon print. 


d'une arme a feu. 


Borrower, S. celui ou celle qui em- 


The bore of a lock, e tron d'une prunte , t emprunteur , f emprunteuſe, 


ſerrure, 

Bore-tree , ſureau, arbriſſeau. 

&> Bore, V. Boar, £7 Boor. 

BORE, c'eſt un Preterit du Verbe, 
To bear, . To bear. 

To BORE, V. A. percer avec une 
tariere , ou teriere. 

To bore a hole, Faire un trou. 

Bored, Adj. perce. 

BO'REAL, Adj. (of, or belonging 
to the north) boreal, boreale, de boree , 
nom poetique du vent de ſeptentrion. 
Voyez Aurore boreale. 

BOREE, S. (a kind of dance) la 
borwrree , forte de danſe. 

BORING, S. Faction de percer, ou 
de faire un trou. 


Borrowing , S. emprunt , Pattion 
d'emprunter. 

D + BOSCAGE, S. (a place full of 
trees) un boccage. 

«> BOSCAGE (or maſt) glandee. 

t BOSKY, V. BOOSY. 

BOSOM , S. le ſein. | 

* 'The boſom of the church, le ſein , 
on le giron de Pegliſe. 

CA boſom friend, un ami intime, 
un ami du cur. 

The wife of my boſom, ma 
chere femme, ma chere moitié. 

A boſom enemy, un ennemi qui 
trahit ſur les apparences de Pamitie, un 
traitre, un perfide. | 


The boſom of a shirt, le jabot , 


PLORNE, Adj. (from to bene por- ou la fente d'une chemiſe. 


tf, ſoutenu, ſoufert , ſupports, V. To 


bear. 


All charges borne , tous Frais 


Faits. 

BORN, Adj. (from birth) ,, qui 
a pris naiſſance, 

The hrit-born , le premier ne, 

* Born, ne, deſtine, 

A man born to great things, un 
homme ne pour les grandes chaſes, 

They are born to {lavery, ih ſont 


| 


1 


BOSON , or BOSEN, V. Boats- 
wain. 

BO'SPHORUS, S. (the geographi- 
cal name of a ſtreight, of which the 
moſt noted is the Bolphorus of Thrace , 
now called le detroit de Conſtantinople , 
and poetically le Boſphore. 

BOSS, S. (in the wa) boſſe. 

«> Boſs (or ſtud of a girdle or 
bridle) boſſette. 

BOTANICAL, Adj. (belonging to 


nts & la ſervitude, ou pour ttre es- herbs) Botanique. 


claves. 


Born to an unhappy life, deſtins 4 ſimples) la — way 


(tre mal heureux. 

To be well-horn , ere bien us. 

The good ſenſe to which he is 
born, /e bon ſens dont la nature Pa 
dou. 
On bien, A Gentleman born, 
un Gentilhomme de naiſſance. 

A man born of mean or obſcure 
parentage , un homme ſorti de bas 
lieu, qui eft de baſſe naiſſance, ou ex- 
traction. 

02> Born to a great eſtate, qui doit 
heriter de grands biens par le droit de ſa 
naiſſance. | 

«> Born before his time, us avor- 
ton. k 
02> Baſe-born , batard, 

02> Born after the death of his fa- 
ther, paſthume. 

O Still-born , mort-ne 

lle was not born to martial ex- 
ploits , les armes ne ſont pas ſon fait, 

Since I was born, depuis que je 
ſuis au monde. 

I never faw the like ſince I was 
born, je n' jamais vu telle choſe de 
ma Vie. 

To be born, naitre. 


To be born again, renaztre. 


Where was you born? d'où tes dong? 


oh avez-Vous pris naiſſunce? quel eſt le 
ben de votre naiſſunce? 

BOROUGH , er BOROW, S. bourg, 
gros village, communauté. 


To BORROW, V. A. ſomething of 


one, emprunter , quelque choſe de 


quelqu'un. 


BOTANICKS, S. (the ſcience of 


BOTANIST, 
la Botanique. 

BOTARGO, S. (a fort of Trallian 
ſaulage) botargue , ſauciſſon a V 7ta- 
lienne , qui ſe fait d'ceufs & du ſang du 
mulet de mer. | 

BOTCH, S. (a piece of cloth ſtit- 


Botaniſte , qui ſait 


'ched to old cloaths) piece » qu'on met 
en quelque endroit uſe d'un habille- 


ment. 
0:3 Botch (an ulcer or venereal bu- 


' hoe} un ulcere, ou un poulain vous 


rien, 

* Botch (in Poetry) cheville dans un 
vers. 

To leave a botch behind one, 1ais- 


ſer une choſe imparfaite. 


To BOTCH ,, V. A. (to piece or 
to mend) rapieceter, ravauder , rac- 


| commoder , F rapetaſſer. 


t * To botch a copy of verſes, * 
rapetaſſer des vers. 

«> To botch (or to bungle) ſave. 
ter, gater, ou fuire mal un ouvrage, 
* le maſſacrer , Þ Peſtropier. 


Botched , Adj. rapiecet, ravgude, | 


raccommode , + rapetaſſe. 
Botcher, S. ravaudeur , ravaudeuſe, 
Botching, S. Paction de rapitceter , 
&c. V. To 22 6 b 
Botchingly, Adv. (or bunglingl 
en ſavetier 3 g'ingly) 
BOTH (a pronoun) tous les deux; 
tous deux, Pun & Pautre. 
Ou bien , Many were killed on both 


lides, il y eut pligſieurs tuts de part © | 
dautre. | g 


| 


| 


BOT 


A jack of both. ſides, un homme qui 
tourne facilement caſaque , qui eſt tan- 
tot d'un parti tant6t d'un autre. 

BOTH, Adv. 

Ex. Both by fea and land, tant par 
mer que par terre, par mer & par 
terre. 

Both in time of peace and war, en 
tems de paix & en tems de guerre. 

He is both poor and a cuckold , #1 
eſt pauvre & cocu tout enſemble. 

BOTTLE, S. (a veſſel to put liquor 
in) une beuteille, 

A glaſs-bottle, une bouteille de ver- 
re, une phiole. 

A ſtone-bottle , une bouteille de gres- 


ſerie. 


To play for a bottle and a fowl, 
jouer bouteille coiffte. 

Bottle-noſed , qui a un gros vilain ner 
Pat. 

Bottle brush, genpillon. 

A ſucking bottle, ſuceron. 

A bottle of hay, une botte de 


Foin. 
To BOTTLE, or to bottle off, V. 


A. (to put any liquor in bottles) met- 
tre en bouteille, 

To bottle hay, botteler du foin , 
le mettre en bottes. 

Bottled, Adj. en bouteille , mis en bou- 
teille; bottele, mis en bottes. 

Bottling, S. action de mettre en bou- 
teifles, &c. V. To bottle. 

BOTTOM , S. (or ground of any 
thiog) le fond. 

The bottom of the ſea, le Fond de la 


mer. 

The bottom of a buſineſs, le fond, 
le ſecret d'une affaire. ; 

The bottom of the heart, le Fond du 
cœur. 

* But love was at the bottom of it, 
mais Pamour en (toit le veritable motif. 

* He complained of his ating upon 
a ſeparate bottom, il ſe plaignit de ce 
qu'il agiſſoit de ſon chef, ſans leur en 
rien communiquer , ou /tpartment. 

07> The bottom (er ſettling ) of a 
liquor, le ſediment d'une liqueur. 

* Bottom (end) bout. 

Ex. You will find at the bottom of 
the account, vous frouverez at bout 
du compte, vous verrez upres tout, 

And this is that which lies at the 
bottom of all his objections, c'eſt ce 
qui fait le fondement , ou qui eſt la baſe 
de toutes ſes objections. 

A bottom (or valley) un fond, 
une valle. 

«> The bottom of a valley, enfon- 
cement d'une vallie. 

The boarded bottom of a bed- 
ſtead , goberges, on enfonceure de lit. 

The bottom of an ink-horn, cor- 
net d'Ecritoire, 

The bottom of an artichoke , /e 
cul dun artichaut. 

Tue bottom of the ſtairs , le bas 
de Peſcalier. 

The Bottom of the belly, bas 
du ventre. | : 
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AREAS — 


DO IK0DU 


(> The bottom of thread, un pelo- 


„„ ef | 
TR "©> Fo cut a book at top and bot- 
tom, rogner un livre par la tite & par 


| Z . . 
I Tue bottom of a perriwig , les 


coins d'une perruque. 


* To ſtand upon a good bottom, etre 


bien fande, ttre ſur un bon pied. 


p 


* To fix one's bottom upon one, 


/e repoſer ſur. quelqu'un. 


Prov. Better ſpare at the brim , than 


= at the bottom, il vaut mieux t pargner 


Fe 


7 & 
> p 


au commencement qu'a la fin, 


The bottom of a ship, la quiſe, 


Is carene d'un vaiſſeau, le fond d'un na- 


* A bottom (or ship) un vaiſſeau, 


un navire. 


The ship going bottom upwards , 


tue Captain and crew took to the long 


boat, le vaiſſeau ttant ſur le point de 
ſombrer ſous waile, le Capitaine 2 legui - 
page ſe mirent dans la chaloupe. 
Ts BOTTOM, V. A. Vonder. 

There muſt needs be ſomething to 


bottom on, il faut neceſſairement ſe fou- 


der ſur quelque choſe. 
BOTTOMARY, . Bottomry. 
Bottomed, Adj. fonde. 
&> Flat-bottomed , d fond plat. 
Bottomleſs, Adj. qui n'a point de 


Fond. 

* Bottomleſs, exce/if, dimeſure, qui 
na point de boynes. 

* Bottomleſs, impenetrable, 

A bottomleſs pit, un abzme. 

A woman is a bottomleſs. thing, #1 
eſt r de connoitre une femme à 
fen 

BOTTOMRY, S. (when the maſter 
of a ship borrews money upon the 
keel of his ship) bomerie , greſſe avan- 


ture. 

BOUCHE of court, FV. Budge of 
court. 
g 7 To BOUGE out, V. N. (to ſwell) 
v'enfler. 

OUGET, . Budget. 

BOUGH, S. (or branch) branche, 
rameau. 

To light upon a bough, ſe brancher 
fur un arbre. 

BOUGHT, Adj. (from to buy) 
achete, 


I bought (the preter tenſe) /achetors, 
Fachetai, j'ai achete, _. 

BOUL, F. Bowl. 

D + BOULEVERSATION,, S. (or 
overturning ) bouleverſement , renverſe. 
ment, 

BOULSTER, V. Bolſter. 

To BOULT, Oc. Y. To bolt, 


C. | 
BOUNCE, S. (or great noiſe) C lat, 
fracas , bruit Eclatant „ comme cel ui 


d'un arbre, en d'un edifice qui tombe, 


ou d'une porte qu'on enfonce, ou pet 
d'une arme d feu. 

To give a bounce, Faire un grand 
bruit, un grand &c/at. 


* Bounce (er rodomontade) vanterie, 


rodomontade , fanfuronnade, 
II. Part. * 0 


B OU 


To BOUNCE, V. N. (to crack oy 
make a noile ) peter, faire un Cclat, 
faire du bruit. 

To bounce at the door (to knock 
hard) donner un grand coup d la porte, 
. Fort. 

o bounce the door open, enfoncer 
la porte. 


* + To BOUNCE, V. N. (to crack 


or brag) Faire le fanfaron , ſe vanter, 
gaſconner. 


To bounce, or bounce up ( to 


leap ) bondir , faire des bonds. 

Bouncer, S. (or boaſter ) bavard, 
bavarde. 

Bouncing, S. Taction de bondir , &c. 
V. To bounce. 

Bouncing , Adj. 

Ex. A bouncing laſs, une dondon , 
jeune fille groſſe & graſſe, & de taille 
un peu ramaſſce. | 

BOUND, Adj. (from to bind) lie, 
tenu, oblige, &c. V. To bind. 

&> Bound - malonry , magonnerie en 


| liaiſon. 


az Whither are you bound? 0% 
allez · doris? 0u Sen Va-t-0n ? 

Our ship was bound to Amſterdam, 
notre vaiſſeau alloit & Amſterdam , ou 
dtoit charg pour Amſterdam. 

. We are bound from Cadiz to Lon- 
don, nous venons de Cadiz & nous al- 
lons à Londres. 

BOUND, S. (or Boundary , limit) 
borne, limite, terme. | 

The bounds of a country, les bor- 
nes , les limites d'un pays, la frontiere. 

To ſet bounds to one's ambition, 
mettre des bornes a” ſon ambition, la 
borner. 

To keep within the bounds of mo- 
deſty, ſe tenir dans les bornes , ou dans 
les regles de la modeſtic. 

Within the bounds of honeſty, dans 
les termes de [honnetete. 

KP Ou bien, To drink within 
bounds, boire ſans excès, boire avec mo- 
deration. 

I shall not keep within bounds, je 
ne garderai point de meſures. 

A bound ſtone, borne, limite, 
on pierre qui ſert de borne. 

A bound-ſetter, celui le une 
borne , un arpenteur , un ureur de 
terre, 

Bound (skip or leap) un bond, 
un ſaut. 

To BOUND, V. A. boyner, limiter. 

To bound (or border) upon, 
Neut. abeutir, ou confiner d. 

To BOUND (or rebound) bon- 
dir, Faire des bonds, rejaillir. 

BOUNDARY, S. borne, limite, fron- 
tiere. a 

The river Tanais was of old the 
boundary betwixt Europe and Aſia, 
le Tanais ſeparoit autrefois I Europe d'a- 
vec PAjic. | 

Bounded, Adj. borne, limite. 

4 BOUNDEN, Adj. quz lie, qui ob- 
ige. . 
According to our bounden duty, 


| ſelon notre devoir, ſelon le devoir qui 
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nous y oblige. 

Bounder, S. celui qui prſe une borne. 

Bounding , S. Taction de borner, &c. 
V. To bound. 

Bounding, Adj. (er bordering near 
together) voin, contigu, proche, qui 
confine , limitrophe. | 

| Bounding-ſtone , borne, limite. 

&>* Bounding, (skipping or leap- 
ing) bondiſſant, qui fait des bonds, 

ounding courſers, des chevaux ou 
courſiers boandiſſans, fougneux. 

Boundleſs, Adj. inn, qui n'a point 
de bornes, | 

BOUNTIFUL, Adj. bien-faiſant , 
liberal, gentreux. We allo ſay, boun- 
teous. 

Bountifully , Adv. liberalement, ge- 
nereuſement. 

Bountifulneſs, S. inclination à faire 
du bien, liberalite, largeſſe. 

BOUNTY, genero/ite , liberalite, 

To BOURD, F. To joke. 

To BOURGEON, P. To bud. 

BOURN, or BURN, S. (an 
old common name for a ſmall river 
or tivulet; from whence towns receive 
their name, as Sittingbourn ) petites 
rivieres, qui donnent ſouvent leur nom 
aux villes qu elles arroſent, comme Gue!- 
dreſs, Roter dam, Enſtel dam, Maes- 
land- sluys. 

BOUT, S. coup, fois. 

Ex. For this bout, pour ce coup, 
pour cette fois. 

Do it all at one bout, fFaites-le tout 
d'un coup, tout d'un train, tout de ſui- 
te, tout d'une venue, 

*+ To have a bout with a woman, 
faire un coup avec une femme ; ſe di- 
vertir avec elle. 

A drinking bout, debauche à 
boire. 

A merry bout, une rejouiſſance. 
| Let us have a merry bout of it to- 
day, rejcuilſons- nous augourd hui. 

* + I muſt have a bout with him, 
il faut que je Pentreprenne, Þ il faut 

e jen dicouſe avec lui. 

BOUTEFEU , S. (or incendiary 
and makebate ) boutefeu , dans le ſens 
propre, & dans le figure. 

BOW, S. (a ſort of weapon) arc. 

&> A bow (for a violin) archet de 
violon. 

A bow (er reverence ) r&oe&ren- 
ce d'homae. 

Remarquez qu'a Vegard des deux 
premiers ſens ce mot fe prononce 60, 
& a Vegard du dernier bao. 

A bow and arrows, un arc F des 
fiecbes. N 

Prev. To have two ſtrings to one's 
bow, avoir deux cordes d ſon arc. 

To make a bow to one, faire la re 
uerence d quelqu'un. 

Prov. To fy like an arrow out of 
a bow, aller comme un trait darbale- 
te, ou plu vite que le vent. 

* + To make a bow (or a shot) 
of a buſineſs, terminer une affaire. 


The bow (or uppermoſt part) 
af a key, anneau de cle. 
L Bow 
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&> Bow ( an inſtrument to take 
the height of any thing ) demi-cercle, 
inſtrument mathematique. 

«> Bow ( or the fore-part ) of a 
Ship, Pavant du vaiſſeau. 

The bow of a ſword's hilt, la 
branche de la garde d'une Epte. 

A croſs-bow , une arbaldte. 

A ſtone-bow, une arbaltte à jalet. 

A ſaddle- bow, Pargon de la ſelle. 

The rain-bow, /arc en ciel. 

A bow-ſtring, corde d'arc. 

A bow-man, archer, qui tire de 
arc. 

A bow- net, naſſe de ptcheur, 

Bow- bearer (an under officer of the 
foreſt ) ſorte d'officier ſubalterne de fortt. 

Bow-legged, cagneux, Adj. qui a 
les jambes en parenthiſe: Expreſſion 
comique. 

To BOW, V. N. (to bend) plier. 

To bow to one ( to ſalute him) 
Faire la reverence & quelqu'un, 
chir. 

To bow one's knees, fchir les ge- 
nou x. 

; To bow one's head, baiſſer la 
iete. | 

Te bow down, Neut. /e proſterner, 
ſe jetter aux pieds de quelgu um. 

Bowed . Adj. courbé, plis, fechi. 
TO BOWEL, V. A. wuider, ou 

arracher les entrailtes, &ventrer. 

Bowelled, Adj. ouide, centre 

Bowels, S. entrailles, ou viſceres, 
en termes de Philoſophie. 

BOWER, S. (in a garden) berceau, 
ou treille de jardin. 

* The celeſtial bower (or sky) la 
woute celeſte . azurte, ou foilte. 

BOWET, BOWESS, S [a young 
hawk beginning to clamber on the 
boughs ] oz/eau branchier. 

To BOWGE, V. A. [or to pierce] 


7 BOWING, 8. 

Faction de plier , &c. 
Te hone. [to di 4 

0 » S. [to drink in] godet 
grande taſſe à boire. 1 ., 


*The bowl of a tobacco pipe, Fete 


le fourneau d'une pipe à fumer. 
a> Bowl [to play withal ] bole. 
To be at bowls, jouty de la boule. * 
Bowl Ca fea. term: A round 
thing at the head of the maſt, to 
ſtand in] Fune. | 
05> The bowl of a ſpoon, le cueil- 
leron d'une cueillere. 
To BOWL, V. A. jetter la boule. 
To bowl, Neut. feuer d la boule. 


BOW BOY 


BOW. WAUGH [ the bark of 
dogs] mot invents pour primer ab- 
boyement des chiens. 


BOWYER, S. [or maker of bows] 


Faiſeur arcs. 


t To BOWZE, V. N. [to drink 
* boire d tire - larigot. 

BOX, S. Ca fort of wood] bouzs, 
ſorte de bois. 

Box-tree, bons, ſorte d'arbre. 

Box [ to put things in] caiſſe, 
boite, ou layette. 

Ou bien, A dreſſing-box, un quarre. 

A poor - box, tronc, on Von met 
ce _ donne aux pauvres dans une 
egliſe. 

A duſt- box, un poudrier. 

Chriſt was-box, tire-lire. 

* + Chriſtmas-box, les &rennes, qu'on 
donne aux domeſtiques a Noel. 

A dice-box , un cornet. 

&> The box ſor worm of a ſcrew] 
Petcrou d'une vis. | 

A juggler's box, gobelet de 
joueur de paſſe - paſſe. 

The coach-box, le fitge du car- 
roſſe. | 

A box in a play-houſe, une 177 

Abox [in a public houſe ] un 
trou, un petit reduit a boire dans un 
cabaret. 

A box on the ear, un ſouflet. 

A box [for a ſort of letter in a 
printing-houſe ] caſſetin. 

* + To be in the wrong box, /e 
tromper, Sabuſer , donner d gauche, ſe 
belouſer. | 

* + You are in the wrong box [| or 
in a great error] vous Vous trompez 
fort, f vous donnez d gauche. 

A country-box [a little ſnug 
country-houſe ] une petite maiſon de 
campagne . une guinguette. 

To BOX one, V. A. ſorfleter quel- 
gu, lui donner des ſouflets, ou le bat- 
tre à coups de poing, le bourrer, le 
Froter. 


box] renfermer dans un coffe. 
Boxed, Adj. ſoufletf, battu, bourre , 
ot 


Boxing, S. Faction de ſoufleter, &c. 

V. To box, Combat & ceups de poing. 
BOY, un gargon , un jeune gargon. 
A boy or ſervant-boy, un gargon , 

un valet. | 
A linging boy, un enfant de cheur. 
An idle boy, un badin , un petit 

Faineant. | ? 

A ſoldier's boy, un goujat. 

A ſchool-boy, un &colier. 

To do things like a boy, faire Fen- 


Bowled, Adj. Ex. Well bowled, 
bien youd. 

Bowler, S. fjoutur de boule. 

Bowling, S. e jeu de boule. 

Bowling, Adj | 


Ex. Bowling-green , jeu de boule, | 


rterre uni de gazon oi! on joue à 
la boule comme ſur un tapis verd. 
BOWSER, S. [or purſer of the 
Univerſity ] Gueſteur, celui qui recoit 
les deniers de quelque corps dans une 
Univerſite. 


fait. 


Fant , ou le jeune gargon, faire des tours 
d'enfunt. 
To be paſt a boy, etre un homme 


To leave boy's play, quitter Penfan- 
ce, ou le badinage. 

A cabbin-- boy, mouſſe, ou page, 
jeune matelot, qui ſert de valet a Ve- 
quipage d'un navire. | 


&> BOY, . Bnoy. 


1 BOYISH, Adj. putril , enfantin, | 


To BOX up [ or to put in a 
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denfant qui a Pair enfantin. 
Boyishly, Adv. pudrilement, d'une 
manitre putrile, qui a Pair enfuntin. 
Boyishneſs , S. puerilit“, action, ou 
diſcours d'enfunt. 
BOYL, V. Boil, | 
To bo by Se. P. To boil, 
rous, Oe. | 


BR 


BRABBLE, S. diſpute , qucrelle, de- 
bat, chamaillis. 

To BRABBLE, V. N. diſputer, /e 
qutereller , ſe chamailler. 


Brabbler, S. un quereſleur , chica- 


neur. 

Brabbling, S. Faction de ſe querelley, 
&c. querelle , diſpute. 

BRACE, S. | pair or couple] couple, 
Paire. 5 

Ex. A brace of dogs, or hares, une 

couple de chiens , ou de lidvres. 
brace of piſtols, une paire de pis- 
tolets. 

Abrace of hundred pounds ſter- 
ling, deux cens livres ſterlin. 

5 Brace, S. [armour for the arm] 
braſſart. 

A brace of iron [to faſten 
| beams in building] crampon, ou che- 
ville de fer, une anchre, en termes de 
charpentier. 

The brace of a doſſer, agrafe 
de hotte. 

A brace Jin the art of printing] 
un crochet, comme ceux qui parois- 
ſent ici dans quelques renvois. 

07> The braces of a ship [the ropes 
belonging to all the yards , except 
the mizen ] bras, les cordages amarres 
aux bouts de la vergue. | 

The main braces of a coach, 
ſoupente , ou ſupente; de carroſſe, gros- 
ſes bandes de cuir qui fervent a ſus- 
pendre le carroſſe. 

To BRACE, V. A. [or to buckle] 
lier, attacber , yoindre. 

Braced , Adj. li“, attach. 

BRACELET, S. broſſ#et, petit or- 
nement qui embraſſe le bout du bras 
aupres des raſettes de la main. 

A bracelet of pearls , bracelet de per- 


les. : 
BRACH, S. [or bitch] une braque, 
une chienne. x. 
BRACHIAL , Adj. [of or pertai- 
ning to the arm] tout ce qui appar- 
tient au bras, 
BRACHMANS, BRAMENS, or 
BRAMINS, S. [a ſect of Gymnoſo- 
phiſts, or Indian Philoſophers, who 
hold ftill the opinion of a metempſy- 
_ colis ] les Bramins. 
BRACHYGRAPHY, S. (the art of 
writing short- hand] Part d'&rire par 
abbreviation. 
BRACHYLOGY,. S. [brevity, con- 
ciſeneſs of expreſſion] brit vet“, lacon i. 
me, conciſon de ſtyle. 


le 
BRACK, S. [or flaw] paille, petit 
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BRACKET, S [a kind of ſtay in 
Wimberwo'k] taſeau, gouſſet , terme 
e charpentier, 
| 54 BRACKISH, Adj. apre , rude, ſo- 
ache. | | 
Emache. 
zo Brackishneſs, S. äpreté, ſaveur , ou 
Wualits àpre, comme celle des eaux qui 
We ſont pas tout-i-fait dégagées de ſel; 
te /e/ d'une eau. 
 BRACKMAN, S. {an Indian Prieſt 
er Philoſopher ) Brachmane, Philoſo- 
phe , on Pretre Indien. . 
F BRAG, S. wvanterie , oftentation , 
© fanfaronnade. 
To make grievous brags of one's 
= ſelf, /e vanter d'une manitre iuſuppor- 
© table, 
Brag, Adj. 4s, How brag would 
Z-you have been! que vous auriez bien 


= fait le = 
To BRAG, V. N. ſe vanter, ſe bra- 
varder. 
A genteel man never brags, nor 
| diſparages himſelf, un honntte homme 
3 == ne /e vante, ni ne ſe blame jamais. 
A braggard, or Braggadochio, S. [ a 
e bragging fellow] an grand vanteur, un 
e bavard , un faux brave. 
ESSE BRAGGET, S. boiffon Galloiſe, com- 
pete de dreche, dean & de miel, avec 
_—_— guelques epiceries. 
X> BRAGGET, . Bracket. 
BRAGGING, S. [from to brag} 
vanterie, ou Padtion de ſe vanter. 
BRAID, S. [a ſmall lace, a chain 
= or edging ] un paſſe-poil. | 
Be Braid of hair, treſſe de cheveux. 
* To BRAID hair, V. A. faire des 
© treſſes de cheveux, cordonner les che- 


deux. . * ' * 
2 Adj. fait en treſſes , cor- 


BRAIN, S. cerveau, cervelle , ſub- 
ſtance molle & blanche enfermée dans 
le crane. / 
Brain [wit or judgment] cerveau, 
cervelle, eſprit, ou jugement. 

To beat [ or dash] one's brains out, 
Faire ſauter la cervelle & quelqu'un , lui 
caſſer la tete. 

T * To have cracked brains, etre 
blejſ du cervear, avoir le cerveau per- 
clus. 

To have but little brains, avoir peu 
de cervelle, avoir peu de ſens. 

To have good brains, avoir bonne 
cerwelle, ou avoir du bon ſens, ou de 
Pefprit, 

To beat a thing into one's brains, 
graver quelque choſe dans ſon eſprit , 
Fimprimer dans ſa memoire. 

o beat [or to ſtudy] one's brains 
about a thing, ſe tourmeuter , /e fati. 
guer Peſprit pour quelque choſe, 

To break one's brains with ſtudying, 
perdre le ſens d force d'ttudier, 

Ou bien, That is beyond my brains, 
c'eſt au dela de ma portee, | 

ri brains were good when he made 
his wil , ii ſe poſſtdoit encore, il 
þ rloit ſunemeut, il ttoit en ſon bon 


BRA 
ſens lors qu'il teſta, 

Brain {man or perſon ] Ex. 

* It is impoſlible for the craftieſt 
brain to impoſe long upon the majo- 
rity of a nation, homme le plus ruſe 
ne ſuuroit en impoſer long tems d la 
ples grande partie d'une nation. 

The brain-pan, le crane. 

Brain ſick [ foolish] qui n'a pas bon- 
ne cervelle, bleſſt du cer veau 

Brain ſick Cor mad ] Areuctique. 

To BRAIN one, V. A. C to dash 
out his brains] Faire ſauter la cervelle 
a quelqu'un, 

Brained, Adj. d qui Pon a fait ſauter 
la cervelle. 

Hair. brained , &onurd; , fcerveld. 

p Shittle-brained , volage, leger, incon- 
ant, 

Brainleſs, Adj. &cervele, qui n'a point 
de cervelle, 

BRAKE of fern, S. fougeraye, lieu 
on croit la fougere. 

Brake { the handle of a ship's 
pump ] brimbale. 

Brake [or ſnaffle for horſes ] 
un bridon, 

Brake [ for flax or hemp] bri- 
ſoir , inſtrument 4 briſer le chanvre, 
ou le lin. 

Brake [for bakers] buche, oh 
Pon: paitrit. 

Brake, Preterit du Verbe, To break. 

To BRAKE hemp, V. A. briſer le 
chanvre, | 

Braked, Adj. briſe. | 

BRAMBLE, S. [Cor briar] ronce. 

BRAMINES, F. Brachmans. 

BRAN, S. /on, ce qui reſte de la 
farine lors qu'elle eſt blutee. 

Bran that has ſome meal among it, 
ſon gras, où il y a encore de la farine. 

Coarſe bran, ſon ſec, od il n'y a 
point de farine. 

BRANCH, S. branche. 

The branches of a tree, les branches 
dum arbre. 

* The branches of a 
che de gendalogie. 

«> Vine-branch , ſarment. 

02 Branch-peaſe, pois qui croiſſent 
ſur des perches. | 

The branch of a candleſtick , 
la tige d'un chandelier, ou la brauche 
d'un chandelier. V. Branched, 

a> The branch of a ſtag's head, 
chevillure, ou cors d'une tete de cerf. 

To BRANCH out, V. N. ( or ſpread 
into branches) power , jetter des bran- 
ches, & dans le bgure, /e diviſer. 

To BRANCH out, V. A. (or divide 
into branches) diviſer. 

Branched, Adj. plein, 
branches. 

A branched candleſtick, or a 
branch, un luſtre, ou une girandole. 

X> Branched velvet, wvelours d va 
mage, velours figure, ou en feuillage. 

Branched (as a deer's head in 
Heraldry ) cheville, rame. 

WP ranched out (or divided) di- 


pedigree, bran- 


ou garni de 


vi /e. 
Brancher, S. (a young hawk, a 
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bowet, un oiſeau branchier. 
Branching out, S. Taction de pous. 
ſer des branches , &c. 

BRAND, S. (a piece of burning 
wood ) un tiſon. 
The fire-brand of love, le brau- 
don de Pamour. | 
Brand (or mark) marque, ou 
lane oi faite avec un fer chaud. 

* To caſt a brand upon one, fetrir 
la reputation de quelqu'un , le diffumey, 
Brand-iron ( to mark felons with ) 
fer chaud , que le bourreau applique 
ſur la main de ceux qui ont fait des 
crimes qui ne meritent pas la mort. 
7 Brand- iron (or trevet) un tre- 
pied. 

Brand- new (or fire- new) tout bat- 
tant neu, tout - d- fait nei. 
To BRAND, V. A. marquer d'un 
fer chaud. 

To brand, fletrir, noircir, ternir, 
diffamer , deshonorer. 

o brand one with foul names, dif- 
Famer quelqu'un , e decrier , le des- 
honorer. 

&> To brand the Throne, parler 
mal de ſon Prince. | 

Branded, Adj. marque d un fer chaud; 
& dans le figute, fri, woirci, ter- 
ni, difame , deshonord. 

All wit that drolls upon religion de- 
ſerves to be branded with folly, cete 
ſorte d'eſprit qui raille des choſes ſa:mes 
merite de porter les marques fletriſſan- 
tes de la Folie. ; 

To BRANDIESFE,, V. A. (to shake 
to and fro) brandir , brunler, ſtcoutr , 
en ſa main. 

R. Brandir, vieillit. 

To brandish a ſword , brandir une 
epee. 

* He had long brandished his poi- 
ſonous tongue, and virulent pen againſt 
the government, il y avoit long-terns 
qu'il repandoit le venin de ſu langue <5 
de ſa plume ſur , ou contre le gouvers 
nement, 

BRANDY, S. (or aqua vitz) eau de 
vie, bran de vin, 

A brandy-shop, boutique 0% Pon vend 
de eau de vie. | 

A brandy-bottle, bouteifle & eau de 
vie. 

Brangle, S. L. Brangling. 

To BRANGLE, V. N. (to bicker 
or quarrel) queveller, ſe qrereller, dis- 
puter, ſe chamailler , ſe picotter. 

Brangler, S. qu&elleur , .,utrellouſe, 

Brangling, S. querelle , diſpute , de- 
bat, chamaillis, picoterie. 

BRANK, P. Buck-wheat. 

Brank urſin, (er bear's-breech , a 
plant) branque ur/ine, forte de plante. 

BRASED, Adj. (in Heraldry) divs- 
ſe en croix de S. André, en termes de 
blazon. | 

BRANT-GOOSE, S. (a wild gooſe) 
une oye ſauvage. | 

BRASEN, F. Brazen. 

Braſier, V. Brazier. 

BRASIL or Braul-wood, S. Breil, 


wy 3h BRASS, 
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BRASS, S. (a ſort of metal) cui- 
vre, ou airain, ſorte de metal. 

Red braſs, cuivre rouge. 

Yellow braſs, cutvre jaune, laiton, 
on /&ton. 

Braſs money, wonnoye de cuivre. 

A braſs candleſtick , chandelier de cui- 
bre, ou de lcton. 

The age of braſs, Tage d'airain. 

A braſs kettle, an chaudron de cui- 
bre, ou d'airain. 

A brals pot, wn coguemar. 

&> Braſs oar , calamine. 

«&> Brals (falſe or counterfeit) mo- 
ney , fauſſe monnoye. 

ne that makes braſs money, un 
Faux monnoyeur, 

* This ſentence is braſs, every bit 
of it, cette ſentence eſt Fauſſe en toutes 
ſes parties. 

BRASSY, Adj. (partaking of the 
nature of or like to braſs) qui tient du 
euidre, ou qui reſemble d du cuivre. 
On dit auſſi bronze, mais ce n'eſt que 
par rapport a la couleur. 

BRASSETS , S. (armour for the 
arm) braſſar , armure de bras. 

Braſt, Adj. (or burſt) crewe. 

BRAT, S. (a shitten-arſe child) un 
petit foireux, 

Bravado , S. (or rodomontado) bra- 
wade, rodomontade. 

BRAVE, Adj. (valiant, courageous) 
brave, vaillant, hardi , courageux , in- 
trepide. 

Brave (fine, genteel , skilful) 
brave , honnete , galant, habile , 
Eclaire, 

You are a brave man, vous étes un 
brave, ou un honntte homme. 

She is a brave woman, c'eſt une bra- 
ve femme, 

A brave ſcholar, an habile homme, 
un homme fort ſavant. 

Brave (fine in cloaths) brave, 
bien mis, wagnifique , vetu, ou pare 
de heaux habits. 

Brave (fine, rare, excellent) 
beau , excellent, en parlant des choſes. 

He made a brave ſpeech , il fit une 
belle harangue, 

Brave, S. (a ſwaggerer) un brave, 
un faux-brave, un bravache, wn Fun- 
Furon. 

Oh! brave! Interj. 

brave, 
To BRAVE, V. A. (to dare or in- 
ſult) braver , morguer, affronter , in- 
Suiter , ſe moquer de, traiter de haut 
en bas. 

To brave it ( abſolutely uſed ) 
| Lr le brave, faire Pentendu, faire le 

old. 

Braved, Adj. brave, morgue, affron- 
tf, & IV. To brave. 

Bravely, Adv. (courageouſly) bra- 
vement , couragiuſement. 

«> Bravely (finely, well) brave- 
ment, galamment, fort bien, comme il 
Faut. 

Bravery , 8 (or valour) bravoure, 
valeur, cœur, Courage. 


©> Bravery (finery) f braverie , ma- 


bd ! ho! ou 
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gnificence , galanterie. 

This I ſpeak not out of brave- 
ry to (or to inſult) foreigners, jc ne 
dis pas ceci pour faire une bravade , ou 
pour faire inſulte aux (trangers. 

BRAWL, S. (diſpute or ſquabble) 
debat , querelle, diſpute, clabauderie , 
chamaillis, 

Brawl (a ſort of dance) branle, 
danſe ot pluſieurs danſent en rond, 
ſe tenant par la main. 

To BRAWL, V. N. (to ſcold with 
one) diſpater, ſe querelley avec un autre, 
clabaudey , brailler , criailler. 

Brawler, S. un querelleur , un cla- 
baudeur, un criailleur. 

Brawling , S. Faction de brailler , ou 
de criailley, &c. 


man, une brailleyſe , ou eriaillenſe. 

BRAWN,, S. (or hard flesh) chair 
ferme, partie charnub. ; 

0 Brawn (or boar's flesh) chair de 
Verrat. | : 

Brawn , plat de chair de verrat pre- 
parée a PFAngloiſe qu'on mange d' ordi- 
naire aux fetes de Noel. 

Brawnineſs, S. parties charnutes. 

Brawny , Adj. membru , charnu, 
fort, robuſle , qui a de gros membres 
charnus. 

BRAY, S. braye. 

Ex. Falſe-bray (a piece of fortifica- 
tion) Fuuſſe braye , ſorte de fortifica- 
tion. 

To BRAY, V. A. (to bruiſe, to 
pound) broyer, caſſer menu, piler. 

To BRAY the ink (amongſt prin- 
ters) broyer Pencre. 

rov. To bray a fool in a mortar, 
(or to wash a blackmoor white) laver 
la tete d un ane. 

To bray, V. N. (as an aſs does) brai- 
re, comme un ane. 

Brayed , Adj. broye, pilt, caſſe. - 

Brayer , S. (the inſtrument the ink 
is brayed with) broyon, terme d'Im- 
primeur. N 

Braying, S. Faction de broyer, ou de 
braire. 

The brayl, S. (or pannel) of a hawk, 
mulctte de faucon. 

To BRAZ E,, V. A. couvrir de cui- 
vre, bronzer. 

Brazed over, Adj. convert de cui- 
vre, bronze. 

BRAZEN, Adj. (from braſs) d'ai- 
rain, de Fonte, de bronze. 

The brazen ſerpent , le ſerpent d'ai- 
rain, 

A brazen horſe , 
bronze. 

Brazen-footed, qui a les pieds dai. 
rain. 

A brazen-face , or a brazen faced 
man, un effronte, un impudent. 
| _ put on a brazen face, etre . 

onte. 

To BRAZEN out a thing, V. A. 
ſoutenir une choſe avec impudence. 
To brazen one down, demonter 


un cheval de 


} 


Brawling, Adj. Ex. A brawling wo- 


BREE - 


BRAZIER, S. chauderonnier. 

Brazier's ware, chauderonnerie, mar- 
chandiſe de chauderonnier. 

BREACH, S. (from to break) bre- 
che, rupture, violation. 

To make a breach in a wall, Faire 
une breche q une muraille. 

* A breach of peace , rupture de 


aix. 

* A breach of articles, violation Þay- 
ticles, 

* A breach of friendship, (a falling 
out) rupture, brouillerie, inivitid. 

BREAD, S. pain. 

Leavened bread , pain leve. 

Unleavened bread, pain azyme, on 
pain ſans levain. 

White, brown or houshold-bread, 
du pain blanc , noir, bis, ou de me 
nage. 

The crumb and cruſt of bread, la 
mie & la croute du pain. 

Ammunition bread, pain de muni- 
tion. 

Conſecrated bread , pain benit. 

Shew-bread, pain de prepeſit ien. 

Ginger-bread, pain d'epice. 


A ginger-bread maker or ſeller, pain 


d'epicier. 

The ſweet-bread of a breaſt of 
veal, ris de veau. 

02 Sow-bread , truffe. 

Bread basket, panier d pain, manne. 

The bread-room of a ship, ſoute, 
le lieu od ſe garde le biſcuit dans un 
vaiſſeau. 

To bread, V. A. 

Ex. To bread a porringer for broth, 
tailler la ſoupe. 

BREADTH, S. (from bread) lar- 
geur, Vune des trois dimenſions de la 
—_— „ longueur , largeur & profon- 

eur. 

A finger's breadth, la largeur d'un 
doigt. 

02> Breadth uf cloth, e, ou lar- 
geur d'étoffe, ou de toile. 

BREAK, S. break of day, la pointe, 
on le point du jour. 

He riſes every morning by break of 
day, il ſe leve tous les matins au point 
du Jour. 3 os 

A break (or interruption ) 
vuide, une interruption. 

A break (in the art of printing) 
un blanc. | 

To BREAK, V. A. (to cut in pie- 
ay rompre , caſſer „ briſer. 

x. To break a ſtick or a glaſs, 
rompre un baton, ou caſſer un verre. 

To break one's neck, ſe rompre le 
Cou. 5 
To break one's head, caſſer la tete d 
quelqu'un. 


To break aſunder, rompre en deux, 


ſeparer. 


To break in pieces, rompre en pie- 
CES. « 
To break one uponthe wheel, rom- 
pre quelqu'un, le rener tout vif. 

* To break one's head with noiſe or 
chattering, rompre la tete d quelqu'un , 


quelqu'un, à force de lui ſoutenir une 
choſe avec impudence. | 


Tetourdir 
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radscurdir à force de bruit, ou rebatre 
= la mime choſe. 
= *+ To break a conference, rYompre 
= une conference 3 vows , des weux ; 2 
match, n muriage. 
155 * To break a horſe , rompre, ou 
=> dompter un cheval, le rendre ſouple & 
| SS) break [or ſpoil] one's beau 
| o break Cor [poi - 
__ : beautse de quel- 


= ty, ferir , ternir la 
1 n. — 
To break [or undo) one, i. 
ner quelqu'un, le perdre , [ui fuire Fai- 
re banqueroute. 
0 break one's heart, percer , 
= fendre le cenur d quelqu'un, lui cauſer la 
mort, mettre la mort au cœur de quel. 
qu'tun, lui donner la mort, mettre ou 
mener quelqu'un au tombear. 
® Thoſe expreſſions break my heart, 
= ces expreſſions me fendent le car. 

(> To break one's oath , violer, 
© Fauſſer ſon ſerment , ſe parſurer. 
© (> To break the Sabbath, violer 

= le Sabbat. 

© To break God's law, tranſgreſſer, 
bvioler, enfreindre la loi de Dieu. 
bo To break one's brains about a thing , 
F. Brains. 

To break one's back, err&ner 
quelqu'un , Lereinter, lui rompre les 
reins. 

To break a cuſtom, deſaccou- 
tumer, perdre la coutume de quelque 
choſe. 

To break company, fauſſer com- 
pagnie. 

To break ground, [or to open 
the trenches] ouDrir la tranchee. 

The ſtrength of the wind that 
caught them up into the air , broke 
their fall, la force du vent qui les en. 
leva dans Pair, fit que leur chute en fut 
moins violente. 
| &> His debauches have broken his 

health, ſes d&bauches ont alter“, dere- 
- gle, ou ruin ſa ſants, 
= To break a jeſt upon one, rail. 
ler quelqu'un. 
8 To break a buſineſs, declarer, 
25 propoſer une affaire, en faire Pouvertu- 
a5, re, la mettre ſur le tapis. 
; ER To break one's mind to one, 
—_ dicouvrir ſa penſte & quelqu'un, Son- 
| £5 vrir à quelqu'un. 
Eo. &> To break out of priſon , forcer 
la priſon, ſe ſauver, | 

To BREAK, Neut. [to fall out] rom- 
pre, ſe brouiller, ceſſer d'ttre ami, ces. 
fer d'avoir des liaiſons avec quelqu'un 1 


N | Y renoncer @ ſon amitis, 
5 I will break with him, je veux rom- 
ö . pre avec lui. 


To break, Neut. /e rompre. 

Do you think it will break? croyez- 
vous qu'il ſe rompra ? . 

The ice breaks, la glace ſe rompt. 

When the wave breaks, quand 
la vague ſe creve. 

T0 break ſas an impoſthume] 
crever, ou percer, 


- 


in good earneſt, j'eſþ&re qu'il degelera , | 


hope the weather will break | ſer, 
| As, To break off company, rompre | 


BRE 


ou qu'il y aura un degel tout de bon. 

To break [to change colour, 
as ſome flowers do] rompre, changer de 
couleur, en parlant des tulipes & au- 
tres fleurs. 

His water breaks, ſon urine 9. 
paiyit , ou ſe reſout en ſes parties. 

He cannot hold out, he muſt 
break in a little time, il ne ſauroit te- 
nir, il faut qu'il fuſſè banqueroute , ou 
faillite en peu de tems. 

He broke for ten thouſand 
il a fait banqueroute de dix mi 
ſterling. 

She begins to break, elle com- 
mence @ perdre ſa beauté, Peclat de ſa 
beauts ven va, ſe fletrit, paſſe. 

«> To break with ſorrow -, ſe con- 
ſumer d'ennui, ou de triſteſſe. 


pounce a 


livres 


; Ou bien en ces ſens. 


To break ſmall, piler, broyer , 
caſſer menu, pulveriſer, 

* To break filence , [to begin to 
ſpeak] rompre le filence , commencer d 
parler. 

* To break [or open] one's mind to 
one, Soutrir à quelqu'un. 

Io break one's belly with meat, 
ſe erever de viande. 

To break one's ſides with laugh- 
ter, eclatter de rire , ſe crever de 
rire. 

To break wind upward, rot- 
ter, lachey des vents par la bouche. 

To break wind backward , la- 
cher des vents pay derriere, peter. 

To break one's reſt or ſleep, 
interrompre le ſommeil de quelqu'un, Je. 
veiller, Pempe. her de dormir. 

To break one's faſt , deſeuner, 
rompre le jeune. : 

* To break one's back , or ruin him, 
ruzner quelqu'un. 

To break a battalion , renverſer, 
rompre un hataillon. 

To break a 
lerie, railley, 

To break a child of his tricks, 
reduire un enfunt, lui faire quitter cs 
mauvaiſes habitudes, 

To break him from piſſing a bed, 
le deſuccoutumer [lui faire quitter I ha- 
bitude] de piſſer au lit. 

To break open a door, enfon- 
cer une porte, | 

To break open a houſe, Forcer 
une maiſon. 

To break open a letter, ouvrir, 
decacheter une lettre. 

To break looſe , detacher, ou 
ſe detacher. c 
My heart is ready to break, 
Jai le cœur perce de don ur, 

To break FORTH , Neut. ſourdre, 
ſortir de terre; as alſo, To break 
out. | 

He broke forth into tears, il 
debonda en larmes. 


To break OFF, AR. rompre, bri- 


jeſt , Fuire une rail- 
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compagnie; the converſation, la conver- 
ſation; a diſcourſe , un diſcours. 

| Let us break off here, briſons la- 
deſſus, 

To break off one's work, quit- 
ter, diſcontinuer ſon ouvrage , le remet- 
tre d une autre fois. 

To break OUT, Neut. ſortir avec 
violence, crever, percer , Souvrir , jet- 
ter du pus, on de la matitre. 

To break out [as water out of 
a {pring] ſourdre, | 

QA To break out [as the ſea does] 
inonder , ſe deborder, en parlant de la 
mer, 

lf the war does but once break 
out, / jamais la guerre commence à Hal- 
lu mer. 

The war breaks out again, la guerre 
ſe rallume. 

The fire broke out at my houſe, 
le feu prit , ou commenga à ma 
maiſon. 

To break out of priſon, Ffercer 
la priſon , ſe ſauver , s'&chapper de la 
priſon, 

To break out into an exclama- 
tion, Sdecrier, ſe mettre d crier , pous- 
ſer on jetter des cris. 

To break out into joy, &clatter 
de joie. 

To break out into tears, deben- 
der en larmes, verſer un torrent de lar- 
mes. 

To break out into unchaſte ex- 
preſſions, St&chapper à dire des paroles 
d&;honnetes. 

To break out into pimples, 5e. 
lever, ſe courrir de boutons , ou de 
puſtules, ſortir , en parlant des puſtn- 
les, Oe. 

a> To break out into wrath, em- 
porter, Saubandonner d la colere. 

To break IN, Neut. ſe jetter dedans 
avec impetuojite. 

To break in vpon the enemy, 
Fondre, donner ſur Pennemi , charger 
Pennemi. 

There are impertinent people 
that break in upon men of hbulinels , 
i y a des fachrux qui viennent inter- 
rompre lis gens d'affuires. 

lt is not for one man to break 
in upon the province cf another , on 
ne doit pas ſe meler des affuires d'au- 
trui. 

To break in upon the reſpect 
a man owes to perſons of quality, bles- 
ſer le reſpect que Ton doit aux perſonnes 
de qualité. | 

The thieves broke in through 
the wall, les roleurs ont pere le mur. 

To break INTO (Act) a trench, 
Forcer une tranchee, 

To break into the enen p's 
camp, forcer le camp des ennemis, fai- 
re irruption ſur les ennemis. 

To break into laughter, latter 
de rire. 

To break one's ſelf TO all the plea- 
ſures of life, renoncer d tous les p'aifers 
de la vie. 


To break THROUGH, Neut. pas- 
L 3 ſer 
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chemin. | 

To break through a ſquadron , en- 
Foucer un eſcadron. 

(o break through difficulties , 
ſurmontey les difficultes. 

* To break throngh a law (to in- 
fringe it) enfreindre une loi, la violer, 
lui donner atteinte, la fouler aux pieds. 

Nothing is more dangerous to an 
English Prince , than to break through 
the fundamental conſtitution , rien n'eſt 
plus dangereux pour un Roi d'Angleter- 
re, que de donner atteinte d la conſti- 
tution Fundamentale de V'etat. 

To break UP the ground, (Act.) 
creuſer ares: la terre, 

«> To break open a letter, ouvrir , 
decacheter une lettre. 

The weather breaks up, Neut. 
le tems Seclaircit. 

To break up (as armies that are 
incamped , that is, to decamp) decam- 
per rompre le camp. 

To break up (as aſſemblies do) 
N. /e ** 

To break up ſchool, donner, 
ou avoir vacances. 

When shall we break up? quand 
any ons nous vacances? 

To break DOWN , Act. abattre, 
d&moliy , renver/er , ruiner. 

BREAKER, S. qui rompt, &c. V. 
To break, 

A breaker of the peace, infracteur 
de la paix. 

Hair-breakers, or love-locks , bou- 
cles de cheveux. 

BREAKFAST, S. denne. 

To eat a good breakfaſt, Faire un 
bon de euné. 

To BREAKFAST , V. N. dgeu- 
ner. 

Breaking, Adj. Faction de rompre, 
&c. V. To break, Fracture, rup- 
ture. 

There is no breaking of it, on ne 
ſauroit le rompre. 


cances. 
Upon the breaking out of the 
war , au commencement de la guerre. 
A breaking of the belly (or 
burſtenneſs) deſcente de boyau, bergne, 
BREAK NECK, S. precipice. 
* Break-neck , razre. 
'This will prove a break-neck to 
your delign , ceci rwnera votre des- 


ſein. 

BREAM, S. (a fish) bremine , pois- 
ſon d' eau douce. . 

To BREAM, a ship, V. A. (a ſea- 
term) downer le feu d un bitiment en 
termes de Marine. 

BREAST, S. poitriue, gorge, ſein, 
un teton , ou une mammelle, 

She has a fine breaſt , elle a une belle 
gorge , Ou un beau ſein. - 

I am wounded in the breaſt, je ſuis 
bleſſ# q la poitrine. 

To have a fore breaſt, avoir mal au 
ſein. 


ſer d travers, enfoncer , Souvrir le 


ö 


| 
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Ou bien en ces ſens. 


* To keep a thing in one's breaſt, 
tenir une choſe ſecrete. 

It lies in his breaſt, ce'a depend 
de lui, c'eſt lui qui en eſt le juge, c'eſt 
à ſa conſcience qu'il faut Ven * 

* A baſe and degenerous breaſt , une 
ame baſſe & ſordide. 

«> Back and breaſt (or armour ) 
une cuiraſſe. 

0&2 Breaſt « cloth, piece d'&offe dont 
on ſe couvre la poitrine. 

&> Breaſt-knot (a ribbon worn by 
women) un laiſſe-tout-faire. 

&> Breaſt-plate,( of the Chief Prieſt) 
pectoral, du Souverain Sacrificateur. 

&> Breaſt-work (in fortification ) 
un parapet, ouvrage de fortification. 

02> Breaſt-high , qui vient juſqu'd la 
bauteur de Peſtomac , qui eſt d hauteur 
W 

REATH , Subſt, haleine, ſoufle, 
reſpiration. 

To take, to draw, oy to fetch one's 
breath, prendre haleine, reſpirer. 

To run one's ſelf out of breath, 
courir q perte d haleine. 

Foul, ſtrong, or ſtinking breath, 
haleine forte, puante, mauvaiſe, mi- 
chante, 

«> To the laſt breath, ju/qu'au der- 
nier 77 

He dares not fetch his breath, 
il woſe pas ſouſler. 

His breath is out of him, il a 
expire, ou rendu Pefprit. 

He is out of breath. i eſt hors d'ba- 
leine, il eſt tout eſſouffll. 


X> Shortneſs of breath, aſtbme, 


difficulte de reſpirer. 


vos paroles ſont inutiles, tout ce que 
vous dites-la ne ſert de rien. 

* The leaſt breath of commotion , 
le meindre branle. 


To BREATHE, V. N. refirer , 


ſoufter. 
A breaking up of ſchool , wva- | 


He breathes, he is not dead, il res- 
pire, il weſt pas encore mort. 

To breathe a pure air, reſpirer un air 

ur. | 
95 He breathes nothing but vengeance, 
il ne reſpire que la vengeance. 

To breathe ON or UPON, ſoufler 
deſſus, ſoufler ſur. 

To breathe INTO, Hafer dedans. 

«© To breathe one's laſt, expirer , 
rendre [eſprit , mourir. 

As long as I breathe, tant que 
Je vivrai. 

&> You are the ſtrangeſt man that 
breathes upon the earth, vous Ztes le 
plus Etrange homme du monde. | 

To breathe the vein, V. A. 
Venter, ou ouvrir la veine, tirer du 


ſang , Saigner. 


To breathe, ( or air) /cohex. 
a> To breathe an oracle to one, 


| infpirer un oracle d quelqu'un. 


To breathe one's felf with run- 
ning, sexercer d la courſe. 


To breathe after a thing, ſoubai- 


| 
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ter quelque choſe, beer apris quelque 
choſe. 
To breathe OUT, exbaler. 
To breathe out one's laſt, ex- 
irer, rendre Pefprit , monrir. 
Breathed, Adj. reſpirs, &c. 
Breathing , S. Pattion de reſpirer, de 


| ſoufler, &c. V. Breath. 


reathing caſts a miſt upon a look. 
ing-glaſs, I/ haleine ternit un miroir. 
Breathing, Adj. Ex. A fine brea- 
thing ſweat , une ſueur moderee. 
A breathing - hole, ſoupirail, ouver- 
ture pour recevoir Fair. 
Breathing - time, relache , repos , é. 


it. 

A breathing - place, in a period, 
repoſoir de periode, Vendreoit d'une pé- 
riode on Foreille ſe repoſe agreable- 
ment. 

BREATHLESS, Adj. ( dead , with- 
out life. or motion) qui a expire, qui 
a perdu la reſpiration & lu vie. 

RED, Adj. (from to breed) en- 
gendre, produit, cauſe. 

&> Bred, (brought up) nonarr7, 
bleu. 

Bred a ſcholar, h aux belles lettres. 

There was I bred and burn, c'eſt /a 


que 2 pris naiſſance, & que j'ai ete 
& 


eve, 

bObſtructions which are bred in 
the liver, des obſtructions qui ſe For- 
ment dans le foye, 

Our deſire of knowledge is bred with- 
in us, le der que nous avons de connoi- 
tre nait avec nous, ou nous eſt nature.. 

Bred in one naturally, mature] a 
quelqu'un. | 


Prev. That which is bred in the 


bone, will never out of the flesh, 1 
t * You ſpend your breath in vain, et mal - aiſt de ſe defaire des inclina- 


tions naturelles. 

To BREDE, . To braid. 

BREDTH, V. Breadth. 

BREE, S. taon , mouche fort pi- 
quante. 

BREECH, Subſt. les feſſes, le cul, le 
derriere. 

X> Breech, (of a gun or cannon ) 
culaſſe d'arme à feu. 

o whip one's breech, fouttter quel- 

4 u, lui donner le foutt, le feſſer. 

* + His breech makes buttons, il 
chie de peur en ſes chauſſes. 

Bears-breech (an herb) brangue ur- 

ne, herbe. 

To BREECH, (er to jerk) V. 4. 
er, fouttter. 

Breeched , Adj. feſt, fouttte. 

&> Breeched, qui porte les chauſſ:s. 

A boy newly breeched, un jeune 
gargon qui commence à porter les chaus- 


ſes. 
BREECHES, Subſt. chauſſes, haut 


de chauſſes, culotte. 
To wear breeches, porter les chauſſes. 
+ * To wear the breeches, er have 
the maſtery , f porter les chauſſes, etre 
mattre, ou mattreſſe. 
BREED, S. (kind or race) race. 
A dog of a good breed, un chien 


de b . 
e bonne race To 


* A "F 1338 
a da * of G * £6 
r 7 34. 
we "TT x f hs 
* 
% 


| = wais ſang; & dans le | 
tre de Pinimiti6, aigrir les 


8 


3 


B RE 
engendrer. 


cauſer, ttre cauſe de. 


* To breed (or bring up) fever , 


F © inſtruire, donner Peducation neceſſaire. 


| Exemples. 


i To breed lice, engendrer des poux. 


To breed ill blood, e, de _ 
gur . we n _- 


its. 
To breed quarrels, cauſer , faire 


To breed youth, C{ever la jeuveſſe. 

A worm that breeds in wood, 
ver qui Sengendre dans le bots. 

A woman that breeds, ane fem 


naitre dis querelles. 


mie enceinte. | 


To breed exceedingly , multi- 


© plier fort. | 


To breed teeth, power des dents 
Breeder, S. ( As, A good breeder ) 


; "une femme fertile. 


A good breeder of children, une 


8 
© bttail. 


* 

4 

* 1 
7 


© perſonne qui fait payfaitement bien bie- 
ver la jeuneſſe. 
A breeder of cattle, qui nourrit du 


To BREED, v. A. (to engender ) 


* To breed (or cauſe) produire, 


B RE BRI. 


inſtruction de procès couchte par (crit 
en pen de mots. 
0 breviate, V. To abridge. 

BREVIER, S. ( a fort of letter 
among printers , one degree above the 
nonpareil ) petit texte, lettre d'impri- 
merie au-deſſus de la nonpareille. 
| BREVITY , S. bricvets 
For brevity's ſake, pour couper, ou 
pour trancher court, pour abreger. 

To BREW beer, V. A. braſſer, faire 
de la bitre, 

To brew, (or to machinate ) 
braſſer, machiver quelque mauvais des- 
ein. 

* To brew a 
hiſon. 

Prov. As you have brewed, ſo you 
muſt drink, vous avez fait la faute, 
vous la boirez. 

Brewed, Adj. braſſc. 

Brewer, S. broſſeur. 
Brew-houſe, S. braſſerie. 

Brewing, S. Faction de braſſer, &c. 
J. To brew. 

A whole brewing, bra/# , toute la 
8 de biere que Von braſſe a la 
bis. 

BREWIS, S. trenches de pain trem- 
pees dans la graiſſe qui nage ſur le bouil- 


plot, braſſer une tra- 


Breeding, S. Faction d'engendrer, &c. lon. 


om 


| V. To breed. 
e Breeding (er civility ) civilite 


Good or bad breeding ( or edu- 


2 * cation ) borne ou mauvaiſe Education. 


The breeding of the teeth, a 


3s = naiſſance, la pouſſe des dents. 


Breeding, Adj. ( As, A woman that 
is breeding) une femme groſſe, ou en- 
ceinte. 

A diſeaſe that has been breeding a 
Jong while , maladie qui a long tems 
ccuve , ou qui eſt habituelle. 

BREEF, V. Brief. 

BREETCH of a gun, F. Breech. 

BREEZE, S. (a ſea- term for a cool 
wind ) vent frais, briſe, en termes de 


mer. 

A BREEZE (or gad fly) un 
taon. V. Bree. 

Brendice, Y. Brindice. 

t BRENT, Adj. (For burnt) bruld 

BREST, I. Breaft. 

BRET or BRUTT, S. (a fort of 
fish ) la plie, ſorte de poiſſon. 

BRETHREN, S. (Pluriel de bro- 
ther) freres. 

R. C'eſt proprement un terme de chaire, 
comme my beloved brethren, mes 
Freres bien aimes. 

Autrement , Brother , Fait brothers , 

an Pluriel. 

Some friends are hrethren, but in 
iniquity, iy @ des amis qui ſont fre 
7.4 d'iniquite, 

BREVE, S. (in muſick is a long 
note of the quantity of two bars) une 
note entiere ou blanche, communement 
marquee par um o. 

BREVIARY , S. (or prayer-book) 
my taire, office divin, parmi les Pa- 

TEES 


BREVIATE, S. un extrait, ou une 


| 


«> Briar, S. une ronce. 

Sweet - briar , &lantier odorant. 
To be in the briars, etre bien 
en peine, tre bien embayraſſe, etre 
dans les broſſailles. 

* + He brought me into the briars , 
c'eſt lui qui m'a jetts dans cet embarras. 
* To leave one in the briars, lais- 
ſer quelqu'un en peine, le laiſſer dans 
Pembarras. 

BRIBE , S. preſent, que [on donne 
pour corrompre quelqu'un. 

Prov. Bribes can get in without 
knocking, la porte n'eſt jamais fer met 
aux preſens, ils eutrent ſans qu'il ſoit 
beſoin de frapper à la vorte. 

To BRIBE, V. A Cor corrupt with 
gifts) oorrompre, pratiquer , ſuborner, 
gazner. 

To bribe one's judges , 
ſes juges. | 
You muſt bribe them with great 
ſums, il faut les pratiquer avec de 
grandes ſommes, | 

Bribed, Adj. corrompu, gagné, ſub- 
orne. 

Briber, S. qui corrompt, corrupteur, 
ſuborneur. 

Bribery or bribing, S. action de 
corrompre quelqu'un par preſens, ou par 
des 1 

Guilty of bribery, qui 5eſt laiſſe cor- 
rompre, ou qui à corrompu. 

BRICK , S. brique. 

Brick, pain d'un ſou, fait à- 
peu-pres en forme de brique. 

To make bricks , faire de la brique. 
Brick-kill or Brick.kiln , briqueterie 
ou tuillerie, lieu od Yon fait la brique. 
Brick-wall, muraille de brigue. 


corrompre 


] 


* To make brick-walls to * 
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low meat greedily (avaler ſans macher, 


manger goulument, 
Brick-work , euvrage de brique. 
Brick-bat , brique , ou pifce de bri- 


que. 

A brick-layer, an maſon, ou ma- 
on. 
A brick-maker , un briquetier. 

To BRICK, V. N. (to lay bricks ) 
mettre une couche de briques 

To BRICKEN, V. N. (to hold in 
one's chin _ fe rengorger. , 

BRICKOLL or BRICOLE, S. (a 
ſide ſtroke at tennis) bricole, terme 
de jeu de paume. 

To brickoll, V. N. (to paſs a ball 
at tennis ) bricoler. 

BRIDAL, Adj, (of or belonging to 
the bride ) nuptial, de Pepouſe , qui ap- 
partient d Tepouſe. 

A bridal ſong, ( an epithalamium ) 
un (pit haluame. 

Bridal, S. (or wedding ) des noces, 

BRIDE, S. Pepouſe, [{pouſte, la nou- 
velle marite. 

Bride-chamber , chambre nuptiale. 

The bride-bed, le lit nuptial, la cou- 
che nuptiale, 

The bride-maid, celle qui à la char- 
ge de &pouſe. 


* BRIDEGROOM , Subſt. Ppoux, TC. 


W AM 


onſe. 

BRIDGE, S. an pont. 

A ſtone- bridge, un pont de pierre. 

A bridge of boats, un ponton, un 
pont de bateaux. 

A draw-bridge, un pont-levis. 

The bridge of the noſe, la pa- 
roi du nez, -Pentredeux des narines, 

The bridge of a lute, le che- 
valet Pun lut. | 

The bridge of a comb, camp 
de peigne, le milieu d'un peigne qui a 
des dents de cote & d'autre. 

BRIDLE , S. une bride. . 

The head - ſtall, the reins, and bit 
of the bridle , la tetiere, les renes & le 
mords d'une bride. 

To give a horſe the bridle, lacher 
la bride & un cheval, lui donner la main. 

* The citadel is a bridle upon the 
malecontents , la citadelle tient en bri- 
de les macontens. : 

+ * He has bit of the bridle, f #/ 
a mange de la vache enragee. 

@> Bridle, (a ribbon formerly worn 


| by ladies) une ſous gucule. 


To BRIDLE, (V. A.) a horſe, 
brider un cheval, mettre la bride d un 
cheval. 

* To bridle (or curb ) one's paſſions, 
brider , retenir ſes pallious, les dompter. 

* + To bridle it, ( as women are 
ſaid to do, that thruſt their chin into 
their neck) ſe rengorger. 

Bridled, Adj. bride. 

Bridling , S. ation de brider. 
Bridewell, S maiſon de correction. 
BRIE, on Brieze, P. Bree, and 
Breeze. 

BRIEF , Adj. (er short) court, ſuc- 


einct. 


N 


&> BRIEF, (or rife ) commun. 
BRIEF, 
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BRIEF, S. B/, Brevet. On 
donne ce nom ici en Angleterre a cer- 
taines lettres patentes obtenues du gou- 
vernement , en vertu - deſquelles ceux 
qui ont ſouffert par feu ou par autte 
calamite, peuvent recevoir & s'appro- 
prier les contibutions charitables des 
egliſes. Un Brey. | 

Brief ( or abſtract) extrait, 
abrege. 

Briefly, Adv. (in a few words ) 
brievement, ſuccindtement, en peu de 
mots, en peu de paroles, en abrege. 

Briefneſs, S. brifvets. 

BRIER, S. Ca prickly plant or hedge, 
commonly very fragrant or f{weet ] 
une haye depines odoriferantes, un glan- 
tier, qui porte des roſes ſauvages: 
voyez Briar, 

BRIEZE , V. Breeze. 

BRIGADE, S. [a certain body of 
ſoldiers ] brigade, ſorte de diviſion d'un 
corps de gens de guerre. 

BRIGADIER, 8 ( the commander 
of a brigade ) Brigadier, le comman- 
dant d'une brigade, 

8 of an army, Brigadier d' ar- 
mee. 

D + BRIGAND, L. Highwayman. 

BRIGANDINE, S. (an old-fasnion- 
ed coat of mail) brigandine, cote de 
maille & Vantique , dont s'armoient au- 
trefois les brigands. 

BRIGANTINE, S. (a kind of ſwift 
veſſel at ſea, generally uſed by pirates) 
brigantin , forte de petit vaiſſeau a 
rames pour aller en courſe. 

BRIG-BOTE ,, or Brug-bote, S. (an 
aid towards the mending of bridges ) 


pontenage, ſubjile , ou contribution qu'on | 


paye pour Pentretenement des ponts. 

BRIGHT, Adj. (or clear) clair, 
luiſant , reluiſant , brillant, E.lattant , 
reſplendiſſant. 

A bright night, une nuit claire. 

A bright ſtar , une ctoile brillante. 

Bright pewter , &aim luiſunt. 

A bright colour, une ccruleur vive. 

A bright andiron, un chenet 
bien poli, ou luiſunt. 

FThorough-bright, tranſparent. 

lt is bright, 11 fait jour, le jour 
commence @ puroitre. 

To BRIGHTEN, V. A. (make 
bright) brunir, Ceclaircir , polir. 

Brightened, Adj. bruni , C&clairci, 

oli. 
5 Brightening , S. bruniſſage, Faction 
de brunir , d eclaircir ou de polir. 

Brightish, Adj. luiſant. 

Brightly, Adv. clairement ou ſþlendi- 
de ment. 

Brightneſs, Subſt. claurté, lueur, éclat, 
ſplendeur , brillant, poli , forte d'èclat 
& de Jultre net, clair, uni & luiſant 
tout enſemble. 


The brightneſs of the ſtars , le bril. | /; 


lant des aſtres. 

The brightneſs of the ſun, la clarte 
du ſoleil. 

+ BRIGUE, S. (or quarrel ) qué. 
relle, debat, diſpute. 
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ſparkling) c'eſt un mot Frangois , que 
ls Anglois ont adopt & qui ſe dit com- 
mune ment dun cheval de parade, ou 
Pun beau diamant. 

BRIM, S. bord, extremit{ de quel- 
que choſe. 

Ex. The brim of a hat, plate, 
glaſs or well, le bord d'un chapeau, 
d'une afſitte, d'un verre ou dun puits. 

A narrow brim, un bord &troit. 

Ou bien, To fill up a glaſs to the 
very brim , emplir un verre tout plein. 

rev. Better ſpare at the brim, 
than at the bottom. Y. Bottom. 

To BRIM, V. N. (as a ſow) etre 
en chaleur, en parlant d'une truie. 

BRIMMED, Adj. Ex. A narrow brim- 
med hat, chapeau qà petit bord. 

BRIMMER, Subſt. vaſade, rouge 
4 hg verre tout plein de vin, f lam- 
pee. 

To driok great brimmers, boire de 
grandes raſades, 

BRIMSTONE, S. fre, forte de 
mineral, 

BRINDICE, or Brendice, S. 

Ex. To drink a brendice (or health) 
to one, porter une brinde, ou une 
Sante & quelqu'un, 

BRINDLE , or Brindled , Adj. 
(fierce) furieux. 

XA Brindled (of a dunnish-red co- 
lour, ſpotted with white) tavele, rous- 
ſatre, marqueté de blanc, en parlant 
des lions, de certains chiens , Ce. 

BRINE , Subſt. (or falt liquor) ſau- 
mure. 

As ſalt as brine, ſals comme de la 
ſaumure, trop ſals de beaucoup. 

* Brine (among Poets, for the ſea) 
la mer. 

The foaming brine, la mer &cumante, 

To” BRING, V. A. apporter , amener. 

Bring me my hat and ſword, ap- 
porte2-moi mon chapeau & mon ep. 

Bring him along with you, amenez 
le avec Vous. 

To bring, mettre. 

Ex. To bring to light, mettre en 
lumitre, ; 

To bring a child into the world, 
mettre un enfant au monde, 

To bring one's ſelf into diſrepute , 
ſe mettre en mauvaiſe odeur dans le 
monde, | 

02> To bring, ſervir. 

Ex. To bring dinner in, ſervir à 
diner. 8 
To bring the beſt wine firſt, ſer vir 
le bon vin le premier. 

To bring, reduire. 

To bring to poverty, reduire d la 
mendicitè, à la miſere, ou q la beſace, 

To bring to nought, reluire d nant, 

To bring one to reaſon, reduire , 
ranger, fuire venir quelqu'un d la rai- 
UN. | 
He brought things to ſuch a paſs, 
that, Se. 11 a reduit les choſes d un 
tel état, que, &C. 

&> To bring ill luck, porter mal- 


heur. 


BRILLANT, Adj. (bright, shining, 


To bring word to one, porter 


ö 
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la nouvelle q quelqu'un , lui faire ſavoir 
quelque choſe , Pen informer. ; 

&> To bring him word again, rap- 
porter, annoncer , quelque choſe d quel. 
qu], lui en faire le rapport, lui en 
apprendre la nouvelle. 

Io bring ſleep, Faire dormir. 

&> To bring an action againſt one, 
intenter action contre quelqu'un, le pour- 
ſuiure en ; you 

To bring two perſons together 
that were fallen out, mettre deux per- 
ſonnes bien enſemble , les raccommoder, 
les reconcilier. 

That brings ſalvation, ſalutaire. 

That will bring him to the 
gallows, cela le menera droit d la po- 
tence. 

&> To bring a child to know good 
from evil, faire connoitre d un enfant 
la difference qu'il y a entre le bien & 
le mal. 

shall never bring him to do 
it, Je ne pourrai Jamais le lui perſua- 
der, ou le lui faire faire, je nobtien- 
drai jamais cela de lui, 

To bring a thing ABOUT (in 
ſpeech ) faire wenir adroitement une 
choſe dans ſon diſcours. 

To bring a cauſe about again, 
reprendre, recommencer un proces. 

To bring a deſign about, venir 
& bout d'un deſſein, le faire reuſir. 

«> 'To bring one a great way about, 
faire faire un grand tour d quelqu'un. 

To bring AWAY, apporter, ame- 
ner, faire ſortir. | 

To bring BACK, to bring back 
again, rapporter, ramener. | 

To bring one back to his duty, ra- 
mener quelqu'un d ſon devoir. 

To bring FORWARD, pouſer. 

To bring FORTH a child, mettre 
un enfant au monde, accoucher dun en- 
fant, en parlant des femmes. 

a> To bring forth young ones, 
faire des petits, en parlant des betes. 

To bring forth before the time, 
faire une fauſſe couche , avorter. 

a> To bring forth a priſoner , re- 
preſenter un priſonnier. | 

o bring forth witneſſes, pro- 
duire des temoins. : 

«> To bring forth fruits, produire, 
ou porter des fruits. | 

To bring ON, engager , porter, 

To bring OFF, degager, delivrer, 
deharra er , tirer daffaire. 

* To bring off (to diſſuade) diſſua- 
der , de ourner. | 

To bring OVER , apporter , ame- 
ncr. 

* To bring over, pratiquer , attirer 
d quelque parti, 

To bring UNDER, ſoumettre , aſſu- 
jettir, mettre à ſes pieds, ranger ſous 
ſon obeiſſance, 

He has brought the whole country 
under the King's obedience, il a ſou: 
tout le pays à Pobtiſſunce du Roz. 

To bring IN, fuire entrer , intrc- 
duire, apporter , attirer. 


Bring him in, faztes le entrer. 
- Credit 


2 74 Soumettre ,. Paſſujettir ,- le ranger d ſon 


75 | tionner , rendre parfait. | 
© &> To bring a thing to paſs, exé- Dieu nous fera rendre compte. 


= ment, 


IN To bring to agreement, met. 
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= Credit conſiſts in bringing in money ou revenir d ſoi , le ramener. 

both by the allurement of an intereſt , 

and by the punRuality of paying the 

capital _ * time = | 2c 5 — 
Ferclit conſiſte d attirer argent, par 
Tappat 72 r. 7 — par la fidetitè a 
payer le capital a Ftcheance. | 
N > To A ring one in or prefer him, | {ettre de Palphabet, _ 

Pouſſer quelgſu un, lui procurer de Vem- 2 1 Was Wong by 333 

i e things themſelves to that sha- 

1 To bring one in the place of | meful confeſſion, evidence des faits lui 

nother, mettre, ſubſtituer quelqu'un en | arrach cette honteuſe confelſion. 

la place dun autre. {| &> He has brought that to a mode, 

© &> To bring (cr draw) one in, i en a. fait venir la mode. 

engager quelqu'un dans une affaire. To bring to (a ſea-expreſſion) 
10 bring a thing in cunningly |.awener. 

in a diſcourſe, faire gliſſer adroitement | c To bring one to his death, &re 
guelque choſe dans un diſcours. cauſe de la mort de quelgu un, le faire 
® &> See how one thing brings in | mourir. 

another, voyez comment on vient dune] (> To bring a thing to one's remem- 
choſe d une autre. brance, Fuire reſſouvenir quelqu"un d'une 
How shall I bring in this no | choſe, la lui remettre dans Peſprit , lui 
ion ? comment ferai-js entrer cette | en rafraichir {a memoire, 
pence ? &> To bring cloſe to, approcher , 
© &> To bring in à river to a pla- | appliquer. 

Te, conduire une rivitre en quelque en-| To bring a woman to bed, 

Aroit. accoucher une femme. 

4 &> To bring one in guilty , con-] To bring one INTO troubles, Faire 

Warmer quelqu'un; ou bien, le declarer | de mauvaiſes affuires & que/qu'un , lui 

© coupable. | cauſer de Pembarras. 

== &> To bring him in not guilty, | @> To bring him into queſtion , 

= Pabſoudre , le declarer abſous; ou bien, | lui faire des affuires, le rechercher. 
le declarer innocent, &> To bring a thing into queſtion, 
That will bring your hand in, | faire la recherche d'une choſe , Pexa- 

cela vous fera la main, vous rendra la | miner, | 

main ferme ou libre. To bring one into danger, attirer , 

To bring a man in a paſſion to engager quelqu'un dans un danger, ou 

= himſelf, ramener un homme tranſportf dans un manvais pas. 

= de colere. | o bring a man into a fool's pa- 

& To bring LOW, abattre, abaiſſer, 'radile , repaitre, ou nourrir queiqu'un 

= bumilier , affoiblir. . de vaines eſperances, Vattirer par de 

& To bring him TO ſubjection, le belles promeſſes. 

* — 5 bring ___ 22 

* : To bring a thing into fashion, 

I could not bring myſelf to it, Faire venir la mode de quelque choſe. 


the shape of a bow, ſon age Pa rendu 


courbè comme un are. 


the firſt letter of the alphabet, Je 
ne ſaurois lui faire prononcer la premiere 


= jemai pu my reſoudre, ou gagner cela I will bring you again into his 


Sur mon eſprit. favour , je vous remettrai en ſes bonnes 
2 To bring to perfection, perfec- graces. ho 7 


- God will bring us into judgment, 


= cuter , effectuer „Faire accomplir, met-| & Wine brings a man's blood into 
tre d execution une Choſe. his cheeks, le vin donne de la couleur, 
Tze familiarity of dangers brings ou fait venir le ſang au viſage. 
us to the contempt of them, en nous 
familiariſant avec les dangers nous appre- | narrow compals, mais pour trancher ou 
nons d les mepriſer. ire court, mais pour abreger. 
To bring to an exemplary punich- Lo bring a thing into the balance 
unir exemplairement, with another, contrebalancer une cho- 
This brought him to a ſight of ſe avec une autre, les comparer , les met- 
his lin ; 7 fit voir, ou lui fit con- tre en parallele. 
noi:re ſon peche. | To bri ir, fai 
Upon ſecond thoughts, his con- |, To . 
ſcience brought him home to his own! To bring one OUT of one room 
cale, apres y avoir fait refl:xion, ſa; into another , mener quelqu'un d' une 
conſcience le porta & Sen faire Pappli-\ chambre d une autre, 
cation, Io bring one out of trouble, 
tirer que qu un de la miſtre , ou Te ſortir 
dune mauvaiſe affaive, 
To bring out of another coun- 
2 „apporter, on Faire venir d'un autre 
ays. 


tre d accord, accorder-, accommoder , re. 
concilier. 
&> To bring to life again, reſuſci- 


ter, retonner la vie. 


10 bring one to his wits again, To bring ont a ſtory, faire un 
| conte, reciter une biſtoire. 


faire rentrer quelqu'un en lui- nme, le 


11. Part, 


l cannot bring him to pronounce | 


| 
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TI cannot tell how to bring it out, 


His age has brought his body to Je ne ſaurois en faire le recit. 


To bring OVER, Faire paſſer, faire 
traverſer, tranſporter , apparter. 

To bring UP, apporter , amener en 
haut. 

As , Bring it up, apportez - le en 
haut. 

Bring him up, amenez-le en batt. 

&> To bring up a fashion, introduire 
une mode. 

To bring up a child by hand, 
* ou lever un enfunt, @ la cuil- 

re. 

To bring up a child to good 
manners, {ever un enfant, Pinſlruire 
dans les bonnes meurs , le morigener. 

It is he that has brought me up, ce 
lui qui ma tleve. 

I bring up all my children to my 
own trade, je fais apprendre mon me- 
tier a tous mes enfuns. 

To bring up the rear, faire [ay- 
riere-garde, | 

The King brought up another 
regiment, le Roi fit avancer un autre 
regiment, 

lle has brought up what he has 
eaten, i a vomi ce qu'il a mange, 
| To bring up phlegm , cracher. 

Io bring one up to one's hand, 
Fermer quelqu'un &« n ſervice. 

To bring one UPON the ſtage, met- 
tre quelgu uu ſur les rangs , Pexpoſer en 
public, 

To bring a miſchief upon one's 
felf, or upon one's own head, Satti- 
rer un malbeur, 

«&> God forbid that this should bring 
guilt upon our ſouls, & Dieu ne plaiſe 
que cela nous rende criminels, 

To bring DOWN, apporter , amener 
en- bas. 

* To bring down (or to humble) 
abattre , abaiſſer, humilier , affviblir, 

To bring down the price of 
ſome commodities, rabaiſſer , ou dimi- 
nuer le taux de quelques denrees, 
| BRINGER, S. porteur. 

Ex. A bringer of good tidings , un 
porteur de bonnes nouvelles. 

A bringer UP of children, celui ou 


Bat to bring the matter} into a 


. 
1 


celle qui el ue des enfans. 6 

X> Bringer-up (the laſt man ofa file) 
ſerrefile, terme de guerre. 

BRINGING, S. Faction d'aporter, 
&c. V. To bring. 

BRINISH, Adj. (From brine) ale, 
comme de la ſanmure. 

BRINK, S. bord, extremité, fſur- 
tout a Vegard des rivieres. 

The brink of a well, le bord d'un 
puits 3 & en termes d'art, la mordelle ou 
la margelle d'un puits. : 

To be upon the very brink of a 
precipice, etre ſur le bord Mun preci- 

ice, 
7505 To be upon the brink of ruin, 
etre & la veille de ſa ruine. 


BRINY, Adj. (from brine) ſal. Ou, 


brinich , de toute eſpece de liqueur, 
qui a quelque ſalure, os gout de ſel. 
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* The briny depths, la mer ſulee; * | percey une Futaille ou un tonneau, le 


les plaines azurees, 


BRIONY , S. (a ſort of herb) brioi- 


ne, herbe. 


mettre en perce ou le mettre en broche. 
* To broach a lie, debiter un men- 
ſonge „ inventer ou Faire courir une 


Briony (the wild vine) vigne Fuuſſeté. 


ſauvage. 

BRISE, Subſt. (gronnd that hath lain 
long untilled) ſachere. 

BRISK, Adj. (or lively) vif, &veil- 
It, qui a beaucoup de feu. 

&> Brisk (jovial, merry) enjoud , 
gai, gaillard. 

Brisk (or healthful). qui ſe por- 
te bien. 

Brisk (or vigorous) vigeureux. 


Ou bien en ces ſens. 


We gave them a brisk charge, nous 
les chargeames Vigourenſement, 

A brisk gale of wind, am vent frais, 
en termes de Marine. 

To BRISK one's ſelf up, V. N. e 
Hour, prendre un air de joie. 

BRISKET, S. (of beef) an brichet 
de but. 

BRISKLY , Adv. wvigoureuſement , 
vivement, vertement, gaiement, gail- 
lardement. 

We received the enemy briskly , 
nous regumes vigonreuſement Pennemt , 
nous le regumes vertement. 

To drink briskly, boire gaiement, Tt 
boire d tire larigot. 

To come off briskly, ſe tirer 
d' affaire haut le main. 

BRISKNESS, S. (or livelinefs) feu, 
vivacité, vigueur. 

02> Brisknels (merrineſs, gaiety ) 
gaiers ,  gaillardiſe. 

BRISTLE, S. bie de cochon ou de 
ſanglier. 

To BRISTLE, V. N. beriſſer. 
To briſtle up to one, aborder ou 
at procher quelgu un firement. 

To briſtle a shoe-maker's thread, V. 
A, enſeyer le ligneul. 

Briſtling, Adj. Feriſſe. 

Briſtly, Adj. ſemblable aux ſoies de co- 
chon , ou de ſunglier; ou bien, qui a 
le poil rude & long, qui a des ſoies. 

RISTOL, S. (the name of a city 
in England) Briſtol. 
CK Briſtol-ſtone , bappe-lourde , dia- 
mant faux. | 

BRITISH, Adj. (any thing belong- 
ing to the people or Hland of great 
Britain) Britunnique, qui appartient à 
la grande Bretagne. Ainſi nous diſons 
les Ifles Britanniques, la Bibliothegue, 
le journal Britannique. 

role. 


BRITTLE , Adj. Fragile , 


caſſant, aiſe d rompre ou à caſſer ; il | / 


le dit dans le propre & dans le figure. 
Brittlencls, S. frapilite, | 
Britly Adv. fragilement. 
BRIZ ZE, . Breeze. . 
Df BROACH, S. Cor ſpit) brocbe, 
a faire rôtir la viande. 
Df To BROACH, V. A. (or to ſpit) 
embrocher , mettre en broche on d la 
broche, : 


& To BROACH (or tap a veſſel) 


To broach an hereſy, ſemer une 
herefie , ttre Pauteur d'une herefie. 

t * To broach a {virgin , depuceley 
une fille, 

Broached, Adj. (ſet on a ſpit) embro- 
che , mis d la broche. 

& Broached (er tapped) perce, mis 
en perce, mis en byeche. 

* Broached, debit, inventt; ſemè, 
Ko. V. To broach. 

nn theſe papers were broached 
many horrible doctrines, ces Ccrits 
contenotent pliſicurs horribles doctrines, 

Broacher, S. (or author) Pauteur , 
Pinventeur, 

He was the firſt broacher of this he- 
rely, il eft Pauteur de cette hertſie. 

roaching, S. Faction dembrocher , 
de = & FV. To broach. 
ROAD, Adj. large. 

Broad cloth, du drap large. 

Broad day-light , grand: jour. 

At broad-noon, en plein midi. 

A broad-ſtep, repos d'eſcalier. 

CLA broad-piece, an Jacobus, ſor- 
te de monnoye d'or. 

A broad fide, bordee, terme de 
Marine: Ceſt lors qu'on décharge con- 
tre Pennemi tout le canon d'un vais- 
ſeau de guerre du cots qui lui fait 
face. . 

We gave them a broad fide, wous 
leur lachames , ou envoyames une 
bordee. 

To make broad, Glargir, rendre 
plus large. 

To grow broad, Ydlargir. 

This carries a broad conviction 
along with it, ceci eſt d'une force tout- 
&-fait convaincante, 

A broad. weaver , un ouvrier 
qui fait des ctoſſes de ſoie. 

* 'Tis as broad a long ('tis all one) 
cela revient d la mime choſe , Ceſt tout 
un, il ny a aucune difference. 


whether — , il eſt douteux, it eſt incer- 
tain fi —, 

Broad , S. Ex. The broad (the blade 
or flat) of an oar , la palme ou te plat 
d'une rame. 

Broad, Adv. Ex. To ſpeak broad, 
parkr d'un ton grofſier. 

Broad-awake , tout-a-fait Eveilld. 
Broad-brimmed , qui a un grand 
bord. 6:7 
Broad-faced, qui @ un grand vi- 


age. 

Broad-faced (or openly) 4 deconvert , 
la tete levee. 

Broadly, Adv. a pleine bouche. 

BROCADO, S. (cloth of gold or fil- 
ver) brocard, étoffe a fleurs d'or oz 
d'argent. | 
BROCAGE, F. Brokage. 
BROCK, S. (or badger) blercau, 


taiſſon. 
2 8. of 


BROCKET , red deer 


Ou bien, Tis as broad as 'tis long, 


BRO 


two years old) daguet, jeune cer de 
deux ans. 

BROCOLI, S. (a ſort of Italian col- 
lifower) brocoli. 

BRODE-HALF-PENY , V. Bord. 
half. penny. 

To BROGE for eels, V. N. trou- 
bler Peau pour prendre des anguilles. 

BROGER, V. Broker. 
ROGUES, S. (Irish wooden shoes) 
ſabots d' Irlande. 

BROIDERER, V. Embroiderer. 

BROID, . Braid. 

BROIL, Subſt. (er tumult) brouille- 
rie, trouble, diviſion , tumulte, ſedi- 
tion dans un Etat. 

(©? Broil (or quarrel) quereſle, brouil. 
lerie , debat, diſpute. 

To BROIL, V. A. griller, Faire 
cuire ſur le gril, faire une grillade. 

Broiled, Adj. grille. 

©&2> Broiled meat, grillade. 

Broiler , S. qui grille, ou qui a 
grille, 

Broiling, S. Faction de griller. 

BROKAGE , S. (a broker's trade) 
le metier de courtier. 

«3 Brokage (the hire or wages of 
a broker) courtage , ce que Ion donne 
2 un courtier pour ſes peines, 

BROKE, or broken, Adj. (from to 
break) rompu, ruins, &c. V. To 
break, | 

A broken heart, un cœur con- 


trit. 
* 2 A broken ſpirit ' un efprit 
[41 * 


A broken week, une ſemaine 
on i Y a quelques ours de fete, qui 
empechent qu'on ne travaille toute la ſe- 
maine. | 
Hell broke looſe , Penfer de- 
chains. 

A broken fleep, un ſommeil in- 
terrompu. 

A broken voice, une voix en- 
trecoupee. | 

&> Broken meat, viande oz Pon a 
touch, les graillons, les bribes, les reſtes 
d'un repas. 

A broken (or mixt) language, 
un baragouin, ou un langage corrompu. 

&> To ſpeak broken English, &cor- 
cher Þ Anglois , le parler mal. 

«> Broken winded, pon, qui a 
la pouſſe. 

Broken bellied, qui a une deſcen- 
te de boyau. | 

Broken - handed, eſtropis de la 
mains 


Broken - footed , eſtropis d'un 


pred. 

BROKER, S. (ſeller of old cloaths) 
Fripier. 

Brokers row, Friperie. . 

Broker (or procurer of bargains) 
un courtier. ; 

A pawn-broker, un engagiſte , 
un homme qui prete ſur gages. 

BROMIDGHAM , S. (money of baſe 
netal) piece de monnoye de billon , 
ou ſimplement biſon :. Bromidgham eſt 


un 
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un lien d' Angleterre, qu'on éerit pro- 
prement, Birming 


ham. ; 
On donnoit auſſi dans ces deyniers 
tems le nom de 1 
i ſe tenoient neutres en 
les e les Whigs, mais on 
a chang depuis ce nom-la en celui 
de Trimmers. FE 7 
BROOCH, S. (a painting in one 


R. 


colour) camayen, ouvrage de peinture 


W qui n'eſt que d'une couleur. 


* ö 
4 „ 
= 
= 


= poums. 


Z> Brooch (which ladies uſed to 


5 wear about their necks) collier d'or. 


BROOD, S. couvee. _ 
Ex. A brood of chickens, couvee de 


A brood-hen , poule qui couve. 
Tze brood of pigeons, ia volie 


des pigeons. 


* Brood (or off-ſpring) race, lignee, 

engeance. 

To BROOD, V. N. (to fit on brood) 
couver. | : 

BROOK, S. (or rivulet) un ruis- 
ſeau. 

To leap over a brook , Franchir un 
ruiſſeau. 

To BROOK an affront, V. A. di- 
gerer, ſouffrir patiemment, * avaler ou 
boire un affront, ou une injure. 

BROOM, S. (a plant) gentt , genet 
commun, plante qui a pluſieurs ver- 
ges propres à faire des balais. 

A broom (or beaſom) balai de 
gentt, ou de bouleau, V. To ſweep. 

Sweep broom , bruyere. 

Broom-rake , or choke-weed , tigne , 
ſorte d'herbe. | 

Butcher's-broom , du bruſc , myrrhe 


ſauvage. 


e 
BROT H, S. bouillon. 
To take ſome broth, prendre un 
bouillon. 
Jelly broth , un conſume. 


KF 
+ BROTHEL-HOUSE, S. (a baw. 


dy-houſe) bordel , maiſon de debauche , 
lieu infame. 

+ Brothelry, S. (or bawdry) laſci- 
vets , impudicite. 

BROTHER, S. ere. 

An elder brother, Frere aint, aint. 

A younger brother, cadet, 

Half-brother , fre&re de pere ou de mere 
ſeulement. 

Brother by the- mother's ſide, Frere 
uttrin , frere du cots de la mere. 

Brother-ia-law , beau-frere. 

Foſter-brother , Frere de lait. 

Brother's children, fils de Freres, 
couſins- ger mains. 

* + A brother of the quill (an au- 
thor) un auteur. | 

* + A brother of the brush (a pain- 
ter) un peintre. 

Brotherhood , S. (brotherly union) 
Fraternits, liaiſon de frere, union fra- 
ternelle, 

bx Brotherhood (or fraternity) con- 

ie. I 

Brotherly , Adj. fraternel , de frere. 

As 4 Brotherly kindueſs, amitié fra- 
ter nelle. 
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2 „Adv. fraternellement , en 


yere. 

BROUGHT, Adj. (from to bring) 
apporte, amene, &c. V. To bring. 

Let him be brought to me, qu'on 

me le faſſe venir, 
; He was, upon their prayers, 
brought to the uſe of his tongue, 1“ 
recouura pay leurs prieres Puſage de la 
langue. 

I I am now brought to ſuch a 
pals, ye ſuis r6luit & une telle extre- 
mite, | 

But do what the King could, 
the Duke of Monmouth would not be 
brought further, mais quoi que le Roi 
put faire, le Duc de Monmouth nen 
voulut pas de mordre. 

Brought to bed, accouchee. 

* Now I am finely brought to bed 
(or brought to a fine paſs) * me voi- 
ia en beaux draps blancs. 

Brought, ieſt au un des Preterits 
du Verbe, To bring. | 
BROW, S. (or Prebesd) le front. 

Brow, eye-brow , ſourcil. 

* To bend, or knit the brow , fron- 
cer le ſourcil, ſe refrogner , rider le 
Front. 

* To clear up the brow, to look 
merrily on it, ſe montrer Joyeux , Fuire 
paroitre la joie ſur ſon wiſage, ſe de. 
rider le front. 

* Brow (or confidence) hardieſſe, F. 
Fronterie. 

He has not brow enough to aſſert 
it, il a pas aſſez de hardieſſe, ou d'ef- 
Fronterie pour Paffirmer. 

* To get one's livelihood by the ſweat 
of one's brows, gagner ſa vie à la ſueur 
de ſon viſage. 

&> The brow of a hill, te ſommet 
d'une montagne. 

Brow-antler (the ſtart between the 
ſtag's head and beam-antler ) andouit- 
ler ou antoillier. 

To BROW-BEAT one, V. A. re- 
garder quelqu'un fierement, de travers 
ou avec des ſourcils fronces, 

Browed, Adj. Ex. Thick-brewed , 
qui a les ſourcils epais. 

Beetle browed, qui Fronce les ſour- 
cils , refrogne, 

BROWN, Adj. brun, 

Brown hair, des cheveux bruns. 

A brown woman, une brune, 

Brown paper, papier gris. 

1 &> Brown bread, du pain noir ou 

15. 

Bron ſugar , caſſonade griſe. 

gBrowu blue, lle on 

A brown girl, une brunette. 

T Brown george (or ammunition 
bread ) pain de munition. 

Io make a thing that is frying 
look brown, rifſoler comme il faut une 
Friture. 

To make the skin of a young pig 
look brown, riſſeler la peau d'un co- 
chon de lait. 


. To be in a brown ſtudy, 


etre reveur ou melancholique, 


SRO BKU ©: 


 Brownish , Adj. tirant ſur le brun, 

BROWNISTS, Subſt, (a fort of 
ſe& tirſt broached in England by one 
John Brown) ſorte d'ber&iques en An- 
leterre. 

BROWSE, S. (or browze-wood) 
brout, ce que pouſſe le bois au prin- 
tems. | 

To BROWSE, V. A. brouter. 

The goat and camel browſe , la che- 
ore & tle chameau broutent, 

Browled , Adj. broute. 

Browling, S. Pattion de brouter. 

To go a browling , aller brouter ou 
aller au brout. 

BROWZED, Adj. (or varnished ) 
ver niſſe. 

Ex. His face was browzed over 
with an air of confidence, ſon wviſuge 
ttoit eri d'un wernis d'impudence. 

BROYL, F. Broil. 

To BROYL, Oe. P. To broil. 

To BRUE, . To brew. 

BRUGBOTE, F. Brigbote. 

BRUISE, S contiſion, meurtriſſure. 

Slight bruiſe, une legere contuſion. 

To BRUISE, V. A. ( or break 
ſmall ) &gruger, concaſſer, piler, broyer, 

To bruile falt, &ruger du fel. 

To bruiſe nuts and almonds, con- 
caſſer des noix & des amandes. 

To bruiſe (to beat black and 
blue) Froiſſer, meurtrir, rouer. 

To bruiſe one's arm by a fall, / 
meurtrir le bras par une chute. 

Bruiſed, Adj. rug, pile, br.ye, 
-concaſſe, &c. V. To bruile. 

To be bruiſed all over (with 
fatigue, riding, c.) tre tout moulu, 
roue ou rompu. | 

Bruiſing, S. lation d'egruger, &o. 
V. To bruiſe. 

D + BRUIT, S. (or report ) bruit, 
bruit de ville, nouvelle. | 

D + To BRUIT a thing abroad, 
V. A. faire courir un bruit, ſemer des 
nouvelles. 

BRUMAL , Adj (hiemal) dhiver, 
from the Latin „uma, the winter. 
Hence brumalia, among the ancient 
Romans, celebrated in November aud 
February. | 

BRUNGEON, S. (a little ſquaw- 
ling child) un petit enfant criard 

BRUNION, S. (a fort of plum) 
brugnon , forte de prune. 

BRUNT, S. (aſſault, effort, brush) 
cboc , attaque, effort, combat, violence. 

&> Brunt ( or croſs accident) tra- 
verſe, mulheur, deſaſtre, accident, peine. 

BRUSH, S. (to brush clothes with) 
vergettes , broſſes. 

«> Shoe-brush , decrotorre, 

©> Painter's brush, cr pencil, un 
pinceau de peintre. . 

A plaiſterer's brush , un pinceau 
dont on ſe ſert pour blanchir une mu- 
raille. 

Brush (or faggot of ſticks ) 
ame , fagot de menu bois. 

* Brush (brunt, push, fight) choc, 


| attaque , combat, chamailiss. 
* To give one a brush (to come 
M 2 up 
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up to him ſmartly) attaquer vigoureu- 
ſement guelgu' un. 

Bottle-brush , genpillon. 

Brush- maker, vergetier , artiſan qui 
fait des vergettes, broſſes, decrotoi- 
res. 

Brnsh-wood, breſſoilles, menu bois, 
menus bi anchages. 

To BRUSH, V. A. vergeter, net- 
toyer avec des vergettes, des broſſes ou 
des decrotoires. 

* The eagle ſeems to brush the sky, 
Paigle ſemble razer le firmament. 

To BRUSH, V. N. (to go along) 
broſſer, paſſer. 

Their horſes being uſed to brush 
through the woods, leurs chevanx ac- 
contumes a breſſer d travers les hom. 

To brush away, d&camper , gagner 
an pied, Senfurr , ſe retirer. 

Brush, or Brush away (be gone) 
decampeꝝ, qu'on decampe, retirez- vous, 
dechargez le plancher. 

To brush by one, paſſer pres de quel 
1 ten. 

Brushed, Adj. vergeté. 

Brusher, S. celui qui vergette. 

t A brusher (or brimmer) raſude, 
verre tout plein, un rouge - bord. 

Brushing, S. Faction de vergeter. 

To BRUSTEL, or BRISTLE up 


to one, V. N. ſe lever contre quelgu un, 


à deſſein de lui faire tete. 
To bruſtle, petiller, faire du 
bruit. | 
Brutal, V. Brutish. 
BRUTALITY, S. brutalité, action 
brutale. 
BRUTE, Adj. brute. 
A brute beaſt, ane bete brute. 
BRUTE, S. brate, bote. 
BRUTISH, Adj. brutal , ſenſuel. 
+ Brutishly, Adv. brutalement , d'une 
manitre brutale. 
Brutishneſs, S. brutalite, humeur , 
en action brutale. 


B U 


BUB, S. (2 cant or merry word 
for any ſort of drinkable liquor) com- 
me qui diroit quelque choſe d ſucer: 
VOVEZ plus has , Brubby. 

BUBBIES, F. Bubby. 

BUBBLE, S. (of water) boruteille 
deat, manicre de veſſie pleine d'air 
qui ſe forme ſur l'eau quand il pleut. 

* Bubble (or trifle )) bagatelle, cho- 
fe de neant , niaiſerie. 

Bubble (or cully) une dupe, 
un at, um petit eſtrit qui donne aiſl- 
ment dans le panneau, & qui ſe liiſſe 
blumer. 

To make a bubble of one, duper 
queiqu'un. le fuire donner dans le pan. 
eau, on le F urber, be plumer. 

To BUBBLE, V. A. duper, Faire 
donner dans le panneau , fourber. 

To bubble UP. Neut. bouilonner, 

Bubbled, Adj. dupd, fourbe, 

BUBBLING, S /a&ion de duper. 

Kh Bubbling up, bouillonne ment. 

t BUBBY, S. (a woman's breaſt ) 


BUC 


teton , on mammelle de femme. 

Bucanier, V. Buckaneer, 
| BUCK, S. le mile entre certaines 
betes. 

Ex. A buck goat, un 'bouc. 

A buck cony , un lapin. 

A buck or doe, un daim, un 
chevreuil. # 

A buck of cloaths , Eve. 

Buck-ashes, cendres de leſſive. 

Buckmaſt (the maſt of beech ) gland 
de hetre. 

Bucks-horn (an herb) chien-dent, 
herbe. 

Buck- wheat, bled ſarraſin ou noir, 
ou millet. 

Buck-ftall , ſorte de grand filet, 

To BUCK cloaths, V. A. faire la 
leffrve. 

BUCKANEER, S. (a pirate in the 
Weſt-Indies ) pirate du golfe de Mexi- 
que, bouquanier on flibuſtier. 

BUCKET, S. ſean de cuir, à puiſer 
de l'eau, an baquet. 

BUCKING, S. Faction de faire la 
leide, leffrve. 

Bucking-tub, cuvier q le. 

Bucking-cloth, charier, coutis qu'on 
tend ſur le linge rang dans le cuvier. 

BUCKLE, S. (aring with a tongue) 
boucle, 

The tongue of a buckle, Pardilion 
d'une boucle. 

* + To keep buckle and tongue toge- 
ther, * | noutr les deux bouts, avoir 
juſtement de quoi viore. 

Xa buckle- maker, un faiſeuy de bou- 
cles, 


de friſure. 

To BUCKLE, V. A. attacher avec 
une boucle, agrafſer, joindre ou lier en- 
ſemble. 

To buckle (or prepare) for war, 
fe preparer a la guerre. 

* To buckle to one's buſineſs, ſon. 
| ger d ſes affaires. 
| He buckles himſelf wholly to his 
ſtudy, i Sattache uniquement d betude. 

* To backle (er yield) to one, ſe 
rendre , ſe ſoumeitre & quelqu'un. | 

* To buckle to one's way, Saccom- 
moder d Phumeur de quelqu'un. 

Buckled , Adj. attacht avec une bou- 
cle, &c. . To buckle. 

BUCKLER, S. un bouclier, arme 
defenlive. 

A buckler-maker, Faiſeur de boucliers. 

a buckler of beef ( a piece cut 
off of the ſurloin) piece de beuf, cou- 
pee de Pechine. 

Buckler-thorn, F. Buck-thorn, dans 
'ordre alphabetique. 

BUCKRAM, S. bougran , ſorte de 
toile forte & gommee. 

Buckſom, V. Buxom. 

Buckſomneſs, P. Buxomneſs. | 

BUCKTHOKN, S. (or a fort of 
thorn ) nerprun , forte d' pine qui a une 
grains Noire. 

Buckthorn-berry , graine de nerprun. 


| bucolique , paſtorale, 


Buckle ( or curl) boucle , ſorte 
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Virgil's bncolics, 
bucoliques de Virgile, 

BUD, S. bouton, bourgton, jet. 

f Dear bud (deary or my dear) 
mon cher , mon umi, terme de tendres- 
ſe dont les femmes ſe ſervent envers 
leurs maris, e. 

A roſe bud, bouton de roſe. | 

To BUD, v. N. (to bourgeon or 
bloom) bourgeonner, boutonner, pouſſer, 
jetter des bourgeons on des boutons. 

BUDGE, 8. (or lamb-furr ) peau 
d'agneau. 

A budge (one that slips in to 
ſteal cloaths, Sc.) fou, qui fe gliſſe 
adroitement pour voler des hardes. 

Budge-barre! (a little tin powder- 
barrel 5 baril d poudre de fer blanc. 

To BUDGE, V. N. (or ſtir) bou- 
ger, ſe remuer, | 

BUDGET, S. bougette , 
de cuir. 

BUFF, or BUFFLE, S. (a wild 
ox) b»yfle, beuf ſauvage. 5 

&> Buff (or leather of buff) bie, 
peau de buffle. 

Buff- coat, e, juſte-au-corps fait 
de peau de bullle bien paſſcée. 

Blind-man's buff, V. Blind. 

BUFF, Ii. (firm, ſtout, reſolute) 
Ferme, reſo. 

To ſte id buff againſt the bolts of 
fortune , ſoutenir avec fermeté les traits 
de la fertune. 

BUFFET, S. un ſouflet. 

To BUFFET, V. A. ſoufleter. 

Buſſetted, Adj. ſouflets, 

Buffle, V. Buff. 8 

Buffle head, grofſe tete, lourdaut, 
ruſtre, hebòté. 

BUFFOON, S. ( or merry jeſter ) 
bouffon , boufſonne, ſcaramouche , + jode- 
let . | 2ani, divertiſſant. 

To play ti buffoon , bouffonney , 
plaiſanter. 

Buffoon-like, Adj.Zbouffon, gaillurd, 
Plaiſunt. 

Buffooning, or Buffoonry, S. bouf- 
Fonnerie, plaiſanterie, action ou parole 
pour faire rire. 

BUG, S. (a fAiſnking vermin or in- 
9 punaiſe, ſorte d'inſecte. 

A may. bug, banneton, ſorte d'inſec- 
te volant. x 

Bug- words, paroles pleines de fierte. 

* Death is a bug-word, la mort ef 
un mot terrible ou effrayant. 

BUG-BEAR, S. fantome, (pon 
tail. 

To BUG-BEAR one, V. A. Faire 
peur d quelqurun , Tepouvanter. 

To bug - bear one out of his reaſon, 
deconcerter quelqu'un, lui faire perdre 
la raiſon d force de Peporrvanter. 

To BUGGER , V. A. bougeronner. 

Buggered, Adj. bougeronne. 

Buggerer, S. bougre, qui bouge- 
ronne. ; 

Buggy, Adj. (full of bugs) plein 
de punaiſes. 

BUGLE, S. (a ſort of wild ox) es. 


or paſtorals, les 


une poche 


BUCOLICK , S. ( or paſtoral long) [ 


pece de beuf ſauvage. 


A buzle - hora, cor de chaſe. 
GP gle - horn, Boe 


1 — 


5. 


le 


1 
my 
e 


© exe, la prunelle de Tail 
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4 4 Bugle (a kind of glaſs) ſorte de 
. ire (an herb) herbe qui guc- 
44 BUGLOSS, 8. Ca ſort of herb) bu- 

| „ herbe. f f 
Wo» BUILD „ V. A. bitir, conſtruire, 
ire bitir , (diſier. : 
"4 * Fools 15 houſes, and wiſe 
Jen buy them, les Fous bat iſſent les mai- 
5, & ceux qui ſont ſages les achetent. 
1 To build caſtles in the air, ba- 
Wy des chliteaux en l'air, Faire des 
Eebiteaux en Eſpagne. ; 

To build AGAIN, rebitir. | 
To build UP, achever de batir. 
* To build (or rely) upon one, ſe 


LS 


Wau un, Vaſſurer, ſe fier en lui. 
© Builded, 7. Built. > IR 
Builder, S. batiſſeur, qui fait botir, 
© qu; bitit. : 

A great builder, un grand bitiſſeur, 
bomme qui bitit beaucoup. 
A chief, or maſter builder, an archi- 
{8 tecte. 
Building, S. Faction de batir. 
= &> Building ( or edifice ) batiment, 
= difice, maiſon, logis, 

= The art of building, Parchitefure. 
He hath undone himſelf by building, 
= 6 reſt ruined d batir. 

Built, or Built up, Adj. bati, con- 
fruit. 


Dutch-built, bäti d la Hollandoiſe. 


1 1 . BULB, or BULBE, S. (a root of 
© ſo 


me plants ) bulbe, ou oignon de plante. 
The bulbe (or apple) of the 


® Bulbous , Adj. (having a round 
head in the root) bulbeux. 


As,, A bulbous root, un oignon bul- 


benx. We fay alſo bulbaceous, of plants 
& that have many bulbous, or little round 
heads in the root, bulbeux, qui ont 
= plyfieurs oignons & la racine. 

= To BULGE, V. N. (as a ship does) 
toucher, ſe briſer. | 

: A $hip bulged ( that ſtrikes on a 
rock, anchor, or the like) vaiſſean 
= qui a touch ou qui Seſt briſt contre 
* choſe. 

BULIMY,, S. (a canine or inſatia- 
ble appetite) boulimie, ou faim canine. 
BULK, S. Cor maſlineſs] maſſe, 
Bulk Cor bigneſs] velume, gran- 


deur, grofſeur. 


10 ſell one's wares by the bulk, 
be dre ſcs marchandiſes en gros. 

A bulk [ or ftall before a shop] 

ttobli de boutique ou Pon met ['ttalage, 

The bulk of a man's body, tail- 


be, ſtature, corſage. 


The bulk of a ship, tout ce que 


contient un vaiſſeau dans le fond de cale. 


To break bulk | to take part of a 
Ship's cargo ery) tirer une partie de la 


= churge d'un vaiſſeau, 


&> Bulk-head, S. [a ſea- term] 


ſe. 5 Separation dans un nawvire, 


To bulk out, V. N. faire ventre ou 


bpeancber en devant. 


| © repoſer „ compter , faire fond ſur quel- 


| 


nun conte de wieille , ou des contes d dor. 


forte de bateau. 


BUL | 


Bulker , S. [a common whore] une 
putain publique. 

BULKY, Adj. [ or big] grand, gros. 

&> Bulky ¶ or ally \ mali. 

A bulky [or corpulent ] man, 
un homme gres , gras, replet. 

A oy volume, un gros volume. 

HgBulky [or weighty] lourd, peſunt. 

Bulkishneſs, or Bulkineſs, S. [ large- 
nels, bigneſs, greatneſs] carrure, 
largeur, groſſeur. 

BULL, S. taureau. 

A bull's pizzle, un nerf de beuf. 

Bull [ or Pope's Brief] Bulle, 
Bref du Pape. 

Bull [ incongruous ſpeech] con- 
tradict ion manifeſte dans ce qu'on dit, 
expreſſion ridicule ou impertinente. 

It is a bull to ſay, Se. il eft im. 
pertinent de dire, &c. 

u bien, To tell one a ſtory 
of a cock and a bull, faire 4 quelqu'un 


mir debout. © 

Bull head, la tee du taureau, 

Bull head [an inſet] #t#tard, in- 
ſecte noir m nage & vit dans Veau. 

Bull-beef, chair de taureau. 

t Bull-beef [a nauſeous woman] 
une hallebrada, femme groſſitre & deſa- 
greable, une grofſe trippicre. 

Bull beggar, * f moine bourru , fun- 
tome, Epouvantail , le loup-garou, 
Bull -fly, or Bull-bee, taon, mou- 
che qui pique les taureaux. 

A bull-fly, or horned beetle, un cerf 
volant. 

Bull-finch, vonge- queue, oiſeau. 

Bull - baiting, combat de chiens avec 
un taureau. 


Bull- dog, chien drefſ# ou propre au | 


combat du taureau. 

Bull - feaſt { ſuch as they uſe in Spain 
and Portugal] combat de taureaux. 

BULLACE, S. [a wild plum] pru- 
nelle, fruit de prunier ſauvage. 

Bullace tree, prunier ſauvage, 

Bullary, V. Boilary. 

BULLEL, V. Bran. 

Bullel , FV. Boulting-bag. 

BULLEN , S. [hemp-ſtalks pilled } 
chenevotte, 1 


BULLENGER , S. (a fort of boat] 


BULLET, S. [for a musket, or 
piſtol ] ane bale, de mouſquet ou de 
piſtolet. 

&> Bullet [ or cannon bullet] boulet 
de canon. 

Bullet-hole, le trou, qu'a fait une 
bale ou un boulet. 

BULLION, Subſt. [gold or ſilver, 
uncoined ) or, ou argent en lingot, ou 
non monnoye, matiere pour faire de la 
monnoye. 

Bullion of copper [to ſet on 
poitrels or bridles, for an ornament] 
cloux d tete qu'on met aux brides , &e. 
pour leur ſervir d'ornement. 

BULLOCK, S. [from bull} un jeu- 
ne beuf. 

BULLY, S. Cor bully-rock ] an 
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Celui qu'on nomme vulgairement a Pa- 
ris, un Pierrot on un ſupport , un ſou- 
teneur de bordels. 
A bully-gameſter , un filou. 
BULRUSH, S. un jonc.1 
BULWARK, S. boulevard, baſtion. 
+ BUM, S. le cul, les feſſes. 
Bum. fodder, un torche- cul. 
Bam-baily. ſergent , f pouſſe-cul. 
BUMBARD, 8 (a fort of gun] 
bombarde, canon gros & court qui fait 
beaucoup de bruit. 

BUMBAST, S. Phebus, de grands 
mots, des expreſſions ampoulees. 

To BUMBAST one, V. A. battre 
quelqu'un, le bourrer , le Frotter. 

Bumbaſtick, Adj. (or ſwollen ) am- 
pould, en, , ronflant. 

A bumbaſtick ſtyle, un ſtyle en on 
ampouls, du Phebas. or 

BUM-BASIN, S. bombaſin , moitie 
foie & moitié coton, 

BUMBLE BEE, S. un bourdon. 

BUMKIN, S. (er country bumkin ) 
un payſan, un homme groſſier , un le ur- 
datt, un ruſtre. 

BUMP, S. (or blow) un corp. 

gZBump ( or ſwelling) enflure. 

t To BUMP up, V. N. ven fer. 

BUMPER, S. (or brimmer) une 
raſade, verre tout plein, un rouge. bor 

BUN, S. fouace, ſorte de gateau. 

BUNCH, S. (on the back) beſe, 
tumeur. „ 

Bunch (of any thing tied to- 
gether ) trouſſeau, faiſceau. 

A bunch of keys, un trouſſeau de 


clefs. | 
A bunch of [little ſticks , un fa- 


2 
got de broſſailles. 

Bunch of a tree, V. Knur. 

a> A bunch of grapes, une grape 
de raiſins. 

A bunch of radishes , une botte 
de raves. . 

A bunch of feathers , panache, 
toufje , ou bouquet de plumes. 

BUNCHY, or Punch - backed, boſſ#, 
voute, | 

To BUNCH a V. N. Velever ou 
fe former en boſe. | 

To bunch out as a wall, F. To 
belly. 

BUNDLE „S. paquet. 

Ex. A bundle of cloaths, un paquet 
de hardes. 

A bundle of rods, une poigne? 
de verges. 

The bundle of rods which were 
carried of old before the Roman Ma- 
giſtrates, Faiſceaux , hachts environnees 
de verges qu'on portoit autrefois devant 
les Magiſtrats Romains. 

To BUNDLE up, V. A. (to make 
up into a bundle ) empaqueter. 

BLUNG, S. bondon, petit morceau 
de bois qui bouche le trou qui eſt ſur 
les muids & autres futailles. 

To ſtop with a bung, bondonner , 
boucher avec un bondon. 

Bung hole, trou de futaille , le trou 
de bondon. 


bretteur, un protecteur de filles de joe. 


tom- 


a> BUNG (of a piece of ordnance) 
M3 
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* tampon de canon. 
UNGLE, S. faute, bevue. 

To BUNGLE, V. A. ſaveter , faire 
une choſe comme un homme qui wen. 
tend pas ſon metier, la gaͤter, fes. 
tropier, * + la maſſacrer. | 

Bungled , Adj. /avete, eſtropit, mas- 
Sacre, malfait. 

Bungler, S. «un ſavetier , un mauvais 
ouvrier , un maladroit. 

A bungler at play, une maſette. 


* A bungler in politicks, un ra- 


vaudeur en fait de politique. 
Bunglingly, or bungler-like, Adv. 
graſſierement, en mauvais ouvrier, en 
ſavetier. 
BUNN, . Bun. 
To bunt out, L. To bunch out. 
BUNT, S. (a fea term, the bunt 
of a ſail) la partie de la voile que le vent 
fait enfler. | 
BUNTEN or BUNTING ,, S. (a 
kind of bird) traquet , eſpece d'oiſeau. 
Bunting hutch , FV. Bolting-hutch. 
Bunter, S, (one who goes about the 
ſtreets to gather rags, bones, Ce.) 
un gueux, un belitre, qui ramaſſe les 
guenilles , les os, &c. de la rue, 
BUOY, S. boute ou boye, marque 
on enſeigne qu'on laiſſe flotter ſur Veau, 


pour indiquer l'endroit où Vancre eſt- 


monillee. 
To BUOY one up, V. A. appuyer , 
ſoutenir quelqu'un. 
—＋7 be up, Adj. appuyt, ſoutenu. 
BUR or BURDOCK, S. bardaze, 
louteron , plante qui porte -une feuil- 
e large, & dont les fruits s'attachent 
aux habits. 
To ſtick together like burs, Satta- 
cher comme la bardane. 
BURDEN , S. (or load) Furdeau, 
charge , qu'on porte. 
As, A heavy burden, un peſant far- 


deau. 


* His life was a burden to him, a|@ 


vie lui toit d charge. 

A beaſt of burden , 
Somme. 

A ship of great burden, an vaiſſeau 
de grand port, 

' (> The burden of a ſong, le re- 
Frein d'une chanſon. 

To BURDEN, V. A. charger, 

Burdened, Adj. charge. 

Burdenſome , Adj. incommode, qui 
eſt a charge, fachtux. 

BURG, S. (anciently meant a city, 
town , or caſtle upon a hill) bourg , 
chateau, fortereſſe, mot originairement 
Allemand. 


bete de 


BURGAGE, S. (a law term. Tis 


a tenor proper to cities, boroughs, 
and towns) bourgage, la maniere dont 
les villes & les villages relevent du 
Souverain , ou certain droit qu ils lui 
payent, 

BURGANET, S. (a kind of helmet) 
bourguinotte, pot en tete ouvert par de- 
vant. 

BURG-BOTE, S. exemption du droit 
qu'on nomme Brig bote. 


To burgeon , V. To bud. 
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-BURGESS, S. bourgeois, celui qui 
eſt habitue dans une ville. 

Burgess (in the Houſe of Com- 
mons) membre de Parlement, ou depute 
d'une bourgeoiſie, 

BURGESS-SHIP, S. bourgeoiſie. 

BURGH, F. Borough. 

BURGHER, S. un bourgeois. 

BURGHMASTER, S. (a chief Ma- 
ome in ſome parts beyond ſea) un 

ourgmeſtre , forte de Magiſtrat. 

BURGLAR, S. wvoleur, qui enfon- 
ce une porte, un coffre, &7c. a des- 
ſein de voler. 

Burglary , S. vol qui ſe fait dans une 
maiſon, dont on a enfonce la porte, &c. 

BURIAL, S. (from to bury ) pul- 
ture, enterrement , funerailles. G 

To give the dead a chriſtian burial , 
donner la ſcpulture aux morts en terre 
benite, 

To deny one a chriſtian burial (as 
they do now to Proteſtants in France) 
jetter quelqu'un d la voirie, lui refuſer 
la ſepulture. 

&> Burial , un mortuaire. 
Buried, V. Bury'd. 

BURIN, S. (er graving tool) burin. 

BURLESK, Adj. (or comical) bur- 
leſque , plaiſant , comique. 

A burlesk Poet or ſtile, Poete ou 
ſtyle burleſque. 

A burlesk expreſſion, une expreſſion 
burleſque. | 

In a burlesk (or comical) ſenſe, dans 
un ſens burleſque. 

Burlesk, S. (or mock-poetry) bur- 
leſque , poeſie burleſque. 

Burlesked, Adj. Ex. Virgil burles- 
ked, Virgile traveſti, 


gras. 
A ry 
y 


2B man, un homme replet. 
ur 


brand, S. (a word uſed 


e. 

To BURN, V. A. bruler. 

To burn wood or coals, bruler du 
bois, ou du charbon, 

To burn lime or bricks, cuire 
de la chaux , ou des briques. 

To burn day-light, bruler une chan- 
delle en plein jour. 

To burn one alive, bruler quelqu'un 
tout v,. 

To burn one's ſelf, ſe bruler. 

To burn or to burn away, 
Neut. ſe bruler , ſe conſumer. 

To burn to ashes, Act. reduzre en 
cendres. 

To burn to ashes, Neut. ſe re. 
duire en cendres. | 

&> To burn one in the hand, mar- 
quer quelqu'un ſur la main avec un fer 
chaud. 

+ + He burnt his fingers there, # 
iy eſt echaude, il n'y a pas trouve ſon 
compte. 

o burn UP, bruler tout, conſu- 
mer. 
To burn up the graſs, Act. bruler, 


des chaleurs. 


BURLY, Adj. (or big) replet , gros 


by ſaid when harts ſpread their horns, 
chaucer for a great ſword) une gal 


ſeuſe. 


"orifice , holocauſte, ſacrifice ou toute 


ou ſeeher herbe, comme font les gran- 


B U R 


To burn up, Neut. /e /ſtchex. 

10 burn faint and dim, denner 
peu de clarte. 

Burned, V. Burnt. \ 

BURNET, S. (a kind of herb) pin. 
prenelle, forte d' herbe. 

BURNING, S. brulure, ou Faction 
de bruler. : | 

Burning of lime or bricks , cui. 
te de la chaux, ou des briques. 

Burning (or great fire) incendie, 
embraſement. 

This meat ſmells of burning, cette 
viande ſent le brull. 

Burning, Adj. brulant, chaud , al- 
lumé. 

A burning heat, chaleur brulante, 
ardeur , grande chaleur. 

Burning coal, de la braiſe , obarbon 
allume, 

Burning glaſs, S. (a piece of glaſs 
or metal ſo ground as to collect the ſe- 
veral rays of the ſun into one point, 
and burn whatever lies in its way) un 
verre ardent. 

* To have one in a burning ſcent, 
ſentir quelqu'un de pres. 

To BURNISH , V. A. (or polish) 
brunir , polir, eclaircir avec le brunis- 
ſoir. 5 

&> To burnish (or grow) Neut. 


croitre, devenir grand. 


Exemples. 


To burnish a piece of filver plate, 
to brighten it, brunir de la vailſſe le 
d'argent. 

The child begins to burnish , cet 
enfant commence & croitre , & devenir 
grand, 

To burnish (among hunters, is 


after they are frayed, or new rubbed) 

brunir, en termes de chaſle. 
Burnished, Adj. bruni; cru ou de- 

venu grand, | 
Burnisher , S. bruniſſeur , byunis. 


Burnishing, S. bruniſage. 

A burnishing-ſtick , bruniſſoir. 

BURNT, Adj. ( from to burn) by:- 
ls, &c. V. To burn. 

A burnt offering, or a burnt 


la. vitime <toit brulee, 
A t ſmell of ſome ſtuff burnt , 
roulſi. F 
Burnt out, tout brulf, conſume. 
Burnt up (as graſs) rule, ſec , com- 
me l'herbe qu'une trop grande chaleur 
a brulee. 
Burnt to ashes, re&dluit en cendyes, 
Prev. A burnt child dreads the fire, 
chat &chaude craint l'eau Froide. 
02 Sun-burnt, half, baſane, 
BURR, F. Bur. 
Burr (the round knob of horn 
next the deer's head) meules, 
Burr (or drum) of the ear, l 
tambour ou tympan de Poreille, 


Burr 


ow Mad 2 . * 5 * acne 


ſe crever , | 
© To burſt one's belly with over-ea- 


= cente de 5 


| x mande, eſpece de 


N B U R 
| 3 > Burr (a country word for ſweet- 


Dread) vis. 

pf BURREL-FLY , s. lun, (forte de 
Wmouche) pron. tin. \ 
lg V. Borough. 

ZE BURROW, S. terrier de garenne. 

® Cony-burrow , trou de lapin. 

ro burrow, V. N. entrer dans le 
eu, ou dans le terrier, comme font 
lapins. 


XX BURSE, S. (or exchange) Bowrſe, 


a Saſſemblent les marchands. 

® BURSER, S. bour/ier de college. 
Bursholder or burrow-holder , V. 
ead-borough. 

© BURST, S. (or burſting) &clat , ac- 
ion de crever. 

The burſt of waters occaſioned by 
Wadden rains, le debordement des eaux 
rau“ par de groſſes pluies. 

c Excuſe this burſt of tears, ex- 
enſez ces larmes que je ne ſuurois re- 
Fenir. 

® BURST, Adj. creve. 

© Burſt-bellied , incommodd de la des- 
rente de boyau. 
To BURST, V. A. & N. creber,;, 
Eclatter. 


£4 ing, ſe crever de manger. 
He eats till he burſts again, #! ſe 


ereve d force de manger. 
To burſt WITH envy, crever , mon- 
rir denvie. 


© To burſt with laughing, crever, ou 
mourir de rire. 


® To burſt (or to burſt FORTH) into 


tears, debonder en larmes. 


1 never go into his room but he 
burſts into tears, je n' entre jamais dans 
Sa chambre qu'il ne fonde en larmes, ou 


© qu'il ne ſe d&bonde en larmes. 
== To burſt OUT into laughter, Clat- 
ter de rire. 


lt was poſitively affirmed, that 


this ſpring burſt out in an inſtant , on 
= eſuroit poſitivement que cette fontaine 
= ſourdit tout d'un coup. 


5 


Burſten, Adj. (or broken-bellied) 


gui eſt incommods d'une deſcente de 
bchau. 


Burſtenneſs, S. bergne, hernie, des- 

ay. 

BURT, S. (a flat ſort of fish) i- 
1 plat. 

Burthen , Sc. V. Burden, c. 

BURY, S. (or berry, a dwelling 


place, or court) maiſon , on cour ſei- 
= 2gncuriale, 


To BURY, Verb. AR, enterrer , en- 


BE /cvelir, mettre en terre une perſonne 
nierte. a | 


To bury one alive, enterrer quel- 


%u tout wif. 


* To bury in oblivion , enſ&velir 


* dans Poublz. 


If ever I bury him, $'il lui ar- 


rive de mourir devant moi. 


Buried, Adj. enterré, enſeveli. 

Burying, S. Faction d'enterrer, &c. 
To bury, enterrement, funtrailles, 
A Burying- place, ſipulture. 


| 


BUS 


Kings of France, S. Denis eſt la ſepul- 
ture des Rois de France, 

BUSH, S. (or shrub) buiſſen, ar- 
buſte , ſous-arbriſſeau; 

A roſemary or honey-ſuckle bush, 
buiſſon, ou arbuſte de romarin , ou de 
ch&vre-feuille, 

A gooſeberry - bush , 
ſeiller. 

A tavern bush, un bouchon de 
cabaret. 

+ * To go about the bush, F * tour- 
ner autour du pot. 

A bush of hair, une touffe de 
cheveux. 

Bush, or brush S. (a fox's tail) 
une queuede renard. 

BUSHEL, S. (or ſtrike, a ſort of 
meaſure) un bojſſeau , ſorte de meſure, 

Prov. To meaſure another man's 
corn by one's own bushel , meſurer les 
autres d ſon aune. 

BUSHY, Adj. (From bush) plein de 
buiſſons, tou, Epais. 

He has a bushy beard, ia la baybe 
epaiſſe , il eſt barbu. 

BUSIED, F. Buſy'd. 

BUSILY, Adv. ardemment, avec ar- 
deur , avec feu, avec paſſion , avec em- 
preſſement. | 

BUSINESS, S. affaire, occupation, 
choſe, 

To be full of buſineſs, etre accable 
Jaffaives, 

To be always about ſome buſineſs or 
other, avoir toujours quelque cboſe d 
faire. 

A man fit for buſineſs, un homme 
d' affaires, un homme pratic ou verſe 
dans les affaires. 

He makes it his buſineſs, il Sex 
fait une affaire, il ne ſonge d autre 
choſe. 

l h will make it my buſineſs, je 
thcherai, je mefforcerai , je mwappli- 
uerai. 

+ * To do one's buſineſs (to shite) 
faire ſes affaires, (chier.) 

To do one's bulineſs (to kill, 
undo, or ruin him) perdre quelgu un, 
le ruiner, le tuer. 

His buſineſs is done, (he is undone , 
he is a dead man) ſes affuires. ſont fai- 
tes, C'eſt un homme perdu , ruin, con- 
fiſque, ou mort. | f 

He did his own buſineſs as ſoon as 
he had the full ſwing of his power, 
il ſe perdit lui-meme , . des qu'il fut tout 
puiſſant ; ou des qu'il neut perſonne au 
deſſus de lui. 

The bulineſs of ſtates- men during 
the winter, Poccupation des politiques 
pendant Phiver. 


un gro- 


Ou bien en ces ſens. 


ln the buſineſs of religion, dens 
ce qui concerne la religion, lors qu'il 
Sagit de religion, en matitre de yeli- 
gion. 


lt was concluded I should betake 


myſelf to the buſineſs of a merchant, | 


| 
S. Denis is the burying-place of the. 
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il fut reſolu que je me mettrois dans le 
ntgoce. 

The buſineſs is done, there is 
no going back, cen eſt fait, il weſt 
plus tems de reculer. 

a> My buſineſs is done, I am a 
dead man, c'eſt fait de moi, je ſuis un 
homme mort. 

«> He has done my buſineſs, he 
has killed me, il ma tut, je ſuis un 
homme mort, 

&> All my buſineſs is my ſong, 
Je ne fuis que chauter. 

A man of good credit in the com- 
mon buſineſs of his calling, un homme 
de probitè dans ce qui regarde ſa vo- 
cation, | 

He thinks he has done more than 
half his buſineſs, il croit d'avoir fait 
plus de la moitié du chemin. 

A hanging bulineſs, un cas pen- 
dable. 

The buſineſs will not quit coſt , 
t * le jeu ne vaut pas la chandelle, 

To come into buſineſs, avoir la 
vogue. 

gShe has one that does her buſi- 
nels for her, elle ven fait donner. 

He does her bulineſs rarely well, 
il la ſangle & merveille, 

BUSK , S. un buſque, 

BUSKINS, S. (short boots) betines , 
petites bottes. 

&> Buskins of the ancients , les bro- 
dequins des anciens. | 

* Buskin ſtyle, ſtyle tragique. 

BUSS, S. un baiſer. L'Anglois fi- 
gnifie auſſi ces ſortes de vaiſſeaux dont 
uſent les Hollandois pour la peche du 
hareng, a Dutch boat or ſmall ship in 
the herring-fishery, called among them 
hui ſes. 

A buſs 
vaiſſeau, 

To BUSS, V. A. baifer. 

To buſs favourily , baiſer de bon ap- 
petit. 

Buſſed , Adj. bai/e, 

Buſting, S. Padion de baiſer, 

BUST, er BUSTO, S. (in fculptu- 
re, is the figure or portrait of a per- 
fon ; in relievo, the head, shoulders, 
and ſtomach) le buſte en ſculpture ou en 
relief. | 
BUSTARD, S. (a fort of great 
fowl) outarde, le plus grand oifeau 
apres Vautruche. II y en a en An- 
gleterre. 

BUSTLE, S. bruit, fracas. 

* To make a buſtle in the world, 
Faire du bruit dans le monde, faire du 
Fracas. 

She makes little or no buſtle when 
She goes, elle marche d petit bruit. 

A man of buſtle, un homme re- 
muant , intriguant, qui ſe donne beau- 
coup de monvement. 

To BUSTLE, V. N. faire du bruit, 
faire du fracas. 

Buſtling , comme buſtle. 
BUSY, Adj. occupet, qui a des affai- 


Yes. 


(or ship) ſorte de petit 


I am very buſy now, Jai beaucoup 
d\uffaires 
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1 preſentement* 

While he was thus buſy with himſelf 
in matters of religion, pendant qu'il 
Sappiiquoit ainſi aux affaires de reli- 
gion, 


toujours en eftion comme les abeilles. 

Buſy at work , attachs d ſon on- 
vrage. 

Buſy at prayers, qui fait ſa d&votion 
en particulier. 

A buſy day, un jour d' affaires. 

A buſy body, un homme qui ſe mie 
de tout, & qui ne Sentend bien en rien, 
un homme intriguant, remuant , agiſſant , 
qui fait le neceſſaire , qui ſe donne beau- 
coup de mouvement. 

a> A buſy-brain, un eſprit inventif, 
on piein de projets. 

To BUSY one's felf, Verb. Refi. 
Socouper , S'employer à quelque choſe. 

Buſv'd, Adj. occupe. 

BUT, S (originally French, a mark 
to aim or shoot at) le but: alſo a ves- 
ſel of capacity for dry and liquid goods , 
certaine meſure pour les choſes ſtches ou 
liquides. 

BUT, Conj. mais. 

went to fee him, hut he was not 
at home,, je le ſuis allt voir, mais il 
n'ftoit pas au logis. 

Bot, que. 

To laugh but faintly, ne rire que du 
bout des levres. 

I go but ſeldem abroad, je ne ſors que 
rarement. 


She doth nothing but cry , elle ne fait 


lle is as buſy as a bee, il eſt | 


BUT 


fruit this year, cet arbre na gutre 
ports de fruit cette anne. 

Our life is but short, notre vie 
eſt ccurte. | 

X> To eat but little, Manger per. 

A cannot chuſe but cry out, je 
ne * m'empcher de crier. 

cannot but bemoan his misfortn- 
ne, Je ne puis mwempecher.de pleurer ſon 
ſort. 

But a while ſince, depuis peu. 

But juſt now, tout d P[heure. 

He is but juſt now gone, il ne Fait 
que de ſortir, il vient de ſortir. 

But ſparingly, @ la menagere. 

But a little, tant ſoit peu. 

There wanted but a little, / Sen 
man qus fort peu, peu Sen falut. 

But yet, neanmoins. 

The laſt but one, le penultieme. 

If you do but take my part, pour- 
vn que vous preniez mon parti. 

You cannot but know, vous ne pou- 
vez pas ignorer. | 

There is no one but knows, il n'eſt 
perſonne qui ne ſache. 

There is no one but is afraid of you, 
il n'y a perſonne qui ait peur de Vous. 

There is nothing !ſo good but what 
may be abuſed, it n'eſt rien de i bon 
dont on ne puiſſe abuſer. 

No queſtion but he will do it, # le 
fera infailliblement, il n'y a pas lieu den 
douter. 

But for you, had it not been for 
you, /* ce weut if pour vous, Ou à 
votre confideration, 

I would but for hurting him, je le 


que pleurer. 

There is no doubt but he will come, 
il ne fuut pas douter qu'il ne vitune. 

No body ſays fo but he, # #'y a 
que lui qui le diſe. 

He is nothing but skin and bones, 
il n'a que la peau & les os. 

There were but two ways out, z/ 
ny avoit que deux chemins pour ſortir. 

There is no day almoſt hut he- 
comes to my houſe, il ne ſe paſſe pres- 
que pas un jour qu'il ne vienne chez 
moi. 

But that, or were it not that, »'&oit 


ue. 
N Not but that, non que. 

©> But, (or only) ſeulement. 

If you would but take the pains to 
go thither, % vous wvouliez ſeulement 
prendre la peine d'y aller, 

Be but ruled by me , ſuivez ſeulement 
mon Cconſeil, 

But one word, un mot ſeulement. 

But, (except) hormis, except“, 
à la reſerve de. 

We were all there but you, nous 
. ions tous hormis vous. ; 

They all came but you two, ih vin- 
rent tous à lareſerve de vous deux. 

lf we do but ſeriouily reflect 
upon it „% nous Fuiſons une ſerieuſe 
reflexion } | 

©> Your demand is but reaſonable, 
votre demande eft raiſonnable, 

That tree has borne but little 


ferois , n'ttoit que je crains de lui faire 
mal. 

The wild boars ſuffer no beaſt with 
them but what is of their kind , les 
ſangliers ne ſouffrent aucun animal avec 
eux Sil neſt de leur eſpece. 

Laſtly, but, is rendered by or, when 
it begins the minor propoſition of a ſyl- 
logiſm. 

Ex. But ye are not in the flesh, or 
vous n'ttes point en la chair. 

BUTCHER, S. boucher. 

Butcher's meat, groſſe viende ou vian- 
de de boucherie. 

To go to the butchers, aller d la 
boucherie. 

Butcher's-broom, du bruſc. 

To BUTCHER ,, V. A. &gorger, cou- 
per la gorge &, maſſacrer. 

Butchered, Adj. org, maſſacre. 

Butchery, S. boucherie, graud car- 
nage , tuerie. 

BUTLER, Subſt. ſommelier, ou bou- 
teiller ; and butlersbip , la charge, Pot- 
fice, & le pouvoir d'un ſommeler , 
tant ſur terre que ſur mer, ou cha- 
que vaiſſeau a le ſien. 

BUTLERAGE of wines, Subſt. (It 
is an impoſition on ſale wine brought 
into the land , which the King's but- 
ler, by virtue of his office, may take 
of every ship) /orte de droit que les 
vins ttrangers payeut au bouteiller du 


Roz. 


BUT 
BUTT, S. (a fort of wine, veſſel 


containing 126 gallons ) botte, tonneau 
de vin contenant 126 gallons, qui (ſur 
le pied de quatre pintes de Paris le 
gallon ) font 504 pintes. 

A butt, (or bound) une borne. 

Butt, (or mark to shoot at) 
butte, ou but, A quoi Von tire. 

To meet one full butt, rencon- 
trer quelqu'un tete pour tete. 

To run full butt at one, donner de 
la ttte contre quelqu'un en courant. 

The butt-end of a thing, le bout, 
Pextremite. 

The butt-end of a musket, 1s 
couche, ou crofſe d'un mouſquet, 

To BUTT, V. N. fe doguer, en 
parlant des beliers, ou des moutons, 

To butt at one, beurter de la tete, 
(ou des cornes) contre quelqu'un., 

Butted, Adj. (or bounded ) borne. 

BUTTENS, S. (or burrs of deer) 
LV. Burr. 

BUTTER , S. beurre. 

Fresh , or new butter, du beurre 
Frais. 

Salt-butter , beurre ſul, 

A toaſt and butter , 
beurre. 

Bread ſpread with butter, beaurye. 

Prev. He looks as demurely as if 
butter would not melt in his mouth, 
il eſt js froid qu'il ſemble qu'il ny touche 
pas. 

Prov. My money melts like butter 
againſt the ſun, ma bourſe a le flux, 
Butter-wilk, babeurre, lait de beurre, 
Butter-fawce, ſauce au beurre. 
Butter-crock , pot d beurre. 
Butter-woman, beurritre, ou venden- 
ſe de beurre. | 
A butter-whore , une querelleuſe. 
Butter-fly , papillon. 

Butter-teeth, (great broad fore-teeth) 
dents de devant. 

t Butter-box, (a great eater of but- 
ter) un grand mangeur de beurre , ven- 
tre de beurre. 

* + A butter-box, (or Dutchman) 
um Hollandois, On appelle ainſi les 
Hollandois par deriſion. | 

To BUTTER, V. A. beurrer. 

As, To butter bread, beurrer du 
pain, &tendre du beurrc ſur du pain. 

To butter, V. N. (to double at play) 
doubler , au jeu. 

Buttered, Adj. beurre. 

Tt * He knows on which fide his 
bread is buttered, i n'eſt pas ſot, il 
n'eſt pas bote, il ne donne pas aiſcinent 
dans le panneau. 

Buttering, $. [action de beurrer , 
&c. V. To butter. 

BUTTERY, S. (Jom butler) /o- 
melerie , depenſe. 

BUTTOCK, S. e, partie du corps 
ſur laquelle on Sathed. 

The buttocks of a horſe, Ia crou- 
pe d'un cheval, a 

&> Buttock of beef, cimier, la chair 
qui eſt fur la croupe du bout. 


«> Buttock, (a fea - term, — 
the 


une rotie au 


— 


} ship's breadth right a- ſtern, from 


tuck 


rre 


er; 


on- 
;rps 


vou 


hair 


the 
the 


me de 
1 BUTTON, 


*r * 
. * Ro 
* Chats 


BU-T-BU'Z 


4 tuck upwards) arcaſſe de navire, ter- 


Marine. 
Subſt. bouton , bouton 


= habit. 


= A plate-button , an bouton Porfe- 


button, un bonton a 7 


fre- 


4 pot Button, (in plants) bouton, 
| on. 

9 4 Handkerchief - buttons, glands 

e mouchoir. : 
= + * His OE il a 

grand peur il chie de peur. 

2 77 is noth worth a button, f cela 

ne vaut pas un zeſt. : 

 Button-hole, boutonniere. 

Button-maker , boutonuzer. 

| Button-ware, boutonnerie, ouvrage 

de boutonnier. 

To BUTTON, V. A. boutonner. 

Buttoned , Adj. boutonne. 

Buttoner, S. (a taylor's tool, to 
get the buttons into the button-holes ) 
nun tire-bouton. 

| I Buttoning, S. Patios de boutonner. 


BUTTRESS, S. (a prop ſupporting 
the but-end of a building) arc-boutant, 
= eperon, Pron. &pron. 

= * Buttreſs, ( or ſupport) * arc-bou- 
tant, ſoutien, appui. 

e Buttreſs, (a farrier's tool) bou- 
toir, de maréchal ferrant, Vinſtrument 
avec lequel il pare le pied des che- 


= VAUXx. 
= BUXOM, Adj. ( pliant, obedient ) 


Ft = ſouple , doux , docile, 


a> Buxom (or merry) gai, de 
bonne humeur , enjoud , aimable, gail. 


2 
* 
7 

= 
* 


= lard. 


Buxomneſs, S. douceur , docilite. 
A Buxomneſs (or chearfulneſs ) 
bonne humeur, gaiete, enjoutment , air 
= gat. 
* To BUY, V. A. acheter. 

To buy of one, acheter de quel- 
a un. 

To buy upon truſt, acheter & credit. 

Prov. To buy a pig in a poke, 
acheter chat en poche, acheter quelque 


"IR : choſe ſans la voir. 


To buy things at the beſt hand, 
acheter de ceux qui vendent & meilleur 
marche. 

* To buy one off, gagner quelqu'un 


WE par des preſens , le corrompre. 


To buy and fell, trafiquer, ôtre mar- 
chand. 

Buyer, S. (or chapman) acheteur , 
celui qui achete. 

Buying, S. Pattion dacheter , achat. 

BUZZARD, S. (a fort of fowl) 
buſard , ou buſe, oiſeau de rapine, 

* To be betwixt hawk and buz- 
zard, (to be neither fish nor flesh, 
to be a trimmer) “etre ni chair ni 
poiſon: h 

o IBUZZE , V. N. 


bourdonner P 


comme font les moucherons. 


To buzze about one's ears. 
Faire un bruit importun qui cboque te; 
or eilles, 


Part. II. 


BUZ BY 


To buzze a thing about, V. A. di- 
; Vulguer une choſe, en faire courir le 
bruit, 

* To buzze into one's ears, ſoufer 
à Poreille, dire en ſecret. 

Buzzing, S. bourdonnement, ſorte de 
br uit ſourd. 


BY 

BY, Prep. bar. 

By- ends, S. (ſelfish views, deſigns , 
or purpoles ) outs particulieres, perſon- 
nelles, intere(ſ#es. 

By good luck, par bonheur. 


By chance, par hazard. 
Bu, de. 


quelqu'un. 

By day, de jour. 

By much, de beaucoup. 

By the advice of, de Pavis de. 

Bigger by two foot, plus grand de 
deux pieds. 

By birth, de naiſſunce. 

What benefit do you reap by your 
reading ? quel fruit retirez vous de votre 
lecture ? a 
By trade a hatter, chapelier de ſon 
metier. 

By, 4, ar. 

By one's ſelf, by itfelf, by himſelf, 
by herſelf, by themſelves, à part, ſeul, 
ſeule , ſeuls, ſeules, 

I shall be back again by one a clock, 
je ſerai de retour d une heure. 

It is three by my watch, il eft trois 
heures d ma montre, 

By ſuch a token, d telles enſeignes. 
Turned by the lath , travaills ar 
tour. 

By candle light, à la chandelle. 

By the favour of the night, à la 
Faveur de la nuit. 

By break of day, au point du jour. 

To do by others as we would be 
done by, Faire a autrui ce que nous 
voudrions qu on nous fit, 

One by one, un à un. 

I have it by me, Je Paz par devers 
ng: © 

By, pres, proche. 

To fit by one, Haſſeoir pres de quel- 
un. | 
Hard by, tout pres. 

By the church, proche P&liſe. 
By, ſur. | 
1 shall regulate myſelf by his exam- 
ple, je me reglerai fo ſon exemple. 
Lien fail paſſed by that port, 


port. 

By that time you come again, 

quand vous reviendrez, _ 

By that time I got half way thither, 

quand je fus venu d moitie chemin. 

By this time I perceived my fault, 

c' toit en ce tems d que je wappergus 

ha ma faute, | 
By that time I have looked over 

my horles, I have not a moment left 


| me to ſpare , apres que j'ai fait la re- 


To be loved by one, tre aimed de, 


dix vaiſſeaux paſſtrent & la vue de ce | & 


| 


BY 
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One de mes chewvarx , il ne me reſte pas 
un moment a nc. 

He muſt be back again by mon- 
day next, il faut qu'il ſoit de retour 
lundi prochain. h 

e Doubtleſs he is dead by this 
time, Jans doute qu'il eſt deja mort. 

By this time twelve month, 
dans un an d'ici. | 

To take example by one, e 
regler, ou prendre exemple ſur quelqu"un. 

Should I do by you as you de 
by me, /# je voulois en agir avec vous 
comme Vous en avez agi envers moi, 
je voulois vous rendre la pareille. 

Il found much good by it, je 
m'en ſuis bien trouve. 

&> He went by that name, / prit 
ce nom. lu. 

By how much? By fo much. 

Much. 

By degrees, by little and little, 
peu d peu, petit à petit, par degres, in- 
ſenſiblement, pas d pas. 

Day by day, year by year, four- 
nellement, ou tous les yours, tous les 
ans. 

By all means, quei qu'il en conte, 
a 8 prix que ce ſoit , ahſolument. 

y no means, nullement. 

By reaſon that, parece que, 

By courſe, by turns, tour & tour. 

He is there by himſelf, il eſt ld tout 
ſeul. 

By the bulk, en bloc, on en gros. 

By retail, en detail. 

Some grow richer by giving, than 
others by receiving, il y en a qui /e 
Font plus riches en donnant, que d'autres 
en recevant. 

By the by, by the way, en 
paſſant, legerement. ; 

I shall ſpeak of it only by the by. 
je nen parlerai qu'en paſſant, 
ke ordered matters ſo, to be 
in his company, as by the by, il ft 
en ſorte qu'il ſe trouva en ſa compagnie 
comme par hazard, 

By and by, tout @ Theure, in- 
conti neut. 


To be by, to ſtand by, etre pre- 


To ſtand by one, to aſſiſt him, 
appuyer, aliiſter, ſoutenir quelqu'un, 
prendre ſon parti. 

R. Cette prepoſition ſuit fort ſouvent 
les werbes F Fait partie de leur 
fegnification. 

Ex. To ſet by, F. To ſet. 

To come by, &c. V. To come, 


ſent. 


& 
A by jobb, un ouvrage à part. 

A by-lane, une ru# qui eſt à lecart, 
ou qui n'eſt pas Fort paſſan te. 

A by place, un lieu ècarté, un lien 
retirè, a Peart. 

A by-place, reduit , retranche- 
ment , dongeon. | 

A by-town , ville &cartde de la route 
on la poſte paſſe. 

A by - way, un detour. 


A by-law , ſtatut , reglement de com- 
The 


| munaute. 
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The by-laws of a company of tra- 
des-men, les ſtatuts d'nn corps de me 
tier. 

A by-reſpe&t, reſerve, autre viſe. 

By-ſtander , un regardaut. 

Prov. A by-ſtander ſees more than- 
a gameſter , un regardant woit plus 
au un Joutur. 

By-works, hors dæuvre. 

By-gains , by-profits, tour de biton. 

A by- blow, ( or a baſtard) un bi- 
tard, un enfant illegitime , | un pet 
« vingt ongles. 

A good by-blow, (or wind-fall) 
une bonne aubaine, un bonheur , un 
coup de bonheur. 

1A % ＋ un dicton. 

A by-ſack, S. (a shoemaker's wal-, 
let, or tinker's budget) un biſſac. 

BYAS, F. Bias, e. 

To byaſs, Sc. V. To biaſs, e. 

BVLANDER, S. (a ſmall, ſwift- 
ſailing veſſel, uſed for the ready ex- 
porting merchandiſes to ſmall diſtances) 
belande, ou belandre, tous deux fort 
bons; forte de vaiſſeaux plats, fort 
en uſage dans les canaux & dans les 
n pour le tranſport des marchan- 
dliſes. 


BYSANTINE, 7. Beſant. 


Subſt. eſt la troiſitme lettre de 
alphabet. Les Anglois la pro- 
noncent ci lors qu'elle eſt ſeule , 
comme dans Palphabet ; mais dans les 
mots elle à le mime ſon qu'en Frangois , 
excepts le q, avec une cedille, qui eſt 
particuliere d notre langue & qui eft in- 
connu en Anglois. 

R. To indict, avec ſes derivatifs, 
indicted, er indictment, /e prononcent 
eomme quelques-uns les Ecrivent , ſavoir, 
to indite, indited, inditement, en fai- 

fant ſonner Ii de la ſeconde Habe ai. 
La lettre C parmi les Romains ſer- 
Voit de nombre & fignifioit cent. Cicé- 
ron Pappelle triſte, parce que les juges, 
quand ils vouloient condamner un crimi- 
nel, jettoient dans Purne un billet, on 
ill avoient Ecrit un C, c'eſt. d- dire con- 
demno , je condamne. 


| C A 
CABALA, S. (or Jewish tradition) 


cabale, icience abſtruſe du Vieux Teſta- 


ment & de ſes myſteres, on, une tra- 
dition de Vinterpretation de Rabbins : 
Tot ils font nommés communement 
Cabaliſtes. 

Cabaliſtical, Adj. belonging to, or 
after the manner of the cabala, caba- 


| 


CAB CAC 


Cabal, (or ſecret council) cabale, un chie-en-lit. 


pratique ſecrete, complot. 

* Cabal, (party, ſet or gang) ca- 
bale, parti, cotterie. 

A dangerous cabal, une dangereuſe 
cabale. 

A cabal. man, un cabaleur, ou bien, 
un homme de quelque cabale. 

To CABAL, V. N. cabaler, Faire 
cabale, faire une eſbece de parti, Faire 
des pratiques ſecretes, attirer pluſieurs 
perſonnes d ſon deſſein. 

To cabal in company, Faire 
cotterie d part, ſe ſtparer du reſte de la 


compagnte. 
CABALIST, S. cabaliſte , qui fait 
profeſſion de la ſcience ſecrete & mys- 


terieuſe de la cabale. 

Cabaliſtickx , Adj. cabaliſtique , de ca- 
bale, qui concerne la cabale. 

CABBAGE, S. chou. 

Cole-cabbage, chou cabus. 

Cabbage-head, pomme de chou. 

Cabbage · lettice, laitus pommee. 

07> The cabbage of a deer's head, 
meules , le bas de la tite d'un cerf, d'un 
daim , ou d'un che vreuil. 

H A taylor's cabbage , retailles de 
tailleur , morceaux qu'il a coupes de 
quelque étoffe. 

To CABBAGE, V. N. (to grow to 
a head, like a cabbage) pommer. 

This lettice begins to cabbage, cette 
laitus commence à pommer. 

To CABBAGE , V. A. a piece of 
ſtuff, (as a taylor) veler un moret an 
d'etaſſe, comme font quelquefois les tail. 
leurs. . 

CABIN, S. (in a ship) cabane, petite 
loge, on reduit de planches ol Von 
couche dans un navire. 

A cabin in a fair, FV. Booth. 

CABINET, S. cabinet, eſpece d' armoire 
avec des tiroirs. / 

The cabinet-council, le cabinet, 
les ſecrets , les myſteres, les intrigues ca- 
cheers de la cour, 

CABLE, S. cable, ou chable , groſſe 
corde dont on ſe ſert dans les navires. 

CABLISH, S. ( low-wood, or brush- 
wood) menu bois, broſſailles. 

«> Cablish (or wind-fallen wood) 
bois chablis, abbatis de bois, bois que le 
vent a abatu, 

+ CABOSHED, Adj. ( whoſe head 
is cut off) qui n'a point de téte, qui 
a la tete emportee. 

CABURN, Subſt. ( a ſea-term, ſmall 
yarnline , to bind cables 2yithal ) i de 
carret. 

CACAFUE'GO, S. (from the Ita- 
lian, a furious fellow ) un homme qui 
chie du feu, qui jette u & flammes. 

CACAO, or Cacoa, S. (a nut about 
the ſize of a common almond, of 
which is made a cake called chocolate) 
du cacao, ou cuco, dont on fait le cho. 
colat. Voyez 27 de Catesby. 

Cacao- nut, V. Cocao - nut. 

DIT CACHEXY, (a bad conſtitu- 
tion of body) cacochymie , mauvaiſes 
bumenurs 5 x” £3 foible. | 


CACK a bed, S. (or shit a- bed) 


| 


| 
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To CACKLE, V. N. (as a hen does 
when she is going to lay, or has juſt 
laid her egg) glouj/ſer , comme font les 
poules quand elles veulent pondre, on 
qu'elles viennent de pondre. 

Cackling, S. cri, on chant d'une 
poule qui pond. 

D + CACOPHONY,, S. (an ill, o- 
harsh ſound in words ( cacophonie, ſon 
dur on rude à Poreille qui ſe rencon- 
tre dans quelques mots. 

CACKREL, S. (a fish) efptce de 
poiſſon de mer. 

CADE, S. un caque, un baril. 

A cade of herrings, un caque de ba- 
rengs, qui en contient ordinairement 
cinq cens, | 

A cade of ſprats, un caque , ou un 
baril de ſardines, qui en contient mille. 

CADE, Adj. domeſtique. Ce mot n'eſt 
uſut quien ce ſens. 

A cade lamb, un agneau domeſtique. 

CADENCE, S. (er fall of a period) 
cadence , chute harmonieuſe d'une peris- 
de, on d'une partie de periode. 

D + CADET , S. (or younger bro- 
ther) cadet , le plus jeune de deus 
fréres. 

CADEW , S. (a ſtraw- worm) horte 
de ver qui Sengendre parmi la paille. 

CADI, S. [ inferior magiſtrate among 
the Turks ] un juge q paix parmi lr; 
Tures. 

CADIAM, . Calamin. 

Caduke. Adj. [crazy ] caduque , caſe 
de vieilleſſe, infirme. 

CACITY , S. [or blindneſs] avengle- 
ment, privation de la vue. 

CALIBATE, S. [ a batchelor's life 
or condition ] celibat , état de ceux qui 
ne ſe matient point. 

CAG, S. or kegg, [a ſort of ves- 
ſel for fisch] an caque, un quart de 
muid. 

CAGE, S. cage. 

A great cage, une voliere. 

* Cage Cor jail] cage, priſon. 

To CAGE, V. A. mettre en cage, 
ou * mettre en priſon. 

Caged, Adj. mis en cage. 

To CAJOLE, V. A. {or ſooth up] 
cajoler , careſſer , flatter, 

X> To cajole, [to beguile one] 
enjoler, duper , attraper , quelqu'un en 
lui diſant de belles paroles. 

Cajoled, Adj. cajolé, careſſe, Hatte, 
enjole, dupe. | 

Cajoler , S. cajoleur, cajoleuſe , flat- 
teur , flatteuſe. | 

Cajoling, S. Taction de cajoler , &c. 
V. To cajole, cajolerie, flatterie, ca- 
reſſes. 

CAITIFF, S. (or slave) un eſclave. 

+ * Caitiff ( or ſcoundrel) un coquin, 
un pendard, un ſcelerat, un garnement, 
un miſcrable. 

CAKE, S. un giteau , un tourteau. 

&> Cake of coals, charbon qui v eſt 
pris ou coi, ou qui a forme une es- 
pece de croate par la chaleur du feu. 

A roſe =cake, un pain de roſes. 

A wax - cake, un pain de cire. 

| A cake- 


+) 
it 


life 
qui 


es- 
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on Lon vend des gateaux. 


des giteaux. 
5 To CAKE ? 

5h , enare , 

122 2 parlant du charbon de 
7 „qu'on brule ici. ; 
Cabed, Adj. cold, lis, 4 
F CALAMARY, S. (a fort of fish) 
Wealemar , forte de poillon. 
* CALAMIN, S. (a fort of ſtone 
ich ſerves to colour yellow braſs ) 


„ v. N. (as ſea-coal does) 


= alamine, pierre, ou terre bitumineuſe, 
aui donne la teinture jaune au cui- 


vre. 

= CALAMINT, S. (a ſort of mint) 
= ca/amenthe, forte de plante. 

* CALAMITOUS, Adj. (unfortunate) 
= calamiteux, miſerable, infortund , mal- 
beureux, plein de traverſes , accable din- 


* : fortunes & de calamites. 


Calamity, 8. calamitè 5 malheur, dis- 


| A grace, deſuſtre, affliction, traverſe ,- in- 
Fortune. 


CALAMUS, S. un roſeau, une canne. 
Sweet calamus, roſeau aromatique. 


To CALANDER, Ce. V. To ca- 


lender, Ce. 


CALCAR, S. (a calcinating furnace) 


| 2 fourneau de chymiſte pour calciner les 
#4 ay 
* o CALCINATE, or 


To CALCINE, V. A. (to burn to 


= a cinder ) calciner, reduire en chaux 
par le moyen du feu. 


Calcinated or Calcined, Adj. caleinc. 
| Calcinating , calcination, or calcining, 
S8. calcination , ou Pattion de calciner, 
| To CALCULATE, V. A. (to 
* reckon , or compute ) calculer, compter, 
ſupputer , dreſſer des comptes. 

* He does calculate himſelf for pre- 


© ferment, il. fait ſon compte qu'il ſera in- 
HFHi/̃Qiſliblement avance. 


To calculate (or frame) a diſcour- 


ſe to the meaneſt capacity, accommo- 


= der, ou proportioner un diſcours d la. 
= portte des plus foibles. 


* Religion is calculated to make us 


= happy , la religion ne tend qua nous 


rendre heureux, le but de la religion eſt 
de nous rendre heureux, 
Calculated, Adj. calculf, ſuppute, 


| ec. V. To calculate. 


Calculating, or calculation, S. cal- 
cul, ſupputation , compte, ou conte. 

CALEFACTION, S. (warming or 
heating, either by fire or action) calc- 
Faction. 

Calefactive, Adj. (that has the power 
or property of cauling heat) qui a 
la propritte de communiquer la chaleur. 
On dit auſſi calefa&ory, dans le mime 
ſens en termes de Phyſique. | 

CALENDAR, 8. { a {fort of alma- 


nack ) calendrier , livre ou ſont mar- 
ques par ordre les mois, les jours, les 
lunaiſons Sc. qui regardent Vannee. 
CALENDER, S. (an inſect) calen- 
dre, charenſon, petit inſecte qui ronge 
le bled. 
To CALENDER, V. A. calen rer. 


A cake-houſe, maiſon 0% Lon fait & 


A cake- woman, une femme qui vend 


CAL 


Ex. To calender cloth, calendrer 


Calendred, Adj. calendré, life, poli. 
CALENDS, Subſt. (the firſt day of 


les toiles, les liſſer, les polir. 


CALENTURE, S. ( a burning fe- 
ver) une fieure ardente, de ¶Hpagnol 
calentura. 

Calesh, S. une caltche, 

CALF, Subſt. (the young of a cow) 
un veau. 

Prov. To cry like a ſucking calf, 
pleurer comme un veau. 

Calves head, tete de wean. 

Calves pluck, Freſſure de veau. 

Calves leather, vcau, peau de veau. 

Calves-foot (an herb) pied de veau, 
ſorte d' herbe. 

A calf (a hart male of the firſt 
year ) un faon de biche. 

The calf of the leg, le gras 
de la jambe, 

Caliber, S. (or bore of a gun) ca- 
libre, Vouverture d'une piece d'artille- 
rie & de toute autre arme a feu. 

CALICO, or Callico, S. (cloth 
made of cotton in the Indies) toile de 
coton , toile des Indes aujourdhui de- 
fendut en Angleterre. 

CALIVER, S. (a ſmall ſea- gun) 
ſorte de petit canon, dont on ſe ſert 
ſur mer. 

To CALK, V. A. (a ſea-term.) 

Ex. To calk a ship (to ſtop its 
cracks, &c. ) calfader, calfater, ou 
calfeutrer un wvaiſſeau, en ctouper ou 
boucher les fentes , le radouber. 

Calked, Adj. ca{fade, calfate, ou cal- 
feutre, 

Calker, S. (he that calks) calfat , 
on ca{fadeur, celui qui a ſoin de don- 


_ le radoub aux vaiſſeaux incommo- 
d 


de calfater, &c. V. To calk. 

CALL, S. (or calling) Faction d'ap- 
peller. 

Ex. To give one a call, 
quelqu'un. 

Jo be ready at a call, etre toujours 
pret , ou etre fait au hold. 

A call (or invitation) to repen- 
tance , une invitation, ou une ſolicita- 
tion q la repentance. 

The call of partridges, Pappe! 
des perdrix. 

Call (the calling over the names 
of thole that are to compoſe an aſſem- 
bly, Oc.) appel, action de nommer 
les noms de ceux qui doivent former 
une aſſemblee, 

The call of the houſe was adjourned 
to the next day, Tappel de la chambre 
Fut remis au lendemain. 

0&> Call (or beat of drum) appel, 
forte de battement de tambour, 

A call (for a water-pipe ) pom- 
melle , prone de plomb, c. troute 
qu'on met a Fembouchure d'un tuyau. 


appeller 


To CALL, V. A. (to name) a 
peller, nommeér, donner le nom $ * 


Calking „ S. calfat, radoub, Faction 


every month among the ancient Ro- 
ſe coler, Former mans) Calendes, le premier jour de 
chaque mois parmi les anciens Romains. 
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How do you call that? comment ap- 
pellez-vous cela? 

To call one by his name, appelley 
quelqu'un par ſon nom. 

To call (to give a call, to de- 
lire or bid to come) appeller, Faire 
venir. 

Call my man, appellez mon valet, 
Faites le venir, 

I call your conſcience to witneſs , 
Jappelle, ou je prens votre conſcience d 
temoin , j en appefle à votre conſcience. 

To call (or to aſſemble) con- 
vequer , aſſembley. 

N o call a Council, con voquer un Con- 
cile, 

To call a Parliament, aſſembler un 
Parlement. | 

X> Their patience shall I call it 
or rather ſtupidity, leur patience, ou 
pour mieux dire leur ſtupidite. 

Io call one names, dire des in- 
Jures à quelqu'un, Pinjurier , f lui 
chanter pouilles. : 

He calls me rogue, il wappelie 
coquin , il me traite de coquin. 

To call as a partridge does, 
appeller, chanter , comme une perdrix. 

&> To call one's game, at cards, 
accuſer ſon jeu. 

* t Let us call another cauſe, (i. e. 
let us ſpeak of ſomething elſe ) parlons 
d' autre choſe; changeons de diſcours ; 
briſons la-deſſus. 

«> To call one IN, Faire entrer 
quelqu'un, lui dire qu'il entre. 

To call IN, or BACK, one's 
word, retirer, reprendre, ou degager 
ſa parole. 

0 call in one's money, wr 
debts , retirer ſon urgent, lever ſes det. 
tes, exiger, pourſutvre, rechercher ſes 
dettes, ſe faire payer. 

«> To call in one's word (to re- 
cant) ſe dedire, ſe retracter, retracter 
ce qu'on avoit avance, 

To call in (or repeal) a law, 
re voquer, abroger , annuller une loi. 

«> To call in queſtion, or INTO 
queſtion, r&voquer en doute, douter. 

«> To call one AWAY, faire ſor- 
tir quelqu'un ; ou lui dire qu'il ven vien- 
xe, Pemmener. 

&> To call one BACK, 
queliqu'un , le faire reventr , 
qu'il Sen revienne. | 

&> To call back one's word, P. 
To call in. 

To call OFF, detourner , diſſuader. 

To call FOR, appeller, demander. 

Did he call for me? m'a-t-il appelle ? 

To call for drink, demander d 
boire. : 

Call for dinner, faites ſervir le 
diner, ; 
To call AFTER one, appeller quel- 
uun d haute voix. 


To call AGAIN, rappeller, Faire re- 


venir. a 
To call ASIDE., tirer à coté, tirer 

ou prendre à part. : BE: 
To call ALOUD, Frier, ſe recrier, 


rappeller 
lui dire 


| 


| pouſſer 7 wy To 


CAL 
To call FORTH, Faire ſortir, ou 


venir , EVoquer. 

a> To call TOGETHER, afem- 
bler , conwvoquer. 

To call TO one (to call him) ap- 
peller quelgu un. 

To call to one, or unto one 
{to invoke him) invoquer quelgu un, 
le reclamer, 

&> 'To call to one for help, appel- 
ler quelqi*un d ſon ſecours, demander 
du rs # guelqu'un, implerey ſon as 
ſtance. | 

Termes having put on a brazen coun- 
tenance, and calling all his impudence 
to his aid; Termes s&ant fait un front 
d uirain, & $Sarmant de toute ſon . 
Fronterie. | 

CI call God to witneſs, jen prens 
Dieu & ttmoin, Dieu men eſt temoin. 

Io call a thing to mind, or to 
remembrance, rappeller la memoire, ou 
te ſouvenir de quelque choſe", la re paſſer 
dans ſon eſprit, Sen reſſouvenir, ſe la 
remettre. 

To call one to account, Faire 
rendre compte à quelque um, le rechercher. 

To call at a place (to take it in 
one's way to another) paſſer par un 
endroit , en allant d un autre. 

To call one OUT, faire ſortir quel- 
u un, lui dire de ſortir. 

To call OVER an aſſembly, or the 
names of an aſſembly, appeller une 
afſembl&e, ou les noms d'une aſſemblie, 
en faire Pappel. 

To call one UP, faire monter quel- 
quun , lui dire de monter. 

&> To call one up in the morning, 
(to awake him) ceiller quelgu' um, le 
Faire lever. 

To call. up ſpirits, Sequer, son- 
Jurer , faire venir les eſprits. 

To call one DOWN, fire deſcen- 
ire quelquwun., lui dire de deſcendye , ou 
qu"r{-deſcende. 

To call one ON, cæhorter, animer, 
encouragen, pouſſer quelqu'un, | 

To call UPON one in one's way , 
appell x quelqu un en paſſant, V aller voir 
en paſſant. 

l called upon him to be as good 
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as his word, je le ſommat de ſu paro-, Calf. 
2, ou de fa promeſſe, je Pen fis ſou- 


venir. 


So many inſtances of your Majeſty's: 


goodneſs call upon us for the higheſt 
returns of duty, zeal, and affection, 
tant de marques de bont de la part de 
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correct and beautiful writing) Part de 
ſs belle Ecriture. 
CALLIMANCO, S. (a fort of tuff) 
callimanque , Etoffe qui fe fait en An- 
gleterre. | 
CALLING, S. (from to call) ac- 
tion 2 &c. F. To call. 
Calling (er vocation ) vocation. 


metier , empioi, 

Calloſity, or Callouſneſs, S. (hard- 
neſs, or thickneſs of skin) calus, du- 
rillun, dnrete de peau. 

CALLOUS, Adj. ( hard, ful of 
callolities ) calleux, dur, plein de calus, 
ou de duriflons, endurcs. 

Callonſneſs, Y. Calloſity. 

CALLOW, Adj. (not fledged, as 
a bird) qui n'a point de plumes, en 
parlant d'un oiſeau. 

A callow (or young maid) une 
jeune fille. 

GAEM, Adj. (not ſtirred, in a 
proper and figurative ſenſe) calme, 
tranguilu, qui n'eſt point agit, au 
propre & au figure. 

Calm, S. ( tranquillity ) calme, tran- 
quillit* , bonace. : 

To CALM, V. A. (to make calm, 
in a proper and figurative. —_ 
mer, rendre calme, ou tranqui 
paiſer , 
guré. 

Calmed, Adj. calme, appaiſe, adouci. 

Calming, S. Taclion de calmer , &c. 
F. To calm. 

Calmly, Adv. tranguillement, paiſt- 
blement., ſans bruit. 

Calmneſs, S. calme, tranqnillits. 

CALOT, S. (or leather cap) calote. 

CALTROP, or CALTHROP, S. 
Lan inſtrument made with four or 

e iron points, ſo joined that being 
thrown on the ground one: ſtands 
upright ) chauſſe - trape, inſtrument gar- 
ni de quatre ou cinq pointes de fer, 
dont il y en a toujours une dans Pair. 

0 Caltrop (an herb) chauſſe-tra- 
pe, forte d' herbe. 

To CALVE, V. N. ver, faire un 
veau, en parlant d'une vache. 
* (C le pluriel de calf) V. 
a 


„ ap- 


adowcir, au propre & au fi- 


Calviniſm, 8. Culviniſme. Or, Cal- 
viniſtical tenets, les principes de Cal- 
Dan. 

CALVINIST, S. (a Proteſtant ac- 
cording to the doctrine of Calvin) 
Calviniſie, Proteſtant de la ſecte de 


votre Mujeſtè exigent de nous les plus Calvin. 


Fortes demonſtrations de fiddlite,, de vcle, 
S 4uffedion. 

To call upon (to invoke God) 
invoguer Dieu „ le reclamer. 


Gn; Adj. appel, &c. V. To 


He was afterwards called by that 
name „ le nom lui en eſt reſts. 

"rye * e er, 

Caller celui ou celle qui appelie. 

CALLIc F. Calico. © | 

CALLIGRAPHY, S. (the art of 


| To CALUMNIATE, V. A. (er flan- 
der) calomnier, impoſer de faux cri- 
mes, accuſer malicieuſement d'un crime 
in ventè, mddire; 

Calumniated, Adj. calomnit, accuſe 
| faux ,, dont on a medit. 


, Calumniator , S. calomniateur, im- 


teur, mediſunt. 
gh i can Adj. (or flandering ) 
ealomnieux , plein de calomnies , faux; 
| CALUMNY, S. (or flander ) calom- 


125 Fauſſe accuſation, crime ſuppoſe , 


mediſauce.. 


Calling (or trade) vocation , 


cal. | 
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_ CALX, S. (chalk, lime, mortar ; 
in chymiſtry , the ſubſtance which a 
body is reduced to by calcination ) 
le caput mortuum. 

CALYX, S. (the cup of the flower 
in a plant) le calice. 


nament worn over the rochet ) camail, 
partie de Ihabit que portent les Evé- 
ques ſur le rochet. 
CAMARADE, S. (or companion ) 
— „ compagnon, ami. . Com- 
rade. 
CAMBERING, Adj. (a ſea- term) 
cambre, voute. ; 
Ex. The deck of a ship lies cambe- 
ring, (that is, it is higher in the 
middle than at either dnd ) le point du 
vat eft cambre. 
AMBRICK, S. foile de Cambrai, 
batiſte , aujourd'hui defendue A L. 
CAME, Pr&Sit du Vogbe to come, 
F. To come. N 
CAMEL, S. 
mal. 
A keeper, or driver of camels, un 
chamelier, celui qui conduit les cha- 


meaux. 

CAMELION, S. camelton, ani- 
mat grand comme un lezard ordinaire. 

The camelion is ſaid to live upon 
air, on dit que le camelton ſe nourrit 
d'air. 

CAMERA OBSCURA, S. (a fa- 
mous machine for art and improve- 
ment of delineation and drawing) ls 
chambre obſcure. 

CAMERADE, . Camarade. 

CAMISADO, S. (a ſudden aſſaul- 
ting or ſurpriſal of the enemy by night) 
camiſude, attaque de nuit. 


chamens „ forte d'ani- 


toffe. 
Hair- camlet, camelot de porl. 
Watered - Camlet, camelot onde. 
CAMMOCE , . Reſt-harrow. 
CAMMOMIL, S. camomille, forte 
de plante. 
+, CAMOYS , Adj. ( or crooked 
up wards ) recourbe, crochu. 
CAMP, S. camp, lieu oh une ar- 
mee plante le piquet pour ſe loger. 
A flying, or running camp, un camp 
polant, 
Camp-fight, combat en champ clos 
To CAMP, V. N. camper , ſe cam- 
per, fe poſter, poſer, ou aſſeoir le camp. 
Campague, Y. Campaign. 
CAMPAIGN, S. (a great and le- 
vel piece of ground) campagne, cten- 
dus de pays, x 
Campaign (or fummer's war) 
campagne, tems particulier de chaque 
année, qui, pendant la guerre, eſt 
employé a faire tenir les troupes en 
corps d'armée. 
' "To open the campaign, ouvrir la 
campagne , commencer la campagne. 
& campaign wigg ,  perruque d la ca- 
o"_ N | 
Dampaigning, S. campagne. 
CAMPECHE,, S. (a kind of Indian 


| wood) campeche, ſorte de 3 Indes. 


MPED), 


CAMAIL, S. ( a Bishop's purple or- | 


CAMLET, S. camelot, ſorte d's- | 
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CAM CAN 


A P Adj. (from to camp) 
camp, poſte. 

5 CAMPHIRE, S. ( a fort of gum) 
= camphre, gomme qui ſort d'un arbre 
| des Indes Orientales. 

Camping, S. Laction de camper, &c. 
= 7. To camp, campement. 

Y Catnrade, V. Camarade. 

CAN, F. Cann. 


5 nifle pouvoir, ou ſavoir. 

5 * I will 40 it if I can, je le fe- 
vrai ſi je puis. . x 

I cannot, je ne puis pas, Je ne ſau- 


5. 
= 7 will do what I can, or all I can, 
je ferai ce que je pourrai , Je ferai 
tous mes efforts, je ticherai, je ferai 
tout mon polſibie. . 
Ik can but held my tongue, pour- 
© ou que je puiſſe me taire. . 
© He can read and write, 31 ſait lire 
FW. S terire. 
N How can you tell? comment le ſa- 
be-, ? 


4 "Tis more than I can tell, ze wen 


* 
* 
. 


PRE non + 


= 
* = \ 


. rien, c'eſt ce que Je ne ſai Pas. 
No body can tell, perſonne wen ſait 
. N. 

No body can tell ſo well as you, 
Wor you can tell beſt of any, vous le 
avez mieux que qui que ce ſoit , ou 
il y a quelgquun qui le ſache, ceſt 
bons. : 

I can find him no where, je ne ie 
Ffaurois trouver. ; 

Can you never be ſatisfied? ne ſerez- 
= vous jamais content? 

== Make all the haſte you can, faites 
toute la diligence poſſible. 

Every man muſt do all he can, # 
Haut que chacun fuſſe ſa part, ou ſon 
= po/ole. 

Hue is as like him as can be, # ti 
= re//emble tout-a-fait , ou parfaitement, 

This is the ſafeſt courſe that can be, 

ST c'e/t la vche la plus afſuree. 

== As ſure as can be, ſans doute, in- 
dabitablement, tres afſſurtment. 

= As ſoon as can be, att qi ſe 

pourra, au ow » au premier jour, 

He is as bad as can be, il eſt aug 


etre plus mec haut. 

They can ill away with it; cela les 
fiche extremement, ili ont bien de la 
peine a le digerer. 

It can be no otherwiſe, i ne ſe peut 
autrement. 


pas poſſible que vous Vignoriez, vous 
ne pouvez pas Pignorer. | 

He cannot ſpeak Latin, i ne ſait 
pas parler Latin. 

Cannot you hold your tongue?“ xe 
auriez-Vous Vous taire ? 

He cannot tell which is which, 41 
ne ſait pas lequel Ceſt' des deux, il. ne 
ſait pas diſtinguer- Pun de Pautre. 

One cannot tell which. way it will 
2 on ne ſait pas quelle en ſera” is- 
ues 

I cannot , or I can't but laugh when 


CAN, e&eft un verbe defectif qui|P 


mechant qu'on puiſſe Þttre , il ne ſauroit |+ 


You cannot but know'it , u neſt 


CAN 


I ſee him, Je ne puis wempecher de 
rire quand je le vcis. 

It cannot be, cela ne peut pas etre, 
cela eſt impoſſible. 
CANAL,, S. 
etroite & longue. 

CANARY, S. vin de Canarie. 
Canary-bird, un ſerin de Canarie. 
* + Canary-bird (a knave ) un Fri- 


on. 

To CANCEL a writing, V. A. 18 
blot, or raze it out) canceller, biffer 
un Ecrit. 

To cancel (or make void) in- 
validey , annuller. 

Fo cancel (to ſtint, to ſet bounds 
to) borner, limiter, reſſerrer, donner 
des bornes, en parlant du pouvoir, on 
de Vautorite de quelqu'un. 

Cancelled , Adj. cancel, biffe, in- 
valide, annulls, &c. 

Cancelling, S. Faction de canceller, 
Kc. V. To cancel. 


canal , piece Mean 


* 


; Pumenr impure & maligne. 


Cancer (a celeſtial ſign ) le figne 


des douze ſignes celeſtes. 
| CANDID, Adj. (or upright) can- 
dide, integre, ſincere, franc, ingenu, 
| ouTert. 
, CANDIDATE, S. (one that ſtands for 
any place or office) un candidat, un pre- 
tendant, un homme qui brigue une charge. 
TDo ſtand candidate for an office, 
briguer , poſtaler, une charge, ſe met. 
tre ſur les rangs pour une charge, ſe 
| porter pour candidat , concurrent, ou 
com pet iteur. 
\ CANDIDLY, Adv. (From candid ) 
candidement , ſincerement, ingenument, 
nette ment, avec ardeur, implement, 
narvement, 

CANDLE, S. chandelle. 

A eandle of four in the pound, 
chandelle de quatre à la livre. | 

Candle-ſnuffers , mouchettes. | 

A tallow-candle, chandelle de fuif; 


1 


de veille, dont la meche eſt de jonc. 

A wax candle, une bougie , une 

chundolle de cire. 
work by candle light, travail. 
ler à la chandelle, 

Candlemas, 
chandeleur, la purification de la bien- 
heureuſe vierge, c'eſt le 2 jour de 
Ferrier. 

Candleſtick , S. un chundelier. 

A branched candleſtick, un lus- 
tre, ou une girandole. 

CANDOR, or N N „8. (ſin- 
cerity , ingenuity) candeur , fincerité, 
franchiſe, theres „ingenuité. 9 

CANDY , Adj. candi. 

Ex. Sugar candy, ſucre-cand#; 

To. CANDY, V. N. ſſe candir, de- 
venir comme place. 

To CANDY, V. A: confi, 
Candy'd, Adj. confi. 
Candy'd oranges, des oranges con- 


TITS 


tes. 
| 


A rush (or watch candle) chandelle 


or Candlemas-day, la 


| 


du cancer, le cancer, ou [ecriviſſe, un | 


| 


q 


CANCER, S. (an ulcer ) cancer, 


* 


l 
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CANE , S. (a ſort. of reed) canne, 
roſeau d Inde. 

A cane (or ſtick) ane canne, 
un baton. 

The head of a cane, la pomme d'u- 
ne canne. 

A cane-man, un vendeur de cannes, 
un tahletier, 

Cane-bottom chairs, chaiſes à fond 
de canne. 

To CANE one, V. A. donner des 
_— de came à quelqn'un, 

aned , Adj. à qui Pon a donn des 
coups de eanne. 

CANEL, Subſt. (a ſpice- tree) ca- 
nelle, arbre, on Vecorce de cet arbre. 
J. Cinnamon. 

CANEL-BONE, S. (the neck or 
throat bone) Pos du gofrer. 

CANIBAL, or CANNIBAL, S. (or 
man-eater) anthropophage, qui mange les 
hommes. 

CANICULAR, Adj. ennicu'aire. * 

Ex. Canicular days ( or dog-days ) 
les jours caniculaires, le tems de la ca- 
nicule. : 

CANINE, Adj. (or dog-like) canin, 
de chien, 

Ex. Canine appetite, faim canine, 
on Fort grande faim. 

CANISTER , or CANASTER (de 
Efpagnol canaſtro) commonly means 
any veſſel that holds tea, caneſtre, 
vuiſſcau de quelle matiere que ce ſoit , 
pour contenir du the, 

CANKER, S. an chancre, forte de 
tumeur ulceree. 

Canker-worm (or caterpiller) une 
chenille, 

Cankered, Adj. on il y a un chan- 


cYe. 

CANN-, S. bidon, pot à boire, fait 
de bois. 

CANNEL, 7. Canel. 

CANNON, F. Canon. 

CANNOT, . Can. : 

CANON, S. (or great gun) canen, 
piece d'artillerie. 

Canon-bullet , boulet de canon. 

To be within - canon - shot, etre d ia 
portes du canon. 

Canon (er church-law) canon. 
rexie, ſtatut, ou ordounance de le. 
_ 
i 55 canon - law, le droit canon. 

Canon (a church dignitary) 
Chanoine, celui qui pollede un Cano- 
nicat. ; 

a> Canon (a printing-letter of a 
large ſize) Paragon. Sorte de lettre 
d'Imprimeur. 

Lean „ or fat canon, petit ou grds 
canon. 

Canon (a horſe-bit) canon, em- 
bouchure de cheval. 

Canonade, S. (or eanon-shot) canou- 
nade, coup de canon,, wvolte de canon. 

Canonaded , Adj. battu, canenne, 

Canonading, S. canonnade , Faction 
de canonner, &Cc. 1 

To canonade, V. A. canonney , bat- 
tre de coups de canon. 


N 3 Canoneer , 


CAN 


Canoneer, 8. (or gunner) canonnier, 
officier d'artillerie. 

Canonical, Adj. canonique, cano- 
nial. 

A canonical hook , un livre canonique, 
un livre qui doit ſervir de regie d no- 
tre foi. 

The canonical hours, les beures ca- 
noniales. Le tems regle par les canons 
de Vegliſe pour officier, ou pour admi- 
niſtrer les Sacremens. 

Canonicalneſs, S. Peat canonique 
Pune choſe. 

CANONIST, S. Canoniſte , un Doc- 
teur en Droit Canon. 

Canonization, S. canoniſation. 

To CANONISE , V. A. canoniſer, 
mettre au nombre des ſaints. 

Canoniſed, Adj. canoniſe. 

CANOO, F. Canow. 0 

Canonship, S. Canonicat, prebende que 
poſſede un Chanoine. 

CANOPY , S. dais , ciel quarre 

won place au deſſus du trone du 

oi, He. 

cCanopy, paille, pavillon, ou ciel 
quarre d pente ſous lequel les Catholi. 

nes portent le Sacrement, ou qu'ils 

dlevent au deſſus de leurs autels. 

Canopy (for a bed) pavillon pour 
un lit. 

* The canopy of heaven, le firma- 
ment, la voute etoilte, ou azure. 

CANOROUS, Adj. (loud, shrill or 
ſweet) reſenant, melodieux , harmonieux, 
doux , agreable, clair , parlant de la 
voix & des inſtrumens. 

CANOW, S. (an Indian boat) cauot, 
bateau des Indiens fait d'un gtos tronc 
d'arbre creuſe, on d'un aſſemblage d'e- 
corces d'arbre. 

R. Canot, veut dire auſh en Fran- 
cois , un petit bateau ou eſquif 
pour le ſervice d'un grand bati- 
ment. 

CAN'T, c'eſt une abbr&viation du mot 
cannot, fort commune ex Anglois, . 
Can. , 

CANT, S. (way of ſelling to the 
higheſt bidder by inch of candle, or 
otherwiſe) encan, vente 28 

To ſell by cant, vendre ù Pencan , 
ou an plus offrant & dernier enche- 


102 


riſſeur. 

Cant (gibberish, pedlars French) 
baragouin , narquois , argot, jargon , 
langage qui weſt intelligible qu'a ceux 
d'une certaine clique ou cabale. 

To ſpeak cant, parler narquois , 
parler un jargon , jargonner , baragoui- 


ner. 
R. Qnelques Etymologiſtes font ve- 
nir ce mot d' André Cant Minis. 

tre preshyterien Ecoſſois, qui vivoit 
dans le dernier fiecle , & qui avoit 

le don de s'exprimer d'une maniere 
ſcientifique & confite dans Venthon- 
ſiaſme, ce qui faiſoit qu'il n'etoit 
entendu que parmi ſes confreres, 

To CANT, V. N. (to ſpeak a can- 
ting language, to have an affected pe- 


culiar kind of ſpeech) avoir un langage | 


CAP 


affects, baragouiner , jargonner , parler 
narquois. 

CANTATA, S. (from the Italian) a 
ſong for one or more voices, in the 
ſtyle of an opera, cantate, que les 
Frangois ont adoptèee & dans laquelle ils 
reuſſiſent. 

CANTATION, . Incantation. 

Canter, S. celui ou celle qui ſe ſert 
Tun langage affefte. 

CANTHARIDES , S. (er Spanish 
flies) cantharides, mouches venimeu- 


es. 

CANTICLE, S. cantigue, comme 
ceux de Salomon. 
Canting, Ou bien, Canting langua- 
ge , langage affects, baragouin , nar- 
quois, 

A canting-wheel, un beriſſon, 
ſorte de roue. | 

CANTLE , Subft. (or piece) un chan- 
teau. 

Ex. A cantle of bread , un chanteau 
de pain, 


o cantle out, V. A. demembrer, di- | / 


viſer, morceler. 

Cantling out, S. Faction de demem- 
brer , de diviſer , de morceler. 

Ex. The Duke of Lorrain was for 
cantling out ſome part of France, which 
lay next his territories , le Duc de Lor- 
raine vouloit qu'on demembrit une par- 
tie de la France, qui toit à ſa bien- 


ſeance. 


CANTO, S. chant, d'un Poëme. 

CANTON, S. canton, Etendue de 
pays en forme de province. 

Ex. The thirteen Cantons of Swis- 
ſerland , les treize Cantons de Suiſſe. 

To CANTON, v. N. (as ſoldiers 
- cantonner. 

o CANTONIZE, V. A. diviſer en 

cantons. 

Cantonized, Adj. diviſ“ en cantons. 

CANTRED, S. Ceſt un terme Breton 
qui Jeni cent villages. 

In Wales the counties are divided into 
cantreds , as in England into hundreds, 


on diviſe les provinces de Galles en can- | 


2 » comme celles d Angleterre en bun- 
reds. 

CANVAS, S. (coarſe cloth) canvas, 
ſorte de groſle toile. 

To CANVAS a buſineſs, V. A. exa- 
miner bien une affaire, la bien eplucher , 
la bien con/iderer. 

To canvals (Neut.) for a place, bri- 
guer , pourſuivre , demander une charge, 

Canvaſſed, Adj. examine, epluche , 
1 „ Ce. 

he caſe was thoroughly ſcanned and 
cauvaſſed, Paffaire fut &pluchee & exa- 
minde d fond, 

Canvaſſing, S. Faction d'examiner , 
&c. V. To canvals. 

cCanvaſſing, action de briguer , 
Cc. brigue, intrigue, recherche empres- 

„ cabale, | 

CAP, S. bonnet. 

A {quare cap, un bonnet quayye, 

A night cap, un bonnet de nuit. 

Cap (or faluting) bonnctade, coup 
de chapeau , ſalut. 


CAP 


> Off with your cap, bas le bon. 
net, chapeau bas. 

* + To caſt one's cap at one, Je con- 
feſſer vaincu. | 

A Cardinal's cap, or hat, cha- 
Peau rouge, chapeau de Cardinal. 

A black-cap (ſuch as aged men 
do wear under their hats) une calotte. 

* A cap and bells (or a fool's cap) 
une marotte. 

Cap (or head) caboche, tete. 

A cap, une bonne tote. 

Cap (a ſea- term) chouquet, blot, 
tete, ou cap de more, termes de Ma- 
rine. 

Cap-maker , bonnctier, faiſeur de 
bonnets. 

Cap-caſe , ſac, beſace, valiſe. 

Cap-a-pe, Adv. de pied en cap. 

Ex. He is armed cap-a-pe , il eſt ar- 
me de pied en cap. 

Cap-paper , Jorte de papier gris & 
pats. 

Fool's cap (a ſort of writing paper) 
orte de papier d Ecrire. 

To CAP one, V. A. (or to take off 
his hat) decouvrir quelqu'un , lui ter le 
chapeau de deſſus la tete. 

To cap one (to pull off one's 
hat to him) ſaluer quelqu'un, lui ter 
le chapeau. 

* To cap verſes, reciter des vers d 
Fendi, en commencant chacun ſon vers 

ar la meme lettre que celle qui finit 

e dernier vers qu'on a recite. 

To cap, or put on a cap of 
wood @ ſea-term) mettre le chouquet. 

To cap a pair of shoes (to cover 
the upper leather, when the fole is 
good) mettre une empeigne nende d des 
ſouliers Vicux. 


ſuffiſunt, propre. 

Os of doing a thing, capable de 
Faire une choſe, 

He is not capable of diſcipline, # 
n'eſt pas docile, il weſt pas capable des 
preceptes qu'on lui donne. 

Capable of (Subject to) envy, 
ſuſceptible d envie, envieux. 

A haven capable (or capacious) 


of 400 ships, un port capable de conte- 


nir 400 wvaiſſeaux. 

CAPACIOQUS, Adj. capable de tenir , 
grand, ſpacieux , ample, waſte, etendu, 
large, il ſe dit dans le propre & dans 
le figure. 

Capaciouſneſs , S. capacité. 

To CAPACITATE, V. A. (to ma- 
ke capable) rendre capable. 

Capacitated , Adj. rendu capable. 

CAPACITY, S. (or 2 
2 „ grandeuy, il n'eſt guere en 
uſage dans le propre. ; 

Capacity (or ability) capacité, por. 
tee, babilets, ſavoir. 

A book fitted to the meaneſt capaci- 
ty, un livre accommode a la capacite, 
on d la portee des efprits les plus me- 
diocres. | 

0&> They are happy who can ſerve 
their country in that capacity, ceux-lt 


|; vir leur 
| ſont beureux qui peuvent ſerv: * 


Capable, Adj. (fit or able) capable, 


* 


ky ww a .z.+£+ ws 
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de 


| Pitatio; 
ee de 
: CAP 


is, 


CAP 


patrie dans cet emploi, ou dans cette 
7 . The common law allows the 
King two capacities, a natural and a 
politick , le droit coutumier confidere le 
Roi ſous deux capucites, une naturelle 
4 5 autre politique. ; 
1 Oo 2535 Rath capacity to take tithes , 
© but ſpiritual perſons and the King, il 
= »'y a que les gens d'egliſe & le Roi qui 
© aicnt la capacité, ou le pouvoir de pren- 
= dre les dimes. 
” 7 Ap ARISOx , S. caparaſſon , ſorte 
de houſſe dont on orne les chevaux. 
To CAPARISON, Verb. Act. capa- 
= ryaſſonner. 
| — Coned , Adj. caparaſſonne. , 
E CAPE, S. cap, pointe, promontoi- 
re, langue de terre qui Savance dans la 
mer. 
| 8 x X> Cape of a cloak, &c. collet de 
© manteau, ou de houpelande. 
” (> A Spanish cape, une cape à H- 
+ pagnole, ou un manteau d coqueluchon. 
” CAPER, S. (or capering) cabriole , 
ou capriole. 
Croſs capers 


(o/ troubles) traver- 
ſes , malheurs. 


's a> CAPER (or privateer) capre , 
r armateur, vaiſſeau arme en guerre pour 
R = faire le cours. 5 
& ® @©> Caper (a fort of fruit) cape, ou 
's ca pre, fruit de caprier. : 
it Bf A Caper-tree, capier, ou caprier, ar- 
ty bre. 
of KB = To CAPER, V. N. (to cut capers) 
t. cabriollr, fuire des cbrioles. 
er EZ CAPILLARY, Adj. capillaire. 
is i Ex. The capillary veins, les veines 
les = capillaires. 
8 CAPILLAMENTS , S. (the ſmall 
"pp fibres which compole the nerves; alſo 
g thole which grow in the middle of a 
de flower) les petites fibres qui compoſent 
© les nerfs, & dans les fleurs les &ta- 
il mines. 
des & CAPILOTADE, S. (a French dish, 
Ja kind of minced meat) capilotade. 
y = CAPITAL, Adj. (or great) capital, 
, grand. 
us) A capital letter, une lettre capitale. 
tc. ME A capital or chief city, une vil. 
e capitale. 
zr —_ U©> A capital crime, un crime ca- 
i, Pra, un crime digne de mort. 
— 3 — I; A capital ship, un vaiſſeau de 
ligne. 
- Capitally, Adv. capitalement. 
"IT Ex. To proceed capitally . againſt 
one, proceler capitalement contre quel- 
qu'un, lui faire un proces criminel. 
eſs) _— OO He was convicted capitally, il a &e | 
en Inge & declare conpable de crime digne 


de mort, 

It is capital or a capital crime, eſt 
un crime capital, ou un crime où il 
va de la vie. 

CAPITATION, S. (or 
pitation , taxe par tete. 

7 Capitation , or capitation-ſtuff, ſor- 
te de tiretaine. 

CAPITE (a law-term) terme de pa- 


poll-tax) ca- 


OY 


Funterie. 


ſeau. 


= as, 


CAP 


Ex. A tenure in capite, an fief no- 
ble qui relive immediatement du Roi. 

CAPITOL, S. (the Roman Capitol) 
le Capitole , fortereſſe dans Pancienne 
Rome, bitie ſur le mont de Saturne. 

Capitol (a term of architecture) 
chapiteau, terme d'architecture. 

APITULAR, Adj. (belonging to a 
chapter) capitulaire, de chapitre. 

Capitular offices, affaires de cha- 

itre. 

To CAPITULATE, V. A. (or treat 
upon terms) capituler, traiter de la red- 
dition d'une place. 

Capitulation, S. capitulation, traité 
de la reddition d'une place. 

DF CAPLE, Subſt. (or horſe) un 
cht val. 

CAPON, S. chapon, coq chaͤtré. 

To CAPON, Verb. AR. chaponner , 
chatrer. 

Caponed , Adj. chaponne, chitre, 
comme on le dit en riant des eunuques , 
qui ont perdu d'une maniere ou d'autre 
leur virilite, 

CAPOT, S. (a term of picket) 
capot , terme de jeu de piquet. 

To CAPOT one, V. A. faire capot. 

CAPOUCH, F. Capuch. 

D + CAPPER, S. (or cap-maker) 


un bonnttier. 
CAPPING, S. (from to cap.) 

T Ex. A man full of capping and 
crouching, un homme fort humble, T7 
un homme qui fait le chien couchant. 

CAPRICE, or CAPRICIO, Subſt. 
(a whimſey, a freak, a maggot) ca- 
price, funtuiſie, boutade, , vercoquin , 
T lubie. 

Capricious, Adj. capricieux , bizar- 
re, fantaſque, bourru. 

Capriciouſly, Adv. capricieuſement , 
d'une maniere capricieuſe, & bizarre. 

CAPRICORN, S. (one of the twelve 
celeſtial ſigns) le capricorue , Pun des 
douze ſignes ctleſtes, 

CAPRIOLE, S. (or caper) capriole, 


ou cabriole. 


CAPSTAN, S. (a ſea- term) cabes- 
tan, ou capeſtan. 

The main capſtan, le grand cabeſtan, 
on le cabeftan double. 

CAPSULATE, to, V. A. (to cover, 
contain, or incloſe, particularly with 
natural coverings, as nuts , peas , 
beans) contenir dans leur capſule. 

CAPTAIN, S. capitaine, chef, com- 
mandant. 

A captain general of an army, un 
r en cbef, un general d' ar- 
mee. 


A captain of horſe , un capitaine de 
cavalerie. | 
A captain of foot , un capitaine d'in- 


A ſea captain, un capitaine de vais- 


A lieutenant-captain „ un capitaine- 
lieutenant. 
Captainship, S. la charge, la place 
capitaine. 


CAPTION, S. (a certificate of a 


commiſlion executed) certificat. 1 
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CAPTIOUS , Adj. (or deceitful) 


captieux, fourbe , trompeur, ambigu, 
en parlant des choſes & des perſonnes. 

A captious argument, un argument 
captieux , un ſophiſme. 

Captious words, des paroles captieu- 
ſes, ambigues, & double ſens, capables 
de ſurprendre. 

KS Captious, apt to take exceptions 
(or quarrelſom) querelleux , de mauvai- 
Je humeur, qui ſe choque de la moindre 
choſe. 

0:2 Captious (or cenſorious) criti- 

que, qui trouve par. tout à redire. 
» Captioully , Adv. (lily or deceitful- 
ly) captieuſement , finement , ſubtile- 
ment, d'une maniere capable de ſurpren- 
dre, ou de tromper. 

Captiouſneſs, S. (or deceit) trompe- 
rie F fourberie , fraude , fineſſe , ſur- 
priſe. 

Captiouſneſs (the being excep- 


tious) humeur querelleuſe, inclination ou 
penchant d la critique, 


To CAPTIVATE, V. A. captiver , 
ſe rendre maitye , gagner , poſſeder. 

R. Il ne fe dit guere que dans le fi- 
gure en parlant de Pafſection , de 
l'eſtime ou des bonnes graces de quel- 
qu'un. 

Captivated , Adj. captive, gagné, 

poſſele. 

CAPTIVE, S. (a flave or priſoner 
of war) captif, eſclave, ou priſonnier 
de guerre. 

Captivity, S. (er llavery) captivite, 
eſclavage, ſervitude, 

Captor, S. celui qui fait une priſe, 
ou une capture. 

CAPTURE , S. (prey or booty) cap- 
ture , priſe, butin, proie. 

CAPUCH, S. (or monk's cowl) ca- 
puchon , couverture de tete de diverſes 
facons, mais ordinairement faite en 
pointe. 

CAPUCHINS, S. (er religious friars 
ok the order of St Francis) Capucins, 
religieux de Tordre de St Francois. 

CAR, . Carr. 

4 CARABINE , S. carabine, arme à 
eu. 

CARACK, S. (a great Portugueſe 
ship) caraque. C'eſt le nom que les Por- 
tugais donnoient autrefois d leurs plus 

runds vaifſeaux. 

CARACOL, S. (2 term uſed in war, 
for the troopers calling themſelves into 
a ring) caracol , tour en rond, ou en 
demi rond que fait la cavalerie. , 

CARAMOSIL, S. (a Turkish ship 
of burden) caramouſſail, vailſeau de 
charge Turc , conſtruit en huche , 
ceſt-a-dire a pouppe exceſſivement 
haute. 

CARAT, S. (the weight of four 
grains) carat, petit poids de quatre 
grains dont on ſe ſert pour Peſtima- 
tion des pierres precieuſes. 
Carat (the third part of an oun- 
ce) carat , la troifieme partie d'une 
once. | 

CARAVAN, S. (a company of mer- 
| Chants travelling together} caravane, 

| troupe 


| 
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troupe de marchands qui weoyagent en | 


compagnie, 

Caravan of the knights of Mal- 
tha, caravane, courſe que les nouveaux 
chevaliers de Mathe font ſur mer. 

CARAVEL, S. (a ſwift Portugueſe 
bark) caravelle, petit vaiſſeau Portn- 
gais, court de varangue & rond de 
boydage. 

CARAWAY, F. Carway. 

CARL, Subſt. (a bundle or load, 
the thirtieth part of a ſarplar of wool) 
halle de laine. 

CARBINE, F. Carabine, 

CARBONADO, S. (meat broiled 
on the coals) carbonnade , viande gril- 


lee. | 
; Carbonadoed, Adj. grille ſur les char- 
ons. 

CARBUNCLE, S. (a precious ſto- 
ne) &carboucle, ſorte de pierre pre- 
cieuſe. 

Carbuncle (a plague- ſore) char- 
bon, tumeur maligne, 

CARCANET, F. Carknet. 

CARCASE, or CARCASS, S. car- 
caſſe , ou ſquelette, corps od il n'y 4 
preſque plus que les os. 

The carcals of a fowl, la carcaſſe 
du poulet, chapon, &c. 

* + Carcaſs (or body) tf * la pear, 
le corps. 

a> Carcaſs (a ſort of warlike en- 
gine) carcaſſe, machine de fen, & une 
elpece de bombe. 

CARCELLAGE, Subſt. (priſon fees) 
geolage. 

CARD, S. (to play withal) carte 
a jouer. 

A pack of cards, un jeu de cartes 

In a pack of cards we muſt conſi- 

der the colour, the coat- cards, and 
the ſmall res dans un jeu de cartes 
il faut conſiderer le point, les figures , 
cou les tetes, & les baſſes M's, 
* * They who ſee all the cards may 
eaſily gueſs who shall be the winners, 
il eſt facile & ceux qui vcyent le des- 
ſous des cartes, de juger qui ſeront les 
gagnans. | 

A trump-card, une triomphe. 

X23 A mariner's, or ſea-card, car- 
te marine. 

A card for wool, carde d car- 
der la laine. 
Card-maker, S. cartier, qui fait ou 
qui vend des cartes a jouer; cardzer , 
ouvrier qui fait des cardes à carder la 
laine. 

To CARD, V. A. carder. 

Ex. To card wool, carder de la lai- 
ne, Paccommeder avec les cardes. 

CARDAMUM, S. (a ſort of plant) 
graine de paradis , herbe odoriferante. 

Carded, Adj. carde. 

Carder, S. cardeur , cardeuſe. 

CARDES, Subſt. ({talks of articho- 
kes, Se. good to eat) cardes, tiges 
bonnes d manger, 

CARDINAL, S. an Cardinal. 

A Cardinal's cap, un chapeau de 
Cardinal. 


CARDINAL, Adj. (chief, principal) | 


cardinal, principal, 


— 
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The four cardinal virtues , viz. (porte? vraiment, voild dequoi je me 


prudence, temperance , juſtice , and 
fortitude, les quatre vertus cardinales , 
ſawoir la prudence , la temperance , la 
juſtice , & la Force. 

The cardinal numbers, les nombres 
cardinaux. 

The four cardinal winds, les quatre 
vents cardinaux. 

CARDINALSHIP, S. Cardinalat , 
dienite de Cardinal. . 

CARDING , S. (from to card) 
Pattion de carder. 

Carding, (or cards, at play) 
cartes, jeu. 

I have very ill carding, ai de fort 
mechantes cartes, Jai fort manvais 


Jeu. 

CARDOON, or cardoon-thiſtle, S. 
(a plant whoſe ſtalk is good to eat) 
cardon , ſorte de plante dont on mange 
les c6tes. 

CARE, S. ſoin, ſouci. | 

To take care of a thing, to take 
it into one's care, prendre ſoin d'une 
choſe. i 

Troubleſome , carking, gnawing , 
ſad, great, or grievous cares, ſoucis 
cuiſaus , d&vorans, ficheux , grands, 
cruels, 

To take no care, ne prendre aucun 
ſoin ou aucun ſouci. a 

Pray let it be your ſpecial care, Je 
vous prie de prendre un ſoin tout par- 
ticulier. 

0 have a care, (or take heed) 
prendre garde, 


Take you no care for that, ne | 


vous mettez pus en peine de cela. 

If I had nothing elſe to do but to 
pleaſe him, the care were taken, Je 
n'avois autre choſe d faire qu'd le con- 
tenter , ce ſeroit bien-tot fait , ou je ne 
men mettrois guere en N 

To take care of a thing, porr- 
voir d quelque choſe. 

shall take care never to com- 
mit ſuch a fault again, je tacherai de ne 
plus retomber dans cette faute. 

He takes care to learn what he 
Should know, il eſt ſoigneux d' appren- 
dre ce qu'il doit ſavoir. 

2 To caſt away care, ſe r<ouzr, 
+ ſe donner au cœur joie. 

To CARE, V. A. fe ſoucier, tenir 
compte, ſe mettre en peine. 

I do not care a pin (a ſtraw, or a 
rush) for it, je ne men ſoucie point, je ne 
men mets aucunement en peine, Tf je 
m'en moque, je nen tiens pas plus de 
* W que de cela, en montrant une 
chole de rien. 

He cares for no body, il ne /e ſou- 
cie de perſonne, il na des egards pour per- 
ſonne. * , 

A man that cares for nothing, un 
homme qui ne ſe ſoucie de rien, ou qui 
n'a ſoin de rien, un homme ſans ſouci. 

I care for no body, and no body 
cares for me, je ne me ſoucie de per- 
ſonne, & perſonne ne ſe ſoucie de moi; 
fs je ſuis indifferent aux autres, les au- 
tres me ſont indifferens, 


What care I? qu'eſt-ce que cela m im- 
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mets en peine? 

care not how much he gets 
by it, je ne ſuis pas fache du profit qu'il 
y fait, 

I do not care if I go along with 
you, Jai envie d'aller avec vous. 

Cared for, Adj. dont on ſe ſoucie, 
pour qui Pon a des egardt, dont on a 
ſoin. | 

To CAREEN, V. A. (a ſea-term, 
that is, to refit) carener, radouber, 

Ex. To careen a ship, career in 
vaiſſeuu, lui donner la carene , le mettre 
en carene. Toutes ces expreſſions ven- 
lent dire, donner le radoub d un vai. 
ſeau. 

* To careen a wig (an expreſſion 
uſed among the beaux) taper, accom- 
moder une 3 

CAREER, S. (or race) caricre, ron. 
te, courſe. 

Career, caritre, Vendroit on l'on 
court. 

CAREFUL , Adj. or diligent, ( fron: 
care) ſoigneux, qui a ſoin, exact , aſſi- 
dus, diligent , attentif, qui fait les cho- 
ſes avec application. 

Careful (or heedful) circonſpect, 
prevoyant, ſage, precautionne, aviſc, 
prudent. 

Careful, (penſive, and full «of 
cares) chagrin , inquiet , qui eſt en 

eine. 

Carefully, Adv. (or diligently) ſoi- 
gneuſement , diligemment, exactement, 
attentivement , avec aſſidurte. 

X> Carefully (or warily) avec cir- 
conſpection, ſagement , prudemment. 

* (£3 Carefully , (or penlively) avec 
chagrin, avec inquittude, 

CAREFULNESS, S. (or diligence) 
ſoin , attention, application, exactitu- 
de, attachement , aſſeduite. 

&> Carefulneſs, (or warineſs) cir- 
conſpection, prudence , prevoyance , Ja- 

eſſe. 

: &> Carefulneſs , (or penſiveneſs) 
ſouci, ſoin , peine, inquittude, travail 
d'eſprit. 

Careleſly, Adv. (or negligently ) 
nonchalamment , negligemment, avec peu 
de ſoin, avec negligence, par. maniere 
dacquit , legerement, en paſſant. 

CARELESS, Adj. (or at eaſe) ex- 
| empt de ſoin & de chagrin, tranquil, 
qui vit ſans ſouci, nonchalant. 

Careleſs, (or negligent) negli- 
gent, qui neſe met en peine de rien, 
qui n'a ſoin de rien, qui ne prend garde 
à rien, nonchalant. 

* He is very careleſs in his drels, 
il eſt fort negligè dans ſon ajuſtement , i 
eſt habills & la negligente. 

Io be careleſs in one's ſtyle, 
avoir des negligences dans ſon ſtyle , nere 
pas aſſez exact, 

&> Careleſs, ncgligé, en parlant des 


choles. 
Ex. Careleſs dreſs, fagon ndgligt de 


sbabiller , neglige. ; 
A careleſs diſcourſe , un diſcours ns- 
zoe = 


Care- 


© voitiſe 


Cari 
la chai 
To 
man, 
une fe 

CAF 


= carne, 


Car 
incarni 
chair. 

CG 
tion, 


CAF 
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by 


Careleſſneſs, S. »gligence , noncha- 
lance , manque de ſoin. ; 

CARESS , S. careſſe, temoignage ex- 
tericur d'amitie, cajolerie , flaterie. 

To CARESS, V. A. (to make much 
of) careſſer, Faire des careſſes , cajoler , 


ater. 
f Careſſed, Adj. careſſ#, cajolé, flats. 


CARFAX, S. (a term uſed in Oxford 
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» = for a market-place where four ways 

3 meet) u7 carrefe Our. 

» D 1 J. Cargo. 3 
e CARGO, S. (the lading of a ship) 
u- cargaiſon , charge, la marchandile 
* M8 qu'on charge dans un vaiſſeau. 

3q CARING for, S. Taction de ſe ſoucier , |. 
n &c. V. To care. 

- To CARK and CARE, V. N. etre 

5 ronge de ſouci, ttre accabii de ſoins, ou 
« BK d inquictudes, avoir des ſoucis cuiſans & 

$ rongeans. 5 
on Carking, Adj. : 

# Ex. Carking care , ſouci cuiſant , 
W rongeant , de vorant, accablant, inquit- 
7. tude, travail deſprit. 
bo. ; CARKNET or CARCANET, S. (a 

7 chain of jewels for the neck) un col- 
#, > lier. | 
ſe, = + CARL, S. (or clown) un payſan, 

Is = un ruſtre. 
of RE CARLINA, S. (a fort of flower) 
en carline, forte de fleur. 

7 = CARLING, S. (a ſea-term, timber 
ei-. from one ship beam to another) car- 
at, = lingue, ou calingue , eſcarlingue, ou 

ET contrequille, | | 
iv. = CARMELITE, Subſt. (a fort of 


= friar) Carme , ſorte de religieux. 

= Carmelite nuns , Carmelites, ſorte de 
= religieuſes. 

= CARMINATIVE, Adj. (a term uſed 
among Phyſicians) Ex. A. carminati- 
ve remedy , un remede carminatif. 

Carminative, S. un carminatif. 

& CARMINE,S. (a bright red colour, 
inclinable to purple, uſed by painters) 
du carmin, 

& CARNAGE, S. (a poetical word for 
= a great ſlaughter) carnage, boucherie, 
tuerie, 

Carnage, (the flesh in hunting 
given to the dogs) cure, terme de 
chaſſe. 

CARNAL, Adj. (or fleshly) char- 


* 
* 4 


% 


— 
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ill, nel, de chair, ſenſuel, brutal. On ne 
Len ſert guere que dans le figure, en 
deli & parlant des appetits, des paſſions, des 
* af © plailirs , Ce. 
Ls = Carnality , S. (or carnal luſt) con- 
> voitiſe cbarnelle, brutalits, ſenſualité. 
. = Carnally, Adv. charnellement, ſelon 
+ þ la chair, brutalement , ſenſuellement. 

l | To have carnally to do with a wo- 
ple; man, aveir un commerce charxel avec 
etre une femme , la connoitre charnellement. 

| CARNATION, S. (a flower) oeillet 
+ des | carne, forte de fleur. 
3 Carnation-colour, incarnat , couleur 
4 de incarnate , qui tire ſur la couleur de 
chair. 
"I, C> Carnation, (in painting) carna- 


tion, terme de peinture. 
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shrove-tide) carnaval, les jours gras. 
+ CARNEL, S. (a little ship) be- 


ce de petit vaiſſeau. 
D F Carnif d „ Adj. converti en 


chair. 

CARNIVOROUS, Adj. (that gree- 
dily feeds upon flesh) carnaſſiem vo- 
race. 

CARNOSITY, S. (fleshy excreſcen- 
ce) carnofe, excroiſſance de chair. 

CAROB, S. (a ſort of weight) caro- 
be , poids. 

CAROB, or CAROB REAN, carou- 
ge, forte de fruit doux, & qui a quel- 
que choſe du goùt du miel. 

Carob. tree, carouge, ou carougier , 
Parbre qui porte ce fruit. 

CAROL, Subſt. (a Chriſtmas ſong, 
or hymn in honour of our Saviour's 
birth) Vol, chanſon 
tivitse de /. Chriſt. 

To CAROL, V. A. (a poetical old 
word, for to ling, to extol) chanter, 
louer, 5 

CAROLINE, Adj. Ex. A caroline 
hat, un carolin, ſorte de chapeau. 

CAROLUS, S. (a fort of coin) Ca- 
rolus, ou eing doubles, ſorte de mon- 
noye. 

CAROS, S. (in Phyſick, a lethargy 
to a very great height) /#thargie au plus 
haut degré. 

CAROT, S. carotte , eſpece de paſte- 
nade bonne a manger. 

* A carot, hr red-haired man) 
un rouſſeau, un homme qui a les che- 
veux rouges, couleur de carotte, poil de 
carotte. 


CAROUSE, S. carrouſſe, debauc he 


de vin. 

To CAROUSE it, V. A. faire car- 
rouſſe, bien boire, faire la debauche, 
+ boire d tire-larigot. 

CARP, S. carpe, ſorte de poiſſon 
de lac & de riviere. 

A young carp, un carpeau, un Car- 

illon, une petite carpe. 

To CARP at, V. A. pointiler , repren- 
dre, ſubtiliſer , trouver d redire, criti- 
quer, blamer, medire. 

To carp at a thing, ſibtiliſer ſur quel- 

xe choſe, y trouver @ redire, pointiller 
fur quelque choſe. 

He carps at every body, il medit de 
tout le monde, il critique, il blame, il 
dechire tout le monde, il fait des raille- 
ries de tout le monde, il ntpargne per- 


ſonne. 


Carped at, Adj. & quoi Pon a trouve 
à redire, critique, &c. V. To carp. 

CARPENTER, S. charpentier. 

A ship-carpenter , un cbarpentier de 
naVvire, 

Carpenter's work, charpente. 

Carpentry, S. (the carpenter's art) 
char penterie, metier de charpentier, 
Fart de faire une charpente. 


ſhirituelle fur la na- 


CARPER, S. (from to carp) un cri- 


tique, un mediſant, un homme qui trou- 
ve a redire d tout, un cenſeur. 
CARPET, 8. tapis. 
A Turkey- carpet, un tapis de Tur- 


CARNAVAL or CARNIVAL, S. (or 
II. Part. 


quie. 
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* t Carpet-knight , un delicat, un . 
femine. 

* The buſineſs is upon the carpet, 
(or in agitation) Paffaire eft ſur le ta- 
pis, ou en deliberation. 

A carpet-way , un chemin de ve- 
lours. 

CARPING, S. (from to carp) trou- 
ver d redire, critiquer, &c, V. To 
carp. 

CARR, F. Cart. | 
- CARR-MAN, S. charretier, ou chay- 
ier. 

CARRACK, Z. Carack, 

CARRET, . Carat. 

CARRFER, V. Career. 

CARRIAGE, S. (carrying , porta- 
ge) port, tranſport , voiture. 

&> Carriage, S. (carrying in a cart, 
waggon, Se.) chariage, charroi, voi- 
ture par chariot, par fourgon, c. 

A carriage, (a thing to carry 
another in) une voiture. 

A carriage (or cloſe waggon) 
un fourgon, 

Carriage, (trouble of, and re- 
ward for carrying or bringing any thing) 
port , apportage. 

A beaſt of carriage or burden, 
une bete de voiture, de charge ou de 
ſomme. 

A ship for carriage, an vaiſſeau de 
charge. 

+ * Carriage , (mien) port, air, mine, 
agon. 

Carriage, (or behaviour) conduite, 
manitre de vivre. 

A carriage for ordnance, un af. 
Fut dartillerie. 

Tze carriage of the coach, le 
train d'un carroſſe. 

The carriages (or luggage) of 
an army , le bagage d'une armee. 

Carried, F. Carry'd. 

CARRIER, S. un voituricr , un rou- 
lier, un porteur , un meſſager. 

* + To ſend a thing by Tom Long 
the carrier, envoyer quelque choſe pay 
un meſſager negligent , ou faire long-tems 
attendre une choſe , ne Penvoyy que fort 
tard. 

CARRION, S. (ſtinking flesh of a 
dead beaſt) charogne, bete morte & 
puante. 

* CARRION, (a jade) charegne, 
ſorte d'injure de femme. 

CAROON, S. (the number fixed to 
a cart that is privileged to carry goods 
in London) le nombre fixt d une charrette 
privilegite dans Londres. 

CARROUSEL, S. carrouſel, ſorte de 
jeu mele de courſes a cheval, de cha- 
riots , de ſpectacles, Cc. 

To CARRY, V. A. porter , mener. 
To carry a thing from one place to 
another, porter quelque choſe d'un lieu 
Q un autre. 

To carry a man to another, mener 
quelqu'un chez un autre. 

To carry a horſe into the table, 
mener un cheval a Ptcurie. 
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| R, To avoid the common miſtake 
0 of 
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of moſt English men, who uſe per- 
ter inſtead of ener, and again 
mener inſtead of porter, you muſt 
obſerve, that to carry is rendered 
by porter when you ſpeak of things 
that cannot walk; and by mener, 
when you talk of things that can 
$0 by themſelves. In short, por- 
r aniwers to, to bear, and mener 

to. to lead. 
To carry in a cart, charier, 
voiturer, dans une charette, dans un 

chariot , Oe. 


Autres fens du Verbe To carry. 


* 'To carry it high, le porter baut, 
faire le e. tr ancher du grand, ſe 
donner de grands airs, avoir Pair im- 
perlant, faire l'entendu, Sen faire ac- 
croire. ä 

He carries it like a Philoſopher, 
it tranche du Phileſophe, il fait le Phi- 
loſophbe. | 

* To carry it, (or get the better of 
it) Temporter, avoir [avantuge , avoir 
le deſſus, avoir du bon, | 

Io carry the cauſe, avoir gain de 
cauſe. 

* To carry it, (as when one's opi- 
nion prevails) Pemporter, fairs Conve- 
nir ou demeurer d'accord. | 

* To carry the day, to carry the 
bell, remporter la victoire, vaincre, 
tre victorieux, remporter le prix. 

I carried four pins, and tipped 
fix, Jui fait quatre quilles de venue, & 
fx de rabat. 

* To carry it fair, faire beau ſem- 
b/ant. 

* To carry it fair with one , avoir 
des . pour quelgu un, le menager. 
T0 carry it cunningly, Faire le fin, 
uſer de fiucſſe, ou de politique. 

He carries a mind worthy of praiſe, 
i a lame grande, il. a lame belle, il a 
le cœur bien plack. | 

* 'Fhis carries a broad conviction 
along with it, ceci eft d'une force tout- 
_ con uaincante. 

* To carry a jeſt too far, pouſſer 
trop le in la raillerte, feu 

A pillar that carries falſe, une 
colomni qui porte d faux. | 

* To carry one's ſelf well, ſe com- 
pertrr , vivre, agir, en uſer comme il 
aut, ſe bien conduire , ſavoir vivre. 

He knows not how to carry himſelf, 
i ne ſait pas vivre. 

* I know how to carry myſelf with 
them, je ſai comment il en faut uſer 
avec eux, je ſui comment il faut les 
prendre, Je ſai comment il faut les me. 
nager. 

* I will teach you how to carry 
yourſelf, je vous apprendrai d vivre. 

Learn how to earry yourſelf, appre- 
nez d vous connoitre , apprenez & vi- 
Ore. 

He carries himſelf like a fool, i“ 
parle, il agit en fou. | 


CAR 


porter, enlewer, entrainey , arracher, 
ravir , oter de force. 
To carry away, (to take along 
with one) emporter, mener, emmener. 
To carry BACK, rapporter, rame- 
ner, remener, remporter. 

* * BEFORE, porter devant. 

To carry all before one, ſe vendre 
maztre de tout, ne tyouver aucune reſis 
tance , ou venir d bout de tout ce qu'on 
entreprend. 

His army carries all before it, ſon 
armee ne trouve aucune oppoſition , elle 


_ | entraine tout , rien ne lui refiſte, tout 
plie devant ſon armee. 


To carry OVER, tranſporter, Faire 
traver/er. 


To carry ABOUT, or TO and FRO, 


porter de tous cotes. 

&> I carry no money ABOUT me, 
Je ne porte point d argent ſur moi. 

To earry FORTH or OUT, tirer, 
montrer , faire paroitre, faire ſortir de 
quelque endroit , faire avancer. 


To carry one's thoughts INTO fu- 


\ turity , ſonger à [avenir, 


To carry IN, porter , mettre dedans, 
Faire entrer. 


conduire, woiturer , faire deſcendre. 

To carry UP, porter en haut, 
faire montey, 

a> To carry OUT an opinion, ſou- 
tenir une opinion. 

To carry ON, pouſſer, conduire , con- 
tinuer, avancer. 

To carry on a buſineſs ſecretly, con- 
duire ſecretement une affaire, 

To carry on a notion further, pous- 
fer 5 loin une penſee. 

o carry on a wall, conduire , con- 
tinuer une muraille. 

To carry on the trenches , pouſſer les 
trenches. 

To carry on the war, continuer la 
guerre. 

&> To carry on a ſiege vigorouſly, 
power vigorenſement un fitge , le preſſer 
ovivement. 

To carry OFF, emperter, entrainer , 
diſ„iper. 

Ex. This will carry off the ſcurvy 
humours, ceci entrainera, ou diſſipera 
les mauvaiſes bumeurs. 

To carry off the ſerous matter 
by urine, vuider les ſeręfites par les 
urines. 

* To carry off, (to kill) emporter, 
ter. 

Sometimes this diſtemper cauſes men 
to linger a long time, ſometimes it car- 
ries them off, (or kills them) quickly, 
ce mal fait quelquefois trainer ceux qui 
en ſont atteints , & quelquefois il les em- 
porte (ou les tus) dabord, 


| 


twice (at running at the ring) avoir 
un ou deux dodans , en courant la ba- 
gue. 


To carry a thing THROUGH, ve- 


To carry AWAY, (by force) en- 


nir d bout d une choſe. 


porter ga & ld, porter à lentour, trans- | 


To carry DOWN, mener , amener, | 


07> Fo carry off the ring once or | 
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To carry a good humour thorough, 

ttre toujours de bonne bumeur. 
Where is the money that muſt 

carry me through? on eſt argent qu'il 

me faut pour cela? 

Carry'd, Adj. porté, mend, &c. V. 


To * 

The buſineſs was carried beyond 
a contention in words, Paffaire ne ſe 
es pas d une fimple diſpute de pa- 
roles. 

lt was carried at laſt, that 
on demeura enfin d'accord , on convint , 
on arreta que.— 

«a He is too wiſe to be carry'd 
away with ſuch impertinencies, 3l eſt 
— ſage pour ſe laiſſer aller à ces ſet. 
tiſes. 

To be carry'd on with all one's at. 
fection in any deſign, ſe porter de toute 
ſon affeftion dans quelque deſſein. 
| Carrying, S. Faction de porter, de 
mener, &c. V. To carry. 

CART, S. un chariot, une char. 
rette. 

Prov. To ſet the cart before the 
horſes, + mettre la charrut devant les 
beufs. 
| A covered cart, une cariole. 
Cart-taker, Y. Cartaker. 

A dung-cart, un tombereau. 
Cart-rut, ornidre. 
Cart-load or cart-full, charrette. 


chariot. 5 
Cart-wright, charron , artiſan qui fait 

le bois des chariots & des charret- 

tes, Ce. 

Cart-horſe, cheval de charrette. 

To cart one, V. A. attacher quel- 

uun d une charrette. 

CARTAGE, . Cartridge. i 

Cartaker, S. (an officer belonging 

to an army, or a Prince) un vagut- 


meſtre. 
CARTE OD, Adj. (from to cart) at- 
tach à une charrette. 

CARTEL, S. (or challenge) car. 
tel, defi. a 

Cartel, (a regulation betwixt 
two parties in war) cartel, reglement 
entre deu partis ennemis. 

CARTER , S. (from cart) charre- 
tier, chartier , conducteur de charrette. 
| CARTESIAN,, S. Cartefen , Pbilgſe 
phe , qui eſt dans les ſentimens de Des 
cartes. 

Carteſian, Adj. Ex. The Carteſian 
Philoſophy, la Philoſophie Carte/renne, 
ou de Deſcartes. 

CARTHUSIAN, S. (a ſort of friar) 
Chartreux, ſorte de religieux. | 
CARTILAGE, Subſt. ( or griſtle) 
cartilage. 

Cartilaginous , Adj. ( or griſtly ) car- 
tilagineux. 
| CARTOUCH or CARTRIDGE, „ 
CARTOOSE, or CARFAGE, S. cat 
uche, rouleau en maniere d'étui de 
gros papier, on de carton , pour en- 
velopper la charge dune arme A feu. 
| CARTON or CARTOON, S. (3 


— 


draught or deſign. made to be workel Wn 
from, _ 


Cart- wheel, rou# de charrette , ou de Y 
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from, either in tapeſtry, or freſco ) 
un carton. Ainſi nous diſons les cartons 
de Raphael , aujourd'hui à Hampton- 
Court. On appelle auſſi cartons des 
= feuillets qu'on = 48 pour mettre 
= 3 la place des fautifs. 
Cartridge, (in building or pain- 
ting ) cartouche, ornement de ſculptu- 
re, on de peinture. 
= CARTWRIGHT, V. Catt-wright , 
au deſſous de Cart. 
F CARVE, (or hide of land) P. 


Hide. 

= To CARVE, V. A. (or cut) con- 

= per, decouper. | 

WW To carve meat, couper, ou decouper 
la viande, 


Gs | Ciſeler une image. : 
= «> To carve (or ingrave) graver. 


Ou bien en ces ſens. 


To carve OUT one's own 
== ſatisfaction, /e ſatisfaire, ſe contenter 
= ſoi-meme. f 
== * To carve out one's own fortune, 
= choiftr , regler ſa propre fortune, avoir 
tout 2 ſoubait. 
Carved, Adj. coupé, decoupé, taille, 
eiſelè, grad, & c. 
CARVEL, F. Caravel. 
CaARVER, S. (from to carve) ccuyer 
WE trenchant , celui, on celle qui déceupe 
les viandes. 
We muſt not pretend to be our 
= own carvers, nous ne devons pas pre. 
== tendre d'ttre les maitres de notre fortune, 
E ou de choifir nos avantages. 
A carver in wood or ſtone, an 
* ſculpteur. 
A carver (or ingraver) un gra- 
veur, un ciſeleur. . 
> Carver's work, ſculpture, ou ouvra- 
ge ciſels, ou grave. 
= Carving, S. Faction de couper, &c, 
PV. To carve. 
= CARUNCLE, S. (glandulous flesh) 
caroncule, chair glanduleuſe. 
: CARUS, S. (a ſpecies of apoplexy, 
with an acute fever) eee d'apoplexie. 
= CARWAY, S. (a fort of plant) 
| carvi, forte d'herbe. 
= Carway-ſeed, carvi, ou graine de 
= carvi. 
= CASCADE, S. (or fall of water) 
= caſcade. 
CASCARILLA, S. (a bark of an 
WW Indian tree) caſcarille, écorce d'un 
& atbre des Indes. 
{ CASE, S. (thing, matter, queſtion) 
cas , choſe , fait, matiere , ſujet. 


Examples. 


Po. 
* 


It is a ſtrange, my a true caſe, 


er c'eſt un cas ctrange, & neanmoins tres- 
car- veritable. 

i de It is a plain caſe, c'eſt une choſe 
en- claire, il ny a rien de plus clair. 
feu. It is not all a caſe, ce eſt pas la 


mme choſe, 
That is another caſe, c'eſt une autre 


To carve an image, tailler, ou 


„ 


| 


| piſt 
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affuire, eſt une autre queſtion, f c'eſt 
une autre paire de manches, 

Put the caſe, it be ſo, poſez le cas 
que cela ſoit, 

To argue the caſe pro and con, dis- 
puter, raiſonner pour & contre ſur une 
matiere, 

The caſe is altered , les choſes ont 
change de face. 

There is no dishoneſty in the caſe , 
il ny a rien de mathonnete , il n'y a 
point de friponnerie. 

In caſe of complaint, 
plainte. 

A caſe in law, une matiere de 
droit, une cauſe, une affaire, une 
queſtion , un procꝭs. 

A cale of conſcience, un cas de 
conſcience. 
 &F Cale (or occaſion) cas, occa- 


en cas de 


fron, rencontre. 


In ſuch a caſe, en ce cas-ld, 6 cela 
arrivoit. 

«3 Caſe (in Grammar) eas, 
termes de Grammaire. 

The Latin nouns have fix caſes, 
les noms Latins ont fix cas, 


&> Caſe (or condition) &at , con- 


dition. 


To be in a ſad caſe, etre en fort 


mauvais état. | 

I pity your caſe, votre &tat me fait 
compaſſion , je vous plains. 

To be in a good cale, etre en bon 
tat, ſe porter bien, ttre bien condi- 
tionne. 

You ſee how the caſe ſtands with 
me, vous voyez quel eſt l'état de mes 
affaires. 


I know not in what manner he told 


her his caſe, je ne ſai de quelle manie- 
re il lui conta /a chance. 

As in the caſe of ſwearing, 
comme dans ce qui regarde les ſermens. 

A cale (to put any thing in) 
un (tui. 

A hat- caſe, un etui de chapeau. 

Caſe of knives, &ui 4 couteaux, cou- 
telitre. | 

A comb-caſe, un &ui & peigne, une 


' trouſſe. 


aA cale for a bed-poſt, fourreau 
de colomne de lit. 


A piltol - caſe, Faux: fourreau de 
iſtolet. 
Caſe-shot, mitrailles. 


A caſe for a bed or chair, hous- | 
fe de lit, ou de chaiſe. 


A rabbet in his caſe, un lapin 
en pol, 


Ou bien en ces ſens, 


&> Good caſe, embonpoint. 

To be in good caſe, (to be 
rich) etre a ſon aiſe, ttre en belle paſſe, 
* + avoir les pieds chauds. 

I think it a very hard caſe, 
cela me ſemble bien rude. 

As the caſe ſtands, there is no 
likelihood of peace, dans la fituation 
ou ſont les affaires , il n'y a aucune 
apparence de paix. | 


CAS toy 
lt is all a caſe, c'eſt tout un. 
Were you in my caſe, / vous 


ftiez d ma place. 

A watch-caſe, une boite d mon- 
tre. 

A caſe of bottles, une cave, 
une cantine, | 

The caſe for pens in a pocket- 
inkhorn , la cafſe de lecritoire, la par- 
tie de Vecritoire de poche on Ion met 
les plumes. 

A letter-caſe (or pocket book) 
un por te- lettres. 

A letter-caſe, in a printing- 
houle, une caſſe d'imprimerie. | 
To CASE, V. A. (or put np in 

a cale ) ſerrer , mettre dans un etui. 

To caſe (or to ſuppoſe ) a mat- 
ter, ſuppoſer une choſe, faire une ſup- 
poſition. 

To CASE-HARDEN, V. A. donner 
une forte trempe, endureir, au propre 
& au figure, 5 

Cale-hardened, Adj. endurci. 

CASEMATE, S. (a piece of forti- 
fication) caſemate, place bajſe, ou plane 
bas , en termes de fortification. 

X> Calemate, (in Architecture) 
guenle droite, terme d' Architecture. 

Caſemate (or loop-hole in a 
wall, to shoot through) darbacane. 

CASEMENT, S. (or window ) fe- 
netre qui s ouvre. 

To open the caſement, 
fenetre, © 
» (> Caſement (the iron-work of a 
calement ) ferrure d'une fenttre. 

CASERNS, 8 (ſmali Rooms or apart- 
ments for ſoldiers in ſtrong places) 
des caſernes. 

CASH , S. caſſette, on caiſſe, coffre 
a tenir de Vargent , Se. 

To have money in cash, avoir de 
Pargent en caiſſe, ou de Pargent comp- 
tant. 

Cash (or money) argent. 

Running cash, [argent qui roule, 
dans le commerce. 

To run out of cash, prodiguer ſor 
argent. 

Cloſe men are incapable of placing 
merit any where but in money, aud 
therefore gain it; while others, who 
have larger capacities, are diverted 
from the purſuit by enjoyments, which 
can be ſupported only by that cash 
which they deſpiſe; and therefore are, 
in the end, slaves to their inferiors 
both in fortune and underſtanding. 
Comme les avares ne conuoiſſent dauire 
merite que Pargent, ils en amaſſent; au 
lieu que d'autres qui ont plus d'&endue 
deſprit , en ſont detournes par des plai- 
firs, qu'on ne peut ſoutenir que par Par- 
gent qu ils mepriſent ; ce qui fait qu'a- 
pres tout ils deviennent les eſclaves de 
leurs inferieurs en fortune & en eſprit. 

Cashier, S. (or cash-keeper ) cais- 
Her; celui qui garde la caiſſe. 

TO CASHIER, V. A. (or disband) 


ouvrir la 


caſſer. 
Ex. To cashier a ſoldier, caſſer 18 
| ſoldat. f 

O 2 Cashiered , 


CAS 
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— 


Casbiered, Adj. caſe, 

Cashiering , S. Pattion de caſſer, D | 
caſje. 

81100. S. cachou, le ſuc d'un ar- 
bre des Indes Orientales. 

CASINGS, S. (dry'd cow-dung for 
fuel ) bore de vache ſeche pour bruler. 

CASK, S. (or veſſel) tonneau. 

Cask (er head piece) caſque , 
9 armure qui couvre la ttte d'un ſol- 
at. 

Casket, S. une petite caſſette. 

CAS UE, S. (a French word uſed 
by ſome Poets for a helmet) un cas- 


iP. = 
l CAS SHA, S. caſſe, gouſſe qui croit 
zux Indes ſur un arbre fort haut. 
CASSOCK, S. /outane, vètement d'ec- 
+iefaſtique. 
A short caſſock, upon. 
CAST, S. (or throw ) get, coup. 
A ſtone- caſt, un jet de pierre. 
A caſt at dice, un coup de des. 
A great caſt, un grand coup, 
A lucky caſt, un bon coup. 
A winning caſt, un coup qui gagne 


la partie 

h loling caſt, un coup d perdre la 
partie. 

A meaſuring caſt, un coup. à meſu- 
rer, dans le propre. 

* It is a meaſuring caſt, il eſt dou- 
teux, il y a du pour & du contre. 

A caſt of the eye, ailade , 
coup dil. | 


CAS 


ſe jetter aux pieds de quelqu'un. 


&> To a dart, lancer un dard. 

To caſt a luſtre ,. donner du 
luſtre, rehauſſer, ou relever Ieclat. 

&K> To caſt a hell, fetter une cloche, 
ou jetter une cloche en moule, fondre 
une cloche. 

&> To caſt, or caſt up a ſum with 
counters, jetter une ſomme avec des 
Jettons. 

&> To caſt an account, Faire un 
compte , dreſſer un compte. | 

To caſt a patient's water, (as 
Phyſicians do) regarder , examiner Ju- 
rine d'un malade. 


&> To caſt an aſtrological figure, 


Jetter 1 

«a> To caſt one's nativity, Faire, 
ou dreſſer horoſcope, ou la nativite de 
quelqu'un. 

To caſt an ill ſmell, exhaler une 
odeur puante. 

To caſt a heat, donner de la 
chaleur. 

* To caſt (or meditate) in one's 
mind, or with one's ſelf , ſonger , me- 
diter , ruminer , Youler dans ſon eſpþrit. 

The court will .caſt you, 4 
conr vous condamnera , ou vous debou- 
tera. 

Io caſt one's adverſary at the 
bar, avoir gain de cauſe, gagner ſon 
proces. 

«> To caſt his coat (or his skin) 
every year, muer, changer de prau 


o have a caſt with one's eye, tout & les antes. 


(to ſquint) &re louche, reg arder de 
travers. 

A caſt (or ſet) of hawks, un 
vol d'oiſeaux de fauconnerie. 

A caft of printing letters, un 
Fonte de lettres d imprimeur. 

* To be at the laſt caſt, (or at one's 
wits end) é tre rdduit d Pextremite, 
ne ſavoir de quel cot ſe tourner , ou de 
quel bois Faire fleche, 

* They are men of your caſt, ce 
ſont des gens de votre trempe, de votre 
bumeur., on de votre maniere. 

* + He gave us a caſt of his offi 
ce, il nous donna un plat de ſon meizer, 
on de ſa fagon. 

CAST, Adj. fett“. &c. V. To caſt. 

Caſt-away, qui a fait naufrage, noye, 
fubmerge. 

Caſt away, S. ( or refuſe ) le rebut. 

&> A caſt-away, (or reprobate ) 
un reprouve, un perdu, un abandonne, 

Caſt-off, S. (or refuſe) rebut, 

To CAST, V. A. (to throw) Jet 
ter. | 
Ex. To caſt anchor, jetter, ou 
laiſſer tomber Pancre. 

To caſt his rider, fetter ſon hom- 
me par terre, comme font les che- 
vaux. Oo | 

To caſt lots, jetter le ſort, tirer au 
ſort. 
* To caſt a miſt before one's eyes, 
jetter de la poudre aux yeux de quel- 
qu'un, | eblouir par de belles apparences, 
le tramper. 

To calt one's ſelf at any one's feet, 


* To caſt a block in one's way, 
traverſer ie deſſein de quelqu'un , venir 
a la traverſe. | 

lle begins to caſt (or to shed) 
his teeth, les dents commencent d lui 
tomber. 

a> To caſt, ( or vomit) rendre, 
vomir. 

05> To caſt, Neut. (or warp, as 
timber does that is not well ſeaſoned ) 
fe deetter, en parlant du bois. 

To caſt her young, avorter. 

To caſt AWA, jetter, abandonner. 

To caſt one's ſelf away, Je perdre, 
Saubandonner, 

«> To caſt away care, bannir les 
ſoucis, ſe divertir , paſſer le tems, ſe 
donner au canur joe. 

«> To caſt ABOUT, (to think) 
| ſonger „ penſer d. 
| Servants are ever caſting about how 
to make their advantages of their mas- 
ters follies, les A. ne ſongent 
qu't profiter des folies de leurs maitres. 

That being preſſed by hunger, they 
might caſt about to help themſelves 
by ſome ſubtil contrivance 3 n gu 
| tant preſſes de la fuim, ils uſaſſent d'in- 
vention pour ſupplier @ leurs beſoins par 
quelque tour #adreſſe. 

To caſt one BEHIND, devan- 
cer quelqu'un , te laiſſer derritre. V. 
To caſt off. 

To caſt FORTH, exbaler. 

Io caſt forth beams, rayonney , 
i „ ou repandre des rayons, 
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ry To caſt ABOUT, jetter de tous co- 
5. 

* To caſt about, (or conſider) con- 
fiderer , ſonger , rouler dans ſon efprit , 
mediter, chercher. 

To caſt AGAINST, reprochey. 

To cait HEADLONG , precipiter. _ 

To caſt OFF, deponiller, rejetter , 
quitter , abandonner. 

To caſt off, (or tell the lines) 
amongſt printers , compter les lignes. 

Away he {cours acroſs the fields, 
caſts off (or outſtrips) the dogs, and 
gains a wood; il detale à travers champs, 
devance les chiens, (ou laiſſeè les chiens 
derriere) & gagne un bois. - 

Some men do caſt off all to 
deathbed repentance; il y a des gen, 
| quz remettent q ſe repentir de tous leur: 
peches, juſqu'a ce quis ſe wvoyent au 
lit de mort. 

To caſt off his feathers , mur, 
en parlant des oiſeaux. 

A ſnake caſts off her skin, or her 
Slough, le ſerpent muè. 

XP To caſt off (or let go) the 
hounds, in hunting, donner, ou licker 
les chiens, 

* To caſt IN one's dish , or teeth , 
objefter , reprocher. 

Let us caſt in another inſtance, 
alllcuons un autre exemple. 

Te caſt a thing INTO form, dor- 
ner la forme d quelque choſe. 

&> To caſt into a sleep, endormir , 
faire dormir. 

This will caſt you into a fever, 
ceci vous donnera la fitpre. 

To caſt UP, ſupputer , compter, ſom- 
mer. 

But 1 conſideration of the whole, 
and caſting up all things together, 
mais tont bien compte & rabatu. i 

Did you caſt it up? Tavez - vous 
Suppute? en avez-vous ſomme les arti- 
cles? 

&> To caſt up, (to vomit) ren- 
dre par haut, vomir. f Depobiller. 

an? Marshes caſt up noiſome va- 
pours, les marais jettent, ou exbalent 
des vapeurs malignes. 

To caſt up a bank, Faire unt 
chauſſie , ou levee de terre. 4 

Io caſt up one's eyes, lever les 
Jeux. 

To caſt UPON. Ex. To caſt a miſt 
upon, terntr. 

a> To caſt much ſcorn upon a 
thing, mepriſer une choſe, en parler 


avec or”. 

lle has eaſt himſelf upon me 
for my aſſiſtance, il St addreſſe d moi 
pour Falliſter, il Seſt mis ſous ma pro- 
tection. 

&> To caſt the fault upon another, 
rejetter la faute ſur un autre. 

To caſt down one's eyes, bais- 
ſer les yeux. 

* To caſt one down, (to diſcourage 
him) decourager quelqu un, lui faire 
perdre courage, Pabattre, 


To caſt down, ( to afflict) af- 


Aer, humilier, abaiſſer. 
To 


: 


= hawk, cercerelle, oiſeau de 


be. V. Chaſuble. 


CAS, 


To caſt OUT, fetter debars, chaſſer. 
Exam. To caſt out devils, chaſſer 
les diabies. 
A ETS, S. (ſnappers to dance 
with ) caſtagnettes. | 
CASTELLAIN „.S. (the conſtable 
of a caſtle ) Chitelain , celui qui com- 
mande dans un chateau. 
CASTELLANS, S. (Senators of the 
lower claſs in Poland) Chatelains en 
Pologne, eſpece de Sous-Palatins ou 
© Lieutenants dans les provinces, ' 
” Caſtellany, S. Chitelenie. 
© To CASTIGATE , V. A. (to cor- 
rect, or punich) chitier, corriger, 
Punir. 
Ciaſtigated, Adj. corrigé, puni , cba - 
tit. 
Ci.aaſtigation, S. correction, punition, 
c chiatiment. 
Caſtigatory , Adj. qui ſert & chatier. 
Caltizz7,S. (From to caſt ) Faction de 
jetter, &c. . To caſt. 
Caſting, ( a pellet of canvas or 
cotton, to purge a hawk) cure, ter- 
me de fauconnerie. 
A calting- houſe, ' une fonderie. 
. A caſting voice, la voix qui 
Lem porte. 
A caſting net, un &perviey , ſor- 
te de filet pour la peche. 
7 CASTLE, S. chateau, fort. 
5 A ſtrong caſtle, un chateau bien fort. 
* Prov. To build caſtles in the air, 
5 batir des chiteaux en Pair , faire des 


© chiteaux en Efpagne. 
5 at cheſs) roquer. 
Caſtle- ward, 8. 


2 


Cha elenie. 


avorton. 

CASTOR, S. un caſtor. 

A caltor or caſtor-hat, caſtor, ou 
chapeau fin. 

CASTRAMETATION, S. (the art 
of marking out the ground for an ar- 
© my, or of pitching of tents) /a cas- 
” trametation, Ou la manitre de marquer 
le camp pour une armee. On a des 


livres ſur la caſtramctation des anciens. 


To CASTRATE, V. A. (or geld ) 
chatrey. 

Caſtrated, Adj. chatre, 

Caftration, S. Faction de chatrer. 

CASTREL, S. P. Coſtrel. 
Caſtrel, ( or Keſtrel, a ſort of 


CASUAL, Adj. (from cale, acci- 


dental ) caſuel, ſujet au hazard, acci- 
dentel, fortuit, 


A calual word, or a noun, 


un nom. 


Caſually, Adv. caſuellement, pay ac. 


= cident , fortuitement. 


Caſualty, S. (or chance) accident, 


A p = batard , avauture , cas fortuit, 


Caſualty, (or accidental death) 


mort par un accident. 


CASULE or | CHASUBLE, S. a 


Maſs-Prieſt's veſtment) chaſuble, ve. 
tement de Pretre lors qu'il dit la Mes- 


z | 


To CASTLE, V. N. (a term uſed 


CASTLING, S. (from to caſt) un 


Ein er 


CASUIST, (a man skilled in caſes 
of conſcience ) caſuiſte , celui qui en- 
tend, fait, oz explique les cas de con- 
ſcience. N'oubliez pas de prononcer 
I's, ca-ſu-iſ-te, 

CAT, S. chat, chatte. 

A tame cat, chat prive, chat domes- 
tique, 

A wild cat, chat ſauvage. 

Prov. To reprobate all cats for 
witches, faire paſſer tous les chats pour 
des ſorcters. 

Prov. When candles are out all 
cats are grey, dans la nuit, tous chats 
ſont gris, 

Prov. Cat to her kind, chaque cho- 
ſe uaime ſon ſemblable. 

* + Cat in pan, (a deſerter) un 
transfuge , un deſerteur, 
| * + To turn cat in pan, changer 

de parti, f tourner caſaque. 

A pole-cat , une fouine. 

0 gib-cat , un chat, le male de la 
chatte. 

A civet cat, civette, ſorte d'animal. 

A musk-cat, wartre, ou zibeline, 
forte d'animal. 

Cat-a-mountain (a mongrel ſort of 
wild _ chat. pard. 

CAT-FISH , chat-marin, 

Cat's mint (an herb) pouliot ſau- 
vage. 

Cat's tail, V. Catkings. 

CATACOMBS, S. ( ſubterranean 
burying-places ) catacombes. 

CATALOGUE, S. ( or lift) cata- 
logue , liſte , volle. 
 CATTALS, F. Chattels. 

CATAMITE, S. (a boy abuſed 
contrary to nature ) un bardache. 

CATAPLASM, S. (or poultis ) ca- 
taplaſme , forte d'emplatre, on de mé- 
dicament externe. Pren. catapiame,. 

CATAPULTA, S. (an engine uſed 
by the ancients to throw darts or ja- 
velins ) catapulte, 

CATARACT, S. (a fall of a river) 
cataracte, chute d'cau avec grand bruit, 
ſaut de rivitre qui ſe precipite. 

The cataracts of the Nile, les cata- 
ractes du Nil. 

A cataract in the eye, catarac- 
te ou alt&ration de Phumenr cryſtalline 
de Pail qui a perdu ſu tranſparence. 

Cataract, FV. Portcullis. 

CATARRH, S. (a defluxion of 


roie. 7] rheum )) catarre, ou caterre, fluxion 


des humeurs de la tete ſur quelque 
partie du corps. 
CATASTROPHE, S. ( end or iſſue ) 
cataſtrophe , Evenement fucheux. 
The cataſtrophe of a tragedy, la ca- 
taſtrophe ou le denou ment d'une tragedie. 
CAT-CALL, or CATCALL, S. un 
appeau. | 
CATCH, S. (or prize) capture, 
priſe, butin. 
To get a good catch, Faire une bon- 
ue capture. 
A catch (a fort of ship) F. 
Ketch. 


de chanſon, 
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A catch for a hawk, or a hawk's 
lure, leurre d'oiſeau de proie. 

A catch of a door, anneau d' u- 
ne porte. 

The catch of a latch, crampon 
de loquet. 

To be, or lie upon the catch, ere 
aux aguets, ticher d'attraper quelque 
choſe, tendre des embuches a quelqu un, 
taͤcher de le ſurprendre. 

* + To live upon the catch, vivre 
de ce qu'on peut tcornifler, vivre de 
Picoree, 

A catch bit, un croqueur , un 
paraſte, un Ecornifleur, un chercheur de 
Franches lippees. : 

+ A catch fart, un attrape-pet , ſobri- 
quet que Von donne aux pages, qui 
portent la queue de leurs dames. 

«> A catch (a play-thing for boys, 
being a ſtick with a hollow at one, 
or both ends, and a ball hanging on 
a ſtring in the middle, which the 
endeavour to catch - in the hollow 
bilboquet , jeu d'enfant. 

Catch-pole , ſergent , pouſſe-cul. 

Catch vord (3 term in printing, 
the laſt word of a page, which begins 
the next page) reclame. 

To CATCH, V. A. (or hold on) 
prendre, ſe ſaiſir de, ſaiſir , empoigner, 
attraper. 

« Truth attracts the eyes of ſuperior 
minds, who, as ſoon as they have 
catched it ( or are perfect maſters of 
it) make it prevail, la v&-ite attire 
les regards des eſprits ſuperieurs; des que 
ceux-ci en ſont ſaifis , ils lui font preu- 
dre bien- tos le deſſus. 

a> To catch (or ſnatch) ravir, 
enlever. 

To catch (or overtake one) 
attraper , atteindre, joindre quelqu'un, 
en marchant, 

To catch one (to come upon 
him unawares ) /urprendre quelqu'un. 

«> To catch a fall, tomber. 

To catch a tartar, V. Tartar. 

&> To catch cold, $enrbumer , ga- 
gner du freid. 

&> To catch a diſtemper , prendre 
une maladie, tomber matade , gagner une 
maladie. : 

Io catch one's death, Sattirer 
la mort. : 

To catch fire, prendre fru, Vallu- 
mer. 

To catch AT a thing, chercher , re- 
chercher quelque choſe, ticher de Pattra- 
per, on de Pobtenir, dans le figure. 
Porter les mains ſur quelque choſe d des- 
ſein de Sen ſuiir, ou de Pattruper, dans 
le propre. 

I shall write nothing that he 
tan catch at, Je wercrirai rien qui tu 
donne priſe. f 

To catch UP, prendre, empoigner, 
ſaiſir. | 

&> To catch one in a lie, trouver 
quelqu'un menteur, | a 

I have caught him in a lie, je Tai 
trouve menteur. 


A catch (a ſort of ſong ) 2 


ö 
5 Catched, 


— — — bo 


CAD 


Catchel, Adj. (or laid hold of) 
pris, attrape , ſaifs, empoigne, 

; Catched ( or ſnatched ) ravi, en- 
(VE. 

Catched (or overtaken ) attrapé, 
ateeint, joint. | 

«> Catched (or ſurpriſed ) ſurpris, 
&c. . To catch. 

Catcher, S. qui prend, qui attrape, 
qui empoigne, &c. V. To catch. 

Thief - catcher, le capitaine des vo- 
leurs. 

Catching, S. Faction d'attraper , de 
prendre, &c. V. To catch, priſe, cap- 
ture. 

Catching, Adj. contagieux , qui ſe 
— en parlant d'une mala- 
die. 
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Catechetical, Adj. (belonging to ca- 


techiſing) de catechiſme. 

To CATECHISE, V. A. catechiſer, 
in{truire {ur les articles de la foi. 

R. Ii fe dit auſh dans Vune & dans 


Vautre langue, mais baſſement, pour [9 


examiner quelqu'un ſur ſa conduite. 
Catechiſed, Adj. catechiſe. 
Catechiſing, S. Faction de catéchiſer. 
CATECHISM, S. cat&chiſme, ins- 

truction ſur les art eles de foi; catechis- 


me, petit livre qui contient les prin- 9 


cipales matiéres de la religion. 

Catechiſt, S. catechiſte, qui fait le 
catechilme. | 

CATECHUMEN , Subſt. (one that 
is inſtructed for the receiving of Sa- 
craments ) catechumeue, celui que Von 
catéchiſe pour le diſpoſer à recevoir 
un ſacrement. 

Categorical , Adj. (in form, to the 
purpoſe ) catcgorique , ſuivant Pordre , 
ou la raiſon , à propos. 

A categorical anſwer, une reponſe 
categorique. 

Categorically, Adv. cattgoriquement. 

CATEGORY „S. (order or rank) 
categorie , ordve. 

To CATENATE , V. A. (to chain, 
bind, er tie together) lier, enchainer, 
mettre aux fers. D'on eſt nommee 


cateuaria la courbe que fait une corde 


ſuſpendue par les deux bouts. 

CATER, S. un quatre, an jeu de 
cartes ou de des. 

To CATER, V. N. faire la provi- 
fien, ou donner les ordres pour le re- 

as, 
: A cater-couſin, S. (or trencher friend) 
un paraſite, un Ecornifleur , un chercheur 
de franches lippees. 

Caterer, S. pourucyeur, celui qui fait 
la proviſion. 

ATERPILLAR, S. (an inſect) 

chenille, forte d'inſecte. 


Caterpillar (a plant) chenille 9 


plante qui porte une maniére de veſſe, 
ou de pois, en forme de chenille. 

To rid a tree of caterpillars, &che. 
niller un arhbre. 


CATERWAULING, F. Catterwau- 


ling. 
CATHEDRAL , Adj. cathedral. 
Ex. A cathedral church (the mother- 


| 


CAT CAU 


church of a dioceſe ) Fliſe cathédrale. 

A cathedral, S. une cathedrale. 

St Peter's cathedral, la cathedrale de 
S. Pierre. 

CATHEDRATICK, Subſt. (a law- 
word, which lignifies a ſum of two 
Shillings, paid to the Bishop by the. 
inferior clergy ) droit de deux ſchelins 
1 les ecclefaſtiques payent d leur dioce- 

uin. 

t CATHOLICISM, S. ( the Catho- 
lick religion) F Catholicite, 

CATHOLICK, Adj. ( or univerſal ) 
cathouque , univerſel ; general. | 
3 The Catholick church, Peliſe Catho- 
ique. 

The catholick laws of nature , les 
loix gentrales de la nature. 

«> Catholick (er orthodox) catho- 
lique, ou orthodoxe. 

Ex. The Catholick faith, la foi Ca- 
tholique , on erthodoxe. * 

A Catholick , S. un, ou une Catholi- 


ue. 
A Roman Catholick , un Catholique 
Romain, un Papiſte , un pretendu Catho- 
lique. | 
"The Catholick King (a title peculiar 
to the King of Spain) le Rei Catholi- 
ue, titre affete au Roi d'Eſpagne. 
CATHOLICON, S. (a ſovereign 
medicine) catholicon , compolition de 
divers medicamens. 
* + Catholicon ( a plaſſter for all ſo- 
res) remede d tous maux. 
CATKINGS, 
nut-trees, &c. ) chattow ou Emouchet- 
te) de noyer, Oe. 
CATLING „S. (a ſort of knife) 
forte de gros couteau. 
; CATTEL, . Cattle. 
CATTERWAUL, or CATTER- 
WAULING , S. ſabat de chats. 
To go a catterwauling , aſſembler la 
nuit pour HVaccoupler. 
/ * + Catterwauling [Cor noiſe ] bruit, 
tintamarre. 
CATTLE, S. betail, beufs , vaches, 
CF brebis, bites & corne. 
Fat-cattle , du betail gras. 
They took a hundred head of catt- 
le, is prirent cent bites d corne. 
* + Cattle [or cracks] des filles de 
Joie , des guenipes, des garces. 
| CAVALCADE, S. [or riding] ca- 


it. 3 


CAVALIER, S. cavalier. 

R. Du tems des guerres civiles d'. An- 
gleterre, on apelloit CAVALIERS les 
royaliſtes, V. Tory. 

Cavalier - like , 4 la cavaliere. 

Cavalierly, Adv. [freely] cavaliere- 
ment, 

CAVALRY, S. [or horſe] cavale- 
rie, ſoldats d cheval, chevaux legers. 

CAUDEBECK, S. caudebec, vu cha- 
peau de caudebec. 

CAUDLE, S. boiſſon ſtomachale d 
PAngloiſe, elle fe fait avec du vin, 
des ceufs, du ſucre, & d'autres epices, 
& eſt fort propre a fortifier la nature. 

Caudle for a new - married couple, 
le reveillon. 


valcade. — 


| 


S. (or cat's-tail , in | Mol. 


| 


CAU 


CAVE, S. caverne, antre. 

To live in caves, vivre dans les ca- 
ver nes. 

A cave [ or cellar] une cave. 

CAVEARY, S. J. Caviary. 
CAVEAT, S. [or caution] aver- 
tiſſe ment, avis, precaution. 

CAVEAT, S. Ca bill entered in a 
court of judicature to ſtop procedings] 
un arrtt , ou emptchement en juſtice. 


ou un empechement. 

CAVESON, S. Ca falſe rein to hold 
or lead a horſe by ] caveſſon, 

CAVERN, V. Cave. 

CAVERN, S. [a hollow place, under 
gound] une caverne, au deſſous du ni- 
veau de la terre. 

Cavernous, Adj. { full of holes, 
chaſms; hollow - places, or large ope- 
nings ] caverneux. 

+ CAVERS, S. [robbers of the 
mines ] voleurs des mines. 

CAUF, S. [a cheſt with holes, to 
keep fish under water] forte de - cof- 
Fret perce pour gardey le poiſſon entre 
deux eaux. 

Caught, Adj. [Vom to catch] attra- 
pe, &c. V. To catch. 

a> I am caught, Jen tiens. 

Caught up, ravi. 

Caught, Prererit du verbe, to catch. 

CAVIARY, S. {| the ſpawn of a 
fish called bellengina ] caviaire , ceufs 
June elpece d'ttourgeon prepares à la 

olcovite. = 

CAVIL, S. [a captious argument! 
chicane , pointille , ou argument captieux, 


ſubtilits, 


To CAVIL, V. N. pointiller, chica- 
ner, ſe ſervir dargumens captieux. 

To cavil at every thing he ſays, 
trouver q redire à tout ce qu'on dit. 

Cavillation, S. Faction de pointiller, 
&c, V. To cavil ; pointille, chicane, 


ſubtilitE. 


Caviller, S. ws ſophiſte, qui ſe ſert 
d'argumens captieux, un chicaneur. 

Cavilling, S. P. Cavillation. 

Cavilling, Adj. captieux, pointilleux. 

CAVITY, S. [ from cave, hollow 
cavit0, creux. g 

CAUL, V. Cawl. 

CAULDRON, S. [or kettle] un 
chaudron, une chauditre. 

To CAULK, Se. L. To calk, Oc. 

CAULM, . Calm. 

CAUSAL, Adj. [belonging to the 
cauſe or power of producing any thing] 
cauſal, mais peu uſite. 

Cauſality, S. [a word uſed in Phi- 
loſophy , for cauſe] cauſe, ſource, prin- 
cipe. 

CAUSE, S. [that which produces 
an effect] cauſe, ſource, principe, tout 
ce qui produit quelque effet. 

A phyſical, or moral cauſe, cau/? 
phy/ique, ou morale, 

He was the cauſe of my misfortune, 
il a été la cauſe de mon malhenr. 

Cauſe [ or reaſon ] cauſe, /iyet, 


raiſon , matitere , lieu. 


. 


It is not without cauſe, ce #'e/t pas 
ſans 


To enter a caveat, mettre un arret, 


4 


; ſans Sſuzet s On ſans raiſon , eſt aVec 
1 4 = gave me cauſe enough to com- 
plain, vous m'avez 


donn aſſea de ſujet 
de me plaindre. 


Cauſe [or party] cauſe, parti. 
8 ſtand * wy good cauſe, etre 

FH a bonne cauſe. 

! nn good old cauſe, la wieille cauſe. 

® Ceft ainſi que les Republicains d' An- 

= gleterre appellent la cauſe pretendue 
= de la religion, qui les porta autrefois 

A une guerre civile. 

4 Cauſe [at law] cauſe, proc, 

= afaire. : 

* * To plead a cauſe, plaider une cauſe. 
The cauſe is over, la cauſe eſt plaidee, 
A juſt, or unjuſt cauſe, une cauſe 

bien ou mal fondee en droit. 

To plead in one's own cauſe , Pai. 
der en ſon fait propre. 

Do as you fee cauſe, faites com- 
me vous Pentendes, 

When I ſee cauſe, quand Jen aurai 

Toccaſion. 

I will proceed as I shall ſee cauſe, 


* 


+ 
„ 


bdccaſions qui naitront, ye ferai comme 
je Pentendrai. 

«> To give cauſe of ſuſpicion , don 
ner lieu de ſoupgon, faire ſoupgonner , 
Faire entrer en ſoupgon. 


elt is for this cauſe, c'eſt pour 
cela. 
V. Be- 


«> Cauſe, for becauſe. 
caule. 
To CAUSE, V. A. [ to be the cau- 


3 ſe of to occaſion] cayſer, etre cauſe de 


Faire, exciter , faire naitre. 

Ex. To caufe a rebellion, cauſer 
une rebellion , en tre cauſe , Lexciter. 

To cauſe ſleep, faire dormir. 

To cauſe love, faire aimer , donner 
de Famous. 


Je reglerai toutes mes demarches par les | 


He cauſes one to read to him whilſt 
he is at ſupper, il ſe Fait lire pendant 
qu'il ſoupe, 

&> To cauſe forrow, donner du 
chagrin, 

Caufed , Adj. cauſe, fait, &c. 

Cauſeleſly 5 Adv. ſans cauſe , ſans ſu- 
jet, ſans fondement, d tort. 

Cauſeleſs, Adj. ſens ſujet, ſans cau- 
fe — injuſte. 

CAUSEY, S. [er cauſeway ] chaus- 
ſte , digue , levee de terre. 

CAUSING, S. Faction de faire, d'ex- 
eiter, de cauſer , de donner. 

CAUSFICK, Adj [or burning] caus- 
tique , corre, brulant, 

A cauſtick „ S. un cauſtique. 

CAUTELOUS, Adj. [or crafty J fn, 
ruſs , adroit, trompeur , fourbe, 

D + CAUTERE, S. [or hot iron] 
Fer brulant, ou bouton de feu dont on 
Fait les cauteres. 

To CAUTERIZE, V. A. ¶ to ſear 
er burn ] cauteriſer, bruler. 


CAU CEL 


CAUTION, S. [or heed} precau- 
tion, circonſpection, prudence, attention, 
retenue, 

Caution [or warning ] averriſſe- 
ment, avis, Faction d'avertir quelqu'un 
afin qu'il ſe tienne ſur ſes gardes. 


To give one a caution, avertir 
quelqu'un, ö 

Cautionary, Adj. d'otage. 

Ex. Cautionary [Cor pledge] towns, 
villes d'otage, villes qu'on donne pour 
caution , ou pour aſſurance de ce qu'on 

romet. 

CAUTIOUS, Adj. circonſpect, pre- 
voyant , ſage, precautionns, prudent , 
aviſe, retenu ; il fe dit des perſonnes 
& des choles. 

The ancients were very cau- 
tious about declaring of war, les an- 


ment , ou à la legere. 

Cantioufly, Adv. agement , prudem- 
ment, avec precaution , avec circonſpec- 
tion, avec retenue, avec prevnyance, 
Cautiouſneſs, S. circonſpection, pre- 
voyance , ſugeſſe, prudence , retenue. 

To CAW, P. To kaw. 

CAWDLE, F. Caudle. 

CAWL, S. ( or kell, which covers 
the bowels ) la coiffe, du ventre: mem- 
brane qui couvre les boyaux, & qui 
reſemble à un filet de pecheur. 


coiffe, ou une cornette de fernme, 
The cawl of a wig, la coiffe d'une 


perruque. 


—_— 


| CE 


To CEASE, V. N. ſto leave off] 
ceffer , diſcontinuer , ſe defiſter. 
. He never ceaſes to complains, il ne 
. ceſſe jamais de ſe plaindre. 


To ceaſe from work, cefſtr de tra- 


vailler, quitter le travail. 

The wind ceaſes, Je went ceſſe, le 
vent Sappaiſe, ou le vent Fabat, ou 
tombe ; en termes de Marine. 


The work was fain to ceaſe for | 


a while, Pouvrage fut interrompu pour 
quelque tems, il falut quitter le travail 
pour quelque tems. 

Ceaſed, Adj. Cor left off] interrom- 
pu, diſcontinue, en parlant d'un ou- 
vrage. 

Ceaſed, appaiſf, abattu, tombe, 
en parlant du vent. 

Ceaſeleſs, Alj. [inceflant ] contiuuel, 
perpetuel. 

Ceaſing, S. inaction, Faction de ces- 


ſer , &c. V. To ceale, diſcontinuation, | 


interruption. 
Without ceaſing. ſans ceſſe, inceſſum- 
ment, continuellement, ſans interruption. 


CECITY, V. Cæcity. 


CEDAR, S. [ cedar-tree or wood ] | 


cedre, forte d'arbre, ou le bois de cet 


&> To cauteriſe a horſe [to cut arbre. 
away a wart, &c. with a sharp hot 


iron ] donner le feu d un cheval. 
Cauterized, Adj. cauteriſe, & qui Pon 
« donne le Fru. 


CEILING, S. [the upper part of 


a room, ] le lambris, ou Vouvrage qu'on 
Fermi. 


Ya fait faire. (> 
CELANDINE., or CELENDINE, 


ciens ne declaroient pas la guerre leger e- 


| 07> Cawl for womens heads, une 


0 


CAYMAN, S. ane ſorte de crocodile. | 


| CEL CE IM 11 


8. (an herb) claire, ſorte d'herbe. 

To CELEBRATE, V. A. (or to ſo- 
lemnize) celtbrey, ſolemniſer. 

To celebrate a feaſt, cecbrer, ſolem- 

niſer une fete, 
| C&> To celebrate an hero (to ſet 
forth his praiſe) celebrer les louanges 
dun heros, faire 'floge , ou le panegy- 
rique d'un heros, publier ſes louanges , 
rendre ſon nom celtbre. 

Celebrated, Adj. ce&bre , ſolemniſe. 

&> Celebrated (or famous) celtbre, 
Fameux , renomm , connu , loud. 

Celebrating, S. (celebration) Faction 
de celebrer, ou de ſolemniſer, &c. V. 
To celebrate. 

Celebration, S. (or celebrating ) ce- 
{&bration , ſolemniſution, celtbrite , ſo- 
lemnite, 

Celebration ( praiſing or elogy ) 
louange , Etoge , panegyrique. 

Celebrious, Adj. (or famous) cele- 
 bre, fameux, renomme, connu , i lluſtre. 

CELEBRITY, S. ( or famouſneſs) 
reputation, ren mme, Eclat , celbrite. 

Celebrity of a marriage, la c&&- 
brite, la fete d'une noce. 

p Celebrity (or praiſe) louange, 
088. 

* CELENDINE, F. Celandine. 

CELERITY, S.,( {wiftneſs ) celerite, 

| Viteſſe , rapidite , legerets, promptitude. 

' CELERY, S. (a fort of plant) 

celeri, forte de plante. 

CELESTIAL, Adj (heavenly) cé- 
leſte, du ciel. 

Celeſtial globe, un globe celiſte. 
The twelve celeſtial ſigns, les douze 


ignes cbieſtes. 
CELESTINES , S. (or Celeſtine 
8. 


monks) Celeſtins, ordre religieux. 

CELIBACY, or CELIBATE, 

( ſingle life) celibat, vie oppolee a cel- 
le du mariage. | 

CELL, S. cellule. 

The monks lie in their cells, 
moines couchent dans leurs cellules. 

CELLAR, S. cave. 

A wine cellar, une cave d vin, un 
celliey. 

Cellarage, S. caves, celliers. 

There is very good cellarage in that 
houſe, i a de tres-bonnes caves, ou 
de tres-bons celliers dans cette maiſon. 

&> Cellarage (duty paid for laying 
wine in a cellar ) le droit que Pon paye 
pour mettre du vin dans la cave d'un 
autre. 

CELLARIST , S. (the butler in a 
monaſtry) c&erier, bouteillier d'un mo- 
naſtere. : | 

D + CELSITU DE, S. (or highneſs) 
alte ſſe, titre d'houneur. 

CEMENT, S. (a ſtrong and clea- 
ving ſort of mortar) ciment, ſorte de 
mortier. 7 

To cement, V. A. (or to faſten 
together) cimenter , joindre enſemble , 


1 


| 


les 


| affermir , il ne ſe dit guere qu'au fi- 
guré. 


Cemented, Adj, cimente , joint , . 


To 
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To CENSE, V. A. (or perfume CENTRAL, Adj. (belonging to the | pour montrer qu'il ſe prononce comme 


with incenſe ) encenſer. center) central, du centre. une 8. 

Cenſer , S. (or perfuming pan) en-] The central line, la ligne centrale. CEROT, Subſt. (a plaiſter made of 
cenſoir. CENTRY, S. (or centinel) ſenti | oil, turpentine and wax) cerat, me. 

CENSOR, S. (a Roman Magiſtrate) | nelle. dicament externe compoſe d'huile, de 
cenſeur , Magiſtrat Romain. To ſet a centry , poſer une ſentinelle. | terebinthine & de cire. 

Cenſorious , Adj. 8 qui a] To ſtand centry, etre en ſentinelle,, CERTAIN, Adj. (or ſure) certain, 
beaucoup de penchant a cenfurer ce | ou en Faction. aſſure, indubitable , ſir, clair , Evident, 
que font les autres, mediſunt. A centry or mould for an arch, | manifeſte, inconteſtable , conſtant. 

He is a cenſorious man, c'eſt un cen- | s intre. «> Certain (or ſettled) certain, fire, 


eur , un critique, un homme qui cenſu- | «3 Centry , V. SanQtuary. aſſure. 
je tout. . * CENTUPLE,, Adj. and Jab. (er cCerxtain (or regular) reglé, re. 
Cenſoriouſly , Adv, en cenſeur , en | hundred- fold) centuple, ou oent fois . | ; 
critique, autant. ertain (er ſome) certain . 
Cenforiouſneſi » S. critique, medi-- CENTURIATORS, S. (four Protes- qu, — ) 4 
ſance , diſpoſition à critiguer, à repren- | tant divines in Germany, who publis- 
dre, @ cenſurer. l hed the church hiſtory by centuries) Exemples. 
Cenſorship, S. (the dignity of a | les centariateurs de Magdebourg. by 
Roman cenſor) cenſure , dignité def CENTURION, S. (a captain of a] A certain truth, une verité certaine 
cenſeur. hundred) centurion, centenier, ou capi-| aſſurte, indubit able, claire, &c. 5 35 
Cenſural, Adj. Ex. Cenſural roll, | taine de cent hommes. Tis certain, il eſt conſtant, il eſt 1 fe 
or book, un regitre des cens, ou des | CENTURY, S. (company of a hun- certain, | 3 ſo 
rentes. | dred among the Romans) centurie, ou] I am certain of it, j en ſuis ſity , jen 4 4 ſe 
CENSURE, S. (or reproof) cenſu- | compagnie Romaine de cent hommes. ſuis aſſurs, jen ſuis certain. | 5 
re, reprimande, correction, f mercu- | Century (or hundred) centurie, I have no certain abode, je n'ai point 7 1 
riale. nombre de cent. ; de demeure fixe, on certaine. * Ma 
To expoſe one's ſelf to the cenſure} Noſtradamus's centuries , les centu- A certain (or regular motion) aun 
of the world, Sexpoſer d la cenſure du | ries de Noſtradamus, F mouvement reglt, ou regulier. _ 
monde, Century (or age) fiele, eſpace| A certain man, un certain homme, 
To CENSURE, V. A. (to check, | de cent ans. que iquꝰ un. 

or reprove) cenſurer, reprendre, repri-| They lived in the ſame century, ils| A certain thing , une certaine choſe , 

mander, f faire une mercuriale, | vivoient dans le meme fidcle. quelque choſe. 

Cenſured, Adj. cenſure, &c. V. To CEPHALICK, Adj. (of or belon- Certain others, d'autres, quelques au- 
cenſure. ging to the head, or good for the head) | tres. 

Cenſuring, V. Cenſure. cepbalique, | of a certain, certainement , as- 

CENT, S. (a law-term) gent. Ex. The cephalick vein, la veine | ſurtment , immanquablement. 

Ex. To pay intereſt at fix per cent, | cephalique. ; I know it for certain, je le ſais 

payer Pinteret d fix pour cent. Betony is cephalick , la betoine eſt de ſcience certaine, je le ſais de bonne i * 

CENTAUR, S. (a fabulous monſter, | cephalique. * part, je le ſais de certitude. 1 4 
half man, half horſe) centaure, mons-| CERE-CLOTH , Subſt. zeile cirfe,| Certainly, Adv. (aſſuredly) certai: MERE nn; 
tre fabuleux , moitié homme & moitié V. Cloth. : nement , aſſurtment, immanquablement , _—_ 2 / 
cheval. Ceremonial , Adj. cere&monie | ſans doute , & wen point mentir. RE ( 

Centenary , Adj. centenaire. Ex. The ceremonial law, ls loi cc. Certainly, à la verité, + certes. . 8 

CENTER, S. (the middle point of | r&monielle. Certainty , S. certitude, aſſurance , —_ ci. 
a round thing) centre, le point du mi-| Ceremonial, S. (or book of ceremo- | ygrite, "WE 
lieu d'une choſe ronde. ; nies, as that ef the Roman church) | The certainty of the fact, la certi- 2 ( 

Examp. The center of a cirele , or | ce&r&monial, livre où ſont les ceremo- | zude, ou la verité du fait. SE +; 
of the earth, le centre d'un cercie, ou | nies qui ſe pratiquent dans J égliſe. For a certainty, avec certitude, cer Cu 
de la terre. Ceremonious, Adj, (full of ceremony) | tainement, aſſurement, immanquable- 

«> Centers (wooden things, to turn | ceremonienæ, qui fait des ceremonies , ment, infuilliblement. 
arches upon) cintres. qui a des manieres de civilits trop affec- | , We have now the certainty of 

To CENTER „ V. N. aboutir, ſe| tees, fagonnier.. {his death, nous avons maintenant des a E 

terminer , ſe rtunir. You are too ceremonious » Vous etes | nouvelles certaines de ſa mort. * 

| All your cares and hopes do cen- | trop ceremonieux, ou fagonnier, &> There is no certainty of any thing, n 

. ter in your ſon, votre fils fait Puni-| Ceremoniouſly, Adv. avec beaucoup | il n'y a rien de certain, ou daſſur, il 

| que objet de vos ſoins & de vos efp6 | de ceremonies, y a du doute en toutes choſes. 

rances. ; | CEREMONY , Subſt. (formality, |" > I would fain beat ſome certainty, 

All thoſe reaſonings center in this | formal compliment) c&&monie , forma- | je voudrois ttre affurs en quelque Fugon, 
concluſion , tous ces raiſonnemens vont | lits , compliment. ou avoir quelques aſſurances. 

a conclurre. The ceremonies uſed at court, les | To leave certainty and ſtick to 

CENTESM, S. (the hundredth part | c&r&monies de cour. ; chance, quitter le certain pour [incer- 
of any whole) le centidme, ou la cen-| A maſter of ceremonies, un maitre | tain. | 

time partie d'un tout. des ceremonies. There is no certainty in him. 

CENTNOD, S. (or knotgraſs)| The church ceremonies (or external | on ne.prut faire aucun funds ſur lui. 

_ renoute , herbe. worship) les cer&mnonies de legliſe, le Cet homme ma pas de tenue, 
CENTINEL, S.“ V. Centry. culte ex erieuy de la religion. Certificate, S. (a writing under a 
A private centinel , un ſimple 2 book of the ceremonies, cer man's own hand, certifying ſomething) 

oldat. nia certificat, temoignage qu on donne par 

9 CENTON , S. (or patched coat) ha-| The clown made no ceremony 2 * F 

bit V de pieces ramaſſtes. of promiſing , le payſan le leur promit | Certified, V. Certify'd. 

F 8 8. (an herd) centaurte, 12 17 _ gs rier. Certifier, S. celui ou celle qui 2 

orte d'herbe. | „S. c » petite virgu- r ftemoi ene. aui allure, on dt- 

le qu'on met en Frangois ſous le * W gf 
To 
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© quelque choſe. 
| 4 ; moigne, declare, &c. 
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PR certifier , aſſurer , 


f ſon with a thing s ge 
© que choſe d quelqu'un, la lui faire ſa- 


Fx 
. 
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fion d' armes, treve. 


CH 
To CERTIFY, v. A. (or aſſure) 


throigner , declarer. 
(or acquaint a per- 


i 
r downer avis de quel. 


voir, avertir ou aſſurer quelqu un de 
Cortify'd , Adj. certifid, afſurt, te. 


CERTIORARI, S. (a law-term) 


© eſt une eſbece de lettres de la chance- 
lerie addreſſees d une cour inferienre , 
pour faire remettre au greffe de la chan- 
= celerie les pieces & procedures d'un pro- 
cd pendant devant cette cour inferieure. 


CERTITUDE, S. certitude, alſu- 


rance, verité. 


CERULEAN, Adj. (or blue) bleu. 
CERUSE, S. (or white lead) ceru- 


® ſe, blanc d' Eſpazne, ou blanc de plomb 
forte de fard, ou couleur blanche dont 


ſe ſervent les peintres. 

CESS, S. 2 tax) cotiſation , taxe. 

To CESS, V. A. cotiſer, taxer. V. 
To aſſeſs. 

&> The tenant ceſſeth (a law. term, 
that is, ceaſeth or neglecteth) to do 
what he ought, le fermier ou le me- 
tayer ne fait point ſon devoir, il ſe re- 
lache, il neglige ce qu'il y a d faire. 

CESSATION, S. (from to ceaſe) 
ceſſation , reliche, diſcontinuation , in- 
termiſſion , ſuſpenſion. 


Ceſſation of. arms, ceſſation ou ſuſþen- 


CESSED, V. Aſſeſſed. 

CESSION, S. ion, tranſport. 

Ceſſionary, Adj. 8 

Ex. A ceſſionary bankrupt , ceſſio- 
naire, celui qui a fait ceſſion de ſes biens 
a ſes ert anciers. 

CESSOR, F. Aſſeſſor. 

CEST, S. (a marriage girdle) ceſte, 
ceinture de Venus, parmi les anciens. 

CESTERN , V. Ciſtern. 

CETACEOUS, Adj. (Lat. of the na- 
ture of a whale) cetacte, de la nature 
d'une baleine. | 


CH 


R. Ch, en Anglois a un ſon tris rude, 
il ſe prononce comme fi on mettoit 
un t, devant le ch, en Frangois : 
Exemple, chamber, cheft, choice, 


churl, prononcez tchamber , tcheſt, | 


tchoice , tchurl. 

Il ſe trouve auſſi d la fin de pluſtcurs 

mots; comme arch, beech, bench, 
rich, much , ſuch. 

Quelquefcis il ſe trouve aprt un t: 

 Examp. Cach , fetch, ditch , kit- 
chen , notch. | | 

Mais en ce cas le t, wapporte aucun 
obung ext d la prononciation. 

Dans les mots derives du Gree, Ih eſt 

_ muette 5 comme Character, arch- 
angel, Antioch, eunuch, ſchiſm, 
drachm. - 

Except le mot d arch, & ceux-ci qui 
en ſont compoſts ; ſavoir, arch bi. 
Shop, arch-prieſt , arch-deacon , 


II. Part. 


CHA 


ques autres de cette eſpece. 

Anchor, une ancre, ſe prononce, 
ainker , ache, mal on douleur , 
aike. 


To chace, 7”, To chaſe. 

To CHAFE, V. A. (or make hot) 
chauffer , Echauffer, 

To chafe (or rub with one's hand) 
Frottey avec la main. 

X> To chafe (or anger) mettre en 
colere, 

To chafe, Neut. (to fret and 
fume) st&chanffer, Semporter , ſe met- 
tre en coltre. ; 

To CHAFE (to be ſore or gal- 
led " riding) Vecoreber, en allant à 
cheval. | 

Chafed, Adj. chauft, &chauffe, frotté 
avec la main , &c. | 

+ Chafer, S. (to warm meat) un 
poilon. 

&> A chafer (or beetle) un eſcar- 
bot. 

Chafery , S. (it is that part of an 
iron-mill where the iron is wrought 
into bars, and perfected) Pendroit du 
moulin d fer, ou Pon met le fer en 
barres. 

Chafe-wax , Subſt. (an officer in 
chancery ) chauffe-cire , officier de la 
chancelerie. 

CHAFF, S. paille. 

+ CHAFFER, S. (ware or mer- 


| chandiſe) warchandiſe. 


To CHAFFER , V. N. negocier, 
trafiquer. 

«> To chaffer (or beat down the 
price) marehander. 

Chaffering, S. négoce, traffic, com- 
merce, : 

Chaffern, S. (to heat water in) pot 
Q faire chauffer de Pcau ou une chau- 


diere. 

CHAFFINCH, S. (a ſort of bird) 
pingon . forte d'oiſeau. 

CHAFFY, Adj. (full of chaff) plein 
de paille. 

CHAFING , S. (from to chafe ) 
Faction de chaufer, ou d'&chauffer, de 
frotter, &c. V. To chafe. 

A chafing (or galling of the skin) 
Ecorchure. 

&> A chafing dish, un rechaut. 

CHAGRIN, F. Shagreen. 

CHAIN, S. chaine. | 
. Ex. A gold, filver, or iron chain, 
chaine d'or, d argent, ou de fer. 

To bind one in chains, mettre quel- 
qu'un @ la chaine. 

A long chain (a long ridge) of 
hills, une longue chaine de montognes , 
ou de. grandes liſſeres de montagnes, 

A little chain, chainette , ou petite 
chaine. | 

A link of a chain, un chainon, 

A chain-maker, chainetier, on Fai- 
ſeur de petites ehaines. 

Chain (or chain-lace) an paſſe- 
poil, ou cordonnet. 


* Chains (or ſlavery) chaine, ſer- 


arch-duke, arch-heretick, & que!-l 


CHA 


X> Chain-wales (a ſea-term) porte- 
haubans, ou &cotards, 

Chain-shot (or chain-bullet) un 
ange, terme d'artillerie. 

To CHAIN, V. A. (er tie with 
chains) enchainer, mettre & la chaine. 

To chain the ſtreets, tendre les chai- 
nes des rut, 

Chained , Adj. encha'in®, mis d la 
chaine, 

Chaining, S. enchainement , ou Tac- 
_ NN 6 

„S. (to lit in) chaiſe, ſiége 
ou Fon 8 . . p 

An arm-chair, chaiſe d bras, chaiſe 
de commodite , fauteuil. 

A chair of ſtate, chaiſe de parade, 
fautenil, 

A folding chair, chaiſe briſee, ou 
chaiſe pliante, 

A chair (or ſedan) chaiſe, on 
Von fe fait porter. 

To go out in a chair, ſortir, ou 
ſe faire gore en chaiſe, 

A flying chair (or little chariot) 
une chaiſe roulante. 

A privy-chair, or ſtool, une chaiſe 
affaires, ou percee. 

Chair-man (one that mends chairs 
about the town) un raccommodeur de 
chaiſes. | 

Chair-man (one that carries peo- 
ple in a chair) porteur de chaiſe, 

A chair-man in a committee, 
or the like, le chef, le prefident des com- 
miſſaires nommes pour examiner une af- 
faire, | 

Chair-woman (a woman that works 
by the day, in private houſes) une 
Ecureuſe. 

CHAISE, S. (prononce SHAISE, 
a word borrowed from the French.) 

Ex. A four-wheel chaiſe , une chaiſe 
roulante. 

A two-wheel chaiſe, un phatton. 

CHALCEDONY, Subſt. (a precious 
ſtone) chalcedoine, ceſt une forte d'a- 
gate a dewi-opaque, & à demi-trans- 
parente, 

CHALCOGRAPHY, S. (the art of 
engraving upon braſs) la gravure en 
cutvre, pour la diſtinguer des autres 
ſortes de gravure, en bois, en pierre, 
en marbre , &c. 

CHALDERN , or CHALDRON, 
Subſt. (a meaſure for coals, containing 
36 buſhels) weſure pour meſurer le char- 
bon qui contient 36 boiſſeaux d Angle- 
terre, | 

A ealf's chaldron , frai/e de 
veau. 

CHALICE, Subſt. (or communion- 
cup) calice. 

CHALK, Subſt. craye, ſorte de pierre 
blanche & molle, dont on ſe ſert pour 
marquer. 

To ſcore up a reckoning with a piece 
of chatk , marquer un compte avec de la 
CcYaye, 

rov. It is no more like, than 
chalk is like cheeſe, il ny a aucune 
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CHALK-PIT, an endroit don Fox | CHAMBER, S. (or room) une cham- comme on dit du Pontac, du Bourgo- EA. 
tire la cyaye. bre. gne, &o. 1 
To CHALK, V. A. (or mark with | A fine chamber, une belle chambre. CHAMPARTY, S. (a law - term. 4, 
chalk) marquer avec de la croye. A bed-chamber, une chambre & lit, [Which kgnities a maintenance of any = 
To chalk (to deſign or sketch une chambre où Ton couche. man in his ſuit depending) c'eſt pro- (i ch: 
a picture) crayonner , eſquiſſer , deſſmer | A bride-chamber , une chambre nup- |prement ce que l'on donne d quelque = 
un portrait, tiale, plaideur pour le faire ſubſiſter , durant 5; „ 
To chalk OUT, Aer, marquer, A groom of the chamber, un valet le tems que ſon proces eſt pendant. V. . 
tracer. de chambre. Champertor. _ - 
Ex. Ile chalked ont a way before | A chamber-maid , une fille de cham-| CHAMPED, Adj. (from to champ) #4 
em, il leur a frays le chemin, * il af bre, f une ſoubrette , f une cham- machs, mordu. W 
romp Ia place. bride. CHAMPERTOR, S. (a law-term, _— 
e has chalked us out a way to] A chamber-pot, un pot de cbambre. that is, a barretor ) un chicaneur, un 5% 
happineſs , it nous a trace le chemin de | The chamber-door , la porte de la homme qui achete des procts, ou qui _ iv 
hn felicite. chambre. prete @ groſſe uſure ſur un procts pen. be 
Chalked , Adj. marqu avec de la A chamber-fellow, camarade , celui dant. 12 = ; 
eraye, &c. V. To chalk. qui loge avec un autre dans une mime | CHAMPIAN or CHAMPAIGN, Adj. 3 
SChalked out, yr, trace, chambre. (plain, open) plat, decouvert. In: fg — 
1 arque, «> The chamber ofa gun, lacham-| Ex. A champian country, un plat = 
| Chalking, S. Faction de marquer avec | bre d'un canon. pays, un pays decouvert. Co Wo; oy 
de la craye, &. Y. To chalk. Chamber lye — piſs) piſſat. CHAMPING , S. (from to champ) Far 
ne chalking (sketching or deſign. | A chamber-counſellor , an avocat con- |Paction de micher , ou de mordre. 1 1 553 ( 
ing) of. a picture, le premier crayon , |ſwltant. | CHAMPION , S. (one that fights 5 24 
eſa, ou le premier deſſein d'un por- | The chamber of London, le tre- againſt another) champion, celui qui de 
trait. ſor 2 * de Londres. en un champ de bataille combat con- par 
A chalking OUT, Padtion de o CHAMBER , V. A. Ex. To tre un autre. Au couronnement des 2 Y 
frayer, de marquey , ou de tracer, chamber a gun, faire une chambre dans Rois d' Anglet. il y a un officier nom. de 
Chalky, Adj. (full of chalk) pin un canon. . me le champion du Roi, qui fe rouu- ( 
de craye. CHAMBERDEKINS, S. (Irish beg- | ve a cheval arme de pied en cap dans 8. 
02> Chalky-clay (or marl) marne , gars in Henry the VIIIth's time, bo ſalle de Weſtminſter, & qui deie TRE cel 
terre blanchitre propre d engraiſſer les | who were banished England) gueux tous ceux qui voudront conteſter le ti- Rx | 
terres. Iriandois qui furent chaſſes d Angleterre | tre du nouveau Roi. fra 
CHALLENGE, Subſt. (invitation to /t Henri VIII. Champion, (or plain ground) ME ter 
fight) def, appel, cartel. + CHAMBERER, S. (an obſolete | V. Champaign. 1 a 
«> Challenge (or claim) pretenſion, word for chamber-maid) chambritre , ce CHANCE, S. (hazard or fortune) eie 
demande. mot eſt uſe. accident, hazard, cas fortuit, aventure, 8 ( 
Challenge (a law-term, an ex- | + CHAMBERING, S (wantonneſs) ven ent, rencontre, fortune. _ tlic: 
ception againſt things or perſons) recu- luxure, debauche , diſſolution. It is by meer chance, ceft par acci- 
ſation, en termes de palais. CHAMBERLAIN, S. chambellan. dent. Ch 
To CHALLENGE, V. A. (or claim) The lord great chamberlain of Eng- It was a pretty chance, c&oit une 
pretendre, avoir des pritenfions à, de- gland, le grand chambellan d' Angleterre. plaiſunte adventure. 85 8. 
mander, reclamer. he chamberlain of London, I met him by chance, Je Pai ren- 5 29 
4 To challenge to fight, defer , | of Cheſter, &c. le receveur des reve-| contre par hazard. 5 
faire un appel, ou un defi, provoguer. nuss, ou te treſorier de la ville de Len- An happy (or unhappy) chance, * R * 
&> To challenge (or except againſt) Ares, de Cheſter, Ce. un beureux, ou ficheux tenement. . che 
recuſer. «> A chamberlain in an inn, an By an unhappy chance, par une mal- X | 
To challenge (or accuſe) ac- valet de chambre d'hotellerie, celui qui | heureuſe rencontre. Fo 
cuſer. a le ſoin des chambres. To try the chance of war, tenter 55 8 
To challenge a man's promiſe, | Chambers, S. (a fort of fire-works) la fortune de la guerre. . chi 
fommer quelqu'un de ſa promeſſe. boite, forte de feu dartifice. a> The chance of arms is uncer- 17 | 
KP Centries have orders to challenge CHAMFER, S. (or rebate, a ſmall tain , les armes ſont journalieres. 5 72 ed 
after ten a- clock, les ſentineflcs ont or. | gutter, or furrow upon a pillar) can-| &> To take one's chance, riſquer, IO ha 
dre dappeller, ou de crier qui va- lu nelure, terme architecture. bazarder. . 
après dix heures. To CHAMFER, V. A. canneler, &> To look to the main chance, * 
Challenged , Adj. à quoi Pon pretend, Faire des cannelures. ſonger au ſolide , ſonger d ſes affuires , £9) ch 
 weiclamd, demands, dee, & gui lon a| Ex. To chamfer a pillar, cauneler travailler pour ſa ſubſiſtance. 9 lun 
Fait un de; reicuſt, accuſe, &c. une colomne. | To bear ſtoutly the chance of 69, pa 
_ Challenger, S. celui qui pretend, ou | Chamfred, Adj. canneld. fortune, /ouffrir patiemment les revers 3 
i des pretenſions, qui demande; ce- | Chamfret, . Chamfex. de la Fortune. | 878 un 
gui Fait un appel, un aggreſſeur, &c. Chamfring, S. cannelure, ou Faction: , An ill chance, an malheur, une * 
FV. To challenge. de canneler. in fortune, un diſaſtre. Be ve 
Challenging, S. Fachion de prftendre, | CHAMLET, F. Camlet, A chance-cuſtomer , une perſonne qui SE 
&c. V. To challenge. CHAMOMIL, F. Camomil, achette quelque choſe par hazard dan, = gv 
CHALOT. E Shalot. To CHAMP, V. A. (er to chew )| une boutique. . | 999 
CHALYBEATE, Adj. Er. Chaly- macher, mordre. A r un ſurugnant. 85 les 
heate water (wherein a hot iron or ſteel | A horſe that champs the bit, an] Chance-medley ( the calttal killin 9 b 
has been quenched) eam Ferrit. cbeval qui mord ſon Frein. of a man, which is called — nahter) 3 
CHAM. S. (a name of the Kings off CHAMPAIGN , or champaign-coun- | meurtre caſual ou involontaire, meurtre IS ge 
Tartary; but in Perſia, of the lords try, S. (a large plain) plaine,. ou [qui Seſt fait par hazard, ou par acci- baby 
of the court) le Cham, ou le grand Cham | campagne, pays decouvert. On dit aus- dent. | 
de Tartarie; ou les Chams de la cour de ſi en abregeant, Champaign, du Cham-| &> Chance-medley (er caſualty ) fio 
Perſe. | pague , c. à d. du vin de Champagne, cas fortuit. 
CHAMADE, V. Shamade, who IM 8e 


— 


2 „ 


* 


x ni Y. 
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To CHANCE, V. A. arriver, ave- 


He firſt took care of the main 
% 3 If ever I chance to meet him, 
. „ jamais il m'arrive de le rencontrer, 

Ex. I may chance to go thither, 
peut. etre irai je la, il ſe peut Faire que 
J irai. 

lf any man chance to come in, 


9 

5 ff uelgu'un entroit par hazard. 
# os 1 

| o hazard. 


e chanced to come in, il entra par 


«> If my letter should chance to 


be loſt , , ma lettre vencit a ſe perdre. 


a> He made ſecret paſſages under 


1 ground, for which the ground chan- 


ced to be proper, 4l fit faire ſecrctte- 


ment des conduits ſouterrains, on des 


boyaux , @ quoi le terrain ſe rencontroit 
avorable. 

CHANCEL, S. Ex. The chancel of 
a church, le Presbytfre, cette partie 
de Vegliſe od Vautel eſt ſẽparé du reſte 
par une baluſtrade. 

The rails of the chancel, la baluſtra- 
de de Pautel, | 

CHANCELLOR or CHANCELLOUR, 
S. (a ſort of dignity and title) Can- 
celier. 

Ex. The lord high Chancellor of 
England, le grand Chancelier d' Angle- 
terre. * 

The Chancellor of an Univerſity, 
le Chancelier d'une Univerſite. 

Chancellor of the dioceſs, Chance- 
lier d'une cathedrale , Pofficial. 

The Chancellor's wife or lady, la 
Chancelitre, la femme du Chancelier. 

Chancellorship or Chancellourship , 
S. la charge de Chancelier. 
CHANCE-MEDLEY, V. Chance. 

CHANCERY, Subſt. or CHANCE- 
RY-COURT, la chanctlerie , la cour de 
chancelerie. | 

A chancery-man , un avocat plaidant 
dans la cour de chanc{lerie. 

The chancery-office , le burear de la 
chancelerie. | 

CHANDELIER, S. (a word borrow. 
ed from the French, to {ignify a 
hanging branched candleſtick ) un can- 
delabre , un grand luſtre. 

CHANDLER, S. forte de petit mar- 
chaud qui wend des chandelles, des al- 
lumettes , du beurre, du fromage, 
pain, ſavon, &c. 

A tallow chandler, un chandelier , 
un faiſeur & vendeur de chandelles. 

A wax-chaudler , un cirier , celui qui 
vend des cierges & des bougies, 

A corn - chandler, an vendeur de 

ains. 

Chandry, S. (the place where cand- 
les are kept) [endro:t od Pon ſerre la 
ebandelle. 

CHANGE, S. ( or alteration ) chan- 
gement, viciſitude, revolution, 

Change 6 or variety) varia, 

Change (or converſion) conver- 

on 


Change (amongſt traders) chan- 
se, gain de banquier, 


— 


il alla dabord an plus preſſe. change , la monuoye, d'une piece d'or, 
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* To put the change upon one, 
donner le change d quelqu'un. 
Change (or ſmall money) le 


ou argent, pluſieurs piéoes qui en 
font la valeur, 

Change (or exchange, where 
merchants meet) la bourſe , la place du 
change , le change, 


Examples. 


He loves change, il aime le changement. 

The change of ſeaſons, la vicifitu- 
de des ſaiſons. 

England has all along been ſubje& 
to many changes, Angleterre a tou- 
jours etè ſujette à beaucoup de revolu- 
tions. 

We muſt have a little change, #/ 
nous faut un peu de variete, 

It is God alone who works out 
change, il n'y a que Dieu qui opere 
notre conver fron. 

The change is very high , le change 
eſt fort haut. 

I have no change, je wai point de 
change, ou de monnoye. 

This is a fine change, voici une 
belle bourſe, ou un beau change. 

The change of the moon, (when 
neither the old moon nor the new is 
ſeen) le defaut de lune, le tems au- 
quel la lune ne paroit point, étant 
en conjonction avec le ſoleil. 

To CHANGE, V. A. changer. 

To change a piece of gold, changer 
un piece d'or. 

To change one's apparel , changer 
d' habit. 

: To change its colour , changey de cou- 
eur. 

To change one's mind, changer d'a- 
vis, fe raviſer. 

Fortune began to change , les choſes 
commencerent à changer de face. 

Will you change your hat with mine? 
will you change hats? wvoul'z- vous 
changer de chapeau ? voulez-vous chan- 
ger, ou troquer votre chapeau contre 
le mien? 

To change a woman's child, 
ſuppoſty un enfant & une femme. 

The moon changes, la lune eft 
nouvelle. 

Changeable , Adj. changeant, incon- 
ſtant , variable. 

A changeable colour, «ne couleur 
changeante, | 

A changeable humour, une bumeur 
inconſtante, changeante , volage. 

Changeable weather, tems changeant, 
ou variable. 

Changeableneſs, S. inconſtance, mu- 
tavilite. 

Changed, Adj. change. 

The face of affairs is very much 
changed, les affaires ont bien change 
de face. 

I got it changed, je Pai change, je 
Pai fait changer. 

* Changeling, S. (a child put in the 


| 


* 


] place of another) n enfant ſuppoſe, | 
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* Changeling, (or fool) un fot, un 
enet, un niais , une buſe. 

He is a meer changeling, c'eſt un 
Franc benét, c'eſt un vrai ſot. 
Changer, Subſt. ( moncy - changer) 
changeur. 

R. Changer was alſo formerly an 

officer belonging to the mint, 
whole buſineſs was to exchange 
coin for bullion , le changeuy &toit 
autrefois un homme prepoſe en titre 
office dans la monnoye , pour chan- 
ger les efptces monnoytes contre de 
or, ou de Pargent non monnoyt. 

Changing, S. changement , ou [ac- 
tion de changer, &c. 

CHANNEL, S. canal. 

A deep channel, un canal pre- 
Fond. 

A channel betwixt two banks, 
(or two lands ) paſſe, terme de mer, 
canal, ou paſſage entre des bancs, ou 
des terres. 


The channel of a river, le lit 
d'une riviere. 


Te channel (or narrow ſeas ) 


la manche, 
Ihe channel of a pillar, la can- 
nelure d'une colomne. 

To CHANNEL, V. A. (to chamfer) 
canneler. 

Channelled, S. cannele. 

CHANT, S. (the vocal muſic of 
churches ) le pl:in-chant de Pe liſe. 

To CHANT, Verb Act. (or ing) 
chanter. 

Chanter, S. (or chief ſinger) chan- 
tre, celui qui dirige le chœur. 

Chantery oy chantry, S. (fo they 
called formerly a chapel, commonly 
annexed to ſome parochial or cathedral 
church, and endowed with yearly re- 
venues, for the maintenance of one 
or more Prieſts, daily to ſing mals for 
the ſouls of the donors ) chenterie. ſor- 
te de chapelle dans une egliſe paroiſſale, 
ou cathedrale. 

t CHANTICLEER, S. (a cock) 
un Coq. 
CHAOLOGY „S. (diſſertation upon 
the chaos, wherein ſeveral hypotheſes 
are explained) chaologie, conjectures 
fur Pancien chaos, : 

CHAOS, S. (a lumpish heap of 
dead unactive N chaos, Pron, caos, 
maſſe informe, grofliere & ſaus mou- 
vement , melange confus de tous les 
clemens. 

Chaos (or confuſion) chass, 
confuſion. 

CHAP, Subſt. (or chink) fente, 
crevaſſe. 


Chaps, (in one's skin) ger- 
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e. 
9 A chap of the ground, onvertu- 
re de terre, abime de terre. 

Chap, ( or chapman) acheteur , 
chaland. 

&> Chap, V. CHOP. 

To CHAP, V. N. (or open) / 
fendre, Souvrir, Sentr'ouvrir , ſe cre- 
V %ajjer, 


P. &> To 


* — 


A — — 
-. — — — — + A" 16 <> 


 rattere , deſcription , portrait. 
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Io chap, (as one's skin does) 
e gercer. 

CHAPE, S. bout. 7 

Ex. The chape of a ſcabbard , bout 
de fourreau. 

CHAPEL, S. chapelle. 

The King's chapel, la chapelle du Roi. 

Chapely, S. ('tis the ſame thing 
to a chapel, as a parish to a church) 
chapelenie. 

CHAPERON, S. (a term of Her- 
aldry ) chaperon, terme de blaſon, 

CHAPITER, S. (head or top of a 
pillar) chapiteau de colomne, le haut, 
ou le couronnement d'une colomne. 

Chapiters. (or articles in the ſenſe 
2 the common law) chefs, ou arti» 
cles. 

Chapiter, V. Chapter. 


CHAPLAIN, S. (he that performs di- 


vine ſervice in a chapel) Chapelain. 

Chaplainship, S. (the office of a 
Chaplain ) cbarge de Chapelain. 

CHAPLET, S. (a chaplet of beads) 
un chapelet, 

A chaplet (or garland ) guirlan! 
de, forte du ccuronne, | 

«> Chaplet, (er tuft of feathers on 
the peacock's head ) touffe de plumes 
ſur la tete du paon. 

CHAPMAN, S. (buyer or cuſtomer) 
acheteur , qui achette , chalaxd. 

He was the chapman for the fish, f/ 
acheta le poiſſon. ; 

CHAPPEL, c. V. Chapel, Sc. 

CHAPS, F. Chops. 

CHAPTER, S. (or part of a blook) 
chapitre, ou partie d'un livre. 

A book divided into ſeveral chapters, 
un livre diviſe en pluſieurs chapitres. 

Chapter (the whole body, or 
the aſſembly ) of canons, chapitre de 
chanoines, 

To hold a chapter, tenir chapitre. 

To have a voice in the chapter, 
avoir voix en chapitre. 

The chapter-houſe, le lien oz [on 
tient le chapitre. 

Chapterly, Adv. capitulairement , en 
corps de chapitre. 

CHAR , Y; Chare and Charre. 

CHARACTER, S. (or letter) ca- 
ractere, ou lettre. N | 

Character, (er mark) caractere, 


ou marque. | | i 

* Charager , (or deſcription) ca- 

Character, (or dignity ) carac- 
tere, dignits, ou qualite, 
Examples. 


1. A fine character „ une belle lettre. 
2. An indelible character, un ca- 
ractere, une marque indeltbile. 


* 


— 


ſonne , &c. 


3. To give the true character of peo- 
ple, donner le veritable caractere des 
ens. 
4. The character of an Embaſſador, 
le caractere d'un Ambaſſadenr. 
Character ' (honour, reputation) 


| 
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of his character, i reſt fait riche aux di. 
pens de ſon honneur , & de ſa reputa- 
tion. 

He has raiſed his own character in 
the world , #1 Set fait un grand nom, 
il S'eſt acquis beaucoup de reputation. 

lle has given me a good cha- 
rater of you, il ma rendu de fort bons 
temoignages de vous, il m'a dit beau- 
coup de bien de vous, il vous a donn 
un bon caratttre, : 

I have given a good character of 
you, Jai dit beaucoup de bien de vous, 
Jai parlè de vous fort avantageuſement. 

To give one an ill character, parler 
mal de quelqu'un. 

Characteriſm, S. caracfere, marque 
caracteriſtique. 

Characteriſtical. (or char. cteriſtick) 
Adj. caradcteriſtique. 

Characteriſtick, S. marque, caracte- 
riſlique. Ce terme eſt d'un grand uſa- 
ge en grammaire, fur tout en Grec, 
ou chaque conjugaiſon a ſa caraQerilti- 
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2 bien de ſa charge, ou de ſon em- 
ploi. 
Charge, (or accuſation ) charge, 
imputation , accuſation , information, 
e denied the charge, il nia Paccu- 
ſation , il nia=les faits qu'on lui impu. 
toit. 


brought againſt you, ce ſont ici les 
chefs de Faccuſation qu'on a portee con. 
tre vous. . 

Charge (of a Bishop to his 
clergy ) exbortation , avis, monitoire 
d'un Eveque à ſon clerge. 

Charge (of a judge, or chancel- 
lor, to the lawyers er jury) mercuria- 
le ö exhortation d'un juge , d'un chan- 
celier. 


charge, depenſe , Frais. 
I am not able to be at that charge, 
Je ne ſaurois faire cette depenſe. 
I have a great charge, I am at a 


que; en Francois meme nos tems ont 
la leur, comme le Futur, par exems- | 
ple, je ſerai, jaurai, je ferai, où il 
eſt vilible que rai eſt la caractèriſti- 
ue. 

8 To CHARACTERIZ E, V. A. carac- 
tériſer, marquer le caractere d'une per- 


Characteriſed, Adj. caracteriſ. 
GHARCOAL, S. charbon de bois. 
+ CHARE, S. (or ſmall buſineſs) 
petite affuire. 
A chare- woman, une aide, femme 
ue Von prend dans un menage pour as- 

ter la ſervante, une la vandiere. | 

Charge, S. (or burden) charge, 


| Furdeau. 


cCharge, S. (or orders) cbarge, 
ordre, ou commiſſion. | 

Ex. To commit a thing to one's 
charge, donner charge d'une choſe Q 
quelqu'un , la lui donner en charge. 

He gave it me in charge, il me a 
donne en charge, il m'a charge de cela, 
il me Pa recommande. 

He delivered what he had in char- 
ge, il Sacquitta de ſa commiſſion, il 
declara ce qu'il avoit ordre de dive. 

Charge, (conduct or care) ſoin, 
conduite. f 

He has committed the whole mana- 
gement of the war to his charge, i! 
lui a remis tous les ſoins de la guerre. 

The Earl of Northumberland had 
the charge of his education truſted to 
him by the Parliament, le Parlement 
avoit confis le ſoin de ſon education au 
Comte de Northumberland. 

I have had a long time the charge 
of them, ils ont et long-tems ſous ma 
conduite. 

Charge, ( or truſt) ce que [on 
a en charge , depot. 

Tis shall be your charge, voici ce 
que Vous aurez en charge, voici ce dont 
vous prendrez ſoin. 


0> Charge, (office or employ) char- 


honneur , reputation , nom. 
Ex. He is grown rich at the expence 


ge. emp oi, commiſſion. 


To perform one's charge well, Yac- | 


| | 6 charge, je fais bien de la depe:;- 


e, 1 ai beaucoup de charge. 

I am at the charge of it, c't mo: 
qui en paye les Frais. 

To put one's {elf to charges, ſe met- 
tre en Frais. | 

That was not a fix-pence charge to 
him, cela ne lui a pas cout“ fix ſous. 

All charges borne, tous Frais faits, 

The charge of victuals and cloaths , 
2 ou entretien de bouche & d' ha- 
its. | 
X> Charge, (or fight) charge, choc, 
attaque. 

To ſound the charge, ſonner la charge. 

To return to the charge, revenir 
a la charge. 

The charge of a gun, la char- 
ge d'une arme d fru. 

To take a great charge upon 
one, entreprendre une grande affaire, 
8 un grand fardeau ſur ſes epau- 
es. 

To give the enemy a round 
charge, charger vigoureuſement Penner. 

«> To lay a thing to one's charge, 
accuſer quelqu'un d'une choſe. 

Lay not this fin to their char- 
ge, ne leur impute point ce pec he. 

Rent-charge , rente infeodee. 

To CHARGE, V. A. (to load, or 
fo burden) charger, mettre une charge 
ur. 

To charge a gun, charger une arme 
"Y 9 

To charge, 2 command) char- 
ger, donner charge d, commander, don- 
ner ordre. 

Ex. To charge one with a buſineſs, 
(to give him a charge of it) char- 
ger quelqu'un d'une affaire „ commettre 
une affaire au ſoin, à la conduite de 
quelqu'un. 

e charged me to wait on you from 
him, il m'a chargé, il a donn ordre 
de vous aller voir de ſa part. 

To charge, (er fall upon the 
enemy ) charger Pennemi, attaquer, 
choquer Pennemi. A 

he King charged with our regi- 

ment, 


Theſe are the heads of the charge 


Charge, ;\. and coſt ) 
I ; 
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ent, le Roi mena notre regiment à la 
yr 0 on il chargea d la tete de no- 
tre regiment. ; 

To charge, (to lay to one's 
charge, to accuſe him) charger, de- 
poſer contre quelqu'un , Paccuſer. 

They charge a crime upon him, 
(er charge him 
® chargent, ou its Paccuſent dun crime. 
He was charged with want of mettle, 
don (accuſoit de manquer de vigueur. 

The witneſſes charge him with {eve- 
ral crimes, les — 5 candy de 
= pluſieurs crimes , les depoſitions Paccu- 
we 12 furieuſe ment. 

To clear one's ſelf of a fault, and 
FF cl:arge another with it, /e juſtifier d'u- 
ne faute, & en charger un autre. 

To charge, (or to truſt) charger, 
commettre au ſoin, d la conduite , d la 
garde de quelqu'un. 

a To charge a conſtable with a 
man, livrer un homme entre les mains 
d'un connetable, | 

Chargeable, Adj. (or coſtly ) cher, 
qui conte cher. 

It is very chargeable living in time 
of war, il Fait cher vivre en tems de 
guerre, les denrees ſont cheres en tems 
de guerre. 0 

To be chargeable to one, etre 
à charge à quelqu'un. 

Meadows are leſs chargeable , 
and yield a great deal more, les prai- 
ries ſont de moindre entretien , & de 
plus grand rapport. 

Charged, Adj. chargé, à qui on a 
donne charge, commands, charge, buttu, 
&c. V. To charge. 

CHARGER, S. (a great dish) un 
grand plat, un baſin. 

Charging , Adj. | | 

Ex. A charging horſe, un cheval de 
bataille. 

 CHARILY, Adv. Ex. To keep a 
thing charily or chary , conſerver, ou 
garder une choſe cherement. 

CHARIOT, Subſt. (or car) an char, 
un chariot. 

Chariot, (a ſort of coach) un 
carroſſe coupe, 

Charioteer, S. un cocher. 

CHARITABLE, Adj. charitable, qui 
a de la charite. | 

Charitable uſes , euvres pies , 
charites. 4 
, 3 „ S. diſpeſition chari- 
a - 

Charitably , Adv. charitablement, avec 
charite. | 

To be charitably inclined, etre 
e „ avoir du penchant d la cha- 
rite. ; 

_ CHARITY, S (or love) charite, 
amour de Dieu & du prochain. 

Charity (or alms) charité, au- 
moe. 

Charity is the firſt of the Chriſtian vir- 
tues, la charite eſt la premiere des vertus 
Chre:iennes. | 

Prov. Charity begins at home , 
charite bien ordonnte commence par ſoi- 


with a crime ) ils le 
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To beg a charity of one, demander 
la charite d quelqu'un. 

To beſtow a charity upon a poor 
man, Faire, ou donner la charite d un 
pauvre. 

I live, or am in charity with 
all men, je ne veux mal d perſonne. 

To be out of charity with one, vou- 
loir mal d quelqu'un. 

To CHARK coals, V. A. faire du 
charbon de bois. 

Chark-coal , S. charbon de bois. 

CHARLES-W AIN,S. (a northern con- 
ſtellation, called by the Aſtrologers, 
the great bear) la grande -ourſe, con- 
ſtell⸗tion vers le pole arctique. 

CHARM, S. (or enchantment) char- 
me, eachartement. 

* Charm (or allurement) charme, 
agrement, attrait , appiit, | 

* Charm (or Beauty) charme, beau- 
, attrait , appat, 

To CHARM, V. A. (or bewitch) 
charmer , enchanter , enſorceley. 
| He had charmed his enemy's ſword , 
'l avoit charmè lte de ſon ennemi. 

To charm, (to pleaſe) charmer , 
plaire extremement , ravir. 

As muſick charms the ear, ſo does 
beauty the fight, la muſique charme 
Poreille , & la beauté la wut, 

To charm one's ear to another 
man's tongue , abandonner ſes oreilles 
aux chaymes de la langue de quelquun , 
ſe laiſſer gagner aux diſcours de quel- 
qu. 

To charm one's cod- piece, nouer 
Paiguillette à quelqu'un. 

Charmed, Adj. charmed, enchanted, 
enſorcels. 

Charmer, S. enchanteur, enchanteres- 
ſe, celui, ou celle qui charme, 

— „ S. Faction de charmer , 

C. 

Charming, Adj. charmant, agreable, 
qui ravit, 

Ex. A charming wit, un eſbrit char- 
mant. 

A charming beauty, une beaut “ char- 
mante. 

CHARNEL-HOUSE, S. (a place 
wherein the ſculls and bones of the dead 
are laid) charnier , lieu où Von met en 
pile les os de morts. 

CHARON, S. (pron. Caron; among 
the Poets, is the ferryman to carry 


(the ſouls of the deceaſed in his boat 


croſs the river Styx) Charon, qui fait 


'paſſer le fleuve infernal aux ombres des 


trepaſſes. 

To CHARR, P. To chark. 

CHARRE,, S. (a charre of lead, 
that is, 3O pigs) trente ſaumons de 
plomb, 

CHARRET or chariot, S. (a light 
kind of coach) un carroſſe coup, une 
ca'tche. 

CHARTER, S. (a patent granting 
ſome privileges) chartres, ou chartes, 
patentes od ſont accordes de certains 
privileges 3 une ville par le Souve- 
rain. 


meme, = | 


2 Charter- houſe , chartr euſe. 


de chitier, 
P 
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A charter of naturalization , let- 
tres de naturalite, 

> Charter-land , V. Freehold. 

Charter- party, (an indenture of 
covenant, made between merchants 
and mariners , concerning their affairs) 
chaſſe-partie , ou charte- partie, Acte pas- 


ſe entre des marchands & des gens de 


marine, 

CHARTS or CARTS, (are maps of 
ſome part of the ſea , and the coaſts 
belonging thereto, for the ule of navi- 
gators) des cartes, des curtes marines , 
ou autres, dont il y a diverſes ſortes. 

We or CHARVIL, F. Cher- 
vil. 
CHARY, V. Wary. 

CHASE, S. (or foreſt) bois, fortt. 

«> Chaſe, (at fea) chaſe , pourſuite, 
en termes de Marine, 

&> Chaſe, (at tennis) chaſe, Ven- 
droit ou tombe la balle au ſecond bond, 
dans un jeu de paume. 

To give a ship the chaſe, donner la 
chaſſe d un vaiſſeau, le pourſuivre, 

To win a chaſe at tennis, gagner 
une chaſſe au jeu de paume. 

They followed the chaſe too 
eagerly , ils pourſuivirent Pennemi avec 
trop de chaieur. 

The chaſe (or gutter) of a croſs 
bow, couliſſe d arbalette. 

To CHASE, V. A. (or to hunt) chas- 
ſer , courir , en termes de chaſſe. 

To chaſe (or purſue) the ene- 
my, chaſſer, pourſuivre Vennemi , but 
donner la chaſſe , en termes de mer. 

To chaſe, {as goldlmichs do) 
enchaſſcy, 

To chaſe, (to emboſs gold and 
ſilver by railing it into ſeveral figures) 
ciſel r, ou cizeler. 

T0 chaſe (or fright) away, chas- 
ſer , fuire retirer, faire fuir. 

% ap Adj. chaſſe, pourſuivi , en- 
choſſe. 

e A ship chaſed , vaiſſeau ſur le- 
quel on chaſſe. 

Chaſer, S. (or hunter) un choſſeur. 

&> Chaſer, (an artiſt that chaſes) 
ciſcleur , ou cizeleur, 

CHASM, S. (a gap or empty ſpace) 
un vuide , une ouverture , un abime de 
terre, &c. Ou les fentes meme de ia 
terre, qui ſurviennent par la ſechereſſe 
du tems. 

CHASTE , Adj. (or honeſt) chaſte , 
pudique , bonnite, qui a de la pudeur. 

A chaſte woman , une femme chaſte, 

* To have chatte ears , (to hate filthy. 
diſcourſes) avoir les oreilles chaſtes. 


A chaſte flame, une flamme pudi- 


2. 8 
, Chaſtely , Adv. (or honeſtly) chaſte- 
ment, avec chaſtete, honnttement , pu- 
rement. 

Chaſteneſs , S. (or chaſtity) chaſtete, 
honnetetf, &c. 

To CHASTEN, V. A. (a ſcripture 
word , for, to chaſtiſe) chatier. 

Chaſtened , Adj. chat ie 

Chaſtening , S. chitiment, ou Pacbion 


To 
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To CHASTISE, V. A. (correct or 
punish) chatier, ecrriger par quelque 
punition, 

To chaftiſe a child, 
Fant. 

Chaſtiſed, Adj. chatie. 
Chaſtiſement, S. chitiment , puni- 


tion. f 

Chaſtiſer, S. celui qui chat ie. 

Chaſtiſing, S. Faction de chitier , 
chaͤtiment, punition. 

CHASTITY, S. ( from chaſe ) chas- 
tet“, honuctetè, purett, continence. 

To live in chaſtity, vivre dans la 
chaſtete, 

CHASUBLE, S. (a Prieſt's cope at 
maſs) chaſuble, vètement court & ſans 
manches qui couvre tout le corps du 
Pretre quand il dit la meſſe. 

CHAT, S. (or prating) babil, ca- 

uet. 

To hold chat with one, canſer avec 

elqu'un. 
ler , cauſer , caquetter , jaſer. 

She does nothing but chat , elle ze 
Fait que cauſer , que babiller, que jaſer. 

CHATTELS, S. (a law-word) les 
biens dune perſonne, ce qu'il a en ſon 
propre. 

Chattels are either perſonal or real, 
les biens d'une perſonne ſont meubles, on 
immeubles. 

To CHATTER ,- V. N. (to chat) 
babiller, cauſer, caquetter, jaſer. 

I hear a bird chatter, j'entens un 
oiſeau qui gazouille. 

His teeth chatter with cold, les 
dents lui claquent de froid, il claque des 
dents. 

Chattering, S. (or chat) babil, ca- 


ebatier un en- 


ue t. 
x I do not love ſo much chattering, je 
naime pas tant de babil. 

The chattering of birds, le 
chant , le ramage, ou le gazouillement 
des oifeaux. 

07> A chattering of teeth, claque- 
ment des dents, 

Chattering, Adj. Ex. Chattering birds, 
des oiſeaux qui gazouillent. 

CHATTER-PY , S. une pie qui 


arle. 

b CHATTING, S. om to chat) ba- 
bil, caquet. 

Chatting, Adj. Ex. A chatting hou- 
ſewife, une cauſeuſe, ou babillarde , 
une femme qui a du babil. | 

CHAT-WOOD, S. broſailles. 

CHAULDRON, . Chaldron. 

CHAW, S. bajout. 
o CHAW, Sc. V. To chew, 


&c. 

CHEAP, Adj. & ben marche, 

Meat is now very cheap, a viande 
eſt maintenant d fort bon marché. 

I can buy it cheaper, je puis Fache. 
ter à meilleur marche, 

Dog-cheap, d vil prix, qui ſe donne 


eſque pour rien. X 
722 He makes himſelf too cheap, # 


ſe prodigue trop, i ſe rend trop fa- 
milier. | 
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To CHEAPEN , V. A. marchander 


quelque choſe , en demander le prix. 


le prix. 

Cheapener , S. marchandeur , mar- 
chandeuſe. 

Cheapening, S. Faction de marchan- 
der, ou de demander le prix. 

Cheapneſs, S. bon marche. 
I admire the cheapneſs of it, je 
ſuis ſurpris qu'on le donne à ft bon mar- 
che, 


CHEAPNING, V. Cheapening. 

CHEAR or CHEER, S. chere, regal, 
bon re pas. 

To make good cheer, Faire bonne 
chere, ſe bien traiter. 

To make pitiful or coarſe chear, 
faire mauvaiſe chere, ou wmaigre chere. 

«> Chear (or countenance) mine, 
viſage. 

A poor chear, pauvre mine. 

Chear (or heart) courage. 

Be of good cheat, prenez courage, 
ayez bon courage. 

0 Chear (at fea) acclamation de gens 
de mer. | 

What chear , comment ons va ? 
comment ſe porte-t-on ? cominent. va la 
ſantE? 

To CHEAR, or to CHEAR up, V. 
A. (or make chearful) ,t, diver- 
tir, gayer, Yecreer. 

I find this wine chears me up, je 
trouve que ce vin me rhoutit, 

To chear up , (to encourage) 
animer , encourager, 

This will chear him up, ceci Panz- 
mera ou Pencouragera. 

To CHEAR up, V. N. /e rqgourr, 
prendre courage. 

I am reſolved to chear up, je ſuis 
reſolu de me reouir. - 

Chear up, prenez courage. : 

How chear you? comment vou 
va ? comment va la ſante ? 

Cheared up, Adj. H, anime , en- 
courage, &c. 

Chearful, Adj. diſpos, qui ſe porte 
bien, gai, gaillard, ſcyeux, riant , 
bonne humeur , enjoute, | 

He looks very chearful, il me pa- 
roit bien diſbos, il a la mine de ſe bien 
porter. 

I never ſaw him ſo chearful as he 
was then, je ne Pai jamais vu ſe gai, 
i joyeux, ou de fi bonne humenr qu'il 
toit alors. 

A chearful countenance , un viſuge 
riant , gui. 

To do a thing with a tchearful 
mind, Faire une choſe gaiement. 

Chearfully, Adv. gazement , avec 
gaietd , d'une maniere gate. | 

&> To look chearfully, avoir un 


| viſage joyeux, ou riant. 


Chearfulneſs, S. gaiet“, joie, gaillar- 
diſe, bonne humeur, enjoament, | 
Chearleſs, Adj. triſte, m:4ancolique , 
ſans joie. 
Chearly, V. Chearfully. 
CHEARY, V. Chearful. 


| 


| 


Cheapened, Adj. dont on a demande | f 
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knavery) fourbe , fourberie , tromperie, 
fraude, volerie, ſupercherie , ſurpriſe, 
tricherze. 

This is a notorious cheat, c'eſt une 
inſigne fourberie. 

It is a bale cheat, c'eſt une infume 
volerie. 

To put a cheat upon one, tromper 
quelqu'un , le duper. 

Cheat, (an impoſtor, a deceit. 
ful man) un fourbe, un trompeur , us: 
impoſteur, un fripon , un filou, un ma. 
Ew? homme, un homme d deux vi- 

uges. 

To CHEAT, V. A. tromper , four. 
ber, abuſer, decevoir , , tricher. 

An honeſt intention of cheating no 
body lays us open to be cheated by 
others Pintention de ne jamais tromi- 
per, nous expoſe à ttre ſouvent trom- 
pes. : 

He has cheated me of ten pounds , 
il m'a trompè de dix livres ſterling. 

It is more shameful to cheat than to 
be cheated, il eſt plus honteux de trom- 
per, que d'ttre trompe. 

To cheat one's ſelf , ſe tromper , 
Ce 1 

o cheat at play, tromper au jeu 
fileuter, f ticker. 5 

eated , Adj. trompe, tricbé, &c. 
V. To cheat. 2 x 

To keep one's ſelf from being 
cheated, (abuſed, or impoſed upon) / 
garder de by wh 

Cheater, S. trompeur , fourbe, fri. 


Pon. 

Cheating, 8. Faction de tromper, 
alſo as cheat in the firſt ſenſe. 

Cheatingly, Adv. par tromperie, par 
ſupercherie. 2 

CHECK or cheque, S. (reſtraint) 
Echec, bride , controlle. 

Ex. The British Parliament is a check 
to the Royal authority, le Parlement 
Britannique tient en Echec, ou en bride, 
Pautorits Royale. | 

Thoſe three officers are a check to 
one another, ces trois officiers ſe con- 


de | trollent Pun Pautre. 


To keep a check upon one, tenir 

8 en tcheg, le tenir de court. 
o give one's pallions a check, 

dompter, reprimer ſes paſſions. 

* The checks (or remorſes) of con- 
ſcience, les remords de la conſcience. 

Check, (or being like to be ta- 
ken at cheſs) &hec, priſe, au jeu des 
Echecs. ' | 

To give check, donner échec. 

I am check, je ſuis en Echec, je ſuis 


priſe. 
Check (or loſs) &chec, perte, 
ou malbeur. 

This is a great check to him, ceſt un 
grand &chec, eſt un grand malbeur 
pour lui, 
a> Check, (reproof, or reprimand) 


en 


| cenſure , reprimande, f mercuriale. 


To give one a private check, Faire 


une reprimande & quelqu'un en parti- 


CHEAT , Subſt, (deceit, sham, 


culier. . 
To keep a check upon one, 


F tents 
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| 35 v teuir quelqu'un en bride, * le tenir de alley du pair & compagnon avec . Cherry-cheeks, des jouts ver- 
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meilles, 

0> Cherry-pit, foſſette , petit creux 
au viſage. 

CHERSONESE , S. (or peninſula) 
Cherſoneſe, preſqu'isle , ou peninſule. 

Ex The Taurick Cherſoneſe, la Cher- 
ſoncſe Tuurique. 


| Court. a uun, F etre camarades comme cochons, 
o take — — a ings | The cheek-bone, la joue ou [os de la 
5 er, ou ſe ſcundali/er de quelque cho- Joue. 
44 BY ters Ls The cheek-teeth , les dents m 
©” To CHECK, V. A. (to overlook , | chelieres, e 
to overſee, to reſtrain) controller, ob- | N Cheek-varnish , du furd. : 
ſerver , tenir en bride, Cheeked , Adj. Ex. Blub-cheeked, 


== colere, 


The officers of the exchequer check 
one another, cs officiers de l'echigquier 


XX /e controllent Pun Pautre. 


To check, (to reſtrain or curb) 


© riprimer , retenir , arrtter , dompter, 


To check one's anger, reprimer ſa 


To check (er interrupt) one's 


o talk, arreter quelqu'un tout court, lui 


fermer la bouche. 
To check, (or to taunt) cenſu- 


g rer, reprimander, reprendre, | faire une 


mercuriale. 
I checked him for it, je Pen ai re- 


= pris, je len ai cenſure. 


Check, (or flourish, in a bill, 
or other writing, to prevent counter- 
feits) paraphe , pour empecher la con- 
trefation d' un Exit. 

Checked, Adj. arrité, reprimé, &c, 
repris, cenſurs, &c. V. To check. 

CHECKER, V. Exchequer. 

Checker-board, V. Chels-board. 

Checker-wiſe, en &hiquier, 

Checker-work , marqueterie , ou on- 
prage en Echiquier, 

To CHECKER, V. A. margueter , 
bigarrer. | 

Checkered , Adj. (checkered with co- 
lours) bigarre, ou marguete. 

That Prince's reign is checkered 
with good and evil, le regne de ce 
Prince eſt bigarr de bien & de mal. 

> Checkered, or checkie, (a term 
of Heraldry) &chiquets, terme de blaſon, 
range en forme d'echiquier. 

CHECKMATE, S. bee, & mat, 
termes de jeu des échecs. = 

CHECKROLL, Subſt. (or chequer- 
roll) Etat de la maiſon du Roi, ou 
d'une perſonne de qualité 

CHECKT, V. Checked. 

Checky, Adj. Y. Checkered. 

CHEEK, Subſt. (part of a human 
body) 10s. 

A roſy cheek , une joue vermeille. 

A hog's cheek , groin de cochon. 

CHEEKS, S. (the flat iron plates 
that are put into grates to bound the 
fire) les jouts d une grille pour reſſerrer 
£& moderer le feu. 

The cheeks of a printer's preſs, 


les jumelles d'une preſſe, les groſſes pits | 


Joufflu , qui a de groſſes jouès. 
Hollow-cheeked, qui a les jours en- 
Fonctes, ou avaldes. 

CHEER, Se. F. Chear, e. 

To CHEER up, Cc. V. To chear 
up, Oc. | 

Cheery , V. Cheary. 

CHEESE, S. Fromage. 

Old, or new cheeſe; fromage vieux 
ou nouveau. 

Cream cheeſe, fromage d la crime. 

Ex. Cheele half melted , and 
{pread upon bread, ramequin. 

Prov. It is no more like than chalk 
is like cheeſe, il ny a point du tout de 
reſſemblance. 

Prov. You would make me believe 
the moon is made of green cheeſe, 
vous voudriez bien me faire accroire , 
que les Etoiics ſont des papillotes, ou que 
le blanc eſt noir. 

Cheele-curds , lait caille. 

Cheeſe- fat, &life, rond de ſapin on 
Pon fait le fromage. 

Cheeſe-cake , talmouſe , on tale- 
mornſe. ; 

Cheeſe- monger, Fromager, ou ven- 
deur de fromage, 

CHEIF, Se. F. Chief, Se. 

CHEKIE, F. Checkered. 


wall with a bulwark of earth to ſupport 
it, chemiſe. 

CHEQUE, Se. P. Check, e. 

To CHEKISH, V. A. (or make much 
of) cherir , aimer. 

To cherish one's children, to love 
them tenderly , ch#rir ſes enfans , les 
aimer tendrement. 

To cherish (or maintain) entre- 
tenir, nourrir , cultiver, 

&> To cherich, (to keep warm) 
Echauffer, tenir chaud. 

To cherish, (to ſtroke a horſe) 
careſſer un cheval, 

To cherish the memory of any 
one, conſerver cherement le ſouvenir de 


| 


quelqu'un, 

Cherished, Adj. ch&i, animd, &c. 
F. To cherish. 

Cherisher , S. celui ou celle qui che- 
rit, &c. V. To cherish. 

Cherishing, S. Faction de cherir, &c. 


ces de bois qui font à chaque cote de FV. To cherish. 


la preſſe. 
0> Cheeks of a maſt 


„(or clamps) | 


CHERN, Ce. V. Churn, &c. 
CHERRY, S. (a ſort of fruit) ce. 


gemelle , clamps , ou gaburons, termes | riſe. 


de Marine. 
The cheeks of a door, moulure, 
le long des jambages d'une porte. 
The cheeks of the balance, (the 


handle by which one holds it) chaſe | 


de balance. 
&> Cheek by joll, tete d tete. 
* + To go cheek by joll with one, 


| 


Black cherries, S. des ceriſes noires. 

Tart (fowr) cherries, ceriſes aigres , 
des guignes , des griottes. 

A cherry-ſtone , noyau de ceriſe. 

A cherry-tree, un cerifier, 

A cherry-orchard , ceriſaye, ou lieu 
plants de cerjfeers. 


1 


CHEMISE, S. (in fortification) a | /* 


; 


| 
| 


| 


| 


CHERUB or CHERUBIN, S. chern 
bin, eſprit celeſte. Mais les ch#&rubins 
( ch&rubim)) qui couvroient Parche de 
leurs ailes, Etoient des figures que 
Moiſe n'a point decrites. 

CHERVIL, S. (an herb) cerfeuil , 
ſorte d'herbe. 

CHESIL , V Chiſel. 

CHESLIP, S. (a vermin commonly 
lying under ſtones and tiles) pou de co- 
chon, ſorte de vermine qu'on trouve 
ordinairement fous les pierres & ſous 
les tuiles. 

CHESNUT, S. (a fruit) chataigne , 
fruit de chataigner. x 

A great cheſnut, miron , groſſe cha- 
taigne, pron. Chategne, 

Cheſnut-tree , chat aigner. 

A-cheſnut-plot , chatuigneraye, lieu 
plante de chataigners. | 

Cheſnut-colour , chatein. 

CHESS, S. (a play fo called) &hecs, 
ſorte de jeu. 

To play at cheſs, jouer aux (checs. 

A cheſs-man , une piece des &checs. 

Cheſs-men, des &hbecs. 

Cheſs-board, &chiquiey, tablier à jouer 
CHEST. 8. caiſe, af, 

„ . Cazjje, core, 
A cheſt of ſugar , une caiſſe de 


ucre. 

A cheſt of drawers, un cabinet, 
une eſptce de buffet a pluſieurs layet- 
tes on tiroirs. 

A man's cheſt (or breaſt ) la 
poitrine d'un homme. 

cCheſt- foundered (a term of hor- 
ſemanship )  courbatu , ſur mens, qui 
n'a pas la reſpiration libre, parlant 
d'un cheval, en termes de manege. 

Cheſted, Adj, | 

Ex. Hollow cheſted , qui a une gran- 
de & large a, 

CHEVAGE, S. (a law-term , a ſort 
of tax formerly levied on vaſlals and 
aliens) chevage. 

CHEVERIL, S. (or cheveril leather) 
peau de chevre. 

* + Cheveril - conſcience (made of 
ſtretching leather ) une conſcience lar- 
ge , une conſcience qui prete. 

CHEVRON, or CHEVERON, 8. 
(in Architecture and Heraldry ) che- 
vrow , en termes d' Architecture & de 
Blaſon. 

CHEVIN, S (a fish) cabilleau. 
1 CHEVISANCE, S. (a law- term 
for an unlawful bargain ) un march * 
in uſte, ou frauduleux, Ceſt un vieux 
terme de pratique. 

Chevronet, S. (half a chevron, in 


Heraldry ) eſtaye, terme de blaſon. 
To CHEW, V. A. micher. 
To chew the meat, micher la viande. 
re ma 
eber, 


To chew the cud, ru miner, 
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cher , comme font certaines betes. 

* To chew the cud upon a thing , 
ruminer (ou rever a) quelque choſe, 
la reuter en ſon eſprit, la mediter , y 
aviſer, | 

What author is it that you are che- 
wing the cvd upon? quel auteur liſtz- 
vous la? ſur quel auteur eſt- ce que vous 
medi te? | 

* To chew a man's ruin, meditcr , 
ou tramer la ruine de quelqu'un. 

Chewed, Adj. mache, rumint, &c. 

Chewing, S Faction de micher. 

A chewing of the cud, Faction de 
ruminer. 

CHIAOUX, S. (pron. Chi- a- onx ) 
officers belonging to the Grand Seign- 
jor's court, whoſe principal is called, 
Chiaoux Baſchi) un Chiaoux,les Chiaoux 3 
le mot eſt dans Ia Fontaine. 

CHIBBOT, S. [a kind of little 
onion ] cibouſe, forte de petit oignon. 

A little chibbot , une ciboulette. 

CHICANE, S. [or cavil ] chicane, 
chicanerie. 

To chicane, V. N. ¶ to cavil ] chi- 
caner. 

Chicanry, S. chicane, chicanerie. 

CHICH , or CHICH-PE AS, pois 
chiche. 

CHICK, or CHICKEN, S. poulet, 
jeune poulet, 7 

A chick new hatched , un pour. 

Chicken-pox , petite verole volante. 

Chick-weed, moron. 

CHID, or CHIDDEN, Adj. gronds, 

querelle, cenſurt, reprimande. 
* To CHIDE one, V. A. {to rebuke 
him ] gronder, quereller, cenſurer , ſe 
fucher contre quelqu'un , 
tete, le riprimander, f lui faire une 
mercuriale. 

Chider, S. celui ou celle qui gronde, 
qui ſe fache , &c. grondenr, cenſcur. 

Chiding, S. Padlion de gronder , &c. 
VP. To chide. 

CHIEF, Adj. principal, premier , ſou- 
Ucrain, 

The chief thing, la principale choſe. 

The chief men of a city, 
cipaux, les plus apparens d'une ville. 

He is the chief man of the town, 
il eſt le premier de la ville. 


That is our chief happineſs, ce. 4d 


notre ſouverain bien, 
4 To be the chief mourner, mener le 
uil. 

The Lord Chief Juſtice of Eng- 
land , le chef de juſtice en Angleterre , 
le grand Juge - Mage d' Angleterre. 

Chief clerk, maitre clerc. 

CHIEF, S. er Commander in chief 
(a General) Chef, Commandant en 
chef, General, 

X> Chief (in Heraldry ) chef, pié- 
ce honorable de blafon. 

CHIEFEST, Adj. principal , capital. 

My chiefeſt care will be to do that, 
fe prendrai un ſoin particulier que cela 
fe Fuſſe, jen ferai mon affaire propre, 
ou mon capital. 

Chiefly, Adv. principalement , ſur- 
tout, ſur toutes choſes, | 


les prin- 


— — 


l 
+ CHIEFTAIN (or Captain) S. Ca- 


pitaine , champion. | 

CHIEVES, S. (or little threads of 
flowers) les filets des fleuvs. 

CHILBLAIN,S.(from chill and blain) 
engelure , petite enflure cauſce par le 
froid , & qui vient aux doigts des pieds 
& des mains, & aufh aux talons; on 
la guerit avec une peau de lievre, 
poil contre playe. 

CHILD, S. enfant. 

He is a fine child, cet un bel en- 


Funt. 


She is a fine child, cet une belle 


enfant. 


A little child, un petit enfant. 

To have many children, avoir plu- 
fieurs enfant. 

To bring forth (to be brought to 
bed of) a child, faire un enfant, ou 
accoucher d'un enfant. 


d'avoir des enfans, + 
He had two children by her, il en 
a eu deux enfans. : 
A foſter child, «un nourriſſon. 
A child born before the time, 


venu d terme. 

A God-child, un filleul. 

A fatherleſs child, un orphelin, ou 
une orpheline. 

To get a woman with child, 
engroſſer une femme, la rendre enceinte , 
lui faire un enfant. 

To be with child ( to be great or 
big with child) etre enceinte, etre 


+ lui laver la 


groſſe. 

From a child, des Fenfunce, des 
le bas age, des le berceau. 

To be paſt a child, avoir paſſe 
ſar premiere jeuneſſe, n'ttre plus enfant. 

Child-bearing. Ex. Paſt child-bear- 
ing, qui eſt bors d'age d'avoir des en- 

ans, 

Child.birth , enfantement. 

Child-bed, les couches d'une femme. 

To be in child-bed, faire ſes couches, 
tre en couches, 

Child-bed linnen, layette de mm 
en ccuche, 

Childhood , enfance. 

Up from his childhood, depuis ſor en- 
Fance. 7 
Childermaſs-day, L. Innocents - day. 
Childing , V. Child-bearing, ſous 
Child. 

Childish , Adj. enfantin, pueril, 
denfant. _ | 

To have a childish look, avoir une 
mine enfantine. 

Childishly , Adv. puérilement, d'une 
manitre putrile , comme un enfant, 

Childishneſs, S. bumeur, fagon , ou 
manitre d'agir enfantine , putrilits , ic 
gerete des enfans. 

Childleſs, Adj. ( that has no child ) 
ſans enfans , qui wa point d'enfans, 

Children, c'eſt le pluriel de Child. 

CHILIAD, S. (a thouſand in num- 
ber) une chiliade , un millier; pron, 
kiliade. 


CHILIASTS, . Millenarians. 


To be paſt children, etre hors d'age | 


un avorton, un enfunt qui weſt pas 


CHTI 
HILL, Adj. frifeux , ſenſible ay 
Froid. 
She is chill, elle eſt frilleuſe. 
Chill with cold, qui tremble de Froid. 


To chill, V. A. rendre frilleux, faire 
trembler de froid , glacer, geler , tran- 


v. 

This cold drink chills me, cett- 
boiſſon froide me rend friſleux , me fait 
trembler de froid. 

It chills my blood when I think of 
it, cela me glace le ſang dans les veine; 
toutes les fois que j'y penſe. 

The ſnow chills them, les neiges les 
tranſiſſent, ' 

* Have I chilled (have I damped ) 
his wit? ai. je glace ſon eſprit ? 

why chill D V. N. geler, tranſir de 

oid. 

— Adj. glace, tranſi de froid, 
gel. 

Chilly, V. Chill. 
Chillneſs, S. friſon, tremblement de 
froid , Froid. 

CHIME, Subſt. (a chime of bells) 
carillon , ſonnerie harmonieuſe de plu- 
lieurs cloches. 

To CHIME the bells, V. A. car. 
lonner , ſonner le carillon. 

* + To chime in with one, V N. 
(to fay as he ſays) donner dans le ſen; 
de queiqu'un, dire oui d ce qu'il dit, 
parler comme lui. 

CHIMERA, S. (a feigned monſter) 
chimere, forte de monſtre fabuleux. 
Chimera (a whimſey, an idle 
fancy or a caſtle in the air) chimere, 
choſe chimerique , vifion. © 

To fill one's head with chimera's, /* 
mettre des chimeres dans Veſprit. 

All that is but a chimera, tout cela 
neſt qu'une chimere. 

CHIMERICAL, Adj. (or imaginary) 
chimerique, imaginaire, ou — net 

CHIMIST, F. Chymifſt. 

CHIMMAR, or Simar, S. (a Bish- 
op's black fleeveleſs veſtment, worn 
between the gown and rochet ) fimare 
d' Eveque. 

CHIMNEY, S. cheminde. 

The funnel and the mantle-tree of 
a chimney, le tuyau & le mantcas 
d'une cheminee. 

The back of a chimney, le contre- 
ceur d'une cheminee. 

A chimney - piece, tableau de che. 
mine. 

A chimney-hook , to hold the tongs 
and fire-shovel, croiſſant de cheminet. 

A chimney-ſweeper, ramoneur de 
cheminee. 

Chimney-money ( or. hearth-money ) 
Ffounge , imp6t ſur chaque feu. 

A chimney - money man, cellccteur 
du fouage. 

CHIN, S. menton. 

A long chin, un grand menton. 

A short chin, un petit menton. 

To be in the water up to the chin, 
avoir de Peau juſyuau menton. 

To hold by the chin one that learns 
to ſwim , tenir le menton d une ptrſon- 


ne qui appreud à nager. 
WE 


into the neck 
=— ue dame qui 


80 shop) un fayencier. 


orange 


CHI 


A lady that thruſts the chin 
— Y or that bridles it up ) 
e rengorge. 

Chin- cloth, mentonnifre , morceau de 


F, linge qui ſert à bander le menton des 
by Lanes | 


ors qu'elles ſe coiffent. 
Chin-cough , for chine-eough , horte 


= de tour fort violente. 
+ IH | = or CHINA. WARE, Subſt. 
RE porcelaine, vaſes de terre qui viennent 
de la Chine. 


China- shop, boutique de fayencier , 
on l'on vend de la porcelaine, de la 


+4 Fayence, &c. 


China- warehouſe, magazin de porce- 
laine, magazin de fayencier. - 
A china-man ( that keeps a China- 


A China-woman , une fayenciere. 
China-orange , orange de la Chine, 
douce. - 

CHINE, S. (or back - bone) &bhine, 
Pepine du dos. 

A chine of beef, 
beuf. 
A chine of pork, &chinee de 
pore. Partie du dos d'un cochon. 

The chine of a horſe's back, 
les reins d'un cheval, 

Chine-cough. . V. Chin-cough. 

To CHINE, V. A. errener, e&reinter, 
rompre les reins. 

CHINK, S. (or crevice) fente, cre- 
Ny „ onverture, 

all of chinks , plein de fentes. 

«> The chink!, (or Tound) of mo- 
ney , le ſon de Pargent monnoye. 

* + Chink (or money) petite mon- 


noye. 
To CHINK, V. N. (gape or chap) 


ſe crevaſſer , ſe fendre, Sentr ouvrir. 


une tchine de 


To chink (or found) as money 
does, tinter , rendre un ſon comme fait 
Pargent. 


hinked , Adj. crevaſe , fendu , en- 
tr ouvert. 

Chinned, Adj. (from chin.) 

Ex. Long chinned, qui à un grand 
menton. 

CHINTS , S. (ſuperfine Indian pain- 
ted * 94 Indienne des plus 

s qui Je faſſent. 
lt „S. (of wood) copeau, pla- 
nure, tout ce qu'on ôte du bois avec 
la plane, ou la hache. 

cChips (of bread ) chapelures, de 
pain ecroute. ; 

&> Orange - chips, orangeade, plu- 
ſieurs petits morceaux d orange confits 
avec du ſucre. 

Prov. 'Tis a chip of the old block, 
eſt un Echantillon de la piece. 

Prov. It taftes juſt like chip in por- 
ridge, cela n' aucun gott. 

Prov. He is like a chip in porridge, 
i ne fait ni bien ni mal, | 

Prov, He ſits on horſeback as a chip 
upon a block, il monte un cheval de 
tres-mauwvaiſe grace. 

A chip-ax, une doloire, une bache de 
charpentier. 


To CHIP, V. A. (to cut to chips) 
Part. II. 


— 


CHI 


Faire des copeaux 3 couper menu; ame- 
nuiſer. 

To chip bread, chapeler, Ecrou- 
ter du pain, couper la croute qui eſt 
autour du pain. 

Chipped, Adj. reduit en copeaux 
amenuiſe, coups menu 3 chapel#, &c. 

Chipping, S. Laction de faire des co- 
peaur, &. V. To chip. 

cChipping of bread, chapelures , 
croutes de pain qu'on a Ecroute. 

CHIROGRAPHER, S. (or the chi- 
rographer of fines, a law-term ) ter- 
me de pa/ais, qui fignifie, le pace” des 
amendes pecuniaires. 

CHIROGRAPHY, S. (one's own 
hand writing) un autographe , ou écrit 
de la propre main de Fauteur. 

CHIROMANCY, S. (or palmiſtry) 
chiromancie , ou chiromance, Vart pré- 
tendu de predire par Vinſpe&ion de 
la main, 

Chiromantical, Adj. de la chiroman- 
ce , qui regarde la chiromance. 

To CHIRP, V. N. yamager, ga- 
zouiller , chanter, comme font les oi- 
ſeaux. 

&> To chirp (as a ſparrow ) pepier, 
comme fait un moineau. 

Chirping , S. Faction de ramager, &c. 
V. To chirp, ramage, gazouillement , 
chant d'oiſeau. 

Chirping , Adj. 

Ex. To take a chirping cup, Je re- 
Jouir , boire le petit coup. 

CHIRURGEON, F. Surgeon. Au- 
trefois on ecrivoit & on prononcoit 
chirurgeon & chirurgery; mais aujour- 
«hui on écrit & on prononce ſurgeon 
& ſurgery. 

Chirurgery , 7. Surgery. 
Chirurgical, Adj. (belonging to ſur- 
gery ) chirurgical, 

CHISEL, S. ciſeau d tailler, ou d 
graver. 

_ Chifel-work , ciſelure, ouvrage de 
ciſeleur. 

To CHISEL, or CHIZEL, V. A. 
couper, tailler, avec un ciſeau , graver, 
ciſeler. 

HIT, S. (or kitling ) un petit chat. 
 &> Chit (or ſnotty little boy or 
girl.) morveux, petit morveux, mor- 
veuſe, petite morveuſe. 

KF Chit (or freckle in the face) 
rouſſeur, du viſage , fache de rouſſeur. 

To CHIT, V. N. (a term of gar- 
dening, is faid of a plant or ſeed that 
begins to shoot, or germinate ) ger- 
mer, pouſſey. 

CHITTERLINGS, S. (a pudding 
or ſauſage) boudin, andouille, ſuuciſſe. 

C> Chitterlings (or cleanſed guts) 
tripes uuidees & netteydes. 

CHITTY, Adj. 

Ex. Chitty face, un petit viſuge; & 
dans le figure, un ſot, un niais, un 
badaut. | 

CHIVAGE , . Chevage. 

CHIVALRY, S. (or kuighthood ) 
chevalerie. i 


Chivalry (a tenure of land by 


5 


en 4. 


knight's ſervice ) F noble, qui rel/ve 
du Roi, ou de quelque Seigneur. 

Court of chivalry, J. Marshal- 
court, 

CHIZEL, F. Chiſel. 

CHOAK, Cc. F. Choke, Cc. 

CHO CK, or Chuck, S. ſoubarbe. 

Ex. To give one a chock under the 
chin, donner une ſoubarhe d quelqi”un, 

CHOCOLATE, S. chocolat; ſorte 
de compolition, oz le breuvage qu'on 
fait de cette compolition. 

To drink chocolate, boire ou pren- 
dre du chocolat. 

A chocolate - pot, chocolat ire, vaſe 
on Pon prepare le chocolat. 

A chocolate ſtick (or chocolate- 
mill) moulinet, forte de baton pour 
remuer le chocolat. 

F Chode, c't un vieux Preterit du 
Verbe to chide. 

CHOICE, S. choix, triage , elite. 

To make choice of a thing, Faire 
choix d'une choſe. 

IF it were in my choice, , /en avcis 
le choix. 

To give one the choice, donner le 
choix d quelqu un. 

To make a thing one's choice, choi- 
fir quelque choſe. 

put it, or I leave it to your 
choice, je le laiſſe à votre choix, je 
vous laiſſe choifiv. 

To make a choice, or to pick and 
chooſe , Faire un triage. 

The choice of his troops , ſes gens 
d' ite, bite de ſes troup*s. 

X> Choice (a naming or appointing 
of one) choix, (lection, nomination. 

Take your choice, do what 
you think fit, prenez votre parti, faztes 
ce que vous Voudrez, 

He way take his choice, qu'il faſſe 
ce qu'il voudra, il eſt en pouvoir de le 
Faire, ou de le laifſer, cela depend de 
lui. 

If it were put to my choice, A ce 
foit q moi d fuire. 

&> I should not be long in the 
choice of my death, je wheſiterois pas 
long tems d choiſir le genre de mort. 

0 Choice (or variety) variété, 
abondance. - (MP 

He has great choice of commodities 
in his shop, {ſa boutique eft fort bien 
garnie, ou aſſortie. 

Choice, Adj. beau, cho, tric, re- 
cherche, rare, excellent , extraordinaire. 

Ex. Choice commodities, de belles 
marchandiſes. 

Choice expreſſions, 
choifies , on rec hercbees. : 

Choice men, gens choiffs , gens d'& 


lite. 
Choicely, Adv. cherement , precibuſe- 

ment. 

Ex. To keep a thing choicely , ger- 

der une choſe fort precieuſement , avec 

grand ſoin , cherement. | 
Choiceneſs , S. manitre delicate don! 

on fait quelque choſe, adreſſe , diſcerne- 


des expreſſions 


ment. 


Q CHOIR, 
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CHOIR, S. (or quire of a church) 

b cheny d'une egliſe. 

CHOKE, S. (the choke of an arti- 
ehoke) le foin d'un artichaud. 

To CHOKE, V. A. ( to ſtop the 
wind-pipe, to ſtifle) &rangler, ctouf- 
Fer, ſuffoquer , engouty, 

You choke re, vous m'ttrangle:. 

An Emperor choked himſelf with a 
kernel, un Empereur sttrangla avec un 

in, 


To choke one's ſelf for greedineſs, 


rengoutr, manger fi goulument qu'on ait | 


peine d avaler. 

To choke, or choke UP a pipe, 
engorger, boucher un tuyanu. 

Choked, Adj. &rangls, ſufuque, 

am eben choked for want of 
drink, je meurs de oi f. 

Choked UP, engorg“, bouche. 

A port choked np with ſands, un 
vert qui eft bouch# par les ſables. 

A pipe that is choked up, un tuyau 
engorge. 

CHOKE - PEAR, S. poire d'angoiſſe, 
ou d'etranguillon. 

* + He gave him a notable choke- 
pear, il lui a fait avaler bien des poires 
#angoifſe, on des couleuvres. 

Choke-vetch, or choke-weed, tigne, 
—_ 8 4 

0 ing, Faction det ler, &c. 
F. To choke. 2 

Chuky , Adj. Ex. A. choky pear, 

ire d angoiſſe, poire fort dpre.. 

CHOLER, S. ( an humour of the 
body ) bie, humeur chaude & ſéche 
gui ſe trouve dans-le corps. 

* Choler (er anger) bile, colere. 

To be in choler, etre en colere. 

If I do but ſee him, he raiſes my 
choler, d'abord que je le vois ma bile 
iechauf, 

Cholera - morbus, 8. (a kind of 
diſtemper) cholera- morbus, forte de 
maladie. 

Cholerick, Adj. bilieux, en qui la 
bile domine, colere, qui Semporte- faci- 
lement. 

A cholerick temper , un tempera- 
ment bilieux. | 

CHOLICK, Ce. . Colick, &c. 

To CHOOSE, Oc. . Fo chuſe, 


c 
CHOP, S. travche, morceau. 
A chop of mutton , une tranche, on 
gotelette de monton. | 
«> Chops (or Jaws) la machoire. 


His chops are always going, /@ ma- 
choire wa toujours, il mange inceſſum- | 


ment. 
* + To ſet one's chops a watering, 
Faire venir Peau d la byuche 


His chops are greaſy, or his 


chops shine with greafe, la graifſe re- 
luit ſur ſes leres. 


To give one a flap on the chops, | 


donner un ſouflet à u un. 


The chops of a vice, wachboires | 


det au. 
he chops of the British chan- 
nel, Pembouchure de la manche Britan- 


nigue. 


| CHO 


Fo CHOP, V. A. (or to cut) cou- 
per, trancher, 

To chop a piece of meat, couper de 
la viande. 

To chop (to make an exchange) 
troquer , faire un troe. 

Will you chop with me? von- 
lez-vous troquer ( voulez-vous faire un 
troc ) avec moi ? 

* + To chop logick with one , dis- 
puter avec quelqu'un, conteſter , rai- 
ſonner. | 

* + Uneaſy appetites chop at every 
thing that carries the face of pleaſure , 
les appetits deſordonnes donnent tite bais- 
ſee dans tout ce qui a Pair , ou Pappa- 
reuce de To/upte, 

To chop OFF, couper, trancher, 
emporter la piece, tronquer. 

o chop off one's head, conper , tran- 
cher la tete d que qu un. 

+ To chop AT a thing (or to take 
hold of it) prendre une choſe; , la hap- 
per, ou ticher de prendre, ou de hap- 


per. 

+ To chop IN, or INTO (for, to 
pop in) entrer ſubitement , dans le 
deſſein de ſurprendre. 5 

As he was digging , he chopped his 
ſpade UPON a pot of money, comme 
il bechoit, i donna (ou il rencontra) 
de ſa beche un pot d argent. 

The wind chops ABOUT, Ie vent 
tourne , change, ou ſaute, en termes de 
mer. 

Chop- church, S. per mutation de be- 


nefices. 


p, tranche, tronqut. - 

Chopping , 8 (or chopping off) 
Faction de couper , &c. 

Chopping , Adj. As , A chopping- 
knife, couperet, forte de couteau. 

: &> A chopping-board- (or block) ha- 
choir, 

A Chopping (or luſty) boy, un 
gros gargon. 

CHOPS, FV. Chop. 

CHOPT, F. Chopped. 

CHORAL, Adj. de cheur. 
| Ex. A vicar choral, vicaire du 
cheur. 

CHORD, . Cord. 

CHORDEE , or CORDEE, S. (an 
inflammation and contraction of the 
under part of the penis, uſually occa- 
ng by impure coition) chaudepiſſe , 
cordee. 

CHORIST , or CHORISFER , . 
Quiriſter. 

CHOROGRAPHV, S. (the deſcrip- 
tion of a country) Chorographie , des- 
, cription de quelque N 

CHORUS, 8. (the 1 
-cers in a tragedy or comedy) lecheur , 
dans une piece dramatique. 

CHOSE, Ceft un Preterit du Verbe, 
To chuſe. 

Choſen, Adj. (Participe du Perbe, 
To chuſe) ebe, du. V. To chuſe. 
| CHOUGH, S. (a bird) „orte de cor 


neille, Voifeau qui sappelle Choucas , 
en quelques provinces. 


Chopped , Adj. (or chopped off) con- 


ngers or dan- | 


CHO CHR 


CHOUSE, S. (a nizy, a bubble) 
niais, dupe, qui ſe laiſſe aiſement du- 


per. 
X&> Chowſe (or trick) tour, man- 
vais tour, fourbe. 
To put a chowſe upon one, Faire 
un tour & quelgu un, le duper , le prendre 


pour _ 

To CHOWSE , V. A. (to cozen) 
on » tromper , fourber, prendre pour 
upe. 

Chowſed , Adj. dupt, trompe. 

Chowſing, S. Faction de duper, de 
tromper , de fourbey, 

To CHOWTER, V. N. murmurer , 
grommeler , gronder. 

That child does nothing but chowter , 
cet enfant ne fait que grommeler. 

Chowtering , S. Faction de murmu- 
rer, de grommeley , on de gronder. 

CHRISM, S. (a kind of hallowed 
ointment uſed by Roman Catholicks,) 
chrome, huile ſacree dont ſe ſervent les 
Catholiques Romains. 

Chriſmatory , S. (the veſſel wher- 
ein the holy oil is kept) de vaſe oz Pon 
tient le chrtme , ou Phuile ſacree. 

CHRISOM , S. (or chrifom - cloth) 
chremeau , toile dont on enveloppe la 
tete d'un enfant nonvellement batiſc. 

R. In the bills of 8 thoſe 

are called CHRISO MS that die 
| within the month of birth, be- 
caufe during that time they uſed 
to wear the chriſom-cloth , dans la 
liſte des morts (qui ſe publie toutes 
les ſemaines) on appelle CHRI- 
SOMSY les enfans qui meurent pen- 
dant les couches de leurs meres ; Ceſt- 
d-dire, avant que le mois foit ex- 
pirè, parce qu'ils ont accoutume de 
porter pendant ce tems ld ce linge 
blanc qu'on nomme Chriſom- cloth. 

0 Chriſom-calf (a word uſed in 
ſome parts of England, to ſay a calf 
is killed before it is a month old) cf 
un mot dont on ſe ſert en quelques en- 
droits d Angleterre pour dire, un veau 

'on tut devant qu'il ait un mois. 

CHRIST , S. (the Saviour of the 
world) Chriſt, le Sauveur du monde. 

Chriſt-croſs-row , or Criſs-eroſs- row, 


| croiv de par Dieu, Tabece, Palphabet. 


Chriſt thorn (or white-thorn) aub6 
ine. 


F CHRISTAL, . Cryſtal. 


To CHRISTEN, V. A. baptiſer, 
ou batiſer. 
| To chriſten a child, batiſer un en- 
Funt. 


Chriſtendom, S. Cbretienté. 

Chriſtened, Adj. (from to chriſten) 
batiſe. 

Chriſtening , 8. Faction de batiſer, 
but me. 
A private chriſtening , batime do- 
. meflique. 

The chriſtening day, jour de battme. 

To make a great chriſtening, cole- 
brer un batime avec grande r&ouiſſance. 
'  CHRISTEN-NAME, S. nom de ba- 
teme, le nom que Yon donne a enfant 


dans ſon bateme. 
CHRIS- 


. 
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CHRISTIAN, S. an Chritien, une Chronicled, Adj. mis dans les chro-| The Reformed churches , les &zlijes 

N : Chretienne. niques, ou dans les annales , rapport. | Reformes. ; 

1 To turn, to become a Chriſtian , ſe] Chronicler, S. (he that writes chro- , Church is doue, on fort de be- 

Fs faire Chretien,, ſe convertir au Chriſtia- | nicles) Auteur de chroniques, # chro- gliſe. 

niſme. | niqueur, | Prov. The nearer the cluurch, the 
Boon Chriſtian pear , poire de boy | CHRONOLOGER, S. un cbronolo- further from God, pres de legliſe, loin 

Obreètien. Les meilleures viennent de giſte, un homme ſuvant dans la ſcience | de Dieu. 


8 


„ Tours. des tems. Prev. Where God has a church, 
ING. Court Chriſtian, V. Court. Chronological , Adj. chronologique, the devil will have a chapel, ex quet- 
1 45 Chriſtian , Adj. Chrétien. qui regarde la chronologie. que lieu que Dieu ait une egliſt, le Dia- 
8 The Chriſtian religion, la religion] Chronologiſt, V. Chronologer. ble y vent avoir une chapelle. 

a Chretienner CHRONOLOGY, S. (the art of com- A church-man (er clergy-man ) un 
=—_ «©> Chriſtian (er Chriſten) name, [puting the times) chronol:gie, la doc- | homme diegliſe, un eccleſinſtique. 
= nom de bateme ; Chrétien étoit le nom | trine des tems. 


A church-man (or fon of the church 
dau precepteur d Henri IV. CHRYSOCOL , F. Borax. of England) an membre de Legliſe Au- 
e Chriſtian burial, V. Burial. CHRYSOLITE, S. (a kind of trans- glicane. 

CHRISTIANISM, and CHRISTIA- parent precious ſtone, of a golden co- | A church-woman, une femme de Ve- 
NITY , le Chriſtianiſme & la Chre- our) chryſolite , forte de- pierre pre- gliſe Anglicune. 
tients: ces mots different. Le Chriſtia- | cieuſe de couleur dor, & tranlpa- | Church-yard, cimetivre. 
niſme , C'eſt la religion meme des Chre-| rente. | A church-yard cough, * une toun 
tiens, & la Chretients, leur état pre- | CHRYSOPRASUS, S. (a precious de renard qui mene au terrier. 
ſent par rapport a Fetendue du pays | ſtone , that yields a golden luſtre) chry- | Church-porch, porche (ou portigque) 
qu'ils poſſedent; ce que les Anglois ex- |ſopraſe , forte de pierre precicule de d'egliſe. 


priment par Chriſtendom, couleur d'or. Church-book, bat fſtere. 
CHRISTIANITY, S. Chriſtiani/ſme, | CHRYSTAL, Z. Cryſtal. Church-time, tems d aller 4 Tegliſe. 
ou religion Chretienne. CHUB, S. (a fort of fish) chalet, [| Church-lands, biens d'gliſe. 


The Chriſtianity of his death , | ſorte de poiſſon. Church-robber , Jucrilege, celui qui 
la maniere Chrttienne dont il mourut. 0:2 Chub (or jolt-head) greſſe tte. | commet un ſacrilége. 
Chriſtianly , Adv. Chretiennement, | d Chub (er a clown) un payſan, | Church-robbing, Jacrilege, larcig des 


en Chretien , d'une maniere Chrttienne, un homme graſſier, un ruſtre, choſes faintes dans un lieu facre. 
; CHRISTMASS, Subſt. Nee,, pro- He is a short thick fat chub, as round] Church-chopper, un r&volts. 
56.8 noncez MNo-el. as a foot-ball, c'eſt un petit ragot gras- | Church- rat, un rat d'egliſe, 
: "Tis but three weeks to Chriſtmaſs, |/ouillet , rond comme une boule, Church-warden ( anciently chvrch- 


| . #1 n'y a plus que trois ſemaines d'ici & | Chub-cheeked (having full cheeks) | reeve) an marguillier, un ancien du cone 

| 7; Neel. Jouflu. | | fiſtoire „ un ancien. 

| 2 Chriſtmaſs- day, le jour de Noel, CHUCK, S. (a ſtroke under the | Church-wardenship, Temploi d'un mar- 

5 Chriſtmaſs holy-days, les fetes de chin) une ſoubarbe. guillier, ou d'un ancien d'eyliſe. 

Neel. To give one a chuck under the} To CHURCH a woman, V. A. re- 
Chriſtmaſs-box , tire-lire de fer blanc, | chin, donner une ſoubarbe d quelqu'un. lever une femme, rendre graces d Diet 
&> 1 =_ him ten shillings for his Chuck-farthing (a boyish play) fos- | dans les formes pcur une femme qui eſt 

Chriſtma $-box, je lui ai donnd dix sbe- ſette, jeu d' enfant. relevèe de couches. 

lins pour ſes etrennes. To CHUCK under the chin, V. A.] Churched, Adj. relevee. - 
Chriſtmaſs-porridge(or plum-porridge) donner une ſoubarbe. She is churched, elle eſt relevie de 

potage de Noel. C'eſt un potage que les | To chuck, Neut. (as a partridge) | couches. 

Anglois font le jour de Noel, avec des | chanter , comme une perdrix. She will be churched to morrow , 

raiſins ſecs, des raiſins de Corinthe & To CHUCKLE , V. N. (or break elle relfvera demain , elle recevra la bene- 

des pruneaux. out now and then into laughter) rire | diction de &liſe apres tre relevte de ſes 
Chriſtmaſs-pies (or mince-pies) pitts d'un ris interrompu, Eclater de rire de | couches. 

de Noel, Ce ſont des patés qu'on man- tems en tems. Churching , S. relevailles, Paction de 

ge aux fetes de Noel en Angleterre, | CHOFF , Subſt. (or country-clown) | rendre graces à Dieu pour une femme 

& qui ſe font de viande hachée fort un payſan , un villageois , un ruſtre, un | qui a fait ſes couches. a 

menu, de raiſins de Corinthe, de ſu- ruſtaud. NF & Church-reeve , - V. Church war- 

cre, d'ecorce d'orange & de limon| Chuffy, Adj. (or clownish) greffer, den. | . 

candi. ruſtique , de payſan. CHURL , S. (or country-bumkin) 
CHROMATICK, Adj. chromati ue. t CHUM, S. (tobacco to chew) du | un payſan, un ruſtaud, un homme 
Ex. Chromatick mulick (or pleaſant tabac d mucher. ruſtre , un ruſtre. 

— muſique chromatique , ou + CHUMP, S. (a piece of wood, | Ex. Prov. To put a churl upon a 


r | flesh , Je.) un morceau, une piece. Gentleman (to drink bad liquor after 
CHRONICAL, Adj. chronique. | CHURCH, S. (a place for Divine | good) boire de m&chante boiſſon apres en 
Ex. Chronical diſeaſes, that come at Service) &liſe, lieu deſtiné au Service | avoir bu de bonne. 
certain times by fits, maladies chroni- Divin. i @&@> A churl (or covetous hunks) 
) 2 ques, qui reviennent en certains tems. | A parochial, cathedral, or collegiate | un avare, un taquin, un ladre, f un 
| CHRONICLE, S. (a fort of his- church, egliſe parot//rale , catbeurale, | pincemaille , un arabe, : 
X oY tory) chronique , annales , ſorte d'his- | ou collegiale. Churlish, Adj. (clowaish) ruſtique, 


| toire, : &> A church (or congregation of | incivil , groffier , brutal. 
: | The ancient chronicles of France, Chriſtians) une égliſe, ou aſſemble de] Churlishly , Adv. ruſtiquement, gros- 
3 les vieilles chroniques de Frunce. Chritiens ſous la conduite de legitimes | fierement , incivilement , brutalement. 
; 5 The Book of Chronicles in the old paſteurs. Churlishneſs, S. ruſticité, incivilite, 
7 BH Teſtament ee livre des Chroniques dans | The Catholick (or univerſal church) |bumeur ruſtique , incivile, ou brutale, 
. 5 le vieux Teſtament, Tegliſe Catholique , ou univerſelle. brutalite. ; : 
* Wb To CHRONICLE, V. A. (to record | The Roman and Greek churches, CHURN , Subſt. barate , le baril 
it 2 in hiſtory) mettre dans les ebroniques, Legliſe Romaine & la Grecque. qu'on remplit de creme pour en faire 
_ rapporter. | 1 du beurre. 
- 3 Q 2 Churu- 


* 


. ·˖ ron 


* 
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Churn-ſtaff, hatte à beurre. 


| 
To CHURN, V. A. battye la creme 
| 


our en faire du beurre. 
To CHUSE, V. A. 
choice or to take one's choice) choifr , 
Faire choix, Clive. 
To chuſe a Magiſtrate from among 
the citizens, choiſir, ou dire, un Ma- 
giſtrat d'entre les bourgeois. 


Chuſe which you pleaſe, choj/iſſez le- 


guel vous Voudrez. 

You will always pick and chuſe, 
vous voulez toujours choiſir. | 

&> Chuſe you, whether you had 
rather have. me your friend than your 
fue, voyez, i Vous aimez mieux que Jt 
fois votre ami que votre ennemi. 

Would 4 were to chuſe, plut 6 
Dieu que cela fut d mon choix. 

We may chuſe, c'eſt d notre 
choix de le faire, ou de le laifſcr. 

He has choſen to interpret it all 
to the beſt advantage, il a mieux aimed 
lui donner un ſens favorable. 

&> Chufſe then, laiſſez le donc. 

Let him chuſe whether he will or 
no, qu'il le laiſſe $il vent. 

He cannot chuſe but be miſera- 
ble, il ne peut quttre miſerable , 
2 qu'il faſſe il ſera towjours miſt 
rable. 


I cannot chuſe but weep, Je ne 
puis que pleurer, je ne ſuurois retenir 
mes larmes , ou mempec her de pleu- 
rer. 

It could not chufe but be a ſcandal 
to the Jews, les Juifs ne ponboient 
gen etre ſcandaliſes. | 

Fo chuſe King and queen, faire 
hes Rois. 

l will do that to chuſe, je le fe. 
yai expres. 

To chuſe rather, aimer mieux, 
prendre ie parti de. 

To chule OUT (or to call out) trier, 
choi ir, prendre. 

— „S. celui, ou celle qui 
tho ſit. 

Prov Beggars muſt not be chuſers, 
ne choiſit pas qui mendie, ou qui em- 


prunte. 

Chuſing, S. Faction de choifir , &c. 
F. To chuſe, choix. 

This was of your own chuſing, c& 
toit votre choix, Ceft vous-mime qui Pa- 
vez choiſi 

CHYLE, S. (the white juice of di- 
geſted meat) chyle, le ſuc auquel ſe 
change la viande apres la premiere coc- 
tion dans Veſtomac. _ 

Chylification , S. chylification. 

' Chymical, Adj chymique , de chymie, 
qui appartient @ la Chymie. 

A Chymical Doctor (a Phyſician 
that uſes much Chymiltry) un Adlecin 
Chymique. 

A Chymical diſcourſe , un diſccurs de 
Chymie. | 

CHYMIST, S. Chymiſte, qu fait on 
qui exerce la Chymie. 

CHYMISTRY, S. la Chynie. 

To CHYN, V. A. fendre. 


n 


r | 


to make a | 


CIN 
C1 


R. CI, cette ſyllabe &tant ſuivie Pune 
voyelle ſe prononce en Anglois d peu- 


| pres comme CHI, en Frangois com- 


me Artificial, artificiel; Phyſician , 
un Medecin ; Precious, precieux 
Sociable, ſociable ; Ancient, an- 
eien, vieux: Il en faut excepter 
Society , Societ“, od le C ſe pro- 
nonce preſque tout de mime qu en 
Frangois. 


CICATRIZE, S. (er ſcar) cicatrice, 
la marque d'une playe. 

To CICATRIZE, V. A. (to cloſe up , 
ſpeaking of a wound) cicatriſtr une 
playe, reunir de telle forte les chairs 
qui en ont été ſepartes , qu'il y ait une | 
petite peau qui les recouvre. 

Cicatrized , Adj. cicatri/c. 

CICH, or cich-peas, S. pois chiche. 

Little ciches , geſſes. 

CICORY, F. Succory. 

CICUTA, S. (a vegetable poiſon , 
uſed upon ſtate-criminals at Athens) la 
cigisè. , 

CID, Subſt. ; 

Ex. A valiant cid, un vaillant hom- 
me, un heros, un brave. 

CIDER, S. a drink made of ap- 
ples) cidre, boiſſon qui ſe fait de pom- 
mes Ecralees ſous la meule. 

A cider-houſe, cabaret d cidre, mai- 
2 o Pon fait, & on [on vend le ci- 

re. 

A cider-man , un vendeur de cidre. 


ſort of cider made of the murk, after 
the cider is preſſed out) du petit cidre * 
dont on uſe en Angleterre & en Nor- 
mandie, comme de petite hiere. 
To CIEE, V. A. (with plaiſter ) 
lambriſſer, revitir d'un lambris. | 
CIELING, S. plat fond, lambris. 


 CILERY, Subſt. (or foliage wrought: 


on the heads of pillars) feuillage, or- 
nement d'architecture. 

CIMBAL, FV. Cymbal. 

CIMETER, . Simetar. 

Df CINCATER , or CINCAN- 
TER, S. 

Ex. An old cincanter , un homme age 
de cinquante ans. 

CINCTURE, S. (or girdle) cein- 
ture. | 
The cincture of a pillar, la ceinture 


| d'une colomne, 


CINDERS, S. Va, charbon de 
terre tteint & d demi conſume. 
| CINDER-WOMEN, S. c'eſt ainf 
| qu'on appelle ces gueuſes, qui ramaſſent 
le fraifi que Pon fette avant que d'ttre 
tout. - fuit conſume. | 


* A cinder-woman , une gueu/e, | 

unt femme de niunt. . 

CINERATION, or CINEFACTION. 

S. (the reducing or burning to ashes) 
| cindration , reduction en cendres. 

CINGLE, S. (a girt for a horſe) une 


angle. 


þ 


CINNABAR, F. Cinoper. 
CINNAMON, S. (an inward bark 


Ciderin, S. (an ordinary or mean 


| rond, 


| 


CIR 


of an Indian tree) canelle. C'eſt 1a 


ſeconde tcorce d'un certain arbre des 


Indes. 

Cinnamon- tree, canelier, arbre qui 
produit la canelle. 

CINOPER, S. (vermillion , or red 
** cinnabre , ou vermillon. 

CINQUE, S. (at dice or cards) un 
cing 5 aux des, on aux cartes. 

Cinque, Adj. 

Ex. The einque-ports, les cing ports 
d' Angleterre , du cots de la France, ſa- 
voir HASTINGS, DOVER, HITHE, 
KUMN X, C SANDWICH. 

CINQUEFOIL , Subſt. (a fort of 
herb) quinte-feuille , forte d'herbe, 
dont les Fevilles font bla: chez, j u- 
nes, ou rouges, & attachees cinq-a- 
cing. 

CION, S. (or graft) un fron, un re- 
jetton, une grefſe. 

CIPEROUS, S. (a ſort of bullrush) 
ſouchet eſpece de jonc. 

CIPHER, S. (or number) chiffre, 
marque d'Arithmetique, qui vaut un 
certain nombre. 

Cipher (ſecret character) chifre, 
caractere ſecret. 

«> Cipher (or nothing) un 260. 

To learn ciphers, apprendre le chif- 


fre. 


+ * To ſtand for a cipher, etre 
un 26ro en ＋ 6 
To CIPHER, V. A. (to caſt accompts) 
chiffrer , calouler , ſupputer. 
nth Adj. chiffre, calcult, ſup- 
ute. 
o Ciphering , Adj. calcu, ſupputation , 
action de chiffrer. 
CIPRESS, ſorte de crepe de ſoye. 
CIRCLE, S. cercle , circonference , 


The circles of a ſphere (or globe) 
les cercles d'une ſpbere, ou d'un globe. 

A circle of fine ladies, un cercle 
de belles dames. 

The Empire of Germany is divided 
into ten circles, Empire d' Allemagne 
eſt diviſe en dix cercles. | 

Circle-wiſe , circulaire, en rond, en 
forme de cercle. 

Circlet, S. (a ring to put dishes or 
plates upon) porte aſ/itte. 

CIRCUIT, S. (er compaſs) un cir- 
cuit, contour, un tour. 

Circuit, departement. 

A judge in a circuit , Juge am- 
bulant , qui va de province en province, 
pour adminiſtrer la juſtice. 

R. Suivant les loix d'Angleterre , 
les donze Juges de ce Royaume 
vont deux fois Vannee dans les pro- 
vinces pour y adminiſtrer la jus- 
tice, en vertu de leurs commis- 
ſions, chacun dans ſon departe- 
ment; & c'eſt ce qui s'appelle, 
ta go the circuit. 

* 


CIRCULAR , Adj. (or round) circu- 


laire, rond. 
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A circular motion, un mouvement 
| circulaire. : 


eireui 
b N | To 

the ci 
eentre 


CIE 
accent 


Cir con 
ſerve. 
Circ 


carcon 


« , 
4.x" 
5 
. 


CIR 


= rouvoir en rond. 


XX The blood does always circulate , le 


Bang ne fait que Circuler. 5k 
9 * . Hen not circulate , Pargeut 
e circule, ou ne roule Pas. 

® Circulated , Adj. circule. | 
Circulation, S. circulation. : 
W The circulation of the blood, fa cir- 
in du ſang, le mouvement que 
e ſang des arteres dans les veines, 
dies veines dans les arteres. 

F Circulatory , Adj. circulaire. 
Circulatory letters, des lettres circu 


ire. 

= CIRCUMAGGERATION, S. (a heap- 
ing round about) un amas tout autour. 
I CIRCUMAMBULATION, S. ( a 
walking or going round about) cir- 
= cumambulation , promenade tout autour. 
© CIRCUMAMBIENT , S. (or en- 
EF compaſling) qui entoure , ou environne. 


1 To CIRCUMCISE, V. A. circoncire. 


To circumciſe a child, circoncire 


FE un enfant. 


Circumciſed , Adj. circoncis, ou cir- 
conci. | 
The child was circumciſed , Penfant 


ut circoncis, 
= Circumciler, S. circonciſeur. 


Circumciſion, S. circoncifion. 
The myſtery of circumciſion, le 


= my/tfre de la circonci 


x7 
CIRCUMFERENCE, Subſt. (or com- 


& pals) circonference, ligne ronde qui ter- 
mine un cercle tout autour, contour, 
= circuit, periphgrie. 

== | To draw a line from the center to 
the circumference,  tirer une ligne du 
= centre d la circonference. 


CIRCUMFLEX, Subſt. (a fort of 
accent) un circonflexe, un accent Cir- 
conflexe 


CI ROOMFLUENT, Adj. (any ha 


that flows freely about another body 


circonfluant , circouflott ant. 

CIRCUMFUSED, Adj. repandu tout 
autour, and circonfufion. 

t D CIRCUMGIRATION, S. (or 
turning about) tournoyement, 

CIRCUMLOCUTION, S. (as when 
one word is expreſſed by many) cir- 
conlocution , periphbraſe. 

To CIRCUMSCRIBE, V. A. (to li- 
mit or bound) circonſerire, borner , li- 
miter , determiner, fixer , regler. 

Circumſcribed, Adj. circonſerit, boy- 


, limits, determine, ft, vegld. 


CIRCUMSPECT, Adj. (or wary ) 
circonſpect, prudent , ſage, aviſe, 1c 
ſerve. 

Circumſpection, S. (or warineſs ) 
circonſpectiou, prudence, precaution , re- 
tenuè „ reſerve. 

He does nothing without a great deal 
of circumſpeRtion , il Fait toutes choſes 
avec beaucoup de circonſpection. 

Circumſpe&tly , Adv. (or warily) 
avec circonſpection, retenuè, ou precau- 
tion; ſagement , prudemment. 

| Circumſtance , S. circonſtance , par- 
ticularite du tems, du lieu, Oe. 


4 To CIRCULATE, V. N. circuler, A fad circumſtance, une circonſtance 


1 — 


In el 


Facheuſe. | 

To mind the circumſtances of the 
time, Varrtter aux circonſtances du tems. 

A fact ſet out in all its circum- 
ſtances, un fait bien circonſtancie. 

0> One's circumſtances ( ſtate, or 
condition) at ou la condition d'une 
perſonne, | 

Being under thoſe circumſtances, 
tant dans cet ttat. 

Circumſtanced , Adj. circonflancis. 

Ex. A fact well circumſtanced, un 
fait bien circonſtancis, 

XK> Being thus circumſtanced (or 
under thoſe circumſtances ) me trouvant 
dans cet (tat. 

Circumſtantial, Adj. 

Ex. A circumſtantial miſtake, une 
erreur duns les circonſtances. 

To CIRCUMSTANTIATE, V. A. 
(to deſcribe a thing with its circum- 
ſtances ) circonſtancier une choſe, en 
expliquer les circonſtances & les parti- 
cularites, 

Circunſtantiated, Adj. circonſtaucie. 

CIRCUMVALLATION, S. circon- 
vallation , terme de fortification. 

As, The lines of circumvallation in 
a ſiege, les lignes de circonvallation 
dans un fitge, lignes pour defendre le 
camp contre les ennemis. 

To CIRCUMVENT, V. A. (or 
deceive) f circonvenir , ſurprendre , 
tromper , abuſer, uſer de ſupercherie. | 

Circumvented, Adj. circonvenu, ſur- 

pris, trompd, abuſk, 
_ Circumventing, S. (or circumven- 
tion) circonvention , ſurpriſe, trompe- 
rie, ſupercherie, Paction de ſurprendre, 
&c. V. Ts circumvent. 

CIRCUMVOLUTION , Subſt. (or 
turning about) eirconvolution, tonr , 
circuit. 

CIRQUE, or CIRCUS, S. (a round 
place or liſt for publick exerciſes in 
old Rome) Cirque, lieu de figure ova- 
le a Rome, on, du tems des anciens 
Romains on faiſoit des jeux & des 
courles, ec. : 

CIS ARS, or CISERS, V. Sciſſars. 

CISTERCIANS, S. (a fort of monks) 
ordre , ou moines de Ciſteaux. 

CISTERN, Subſt. (a great veſſel 
in the ground to gather rain-water to 
keep) une citerne, ou ciſterne, un re- 
ſervoir deau de pluie. DOE 

Ciſtern (a veſſel commonly ma- 
de of lead, to hold a good ſtock of 
water for houshold uſes) une fontaixe. 

A ciſtern (in 2 dining -room to 
put bottles in) cuvette. 

7 CIT, S. ( or citizen) un bourgeois. 

Citeſs S. une bourgeoiſe. 

CITADEL, Z. Cittadel. 

CITATION; S. (or ſummons ) ci- 
tation, aſ/ignation , ajournement. 

Citation (or quoting ) citation, 
allegation. 

To CITE, V. A. (or ſummon) 
citer , aſſigner , adjourner. 

&> To cite (or quote) citer, alle 


guer, apporter quelques paſſages auteurs | 


| 


1 


pour confirmer ce qu'on avance. 

Cited , Adj. citd, aſigné, adjournd; 
cite , allegue. 

Citing, S. Faction de citer, &c. P. 
To cite, citation, ajournement, aſſigna - 
tion; citation, d'un paſſage, Ce. 

CITIZEN, S. (from city) bourgeois, 
citoyen, 

The citizens of London , les citoyens 
de Londres. 

The citizens of old Rome, les ci- 
toyens de Pancienne Rome. 

A fellow-citizen, concitoyen , citoyen 
ou bourgeois d'une mime ville. 

Citizen - like, qui ſent ſon bourgeois , 
en bourgeois , comme un bourgeois. 
#.CITRON, or POMCITRON, S. li- 
mon , fruit de limonnier. 

Citron-tree, limonnier, 
porte les limons. 

Citron- colour, couleur de li mon. 


CITRUL, S. (a kind of cucum- 
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arbre qui 


, 


ber of a citron-colour) citroulle, 
elpece de groſſe courge. - 
T CITT, S. bourgeois. P. Cit. 


CITTADEL, S. (a caſtle or fort- 
reſs of a city, either to awe or de- 
fend it) citadelle, fort bati ſur le ter- 
rein le plus avantageux de Venceinte 
d'une ville, pour la tenir en bride, ou 
pour la defendre. 

CITTERN, or SISTRUM, S. (a 
muſical inſtrument ) ciſtre , inſtrument 
de muſique qui a quelque choſe du lut, 
& qui eſt fort commun en Itulie. 

CITY, Subſt. ville, cite, ville epis- 
copale. 

A chief (er mother) city , ville ca- 
pitale, ou metropolitaine. 

The city of London , la ville de 
Londres. 


R. It is obſervable, that though the 
word CITY be properly and 
diſtinctly uſed for a Bishop's ſee, 
yet we lay, the town of Ey, though 

- an epiſcopal ſee, and the city of 
IWeſtminſter , which is no Bishop's 
ſee, on doit remarquer , que quoi 
qu'on ne donne en Anglois le nom 
de CITY quaux villes epiſcopa- 
les, on ne laiſſe pourtant pas de 
dire, the town of Ely, on dl ya 
un Evetque, & au centraire on dit, 
the city of Weſtminſter , quoique 
cette derniere wait point d' Eveche. 


The freedom of a city, le droit 
de bourgeoifie. 

City-life, vie qui ſe paſſe dans Tem- 
barras des affaires, par oppoſition a la 
tranquilité d'une vie champetre. 

To love a city-life , /e plaire dans 
les grandes villes. 

To live a city-life, vivre comme on 
fait dans les villes, paſſer ſa vie parmi 
| Pembarras d'une grande ville. 


CIVES, CHIVES, S. (or leeks) 
* 


rreaux, herbe potagere. 
VET, Subſt. (a ſweet powder) 


civetie , ſorte de bonne odeur. 
CIVICE, Adj. civique. 
A civick crown made of oaken 
Q 3 boughs, 


46% e 


boughs, which amongſt the Romans 
was beſtowed upon him who had ſaved 


a citizen's life, couronne civique, fai- | 


te de branches de chene, qu'on donnoit, 
parmi les Romains, d celui qui avoit 
Sauvs un citoyen, | 

CIVIL, Adj. (or courteous ) civil, 
honntte , obligeant, poli, galant, qui 
ſait ſon monde. 

Civil (honeſt, or chaſte ) hon. 
nete, chaſte. 

Civil (or politick) civil. 

A civil war, une guerre civile, ou 
inteſtine. 

A civil (or military) life, vie ci. 
wile, ou militazre. 

CIVILIAN, Subſt. (a Doctor, or 
a man skilled in the civil law) un 
Docteur, ou un homme ſavant en droit 
civil, un juriſconſulte , un avocat. 

CIVILITY, S. civil“, politeſſe, 
honnetetE. D + Urbanite, ce dernier 
mot, quoi que beau, n'eſt pas tout-a- 
fait &tabli, & on ne Yea ſert qu'avec 
quelque corre&if, » 

To CIVILIZE, V. A. (to make ci- 
vil, or to polish) civiliſer, rendre ci- 
vil, honntte , ou poli, hnmaniſer , cul- 
tiver , ou polir les meurs. 

Civilized, Adj. civiliſe, poli, huma- 
niſe, &C. 

A civilized nation, un peuple civili- 
ſe, une nation civiliſee, 

Civilizer, S. celui qui clwiliſe , &c. 

The Romans who boaſted to be the 
civilizers, were indeed the corrupters 
of mankind, les Romains, qui ſe van- 
toient de civiliſer les hommes, ne fai- 
ſoient , dans le Fond, que les corrompre, 

Civilly., Adv. civilement, honnetement, 
galamment, obligeamment , poliment. 


CIZARS, F. Sciſſars. 
CL 


CLACK, 7. Mill-clack. 
* + To ſet one's clack (or tongue) 


a going, /e mettre à parler, ou Faire 


rler. 
PA + Will that perpetual claek never 
lie ſtill? (T.) ne ceſſera- t- il jamais de 


arler ? 


To CLACK, V. N. ( to make a noiſe 


like a mill clack ) cliqueter, claquer. ; 


To CLACK , V. N. {or ſnap) cla- 
quer , faire du bruit. 

To clack wool, V. A. (to cut off 
the sheep's mark) couper la marque des 
brebis. 


Clack-gooſe, V. Barnacle. 


Clacker, S. cliquette, V. Clicket. 


Clacking, S. bruit que Lon fait en 
claquant , cliquetis. - | 

GLAD, Adj. (or cloathed ) babilie, 
wvetu, couvert, mis. - 

Richly clad, richement babille, 

CLAIM , S. (demand, challenge) 
pretenſion, droit qu on pretend avoir ſur 
quelque choſe. g 

To lay claim to a thing, pretendre 


Q quelque choſe , former des pretenſions 
ſur une choſe, la demander en vertu de 


fon droit, pretendre & une choſe, ou, 


cabal) 


] 
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en termes de Droit , vendiquer une cho- 
ſe , ou la revendiquer. 

«> They all laid claim to this one 
common title of being his diſciples, 
ils ſe diſoient tous ſes diſciples. 

To CLAIM, V. A. (or lay claim 
to) pretendre, avoir des pretenſions ſur 
quelque choſe , la demander, vouloir ſe 
Fapproprier . la reclamer. 

He claims it, i pretend. 

To claim ( or challenge) one's 
a * „ Jommer quelqu'un de ſa pro- 
meſſe. 

To claim AGAIN, redemander , re- 
olamer. 

CLAIMABLE, Adj. (any thing that 
may be claimed, or affirmed to belong 
to another perſon) reclamable, qu'on 
peut reclamer. We ſay alſo, the Clai- 
mant, celui qui reclame quelque choſe 
en juſtice. 

Claimed, Adj. ſur quoi Pon a For- 
me des pretenſions, &c. 

CLAIMER, S. celui ou celle, qui 
pretend à quelque choſe, &c. 

Claiming, S. preten/ion, ou Faction 
de pretendre, & . To claim, 

CLAIR - OBSCURE or CHIARO- 
SCURO, S. (in painting, is the art 
of diſtributing the lights and shadows 
of a piece) le clair-obſcur. 

To CLAMBER, V. N. (or clamber 
up) grimper, monter, 

Clambering, S. Faction de grimper, 
ou de monter. 

To CLAMM, V. A. (or ſtarve) 
affamer , Faire mourir de faim. 

Clammed, Adj. qui meurt de faim, 
affame, 


Clammineſs, S. qualité gluante, ou 


| viſqueuſe. 


CLAMMY , Adj. gluant, viſqueux, 
qui s'attache aux doigts, pateux. 

Pitch is _ 

A clammy mouth , 


la poix eſt gluante. | 
1, une bouche pateuſe. | the propoſition he himſelf pleaſes, il 
Clamorous, Adj. (or noiſy ) qui /e donnera le tour qu'il voudra d la propo- 
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Clandeſtinely , Adv. clandeſtinement, 
ſecrettement, 

To CLANG, V. N. (to ſound a 
trumpet) ſonner, en parlant d'une 
trompette. * 

Clangor, S. (ſound of a trumpet \ 
ſen , d'une trompette. 2 * 

CLANK, Subſt. (or noiſe of fetter; 
and irons) cliquetis, le tintement, le 
bruit des fers qui sentrechoquent, 

To clank, V. N. tinter, faire diu 
bruit. 

CLANIACKS, Subſt. (a fort of 
monks ) moines de Pordre de Clugny. 

CLAP, S. Cor crack) bruit, ou 

e door gave a great clap, la por- 
te fit un grand br. + Ee 

A clap of thunder (or a thunder. 
clap) un &clat de tonnerre. 

Clap (er blow) f tape, coup. 

To give one a clap on the breech, 
donner une tape ſur les feſſes & quelqu'un, 

At one clap (or at once) tou 
Pun coup, tout d'un train, tout de ſui. 
te, tout d'une venue, 

A clap (a venereous diſeaſe ) 
une chaudepiſſe. 

To CLAP, V. A. (or ftrike) bat- 

tre. frapper , Þ taper, ou tapoter. 
f To clap one's wings, battre des ai. 
es. 
To clap one's thighs, frapper quel- 
quwun ſur la cuiſſe. 

To clap one's hands (or applaud ) 
battre ou frapper des mains, applaudir, 


To clap an actor on the ſtage, ap- 
plaudir & un atteur qui jout un rolle 
dans une piece de theatre. 

To clap at a play, faire le brow 


haha. 
. ili applaudis. 


They clapt his wit 
ſoient a ſon eſprit. | 
&> He will clap what bias upon 


Fait avec bruit , ou qui fait beaucoup ſition. 


de bruit. 

CLAMOUR , S. (noiſe or cry ) 
bruit 5 clamenr , cri. ; 

What's all this clamour for ? que 
veut dire tout ce bruit ? 

To CLAMOUR, V. N. crier, faire 
du bruit , faire des clameurs. 

To clamour againſt a thing, /e 
recrier contre quelque cheſe. 

CLAMPS, S. ( thick timbers belong- 
ing to a ship) clamps, gemelles, gabu- 


rons, pieces de bois dans un navire. 


(LAN, S. (a family or tribe in 
Scotland) famille Ecoſſoiſe , tribu. 
Epicurus and all his clan (er ſect) 
Epicure & tous ſes ſectateurs, ou toute 
ſa ſecte. 
T To CLAN together, V. N. (or 
cabaler , faire un parti. 
CLANCULAR, or 
CLANDESTINE, Adj. (ſecret and 
cloſe ) clandeſtin, cache, ſecret , qui ſe 
fait en ſecret. 
A clandeſtine deſign, un deſſein clau- 
deſtin, de ſourdes pratiques, ou mentes, 


To clap (or join) a thing on, 
or to another, plaquer une choſe d une 
autre, la mettre, la joindre, Pappliquer 
d une autre. 

To clap a piece on an old ſuit, 
mettre, coudre une piece d un habit 
vieux. 

&> To clap one's hand upon one's 
breaſt, mettre, porter la main ſur la 
poitrine. Ef 

To clap a lock on the door, met- 
tre une ſerrure @ la porte. 

Io clap one (to give him 2 
venereous clap) donner la chaudepiſſe 4 
quelqu'un, le poivrer. | 

To CLAP, V. N. (or clash) cla- 
quer, faire un bruit. 

I shall clap a writ (er action) 
on his back, je le ferai arreter , je it 
ferai venir en Juſtice. 

&> To clap on all the fails, char- 
ger toutes les voiles. 

To clap IN, V. Act. pouſſer, fair 


entrer, cogner. 
Neut. ſe jetter 


| & To clap in, 
avec violence, ou avec impetugſite. 
a> To 


£« _ 
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7 To clap one's knees eloſe to 
ine horſe's ſides, ſerrer un cheval du 


a Tp eu, g 
e eee To clap ſpurs TO one's horſe, 
inner ou poſer ſor cheval. 
/ FRE ©> To clap the door to, Fermer la 
I Porte avec quelque violence. 
8 — 1 To clap UP a peace, Faire une pax 
le ourrce. * 
Fo clap up an agreement, fai- 
e une cotte mal taillee. L 
"EEE a> To clap up a bargain, arreéter 
FF, marché, faire un marché. 
1 To clap (or wrap) up toge- 
ü er, empagqueter , lier enſemble. 
XS EE «> To clap one up in priſon, em- 
= # = priſorner quelqu'un , le mettre en pri- 
4 n, + le claquemurer. 
r- CLAPBOARD , S. (a board cut| 
ina order to make casks or veſlels )| 
P. = douve, planche preparte pour faire de 
i, = le futaille, 


CLAPPED, FV. Clapt. 

Chpper, S. (that claps his hands 
for joy) qui applaudit , approbateur. 
1 e clapper of a bell (ora 
= bell-clapper) un battant de cloche. 

The clapper of a mill, traquet, 

= claquet, ou cliquet de moulin. | 

«> The clapper of a door, marteau 

porte. 

The clapper of conies, clapier , 
lieu oh Von nourrit des lapins. 

Clapping, S. Pattion de battre , &c. 
V. To clap. | 

A clapping of the wings, un batte- 
ment Tails," 

A clapping for joy, applaudiſſe- 
ment , ou battement des mains. | 

&> Clapping ( or ſtroking with the 
hand) careſſe, comme quand on frap- 
pe Itgerement de la main, manitre de 
flatter les chevaux. 

Clapt, Preterit & Participe du Ver- 
be to clap, F. To clap. 

CLARENCIEUX or CLARENCEUS, 
S. (a King at arms, in degree ſecond 
to garter) c'eſt un nom affectd d un des 
Rois d'armes d Angleterre. 


ur 


clairet, vin rouge. 

CLARICORDS, S. [a muſical in- 
ſtrument fo called ] claveſ/in, ſorte 
dinſtrument de muſique. 

To CLARIFY, v. A. clarifier, &lair- 


＋ cir, reudre clair. 
= Ex. To clarify firup, clarifier du 
nel OP. 
To clarify, Neut. ſe clarißer, #6 
11 Claircir,, devenir clair. 
F It begins to clarify, il commence d 
fe clarifeer. | | 
PR Clarified, Adj. clarifi6, E&laircs; 
Clarifying, S. Taction de clarifeer , 
1 &c, Or, clarification , la clarification , 
4 & en fait de liqueurs. J 
CLARIGATION, . Repriſal. 
1 CLARION, S. Ca fort of s$hrill 
trumpet] clarion, ſorte d' inſtrument I 
mire vent qui ſonne clair, 
CAS Re. 
4 a 10rt of herb | or 
we ſorte d herbe. 1 
To 


CLARET, S. [or claret-wine ] vin 


CL A 


CLASH, S. choc, froiſſement, clique- 
tis, bruit de choſes qui ſe hevrtent 
en ſe rencontrant. 

Clash [ diſpute, or debate] d&ne. 
le, diſpute, difftrend, oppoſition , contes- 
tation, 

To CLASH, V. N. [or to beat 
againſt ] /e choguer, Sentrechoquer , ſe 
Froiſſer. 

To clash [or make a noiſe } 
faire un cliquetis, ou un bruit , comme 


reſonner, ' 

To clash [| or diſagree ] contefter , 
diſputer, ne pas Vaccorder, ſe quereher, 
etre oppoſe, Sentrechoquiy , ſe contre- 
quarrer , ſe contrarier , ſe choquer, 


Exemples. 


Thetr ſwords clashed againſt one 
another, leurs eptes Sentrechoquoient , 
on faiſoient un cliquetis. . 

Theſe two parties do ever clash one 
againſt another, ces deux partis ſe que- 
rellent , Sentrechoquent inceſſamment , 


rient toujours. 


ces denx loix ſe choquent , ou ſont con- 
traires. 

Vour underſtanding clashes with mi- 
ne, votre entrepriſe 1 contraire, eſt op- 
poſte & la mienne, 

&= To clash with one's felf , ſe con- 
per, ſe dimentir , ſe contredive, 

Clashing, S. Faction de ſe choquer , 
&c. V. To clash, choc, froiſſement. 

C> Clashing , bruit, cliquetis , ſon 
de choſes qui s'entrechoquent. | 

The clashing of arms, le cliquetis des 
e Clazhing , contefation, oppyſ 
aShing , conteſt ation, o ion, 
diſpute , demtle. 1 

CLASP, S. (a ſort of buckle) agraf- 

fe , boucte. 


Bure. 

A olaſp (or tendrel) of a tree, 
un tendron, ce qu'il y a de plus tendre 
au bout des branches d'arbre au com- 
mencement du printems ,. ſur-tout à la 


vigne. 5 
CLASP, V. A. (or buckle) agraf- 


To 

Fer, attacher avec des agrafſes. 
| 0> To claſp(or embrace) embraſſer, 
enuironner. 
| Claſped, Adj. agraf? , embraſſe, en- 
' Vironne, 
Two hands jeined and claſped 
together, are a ſymbol of fidelity, 
| deux mains Jointes & Ventretenant ſont 
| le ſymbol de bs Jae 
' Clalping, S. Faction dagraffer, &c. 
L. To claſp. _ 
Claſping, Adj. qui embraſſe, qui en- 
vironne. 

CLASS , S. (or form in ſchools) 
claſſe. | 

&> Claſs (or rank.) claſſe, rang, 
ordre. Il fe dit auſſi des divers ordres 
de cit. jens, comme dans Vancienne Ro. 


font les choſes qui s'entrechoquent, | 


us ne Saccordent jamais, ils ſe contra- | 


Theſe two laws clash with each other, 


 &> The claſp of a book, fermoir de | 
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D'ot eft venue Vexpreſfion, auteur de 
la cinquitme claſſe , Ceſt-a-dire , me- 
diocre. 

CLASSICAL or CLASSICK , Adj. 
claſſique. 

Ex. A claſſical author (an author 
| of good credit and authority in the 
ſchools) un auteur claſſique, poli , ex- 
cellent , qui doit ſervir le regle & de 
modele pour parler, on pour Ecrire. 

CLASSIS, FV. Claſs. 

To CLATTER , V. N. (or make 
a noiſe) faire du bruit , Faire du Fra- 
cas. 

&> To clatter (or prattle) cauſer, 
babiller , clabauder. 

To chatter (or diſpute) ſe quereller , 
ſe chamailler, 

A clatter-coat, un cauſeur, un babil- 
lard, un clabaudeur , un criailleur. 

Clattering , S. bruit, fracas , cha- 
maillis , clabauderie. 

Clattering , Adj. qui Fuit du bruit. 

To make a clattering motion with 
oe feet, trepigner des pieds, battre des 
pieds, 

CLAVE, c'eſt un Preterit du Verbe, 
To cleave. 

CLAVER, . Cliver. 

CLAUSE, S. (an article of agree- 
ment) une clauſe, ou article d un contract 
contenant quelque condition. 

&> Clauſe (or owncluſion) la fin, la 
concluſion , le bout de quelque choſe. 

CLAUSTRAL, Adj. (of or belong- 
ing to a cloiſter) clauſtral, qui eſt de 
clottre. 

CLAW ,. Subſt, grife, ongle crochu 
de certaines betes, ou d'un oiſeau de 
proie. 

The claws of a lion, les griffes d'un 
lion. 

Fe claws of a crab (or lobſter) 
les bras d'une &creviſſe. 

The hinder claws of a wild boar, 
les gardes d'un ſunglier. 

* + A Claw-back (a flatterer) n 
flatteur. 

To CLAW , V. A. (orſcratch) grat- 
ter, & ratigner, déchirer. 

* To claw (or flatter) flater, cajo- 
ler . chatouiller. 

Prov. Claw me, claw thee , Faites 
moi un plaiſir, & Je vous en ferat un 
autre. 

To claw it OFF, or to claw it 
AWAY (to fall to it briskly) faire di- 
ligence, ſe dpd ober, depecher, expedier 
promptement une affaire. 

1 clawed it off to day (I worked 
very hard) 7 ai bien travaills, Jai bien 
fait de la beſogne atijourd hui. 

To claw the viduals off, man- 
ger avidement, ou & la bate, ou de bon 
appetit. 

His book. is anſwered, and the au- 
thor claws him off, on a repondu d ſor: 
livre, & Pauteur le dechire. 

&> clawed him off (1 banged 
him ſoundly) je Pai rofſs d'impor- 


cance. ; 1 
He had 4 diſeaſe which he could 


* 


| 


me, od Fon en comptoit fox claſſes. | 


never claw off, il avoit une maladie 
doit 


CL 


dont il ne put jamais bien guerir. 

I have had an ague, and I have not 
clawed it off yet, Jai en la fitvre & 
Je n'en ſuis pas encore quitte. 

Clawed, Adj. gratte, &gratigne, de- 
chire, &c. 

CLAY, S. (potter's clay) argille, 
glaiſe, terre glaiſe, ou terre graſſe, pro- 
pre à faire des pots. 

Clay (or dirt) de la bout, du li- 
mon. 

Man is but a lump of clay, Phomme 
n'eſt qu'une maſſe de terre. 

Clay. land, terre graſſe. 

Clay-pit, endroit on il y a beaucoup 
dargille, creux don Pon tire Pargille. 

o CLAY ,, V. A. (to dawb with 
os Þ enduire dargille, couvrir de 
oue. 

CLEAN, Adj. (pure or neat) net, 
pur, clair , propre, blanc, poli. 

A clean glaſs, un verre net. 

A clean room, une chambre nette, 
ou propre. 

Clean corn, du bled pur, ou ſans me- 
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ny 
rov. As clean as a penny , net com- 
me un ſou marque. 

Clean water, de Lean claire, ou 
nette. 

A clean shirt, une chemiſe blanche. 

Clean sheets, des draps blancs. 

A clean plate, alſiette blanche. 

To make clean, nettoyer. 

* To wrap up a naſty ſtory in clean 
linnen, * envelopper un conte, Yacon- 
ter une hiſtoire ſale en termes couverts. 

«> Clean (neat and clean) tout-d- 
fait , abſolument. 

The clean contrary way, d con- 
treſens, d rebours. | 

Cleanlineſs, S. nettete , proprete, 

To love cleanlineſs, aimer la nettete, 
ou la proprete. 

Cleanly, Adj. propre, qui aime la 
proprete, 

- Ex. A cleanly man, un homme pro- 


e. 
Cleanly , Adv. proprement, nette- 
ment. 
CLEANNESS, S. nettete, 


CLEAR, Adj. clair , dans tous ſes 
ens. - 
Ex. Clear and open weather, un 
ters clair , un beau tems, un tems ſe- 
rein. 

Clear water, de Peay claire, eau qui 
n'eſt point troublte, 

A clear fire (ſound, voice or fight) 
un feu clair, unſon clair , une voix clai- 
re, une Out claire. 

A clear ſtyle, un ſtyle clair. 

A clear diſcourſe, un diſconrs clair, 
aiſe, net, qui n'eſt point embrouille. 

"Tis a clear caſe, tis clear that it is 
ſo, 'tis as clear as the day, cela eſt 


Iclair, il neſt rien de plus clair , cela eſt 


auſſi clair que le jour. 

A clear eftate , an eſtate that has no 
clog upon it, un bien clair & net, un 
bien clair & liquide. 

&> Clear (without mixture) pur, 
ſans melange. | 

Clear, net. 

A clear conſcience , une conſcience 
nette. 

A clear head, un eſbrit net. 

&> Clear, pure, fin, penetrant. 

A clear reaſon , une raiſon puree. 

A clear judgment, un juſte diſcerne- 
ment, un gout fin. 

A clear (or fair) complexion, 
un beau teint, un teint delicat. 

* Clear (or innocent) innocent. 

I am clear from that crime , je ſuis 
innocent de ce crime, je ny ai aucune 


part, je wen ſuis aucunement coupable. 
A clear reputation, une reputa- 
tion qui neſt point tachee, ternie, ou 
trie. * 


* A houſe clear from infection, ane 
maiſon qui neſt point infettee. 

* To be clear in the world (to be 
clear from debt, to owe nothing) ne 
devoir rien d perſonne. 

* A clear forehead, an front ſerein. 

A clear countenance , un viſage ſe- 


rein. : 
A clear coaſt, cote ſaine & net- 


te, en tetmes de Marine, C'eſt-à-dire, 


i cote ſure, ſans aucuns bancs ni briſuns. 


To make a clear riddance, ſe 


The cleanneſs of a glaſs, la nettete debarraſſer tout. d fuit d'une affaire, ou 


d'un verre. 

* Cleanneſs (or neatneſs) politeſſe, 
proprete , delicateſſe. 

* Cleanneſs (or pureneſs) of mind, 

ets de Pefprit , integrite. 

To CLEANSE, V. A. purifier, net- 
toyer 7 Ecurer 0 

Ex. To cleanſe the blood, purifier 
le ſang. | 

To cleanſe a well, eurer un puits, 

Cleanſed , Adj. puriſe, nette, 
teur. 

Cleanſer, S. qui purifie , qui net- 
toye. 
url is a cleanſer of the blood, 1a 
biere d'abfinthe purifie le ſang. 4 
22 A cleanſer of wells, un &ureut 

its. | 

leanſing , S. Faction de purifier , 

Ce. V. To cleanſe, ny 


bien mettre tout en ordre. 


DA clear title, titre d&ci/ef. 
lt is all clear gain to me, c'eſt 
autant de gagne pour moi. 
To make the houſe clear, or to 
clear the houſe , vnider la maiſon, fai- 
re ſortir le monde. 
&> To get clear of the port, ſortir 
du port. 
Clear, Adv. tout-d-fait , ent ierement. 
I am clear againſt it, je ſuis tout-d- 
fait ports contre cela, je my opp+/e. 
To be clear out of love with one's 
ſelf, /e deplaire entifrement. * 
To come off clear, /e tirer ba- 
gues ſauves. | 
He came off clear from all imputations, 
il Seſt purge, il Seſt juſtifis des crimes 
dont on Paccuſoit. 


danger, d&viter le danger, 


| CLE ' CLE 


He carried it clear, i a em. 
ports de haute lute. 

Make your caſe clear, &laircis. 
ſez bien votre affaire. 
Lo ſtand clear, Faire place. 
F &> To leap clear over, franchir le 
aut, | 

If the ſun ſets clear, it is a ſign 
of fair weather, le ſoleil eſt beau en ſe 
couchant , c'eſt ſigne qu'il fera beau 
tems. 

To have a revenue of a thouſand 
pounds clear, avoir un revenu de mille 
livres ſterling, tous Frais Faits. 

Clear lighted , clair-voyant , qui voit 
clair , qui a la wut aigue. 

Clear-ſpirited , incere, na, candide, 
integre , ons ouvert, ingenu. 

The clear, S. (in a building) le dans- 
euvre , dans un bätiment. 

A cloſet -in the clear, cabinet dans 
le dans-euvre. 

To CLEAR, V. A. (to make clear) 
Eclaircir , nettoyer, purger , purificr , 
dans le propre & dans le figure, 


Exemples. 


A water that clears the ſight, une 
eau qui Eclaircit la wut, ou qui la rend 
claire. 

To clear the ranks of an army, 
Eclaircir les rangs d'une armee. 

The ſun has cleared the miſt; le /- 
leil a &clairci, ou diffipt le brouillard. 

To clear a metal, purger un metal, 
le parifier , le nettoyer. 

To clear the trenches , nettoyer la 
tranchee. | 

To clear the highways of robbers, 
nettoyer les grands chemins de voleurs. 

To clear the ſtate of a flagitious man, 
purger Petat d'un mtchant homme. 

X&> To clear a paſſage, debarraſſer 
un paſſage. 

* To clear a buſineſs, eclaircir, de- 
brouiller, demèler une affaire. 

* To clear a difficulty, reſoudre , 
Eclaircir , developper , expliquer , demt- 
ler, debrouiller une difficulte. 

* To clear a doubt, &laircir un 

e. 
* To clear a priſoner, abſoudre un 
priſonnier, le renvoyer abſous, le decla- 
rer innocent, le decharger. 

* To clear one's ſelf of a crime , /* 
purger , ſe juſtifier d'un crime. 

* He cannot clear himſelf of fo many 
reproaches , il ne ſauroit ſe defendre, 
ſe laver, ſe juſtifier , ou Sexcuſer de tant 
de reproches. 

«> To clear the table, deſſervir, 
oter les plats, la viande , & autres 
choſes de deſſus la table apres le re- 
pas. 


chambre, dans un ſens Actif & Neutre, 
dans les deux langues. 8 

To clear accounts, regler des 
comptes, payer ſes dettes, ſe liquider , 


To keep clear from (to avoid) 


| ſe liberer. 


&> To clear one's debts, liquider , 
aquitter 


To clear the room, wvuider la 


r 
* . 


4 = 


* 
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8 
aquitter ſes dettes, ſe liberer, payer ſes 
dettes , Saquitter. 
To clear an eſtate , 


ter un bien, 
To clear 


liquider, ou aquit- 


4 boat at the cnſtom- houſe, 


* aquitter une barque d la donane , payer 
” les droits de la douane. 


a> She ſcolds to clear her lungs, 


# elle querelle pour ſe decharger » OU pour 
© ſe nettoyer le 


oumon. 


To clear UP, V. N. fe découvrir, 


Plolaireir, en parlant du tems. 


It begins to clear up, le tems com- 


mence d 5$'claircir. 


To clear up, V. KA. 

Ex. Come, clear up your brow, cou- 
rage, deridez votre front, faites parot- 
tre la joie ſur votre viſage. 

CLEARANCE, S. (or clearing) of 
a ship at the cuſtom-houſe, aquit d'un 
vain a la douane, 

leared, Adj. &clairci, nettoye, I. 
To clear. © 

CLEARER , c'eſt le comparatif de 
Clear, 

Clearing, S. Faction d'&claircir, de 
nettoyer, &c. V. To clear, C&claircis- 


5 © ſement , juſtification. 


Clearly , Adv. (or wholly) purement , 
tout-a-fait , abſolument. 

0 Clearly (or plainly) clairement , 
nettement , ſans obſcurits, ſans Equivo- 


que, ( uvidemment, formelle ment, en ter- 
mes ex 


es, 
CLEARNESS „S. (or brightneſs) 
clarte, brillant, lueur, lumiere, en par- 
lant des aſtres. 


The clearneſs of the air, a 
rinitè de Pair, Wo 


The clearneſs of the voice, une 


. woix claire, la netteté de la voix. 


The clearneſs of fight, la clarte 
de la ous , une vue fine, pergante, 
claire. The cl * ) c 

The clearneſs of found ,, la 
la nettere du ſon. e 

earneſs (or perſpicuity) clart 
perſpicuite, ry 288 
X> Clearneſs (or pureneſs) purete, 


netteté. 


dClearneſs from a fault, inno- 
cence, integrite. 

Clear- ſighted, V. Clear. 

To CLEAVE, V. A. (to cut, or di- 
vide) fendre, diviſer, ſeparer. 

To cleave, V. N. (or ſplit) /e fen- 
000 Sentr'ouvrir , ſe crevr-, ſe cre- 
vaſſer. : . 

To cleave (or ſtick faſt) to, 
ſe coler , ſe joindre, Vattacher » ſe pren- 


dre, ſe tenir à, ou contre. Dans le pro- 
pre & dans le figure. | 464 


Cleaver, S. celui, ou celle qui Fend. 

A wood cleaver, un rk 

A butcher's cleaver, un coupe- 
ret, de boucher. 


Cleaving, S. Faction d d ; 
P. To cleave. n 


A cleaving (or cleft) S. une fente, 
une crevaſſe, 


A cleaving to, S. union, liaiſon, 
—_— 
caving, Adj. qui Fattache [ 
TL. Pos. 1 


CLE 


cole, qui ſe joint, qui ſe prend, gluant , 
viſquenx. 
CLEER, F. Clear. a 
To CLEER, Se. . To clear. 
Cieff, P. Cliff. 
{1 CLEFT, Adj. (from to cleave) fen- 
du, ouvert, entr\ouvert , crevaſſe. 
4s le Preterit du Verbe, To 
cleave. 


CLEFT, S. fente, crevaſſe, ouver- 


ture, "oF 

The cleft of the breech , la raye 
du cul, 

Clemency, S. climence, bonté, don- 
ceur , humanits, benignits , facilits a 
pardonner. 


CLEMENT, Adj. (or mild) clement, 


dour, d&bonnaire , humain. 

CLEMENTINES, S. (ſpurious works 
attributed to Clemens Romanus) les Cie 
mentines. 

CLENCH, F. Clinch. 

To CLENCH, V. To clinch, ec. 

+ CLEFPED, Adj. (an old English 
word, that ſigniſies called, or named) 
nommé, appells. Ce mot eft tout-a- fait 
hors d'uſage. 

CLEFPSYDRA ,. S. (inſtrument to 
meaſure time by water or ſand) une 
clepſidre , un ſub ier. 

CLERGY, S. le clerge, les ecclefias- 
tiques , les gens Ie liſe. 

Clergy, or the benefit of the cler- 
gy, V. Benefit. | 

A clergyman, un ecclefiaſtique , un 
homme d'egliſe , un clerc. 


tique , qui concerne les gens d'egliſe. 

CLERICORDS, F. Claricords. 

CLERK, S. (or clergyman) un clerc, 
un ecclejiaſtique , un homme d'egliſe , un 
homme qui eſt dans la clericature, 

The clerk of the parish, le clerc de 
la paroiſſe. 

A writing-clerk, un clere, un 
ſecrttaire , un grefer, 

An attorney's clerk, un clerc de pro- 
cureur. 

The clerk. of a company, le ſecre- 
taire d'une compagnie. 

A clerk of the kitchen, un clere d'of- 
fice , ou clerc controlleur d' office. 

The clerk of the King's great ward- 
robe, le premier valet de chambre de la 
garde-robe du Roi. | 

Clerk comptroller of the King's houſe , 
clere controlleur de la maiſon du Roi. 

Clerk of the market, controlleur des 
poids & des meſures, 

Clerk of the aſſizes (or criminal clerk) 
greſſier criminel, 

There are in England ſeveral other 
offices under the name of clerk , which 
belong , for the moſt part, to the court, 
or to the law, and which may-beren- 
dered in French by, clerk , greffer, 
or commis. II y a en Angleterre plu- 
fieurs autres emplois ſous le nom de clerk, 
dont la plupurt ſont d la cour, ou au 
palais, & qu'on peut exprimer en Fran- 
gois par le mot de clere, de greffier , ou 
de commis. 


| CLERKSHIP, S. lu charge, ou fer 


CLERICAL, Adj. de ciere, ecclefias< 
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fice de cler, de greffier , de ſeeretaire, 
de controlleur, &c. V. Clerk. 

CLEROMANCY,, S. (the telling 
fortunes by caſting dice or drawing 
lots) cleromancie, ou divination par le 
ſort. : 

CLEVER, Adj. (skilful, ingenions, 
neat-handed , well-shaped) habile, adroit, 
qui ſe prend bien d faire une choſe, qui 
iy prend du bon biais, expeditif. 

He is a clever man, c'eſt un habile 
homme , Ceſt un homme adroit. 

A clever fellow, un drole bien fait, 
bien tourne. 

Clever or cleverly , Adv. adroitement, 
habilement , tout net. 

He does it cleverly, il fait cela fort 
adroitement. 

He cut it off cleverly , il Pa coupe tout 
net. 

CLEW, S. un peloton. 

A. clew of thread, un peloton de fil. 

To CLICK, V. N. oy to go click- 
clack, (a word uſed to expreſs the 
noiſe of a watch, Fc.) Faire tic-tac, 
ou tac- tac. 

CLICKET, S. des cliquettes. 

A lizard's clicket, des cliquettes de 
ladre. 

A boy's clickets , des cliquettcs d'en- 
fant. 

D + 4X> The clicket (or knocker) 
of a door , un marteau de porte. 

CLIENT, S. client, ou cliente , par- 
tie, celui ou celle dont on defend les inte- 
rets en juſtice, 

The clients of a man in power, les 
creatures d'un grand, ceux qui briguent, 
(on qui ſont ſous) ſa protection. 

CLIFF, or CLIFT, S. (the fide of 
a hill) le penchant, la deſcente, la pen- 
te d'une colline, ou d'une montagne, une 
vallee. 

A cliff (or rock) un rocher, un 
rocher eſcarpe. 

A cliff in mulick , clef de muſi- 


UP. 
, @> Cliff or clift, S. of wood, (a 
piece of wood cleft) morceau, ou eclat , 
de bois fendu. _— 
A CLIFT or CLEFT, S. une fente, 
une crevaſſe . une ouverture. b 
+ CLIGUT, F. Clicket. | 
CLIMACTERICAL , Adj. climate- 
rique. 8 
A man's climaQerical year is every 
ſeventh year; but the great cliniacte- 
rical year is the ſixty third-: Chaque 
ſeptieme anner eſt Pan climaterique , mais 
Pannte climaterique eſt particulifrement 
la ſoixente & troiſie me de la vie. 
CLIMATE, Subſt. (in Geography) 
climat , eſpace de terre entre deux 
paralleles, en termes de Geographie. 
(> Climate (country, land) climat, 
region , pays , contree. : . 
CLIMAX, S. (a rhetorical figure, 
otherwiſe called gradativn) gradatzior , 
figure de Rhetorique. _ 
To CLIMB, (or to climb up, or get 
up) V. N. grimper , graver, monter. 
To climb up a tree, grimper ſur «2 
aybre. He 
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He elimbed up to the very top of the 
kill, 71 grimpa juſqruau ſommet de la 
montagne, 

To climb up a ladder, montagner 
une C helle. 

&> To climb up with a ladder , es- 
ealader, 

CLIMBER, S. un grimpeur, une 
zrimpeuſe. 

Prov. Haſty climbers have ſudden 
falls, plus on ſe hate de monter, plus 
on eſt ſujet à tomber. 

Climbing, S. Taction de grimper, 
&c. V. To climb, grimpement, mon- 
tee. 

CLIME, S. climat, ſituation du ciel, 
&c. J Climate. 

To CLIME, V. To climb. 

CLINCH , S. [ or quick repartee ] 
repartie, viſpoſte, un bon mot, une 
pointe d'eſprit. 

To CLINCH, V. A. ſerrer , fermey. 

To clinch the fiſt, ſerrer, ou fermer 
te poing. | 

To clinch a nail, river un clou. 

Clinched , Adj. ſerre, ferme, rive. 

Clincher, S. [one good at repartee] 
un homme prompt à la riſpoſte, ou qui 
a la repartie prete, un diſeur de bons 
mots, : | 

&> Clincher [an unanſwearable rea- 
ſon or argument ] raiſon après laquelle 
il Faut tirer Pichelle, mot, ou parole 
qui rive les cloux. 

Clinching, Adj. 

Ex A clinching witticiſm , une poin- 
te, un jeu de mots. 

To CLING to, V. N. [to ſtick to] 
fe joindre, Sattacher, ſe coler , ſe pren- 
dre, /e tenir & ou contre, dans le pro- 
pre & dans le figuré. 

Io cling together, etre joints 
enſemble, tre unis, Sunir, reunir, 
Dans le propre & dans le figure. 

CLINGY, Adj. [ or clammy } gluant, 
viſquenx, qui Sattache, qui /e cole. 

CLINK, S. tintement , ſon aigu. 

To CLINK , V. N. {as metal does] 
tinter, reſonner, en parlant d'un me- 
tal qui a un ſon clair, 

CLIO, S. [Cone of the nine Muſes, 
on 2; Prong hiftory ] Clio, une 

s neuf Muſes, fille de Jupiter 
de Memoire. Cov P's 

To CLIP , V. A. rogner, couper 
tout autour. a 

To clip money, vogner la monnoye. 

To clip a bird's wings, rogner les 
giles d'un oiſtau. ; 

* To clip a man's wings [to les- 
fen his power] rogner les ailes d quel. 
qu'un , diminuer ſor? autorité, Pabaiſſer 

«> To clip | or to shear] sheep, 
tondre les brebis. 

To clip and coll [or embrace] 
embraſſer, faire des accollades. 

French men clip English, les 
Frangois prononcent mal PAnglois, ils 
mangent la moitie des mots. 

Clipped, Adj. rogne, tondu, &c. I, 
To clip. | 

Clipper, S. rogneur. 
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A money-clipper, un rogneur dar- 
gent, 

A clipper [or shearer] of sheep, 
un tondeur de brebis, 

Clipping, S. “action de rogner, ou de 
fondre, 

Clipping and colling , embraſſement , 
accollade. 

Clippings, rognures. 

Clipt, V. Clipped. 

CLISTER, F. Gliſter. 

CLIVER, S. Ca fort of herb] 
lot, forte d' herbe. 6 

CLIVER, S. [a butcher's kni- 
fe] V. Cleaver. 

CLOAK, . Cloke. 

To CLOAK, c. P. To cloke, &fc. 

To CLOATH, Sc. L. lo clothe, c- 

CLOCK, S. une herloge. 

A good clock , une bonne horloge. 

A pendulum - clock, une horloge a 
pendule , une pendule. 

What's a clock? what a clock 
is it? quelle heure eſt. il? 


meli- 


res. 

Clock-maker , horloger , horlogeur. 

Clock-makiag , horlogerie, le metier 
d horloger. | 

Clock work, ſonnerie. 

The clock of a ſtocking, le coin 
d'un bas. | 


To CLOCK, Oc. P. To cluck, 


e. 

CLOD, or CLOT, S. motte de terre. 

A field full of clods, un champ tout 
plein de mottes, 

To break the clods, rompre, briſer, 
Fendre les mottes , herſer. 

* Clod-pate, tee dure, eſprit lourd 
& peſant, 

0 Clods of blood, des grumeaux 
de ſang , des maſſes de ſang fig. 

To CLOD, V. A. {| or break clods 
or clots] herſer, briſer, fendre , rom- 
pre les motte; avec une herſe. 

To CLOD, V. N. [to curd] Ven- 


grumeler, ſe mettre en grumeaux, ſe 
rr ſe cailler , ſe coaguler, ſe pren- 


re. 

Clodded, Adj. engrumelè, caills, fi- 
ge, coagule. 

Clodded-blood , du ſang fige. 

Clodded [ or clouted milk ] du lait 
caille. 

CLODDY , Adj. (full of clods) 
plein de mottes de terre; ou caille, ge, 
Ec. 

CLOG, S. (hinderance) embarras, 
* entraves , obſtacle, IF 

05> A clog hanging about a dog's 
neck, trangon, qu'on pend au cou 
de certains chiens pour les empecher 
de faire da mal. 

That is a fine eſtate, but there is a 
clog upon it , ce bien eſt fort beau, 
mais il eſt charge de dettes, on il eſt 
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This meat is a clog to one's 
ſtomach , cette viande charge Peſtomac, 
elle eſt peſante & Peſtomac, 


Clogs (or wooden clogs) des 


patins de bois. 


"Tis four a clock, il eſt quatre heu- 


ou /a perfidie. 


CLO 


To CLOG, V. A. (or hinder) em- 
barraſſer ; emptcher , accabley. 

You clog me, vous m'embarraſſez, 

X> To clog (or load) charger. 

This meat clogs my ſtomach , 
cette viunde me charge Peſtomac, 

To clog one's belly with meat, 
ſe farcir le ventre, ſe charger Peſtomac 
de wviandes. 

l find this ale clogs my ſto- 
mach, Je trouve que cette biere me 
gonfle, 

Clogged, Adj. embarraſſe, &c. VF. 
To clog. 

* Clogged with buſineſs, empeche, 
accable daffaives. 

Clogging, S. Faction d'embarraſſer , 
” charger, on de gonfler, &c. V. To 
clog. 

Clogging, Adj. embarraſſant, 
hlant. 

Ale is clogging, la biere douce 
Fon fle. 

Cloied, F. Cloyed. 

CLOISTER, S. (a place in a mo. 
naſtery with piazzas round it) cloztre, 
lieu dans un monaſtere environne de 
galeries couvertes. 

&> Cloiſter (or convent) clortre, 
couvent, monaſtere. 

To CLOISTER up, V. A. enfermer 
dans un couvent au propre, enfermer 
der quelque lien que ce ſeit au fi- 

ure. 

Cloiſtered, Adj. (or cloiſtered up) 
enfermer dans un couvent, &C. 

Cloiſterial, Adj. de cloitre , monaſti- 
que. | 

Ex. A cloiſterial life, ane vie monas- 
tique. 

CLOKE, S. un manteau. 

A short ( or a long cloke ) un man- 
teau, court ou long. 

* Cloke (blinder colour) * mantear, 

texte, couleur, apparence , voile. 

The cloke of religion, le manteau 
de la religion. 

Under that cloke, ſous ce pretexte. 

To cover one's paſſions with a cloke 
of honeſty, couvrir ſes puſſions d'un 
voile d'honnetete. 

He made uſe of that for a cloke to 
his villany, # ſe ſervit de cela pour 
pallier ſon crime. 

A riding cloke, capuchon, dont 
quelques femmes fe couvrent la tete 
& les épaules, pour ſe defendre dn 
mauvais tems. 

Cloke - bag, valiſe. 

Cloke-bearer , porte-anteau. 

Cloke-loop, tour de cou, pour atta- 
chergun manteau, 

To CLOKE, V. A. (or to palliate) 
couvrir , cacher, pallier , deguiſer. 

He clokes his hatred with a falſe 
Shew of friendship, il couvre ſa haine 
d'une fauſſe apparence d' amitic. 

This he did only to cloke his cri- 
me, # ne fit cela que pour pallier ſon 
crime, 

To cloke one's ambition ( or one's 
perfidiouſneſs ) deguiſer ſon ambition, 


Cloked 
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CLO 


convert d'un manteau. 


Cloked , Adj. pallic, 


* Cloked, convert, cache, 


. 
4 OKE-TWITCHERS „ubſt. 


(a ſet of rogues that planted themlel- | 


ves at the corners of alleys, e. to 


' ſnatch off people's clokes , or what 


they could) des filoux , des coupeurs de 

bour/ſe. . 

"O88 „ Adj. (or thick) ſerre, 
reſe. 

They ſtood ſo cloſe to one another, 
ils dtoient i ſerrts les uns contre les au- 
tyres. 

Theſe lines ſtand mighty cloſe , ces 
lignes ſont bien ſerrees. 


A cloſe piece of cloth, une toile 


ſerree. : 
* (> Cloſe (or near, as houſes are 
ſerrè, joignant, contigu, qui eſt pres 
a Pres. 

a A cloſe ball (at billiards) une 
bille colfe au jeu du billard. V. Cush- 
ion. 

lle is a cloſe priſoner, il eſt 
ttroitement reſſerrs dans la priſon, on le 
tient ſerre, on le tient ttroitement en- 


ferme. 


* A cloſe (or compacted) diſcourſe, 
un diſcours ſerrs, concis , ou congu en 
pers de mots. 

XZ A cloſe room, une petite cham- 
bre, une bouge, f un petit trou, tf un 
taudis. 

* To keep a cloſe correſpondence 
with one, avoir une &roite communi- 
cation avec quelqu'un. a 

E Cloſe work, ouvrage plein, qui 
n'eſt pas d jour. 

Cloſe (er hidden) cache, ſecret , 
qui ne paroit pas. 

* A cloſe 4 or reſerved ) man, un 
homme reſerve, ou ſecret, qui ne dit 
mot, ou qui parle peu. 

You muſt be very cloſe, il vous faut 


Etre bien ſecret. 


X> Cloſe (or dark) weather, un 
tems convert, ou obſcur. 

* A cloſe ( or covetous) man, un 
homme ſerre, avare, attache, intéreſſe; 
t dur à la deſſerre; ou dans un lens 
plus doux, un menager, un bon &co- 
nome. 

&> Cloſe and faſt, ferme, qui tient 
bien. 

* A clole jeſt, une raillerie 
raillerie qui emporte la piece. 

This is cloſe ſultry weather, 
il fuit une chaleur touffante, il fait 
un tems lache, ou mou. 

A cloſe fight, un combat de pres 
a pres , une melee. 

A clole-ſtool , une ſelle percee. 

To go to the cloſe-ſtool, aller à 
ſelle. | 

Xa A cloſe coat Gor a cloſe-bodied 
coat, a coat that fits cloſe ) an juſtau» 


piquante, 


wee = 
rov. A cloſe mouth catches no flies, 
Faute de parler on perd ſouvent Poccaſion 
de ſe poulſer. 

Clole fiſted (or covetous) awvare , 
taquin, attaches, f dur à la defſirre, 


* 


, 


CLO 


Cloſe-workt, plein, on qui n'eſt pas 
d jour, en parlant de quelque ouvrage. 

Cloſe-cropt, tondu de pres. 

Cloſe, S. (or concluſion ) concluſion, 


1. 

X> Cloſe (a piece of ground hedged 
about, Gn clos, enclos, cloture, pit- 
ce de terre fermee de tous Cotes. 

CLOSE, Adv. 

Ex. To live cloſe, uſer deconomie, 
vivre d'epargne , ttre bon menager. 

To draw the battalions cloſe , ſerrer 
les battaillons, 

To write cloſe, ſerrer les lignes , 
ecrire fort ſerve. 

To pull the bridle cloſe, ſerrer la 
bride. 

To lie cloſe, ſe tenir bien couvert, 
— parlant d'une perſonne qui eſt au 
it. 


gether , etre preſſe, ſe ſerrer. 

Cloſe to the ground ( or even with 
the ground) & fleur de terre. 

Prov. Clofe lits my shirt, but clo- 
ſer is my skin, la peau eſt plus proche 
que la chemiſe; charite bien ordonnte com- 
mence par ſoi-meme. 

To follow one cloſe, /uivre, ou pour- 
ſuivre quelqu'un de pres, lui marcher 


ſur lis talons. 


To ſtick cloſe to one, Sattacher 4 
quelqu'un, lui faire ſa cour. 

0 follow one's work cloſe, at- 
tacher à ſon ouvrage, ttre aſſilu ſon 
travail, 

To ſtudy cloſe, Vattacher & Tetude, 
etre fort ſludieux , etudier fort & 


ferme. 


To keep a thing cloſe, tenir une 
choſe ſecrette. 

To thruſt cloſe together, preſer. 
1 shut cloſe, Fermer bien, joindre 

ien. 

Cloſe by, tout pres, tout contre. 

To go cloſe by the wind, in fail- 
ing, tenir le lit du vent, en termes 
de mer. | 

To CLOSE, V. A. (or coaclude ) 
fintr , conclure, terminer. 

To cloſe (or shut) fermer. 

To cloſe (or heal up) a wound, 
Fermer une plate, la conſolider. 

To cloſe IN, renfermer, enclorre, 
enfermer. 

To cloſe UP a letter, Fermer, ca- 
cheter , ou plier une lettre. 

To CLOSE, V. N. (as a wound 
does) /e prendre, ſe rejoindre, ſe fer- 
_ ſe conſolider, en parlant d'une 
plaie. 

* To cloſe (or agree) WITH one, 
vaccorder avec quelqu'un , tomber, ou 
demeurer accord avec lui. 

To cloſe again with one, ſe re- 
prendre, ſe raccommoder , ſe rappro- 
cher avec quelqu'un. 

To clole with the enemy, en 
venir aux mains avec Leunemi. | 


Frrinè, conſolids, &c, 


ne IN, renrfirme , enferme, en- 
clas. 
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Cloſed UP, pie, cachets, parlaut 
d'une lettre. 

CLOSELY, Adv. (or ſecretly ) cou- 
vertement , ſecrettement, à ia derobee , 
en ecachette , par diſſimulation, avec dis- 


ſimulation. 


| 


To ſtand, to fit, or to lie cloſe to- / 


Cloſed, Adj. fini, conclu, termine, 


1 


CLOSENESS, S. {or thicknels } 
condenſation , epai//tiſement. 

«> Cloſenels (or nearneſs) conti- 
nuitè, liaiſon, connexion , fonction. 

* Cloſeneſs (teſervedneſs or ſecrecy) 
reſerve, connexion , circonſpection. 

CLOSER, 8. 

Ex. Neſtor appears in the whole 
Iliad a weighty cloſer of debates, (Pope 3 - 
dans toute Thtade Neſtor y ſoutient ſon 
caractere & y decide toutes les diſputes 
avec beaucoup de poids. 

CLOSES, S. (half a bar in herai- 
dry ) la moiti6 d'une barre dans le bla- 


on. 

CLOSET, S. un cabinet. 

Cloſetting, S. (private meetings or 
intrigues of the cabinet council) ib 
trigues du cabinet, cabale ſecrette du 
cabinet du Roi. 

CLOSING, S. Faction de finir, de 
conclure, &c. V. To clole, en tous 
ſes ſens. 

05> A cloſing (or incloſure ) une 
cloture , cloiſon, ce qui ſert a cafer- 
mer. 

+ CLOSURE, F. Incloſure. 

CLOT, F. Clod. 

CLOT-BUR, S. (a ſort of plant 
bardar.e, glauteron, lappe mozeur?, her be 
aux teigneux , ſorte de plante. 

+ A CLOT-HEAD (or clot-patei 
fellow) un lourdaut , un jtupide, un 
niais, un hehe. un ſot. 

To CLOT, F. To clod. 

CLOTH, S. ( or linnea - cloth ) 
toile. 

Cloth (er woollen- cloth) drap, drap 
de laine. 

To wear the cloth, (i. e. to 
wear ſcarlet, to be a military man) 
ſervir, etre dans le ſervice, porter lt; 
armes. ä 

To wear the cloth (i. e. the 
black cloth, or the gown, to be in 
ordres) porter la robe, etre duns les or- 


dres ſucres, ttre dans [tat eccie/raſt:- 


He, 
: > The cloth (or table - cloth) ia 
nappe. 
To lay the cloth, mectre la nappe. 
To take away the cloth, ster 4 
nappe. _ : 
Cotton- cloth, toile de coton. 
Hair. cloth (or ſack- cloth) cilice, 
haire, tiſſu de criu. 
FTiſſue - cloth, brocard, &toffe 4 
fleurs. a 
£> Cloth-rash , demi-drap. : 
kleatſe - cloth, drap mortuaire, 
oile. | 
F X> Sear-cloth (or cere-cloth ) toi. e 
ire. 
x A horſe - cloth, une heuſſe. 
X> Scarlet-cloth, dcarlatte , drap fin 


& d'un beau rouge. 
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&> Sarp-cloth , ſerpiliere. ble) etre dans Padverſitf, tre mal dans | Clouterly, Adj. graſſer, lourd, pe- | wn 
Meat, drink, and jcloth, la | ſes affaires. ſant , ma!-adroit. ; 16 
t ie & le vitement. Cloud-compelling (an epithet uſed | Ex. A clouterly fellow, an homme 1 
&> Cloth-worker , drapier, ouvrier in poetry.) groſſier, lourd, peſant , ruſtre , un ma- = 6 
qui fait du drap. Ex. Cloud-compelling Jove, Jupiter | letru. 1 £2 
a> Cloth-weaver , tiferand, qui fait |foudroyant , Jupiter qui lance la Foudre,.| Clouterly , Adv. grofitrement , ſans 7 "1 
de la toile. ou le tonnerre. adreſſe, en mal-adroit. | 4 
«> Cloth trade, trafic de drap, ou | To CLOUD, V. A. obſcarcir, cou- | CLOWN, S. un payſan, un ruſtre , D 7 — 
de toile, manifucture de drap, ou de | vrir de nuages, il fe dit au propre & | un ruſtaud. S 4. 
toiles. au figure, en Anglois, & en Francois. | He is a very clown , c'eſt un vrai 1 2 
MZ Stained-cloth (to paint upon) ] d To cloud, Neut. Fobſcurcir, ſe | payſun. | C 
table d'attente. couvrir , ſe couvrir de nuages. [ have got a clown to my husband, a” 
&> Cloth-beam, Toutt de tiſſerand. The sky begins to cloud, le ciel ai un ruſtre de mari. 1 — 
&> A cloth-hat , un chapean ſans | commence a ſe couvrir. | Clownery, S. ruſticité, grofierete. W - © 
appret. Clouded, Adj. convert, obſcurci de] Clownisch, Adj. greſſer, ruſtique, = 4. 
To CLOTHE, V. A. habiller, cou- | nuages, ſombre. ruſtre, mal-poli , incivil, qui ſent le N * 
orir, revetir. A cane well clouded, une canne | payſan, en parlant des perſonnes & des # (tha 
Ex. To clothe the ſoldiers, habifer | bien ondee. maniéres; gre//ier , gro{/ierement fait , = tout 
kes ſoldats. * Her eyes are clouded with melan- | en parlant des choſes. | C 
"Tis a good work to clothe the | choly, une triſte nuage offieſque Peclat [| Ex. A clownish fellow, un homme | C 
poor, C'eſt une bonne @uvre que de re- | de ſes yeux.  |groffer, ou ruſtique, un ruſtaud, un de g 
vti les pauvres, A clouded countenance, un air |ruſtre, un payſan. T 
Clothed , Adj. habil&, convert, vitu, Hombre, ou melancholique. To have clownish and ruſtical ways $har 
-YEVELU, Cloudineſs, S. (the cloudineſs of | with one, avoir des manitres d agir gros- bien 
* Clothed with majeſty and honour, | the weather) un tems couvert de nua- | fibres & ruſtiques, moit 
revetu de gloire & d'bonneur, ges, un tems ſombre. A clownish thing (a thing that looks V 
Clothes, S. habit, habillement, ajus. { CLOUDY, Adj. convert, convert de | clownish) une choſe groſſitre, ou qui eſt aller 
tement , hardes, nippcs. nuages, ſombre. gro//itrement faite. Vous 
Mens clothes, habit homme, Ex. Cloudy weather, un tems cou- | Clownishly, Adv. grofitrement , ruſti- nous 
Womens clothes, habit de femme, | vert. quement , d'une maniere gralliere & inci- tre e 
To wear rich clothes, porter de beaux | Prov. Cloudy mornings turn to fair | vile. I 
habits, ou de belles nippes. | eveaings, apres la pluye, le beau tems. | Clownishneſs, S. ruſticit#, groſſierets, il in 
A ſuit of clothes, un habit. Cloudy (fad, melancholy ) /m- manitre d'agir gralſiore. autr 
Clothes (or linnen) linge. bre, molancholique, triſte. You ſee nothing in him but clow- 74 
Foul clothes, du linge ſale, CLOVE, S. (a fort of ſpice) clou nishneſs, vous ne wvoyez rien que de with 
To put on one's clothes, „ hahiller. de girefle , eſpece depice. ruſtre & de payſan dans toute ſa con- Alco 
To pull off one's clothes, ſe d&ha- | 0 A clove of garlick, une gouſſe duite. Mal 
billey. | d'ail. A piece of clownishneſs , une action Mal 
To wear plain clothes, étre ha-| A clove ( or eight pounds of de ruſtre, action groſſiere , ou incivile, D 
bills for plement, cheeſe the 32d part of a weigh of chee- | qui ſent le ruſtre & le payſan. gro// 
D Bed - clothes, couverture, ſe) un poids de huit livres de fromage. ® To CLOY, V. A. (or glut) raſaſter, Cl 
The clothes a new-married wo-] Clove- gilly flower, girofile muſquee. | ſaouler. c- 
man brings along with her portion, | CLOVEN, Adj. (from to cleave) ] Cloyed, Adj. ſoul d'une choſe, qui glof] 
trouſſeuu, les nippes que le pere & la |fendu , fourchu. en a tout ſon ſoul, raſſafie. Pron. ſou. T 
mere donnent a leur fille quand ils Ex. A cloven-foot, un pied fourchu, I am cloyed with it, ien ſuis ſoul, clou;, 
la marient. ou findu, Jen ai tout mon ſoul, ou ien ſuis de- poul 
He has ſo much a year ſalary, | Cloven footed, Ffourchu, qui a le | goute. T 
and his maſter's old clothes, il a tant | pied fendu, comme les baufs, les mou- ] CLOVSTER , c. V. Cloiſter , le fe 
appointemens par an, & la depouille | tons, &c. 7c | a C 
de ſon maitre. CLOUT, S. (a dish-clout or shoe- | CLUB, Subſt. (a cudgel with a big E 
Clothes-liae, corde à tendre le linge clout ) un torchon. head) une maſſut, biton gros & court, 9 
pour le ſecher. A thing rumpled like a dish- f un gourdin. C 
Clothice, S. drapier, ouvrier qui | clout, un bouchon. [ Hercules's club, la maſſuẽ d' Her- preh 
fait du drap. Womens clouts, drapeaux, lin- | cule. un 
Clothing, S. Taction d'babiller, de | ge dont fe fervent les femmes dans le | To shrike one with a club, donner Plom 
eouurir, de revitir, &c. V. To clo- | tems de leurs ordinaires. | des coups de baton d quelqu'un; lui don- T 
the. Ahead clout , linge de tete. ner des coups de gourdin , le gourdi- un | 
- EF Cloathing (er clothes) vitement, | 0 Clouts (for young children) | ner. T 
habit, brayes, linge qu'on met ſous la che- | Club (at cards) tree, Pune des peſar 
CLOTHO, S. (one of the ſiſters | miſe des enfans. gouleurs noires du jeu de cartes. T 
of fate daughters of Jupiter and The- «> Iron clouts about cart-wheels, | C Club (or ſociety) of friends, un Sams 
mis, who ſpun the threads of mens | bandes de fer. rendeꝛ-· vous, une ſociete, une cabale , Cl 
lives) C.o:bo, une des trois Parques, | Clout-nail, cloz de ſoulier, clou d | une cotterie. C 
CLOTTED, F. Clodded. greſſe tete. To keep a club, etre d'une ſocictéè, gre/ 
CLOUD, S. nut, nute . nuage. | + To CLOUT, V. A. (to patch) [ou d'une cotterie , avoir un rendez- T 
The cloud goes on, deſcends and | raccommoder , rapetaſſer. Vous, HE man 
falls, la nu# marche, deſcend , & tombe. | f Clouted, Adj. raccommode, rape- | To go to the club, aller au rendez- A 
A thunder-cloud (a ſtorm-threatning | tae. Vous. pa 
cloud) une nute groſſe de foudres & } 05 Clouted cream , creme prepare] A club of wits, une ſocieté, une aca A 
d &clairs. a Þ Angloiſe , creme reuite en grumeaux, demie de beaux eſprits. EY got. 
Clouds , in painting, nuage de pein- E aſſaiſonnte avec du ſucre & du vin A club of ſeditious people, ame ca- 69 * 
my | de Canarie. 7 lb bale de gens ſeditieux. = re, 
* To be under a cloud (er in trou- 3 | | | 1 C 
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CL U 


"Tis the way of our club, c'eſt la ma- 
niere de notre ſoc ieté. 


Club (one's share of a reckon- 


CL U 
CLUNG , Preterit du Verbe, To 


cling. 


-CLUNG , Adj. (from: to cling) colt, 


ing) fcot , la part que chacun paye d'un attach, pris. 


cot. 
: To pay one's club , payer ſon (cot, 
payer ſu part de Pecot, 

To be every man his club, payer 
chacun ſa part, y #tre chacun pour ſon 


ot. 

Club-law (in company) loi &ablie 
dans une ſocietè, reg lement fait d'un com- 
mun accord dans une cotterie. 

(> Club-law (cudgelling) baſtonna- 
de. Pron. the s. 

* All things are carried by club-law 
(that is, by force) on vient d bout de 
tout par la force, 

Club footed, qui a les pieds tortus. 

Club fiſted, qui a un gros poing, ou 
de groſſes mains, 

To CLUB , V. A. (to pay one's 
share) payer ſon ct, ou ſa part; ou 
bien, /e cottiſer , contribucr, aller de 
moitié; f cracher au baſſin, 

Will you club with me? wvoulrz-vors 
aller de moiti avec moi? woulez-vous 
vous joindre avec moi ? voulez-vous que 
nous allions boire, en payant chacun no- 
tre cot ? 

I was fain to club as well as others, 
il ma fulu cracher au baſſin comme les 
autres, 

Two men clubbed (or joined) 
with Mahomet, in the making of the 
Alcoran, deux hommes ſe joignirent d 
Mabomet, au agirent de concert avec 
Mabomet pour faire Þ Aicoran, 

DT CLUBBISH , Adj. lourdaut , 
graſter, ruſtre. 

CLUCK-CLUCK ,, S. (or clucking) 
£07-coq , cri de la poule lors qu'elle 
gloſſe. 

To CLUCK, V. N. (as a hen does) 
cloulſer, gloſſir , comme font les 
poules. 

t * I will cluck him over to me, je 
le ferai bien weniy, 

Cincking , S. coq-coq , Taction de clous- 


ſer , ou de glaſſer, le cri des poules. 


CLUE, V. Clew.. 

CLUMP, S. (a thick-ſculled , unap- 
prehenſive, ignorant perſon) un ſot, 
” oy „ un homme epais, une tete de 
Plomb. 

+ CLUMPERTON, S. (er clown) 
un lourdaut, ruſtre, un payſan. 

T CLUMPING, Adj. (lumpish, heavy) 
peſunt, qui marche peſamment. 

7 Clumpingly, Adv. (heavily) pe- 
ſumment. 

Clumſily, 

CLUMSY 
treſſier. 

To have clumſy hands, avoir des 
mains graſſieres. 

A clumſy great fiſt, un gros poing de 
payſan, 

A little clumſy fellow, un petit ra- 
got. 

& Clumſy (clownish) gre/fer , rus- 
tre, payſan, 
Clunch fiſted, Y. Cloſe-filted. | 


Adv. grr/irement, 
„Adj. (thick and short) 


CLUNG , Adj. ( from to clung.) 

Ex. Clung with hunger, maigre, 
fee » Elance, comme une perſonne affa- 
mee. ; 

Fruits clung (or withered) fruits 
ratatines , ou rides, 

To CLUNG, V. N. (to dry as wood 
will do, being laid up after it is cut) 
ſeober ,* devenir ſec , en parlant du bois 
apres qu'il eſt coupe. 

CLUSTER, S. (a cluſter of grapes) 
une grappe de raiſin dont les grains ſont 
fort ſerres. 

* Cluſter, (a heap of ſeveral things) 
un amas, un peloton, une multitude de 
choſes qui ſont fort ſerrecs , pluſieurs cho- 
ſes entaſſèrs p8'e-mtle. 

A cluſter of bees, un peloton d'a- 
beilles. 

A cluſter of iſlands, un attollon, 
amas de pluſreurs isles. | | 

To come in a cluſter (or by cluſters) 
venir en foule, winir pres @ pres, ou 
Pune manitre ſerree. | 

Cluſtered, Adj. (in a cluiter) ſerré, 
en peloton. 

Cluſterly, Adj. Ex. A cluſterly 
vine, une vigne graput , charger de 

appes, 

Cluſterly, Adv. en peloton. 

To CLUTCH , V. A. fermer, ſer- 
rer, tenir ferme, empoigner. 

To clutch the fiſt (or clinch the fit) 
Fermer, on ſerrer le poing. 

To clytch a thing (to hold it faſt) 
empoigner une choſe, lu tenir ferme. 

CLUTCHES, S. les grifes. 

To keep out of one's clutches, /e 
garder de tomber entre les pattes , les 
griffes, ou les mains de quelqu'un. 

* To fall again into the enemy's 
clutches, retomber en la puiſſance des 
ennemis. | 

Clutch fiſt, un gros poing. 

Clutch-fiſted (a hold. faſt) taquin , 
attache, avare, dur à la deſſerre. 

CLUTTER, S. (er erowd) foule, 
multitude. | 


«> Clutter (or great noiſe) bruit, 


Ffracas, vacarme, tintamarre. 


| 


| To CLUTTER together , V. N. 


' Samaſſer , Hattrouper, venir en foule, 


{ To CLUTTER, or CLOTTER, F. 


To clod. 


Cluttering, S. Fracas, vacarme, bruit 
d'une foule de monde. | 

To keep a cluttering , faire du bruit, 
on du Frucas. 

CLV, S. (the cant name for money, 
a purſe, or pocket) du quibus. 

CLYSTER,, V. Gliſter. 


Cc 0 
D + To COACERVATE, v. A. 


| 


(to heap up together) entaſſer, mettre | 


[ 
en un tas, amaller, accumuler 
fer , he From x : 


! 


ö 
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ramaß- 


COACH, S. carroſſe. 

A coach and fix horſes (or only a 
coach and fix) un carroſſe d. ſix che- 
Vaux, | 

A ſtage - coach, un carroſſe de voi- 
ture. 

A gentleman's coach, an carroſſe de 
maitre. 

A livery coach, un caryoſſe de re- 
miſe. 

A hackney coach, carreſſe de louage, 
un fiacre. 

To keep a coach, tenir, ou avoir 
carroſſe, faire rouler le carroſſe. 

Coach-horſe , cheval de carroſſe. 

Coach-box , le ſiege du cocher. 

Coach-man, cocher. 

To pay for the coach-hire, payer le 
carroſſe. 

Coach. hire, louage de carroſſe. 

Ceach-houſe, remiſe de carrofe. 

Coach-maker, carro/i.r , faiſeur de 
carroſſes. 

t To COACH one, V. A. (to put 
him into a coach) mettre quelqu'un en 
carroſſe. N 

Coached, Adj. qui a pris carroſſe , 
ou qui eſt en carroſſe. 2 

I ſaw her coached, je Tai vue monter 
en carroſſe. 

D + COACTION, S. (or conſtraint) 
contrainte. 

COADJUTOR , S. (or fellow hel- 
per) coadinteur. En France , des qu'un 
Prelat eſt ſurannè on lui donne un coad- 
juteur; ici en Angleterre , il le fait 
aſſiſter par un ami ou un parent de con- 
hance. 

Ex. A Bishop's coadjutor , un coad- 


juteur d Eveque. 
To COAGULATE, V. A. coaguler , 
epaiſſar, ! 
To COAGULATE , V. N. (or to 


curdle) ſe coaguler , ſe cailler, ſe figer , 


ſe prendre, Spa]. | 


Coagulated, Adj. coagrle , caille, f- 
ge, pris, , coagule, pa 

Coagulation , Subſt. congulatzon , con- 
denſation. 

To COAKS, F. To coaxe. 

COAL, S. (a ſort cf fuel) charbon. 

Pit- coal (or ſea- coal) charbon de 


To make (or keep) a clutter, Fuire terre. 


Scotch- coal, charbon d Ecoſſe. 
Small. coal, cbarbon de menu bois. 
Char-coal , charbon de hois. 

Coal-pit (or coal-mine) mine de char- 


on. 
Coal- merchant , marchand de 'char- 


on. 
Coal- man, charbonnier , ou vendeur de 
charbon. 
Coal-heaver, un pontonnier, un por- 
tefaix qui decharge les batimens de char - 


on. 
Coal- houſe (or coal-hole) charbennier, 
lieu o# Pon tient le char hon. 
Coal-basket, panier d charbon. 
Coal-raker , fourgon, perche a four. 
Coal-duſt , charbon en poudre. 
Coal-black, noir comme charbon. 
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To COALESCE, V. N. (to unite, 


join , or cloſe together 3 allo to grow 
together; from the Latin, coute/cere ) 
$'11nir, $incorporer enſemble pour ne fai 
re qu'une meme choſe , ou une meme per- 
ſonne. En Philoſophie natureile , on 

eut dire coalition, 

COALESCENCE, or COALITION, 
S. (a joining together) union, reunion, 

It was debated how to make a coa- 
lition of counſels between them ang 
Scotland, on delibera de quille manierc 
on pourroit agir de concert avec les Ecos- 
ſois. 

COAP, P. Cope. 

COAST, S. (or ſea coaſt) cote , ri- 
vage de la mer. 

+ * The coaſt is clear, tout eſt en ſu- 
ret, il n'y a point de danger. 

X> Coaſt of a country, pays, re- 
gion, Contre? , quartiers. 

From all coaſts, de toutes parts. 

TA coalt of mutton, haut-cote de 
m:rnuton, 


To COAST along, V. A. & N. (to, 


ſail along the coaſt) cotoyer , raſer la 
cote, cotoyer le rivage, ranger la cote , 
cajoler une cote, en termes de nav 
gation. 

Coaſted along, Adj. cotoye. 

COAT, S. (a cloſe coat) un juſtau- 
cor ps. 

Ex. To put on one's coat, mettre 
ſon fuſt aucorps. ä 

A wide coat , une caſaque. 

A campaign coat, une caſuque 
de campague, un Brandebourg. 

GA child's coat (or upper coat) 
une robe d'enfunt. N 

A child in coats, un enfunt à la q a- 
qu tte, 

LZ> Coat-pockets , poches de caſuque, 
ou de juſtaucorps. ; 

A coat (or petticoat) une qupe, 
une cotte, 

To turn up a woman's coats, le- 
ver la jupe & une femme, lui trouſſer la 
cot te. 

A waiſt coat, une chemiſette , 
ou une eſte. 

CA woman's waiſt- coat, des bras- 

er es. : 
7 A coat of armour » une cotte d' ar- 
mes. 

A coat of mail, une cotte de maille, 
cuirajſe faite de mailles. 

A coat of arms, cotte d'armes , 
ar mes, ou armoiries , un ecu. 

* + To turn coat (or shift parties) 
+ * tourner caſuque, changer de parti, 

A turn-coat, une perſonne qui a tour- 
nd caſaque , ou qui @ change de parti. 

o caſt his coat, quitter ſa vieille 
beau, mer. 

Prov. You mult cut your coat accor- 
ding to your cloth, /elon ta bourſe , 

euverne ta bouche. . 

* To diſgrace one's coat, or gown , 
fuire hente d ſa robe, ou q ſa dignite. 

* + To beat one's coat, battre, ros- 


fer quelqu'un , f lui repaſſer le buffie, 


A hawk of the firſt: coat, un 
fFaucon , ou un oiſeun de deux ans. 


COC 


07> COAT, (or cottage) cabane, 

A $heep's, cuat , bergerie, bercail. 

To COAT a child, V. A. babiller un 
enfunt en robe 2 

Coated, Adj. qui porte une robe. 

a4 A ſoft coated fish, poiſſon 2 
cuir mol, ſans Ecailles. 
A rough coated fish, poiſon d cuir 
apre, 

COB , Subſt. (a ſea-cob ) mouttte, 
ſorte d'oiſeau de mer. 

LA rich cob (or miſer) un riche 
tuqnin, 


(Cob (a Spanish coin) une piaſtre. | 


Cob-nut (a boyish play with nuts) 
ſorte de jeu de noix parmi les enfans. 

COB IRON, S. (an iron whereon 
the ſpit turns) chenet, ſur quoi la bro- 
che tourne. 

To COBLE shoes, V. A. rabiller, 
raccommoder des ſouliers. 

Cobler, S. un ſavetier. 

Prov. The cobler is not to go beyond 
his laſt, il faut que chacun ſe metle de 


ſon metier. 


COBW EZB, S. toile Þaraignee. 

* Their laws are mere cobwebs , 
leurs loix ne ſont que des toiles d' araignee, 
elles ne ſont faites que pour retenir ies /im- 

les. 

COCAO-NUT, S. (Indian nut, where- 
of chocolate is men noix de cacao, 
noix d'Inde dont on fait le chocolat. 

COCCIFEROUS, Adj. (any plant 
or tree that bears berries) toute plan- 
te, arbriſſeau, ou arbre, qui porte de 
bay*s. . 

COCHENEAL, F. Cutcheneal. 

COCK, S. (awell known fowl) cog, 
oiſeau domeſtique. : 

The cock crows, le coq chante. 

A cock's comb , crete de cog. 

A ame cock, un coq de combat, 

A Turkey-cock, un coq d' Inde. 

The cock of a boy, la pine, les 
parties naturelles d'un petit garcon. 

The cock (or pin) of a ſun-dial, 
ſtyle d'un cadran, 


COC 


a ſtick) jeu denfant , qui conſiſte à al. 
ler a cheval ſur un baton. 

Cock-crowing , chant de cog. 

Cock-throwing (at shrovetide) ta 
— des coqs, divertiſſement An. 
81018. 

Cock loft (or garret) grenier, gale. 
tas. 

Cock - brained (or giddy-brained) ſus 
cer delle, ttourdi , Ecerveie. 

Cocks-tread (or cocks- treadle, the 
ſperm of an egg)germe deuf. 

Cock-ſtride , enjambee de cog. 


Cock-{wain, le conducteur du cc. 
quet. 

Cock-shoot (or cock-shoot time) ie 
crepuſcule , Lentre- chien & loup. 
1 Cock-ſure, ſir, qui eft cures de ſon 

att, : 


R. COCK, ce mot stant compoſe avec 
quelques noms d'oiſeaux ſert à mar- 
quer le male. 

Ex. A cock-ſparrow , un moineau 

mate. 

To COCK, V. A. bander. 

To cock a gun, bander un fufil, 

To cock (or to cock UP one's 

hat) retrouſſer ſon chapeau. 

To cock the match, mettre lu 


meche ſur le ſerpentin. 


To cock up hay, extaſſer du foin , 
faire des mules de foin. 

Cockadg, S. (a knot of ribbons like 
a role) coquarde. 

COCKAL, S (a ſort of play) ofets, 
le jeu des ofſelets. 

To play at cockal , joutr aux elſe- 


leis. 

COCKATRICE , S. (or baſilisk, a 
ſort of ſerpent) bafilic , ſorte de ler- 
pent. 

A cockatrice (or whore) une pu- 
tain, une garce , une guenipe. 

COCKED, Adj. (From to cock) bau- 
de, retrouſſe, &c. V. To cock. 


To COCKER, V. A. (to be fond of 


The cock of a hat, le retroy//is | or indulgent to) F mignarder , career, 


d'un chapeau, 
The cock of a gun, ſerpentin 
de meuſquet. | 
The cock {or the needle) of a 
balance, aiguifle de balance. 


|- 


; 
o 
: 


etre doux & indulgent, traiter trop do- 
licatement , accerder ou permettre tout. 
You -cocker your child too much, 
vous ave trop dindulgence pour votre 
enfunt , vous le mignardez trop, Vous 


The cock of a water-pipe , ro- le garez d force de le rendre mignard, 


binet de conduit dear. 


i 
, 


COCKER, S. (one that loves cock- 


A cock of hay, une mule de fighting) celui qui aime les combats de 


foin, 


1 
* 


cogs, qui Sy plait , qui eleve des coq , 


* + To tell a gory of a cock and a pour les fuire combattre. 


bull, Faire un conte de vieille, ou de ma 
mere Poye. 

* + To be cock-a hoop (or cock on 
hoop) Fuire gui a Force de boire, * F 
faire le ſier, fuire Ventendu, Sen faire 
accroire, 

A pea-cock , un paon. Pron. pan. 

A wood-cock , une becafſe. 


A weather-cock , une girout:te, un 


co de clocher. | 

Cock-pit, un lien de combat pour les 
cogs. 

— „combat de cogs. 


Cock-horſe (or children riding upon 


Cockered , Adj. mignarde, trait trop 
delicatement , mignard. 

COCKEREL, F. Cockrel. 

COCKERING, S. Pattion de mignay- 
der, &c. V. To cocker, indulgence, 
mignardiſc 


| COCKET, Subſt. (a ſeal pertaining 


to the cuſtom-houſe) ſceau , on cachet 
de la douune. 
«> Cocket (an acquittance of the 
cuſtom-houſe) un aquit de douane. 
COCKET , Adj. (brisk or malapert) 
epeillE ou petulant , inſolent. 


Cocket bread , pain de menage. 
COCKING, 


Cock-boat, coquet , ſorte de bateay, . 
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COCKING, S. (or cock-fighting) com- 
bat de c0qs. 

COCKISH, Adj. 
% CK „S. (a ſort of shell-fish) 
petoncle , eſpece de poiſſon a coquille. 

Cockle-shell , coquille de petoncle. 

07> Cockle - weed (or darnel ) 


(or lecherous) las- 


z vroye. 


94 


x> Cockle-ſtairs (or winding: ſtairs) 
un eſcalier à vit. RO 

Hot cockles (a kind of ſport) 
main chaude, ou jeu de Frappe- main. 

To cockle, V. N. (or wrinkle as 
camlet does) ſe rider, en parlant de 
camelot ou d'une autre etoffe. 

To COCEKLE (a ſea-term, ſpeak- 
ing of the ſea) bianchir , moutonner, 
en parlant de la mer. 

Cockling, Adj. Ex. A cockling ſea, 
mer qui blanchit, ou qui moutonne. 

COCKNEY, S. (a nick-name for 
Londoners) c'eſt un ſoubriquet qu'on 
donne d ceux qui ſont natifs de Londres, 
& qui repond d notre BADAUT DE 
PARIS; ain on peut Pexprimer par, 
badaut de Londres. 

* + A COCEKNEY- (a child cocke- 
red and tenderly brought up) un mi- 
gnard , un enfant etleve delicatement, 

COCKREL, S. (a young cock) un 
cochet, un jeune cog. 

COCKSWAIN, F. Cock. 

COCET, Z. Cocked, 

COCO-NUT, F. Cocao-nut. 

COCQUET, Adj. (or wanton) co- 
uet. 

, A cocquet air , much tongue, and 
three ſuits, is all the portion of his 
miltreſs, un air coquet , beaucoup de 
langue, & trois habits font toute la dot 
de ſa maitreſſe. 

A cocquet , S. une coquette. 

Cocquettish, Adj. coquet. 

Cocquettry , S. coquetterie, 

COCTION, S. (or digeſtion of meat) 
coction, concoction, digeſtion. 

A slow or imperfect coction, coction 
tardive, ou imparfaite, 

COD, S. (or husk ) coſe, gouſſe. 

Peale-cod, coſſe de pois. 

A man's cods, les teſticules d'un 
homme, les couillons , les bourſes des tes- 
ticules, ; 

KA cod (a ſea- fish) un merlus, 
poillon de mer. 

The cod (or the bottom) of a 
bay , le fond d'une baye. 

Cod ( or pillow ) un oreiller. 

02> Cod-piece, brayette, fente de 
haut. de=chauſſe. 

T> To tie one's cod- piece, nouer 
Paiguillette d quelqu'un. 

Codded, Adj. (as peaſe) qui eft ve- 
nu en coſſes, ou qui a pouſſt des cos- 
ſes, en parlant de certains legumes. 

- CODDER , Subſt. (a gatherer of 
peale or beans) celui ou celle qui amas- 
Je des pois, des Feves, &c. 

CODE, S. (a volume of the civil 
law ) code, volume de droit civil. 

CODEBECK, S. (a French hat ) 


caudebee, forte de chapeau de France. 


COD COG 


CODICIL, S. (a ſupplement to a 
will ) codicile, terme de Droit. 

CODINIAK, Z. Quiddeny. 

To CODDLE, V. A. cuire, bouillir, 

Ex. To coddle apples, cuire , bouil- 
lir des pommes. 

CODLIN, S. pomme cuite, pomm 
bouillie, Ou bien, orte de pomme « 
entire. 

COE, S. (ſmall hut that miners 
build, where they work to ſcreen them- 
lelves) petite hutte, oi les mineurs ſe 
logent en cas de pluie. 

To COE, L. To coo. 

DH COEMETRY, S. (or church- 
yard) eimetiere. | 

COEQUAL, Adj. (equal to another 
egal, paretl , coal, ce dernier ne ſe 
dit que du Fils de Dieu à Vegard du 
Pere. 

COERCION, S. (or reſtraint) ac- 
tion de retenir , de yeſtrcindre, de bri- 
der, * bride, contrainte, violence. 

Coercive, Adj. qui bride, qui tient 
en bride, qui retient , qui reſtreint, qui 
Jompte, qui aſſujettit , ceercitif, coer? 
C7. 

Fy coercive power, pouvoir coërci- 
Hf. 

COESSENTIAL, Adj. (of the fa- 
me eſſence) de meme eſſence, ou ſub- 
ſtance. 

COETANEOUS, Adj. ( of the ſame 
age) de meme age, contemporain. 

COETERNAL, Adj. coëternel, qui 
eſt de toute Eternite avec ua autre. 

COEVAL , Adj. (contemporaty, that 
is of the ſame ſtanding) contempo- 
rain, de meme ge. 

COENISTENT, Adj. qui exiſte en 
meme tems. 

COFFEE or COFFEE-BERRY, S. 
caffe, ou feve de ca, dont on fait 
un breuvage delicieux. 

Coffee-tree, cal, plante qui porte 
les feves dont ſe fait le cafe, 

Coffee (a ſort of drink made with 
coffee-berries) cafe, breuvage qui ſe 
fait de feves de caffe. 

Coffee- houſe, maiſon de caſè, ou 
ſimplement, un cafe. 

Coffee- pot, caffetiere. 

COFFER, S. cofre. 

Ex. The King's coffers, where his 
treaſure is kept, les - coffres du Roi, 
Pepargne. 

Cofferer , S. (or cofferer of the 
King's houshold) garde des coffres , on 
le treſorier de Pepargne. Officier dans 
la cour du Roi Angleterre. 

COFFIN, S. biere, ou cercueil, cof- 
Fre, demcure des morts. 


tes a mettre des livres. 
A coffin of paper, cornet de pa- 
pier. 

To put pepper in a coffin, mettre 
du poivre dans un cornet. 

A cofhn-man or a coffin-maker, un 
faiſeur de bitres, 
COG, S. (a cog of a mill-wheel ) 


dent de roue de mouln. 


The cog wheel, {a rout en couteau, 


A cofha for books, des tablet-' 
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To COG, V. A. (or flatter) flater, 
cajoler. 

«> To cog the dice, flater, ou pi- 
per les des. 

COGENT, Adj. (or forcible) puis- 
ſant , urgent, Fort. 

A cogent motive, un puiſſunt motif. 

Cogent reaſons, de puiſſuntes raiſons , 
des raiſons fortes. 

Cogently, Adv, 
force. 

COGGED, Adj. (from the Verb to 
cog) flate, cajolt, &c. 

Cogger, S. fliteur, cajoleuy. 

Cogging , S. faterie, cajolerie. 

COGGING, Adj. Ex. A cogging ga- 
meſter, un pipeur , un filou, 

To COGITATE, V. A. ( to think, 
ruminate, reflect, conſider ) penſer, 
ruminer , confilirer un objet en Joi mo- 
me. On dit auſſi en Anglois cegitati- 
ve, Adj. ſerieux, penhif, recueilli en 
ſoi- meme, méditabond. 

COGITATION, S. (or thought) 
la pinſee, la reflexion | 

CL GLE-STONE, S. un petit cail- 
lou. 

+ COG MEN. . Cog-ware. 

D + CONaTION, S. (or kind- 
red) parentè, conſunguinitè, proximité 
du ſang. 

cCognation (or affinity) rapport, 
afiv1te. 

20% NIS AN CE or COGNIZANCE, 
S. connoiſſance en termes de Droit. 

To take cognifance of a thing, pren- 
dre connoijſance d'une choſe. 

This falls under the cogniſance of 
Philoſophy, ceci eſt du reſort de la 
Philaſophie, c'eſt a la Philoſophie a en 
Connozrtre. 

0 Cogniſance (or badge) marque, 
enſeigne, indice. 
| X> Copnifance (or creſt , in heral- 

dry) cimier, terme de blaſon. 

COGNISUR or CONNUSOR, 8. 
(one that acknowledgeth a fine of 
lands to another ) qui avout , qui paſſe 
une redevance ſur ſes terres @ un autre. 
' COGNOSCENCE, Subſt. (a philo- 
| ſophical word for knowledge) connuts- 
| ſance, 

Cognoſcitive, Adj. (a word uſed 
by Philoſophers) Ex. The cognoſcitive 
faculty, la fuculté de connoitre. 

; + COG WARE, 8. ( coarle cloths 
made anciently in the North of England) 
drays gro/iers qui ſe fuiſoient autrefois 
dans les provinces ſeptentrionales d' Au- 
gleterre. 

To COHABIT, V. N. (or dwell 
together) habiter enſemble. 

'To cohahit with a woman, habiter 
avec une femme, vivre avec elle com- 
me mart. 

Cohahitation, S. cohabitation. 

COHEIR, S. ( or joint-heir with 
another) coberitier, qui eſt heritier avac 
un autre. 

Coheireſs, S. cobèritiére. 

To COHERE, V. N. (or hang well 
together) convenir, tre bien aſſorti, 
Saccorder , ſe ſuivre. 


d'une manitre qui 


1 
, 


— 


[ 


Coherence 


COH COI 


Coherence or Coherency, S ſuite, 
rapport, convenance, liaiſon , confor- 
mite, 

There is no coherence in this dis- 
courſe, il n'y a point de ſuite dans 
ce diſcours 3 ce diſcours n'eſt pas uni, ou 
gal. 
© There is no coherence betwixt theſe 
parts, il n a point de rapport entre 
ces parties, 

* + There is no coherence at all in 
his ſcull, /a cervelle eft tout - &- fait ren- 
verſe, 

Coherent, Adj. (that hangs together) 
ſuivi, lit, qui ne Je dement pas. 

Ex. A very coherent diſcourſe, un 
diſcours ſoutenu, ou bien ſuivi, ou bien 
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Your diſcourſe is not coherent, vo- 
tre diſcours ſe dtment, ou ne ſe ſoutient 


as. 
. Coheſion, FV. Coherence. 
COHORT, S. (a company of ſol. 
diers among the antients) une cohorte. 
COIF, S. ane corfe. 
A night-coif, coiffe de nuit. 
Coifed , Adj. coife, 
COIL, S. (or clutter ) bruit , vacar- 
me, tintamarre, fracas. 
Ex. To keep a coil, faire un vacar- 


me. 

To COIL, V. A. lover, mettre en 
rond, terme de Marine. 

Ex. To coil a cable, lover un cable, 
le mettre en rond en forme de cer- 
eeaux. 

Coiled, Adj. love. 

COIN, S. (or money ) monnoye. 

Counterfeit coin, fawjſe monnoye , 
bill. 

Prov. Much coin, much care, les 
' foins $augmentent avec les richeſſes. 

To COIN money, V. A. battre, ou 
rapper la monnoye , monnoyer. | 

* To coin (or invent) faire, in- 
wventer , forger. 

To coin new words, faire de nou- 
veau mots, | 

Coinage, S. ( or coining) monno- 
age. 

Coincidence, S. (or meeting) ren- 
contre, 

Ex. The coincidence of two lines , 
la rencontre de deux lignes. 

COINCIDENT , Adj ( or happening 
together) qui arrive en meme tems, 
qui ſe trouble enſemble, qui ſe rencon- 
tre. 

COINES or QUINES, Subſt. (the 
corners of walls) les encognures des 
murailles. a 

cCoines (pieces of wood uſed in 
mounting ordnance) coins de mire, 
dont on ſe ſert pour pointer le ca- 
non. 

> Coines ( or printers wedges to 
faſten letters into the fram s) coins 
d'lmprimeur. 

0©> Kuſtick coines (ſtones that ſtick 
out of a wall for new buildings to be 
added to it) pierres dattente, ou bar- 
pes. 7 

COINED, Adj. (from to coin) 


COI COL 


battu , fropps „ monnoye ; fait , invente, 


forge. V. To coin. 

New coined words, de nouveaux 
mots, 

COINER, S. monneyeur. 

A falle coiner, un faux monuoyeur, 

COINING, S. Padion de battre mon- 
noye , &c. V. To coin, monnoyage. 

A coining of new words, introduc- 
tion de nouwveaux mots. 

D COISTREL, S. (a young lad) 
un jeune garęon. 

COIT, S. (or quoit) un palet. 

To play at coits, joutr au palet. 

COKER, S. an onuvrier. 

cCokers, (or fishermens boots) 
bottes de pecheur, 

COKES , V. Notes. 

COKET , FV. Cocket. 

COLANDER, . Cullander. 

COLIANDER, L. Coriander. 

COLD, S. (cold weather) froid , 
Froidure, froideuy, 

Cold (or rheum) rbupe , flu- 
xion, froid, 

To have got a great cold, avoir un 
grand rbume, etre fort enrume, 

To catch cold, gagner un rhume 
Senrumer, prendre Froid. 

A cold upon heat, morfondure. 

To catch cold upon heat, ſe mor- 
fondre, 

COLD, Adj. (the contrary of heat) 
Froid, gelt, glact. 

Cold weather, un tems froid. 

A cold wind) un vent froid. 

To be of a cold conſtitution , etre 
d'un temperament froid. 

To be cold, avoir Froid. 

* To kill one in cold blood, fuer 
quelqu'un de ſang Froid. 

Cold (reſerved, indifferent) Froid, 
reſerve, indifferent, 

A cold friend, un ami froid. 

«> To grow cold , ſe refroidir. 

We. are here in a cold place, 
nous ſommes ici froidement. 

A very cold fit of weather, 
une gra le froidure, 

A cold comfort, triſte conſolation. 

* To give one but a cold entertain- 
ment, traiter quelqu'un froidement, lui 
Faire mechante chere, ou lui faire un 
accueil Froid. 

Coldish, Adj. ( ſomething cold) un 
peu froid , tiede, 

* COLDLY, Adv. froidement , avec 
Froideur, d'une maniere Froide. 

* To receive one coldly, (to give 
him a cold reception) recevoir quel- 
qu'un froidement, lui faire un accueil 
Froid. PR. 

* He ſpoke it ſo very, coldly , il dit 
cela d'une manitre /i froide. 

COLDNESS, S. Ffroideur, dans le 
propre & dans le figure. 

The coldneſs of water, la froideur 
de Peau. 

COLE, or cole-wort, S. chou. 

Curled garden-cole, chen crepu. 

Colet, V. Collet. 

Colewort, V. Cole. 


COL 

+ COMBERT, S. (a villain made 
freeman) un affranchi. 

COLICK or CHOLICK, S. (a kind 
of violent griping in the guts) colique, 
douleur du gros boyau, 

The wind-colick , 
teuſe. 

The ftone-colick , la ” mag 

COLIR, S. (an offic 
who has inſpection in every court ot 
tribunal of the Empire) un Colir, un 
inſpecteur, ou controlleur general de la 
Juſtice dans la Chine. 

To COLL, V. A. accoller , emhraſſer. 

Ex. To clip and coll, accoller, em- 
braſſer , faire des accollades. 

COLLAPSED, Adj. (er decayed ) 
rune, 

A collapſed eſtate , un bien ruine. 

COLLAR, S. collet. 

The collar of a doublet, le collet 
dun pc ur point. | 

To take one by the collar, prendre 
quelqu'un au collet, 

A dog's collar, un collier de 
chien. 

A horſe collar ( {honing of a cart» 
horſe ) collier de cheval de charrette. 

A collar of eſſes (oer collar of 88) 
collier des cht waliers de Pordre de la jar- 
tiere. : 

Collar-days, les jours que les cheva- 
oc de Pordre paroiſſent avec leurs col- 

ers, 

A collar of braun, un rouleau 
de chair de verrat. Eſpece de mets 
a VAngloiſe qu'on mange ordinairement 
pendant les fetes du Noel. 

0> The collar of a band, tour de 
rabat, la partie la plus haute du ra- 
bat ſur laquelle on attache le tour du 
cou. N 

An iron collar for offenders, 
un carcan. 

* To flip one's neck out of the 
collar, (to get out of a bad buſineſs) 
* ſe tirer de la preſſe, tirer ſon epingle 
du jeu, ſe retirer d'une mechante af- 
aire ou Pon ttoit comme engage. 

To COLLAR one, V. A. coleter 
quelqu'un , le ve au collet. 

To COLLATE, V. A. (or beſtow) 
conferer, donner. 

Ex. To collate a 
donner un benefice. 

& To collate, (or compare) com- 
parer. 

&> To collate a book, ( to ſee by 
the ſignature of the sheets, whether 
it be right or no) collationner un livre. 

Collated, Adj. confere, donné, com- 
pare, collationne, . 

COLLATERAL , Adj. (or fide. ways) 
collateral. 

Ex. The cardinal and collateral winds, 
les vents cardinaux & collateraux. 

A collateral degree of kindred, ( as 
uncles , couſins, Cc.) ligne collater a- 
le de parents. | 

COLLATION, 8. 


la colique ven- 


living , conferer , 


(a ſmall repaſt 


Jer entertainment) collation, repas qu'on 


fait entre le dine & le ſoupe. 
&> Collation (or beſtowing of a 
living ) 
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living) collation , don gratuit qu'on 
fait d'un benefice vaquant. _ 

> Collation (or comparing) com- 
paraiſon , parallele. 

D + To COLLATION, V. A. J. 
To collate in the laſt ſenſe. 

To COLLAUD, (er commend one) 
v. A. louer quelqu'un, lui donner des 
leuanges , faire Veloge de quelqu'un. 

COLLEAGUE , S. (or partner in 
an office) collegue , compagnon dans 
quelque charge publique, ou dans quel- 
que ouvrage. 

COLLECT, S. (or short prayer) 
collete, oraiſon oourte. 

The collect for the King, la collec- 
te pour le Roi. 

o COLLECT, V. A 
lever, faire une levee de 
cueillir. 

Collected, Adj. L, recueilli. 

Collecter, V. Collector. 

Collecting, S. Faction de lever, ou 
de recueillir, levee, recueil. 

Collection, S. [or gathering ] levee 
de deniers. 

A collection of ſeveral authors, 
un recueil, ou une collection de divers 
auteurs. 

The ſea is a great collection of 
waters, la mer eſt un grand amas d'eaux. 

Collective, Adj. collectif. 

Ex. A collective word, un terme col- 
leftif. 

Collectively, Adv. [in a collective 
ſenſe ] dans un ſens collectif, 

Collector, S. collicteur. 

COLLEGE, S. college, une aſſemblee, 
une ſociete, un corps, une congregation 
de pligſieurs perſonnes qui Sappliquent aux 
memes chrſes. 


or gather) 
ters, re- 
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Colliery, S. [ coal pits] mines de 
charbon, charbonniere. 

0:2 Colliery, [ or coal trade ] me 
tier de charbonnier , ou de marchand de 
charbon. | 

COLLISION, S. [ or clashing ] frois- 
ſement, choc. 

COLLOCK, . Pail. 

To COLLOGUE, V. A. flater, ca- 
Joler, 

Collogued, Adj. fate, cajole, 

COLLONEL, . Colonel. 
3 „S. tranche, morceau de- 
ié. 

Scotch- collops, tranches de veau bien 
battuts, & fricaſſtes d I Ecoſſoiſe. 

A Collop [ or lice] of bacon, 
riblette, morceav de porc mince & 
taille en long, qu'on leve ſur la fléche 
du lard, 

+ He has loſt a good collop, il eff 
bien d&chu, il a bien perdu de ſon em- 
bonpoint. 

COLLOQUY, S. [or dialogue] col- 
loque , dialogue, conference , un ttte-d- 
tete. 

Eraſmus his colloquies, les colloques 
d' Eraſme. 

COLLOWED, F. Colly'd. 

+ To COLLUDE, V. N. [Cor play 
booty] uſer de colluſion, ttre d'intelli- 
gence enſemble pour tromper quelqu'un, 
Oentenidre. | 

COLLUSION , S. [or playing booty] 
colluſion , tromperie, ſupercherie de deux 
perſonnes qui $'ertendent enſemble, pour 
tromper quelqu'un. On dit auſh en 


Anglois colin frve 5 


or cofluſory, Adj. 
dans le meme ſens, 


COLLY, S. [black footy ſtuff that 


| ſticks to pots, pans, Ce. ] noir, ou 


A college in an Univerſity , un colle.  ſuie, qui s'attache aux pots, aux poi- 


ge dans une Univerſite. 

The college of Cardinals, le college 
des Cardinaux. | 

The college of Phyſicians in Lon- 
don, la Faculté de Medecine de Londres. 

Colleger, S. [a member of a col 
lege] membre d'un college, qui eſt en- 
tretenu par le college. 

COLLEGIANS, Subſt. [ a religious 
ſe& in Holland fo called becaule of 
their meeting in ſmall colleges in pri- 
vate houſes ] Collegians, ils Saſlſemblent 
deux fois Pan a Rhynsburg pres de Lei- 
den & y font leurs devotions folem- 
nelles. 

Collegiate, S. un (colicr, un membre 
un college. 

Collegiate, Adj. collegial. 

Ex. A collegiate church, &li/e col. 
legiale, | 

COLLEGUE, F. Colleague. 

COLLERY, S. charbonniere. 

OLLET, S. Cor bezel; that part 
of a ring or jewel, wherein the ſtone 
is ſet } le chatton d'une bague. 

COLLIED, Y. Colly'd. 

COLLIER, S. [one that ſells ſea. 
coals ] marchand de charbon de terre. 

Collier, {a ship to carry coals} 
batiment cbarbonnier. 


Part. IL 


— —_——— 


les, Se. 


To COLLY, V. N. [to blacken} 
noircir , barbouiller de noir. | 

COLLY*'D, Adj. Lor ſmutted] noir- 
ci, noir barbouille. 

You are all colly'd, vous Ctes tout 
noirci, tout barbouille. 
COLLV FLOWER, S. choux-fleur. 

COLLYRIUM, Subſt. [La liquid me- 
dicine to cure diſeaſes in the eyes] 
collyre, remede externe & liquide pour 
le mal des yeux. 

COLON, S. the middle point of di- 


ſtinction, thus (:) deux points, forte de 


diſtinction dont on ſe ſert dans un dis- 
cours écrit, on imprime, (:) 
Colon Cor arſe- gut] Finteſtin, 
ou le gres boyau , le boyau culier. 
COLONEL, S. { an officer that com- 
mands a whole regiment) Colonel, of- 


ficier qui commande un regiment. 


A Colonel of horſe, un Colonel de 
cavalerie , un Meſtre de camp. Pron. 
the 5. 

COLONY, S. [er plantation] colo- 
nie, une peuplude, une troupe de gens 
qu'on envoye pour peupler un pays. 

COR.OQUINTIDA , 
herb] coloquinte , forte d' herbe. 


COLOSS or COLOSSUS, S. [a large 
| Fatue] colofſe, ftatut d'une enorme gran- 


8. [a fort of 


| 
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deur. On dit auſſi colofſtan, qui eſt &97- 
me, coloſſal. 

COLOUR, S. couleur, reflexion de 
lumière. 

Ex. A fine, pleaſant, and bright 
colour, une couleur belle, agréable, 
Eclattante. 

A lively and gay colour, couleur 
vive, gaie, riante, fleurie. 

A dull colour, couleur triſte , moyne, 
ſombre, morte. 

A fad, or dark colour, couleur obſcuye. 

A deep changeable colour, couleur 
changee, changeante. 

Colour looks or complexion ] 
couleur, teint du viſage, coloris. 

His colour changes, il change de 
couleur. 

She has a fresh colour, elle a le 
teint frais, elle a un beau coloris, 

To have a high colour, etre haut 
en couleur. 

To have a good or bad colour; 
avoir bonne, ou mamvaiſe couleur. 

Ahauk all of a colour, oiſeau d'. 
ne piece. 

Colour, [at cards] point de cartes. 

A card of a black colour, une carte 
d'un point noir. 

7 Colour (or pretence) * cowuleur , 
pretexte, excuſe, ombre, apparence , 
couverture. 

To cheat one under colour of friend- 
ship, tromper quelqu'un ſous couleur d'a- 
mitie, ou — ombre d' amitic. 

X> Rhetorical colours ( flourishes , 
or ornaments) les couleurs, les orne- 
mens, les embelliſemens de la yh@ori- 
que, les beaut&s , ou la delicateſſe d'un 
diſcours. 

The colours of a company, Ven- 
ſeigne, le drapeau , on Petendart d'une 
compagnie, 

* He is run away from his colours, 
il a deſerte, - 

* To ſet one out in his colours, re- 
preſenter quelqu'un tel qu'il eſt, le de- 
peindre , le dechifrer, le Faire connoitre 
avec tous ſes defauts; f le mettre en 
beaux draps blancs, | 

&> She has a colour (or red) in 
her cheeks, but it is natural, ee @ un 
peu de rouge au viſage, mais eſt un rou- 
ge naturel. | 
When I named Mr C— to 
her, her colour roſe preſently, lors que 
Je lui parlai de My C—— le rouge lui 
monta d'abord au viſage. 

To COLOUR, V. A. (to give a co- 
lour) colorer , donner de la couleur. 

You muſt colour it firſt, il vous le 
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Fuut colorer premierement.. 


&> To colour a map, enluminer une 
carte. 

o colour the draught of a town, 
laver le plan d'une ville. | 

To colour the hair, peindre les 
cheveux, les noircir 5 ou les rajeunir 
quand ils ſont blancs. | 

To colour (to palliate or ex- 
cuſe) colorer, excuſer, puſlier, couvrir 
de quelque pretexte, deguiſer, donner 


quelque * à une choſe. 


What 
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What can be ſaid to colour ſuch vio- 
lences? que peut- on dire pour colorer de 
telles wiolences ? 

To colour one's cruelty with the 
name of juſtice, colorer, ou deguiſer ſa 
ervoute du nom de juſtice. 

To colour a thing (to dawb it, to 
put the beſt file ontward) pallier une 
cheſe, lui donner quelque couleur, en ca- 
wy ies defauts , la faire voir par le beau 
coke. 

To COLOUR, V. N. (or to blush) 
rougir. 

Colourable, Adj, Ex. A colourable 
For fair) pretence , un pretexte ſpecieux, 
ou plaufeble. 

Coloured, Adj. color, & quoi Pon a 
donne de la couleur, enlumine, laub, 
peint. V. To colour. 

Ill-coloured , qui ſe deteint, qui perd 
fa couleur, on ſon wif 

Party- coloured, bigarye, de differen- 
s couleurs. 

Coloured (or palliated) color“, ex- 


euſe, couvert de quelgse pretexte, de- gn 


guiſe, pallie. 

Colouring, S. Faction de colorer, &c. 
F. To colour. 

COLP, S (or blow) un coup. 

&> Colp (or bit of any thing) un 
morctam de quelque choſe, 

COLT, S. 

A horſe-colt, un poulain. 

The colt of an als, un anon , on 
aſnon, 

Prov. A ragged colt may make a 
good horſe, un mec hant poulain peut 
deventir bon cheval > Ceſt- d- dire, un me- 
chant garcon peut devenir bonntte hom- 
me; ou un enfant qui n'eſt bas beau 
dans ſon bas age peut le devenir en crois- 


ſunt. 
Colt's. foot (an herb) pas dane, ſorte 
herbe. 
Colt's-teeth , dents de lait, les pre. 
mitres dents qui viennent aux animaux. 
Colt-ſtaff, un levier. 
Colter, V. Coulter. 
D + COLUMBARY,, S. (a dove- 
houſe) un coulombier , ou colombier. 
COLUMBINE, S. (an herb) colon 
vine, ſorte d'herbe. 
Columbine (a colour) colombin , 
ſorte de couleur. 
COLUMN, 8 (er pillar) colomne, 
on colonne, pilier. 
A wreathed column , une colomne 
tore. 
A column of a book, colomne de li- 


Dre. | 

COLURE, 8 (a circle of the ſphere) 
colu e, cercle de la ſphere. 

COLWORT, S. choux wverts, jcu- 
nes choux. V. Cole. 

COLYSEUM,, Subft. (an amphithea- 
tre in Rome, built by the Emperor 
Veſpaſian) le colyſie, amphitheatre que 
Veſpaſien fit batir a Rome. 

COMA, 8 (a diſeafe that very much 
inclines the patient to fleeping with the 
mouth open , and the under jaw fal- 
len) eſtece de lithargio. 

OMB, S. peigne. 
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A horn-comb (or tortoiſe shell comb) 
peigne de corne, ou d'&caille de toriue. 

The teeth and the bridge of a comb, 
les dents & le champ d'un peigne. 

Comb-caſe, etui d peignes, ou une 
trouſſe. 

Comb- brush, broſſe à nettoyer les pei- 
gnes. | 

Comb-maker , peignier, celui qui 
fait & vend de toutes ſortes de pei- 
gnes. | 
| A cock's comb, une crite de cog. 

A horſe- comb (or curry-comb) 
une etrille, pour Etriller les chevaux. 

A flax-comb, un ſeran, pour 
paſſer le chanvre, le lin, on le crin. 

A honey-comb , aun rayon de 
miel. 
A comb (or dale betwixt two 
bills) un vallon, une wallte, 

To COMB, V. A. peigner. 

To comb a child's head, peigner un 
enfant. 

To comb one's own head, ſe pei- 


er. 
To comb a horſe, &rilley un che- 
val. 

To comb (or card) wool, pei- 
gner , ou carder la laine. 

Lo comb flax or hemp, ſerancer 
du lin, ou du chanvre, 

COMBAT, S. (or fight) combat. 

A ſingle combat, combat ſingulier , 
un * „ Pour deciſion de tout diffé- 
rend. 

To COMBAT, V. N. (or fight) 
combattre, ſe battre. 

To COMBAT, V. A. combattre. 

Ex. To combat an opinion, combat- 
tre une opinion. 

COMBATANT, S. (or fighting man) 
combattant. 

Combatant , Adject. (in Heraldry) 
affrontd, 

COMBED, Adj. (from to comb) 
peigné, tri, ſeranct, &c. 

To COMBER,, Sc. L. To incum- 
ber, Se. 

Comberſom, . Cum berſom. 

COMBINATION , S. (er plotting 
together) complot, cabale , conſpiration, 
une ligue, ou une partie ſecretze. 

Combination (or conjunction) 
combinaiſon , conjonction. 
To COMBINE, V. A. (or to join) 


combiner , joindre. 


iner, ſe joindre. 

To combine (or plot together) 
complotter , faire un complot , conjurer , 
conſpirer , ſe liguer. | 

COMBING, S. Padtion de peigner , 
&c. F. To comb. 

Combing, Adj. Ex. A combing- 
cloth, (a night- rail) un peignoir. 

COMBURGESS, S. conciteyen. 

COMBUSTIBLE , Adj. (or apt to 
burn) combuſtible, ou ſuſceptible de feu 

COMBUSTION, S. (or burning) 
incendie , embraſement. O 

* Combuftion (or hurly-burly) com- 


buſtion , deſordre , tumulte, trouble, ſe- 
dition. N 


To combine, V. N. (to join) ſe com- 
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The whole Kingdom was in a com. 
buſtion, tout le Royaume etoit en com- 
buſtion. 

To COME, V. N. venir. 

Ex. To come to a place, venir ou 
arriver en quelque endroit, ou lien. 

To come from a place, venir de 
quelque endyoit. 

To come to one, venir, ou aller 
trouver quelqu'un. 

Come to me to morrow , venez me 
trouver demain, 

I shall come to you , je vous irai 
trouver. 

To come to (or come near) Hap- 
procher, 

Come to me, or come near me, a- 
prochez-vous de moi. 

To come, parvenir. 

To come to the crown, parvenir d 
la couronne. 

To come (to addreſs one's ſelf) 
Ss addreſſer, 

They came to me, ils Vaddreſſerent 
a moi. 

To come, (to accoſt, to draw 
near) aborder, Sapprocher , accoſter , 
ſe preſenter , venir, 

He came to the King in an inſolent 
manner, il aborda le Roi avec inſo- 
lence, 

To come before one (or in his way) 
ſe preſenter devant quelqu'un, venir a ſa 
rencontre. 

To come, (to amount) revenir , 
ſe reduire, monter. 

What does the whole come to? 6 
quoi revient le tout? 

It comes all to one, it comes all to 
the ſame thing, tout revient à un, c'eſt 
tout un. | 

All his diſcourſe comes to this, tout 
ſon diſcours ſe reduit & ceci. 

To come (to end, to have an 
iſue) aboutir , ſe terminer. 

I will ſee what theſe things will come 
to, je veux voir & quoi tout ceci abou- 
tira, ou quelle ſera Piſſue de tout ceci. 

To come (as a woman with 
child) etre en travail d'enfant. 

This comes of truſting to the 
faith of a Philoſopher, voild ce qu'on 
gagne a ſe fier d la parole d'un Philo- 
ſophe. 

They ſwore to obſerve it, come 
life, come death, ils jurerent de Pob- 
ſerver d la vie & d la mort. 

The ſap comes early in a d 
year , les /&ves avancent dans une annet 
ſeche. 

That which comes from me, ce 
qui ſort de moi. 

To come to an end, etre pres 
de ſa fin, ou &tre ſini, finir, ſe termi- 
ner, ttre acheve. - 

To come to a shameful end, 
faire une fin honteuſe. 

o come to an eſtate, beriter 
de quelque bien, venir d une ſucceſſion. 

He comes very well recom- 
mended, il eſt tres-bien recommande , il 
a de tres-bonnes recommandations. 


\ When 
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When all comes to all, apres 
tout , tout bien compte. 

The King's order does not come 

to that, [ordre du Roi ne porte pas cela. 

To come to milery, etre reduit 
à la miſere , devenir miſerable, ® on 

Vou will come to ſome miſchief 
or other, il vous arrivera quelque mal- 

eur. 

6 To come to good, (to ſucceed) 
venir d hien, reulſir, proſperer. 

l deſire no more than comes to 
my share, je ne demande que ma part , 
ou que ce qui Wappartient. 

a The wind comes directly into 
the ſtreet, le vent enfile cette rut, 

lo come to life, prendre vie. 

To come to life again, reſuſciter , 
reveniy d vie. 

When it comes to your turn, 
quand votre tour viendra, a votre 
tour. 

What does all his cunning 
come to? à quoi ſervent toutes ſes fi- 
meſſes ? 

a> What does all this come to? 4 
combien vous revient tout ceci ? combien 
vous coute tout cect? 

I 'am more obliged to you than 
that comes to, obligation que je vous 
ai paſſe infiniment tout cela, je vous 
dois plus que tout cela. 

X> To come to an agreement, Sac- 
corder , Succommoder , faire une tran- 

ſation, tranſiger. 

Wen I come to die, quand je 
Mourrat. , 

0 I would not have him come to 
any harm, je ne voudrois pas qu'il lui 
arrivit du mal. 

To come to one's ſelf again, 
revenir a ſoi, reprendre ſes ſens, ſe re- 
connottre, ſe remettre, ſe ravoir, en 
YeEVEntr., 

They did not give the enemy time 
to come to themlelves, ils ne donnd. 
rent pas le tems a Pennemi de ſe recon- 
- noztre. 

lle came to my terms, 4l /+ 
ſoumit d mes conditions, il fit ce que je 
voulus. 

To come to a concluſion , con- 
clurre , tomber , ou demeurer d'accord, 
reſoudre. 

To come to reaſonable terms, /+ 
mettre à la raiſon. | 

And come the worſt that can 
come, & au pis aller. 

They were very near coming 


to blows, A ne tint preſque d rien, qu'ils 
ne ſe battiſſent. 


To come to the particulars, des- 
cendre dans un detail. 

To come to preferment , Savas- 
cer, ſe pouſſer , Faire fortune. 

«> He was come to the point of being 
either the moſt glorious, or the moſt 
miſerable Prince in the univerſe, #/ 
ttoit a la veille de ſe voir le plus glo- 
rieux , ou le plus miſerable Prince de la 
terre. 

All his hurry comes to nothing, 
tous ſes empreſſemens ſe terminent q rien, 
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To come to hand, /e preſenter , 


ſe faire voir. 


To come to light, ſe d&couvriy , 


ſe publier , ſe manifeſter, 


How should I come to know it ? 
comment le ſaurois-je ? 

How came you to know 
comment aveꝛ· vous fait connoiſſance avec 
tua ? 

a> How came he to do that? com- 
ment 5'et-il mis dans Veſpri: de faire 
cela? 

lf I can but come to ſpeak with 
him, / Je puis ſeulement lui parler, 
ou m'abeucher avec lui. 

To come to pals, arriver , 
avenir, 

No body thought this would have 
come to pals, perſonne weut cru que 
cela fut arrive, perſonne ne Sattendoit 
à ceci. 

To come TO and FRO, aller & ve- 
nir, paſſer & repuſſer. 

To come INTO trouble, Satti- 
rer, ou ſe faire des affaires, S'engager 
dans quelque malheur, $S'intriguer dans 
une mechante affaire. 

To come into danger, /e mettre 
en dunger , Sexpoſer au danger. 


02> Yeſterday the ships came into 


the downs, hier les vaijſeaux arriverent 
aux dunes. 

©K> Your letter never came into 
my hands, je wai point regu votre let- 
tre, votre lettre ne m'eſt point tombee 


entre les mains, ou ne m'a point te 


rendus. 

To come into buſineſs, commen- 
cer d Fire des affaires, ou q av:ir ia 
Vogue, 

To come AT, (or overtake) attein- 
dre, attraper. 

To come at (or obtain) a thing, 
acquerir , obtenir, emporter , avoir, ga- 
gner quelque choſe. 

To come BETWEEN, ſurvenir. 

To come IN, entrer. 

Come in, entre2. 

l hope ſome work will come 
in , Jeſpere qu'il me viendra du tra- 
vail. 

The tide comes in, and goes 
out, la martee monte & deſcend. 

l 'was loth to come in amongſt 
them, j'avois de la repugnance a me 
mettre de la partie, ou d m'engager avec 
eux. 

The letters which are come in 
to day, les lettres qui ſont arrivees au- 


jourd hui. 


lt will be yet a good while 
before dinner comes in, on ne ſervira 
pas encore de long-tems. 


To come in the way, /e pr 


ſeater , ſurvenir. 


If any obſtacle comes in the way, 
vil ſurvient quelque obſtacle , ou quelque 
empechement. 

Io come in, (to yield and ſub- 


| mit) ſe rendre , ſe ſoumettre. 
To come in as an heir, preten- 


dre à [eritage , ſe porter pour beri- 
tier. 


him? 
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Since the King came in (mean. 
ing King Charles the Second) depuis le 
retour, ou le retabliſſement du Roi, en 
parlant du Roi Charles II. La reſtas. 
ration. 

Since King William came in, 
depuis que le Roi Guillaume eſt monté 
ſur le trone, La revolution. 

To come OUT or FORTH, ſortir. 

He came out juſt now, il ne Fait 
que ſortir, 

Come out here, ſortez d'ici, qu'on 
ſe retire, 

His teeth begin to come ont, 
les dents commencent à lui percer. 

When will your book come out? 
quand ejt-ce que votre livre verra le 
Jour ? quand eſt-ce que votre livre pa- 
roiira ? 

O To come out with a dry jeſt, 
railler d'une maniere ſeche, ou Froide, 
faire le mauvais plaiſant, 

To come out * appear) ſe de- 
cou urir, paroztre, ſe faire voir. 

To come out, monter. 

To come out (as bloſſoms do) 
poſer , en parlant des arbres. 

To come out (as a ſtar does) 
nattre , paroitre, ſe lever, ſe montrey 
ſur I herizon, en parlant des aſtres. 

To come UP, monter. 

Deſire him to come up, priez-le d- 
monter. 

The corn begins to come up, 
le bled commence à pon ſer. 

To come up to one, ahorder , 
accoſter , joindre quelqu'un , venir d lui. 

To come up to a ship, horder 
un vaiſſeau , le ſuivre de pres pour le ye- 
connoztre. 

X> Since Chriſtianity came up, de- 
puis que la religion Chretienne ieſt &ta- 
blie, depuis Petabliſſement du Chriftia- 
niſine. 8 

0 He eats nothing but what comes 
up, il rend, il vomit tout ce qu'il 
mange. 

There's a new fashion come up, 
il y a une nouvelle mode, 

&> He cannot come up to the imi- 
tation of that illuſtrious perſon, id ne 
ſauroit imiter cette illuſire perſonne. 

That comes up to the meaning 
of this fable, cela re&pord au ſens de cet- 
te Fable, Ceſt ce qui eſt fignifid par cette 
Fuble. | 

To come DOWN, deſcerdre. 

1 will make his ſpirits come 
down, F'abattrai, ou je rabattrai ſon 
orgueil, je ſaurai bien Phumilier. 

To come ASUNDER , /e defuzre, /e 
mettre en pieces, ſe decoler , ſe dejoinare , 
ſe deſunir, 

To come BACK, revenir. 

To come AGAIN, Sen reventr. 

To come back again, Sen retourner. 

To come ABOUT, teurner , faire le 
tour. 0 

The wind at length came about, en- 
fin le vent tourna, ou ſauta, en termes - 
de mer. 

What do you come about? que 


; TINA ? que demandez-vous ? 


2 To 
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Semble , Yaſſembler. 

To come together, (or to marry) 
fe marier, $'unir pay le neud du ma- 
riage. 

To come together again, /e re- 
Jeindre. . 

To come ALONG, ven venir, mar- 
cher. | 

Come along with me, venez- vous-en 
avec moi. 

Come along, come along, marehez, 
marchez, 

To come AFTER , /ſuivre , venir 
apres. 

«> To come after (to ſucceed to) one 
in a place, ſucciley d quelgqu uu dans 
une charge, etre ſon ſucceſſeur. 

To come NEXT , ſuivre , ſuivre im- 
mediatement. 

To come AWAY, Yen venir, Sen 
retirer, 

To come ON, awvancer. £ 

To come FORWARD, awvancey 

&> Come on, (or away with it) 
eouragze, : 

To come FORWARD in one's learn- 
ing, profiter , faire des progres dans ſes 
CE udes, 

To come forward, Sawvancer , 
aller plus avant. 

To come OFF, tomber. 

All my hair comes off, tous les cheveux 
me tomhent. 

This begins to come off, ceci 
eommence « ſe defaire, ou a ſe develer, 

To come off with credit or with 
flying colours, ſe tirer daffaire d ſon 
honneur, ſortir ou ſe deoarraſſer d'une 
mauvaiſe affaire avec honneur. 

Do you think to come off -ſo ? 
penſez-vous a'en ttre quitte a fi bon mar- 
che? 

This will make your skin come 
off, ceci vous enl&vera la peau. 

Fou will come offa loſer, vous 
n'y trouverez pas votre compte. 

To come off conqueror, rem- 
porter la widtoire. 

What will come OF it? à quoi /e 
terminera cette affaire ? | 

Wat will come of or become of 
thee? quedeviendras-tu? 

To come BY, paſſer par, paſſer au- 
pres , paſſer devant, 

How did you come by it? com- 
ment Havez vous eu? comment Fa- 
vez-Vous attraps? comment eft - ce que 
cela vous eft tomb entre les mains ? 

To come UPON, ſurprendre. 

He came upon me when I leaſt thought 
ef him, il me ſurprit, lors que je ne 
penſois d rien moins qu'd lui. 

To come upon one with force, 
fondre ſur quelgu un. 

&> A ſudden fear came upon him, 
une crainte ſubite le ſuiſit. 

&> When the fit comes upon me, 
lorſque Pacces me prend, lorſque mon 
acres vient. 

I never came upon the back of 
a better nag, je mai jamais monte un 
meilleur che val. | 


To come TOGETHER , venir 5 
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I $hall come upon you for it, 
je m'en prendrai & vous. 

«> Io come upon another man's 
market, courir ſur le marche d'autrui, 
Y courir ſur ſes briſtes. 


upon us, avant que ce grand malheur 
nous arrivit, 

A great war is coming upon us, 
nous voici d la veille d'une grande 
guerre. 

To come SHORT of [or miſs] a 


nir @ bout d'une choſe. 
To come short of [ to be infe- 
rior to] tre inferieur d, coder à, ap- 


procher pas de. 
1 and complaiſance 
will do it, I will not come short of 


any, Sil ne tient qud donner & d 
tre complaiſant , e ne ſerai pas des der- 


niers. 
COME, Adj. venu, &c. V. To 
firſt ſerved, les 


come. 
Prov. Firſt come, 
premiers venus doivent etre les premiers 
ſervis. 
&> The butter is come, le lait /e 


prend, ſe caille , ou ſe coagule. 


quinze jours ici. 

The linnen - trade is come to 
nothing, ia lingerie ne vaut plus yien. 

&> He is come of good friends, il 
eſt de bonne famille, il eſt de bon lieu. 

COME, S. [the ſmall fibres or tails 
of malt, that iſſue upon its firſt shoot- 
ing] les petites fibres qui ſortent de For- 
ge , des qu'il a germe. 

COMEDIAN, S. [La writer, er ac- 
tor of comedies } un potte comique , ou 
un comedien. 

COMEDY, S. Ca fort of dramatick 
poeſy ] comedie, forte de piece de thea- 
tre. 

Comelineſs, S. [beauty, good mien] 
la beauté, la boune mine, la bonne grace, 
Pagrement , le bon air, le bel extérieur. 

COMELY, Adj. [or handſome} 
beau, bel, bienfait , qui a bonne mine, 
ou un bel exttrieur, 

cComely, [or ſeemly ] convena- 
ble , bien-ſtant , qui fied bien, honnete. 

Comeiy, Adv. avec agrement, de 
bonne grac?, du bel air, poliment, ga- 
lamment. 

07> Comely [ er decently ] bonntte- 
ment, dans les regles de la bienſtance, 
avec honnetete. 

COME OFF, Subſt. [shift or pre- 
tence ] defaite, excuſe, pretexte, echa- 
patoire , ſubterfuge , faux fuyant. 
An ingenious come - off, une bonne 
defaite. 
A pitiful come-off, une pauvre de. 
faite. | 
COMER, S. venant, venu. 
To all comers, d tous wvenans. 
A new comer, nouveau Venu. 
For comers and goers, pour ceux 
qui vont & viennent 


COMET, S. (a blazing ſtar) une 


comte, une étoile chevelue. 


This day come fortnight , dans 


&> Before this great evil came? 


thing, manquer de ſuceès, ne pas ve- 
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Comet (a game at eards) co. 
mete , forte de jeu de cartes. 

COMETOGRAPHY, S. ( a deſcrip. 
tion or diſcourſe of comets ) comdtogra. 
phie, notice des cometes, ce qu'on en 
eut dire. 

COMFITS, S. (or ſweet-meats) 
confitures, ſtches ou liquides. 

A comfit-maker , confiſeur , confitu- 
rier. 

COMFORT, S. ( conſolation ) con- 
ſolation, ſoulagement , adouciſſement. 

It is a great comfort to me, ce eſt 
une grande conſolation. 

Comfort ( pleaſure, enjoyment" 
plaifir , douceur, aiſe , contentement , 
Joie , ſatisfaction, 

The comforts of this life, les plai/irs, 
les douct urs, les aiſes de la wie. 

He gets no comfort by his chil. 
dren, ſes enfans ne lui donnent aucun 
contentement. 

That is his greateſt comfort, ce/t- 
la /a plus grande joie. 

To COMFORT, V. A. (to eaſe) 
conſoler, ſoulager. 

To comfort one in his troubles , 
conſoler quelqu'1: dans ſa miſere. 

To comfort (or rejoice ) recreer, 
rendre gai ou joyeux , Your. 

The very fight of him does com- 
fort me, Je ſuis tout rejcui quand je le 
vois. 

To comfort one UP (to cheer 
him up) encourager quelqu'un , lui don- 
ner du courage, le raſſurer, relcver ſon 
courage. 

Comfortable , Adj. (giving eaſe ) 
conſolant , qui conſole , qui ſoulage , qui 
donne du ſoulagement. 

I find nothing more comfortable in 
my troubles, je ne trouve rien de plus 
conſolant , ou qui me conſole plus dans 
mon mulheur. | 

Xx Comfortable ( pleaſant , agreea- 
ble) agreable, hon, r&outrant , qui don- 
ne de la yoie, du plaiſir, du contentement, 
de la ſatisfattion , doux. 

A comfortable news, une agrea- 
ble nouvelle. 

A comfortable liquor , une liqueur 
qui reoutt, 


A comfortable wife and : children, 


une bonne femme & de bons enfans , 
qui donnent bien de la joie, du plaiſir, 
& du contentement. | 

To live a comfortable life, mener 
une vie douce, ou une vie agreable , 
—4 agreablement, content, ou & ſon 
aiſe. 

Comfortableneſs, S. (the being com- 
fortable and pleaſant) douceur , qualite 
rejouiſſante, diſpoſition d'une cheſe, ou 
d'une perſonne, & donner de la joie, du 


de la ſatisfattion. 

Comfortably, Adv. agreablement , d'u- 
ne maniere agreable , ou douce. 

He lives very comfortably, il vit 
fort agreablement, content, ou à ſon 
a 


E. 0 
Comforted, Adj. conſol“', ſoulag , 


d Pe, nd & 


Os 
Co m- 


plaifir , du contentement , du ſoulagement, 
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Comforter , S. conſolateur. 

God is the great comforter of ſuch 
28 are in trouble, Dieu eſt le grand 
conſolateur des affliges. 

Comforting, S. Faction de conſoler , 
Co. de reer, de donner de la joie, 
&c. P. To comfort. 

Comfortleſs , Adj. qui eſt au déſeſpoir, 
qui na aucun plaiſir ou contentement , 
qui oft deſtitus de toute conſolation. 

> Comfortleſs (or fad ) deplaiſant, 
deſugriable, accablant , triſte. 

COMFREY, or COMFRV, S.(a 
ſort of herb) conſolide, conſyre, ou 
conſeude , forte d'herbe. 

COMICAL, Adj. (fit for comedy ) 
comique, qui eſt propre d ttre mis en 
comedie. 

> Comical (er pleaſant) comique, 
plaiſant , qui fait rire , burleſque. 

COMIN, F. Cummin, 

COMING, S. (from to come) ve- 
nue, arrive, &c. V. To come, dans 
tous ſes ſens. 


Ex. Since his coming, depuis ſon ar- 


rive. 

Comings in (or incomes ) reve- 
nus, rentes. 

His layings out exceed his comings 
in, il depenſe plus que ſes revenus ne 
portent, ſa depenſe monte plus haut que 
ſes revenus. 

Coming, Adj. (prone oy forward ) 
enclin, qui a du penchant ou de la dis- 
peſition , à quelque choſe. 

A coming ſtomach, un bon ap. 
petit. 

A coming woman, une femme 
Facile, qui accorde aiſement des Fa- 
Deters. 

COMMA, S. (a ſort of ſtop ) vir- 
gule, ſorte de ponctuation. 

COMMAND, (or order) comman- 
dement , ordre. 

I come to receive your commands , 
Je viens pour recevoir vos commande- 
mens, ou vos ordres, 

I am ready to, obſerve your com- 
Peay; „Je ſuis pret d exccuter vos or- 

es. 

Command (or place of command) 
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lc among hunters) chien de bonne cr6- 


ance, 

A dog at no command , chien de 
mauvaiſe creance. 

To have the command of one's 
paſſions , etre maitre de ſes paſſions , ſe 
poſſeller. 

To COMMAND, V. A. (or order) 
commander , faire commandement , ordon- 
ner, donner ſes ordres. 

I command you to do it, ye vous 
commande de le faire, 

You have no power to command 
me, vous warez point droit de me com- 
mander, 

To command (to have the con- 
duct of) commander, avoir la conduite, 
ou e commandement, conduire, ttre 
chef, 

To command an army (a regiment 
or a company) commander une armde, 
un regiment, ou une compagnie. 

e The citadel commands the city, 
la citadelle commande la ville. 

(> To command one's ſelf, to com- 
mand one's pe ſſions, commander d ſes 
paſſions, les moderer, ſe maitriſer, ſe mode- 
rer, ſe gouverner, ſe peſſi ier. 


To command a ſum of money, 


avoir une ſomme d'argent d ſa diſpeſi- 
tion, ou & ſon commandement. 

lle came to me with a grave 
countenance, a faculty which he could 
command at any time, id maborda 
avec un air ſtrieux, qu'il ſavoit pren- 
dre quand il vouloit, ou qu'il wavoit 
pas beaucoup de peine d ſe donner. 
4 To command ſilence, impoſer i. 

ce. 

Vour beauty commands love 
and reſpect from every body, votre 
beaute inſpire amour & le reſpect d tout 
le monde. 

We cannot command our likings , 
nous ne ſommes pas maitres de nos in- 
clinations. 

Commanded, Adj. commande , ordon- 
nd, &c. 

I was commanded ſo to do, on m'a 


faire. 
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longing to a commander or knight of 
any order) Commandeyie, benefice dont 


Jouit un chevalier de quelque ordre que 


ce ſoit. 

To COMMEMORATE, V. A. (or 
celebrate the memory) cel#brer la mo- 
moire de, faire commemoration. 

This day commemorates the greateſt 
bleſſing that was ever poured forth 
on this nation, ce jour conſerve la me- 
moire du plus grand bonheur qui ſoit 


Jamais arrive & cette nation. 


Com memoration, S. (ſolemn remem- 
brance ) commemoration , memoire. 
To make a commemoration of a 


ſaint, Faire commemoration, faire mi- 


moire d'un ſaint, 

To COMMENCE, v. A. (to begin) 
commencer. 

To commence an action (or 
law-ſuit ) againſt one, intenter un pro- 
ces ou action d quelqu'un, le fuire aſſi- 
gner , le faire venir, ou le pourſuivre 
en juſtice. 

To commence, V. N. (er to take a 
degree) prendre quelque degre, dans une 
Univerſite. 

To commence Doctor, paſſer Docteur, 
etre eric Docteur. 

To commence an author, Fi- 
ger en auteur. 

To commence a philoſopher, Feri- 
ger en philoſophe. 

Commenced, Adj. commence. 

Commencement , 8. (the time when 
they take their degrees in the Univer- 
bty of Cambridge) le tems auquel on 
prend les degres dans Univerſite de Cam- 
bhrige. 

To COMMEND, V. A. (or praiſe) 
louer , vanter, proner , fuire leioge, Ct- 
lehrer. 

Ex. Every body commends him, 
tout le monde le louè. f 

I commend you for it, je vous lore 
de cela. 

Commend him as much as you will, 
his name is up for a knave, vous aurez 
beau le vanter, ou le proner il paſſera tou- 


commands , ou j'ai regu ordre de le jours pour. un fripon. 


To commend one's ſelf, ſe vanter, 


er 3 3 
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commandement , gouvernement, conduite. | Commander, S. Commandant, Capi- ſe recommander. 

To take upon one the command of taine general, Chef. A well- bred wan never commends, 
the army, prendre le commandement i Monlieur de Turenne was a good nor diſcommends himſelf, un houngte 
de Parmee. | Commander, Mr. de Turenne (toit un homme ne ſe vante, ni ne ſe mepriſe ja- 

To have the command of the army, bon Commandant, ou General, il &oit mais. 

avoir le commandement de Var mie. un grand Capitaine. To commend ( to recommend 
To have a command (or office) A Commander of a ſquadron (at ſea) | or to commit) recommander. 

in the army, avoir un commandement, un Chef d'eſcadre, ſur mer. | TIT commend it to your truſt, je vous 
ou une charge dans Parmee, «> A Commander (or Governor of le recommande. 

&> The words of command, les 'a Commandry) un Commandeuy , un | I commend him heartily to you, Je 

commandemens de Pexercice. Chevalier de quelque ordre que ce ſoit , veus le recommande de tout mon cœur. 
op I am at your command, je ſuis qui a une commanderie. To commend one's ſpirit to God, 
3 4 votre diſpoſition, vous pouvez me com- C A commander (or paving beetle) recommandey ſon ame d Dieu, la remet- 
"IF" mander. une hie, un marteau de paveur, ou tre enire ſes mains. ; 
He has no command of himſelf, une batte. a> Pray, commend me to him, 
il n'a point de moderation, il ne ſau- | (07> Commanding , S. Faction de ſuluez- le, je vous prie, de ma part, 
roit ſe moderer, il ne ſe poſſede pas commander, &c. . To command. | faites-lui , je vous prie , mes baiſemains. 

&> He has the command indiffe. | Commandment, S. commundement, | > But commend we to — who ſets 


rently both of French and English, 


il poſſede galement bien le Frangois & 
P Anglais. 


lot, precepte. 
The ten commandments , les dix com- 
mandemens. 


A dog under good command, | 


COMMANDRY, S. (a manor be- 


* 


up for a wit (ironically ſpcken) mais 
que direz-vous de — qui fait le bel es- 
rit ? ; - 
COMMENDABLE, Adj. louable, 
8 3 recom. 
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recommandable , memorable , 
glorieux, 

A commendable action, une action 
louable, ou digne de louange, une belle 
actien. 

Your virtue makes you commenda- 
ble, votre vertu vous rend recomman- 
dable. 

Commendably, Adv. avec louange , 
eu honnete homme, avec honneur , glo- 
rieuſement, 

COMMENDAM, 

Ex. To have a benefice in commen- 
dam, ( that is, a benefice that being 
void is commended to a ſufficient clerk 
to be ſupplied, until it be otherwiſe 
provided for) avoir un benefice en com- 
mande. 

COMMENDATION, Subſt. lonan- 
ge, Cloge. 

I do not approve your commenda- 
tions of him, e wapprouve pus les 
louvanges que vous lui donnez. 

Letters of commendation, des 
lettres de recommandat ion. 

e Commendations ( ſervice or re- 
ſpets conveyed to one) baiſemains, 
complimens, 

Ex. To ſend one's commendations 
to one, Faire ſes haiſemains d quelqu'un, 

To do one's commendations, faire 
des baiſemains @ quelqu'un de la part d'un 
autre. 

Commendatory, Adj. de recomman- 
dation. 

Ex. Commendatory letters, des let- 
tres de recommandation. 

cCommendatory (that has a com- 
menda n) commandataire, qui jouit d'un 
benefice en commande. 

Commended, Adj. loué, vanté, prone, 
celeb; recommande. 

A thing to be commended, une cho- 
ſe louable. 

Commender, S. loutur, loueuſe, pro- 
neur , proneuſe, : 

Commending, S. Faction de lower, 
&c. P. To commend. 

COMMENSURABLE, Adj. (a term 
uſed in Geometry) commenſurable, ter. 
me de Geometrie. 

Commenſurate, Adj. (or proportio- 
ned) proportionne. 

y expenſes muſt be commenſurate 
with my revenues, il faut que ma dé. 
penſe ſoit proportionnee a mes rentes. 

COMMENT, S. (er glols) con- 
mentuire, glaſe, ou expiication faite ſur 
le ſlerxte. 

07> If you tell him of it, he will 
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make a comment upon it, / vous le | 


lui dites, il gloſtra ld-deſſus. 

To COMMENT, V. N. (or write 
notes upon a thing) commenter, ] fuire 
un commentaire ſur quelque choſe. 

To comment upon (to find fault 
with) gloſer, critiquer. 

Commentary, S. commentaire, glaſe, 
explication , interpretation de queique cho- 
ſe de difficile. 

Commentator, S. ( or maker of com- 
mentaries) commentateur , gloſſateur , 
celui qui explique , & qui interprete ce 


eſtimable , 
00 
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qu'il y a de plus difficile dans un au- 


Commented upon, Adj. ſur quoi Pon 
' fait un commentaire, &c. V. To com- 
ment. 

Commentitious, Adj. ( or feigned) 
imaginè, invents , controuve, feint , 
faux. 
| COMMERCE, S. (trade or traf- 
fick) commerce, traffis , negoce. 

There is no manner of commerce 
in that country, i n'y a aucun com- 
merce dans ce pays. ld. 

(Commerce 9 of ſocie- 
ty) commerce, frequentation , corres- 
pondance, habitude, liaiſon, ſocittt, com- 
munication. 

I have no manner of commerce with 
him, je mai aucun commerce, je Wai 
aucune habitude avec lui, 

Commercial, Adj. ( belonging to tra- 
de) commergable, qui regarde le com- 
merce. 

All commercial effects, tous les effits 
| commergables , toutes ſortes de denyees, 
de marchandiſes. 

COMMIGRATION, S. (a remo- 
ving from one place, or country, to 
another ) commigration, tranſmigration, 
du Latin migrare, d'où Pon a fait mi- 
gration, migration, &c, 

COMMINATION, S. (or threat- 
ning) commination, menace. 

8 Adj. comminatoire. 

To COMMINUTE,YV. A. (a term of 
dhe rms briſer, diviſer , concaſſer. 

2 Adj. diviſè, briſe, con- 
caſſe. 

Comminution, S. divifion. 

To COMMISERATE, V. A. (or 
take pity of) prendre pitid, prendre 
compaſſion de, avoir pitié, ou compas- 
ion, etre touch ou Emu de compaſſion. 

Commiſerating, Adj. tendre, ſenſible, 
plein de compaſſion. 

Ex. Commilerating eyes, des yeux 
tendres, pleins de compalſion. 

Commileration , S. (or pity ) pitié, 
compaſſion, commiſeration , ſentiment de 
miſèricorde, tendreſſe. 

COMMISSARY, S. commiſſaire , ſor. 
te de juge , on forte d'officier eccleſias- 
tique, on de guerre. 

COMMISSION , Subſt. ( or warrant 
for a place) commiſſion, brevet. 

Ex. To have a commiſſion , avoir 
une commiſſion, 

To lay down (er to give up one's 
commiſſion, rendre ſa commiſſion , fai- 
re ſa commiſſion. 

To turn them out of commiſſion, 
oter & quelqu'un ſa commiſſion, le depo- 
ſer de / charge, ou de ſon office. 

Commiſſion (charge to buy or 
do any thing for nary commiſſion , 
pour acheter, ou pour faire quelque 
choſe pour un autre. | 
X> Commiſſion (or commiſſioners in 
a ſtatute of bankruptcy ) direction, as- 
ſemblée de creanciers pour partager 
les biens d'une perſonne qui en fait 
ceſſion. 
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but in the hands of commiſſioners in the 
ſtatute of bankruptcy , ſes biens ne ſort 
pas en decret, mais en direction. 

To commiſhon, or to commiſſiona. 
te, V. A. (to appoint) commettre , 
ctablir. 

Commiſſionated , or commiſſioned, 
Adj. commis, &tabli , qui a regu com. 
mi//ion , ou plein pouvoir de faire quel- 
que choſe, 

Commiſſioner, S. commiſſaire , com- 
mis, ſubdeiegue, | 

Commiſſioners appointed to treat with 
an Embaſſador, des Commiſſuires nowm- 
mes pour traiter avec un Ambaſſadeur , 
des Plenipotentiaivres. 

The commiſſioners of the cuſtom. 
houſe , les commis de la douane. 

The King's High Commiſſioner, in 
Scotland, le grand Commiſſuire du Res 
en Eceſſe. C'eſt le titre qu'on donne à 
celui qui repreſente la perſonne du 
Roi Angleterre, dans le royaume d' E- 
colle, & qui préſidoit de ſa part dans 
le Parlement. 

To COMMIT, v. A. (or to do) 
commettre , ou Faire. 

* commit a fin, commettre un jt 
che. 

To commit a fault, commettre, faire 
une Faute. | 

To commit (or put) mettre. 

To commit one to the earth, or to 
bury him, mettre quelqu un en terre, 
Penterrer. 

To commit a thing to paper, met- 
tre une choſe pay &crit , Pecrire. 

&> To commit one to cuſtody, 
envoyer ou mettre m_—_ en priſon. 

&> To commit a bulineſs to one (to 
leave it to his care or diſcretion ) re- 
mettre une affaire & quelqu'un , lui en 
remettre le ſoin, Pubandonner d ſes ſoins 
| : Ga ſa diſcretion , lui en confier la con- 

07> To commit a thing to one (to 
truſt him with it) donner, con ſier quel- 
que choſe d quelqu'un , la depeſer, ou lr 
mettre entre ſes mains, la lui donner d 
garder, en faire de depoſitaire. 

To commit a thing to memory, 
graver une choſe dans ſa memoire, Jim- 
primer dans ſon eſprit. 

To commit one's ſelf to God's 
care and providence, ſe remettre entre 
les mains de Dicu , 
previdence, ſe mettre ſous ſa protection. 

They commit themſelves to be 
guided, ils ſe laiſſent mener, conduire, 
ou gouverner , ils fe repoſent ſur la boune 
foi d'autrui. | 
+ To commit matrimony with one, 
ſe marier avec quelqu'un , Pepouſer. 

Commitment, S. empriſonnement. 

COMMITTED, Adj. commis, mis, 
ent eye, remis, &c. V. To commit. 

The care of him was committed 
to me, on me Pavoit donn en charge, 
on m'en avoit donn le ſoin. 

Committee, S. (ſeveral perſons com- 
mitted to examine into a bulineſs) des 
commiſſuires, nommès pour examiner 


His eſtate is not in the chancery , une affaire: en par lant des affaires d'An- 


gleterre, 


Sabandonner d [a * 
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gleterre, on peut ſe ſervir du mot de 
"0m mitts. 

—_ A committee of the houſe of 
commons, un committe de la chambre 


A committee of the whole houſe, 

= on grand committe. f 

5 + COMMIXTION, S. (or ming- 

lng together) melange, 

© COMMODE, Subſt. (a woman's head- 

* dreſs) commode , parure de tete pour les 
femmes. 

COMMODIOUS , Adj. (or conve- 
nient) commode, propre, convenable, 
avantageux , utile. 

Commodioully , Adv. commodewent , 
bien, trus-bien, avantageuſement. 

You live here very commodiouſly , 
vous tes ici fort commodement, ou agrea- 
blement. | 

COMMODITY, S. (or conveniency) 


commoditè, aiſe. 


Commodity (or profit) avantage, 
utilitè, profit , gain. | 

Commodity (or ware) denree , 
marchandiſe. 

To vent one's commodities, débiter, 
ou faire debit de ſes marchandiſes, 

* + Commodity (the amorous parts 
of a woman) les parties naturelles , ou 
amoureuſes d'une femme. 

COMMODORE, S. (one that com- 
mands a {quadron at fea) un chef des- 
cadre. 

COMMON, Adj. (or ordinary) com- 
mun , ordinaire, wvulgaire, trivial. 

It is a common thing, c'eſt une choſe 
commune, ou ordinaire. 

Common (er public) commun, 
public, qui appartient à pluſieurs. 

He has nothing but what is common 
with him to many others, ina rien 
qui ne lui ſoit commun avec plufieurs , 
il n'a rien c les autres n'ayent part auſſi 
bien que lui. 

A common whore (or common hack- 
ney) une putain publique, une garce d 
Doieur. 

The common prayers, les communes 
privres, les pritres publiques. 

A common ſoldier, une ſimple 
ſoldat. 

«> The common people, le menu 
peuple, la populace , le peuple. 

At the common rate, au prix 
courant. | 

lt is the common talk, tout le 
monde en parle, Ceſt le bruit commun. 

The common council, conſeil de 
ville, le conſeil de la bourgeoifie. 

A - common-lewer , un (gent, 
une cloaque, Pendroit d'une rue, ou 
«Hun quartier , ol toutes les eaux ſe 
vont rendre. 

&> The common-law, le droit ceu- 
tumier. | 


The common-pleas , or the court 


of comn:on-pleas, la cour des plaideyers 

communs 3 Chambre pour les cauſes ci- 

viles, creee par le Rei Henri III. 
A common - wealth, or com- 


mon-weal i 
ye weal (any ſtate in general) 9 
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' A common-wealth , or republic (in 
oppolition to a principality. or monar- 
chy) une republique , un tat yepubli- 
cain. 

A common-wealth's-man (or a repub- 
lican) un republicain , un ennemi des 
monar chies, | 

The common-wealth's party , le par- 
tr republicain, ou des republicains, 

COMMON, Subſt. (a common pas- 
ture) communes, paturage od tous les 
habitans d'un village ont droit de faire 
paitre leurs troupeaux. 

Common (water in common) eau, 
on tous les habitans d'un village, &c. 
ont droit de pecher, © 

To COMMON, v. N. (or to diet) 
vivre, manger en commun. 

Commonage , S. | 

Ex. Right of commonage, or paſture, 
in a royal foreſt, droit d'uſage dans unt 
foret royale. 

Commonalty, S. (or ſociety) commu- 
nauté, corps, ou ſociete. 

0 Commonalty (er the commons) 
les communes, le peuple , le tiers tat. 

Commoner, S. un membre des com- 
munes, un bourgeois, un roturier, toute 
perſonne qui eſt au deſſous des pairs du 
royaume. 

The commoners are tried by com- 
moners , and the peers by their peers, 
les membres des communes ſont jugès par 
des jures choiſis dentre les communes, 
& les pairs du reyaume ſont juges par les 
pairs. 

A commoner of a college in an 
Univerlity, un membre d'un college. 

Commoning, S. (a meeting of coun- 
try people to ſettle the commoning of 
sheep, Oe.) aſſemble de ceux qui ont 
droit de commune. 

Commonly, Adv. communtment , or- 
dinairement, dordinaire , le plus ſou- 
vent, la plus part du tems. 

It is commonly ſo, cela arrive ordi- 
nairement, 

Commonneſs, S. Tetat d'une choſe com- 
mune, 

I mean the commonnels of the thing, 
Je parle de la choſe entant qu'elle eſt com- 
mune. 

To COMMON-PLACE, V. A. (to 
range into common places) ranger, ou 
diſtribuer en lieux communs. 

Commons, S. (a proportion of vie- 
tuals) ordinaire, particulièrement, Fer- 
dinaire regie d'un college dans une Uni- 
ver ite. 

To keep but short commons, tenir 
un petit ordinaire. 
| The commons of England, les 
communes, le tiers tat d' Angleterre. 

The houſe of commons, la cham-' 
bre des communes, la chambre baſſe du 
Parlement d' Angleterre. 

COM MOTION, Subſt. (or hurly- 
burly) emotion, trouble, tumulte, ſtdi- 
tion, ſoulevement, 

To COMMUNE, V. N. (to con- 
verſe or talk together) conferer , par- 
” „ avoir, conference enſemble , Sentre- 
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tenir, converſer , communiquer avec 
quelqu'un. 

COMMUNICABLE, Adj. qui peut 
etre communique. 

COMMUNICANT, Subſt. (one that 
receives the communion) communiant , 
qui communie. 

There are at leaſt three thouſand 
communicants , i/ y a pour le moins trois 
mille communians. 

To COMMUNICATE , V. A. (or 
impart) communiquer, faire part. 

I did not think fit to communicate it 
to him, je mai pas jugs d propes de le 
lui communiquer. 

To communicate favours , fai- 
re du bien, ou des faveuys , rendre ſer- 
Vice. 

To communicate, V. N. (to 
receive the Sacrament) communicr. 

He communicates every firſt ſunday 
of the month, il commune teus les pre- 
miers di mancbes de chaque mois. 

Communicated , Adj. communique. 

Communication, 8 (or imparting 
communication. 

«> Communication (or intercourſe) 
commerce, entretien , familiarite. 

Communication (er conference) 
entretien , diſcours , pour- parler, confe- 
rence. 

Prev. Evil communication corrupts 
good manners, les mauvaiſes compagnies 
corrompent les bonnes maurs 

Communicative, Adj. (free and open) 
communicatif, qui ſe communique vo- 
lontiers , ouvert. 

COMMUNION, S. (or fellowship) 
communion , focitte, communauté. 

Ex. The Roman communion , /a 
communion Romaine, la communion de 
Rome, 

To be cut off from the communion 
of the faithful, etre retranche de la com- 
munion des fidelles. 

To receive the communion (or 
the Lord's ſupper) recevoir la commus- 
nion, ou la ſainte cene. 

The Proteſtants receive the commu- 
nion in both kinds, les Proteſtans re- 
corvent la communion ſous les deux es. 
peces. 

The communion-table , la table de la 
communion. 

The communion-cloth , le linge qui 
couvre cette table, principalement les 
Jours de communion. 

The communion-cup , le calice. 

COMMUNITY, S. (ſociety of men) 


: ſocits ſocittsh civile. 


Ex. Community of goods, commu- 
naute. de biens. 

COMMUTATION , S. (or chan- 
ging) commutation , changement , revo- 
lution. 

Commutative , Adj. (by way of ex- 
change) commutatif. 

Ex. Commutative juſtice , la juftice 
commutative. | 

To COMMUTE, V. A. (or change 
the punishment, as in the ſpiritual court) 
commuer la peine , faire commutation 
de peine. 


COMMU. 
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COMMUTUAL, Adj. (mutual, com- 


mon) mutuel, commun. 


Ex. Commutual death the fate of 


war confounds (Pope's Hom.) une mort 
commune confond le deſtin des combat- 


tans. | 
COMPACT, S. (mutual agreement) 


pacte, contract, accord. 

Ex. The English conſtitution is foun- 
ded upon an original compact between 
King and people; which was alſo the 
foundation of all Gothick govern- 
ments, la conſtitution du gouvernement 
d' Angleterre eſt fondee ſur (ou a pour 
haſe) un contract original entre le Roi 
S le peuple; & cttoit-ld le fondement 
de tous les gouvernemens Gothiques. 

COMPACT, Adj. (or cloſe) lie, uni, 
ſerré, aſſemble, joint. Nous diſons auſſi 
compacte dans le meme ſens; la ſub- 
ſtance du cafft eſt fi compacte, qu'il fuut 
le rotir & le moudre pour en tirer une 
liqueur ag table. 

To make a well compacted dis- 
courle, lier bien un diſcours. 

Compact (or handſome) ajuſte, 
poli, propre, joli, bien fait, mignon. 

Compact, S. (or agreement) complot, 
intelligence, concert, accord, pacte, 
contract. 

Ex. That was done by compact, 
eela Seſt fait de complot, d' intelligence, 
de concert, unanimement, d'un commun 
accord. . 

The compat of the witches with 
the devil, le pacte des ſorcieres avec le 
diabie. 

To COMPACT, V. A. (or clap cloſe 
together) aſſembler , attacher, joindre , 
lier enſemble. 

Compacted, Adj. aſſemble, rumaſſe, 
lie, attache, joint Pun a Pautre, ſerre. 

It is all well-compacel together, 
tout cela eſt bien aſſemble. 

A well-compaQted town, une ville bien 
ramaſſee. 

* A compacted (or cloſe) diſcourſe, 
un diſcours ſerrè, ou concis. 

Compacting, S. (or ſetting things 
together) aſſemblage , liaiſon , Faction 
de joindre , &c. V. To 2 

Compactly, Adv. (or clole) en peu 
ale paroles, d'un ſtyle ſerrè, ſans dire rien 
de ſuper flu. | 

&> Compactly (or ſtrongly) Forte. 
ment, ou d'une manitre forte. 

a> Compaaly (or neatly) avec jus- 
teſſe, proprement , paliment , agreable- 
ment. 

COMPANION, S. (or fellow) com- 
pagnon , camarade. 

Ex. He is my companion, il eſt mon 
compagnon, 

A boon companion, or a merry fel. 
low, un bon compagnon, un gaillard , 
qui aime d paſſer le tems & d ſe di- 
vertir. 

A knight companion of the garter, 
un chevalier , compagnon de Pordre de la 
Jarretitre. 

A (woman) companion, une 
compagne. 


— 
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Companionable , Adj. ſociable, de bon- 


ne compagnie. 


titude de gens aſſembies. 

To bear (or keep) one company, 
Faire, ou tenir compagnie d quelqu'un, 
Paccempagner, 

I shall be very glad of your com- 
pany , Je ſerai ravi de votre compa- 
gnie. 

To receive company, recevoir com- 
pagnze, 

To diſmiſs the company, renvoyer 
la conpagnie. 

To keep good, or ill company, Fre. 
quenter de bonnes, ou de — com- 
pagnies. 

To have company with one, etre en 
compagnie. 

To be good company, etre de bonne 
compagnie, ttre de belle & agreable hu- 
meur en compagnie. 

To be bad company, etre de mau- 
vaiſe compagnie, etre ficheux , wotre 
pas agreable en compagnie. 

Company (or troop) compa- 
gnie. 0 

A company of ſoldiers, une compa- 
gnie de ſoldats. 

A company of horſe, or foot, com- 
pagnie de cavalerie , ou d'infanterie. 

x Company (body or ſociety) com- 
pagnie, corps, ſocitte , communauté. 

A company of merchants , une com- 
pagnie de negociants. 

The Eaſt-India company, la compa- 
gnie des [ndes-Orientales, 


de met ier. 

0:> The company (or men) of a ship, 
Pequipage d'un Sales. 

A fine company of birds, une 
belle volle doiſeaux , une belle bande, 
ou troupe d' oiſcaux. 

A company (or herd) of wild 
beaſts, troupe, ou harde, de betes ſau- 
Vages. 

By companies, par troupes , en trou- 


pes, par bandes. 


A company of ſtage- players, 
une troupe de comediens. 

The company at a funeral, le 
convoi des Funtrailles. 

A great company of ſtars , un 
grand nombre d'&toiles proches les unes 
des autres. 

x He has no company but my bro- 
ther with him, | n'a perſonne que mon 
frere avec lui. 

I could not get rid of his com- 
pany , Je ne pus me defaire de lui, 

To keep company, Frequenter. 

Why do you heep him company? 
pourquoi le frequentez-vous ? 

To keep a woman company, 
avoir un commerce amoureux avec une 
Femme. 

* To keep company (or play the 
good-fellow) ſe debaucher , Faire la de. 
bauche, tre debauche. x 

A company-keeper, an d&auche, qui 


eſt toujours en compagnie. 


A company of tradeſmen, un corps 


ſans comparaiſon 


COM. 


To COMPANY, V. N. 
. I Cor. ch. 5. v. 9. I wrote to you 


COMPANY, S. (meeting or aſſem- in an epiſtle not to company with forni- 
bly) compagnie , aſſemblte, cercle , mul. 


cators , Je vous ai crit par lettres que 
vous ne vous entremeliez point avec les 
paillards, 

COMPARABLE, Adj (or to be com- 
pared) comparable, qu'on peut compa- 
rer, ſemblable , qui a du rapport. 

Is that comparable to this? celui-ld- 
eft-il comparable d celui-ci ? . 

Comparably, Adj. par comparaiſon, 

Comparative , Adj. & S. comparatif, 
terme de Grammaire. 

Comparatively , Adv. par comparai- 
ſon , par rapport. 

COMPARE, S. comparaiſon , mi- 
litude. | 

Beyond compare, /ans comparaiſon , 
incomparablement. 

To COMPARE, V. A. (or liken) 
comparer , conftrer , faire comparaiſon 
d'une choſe avec une autre, les mettre 
en parallele. 

o compare Cæſar to Alexander, com- 
parer Ceſar avec Alexandre, 

To compare ſmall things to great 
ones, comparer les petites choſes avec les 
grandes, 

To compare notes together, 
conferer dune choſe avec quelgu un. 

l am not to compare, Neut. (or 
be compared) with him, i n'y à pas 
de comparaiſon entre lui & moi. 

Compared, Adj, compare, 

lt is not to be compared, il n'eſt 
pus d comparer, 

Comparing , S. action de comparer , 
parallele. 

COMPARISON , Subſt. (or compar- 
ing) comparaiſon , gfimilitude , parallele 
de deux choſes. | 

Compariſons are odious, les compa- 
raiſons ſont odieuſes. 

In compariſon of, en comparaiſon, à 
egal, au prix de. 

Beyond , or without comparaiſon , 
incomparablement. 

&> Compariſon (proportion or ana- 
logy) reſemblance, analogie, rapport. 


COMPART , COMPARTMENT , 


and proportionable divilion in building) 
compartiment, terme d'Archite&ture. II 
ſe dit auſh en peinture, en ſculpture , 
& en menuiſerie , par rapport aux or- 
nemens réguliers & correſpondans les 
uns aux autres. | 
Compartment in a garden (a garden- 
bed or border ) compartiment de jar- 
din. 
COMPASS, S. (or circuit) circuit, 
enceinte , tour, contour , Circonference. 
To fetch a great compals , faire un 
grand circuit , faire un grand tour. 
We were carried a huge compals 
about, on nous fit Faire un grand tour, 
on nous fit preudre un grand detour. 
The compaſs of a town, of a houſe , 
Se. Penceinte, le contour, ou la cir- 
conference d'une ville d'une maiſon , &c. 
_ &F In the compals of a year, dans 


Peſpace d'un an. 
&> A 


or COMPARTIMENT , S. (an equal 
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paſs , un compas de mer, une bouſſole. 

I shall do it within that compaſs 
of time, Je le ferai dans ce tems- la, ou 
dans cet efpace 'de tems. 


A thing not within the compaſs of 
mens memory, une choſe immemoria- | / 


le, ou de tems immemorial. 


In the compaſs of our memories, de 


notre tems, de nos jours. 

l take this houſe of mine to be 
within the compaſs of cleanly and con- 
venient , Je crois que ma maiſon peut 
paſſer pour propre & commode. 

Both theſe are without the com- 
pals of any art to teach another tov per- 
form , il n'y a point d'art qui puiſſe en- 
ſeigner d un autre la maniere de faire ces 
deux choſes. 

And finding himſelf within the 
compaſs of that juſtice he had fo la- 
tely fruſtrated, & ſe wvoyant au pou- 
voir, entre les mains, ou en la puiſſan- 
ce de cette juſtice qu'il avoit eludee depuis 


i peu de tems, 


To draw a thing into a narrow 
compals, abreger une choſe , la racour- 
cir, la mettre en petit. 

* To keep one within compaſs ( in 
an active ſenſe) tenir quelqu'un de court, 
le tenir dans les regles du devoir , ou de 
PobtiſJance. 

* To keep within compaſs , Neut. 
ſe contenir, demeurer dans ſon devoir, 


Je menager, ne faire point · d extrava- 


gances , proportionner ſa depenſe a ſon bien, 
ne pas faire de folles depenſes. 
To ſpeak within compaſs, dire d- 


peu-pres la choſe comme elle eſt, ne pas 


exaggtrer , ou amplifier, 

To COMPASS, V. A. (or ſurround) 
environner , entcurer , faire le tour de. 

The fea compaſſes the land, la mer 
environne la terre, 

To compaſs (or go about) the walls 
of a town, Faire le tour des murailles 
d'une ville. 

* To compaſs (to gain, to bring 
about) venir d bout de, obtenir. 


To compaſs a buſineſs , venir d bout 
une affaire. 


To compaſs one's deſire, obtenir ce 


qu on demande, ou qu'on ſouhaite. 


T0 compals (or imagine) the 
death of one, complotter la mort de quel- 


quun. 
Compaſſed , Adj. environne, entoure , 


dont on a fait le tour; dont on eſt venu 


paſs. 

COMPASSES, or a pair of com- 
paſſes, 8. un compas , 
dont on fe ſert pour tracer les cercles. 


To draw a circle with a pair of 
tracer un cercle avec un 


compaſſes, 
compas. 


Pp 
COMPASSING , S. Faction d'envi. 
ronner, &c. de venir à bout de, &c. 


VY To compaſs. 


COMPASSION, S. (or pity) pitié, 


mm? tricorde, compaſſion. 
'To take, or to have compaſlion , 


Part. II. 


inſtrument 


A compaſs, or mariner's com- 
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on one, prendre pitif de quelqutum , en 


] «voir compaſſion. 


To raiſe one's compaſſion , G&rouvoir 
quelqu'un & compaſſion, exciter la com- 
paſſion de quelqu'un, donner de la com- 
paſſion d quelqu'un, attirer ſa compas- 


on. 

COMPASSIONATE , Adj. (merci- 
ful) compatiſſant, qui a pitis & com- 
paſſion , qui eſt emu, ou toucht de com- 
paſſion, 

To COMPASSIONATE , V. A. (to 
pity) avoir piti& , ou compaſſion , etre 
emu, ou touche de compaſſion. 

Compaſſionately, Adv. avec pitie, 
avec compaſſton, 

Compatibility, S. (or agreeableneſs) 
compatibilite. 

COMPATIBLE, Adj. ( or that can 
agree with) compatible, qui peut ſub- 
fiſter avec un autre. 

Heat is compatible with moiſture, 
le chaud eſt compatible cvec Phumide , 
* chaud peut ſubſijter avec Phu- 
mide. 

D. COMPATRIOT, S. (a word not 
et well-eſtablished , for country-man, 
ellow-{ubje& ) compatrirte. 

+ COMPEER, S. (or companion) 

compdere , compagnon , camarale. 

To COMPEL, V. A. (to force, or 
conſtrain ) Forcer, contraindre , preſſer, 
necefiter , obliger , pouſſer. 

You shall never compel me to it , 
vous ne m'y forcerez jamais. 

Poverty compels him to beg, la 
pauvretse le contraint de mendier , ou 


oblige a mendier. 


To compel one to his duty , preſſer 
quelqu'un a fuire ſon devoir, lui faire 


Faire ſon de vair par force. 


Compellable, Adj. qu'on pert contrain- 
dre, forcer , ou obliger. 

COMPELLATION , S. (or calling 
by name) apoſtrophe, figure de Rheto- 


rique. 


Compellation (or force) Force, 
contrainte. | ; 
COMPELLED, Adj. force, contraint, 

prefſe, ndceſ/its, obligd , pouſſe, 
Compelling, S. action de forcer , 
&c. V. To compel. 
COMPENDIOUS, Adj. (short, or 
abridged ) court, ſucoinct, abrege, ra- 
courci. 
A compendious diſcourſe, un diſcours 


ſuccinct, ou abrege. 


A compendious hiſtory, une hiſtoire 
abregete, un abrege d' hiſtoire. 

Compendioully , Adv. ſuceinctement, 
brit uement, en abrege, en peu de pa- 
roles. | 

Compendiouſneſs, S. brievetse. 

«> COMPENDIUM, S. (or abridg- 
ment) un abregé, un epitome, un ra- 
courcti , un extrait. 

To make a compendium, Faire un 


| abrege, ou un racourci, mettre en petit. 


o COMPENSATE, V. A. (or make 
amends for) compenſer , faire une com- 
penſation , recompenſer , remplacer, re- 
parer, 

Compenſation , S. ( or recompence ) 
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compenſation, recompenſe, ce qu'on ac- 
corde pour étre équivalent a quelque 
autre choſe, remplacement , ce dernier 
eſt un terme de palais. 

COMPERE, V. Comp eer. 

Competency, S. Ex. A judge's com- 

etency, | competence, (terme de pa- 
ais) puiſſance de juger, & de con- 
noitre d'une affaire. 

A competency, ( or a compe- 
tent eſtate) le ncefſurre, bien ſuffiſant 
pour Sentretenir, 

To have a competency to live on, 
avoir honnetement du bien, avoir hon- 
netement dequoi vivre, avoir le nfces- 
ſaire, 

To have a competency ( or a 
competent proportion) of learning, 
avoir aſſet, de * 


COMPETENT, Adj. (or ſufficient) 


faire dont il Vagit. 

He is not a competent man for that 
employ, il weſt pas propre, il n'a pas 
les qualitts requiſes pour cet emploi. 

e has a competent eſtate, il a du 
bien ſufhſamment , ou competemment, ce 
dernier mot commence a vieillir. 

A competent judge, un junge com- 
petent, legitime, capable, ou qui a 
droit de juger. 

Competently, Adv. (or ſufficiently) 
compttemment , ſuffſamment , avec pre- 

ortion. 

COMPETIBLE , Adj. 
qui convient , qui ſe rapporte. 

Ex. This is a circumſtance not come 
petible to any but him, c'eſt une cir- 
conſlance qui ne peut convenir , qui ne 
fe peut rapparter qua lui ſeul, 

COMPETITION, S. (as when two 
{ſtand for the ſame thing) pourſuite d' u- 
ne meme choſe avec un autre, concur- 
rence , brigue. 

To ſtand in competition with another, 
pourſuivre une meme choſe avec un au- 
tre, ttre ſon competiteur. 

To cone in competition, (or 


in balance) entrer en comparaiſon , etre 
mis en balance, etre oppoſe, ou étre mis 
en parallele. 

COMPETITOR, S. (er rival) com- 
petiteur, rival, concurrent, pretendant ; 
qui alpire a la meme charge. 

We are three competitors , nous ſom- 
mes trois precendans, 

Compilation, S. compilation, recueil. 

To COMPILE, V. A. (to gather 
from ſeveral authors) compiler , compo- 
fer , ramaſſer , recucillir de pluſieurs au- 
teurs. 

To compile a dictionary, compiler un 
dictionnaire. 

Compiled, Adj. compilé, compoſe, 
&c. 

Compilement , S. compilation, com- 
poſition, 

Compiler, S. compilateur. 

A dictionary compiler, compilateur 
de dictionnairxe. 3 | 

Compiling, S. Taction de compiler, 


&c. compilation. 


Suffiſant , convenable , propre pour [af- 


convenable , 


COMPLAGENCY, 8. (or delight in 
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a thing) plaifir , ſatisfaction interieure 
gue on prend d quelque choſe. 

He had a marvellous complacency 
in the share he had in your affection, 
# ſe complaiſoit merveilleuſement dans la 
part qu'il avoit dans votre affection. 

To COMPLAIN, V. N. fe plaindre, 
Faire des plaintes. 

To complain of one, ſe plaindre de 
guelquun, 

To complain to one, /e plaindre d 
guelqu'un , lui porter ſes plaintes. 

Complainant, S. (or plaintiff) de- 
mandtur, celui qui poutrſuit un autre 
en juſtice. . 

Com plained of. Adj. dont on ſe plaint, 
dont on fait des plaintes. 

He is very much complained of, en 
fe plaint fort de lui, on fait de grandes 
plaintes de lui. 

Complainer , Subſt. celui ou celle qui 
ſe L 

OMPLAINT, S. plainte, ou plain- 
tes, mecontentement. 

To put up a complaint againſt one, 
Faire des plaintes contre une perſonne , 
ou Paccuſcy. 

& bill of complaint, plaintes qu'on 
porte d la juſtice, accuſation , griefs » 
en termes de palais. 

&> Complaint , (or lamentation ) 
lamentation , piainte. 


He makes a fad complaint, il /e plaint 


fort. ; f 

COMPLAISANCE,, S. (obliging car- 
riage , or courteous compliance ) com- 
plaiſance , condeſcendance, aux volontes 
d'une perſonne. 

&> Complaiſance , (or complacency) 
Satisfaction interieure, plaijsr interieur. 
Mais ſatisfa&ion , vaut mieux, felon 
Fontenelle, & VAbbe de S. F. 

COMPLAISANT, Adj. complaiſant, 
qui a de la complaiſance , condeſcendant , 
obligeant, civil, honnete. 

To he complaiſant to ladies, etre 
complaiſant aux dames. 

e is ſo complaiſant, that all men 
are in love with him, il eſt complai- 
Sant qu'il ſe fait aimer de tout le monde. 

Compleat, Se. F. Complete, Oe. 

To COMPLEAT, Sc. V. To com- 
plete, &c. | 

COMPLEMENT, S. (ſupplement, 
what is added to make up) complement, 
ſupplement. 

The complement of an angle, (in 
Geometry) le compliment d'un angle, 
en Geometrie. 

05> Complement (or accomplishment) 
accompliſſement, achtvement , perfec- 
tion. 

Content of mind is the complement 
of human happineſs, le contentemeut 
d eſprit eft le comble de la felicite hu- 
maine. 

«> Complement, (or whole num- 
2 ce d quoi monte une choſe. 

The complement of thoſe regi- 
ments is fix hundred men each , cha- 
tun de ces regimens eſt de doo hommes. 
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compliment. 

To COMPLETE, V. A. achever, 
accomplir , rendre parfait, 

To complete my miſery I heard, 
pour comble de malbeun F appris. 

COMPLETE, Adj. (or perfect) com- 
plet, achevé, ſini, parfuit, entier, ac- 
compli. 

5 complete victory, une victoire com 
pleite. 

A complete piece of work, un ou- 
vrage parfait. 

A complete virtue, une vertu accom- 
plie. 

Complete, (fine, and neat) beau, 
parfaitement beau, bien fait, regulier , 
poli , bien-tourne. 

Completely, Adv. parfuitement bien, 
en perfection, abſolument , entitrement. 

e has done it completely, il Pa 
parfaitement bien Fait. 

Completeneſs, S. perfettion , beauté 

The completeneſs of a thing, la beau- 
tf, ou la perfection d'une choſe. 

D-+ completion, S. ( or fulfilling ) 
accompliſſement, achevt ment, perfection. 

The completion of our deſires, Pac- 
compliſſement de nos dert. 

COMPLEX, Adj. (or compact) ra- 
maſſe, joint enſemble. 

KP A complex body of laws, un 
corps de loix. 

Complex ideas, (in Logick) des 
complexes, ou compoſees de plulieurs 
idees ſimples. 

Complexly, Adv. (or jointly) con- 
Jointement , enſemble. 

Whether the thing be ſeparately, 
or complexly conſidered, ſoit que Pox 
conſidere Ia choſe ſeparemgnt , ou con- 
Jointement. 

COMPLEXNESS, S. (the being made 
up, or compoſed of many different 
parts) la complexits , ou la compoſition 
de diveyſes idees ou de diverſes cheſes. 
COMPLEXION, S. (or colour of 
the face) teint, la couleur de la pean 
du viſage. 

A fine complexion, un beau teint. 
A ſmooth complexion, un teint uni. 
A lively complexion , un teint wif. 
«> Complexion, (or temper) of any 
one, la complexion, ou le temperament 
de quelqu'un, 
Complexional, Adj. de temperament. 
Complexioned, Adj. Ex. A body 
well-complexioned, un corps d'un bon 
temperament. 

COMPLEXURE, S. jonction, liaiſon, 
aſſemblage. 

COMPLIANCE, S. (em to com- 
ply) complaiſance, condeſcendance, 
COMPLAINT, Adj. complaiſant , 
gui a de la complaiſauce, condeſcendant, 
obligeant , com mode. 

COMPLICATED, Adj. complique. 
Ex. Complicated diſeaſes, des mala- 
dies * | 

a Fear is complicated with a de- 
fire of our own preſervation , la crain- 


A complement , (or kind expres- 
400 F. Compliment. 


iſe eſt jointe avec le der que nous avons 
de notre conſervation. 


n 


| COM 
To COMPLEMENT, Se. 7. To| 


COMPLICATION, S. complication. 
There is a complication of diſeaſes, 
il y a complication tle maladies. 

* A complication of miſeries, un 
tiſſu de miſtres, | 
«> Complication of figures, (or 
group) groupe, ou amas de plufieurs fi. 
gures aſembites en peloton , comme une 


grape. 

COMPLICE, or accomplice, S. 
(er partner in an ill action) complice, 
qui a part au crime d'un autre. 

COMPLIMENT, S. (kind obliging 
words and expreſſions) compliment , 
| honnetets de paroles. 

To make a man a compliment, fai- 
re un compliment & quelgu un. 
| He tires me with his compliments, 
il m'accable de ſes compliment. 

The King received their compliment 
in the moſt obliging manner, le Roi 
regut leur compliment dune manitre tout- 
a-fait obligeante. 

&> Compliments, (or too much 


gong. 

COMPLIMENTAL , Adj. (formal, 
by way of good manners) qui n'eſt que 
pour la forme; de pure core monie; uni- 
quement pour plaire ou flatey. 

To COMPLIMENT, V. A. compli- 
menter , faire des complimens. 

I complimented him upon his ſafe 
return, je Pai compliments ſur ſon heu- 
reux retour. 

They complimented the King upon 
his victories, ils harangutrent le Roi 
ſur ſes victoires. 

Complimented , Adj. compliment“, 
barangue. 

Complimenter, S. complimenteur, com- 
plamenteuſe , celui ou celle qui fait force 
3 „ un fagonnier, une fagon- 
niere. 

Complimenting, S. Faction de com- 
plimenter, ou de haranguer; complimens. 

I hate complimenting, je bais les 
complimens, 

COMPLINE or COMPLINES, S. 

the laſt of the canonical hours among 
the Romaniſts ) complies, la dernitere des 


plete, complettes, qui achevent de com- 
pleter le ſervice divin. 

To COMPLOT, V. A. & N. (to 
plot together) complotter , faire un com- 
plot, machiner, tramer, braſſer , con- 
ſpirer. < 
Complotter, S. un conſbirateur. 

To COMPLY, V. N. condeſcendre, 
Faccommoder , avoir de la complaiſance. 
To comply with one, Vaccommoder 


| avec ou d quelqu'un, avoir de la com- 


plaiſance pour lui, condeſcendre d ſes 
volontes. 

To comply with the will of God, 
ſe ſoumettre d la wvolonte de Dien. 

To comply with the times, $Saccom- 
moder au tems, temporiſer. 

To comply, (as the church re- 


Fegliſe Anglicane ; en parlant des Pres- 
byteriens, | 
Comply'd 


ceremony) complimens, ceremonies , fa- 


ſept heures canoniales. En Latin c- 


quires) ſe conformer aux certmonies de 


0 


Comply'd with, Adj. avec qui, ou 
& qui Fon Feſt accommod e, d quoi Pon 
geſt ſoumis 3 dont on eſt tombs d accord; 
& quoi Pon a acquieſce. 


. S. Laction de Saccommo- | 


der, &c. To comply, complaiſance, 
condeſceudance. 

To COMPORT, V. N. (or agree) 
SPaccorder , conventr. 

To comport one's ſelf, Verb Refl. 
(to behave, or demean one's ſelf) /e 
cemporter, ſe conduire, 

Comportment, S. (carriage , or be- 


h-viour) deportement , conduite, manitre | 


d'agir. 

To COMPOSE, V. A. (to make a 
compoſure ) compoſer , faire un ouvra- 
ge d'eſprit en vers ou en proſe. 

To compoſe a tune, compoſer un air. 

To compoſe (a term of a printing- 
houſe) compoſer , en termes d'Impri- 
merie. 

To compoſe one's ſelf, (to put 
on a ſerious countenance) /e compoſer , 
prendre un air ſtrieux. 

To compoſe one's ſelf to ſleep, 
fe diſpoſer, ou ſe mettre à dormir. 

To compoſe (or quiet) a man's 
paſſions, adoucir , AR. „ Ou calmer 
la colere de quelqu'un. 

«a> Ts compoſe (er adjuſt) a diffe- 
rence , accommoder , vuider, ajuſter , 
decider un differend. 

To compoſe, (or ſettle) one's 
affairs, mettre ordre @ ſes affaires ,. les 


regler. ; 
Compoſed, Adj. compoſe, diſpoſe, ap- 


paiſe, calms, accommodet, nid“, ter- 


compoſe. 
A compoſed countenance , un 
air = oſs , ou grave & ſtrieux. 
eft prepare & la mort. 
ompoling, S. action de compoſer , 
&c, V. To compoſe. 
Compoler, S. celui ou 
poſe, compoſiteur , auteur. 


A compoling-ſtick (a term of a 
_ priating-houſe) compaſteur, terme d'Im- apprehended) comprehenſible, qui peut 


primeur , outil avec quoi Von com- 
poſe. 


un compole des autres. 


A compolite word, un mot com- 


poſe. 
COMPOSITION, S. (a mixture of 
ſeveral things) compoſition , melange de 


plefieurs cbeſes qui en font qu une. 
cCompoſition, 


compoſition, ouvrage d'eſprit. 


Compoſition (or agreement) com- 
poſition , accord, con vention, accommo- 


dement. 


COMPOSITIVE , F. Compoſite. 
COMPOSITOR,, S. 


rie. 
COMPOSURE , S. compoſition , 
ouvrage d eſrit. Le mot de compeſure 


* 


COM 


a vieilli & eſt hors (uſage dans ce ſens, 
J. Compolition. 

To make a good compoſure, Faire 
une bonne compaſition. 

&> Compoſure (or tranquillity) of 
mind, tranquillite d'efprit, galitè dame. 
| D + COMPOTATION, S. (or drink. 
ing together) repas, Feſtin, on pluſieurs 
boivent enſemble. 

COMPOUND, Adj. compoſe, en 
termes de Grammaire. 

To COMPOUND, V. A. compoſer, 
en termes de Grammaire. 

To COMPOUND, v. N. (or agree) 
compoſer , convenir , Saccorder , venir 
d compoſition. 

To compound with one's creditors , 
compoſer avec ſes creanciers, 

The fox was glad to compound 
for his neck by leaving his ta behind 
him, le renard fut bien aiſe de luiſſer 
ſa queut pour ſauver-ſa tote. 

He was fain to compound with his 
eſtate to ſave his life, #/ fut oblige de 
donner ſon bien pour ſauver ſa vie. 

a> You mult hang for it, if you 
cannot compound for beheading, vous 
ſerea pendu, d moins que par compoſe. 
tion you n'en ſoyez quitte pour ttre de- 
capite. 

Compounded, Adj contpoſe. 

A verb compounded with a prepoſi- 
tion, un verbe compoſe d'une prepoſition. 

&> Compounded (or agreed) with, 
avec qui Pon a compoſe. 


tenir, renfermer , embraſſer. 
mint, d quoi on 4 mis ordre, V. TO 


e is compoſed for his end, i] tes les autres. 


| Comprehended, Adj. compris, conte- 
nu, renferme. 


Le qui com- 
* and to underſtand. 


| Comprehenſion, S. (or apprehenſion) 
COMPOSITE, Adj (or compound) intelligence, conception, imagination, 
compoſe. Il fe dit particulicrement en cennoiſſunce. 

Architecture, de Pordre Romain qui eſt 


or compoſure ) 


one that com- 
poles in a printing-houſe) compoſiteur , 
celui qui compoſe dans une imprime- 


{ To COMPREHEND, V. A. (to 
contain , or include ) «vr oy con- 


That comprehends a great many 

| things, cela comprend bien des choſcs. 
This virtue comprehends all others, 

cette vertu comprend, ou renferme tou- 


To comprehend 
or to underſtand) . 


Comprehenſible, Adj. (that may be 


to apprehend 
o apprehend, 


etre compris, intelligible, concevable. 


An a& of comprehenſion, (that 
takes in all parties) arret de Parlement 
qui comprend toutes les parties. 

&> Comprehenſion e the uniting ) of 
two ſets, /yncretiſme, ou la reunion de 
deux ſectes. 
| Comprehenſive, Adj. qui comprend 
beaucoup de ahoſes, emphatique, concis, 
ſerre, plein. Kn parlant d'un difcorrs. 

N Comprehenlive, (short, compen- 
dious) court, abrege. 

Ex. Bribery and corruption is the 
moſt comprehenſive method of beco- 
ming popular, Part de gagner & de 
corrompre par preſens, eſt le plus court 
moyan de ſe rendre populaire. 

COMPREMISE, Se. . Compro- 


* Se. 
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D t To COMPRESS, V. A. (to 
get with child) engreſſer, rendre en- 
ceinte, 

Compreſſed, Adj. engreſſee, rendue 
enceinte. 

COMPRESSION, S. (thruſting or 
preſſing cloſe) compre/ion , Pattion de 
reſſerrer. 

The compreſſion of the air, compres- 


fron de Pair. 


To COMPRINT , V. A. (fraudn- 
lently to print another's copy or book) 
imprimer ſecrettement la copie, ou te 
livre d'un autre, en contrefaire Pim- 
preſſion, 

To COMPRISE, F. Comprehend. 

Compriſed, / Comprehended. 

COMPROMISE, or COMPROMIZE, 
Subſt. (the putting a thing to re- 
ference) compromis , ace par lequel on 
convient de part & d'autre de remettre 
à un ou a pluſieurs arbitres la deciſion 
des choſes dont les parties qui compro- 
mettent ſont en differend. 

o put a thing in compromiſe , met- 
tre une affaire en compromis. 

To COMPROMISE, V. N. (or 
ſtand to arbitration ) compromettre , fai- 
re on paſſer un compromis , convenir 
Taybitres, pour en paſſer par leur ju 
gement, ſous peine au contrevenant. 

To COMPT, Y. To count. 

D + COMPT, Adj. (or polite) 
poli, &tudie, | 

Examp. A compt diſcourſe , un dis- 
cours poli, 

D-+ Comptnels, S. (or politeneſs) 
politeſſe, delicateſſe , ornewent. 

COMPTROLL, S. (or contradiction) 
contradiction. | 

Without comptroll, abſolument , ar- 
bitrairement. 

To COMPTROLL, V. A. (or find 
fault with) controller, trouver d re- 
dire. 

Comptrolled, Adj controle. 

COMPTROLLER, S. (or overſeer) 
Intendant, controlleur, celui qui voit 
& examine ſi ce qu'on fait eſt bien, 
& s'il n'y a rien qui manque. 

Comptroller (or reformer) of 
manners, un cenſeur. un reformateur, 

Comptrolling, S. Faction de controt- 
ler, ou de trouver d redire. 

COMPULSION, S. ( or force; from 
to compel) contrainte , ſollicitation. 

COMPUNCTION, S. (or renorſe) 
regret, conponctian, douleur de ſes pe- 
ches, remords. 

Ex. A compunction of heart, com- 

onction de ceur. 

COMPURGATOR, S. (a law-term, 
one that by oath juſtifies another's in- 
nocency) timoin qui prouve par ſer- 
ment [innocence d'un autre. 

COMPUTABLE , Adj. (hat may be 
eſtimated, valued , counted) ce quz peut 
etre eſtims , coalut, compts, &c. 

Computation, S. (er account) /uppu- 
tation, compte , calc 

To make a compntation , faire une 
Sſupputation. 

I me it ſo by computation, pr la 

2 
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ſupputation, que j'en ai faite , ze trouve 
que la choſe ale 

It is ſo by computation, cela eft ainſi 
de compte fait. 

Compute, S. compte. 

Ex. This cannot come into compu- 
te, ceci ne peut pas entrer en ligne de 
cou pte. 

o COMPUTE, V. A. (or reckon) 


ſupputer , caleuler, compter, 


Cannot you compute it? ne ſauriez- | 8 


vous le ſupputer ? 

Computed , Adj. ſupput# , compte, 
ealcule, 

All things rightly compnted , and 
juſt abatements made, tous bien compte 
£7 rabattu. 

Computing , S. (or reckoning) Paction 
de ſupputer , de compter , de calculer , 
Supputation , calcul , &c. 

Computiſt, S. V. Accomptant. 

COMRADE, S. (or companion) ca- 
marade, compagnon , ami. 

CON, Adv. contre. | 

Ex. Pro and con, pour & corltye, 

To CON, P. To conn. 

CONARION, F. Pine-kernel. 

CONATUS, S. (a word much uſed 
in the preſent Philoſophy , for the 

endeavour of any body towards mo- 
tion) Peffert ou la welocite plus ou moins 
rande des monvemens. | 

CONCATENATION, S. (or link- 
ing together) concatenation, dans le dog- 
matique , enchainement , ſuite, tiſſure , 
tiſſu, connexion , conſtquence. 

CONCAVE, Adj. (or hollow) conca- 
ve, creux, creuſe. 

Concavity, S. (or hollowneſs) con- 
eavite, profondeur , creux. 

To CONCEAL, V. A. (to keep cloſe 
or ſecret) cler, cacher, taire, tenir 
ſecret on cache. 

To conceal one's grief, cacher ſon de. 


Plaiſir. 
To conceal a ſecret, faire un ſe- 


cres. 

Why would you conceal it from 
me? pourqu's me cachiez-vous cela? 

Concealed , Adj. cel, cache, tenu 
ſeeret. 

Concealer, S. receleur, celui qui ca- 
che, ou qui tient ſecret. 

«> Concealers, (that find out King's 
lands &c. concealed) on appelle ainſi, 
par antiphraſe, ceux qui decoubrent des 
biens de terre du domaine du Roi, enla 
poſſeſſion de quelque particulier. 

Concealing , (or concealment) S. Pac- 
tion de celery, de cacher, de taire, ou 
de tenir ſecret . &c: | 
To CONCEDE, V. A. (to yield or 

to grant) cider, accorder. 

ONCEIT, S. (or fancy) pen/te; 
imagination, fantaife. 

A pretty witty conceit, une penſte 
Jolie & fpirituelle. 

That is a pretty conceit, c'eſt une 
plaiſante imagination , cela eſt plaiſam- 
ment imagine, 

&> Conceit (er opinion) opinion, 
avis , ſentiment , penſte. 


ö 
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pinion que jen ai, 

He has put. me out of conceit with 
it, i wen a ot Penvie. 

l am out of conceit with it, j'er 
ſuis degoutt, je ne m'en ſoucie plus. 

To be out of conceit with one's 
ſelf, /e deplaire, 

C2 Idle conceits, niaiſeries, badi- 
neries, choſes de ntant , ſottiſes , ba- 
atelles. 

To CONCEIT, V. A. (to fancy) 
simaginer , ſe mettre dans Veſbrit, 
croive, 

To conceit a thing, $s'imaginer une 
choſe, ſe la mettre dans [efprit. 

They conceit it ſovereign againſt 
diſeaſes, ils croyent que c'eſt un remede 
ſSouverain pour les maladies. 

CONCEITED , Adj. (or affected) 
affects, trop recherch#, trop etudic. 

A conceited language, un langage 
affecte. 1 | 

Conceited of himſelf (proud, or 
puffed up) glorieux, qui Sen fait ac- 
croire, qui a bonne opinion de lui-me- 
me , qui fait Pentendu , ſuffiſant. 

Conceited (or fantaſtical ) Fan- 
taſque , bourru-, ridicule , impertinent , 
enttte. 

Conceitedly , Adv. avec entetement. 

Conceitedneſs, S. affectation, afftte- 


CONCEIVABLE, Adj. (or to be con- 
ceived) concevable. On dit auſſi dans 
le meme ſens, conceivableneſt, S. La 
conceptibilitè, ou la pelſibilitè d'ttre con- 
nu & entendu, en parlant des choſes. 


man does) concevoir , dans le ſens de la 
generation. 

Ex. To conceive a child, goncevoir 
un enfant, 

* To conceive (to imagine , or ap- 
prehend) conceveir , penſer, croire , 
1maginer , ſe repreſenter une choſe , en 


for mer une idee dans ſon eſprit. 


I cannot conceive it, je ne le ſaurois 
comprenire. 

I conceive it to be quite another 
thing, Fai cru, Jai penſt que cftoit 
toute autre choſe. 

I humbly conceive , that—i/ me 


ſemble, avec ſoumiſ/ion Q votre jugement , 


To conceive a jealouſy , (to en- 
tertain a jealouly ) prendre de Pom- 
brage. 

He conceived great jealouſy of. her, 
il en devint fort jaloux. 

Conceived, Adj. congu, dans le pro- 
pre & dans le figure, penſ#, imagine. 

lt is not to be cenceived, i1n'e/t 
pas concevable , il eſt inconcevable , on 
ne ſuuroit conce voir. 

Conceiving, S. Vaction de conce voir, 
&c. V. To conceive, conception. 

CONCENT, Subſt. (or concert) con- 
cert, harmonie, accrd, conſonance, 

To CON CENTER, V. N. (to meet 
in the ſame center) avoir un meme cen- 


bead, aboutir, ſe terminer, 
| 


This is my conceit of it, c- * 


rie ; bonne opinion qu'on a de ſoi-mime. 


| 
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+ All her cares did altogether con- 
center in her ſon, ſon fils &toit Pobjet 
de tous ſes ſoins, 


{ . Concentered , Adj. (having the ſame 


center) concentye, 

Concentrick, Adj. (that has the ſame 
center, {peaking of two or more cir- 
cles) concentrique, qui a le mtme ceu- 
tre, en parlant de deux os de pluſieurs 
cercles. 

D + CONCEPT , S. (or project) 
projet, 

Concept, ( or form) Formule, 
termes preſcrits & formels dont on ſe 
ſert dans les actes publics. 

CONCEPTION, S. (from to con- 
ceive) concept ion. ; 

*The conceptions of the mind, les 
conceptions , les penſtes, les idees de Pes- 
prit. | 

A falſe conception (or moon- 
calf) faux germe, mole, chair ſans for- 
me, on maticre informe qui gengendre 
dans la matrice. | 

CONCERN, S. (buſineſs) affaire, 


interit, ce qui nous touche, ce qui nous 


regarde. 

To mind one's own concerns, pren- 
dre ſoin de ſes affaires, vaquer a ſes af- 
fe aires, f 

To ſettle one's concerns, mettre or- 
dre d ſes affaires, ou regler ſes affaires. 

It is our common concern, c'eſt Pin- 
tert de nous tous. 

The worldly concerns, les interets 
mondains. 

az Concern , (the being concer- 


10 Ne oj © | ned and affected) int&rft , chagrin , 
0 VE, V. A. (as a wo- 


peine d'eſprit. 

To have a great concern for a thing, 
prendre beaucoup dinterit à une choſs , 
s'y intereſſer beaucoup. 

&> Concern (or importance) impor 
tance, conſequence. | 

A thing of great concern, une affaire 
de grande importance, ou de grande con- 


ſtquence. 


a> In M5 the concerns of human 
life, dans Wules les occaſions, ou dans 
tous les incidens de la vie humaine. 

. He underſtands all the concerns 
of the ſea very particularly, 2 ſait tous 
les details de la marine. | 


To CONCERN, V. A. (to belong 


to, to intereſt ) concerner , intereſſer, 


touc her, regarder, importer. 

That does not concern me neither one 
way nor the other, cela ne me regarde , 
cela ne me touche ni en bien, ni en mal. 
7, The publick liberty concerns all the 
world, la liberté publique concerne ou 
intereſſe taut le monde. | 

It concerns the publick, cela regarde 
le public, cela intdreſſe le public, Cceſt 
Pintertt du public. 

The thing concerned him very much, 
la choſe lui importoit extrimement. 

This. does not concern you at all, 
ceci ne vous importe nullement. 

To concern (er trouble) one's 
ſelf, ſe chagriner, ſe mettre en peine. 

I will not concern myſelf with that, 


or about that, je ne veux point me met- 


ire 
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ire en peine, je ne veux point me miler, rer dun commun accord, prendre des 


de cela. 

To concern, uſed imperſonally. 

Ex. It concerns you fo to do, il eſt 
de votre interet d'en agir de la ſorte. 

It concerns me as much as you, # 
mimporte autant qud Vous. 

Concerned, Adj, (or intereſted) in- 
tereſſe. f 

he parties concerned, les parties in- 
tereſſees. 5 
Concerned (or troubled) en pei- 
ne, embarraſſe, qui Y intereſſe. 

Ex. He ſeems to be much concer- 
ned, il paroit etre fort en peine, ou fort 
embarraſſe, 

©> Concerned (or affected with) af- 
flige , louche. 

Jam very much concerned for his 
affliction, je ſuis ſenſiblement touch de 
(Je prens beaucoup de part a) ſon affiic- 
tion. 

X&> You were a little concerned (or 
tiply) vous paroiſicz avoir un peu bu. 

What are you concerned? que 
Vous importe-t-il ? 

My life and fortune are cencer- 
ned, il Sagit de ma vie & de mes 
biens. 

l will not be concerned with 
him, je ne veux rien avoir à faire , ou 
a demoler avec lui. 

He is concerned (he has had a 
hand) in the plot, il a trempe dans la 
conjuration. 


meſures. | 
Concerted, Adj. concerts, delibere, 


'reolu, &c. 


Concerting, S. Pattion de concerter , 
&c. V. To concert. 

CONCESSION, S. (or grant) con- 
ceſſion , permiſſion , privilege. 

By the King's conceſſion , par con- 
ce//ion du Roi. 

There is but one way to bring 
it about , and that is the way of con- 
ceſſion, il n'y a qu'une voye pour en Ve- 
nir d bout, & c'eſt la voye de relache- 
ment. 

CONCH, S. (or great shell) conque, 
grande coquille, 

To CONCILIATE, V. A. (to gain) 
concilier, acquerir , gagner, attirer. 

This ſingle action conciliated to him 
the love ot all good men, par cette 
ſeule action il ſe concilia, il gagna, il 
vacquit, ou il Sattira Pamitie de tous 
8 bonnetes gens , ou de tous les gens de 
ien. 

| Conollinted, Adj. acquis, gagne, at. 
tire, | 

Conciliation , S. conciliation, action 
de concilier, &c. 

Conciliatory, Adj. conciliatoire. 

D + Concinnity, S. (or fitneſs) pro- 
prets , politeſſe , juſteſſe, agrement , 
beaute. 

CONCINNOULS , Adj. (agreeable , 
pleaſant , harmonical in his proportions) 


one's ſelf, prendre reſolution . ſe reſou- 
dre, reſoudre , dfterminer , faire (tat. 

To conclude (or to make short) 
— couper court, pour concluſion , 
enfin, 

Concluded, Adj. conclu , acheve, &c. 
V. To conclude, dans tous ces ſens. 

The buſineſs is concluded, Pofuire 
eſt conciut, 

&> Concluded (or included) renfer- 
m, compris. | 

Concluding, S. Faction de conclurre , 
&c. V. To conclude. 

Concluſion , S. (or end) concliſian, 
fn, terme, iſſue. 

&> Concluſion (or conſequence) con- 
ſequence, concluſion , ſuite. 

From whence there may this con- 
cluſion be made, d'en Ton peut con- 
clurre. | 

The concluſion of a diſeourſe, la 
concluſion , la fin, la peroraiſon d'un diſ- 
cours. 

The concluſion of a play , la fn 
d'une comedie , le denouement, la cata- 
ſtrophe. 

This will be the concluſion of it, 
voici quelle en ſera [iſſue. 


&> To try concluſions, hazarder, 
quer. 
ln concluſion (or to conclude ) 
pour couper court. pour abyeger. 


ln concluſion (or at laſt) en- 
 Conclaſive „ Adj. (or laſt) dernier, 


l was never concerned in the bu- bien arrange, bien afforti , bien propor- 2 
ſineſs, je ne me ſuis jamais intereſſe dans | tionne, : | o CONCOC T, V. A. (or digeſt) 
cette affaire, je ne men ſuis jamais m-- CONC „ Adj. (short, or brief) cuire, digerer, faire la dige/tion. 


if, Je n'y ai point du tout trempe. 

My heart is concerned for him, 
mon ceur Sintereſſe pour lui. 

lle is not at all concerned at it 
(or about it) il ne den ſoucie point du 
tout, 

lle appeared not in the leaſt 
concerned at thoſe imputations , il de- 
meura ferme d ces accuſatia 

CONCERNING, Peri 
touchant. 5 

Concerning efficacious grad; touchant 
la grace efficace. 0 

As concerning me, pour ce qui 
me regarde. Pour moi, pour ce qui eſt 
de moi, quaut à moi. 

Concernment, S. (or importance) 


conſequence. To conclude (or gather by rea- corde, union, paix; bonne intelligence , "*s 
A buſineſs of great concernment , | ſon) conclurre, inferer, tirer une con- | accord d'bumeur. +4 
une affaire de grande importance. Sequence, ou une concluſion, Concord (in ſinging) concert, g 
This is a thing of great con- To conclude (or determine) con- harmonie, accord, conſonance. 1 
cernment to us, c'eſt une affuire qui | clurre , determiner, fixer , arreter, To CONCORD, V. N. ( or agree 4 
nous regarde de fort pres. together) Saccorder, tre d'accord, Sen- 1 
lle has a tender concernment Exemples. tendre, etre de bon accord & de bonne We 
for the publick good, i Sint&reſſe beau- | | intelligence. 5 
coup pour le bien public. To conclude a diſcourſe, conclurre] CONCORDANCE, S. (a book con- b 3 
Theſe relations would make no con- un diſcours. taining an exact table of the parallel 4 
cernment in the audience , ces recits | What do ye conclude from thence ? | words contained in the Bible) concor- . 
wintereſſeroient pas les ſpectateurs. que concluez-vous , qu inferez· vous de dance, livre contenant une table exac- 1 $ 
CONCERT, S. (or concent ) con- | la? te des mots paralicles de I Ecriture * 
cert. Your argument concludes falſe, vo-] Sainte. 
| To act in concert with one, agir | tre argument conclut d faux. (> Concordance, V. Concord. 


de concert avec 1 7 


To CONCERT, V. A. (or contrive 


together) concerter , reſoudre , ddlibe- | 


concis, court, ſuceinct, abrege. 

A conciſe diſcourſe, diſcours concis. 

+ CONCISION , S. (a farcaſtical 
word for circumciſion) circoncifion. 

CONCLAVE , S. (the place where 
Cardinals meet to ele& a Pope) conclu- 
ve, le lieu où fe renferment les Car- 
dinaux pour choiſir un nouveau Pape. 

x2 Conclave (the whole aſſembly 
of Cardinals) conclave, Vaſſemblee des 
Cardinaux. x 

The conclave has made ſuch a Car- 
dinal Pope, le conclave a fait Pape un 
tel Cardinal. 

To CONCLUDE, V. A. ( or make 
an end) conclurre, achever , finir, ter- 
miner, exptdier , depecher. 


To conclude a match , conclurre un 
mariage. 


&> To conclude (er reſolve) with 


To conco& the meat in the ſtomach , 
euire , ou digerer la viande dans [eſto- 
mac, en faire la digeſtion. 

Concocted, Adj. uit, digere, 

A man of a perfect and concocted 
malice, un homme d'une malice con- 
ſommte. 

Concoction, S. concoction. 

Good wine helps the concoction, le 
bon vin aide à la digeſtion. 

Concomitancy, S. concomitance. 

CONCOMITANT, Adj. (or going 
together) concomitant , qui accompa- 
gne. 

»Concomitant, S. (er companion) Aui- 
vant , qui ſuit , qui accompagne. 


CONCORD, S. (or agreement) con- 


CONCORDANT, Adj. (or agreeing 
together) qui Saccorde , qui eft de bon 


accord. 
> WJ CON» 
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CONCORDATES, (acts of a 
between Princes and Popes) concordats , 
actes publics ou conventions entre les 
Princes & les Papes. 

To CONCORPORATE or INCOR- 
PORATE, V. N. (or grow into one 
body) Fincorporer, Haſſembler, ſe join- 
dre, ne former qu'un corps. 

Concorporated , Adj. incorpore, aſſem- 
ble, reuni, reduit en un corps. 
CONCOURSE , S. (or meeting of 
people in one place) concours, abord, 
- affluence , foule , multitude de gens qui 
accourent, 

There was a great concourſe of peo-. 
ple , il y avoit un grand concours de 
peuple. 

CONCRETE or CONCRETED, Adj. 
(or grown together) compoſede pluſieurs 
choles miles enſemble. 

Concreted, Cor clotted) fige, 
calle, 

Concretion , S. (or joining together) 
melange, aſſemblage , compoſition: 


Concubinage, S. (the keeping of a 


whore or concubine) concubinage , For- 4 


nication, tetat d'un homme & d'une 
femme qui vivent enſemble, comme 
mari & femme, ſans &tre maries. 

CONCUBINE , S. (one that lives 
with a man as if she were his wife) con- 
cubine , celle qui ſans E&tre marice avec 
un homme vit avec lui comme ſi elle 
etoit ſa femme. f Fo 4 

CONCUPISCENCE, S. (or luſt ) 
concupiſcence , convoitiſe, der deregle , 
appetit de la chair. 

Concupiſcible , Adj. concupiſcible. 

The concupiſcible appetite , appetit 
concupiſcible. 

To CONCUR, V. A. (or help) con- 
eourir , aider de ſon concours. 

God concurs with ſecond cauſes , 
Dieu concourt aux actions des cauſes ſe- 
cones. 

To concur (or agree) with one 
in fomething , donner. ſon conſentement, 
donner les mains, donner ſon approba- 
tion d quelque choſe, y conſentir; conVve« 
mir , Saccorder avec quelqu'un. 

All impartial criticks concur , that 
his talent lies more in tranſlation than 
in compoſure , tous les critiques deſin- 
 terejſts conviennent qu'il a plus de ta-. 
lent pour la traduction, que pour la com- 
ofition. 

CONCURRENCE , S. (or meeting) 
aſſemblage, concours , rencontre, rap- 

ort. 

g It is hard to find a concurrence of 
all this, # eft difficile de concerter tant 
de rapports. 

«©> Concurrence (or help) concours , 
ſecours, aſſiſtance. 

God's concurrence with ſecond cau- 
ies, le concours de Dieu avec les cauſes 
ſecondes , le ſecours qu'il leur donne pour 

ir, 

* I want your concurrence (or ap- 
probation) therein, j'ai beſein de votre 
conſentement , ou de votre approbation 
dans cette affaire. 


CONCUKRENT, Adj. (or conſent- 


| 


ou rendre 


CON 


ing) qui a donn ſon conſentement , ou 


ſon approbation. 


$ 


CON 


To be brought to condign pnnish- 
ment, ſubir le chaͤtiment qu'on a meri. 


CONCURKENT , S. (or competi- te, ſouffrir une peine proportionnée d. ſon 


tor) concurrent, 
tend 2 quelque choſe avec un autre, 
compotiteur, rival. 

CONCUSS, or 

CONCUSSION, S. (or shaking) /e- 
couſſe, mouvement , tbraulement, agi- 
tation. 

Concuſſion, (or extortion) con- 
cullion, extorſion, exaction, ſans ordre 
du Souverain. 

Concuſſionary, Adj. (guilty of con- 
cuſhon , or extortion) concuſſionaire. 

0 8 , 28 

To cond a fisher- boat, faire 
a un bateau- de pecheur , lui — 
noitre d'une bauteur par on les harengs 
paſſent. 

To CONDEMN , V. A. (or to 
blame) condamner , blimer , deſapprou- 
ver. 

To condemn one's conduct, condam- 
ws ou deſapprouver la conduite de quel- 

un. 

& To condemn (or ſentence) one, 
condamner quelqu'un , prononcer , porter, 
[tntence contre lui. 

To condemn one to die, condamner 
quelqu'un à la mort. 

To condema him without hearing , 
le condamner fans connoiſſance de cauſe. 

To condemn a thing for im- 
poſlible , faire paſſer quelque choſe pour 
impoſſible. 

Condemnable , Adj. coll: able » 
qui merite dttre condamne, 


tion, ſentence, 
Condemned, Adj. condamne, 
Condemning, S. Faction de condam- 
ner, &c. V. To condemn. 
To CONDENSATE, V. A. (to thic- 
Ren condenſer, epaiſſir , faire pren- 
re 


To condenſate, Neut. /e condenſer , 
Sepaiſjer, ſe prendre. 


Condenſated, Adj. condenſ#, &paiffi. | fi 


Condenſation, S. condenſation. 

To CONDENSE, Sc. V. To con- 
denſate, c. | 

CONDERS, S. (viewers, or direc- 
tors, from to cond , i. e. thoſe that 
make ſigus to the herring- ſishets which 
way the shole of herrings paſſes) ceux 
qui tant paſtes ſur une bauteur montrent 


aux bateaux de pecheurs par on les ha- 


rengs paſſent. 

To CONDESCEND , v. N. (to yield) 
condeſcendre , ſe conformer , $accommo- 
der aux volontes d autrui, Vabbaiſſer d. 

He will never condeſcend to it, 11 
n'y condeſcendra jamais. 

To condeſcend (or vouchſafe ) 
daigner. | 

CONDESCENDENCY., or CON. 
DESCENSION, S. condeſcendance, com- 
pla:ſance. 

Condeſcending , or 

Condeſcenſive, Adj. condeſcendant, 

CONDIGN, Adj. q n a merits, 
 proportionne. | | b C0 


ctendant, qui pré- crime. 


Condignedly , Adv. ſelon ce qu'on 4 

E. Condig 
. Condignedly punished i ſe. 
lon ſes . N cov 

To CONDITE, V. A. (or to ſeaſon) 
aſſaiſonner , accommoder. 

CONDITION, S. (er ſtate) cond;. 
tion, tat, diſpoſition. 

. Whatever condition you be in, e- 
quelque stat que vous ſoyez, 

Condition (or covenant) cond:- 
tion , clauſe, article de traite. 

Thoſe are the conditions ſworn to 
by both parties, ce ſont ld les condi- 
tions qui ont tt jurtes de part & dau- 
tre. | 

Upon condition that — à condition 
que, pouruu que. 

I grant it you, upon condition that 
you perform your part, je vous Pac- 
corde , d condition que vous faſſiez vo- 
tre devoir. | 

Condition (rank or quality) con- 
dition, rang, qualite, 

Condition (nature or diſpoſition ) 
naturel , temperament , bumeur. 

He is a good conditioned young man, 
eſt un jeune homme de bon naturel. 

Were you in my condition, / 
vous ttiez en ma place, 

C2? He is in a weak condition, 1“ 
eſt infirme, 

To be in a dying Wondition , 


| ſe mourir , Ven aller mourir, tre aux 


CONDEMNATION, S. condamna- | 


abois. | 

To CONDITION with one, V. N. 

Faire un pacte, un accord, ſes condi- 

tions ou un march avec quelqu"un, 
Conditional, Adj. conditionnel, con- 

ditionne, qui renferme quelque condi- 

tion, hbypothetique en termes de Droit. 
A conditional proffer , une propoſi- 


ly. Adv. conditionnellement, 


| Sous condition, on avec une clauſe, en 


termes dei Droit. 


the contract, cela eſt couch conditionnel- 
lement dans le contract. 

Conditioned, Adj. (ſpeaking of goods) 
conditionne, . 

Ex. Goods well or ill conditioned , 
des marchandiſes bien, ou mal condition- 
nees , en bon, ou en manuvais (tat. 

A good, or fair Ccouditioned man, 
un homme de bon naturel, ou de bonne 
hume ur. 

An ill conditioned woman , une fem- 
me de manuvais naturel, ou de mauvai- 
/e humeur. | 

CONDOLANCE ,, S. coudoldance. 

As, A compliment of condolance , 
un compliment de. condoltance. 

CONDOLATORY, Adj. (of condo- 
lence) de condoleance. 


A condplatory epiſtle, lettre de con- 
| To 


E. 


That is conditionally ſet down in 


CON 


. > 


CON 


To CONDOLE with one, V. 1. To receive cone and key (in 


(or to expreſs one's ſorrow to him for 
ſome misfortune of his) + ſe condou- 


loir , faffliger avec quelqu'un ; faire com- 
3 ſur ſa douleur. 

I condoled with him for the death 
of his father, je lui fis des complimens 
de condolfance ſur la mort de ſon pere. 

Condolence , V. Condolance. 

Condoler , S. celui ou celle qui Haf- 
ige avec un autre, qui fait des com- 
plimens de condoltance , qui vient ſe con- 
douloir avec lui. | 

Condoling, S. Faction de Saffliiger 
avec queigu um, & c. V. To condole. 

Condolement, S. condoltance, 

To CONDUCE, V. N. (to avail or 
contribute) ſervir, etre utile, etre avan- 
tageux, aider, contribuer. 

Do you think that will any ways 
conduce to your happineſs ? penſez- vous, 
que cela puiſſe contribuer quelque choſe a 
votre bonheur? 

Conducible , condueing, or conduci- 
ve, Adj. utile, profitable , avantageux, 
qui contribue. 

This will be no way conducive to 
your happineſs, ceci ne contribuera point 
du tout à votre bonheur, 

CONDUCT, S. (or management) con- 
duite, direction. 

To be under one's conduct, etre ſou 
la conduite de quelqu'un. 

To have the whole conduct of an 
army, avoir toute la conduite d'une ar- 
mee, 

XS u& (or behaviour) conduite, 
proceds, manitre d'agir , fugon de faire. 


His conduct was very much blamed, 


on a fort blime ſa conduite. 

A man that has more courage than 
conduct, un homme qui a plus de ceur 
que de conduite, 

a> A life conduct, un ſauf-conduit. 

To CONDUCT, V. A. (or bring 
aloi®) conduire, mener. 

I conducted him thithe 
duifis juſques- id. 

Conducted, Adj. condu 


le con- 


nd. 


Being conducted to the e of exe- 
cution, tant conduit au Fu du ſup- 
lice. 


Conducter, S. conducteur, guide. 


He is my conducter, il eft mon con- 


duct eur. 
Conducting, S. Faction de conduire, 
ou de mener. 

I gave him ſo much for conducting 


the ſenſe of the law; that is, to take 
upon her the charge of the houſe ) 
prendre le ſoin de la maiſon, en par- 
lant d'une femme. 

CONEY, V. Cony. 

To CONFABULATE, V. N. (or 
diſcourſe together) Ventretenir, cauſer, 
parler enſemble. 

Confabulation, S. (or colloquy) en- 
tretien, 

CONFECTION, S. (or pliyſical com- 
polition ) confettion , compeſition , modi- 
cament compoſe de diverſes drogues. 

Confection of hyacinth (er jacinth) 
S. la confettion d'byacinthe , excellent 
remede. 

CONFECTIONER, S. (or comfit- 
maker) confiturier , confiſſeur, 

CONFEDERACY, S. (or alliance) 
confederation, alliance, ligue. 

&> Confederacy (in the ſenſe of the 
law, that is, a combination) cabale, 
conſpiration, complot , conjuration. 

Confederate, Adj. confed&re , allil. 

To be confederate in a crime, 
avoir part d un crime, ttre complice 
Pun crime, * y tremper. 

The confederates, S. (or allies) les 
confederes, les allies, 

To CONFEDERATE, V. N. 

To confederate themſelves, Recip. 
ſe joindre , Saſſocier , ſe liguer. © 

To confederate (to combine) 
conjurer , conſbirer. 

To FER, V. A. (or compare) 
conferer parer , mettre en parallele. 

I confer (or beſtow) conferer, 
ner, revetir, | 
To confer a living upon one, con- 
ferer, donner un benefice d quelqu'un. 

To confer a fine place upon one, 
revetir quelqu'un d'une belle charge. 

To confer with one, Neut. (to dis- 
courſe with him) conftrer, parler, Ven- 
tretenir , diſcourir avec quelqu'un. 

T0 confer notes (to adviſe to- 
gether) ſe joindre enſemble pour deliberer, 
pour prendre conſeil, Saboucher pour con- 
certer quelque choſe. 

CONFERENCE „ S. conference, pour- 
parler, entretien , qu'on a avec une, 
ou pluſieurs perſonnes. 

Conferred, Adj. conftre, &c. I. To 
confer. 

Conferring, S. Faction de conferey , 


Kc. V. To confer. 


To CONFESS, v. A. (or own) con- 


of me, je lui donnai tant pour waver 'feſſer, avoutr, reconneitre , declarer. 


conduit. 
Conductreſs, S. conductrice. 

CONDUIT, S. (or pipe) conduit, 
ca ral. 

The loins have a communication 
with the bladder by two conduits , cs 
reins ont communication avec la wveſſie 
par deux canaux. | 

A conduit, or a conduit - pipe, or 


T0 confeſs (to hear one's con- 


| feſlion) confeſſer, entendre une perſonne 
en confeſſion. 
| To confeſs, Neut. ſe confeſſer, con- 


Her ſes per bes. 
T0 go to confels, aller & con- 


2 


Confeſſed, Adj. confeſſe . avout. 


lt is confeſſed that, tous tombent 


2 „conduit d eau, tuyau, ca- accord que, tout le monde ſait, ou avoue 
7 | 


: | que. 
CONE, S. (a geometrical figure in | Confeſſedly, Adv. de Paveu de tout 


the form of a ſugar-loaf) cone , figure 
geometrique, 


le monde, du conſentement de tout le 
monde. 


* 
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Confeſſing, S8. Taction de confeſſer , 
ou Pavoutr, &c. V. To confels, aver, 
declaration, confeſſion, 

Confeſſion, S. confeion , aveu, de- 
claration. 

To make a general (er full) con- 
feſſion, Faire une confeſſou generale, 
avVoner tout. 

That confeſſion was pumped out of 
him, on tira adroitement cette confes- 
/ien de ſa bouche. 

Auricular confeſſion, la confeſſion auri- 
culaire, . 

Confeſſion-chair (or confeſſionary) 
confeſſtonal. _ 

Confeſſionary, Subſt. (or the confes- 
ſor's ſeat) confe/ional, le fikge on le pre- 
tre ſe met pour entendre le penitent en 
confeſſion. 

Confeſſor, S. (or father confeſſor) 
confeſſeur , pretre qui a pouvoir douit 
un penitent en confeſſion & de Vab- 
loudre. 

&> A confeſſor of the primitive ti- 
mes, (or a martyr) un confeſſeur de la 
primitive Eliſe , un martyr, 

Confeſt, V. Confeſled. 
© To CONFIDE, V. N. (to truſt upon) 
ſe fler, ſe repoſer , faire fond, compter , 
Saſſurer , ſe fonder , Happuyer ſur quel- 
qu'un , ou ſur quelque choſe. 

He confides too much in his ſtrength, 
il ſe fie trop a ſes forces, 

You may confide in me, vous pou- 
vez vous repoſer , vous pouvez compter, 
ou Fuire fond ſur moi. 

CONFIDENCE, S. (or truſt) aſ#u- 
rance , confiance. 

I have an intire confidence in him, 
Jai une entitre confiance en lui. 


a friend, confier quelque choſe d un 
ami, 

Confidence (or boldneſs) aſſuran- 
ce, hardieſſe, effronterie , preſomption , 

erte. 
1 I do admire his confidence, j admire 
ſa bardieſſe on ſon effronterie. 

CONFIDENT, Adj. (or ſure) certain, 
ſur, aſſure, 

&> Confident (or bold) bardi, efron- 
te, reſolu , fer. 

You are mighty confident , vous étes 
bien hardi, vous etes bien effronte, ou vous 
faites bien le veſolu. 

CONFIDENT, S. (a truſty friend) 
confident , confidente , depoſitaire , celui, 
on celle à qui on conhie ſes ſecrets, & 
pout qui on n'a rien de caché. 

I am the confident of her moſt ſecret 
thoughts, je ſuis le depoſitcire de ſes 
plus ſecrettes penſtes. 

The confident and the diffident, 
les confiuns & les defians. 

Confidently , Adv. confilemment, avec 
aſſurance , hardiment , effrontement , re- 
ſolument, 

lt is confidently reported, en 
dit cela pour certain , ou pour une cho- 
ſe aſſuree. 

Confiding, Adj. (or truſty) agile, 
de confiance, | 


To 


— — i, 


2 — 


To commit in confidence a thing to 
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To Tend confiding perſons, envoyer 
des perſonnes affiddes 

CONFIGURATION , SubR. 

Ex. A configuration of ſtars, ne 
conſtellation, 

Configuration (a philoſophical 
expreſſion) configuration, en termes de 
Philoſophie. 

To CONFINE, V. A. (to keep in) 
tenir de court, arrtter, reprimer, res- 
traindre, moderer , retenir, dompter. 

To confine (to banish or impri- 
ſon ) confiner , bannir , religuer, ou 
mettre en priſon, enfermer. 

To confine, V. N. (to border upon) 
confiner , aboutir , avoir des bornes qui 
aboutiſſent d quelque terre, ou @ quel- 
que contree. | 


Exemples. 


To confine a wandering luſt, r&pri- 
mer une convoitiſe cffrente, en arreter 
le cours , la dompter. 

You confine me amongſt wild beaſts, 
vous me confinez parmi des betes ſauva- 

es , vous me religuez parmi des betes 
Faroe 

To confine a man to priſon , mettre 
quelqu'un en priſon. 

Lorrain confines upon Germany , 
la Lorraine confine d I Allemagne. 

(02> He confined himlelf to one 
ſmall meal a day, il geſt reduit à un 
petit repas par Jour. 

Confined, Adj. tenu de court, repri- 
me, reſtraint 5 confine, reltgut, en pri- 
ſon, &c. V. To confine. | 


| 


To he confined to one room, 


n avoir qu'une chambre. 

CONFINEMENT, S. (or conſtraint) 
contrainte. 

cConfinement (or priſon) priſen, 
empriſonnement. 

* Confinement (or 1lavery) ſujettion , 
aſſujettiſſement , eſolavage. 

- £> Confinement (er exile) exil, ban- 
nijſement. 

CONFINES, S. (or borders) con- 
fins , limites, bornes , frontieres. 

XZ Being in the confines of death, 
étant ſur le point de monrir , ayant de- 
ja un pied dans la foſſe. 

To CONFIRM, V. A. (to ratify and 
make good) confirmer , aſſurer de nou- 
veau, ratifier, autoriſer. 

To confirm a news, confirmer une 
nouvelle. 2 

To confirm one (or give him 
confirmation) con firmer quelgu un, lui 
donner la confirmation. 

CONFIRMATION, Subſt. (ratifica- 
tion) confirmation, nouvelle aſſurance , 
ou ratification. 

The church confirmation, la confir- 
mation de [e&liſe. 

CONFIRMATORY, Adj. (whatever 
corroborates or ratities a thing) confir- 
matoire , qui appuye, qui confirme , qui 
ratifie une choſe. 

Confirmed, Adj. confirm, ratifie, &c. 
FV. To confirm. f 


CON 


Confirming, S. Faction de confirmer, 
&c. V. To confirm. 

To CONFISCATE one's goods, V. 
A. confiſquer le bien de quelqu'un, le 
flair & acquerir au profit du Prince 
ou de TEtat, 


fiſqut, &c. V. The verb. 

Confiſcation, S. confiſcation. 

CONFITS, F. Comfits, &c. 

CONFLAGRATION, S. (a burning 
or great hie) incendie, embraſement. 
J CONFLICT, S. (or fight) choc, com- 

at, 

To conflict, V. N. (to contend, to 
encounter, to ſtruggle with) lutter , 
combattre. e 

A hero ought to conflict with any 
danger, un heros doit lutter contre tou-' 
tes ſortes de danger. 

Conflict (or diſpute) diſpute , de- 
bat, chamaillis. ; 

CONFLUENCE, er CONFLUX, S. 
(or reſort) of people, concours, affluen- 
ce de peuple, abord , multitude de gens 
qui accourent. 

The confluence (pr meeting) of 
two rivers, un confluant, ou conflans, 
lieu où deux rivieres ſe joignent en- 
ſemble. 
| CONFORM,, Adv. conformement. 

Conform to that, conformtment 2 
cela. 


fit) conformer , rendre conforme, 

To conform, Neut. (or ga conform 
one's ſelf) Refl. ſe confor fe ren- 
dre conforme, Saccommoider. 

Conformable, Adj. conforme , qui eſt 
ſemblable , qui a du rapport, qui « de 
la conformite. 
fa Their doctrine is not conformable to 
that of the fathers, leur doctrine n'eſt 
pas conforme à celle des peres. 

Conformably, Adv. conformement , 
ſelon Fordre preſcrit. : 

Conformation, S. conformation , fi- 
gure , arrangement des parties d'un corps. 

Conformed , Adj. conform, rendu 
conforme. 

Conforming, S. action de conformer, 
ou de ſe conformer, V. To conform. 

Conformiſt, S. conformiſte, qui ſe con- 
forme au gouvernement, & a la litur- 
gie de Pegliſe Anglicane. 

CONFORMITV, S. conformite, rap- 
port, convenance, On dit auſh confor- 
'mableneſs, dans le meme ens. 

There is no conformity, il n'y a nulle 
confor mite, | 

In conformity , conformement. 

To CONFOUND, V. A. (to mix 
together) confondre , meler enſemble, ren- 
verſer, brouiller , embrouiller, de telle 
{orte qu'on ne reconnoifle plus. 

To confound , (or put ont of 
order) confondre, troubler , deranger , 
mettre en deſordre „jetter dans le trouble, 
emharraſſer, deconcerter, dans le pro- 
pre & «ans le tigure, 

To confound (or put out of 
countenance). confoudre, mortifier, ren- 


dre confus , donner de la confuſion, * 


Confilcated , Adj. (or forfeited) con- 


To CONFORM, v. A. (to make 
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To confound (to deſtroy oy waſte) 
gater , detruire, ruiner , deſoler , exter- 
Miner. 

F <4 To Aal) one's eſtate ( to 
pend it prodiga odiguer ſon bien 
le depenſer — N : 
Confounded, Adj. confondu, &c. [/. 
To confound, 

To be confounded, rougir de 
honte , etre tout deconcerte. 

A confounded (or curſed) buſineſs , 
une maudite affaire. 

Confoundediy , Adv. borriblewent , 
terriblement , d'une manitre horrible, 
ou terrible, 

He ſwears confoundedly, il jure ter- 
riblement. 

Confounding, 8 Faction de confondre, 
&c. V. To confound. 

CONFRATERNITY, S (a brother- 
hood or ſociety, chiefly on a religious 
account) confraternit#, on ſecifts, con- 
frairie. 

To CONFRONT, V. A. (to com- 
pare or oppole) confronter, conferey , 
une choſe avec une autre, pour voir 
fi elle eſt ſemblable. | | 

The witneſſes confronted the crimi- 
nal, en confronta les temoins au cri. 
minel, 

Confronted , Adj. confrontE, 

Confronting, S. confrontation, ou [ac- 
tion de confronter. 

The confronting of witneſſes, la con- 
Frontation des temoins. 

CONFUSED, Adj. (or mixt toge- 
ther) confondu, mile, bro confus. 

* Confuſed (perplexed or gut of or- 
der) confus, met, embarraſſeggembrouil. 
le, obſcur, qui n'eſt pas diſtint, qui 
n'eſt pas net. 

A confuſed ſtyle, un ſtyle confus, 
ou embrouille. 

"Twas a confuſed and diſmal cry, 
CEtoit un cri confus & epouvantable. 

Confuſedly, Adv. confuſement, ob- 


ſcureme en nettement, avec confu- 
| 2 » irregulitrement , ſans or- 
dre. 

To ings confuſedly, voir les 
choſes confuſement, 

CONFESION , Subſt. (or diſorder) 
confuſion, deſordre , 
renverſembnt , bouleverſement , dans le 
propre & dans le figure, | 
. CF Confuſion (or shame) confuſion, 
honte, trouble, embarras, qui paroit 
ſur le viſage. 

To bring to confuſion, confondre, 
rendre confus. 

«> Confuſion (or ruin) deſtruction, 
ruine. 

Confutation, S. refutation ,  confu- 
tation. 

To CONFUTE, V. A. (to combate 
or anſwer) refuter , f confuter. 

To confute an opinion, refuter une 
opinion. | ; | 

To confute, (or to baffle a {lan- 
der) ſe purger d'une calomnie, ſe juſli- 


fier. 
| Confuted, Adj. ru, + confute. 
Confn- 


melange confus , 


fu 
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1 Confuting, S. Faction de r Huter, re. 
1 ulation, 

CONGAR, S. F. Conger. | 

CONGE , or CONGEE, S. (leave 
or permiſſion) licence, permiſſion. 
= To CONGEAL, V. A. congeler, for- 
. mer en manitre de glace, faire prendre. 
"2 To congeal , V. N. ſe congeler, ſe 
> prendre, 7 Former en maniere de glace. 
248 Cogealed , Adj. congele. 

„ . Congealing , S. Faction de congeler, 
7-4 ou de fe congeler ; congelation. 

4 CONGEALABLE, Adj. Tout ce 
5 qui d'un état fluide peut paſſer a un 
etat de conſiſtence & de lolidité, con- 
gelable. 

CONGEE, S. (or bow) reverence, 
ſaluade, action de ſuluer. 

He made me a great congee, il ms 
Fait une grande reverence, ou une gran- 
de ſaluade, 

U CONGEE D'ESLIRE , (a law- 
term, which ſignifies the King's per. 
miſſion to a Dean and Chapter to chuſe 
a Bishop) conge dI'&ire, permiſſion di 
Roi au Doyen & au Chapitre d'élire 
un Eveque. 

TO CONGEE, V. N. (or bow) to 
one, ſaluer quelqu'un, lui faire une re- 
verence. 

CONGELATION, S. (from to con- 
geal) congelation. 

CON GENIAL, Adj. (of the ſame 
kind) de meme genre, ou de meme es. 
pece; de meme genie. 

Congeniality , S. (likeneſs of genius) 
reſſemblance, ou rapport de genie, 

CONGENITURE, S. (two or more 
3 perſons or things being born or pro. 
i 2 duced at the ſame time) naiſance con- 

x temporaine, Pour ce qui eſt de geniture 
| {2 ; — eſt Francois, mais vieux & hors 
| ufage 


A ge. 
| Ib CONGEON, S. (or dwarf) un Vuin, 
3 un Nabot. 
3 CONGER, S. (a fort of fish) un 
NH congre , forte de poiſſon. 
Df CONGESTION , S. (or heap ) 
tas, monceau, amas , aſſemblage. 
D + To CONGLATIATE, v. N. 
2 freeze together) /e geler, ſe conge- 
r 


D To CONGLUTINATE, V. A. 
(to glue or join together) coler , join- 
dre, unir enſemble, aſſembler , lier. 
Il ſe dit dans le propre & dans le fi- 
gureé. 

To conglutinate, V. N. ſe coler, ſe 
prendre, 12 Joindre, v unir enſemble, 

Conglutinated, Adj. cold, pris, joint, 
uni enſembie. 

To CONGRATULATE, V. A. (to 
rejoice with one for his good fortune) 
congratuler , fliciter , faite compliment 
a quelqu'un {ur un bonheur qui lui eſt 
arrive ; (congratuler , vieillit. 

I come to congratulate you upon your 
happy marriage, je viens vous feliciter 
de votre beureux mariage. 

Congratulated , Adj. congratule , Fe. 
li:ite, complimente, 
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compliment, qu'on fait à quelqu'un ſur 


lon bonheur. 

To CONGREGATE , V. A. (or 
gather together) aſſembler, amajſer , 
convoquer , mener en un meme lieu. 

Congregated , Adj. aſſembiè, amaſſe, 
convoque, h 

Cengregation, S. aſſemblee, congre- 
gation, 

The tabernacle of the congre- 
gation , le tabernacle d'aſſiguation. 

Congregational, Adj. qui regarde une 
aſſemble: , ou une congregation. 

CONGREES, S. (er meeting) con- 
gres, conference, pourparler, entrevut, 
abouchement. 

0X Congreſs (or encounter) rencon- 
tre, combat, choc, melee, attaque. 

A congrels (or ſociety) of book» 
ſellers , une ſocitt?, une cotterie de li- 
hraires; dans ce ſens il faut prononcer , 
Congre, 

CONGRUENCE, S. (or conformity) 
rapport , confor mite, 

CONGRUENT, Adj. (or conforma- 
ble) conforme, qui a du rapport, qui 
a de la confor;vite; prepre, conve- 
nable. 

CONGRUITY, 7. Congruence. 

CONGRUOUS, F. Congruent. 

CONGY. F. Congee. 

CONIiCAL , or CONICK, Adj. (a 
mathematical term from cone) conique, 
qui a la figure d'un cone, terme de Ma- 
thematique, 

CONIE, L. Cony. 

CONJECTURAL , Adj. (all made 
up of conjectures) conjectural, qui eſt 
tout de conjectures, qui n'a que des 
conjectures. 

Phylick is a very conjectural ſcience , 
la medeciue eſt une ſcience fort conjectu- 
rale. 

Conjecturally, Adv. par conjecture. 

CONJECTURE, S. (or gueſs) con- 
jecture, ſoupgon; opinion appuyee ſur 
des ſignes obſcurs & douteux. 

A true (or falſe) conje&ture, une con- 
jecture vraie, ou fauſſe. 

To go upon conjectures, ſe fonder 
ſur des conjectures. 

To CONJECTURE, V. A. (or gueſs) 
conjecturer, augurer, deviner, prevoir 
par des conjectures. | 

To conjecture one thing from ano- 
ther, conjecturer une choſe dune autre. 

What do you conjecture from thence ? 
que conjecturez-vous de la? 

Conjectured, Adj. conjedture. 

Conjecturer, S. celui, ou celle qui 
conjecture, devin, devinereſſe. 

Conjecturing, S. (or gueſſing) Pac- 
tion de cenjecturer, conjecture ; &c. . 
To conjecture. 

To CONJOBBLE , V. A. parler, 
Sentretenir , diſccurir. 

What would you think of a prime 
Miniſter that should conjobble matters 
of tate with tumblers and buffoons? 
quel qugement feriez-vous d'un Miniſtre 
d' etut qui Sentretientdroit ſur les affai- 


Congratulation , 8. corgratulatioz , 


Part, II. 


res de politique, avec des baladins & des 
bouffons ? |; 
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To CONJOIN, V. A. Cor join to- 
ge her) conj oindre, ou joindie, lier en- 
ſemble, A 

Conjoined , Adj. conjoint, joint. 

+ CONISANCE, F. Cogniſance. 

CON JUGAL, Adj. (or belonging to 
man and wife) conjugal , qui eft de 
mari & de femme, qui regarde le ma- 
riage. 


To CONJUGATE, verb Ad con- 


Juguer. 


Ex. To conjugate a verb, comuguer 
un der he. 

Conjugated , Adj. confugune. 

Conjugatiag , S. action de conju- 
guer. 

Conjugation, S. conjugaiſon , la ma- 
niere de conjuguer. 

CONJUNCTION, S. (or union) con- 
jonction, liaiſou, jonction, union, lien, 
attache, 

Conjunction (a term of Gram- 
mar) conjonction, conjondtive, une des 
parties d'oraiſon. 

Conjunctive, Adj. conjonctiy. 

Ex. The conjunctive (or ſubjunctive) 
mood of a verb, le mode con onctif (ou 
ſubijonctif) d'un verbe. a 

Conjunctly , Adv. conjointement. 

Conjuncture, S. (or junctute) con- 
joncture, certaine rencontre bonne, oz 
mauvaiſe dans les affaires. 

In this conjuncture of affairs, dans 
cette conjoncture, dans ['ttat on /ont les 
choſes. 

CONJURATION, Subſt. (oy conſpi- 
racy) conjuration , conjp:ratizn , complot, 
ligue ſecrette , cabale ; parti de plulicurs 
perſonnes unies enſemble. 

X> Conjuration (or conjuring) chay- 
me , enchantement. : 

To raiſe up devils by conjuration , 
Evoquer les demons par les charmes, 

To CON,JURE, V. A. (or earneſtly 
entreat) conjurer , prier, ſupptier hum- 
blement. 

To conjure, or to conjure up 
ſpirits, &v2quer les ames des morts , les 


— 


Faire venir. 


To conjure down ſpirits , chaſer les 
eſprits. 

Lo conjure, as prieſts do, exor- 
ciſer. 8 
To conjure, Neut. (or conſpire 
ogether) conjurer , conſbirer, comploi- 
ter, cabaler , ſe liguer. 

Conjured , Adj. conjfrurd, &. V. To 
conjure. 

Conjured up, que 

Conjured down , chaſe, 

Conjurer, S. un ſorcier, un enchan- 
teur, un magicien, 

Conjuring , S. ſercelerie, enchante- 
ment, charme. ink 

A conjuring up of ſpirits , vo- 
cation des ames des morts. ; 

A conjuring book, un grimozre , 
livre de Vevocation des morts. 

To CONN, V. A. recorder , appren- 
dre, apprendre par cœur. ; 

T 0 — 1 leſſon (to get it with- 
out book) recorder ſa legon , apprendre 


ſa legon 1 cœur. Go 
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To conn (or to ſtrike one) frap- 
per quelqu"un, 

To conn one thanks, remercier 
queiqu'un , lui rendre graces. 

CONNATE, Adj. ( born together ) 
nes enſemble. 

CON NATURAL, Adj. (natural to 
many) naturel d pluſieurs perſonnes , ou 
ſeulement, naturel. 

To CONNECT, V. A. (to tie or 
join together) lier, joindre. 

Ex. To connect the ſeveral parts 
of an ingenious compoſition, Her, join- 
dre les diverſes parties d'un ouvrage d'es- 
prit , en faive la connexion, 

Connected, Adj. lis, joint, uni, at- 
tache, 

Your intereſts are inſeparably con- 
neted with mine, vos int&its ſont 
inſeparublement unis ou attachts aux 
miens. 

Connecting, S. action de lier, &c. 
tonne xton. 

CONNED, Adj. (from to conn) re- 
eorde, appris, &c. V. To conn. 

CONNEXION, S. (or hanging toge- 
ther) connexion, connexite, liaiſon , p 
te, conſequence. | 

There is no manner of connexion, 
# n'y a aucune connexion. 

CONNEXITY, S. (relation) conne- 
xire , ce par quoi une choſe a rapport 
a une autre, | 

To CONNIVE (or wink) at, V. A. 
toler er, couniver , fermer les yeux d 
qurlque choſe, faire ſemblant de ne la 
pas voir. 

Connived at, Adj. teler“, & quoi Pon 
ferme, ou Pon a fermè, les yeux. 

Connivence, S. (or winking at) con- 
ni vence, tolerance. 

Conniving , S. Faction de conniver , 
de tolerer, ou de Fermer les yeux à quel- 
que choſe, connivence. 

CONNUBIAL, Adj. (or conjugal ) 
ecnjugal, de mariage. 

To CONNUDATE , V. A. (to ſtrip, 
make bare or naked) depouiller , dinuer , 
mettre à nud; mais denuer ne fe dit 
qu'au figure : on ma denue de tout, 

To CONQUER , V. A. (or ſubdue) 
conqutrir , vaincre, ſubjuguer , aſſujet- 
tir, dompter, ſoumettre. 

Conquered, Adj conquis, vaincu, 
 ſubjugut, aſſujetti , ſoumis. 

Conquering , S. conqutte, ou Faction 
de conquterir , V. To conquer. 

Conqueror, S. un conquerant , un 
vainqueur. 

CONQUEST, S. conqutte , vicloire, 
tout ce qu'on a conquis par les armes 
ſur ſes ennemis. 

It is a great conqueſt , eſt une gran- 
de conquete. 

There is no conqueſt like that ofour 
ownſelves , la plus grande vicfoire eft 
celle que wous remportons ſur nous-m#- 
mes. 

CONSANGUINITY , S. (or kindred 
by blood) conſanguinits , parent, pro- 
xi mit de ſang. 

CONSCIENCE, S. la conſcience, te- 
moignage de la raiſon 3 interieur eclairs 


CON 


low tes lumitres de la raiſon qui eft notre 
Juge. . ; 

' 0F Conſcience (or ſcruple of conſci- 
ence) conſcience, ſcrupule , ou difficulte 
2 ſent à faire ou à dire quelque cho- 
e, parce que la raiſon & le bon ſens 
y ſont contraires. 

He makes no conſcience of his word, 
il ne fait pas conſcience de rompre ſa 


xt" „il neſt pas eſclave de ſa pa- 
role. 


He makes a conſcience to lie (or of 
lying) il fait conſcience , il fait ſcrupule 
de mentir. 

1 conſcience, en conſcience , en v. 
rite. 

«> Conſcience (or inward know- 
ledge ) of a thing, la connoiſſance in- 
terieure, le ſentiment ſecret de quelque 
choſe. 

Nothing is more pleaſant than the 
conſcioul: eſs of any duty faithfully dis 
charged, zl n'y a rien de fs agreable que 
le ſentiment interieur de S'ttre fidellement 
acquitte de quelque devoir. | 

0 To diſcharge one's conſcience , 
agir conſcienticuſement. 

Tender conſciences, les infirmes, 
les efprits ſcerupuleux , ou Ffoibles , qui 
ſont pleins de ſcrupules de conſcience. 

Conſcienced, Adj, 

Ex. Tender conſcienced , un eſprit 
foible , ou ſcrupuleux. 

Conſcientious, Adj. (or juſt) conſcien- 
tieux , raiſonnable, equitable , qui ſe met 
a la raiſon , qui a de la conſcience, qui 
ne voudroit point faire tort d perſonne. 

Of or for a tradeſman, he is as conſcien- 
tious as can be , pour un marchand, 
- eſt auſſi conſcientieus qu'on le peut 
tre. 

Conſcientiouſly , Adv. conſcientieuſe- 
ment , raiſonnablement, 


Conlcientiouſnels , S. bonne con- 


ſcience, 

A ſtrict conſcientiouſneſs, une con- 
ſcience ſcrupuleuſe. 

CONSCIONABLE , Adj. F. Con- 
ſcientious. 


Conſcionable (or reaſonable) rai- 
Sonnable , Equitable, juſte , en parlant 
des choſes. 

Conſcionableneſs, S. V. Conſcien- 
tioulneſs. 

«>> Conſcionableneſs, (juſtice) juſti- 
ce, Equite. 

Conſcionably , Adv. conſcientieuſe- 
ment , raiſounablement , Equitablement. 

CONSCIOUS, Adj. qui ſait une cho- 
ſe, qui en eſt int6rieurement perſuade, 
ou bien, t&noin de 1 choſe. 

I am conſcious of it, Je le ſai bien. 

To be conſcious of one's guilt, /a- 
voir qu'on fait mal, ſe ſentir coupable 
d'un crime, ttre ptnttre de ſon crime. 
So many had been made con- 
ſcious to the deſign , le deſſein avoit et 
communiqus d tant de gens, 
Conſciouſneſs, S. ſentiment interieur , 
connoiſſance inttrieure qu'on a d'une 
choſe. 
I shall ever be happy in the con- 


| 


ſeiouſneſs of my virtue, je ſerai tou- | ſon conſentement , approuve, 


CON 


fours heureux dans le ſentiment interieur 
de ua vertu. 

To CONSECRATE, V. A. (to ap- 
point to an holy uſe) conſucrer, ſa- 
erer, dedier , ou devoutr d un uſage 
ſaint. 

Io conſecrate (to pronounce the 
facramental words) conſacrer, pronon- 
cer les paroles ſacramentales, 

XK To conſecrate (or offer up) a 
thing to one, conſacrer , offrir , ddier 
quelque choſe q quelqu'un, | 
_ * To conlecrate (to give immorta- 
lity) conſucrer, immortaliſer , rendre 
immortel, h 


Exemples. 


To conſecrate a church , conſucrer 
une (gliſe, en faire la dedicace. 

To conſecrate a Bishop, ſacrer un Eve- 
que. 
To conſecrate the bread and wine in 
the euchariſt , conſacrer le pain & le 
vin dans le ſacrement de Peuchariſtie. 

To conſecrate a man's memory to 
poſterity , conſucrer la mtmoire de quel- 
qu'un a la peſterit“, rendre ſon nom im- 
mortel. 

Conſecrated, Adj. conſacre , ſucre, 
&c. V. To conſecrate. 

Conſecration, S. conſecration , dedi- 
cace , ſacre. 

The conſeeration of a church, la con- 
ſecration , la dedicace d une egliſe. 

The conſeeration of the bread 
and wine, la conſtcration du pain & du 
Vin. 

The conſecration of a Bishop, le ſa- 
cre d'un Evtque. 

CONSECTARY, S. (an additional 
inference) une verit qui ſuit d'une autre 
qu'on a dia prouute, une conſequence , 
un corollaire. 5 

Conſecutive, Adj. (following or ſuc- 
ceeding, it is always faid of things, 
not of perſons) conſecutif, qui ſuit im- 
midiate ment un autre. Il ne fe dit que 
des choſes, & non pas des perſonnes. 

CONSENT , S. (or approbation ) 
conſentement, approbation , aveu , ac- 
| quieſcement, 


ner ſon conſentement à quelqu un, acquies- 
cer a ce qu'il demande. 

To get a man's conſent , obtenir le 
conſentement de quelqu'un , le faire ac- 
quieſcer q ce qu'on lui demande. 

To CONSENT to , V. N. (or to 
agree) conſentir, donner ſon conſente- 
ment, donner les mains, acquieſcer , ap- 
prou ver. 

I conſent to it, 7% conſens, jen ſuis 
content, je le veux bien, jy donne les 
mains, je ne m'y oppoſe pas. 

Conſentaneous, Adj. (or agreeable) 
conforme, convenable. 

his is not at all conſentaneous to 
the word of-God, ceci neſt point du 
tout conforme @ la parole de Dieu. 
Conſented to, Adj. (from to con- 
ſent) à quoi Pon a conſenti , ou donne 


Couſe 


To give a man one's conſent , don- | 
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Conſentient, 7”. Conſenting, Adj. 


CON 


| To conſerve fruits, faire des con- 


Conſenting , S. conſentement , ou Pac- ſerves de fruits, confire. 


tion de conſentir , V. To conſent. 


Conſerved, Adj. conſerve , dont on a 


Conſenting , Adj. conſentant , qui con- fait une conſerve , confit , &c. 


ent, qui le veut bien. 

CONSECUTIVE , Adj. (followin 
or proceeding from ſome other thing 
conſtceutif , qui ſuit , qui coule d'un cer- 
tain principe; Sil y a diverſité de ſe- 
xes, parmi les Dieux , quid ſequatur 
videtis, dit Ciceron. 

CONSEQUENCE, S. (or inference) 
conſequence , ſuite , tout ce qui reſulte 
de quelque action, ou de quelque 
chols. : 

&> Conſequence (or importance) 
conſeguence, importance, con/uderation. 


Exemples, 


To draw a concluſion by a neceſſary 
conſequence, tirer une concluſion par 
une conſtquence , ou une ſuite neceſuire, 

A thing of no conſequence , une cho- 
ſe de peu de conſequence , une choſe de 
neant. : 

A thing of dangerous conſequence , 
une choſe de dangereuſe conſequence, 

«2 By conſequence , par conſequent , 
conſtquemment , par une faite neceſſaire, 

Conſequent, S. (that which follows 
upon ſome other thing) ſite, conſe- 
guence, ce qui ſuit de quelque choſe. 

Conſequent, Adj. qui ſuit, qui Ven- 
Suit , qu'on infere 5 qui eſt une conſe- 
quence, ou une ſuite de quelque autre 
cheſe. 

Conſequent, or conſequential, Adj. 

Ex. His ſentences and obſervations 
are all weighty, conſequential, and ap- 
polite , toutes ſes reflexions, & toutes 
ſes obſervations ſont ſolides , juſtes, & 
dq propos. 

Conſequentially , or conſequently , 
Adv. par conſequent , conſtquemment , 
par une ſuite neceſſaire. 

CONSERVABLE, Adj. (that may 
be preſerved or kept eaſily) ce qu'on 
2 conſerver ſain & ſauf , conſer- 
vable. 

CONSERVATION, S. (guard, de- 
fence, protection) conſervation , defen- 
ſe. garde, protection. | 

The Lord Mayor of London holds 
once a year his court of conſervation, 
or conſervancy for the river of Thames; 
le Lerd Maire de Londres tient une fois 
Pan ſa conr pour la viſite & la conſerva: 
tion de ia rivitre de la Tumiſe. 

Conſervator, S. conſervateur , defen- 
ſeur, protecteur. Nous diſons auſſi con- 
ſervatrice. 

CONSERVATORY,, S. (a ſtore- 
houſe, or place to keep things, as in 
3 un conſervatoixe. 

CONSERVE, S. conſerve, ſorte de 
confitures, qui ſont faites de ſucre, & 
de pare de fleurs. 

Conſerve of roſes, conſerves de roſes, 

To CONSERVE, V. A. (to preſer- 


ve and krep) conſerver , garder avec 
ſein , preſerver. 


| Conſerver, S. celui ou celle qui fait 
des conſerves. 

Conſerving, S. conſervation ou Pac. 
tion de conſerver, &c. 

&> Conſerving, Faction de faire des 
conſerves, ou de confire. 

To CONSIDER, V. A. to conſider 
or, Neut. (to think upon or to take 
notice of) confiderer, examiner, avoir 
&gard, regarder de pres , mediter , pen- 
fer, Pager, aviſer d quelque choſe , en 


prendre conuoiſſunce, y faire reflexion , 
la contempley. 


To conſider of a thing thoroughly, 
examiner bien une choſe , y rè der, la 
rouler dans ſon eſbrit. 

To conſider every thing leiſurely, 
conſidt rer chaque choſe d loiſir. 

Conſider what you do, vegardes bien 
ce que vous faites, ſongez ou penſez y 
bien, 

Conſider my preſent condition, ayez 
egard à Petat oz je me trouve. 

I muſt take time to conſider of it, 
il faut que je prenne du tems pour y avi- 
ſer , pour y faire reflexion , ou pour y 
ſonger. 

To conlider (or remember a thing) 
ſe repreſenter , quelque choſe , la repaſſer 
ou la retracer dans ſon eſþrit, 

&> To conſider (or acknowledge) 
reconnoitre, recompenſer, avoir ard. 


reconnoitrai, je vous en ſerai reconnois- 
' ſant , Ze vous en temoignerai de la re- 
connoiſſance. 

| I shall conſider your pains, J'auỹ⁴ ¹ 
tgard d vos peines, 

&> To conſider (or regard) one, 
| confiderer quelqu'un , Peſtimer , avoir des 
' Cards pour lui, le menager. 

Conſiderable, Adj. confiderable, qui 
2 d'ttre confidirsE, remarquable , 

rand, 

: The fatigues I underwent ſoon made 
a conſiderable change in my health, 
les fatigues que Jeſſuyois firent bien-tot 
une grande alteration d ma ſante ; ou al- 
tererent beaucoup ma ſante, 

| Conſiderably, Adv. (or much) confe- 
derablement, d'une maniere confiderable, 
fort, beaucoup , viſiblement. 
Conſiderate, Adj. (or diſcreet) dis- 
cret , ſage, prudent, circonſpect, judi- 
cieux , bien aviſe. 

He is a very conſiderate man, eſt 
un homme extiremement ſage, qui fait les 
choſes avec poids & meſure. 

Conſiderately, Adv. (er adviſedly) 
avec reflexion , ſagement, avec prudence, 
prudemmers , Judicieuſement, murement, 
aVec Circonſpection, 

Confiderateneſs, S. confederation, pru- 
dence, diſcretion , circonſbection, refle- 
ion, attention, | 

Conſideration , S. (er bethinking 
one's ſelf) conſideration, reflexion , at- 
_— 


«> Conſideration (or reaſon moving) 


I shall conſider you for it, je vous 
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conſideration, out, raiſon, cauſe, mo- 
tif, olyet. 

&> Conſideration (cr regard) cgard, 
confideration. 

C Conlideration (or requital) pre- 
ſent , recompenſe, reconnoiſſance , egard, 


| 


Exemples. 


The conſideration of death, la con- 
fideration de la mort. 


ration, faire une choſe ſars aucune con- 
ſideration , la faire incor fiderement , ſans 
penſer d ce qu'on fuit, d la wvolte. 

He did it upon a worldly conſidera- 
tion, # Pa fait par une conſideration 
mondaine, ou pour des objets monduins. 

Have a little conſideration of me, 
ayez un peu tgard d moi. 

Is this all your conſideration for my 
pains? eſt-ce ici toute la recompenſe de 
mes peines ? | 

To take a thing into conſidera- 
tion, aviſer , ſonger à quelque choſe. 

While this affair was under con- 
ſideration, pendant qu'on deiibsroit [ur 
cette affaire; pendant qu'on agitoit cette 
affaire. 

Conſiderative, V. Conſiderate. 

Conlidered, Adj. cone, ,,, Ke. I". 
To conſider. | 

This is a thing to be conſide- 
red of, ceci merite bien qu'on y fuſe 
quelque reflexion. 

You shall be conſidered for your 
pains, on aura (gard à vos peins, on 
reconneztra Vos peines. 

Confliderer, S. examinatenr, juge. 

Conſidering , S. action de confiderer, 
&c. V. To conſider. 
| Conſidering, Adj. (full of thougl.t ) 
| pen | 

Xx> Conſidering (thinking or judi- 
cious) judicieux, qui a du jugement , 
prudent, bien avi/e, ſage, circonſpect. 

To have a conſidering head , etre 
judicieux, avoir du jugement, 

* + To put on one's conlidering. cap, 
conſiderer quelque choſe, y penſer atten 
tivement, la rouler dans ſon eſprit , v 
rever. | 

Conſidering, Adv. vn, puis, atten- 
du , eu (gard. 

Conlidering the preſent poſture of 
affairs, vn [tat preſent des aff cires. 

Conſidering that, v# que, attend 

ue. 

: To CONSIGN, V. A. (to make 
over) con/igner , mettre entre les mains 
de quelqu'un. ; 

To conſign one to punishment , Fui- 
re punir quelqu'un. | 

Conſigned, Adj con/igne. 
Couſigning, 8. Faction de conſigner, 
&c. V. To conſign, con/fignation. 

Conſignment, S. (a parcel of goods 
ſent by a merchant to his factor, to 
be ſold for him on commillion) con/t- 
gnation , envoi de marchandiſes a un 
futteur, pour les vendre par common. 


up) 9 tre, ou etre compoſe. 5 


To do a thing without any conſide- 
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* To conſiſt (or together . 
corder , etre lis. * , 


Exemples, 


Our life conſiſts in the union betwixt 
the body and the ſoul, notre wie con- 
te en Punion de [ame avec le corps. 

The French army conſiſts of an 
hundred thouſand men, armer de Fran- 
ce eft, ou eſt compeſee de cent mille 
hon:mes. 

A week conſiſts of ſeven days, la 
Sſemaine eſt compoſte de ſept jours. 

This does not conſiſt with what you 
ſaid before, ceci ne Haccorde pas avec 
ce que Veus ben de dire, ceci dement 
ce que Vous avez deja dit. 

This does 
equity, cect repugne, ou eft contraire 
a Pequite, 

&> It conliſts not with the modeſty 
6f a woman to make preſents to a 
man, la modrſtie ne vent, ou ne ſouf- 
Fre pas que les femmes fuſſent des preſens 
aux h:mmes, 

CONSISTENCE or CONSISTENCY, 
S. (or way of being) confaſtence, ma- 
ritre , ou tat auquel une choſe eſt , ou 
fubſiſte. 

The conſiſtence (or thickneſs of 
liquid things) con/iftence, liaiſon de quel- 
gue chole de liquide. 

* Conliſtence (relation, agreement) 

liaiſon , rapport, convenance, confor- 
mite. . 
Theſe ſtories have no confiſtence to- 
gethec, ces contes n'out aucun rapport 
Pun avec Pautre, ces contes ne $'\accor- 
dent pas. 

CONSISTENT with, Adj. (or agreea- 
ble) qui YVaccorde, qui a de la liaiſon, 
ou du rappert, conforme. 

This is not conſiſtent with equity, 
eeci repugne, ceci eſt contraire, ou op- 
poſe a Peuite, 

e CONSISTENT (plauſible, cohe- 
rent) ſuiui, lid, qui ne ſe diment pas, 
plauſible. 

F made my ſtory as conſiſtent and 
plauſible as I could, je fs mon conte 
210 hien lie qu'il me fut peſfible. 

X> I thought it more conſiſtent with 
prudence , Je crus qu'il qtoit plus de lu 
prudence. 

Let us be confiftent with our- 
ſelves, ne nous contrediſons pas. 

«> Conliſtent (or not fluid) qui a 
4 * con ſiſtence, ferme, qui n'eſt pas 

ui de. 

Conſiſtently, Adv. conſeagnemment 

Ex. To realon conſiſtently, raiſon 
ner conſiguemment. 

Conſiſtorial, Adj. (of, or belonging 


to a conſiſtory) confiſtorial , de conſis- 
toire. 

A conſiſtorial decree, un decret con- 
filorial. 


CONS!STORY, S. (or meeting of 
the Pope and Cardinals) Conſiſtoire 
aſſemblee du Pape & des Cardinaux 
pour les affaires de I'egliſe. 


not conſiſt with 


| 


S en conſonnes, ou conſonantes. 


conformitè, rapport 


CON 


Miniſters and Elders, among the French 
Proteſtants) Con/toire , afſemblee des 
Miniſtres & des Anciens pour les affai- 
res & pour la police des égliſes Refor- 
mees de France. 

To CONSOCIATE, V. A. aſſacier, 

reger, Joindre, unir enſemble. 
o CONSOCIATE, V. N. aſſocier, 
ſe joindre, S unir enſemble, faire ſociit“ 

Conſociated, Adj. aſſocié, joint, uni 
enſemble , aggrege. 

CONSOLABLE, Adj. (that may be 
comforted) qui peut ttre conſole. 

To CONSOLATE, V. A. (to com- 
fort) conſoler, douney de la conſolation , 
ſoulager la douleur de quelqu'un. 

Conſolation, S. (er comfort) conſo- 
lation, ſoulagement. 

Conſolatory, Adj. (or comfortable) 
conſolatoire, conſolant , qui conſole, de 
conſolation. 

To CONSOLIDATE, V. A. (to cloſe, 
or to make whole) con/olider , fermer, 
reuniy, 

To conſolidate a wound, conſolider, 
fermer mne plaie. 

* To conſolidate two bills (to make 
them into one) ñoindre deux projets d'ac- 
te, wen faire qu'un acte. 


fe fermer , ſe rejoindre. 


CON 


If he ſpeaks conſonantly with him. 
felf, il parle ſelon ſes principes. 

CONSORT, S. (or companion) gui 
a une mtme fortune, compagnon, parti- 
cipant , aſſoci, Þ conſort. 

Conſort or rather confert (of mu- 
lick) concert de muſique, /ymphonie,barmo- 
nie, accord de voix, ou d'inſtrumens. 

0&2 Conlort (or great perſon's wife 
epoyſe d'une perſonne de haute qualité, 

co ſorte. 

The King and his Royal conſort, 
le Roi & la Reine ſon epoigſe 
; A conlort ship, vaiſſeau mate- 
ot 

To CONSORT , V. N. (or keep 
company) Vaſſecier, vivre enſemble , ſe 
Frequenter, 

CONSOUND, F. Comfrey. 
Df CONSPERSION,S. J. Sprink- 


ling. 

CONSPICUITY or CONSPICUOUS. 
NESS, S. (the natural plainneſs of a 
thing) P@vidence , Peclat. 

CONSPICUOUS, Adj. (eaſy to be 
ſeen, clear or bright) qui /e woit aiſe- 
ment, Vifible, qui tombe ſous la vt. 

Conſpicuous (remarkable, famous) 
diſtingue , remarquable , illuſtre, appa- 


To conſolidate, V. N. fe conſelider, | rent, conſiderable, 


Conſpicuouſly, Adv. d'une manitre 


Conſolidated, Adj. conſolids, rm, | diftingute , remarquable , illuſtre, &c. 


rejoint, 

The wound is conſolidated, la plaie 
eſt conſolidee , ou fermee. 

05> Conſolidated, (or annexed) con- 
ſolide, reuni. 

Ex. In ſuch a caſe, the property 
and rent are conſolidated to one pos- 
ſeſſor, en ce cas- la, la propritte & la 
rente ſont conſolidees, ou reunies entre 
les mains d'un ſeul poſſeſſeur. 

Conſolidation , S, (or cloſing up) 


CONSPIRACY, S. (or plot) conſbi- 
ration, conjuration , complot. 

Conſpirator, S. (that has had a hand 
in a plot) conſpirateur, conjure, 

To CONSPIRE, V. N. (or to plot) 
conſpirer, com urer, ſe liguer , ſe joindre, 
. Punir de concert pour quelque mechant 
deſſein. 

They conſpired againſt me, ih ont 
confpifs contre moi. 


Io conſpire (or agree together) 


conſolidation, n. g' accorder, concourir, aider 
1 


Conſolidation (or uniting two 
benefices into one) la conionction de 
deux benefices. 

A conſolidation of the property 
and fruits, la. conſolidatian, ou la veu- 
nion de la propriete & de Puſufruit. 

CONSONANCE, S. (or agreement) 
CONVDEnance, 

Conſonance (in mulick ) conſo- 
nance, har monie, ſymphonie , accord. 

Conſonance of words (when two 
words ſound much alike at the end) 
conſonance de mats, rime. 

CONSONANT, Adj. (or agreeable) 
conforme , coavenable, qui a du rap- 
ort. 

CONSONANT, S. conſonne, ou con- 
ſonaute, lettre qui n'a nul ſon delle- 
meme fans le ſecours de quelque 
voyelle. 

etters are either vowels or conſo- 
nants, les lettres ſe diviſent en voyelles 


Conſonant, Adv. ſelon, ſuivant, con- 
furmement. 

To act conſonant to reaſon, agir /e. 
lon ta raiſon, 


Conſonantly, Adv. (or agreeably) 


&> Conliftory (or meeting of the  confarmbnent , fuivant ; felon, 


a faire reuſ/ir , agir de concert, pour 
quelque action louable. 

All things conſpire to his advance- 
ment, tout concourt @ ſon Etvation, 
Conſpired againſt, Adj. contre qui 
Pon a conſpire, &c. V. To conſpire. 

Conſpiring, S. conſpiration , ou Pac- 
tion de conſbirer, &c. V. To con- 


ling. 

CONSTABLE, S. (or petty conſta- 
ble in a patish) commiſſaire du quartier, 

&> Conſtable of the Tower of Lon- 
ow „ Gouverneur de la Tour de Lon- 

es. 

> Conſtable of Dover caſtle, Gon- 
verneur, ou Chitelain du chiteau de 
Dowvre. 

* + To out-run the conſtable (or to 
ſpend beyond one's eſtate) faire une 
dipenſe au de ld de ſes revenus, 

Conſtableship, S. la charge de com- 
mi ſſaire du quartier; de gouverneur de 
la tour , &c. 

Conſtancy, S. (or perſeverance) con- 
ſtance, perſevèrunce. 

Conſtancy (or reſoluteneſs) con- 


Lance, Fermetl. 


Con- 
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8 
> Conſtancy in acting, conſtance, ge &> Conſtitution (or temper) of th R 


CON 


li“ Tawe, ou d'eſprit, une conduite &gale. body, complexion , temperament , con- 


ſolute) conſtant , Ferme, inebranlable, 


(ſtedfaſt or re- titution. 


Conſtitution (or diſpoſition) con- 


Conſtant, (or laſting) continuel, Mtitution, tat, diſpoſition. 


durable , permanent, qui continue, qui 
perſtoere , qui ne ceſſe point. 

Conſtant (er even) conſtant, uni, 
gal, qui eſt toujours le meme, ; 

Ex. He is a very conſtant lover, 
ceſt un amant fort conſtant, 

To be. conſtant in one's reſolution , 
ttre conſtant, ou ferme dans ſa reſolu- 
tion. 

A conſtant rain, une pluie continuelle 
qui ne ceſſe point. : 

A conſtant report, un bruit qui con- 
tinuè. 

Conſtant age, age de con ſiſtence. 

a> Conſtant (ſure, or certain) con- 
ſtant , ſur, certain, aſſure. 

It is conſtant , i eſt conſtant, eſt 
une choſe conſtaute. 

To be conſtant to one, etre fi- 
delle & quelqu'un, Sattacher d lui, ne 
Pabandonner point, ſoutenir toujours ſes 
interets, 

12 He is a conſtant cuſtomer to me, 
eſt une de mes pratiques, ou c'eſt un 
de mes chalands. 

Let it be our conſtant endea- 
vour to do what he commands us, 
efforgons nous toujours de faire ce qu'il 
nous communde. 

Conſtantly, Adv. (ſteadily, with con- 
ſtancy, Cc.) conſtamment , reſolument, 
fermement, avec une reſolution conſtante. 

«> Conſtantly. (or continually) con- 
ſtamment , reglement, toujours, conti- 
nuellement, ſans manquer. 

To CONSTELLATE, V. N. (or 
mike a conſtellation ) /e former en con- 
ſtellation, faire une conſtellation. 

Conſtellation , S, (a company of ſtars) 
conſtellat ion. 

To CON STER, 7. To conſtrue. 

CONSTERNATION, S. (er great 
fright) conſternation , terreur ,j frayeur, 
tpouvante , abattement de courage. 

To CONSTIPATE, V. A. (or bind) 


conſtiper , reſſerrer le ventre. 


To CONSTRAIN, V. A. (to for- 
ce or compel) contraindre, forcer, ty- 
ranniſer, obliger par Force ou par nt6- 
c://ite, faire violence. 

&> To conſtrain (or keep in) V. To 
reſtrain. | 

Conſtrained, Adj. contraint , Force, 
oblige — Force, ou par necelſite. 

Conſtrainedly, Adv. (or by conſtraint) 
pay force, par contrainte, @ contre- 
cœur. 

Conſtraining, S. Faction de contrain- 
dre, de forcer, ou d'ohliger, V. To 
conſtrain. 

CONSTRAINT, S. (or compulſion) 
contrainte, violence , necelſité. 

&> Conſtraint (violence) contrainte, 
gene, peine, qu'on a à faire, on à ne 
pas faire quelque choſe. 

CONSTRICTION, (the forcing the 
parts of a body cloler together) con- 
ſtriction, veſſerrement qui ſe fait par 
force & par art. 

CONSTRUCTION, S. (in building) 
conſtruction , bitiment , Edifice. 

&> Conftruction (in Grammar) con- 


Pordre de la ſyntaxe. 

Conſttuction (interpretation or ſen- 
ſe) interpretation, ſens, explication , 
dans le figure, 

To make the beſt conſtruRion of (to 
put the beſt conſtruction upon) a thing, 
donner un ſens favorable & quelque choſe. 

Mrs Stuart, to obviate the ill con- 
ſtruction that might be put on the laſt 


voulant prevenir les mauvais tours qu on 
pourroit donner d Paventure de la nuit 
precedente. 

Conſtructive, Adj. qui ſe peut con- 
ſtruire. 

Conſtructiveneſs, S. [at d'une choſe, 
entant quelle ſe peut conſtruire. 


To CONSTRUE, V. A. conſtruire, 


Faire la conſtruction, placer, arranger 


Conſtipated, Adj. (or bound) conſti- ſelon Pordre de la ſyntaxe. 


ps, reſſerre. 
Conſtipation, S. (or tacking cloſe 


together) Taction de reſſerrer , de pres- | 


ſer ; Ou bien, conſtipation, en termes 
de Medecine. | 
CONSTITUENT, S. (he that ap- 


points an agent to act for him) com- 


met tant. 


CONSTITUENT, Adj. qui conſtituë, 


qui compoſe , qui fait partie d'un tout. | 


To CONSTITUTE, V. A. (or ap- 
point) conſtituer, etublir, mettre, nom- 
mer, placer. 

Conſtituted, Adj. conſtitus, ctabli, 
mis, nom m, place. | 

Conſtituting, S. conſtitution, ctablis- 
ſement, &c. Vattion de conſtituer, ou 
d'&tublir, &c. V. To conſtitute. 


Conſtrued, Adj. conſtruit, place, ar- 
range. 
Conſtruing, S. conſtruction, ou Pac- 
tion de conſtruire. 

CONSUBSTANTIAL, Adj. (a term 
of Divinity; that is, of the ſame ſub- 
ſtance) conſubſtantiel, cotſentiel, qui eſt 
I = la mime ſubſaxce : termes de Theo- 
ogie. 
CONSUBSTANTIATION,, S. (that 
is, the mixture or union of two ſub- 
ſtances) conſubſtantiation, le melange, 
ou Vunion de deux ſubitances. 

CONSUL, S. (a ſovereign magiſtrate 
in old Rome) Conſul, magiitcat ſou- 
verain de Paacienne Rome. 

&> Conſul for merchants (a Reſident 
for affairs relating to commerce and 


Conſtitution, S. (or ſettlement) con- 
flitution,, loi, reglement , ordonnance , 
police, inſtitution. 


— pour les affaires qui regardent le 


negoce. 


ſtruction, arrangement des mots ſelon | 


night's adventure, Aademoiſelle Stuart, 


trade) Conſul pour les marchands, Reli- | 


CON 


Conſular, Adj. con ſilaire. 
The conſular dignity, la dignité con- 


157 


ſulaire , ou ”— de Conſul. 


Conſular, S. (one that has been a 
Conſul) an homme conſulaire , qui a été 
conſul. 

Conſulship, S. conſulat, dignité, ou 
charge de Conſul. 

CONSULT, S. conſulte, deliberation, 
conſeil. 

The King's evidence was produ- 
ced againſt him for conſults at ſeveral 
places againſt the King's life, on lui 
confronta les tèmoins du Roi qui depo- 
ſoient qu'il S ctoit trouve d pluſieurs con- 
ſeils contre la * 7, 208" de ſa Maojeſte. 

To CONSULT, V. A. (or to ask 
advice) conſulter, demandey avis, pren- 
dre conſeil. 

&> To conſult (or take care of) 
one's intereſt , avoir ſoin de quelqu'un , 
menager ſes interets, procurer ſes auvan- 
tages, regurder ou avoir tgard d ſes in- 
terets. - 

I have conſulted the benefit of the 
publick, je me ſuis propeſe , j'ai regar- 
de, J'ai eu en vue Putilits du public. 

To conſult, V. N. (to adviſe toge- 
ther) conſulter, deliberer. 

Conſultation, S. conſulte , delibtra- 
tion, conſeil. 

A conſultation of Phyſicians, une 
conſultation des Melecins, 

Conſulted of, Adj. conſults, delibere. 

Conſulter, S. qui conſulte, qui deman- 
de conſeil. . 

Conſulting, S. Padtion de demander 
conſeil, &c. P. To conſult , conſulte, 
deliberation, conſeil. | 

Conſumable, Adj. (that may be con- 
ſumed) qui peut ere conſumes. 

To CONSUME, V. A. (to waſte) 
conſumer , dilliper, uſer, on bien, per- 
dre, rumer, detruire, antantir. 

To conſume commodities, conſumer 
des denrees. 

Time. conſumes all things, le tems 
oonſume, e tems detruit toutes choſes. 

He has conſumed (or ſquandered 
away) his eſtate, i a conſume, il a 
di//ips ſon bien. 

Study conſumes a man's ſtrength , 
Petuie conſume, ou rutae les forces. 

To confume away, V. N. fe conſu- 
mer. 

He conſumes away with grief, 11 
ſe conſume d'ennui. 

Conſumed, Adj. conſume, diſſipè, 
ruine, detruit, aneanti. 

Conſumer, S. qui conſume , qui dili- 
pe, deſtructeur. 

Conſuming, S. Paction de conſumer, 
Ce. L. To conſume, conſomption, con- 
ſommation. 

Conſuming, Adj. conſumant. 

God is a conſuming fire,, Dieu eft un 
Feu conſumant. 

CONSUMMATE, Adj. (or accom- 
plished) con/amme, accompli, parfait, 
fint , acheve | 
He is a man of conſummate. prudence, 


| 


c'eſt un homme d'une prudence conſom- 
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To CONSUMMATE, V. A. (or to 
perfect) conſommer , accomplir, achever, 
perfictionner, mettre dans ſa dernitre 
perfection, terminer, 

Conſummated, Adj. conſomme, accom- 
pli , acheve, fini , termine, 

The marriage is conſummated , e 
mariage eſt conſomme, 

Conſummating or Conſummation , 
Subſt, conſommation , accompliſſement , 
achtvement, perfection, * la flex niere 
main o& Pon met d un ouvrage. 

- Conſumption, S. (from to conſume) 
conſomption , conſommation , degat , dis- 


ſfipation. 


A conſumption of commodities, con- 
Sommation de denre&s ; mais la conſomp- 
tion eſt une maladie mortelle. 

Conſumption (a diſeaſe) con- 
ſomption, maladie de langueur , eſpece 
de phtiſie, ou de pulmonie, maladie 
qui defleche le corps. 

To be troubled with a conſumption, 
to be in a conſumption, avoir la con- 
ſomption, ou la pulmonie, etre pulmo- 
nique. | 

Conſumptive, Adj. (that is in a con- 
ſumption) qui a la conſomption , pul- 
monique , malade du poumon , ttique. 

CONTACT, S. (or touch) contact, 
terme dogmatique , Pattouchement , le 
toucher, le tact. 

CONTAGION, S. (er catching evil) 
infection, contagion , peſte, maladie 
qui ſe communi que. 

Contagious, Adj. contagieux , peſti- 
lentiel, peſtilent , qui ſe donne, qui ſe 
Communique. 

A contagious diſeaſe , maladie conta- 
gieuſe, 

Contagiouſneſs, S. qualité contagieuſe, 
contagion. 

To CONTAIN, V. A. (to hold, 
or comprehend) contenir, tenir , com. 
prendre, renfermer , embraſſer. 

That church contains three thouſand 
ſouls , cette egliſe contient trois mille 
ames. 

This contains a quart, ceci tient une 
pinte de Paris. 

To contain (or keep in) conte- 
nir, retenir, r(primer , moderer, arre- 
ter, mettre des bornes. 

To contain one's ſelf, ſe conteniy , 
Sempecher de faire quelque choſe, ſe mo- 
derer, ſe temperer , ſe commander. 

. To contain the people in their duty, 
contenir le peuple duns le devoir. 

To contain one's anger, retenir, re 
primer ſa colere. 

Contained, Adj. contenu, &c. V. 
To contain. ; 

Containing, S. Faction de contenir, 
&c. V. To contain. 

To CONTAMINATE, V. A. (or 
defile) ſouiller . F contaminer, 

Contaminated, Adj. ſouile, ꝓ conta- 
mine, 

Contamination , S. ſouifure, Þ con- 
tamination. 


To CONTEMN, V. A. (er deſpiſe) 


mepriſer , ſe ſcucier peu, dedaigner, “. 


CON 


gliger, rejetter, ſe moquer , en parlant 
des chaſes & des perſonnes. _ 

Contemned, Adj. mepriſe, &c. V. 
The verb. 

Contemner, S. celui ou celle qui me- 
priſe, &c. + Contempteur des ditux, 
dans Virgile , eſt pottique. 

Contemning, S. mepris, ou Faction 
de mepriſer , &c. V. To contemn. 

To CONTEMPLATE, V. A. (or 
behold) contempler , confiderer , fptcuter, 
enviſager, regarder avec une profonde 
attention. 1 is 

Contemplated, Adj. conte con- 
ider“, &c. 82247 

Contemplation, S. contemplation, at- 
tachement de Peſprit , qui conſidere 
quelque chole ; Hexion, attention, me. 
ditation , con/ideration , out, regard, 
ſpeculation, 
| Contemplative , Adj. contemplatif , 
ſpeculatif, adonne d la contemplation, 
qui eft dans la ſpeculation, 

Contemplatively, Adv. par contem- 
plation, ou par fpeculation, 

Contemplator, S. contemplateur, ſþe- 
culatif, celui qui contemple le ciel, les 
aſtres , &c. 

CONTEMPORARY, or COTEM- 
PORARY, S. (of the ſame time and 
ſtanding) contemporain, qui a vècn au 
meme tems qu'un autre, 

CONTEMPT, S. (from to contemn) 
mepris , dedain. 

To fall under a general contempt, 
devenir Polyet du mepris de tout le 
monde. 

The contempt of the court, 
contumace, defaut 3 termes de chi- 
cane. 

CONTEMPTIBLE, Adj. contempti- 
ble, vil, mepriſable, de nulle valeur, 
de neant , digne de mepris. 

A contemptible fellow, an bomme 
vil, mepriſable , de neant. 

A contemptible {light buſineſs , une 
affaire de rien. 

8 „ Adv. avec mebris, 
ou d'un air mepriſant , avec dedain, de- 
daigneuſement. 


avoit mecbante opinion de quelqu'un. 

Contemptuous , Adj. ( or ſcoraful ) 
mepriſant , qui dedaigne, bautain , fier, 
alter. 

A contemptuous carriage, un air fier , 
une conduite mepriſante. 

A contemptuous word, un ter- 
me de mepris, un terme effenſant. 

Contemptuoufly, Adv. fierement , d'un 
air mepriſant, d'une manitre mepriſan- 
te, dedaigneuſement, avec dedain. 

To CONTEND, V. N. (to ſtrive, 
or quarrel) conteſter , diſputer , debattre , 


etre en diſpute, ou conteſtation ſur quel- | 


que choſe, combattre contre quelqu'un ſur 
quelque cbæſe, ou de quelque choſe. 

To contend for a trifle , conteſter 
pour une bagatelle. 

He contends with him for the crown, 
il lui conteſte , il lui diſpute la cou- 


ronne. 


| 


8 
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To contend for beauty, diſputer de 
la beante. 

To contend for maſtery , Hure 
a qui ſera le maitre, faire & qui lem. 
portera , faire au plus fort, * tirey ay 
court haͤton. 3 

To contend (to maintain, 5 
face down) ſoutenir , maintenir, aſſ. 
rer, pretendre , affirmer avec opinid. 
treté. 

Contended for, Adj. conteſts, diſpute, 
ſur quoi Pon eſt en diſpute, ou en con. 
teſtation. 

«&> Contended for, (or maintained 
ſautenu,, maintenu , affirme. | 

Contending, S. Paction de conteſter, 
diſputer , &c. V. To contend. 

Contending , Adj. contendant. 

Contending parties, parties conten- 
dantes. 

CONTENSION, S. (or effort) con- 
tention , effort. 

A joint contenſion of ſtrength, une 
jonction de Forces. 

CONTENT, Adj. (contented, wil. 
ling) content, qui veut bien une choſe. 

I am content, jen ſuis content, je le 
veu bien, 

Content (er ſatisfied ) content, 
ſatisfuit. | 

I am content with it, ' en ſuis con- 
tent, jen ſuis 1 

«> You mult be content to do that, 
il faut vous reſoudre d faire cela. 

CONTENT, S. (or contentedneſs ) 
contentement , plaiſir , ſatisfuction. 

To give content to all men, conten- 
ter tout le monde, donner ſatisfattion © 
tout le monde. 

I could give him no content in any 
thing, je ne pouvois lui plaire en quoi que 
ce ſoit. 


Content (or compaſs of a thing) | 


capacité“, grandeur , ttendue. 


The contents of a book, . : 


Contents, dans Pordre 5 W 
To CONTENT, V. A. 
contentement, ou de la ſatisfeftion. 


pour vous contenter. 


ou ſatisfaCetion. 


He contents every body, il donne ſa- | 


ti faction d tout le monde. 


I shall content you for your pains, | 


je vous contenterai, pour la peine que 
vous ave priſe. 

Content yourſelf with what you have, 
contenteʒ vous de ce que vous avez. 


D + Contentation , Y. Contented- 


neſs. 

Contented, Adj. (or willing) content, 
qui veut. | 

I am contented to ſuffer any thing 
for God's cauſe , je ſuis content de tout 
ſouffrir pour la cauſe de Dieu. 


Content (or ſatisfied ) content, 


ſuti ait. 


To be contented with one's ſmall for- 


tune, etre content de ſa petite for _y 
: 10. 


(to pleaſe) 
contenter , agreer , plaire , donner du | 


{ : I will do what I can to content you, 
0 think contemptibly of one, je ferai mes efforts pour vous plaire , | 


To content (to ſatisfy ) conten- | 
ter, ſatisfaire , donner contentement , | 
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le preci. 
contient 
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a chapt. 
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| I denat, diſpute , difffrend , demele. 

} tent) contentement , ſatisfaction , plaiſir. 
wealth , contentement paſſe richeſſe. 


le precis d'une lettre, 


CON 


Prov. A contented mind is a conti- that is, a ſeries of ſome paſſages of 
nual feaſt, on eſt heureux , quand on eſt Scripture that have a coherence one 


content. 

17> Contented with little, gui /e 
contente de peu. 

Eaſily contented , aiſt d con- 
tenter. 

& I could be contented to live here, 
je ne ſerois pas fache de demeurer ici, Je 
me plairois aſſet ici. 

«> He is beſt contented to die, i 
aime mieux monrir. 

Contentedly , Adv. (with content) 

Ex. To live contentedly, vivre con- 
tent. 

02> Contentedly (patiently) patiem- 
ment, ſans murmurer. 

I bear with it contentedly , ze le ſon. 
fre patiemment. 

Contentedneſs, S. contentement , ſa 
tisfattion, plaiſir. On dit auih conten- 
tation, and contentment, S. in the {ame 
ſenſe, efprit content, ſatisfaction inté- 
rieure. 

Contentful, Adj. (or full of content) 
content, heureux. 

A contentful life, ane vie heurciſe. 

Contenting , S. Faction de contenter , 
&c. V. To content. 

(02> Contenting , FV. Contentednels. 

CONTENTION , S. (ftrife or dis- 
pute) contention , diſpute, querelle , con- 
teftation , differend , d&mele. 

«> Contention , F. Contenſion. 

Contentious , Adj. contentieux, que- 
relleux. 

Contentious ſtyle, (that is diffuſe 
and prolix) ſtyle diffus, ou prolixe. 

Contentioully , Adv. contentieuſement, 
avec contention , avec aigreur. 

Contentiouſneſs, S. (contentious hu- 
mour) humeur contentieuſe , ou querel- 


Contentiouſneſs, (or contention) 
CONTENTMENT , S. ( from con- 
Prev. Contentment is the greateſt 


CONTENTS, S. contenu, le precis. 
The contents of;a letter, le contenu, 


ce qu'une lettre 


CON 


with another) le tiſu, la liaiſon, Len- 
chainement de certains paſſages de I Ecri- 
ture ſainte, entre leſquels il y a liaiſon. 

CONTEXTURE, S. (or interwea- 
ving) contexture, tiſſu, tiſſure, entre- 
lacement , aſſemblage, compoſition. 

The Jews prayers are but a contex- 
ture of places of Scripture, les pricyes 
des Juifs ne ſont qu'un tifſu de paſſages 
de I Ecriture, 

Contiguity, S. ( nearneſs or cloſe- 


nels) contigu7!t, voiſinage, proximite. 

CONTIGUOUS, Adj. (touching, or 
clole) contigu, qui eft tout contre, qui 
touche, joignant, proche, voi in. 

My houſe and his are contiguous, 
nos deux maiſons ſont contiguts,, ou ſe 
touchent. 

Contiguouſneſs, S. (nearneſs, cloſe- 
nels) contigurts, voiſinage, 

CONTINENCY or CONTINENCE, 
S. (or chaſtity) continence , temperance, 
retenue dans lis ptaifers , chaſtete. 

CONTINENT, Adj. (or chaſte) con- 
tinent , chaſte, ſobre, retenu, moderd , 
dans P'ulage des plailirs, qui Sabſtient 
des voluptes ſenſuelles. 

CONTINENT, S. (or firm land) 
le continent, la terre ferme, terme de 
Geographie. 

CONTINENTLY, Adv. moderwment, 
avec retenue, avec moderation, 

Contiagency, S. (chance or caſualty) 
contingence, ſort, hazard, caſualité. 
&> The contingencies or contingent 
uſes of the war, [extraordinaire des 
guerres. | 
CONTINGENT , Adj. (or caſual ) 
contingent , caſuel, fortuit , qui depend 
du hazard, Cc. F. Contingency. 
Contingently, Adv. caſueflement, par 
accident , par hazard. 

CONTINUAL , Adj. continuel, con- 
tinu, qui n'a point d'interruption, ou 
de relache. 

A continual rain, une pluie conti- 
nuehle. 

A continual fever, une fire conti- 
nuè, qui ne quitte point. 

Continually, Adv. continnellement , 


a> The contents (or ſummary) of 


I a chapter, les chefs, le ſommaire d'un 


chapitre. | 


The table of the contents of a 


book, table des matieres d'un livre. | 


IX dipute , demi, + chamaillis. 


CONTEST, S. (or debate) conteſta- 
tion, debat , diſpute , diffrend , demtle. 
To CONTEST, V. N. (to debate) 


conteſter , debattre, diſputer, I ſe cha- 
mailler, ſe quereller. 


inceſſumment, toujours, perpetucllement, 


ſans reliche. 

CONTINUANCE, S. (er laſtingneſs) 
dure, continuation, longueur du tems, 
perpetuzte, 

ln continuance of time (er at 
the long run) à la continut, d la lon- 
gue. 

The continuance of a ſuit at 
law, renvoi, remiſe d'un proces, delai, 


Continuance (abode, ſtay in a place) 


CONTESTABLE, Adj. (that may ſcour. 


be diſputed, found fault with; or when 


Jui peut etre diſpute, agits contradictoi- 
rement. | 


Conteſtation, S. conteſtation , debat , 


Conteſted 5 Adj. conteſts, debattu 
difuts, © 4 


CONTEXT, S. (a term of Divinity; 


I faw nothing in this country, that 


| a man's title is not clear) conteſtable, could invite me to a longer continuance, | 
Je ne woyzis rien dans ce pays qui m'in- 


vitat d faire un plus long ſtjour , ou 
a y reſter plus long-tems. 
CONTINUATION,, S. continuation , 


ſuite d'une choſe commencee. 


| D + CONTINUATOKR , S. D con- | 


| 


| 


i 
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tinuateur , celui qui continue un ouvra- 
ge qu'un autre a commence. , 

o CONTINUE , V. N. (or hold 
on) continuer, per/iſter , perſtverey. 

Ex. To continue in a lewd courſe 
of life, continuer dans la debauche, ou 
dans les exc@s, 

To improve and continue the breed , 
pour rectiſer & perpetuer la race. 

To continue (or to abide) de- 
_— » ſHourner, Sarriter en quelque 
ien. 

I shall not continue long in this 
houle , je ne demeurerai pas long-tems 
dans cette maiſon. 

X> To continue (er to laſt) centi- 
nuer , durer , perſiſter , ſubſiſter. 

This rain has continued very long, 
cette pluie a dur long-tems. 

The fame apprehenſions continued 
and produced the like effects, lis me- 
mes craintes ſuhſiſterent & produiſirent 
les memes effets, 

To CONTINUE, V. A. (to purſue 
or carry on) continuer, pourſuivre , 
pouſſer. 

o continue one's race, continuer , 
pourſuivre ſa courſe. 

&> To continue, (or prolong) con- 
tinuer , prolonger, ttendre le tems de 
quelque ofhcier en charge, [lire de 
nouveau dans un emploi qu'il pojſeduit , 
£7 qu'il devoit quitter. 

To continue a Governor in his go- 


vernment, continuer un Gouverneur dans 


ſon gouvernement. 

l deſire you to continue me your 
friendship, je vous prie de me conjerver 
votre amitie, 

Continued, Adj. continue, &c. V. 
To continue. 

&> Continued ( or continual ) conti- 
nuel , continu, qui dure toujours, qui 
ne ceſſe point, ou, o# il nh) a point 
d'intervale. 

A continued care, un ſoin conti- 
nuel. 

Atoms that are, as it were, a conti- 
nued body, des atomes qui font comme 
um corps continu. 

A continued valley to the very 
ſea, une vallee qui Sttend juſques a la 
mer. 

Continuedly , Adv. toujours , en tout 
tems , en toutes choſes, 

CONTINUITY , S. continuité, liai- 
ſon , ſuite. 

Ex. The continuity of ſcenes in a 
play, la continuité, ou la liaiſon des ſce- 
nes dans une pitce de theatre. 

CONTORSION, S. (a wreſting or 
pulling awry ) contorffon , mouvement 
du corps accompagne de peſtures peu agrea- 


bes, geſte ford & gene. 


CONTOUR , S. (a term uſed in 
painting for the outward lines of a fi- 
gure) contour, ligne qui termine une 
figure. 

CONTRA, S. (on the other fide ; 
a term much uſed in merchants ac- 
compts) terme ufite dans les livres de 
gomptoir , ad d'un cotè on trouve ce qui 
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eft du de la part d'un tel; & de Partre: 
ce qu'on lui doit. 

CONTRABAND or CONTRABAN- 
DED, Adj. de contrebande. 

Ex. Contraband or contrabanded 
goods, (goods prohibited) des marchan- 
diſes de contrebande, 

CONTRACT, S. (or covenant) con- 
trat, ou contract, accord, convention, 
pacte. | 

To make a contract, Faire, ou pas- 
ſer un contruct. 

To CONTRACT, V. N. (or bar. 


gain) contracter, paſſer contract, trai- 


ter, con denir. ; 
To contract, V. A. (to abridge) abre- 
ger, raccourcir. 


To contract (or draw together) 


reſſerrer, retirer, retrecir , plier, ac- 


coureir, aſſembler, Froncer. 

To contract one's brow , Froncer le 
ſourcil. 

It contracts itſelf by little and little, 
il ſe reſſerre peu q- peu. 

To contract (or get) contracter, 
gagner , amaſſer, prendre, attraper. 

To contract an ill habit, contracter, 
prendre une mauvaiſe habitude. 

Jo contract a diſeaſe, gagner, con- 
tracter, attraper une maladie. 

To conttact debts (to run in debt) 
contracter des dettes , Sendetter, 

Contractation, Subſt. 

Ex. A contractation-houſe (for the 
promoting of trade) maiſon oz Pon con- 
tracte. 

Contrated , Adj. paſſe , contracts, 
abrege, &c. I. To contract. 

Contractedueſs, S. (the being drawn 
into a {mall compaſs) veſſerrement, re- 
tirement , reireciſſement. 

Contractiie, Adj. (a property of ſome 
bodies, after they have been extended, 
to contract themſelves into the ſame 
ſpace they poſſeſſed before) contradile, 
qui ſe rejjerre aulit apres avoir et 
tendu. a 

Contracting, S. Faction de contrac- 
ter, &c. V. To contract. 

Contracting, Adj. contractant. © 

The contracting parties, les parties 
contractantes. i 

Contraction, S. (or shrinking) con- 
traction, retirement, retreciſſement. 

Ex. A contraction of the nerves , 
une contraction, un retirement de nerfs, 

«> ContraRion (or shortaing) con- 
truction , un abregement , britvete, 

A contraction of {yllables, une con- 
traction , un abr6gement de ſyllabes. 

Contractor, S. (or contracting party) 
eontrattant , partie contractante. 

CONTRADICT), S. contradiction. 

He made a great contradict of it, i“! 
a fuit paſſer cela pour ute grande contra- 
diction, | 


To CONTRADICT , V. A. (er gain- 


ſay) contredire, contrarier , Soppoſrr @ | f, 


ce qu'un autre dit, repliquer , repartir , 

repondre, dire des raiſons pour le con- 

traire , combattre Popinion dun autre, 
To contradict one's felt, /e contre- 


dire, ſe- couper en ſos diſcours , ſe demen. \ 


. 
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tir, dire ou &rire des choſes oppoſees les 
unes aux Autres, 

To contradict an inclination , com- 
battre, ou Soppoſer à une inclination. 

Contradicted, Adj. que Von contredit , 
combattu, &c. 

He will not be contradicted, il ne 
veut pas qu on le contrediſe, il ne peut 
ſouffrir dtre contredit; il faut dire oui 
d tout ce 4% veut. 

That news is now contradicted, cet- 
te nouvelle ſe contredit, elle ne ſe con- 
firme pas. 

Contraditing, S. Faction de contre- 
dire, ou de contrarier, &t. V. To 
contradict, contradiction , oppoſition , 
replique. | 

Contradiction, S. contradiction , con- 
trariete. V. Contradicting. 

It is a plain contradiction, c'eſt une 
contradiction, ou une contrarietè mani- 
Feſte, viſible, ou groſfſtre. 

&> He isa very wile man without 
all contradiftion , c't un homme fort 


ſage, ſans contredit. 


ln contradiction to all the ties 
of honour, contre toutes les regles cn 
Phonneur nous engage. 

Contradictious, Adj. (or full of con- 
tradition ) contrediſant , contrariant , 
qui contredit , qui aime @ contredire , 
ou d contrarier. 

Contradictory, Adj. contraire, qui ſe 
contredit , ot il ya de la contradiction , 
qui ſe dement, 

To reconcile thoſe places of Scripture 
which ſeem contradictory , concilier les 
paſſages de Þ Ecriture qui ſemblent con- 
traires, ou qui paroiſſent ſe contredire. 

To CON TRADISTINGUISH , V. 
A. diſtinguer, differencier. 

Contradiſtinguished , Adj, diſtingue, 
diferencie. 

CONTRAMURE, S. (or out-wall) 
un contremur. 

D + CONTRARIED,, F. Contra- 
di cted. 

Contrariety, S. contrariet“, oppeſi- 
tion. 

Contrarily, Adv. au contraire , d'une 
maniere oppoſte , contradictoirement. 

Contrariwiſe, Adv. autrement , d'une 
autre maniere, au contraire, d'une ma- 
niere oppoſe. | 

CONTRARY, Adj. (ↄppoſite) con- 
traire , oppeſe. 3 

Contrary opinions, des opinions con- 
traixes. | 

The wind was contrary to us, le 
vent nous (toit contraire. 

That is contraty to good ſenſe, 
cela repugne au bon ſens, 

X> You take every thing in a con- 
trary lenſe, vous prenez tout & contre 


ſens, 


&> This is contrary to what ought 
to be, ceci eft tout autrement qu'il ne 


aut. 

CONTRARY, S. contraire. 

This proves the contrary of what 
you faid , ceci prouve le contraire de ce 
que vous diſie z. 

Contraries are beſt known by their 


CON 


contraries, les contraires ſe connoiſſent 
mieux par leurs contraires. 


I will lay ten pounds to the con. 


ö 


trary, Je parie dix livres avec vous que 


celu weſt pas. | 

To adviſe to the contrary , di. 
ſuader. 

I can fay (or I know) nothing 
to the contrary, je n'ai rien d dire 
contre cela. 

On the CONTRARY, Adv. au cor. 
traire. 

It fell out quite contrary , # arrivg 
tout uu contraire. 

It happens with us quite contrary, 
il nous arrive tout au rebours. 

Contrary, Prep. 

Ex. I will do nothing contrary to my 
honour and reaſon, ze ne ferai yicy 
qui ſoit contraire à mon honneur & d 
raiſon. 

Contrary to my expectations; 
contre mon attente. 

Contrary to the general opinion , 
contre Popinton commune. 

Contrary to what they promiſed , 
contre leurs promeſſes. 

lt proved contrary to what vou 
thought, la choſe a eu tout autrement 
que Vous ne creoyiits 

He has acted contrary to the truſt 
repoſed in him, il eſt coupable de mai. 
ve rſation. 

To ſpeak contrary to one's 
thoughts, trahir es ſentimens, dire le 
contraire de ce qu'on penſe, 


4 To CONTRARY, V. To contra- 
i 


| CONTRAST, S. (ſwall diſpute e- 
difference) un contraſte, petit difftrend , 
conteſtation , contrariete, 

&> CONTRAST , (in painting, 
that is, a different diſpoſition of the 
figures in a group) contraſte, en ter- 
mes de peinture , diverſite dans la dis- 
poſition des figures d'un groupe. 

To CONTRAST, V. A. (to place 
in contraſt, in painting) centraſter, 
varier les attitudes, oppeſer les actions des 
frgures d'un tableau. 

Contraſted, Adj. contraſte, 

Contravallation, S. contrevallation. 

To CONTRAVENE, V. N. (to of- 
fend, or act againſt) contrevenir, en- 
freindre, agir contre ce qui eſt erdonne, 
violer. 

Contravener , S. (or offender) con- 
trevenant , celui ou cille qui contre- 
vient. 

Contravention, S. (or offence) con- 
travention , infratticn, 

D + CONTRECTATION,, S. (o- 
handling) maniment, ou faction de ma- 
nier, attouchement. 

To CONTRIBUTE, V. A. conti. 
buer , fournir , donner. 

I contributed towards it, 7% az con- 
tribue, 

Contributary , Adj. tributaire , qui 
paye contribution. 

Contributing, S. Faction de contri- 
buer , contribution. 


Contribution , S. contribution. 
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mettre une ville & contribution. 

Contributor, S. contribuant , qui con- 
tribue, 

CONTRITE, Adj. (ſorrowful for 
his fins, or penitent) coutrit , peéni- 
tent, qui a de la douleur de ſes fautes. 

A contrite heart, un ceur contrit. 

CONTRITION, S. (a true ſorrow 
for fins) contrition , douleur fincere de 
ſes péchés. 

CONTRIVANCE , S. (or device) 
tvontion, machine. 

A pretty contrivance , une jolie in- 
vention, 

He is full of contrivance, il eſt in- 
ventif, il eſt plein d' invention. 

* Contrivance (or ingenuity in contri- 
ving) artifice , invention, adreſſe. 

To CONTRIVE,, V. A. (to deviſe) 
inventer, imaginer , pratiquer , trou- 
ver. 

To contrive (to deſign, to plot) 
minuter , tramer, machiner , braſſer, mo- 
diter. 

Jo contrive (or to manage) con- 
certer, menager. N 
He contrived that machine, il in- 
venta cette machine, 

I have contrived a ſort of cloſet in 
my room, to put things out of the 
way, Fai pratique une eſpece de cabinet 
dans (ma chambre, pour y ſerrer des 
bardes. 

To contrive a man's ruin, tramer, 
minuter la ruine de quelqu'un. 


To contrive a deſign, concerter un 


deſſein. 

a> To contrive one's retreat, me- 
nager ſa retraite. | 

How shall we contrive it? com- 
ment le ferons-nous? comment nous »y 
prendrons-nous ? 

l do what I can to contrive your 
happineſs, je fais tout mon poſſible pour 
vous rendre heureux, 

Contrived, Adj. invente, imagine , 
pratiqut, trams, minuté, machine; 
concerts, menages, &c. I. To contrive. 

The thing is very well contrived , 
la choſe eſt fort bien invent, imaginee, 
ou entendue. 

An ill-contrived houſe , une maiſon 
mal entenduè, mal imaginte, mal dis- 
poſ be. 

An altar contrived in a wall, un au- 
tel pratiqae dans une muraille, 

An ill-contrived deſign, un deſſein 
mal concerte. 

His retreat was well contrivedg ſa 
retraite a 66 bien wtnagee, 

An ill-contrived man (or a croſse 


man) un eſprit de travers, un eſbrit 
mal tourne 


Contrivement, S. i:vention, 

Contriver, S inventeur , auteur , ce- 
lui qui in vente, qui imagine, qui tra- 
me, qui menage, &c. V. To contrive. 

lle is an excellent contriver; 
eſt un homme fort inventif 

Contriving , S Paction d'inventer, &c. 
V. To contrive, invention. 


Part, II. 


To put 2 town under contribution, 


CON 
To CONTROLL, &fc. V. To comp- 
troll, Se. 
T CONTROVER, S. (a law- word, 
that ſignifies a forger of falſe news, 
from the French 4 Ccontrouver) un ſe- 


meur, un auteur, ou un inventeur de 
Faux bruits. 


Controverſial , Adj. (of or belonging 


to controverſy) de controverſe, qui ve- 
garde la controverſe. 


CONTROVERSY, S. (diſpute in ge- 
neral )diſþute, difffrend, debat, demele, 
controverſe. 

 &>Z. Controverſy (diſpute about re- 
ligion) controverſe, diſpute ſur quelque 
point de religion. 

To put an end to a controverſy, 


termner , decider, wuider un difjerend, 


C2 Without all controverſy, ſans 
contredit , tres.cſſurkment, indubitable- 
ment. 

To CONTROVERT, V. A. (to dis- 
pute of) diſputer, conteſter , mettre en 
controverſe. 

Controverted, Adj. controverſe, dis- 
putt, conteſts, qui eſt en diſpute. 

Controul, Sc. V. Comptrol, Se. 

CONTUMACIOUS, Adj. (or ſtub- 
born) obſtine, retif , rebelle, reveche , 
deſobeiſſaut, opiniutre, refractaire. 

Contumacy, S. (or ſtubhornneſs) ob- 
ſtination, opiniitrete, abeurtement , brus- 
querie, 

R. Contumace , en Francois , figni- 
fie refus de comparoitre en juſtice. 

CONTUMELIOUS, Adj. (er affron- 
tive) outrageux, injurieux , offenſant , 
choquant, diffamatoire, 

Contumelious language, des paroles 
injurieuſes, des injures , des outrages. 

Contumely, S. (or reproach) outra- 
e, injure, uffront, 

CONTUSION, S. (or bruiſe) contu- 
Aon, meurtriſſure. 

CONVALESCENCE, S. (or recove- 
ery of health) convaleſcence, retablilſe- 
ment de ſante. 

To CONVEIGH, F. Convey. 

Df CONVENABLE, Adj. (er agreea- 
ble) convenable, aſſortiſſant. 

To CONVENE, V. A. (or aſſemble) 
uſſembler , convoquer. 

To convene, Neut. Haſſembler. 

CONVENED, Adj. (or called to- 
gether) aſſemble, convoque. 

CONVENIENCE, or CONVENIEN- 
CY , S. commodite, 

When it shall ſtand with your own 
conveniency, d votre commodite, 

Convenience or agreeableneſs) 
con uenance, rapport, conformits, ac- 
cord , juſteſſe. | 

Convenient , Adj, (tit and ſuitable) 
commode, propre, convenable. 

A very convenient houle , une mai- 
ſon fort commode. 

A convenient doctrine, une doctrine 
com mode. 

Some Princes think it juſtifiable to 
enter into a war with their neareſt ally, 
when one of his towns lies conve- 
nient for them, quelques Princes croyent 
pouvoir , ſans injuſtice , faire la guerre | 
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a leur plus proche alli, pour une place 
qui eſt d leur bienſtance, 

«> Convenient (or agreeable? con- 
venable, conforme, qui a du rapport, 
aſſorti , proportionne. 

&> Convenient (er ſeaſonable) qui 
fe fait, ou qui arrive d propos, dans 
la ſaiſon propre. | 

At time convenient, lors qu'il en ſer0 
tems, en tems & li. 

Conveniently, Adv. (with conve- 
niency) commedement, propre ment, avec 
les com modi qu'on peut ſoubaitey. 

To be very conveniently loiiged, 
etre logs très- commodement. 

«> Conveniently (without trouble 
commodement , ſans peine, ſans embar- 
ras. 

If you can conveniently, % vous 
pon dez le faire commode ment, ou ſans 
vous incommoder. | 

«> Conveniently (or agreeably) con- 
formtment , convenablement. 


L> Conveniently (or ſeaſonably) à 
"Eo: 
NVENT, S. (or monaſtery) un 


convent , un monaſttre , un clortre. 

+ To CONVENT, V. A. (or ſum- 
mon to appear) citer, aſ/igner , appel- 
ler, Faire venir en jugement, ajourner, 

+ Convented, Adj. cite, appellè en 
jugement, aſſrent 

CONVENTICLE, S. (an unlaw- 
ful meeting) conventicule , aſſemblee 
illicite. 

CONVENTION, S. (or publick 
meeting) aſſembite des Eats: en parlant 
des affaires (Angleterre, on peut ſe 
ſervir du mot de convention. 

A convention of witches, ſub- 
bat , aſſembiee ncturue de ſo cieres. 

Convention (a covenant or agree- 
ment) convention, accord, contract, 
traite. 

Conventional, Adj. (done with agree- 
ment) convertionnel, dont on eft con- 
venu par accord ft. 

Conventioner , S. membre d'une con- 
vention, ou d'une aſſemble des ctuts. 

CONVENTUAL , Adj. (belonging 
to a convent) conventuel, qui eſt de con- 
vent. 

Ex. A conventual church, &gliſe cone 
ventuelle, Pegliſe d'un convent. 

Conventuals , Subſt.. (or monks) re- 
ligieux conventuels, moines qui habitent 
actuelement le convent. 

CONVERSABLE, Adj. (pleaſant, 
good-humoured , eaſy of accels) un hom- 
me ſociable, de bonne humeur, qui four- 
nit à la converſation. 

CONVERSANT, Adj. (that keeps 
company with) qui converſe, qui fre- 
quente , ou qui 1 en converſation, 

To be converſant with one (er to 
converſe with him) converſer , étre en 
converſation avec quelqu'un , $'entrete- 
nir avec lui. 

«> Converſant (or well. verſed) ver- 
ſe, experiment. 

Converſant in antient hiſtories, vere 
dans les anciennes biſteires. 

X> Converſant about (that treats of) 

X a thing, 
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a thing, qui traite d une choſe, qui a 
une choſe pour ohjet. 

Mathematicks are converſant about 
magnitude, les Math&matiques traitent 
de /a grandeur , ou ont la grandeur pour 


objet. 

CONVERSATION, Subſt. (familiar 
diſcourſe) converſation, diſcours ou en- 
tretien Familier. | 

To begin the converſation , entrer en 
converſation. 

To break off the converſafion , rom- 
pre la converſation. 

That she may be converſation 
for thoſe that ſpeak French, aß qu'elle 
puiſſe entretenir ceux qui parlent Fran- 
GOIS. 

A private converſation (where 
two perſons talk cloſe, and lay their 
heads 2 un tete. q- tote. 

cConverlation (intercourſe, ſocie- 
ty) commerce, frequentation , ſocifte. 

Life and converſation, vie & 
mus. 

CONVERSE, S. (familiar inter- 
courſe) habitude, converſation , familia- 
rite, commerce, frequeiitation , ſocitte. 

I have no converle with him, je 
n'ai aucune habitude avec lui. 

To CONVERSE with one, V. N. 
converſer avec quelqu'un , le hanter, le 
Frequenter. 

I do not love to converſe with ſuch 
people, qe naime point d frequenter ces 
fortes de gens. 

Converſed with, Adj. que Pon fre- 
quente, ou que Pon a frequente. 

Converling, S. Pattion de converſer, 
de banter, ou de frequenter , frequen- 
tation , Commerce. 

CONVERSION, S. (or change, from 
to convert) converſion , chungement. 

To endeavour a man's converſion , 
travailler & la converſion de quelqu'un. 

CONVERT, S. uu converti, une con- 
vertie, un ou une praſelyte. En Fran- 
ce on les nomme neuveanx- condertis, 


nouvelles converties, mais ici en Angle- 


terre , ſimplement proſtlytes. 

A new convert, un nouveau converti. 

To CONVERT), V. A. (or toturn) 
convertir , changer , tranſmuer , faire 
-changer de nature. 

Ex. To convert a ſubſtance into ano- 
ther, convertir une ſubſtance en une 
autre. 

To convert holy veſſels to profane 
uſes, convertir des waſes ſacres d des 
uſages profanes, | 

To convert one from a had to a 
good lite, convertir quelqu'un , lui fai- 
re quitter ſa mauvaiſe vie, pour lui en 
Faire prendre une bonne. 

To convert a heathen to the chris- 
tian faith, convertir un pazen d la foi 
chretienne. 

T0 convert a thing to one's own 
profit , prendre quelque choſe, ſe Pap- 
proprier , ven accommoder. 

Converted, Adj. converts. 

Converter, S. convertiſſeur. 

Convertible, Adj. convertible. Il ſe 
dit dans le propre & dans le figure. | 
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Ex. Convertible terms, des termes 
convertibles, 

Converting, S. Faction de convertir , 
&c. V. To convert, conver/ion. 

Convex, Adj. convexe , courbs en de- 
hors , ou par deſſus. 

Convex, S. convexite, 

Ex. The convex of a globe, la con- 
vexite d'un globe. 

Convexity, S. (the out-ſide of a hol- 
low body) convexit“, partie convexe , 
le dehors ou la ſuperficie d'un corps 
concave. 

To CONVEY, V. A. (or to carry) 


porter, tranſporter, voiturer. 


«> To convey (or ſend) envoyer, 


Faire tenir. 

To convey (or make over) trans- 
porter , faire un tranſport, en termes 
de palais. 

If you give it me, i shall convey it 
to him, fs vous me le donnez, je le lui 
porterai; ou bien, je le lui enverrai, je 
le lui ferai tenir. 

To convey a thing over ſea, faire 
ph * queique choſe par mer. 

o convey commodities by water, 
voiturer des marchandiſes par eau. 
- How do you convey your letters to 
him? comment lui faites-vous tenir vos 
lettres? 

To convey one's right to another, 
tranſporter ſon droit, Faire un tranſport 
de jon droit d un autre. 

&> He conveys his ſenſe in plain 
words, il Stnonce , il Sexprime claire- 
ment, ou intelligiblement, 

Lo convey poiſon into a thing, 
empoiſonner une choſe, 

To convey one's love or reſpects 
to a man in a letter, faire ſes amitics, 
faire ſes baiſemains d quelqu'un dans une 
lettre, 

To convey AWAY, emporter , faire 
emporter. 

To convey a man OUT of danger, 
ſauver queiqu um, le mettre bors de dan- 
ger, le mettre d couvert , ou en lieu de 
ſurete. 

To convey one's ſelf quickly 
out of a place, $s'&couler, Hecbaper, 
Senfuir, ſe ſauver , dtcamper au plus 
vile. 

Conveyance, S. (or carrying) trans- 
port, voiture, envoi. 

Conveyance (a law-term) un 
tranſport, une ce//ion , termes de Droit. 
- C2 Jugglers overwhelm us with gib. 
berish to get an opportunity of making 
a clearer conveyance of their tricks, 
les Jouturs de gobelets nous ctourdiſſent de 
leur baragouin , afin dawvoir occaſion de 
Faire leurs tours plus adroitement & ſans 
ttre appergus. 

Conveyancer, S. us faiſeur de trans- 
ports, un notaire. 

Conveyed or convey'd, Adj. porte, 
tranſports, wvoiturt; envoy , fait tenir; 
&c. V. To convey. 

Conveyer, S. celui ou celle qui porte 
qui tranjporte , &c. V. To convey. 


Conveying, S. Faction de porter, &c. 


JV. To convey, tranſport. 
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CONVICT, S. (one that is found 


guiity of an offence) une perſonne at- 
teinte & convaincuet de quelque crime, 

To CONVICT, V. A. (to prove one 
guilty) convaincre, faire voir clairement 
que Paccuſation eſt veritable. 

To convict one of high treaſon, 
convaincre quelqu*'un de haute trahiſpn, 

Convicted, Adj. convaincu, atteint 
de quelque crime. 

Conviction , S. conviction. 

Convictive, Adj. convaincant. 

Convictiveneſs, S. &vidence. 

To CONVINCE, V. A. cenvaincre, 
faire voir, prouver inconteſtablement, 
perſuader. | . 

To convince one of his error, con- 
vaincre quelqu'un d'erreur, lui faire voir 
qu'il ſe trompe. 

Convinced , Adj. convaincu , perſuade, 

I am convinced of it, jen ſuis con- 
Varnceu. 


Convincing, Adj. convainquant , in- 


conteſtable. 

Convincingly, Adv. d'une manitre 
convaiuquante, invinciblement. 

Ex. Convincingly true, d'une verite 
convainquante , evident. | 

+ CONUNDRUM, S. (a whim or 
maggot) f une lubie, , un vercoquin , 
une fantaifie, une pointe, une expreſſion 
facttieuſe, 

CONVOCATION, S. (er general as- 
ſembly of the clergy) /ynode , ou aſſem- 
hie generale du clerge. En parlant des 
affaires qui regardent VAngleterre, il 
faut dire Convocation, | 

To CONVOKE, V. A. (to convene) 
convoquer , aſſembler. On dit auſſi, to 
convocate, dans le meme ſens. 

CONVOLUTION, S. (a rolling, or 
folding of one thing about another , by 
art or by nature) convolution , comme 
des pampres, des boublons, autour de leurs 

oles. ; 

CONVOY, S. (or guard) convoi, es- 
corte. 

A great convoy, une grande eſcorte. 

To be a convoy to one, eſcorter quel- 


gu un. 

To CONVOV, V. A. convoyer, es- 
corter. 

Convoyed, Adj. convoys, eſcorte. 

To CONVULSE, V. A. Ex. To 
convulſe the ſoul , tranſporter , ravir , 
enlever Pame, 

Convulſed, Agj. agité, tranſporté, 
qui eſt dans les conuulſions. 

CONVULSION, S. (a shrinking up 
of the ſinews) convulſion , retraction, 
ou mouvement des nerfs vers le cer- 
veau dou ils tirent leur origine. 

Convulſion, fits, des convulſions. _ 
Convulſive, Adj. (that belongs or is 
inclined to a contraction of thole mus- 
cles, whoſe uſual motion is directed 
by the will) convul/iF, ve. voyez con- 
union. 

CONUSANCE, F. Cogniſance. 

Conuſee, F. Cogniſee. 

Conuſor, V. Cogniſor. 
CONV, S. (or rabbet) un lapin, un 


connil, ou connin. a 
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A young cony, un lapereau, un 
jeune lapin. 

Cony-skin , peau de lapin, ou de con- 
nin. : 

Cony-burrow, tron de lapin. 

Cony-burrows going from one to ano- 
ther, clapier , terrier, endroit dans une 
garenne on il y a pluſieuts trous les 
uns dans les autres. 

A cony-warren, garenne de lapins. 

* + Cony-catcher (er cunning cheat) 
un fourbe, un trompeur , un impeſteur. 

To COO, V. N. (as turtles do) ge- 
mir, comme une tourterelle. 

Cooing, S. (the noiſe of turtles) ge. 
miſſement. 

COOK, S. (a man that dreſſes meat) 
un cui ſinier. 

A cook (or a woman cook) une cui- 

niere. 

The maſter cook to a Prince, 
le martre-queux, chez un Prince. 

The cook in a Ship, le coq d'un 
navire, . 

a> A cook (that keeps a cook's 
shop) un rotiſeur. 

A cook's shop, une röôtiſſerie. 

A great cook (a cook that keeps 
a great ordinary) un traiteur , cuilinier 
qui traite a haut prix. 

The cook-room in a ship, le 
Feyer , ou la cuiſine du vaiſſeau, fougon 
en termes du Levant. 

Cook-maid , ſervante de cuiſine. 

To COOK, V. A. faire la cuiſine, 
appreter les viandes. 

Cookery, S. cuiſine. 

Ex. To underſtand cookery, enten- 
dre bien la cuiſine. 

COOL, Adj. Frais, qui « de la fras- 
ws qui a un froid qui plait, & qui 

ree. 

* cool room, une chambre Fraiche. 
COOL, S. le Frais, la fraicheur. 
2 COOL, V. A. rafraichir, attié. 

*. 

* To cool (or to allay) attiddir, ra- 
lentir , abattre, relacher, ramollir, mo- 
derer, diminuer. 

To COOL, V. N. (to grow cool) 
ſe rafraichir , ſe refroidir , Sattiddir, 

* To cool (to flacken, to relent) 
Sattiedir, ſe refroidir, ſe ralentir, fe 
relicher , ſe diminuer, perdre ſon ar- 
deur. 


Exemples. 


To cool wine, rafraichir du vin. 

To cool the cannon , rafraichir le 
canon, lors qu'il-a tire. 

That cools the lungs, cela humecte 
les poi mons. f 

* This will cool your courage, ceci 
vous ralentira, abattra, ou ramollira, 
le courage. 4 


It begins to cool, il commence a ſe 


refroidir. 

The heat of the people cooled on 
a ſudden, Pardeur du peuple Sattied:t 
tout q coup. 

* His courage begins to cool, „en 
courage commence a ſe ralentir. 
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Cooled , Adj. attiedi , rafraichi, hu- 
nette; ralenti , rabattu, modere, relu- 
che, diminus, J. To cool. 


Cooler, S, un refrigtratif, ou un 
refrigerant. 


Verjuice is 2 cooler, ie verjus eſt un 


r6frigtratif. | 
cooler, braſſin, ſor- 


| 


A brewer's 
te de cuve de braſſerie. 

Cooling, S. rafraichiſſe ment, ralen- 
tiſſement, &c. Pattion de rafraichir, 
&c. V. To cool. 

Cooling, Adj. rafraichiſſant, refrige- 
rat i. 

A cooling liquor, une liqueur rafrai- 
chijſante. 

Coolneſs, S. frazcheur, Frais. | 

The coolneſs of the night, la frat- 
cheur de la nuit, 

Coolly , Adv. de ſang Froid. 

A COOM, or COOMB of corn, 8. 
forte de meſure de bled. 

COOP, S. forte de poulalier , on de 
mus, c'eſt un couvert mobile, où Von 
engraiſſe la volaille a Londres, & on 
l'on fait pondre ordinairement les 
poules a la campagne. 

To COOP up, V. A. enfermer , t 
c aquemurer. 

Cooped up, Adj. enferme, , claque- 
mure. 

COOPEE,, Adj. (a term in heral- 
dry) coupe, en termes de blaſon. 

COOPEE, S. (a ſtep in dancing) 
coupe, lorte de pas dans la danſe, 

COOPER, S. tonnelier, qui relie des 
tonneaux. 


A wine - cooper, un marchand 
de vin. 


Cooperage, S. (the place where coo- 
pers work) tonnelerie. 

To CO-OPERATE, V. N. (or work 
together) co-operer , aider d fuire, ai- 
der d agir. | 

Co-operation , S. co-operation, 

Co-operator, S. co-opérateur. 

CO-ORDINATE, Adj. (of equal de- 
gree) de meme ordre, de meme degre, 
gal. 

COOT, S. (or moor-hen) fouque , 
poule d' eau. 

* A very coot 
bentt , un badaut. 

COP, S. (or top of any thing) haut, 
ſommet, cime. 

Cop (or tuft on, the heads of 
birds) hupe, touffe de plumes ſur la 
tete de certains oiſeaux. | 

COPAL, S. (a white and bright 
rolin brought from the Weſt- Indies) 
rene blanche & luiſante , qui vient 
des Indes Occidentales. 

COPARCENER, S. copartageant , 
coproprietaire, celui (ou celle) qui pos- 
ſede avec un autre. 

Coparceny, or coparſeny, S. indi- 
Vis. | 

Ex. To hold an eſtate in coparceny, 
Jourr d'un bien par indivis, 

Copartner, S. collegue, aſſocie. 

COPE, S. (a prieſt's cope) chape, 
vetement d'egliſe. 


/ 


(or fool) un ſot, un | 


Under the cope of heaven, /ous | des * 
2 
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la voute du ciel, ſous le ciel, ſous le fir- 
mament. | 

It is the fineſt thing under the cope of 
heaven, il n'eſt rien de ſ beau ſo.s le fir- 
manent. 

+ To COPE , V. A. (to barter, to 
truck) changer, troquer. 

t * To cope right-hands (to fight ) 
en venir aux mains, ſe battre, tre aux 
priſes. 

e are able to cope with him 
2 to make head againſt him) 10 
ommes en etat de lui faire ttte , nous 
ſeront aſſez forts pour lui. 

To cope, V. N. (to jut out) avan- 
cer , ſortir de Palignement, 

Copel, V. Coppel. 

+ COPELMATE, or COPELMA- 
5 * (a partner in merchandile) un 
Aocte. 

COPERNICAN SYSTEM, S. (the 
ſyſtem of the world, wherein the ſan 
is fuppoſed to be in the centre, and 
the earth and planets to move round 
it) le ſyſteme de copernic. 

COPERNICUS , S. (an inſtrument 
contrived by Mr Whiſton, for the cal- 
culation ecliples) un Copernic , du 
nom de ce fameux aſtronome du 16 fe 
cle, qui a ramente Pancienne aſtronomie. 

COPIE, V. Copy. 

Copier, S. un copiſte. 

Coping , S. (from to cope) Tacfion 
de changer, de troquer , &c. V. To 
cope. 

«> Coping (joining together in fight) 
choc, combat, mite, | 

&> Coping (or top) in building, ie 
faite d'un baͤtiment. 

The coping of a wall, le chape- 
ron, ou le larmier d'une muraille. 

COPIOUS, Adj. (or plentiful) copieux, 
abondant , riche ; Remarquez que co- 
pieux eſt bas. 

Ex. A copious language , une langue 
copieuſe , riche , abondante. 

COPIOUSLY , Adv. copieuſement , 
abondamment , @ foiſon, en aboudance, 
amplement , largement. 

Copiouſneſs, richeſſes , abondance. 

Ex. The copiouſneſs of a language, 
les richeſſes d'une langue. 

COPP, V. Cop. 

Copped, Adj. (as a 
a une bupe. 

«> Copped (or sharp-topped) peinta, 

ui ſe termine en point. : 

COPPEL , Subſt. (the pot wherein 
goldſmiths melt, or fine their metals) 
conpelle , outil d'affineur, & d'ortevre. 

COPPER, S. cuivre , leton. 

Red, or yellow copper, cuzure rou- 
ge, Ou jaune. 

Molten copper , roſette. 

A copper (a great veſſel of cop- 
per) une chaudiere. ; 

Copper-colour , couleur de cuivre , ba- 
ſans 3 

Copper · ſmith, ouvrier qui travail ex 
cuivre. ; 

Copper-plate, planche, feuille de eui- 
ore, ſur laquelle on grave pour en tirer 


bird) bupé, qui 


Copper- 
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Copper-noſe, nez de betterave , wez 
rouge, boutonne, ou ＋ 1 

COPPERAS, S. (a fort of mineral) 
couperaſe, ſorte de ſel mineral, qui 
contient en ſoi quelque ſubſtance me- 
tallique. | 

COPPICE , COPPIS , or COPSE, 
S. taillis , bois qui ſe coupe de ſept en 


ſept, de huit en huit ans, c. 


COPPLE, or CUPPLE, S. (a cru- 
cible, or melting-pot, in which refi- 
ners melt and ry their metals) un 
ereuſet, une coupelle d'orftore, ou de 
raffineur. 

COPULATION, S. (or coupling ) 
topulation, ou copule, en termes 
droit, accouplement du mile avec la fe- 
me lle, cert, 

COPULATIVE, Adj. copulatif, qui 
joint, qui lie enſemble, 

A copulative term, un terme copu- 
latif. 

A conjunction copulative , une co- 
ulative, 

COPY, S. (any writing tranſcribed) 
topie, le double, de quelque droit. 

Copy, Cor original of a book) 
eopie, ou original d'un auteur, ma- 
nuſtrit. 

Copy (or pattern to write after) 
exemple, modelle d ecriture que les Ecri- 
wvains donnent q leurs coliers. 


Copy (er printed book) e 


plaire \ copie de quelque ouvrage, 

To compare the copy with the ori- 
ginal , collationner , conferer la copie 
avec Poriginal. 

That bookſeller has bought his copy , 
ce libraire à achete ſa copie. 

The writing-maſter has ſet me a 
copy, le mattre d Ecrire m'a fait une 
exemple. 

The bookſeller gives him ſo much 
money, and fo many copies, le librui- 
re lai donne tant d'argent & tant dex- 
emplaires. . 

A copy of verſes, des vers co- 
pits, des vers. 

Copy-money , la ſomme qu'un libraire 


paye d un auteur pour ſa copie, ou ſon 


manuſcrit : Ou bien, Pargent qu'on don- 
ne aux compagnons Þimprimerie, au lieu 
de leur donuer des exemplaires , lors qu un 
kvre oft achet 4imprimer. 

Copy hold (a tenure for which the 
tenant has nothing to shew but the copy 
of the rolls made by the ſteward of his 
lord's court) terre qui releve d'un feF, 
& qu2n poſſede ſous certaines conditions 

articulitres. Conjultz ſur ce mot Blount's 
. dictionary. 

Copy holder, or copy-hold, S. te- 
nancier um vaſſal, celui qui poſſéde 
cette ſorte de terre qu'on nomme COP V- 
HOLD. T Copy hold. 

To CO'Y out, V. A. (to write out 
of another) copzer, tranſcrire. 

To copy out a will, eopier un tes- 
tament. 

Copyed out, Adj. copid, tranſerit. 

I muſt get it copyed out, i Faut que 
je be fuſſe copier, 


COR 


ou de tranſcrire. 

COQUELUCHO, S. (a kind of vio- 
lent cough) coqueluche , quinte, forte de 
toux violente, 

COQUET, V. COCQUET., 

CORAL, 8. (a ſea plant) corail, ou 
coral, 

Coral (which they hang about 
an infant's neck for a toy) un hochet, 
qu'on pend au cou d'un enfant au mail- 
lot pour lui ſervir de joust. 

CORAND, or CURRANT, S. gro- 
ſeille rouge, raiſin de corinthe. 

Corand- tree, an groſelter. 

CORANTO, F. Courant. 

_ CORBEL,, CORBET, or CORBIL, 
S. (a jutting or shouldering piece of 
architecture, cut out in walls, to bear 
up a poſt, ſumner , or other weight) 
corbeau , ou modilloa , groſſe conſole , 
qui fort de la muraille pour ſoutenir 
une poutre, Se. 

&T> Corbets (places in walls where 
images ſtand) des niches. 

CORD, S. (or rope) corde, 

aA filken cord with which peo- 
ple are ſtrangled in Turky, le cordon 
de ſoie dont on &trangle les criminels en 
Turquie. 

A cord of wood, une corde, ou 
deux voyes de bois , tas» de bois en 
quarre. 8 

To CORD up wood, V. A. corder 
le bois, le mettre en membrure, le met- 
tre en corde. 

Cordage, S. (or ropes) cordage , Fu- 
nin, toutes ſortes de cordes grolles, ou 
petites de Navire. 

CORDED up, Adj. (from to cord) 
corie, mis en membyure. 

CORDELIER, S. (or gray-friar of 
the order of St Francis) Cordelier , ſot- 
te de religieux de S. Francois. | 

CORDIAL, Adj. (or ſtrengthning) 
cordial, qui eſt bon pour le ceur, qui le 
| Fortifie , qui le recuit. 

A cordial julep , un julep cerdial. 


dial, de ceur, ſincere, fidelle. 

A cordial (or hearty) friend, an ami 
cordial, un ami du ceur. 

A cordial, S. un cordial. 

Cordially , Adv. (or heartily) cordia- 
lement , ſincirement, de bon caeur. 

Cordialneſs , S. cordialits, fincerite, 
amiti ſincere. 

+ CORDINER, or CORDWAINER, 
S. (a shoe-maker) un cordonnier. 

CORDON, S. (a term of fortifica- 
tion) cordon, terme de fortification. 

CORDOVAN 5 Adj. 

Ex. Cordovan leather, cordouan , 
cuir de peaude bouc , ou de che&vre paſſe 
en tan, | 

CORE, S. (that part of the fruit 
wherein the kernel lies) trognon. 

The core of a pear, or apple, tro- 
gnon de poire on de pom me. 


no good principles) avoir pas le fond 
bon. 


Cordial (hearty or ſincere) cor- 


* To he rotten in the core (to have 


COR 


Copying out, S. Padtion de copier , CORIANDER, S. (a kind of plant) 


coriaudre , forte de plante. 

Coriander feed, graine de coriandre, 

CORK, S. (or cork-tree) liege, ſor. 
te d'arbre. 

Cork (the weod or bark of that 
tree) liege, Ecorce , on bois de liege. 
4 Cork (or a ſtopple) bouchon de 
iege, 

8 des ſemelles de liege. 

To CORK, V. A. (to ſtop a hottle 
with a cork) boucher une bouteille avec 
un boxchon de liege. 

Corked, or corkt, Adj. bouche. 

A bottle well, or ill corked, une 
bouteille hien, ou mal bouckee. 

CORMORANT, S. (a kind of ſea- 
raven) cormorant , ſorte d'oiſeau. 

t A greedy cormorant, or a glutton, 
un glouton , un gourmanl. 

CORMUDGEON , or CURMUD. 
GEON, S. (or miſer) un avare,un taquin, 
um ladre, un arabe. 

CORN, S. bled ou bi, grain, com- 
me froment , orge , avoine, 

Standing corn, bled en herbe. 

To give the horſes their corn, don. 
ner Pavoine aux chevaux. 

A corn of ſalt , un grain de ſel. 

A corn on the toe, wn cors an 
pied. 

Prov. To meaſure another man's 
corn by one's own bushel, meſurer les 
autres a ſon aune. 

A corn-fteld, un champ. 

Corn-loft , grenier. 

Corn-trade, commerce de bled. 

Corn-merchant , marchand de bled. 

A corn-chandler , un vendeur de 
grains. 

Corn-roſe , or wild-poppy , coqueli- 
cot. 

Corn-fallet (a kind of winter. ſallet) 
mache, doucette, herbe. 

A corn- cutter, un coupeur de cors. 

To CORN, V. A. (or powder with 
falt) ſaupoudrer, repandre ſur la viande 
un 2 de ſel , la ſaler un peu. 

To corn powder, Faire de la poudre 
grenue, la reduire en grains. 

Cornage, 8. * impoſition upon corn) 
impot ſur le bled. 

Corned , Adj, ſaupoudre, ſale. 

CORNEL , Subſt. (or cornel-berry) 
cornouille, 

Cornel-tree , cornouiller, forte dar- 
bre fruitier. | 

CORNELIAN, S. (a cornelian-ſtone) 
' cornaline, forte de pierre précieuſe. 

CORNER, S. coin , angle, encoi- 
gnure, ; 

A corner of a ſtreet, un coin de 
rus, 

The corner of the eye, e coin de 
Teil. 

The corner of a wall, le coin, Fan- 
gle, ou Pencoignure d'une muraille. 

A corner-ſtone , une pierre du coin, 
qui ſe met dans les encoignures. 

A corner-hauſe , maiſon du coin, ou 
qui fait coin, 

Made corner-wiſe , fait d angles. 
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Corners (ar windings) of * 
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= Faire cornard, fuire porter les cornes, 


: Suite dune autre qui precede. 


CORONATION, S. couronnement , | & 


COR 


COR 


les coudes, les detours, les replis d'une ri- un corporal , bas officier d' infanterie qui 


vière. 


eſt au deſſous du ſergent. 


ln a corner, (or privately) dans | C Corporal ( or communion-cloth 


un coin, en ſecret, ſecretement. 


Cornered , Adj. Ex. Two-cornere@' 


in the church of Rome) corporal , lin- 
ge benit & carre ſur lequel on met le 


or three-cornered, qui a deux ou trois | calice & V'Hoſtie parmi les Papiſtes. 


angles. 

CORNET, S. (or —＋ cornet. 

Cornet, (an officer of horſe) cor- 
nette, officier de cavalerie. 

Cornet (or woman's head- gear) 
cornette, ſorte de coife. 

0/3 CORNET (to let a horſe blood» 
corne , © ſaigner un cheval. 

A cornet (or coffin) of paper, 
an cornet de papier. 

CORNICE or CORNISH, S. (in 
building) corniche, terme dArchitec- 
ture. 

The cornish of the roof of a 
coach, ger tiere de carroſſe. 

CORNIGEROUS, Adj. (horny, or 
ſuch cattle upon which horns grow) 
cornu , ayant cornes, bete d cornes. 

CORNU-COPIA , S. (among the 
Poets, a horn which produces plenty 
of every thing) la corne dabondance , 
en ſculpture & en architecture; c'eſt 
une grunde corne , doi ſortent des fleur; 
des fruits, 

CORNUTE, Adj. (or having horns) 
corau, qui a des cornes. 

CORNUTE, S. (or cuckold) cor- 
nard, cocu. 


To CORNUTE, V. A. (to cuckold) 


Cornuted , Adj. cornard, qu'on a fait 
cornard, 

CORODY, S. (a common-law word, 
which fignifies an allowance of meat, 
Se. due to the King's ſervants from 
an abbey, or oth religious houſe, whe. 
reof he is the founder) orte de tribut 
que les maiſon religieuſes payoient autre- 
fois d la couronne. 

COROLLARY, S. (or inference) un 


corollaire, une propoſition qui n'eſt qu'une 


acre. 

The coronation of the King of Eng. 
land, le couronnement du Roi d' An- 
gleterre. 

The coronation of the Kings of Fran- 
ce, le ſacre des Rois de France, 

CORONEL, F. Colonel. 

CORONER, S. (an officer who, 


CORPORAL, Adj. (or bodily) cor- 
porel, qui concerne le corps, ou qui tient 
de la nature du corps, 

A corporal punishment, une punition 

cor porelle. 
To take a corporal oath (which 
is done by touching with one's hand 
ſome part of the holy ſcriptures) pre- 
ter ſerment ſur les ſaints 6vangiles. 

Corporally, Adv. corporellement. 

To punish a man corporally , puniy 
quelqu'un corporellement , lui infliger une 
peine corporelle, 


communaute , qui en fait un corps. 

Ex, A body corporate, une commus- 
naute , le corps des habitans d'un bourg 
ou d'un village. 

Corporation, S. (or body corporate) 
commun aut. 

A corporation town, une ville muni- 
ei pale. 

. ORPORATURE,, S. (or bulk of 
body) corſage , corpulence. 

CORPOREAL, FV. Corporal. 

Corporeality, S. qualité corporelle, 
ſolidité. 

Corporeity, S. (the nature and exis- 
tence of all bodies) la corportite , ou 
cor poralitè, la nature de tous les corps. 

CORPS, S. (or dead body) un corps 
mort , le corps dune perſonne nouvel- 
lement decedee, un cadavre. 

You are defired to accompany the 
corps, vous ttes pris d accompagner le 
cor ps. 

A corps-de-guard , un corps de 
garde. 

CORPULENCY, S. (or bigneſs of 
body) corpulence , embonpoint , groſſeur 
du corps. 

Corpulent, Adj. (or big-bodied) gros 
gras, replet, charnu, de groſſe cor- 
pulence, dodu. | 

CORPUS .< CHRISTI - DAY, (an 
1 among the Papiſts) la fete- 

ieu. 

.CORPUSCLE , S. (or ſmall body) 
corpuſcu'e, petit corps, un atome. 

K& CORPUSCULAR, Adj. 


being aſſiſted by a jury of twelve men, 


Sophie cerpuſculaire , ou qui explique 


is appointed by the crown to fit upon les Phenomenes de la nature, par le 
the bodies of ſuch as have been found mouvement , la figure & les qualites 
dead, to examine whether they died a des atomes. 


violent or natural death) cet un offcier 
qui a charge >examiner avec douze as 


Corpuſcularian , Adj, 
Ex Corpuſcularian hypothelis(Locke) 


Aiſtuns de la part de la couronne, fi un Tbypotheſe der atomes. 


corps qu, a trouve mort, a te tus & 
aſſaſſins , ou Sil eſt mort de ſa belle 
mort. 

CORONET, S. couronne, en termes 
de blaſon. 


A duke's coronet, une couronne du- 
cale, 


CORPORAL „ S. (an officer in a 
company of foot , below the ſergeant) 


CORRECT , Adj. correct, exact, 
chatie, en parlant d'un ouvrage d'eſ- 
prit, du ſtyle, Oe. 

Correct, Adv. correctemeut. 

He writes correct, il crit correcte- 
ment, ſon ſtyle eſt chitie, 

To CORRECT, V. A. (to mend 
the faults) corriger , rendre correct, 


CORPORATE , Adj. qui forme une | fils 


Ex. Corpuſcular Philoſophy, Philo- 


COR 


oter les fautes, chiitier , retoucher. En 
parlant des ouvrages d'eſprit. 

o correct (or to temper) corri- 
ger, temperer, diminuer. 

&> To correct (or chaſtiſe) corriger , 
chat ier, redreſſer , punir. 


165 


Exemples. 


To correct a book, corriger un li- 
vre, le chaͤtier, le retoucher. 
= To correct a proof, corriger une 
epreuve, | 

Cinnamon will correct the coldneſs 
of it, la canxelle en corrigera la froi- 
deny. 

It is your duty to corre& your fon, 
il eſt de votre devoir de corriger , de 
redreſſer, de punir, ou de chatter votre 


* My watch cortects the ſun, 
ma montre regle le ſoleil. 
Corrected, Adj. corrige, chatis, &c. 


J. To correct. 


Correcter, “. Corrector. 

Correcting, S. Faction de corriger, 
&c. V. To correct, correction. 

Correction, S. (or amending) correc- 
tion, amendement , reforme. 

Correction (or punishment) correc- 
tion , punition, chatiment. ; 

A kouſe of correction, une maiſon de 
correction. 

Under correction, ſauf correction, 
ſauf le reſpect de la compagnie. 

nder correction, Gentlemen, he 
lies, ſauf votre reſpect, Melſeurs, il a 
menti. ; 

Corrective, S. & Adj. correcti,. 

Ex. A correQive medicine (or a cor- 
tective) un medicament correctif, un cor- 
rect. 

Correctly, Adv. (or without fault) 
correctement, ſans faute , ſelon les re- 

les. 
: Correctneſs, S. exactitude. : 

Corre&tor , Subſt. correcteur, celui 

i corrige. 

91 3 corre&or , un correcteur 
d Imprimerie. 

X> A corrector of the ſtaple, (a 
clerk recording all bargains made there) 
clerc, ou commis d'une etape ou d un ma- 
gazin, celui qui tient un regitre des 
ventes & achats. a 

CORRELATIVE , Adj. (relative to 
one another) correlatif, qui à un Yap- 
port reciproque. 

To CORRESPOND , V. N. ( or 
anſwer) correjpondre , repondre, $4c- 
corder , conventr. 

Correſpondence , S. correſpondance , 
intelligence., communication, 

To keep a private correſpondence 
with one, etre d'intelligence avec quel- 
quun, : 

Correſpondent , Adj. (or ſuitable) con. 
forme , convenable. 

lu ill be correſpondent to your 
commands, Fobeirai, je me conforme- 
rai à Vs ordres. | 

A correſpondent, S. un correſpondant, 


X 3 celui; 
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celui, ou celle avec qui Pon a corres- 
pondunce. 

My correſpondent in Lions, mon cor- 
reſpondant de Lion. 

Correſponding , Adj. (ſuitable) ſorta- 
ble, conforme, convenable, 

CORRIDOR, S. (a covered way in 
area ogg” corridor , chemin couvert , 
terme de fortification, 

CORRIGIBLE , Adj. (that may be 
3 ui ſe peut corriger. 

CORRIVAL, S. (one that courts the 
ſame thing with another) rival, com. 
petiteur , concurrent. 

To CORROBORATE , V. A. (to 
ſtrengthen, as a medicine, &7c.) cor- 
roborer , fortifier. 

* To corrohorate , (to ſtrengthen, 
or make good) fortifier , appuyer , af- 
fermir , &tablir, *© 

Corroborated , Adj. corrobore, For- 
ti, & V. The verb. 

Corroborative , Adj. corroboratif , 
qui corrobore, qui fortifie , &C. 

* A corroborative argument, un 
puiſſant argument, un argument qui ap- 
puye fortement ce que Pon a avance, 

To CORRODE , V. A. (or eat up) 
corroder , ronger, manger. 

Aqua fortis corrodes metals , Peau 
Forte corrode les metaux. 

Corroded , Adj. corrods , rongt , 
mange. 

Corroding, S. Faction de corroder , 
de ronger, ou de manger. ; 

Corroding , Adj. qui corrode, qui 
ronge , corvofif. 

Corroding ( or anxious) cares , des 
ſoins rongeans , des ſoins qui rongent 


Peſprit. 


Corrody, J. Corody. 
CORROSIVE, Adj. corrofif, qui cor- 
rode, qui ronge, qui mange. 
Corroſiveneſs, 4 ualitè corroſive. 
D + CORRUGATED, Adj. (or full 
of wrinkles) ride, plein de rides. , 


Fronce 


CORRUPT, Adj. (er ftark naught) 
corrompu, mauvais , gate, altere. 

Corrupt blood, du ſang corrompu. 

Corrupt principles , de mauvais prin- 
ci pes. 

* Corrupt (or depraved) corrompu , 
deprave, debaucht, abatardi. 

A corrupt will or reaſon, une vo- 
lontè, ou une raiſon depravee. 

* Corrupt (or bribed) corrompu , ga- 
gu, ſuborned. | 

A corrupt judge, un juge corrompu. 

To CORRUPT, V. A. (to ſpoil and 
marr) corrompre , guter, alterer, &c. 
To corrupt (or bribe) one's 
judges, corrompre ſes juges, les gagner 
a force d' argent. 

To corrupt (or bring over) a 
garriſon , pratiquer une garniſon, 

X> To corrupt witnelles , ſuborner 
des temorns. 

To corrupt (or to infect) cor- 
rompre, infecter, empoiſonner. 

To corrupt (er debauch) corrom- 
pre, debauchery, depraver. abatardir , 
alterer. 


cos 
To CORRUPT, v. N. / corrompre, 


fe guter, ſe pourrir, 

When the blood begins to corrupt, 
des que le ſang commence à ſe corrom- 
pre. 

Corrupted, Adj. corrompu , &c. V. 
To corrupt, 

Corrupter, S. corrupteur , ſuborneur, 
celui qui corrompt , &c. 

Corruptibility , S. corruptibilité. 

Corruptible, Adj. corruptible, qui 
peut ttre corrompu, ._ 

Corruption, S. corruption, altération, 
de ſordre, ruine. 

Corruption (or corrupt matter) 
corruption, pus, matiere. 

Corruptive , Adj. (apt to corrupt) 
wag , d corrompre , peſtilentiel, 

orruptly, Adv. contre la droiture , 
de mauvaiſe foi. 

He behaved himſelf corruptly , il en 
a agi de mauvaiſe foi, ou en mal-bon- 
nete homme, 

CORSAIR, S. (or pirate) cor/aire, 
pirate, Ecumenur de mer, 

CORSE-PRESENT, S. (or mortuary : 
a beaſt, or other offering to a prieſt, 
from a dead man's eſtate) preſent mor- 
tuaire, ce qu'on donne à un pretre du 
bien du défunt. : 

CORSLET or CORSELET, S. (an 
armour for a pike-man) corſelet, cui- 
raiſe pour un piquier. 

+ Corslets (or pike-men) les piquiers, 
les piques dun regiment. 

&> Corllet (er broad girdle) ſorte 
de ceinture large. 

CORTIN, V. Courtin. 

CORVET, P. Curvet, &c. 

CORVISER, V. Cordiner. 

D + CORUSCANT, Adj. (shining, 
bright) brillant, reluiſant , reſplendis- 
ſant , Eclattant, lumineux. 

D + Coruſcation, S. (or flash) bril- 
lant, eclat, lueur , lumiére. 

CO SECANT, S. (the ſecant of the 
complement of an arch of 90 degrees) 
la ſtcante du compliment d'un arc de 90 


deg. 

To COSEN, V. A. Se. V. To 
cozen , Oe. 

CO-SINE, S. (a term of Geometry, 
it is the complement of the radius, 
or whole fine to a quadrant, or 90 
degrees) compliment du rayon à un quart 
de cercle. 

COSMETICKS , S. (womens orna- 
ments or washes) bijoux, ornemens , 
affiquets de femme, ou taux pour ren- 
dre le teint beau. 


metique, qui embellit. | 
COSMOGRAPHER, S. un coſmo- 
graphe , celui qui fait la deſcription 
du monde. 
Coſmographical, Adj. coſmographi- 


ue. 
1 COSMOGRAPHY, S. (the deſcrip- 
tion of the world) coſmographie, des- 
cription du monde. 

COSSET, (a lamb, calf, Ic. brought 


up without the dam) agneau, poulain , | 


| &c. dev ſans la mere, & aulb dans 


Coſmetick , Adj. (or beautiſying) cos- 


COS COT 


le figure un enfant gäté à force din. 
668 , 8 ( 

„ 8. (or expence) Fraix, s 
Frais, depens , hene; 8 Fas 
© I shall do it to your coſt, je le fe. 
rai d vos frais, à vos depens, ou & vo- 
tre dam. 

To my coſt, d mes depens. 

The court has ordered each of you 
a shell, without coſts, Ia cour vous ad. 
Juge une ecaille & chacun, depens com. 
penſes, 

To beſtow great coſt on a thing , 
Faire bien de la depenſe en quelque choſe, 
Coſt (or price) prix, valeur. 

He hath loſt both his labour and 
coſt, il a perdu ſa peine & ſon argent. 

P. It will not quit coſt, le jeu ne 
vaut pas la chandelle , ou vous ny trou- 
verez pas votre compte. 

P. Much worship, much coſt, les 
honneurs coutent. 

To COST, V. N. (or ſtand in) cou- 
ter, reventr. 

I will have it whatever it coſt (or 
let it coſt what it will) je veux Pavoir, 
quei qu'il en coute , ou d quelque prix 
que ce ſoit, | 

His houſe coſt building above ten 
thouſand pounds, /a maiſon a coutè plus 
de dix mille livres ſterling à batir, elle 
lui revient & plus de dix mille livres 
ſterling. 

COSTARD, F. Cuftard. 

COSTER-MONGER, S. (one that 
ſells fruit) un Fruitier. 

COSTIVE, Adj. (or binding) aſtrin. 
gent, qui reſſerre, qui conſtipe. 

Coſtive (or bound in body) con- 
flips, qui na pas le ventre libre. 

Coſtiveneſs, S. (the being binding) 
vertu aſtringente, ® 

Coſtiveneſs (the being bound) 
conſtipation. 

COSTLV, Adj. (or dear, from coſt) 
cher , qui coute beaucoup. 

cCoſtly (or itately) ſomptueux , 
ſplendide, magnifique , qui coute beau. 
coup. 

&> Coſtly (or expenſive) qui fait de 
grandes depenſes, t 1 21 

&> Coltly colours, forte de jeu 
cartes. ; 

Coſtly , Adv. ſomptueuſemeut , magni- 
fiquement, avec grande depenſe, 

Coſtlineſs, S. prix d'une choſe, ou 
rarete. 

COSTREL, S. (a kind of bottle) 
ſorte de bouteiſle , ou de flacon. 

+ COT, S. (an old Saxon word for 
cottage) cabane. 

Sheep-cot , une ctable d brebis, une 
bergerie. 

Cot (a kind of refuſe wool . ſo 
clung together that is cannot be pulled 
aſunder) rebut de laine, 

A cot or cotquean (a man who 
meddles too much in womens affairs) 
un tite - poule, un jocriſſe, un nicaiſe. 

To COT, V. N. (is ſaid of a man 
who meddles in a woman's domeſtic k 


affairs) etre un jocriſſe, mettre trop le 
nez dans le menage, 
COTAGE , 
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= cord, contract, convention, pacle | 


COV 


COTAGE, V. Cottage. 
COTEMPORARY, S. (one that lives 


in the ſame age or time with another) 


contemporain. On dit auſſi contemporary, 
& mieux que cotemporary, qui eſt une 
affectation. 

COTQUEAN , S. an jocriſſe. 

COTTAGE, S. cabane , chaumitre , 
michante petite maiſon de campagne. 

COTTAGER, S. celui ou celle qui 
demeure dans une cabane, f un manant. 

8 Cottarel, V. Cottager. 

ottish , Adj. 

Ex. A cottich man (or a cot) un 
tate-poule , un jocriſſe. 

COTTON, S coton. 

Fine cotton , de beau coton, 

The cotton-tree (which bears a fruit 
full of cotton) le coton, Varbre qui 
porte le fruit on! eſt enfermé le co- 


ton. 

To COTTON, V. N. (in a proper 
ſenſe, to frize, as ſome ſtuffs do) / 
cotonner. 

To cotton (to ſucceed, to hit) r&us- 


Our buſineſs will not cotton, notre 
affaire ne reuſſira pas. 

* To cotton (er agree) Vaccorder, 
Faccommader, quadrer. 

COUCH or COUCH-BED, S. con- 
che , couchette, lit de repos. 

To lie down upon a couch, ſe con. 
cher ſur un lit de yepos, | 

To lay one's {elf down upon a couch, 


COUCH, S. (in painting, the ground 
or baſis which the colour lies in) «ne 
couche de couleur. 

+ To COUCH, V. A. (or comprize) 
comprendre , renfermer. 

To couch in writing, coucher 
on mettre par écrit, Ecrire. 

&> To conch the lance, mettre la 
lance en arytt. 

To couch an eye (to take off 
the web, e. as oculiſts do) lever la 
cataracte d'un wil. 

To couch, Neut. (to lie down) /e 
coucher. 

Couchant , Adj. ( heraldry) cou- 
chant, terme de blaſon. 

Couched, Adj. aſſembl#, &c. V. To 
couch. - © 

A letter well couched, une lettre 
bien écrite, on bien Faite. 

COUCHENILL. F. Cutcheneal. 

COUCHER, S. (a law. term for a 


cCovenant 
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ligue , cabale, 

To make a covenant (or to enter 
into a covenant with one) Faire un 
contract avec quelqu'un. 

The covenant of grace, alliance de 
grace, 

The covenant (the Presbyterian cove- 
nant) la ligue, ou la cabale Presbyte- 
rienne. 

To break the covenant, rompre, 
violer le contract, on Palliance. 

A covenant - breaker, an violateur 
de contract, on d'alliance, qui ne tient 
point ce qu'il a accorde, 

To COVENANT, V. N. convenir , 
Ripuler , tomber d'accord, traiter. 

Covenanted, Adj. ſtipul#, dont on eft 
demeur d'accord. 

Covenanter, S. (one that took the 
Presbyterian covenant) ligueur, mem- 
bre de la ligue Presbyterienne du tems 
de I'Uſurpateur Cromwell. 

COVENT, P. Convent. 
COVER, S. (a cover of a dish) un 
couvre-plat, 

kme cover of a pot, le couver- 
cle d'un pot. 

&> The cover of a book, la couver- 
ture d'un livre. 

The cover of a letter, Penve- 
loppe, ou le couvert d'une lettre. 

* Cover (or cloak, or pretence) pre- 
texte, * couverture, manteau. 

A cover (a plate, napkin, knife, 
fork, and ſpoon at table) un convert, 
de table. 

Here wants a cover, il manque ici 
un couvert, | 

To COVER, V. A. (in its proper 
ſignification or hide) couvrir, mettre à 
couvert, cacher de quelque choſe qui 
coudre. 

* To cover (or conceal) cler, ca- 
cher, tenir ſecret. 


(or alliance) alliance, | 
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Covered, Adj. couvert, &c. V. To 
cover. 

Be covered or put on your hat, 
couUrez-vous , mettez votre chapeau. 

Covering, S. Faction de couvrir, &c. 
V. To cover. 

A covering for a bed, une cou- 
Derture. 

Coverlet, S. couverture, ouvrage de 
laine pour couvrir un lit. On dit aus- 
{i , Coverlid, S. une couverture de pa- 
rade, qu'on (tale par deſſus les autres. 

Cover-flut, S. ane fauſſe- manche. 

COVERT, S. (or thicket) convert, 
lieu couvert d'arbres, de buiſſons, Sc. 

cCovert (or hiding-place) Fort, 
caverne , taniere , gite. 

«> Covert (or shelter) abri, lieu 
de refuge, aſyle, retvaite. 

le advanced under the covert 
of certain houſes, il avanga d couvert 
de quelques maiſons, ou il avanga d la 
faveur de quelques maiſons qui le con- 
vroient. 

cCovert or cover at a table, V. 
Cover. 

COVERT , Adj. (or under the power 
of a husband) marite, ſous la puis- 
ſance d'un mari. 

Ex. Covert-baron , femme covert, 
(in the ſenſe of the Jaw) une femme 
mariee, 

Covertly, Adv. (or privately) cou- 
vertement , ſecrftement, en ſecret, en 
cachette, d la der obe. 

COVERTURE, S. (a law-term that 
ym protection, or the condition 
of a married woman) protection, ou 
Pettat d'une femme marite qui eſt ſous la 
dependance & ſous la protection de ſon 
mari, 

To COVET, V. A. (or deſire) con- 
voiter, deſirer, ſoubaiter, ambittonner. 

Prov. All covet, all loſe, qui trop 
embraſſe pen treint, 


* To cover (to diſguiſe, cloke or 
palliate) couvprir , deguiſer, voiler, pal- 
lier , colorer. | 
* To cover (or fill) couvrir, rem 
plir , combler. | 

* To cover (to couple with, ſpea- 
king of beaſts) couvrir, Saccoupler avec, 
en parlant des betes. | 


Exemples. | 


Cover me well, that I may ſweat | 
couurez moi bien, afin que je ſue. 


regiſter) un greffier. 
7 Coucher (an obſolete word for a 


factor reſiding in ſome foreign country | 


for traffick) un Fucteur. 


Le mot de 


I covered him with a good cover, 
Je Pai couvert d'une bonne couverture, | 
To cover a lin, pallier un peche. 
The army covers the plain, Parmege 


COUCHER en ce dernier ſens a vieilli. couvre la plaine. 


COUCH- GRASS or COUCH-WEED, | 
S. (or quick-graſs) chien- dent, ſorte 
d'herbe. 

COVE, S. | 

Ex. A pidgeon- cove , boulin, oh 
les pigeons couvent leurs ceufs. 

Covenable, P. Convenable. 

COVENANT, S. (or agreement) ac- 


| 


traits, 


To cover one with an eternal shame, 
_ quelqu'un d'un opprobre (ter- 
nel. | 

To cover (or to horſe ( a mare, 
couorir une jument, Haccoupler avec 
elle, en parlant d'un cheval. 

To cover OVER, couvrir, quelque 
choſe d'une autre. 

To cover (or over-caſt) couvrir 


de nuages , obſcurcir. 


Covetable, Adj. defirable , ſoubaita- 
ble, d ſoubaiter, qui merite d'etre de- 


fire. 


Coveted, Adj. convoitd, ddefire, ſou- 
haite, 

COVETOUS, Adj. (or very deſi- 
rous) avide, dgſireux, paſſionne, qui 
ſoubaite, ou qui aime avec paſſion. 

I am not covetous of praiſe, je ne 
ſuis point avide de louauges. 

cCovetous (or avaricious) avare, 
avaricieux , attach, intereſſè, chiche, 
tenant, trop menager » taquin. 

A very covetous man, un homme 
extremement avare, attaches, ou inte- 
reſſe. 

Covetoully . Adv. avec avarice, avec 
&pargne, ſordidement, en taquin. 

Covetouſneſs, S. (or deſire) cupidite, 
defir , paſſion , ardeur, empreſſement. 

X> Covetouſneſs (avarice) avarice , 
argue exceſſrve, cupidite du bien, pta- 
quinerie. 

He is taxed with covetouſneſs, on le 
taxe Pavaxice. 

COVEY, F. Covy. 

COUGH, S. a toux. 

A dry cough , une toux ſeche. _ 

e 
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The chin-cough, FV. Chine. 

The church yard cough , la toux de 
renard qui mene au terrier. 

To have a cough, avoir la foux. 

To COUGH , V. N. touſſer. 

To cough OUT, touſſer fort. 

To cough out a great deal of phlegm, 
rendre beaucoup de phlegme en touſſant. 

l thought I should cough m 
heart out, j'ai penſ# crever d force 
touſſer. 

Covghing , S. Faction de touſſer. 

COVIE, F. Covy. 

COVIN or COVINE , S. (a deceit- 
ful agreement, between two or more 
to the prejudice of another) collaſion, 

aude. 

COUL, S. (or tub) une cuve, une 
citbbette. 

07> COUL, F. Cowl. 

COULD, ce mot eft dirivt du verbe 
defectif, can, & les Anglois Sen ſer- 
vent en divers tems, 

Ex. I could not love her, je xe pou- 
doit pas Parmer. ; 

I could not imagine any ſuch thing, 
je ne pouvois pas m'imaginer rien de 
tel. 

He could not do it, ina pas pu le 
faire. 

I ſtrove all that ever I could, Je 
me Horgai tant que je pus, Je fis tous 
mes efforts. 

I could love her well enough if she 
had but money, e Paimerois aſfſez, i 
elle avoit de Pargent. 

I could wish he were here, je ſou- 
baitzrois qu'il fit ici. 

I could have done it, qe Taurois pu 
Faire. f 

It happened as well as could be, a 
choſe reulſit fort heureuſement. 

He was as buſy as could be about 
it, il Sappliquoit entierement d cela. 

I could find in my heart, il me prend 
end ie. 

COULIS, F. Cullis. 

COULTER, S. (or plow-share) cou- 
tre, ſoc de charrue, 

COUNCELLOR, F. Counſellor. 

COUNCIL, S. (a general aſſembly 
of the clergy) concile, aſſembite gener a- 
le du clerge. In church. affairs council 
has the ſame meaning with a Huod; 
general council, un concile general; 
national council, un conczle national; 
provincial council, un concile previn- 
cial. Parmi les proteſtans on ſe ſert 
plus volontiers du terme de Hnode. 

To call a council, aſſembler, convo- 
quer un concile. 

&> Council (an affembly of coun- 
ſellors to deliberate upon weighty mat- 
ters) conſeal. 

he King's privy council, e conſe! 
pride du Roi. 

One of his Majeſty's privy council, 
conſeiller d'ttat , conſeiller du Roi en ſon 
conſeil prive. 

A common-council, conſei de la vil. 
le, conſeil de la bourgeoiſie, 

The council- chamber, l chambre 
du conſeil, le conſeil. 


| 
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The council- board, la table di con- 
ſeil , le tapis. 
A great buſineſs was debated at the 


council - board, une affaire de grande | 


importance a te agitfe au conſcil, ou 
et miſe ſur le tapis, 

Council, or counſel, or coun- 
ſellor , (one that pleads for another at 
the bar) un avocat. 

The King's learned council at law, 
or the King's council, learned in the 
law, Pavocat, ou les avocats du Rot , 
les gens du Roi. 

COUNSEL, S. (or advice) conſeil, 
avis. 

To ask counſel of one, demander 
conſeil a quelqu'un. 

To give one counſel , donner con- 
eil d quelqu'nn , le conſeiller. 

To take counſel of a friend, pren- 
dre, ſuivre avis d'un ami. 

Take counſel of your pillow, 
la nuit vous y aviſera. 

To keep counſel, etre ſecret , 
avoir une bonne bouche, 

gas if our underſtanding were of 
counſel for our frailties, comme /# no- 
tre jugement favoriſoit nos defauts, 

A counſel or counſellor, (he 
that pleads for his client at the bar) 
un avocat , celui qui plaide au bayreau 
pour ſa partie. | 

To COUNSEL, V. A. (to give coun- 
ſel, to adviſe) conſeiller, donner con- 


ſeil. 


To counſel to the contrary , dis- 


ſuader, detourner, divertir. 


Counſellable, Adj. d propos, que Von 
doit conſeiller. | | 

COUNSELLOR, S. conſciller. 

A privy-counſellor , conſeiller d'ctat, 
conſeiller du Roi en ſon conſeil prive. 

A counſellor at law, un avocat. 


0 
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indifferent, en tient que ce ſont det cho. 
ſes indifferentes, on les met au nombre 
des choſes indifferentes, 

COUNTENANCE, S. (or looks) con- 
tenance, air, mine. 

&> Countenance (or face) viſuge, 
face. 

* Countenance (or ſupport) appui, 
ſoutien , protection. 


Exemples. 


A cheerful countenance , une conte- 
nance gaie, un air enjoud, 

A ſober or grave countenance, une 
contenance poſee, un air grave, un air 
ſerieux, un ſtrieux. X 

To put out of countenance, Faire 


nancer , ce dernier commence 2 vieillir, 
M. B. Yen ſert. 

To be out of countenance, perdre 
contenance , etre deconcerté. 

To change or alter one's countenance, 
changer de couleur , ou de viſage. 

A ſour, dogged or ſullen countenance, 
un air, une mine ſtvtre, farouche , vc- 
* „refrogner. 

Man alone has an erect countenance, 
Fhomme ſeul a le viſuge eleve, ou wa l 
tete levee; VPhomme ſeul, entre tous les 
-— pen » a le maintien noble & &le- 
VE. 
A courtier is nothing without the 
countenance of the Prince, un courti- 


ſan weſt rien ſans Pappui , ſans la pro- | 


protection du Prince. 

To COUNTENANCE, V. A. (to 
favour, to encourage, to abet) fuvo- 
riſer , appuyer , ſoutenir , proteger , ſup- 


' porter, 


To countenance vice, appther le vice, 
yer le libertinage, 


COUNT, S. (a foreign Ear!) un 
comte etranger, on ne donne le titre 
VEARL qu'aux Comtes d'Angleterre. 

A german-count, un comte Allemand. 

Count (a law - term for declara- 
tion) terme de palais qui fignifie de- 
mande, 

To COUNT , V. A. (or reckon) 
compter , calculer, ſupputer. 

Have you counted your money ? 
aVez-vous compte cet argent? 

To count (or account) crore , 
tenir , eſtimer. 

He counts himſelf a learned man, 
i ſe croit ſavant. | 

A count-book, Subſt. un livre de 
compte. 

Counted, Adj. compte, ſuppute, cal. 
cul, ou tenu , eftims, qui paſſe pour. 

He is counted an honeſt man, il eſt 
tenu four un honnéte homme, il payſe 
pour bonnete homme. 

He is counted a knave, il paſſe pour 
un Fripon, il a la reputation d'un fri- 
on. 

a Then the Northern Ocean was 
counted unnavigable, on croyoit alors 
que [Octan Septentrional n'ttoit pas na- 
vigable, 

They are counted to be things 


appu 
Vhy does he countenance ſuch 
rogues ? pourquoi favoriſe-t-il de tels ſce. 


ler ats ? Pourquoi les appiq e- t. il de ſa pro- 


tec tion? 

Countenanced, Adj. faveri/e, appuye, 
ſoutenu, protege. 

He countenanced the Nicene creed , 
il protigea la foi de Nicee. 

She is as pretty a countenan- 
ced woman as one chal! ſee, eſt une 
* qui a fort bonne Fagon. 

Countenancer, S. celui qui favoriſe, 
appr:ye, ſoutient , protege 5 fauteur , pro- 
tecteur , partiſan. 

Countenancing , S. Tacfion de fawe- 
riſer, d'appuyer, &c. V. To counte- 
nance, appui, ſoutien , protection. 

COUNTER, S. (or counting-board 
in a shop) contoir, ou comptoir de bou- 
tique. 

Counter (a piece of braſs, ſil- 
ver, Ce. to count withal) jetton, piece 
de cure, dargent, &c. dont on ſe ſert 
Plur compter, 

03> Counters (two priſons of London 
ſo called) les comptoirs, il y a dans 
Londres deux priſons qu'on appelle de 
ce nom. 


COUNTER, S. (a particle ſignifying 
oppolition is generally uſed in 4 2 
tion, 


perdre contenance , deconcerter , déconte. 
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ſition, and ſometimes by itſelf) cette 
particule ſigniſie oppoſition & contrarite, 
on Sen 5 plus Fog» -_ la com- 

tion uelquefois ſtpartment. 
roſe To veils counter, &crire con- 
fre. 

To run counter, £oppoſer , etre con- 
traire ou oppoſe. 

To run counter to one's extravagance, 
Soppoſer d Lextravagance de quelqu'un. 

COUNTERBALANCE, S. contre- 

ids. | 
770 COUNTERBALANCE, V. A. 
contrebalancer , contrepeſer, (galer, en- 
trer en comparaiſon. 

That ſmall profit cannot counterba- 
lance the loſs I have ſuſtained, ce petit 
profit ne ſauroit contrebalancer la perte, 
ou contrepeſer à la perte que j'ai faite. 

Counterbalanced , Adj. contrebalance. 

COUNTERBAND, . Contraband. 

COUNTER-BATTERY, S. (a bat. 
tery raiſed againſt another) contrebat- 
terie, batterie oppoſée à une autre. 

COUNTER-BOND, S. obligation que 
la perſoune pour qui Pon a rEpondu don- 
ne d ſa caution pour ſou aſſurance. 

COUNTER-CHANGE , Subſt. con- 
tre- (change, change mutuel fait de part 


£5 autre. 

To COUNTER-CHANGE, V. A. 
changer, trequer , faire un change. 

COUNTER-CHARGE, S. (recrimi- 
nation) recrimination. 

COUNTER-CHARM, Subſt. an con- 
tre- charme, ou charme contraire. 

COUNTER-CHECK, S. cenſure re. 
ciproque. ; 

To COUNTER-CHECK, V. A. re- 
prendre, cenſurer reciproquement. 

Counter-check'd , Adj. repris , cenſu- 
re, reciproquement, 

COUNTER - COMPONED , Adje&. 
(a term of heraldry) contrecompone, 
terme de blaſon. 

COUNTER CUNNING, S. contre. fi. 
neſſe , contre. ruſe. 

COUNTER- CURRENT, S. courant 
contraire, ou oppoſe d un autre, 

COUNTER DISTINCTIION, S. 

Ex. In counter: diſtinction to that, 
par pn a cela, 

COUNTERFEIT , Adj. (or imitated) 
contrefait , imite , bien repreſents. 

X> Counterfeit (or falle) faux, ſup- 
poſs, invents, forge, controuve, 

&> Counterfeit ( feigned or diſſem- 
bled) feint, dilſimule. 


Exemples. 


A counterfeit writing, une &riture 
contrefaite. 

A counterfeit coin, fauſſe monnoye. 

F- counterfeit will, «un teſtament ſup- 
poſe. 
A counterfeit frieadship , une ami- 
tis feinte. 
KA counterfeit devotion or holineſs, 
une devotion d'bypocrite , une ſaintets 


7 


A counterieit, S. (a cheat) un _ 
Part. II. 
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wult, une diſimulte, Win fourbe, un 
trompeur , un impaſteur. 

All that were in the cloſet play'd 
the counterfeits, tout ce qui Etoit dans 
le cabinet jouoit la comddie, 

To COUNTERFEIT, V. A. (or 
imitate) contrefaire , imiter. 

To counterfeit one's hand, contrefai- 
re Pecriture de quelqu'un. 

&> To counterfeit (or forge) con- 
trouver , inventey, imaginer fauſſement 
Juppeſer » Forger. | 

o counterfeit a will, ſuppoſer un 
teſtument , faire un 2 teſtament. 

> To counterfeit coin, Faire la 
Fauſſe monnoye. | 

Io counterfeit (to feign or dis- 
ſemble) feindre , faire ſemblant. 

He counterfeits being ſick, il feint, 
ou il fait ſemblunt d'ttre malade. 

To counterfeit devotion or ho- 
linels , Faire le devot, ou le ſaint. 

Counterfeited , Adj. contrefait, imitè, 

Juppeſe » Forge, &c. V. To counter- 
it, 


Counterfeiter, S. (or imitator) Ii 
tateur , qui imite , ou qui contrefait. 
Counterfeiter (or forger) auteur, 
inventeur. 

CA counterfeiter of hands or wills, 
Se. un fauſſaire. 

A counterfeiter of coin, an faux- 
monnoyeur. 

Counterfeiting, S. action de contrefai- 
re, d'imiter, ou de ſuppoſer, &3. V. 
To counterfeit. 

Counterfeitly, Adv. d'une maniere 
_ „ avec deguiſement , en faiſant ſem- 

ut. 

Counterfoil or counterſtock, S. (that 
part of a tally ſtruck in the Exchequer, 
which is kept by an officer of that 
court) contre- taille, moitié d'une taille, 
endoſſee & enregitree a IEchiquier, 
qu'un officier garde. /. Counter-tally, 

Counter-fugue, S. (in muſick) con- 
trefougue. Terme de muſique. 

Counter - guard, S. contregarde, con- 
ſerve, ou envelope. 

COUNTER-LATH, S. contrelatte. 

To COUNTER-LATH, V. A. con- 
trelatter. 

COUNTER- MAN D, S. contr ordre, 
contre-mandement , ordre contraire à celui 
qu'on avoit donne, 


du teſtament. 

To COUNTER-MAND, V. A. (or 
give contrary orders) contre mander , 
donner un contre-mandement, 

To counter-mand a will, inva- 
lider un teſtament , le declarer ou le ren- 
dre nul, ou invalide. 

Counter-manded, Adj. contre-mande , 
rendu nul, ou imvalide. 

COUNTER - MARCH, S. (or con- 
trary march) contre-marche, marche 
contraire à celle qu'on faiſoit. 

COUNTER-MINE, S. contre-mine , 
mine contraire , qui ſert à éventer & 
a empecher la mine. 

To COUNTER-MINE, V. A. con- 


tre- miner, Faire des contre-mines, Il ſe 
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dit dans le propre & dans le figure. 

Counter-mined , Adj. contre- mint. 

Counter-miner, S. contre-mineur , 
celui qui fait des contre-mines. 

Counter-mining, S. contre-mines, ou 
l ation de contre- miner. | 

COUNTER-MURE,, S. (a wall ſet 
againſt another) un contre-mur, 

To COUNTER-MURE, V. A. con- 
tre-murer , faire un contre-mur, 

COUNTER-PANE, S. (for a bed) 
courte-pointe, ou plut6t , contre- point, 
couverture de lit piquce. 

COUNTER-PART, S. (the counter- 
part of a writing) double, copie d'un 
contrat, on d'un acte public. 

Counter: part (in mulick) contre- 
partie, en termes de muſique. 

COUNTER-PLEA, S. declaration 
8 tend d forclorre une perſonne de pro- 

ire. 

COUNTER-PLOT, S. (or sham- plot) 
conſpiration ſuppoſte , d deſſein de tour- 
ner la reelle en ridicule. 5 

A counter- plot (a fetch or wil 
2 another) contre- ruſe, ou contre- 

neſſe. | 

fe COUNTER-PLOT, V. N. fai- 
re une conſpiration feinte ou ſuppoſee. 

COUNTER-POINT, S. (in muſick) 
contre - pointe, terme de muſique. 

Counter- point (for a bed) 7. 
Counter-pane. 

COUNTER-POISE, S. contrepoids , 
6quilibre. 

To COUNTER-POISE, V. A. con- 
tre- balancer, mettre en (quilibre. 

Counter-poiſed , Adj. contre. balance, 
en tquilibre. 

COUNTER-POISON, S. contre. poi- 
ſon , antidote. 

COUNTER-RAIL, S. rang de balus- 
tres oppoſe & un autre rang, double ba- 
luſtrade. | 

COUNTER-ROUND, S. (a military 
term) contre-ronde , terme de guerre. 

COUNTER-SCARP, S. (a piece of 
fortification) contreſcarpe , ligne qui ter- 
mine le foſſe du c6te de la campagne. 

To COUNTER-SCARP, V. A. con- 
tre-ſcarper, faire une contreſcarpe, 

Ex. To commer. CP a ditch , con- 
tre-ſcarper un foſſe. 

Counter-ſcarped, Adj. contre-ſcarpe. 

COUNTER-SCUFFLE, S (when 


Counter-mand of a will, nullité by miſtake friends fall on friends) choc 


d'amis qui ſe battent ſans ſe connoitre. 
COUNTER-SECUKITY, S. afſu- 
rance ou obligation, que la perſonne 
pour qui l'on a repondu donne à fon 
repondant pour le dedommager. 
Counter ſwallow's tail, S. contre 
ueus daronde, ou d'hirondelle. 
COUNTER-TALLY , Subſt. (a tal- 
ly to confirm or confute another tally) 
contre-taille. 
COUNTER-TENOR , Subft. (in mu- 
ſick) baute-contre, une des quatre par- 
ties de la muſique , o celui qui tient 
cette partie de muſique. 


autant, etre equivalent, 6galer , recom- 
penſer, contrepeſer d. Y 


O 


To COUNTER-VYVAIL, V. A. valoir 
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It countervails the charge, ia choſe 


en vant la peine. 

To COUNTER-WORK, V. A. (or 
countermine) contreminer , uſer de con- 
tremine, de contre-ruſe, ou de contre- 
fineſſe, pour ruiner les deſſeins de quel- 

u'un. 

? COUNTESS, S. (an Earl's wife or 
widow) Comteſſe, femme ou veuve de 
Comte. 

COUNTING, S. (from to count ) 
Faction de compter , &c. V. To count. 

Counting-honſe of the King's hous- 
hold, V. Green cloth. Counting-houſe 
ſe dit auſh du comptoir d'un neges 
ciant, ou banquier, on il tient ſes li- 
vres, cæpedie ſes affaires & fait travail. 
ter ſes gar gons. 

Countleſs, Adj. (innumerable) innom- 
brable. 

+ Countor, ſergeant-countor, S. (ſo 
were called of old ſuch ſergeants at law 
as a man retained to defend his cauſe 
for a fee) un avocat 

COUNTIE, Y. County. 

COUNTRY, S. (land or region) 
eontree, puys, region. 

«> Country * fields, in oppoſi- 
tion to the town) es champs, la cam- 
pagne, la province. 

A man's owa 1 


(a man's 
native country) la patrie, 
tal. | 


pays na- 


Exemples. 


A fruitful or harren country, un pays 


Fertile, ou ſterile. 

A remote country, une region eloi- 

nee. 

He ſubdued all the countries of the 
eaſt , il ſubjugua toutes les contrees de 
P Orient. 

Prov. So many countries, ſo many 
cuſtoms, chaque pays a ſes manieres , 
ou ſes coutumes. 

What country was you born in? 
quel eſt le pays de votre naiſſance ? 

 » To fight for a man's own country, 
fe battre, ou combattre pour ſa patrie. 

We pals the winter in town, and 
the ſummer in the country, nous pas- 
ſons Phiver en ville, & let aux champs, 
on & la campagne. 

A man's parts grow ruſty in the 
country, Pefprit Senrouille dans Ia pro- 
vince. 

&> One's country language, la lan- 
gue maternelle. 

A country-word, 
DVINCe. 

A country - houſe , une maiſon des 
champs, une maiſon de campagne. 

A country-life, une vie ruſtique, une 
die champetre. 

A countiy-man, un provincial, un 
eampagnard, Im villageois, un payſan 

A country woman, une provinciale , 
une campagnarde , une villageaiſe, une 
payſanne. | 
What conntryman are you? de quel 
pays étes vous? d'or ttes-pous ? 

We are W , nous ſammes de 


un terme de pro- 


— 
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meme pays, 2 ſommes compatriotes. 

A country - ſquire, un gentilbomme 
de province, ou de campagne, f un 
hobereau, 

A country-clown (or county-bump- 
kin) un payſan , un gros villageois. 

A country-parſon , un miniſtre de cam- 
pagne , un cure de village. 

A country-ballad (or country-ſong) 
un vaudeville, 


danſes on des branles de campagne. 

COUNTY, S. (or shire) une comte 
ou province. 

England is divided into forty coun- 
ties, beſides twelve in Wales,  Angle- 
terre eſt diviſte en quarante comtes ou 
provinces, ſans y comprendre les douze 
du pays de Calles. 

A county (or earldom) une com- 
ff, ou un comic, 

The county of Burgundy , la com- 
te de Bourgogne. la Franchs-comeL 

cCounty or county-court (which 
the Sheriff keeps every month within 
his charge , either by himſelf or his 
deputy the under - sheriff)) efpece de cour 
on de jurisdiction que le Sheriff tient 
tous les mois dans fon departement, ou 
qu'il fait tenir par ſon ſubdeleguc. 

County corporate, S. (a title given 
to ſeveral cities or ancient boroughs , 
on which the Kings of England have 
beſtowed ſeveral privileges) comt{ For- 
mee en corps, Ou villes privilteites. 

COUPEE or COOPEE, S. (a ſtep 
in dancing) coupe, forte de pas de 
danſe, 

To make a coupee , faire un coupe. 

COUPED or COOPEE, Adj. (in he- 
raldry, that is cut off) coupe, en ter- 
mes de blaſon. 

COUPLE, S. (or two of a fort) 
une couple, deux choſes de meme eſpece. 

A couple of apples (er eggs) une 
couple de pommes, ou d'. 

A happy couple of lovers, un heu- 
reux couple d' amans. 

Couple (to couple dogs with) 
couple, lien pour coupler deux chiens. 

To couple two dogs together with 
a couple, coupler deux chiens enſemble 
avec un couple, 

To COUPLE, V. A. (to join) ac- 
coupler”, coupler , attacher , joindre , en- 
ſemble, | 

To couple (for generation) ac- 
coupler , Joindre pour la generation, en 
parlant des bètes; marier, Joindre par 
le mariage, en parlant des perſonnes. 

To couple, V. N. (or to marry) ſe 
joindre, ſe marier enſemble. 

To couple (as beaſts do) Saccou- 
pler , en parlant des betes. 

Coupled, Adj. accouple, couple, &c. 

COUPLET, S. (two verſes with 
rimes) drux vers rimes. 

To COUPLET, V. N. Faire des vers. 

Coupling, S. accouplement, Faction 
d' accoupler, &c. V. To couple. 

The couplings of a net (or the 
rashes) les maillis d'un filet. 


To COUR, F. To cowr. 


PR EO FIR 


Country-dances , des contredanſes, des 


| 


——_—_— 
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COURAGE, S. (or valour) courage, 
ceur, bravoure , valeur, fermetsE dans 
le ay reſolut ion, intrepidite. 

do not want courage but ſtrength, 
Jai bon courage, mais les forces me 
manqueut. 

To put courage into one, donner dy 
courage d quelqu'un , Pencourager, Pani. 
mer , relever ſon courage. 

Be of good courage, take courage, 
prent z conrage , aytz bon courage, 

To take courage again (or to take 
fresh courage) reprendre couruge. 

To loſe one's courage, perdre cou 
rage, 

Conrageous, Adj. (or ſtout) coura. 
geux , qui a du courage, ou du cœur, 
brave, vaillant, ferme, intrepide. 

Courageouſly , Adv. courageuſement, 
avec courage, avec fermeté, vaillam- 
ment. i 
Frans S. courage, intrepi- 
ite. 

COURANT, S. (a fort of dance) 
courante , ſorte de danſe, C'eſt auff. 
le nom d'une eſpéce de journal, ou 
nouvelles; the daily courant; les nou- 
vclles de chaque jour, 

To dance a courant, danſer une cou. 
rante. 

A weekly courant of news, 
une gazette. 

COURIER, S. (or expreſs) un cou- 
rier , un expres. 

COURSE, Adj. (the contrary df fi. 
ne) gre/ier , epais. 
| Courle cloth, du drap greſſier, de la 
toile groſſiere. 

Courſe meat, viande gro//itre. 

* Courſe (or clownish) gro/fier, ruſti- 
que, materiel , Mais. 

A courſe compliment, un compliment 
greſſier. | 

She is ſomewhat courſe, elle eft un 
peu materielle. 

&> Courſe (forry and mean) chef, 
vil. 

&> Courſe bran, du ſon ſec, ſon 
ou il n'y a point de farine. 

a> Courſe bread, du pain bis. 

COURSE. S. (running, race) cours, 
courſe, carrifre, - 

The courle of water, le cours des 
eaux, | 
The courſe of the ſun, moon, and 
ſtars, le cours, ou la carriere du ſoleil, 
de la lune & des &oiles. 

The courſe of a man's life, le cour 
de la vie humaine. 

I have finished my courſe , ai acbe- 
ve ma courſe, ou ma carriere, 

a> Courſe (in failing) route, cours, 
en termes de Marine. 

To appoint a courle to be ſteered, 
donner la route, preſcrire la route aux 
vaiſſeaux. 

The main courſe (or main 2 
in a ship, le grand pacfi, la gran 
voile. 


* Courſe (journey or voyage) che- 


min, voye, marche, traite , voyage, 


ſur mer on ſar terre. 


| «> A contiuual courſe of fin, une 


ſuite 
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ſuite continuelle de crimes, une vie tout- 
it criminelle. 

Courſe (or order) ordre, cours. 

By the courſe of natuge, ſelon le 
cours, on Pordre de la nature. 

I shall take a courſe for that, 7) 
mettrai bon ordre. 

a> Courſe (or turn) tour, rang, 
ſuite. PEE ; 

Every one in his courſe, chacun à 
ſon tour, chacun ſelon ſon rang. 

By courſe , tour d tour, Pun apres 
Pautre , alternativement. 

In the courſe of this letter, dans la 
ſuite de cette lettre. 

«> Courſe (or cuſtom) coutume , 
train. : 

It is our common courſe, c'eſt notre 
coutume. 

According to the courſe of the 
world, ſuivant le train de ce monde, 

One is quickly wearied of a conti- 
nued courſe of life without any variety, 
on eſt" bientot las, ou degoute d'un me- 
me train de vie. 

He takes ſuch courſes as are not 
pleaſing, il prend un certain train qui 
ne plait pas trop. 

X> Courſe of life, genre on maniere 

vivre, fagon , procl, conduite. 


= .* To fix upon a courle of life, choi- 
* fir un genre de vie. 


A ſtrange courſe of life, une &ran- 
ge manitre de vivre. { 
&> Courſe (way or means) manit- 
re, voye , moyen, methode. 
He takes quite another courſe, 1 
rend d'une tout autre manidye. 
o take a courſe to ruin one, pren- 
dre des voy's pour ruiner quelqu'un. 
This is not the courſe you muſt 
take to bring your buſineſs about, ce 
n'eſt pas -d le moyen de faire reulſir 
votre afſaire. 
 &F Courle (or ſervice) of meat, 
un ſervice de table. | 
The firſt, ſecond, or third courſe, 


F 


le premier, le ſecond, & le troifitme| 


ſervice. 
. We have had three ſeveral courſes, 
nous avons ets ſerun d trois ſervices. 

A thing of courſe (or common) 
une choſe ordinaire , qui ſe fait, ou qui 
obſerve toujours. a 

Words of courſe, manieres de 
parler, complimens. 

ln courſe or of courſe ( natu- 
rally, of one's ſelf, of itſelf, &c.) 
naturellement , ordinairement , de lui- 
meme, delle-mtme, deux memes, del- 
les memes , de ſai. 


That follows in or of courſe, cela, 


ſuit naturellement , cela ſuit de lui mme, 
cila Seu va ſans dire. 

Some do of courſe put an oath into 
every ſentence that comes from them , 
il y a des gens qui ne manquent jamais 
de meler des ſermens dans tout ce qu ili 
diſent. 


Womens monthly courſes op |. 


flowers, fleurs, mois de femme, 


&> Courſe (er meaſure) meſures , 
conduite. 


| 
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J know not what courſe to ed 
Je ne ſai que faire, je ne ſai quelles me- 
ſures prendre, ou quelle conduite tenir. 
To take a wiſe courſe , prendre de 
Juſtes meſures, iy bien prendre, vy pren- 
dre ſagement. 

You do not take a good courſe for 
that, vous vous y prenez mal, Vous ne 
vous y prenez pas bien, 

To take wrong courſes , prendre de 
fuuſſes meſures. 

To take bad (or wicked) cour- 
les, ſe debaucher, Sabandonner au vice, 
ou an libertinage. 

«> You muſt take another courſe 
of life, il faut que vous changiez de 
vie. | 

Or elſe I shall take a courſe with 
you, autrement je vous entreprendrat , 
je vous ferai bien venir d la raiſen, je 
veus ferai des affaires , ou je m'en pren- 
drai d vous, 

To take a courſe with one at 
law, pourſuiore quelqu'un en juſtice. 

I do not fear you, take your 
courle, je ne vous crains point, faites 
ce que Vous voudrez , ou failes comme 
vous Pentendre2, 

Take your courſe , and I shall 
take mine, prenez votre parti & je 
prendrai le mien. 

To follow the courſe of time, 
Paccommoder au tems, 

&> By due courſe of law, Juridi- 
guement, | 

To leave the world to take its 
courſe , laiſſer fuire le monde; laiſſer 
couler le torrent. 

A courle of eggs, une couvde 
deufs, " 

A courſe (bed or lay) of ſtones 
in building, parement de muraille, a//iſe 
de pierres. 

&> To be in a courſe of phylick, 
etre dans les remedes. 

A courſe of humours in the eyes, 
une fluxion aux yeux. 

To put juſtice into its courſe , 
Faire rendre juſtice. 

To COURSE, V. A. (or to hunt) 
courre, courir , forcer, en chaflant. 

To courſe a hare, courre le le ure. 

To courſe (Neut.) over a hill, 
aller par deſſus une montagne. 

To courſe (or giſpute) in the 
ſchools, difputer dans es Ccoles. 

COURSELY or COARSELY , Adv. 
greſſierement, ſans politeſſe. 

Courlenels or coarſneſs, S. qualité 
groſſiere , groſſiercts. 

COURSER, S. (or ſeed) un cour- 


er. 

A courſer of Naples, un courſier de 
Naples. 

A courſer (or diſputant) in 


dans les écoles. 
CA horſe courſer {or jockey) un 
maquignon , un courtier de chevaux. 
COURSEV, S. (a ſpace in a gally 
about a foot and a half broad, on both 
lides where-of the ſeats of the {laves 


{ 


{chools, un diſputeur , celui qui diſputes 
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valle, ou paſſage large d'un pied demi 
qui regne dans une gulere de prout a pou- 
pe entre les bancs de main droite & ceux 
de main gauche. 


COURT or COURT-YARD,, S. (a 
yard before a houſe) cour ou bale 


Cr. 
22 Court (before the gate of a 


church) parvis , la place qui eſt devant 


le portail d'une egliſe. 

Court (or narrow ſtreet) ruille, 
rue dtroite, ſoit de paſſage, ou a cul 
de ſac. 

Court 75 palace of a Prince ) 
cour , palais de Prince. 

* Court ( the Prince and courtiers ) 
la cour , le Prince & les courtiſans. 

* Court (attendance which one pays 
to a Prince or a cour, de- 
voirs qu'on rend a un Prince, ou a une 
perſonne de qualité. 

Court (or hall of juſtice) cour, 
palais de juſtice. Outre la cour ſou- 
veraine du Parlement, il y a en An- 
gleterre pluſieurs cours de judicature ; 
chancelerie , ou cour dequite 3 le banc- 
du-Roi , parce qu'il eſt cenſe y preſi- 
der; Pechiquier , où il S agit des reve- 
nus du gouvernement; les plaidoyers 
communs, od vont les cauſes ordinai- 
res; Pamiraute, pour les affaires de la 
marine; la cour des Arches, où vont 
les appels dans les cauſes ecclefiatti- 
ques; la cour Martiale , pour les affai- 
res de la guerre; la cour des Deitgues , 
on vont les appels en certains cas; ces 
Deleguts font nommes par le Roi & ju- 
gent en dernier reſfort , Se. 

* Court (or the judges) cour, les ju- 
ges d'une cour. 


Exemples. 


1. Let him wait in the court, qu'i/ 
attende dans la cour. 

2. The court of St Paul's, le parvis 
de [egliſe de S. Paul. 

3. This court goes into. St James's- 
ſtreet, cette rutlle va dans la rut de S. 
Jaques. - x 

4. To go to court, aller & la cour. 

5. The court is gone to Windſor, ia 
cour eſt allke d Windſor. 

P. Far from court far from care, 
loin de la cour , loin de ſouci. 

6. To make one's court to a Prince, 
Faire la cour d un Prince. 

7. The chancery- court, la coeur de 
chance lerie, ou d'eguj - 

The high court of Parliament, la 
cour ſouveraine du Parlement. 

8. The court has acquitted him, la 
cour a renvoye abſous. 

COURTAL, S. (a muſical inſtrument, 
a ſort of baſſoon) courland , baſſon rac- 
cottrei. 

Court-minion, un fuvori, un mi- 
gnon. 

The court-party, le parti de la cour. 

Court. ladies, les Dames de la cour. 

Court-viſit (or short viſit) vi/ite de 
cour , courte viſite. 


are placed) courfie, ou courſier, inter- 
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honn stete civilitè, «ffabi/ite. 


fie , honnitets, Faueur, grace, bien. fuit, 
rwice. 


toifie , ou une hennitett d quelqu'un. 


meurer chez quelqu'un par faveur , ou 
par grace. 


 bonnitetC, benigne, bumanitt, bonte. 
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Court-miſs , courtiſave , putain de 


cour. 

* Court-holy-water (fair and empty 
words) * eau benite de cour, ou belles 
paroles ſans effet. | 

Court-like , à la manitre, d la mode 
de la COUY, ; S 

A court- day, an jour de palais. 

A tennis-court , un tripot , un jeu de 
paume. 

Court. card, carte figurde , figure , tote, 
comme ſont le Roi , la Dame, & le 
valet. 

Court-rolls, terrier, papier qui con- 
tient le denombrement & la nature 
des heritages fituts dans la cenſive d'un 
Seigneur. 


ourt-Baron , cour foncitre, cour du | c 


Seigneur foncier,, 

Court-leet, court fonciere qui regarde 
* mg les offenſes. 

/ourt chriſtian, cour qui juge des 
affaires de la religion. 


To COURT, V. A. (to make love 


to) courtiſer , faire la cour ou faire Fa- 
mour d, rechercher. 

To court the Ladies, Faire la cour aux 
Dames. 

To court a Lady in order to marry 
her, faire la cour à une Dame dans le 


deſſein de Pepouſer , rechercher une Dame 


en mariage, lui faire Pamour. 

&> To court (to deſire or ſolicit) 
rechercher , prier, -preſſer , ſollioiter. 

He courts me to it, il me recherche 
pour cela, il me preſſe, il me ſollicite de 
le faire. 

To court {or ſtand for) a place, 
briguer , ſelliciter , demander un em- 

loi. 
5 Courted, Adj. d qui Pon fait la cour 
on Pamour , recherche, &c. V. To 
court. 

She is courted by ſuch a one, un tel 
lui fait la cour, ou Pamour, elle eſt re- 
cherchte par un tel. 

I am every day courted to do it, on 
me ſollicite tous les jours de le Faire. 

COURTEOUS , Adj. (civil, affa- 
ble) courtois , affable, honntte, civil, 
galant, obligeant. 

&> Courteous (gentle or kind) conr- 
tois, doux , benin, humain, bien. fui- 
ſant, honnete, bon. 

&> Courteous reader, ami lecteur, 
lecteur b#nvole. 

Courteouſly, Adv. honnetement , ga- 
lamment, civilement. 

Courteouſneſs, V. Courteſy, 

Courteſan, V. Courtezan. 

Courteſy, S. (or civility) courtoiße, 


Courteſy (or kindneſs) courtoi- 


To do one a courteſy , faire une cour- 


To live with one upon courteſy , de- 


«> Courteſy (gentleneſs) douceur, 


COU CON 


«> Courteſy (or curſy) reverence de 

me. 

P. Full e % e. craft, 
un trop grand reſpect e ect, 

COURTEZAN „S. (a lady of plea- 
ſure) 2 fille de joie, putain de 

alité. 

UN TIER „ Subſt. (a man that has 
a place at court, or that follows the 
court) courtiſan, homme de la cour , ou 
un partiſan de lu cour. 

«> Courtier (a polite man, full of 
fine ſpeeches and complaiſance) un cour- 
tiſan , un homme poli, civil, honntte , 
complaiſant. 

&> Courtier (a court Lady) Dame, 
ou femme de la cour , ou partiſane de la 


our. | 

COURTIN, S. (the front of the wall 
between two baſtions, in fortification) 
courtine, le front de la muraille de 
quelque place forte entre deux bas- 
tions. 

COURTING , S. (from to court) 
Faction de faire la cour , &c, V. To 
court, recherche, &c. 

(or short 


D f COURTLASSN, S. 
ſword) un coutelas, i 

Courtlineſs, J. Courtship. 

Courtly, Adj. galant, qui a Pair ga- 
lant, on des maniteres galantes, poli , 
civil, compliiſant, honntete. 

Courtship, S. (courteſy or civility) 
civilite , honnetets, complaiſance , air 
obligeant, manitres engageantes. 

cCourtship (fine amorous ſpeeches) 
galanterie, douceurs, fleurettes. 


vous ttes bien galant. 


To COUSEN, Fe. P. To cozen, 


Lay 


Se. 

COUSEN or COUSIN, S. coin, 
couſine. 

A couſin german, con germain, 
couſine germaine, 

A ſecond coulin, a couſin once re- 
moved, couſin iſſu de germain , couſine 
iſſue de germaine. | 

COVY of partridges , S. volte, ou 
bande de perdrix. 

COW, S. vacbe. 

A great cow, une groſſe vacbe. 

A milch- cow, wache a lait. : 

* + He is as good as a milch-cow to 
that sharper (he is his conſtant bubble) 
* + il eſt la vabbe à lait de ce filow. 

A cow with calf, une vache pleine. 
* To a cow's thumb (exactly) 
exattement, 

A cow-herd or cow-keeper, vacher, 
celui qui garde les vaches. 

Cow itch , on appelle ainfs le dehors 


vient des Indes. 

To COW , V. A. intimider, &pou- 
vanter, downer P&pouvante , rendre crain- 
ti, ou lache, tenir dans la crainte, 
COWARD, S. (a daſtard) un pol- 


de cœur, ni de courage, f un couard, 
ou une lache, une poltronne. 


"4 > 


He is a very coward, c'e/t un franc | 
ron. 0 


velu & cuiſant d une certaine feve qui 


| 


tron , un liche, un homme qui na point | 


COW COZ 


She lis a little coward, c'eſt unge. 
tite poltronne. 

Cowardicg or cowardlineſs , S. pol. 
tronnerie, Mbheté, + counrdiſe, 

. Cowardly, Adj. poltron, lache, pen 
courageux. 

Cowardly , Adv. lachement, en lache, 
en poltron. 

OWCOMBER, S. un cocombre. 

COWED, Adj. (from to cow) inti. 
mide , epouvante , devenu lache , ou 
craintif, aol noſe branler , V. To cow, 

COW- HERD, S. (the perſon or ſer. 
vant that looks after or takes care of a 
number of cows) celui qui garde les va. 
ches, le bouvier, terme des plus bas en 
notre langue, & des plus nobles en 
Grec , zoos. 

COWING, S. Faction d'intimider, 
&c. F. To cow. 

COWL., S. (that part of the friar's 
habit which covers his head) un capuce, 
un capuchon. 

A Franciſcan's cowl, un capuce de 
moine de l'ordre de F. Frangois. 

A cowl of a friar of S. Benedict, 
un capuchon de Benedictin. 

Cowlis, F. cullis. 

t To COWR down, V. N. (or to 
ſtoop down) ſe baiſſer. 

COWSLIP,, S. (a ſort of flower) 
primevere, forte de fleur. 

By COXBONES, (a comical oath) 
ventre-bleu, wventre-ſaint-gris , juremens 
burleſques. 

COXCOMB, S. (a blokhead or fop) 


cog. 
A proud coxcomb, un ſet, ou un fut, 
qui fait Fentendu. 

An ignorant coxcomb , un igno- 
rant, une btte, une buſe, un ane. 

COXCOMICAL , Adj. ( conceited , 
filly, foolish) un ſot, un impertinent , 
un faquin. 

To COXE, V. A. flatter, careſer, 
cajoler. 

Coxed, Adj. flatté ( careſſè, cajole. 

Coxer, S. flatteur , flatteuſe, cajo- 
leur, cajoleuſe. 

Coxing, S. Faction de flatter, &c. 
J. To coxe , flatterie, careſſes , ca- 
Jolerie. | 
By COXNOUNS, (a comical oath) 
ventre-bleu „ wventre-ſaint-gris , par la 
mort. 

COY , Adj. (or shy) (cet Adjectif ne 
ce dit que des femmes, il fignifie) rete- 
nut, modeſte , reſerve, prude. 

2 Coy (or finical) precieuſe, + Ju- 
erte. | 
COYFE , F. Coife. 

COYN, Se. . Coin, Oc. 
COYNESS, S. (er shyneſs) modes- 
tie . retenut, reſerve. 

6 Coynels (or finicalneſs) modeſtie, 
ou reſerve affectee & qui donne dans le 
precieux ridicule , pruderie. 
COYNING, P. Coining. 

<COYT, FP. Coit. | 

To COZEN, V. A. (or cheat) trom- 


per, fourber , duper. 


Cozenage or cozening , S. (cheating) 
trompe 7e, 


* 
N 
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un ſot , un fat, (proprement une crete. | 
You are mighty full of courtship, | de 
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nance) «un viſage chagrin, ſcvere, re- 
mine chagrine, ou ſevere ;- avoir un re- 


rend rabotteux , ou incgal. 


ou air chagrin, ou ſevere; bumeur cha- 


5 coup 


| the gallows) un pendart , un fripon, 


= bottle together, nous avons decoifft, ou | 
I vuide bien des bouteilles enſemble. 


CES: 


cherie. 


dupe. 
Cozening, V. Cozenage. 


CR 
CRAB, S. (or wilding) pomme ſau- 
e. 
— A crab (or crab fish) un can- 


ere. 
Crab-tree, un pommier ſauvage, 
Crab louſe, un morpion. 
Crab (an engine uſed by car- 


machine de N „Oe. 
CRABBED , Adj. (ſowr, as fruit 


* Crabbed (rough , uneven) rabot- 
teux, inegal, #'eſt pas uni. 

A crabbed ſtyle, un ſtyle rabotteux, 
ine gal, qui weſt pas uni. 

* A crabbed look (a ſowr counte- 


chigne , refrogre, 
CRABBEDLY , Adv. | 
Examp. To look crabbedly , avoir une 


gard rechignd, 


CRABBEDNESS (or roughneſs) of 
ſtyle, S. inggalit? d'un ſtyle, ce qui le 


Crabbedneſs (or ſowrneſs) mine, 


grine, ou bourrue, 
CRACK, S. (chink) fente, crevaſſe. 
Crack (the noiſe of a thing that 
cracks) crac, craquement , bruit d'une 
choſe qui ſe fend, ou qui ſe crevaſſe, 
The crack of a gun, le pet d'une 
arme « feu. 
Crack ( whore) une garce, 
unt put ain, une courtiſane. 
Crack (or boaſter) vanteur, van- 
teuſe , bavard , bavarde. 
Crack-brained, fou, T qui a le cer- 
veau perclus, on mal timbre, qui a un 
bache. 
T A crack-rope (one that groans for 


un coquin , un ſceltrat, un gibier de 


potence, 
Ctack-fart, J. Crackfart. 
To CRACK, v. A. fendre , Filer, 


caſſer , craquer. 
Exemples. 


To crack a hell, fendre une cloche. 
To crack a glaſs, feler un verre. 
To crack a nut, caſſer une noix. 

To crack a louſe, tuer un pou. 
He and I have cracked many a 


To crack, Neut. 


rentrouurir, : 
Theſe boards begin to crack , ces 


| Planches commencent d ſe fendre, d Sen- | de 


Cozened , Adj. trompe , fourbt , | 


2 to chink and | b 
= flaw) /efendre , ſe crevaſſer, ſe Filer, 
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tromperie , Fourbe , fourberie , ſuper- | Tha glaſs will crack, ce verre /e 
a 


To crack (as plaiſtering does) 
e gerſer. 

To crack (to ſplit, as ſtones and 
wood do) Feclatter. 

Io crack (or make a noiſe) cya- 
quer, faire du bruit, 

1 heard it crack, je Pat cui cra- 
quer. 
* To crack (or to boaſt) ſe vanter, 
ſe 12 „ſe louer, bavarder. 

e cracks at a ſtrange rate, il ſe vante 
d'une ttrange maniere. 

He cracks much of his kindred, 1 
ſe vante fort de ſa parents, il fait va- 
loir ſa parente. 

He eats till his belly is ready to 
crack, il ſe creve de manger, 

&> Does he think to crack me OUT? 
croit-il me faire peur? 

Cracked, Y. Crackt. 

Cracker, S. (or ſquib) un petard. 

Cracker (to curl hair with) pa- 
pillotte , petit morceau de papier, an de 
taffetas, pour envelopper une boucle de 
cheveux. 

A nut-cracker , un caſſe-noiſette. 

A cracker or crack, (a boaſter) 
V. Crack. 

+ Crackfart, S. pet en Fueule, eſp6- 
ce d'injure burleſque. 

He is the crackfart of the nation, 
c'eſt un homme qui tranche hautement 
ſur les affaires d'ttat , ou un homme qui 
ſe mele de regler [ «at. 

Cracking, S. Pattion de feudre , &c. 
FV. To crack. k 

To CRACKLE, V. N. (as laurel, 
De. in the, fire) craqueter , petiller. 

Crackling, S. craquement , bruit, 

CRACKNEL, S. craquelin, &chaude 
CRACK r. Ad Andu, Full, caſſe 

„ Adj. Andu, felt, ca 

&. V. To crack. f 
cCrackt (or crack-brained) for , 
＋ qui a le cerveau perclus, ou mal tim- 
bre, qui a un coup de hache, 
Crackt (or broken) merchant , 
marchand qui a fait banqueroute, qui a 
mangque. 

CRADLE, S. (a bed for a child) 
berceau, ol Von met un petit enfant au 
maillot. | 

To put a child in a cradle, mettre un 
enfant dans le berceau. 

To rock the cradle, bercer , remuer 
le berceau pour endormir Penfant. 
An iron cradle (wherein we 


CRAFT or handy craft, S. (or trade) 

metier, prafellion, art mechanique, 

Craft (craftineſs or cunning) f- 

neſſe , ruſe , artifice, habilet#, adreſſe. 
Craft (or trick) fineſſe , tour 

Teſprit , intrigue , Yuſe , tromperie, four- 

erie. 

Prov. There is a craft in dawbing, 

il y a du myſttre en toutes choſes. 

A crafts-man , un artiſan, un homme 

metier , un ouvrier. 

A crafts-maſter , un homme habile en 


trouvrir, & ſe crevaller. | 


ſon art, ou en ſon metier, un artiſte. 


uſe to burn ſea-coal) une grille de feu. 


, 
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No man is his crafts-maſter the firſt 
day, on ne peut pas ſe rendre habile au 
premier jour, 

&> Craft (merchant ships) vaiſeaux 
marchands. 

& Small craft (boats) des bateaux , des 
bayques, 

Craftily , Adv. (by craft, cunningly) 
finement , adroitement, avec fineſſe, avec 
ruſe. 
D + Craftily (or workmanly) artiſte- 
ment, ſelon les regles de Part. 

Craftineſs, S. fineſſe , adreſſe, ruſe, 
artifice , habilete. 

— and crafts-maſter , Y. ſous 
Cratt. 

Crafty , Adj. (or cunning) fin , 
adroit , ruſt, ſubtil , claire, penetrant, 
rompu dans les affaires. 

CRAG, S. (or neck) le chignon du 
cou. 

«KF Crag (or rock) roc, ou rocher. 

KP The — jon top) of a high 
rock, la cime d'un haut vocher. 

Cragged or craggy, Adj. (rough or 
ſteep) rabotte , carpe, ſurcilleux 5 
le dernier eſt un terme poetique. 

The craggy end of a neck of 
mutton , le bout ſaigneux d'un collet de 
mouton. 

Craggineſs, S. (the being craggy) 
tat de ce qui eſt rabotteux, ou eſcarps 

To CRAM, V. A. (to thruſt clole) 
enfoncery fourrer , pouſſer. 

He crammed it at laſt into the trunk, 
il a enfin fourrte dans le coffre 

«> To cram (or ſtuff) remplir , gar- 
nir quelque choſe d'une autre, farcir , 
rempiir de farce. 

To cram one's ſelf with meat, 
ſe gorger de viandes , ſe farciy, pour ainſi 
parler, 

He crams himſelf with meat and 
drink, il ſe gorge de boire & de man- 

er. 
1 To cram poultry, engraiſſer la 
volaille , la mettre & Pengrais. 

He crains his belly as much as 
ever he can, i#l ſe creve de manger, 
* + il rembourre bien ſon pourpoint, 
+ * #1 ſe fait une bonne carrelure de 
ventre. 

CRAMBO , (as when in rhiwing 
he that repeat word that was faid 
before, forfeits) jeu de rime, o celui 
qui repete quelque mot commet une faute. 

Crammed , Adj. (from to cram) 
fourrs, pouſſs, enfonce, furct, gorge , 
engraiſſe, &c. V. The verb. 

A crammed capon, un chapon en- 
graiſſe. | 

Cramming, S. Faction de fourrer , 
&c. P. To cram. 

He ſoon grew weary of the cram- 
ming and eager fondneſs of the cits 
il ſe laſſa bien-tot de Vempiffrerie des 


Feſtins,, & de Pempreſſement des mar- 


chands. 

CRAMP, S. (a contraction, numb- 
neſs , and convnlſion of the nerves) la 
crampe, engourdiſſement, retreciſle- 
ment, on convulſion de nerfs, eſpece 


| 


G3 de 


. 


pon, main de fer, harpon, crochet, 


burdens) grue , machine à lever des 
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de goiite paſſagere , qui cauſe une dou- | 


leur violente. 
«K> Cramp - iron or crampern, cram- 


To faſtea with cramp - irons, cram- 
ponner , ſcellty , lier, attacher avec des 
crampons. 

1555 The cramp fish , la torpille, 
poiſſon qui engourdit la main de ceux 
qui le manient. 

To CRAMP, V. A. (to ſtraiten or 
reſtrain) gener, contraindre, reſtrain, 


re. 

Ex. Deſpotiſm cramps both wit and 
trade, le deſpotiſme gene le bel efprit , 
le commerce. 

«> To cramp (to hold faſt with a 
cramp-iron) cramponuer , accrocher, at- 
tacher avec un crampon. 

To cramp IN a piece of iron, 
(with lead) ſceſler une pitce de Fer. 
To cramp OUT, arracher, tirer de 
force, faire ſortir. 

Cramped, V. Crampt. 

Crampern, V. Cramp- iron. 

Cramping, S. gene, contrainte, action 
de gener , de cramponner , &. 

CRAMPOONS, S. (pieces of iron 
hooked at the end) des crampons de fer: 
d'où on a fait cramponn en termes de 
blaſon, une croix cramponnee, qui a 
des eſpèces de crampons aux extremi- 


tes. | 
CRAMP-RINGS,, S. (rings worn by | g 


ſome people to prevent the cramp) cer- 
tains unneaux qu'on porte ſuperſtiti-uſe- 
ment contre la crampe. 

Crampt, Adj. Part. (or ſtraitened) 
gene, contraint. 

X&> Cxampt, (or faſtened) in, cram- 

, accrochke , attache, 

a> Crampt (that has got the cramp) 
qui a la crampe. 

02> A crampt (or forced) word, un 
mot forcé, un mot écorchè, & qui weſt 
point autoriſe par Puſage, 

A crampt name, un nom biſcornu, 

CRANAGE, S. (a liberty to uſe a 
crane for drawing up of wares, as al- 
ſo the money taken and paid for the 
ſame) c'eſt le privilgge d'avoir une grut, 
ou bien, le droit qu'on paye au mazere 
de la grub, V. Crane, gu ſecond ſens. 

To CRANCH, . craunch. 

CRANE, S. (a bir 
d'oiſeau. 

Crane (an engine to draw up 


grue, (arte 


fardeaux. 

A ſea-crane (a ſort of fish) grue 
de mer, forte de poiſſon qui a quelque 
choſe de la grue terreſtre. 

To draw up wares with a crane, 
lever des marchandiſes avec une grue, 

A crane (or * un ſiphon, 

To CRANE up, V. A. lever, ou 
enlever par le moyen d'une gruè. 

Craned up, Adj. leve, ou enleve par 
le moyen d'une grue, 

CRANK, Adj. (or luſty) vigoureux, 
diſbos, qui ſe porte bien, 


CRA 


ſerpenter , aller en tournant & par re- 
plis d la maniere des ſerpens. 

Crankles, S. replis , detours. 

CRANNY, S. (or chink) petite fente, 
petite crevaſſe. 

Crannied, Adj. Fendu, crevaſſt, plein 
de crevaſſes, on de fentes. 

CRAP, S. (a cant name for money, 
terme bas & populaire pour fignifier 
Pargent) du quibus. 

CRAPE, S. (a fort of ſtuff) crepe, 
ou crepon, ſorte d'étoffe. 

+ CRAPNEL, V. Grapple. 

CRASED, V. Crazed, 

CRASH, S. (or great noiſe) froiſfe- 
ment, bruit , fracas, craquement. 

Crash (or conteſt) debut, querel- 
le, diſpute, conteſtation , chamaillis. 

To CRASH, V. A. Ffroiſer , briſer, 


| fracaſſer. 
To crash, Neut. (or make a 
noile) craquer, craqueter , faire un 


bruit ſemblable à celui d'une choſe 

qu'on froiſſe, ou qu'on briſe. 
Crashing, S. froiſſement, Paction de 

Froiſſer, ou de briſer; Ou bien, le bruit 
qui ſe fait en froiſſant, ou briſant de 
certaines choſes , fracas, craquement. 

CRASINESS, F. Crazineſs. 
CRASS, Adj. (or groſs) crafſe, gros- 
ier, epais. 

Craſſitude, S. (thickneſs) &paiſſeur , 
roſſeur. | 
CRASY, F. Crazy. 

CRATCH, F. Rack. 
CRATCHES, S. (a horſe's diſeaſe) 
crevaſſe, maladie puante qui vient au 
pli des paturons du cheval. 

+ CRAVANT, F. Cravent. 

CRAVAT, S. une cra vate 

Ex. A laced cravat, cravate a den- 
telle. 

A plain cravat, cravate imple, ou 
unie. 


— 


mand) demander, faire demande d'une 
choſe, requerir , implorer. 

To crave a man's help, demander 
le ſecours de quelqu un, implorer ſon 
aſſiſtance. 

Shall I crave your name? eſerai-je 
vous demander votre nom? 

Craved, Adj. demande. 

+ CRAVEN or CRAVENT, S. (two 
old words for coward) un poltron , un 
lache. 

1 Cravened, Adj. intimzde. 

CRAVER, S. (from to crave) de- 
mandeur, 

CRAVING, S. Faction de demander, 
demande. 4 

He is never weary of craving, il ne 
fe laſſe jamais de demander. 

Craving, Adj. qui demande toujours, 
qui neſt jamais content , inſatiable , af- 
Fain, qui n'a jamais aſſez. 

She is craving woman, c'eſt une fem- 
mais contente, , qui ne dit jamais, 
c'eſt aſſez. 


Crank (er merry) gai , cveille, 
gaillard , enjoute. 0 


To have a craving 


me qui demande toujours , qui n'eſt ja. 


To CRANKLE, in and ont, V. N. "fame, avoir un appetit inſatiable, avoi- 


4 
TO CRAVE, V. A. (to defire or de- f 
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toujours grand appetit. 
1 CRAVINGNESS ,, S. bumeur inſutia- 

e. 
To CRAUNCH or CRUNCH, V. 4. 
(to break with one's teeth) croquey , 
RA S. (th F 

> 8. e gorge or Crop o 
bird) jabot , Brod gi, corps de Tol. 
ſeau od ſe regoit ce qu'il avale. 

To CRAWL, V. N. ramper, { 
trainer. 

A worm that crawls upon the ground, 
un ver qui rampe ſur la terre. 

He crawled along upon his feet and 
hands, il /e trainoit en Haidant des pied; 
des mains, | 

I am fo weak that I can ſcarce crawl 
along, Je ſuis fi foible , qu'd peine puis 
je me trainer. 

To crawl (or wriggle) ſerpenter, 
aller par plis & replis. 


To crawl up to the top of a 


tree, grimper au haut d'un arbrt. 
To crawl with lice, etre coy. 
vert, ou plein de poux, groniller de 
poux. 

To crawl with ants, grouilly de 


Fourmis. 


Crawler, S. (or crawling creature) 
une creature rampante , un Yeptile, 

Crawling, S. Faction de rumper, ou 
de ſe trainer. 

CRAYER, S. (a ſort of ſmall ship) 


forte de petit vaiſſeau, 


CRAY-FISH, S. (or crevice) &cre- 
viſſe, ou Ccrevice. 

CRAYON, S. (or paſtel) paſte, 
crayon. 

Deſigned with the crayon, deine an 
paſtel. , | 

To CRAZE, V. A. (to break and 
bruiſe) Froiſſer, Fracaſſer, rompre. 

Crazed, Adj. Freie fracaſſe , rom- 


* Crazed ( diſtempered in his 
brain) qui a Peſprit de travers, f qui 
a un coup de bache, ou dans un ſens 
plus doux, Ffoible, qui a Peſprit foible. 

* Crazineſs, S. indiſÞo/ition, mauvai- 


ſe ſtmts, caducite, 


CRAZY, Adj. maladiF, valttudinai- 
re, mal-ſain, caduc, infirme, caſſe, lan- 
goureuæ. 

* A crazy and diſeaſed ſtate, un Etat 


foible & langruiſſant. 


| 


ſtomach , etre a/. 
( 


CREAK, F. Creek. 

To CREAK, V. Tocreek, e. 

CREAM, S. (the cream of milk) 
la creme , læ graille qui s'épaiſſit au 
haut du lait, & qui fait une eſpéce 
de croute. 

Whipt cream , creme fouettée, cre- 
me qui à force d'etre battus avec un 
petit fouet devient toute en ecume. 

Cream of tartar (or purified tartar, 
creme de tartre. 

Cream (the beſt of a thing) * 7: 
creme, ce qu'une choſe a de meilleur, 
la fleur, le fin, la graiſſe. 

*The cream of a book, la crime 
d'un livre. 


* The 
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The cream (or fat) of the land,, To abuſe God's creatures, abu- 


la graifſe du pays. 


The cream (or prime) of a coun-| 


try, la fleur, ou les principaux d'un 
ays. 
e That - the Pra of the buſi- 
neſs, c'eſt- d le fin de Pafſaire. 
* The 8 gr the jeſt, le fin de la 
raillerie. 
Cream-cheeſe, fromage d la creme, 
Cream-tart , tarte de creme. 
To CREAM , V. N. (or gather into 
a cream) ormer en creme. 
CREANCE, Subſt. (or truſt) con- 
ance , creance, 
X£> Creance (in hawking) F. Criance. 
CREANSOUR, F. Creditor. 
REASE, S. un pli, un mauvas 


li. | 

CREAST, F. Creſt. 

To CREATE, V. A. (to make out 
of 3 creer , faire de rien. 

Ex. God has created the world , 
Dieu d eres le monde. : 

To create (make or appoint) 
cretr, faire , ttablir, &c. 

Ex. To create magiſtrates, créer, 
faire des magiſtrats, &tablir , choiſtr , 
lire des magiſtrats. 

o create (to cauſe) cauſer , ſius- 
citer, exciter, faire venir, donner, 
faire naitre. 

To create one ſorrow , cauſer, ou 
donner de la triſteſſe a quelqu'un. 

To create a ſtomach, exciter, re- 
veiller, faire venir appetit, donner de 
8 

o create an emulation, donner de 
Teuulation. 

To create one's ſelf more trouble 
than one needs, ſe donner plus de peine 
qu'il n'eſt necrſſaire, ttre ingenieux d ſe 
tour menter, 

Created, Adj. cre, &c. V. To 
create, 

Creating, S. Faction de erer, &c. 
V. To create, creation. 

The creating of new officers, la 
creation de nouveaux officiers. 

Creation, S. (the making or being 


7 


made out of nothing) creation, extrac- 


tion du neant. 

The creation of the world, la crea- 
tion du monde. | 

The creation of a magiſtrate , 
creation, election, nomination , choix 
d'un magiſtrat. 

Creator or Creatour, S. createur. 

Creature, 8 (a created being) erta- 
ture, toute choſe creee. 


A living creature, une creature vi- 
vante. 1 80 

A creature (or perſon) une crea- 
ture, une perſonne individuelle, ſur- 


tout une femme. 
* A great 98 , la erat u- 
re d'un grand, ut perſonne qui Yatta- 
che à un grand, à qui il doit ſa for- 
tune, & ſon elevation, 1 
He is one of his creatures , i eſt 
une de ſes creatures. 


ſer des biens de Dieu. 

H To take a cup of the creature, 
boire un verre de vin. 

CREDENCE, S. (eredit or belief) 
oi, creunge , ou croyance. 

To give credence to a thing, ajou- 
ter foi d quelque choſe, la croire. 

&> Credence (or name) renom, re- 
put at ion. 

He thereby gained a credence of 
being a good chriſtian, par ce moyen- 
la il Sacquit le renom d'un bon chre- 
tien. 

CREDENTIALS, S. (letters of cred 
ence) lettres de crfunce, commiſſion d'un 
ambaſſadeuy, dun plenipotentiaire, &c. 

Credibility, F. Credibleneſs. 

CREDIBLE, Adj. (to be believed) 
creyable, digne d'#tre cru, probable, 
vraiſemblable, en parlant des choſcs , 
irreproc hable, digne de foi, en parlant 
des porſonnes. 

* is not credible , il neſt pas croya- 

A credible witneſs, un temoin irre- 
prochable, an temoin digne de foi. 

Credibleneſs, S. probabilits, vraiſem- 
blance, ce qui rend une choſe proba- 
ble, ou vraiſemblable. 

Credibly, Adv. oraiſemblablement , 
avec aſſez de vraiſemblance, probable- 
ment, 

The thing 'is credibly reported, 
on le dit, & la choſe a oſfſez de vrai- 
ſemblance, 

CREDIT, S. (reputation, authori- 
ty, intereſt) credit, reputation, pouvoir, 
autorits, 

To make uſe of one's credit, e 
ſervir de ſon credit. | 

To loſe one's credit, perdre ſon 
credit. : 

Credit (or honour) gloire, hon- 
neur. 

He has got the credit of it, [hon- 
neur lui en eſt demeure, il en a eu la 
gloire. 

Credit (credence or belief) crèan- 
ce, ou croyance, Foi. 

To give credit to a thing, ajouter 
foi d quelque choſe, la croire. : 

Credit (or truſt) credit, Faction 
de preter. 

To give credit to one (or to truſt 
him) faire credit d quelqu'un, lui preter 
à credit. | 

Credit is dead, credit eſt mort, on 
ne fuit plus credit. 


lt will be much for his credit, 
celu lui ſera fort gloricux. 

To employ one's credit for the 
obtaining of ſomething, Sentremettre 
pour farre obtenir quelque choſe. 

To CREDIT, V. A. (or to believe) 
ajouter foi, croire , ſe perſuader. 

'T am not apt to credit ſuch things , 
Je ne ſuis pas un homme d croire de telles 
chaſes. : 

&> To credit (to grace) faire hon- 
neur, ; ; 
That will no ways credit 


A ſtrange creature, ws monſtre. 


you, cela 
ne vous fera aucun honneur, a 
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Creditable, Adj. honorable , bonntte , 
qui fait honneuy. 

A creditable employment, un emploi 
honorable. 

This ſuit of 
fuit, cet habit e 
ra de Phonneur. 

Creditableneſs , 
eſt honorable, &c. 

Credited, Adj. cru, d quoi on ajou- 
te foi. 


ours is a creditable 
honnete , il vous fe- 


8 qualité de ce qui 


| He may be credited, on peut croire 


ce qu'il dit. 

Creditives, V. Credentials. 

Creditor or creditour , 8. creuncier, 
preteur , celui d qui on dcit. 

To pay one's creditors, poyer ſes 
creanciers. 

Credulity, S. (aptneſs to believe) 
eredulit“, facilite a cry ire. 

He is guilty of too wuch credulity, 
* trop de creuulitè, il eſt trop cre- 
Hits 

CREDULOUS, Adj. (apt to believe) 
eredule, qui croit trop aiſtient , ou lege- 
rement. 

He is a little too credulous, i 
un peu trop erò lule. 

CREED, S. Hmbole, confeſſion de 


04. 

The Apoftles creed, le ſymbole 
des Ap9tres , Ceſt-a-dire, qui contient 
leur doctrine: il y a av{h le ſymbole 
Romain, the Roman creed. qui eſt plus 
ancien, plus court & meilleur. 

* Nicene creed, le /y::bole de Vi- 
cee. 

To ſay the creed, dire la confes- 
fien de foi. 

CREEK, S. (a little bay) une cri- 
que, terme de Marine qui fignifie, 
une petite bate. 

Creek (crook or nook to un- 
load wares) le quai, d'une ville fur le 
bord d'une riviere or de la mer, pour 
y decharger les marchandiles. 

To creek, V. N. (or make a noiſe) 
craquer, faire du bruit comme un ſou- 
lier nei, on une porte dont les gonds 
ſont rouillds , &c. 

Creeking, S. bruit, comme celui d' u- 
ne porte, &c. V. To creck. 

I hate this creeking , Je ne ſaurois 
ſeuffrir ce bruit. 7 

To CREEP, Verb Neut. 
ſe trainer, 

A ſerpent that creeps on the earth, 
ſerpent qui rampe ſur la terre. 

IF I cannot go 1 will creep, / ze 
ne puis marcher , je mi traiuerai. 


ramper, 


To creep IN, Je couler, ſe 
glifſer ' dedans, $Sinfinuer , il ſe it 


dans le propre & dans le figure, 

To creep INTO a corner, /e gliſſtr 
dans un coin, 

* To creep into one's favour, Hin- 
finuer dans les bonnes graces de quelqu'un, 
gagner ſes bonnes graces, 

XL You muſt learn to creep before 
you go, il faut avoir des ailes avant 


que de voler, 


| 


To creep OUT, ſortir avec adreſſe 
| 0 


E ſuns bruit, 


CRE 


* To have always a hole to creep 
out at, avoir toujours quelque ſubterfu- 
ge, ou quelque tchapatoire. 

Knowledge does inſenſibly creep 
UPON thoſe who are defirous of it, 
la connoiſſance $'inſinus inſenſeblement 
dans Pefprit de ceux qui Paiment. 

Security creeps upon him, il. ſe 
4 aller & la ſd@rite. 

Old age creeps ON (or old age 
comes creeping on) la vieilleſſe fapproche 
inſe: fiblement. 

a> To creep and cronch (or fawn) 
ramper, complaire baſement , * Faire 
le chien couchant, 

* + He is ready to creep into his 
mouth, (c'eſt une expreſſion qui ſe dit 
d une perſonne flateuſe & in/muante) 
» f il Fait le cbien couchant. 

CREEPER, S. qui rampe, qui /e 
traine, une creature rampante. 'eſt 
auſſi le nom d'une ſorte d'oiſeau , qui 
ſemble ramper le long des arbres, the 
creeper, le crepereau, voyes les oiſeaux 
d' Edwards, Tome I. & II. 


| —.— Creeper (a low andiron) an 
net | 


Creep-hole, S. trou par om Ton ſe 
ſauve , dans le propre, pretexte , ſub- 
terfuge , Echapatoire , fuite , dans le fi- 


re, 
"CREEPING „S. Faction de ramper , 
&c. V. To creep. 

* Creeping and crouching , baſſeſſe, 
lache complaiſance. 

Creeping, Adj. qui rampe, rampant. 

A creeping thing, un reptile. 

Creeping thyme , du ſerpolet, 
ſorte d'herbe odoriferante. + 

CREIANCE for a hawk, V. Criance. 

CRENELLED, Adj. (in heraldry) 
creneHe , en termes de blaſon. 

CREPT, Adj. (or crept in) qui Veſt 
glijſe, ou could, F. To creep. 

Crept, c'eſt auf le Preterit du verbe 
to creep. 

CRESCENT, S. (a term of heral- 
dry, a half. moon) un croiſſant, en 
ter mes de blaſon. 

&> Creſcent (the arms of the Grand 
Signior) le croiſſant, les armes du Grand 
Seigneur. 

* Creſcent (or the Turks) le eroiſſant, 
les Turcs. 7 


176 


CRESSES , (a ſort of herb) creſſon, | c 


ſorte d' herbe. 

CRESSET , (or creflet-light for a 
burning heacon) un feu qui ſert de fi. 
gnal , un falot. 

A creſſet to ſet a pot on, un 
trepied. 
 _ CREST, S. (of birds) erte, buppe 
? oiſeau. 

creſt (in heraldry) crete, ci 
mier, timbre , en termes de blaſon. 

The creſt of an helmet, la crete, 
on le cimier d'un caſque. 

The creſt of a coat of arms, timbr: 
A ar moiries. 

The creſt (or mane) of a horſe. 
Pencolure d'un cheval. 

Creſt-fallen , Adj. (or dejected) abat- 
tu , decourage. 


CRE CRL 


Creſted, Adj. (a term of heraldry) 
qui a pour cimier. 

Ex. Pallas had a head - piece creſted 
with the head of a horſe, Pallas avoit 
peur cimier de ſon caſque une tete de 
cheval. 

CREVICE, S. (or cray-fish) dcre- 
viſſe. 

CREVICE or CREVIS, S. (or a 
chink) une fente , une crevaſſe, 

CREW, S. (or gang) une bande, 
une troupe, un tas, 

A crew of rogues, une bande ou une 
troupe de coquins , de ſcilerats, de gens 
de ſac & de corde. 

Ihe crew of a ship, Teguipage 
d'un vaiſſeau. l 

CREWET, V. Cruet. 

CRIANCE or CRIANTS, S. (a term 
in hawkiog) creance , terme de faucon- 
nerie. 

A hawk's criance , crfance de faucon. 

CRIB, S. (a manger for cattle and 
sheep) criche, mangeoire de bœufs, va- 
ches, anes, brebis, chévres, Se. 
The crib of a ſtage or hackney- 
coach, (the leathern-pouch under the 
coach-man's ſeat) la poche ou le ſac 2 
eſt ſous le ſiege d'un coche, d'un 
cre , Ce. 

CRIBBAGE, S. a game at cards) 


ſorte de jeu de cartes, particulier aux 


Anglois. 

Cribble - S. Dan. 

CRICK, Subſt. 

A crick in the neck, une douleur , ou 
mal de cou cauſe par le froid, un retre- 
ciſſement de ner. 

To CRICK, F. To creek. 

CRICKET, S. (an inſect) grillon, 


forte d'inſecte. 


a> Cricket, (a ſort of play) la croſſe, 


ſorte de jeu avec une bale qu'on pouſſe 


avec une croſſe. 

Cricket, (a low ſtool) un petit 
tabouret , un eſtrapontin. 

CRICKING, V. Crecking. 

CRICOIDES, S. (a cartilage encom- 
paſſing the larynx) eſpece de cartilage 
qui environne le larynx, 

To crie, V. To cry. 

CRIED , Preterit du verbe, To 
cry. 
RIED „ Adj. cri“, &c. V. To 


ry. 
Tried UNTO , #nvoque, reiclame. 
Cried UP, exaitè, vante, prone, en 
credit , qui a la vogue. 
Crier, S. un crieur. 
A publick crier , un crieur public, un 
beraut. 
CRIME , Subſt. crime, mec hante 
action, fuute enorme, peche. 
An heinous crime, un crime atroce , 
horrible, odieux , affreux. 
A capital crime un crime capital. 
| To perpetrate or commit a great 
crime , commettre un grand crime. 
Criminal, Adj. (or guilty) criminel, 
A criminal lite, une vie criminelle. 
A criminal , Subſt, (or offender) un 


[| criminel, 


| CRI 


Criminally , Adv. criminellement. 
Criminalty, S. (orcriminal caſe) ca; 
criminel. 
Criminous, Adj. criminel. 
CRIMP, S. (an agent or factor for 
thoſe merchants that trade in coals) ec. 
pece de fatteur pour les marchands de 


charbon. 
2 » Adj. c 
10 go crimpling, (as one that 
has a diſeaſe hanging — him) marcher 
mal @ ſon aiſe, ſe trainer. 

t CRIMPS, S. 

Ex. To be in the crimps (oy to be 
well ſet out in clothes) etre bien pare, 
bien mis, bien ajuſts, + ttre brave, 

CRIMPT, Adj. | 

Ex. Crimpt ribbons , 
Friſee. 


cramoiſe, rouge beau & vif. 
Crimſon-velvet , velours cramoiſi. 
Crimſon-filk , foie cramoiſie, 
Crimſon colour, du cramoiſi. 
C RINGE, S. profonde ſoumi/ion , 
on reverence. 
To CRINGE, V. N. ramper, faire 
de grandes ſoumiſſions. Faire le chien 
couchant. 
Cringing, S. Faction de ram an. 
„ ne 


ces baſſ: ſſes. 

Full of cringing, plein de ſoumiſſon. 

Cringing, Adj. rampant, bas, 

A cringing ſoul, un ceur rampant, 
une ame baſe. 

To CRINELE, V. N. ſerpenter , al. 
ler en tournant , tre plein de ſinuoſite;, 
Faire des plis, & des replis. 

Crinkles, S. tours, detours, /inuef 
tes, plis, replis. 

Full of crinkles, qui a bien des dl. 
tours , ous de finuoſfites. 

CRIPLINGS , .S. (in Architecture) 
des ſolives , des pieux, 

CRIPPLE, Adj. impotent, perciu; 
To CRIPPEE, V. A. of 

0 „ V. A. eſtropier. 

Crippled, Adj. eftropie. mah 

Crippleneſs, S. Pat d'un impotent, 


bres, &c. 


crols row) S. F abece , croix de par Dien, 
(ann | 

RISIS, S. (a confli& between the 
patient's nature and his diſeaſe) criſe, 
effort de la nature contre la ie. 

CRISM, . Chriſm. 

CRISOM, F. Chriſom. 

CRISP, Adj. (or brittle ) fr:able, 
* ou caſſant. 

RISP, Adj. viſſolé, frit ou roti en 
ſorte qu'il tire ſur le roux. 

Ex. The skin of the pig muſt bb criſp, 
la peau du cochon doit ere bien 
rilfolde. 

«> Criſp almonds, pralines , aman- 
des à la praline. 

To CRISP, V. A. (or curl) friſr 

Ex. To criſp l 


1 Veuxe, 


nonpareille | 


CRIMSON, 8. (a ſort of fine red) | 


I hate this cringing, je ame point | 


ou d' an homme perclus de ſes men. | 
CRIS-CROSS ROW , (for Chriſt's | 


crilis 


2 


= yeux. 


(in lo 
£ Cri! 
= critiq 
; Cri 

critiq 

To 


uer 
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critig: 


hair, friſer des ebe- 
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| 2 les Acad. de Cic. & de Vulentia. 


1 criſis) jour de criſe , jour critique. 
reux. 


i (in love) Phenye du berger. 


= critique , un cenſeur , celui qui juge des 
= Fautes d'autrui, ou qui les examine, 


CRI CRO 


Criſped, Adj. Friſe. 

Criſping, S. Padtion de friſer. 

A criſping-iron, fer, ou poingon d 
riſer les cheveux. 

CRISTAL, FP. Cryſtal. 

CRITCH, *. Cri . 

CRITERION, S. (the teſt or proof of 
the truth or falshood) la marque, le fi- 
gne , le critfrium de la veriteE Voyez 


CRITICAL, Adj. (cenſorious) criti- 
que, qui repond, qui trouve  redive. 

A critical wit (or humour) un eſbrit 
on une humeur critique, 


A critical day (or a day of 
X> Critical times, des tems dange- 
The critical hour or minute, 


Critically, Adv. (like a critick) en 
critique, en oritiquant. 

Criticiſm , S. critique, jugement d'un 
critique ſur 7 11 ouvrage d eſprit. 

To CRITICISE upon, V. N. criti- 
quer , examiner, faire la critique. 


CRITICK, S. (or fault-fiader) un 


He is a great critick ,' c'eſt un grand 
critique. 

A learned critick , un ſavant cri- 
tique. 

Criticks, S. critique. 

To CROAK, He. V. To croke, Oe. 

CROCHET, F. Crotchet. 


CROCK, S. (a kind of earthen pot) | 


pot de terre. 
A crock of butter or of veniſon, un 
pot de beurre, ou de venaiſon. | 
Crock-butter or ſalt-butter , beurre 
ſale. 
t Crock or colly. V. Colly. 
CROCODILE, S. an crocodile , ani- 
mal aquatique. 


s 80 


the guts with wind, le bruit ou le mur- 
mure des boyaux, 


CRONE, S. 

Ex. An old crone, une vieille. 

CRONV, Subſt. (an intimate com- 
panion) une connoiſſance, un ami, ou 
une amie. 


An old crony, un vieux ami. 
To CROO, V. N. (as pigeons do) 


rocouler, comme font les pigeons. 


CROOK, S. (or hook) an croc, un 


crochet. 


A shepherd's crook , boulette de 
berger. * 


T * By hook and crook, de tort & 


de travers. 

Crook-back'd, or crook-shouldered , 
boſſu, voute. 

Crook-footed, qui a les pieds tortus. 

Crook-legged, (that has crooked legs) 
qui a les zambes tortuts. 

To CROOK, V. A. (to make crooked) 
cour her, plier , vouter. 

Crooked, Adj. courbé, pli“, tortu, 
vouts, boſſu. 

Grown crooked with old age, tout 
courbs de wieilleſſe. 

Crooked legs, des jambes tortuts. 

A crooked ftick , un biton courbe ou 
tortu. 

A crooked line, une ligne courbe, 

A crooked (or croſs) mind, un 
eſprit pervers, un mechant eſprit, un 
elprit de travers. 

&> To grow crooked, /e vouter, 
commencer d avoir le dos courbe, 

A crooked noſe, un nez crochu. 

Crookedneſs, S. courbure, Pt {4,"une 
choſe courbte , &c. V. Crooked. 

The crookedneſs of rivers, les 
plis, les replis , les dftours, les ſinugſites 
des rivieres. 

To CROOKEL , V. N. (or croo, 
like a dove or pigeon) rocouler , com- 
me font les pigeons. 


* Crocodile's tears (or treacherous | 
tears) * des larmes de crocodile , des lur- 
mes traitreſſes. FTE 

CROE, S. a (leaver of iron) pince, 
levier de fer. 

Croe, (in the ſide-boards of a 
tub) gable, petite entaillure, on petit 
creux à cing ou fix doigts du bout des 
douves pour mettre les pieces du fond 
du vailleau, | 

CROFT, S. (a little cloſe adjoining 
to a houſe, either for paſture , or ara- 
ble) piece de terre aupres d'une maiſon , 
uu petit clos. 

CROISADE. V. Cruſade. 

CROISES, S. (or pilgrims) des croi- 
ſt, des pelerins. 

To CROKE, V. N. coaſſer, en par- 
lant des grenouilles; croaſſer, en par- 
lant des corbeaux. 

Ex. The frogs croke in the water, 
les grenouilles coaſſent dans Peau. 

The ravens croke, les corbeaux croas- 
ſent. 

Croking, S. cri de grenouille , cri de 
corbeau , ou croaſſement. 


To CROOL, V. N. (to growl, or 
mutter) murmurer , grommeler , parler 


entre les dents , parler comme en gron- 
dant. 


CROOP, S. (amongſt gameſters , is 
an aſſiſtant to the banker) croupier , 
celui qui ſert d'aide au banquier, parmi 
les jouèurs. | 


To CROOP, V. N. ſervir de crou- 


pier. 

CROP, S. (the crop of corn) le bled 
qui neſt pas encore coupe, ou bien, la 
moiſſon, la recolte. 

A crop of corn or hay, recolte de bled, 
ou de Foin. 

Prov. A fine shew, and a ſmall crop, 
belle montre, & peu de rapport. | 

Crop (the handle of a coachman's 
whip) la verge, d'un fouet de co- 
cher. 

Crop (or craw of a bird) le jabot 
d'un oiſtau. 

A bird that has a full crop, oiſeau 
qui a le jabot tout plein. 

Crop (or cropped horſe) cheval 


court. 


&> The croking (or rumbling ) of | 
Part. II. 


| Crop ſick, qui « la crapule, ma- 
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lade d avoir trop hu & mange, dc 
goute, 

Crop-eared, &conrts, tondu. 

To CROP, v. A. (er cutoff) Gour- 
ter, tondre , couper. 

To crop a horle , &courter un cheval, 
couper quelques extremitès de ſa queut ou 
de ſes oreilles. 

To crop (or gather) flowers, 
cueillir des fleuys. 

The goat- crops the hedge, ls 
chevre broute la haye. 

Cropped, Adj. &courtt, &c. V. To 
crop. 

Cropping, S. Faction d'fcourter, &e. 
J. To crop. 

Cropt , FV. Cropped. 

CROSIER , S. (a bishop's ſtaff) 
crofſe , d'Eveque ou d'Abbe , biton pas- 
toral. 

CROSIERS, S. (a religious order, 
ſo called becauſe they carry a ſtaff with 
a croſs at the end) les croiſes, ardre de 
religieux par mi les Catholiques. 
CROSLET, S. (or forehead-eloth) 
Frontal, ce qui ſe met ſur le front. 

«> Crols-crollets (in heraldry) croix 
recroiſettes dans le blaſon. 

CROSLY, F. Crolsly. 

CROSNESS, J. Croſſneſs. 

CROSS, S. (a figure of two things 
croſs-ing one another) croix, ſorte de 
figure de deux choſes qui ſe croiſent. 

x Crols (a gibbet) croix , gibet en 
forme de croix, ; 

* Croſs (or affliction) croix, Ho. 
france, affliction , peine, tourment. 

* Crois (er misfortune) traverſe , 
malbeur , accident farheux , yevirs de 
fortune, de/aftre. Ainſi on dit, Pecole 
de la croix eſt ecole de la lumidre. 


Exemples. 


To make the ſign of the croſs , Faire 
le figne de la croix. 

Croſs or pile (a ſort of play) croix 
ou piles, forte de jeu. N 

+ * It was even come to croſs or pile 
whether I should go or ſtay , il &toit 
incertain , il toit douteux , ou on ne 
ſuvoit fi je devois partir ou non. 

Our Saviour {uffered on the crols , 
Notre Sauveur a ſouffert ſur la croix. 

Let him bear his croſs, and follow 
me, qu'il porte ſu croix & me ive. 

He has had many croſſes in lis life. 
il a eu beaucoup de traver/es en /a Vie. 

Croſs-grained, facheux , choquant , 
reveche , mechant , tu, qui à [epprit 
de travers , opiniditre. 

Croſs-legged , qui a. les jumbes en 
croix. : 

To fit croſs-legged , /e croiſer les am- 
bes, Saſſeoir en ſe mettant les jambes en 
croix, comme fout les tailleurs. 
_ Croſs-bow , arbaltte. 

To ſet a croſs-bow on the ſtocks , mon- 
ter une arhalete. 

A croſs-bow-maker , un faiſeur dar- 
balttes, 
| Croſs-wiſe, en travers, de travers. 

Croſs- ſtaff, croix gꝭometrique, ar ba- 

2 lte, 
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lte, arbaletrille, on biton de Jacob, 
inſtrument dont les Pilotes ſe fervent 
pour prendre les hauteuts. 

CROSS, Adj. (or laid croſs) mis en 
travers , qui va de travers, oblique. 

«ZF Croſs (peevich , humourſome ) 
facheux, qui a Peſprit de travers , Fun- 
tcſque , bouryu. 

A crols (er contrary) wind, un 
vent contr aire. 


&> Croſs (er abuſive) choquant , dur, meld 


rude. 

A eroſs anſwer , une reponſe cho- 
quante., 

Croſs words, des paroles dures, ru- 
des ou choquantes , des duretes, 

&> Croſs (or troubleſome) Facheux, 
incommode , mechant. 

A croſs buſineſs, une affaire Fa- 
cheuſe. 

A croſs wife, une mechante femme. 

&> Croſs (ar untoward ) reveche , 
mec hant, ttu. - 
a A croſs child, un enfant reveche, ou 
tet u. 

A croſs day, am jour malbeu- 
reuæx. 

A croſs-path (or a croſs-way) un che- 


min fourchu, un carrefour , une traver- | 


ſe, chemins qui ſe croiſent. 

Croſs purpoſes , contrariftes , brouil- 
I ries, contradiftions ; ou propos inter- 
romp. 

Two croſs-keys, deux clefs en ſau- 
loir. 

Croſs- lines, lignes qui /e croiſent, 

Croſs-row , V. Cris-crolſs row. 

The croſs-bars of a window, {es 
eroiſtes d'une fenttre, 

A croſs-bar-shot, une bale ramee. 

Croſs matches, wariages entrelaſſts ; 
comme lors qu'un frere & une ſœur 
ſe marient avec deux autres qui ſont 
auſſi frere & ſœur; o, quand un veuf 
& une veuve ayant des enfans, ſe joi- 
gneut eux & leurs enfans par le lien 
du mariage. 

A croſs fortune, un revers de 
Fortune. | 

To have a croſs fortune, &rouver 
les revers de la fortune. 

A croſs-bite (or diſappointment) 
une traverſe , un flicheux accident, un 
contretems. 

Croſs- bite (or cheat) tromperie, 

ourberie, duperie. 

To CROSS-BITE, V. A. duper , 
tromper , fourber. | 

Croſs- bit (or croſs-bitten) Adj. dupe, 
trompd, fourbe. 

A croſs-caper, entre- chat, ſorte de 
cabriole, on de {aut figure, V. Caper, 

A crols piece of timber (or a croſs- 
beam) une poutre qui traverſe, un tra- 
ver fin. 

Croſs-ſtaff (a mathematical inſtrument, 
to take the height of any thing) «ne 
arba'tte, un biton de Jacob. 

CROSS, Adv. de travers, en tra- 
vers , à rebours. | 

* Every thing goes croſs (or falls 
out croſs) with us, tout va & rebours , 


| 
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_= ne nous rudi, tout nous reufit 
m 

* Every thought that we have done 
amiſs lies very croſs in our minds, le 
8 de nos fautes trouble notre 
efprit. | 

When — thing comes croſs 
between the husband and the wife, 
quand le mari & la femme viennent d 
ſe brouiller , ou d avoir quelque dé. 


elf. 
CROSS, Prep. à travers, au tra- 


vers. 

Croſs tie fields, d travers champs. 

I went croſs the church, /'ai paſſe 
au travers de Pee liſe. 

To CROSS, V. A. (or to go crols) 
traverſer , paſſer au travers, paſſer. 

* To croſs (to thwart or be contrary) 
traverſer , contrarier, conirequarrer , 
empecher, metire obſtacle, venir d la 
traverſe. 

* To croſs (to vex, to trouble) Fa- 
cher, tourmenter , chagriner , faire en- 
rager, I faire endever, 

To croſs (or hurt) faire mal. 

To croſs (to lay croſs) croiſer , 
mettre en forme de croix. 


Exemples. 


To croſs the ſtreet , traverſer la rut. 

To crols the river, traverſer , paſſer 
la riviere. 

To croſs, or thwart, one's deſign, 
traverſer les deſſeins d'une perſonne , ve- 
wir à la traverſe. 

hy do you croſs me thus? pourquoi 
me tourmentez vous de la forte? 

That meat has croſſed my ſtomach, 
cette viande wa fait mal a Veſtomac. 

To croſs one's legs, croiſer les jam- 
bes , les mettre en forme de croix. 5 

&> To crois one's ſelf (or to make 
the lign of the croſs) faire le. ſigne de la 
croix. 

To croſs the cudgels, P. 
Cudgel. 

To croſs AGAIN the river, repaſſer 
la riviere. 

To croſs OVER the way, traverſer 
la rus. 

To eroſs, or to croſs OUT, 
effacer , rayer. | 
Croſſed, Adj. traverſe, &c. V. To 
crols. 

Croſsly, Adv. mal, malicieuſement , 
avec mechancete. 

You uſed me very croſsly , vous m'a- 
vez traits fort mal. 

0 Crolsly (untowardly , the wrong 
way) mal, mal. d- propos, autrement qu'il 
ne faut. | 

Croſſneſs, S. malice , mechanceté, 
mauvaiſe humeur. 

CROSSET, S. (in heraldry) une pe- 
tite Croix. 

CROSSLET, . Croſlet. 

Croſt, V. Croſſed. 

CROTCHET, S. (in muſick) cro- 
che de muſique, note qui a un petit 
crochet au bout de la queue; une noire. 


&> Crotchet, (the mark of a paren- 


en termes d'imprimeur. Il faut mettyy 


paroles, 


Fantaiſie, f vercoquin, + lubie. 

He has twenty crotchets and deſigns 
in his head, il a mille Fantaifies dans la 
tete. 

To be full of crotchets , etre fantas. 
gue , ou capricieux. 

C2 Crotchet (a trick or device) unt 


ourbe , une tromperie, 


CROTELS, S. (hare's dung) repai. 
re, fiente de lievre. 


ſe tapir. 

* To creep and crouch , F humi. 
lier, Sabaiſſer , faire de profondes ſou. 
miſhons, * ramper, f faire le chien 
couchant. | 

Crouched, Adj. 

Ex. Crouched friars , moines qui por. 
tent la croix. 

Crouching, S. Faction de ſe tapir. 

t * He got it with much creeping and 
crouching, il a obtexu d force de ſou- 
miſfions. 

CROUCHMASS, S. (or crouchmas- 
day) le jour de la ſainte croix. 

CROUD, Oc. V. Crowd, c. 

CROUP, S. (a ſecond or aſſiſtant at 
cards) un croupier. 

To CROUP (V. A.) one at cards, 


ſervir de croupier d quelqu'un , a cer- 


ballette. 


1 T paſſer le pas, mourir. 

* 
a great difficulty to conquer) * Þ il a 
un Vvilain os & ronger, 


Jai un reproche d vous faire. 

02 Crow of iron, V. Croe. 

X> Crow's-foot (a caltrop) une chaus- 
ſe-trape. 

| (> Crow-foot, S. (a ſort of herb) 
renoncule, forte de plante. 

QA Crow-toes (a flower) hyacinte, 
fleur. | 

Cock- crow, le chant du coq, 
le tems de la nuit on les coqs chan- 
(ene. 

A ſcare- crow, un epouvantail. 
To CROW, V. N. (as a cock does) 
chanter , comme fait un coq. 

* To crow (or vapour) triompher , 
chanter la victoire, ſe vanter, ſe glori- 


fier 
To crow OVER one, in/ulter & quel- 


quun , lui faire inſulte, le braver, f le 
morguer. 

To CROW, V. A. (a ſea term) 
Ex. To crow the fail, faire force 
de woiles, forcer de voiles, termes de 


navigation. 
CROWD, 


theſis, in printing , thus, [ID crochet, A 
cela entre deux crochets , quand ce ſont E 
les paroles d'un autre; mais en px. 
rentheſe () quand ce ſont nos propres' © 


* Crotchet (fancy or whim) caprice, 


fineſſe, une ruſe, un tour defprit , une 


To CROUCH, V. N. (or lie ſquat) 


tains jeux de cartes, & ſur tout a la 

CROW, S. (a fort of bird) corneille, | 
oiſeau noir plus petit que le corbeau, + 
*+ To give the crow a pudding (to 


e has an ill crow to pluck (or | 


* + I have a crow to pluck with you, | 
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* woiles , mettre toutes les voiles au vent, 


CROWD, S. (er throng) Foule, PR 
fe , multitude de monde. | 

To get into the crowd , ſe jetter 
dans la Foule. 

To get through the crowd, percer 
la foule. , 

To get out of the crowd, /e tirer 
de la foule. 

A crowd, (or fiddle) un vio- 


lon. 
To CROWD, V. A. preſſer, Fouler, 


Vou crowd me too much, vous me 
preſſez trop. | 
To crowd one to death, &ouf- 

fer quelqu'un d ferce de le preſſer. 
o crowd all fails, forcer de 


&c. terme de Marine, 

To crowd IN, /e jetter dans la foule. 

To crowd a thing in, mettre 
une choſe dedans avec peine, enforcer , 
la faire entrer de force, 

Crowded, Adj. preſſe, ſerrf, &c. 
F. To crowd. 

+ CROWDER, S. (or fidler) joutur 
de violon, F menttrier, 

CROWDING , S. Faction de preſſer , 
&c. V. To crowd. 

CROWN, S. (a king's crown) con- 
ronne , diademe. Ornement pour la te- 
te des Souverains. ; 

A golden crown , une couronne d'or. 

Any thing with a crown is full of 
charais , tout charme avec un diademe. 

To come to the crown, parvenir d 
la couronne. 

* Crown (kingdom or empire) con- 
ronne, empire, royaume.. 

The Northern crowns, les couronnes 
du Nord. 

The crown of the head, le ſom- 
wet, la couronne, ou le haut de la tete. 

From the crown of the head to the 
ſole of the foot, depuis la plante des 
pieds juſqu'au ſommet de la tete. 

A freak took him in the crown, 
il lui vint une fantaiſie en tite, il lui 
prit Fantaiſie, ii ſe mit en tete. 

A prieſt with a shaven crown, un 
pretre qui a la courenne, ou une place 
raſte en rond ſur le baut de la tete, 

A crown (or garland) une cou- 
ronne, une 22 There were ma- 
ny among the Romans: Military crown, 
la couronne militaire; oval crown, la 
couronne du petit triomphe,roſtral crown, 
la couronne roſtrale ; oofedional crown, 
la couronne oblidionale 3 mural crown, 
la couronne murale; the civic crown, 
la couronne civique, pour avoir ſauye 
un citoyen ; the laurel crown , la cou- 
ronne de laurier, &c. 

The crown of a hat, la forme 


un cpa 

The crown of a perriwig , 1« 
plaque d'une perruque. 

«> Crown (a piece of money) un 
teu, ou un teu blanc. 

I will give you a crown for it, 3e 
vous en dennerai un cu. 


The crown (or palmer) of © 


CRO | 


eu. 


| To crown (or to regard) conronner, 


C RO CRU 


A crown- piece, c, ou piece d'un 


Crown - land, domaine de la couron- 
ne. 
Crown-ſcab , (in horſes) peignes, gra- 
telles farineuſes, qui viennent aux pä- 
turons du cheval. 

Crown-work (in fortification) ouvra- 
ge d couronne, ouvrage couronné, ou 
couronnement, 

To CROWN, V. 2. couronner, met- 
tre une couronne ſur la tete. 

* To crown (or secomplish with 
honour) couronner, achever, ou finir 
glorieuſement 5 mettre la dernitre perfec- 
tion. 


recompenſer , faire honnevy, 

He crowned his valour , il couronna 
ſa valeur. 

To crown With glory, couronner de 
gloire. 

To crown a man at drauglits, 
damer un pion, au jeu de Dames. 

+ Crownation, V. Coronation. 

Crowned , Adj. couronut, &c. I. 
To crown. 

To ſpeak reverently of crowned 
heads, parler avec reſpect des tetes cou- 
ronnees. 

Crowner, F. Coroner. 

Crowning , S. couronnement, ou Fac- 
tion de cou ronuer, V. To crown. 

To CROYN, V. N. (as a fallow 
deer) reer, Ce mot ſignifie le meugle- 
ment que font les cerfs, les daims & 
les chevreuils lors qu'ils ſont en rut. 

D + To CRUCIATE, V. A. (to tor- 
ment) tour menter. 

Cruciated, Adj. fourments. 

CRUCIBLE, S. (a goldſmith's mel 
ting- pot) creuſet, vaſe qui ſert aux or- 
févres pour fondre Vor & Pargent. 

CRUCIFIX, S. (a figure of our 
Saviour hanging upon the croſs) eruci- 
fix, la figure de Jeſus Chriſt en croix. 

Crucifixion, S. crucifiement, 

To CRUCIFY, V. A. crucifer, met- 
tre en croix, attacher en croix. 

Crucified, Adj. crucifit , attachs & une 
croix, 

Crucifying, S. crucifiement, Faction 
de crucifier. 

+ To CRUD, . To curl. 

CRUDE, Adj. (or undigeſted) cred, 
qui n'eſt pas digere. 

A crude matter, une matitre crub, 

CRUDITY, erudite, indigeſtion. 

The crudities of the ſtomach , les 
crudites de Peſtomac, 

CRUE, . Crew. 

CRUEL, Adj. (mercileſs, inhuman) 
inbumain , cruel, impitoyable, dur, yi- 
goureux , impiacable , barbare. 

A cruel tyrant, un cruel tyran. 

A cruel death, une mort cruelle. 

To put one to a cruel death , faire 
mourir quelqu'un cruellement, ou d'une 
'nort eruelle. 

A cruel man, un cruel. 

A cruel woman, une cruelle. 


deer's head, couronnure de tete de cerf. | 


AA cruel fight, un rude com- 
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&> Tis a cruel thing, cela eſt cyue!, 
ola eft rude, cela eſt bien facheur. 
Cruel, Adv. (from cruelly) furieu- 


ſement , terriblement, extrimement , fort. 


He is cruel mad, il eſt furieuſement 
en colere, il eſt dans une terrible colere. 
Cruel fierce, terriblement farouche, 
on furieux. 

Cruel hot, extremement chand. 
Cruel troubleſome, extrimement fit. 
cheux, fort incommode , tres importun. 
Cruelly, Adv. eruellement, avec crua!- 
te , impitcyablement, dure ment. 

To uſe one cruelly , traiter quelqu'un 
cruellement, 
To be cruelly bent againſt one, 
etre acharn contre quelqu'un. 

Cruelty, S. cruautf, duretd, inhu- 
manite , barbarie. 

To ſatisfy one's cruelty , aſſouvir ſu 
cruante, 

A barbarous and unheard of cruelty, 
une cruaute barbaye & inouze. 

A great piece of cruelty , une grande 
cruauts. . 

CRUET, S. une burette, ou un vi- 
naigrier. 5 

CRUISE, S. (or cruiſing) cours, 
courſe. 

The cruiſe of a ship, le cours d'un 
vaiſſeau. 

To CRUISE, V. A. (a ſea-term) 
faire le cours, aller en courſe, croiſer, 
termes de Marine. 

That ship is gone to cruiſe, ce vais- 
ſeau eſt alle en courſe , on eſt all croi- 
ſer. 

Cruiſer , S. (a ship to cruiſe) un vais- 
ſeau arm en courſe , ou en cours, un 
gardecote, 

Cruiling, S. action d'aller en courſe, 
ou de croiſtr , courſe, ou cours. 

CRUM, S. mie, miette, petite mie. 

To love the crum, aimer la mie. 

A crum of bread , une miette de pain. 

* + To pick up one's crums {to re- 
cover one's health) /e refaire, ſe reta- 
blir , ſe remettre, commencer d repren- 
dre ſes forces, ou ſon embonpoint. 

To CRUM, V. A. (to break ſmall 
or into crums) mier. 

Ex. To crum bread, &mier le pain, 
le mettre en mie. 

CRUMB, Se. P. Crum, Sec. 

To crumble, &c. V. To crum, 


c. 
Crummed, Adj. (from to crum) 
tmiè, mis en mie. 
Crummy, Adj. (full of crum) plein 
de mie, qui a beaucoup de mie. ; 
CRUMP (or crump-$houldered) Adj. 
boſſu , voute. 
Cramp footed, qui a les pieds tortus, 
Crumped, Adj. courbs en dedans. 
CRUMPLE, S. bouchon , mauva:s 


pli. ; 

To CRUMPLE, V. A. chiffonner, 
bouchonner. 

To crumple, V. N. prendre de mau- 
vais plis. 

Crumpled, Adj. chiffonne, bouchonne. 


| bat, un combat acharae, 


My cravat is ail crumpled, ma cra- 
| vatte eſt toute chiffonnee. | 
Z 2 ker 
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Her skin is crumpled (or wrink- 
led) like half-burnt parchment , ſa pean 
eft ridde comme du parchemin d demi 
brulé. | 

To CRUNCH, V. A. (or to cranch) 
Eroquer. 

To CRUNK, V. N. (to cry like a 
crane) crier , comme une grue. 

CRUOR, S. (the thick, or globu- 
lous part of the blood) Ia partie rougei- 
tre du ſong , ſtparte du * 

CRUPPER, S. (or rump) la croupe 
d un cheval, te derriere. 

The crupper, (that part of the 
ſaddle which is put under the horſe's 
tail) la croupiere. 

CRUSADE, S. (the expedition of 
the chriſtian Princes for the conqueſt 
of the holy land) croiſade , la guerre 
ſainte des Chretiens contre les Infidel- 
Jes. pour la conquete de la terre ſainte. 

Cruſe, S. cruche , pot à eau. 

To CRUSE, F. To cruiſe. 

To CRUSH, V. A. &craſer , applatir 
& briſer. 

The wheel has crushed him to pie- 
tes; la rout Pa tcraſe, 

* To crush (or oppreſs) one, * &cra- 
fer , opprimer, accabler, fouler quel- 
qu'un, le ruiner. 

* To crush a party down, ruiner , 
ſupprimer un parti. 

X> A great building, without a good 
foundation, will but crush itſelf with 
its own weight, un grand bitiment , 
Sil n'eſt bien fonde, tombe ſous ſon pro- 
pre poids, 

Crushed , Adj. &raſe, &c. V. To 
erush. 

Crushing, S. Faction d' v craſer, dop- 
primer, de ruiner, &c. V. To crush. 

CRUST, S. croute, la partie dure 
& ſolide qui couvre quelque choſe, & 
en particulier le pain. 

A cruſt of bread, une croute de 
pain. 

The kiſſing- eruſt, bi/ſeau de pain, 
ia marque qui eſt à coté du pain, lors 
qu'il a été preſſe au four. 
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To CRUST, V. N. fe former en 


eroute , ſe couurir dune croute. 

The bread begins to cruſt, Je pain 
gommence d ſe former en croute. 

Cruſtaceous, Adj. (or cruſty) crou- 
teux, qui a une croute. 

Cruſted , Adj. forme en croute, ou 
gui 4 une croute. : 

Cruſted with marble, revttu de 
marbre. 

Cruſty, Adj. crouteux, qui a une 
eroute, ou qui a beaucoup de croute. 

Cruſty bread , du pain qui a beau- 
coup de croute. 

«> + CRUSTY, (a familiar low 
word, for captious, faappish) ombra- 
geux , pointilleux , rebarbatif. 

CRUSTINESS, S. (pettishneſs or 
cv#lneſs) mauvaiſe bumeur, & dans 
le propre, Pendroit du pain. qui eft le 
plus cronteux. 

CRUTCH, S. potence, beqnille. 

To go with crutches , marcher avec 
ies potes Ces. 


| 


CRY 


CRY, S. (noiſe of a voice) cri, 
bruit de voix, maniere de crier. 

Prev. A great cry , and a little 
wool, beaucoup de bruit & peu de he- 
Leg un graud vacarme pour une ba- 
gatexe, 

Cry (or weeping) pleurer, on 
maniere de pleurer. 

I know him by his cry, Je le con- 
nois d ſon, pleurer , ou d /a maniere de 
pleurer, 

A cry of hounds, une meute de 
chiens. 

* To commend one out of cry, out 
of all cry, ever quelqu'un juſqu'aux 
nuts, le proner. 

To CRY, V. A. crier. 

To cry things abont the ſtreet, crier 
quelque choſe dans les ruts, 

To cry to heaven for vengeance , 
crier vengeance devant Dieu. 

To cry mercy, crier merci, deman- 
der pardon, a 

Cry mercy, je vous crie merci, je 
vous demande pardon, 

To ory murder, crier au meurtre. 

&> To cry (or call) one, appeller 
quelqu'un. 

To CRV, V. N. (or weep) pleurer. 

He cries continually, he does nothing 
but cry, il pleure inceſſamment , il ne 
fait que pleurer. 

To cry (or bawl) crier , criail- 
ler , clabauder. 

To cry quittance , rendre la pa- 
reille. 

To cry OUT, Neut. crzer , Vecrier, 
jetter, pouſſer des cris. | 

To cry out fire, crier au Feu. 

To cry out for joy, Secrier de joie. 

To cry out deſperately, or with all 
one's ſtrength , crier comme un perdu, 
crier a pleine tete, 

To cry out for help, crier d Paide, 
ou an ſecours. 

«> To cry out, (as a woman with 
_ ttre en travail. d' enfant, accou- 
cher. 

She eries out, she is in labour, elle 
eſt = gi uy d' enfunt. 

is wife is ready to out, /a 
Femme eſt prite * ar Prog 4 

«> To cry out (or exclaim) againſt 
injuſtice , latter, S$emporter de coltre, 
contre Pinjuſtice , ſe recrier contre lin- 
juſtice. 

«> To cry one's eyes out, fondre 
en larmes. | 

To cry out upon one, faire 
honte à quelqu'un. 

To cry UNTO God, invequer, ou 
reclamer Dieu. 

To thee all angels cry aloud, 
d toi les anges (levent leurs voix. 

To cry UP, exalter, lower, vanter, 
Cever par des paroles, qo 

«> To cry one np for a ſaint, fai- 


re paſſer quelqu'un pour un ſaint. 

To cry down money, decrier la mon- 
noye , faire pubber qu'elle n'aura plus d. 
cours, ou qu'elle baiſſera de valeur. 

To cry down one's wife, faire 


 trompetter ſu femme, 


N 


| 


CRY CUC 


Cry'd, F. Cried. 

Crying, S. Faction de crier, ou de 
pleurer, &c, V. To cry. 

I could not forbear crying, je »ai 
pu mempocher de pleurer. 

A crying out, cri, acclamation, 
on exclamation, 

A woman's crying out (or la- 
bour) travail denfant, 


„ 
* 
=" 


A crying down, decri , rabais, 


Crying, Adj. criant, enorme, atroce. 

A crying ſin, un pech criant. 

CRYPTA, S. (a ſubterranean place, 
or a vault under a church, wherein 
the dead are interred) les cryptes, ou 
voutes ſouterraines d'une 6 

CRYSTAL, S. (a bright and trans. 
parent mineral ſtone) cryſtal, ou cxiſtal. 

Rock. cryſtal, cryſtal de roche. 

A fine cryſtal cup, une belle taſſe de 
cryſtal. | 

A cryſtal glaſs, un verre de cryſtal. 

The cryſtal of a watch, le cryſta/ 
d'une montre. 

Mineral cryſtal (a compoſition of 
faltpetre , well purified, and of flower 
of brimſtome) cryſtal mineral. 

Cryſtaline, Adj. (like to a cryſtal 
in brightneſs) cryſtallin , ou criſtallin, 
tranſparent comme du cryſtal. 

The cryſtaline humour of the eyes, 
Phumeur cryſtalline de Lil, cryſtaſlin. 

The cryſtaline heaven, ciel cryſtallin, 
ou ſuppoſé tel par les ignorans. 


C U 
CUB, S. (a bear's cub or whelp) 


un petit ours. 
A fox's cub , renardeau, petit renard. 
CUBBARD, FV. Cup-board, ſous 


Cup. 

CUBE, S. (a figure ſquare on all 
ſides, like a die) un eube, corps dont 
la longueur, la largeur, & la profon- 
deur, ſont egales. 

Cubical or Cubick , Adj. cubique , 
qui a la figure d'un cube. 

CUBIT, S. (a fort of meaſure) cou- 
dee, meſure d'un pied & demi. 

CUCHANEL, F. Cutcheneal. 

CUCKING, Adj. 

Ex. A cucking ſtool (formerly cal- 
led tumbrel, an engine invented for 
the punishment of ſcolds, and unquiet 
women, by immerging them over head 
and ears in the vane cage, on ſelle 
ou Pon baigne les femmes querelleuſes. 

CUCKOLD, S. cocu , cornard , f jan- 
nin, celui qui a une femme qui ne 
lui garde pas la foi du mariage. 

He is a true cuckold , c'eſt un franc 
cornard. 

A cuckold- maker, un fuiſeur de cor- 
nards. | 

To CUCKOLD one, V. A. Faire quel- 
qu'un cornard , lui faire porter les cor- 
nes. 


Cuckolding, S. Tacfion de faire cor- 


nard, ou con. 


CUCKOO, S. (a ſort of bird) coucon, 
forte Poiſeau, | | 


* To ſing like a cuckoo , (to harp 
always 
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always upon the ſame ſtring) chan- 
ter comme un coucou, chanter toujours 
la mime chanſon , dire toujours la mi- 
me choſe, 

CUCQUEAN, S. (a whore) une gar- 
ce, une put ain. 

CUCUMBER, S. un cocombre. 

CUD, S. partie interieure de la gor- 
ge, par oh paſſent les viandes que Pon 
avale. 

To chew the cud (in a proper ſenſe) 
ruminer , remicher. 

A bull that chews the cud, un tau. 
reau qui rumine. 

* To chew the cud, (to think and 
reflect upon) ruminer , repaſſer dans 


| | ſon eſprit, ſonger, penſer, Faire refic- 


xion, mediter, rover 
You mnſt chew the cud upon it, 


L ſongez. y bien, faites y bien reflexion. 


CUDDEN or CU DDV, S. (or chan- 
geling) un ſot , un niais, un bentt, une 
bete, une bie. 

He is a meer cudden, c'eſt un ſot 
fell, Ceft une bite achevee. 

Cudden, Adj. (filly, foolish) :2ats, ſot. 

+ To CUDDLE, V. A. (a vulgar 
word ignifying to tiddle, to make 
much of) dorloter, choyer , mitonney. 

CUDGEL, S. 'biton gros & court, 
propre a roſſer une perſonne , 1 un 
tricot. C'eſt auſſi un baton avec une 


arde d'oſier aveo quoi la canaille & 


es gens de livree eſcriment quelque- 
fois en Angleterre. 

To lay down the cudgels, or to 
crols the cudgels, (to give over fight- 
ing) mettre bas les armes, poſer les armes. 

To croſs the cudgels, ſe confeſſer 
waincu , mettre bas les armes, cedev. 

* To take up the cudgels, entrer 
en lice , ſe mettre ſur les rangs. 

To CUDGEL, V. A. bitonner , don- 
ner des coups de baton à quelqu'un , 
Tt reudiner quelqu'un, le router de coups 
de baton. 

To cudgel one's brains about a thing, 
ſe rompre la tete ſur quelque choſe 3 y re- 
ver, y meliter profondement. 

Cudgelled, Adj. batonne, battu d coups 
de baton, F rondine. | 

Cudgelling, S. Faction de bitouner , 
de donner des coups de baton, &c. P. 
To cudgel. 

CUE, S. (the word after which a 
player muſt begin his part) le mot 
apres lequel un comeilien doit jouer ſon role. 

* To give one his cue, (to inſtruct 


him beforehand) emborcher :quelqu'un , | 


lui donner fon role. 

Cue, -(humour) bameur. 

He is not in cue 21 neſt pas en humeur. 

A merry cue, belle humeur. 

Cue or kue, (a round ſtick to 
play at billiards) queue, dont on joue 
au billard. 

In CUERPO, Adv. en cbemiſe. 

Ex. To walk in cuerpo, ſe prome- 
ner en chemiſe. 

CUFF, S. (which men wear) une 
manchette. N 

Laced , or plain cuffs, mancbettes 
8 dentelle, ou wnies, 


CUF CUL 


A cuff, or fiſty-cuff, un coup 
de poing. 

A cuff (or box) on the ear, un 
ſoufflet. 

To go to cuffs, en venir aux mains, 
fe battre. 

To CUFF, V. A. ſouffleter , donner 
un ſorfflet , donner des coups de poing. 

To cuff one another, ſe battre à 
coups de poing. 

Cuffed, Adj. ſoufflete, battu q coups 
de poing. 

Cuffing, S. action de donner des 
ſoufflets , ou des coups de poing. 

CUIRASS ., S. (or armour for the 
back and breaſt) cuirajſe, armure de 
fer qui couvre le corps par derricre & 
par devant. 


ts, 


Cuiraſſier, S. cuiraſſier, ſoldat armé 


d'une cuiraſſe. 

A regiment of cuitaſſiers, un regi- 
ment de cuiraſſiers, 

CUISSES, S. (armour for the thigh) 
cuijſar, 

CUL delampe, S. (from the French, 
an ornament in architecture and in prin- 
ting, uſed to finish the bottom of a work) 
un cut de lampe, & en architecture & 
en gravure, particulicrement aux pages 
finales de chaque piece: Voyez la ſu- 
perhe Ed de Moliere en 6 Vol. in 4to. 

t CULDEYS, S. (a fort of religicus 
people once in Scotland) forte de reli- 
gieux qu'il y avoit autrefois en Ecoſſe. 

CULERAGE, F. Culrage. 

D t CULINARY, Adi. (belonging to 
the kitchen) de cui ine. 

To CULL, V. A. (to pick and chuſe) 
choifrr , trier. 

To cull (or take out), tirer , 

endre. 

Ex. To cull a fine notion out of a 
book, tirer une belle penſde de quelquc 
livre. 

Where has he culled that? oz a-t<l 
is cela? | 
CULLANDER ,, S. paſſoire, ſorte de 

vale dont on ſe ſert pour paſſer des 

bauillons, de pois, Ce. 

1 „ Adj. choifs, tried, pris, 
tire. 

Cullender, FV. Cullander. 

CULLER, S. (a sheep drawn out of 
ia flock, not being good for meat) bre- 

bis que Pon ſepare du troupeau net ant 

pas bonne à manger, 

{ + CULLION, S. (teſticle or ſtone) 

couillon, teſticule. 

CULLIS, S. (the ſtrained juice of 
boiled meat) biſque, ſorte de potage, 
ou bien, conſumE, 

CULLY, S. (or milk. ſop, one that 
is apt to be led by the noſe) une dupe, 
un homme dont on fait ce qu'on vent & 
qu'on trompe facilement. 

To CULLY one, V. A. (to make a 
fool of him) duper quelqu'un , le trom- 
per, ou faire de lui ce que Pon veut. 

CULL, S. (a cant word for a man, 
that a wench has picked up for ſome 
naughty purpole) eſt un ſobriquet qu'on 


| donne d un homme qui. ſe laiſſe mener par 
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une avanturitre de peu de vertu, qui 
Pa choiſi entre pluſicurs. 

CULM, S. (a fort of coals uſed by 
ſmiths) ſorte de charbon de terre, dont 
ſe fervent les forgerons. 

CULPABLE, Adj. (or guilty) coupa- 
ble, qui eſt en faute, digne de blame. 

CULRAGE, S. (or arſe-{mart , an 
herb) per/ecaire, ſorte d'herbe. 

„ CULTCH, S. — bottom of the ſea, 
to which oyſters ſpat ſticks) le fond de la 
mer ou Sengendrent les huitres. 

To CULTIVATE, V. A. (or to 
manure the ground) cultiver , [abourer 
la terre. : 

To cultivate (or to improve) culti- 
ver, faire valoir , perfectionner. 

» To cultivate one's friendship, cul- 
tiver Pamitie de quelqu'un. 

* To cultivate the mind, cultiver 
Peſprit , ou le perfectionner. 

Cultivated, Adj. cultive, &c. 

Cultivating, S. Faction de cultiver, 
J. To cultivate. 

Cultivation, or culture, S. (or im- 
n culture, Vart de cultiver. 

The culture of a plant, la culture 
d'une plante. 

* The culture (or polite education) 
of youth, la culture, ou education de 
la jeuneſſe. 

t CULVER (a pigeon) un pigeon, 
une colombe. 

A wood. enlver, pigeon ramier. 

Culver-tail (for joining pieces in 
building) que d'aronde. 

CULVERIN, S. (a piece of ord- 
nance) coulenvrine, piece dartillerie. 

CUMBER, S. embaras, empeche- 
ment, 

To CUMBER , V. A. embaraſfr, 
incommoder , empecher. 

-Cumbered, Adj. embaraſſe, incom- 
mode, empeche. 

* Cumbered, diftrait. 

Cumberſome, or cumbrous, Adj. 
embarraſſant , incommode , fachenx. 

CUMMIN, S. (a fort of herb) cu- 
min, ſorte d'herbe. 

Cummin-ſeed , graine de cumin. 

D + CUNCTATION , S. (or delay) 


dai, remiſe, retardement. 


To CUNN, V. To conan. N 

To cunn a ship (to direct tha 
perſon at the helm how to ſteer her) 
diriger celui qui eſt au timon du vaiſſeau , 
comment il doit gouverner. 

CUNNING, S. (or skilfulneſs) adres- 
ſe, induſtrie , habilete, invention. 

&> Cunning (or craftineſs) ruſe, fi- 
neſſe, adreſſe, faurberie, fourbe , ma- 
n E. 5 
. Adj. adroit , fin, ruſe, 
ſubtil. 

He is a very cunning man, cet us 
homme fort «droit, fin , ou rufe. 

A cunning fetch , un tour ſubtil , 


| 


tour d' adreſſè. | 
a cunning-man (oy diviner) un 
devin. 
A cunning- woman, une devinere{e. 
A cunning piece of work, or- 


| ge fait avec artifice, cù it y bien du 
2 genie 
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genie & de Padreſſe, un ouvrage artis- 
te ment fait, 

0? A cunning (or hidden) place, 
un cudroit cache, 

Io caſt a cunning look upon one, 
regarder quelgu un plaiſamment. 

Cunningly, Adv. adroitement , ſub- 
tilement , finement , avec efprit , avec 
adreſſe. 

e did it very cunningly , i Pa fait 
fort adroitement. 

That is cunningly ſaid, cela eſt dit fl. 
ne ment. 

cCunningly (or artfully) artife- 
cieuſement, artiſtement, ingenienſement. 

A thing cunningly wrought, une 
choſe artiſtement faite, faite avec beau- 
coup dartifice. 

To carry it cunningly , faire le 
fin , fin ſſer. 

He brought it about cunningly , / 
en eſt venu à bout adroitement, f il a 
pris Laffaire entre bond & volle. 

CUNNY V. Coney. 

CUP, S. (to drink out of) coupe , 
gobeler , taſſe , godet. 

A filver cup, un gobelet d' argent. 

The cup of a flower, godet ou 
calice de fleur, ce qui contient la fleur. 

The cup of a role , le calice d'une 
roſe. 

A cup ofa bed, pomme de lit. 

* + To take a chirping cup, boire le 
petit corp, ſe retour. 

To take a cup too much, boire un 
peu ro 

* {n one's cups, dans le vin, dans la 
de buuche, parmi les pots. 

* He has got a cup too much, il a 
un piu bu, f il eſt un peu gris. 

* The parting cup, le vin de Te. 
trier. | 


Prov. Many things fall out between | 


the cup and the lip, de la main d la 
bouche ſe perd ſouvent la ſoupe. 

Cup-bearer , (chanſon. 

The communion cup , le calice. 

A cup-board , un buffet, ou une ar- 
moire. 

Cup- shot (or cup-shotten) ſoul, plein 
de vin, ou de quelque liqueur qui eny- 
vre, qui a trop bu. 

To CUP, V. A. (as the ſurgeon 
does) ventouſer, appliquer des ven- 
touſes. | 


CUP-BOARD, F. Cup-board , ſous 


Cup. 

CUPIDITY, S. (or luſt) cupidité, 
convoitiſe dejir , paſſion. 

CUPOLA, S. (or round loover) un 
dome, une couverture ronde & elevee 
par le toit. 

CUPPEL, S. coupelle, petit vaiſſeau 
plat à Vepreuve du feu, pour eſſayer & 
purißer les métaux. 

CUPPED, Adj. (from to cup) ven- 
ton ſe. 

Cupping, S. Taction de wentouſer. 

A cupping-glaſs, ventouſe. 

CUR, P. Curr. 


CURABLE, Adj. (from to cure ) 
qui peut ttre gudri, qui neſts pas at lade 


ra. 


CUR 


Curacy, S. charge de cur ou de vi- 
caire. 

CURATE, S. (or parſon) cure. 

- (2 Curate (or vicar) vicaire, eccle- 
ſiaſtique qui fait les fonctions d'un Mi- 
niſtre dans le benefice. 

CURATOR, S. un curateur. 

CURB, S. (the curb of a bridle) gour- 
mette de bride. 

To CURB, V. A. gourmer , attacher 
la gourmette, 

* To curb (or to reſtrain) brider, re- 
frener , tenir de court, retenir, repri- 
mer, arreter, donner des bornes. 

To curb a youth, brider un jeune 
homme , le tenir de court. 

To curb the licentiouſneſs of the ſtage- 
poets , reprimer , refrener la licence du 
theatre. | 

To curb one's ambition, arreter ſon 
ambition. 

Curbed, Adj. gourmd, bride, tenu 
de court, refrene, reprime, arrete , re- 
tenu, &c. P. To curb. 

Curbing, S. [attion de gourmer , de 
brider, &c. V. To curb, 

CURBS, S. (a horſe's diſeaſe) cour- 
be , tumeur dure & calleuſe qui vient 
en longueur au dedans du jarret du 
cheval. 

CURD, or curds, S. lait cailte. 


dre, Sengrumeler. 

To CURDLE, V. A. Faire cailler, 
faire prendre, epaiſr. 

To curdle milk, faire cailler le lait. 

Curdled, Adj. caillé, pris. 

Curdled, pommeie. 

Prov. A curdled sky, and a painted 
woman, are not of long continuance , 
ciel pommelè, femme fardee , ne ſont pas 
de longue duree. 

CURE, S. (or remedy) remede. 

An infallible cure for a tertian ague , 
un remede infaillible pour la fitore 
tierce. | 

«> Cure (the curing of any diſtem- 
per or wound) cure, traitement, ou 
pany, d'une maladie, ou d'une bles- 

ure. 

It was the beſt cure that ever he did, 
ceſt la plus belle cure qu'il ait jamais 
faite. 

Cure (or benefice with cure of 
ſouls) cure, bendfice , ayant charge 
Þames. 

Cure of ſouls, charge Games. 

A benefice without cure of ſouls, 
un benefice ſans charge d'ames , un bene- 
fice /imple. 

KP 10 have a ſick body under cure, 
traiter un malade. 

I was under his cure when I had 
my fit of ſickneſs , je us traité par un 
tel, du tems de ma maladie. 

Prov. To have a cure for every ſore 
(or an excuſe for every fault) trouver 
a chaque trou une cheville. 

To CURE, V. A. guerir, traiter, 
remedier. 


To cure a lick body, gutrir un ma- 


To CURD, V. N. ſe cailler, ſe pren- 


CUR 


To cure a wound, gutrir une bleſſi. 
re, ou une plaie. 

Her ill ulage cured me of my love, 
ſa cruauts me guterit de mon amcur. 

He cured me of that diſtemper, i 
m'a traits de cette maladie. 

To cure that, _ remedier à cela. 

To cure fish, (to ſalt and pickle 
it) ſaler & aſſaiſonner le poiſſon. 

Cured, Adj. gutri, traité, remelic, 

I am cured, je ſuis gutri. 

Prov. What cannot be cured, muſt 
be endured, il faut ſouffrir patiemment 
ce qui eſt inevitable. 

URFEW, S. (this word is derived 
from the French, couvrir and Feu, 
and fignifies the bell which in William 
the conqueror's time ufed to be rung 
towards eight a clock at night, to give 
every body warning to cover their fire , 
and put out their light: in short, it 
may be called the tap-too-bell) couvre 
Feu, cloche qu'on ſonne à huit heures 
du ſoir, depuis le tems de Guillaume 
le conquerant , pour avertir les gens 
de couvrir leur feu & d'tteindre la lu- 
miere, 

CURING , S. Faction de gutrir, &c. 
V. To cure, cure, gutriſon, 


ſeeing or knowing) curigſité, empreſſe. 
ment ardent de ſavoir quelque choſe. 

There is a blameable and a laudable 
curiolity, il a une curiofits bla mable, 
une curiofits louable. 

&> Curiolity, (delicateneſs or nice- 
neſs) delicateſe, curiofite , recherche 
curieuſe , afſtterie. 

his is a fine piece of curioſity, 
ce Per choſe de fort curieux. 

CURIOUS, Adj. (deſirous of ſeeing 
or knowing any thing) curieux, qui « 
de la curigſitè, empreſſt de voir, ou de 
ſavoir quelque boſs. 

Curious, (fine or exquiſite) cu. 
rieux , qui merite notre curigtè, deli. 
cat, exquis, beau, admirable, excellent. 

Curious, (nice or delicate) di- 
cat, qui a de la ddlicateſſe, recherche, 
fin, ſubtil, adroit, propre. En parlant 
des choſes, & des perſonnes. 

Curious, (or exact) exact, qui 
« de Pexactitude, | 


Exew ples, © 


You are a little too curious, vous tes 
un peu trop curieux, vous avez un pen 
trop de Ccurio/ite, | 

"Tis a curious thing indeed, vrai. 
ment c'eſt quelque choſe d'aſſez curieux. 

Curious meat, des viandes delicates, 
des viandes exquiſes. 

Curious weather, beau tems, tems 
admirable. 

She has a curious complexion, elle 
le teint beau, admirable, delicat. 

To be curious (or nice; in one's diet, 
ttre delicat dans ſon manger. 

To be too curious in one's dreſs , 
ttre trop recherchs dans ſon ajuſtement, 


| ou dans ſa parure. , 


Curiolity, S. (a paſſion, or defire of | 


curlir 
head 

qui \ 
douill 


qui ſont le long des perches & des an- 


CUR 


CUR 


A curious wit, un eſprit ddlicat , a] Current (or eſtablished) regu, &ta- 


ſubtil. 

A curious piece of work, une belle 
pitoe , une pitce faite avec exactitude. 

A curious author, un auteur exact, 
on qui crit avec exactitude. 

We ought to be as curious of 
our ſecret actions, as if we were in an 
open theatre, nous devons regler nos ac- 
tions les plus ſecretes avec autant d' exac- 
titude , que fi nous les faiſions q la wut 
de tout le monde. | 

Too curious, (hard to pleaſe) 
difficile à contenter. 

Curiouſly, Adv. curienſement, avec 
curioſitè. 

02> Curiouſly , (artfully or exactly) 
exactement, avec exactitude, artiſtement , 
avec adreſſe , ingenieuſement , parfaite- 
ment bien, admirablement bien, 

x«> Curiouſly wrought , artiſtement 
fait , ou travail. 

Curiouſneſs*, S. exadtitude , delica- 


tee. 

SRL, S. (or curling) friſure, ma- 
nicre dont les cheveux ſont friſés. 

A fine curl, une belle Friſure. 

A hair- curl, (er buckle) boucle 
de cheveux. 

To CURL, V. A. friſer, boucler. 

To curl, Neut. /e friſer, ſe boucler. 

Curled, Adj. friſ&, boucle. 

«> Curled, (as the bur of a deer's 
head) perle. 

CURLEW,, S. (a fort of bird) cor- 
lieu, forte d'oiſeau. 

CURLING, S. (From to curl) Pac- 
tion de fFriſer, ou de ſe Friſer, friſure. 
A curling-iron , fer d friſer. 

a> CURLINGS, (the little ſpotted 
curlings wherewith the bur of a deer's 
head is powdered) perlures, grumeaux 


douillers de la tete du cerf, du daim, 
ou du chevreuil. 

CURMUDGEON, S. (a cloſe-fiſted 
fellow) un taquin, un avare fuquin & 
vilain, un ladre. 

A curmudgeon-way, maniteres taqui- 
nes, on de taquin. 

CURNOCK, S. (that is, four bush- 
el, or half a quarter of corn) quatre 
boiſſeaux de bled, 

CURR, Subſt, chien, chien de vil- 
lage, dogue. 

Prev. A curſt curr muſt be tied short, 
a mechant chien, court lien. 

CURRANTS, S. greſeilles, on raiſins 
de Corinthe. 

Red-currants, des greſeilles rouges. 

A pudding with currants, boudin ot 
il y a des raiſins de Corinthe, 

CURRANT, . Current. 

Curraoto, Y. Courant. 

Currency, 8. 

Ex. The currency of coin, le cours 
des monnoyes. 

CURRENT, Adj. (that goes) qui a 
cours, qui eſt de miſe. 

Ex. Current money , argent qui a 
cours, ou qui eſt de miſe. 

The current price, le prix cou- 


| 


rant, 


bli, en parlant d'une opinion , d'un 
mot, ce. 

lf that part of his hiſtory may 
paſs for current, / [on doit ajouter 


Foi a cette partie de ſon hiſtoire. 


lo take a thing for current pay- 
ment, prendre quelque choſe pour argent 
comptant, 
l am not very current, je ne me 
porte pas fort bien, 

Current, S. (or ſtream) un courant, 
une eau qui court, 

A very ſtrong current, un courant 


Fort rapide. 


But according to the current of 
moſt writers, mais ſelon Popinion la plus 
generale des hiſtoriens, 

Current , Adv. 

Ex. It is gone current, il e poſſe. 

Cucrentuels, S. cours. 

The currentneſs of money, le cours 
de lu monnoye. On dit auſh currency. 

CURRIED, F. Curry'd. 

CURRIER, S. (from to curry) cor- 
reyeur, ou Conreyeny. 

CURRISH, Adj. (or doggish, from 
curr) de chien, 

* Currish, (or churlish) brutal , de 
mechant naturel , de mauvaiſe humeur, 

Ex. A currish fellow, an brutal, un 
homme de mechant naturel, ou de mau- 
vaiſe humeur. 

Currishly , Adv. (or roughly) bruta- 


lement , rudement, d'une maniere rude & 
ſevere. 


To CURRY, V. A. (or dreſs lea- 


ther) corroyer ou couroyer le cuir, tit 
preparer. 


To curry a horſe , &riller un che- 


val. 


* + To curry one's coat well, * + 


etriller quelqu'un comme it faut , le bien 
roſſer , le bien battre, le routr de coups, 
lui repaſſer le buffie. 


* To curry favour with one, capter 


la bien-veillance, taͤcher de gagner les bon- 
nes graces de quelqu'un , ou de $'infenuer 
dans ſes bonnes graces. 


To curry with one , Neut. faire la 


cour d quelqu'un. 


Curry- comb, S. d&rille, inſtrument 


dont on fe ſert pour &triller les che- 
vaux. 


Curry'd, Adj. corroye; &rilld, P. To 


curry, 


Currying, S. Paction de corroyer , &c. 


J. To curry. 
CURSE, S. malediction, impre- 


cation, 


He can hardly ſpeak two words with- 
out a curle, &@ peine ouvre-t- il la bou- 


che ſans faire quelque imprecation. 


To CURSE one, V. A. maudire quel- 


qu un, donner des imprecations , ou des 
maledictions , ſoubaiter du mal d quel- 


4 un. 


To curſe one to hell, envoyer 


quelqu"un au diable. 


To curſe (to ſwear) Neut. ju- 


rer, blaſphtmer, dire des imprecations. 


Curſed, Adj. maudit, abominable , 


CUR 183 


| A eurſed buſineſs, une mandite af- 
aire. 

A curſed villain , un maudit coquin , 
un ſceltrat. 

Curſedly, Adv. (or abominably) abo- 
minablement , d'une manitre abominable , 
horriblement mal. | 

It is curſedly done, cela eſt horrible- 
meyt mal fait. 

Curſedneſs, S. (wickedneſs , badneſs) 
caractere mauvais, qui mérite la male. 
diction. 

CURSITER, or CURSITOR, S. (a 
chancery-clerk that makes out original 
writs) praticien , commis ou clerc de la 
chance lerie, qui dreſſe les originanx. 

Curſorily, Adv. (lightly er haſtily) 
legerement, à la bite, en paſſunt, en 
courunt, avec pre-tpitation. 

CURSORY, Adj. (light or haſty) 
leger, fait d la hate, ou precipitation, 

A curlory view, an leger examen. 

CURST , Adj. (as curled) maudit, 
mechant, execrable, &c. 

Curſtnels, S. Force, rigucur. 

Ex. Good natures are won rather 
with entreaty than curſtneſs, un bon 
naturel ſe 0 plutot gagner par la dou- 
cenr que pay la force. 

CURSY, F. courteſy. 

CURTAIL, S. (or drab) une gue- 
nipe , une gourgandine, une petite garce. 

To CURTAIL, V. A. (to cut off, 
to diſmember or diminish, in a propre 
and figurative ſenſe) trongamner, couper, 
retrancher , rogner , ster, diininuer , de- 
membrer, Il 18 dit au propre & au fi- 
guré. 

To curtail one of a member, tron- 
gonner , couper , retrancher un membre d 
quelqu"un , le mut iler. 

* To curtail one's wages, retrancher , 
diminuer les gages de quelqu'un. 

* To curtaila kingdom, demembrer, 
morceley un royaume. 

* Cuſtom has curtail'd that right, la 
cout ume a diminu ou reſtreint ce droit, 

Curtailed , Adj. trongonné, coupé, 
&c. V. To curtail. 

Curtailing, S. Faction de trongonner , 
&c. FV. To curtail. 

CURTAIN, S. rideau. 

Bed-curtains, rideanx de lit. 

Window - curtains , rideaux de Fe- 
netre. | 

To draw the curtain, tirer le rideau. 

The curtain before the ſtage, 
toile de theatre. 

&> A curtain, (in fortification) Y. 
Courtin. 

Curtain-rod , ferge de fer, ou trian- 
gle, en termes de ſerrurier. 

* + Curtain-le&ture, cenſure ou mer- 
curiale que ia femme fait à ſon mari 
dans le lit, Un mauvais plaiſant nom- 
moit ces reprimandes le cat&chiſme du 


ſoir. 

* To ſtand behind the curtain (or to 
obſerve privately what is doing) etre 
aux cue, ,, ou derriere la tapiſſerie , 
obſerver dans un coin ce qui ſe paſſe. 


CURTANA, S. (a pointleſs ſword, 


deteſtable , exdcrable. 


[ 


carried before the King of n 
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19% CUR-CUS 


his coronation) e royale & ſuns pointe 
qu'on porte devant le Roi d Angleterre 4a 
Jon couronnement, & qui eft Pembleme 
de la clemence royale. 


CURTEOUS, Se. F. Courteous , 


Ce. 

CURT ESV, FV. Courteſy. 

CURTILAGE, S. (a law term for 
a piece of ground, or garden, belon- 
ging to, and lying near a meſſuage) 
piece de terre appartenant & contigue d 
une maiſon, 

CURTIZAN, V. Courtezan. 

CURTLASS , or CURTLE-AX, S. 
(a kind of weapon) un coutelas. 

Curvature, S. (or crookedneſs) cour- 


ure. 

CURVE, Adj. (or crooked.) 

Ex. A curve line, une ligne courbe. 

CURVET, S. (a certain motion or 
gait of a horſe) courbette, air qu'on 
fait faire d un cheval, 

To CURVET, V. N. faire des cour- 
bettes , aller d courbette. 

„Curvetting, 8 courbettes. 

CURVILINEAL, Adj. (a term of 
Geometry) curviligne, terme de Geo- 
metrie. 


CUSHION, S. (to fit on, &c.) cous- 


fin, carreau, fur quoi on s'aſſied. 
* + To he beſide the cushion (to be | 


out of the way in diſcourſe) carter 
de ſon ſujet , faire des Ecarts. 

02> Cushion of a billiard table, la 
bande d'un billard. 

A ball cloſe to the cushion, une bille 
collte d la bande. 

My ball is cloſe to the cushion, je 


Suis coll, on ma bifle eſt collie. 


CUSP, S. (from the Latin, the 
point of a ſpear; in Aſtronomy , the 
horns of the moon) la pointe, mot gé- 
neral , qui Sapplique à diverſes choſes, 
& entrautres aux fleurs meme , cuſpi- 
dated flowers. 

CUSPIDATE, Adj. (or pointed) poin- 
tu, qui ſe termine en pointe, 

CUSTARD, S. un fan. 

A little cuſtard , ane dariole. 

CUSTODY, S. (or keeping) garde. 


I have his money in cuſtody, Jai 
ſon argent en garde. 


They were found in his cuſtody, 
en len trowva ſuiſi. 

Cuſtody (or priſon) priſon. 

CUSTOM, S. (habit or uſe) coutu- 
me, babitude, accoutumanee. 

A new cuſtom, une nouvelle contume, 
une innovation, 

&> Cuſtom (of a tradeſman's shop) 
chalandiſe, pratique. 

A barber that has good cuſtom, un 
barbier qui à de bonnes pratiques, ou 
qui eſt bien achalande. 

Cuſtom (the tax which commo- 
dities pay) dowane. Droit qu'on paye 
pour les marchandiſes. 

Cuſtom-houſe, la dowuane , Vendroit 
on Von paye la douane. 

Cuſtom-free, qui ne paye point de 
droits. 

CUSTOMABLE , Adj. erdinaire , 
tte, commun. | | 


CUS CUT 


Cuſtomably , Adv. (uſually) ordinai- 
rement, commune ment. 

Cuſtemary, Adj. (uſual). ordinaire, 
commun. 

The cuſtomary laws of a nation , le 
droit commun , le droit coutumier d'un 
pays, 

Cuſtomed, Adj. (ſpeaking of a shop) 
achalandè, qui a beaucoup de chalands , 
on de pratiques, 


CUSTOMER, S. (one that buys any | 
thing) chaland , pratique. 


«> Cuſtomer (an officer of the cus- 
tom-houle) un commis de la douane. 


keeper , or perſon who has the charge 
of any thing) le cuſtode, le gardien; 
ce terme eſt encore d'uſage en France 
dans certains couvens. 

+ CUSTREL, S. (the ſervant to a 
man at arms or of the life-guard to a 
Prince) gomat, ou valet de ſoldat. 

Cuſtrel, V. Coſtrel. 

CUT, Adj. coupe, tails, &c. V. To 
cut. 

* + Cut and long-tail (that is, every 
one) tous enſemble, les uns & les autres, 
Pele-mele, 

«> Cut (or ſoundly in drink) qui a 
bien bu, ſoul, qui en tient. 

ke is CUT OUT for a Mathe- 
matician, il eſt nd pour les Mathema- 
tiques, il a de grands talens pour les 
mathematiques, 

They are cut ſo short in their 
revenues, that, leur revenu eſt ſi petit, 
que. | 

CUT, S. (or cutting) coupe, ou 
taille. 

Cut (or lice) tranche. 

a cut (er wound) une coupure. 

Cut (or gash in one's face) ba- 
lafre „ eſtafilade. 

«> Cut, (or misfortune) malbeur , 
deſaſtre, revers. 
cCut (or figure) taille-douce , fo 
ure. 

The firſt cut of a loaf, Penta- 
mure d'un pain. | . 

Io draw cuts, tirer d la courte 
paille. 

* He is of the ſame cut with the 
reſt, * il eſt de la meme trempe que les 
autres. 

A cut-throat , wn coupe gorge. 

A cut-throat place (an inn or tavern 
where they exact upon people) une &cor- 
cherie. abaret an hotelerie où Von 
fait payer trop cher. 

A cut-purſe, un filou, un coupenr de 
bourſe. 

Cut-water, S. gorgere, ou taille. mer, 
partie de Veperon d'un vaiſſeau. 

To CUT, V. A. couper , tailler, 
trancher. 

Ex. Cut me a piece of bread, con- 
pez-moi un morceau de pain, 

To cut one's hair, couper les cheveux 
a quelqu'un. 

o cut in pieces, couper en mor- 
ceaux , mettre en pieces, depecer. 

* To cut (or to be) short, pour cou- 


per court, pour abreger. 


CUT 


CUSTOS, S. (from the Latin, 3 


To cnt (or prune) the vine, taille, 
la vigne. 

To cnt a precious ſtone, tailler une 
pierre precieuſe. 

With one blow of his ſword he cut 
the Gordian knot, d'un coup dep i! 
trancha le næud Gordien, 

To cut a book, rogner un livre. 

To cut a loaf, entamer un pain, 

To cut corn, to cut it down, 
couper , ou ſcier le bled, le couper avec 
la faucille, 

Cold weather cuts the lips, le 
froid gerce les leres, ou les coupe 
par de petites fentes. | 

This vinegar cuts my lips, ce 
vinaigre eſt piquant , il me pique les le. 
UYes. 

To cut one short (to interrupt 
him when he ſpeaks) interrompre quel- 
qu'un , lui ster la parole. 

To cut capers, faire des capris 
les, ou cabrioles, cabrioler. 

&> To cut a figure, faire figure , 
le porter beau. 

o cut ſmall, bacher, couper me- 
nu, appetiſſer. 

> Lo cut the veins, couper , ou 
ouvrir les veines. 

To cut (or fell) trees, abattre 
ou couper des arbres. 

&> To cut (or wound) bleſſer , fai- 
re une bleſſure, couper. 

To cut (or delve) the ground, 
labourer la terre, | 

To cut (or mangle) tronquer, 
eſtropier , mutiler. 

To cut (or lop) a tree, Caguer, 
braucher un arbre, 

To cut (or hew) fendre. 

To cut (or carve) capons, cha. 
ponner, ou chatrer des cochets. 

To cut (to pare or to clip) con- 
per , rogner. 

* To cut one to the heart, Fächer 
quelquun , le faire enrager. 

&> To cut lots, tirer q la courte 
paille, 

To cut (or shave) the beard, 
Faire la barbe , raſer. 

«> To cut a ball (at billiards) fri- 
ſer une bille. 

To cut into flowers, de&couper, 
vuider, figurer de telle ſorte une oj: 
quelle ſoit percee d jour. 

To cut a comb ſmooth , vaider 
un peigne , faire égaux tous les trous 
au pied des dents du peigne. 

* To cut one out work (or create 
him trouble) faire de la peine d quel- 
qu'un, lui tailler de la beſogne, ou des 
croupieres. 

To cut (or flash) one over the 
face, faire une balafre & quelqu'un ſur 
le viſuge, le balafrer. 

To CUT, V. N. (as lines do) /* 
couper , ſe croiſer. 

&> To cut (as horſes do) ſe couper, 
fe donner des atteintes, en parlant des 
chevaux. | 

To cut away the boughs here 
and there, Cclaircir , Elaguer un arbre, 


| retrancher de ſes branches. 


To 
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CUT 


To CUT OFF, couper, trancher, 
tailler. 

To cut off one's head, couper, tran- 
cher la ttte d quelgu un. 

To cut off an army, tailler une ar- 
mee en * f 

To cut off an heir (to diſinhe- 
rit him) deheriter quelqu'un , le priver 
de Pheredite. 

* To cut one off from an eſtate, or 
to cut off the entail , priver quelqu'un 
de la ſucceſſion, Pexbereler , le desheriter, 

* To cut one off from the church , 
retyancher quelqu'un de legliſe, Panathe- 
matiſer. | 

To cut off the proviſions, couper 
les viores , empecher que Parmte ennemie 
nait des vivres. 

* To cut off the enemy's retreat, 


couper {ennemi , lui couper chemin, em- 


pecher ſa retraite, 
To cut off their communication, 
empecher leur communication, 

* To cut off delays, ſe depe- her. 

To cut off the ends of hair, ra- 
fraichir les ch-veux , en couper tant 
ſoit peu les exnémités. 

To cut ASCNOER, dechirer, met- 
tre en pieces, couper, rompre, briſer. 

To cut OUT, cone, tailler. 

Ex. To cut out a ſuit of clothes, 
couper un habit, couper Vetoffe pour en 
faire un habit. 

To cut out work for one, tailler de 
la beſogne & quelqu'un , dans le propre, 
& dans le figures * lui tailler des 
croupitres, lui donner de la tablature. 

To cut UP, conuper , decouper, 

Ex. To cut up a capon, couper, ou 
decouper un chapon, le couper par mor- 
Ceaurx. 

To cut up a dead body, diſſe. 
quer un corps, en faire la diſſection, 

To cut DOWN, couper, fer, on 
ſeicr , couper une choſe juſqu'd ce qu'elle 
tombe @ terre. 


To cut down the corn, conper, ſcier 
les bleds. | 

To cut a traitor down alive, 
dependre un traitre avant qu'il ſoit tout 
a-fait mort, pour lui faire ſouffrir les 
autres parties de la {ſentence qu'on pro- 
nonce en Angleterre / contre les trai- 
tres. 

Cutaneous , Adj. (belonging to the 
skin) cutanee. 

Ex. Cutaneous diſtempers, maux cu- 
tantes. 

CUTCHENEAL , S. (uſed to dye 
ſcarlet) cochenille, dont on ſe ſert pour 
teindre Vecarlate. C'eſt une mou- 
che du Perou. 

CUTE, S. (or unfermented wine) 
du mout. 

+ CUTE, Adj. (a low word, uſed 
* of acute, witty) fin, ſpirituel, 
rue. 

A CUTICLE, S. (a thin skin) une 
petite peau, [epiderme: en Latin cuti- 
cula, c'eſt la premiere peau qui couvre 
le corps humain, ténuiſſime, mais qui 
n'a point de ſentiment. 


Part, II. 


} 


Sun 
CUTLACE, S. coutelas, 6pte cour- | 


| te large & fort tranchante. 


CUTLER, S. un contelier. N 
A ſword-cutler, un fourbiſſeur. 
Cutted, Adj. (or ſcolding) qrdrelleu- \ 


ſe, criailteuſe , criarde. 


| 


A cutted houſewife , une criailleuſe, 

CUTTER, S. coupenr, qui coupe, 
qui coupe bien. 

A corn-cutter , un conpeur de cors. 

A ſtone- cutter, un tailleur de 
pierre, ou un ſculpieur, un ſtituaire. 

Cutting, S. Faction de couper, de 
tailler, &c. . To cut. 

The cutting (or lopping) of a 
wood, la coupe d'un bois. 

cStone- cutting, ſculpture. 

Cuttings (or parings) rognures. 

Cutting, Adj. (in taſte) piquant. 

* Cutting (or biting) piquant , en- 
ſant , choquant , ſatyrique, 
Cutting words, des paroles piquantes. 

CUTTLE, S. (the cuttle-fish) /tche , 
forte de poiſſon de mer. 

The cuttle has no blood, la ſtche n'a 
point de ſang. 

CUT TLER, . Cutler. 

CUTTLETS. S. (in cookery, are 
thin flices of veal cut off from any 
large joint, fryed and ſerved up with 
proper ſauce) ce ſont des tranches de 
veau frites & la poile avec une ſauce con- 
vexable, 


* 
CYCLE, S. (or revolution) cycle , 


courſe , ou revolution, 


Ex. The cycle of the ſun , le cycle 


ſolaire. 


The cycle of the moon, le cycle lu- 
naire. 

CYCLOPADIE, S. (the whole cir- 
cle of arts and ſciences) encyclopddie , 
amas de toutes les ſciences. 

CVGNET, S. (or young ſwan) un 


jeune cygne. 


| 


CYLINDER, S. (a figure long and 
round) un cylindre, figure ronde & 
longue comme une colomne. 

Cylindrical , or cylinder-like , Adj. 

lindrique, en maniere de cylindre, 

CYMBAL, S. (a muſical inſtrument) 
cymbale, ou vielle. 

CYNICAL, Adj. (ſevere or dogged) 
ſevere, auſtere. 

CYNICK, S. (a ſevere Philoſopher) 
cynique , un Philoſophe ſevere. 

CYNOSURE, S. (urſa minor, near 
the North Pole, dire&ing failors) 4a 
petite ourſe , conſtellation. 

CYPHER, F. Cipher. 

Cypreſs-tree, or cyprus-tree, S. cy- 
pres, arbre. 

Cypres, or cyprus-wood, cypres, ou 
bois de cypres, 


CZ 


CZAR, S. (the Emperor of Moſcovy) 
Czar , I'Empereur de (Moſcovie, ou 
de Ruſſie. 


A ob 1&5 


1 Eſt la quatrieme lettre de Tal- 
bs) phabet Anglois 5; dans le chifre 

Romain elle fignifie 500. Pour 
ce qui eſt de ſa prononciation elle ne ve- 
goit aucune difficulte, 

11 faut ſeulement remarquer, que le 
premier D, dans ce mot wedneſday, 
mecredi , eſt mutt, auſſi bien que dans 
handkerchief, mouchoir. 

DG. F. La lettre G. 


D A 


DAB, S. (or light blow on the chops) 
un leger coup de main, un petit ſoaffet, 
une mornifle, | 

DAB, (is alſo vulgarly uſed for a 
word of contempt to a woman. ) 

Ex. A dirty dab (a flut) une wilas- 
ne, une ſalope. 

0> Dabs (ſorry linen or woellen 
cloths) guenilles. 

A dab of dirt, &labouſſure. 

A fat dab, an morceau gras. 

Dab (a fort of fish, by ſome 
called a ſanding) barbue, poiſſon qui 
reſle nble au turbot. | 

Dab chick (a ſort of fowl) une 
fou'que , ou ſorte de plongeon. 

To DABBLE, V. A. &labouſſer, 

Ex. To dabble one, or to dabble 
his clothes, eclabouſſer quelgu un, faire 
rejaiflir de Feau, ou autre choſe ſur 
lui. 


To dabble one's hands in the 


mains. 

To dabble in the dirt, V. N. patrouil- 
ler dans la bons. 

* + To dabble, or to be dabbling 
with one (to tamper with one) /»#ici- 
ter, ou pratiquer quelqu'un, tdher de 
le porter @ faire quelque choſe. 

* + To dabble (to meddle in a thing 
in which one hath no great skill) /e 
meler d'une choſe o [on ne Sentend 
guere. - 

He dabbles in phyſick, il ſe mee de 
la medectne, il Fait le médecin. 

Dabbled , Adj. cclabouſz, &c. V. 
To dabble. 

Dabbling, S. Faction d'&clabouſer, 
&c. P. To dabble. 

* You will be always dabbling, ſee 
what you have got by it, vans voulez 
mettre le nez par tout, voild ce que 
Vous y gagnez. 

DACE,, S. (the dace fish) vendoiſe, 
forte de poiſſon d'eau douce. 

DACTYL, S. (a foot in Latin and 
Greek Poetry) dacty/e , forte de pied 
dans la Poëſie Greque & Latine. | 

DAD, or DADDY, S. (fo infants 
that begin to ſpeak call their fathers} 
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DADDO CK, S. (the rotten heart or 
A a body 


water, patrouilier , agiter Peau avec les 
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gierite, ſorte de fleur. 


188 DAF DAL 


body of a tree) le tronc pourri d'un 


arbre. 


DAFFODIL, S. (a ſort of plant) 


aſphodele, forte d' herbe. 


+ DAG, Subſt, (a hand gun) un 
petit 755 | 
To DAG sheep, V. A. (to cut away 


the skirts 
couper les bords de la toiſon des brebis. 


Dag-locks, S. ce qu'on à coupe de 


la toiſon pour la rafraichir. 
To DAG, . To daggle. 
Dagged, V. Daggled. 


DAGGER, S. zn poignard, une da- 
gue. 
He held the dagger to his throat, / 


lui porta le poignard à la gorge. 

A dagger, + (a term of a prin- 
ting-houſe, a croſs which ſerves for a 
mark) une croix. 

* + To be at daggers drawing, etre 
prets d ſe conper la gorge, ttre toujours 
preis a ſe battye, ou d couteaux tires, 

The poiſon and the dagger, /e 
poiſon & le fr. 

To DAGGLE, V. A. crotter, ela- 
bouſſer , ou trainer d terre. 

Daggleq, Adj. crotte, Eclabouſſe, trai- 
ne d terre. 

Daggle tail, Adj. tout crotts, tout 
fclabor ſe, : 

To DAIGN, V. N. (to vouchſafe) 
daigncr, vouloir bien, prendre la pei- 
ne de. 

DAILY, Adj. (from day) journa- 
lier, de chaque our, quotidien. 

Daily experience, Pexperience jour- 
nalitre. ; 

Daily task, tache de chaque jour. 

Daily bread , pain quotidien. 

Daily, Adv. Journellement, 
Jour , tous les jours. 

DAINTILY , Adv. delicienſement, de- 
licatement , magnifiquement , &c. 

Daintineſs, S. friandiſes , mets ex- 
quis, viandes deicieuſes; ou la magnifi- 
cence , la ſomptuofits d'un feſtin. 

_ DAINTY,, S. Hiandiſe, mets exquis, 
&c. Choſe delicate, & bonne à man- 


ger. 
Dainty, Adj. (or delicate) delicat, 


friand, delicieux , .ragoutant , de bon 


gout , en parlant des choſes; délicat, 
Friand, qui aime les bons morceaux , en 
parlant des perſonnes. 

Dainty mouthed , delicat , friand. 


"  &F Dainty (or coſtly) grand, ſplen- 


dide, magnifique, ſomptueux, abondant, 


ſuperbe; en parlant d'un feſtin, d'une 


table, e. 
&> Dainty (fine or curious) jel, 
delicat , beau, curieux, bien fuit. 
DAIRY (or dairy-houſe) Subſt, lai- 
terie , lieu on l'on tient le lait, & od 
Pon fait le beurre & le fromage. 
Deiry-woman, dairy maid, laitiere, 


Femme qui a la charge de la laiterie. 


DT A DAIZ, S. (or canopy of 
ſtate) un dais, ſorte de ciel quarre 
qu'on met ſur la tete des Princes. 

DAIZY, S. (a fort of flower) mar- 


DALE, S. (er little valley) an valon. 


of the 3 tondre ou 


joler, contey fleurettes. 


ſe moquer, ſe jouer. 


guenaudey, 


de tems, 


qui tette ſa mere. 
Dam, (flood-gate or weer, in 


enfermer , fermer , boucher. 


chaque | 


condamner une fenttre. 


ges && interets, en termes de Palais. 


mas, ſorte d'&toffe de foie. 


nes de damas. 


off the edge of the cold, by shewing 
it to the fire) degourdir le vin. 


prohibited book, lac&rer un livre de- 


DAL DAM 


bumeur folitre, ou badine , badinage , 
ou laſcivete, 

To be at dalliance, badiner , Foli- 
trer. 

Dallier, S. un folitre, une Folätre, 
un hadin, une badine , une perſonne qui 
Samuſe @ la hagatelle; ou, F un bague- 
namdier, une perſonne lente, & qui re- 
met inceſſamment, 

To DALLV, V. N. badiner, folätrer, 
sSamuſer d la bagatelle. 

To dally with a Virgin, badiner , fo- 
latrer , avec une fille, 

To dally with wanton language, ca- 


&> To dally (to play the fool with) 


Von do but dally with me (you are 
in jeſt) vous vous moquez de moi, Vous 
n'ttes pas dans te ſtrieux. 

To dally (to delay or trifle) 
tarder, perdre du tems, Samuſer , , ba- 


Let us not dally, ne perdons point 


DALMATICK, S. (a kind of holy 
1 dalmatique , eſpece de chaſu- 

e. | 

DAM, S. la mere de certains ani- 
Mmaux. 

A calf that ſucks his dam, un vean 


a river or pond) une Ecluſe , une bonde, 
un batardeau. 


To DAM up, V. A. (to ſtop up) 


To dam up the water , enfermer Peau 
dans une &cluſe. 
To dam up a window, Fermer, ou 


To dam upa barrel, boucher un ton- 
neau. 

DAMAGE, S. (detriment, loſs ) 
dommage, perte , tort, prqjudice, des- 
avantoge. 

I {ſuffered no damage by it, je men ai 
pointletè endommage,cela ne m'a fait aucun 
tort. 


Coſts and damages, depens, domma- 


Damage clear, certains droits 
des cleres, ou des commis du protono- 
taire. 

To DAMAGE, V. to indamage. 

Damaged, . Indamaged. 

DAMASINE, F. Damſin. 

DA MASK, S. (or damask-filk) da- 


A damask- bed, un lit de damas. 
Damask-linen, linge damuſſe, 

Dam ask-napkins, ſerviettes damaſſees. 
Damask prunes, (or damaſines) pru- 
A damask-roſe, roſe incarnate. 

To DAMASK wine, V. A. (to take 
To damask (to cut in pieces) a 


enin, | 


1 


4 


DAM 


DALLIANCE, S. (or wantonneſs) fying any work in metal, by ingrz. 


ving upon it, and filling up the ſtrokes 
with gold or ſilver; from the French 
damaſquiner) donner au fer ou A Pacier 
la couleur du violet en y gravant quel. 


—_—_— | | 
DAME, S. (a word uſed inſtead of 
lady in law buſineſſes) dame ; ce met 


les maticres de droit. 

A ſchool-dame (or ſchool-mi. 
ſtrels) une maitreſſe d'fcole. 

My dame, or my wife, mg 
femme. 

DAMMAGE, F. Damage. 

To DAMN, V. A. damner. 

To damn one's ſelf, ſe damner. 


down) er, froxder, condamner. 


ee fiſlee, on a frondt ſa piece. 

Da nable, Adj. damnable, méchant, 
Per nicicuæ. 

Ex. A damnable doctrine, une doc- 
trine damnable, ou pernicieuſe. 

Damnably , Adv. extremement , ber- 
riblement , furieuſement. 

He is damnably angry, il eſt horri. 
blement fache. 

Damnation, S. damnation, condam- 
nation aux enfeys. 

He ſwore to it upon his damnation, 
il Pa jure ſur ſa damnation, on ſur la 
damnation de ſon ame. 

Damned, Adj. damn, &c. P. To 
damn, 

The damned, S. les damnds , ceux 
qui font aux enfers. q 

My damned maſter, mon diable de 
maitre, 

He is a damned fellow, c'eſt un diable 
d' homme. 

The wretched condition of the dam- 
ned, P&at malheureux des damnés. 

To DAMNIFY, V. A. endommager, 
1 du dommage, giter , nuire. 

amnify'd, Adj. endommage, 

The ship was very much damnify'd 
le navire &toit fort endommage. 

Damnifying, S. Faction d'endomma- 
ger, &c. V. Le verbe. 

DAMP, Adj. bumide, qui a de Phu- 
midite, 

Damp, S. bumidite. 

A great damp, une grande humidite, 

* To put a damp upon one's ſpirits , 
abattre, ralentir le courage de quelqu'un 
lui cauſer un abattement de courage, le 
decourager. 

It has been ſuch a damp to him, 
cela Pa fi fort abattu, ou mortifie, 

The civil wars have put a damp 
upon trade, les guerres civiles ont in- 
terrompu le commerce , elles ſont cauſe 
que-le commerce ne va plus. 

To DAMP, V. A. rendre humide. 

This will damp it, or make it damp , 
ceci le rendra humide. 

* To damp (or dishearten) one, 


DAMASKEENING, S. (the beauti 


abattre , ralentir le courage de quelqu un, 
le decourager. 


* This 


que choſe en or ou en argent, une lane 
damaſquinee, & dans le gure, un Nez 7 | 


Anglois, n'eſt guere d'uſage que dans 


To damn, (to explode, or cry 


His play was damned , ſa comddie a 
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prunes 
DA! 
To 


| danſer. 


DAM DAN 


* This will damp (or allay) their 
joy, ceciralentira leuy joie , ceci leur ſera 
un rabbat-j\ ie. 

* Have I damped (have I chilled) his 
wit? ai je glace ſon eſpri: ? 

Dampish, Adj. (ſomewhat moiſt) un 


= peu bumide, tant ſoit peu humide. 


Dampneſs, S. humid, 

+ DAMSEL, S. ane jeune fille. 

DAMSIN or DAMSON,, S. (a fort 
of plum) prune de damas. 

Damfin tree, pranier , qui porte des 

runes de damas, 

DANCE, S. daz/ſe, F. Step. 

To DANCE, V. N. & A. danſer. 

To dance a courant, danſer une con- 
rante. 

To dance a jig, danſer unt gigue. 

To dance upon the rope, .!anſer ſur 


la corde. 


To DANCE one about, F e danſer 


= quelqu'un. 


Prov. To dance to every man's pipe, 


1 Saccommoder d tout ce qu'on veut, etre 
* tout faire. 


* + To dance attendance, (to wait) 
* + Faire le pied de grue, attendre loug- 


tems en vain. 


Dancer, S. danſeur, danſeuſe. 
Monſieur Labbé is the beſt dancer in 


2 England, Mouſicur Labbé eſt le meilleur 
danſtur d' Angleterre. 


DANCET, F. Dancy. 
Dancing, S. danſe, ou Taction de 


To love dancing, aimer la danſe. 

The art of dancing, Part de danſer. 

A dancing room, /alle, ou chamber d 
danſer. 

A dancing-ſchool, une &cole de danſe. 

A dancing maſter, maitre d danſer , 
ou maztre de danſe. 

Dancing, Adj. 

Ex. t To have as many tricks as 
a dancing bear, tre Ffolitre , aimer le 
badinage. 

DANCY, Adj. (a term of heraldry) 
denche , en termes de blaſon, 

DANDELION, S. (an herb) dent de 
lion, ſorte d'herbe. 

DANDIPRAT, S. (a ſmall coin made 
by King Henry VII.) forte de petite 
monnoye qui avoit cours du tems de Heu- 
ri VII. 

+ * Dandiprat , (a little man or 
woman) un petit homme, ou une petite 
femme, un ragot , une ragotte. 

To DANDLE, V. A. /ecoutr, agiter 
entre ſes bras, comme font les nourri- 
ces, dorloter , careſſer, flatter. 

Dandled, Adj. ſecoud, dorlot“, &c. 

Dandling, S. Faction de ſecouer, &c. 
V. To dandle. | 

DANDRAFF , DANDRUFF, or 
DANDRIFF, S. craſſe, ordure de tote. 

A dandtiff.comb, un peigne fin, pei- 
gne propre à enlever la craſſe de la tete. 

DANE-GELT , S. (a tribute laid by 
the Danes, when they lorded it here 
over the Saxons) impot que les Danois 
mirent ſur les Saxons , lors qu'ils domi- 
noient en Angleterre. 


DAN DAR 


DANE-WORT, S. (an herh) hitble, 
forte d'herbe. 

DANGER, 8. danger, peril 5 ha- 
zard, riſque, 

To run into danger, ſe mettre en dan- 
ger, Sexp.ſer au dunger. 

He is ia danger of life, il court ris- 
que de la vie, ſa vie eſt en danger. 

You are in no danger from him, 
vous nave rien d craindre de lui. 

+ While the nation is in danger of a 
foreign war, pendant que la nation eſt 
menace? dune guerre ttrangere. 

| DANGEROUS, Adj. dangereux, pe- 
rilleuæ, hazardeux, ot il y « du dan- 
ger, Il ſe dit des perſonnes & des 
choſes. 

Dangerouſly, Adv. dangereuſement , 
d'une manitre dangerenuſe. 

To DANGLE, V. N. pendiller, /e 
braudiller. 

t * To DAN GLE, (to be always 
hanging about a woman) ere torjours 
aux trouſſes, etre toujours pendu d la 
ceinture d'une femme. 

Dangler, S. (ſo the women call a man 
who pretengs to admire the ſex, and 
is fond of their company , but never 
makes warm love to them) un coquet , 
qui eſt toujours pendu & la ceinture des 
femmes, un ſoupireur. 


Dangling , Examp. To hang dangling, 


pendiller. 


| + Dang-wallet, Adv. (or abundantly) 


abondamment , amplement , en grande 
quantite. 

DANK, Cc. V. Damp, Cc. 

DAPIFER, S. (from the Latin; the 
| chief maſter of the houshold to a 
Prince) le premier maitre d hotel chez un 
Prince. 

DAPING, S. (angling near the top 
of the water) Paction de pecher d la ligne 
pres de la ſurface de Peau. 


1 
* 


goureux, piein de force & de vigueur, 
eveille, Egrillard. 

A dapper, or tight little fellow, un 
petit &grillard , un veils. 

DAPPLE or DAPPLED , Adj. pom- 
mele, 

Dapple-grey , gris-pommele. 

To DARE, V. N. ofer, avoir la 
hardieſſe. 

Do if you dare, Faites le ſi vous ofez. 

If I may dare to ſay ſo, / joſe par- 
ler ainfs. 

He dared to menace the government, 
il eut la hardieſſe de menacer le gouver- 
nement. 

l will lay you what you dare 
Led it, Je parie, je gage avec vous tout 
ce que vous Voudrez, 

l dare be bold to tell him of 
A Je prendrai bien la liberte de le lui 

„ 

To DARE, V. A. 
deficr , Faire in defi, appe 
provequer. 

To dare dangers , braver, ou 
affronter les dangers. 


to challenge ) 
an combat, 


me retient. 


l dare not for my ears, la crainte 


þ 


DAPPER , Adj. (tight or brisk) vi- 


A 


l dare undertake it, (or take 
it upon myſelf) je me fuis fort de cel. 
Daring, Adj. hardi, qui a de la hay. 
dieſe, ou temeraive, determind. 

He is a daring man, c'eſt un homme 
hardi. | 

A daring glaſs, to catch larks 
with, ſorte de miroir, avec quoi [on 
chaſſe aux alouettes, 

aringly, Adv. hardiment , fiere- 
ment, courageuſement. 

Daringneſs, S. (boldneſs, impudence) 
aſſurance , effronterie. 

DARK , Adj. (or obſcure) ohſcur, 
noir, ſombre, qui n'eſt pas clair. 

Ex. Dark weather, tems ohſcur , tems 
ſombre. 

A dark room, une chambre ſombre, 
ou obſcure. | 
A dark priſon, une priſon noire. 


derſtood) ob/cuy , ſombre, cache, difficile 
a entendre, 
A dark diſcourſe , un diſcours ob- 
ſcur. 
A dark matter, une matiere ſombre. 
A dark lanthorn, lanterne ſourde. 
A dark ſaying, une énig me. 
a> Tis dark night, il eſt nuit clo- 
ſe, il eſt tout-a Fait nuit, il fait nuit 
comme dans un four. 
lt grows dark , it draws to- 
wards night, #1 /e fait nuit, ou la nuit 
Sapproche, 
Dark, or darkneſs, S. t&n&bres, ob- 
Scurite, Dans le propre & dans le fi- 
guré. 
To be in the dark, etre dans les te- 
nehres. 
To leave one in the dark , laiſſer 
que'qu'un dans les tenebres, ou ſans au- 
cune clarte, 
* To live in the dark, vivre dans 
Pobſcurite. 
Prev. Jean is as good as my lady 
in the dark, dans la nuit tous chats 
ſont gris. 
* To keep one in the dark, (as to 
a buſineſs) cacher une choſe d qu'elqu un, 
ne lui en faire aucune part, lui en Faire 
un ſecret. 3 
Dark-ſighted , qui n'a pas bonne out, 
ou qui à la vu trouble. 

To DARKEN, V. A. obſcurcir, ren- 
dre obſcur. 

To darken , Neut. $obſcurcir , deve- 
nir obſcur. 

Darkened , Adj. obſcurci 

Darkening, S. obſcurciſſement , Pac- 
tion d'obſcurcir, de rendre obſcur , ou de 
Sobſcurcir. 

Darkish , Adj. an peu obſcur, ſom- 
bre, brun ou noir. 

Darkly, Adv. obſcurtment , d'une ma- 
niere obſcure. 

DARKNESS , S. obſcurité, tenébres. 
Daus le propre & dans le figure. 

* The land of darkneſs, le tombeau. 

To go to the land of darkneſs , mou- 
rir , perdre le jour. 

DARK-TENT , S. (a portable ca- 
mera obſcura, made ſomething like a 
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| desk , and fitted with optick glaſſes to 
& 8-8 | take 


Dark, (obſcure, or hard to be un- 
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88 DAR DAS 
take proſpects) 


tative. 

DARLING, S. mignon, mignonne, 
fuuori, favorite; 

She is my darling, c'eſt ma mignonne, 
eeſt ma favorite, 

Darling, Adj. favori, mignon, que 
nous aimons, à qui nous ſommes addon- 
ues, qui nous endort. 

Ex. A darling ſin, pechs favori, ou 
qui nous endort. 

DARN, S. rentraiture. | 

To DARN, V. A. rentraire , rem- 
Dir proprement un trou de linge. 

Darned, Adj. rentrait. 

DARNEL, S. (or cockle weed) ivroye, 
on 7DUraye. | 

DARNER, S. (one that darns) ven- 
trayeur , rentrayeuſe. | 

Darning, S. Faction de rentraire , ou 
rentraiture. 7 

DaRNIX, S. (a kind of cloth) drap 
de tournas. | 

DARREIN,, Adj. (a law word, that 
Eynifies, laſt) dernier. 

DART, S. dard, trait, javelot. 

To lance a dart , lancer un dard. 
To DART, V. A. darder, lancer, 
getter, 

Ex. To dart a knife , or a dagger, 
darder un couteau, ou un poiguard 

The ſun darts his beams upon the 
earth, le ſoleil darde ſes. rayons ſur la 
terre. . 

* She darts from her eyes a thou- 
fand deaths, elle darde de ſes yeux mille 
trepas. Poetically. 

Darter, S. dardeur, celui qui darde, 
ou qui lance. 

Darting, S. Padtion de darder , de 
jetter, ile lancer. 

DASH, S. (or ſtroke) coup, trait. 

At one dah, tout d'un coup, tout 
Pun trait, 

A dash of a pen, un trait de plume. 

A dash of water or dirt, &cla- 
bouſſure, de Peau ou de la bout qui a re- 
Juilli ſur qutlqu' un. 

aA dash of beer to a quart of 
ale, un peu de biere dans une quarte 
Saile. 

f To give one a dash on the 
teeth, donner une mornifle q quelqu'un. 

At firſt dash, dabord, du pre- 
mier abord, tout d coup, dentree. 

To DASH, V. A. (or to hit) Fraper, 
Froiſſer , heurter , donner. 

o dash one's head againſt the wall, 
beurter , ou donner de ta tte contre la 
muraille, fe froiſſer la tete contre la 
muraille. 

To dash (or mingle) miler , mix- 
tionner. | | 

To dash one with water, or 
dirt, &clabouſſer quelqu'un. 

„To dash one's hopes, fruſtrer Fat. 
tente de quelgu un, renverſer ſes eſpuran- 


une chambre. obſcure por- 


ces. 
To dash a thing in pieces, oas- 
ſer , rompre une choſe' en pieots, lu pi. 
kr, la breyer. 
Our ship was like to dash (V. 


N.) againſt a rock, notre vaiſſeau fur! . To DAUB, Cc. F. To dawb, Ce. j 
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fur le point de ſe briſer , ou d'echouer con- 
tre un rocher. 

&> To dash one in the chops, dow- 
ner une mornifle, ou un ſouflet & quel- 
quun , f lui empaumer un ſouflet. 

To dash one's confidence, d&con- 
certer quelqu'un, le d&monter. 

* To dash a project or deſign, fui- 
re avorter un deſſein , le faire Echouty , 
le faire tomber d terre, le renverſer. 

To dash OUT, or blot out, rayer , 
effacer. 

To dash one's brains out, faire ſau- 
ter la cervelle q quelqu'un. 

To dash one out of countenance, 
foie perdre contenance & quelgu un, de- 
concerter quelqu'un , le troubler, le met- 
1 deſordre. „ 

ashed , Adj. dclabouſſe, Fruſtré, 
berrts, froifſe, rompu, priſe, &c. V. 
To dash. 

Dashing , S. Faction d'&clabouſſer , &c. 
V. To dash , froifſement. 

Dasht, V. Dashed. 

DASTARD, S. (or coward) un pol- 
tron, un lache, qui n'a point de coeur. 

To DASTARDIZE, V. A rendre 
lache, eff miner amollir le courage. 

Daſtardly, Adj. lache, ou de lache, 
de poltron, d'un homme qui ma point de 
Cur. 

DASY , F. Daily. 

DATARY, S. (an officer in Rome, 
for collation of church-benefices) datai- 
re, chancelier de Rome. 

DATA, S. (from the Latin ; ſuch 
things as are known, given or granted 
in a propofition) des conceſſions, des de- 
mandes , des ſuppeſitions accordets. 

DATE, S. (or mark of the time 
when any thing is done) date, chiffre 
qui marque Pan , le mois, on le jour 
qu'une choſe a ete faite. 
| What date does the letter bear? de 
que le date «jt cette lettre? 

X> A thing out of date, une choſe 
qui eſt hors d'uſage, ou hors de ſuiſon, 
qui eſt vieille ® ou ſurannee. 

A commodity out of date, marchan- 
diſe fac na plus de cours. 
| * To grow out of date, etre plus 
en credit, ou en vogue, tre hors de 
2 

A date book, un journal, 

The date of a coin, e mille/eme , 
le chiffre qui marque le tems de la fa- 
brication des monnoyes , ow des mé- 
dailles. 

«> Date, (the fruit of the date- tree) 
datte, fruit de palmier. 

To DATE, V. A. dater, mettre la 
date à quelque borit. 

To date a letter, dater une lettre, y 
mettre la date. 

Dated , Adj. date. | 

My letter was dated the eleventh 
inſtant, ma lettre toit daide du onzit- 
me du ocourant. 

Dating, S. Faction de dater. 
DATIVE, S. and Adj. 


le dati, le cas qu'on appelle datif. 


Ex. The dative, or the dative caſe, | 


DAU DAY. 


DAUCUS, S. (a kind of wild car. 
rot) ſorte de carrotte ſauvage , qui don- 
ne le nom d une ſorte de boiſſon qui ſe 
Fuit en Angleterre. 

DAUGHTER, S. fie, par rapport 
au pere, ou à la mere, 

A daughter-in-law, une belle. lle, + 
_ bru. 1 : fe, 1 

grand-daughter, une petite. ie, la 
fille de ſon fils, ou de fa lle. 

A god. daughter, une filleule.! 

To DAUNT, V. A. (or frighten) 
epouvanter , intimider, decourager. 

Daunted, Adj. Seu nn, intimide, 
qui a peur, qui a perdu courage. 

What makes you be fo daunted ? 
qu'eft-ce qui vous fait ainſi avoir peur? 

Dauntleſs, Adj. (intrepid, fearleſs) 
intrepide. 

DAUPHIN, S. (atitle given to the 
eldeſt ſon of the King of France) titre 
qu'on un»9e au fils aint d'un Roi de 
France , Tonfieur le Dauphin, Mada- 
me la Dauphine. 
Monfeigneur tout court , c'eſt toujours 
le Dauphin. 

t To DAW (or brook) a thing, 
V. A. foufrrir, endurer quelque choſe, * 
+ boire quelque cheſe. 

To DAWB , V. A. (or beſmear) 
barboriihier , enduire. 

* To DAWB, (er cloak) deguiſer, 
couvrir , pallier , platrer. 

* To dawb, (or flatter) flater , ca- 
joler, caxeſſer. | 

* To DAWB, (or to bribe) corrom- 

re, gagner , pratiquer. 

f Dawbed , Adj. barbouillé, enduit , fla- 
tf, cajols, carefſe, diguiſe, &c. V. To 
daw 

A coat dawbed with gold Jace, 
un juſtaucorps chamarre, ou couvert de 
dentelles d'or. 

Dawber, S. barbonzlleur, dans le pro- 
pre & dans le figure, flateur , cajoleur, 
qui deguiſe , qui pallie, qui plätre 3 qui 
corrompt , ou qui gagne. V. les divers 
ſens du verbe, To dawb. 

Dawbing, S. Faction de barbouiller , 
Ec. V. To dawb. 

DAWN, S. (the dawn of the day) 


Paurore, | 

* Such tender circumſtances ſoften 
the horrors of a battle, and diffuſe a 
dawn of ſerenity over the ſoul of the 
reader , (pope's Homer). ces traits de ten- 
dreſſe, ou ces ſituations tendres adoucis- 
ſent les horreurs d'un combat, & re- 
pandent un air ſerein dans Þeſprit du 
lecteur. 

To DAWN, V. N. poindre, com- 
mencer d parottre , en parlant du jour. 

Dawning, 8. (the dawning of the 
day V. Dawn. 

bay, S. (the light, in oppoſition 
to night) le jour, la clarts du jour. 

It is broad day, # eſt grand jour, 

Night and day, nuit & jour. 

A day, (a ſpace of time) un 


jour, une journce. A 


A Paris quand on dit 


le point, ou la pointe du jour, Paube , ' 
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DAY 


A holy day, une fete, ou un jour de 

te. 

A working-day , un jour ouvrier. 

A court-day, un jour de palais, 

Day by day, chaque jour. ; 

From day to day, de jour en jour, 
de jour d autre. 

The next day, le jour ſuivant, le 
jour d'après, le lendemain. 

Every day, tous les jours. 

Every other day, de deux jours Pun, 
de deux en deux jours. 

Every third day, de trois en trois 
jours. 

I have been at work all the day long, 
Jai travailli toute la journee, 

Day (or battle) jeurnte, bataille. 

* To get the day, or to carry the 
day, gagner la bataille, vaincre, rem- 

orter la victoire. 

* To loſe the day, perdre la bataille, 
ttre vaincu. 

Let us make (or let us have) a 
merry day of it, paſſons le tems agrea- 
blement aujourd'hui, divertiſſons - nous 
anjourd hui. | 


d hui. 

X> I never ſaw him before to day, 
je ne Pai jamais vu auparavant, 
lt is fo called to this day, or 
Pappelle encore aujourd'bui de ce nom. 
: The day before yeſterday, avant- 
ier. 

The next day, demain, ou le 
lende main. 

This many a day, # y @ long 
toms. 

This day ſe'nnight, or ſeven- 
night, (that is, a week ago) # y a 
aujcurdÞbui huit jours. 

This day l[e'nnight, (or a week 
hence) dans huit jours dici. 

They were two days journey 
off of this place, ils ctoient & deux jour- 
nees (ics. 

Days of grace, S. (in commerce) a 
certain number of days, which mer- 
chants allow one another to pay bills 
in, after the time ſpecified is expired ; 
jours de grace qu'on allous aux nege- 
cians apres le terme expire, pour payer 
leurs acceptations, ici en Angleterre & 
a Leiplic 3 jours, en France & a Dant- 


zig 10, à Naples 8, à Anvers, a' 


Rotterdam & à Veniſe 6. 

Days, (time, age, life) jours, 
tems , fifcle, vie. 

Ex. This happened in our days, ce- 
ci geſt paſſe durant nos Fours, ceci eſt 
arrive de notre tems. 

In thoſe days, en ce tems-là, alors. 

I could have wished that his days 
might have been longer, Jaurois bien 
ſouhaitè que ſa vie eut etè plus longue, 
ou qu'il eut vecu plus long tems, 

What day of the month is it? le 
quant ie me du mois tenons - nous aujour- 
d hui? 

This is the beſt that ever I ſaw in 
my days, c'eſt ici le meilleur que j aye 


To day, or this day, aujour- 


| 


ſer le tems avec Fepaule, eſt une maxime 
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In the days of old , anciennement , 
Jadis, du tems de nos peres, antrefois. 
D * + To keep off the bad day, is 
a dangerous maxim in politicks , pous- 


dangereuſe en politique. 
| Day-break, lu pointe, ou le point du 
Jour. | 

Dog-days , les jours caniculaires, la 
canicule, 

A day-labourer , (or day's man) un 
journalier, un ouvyier qui travaille d 
la journee, 

A day's work, journee, le travail 
Pun jour. 

Day-ſpring , naiſſance de Paurore, 

Day-light, or day-peep, jour, | 

"Tis day light, il oft jour. | 

To bur daylight, bruler la chan- 
delle ew plein jour. 

Broad day light, grand jour. 

A day - ſcholar, un externe. 

A day-book, un journal, livre qui 
contient ce qui fe paſſe chaque jour. 

A day's man, (or umpire) un ar- 
bitre, 

DAZY,, . Daiſy. 

To DAZZLE, V. A. tblouir. 
Dazzled, Adj. &louz. 

Dazzling, S. &blouiſſement, Faction 
d'chiouir. 

Dazzling, Adj. &blouiſſant , brillant, 
Eclatlant, reluiſant , qui Ebloutt. 


DE 


DEACON, S. un Diacre. 

Deaconeſs, S. Diaconiſſe, ou Diaco- 
neſſe, veuve qui avoit regu Vordre de 
Diacre, & qui etoit conlacrée au ſer- 
vice de Veghſe & des pauvres, voyez 
S. Paul à Tim. 

Deaconship, S. Diaconat. 

DEAD, Adj. (from to die) mort, 
qui a perdu la wie, 

Ex. He is dead long ſince, il „ a 
long tems qu'il eſt mort. 

He is a dead man, c'eſt fait de lui, 
Ceſt un homme mort. 

Dead flesh , chair morte. 

Dead pay, morte paye. 

Dead drink, boiſſon even: de. 

A deal coal, un charbon cteint. 

* Dead water, eau morte, can crou- 


' ſaiſon, le tems on la pratique ceſſe 


a) quelqutun. 


piſſunte. 

The dead time of the year, morte 
. tle 
tems on Pon ne fait rien, 

Stands, or you are a dead man, 
arrete, ou je te tute, 

He will be talked of when he 
is dead, on parlera de lui apres ſa mort. 
Dead, (or numb'd, as linitbs are) 
mort, engourdi. 

Dead, (heavy and dull) lache, 
peſant, languiſſunt. 

Struck dead, &onne, frappè d'& 
tonnement. 

Dead pledge, or mortgage, by- 
pot hequs. 

To wish one dead, to long to 
have him dead, ſoubaiter ia mort de (ou 
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| (> To fall down dead, tomber roi- 
de mort. 


lle is half dead, eſt & demi- 


mort, ou plus mort que wif. 


To be in a dead ſleep, or to be 
dead afleep , dormir d'un profond ſom- 
meil, etre enſtveli dans le ſommeil. 

A dead calm, un grand calme. 

Dead fleep, &thargie., - 

The dead time of the night, ie 
filence de la nuit. 

A dead wall, une muraille ſur 
laquelle il n a rien de bati, ou qui ne 
ſert que de cloiſon, 

a! 7 To help one at a dead lift, tirer 
quelqu'un d'intrigue , ou de peine, le ti- 
_— d'un mauvais pas, le remettre ſur 
pied. 

* + To work for a dead horſe , or 
to pay an old debt, travailler pour payer 
une vieille dette. 

Dead, S. les morts. 

The quick and the dead, les vivant 
les morts, 

A ſervice for the dead, effice pour 
les morts, 

Dead, Adv. extremement, tout-d-fait. 

T»-be dead drunk, étre extremement 
yore, etre tout = d- fait yore. 

To DEAD or DEADEN, V. A. 
amortir , aſſoupir. 

A good buff:coat deadens a bullet, 


un bon buffle amortit un coup de bale, 


\ To deaden the found of a muſical 
inſtrument, amortir le ſon d'un inſtrumen 
de mufique, | 
To deaden the ſpirits, aſſoupir les es- 
prits, 
| Deadened, Adj. Part. amorti, afſor- 


i. 

F His whole viſage is deadened by 
a long abſence of thought, (T.) n 
viſage eſt tout defigure, (ou pale comme 
la . par ſa grande diſtraction. 

Deadly, Adj. (mortal, dangerous) 
mortel , qui cauſe la mort, dangereux , 
Fatal. 

A deadly ſin, un pechs mortel. 

A deadly diſeaſe, une maladie mor- 
telle, ou dangereuſe, 

Tis a deadly (or fatal) thing, cela eſt 
Fatal, Ceſt une choſe fatale. 

XZ You are a deadly (or ſtrange) 
man, vous etes un trange bomme, ou 
un terrible homme, 

Deadly, (mortal, violent, terri- 
ble, great, mortel, terrible, vialent, 
Furieux, grand, extreme, fen/ible. 

A deadly pain, mortelle douleur, une 
douleur extreme , violente, ou ſenſible. 

A deadly blow, un grand ccup, un 
dilain coup. | 

A deadly deal, une grande quantite. 

A deadly affront, un Jangiant 
affront. 

Deadly, Adv. mortellement , extreme- 
ment, terriblement, furieuſement , horri- 
blemeut. 

I hate him deadly, ze le bais mortel- 
lement, on d mort. 

He is deadly ſtrong, i eft extreme- 
ment fort. 
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I was deadly angry, /'&tcis furieuſe- 
ment en colere. 

lt rains deadly hard, 1 pleut 6 
der / e. ; 

Neadneſs, S. amortiſſement. 

Deadnels of ſpirits, amortiſſement des 
eſprits, ou abattement de courage. 

Deads , or dead-heaps , S. (ſuch par- 
cels of rock or earth as miners leave 
in the grooves, or are thrown away 
after the ore is picked) les monceaux de 
roc & de terre que les mineurs rejettent 
après en avoir tire la mine. 

DEAF, Adj. ſeurd, qui rentend pas. 
To make deaf, rendre ſourd, ler. 
dir. 

To make as if one were deaf, faire 
le ſourd, faire la ſourde oreille. 

+ To DEAF or DEAFEN, V. A. (to 
make deaf) aſſourdir, rendre ſourd. 

Deafich, Adj. un pen ſourd , ſour- 
daut , qui a Poreille un peu dure, qui eft 
un peu dur doreille. 

A deafish-man , un ſourdaut, 

Deafly, Adj. (or ſolitary) ſolitaire, 
triſte. | 

Deafly, Adv. ſonrdement , d'une ma- 
niere ſourde & qu'on a, peine d enten- 
dre. 

Deafneſs, S. ſurdité. 

Natural, or accidental deafneſs, ſur- 
dits naturelle , ou accidentelle. 

DEAL, S. (a gooddeal, a great 
deal) 'beancoup, quantite, abondance , 


&> Deal , (at cards, way or right 
of dealing them) donne, manitre ou 
droit de donner les cartes. 

To loſe deal, perdre ſa donne. 

Deal, (or the elder hand at ſome 
game, particularly at picket) main. 

To give one the deal, donner la main 
à quelqu'un, 

i have the deal, (or I am the elder 
hand, is ſaid when another is to deal,) 
Jai la main, je ſuis premier en carte, 

Deal, (a ſort of wood) ſapin. 

A deal - tree, un ſapin. 

A deal-board, une planche, ou un ais 
de ſapin. 

To keep a deal of ftir , to make 
a great deal to do about ſomething, faire 
grand bruit pour quelque choſe. 

To be in a great deal of trouble, 
grief, or ſorrow, (tre fort en peine, 
etre fort offlige, 

To DEAL, V. N. (to trade) traf- 


quer , faire trafic, ou faire negoce, ne u 


acier, 

He deals in all ſorts of commodities, 
il trafique de toutes ſortes de marchan- 
diſes. : 

To deal well or ill with one, 
(to uſe him well or ill) en agir, en 
uſer bien ou mal avec quelqu'un , le trai- 
ter bien ou mal. 

To deal honeſtly with one, en agir 
avec quelqu'un honnttement , ou de bon- 
ne foi. 7 
I dealt freely with him, Jen ai uſ- 

anchement , ou librement avec lui. 

To deal kindly with one, traiter 
quelqu'un civilement, ou obligeamment, 
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To deal with him roughly, le trai- 
ter rudement , le rudoyer, le maltraiter 
de paroles, 

o deal with one by fair means, 
traiter 123 doucement, le prendre 
par la douceur, ou par les voyes de la 
douceur. 

l know not how to deal with 
him, je ne ſai que faire avec lui, je 
ne ſai de quel biais le prendre. 

a> Crudities hard to deal with, 
des erudites qu'on a de la peine à com- 
hal tre. 

&> You are a wiſe man if you can 
deal with him, il faut que vous ſoyez 
bien adroit pour le menager. 

He is a ſad man to deal withal, 


i ne fait pas bon avoir d faire à lui. 


shall deal with him well enoughe 


je maccommoderai avec lui, je ferai 
' aſſez bien mes affaires avec lui, ou j'en 
viendrai aiſement à bout. 

To deal, Neut. (or to deal the cards) 
Act. Faire carte, donner les cartes. 

Dealer, S. (or merchant) un nego 
ciant, un marchand. 

&> Dealer, S. (at cards) celui ou 
celle qui fait carte, ou qui donne les 
cartes, lors qu'on jou. 

A plain dealer, un homme franc, 
' fencere , nau, de bonne foi, un honntte 
homme. 

A falſe dealer, or a double dealer, 
un bomme de mauvaiſe foi, un homme 
& deux wviſages , un trompeur , un fourbe. 

Dealing, S. Faction de trafiquer, &c. 
J. Tous les ſens de , to deal. 

«> Dealing , (trade) trafic , negoce, 
affaire. 

I have no dealings (intercourſe or 
buſineſs) with him, je ai aucune com- 
munication avec lui, je n'ai point daf- 
Faire , ou de correſpondance avec lui. 

An honeſt or upright dealing, 
procede fincere , bonne foi. 

A falſe, or treacherous dealing, 
tromperie , mauvaiſe foi , perfidie, 
Fraude. 

Tis not equal dealing to — &eſt tre 
partial que de — 

Dealt with, Adj. traité. 

Ex. Kindly dealt with, bien traité. 

Baſely dealt with, mal traité. 

An eaſy man to be dealt with, 
un homme commode, facile, accom- 
modant. 
Hard to be dealt with, difficile , avec 
i Von a de la peine de Saccommodey. 
D + DEAMBULATION, S. (or wal- 
king about) promenade , tour de prome- 
nade. Ceſt proprement lorſqu'on ſe pro- 
mene de lieu en lieu. 

DEAN, S. (a church-dignitary) un 
Doyen. 

The Dean of St Paul's, le Doyen de 
S. Paul. 

A rural dean, an Doyen rural, ou cure 
de campagne, commis pour un certain 
tems pour terminer les differends qui 
naiſſent entre les cures. 

Deanship, S. Doyennet, la dignite , 
ou la charge de Doyen. 


| Deanery, S. an Doyenné, ou plutòt 
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Petendus de ſa juriſiliction par rapport 
aux égliſes qui en dependent. 


DEAR , Adj. (or coſtly) cher , qui 
coute beaucoup, 


&> Dear-bought experience, fachen. 


ſe, experience, 
Dear, (or beloved) cher, qu'on 
aime beaucoup. 

DEAR, S. cher, chere. 

My dear, ma obere, mon cœur, m'a. 
mie, en parlant à une femme. 

My dear, mon cher, mon cœur, 
mon bon, en parlant à un mari. 

Dear, Adv. cher, beaucoup. 

It coſt me very dear, il m'a cout! 
bien cher. | 

Oh! Dear! Interj. ovais, ou, vor:s 
me ſurprenez, 

Dearling, V. Darling. 

Dearly, Adv. cherement, tendrement, 
| avec paſſion , paſſionntment. 

I love dearly to fee him hox 
along, je prens un ſingulier plaiſir d le 
voir ſauter lors qu'il marche. 

Dearn, V. Dern. 

To DEARN, Sc. P. To darn, Se. 

DEARNESS, S. (from dear) cherte. 

The dearneſs of proviſions, la cher- 
te des vivres. 

Dearning, V. Darning. 

DEARTH, S. (from dear) cherte, 
famine, grande diſette de vivres. 

DEATH, S. la mort, le trepas, en 
termes de Poëſie: remarquez que les Au- 
glois fout death maſculin. | 

Death is the King of terrors, la mort 
eſt le Roi des Epouvantemens, 

To be at the point of death, etre à 
[article de la mort, etre aux abois, ſe 
mourir. 

To be wounded to death, re bleſſe 
a mort, etre mortellement bleſſe. 

Prov. After death comes the Phyſi- 
cian , apres le mort le medecin; le ſe- 
cours vient ſouvent trop tard. 

To put one to death, mettre & mort 
quelqu'un , ou le faire mourir. 

To be the death of one, to cauſe 
his death, etre la cauſe de la mort de 
auc lqu' un. 

I shall be the death of him, i mour- 
ra de mes mains. 


mort, ſe tuer. 

lt is death, (or a capital crime) 
eſt un crime capital, ou digne de 
mort. 

&> Death's wound, plaie mort elle. 

He has given me my death's wound, 
il m'a mortellement bleſſe. 

&> Upon pain of death, ſur peine 
de la vie. 

&> To fit upon life and death, 5 
ger quelqu'un , lui faire ſon proces pour 
un crime capital. 

To threaten one with death, 
menacer quelqu'un de le tuer, ou de le 
faire mourir, | 

To grieve one's ſelf to death, /* 
tuer de chagrin. 

&> Death-bed, le lit de mort, La- 
gonie. \ 
| When he was in his death bed, 


quand 


To catch one's death, Sattirer la 
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quand il toit dans ſon lit de mort, ou 
d Pagonte. 
Deathful , Adj. (mortal) mortet. 
Death-watch , (or cricket) grillon. 
Deathleſs, Adj. (or immortal) im- 


mortel. 5 
DEKAURATION, S. (the coverin 
any thing with gold, or gilding it 
dorure, comme les apothicaires qui 
dorent la pillule pour la faire paſſer in- 
cognito. 
To DEBAR, V.A. (or keep out) 
exciurre, priver. 
His phyſician does not debar him of 


eating any thing, ſon médecin lui per- foibiiſement , Laction de debiliter , daf. 
met de manger & de boire tout ce qu'il foiblir , &c. 


vent. 

To DEBARQUE or DEBARK, V. 
A. & Neut. debarquer. 

Debarked, Adj. d&harque. 

DEBARRED , Adj. (or kept out) 
excius, prive. 

Debarred of his rights, prive de ſes 


droits. 
Debarring, S. excluſion, Faction 
dexclurre . on de priver. 


To DEBASE, V. A. abaiſſer, avilir. 

To debate one's ſelf, Vabaiſſer, avi- 
lir ſa dignite, 

To debaſe (or diſparage) a thing, 
mepriſcr , ravaler, ou avilir une choſe. 

To debaſe coin, falffier la mon- 
noye, faire la fauſſe monnoye, 

Debaſed, Adj. abaiſſe, mepriſe, avili. 

Debaſement or debaſing, S. abaiſſe- 
ment, ahjection, aviliſſement , mepris. 

DEBATE, S. (diſpute in words) 
debat , diſpute, conteſtation. 

A friendly debate, une diſpute d Fa- 
miable. 

Debate (ſtrife or quarrel) diſpu- 
te, querelle, chamaillis, 

To DEBATE, V. A. (or to bandy) 
debattre , diſcuter, examiner , agiter. 

To debate a buſineſs, debattre, ou 
diſcuter une afſaire, 

To debate a queſtion, 
queſtion, 

To debate, V. N. (or quartet! dis- 
puter, conteſter , ſe qucreller, I ſe cha- 
mailer, 

Lo debate (or adviſe) with one's 
— deliberer, ſonger , penſer à quelque 
ch»/e. 

Debated, Adj. debattu, diſcutt, exa- 
mine, agite, diſpute, conteſts 

Debating, S. Faction de debattre, &c. 
V. To debate. 


agiter une 


DEBAUCH , S. (or hard drinking) | 


deb ,h, exces dans le boire. 

To DEBAUCH, V. A. (to marr or 
corrupt, to make one lewd) debaucher, 
corrompre , jetter dans la debauche, ou 
dans le wice. 

To debauch youth, debaucber la jeu- 
neſſe. 

To debauch a maid , de&baucher une 


Debauchee , or deboshee, S. un de. 
bauché, un libertin. 
Debauched, Adj. debauché. 
A debauched young man, un jeune 


lately borrowed from the French, to 
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Debauchery, S. debauche , libertina- 
ge, dereglement des meœurs. 

DEBENTURE, S. (fo is called a 
writing given in the King's houſe for the 
payment of arrears, wages, Cc.) bil. 
let qu'on donne pour aſſurer le paye- 
ment des gages des domeſtiques du Roi, 
de ja ſolde des troupes, &c. 

To DEBILITATE, V. A. (or 
weaken) debiliter , affoiblir , rendre foi- 
ble, &nerver,. 


Debilitated , Adj. debilite, affoibli, 
C. 
Debilitating, Subſt, d&b3litation , af- 


| 


Debility, S. (or weakneſs) foibleſſe, 
debilite, langueny, 

DEBONAIR, Adj. (meek, kind hear- 
ted) d&bonnaire, doux. 

Debonair (or courteous) doux , 
civil, honnete, complaiſunt. 

0:3 Debonair, (or merry) gai, joyeux, 
de bonne humeur, 

Debonairity, S. de&bonnairete. 

DEBOSHEE, S. (or debauchee, a 
lewd man) un debauche, un libertin. 

DEBT, S. dette. 

To contract debts, to run into debt, 
Faire, contracter des dettes, Sendetter. 

To pay one's debts, to get out of 
debt, payer ſes dettes, ſe liberer, $Sac- 
quitter, 

To be in debt, etre endette, 
devory, | 

To be deeply in debt, to be in debt 
over head and ears, etre fort endetté, 
devoir de grandes ſommes , etre accable 
de dettes. 

I am ftill ſomething in your debt, 
je vous dois, ou je vous reſte encore 
quelque choſe, 

Prov. Out of debt out of danger, 
qui ne doit rien n' rien d craindre. 

lam in your debt (or obliged 
to you) for this, je vous ſuis redevable 
de cect, je vous en ſuts oblige, 

Debtor, S. debiteur , celui qui doit 
A un autre. 

DECADE, S. (or number of ten) 
decade, nombre de dix. 

Ex. Livy's decades, les decades de 
Tite Live | | 

D. DECADENCE, Subſt. (a word 


exprels downfal , decay) decadence. 
Ex. The decadence of the Empire, 
la d&cadence de Empire. 
DECAGON, S. (a figure of ten an- 
gles) decagone , figure de dix angles. 
DECALOGUE, S. (the ten com- 
mandments of God) decalogue, les dix 
commandemens de la Loi de Dien. 
DECAMARIS, S. (a term uſed by 
ſome writers, for a tenth part) terme 
Grec , qui ſignifie la dixieme partie. 
DECAMERON ,, S. (a volume or 
book divided into ten heads or parts) 
terme Grec , conſacre par Bocace à ſon 
Roman de dix jours, le d&cameron de 
Bocace. 


To DECAMP, V. N. (to remove 


DEC 


Decamped , Adj. dicampe, 

Decampment, S. d&campement. 

Wia. made a third decampment, 
nous decampames pour la troiſieme fois, 

To DECANT, V. A. (to pour out 
of one veſſel into another) tranſvaſer. 

Decanted , Adj. tranſva/e. 

Decanter, S. (a glaſs bottle to de- 
cant wine, or any other liquor) un 
flacon , on on tranſvaſe du vin, ou quel- 
que autre liqueur, 

D. To DECAPITATE , V. A. (or 
to behead) decapiter , couper la tote. 

DECAY, S. (failance or ruin) de- 
clin , decadence , decroiſſement, diminu- 
tion , ruine. 

The decay of trade, la d&adence , 
la diminution, la ruine du commerce, 

A beauty gone to decay, une 
beauté fetrie, ou ternie. 

My memory is gone to decay, 
ma memoire Veſt aff:iblie, on diminude. + 

A general decay of Chriſtian 
piety, un re/achement univerſel de la mo- 
rale Chretienne. 

To DECAY, V. N. (to fail, to fall, 
to decreaſe) decheoir , diminuer , ou ſe 
diminuer, alley en decadence. 

To decay (or to wither) /e Hetrir, 
ſe ternir , ſe paſſer. 

To decay (or grow worſe) Fa- 
batardir. | 

To decay (or wear off) Huſer. 

Io decay (to loſe one's, or its 
ſtrength) /e gaͤter, perdre ſa force. 

To decay with age, etre caſſe de 
vieilleſſe, vieillir. 

X> To decay in one's eſtate , com- 
mencer d devenir pauvre, tre mal dans 
ſes affaires. 

Decayed , Adj. dechu, diminute, fle- 
tri, terni, uſe, &c. P. To decay. 

«> A decayed family, une famille 
renverſte, ou rutnee, 

A decayed building, un bitiment ruz- 
ne, ou tomb? de vieilleſſe, 

Decaying with age, caſſ de vieilleſſe, 
decrepit. 

Decayed in ſtrength, qui a perdu ſes 
Forces, t&nerve. - 

Decayed wine, du vin gaͤté, du vin 
(ventè, ou qui a perdu ſa Force. 

DECEASE, S. (or death) deces, 
mort. 

To DECEASE, V. N. deceder, mou- 
vir. | 

Deceaſed, Adj decides, mort. 

DECEIT , S (cheat) f deception, 
tromperie , fourbe , fourberie, ſuperche- 
rie, impoſture , fraude. 

Deceitful , Adj. trompeur , fourbe, t 
decevant. 

A deceitful man, un trompeur, un 
Fourbe , un impeſteur. 

A deceitful 3 une ep rance trom- 

uſe, + un elpoir decevant. 
as A kk , une fourbe , une 
fourberie, une tromperie. 

Deceitfully, Adv. par tromperie, par 
Fourberie, par ſupercherie. _ 

Deceitfulnels , S. tromperze , &c. V. 

Deceit. 
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debauche, 


the camp) d&camper , lever le camp. 


Decei- 


* 
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Deceivable, Adj. (that may he decei- 
ved) qui peut etre trompe. 

To DECEIVE, V A. (or to beguile) 
decc voir, tromper , ſtduire, 

a> To deceive, (or to cozen) trom- 
per, fourber, attraper, 

F To deceive 8 mock) ſe moquer , 
e Joer. 

lf you do not look to it he will 
deceive you by fair words „ % vous n'y 
prenez garde, il vous endormira, ou 
enjolera. 

Deceived , Adj. d&qu, trompè, ſtduit, 
Fourbé, attraps, &c. V. To deceive. 

He is eaſily deceived, zl eſt ai/# de 
le tromper, 

Lou are deceived, or miſtaken, 
Vous Vous trompez. 

Deceiver, S. trompeur , fourbe, Je. 
ducteur, impoſteur, 

Deceiving, S. Pattion de tromper , 
&c. V. To deceive. 

DECEMBER, S. (one of the 12 
months of the year) Decembre, un des 
12 mois de l'année. 

- DECEMPEDA,, S. (a meaſure of ten 
foot uſed bythe ancients) meſure de dix 

reds, 
. DECEMVIRATE, S. (the govern- 
ment of old Rome by ten men) decem- 
virat, le gouvernement de Vancienne 
Rome par les décemvirs. On dit auſſi, 
decemvirs. 

DECENCY,, S. (the being decent) 


decence. bienſtance , condenance. 


DECENNIAL , Adj. (of ten years) 
de dix ans, de&cennal. 

DECENT , Adj. (ſeemly) decent, 
bienſeant , convenable. 

I found him in a decent garb, je le 
trouvei en habit decent. 

That is not at all decent, cela n'e/t 
point du tout bienſeant. 

A decent burial , une ſepulture 
honorab/e. 

Decently., Adv. decAnment , avec 
bienſeante , de bonne grace. 

To do things decently , Faire les cho- 
ſes avec bienſeance. 

«> Decently buried, enſeveli hono- 
rablement. 

Decentneſs, S. decence, modeſtie; 
le meme que decency. 

DECEPTION ,. S. (deceiving) de- 
ception, tromperie. 

To DECIDE, V. A. (or determine) 
decider , diterminer , terminer , v oudre, 
vuider. 

Ex. To decide a buſineſs , decider 
une affaire, _ 

To decide a controverſy , decider , 
ter miner, Vuider un differend, 

Decided, Adj. de&id6, determine, 
vpuide, termine, V. To decide. 

Deciding , S. d&i/con , Pattion de de- 
cider ; de deter miner, de vuider , &c. V. 
To decide. 

DECIDUOUS, Adj. (ready to fall) 


rot à tomber, 


DECIMAL ARITHMETICK , S. / 


PArithmttique decimale , qui confidere 
tes unites ou les nombres entiers com- 
me des fractions décimales. 


DEC 


To DECIMATE a regiment , V. A 


(to punish every tenth ſoldier by lot) 
de imer un regiment, prendre au ſort 
le dixieme ſoldat pour le punir de mort. 

Decimation, S. decimation, [ation 


de decimer, ou de punir un corps. 


&> Decimation, (or tithing) e paye- 
ment de decimes, 

To DECIPHER, V. A. ddchifrer , 
expliquer des chiffres. - | 

To decipher a letter, d&chiffrer une 
lettre en chiffres. 

To decipher (or deſcribe) depein- 
dre, faire le portrait de quelqu'un, ou 
de quelque choſe. 

Deciphered, Adj. de&chiffre, &c. V. 
The verb, 

Necipherer, S. dechiffreur, celui, qui 
explique les chiffres, 

Deciphering, S. Faction de dechifrrer , 
Ce. FV. To decipher. 

DECISION, S. ( from to decide) de- 
ciſion. 

Deciſive, or deciſory, Adj. d&i/if. 

A deciſive reaſon , une raiſon deciſive. 

DECK, Subſt. 

A deck of aship, tillac , ou pont, de 
navire. 

The firſt deck, or lowermoſt deck, 
Franc tillac, le pont le plus bas. 

To DECK, V. A. (to et out or adorn) 
orner, parer, embellir, enrichir , ajus- 
ter, rehauſſer la beaute de quelque choſe. 

Decked, Adj. orne, part, embelli, 
enrichi, &c. 

Decking, Subſt. ornement , embellis- 
ſement, l action d'orner , de parer , d'em- 
bellir, &c. V. To deck. 

Deckt, V. Decked. 

To DECLAIM, V. N. (to make 
ſpeeches) declamer, diſcourir , Sexercer 
ſur des ſujets feints. 

Declaimer, S. declamateur. 

Declamation, S. (an oration made 
upon a theme) declamation, diſcours pu- 
blic , une piece qu'on declame. 
Declamatory , Adj. declamatoire, qui 
regarde la declamation , ou le diſcours 
public. | 
In a declamatory way, par maniere de 
declamation. 

Declaration, Subſt. declaration, de- 
monſtration. 

A declaration of love, «ne declara- 
tion d'amour, aveu de ſa paſſion, ou- 
verture de fon ceur à Pobjet aime, 

A declaration of war, declaration de 
guerre. | 

To make one's declaration in 
law, faire ſa demande, en termes de 
Palais. 

. Adj. declaratif, qui de- 
C are. 

To DECLARE, V. A. (to publish, 
to shew or tell) deciarer , ſigniſtier, Fai- 
re ſa declaration , faire ſavoir, Faire 
connetire , publier, annoncer, dire, 
To declare one's mind to a friend, 
declarer ſa penſte a un ami, lui ouvrir 
on (eur. 

To declare war, declarey la guerre, 

I declare to all miſers, that they are 


abhorred by all men, Papprends (Je de. 
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clare ) à tous les avares qu'ils ſont en ext. 
cration d tout le monde. | 

> To declare (or to make plein) 
declarer , expli quer, decouvrir, Eclairciy, 
downer du jour, developper , denouiy , 
montrer &videmment, 

&> To declare one's ſelf an heir, 
fe porter pour heritier. | 
To declare, V. N. declarer , avoutr, 
ſe declarer, Souvrir , faire connoitre l 
ſentimens o# [on eſt, 

If he does but once declare, Vil vient 
une fois d ſe declarer. 

To declare for, or againſt one, {+ 
declarer pour quelqu'un , ou contre quel. 
V Declared ,_Adj declare, fignifit 

eclared , Adj. declare, i ex- 
plique, &. V. To 8 

bDeclated atheiſm, atheiſine ou. 
vert , declare, public. 

Declarer, S. qui declare, on qui « 
declare, 

Declaring, S. déclaration, ou Laction 
de declarer, &c. P. To declare. 

DECLENSION, S. (a term of gram. 
mar) declinaiſon, terme de grammaire. 

Declenſion (or decline) declin , de. 
cadence. 

A declenſion of manners, la depra. 
vation des meurs, le relichement , le li. 
bertinage. 

Declination, S. Cor decay) declin, 
decadence. 

The declination of an empire, le dé. 
clin d'un empire, : 

A low declination of the head, 
un profond laiſſement de tete. 

&> The declination (or declenſion) 
of Greek and Latin nouns. la declinai. 
ſon des noms Grecs & Latins, la ma- 
niere de les decliner. 

The declination of the ſun, la 
declinaiſon du ſoleil. 

DECLINE, S. declin, decadence. 

To DECLINE, V. A. decliner , ou 
conjuguer. termes de grammaire. 
Ex. To decline a noun, deécliner un 
nom. 

To decline (or rather, to conjugate) 
a verh, conjuguer un verbe. 

| CZ To decline (to avoid or refuſe) 
decliner , Fuir, eviter , Eluder , eſquiver , 
refuſer , $excuſer, gauchir. | . 
To decline, V. N. (or to decay) de. 
eliner, tre ſur ſon declin, tombey en 
1 » fe diminuer, baiſſer , de. 
choir. 


| 


To decline (or bow downward) 
| baiger, decliner , Sabaiſſer , peucher. 
Declined , Adj. decline, &c. V. To 
decline. | 

«> He is declined in his credit, ſo: 
credit a baifſe, ou diminu. | 
Declining, S. Faction de decliner ; de- 
clin, dicadence, Paction d' eiter, &c. 
V. To decline. 

3 Adj. qui eſt ſur ſon de- 
clin, 

A declining age, un age avancé, le 
retour, ou le declin de lage. ' 
DECLIVITY, S. (the bending of a 
hill) pente, ou penchant d'une colline. 


To DECOCT , v. A. (to boil or ſtew 
over 


| 
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over the fire, in ſome proper liquor) 
terme dapothicaire , faire une decoc- 


tion. 

DECOCTION, S. (or phyſick broth) 
dicoftion , eau on Von a fait bouillir 
quelque ſimple, on autre pareille 


choſe. 

D + DECOLLATION, S. (or behea- 
ding) coupement de tete, decollation , en 
parlavt de S. Jean Baptiſte, 

DECOMPOSITE , or DECOM- 
POUND, S. (or double compound) un 
dicompoſe , mot compole d'un autre 


compoſe. 
Decompounded, Adj. doublement com- 


e 
7% + To DECORATE, v. A. (to 
adorn) decorer , orner. 

Decorator, S. decorateur. 

Decoration, S. (or ornament) em- 
belliſſement, decoration , ornement. 

he decorations of the ſtage , les d& 
corations du theatre, 

Decorous , Adj. honntte , bienſtant, 

DECORTICATION, S. (the peeling 
or taking off the shell, bark or husk of 
any ſeed, plant, tree, c.) decortica- 
tion, de cortex, Faction dI'6ter VeEcor- 
ce, ou de peler un arbre, Sc. 

„ DECORUM, S. (or decency) bien- 
Seance , idfcorum , honnttete , 
ace. 

To keep a decorum, gardey le deco- 
rum, ou la bienſtance, 

DECO for ducks , S. lieu pratique 
pour attraper des canards. 

A decoy-duck , canard dont on ſe ſert 
pour en attirer d'autres. 

Decoy (lure, wheedle, in order 
to draw in) leurre, artifice pour attirer, 

To DECO, v. A. (er draw in) 
attirer, leurrer, attraper finement , ga- 
gner , faire donner dans le piége. 
| To decoy one into a place, attirer 
2 dans un endroit. 

e decoys you, il vous leurre, il vous 
tend des pieges. 

Decoyed, Adj. attire, leurré, attra- 
pe ar fin ſe. 

ECREASE, S. (or diminution) de- 
croiſſement , diminution. 

I find a great decreaſe , jy trouve un 
grand decroiſſement , ou une grande di- 
minution. 

The decreaſe (or wine of the 
moon) le decours, ou le declin de la 
lune. 

To DECREASE, V. A. decroztre, 
diminuer. 

My money begins to decreaſe, mon 
argent commogce & diminuer , mou ar- 
gent ven va. 

Decreaſed, Adj. decru, di minus. 

DECREE, S. (or ordinance) ordon- 
nance, decret, 

The Popes decrees , les decrets des 
Papes. | | 

A decree in chancery, reglement , de- 
cret , ordonnance, ou arret de la chan- 
cllerie. 

A decree of ſtate, une ordonnance, 
un edit, un ſtatut , une conſtitution 
une loi. | 


Part. II. 


bonne 


DEC DED 


A decree (or precept of a wiſe 


man) une ſentence , une opinion d'un 


philoſophe , un 
maxime. 

A decree (or purpoſe) r olution, 
deſſein , ſentiment , projet. 

To DECREE, V. N. (or reſolve) re 
ſoudre de, ſe reſoudre, ou ſe determiner 
a, arreter, 

To DECREE, V. A. (to order) de. 
cerner, ordonney , ou decyeter , ce der- 
nier eſt un terme de Palais. 

To decree one a triumph, decerner d 
quelqu'un Pbonneur du triomphe. 

What God has decreed we muſt ſub- 
mit to, il nous faut ſoumettre & ce que 
Dieu a ordonne. 

I 'was almoſt ruined by a ſuit in 
chancery, though it was decreed for 
me with coſts, je fus preſque ruin par 
un long procts dans la cour de la chan- 
celerie, que je gagnai pourtant avec de- 
pens, 

Decreed, Adj. decerne, &c. V. To 
decree. 

DECREMENT, S. (decreaſe or waſte) 
perte , de het, diminution, 

DECREPID, Adj (decayed with age) 
decrepit, caſſè de vieilleſſe. 

Decrepidneſs, Subſt. (decrepid or old 
age) age decrepit , decrepitude , extreme 
vieilleſſe. 

DEZCRESCENT, S. (the moon in the 
laſt quarter) la lune en ſon decours , ou 
ſur ſon declin, le dernier quartier de la 


lune, 

DECRETAL , Adj. ( from decree) 
decretal. 

Ex. A decretal epiſtle , d&cretale. 

Decretals, S. (the Pope's decretals) 
les decretales, les ordonnances ou conſti- 
tutions des Popes, 

DECRETORY, Adj. deri, defini- 
tif, peremptoire. En parlant d'une ſen- 
tence , d'un arret , Sc. 

To D&CRY, V. A. (to cry down or 
ſpeak ill of) decrier, mddire de. 

&> To decry (or abolich a cuſtom) 


abolir une conutume. 
Decry'd, Adj. decrie. 


precepte , un dogme , une 


DECUPLE , Adj. (or ten- fold) dix 


fois autant. 

To DECYPHER, c. . To deci- 
pher , Oe. 

DEDANS, S. (at tennis) le dedans , 
au jen de panme. 

To DEDICATE, V. A. (to conſe- 
crate or addrels) dedier, fuire la dedi- 
cace de, conſacyer , adreſſer, offrir, 
preſenter quelque choſe d quelqu'un, 

Ex. To dedicate a church, faire la 
deidicace d'une egliſe. 

To dedicate it to a faint, la dddier, 
la conſacrer d un ſaint, © 

To dedicate a book to one, dedier, 
ou cdrefſer un livre d quelqu'un. 

D: dicated, Adj. dedié, conſacre, adres- 
Je, offert , preſents. 

Dedication, S. Faction de dedier, &c. 
JV. To dedicate, | 

Dedication, S. (of a church) dedica- 


| ce d'une égliſe. 
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Dedication (of a book) dé licace, cpr: 
tre dedicatoire d'un livre. 

DEDICATOR, S. (a dedicating au- 
thor) celui qui dedie un livre, Tauteur 
de Pepitre dedicatoire, 

Dedicatory, Adj. dedicatoire. 

An epiſtle dedicatory , une &pitre de- 
dicatoire, une dddicace. 

DEDITION, S. (a giving up or ſur- 
rendering a place) Faction de ſe donner, 
de ſe rendre, en parlant d'un corps, d'une 
ville, &c. 

To DEDUCE, V. A. (to gather one 
thing from another) deduire, tirer une 
conſequence , conclurre, inferer. 

To deduce (or derive one word 
from another) faire venir , ou faire de- 
river un mot dun autre. 

Deduced , Adj. d&duit , tire, conclu, 
infere. 

| Deducible , Adj. que Por peut deduire , 
tirer , conclurre, infexer. 

Deducing, S Faction de deduire, &c. 
J. To deduce. 

To DEDUCT, V. A (or ſubſtract) 
deduire, rabattre, retrancher , oter quel- 
que choſe d'une ſomme. Les negocians & 
les marchands ſe ſervent quelquefois de 
defulguer; mais il commence a vieillir. 

Deducted, Adj. deduit, rabattu, ote, 
retranche , defulque. 

Deducting, S. Faction de deduire , &c. 
L. To deduR. | 

Deduction, S. deluftion , rabais de 


Somme, diminution. 


Without any deduction, ſans rien ra- 
battre , ſans rien defalquer. 

&> DeduRion (or concluſion) con- 
clufion , conſequence. 

DEED, S. (or action) action, acte, 


Fait. 


AA deed (an inſtrument or con- 
tract) un acte, un inſtrument, un con- 
tract. 

Deed- poll (a ſingle deed unindented) 
acte mple & qui neſt pas dentcle. 

A brave deed , une belle action. 

He was taken in the very deed, il 


fut pris ſur le Fait , ou en flagrant delit. 


l am not ſatisfied with words, I 
am for deeds, je ne me contente pas de 
paroles, je veux des realitds. 

To DEEM, V. N. & A. (to judge 
or think) croire , eſtimer , penſer. 

Deemed, Adj. cru, eſtimé. 

Deemſter, S. (a kind of judge or ar- 
bitrator, in the Ille of Man) /orte de 


juge, ou d'arbitre dans Cle de Man. 


DEEP , Adj. profond, creux, qui a 
de la profondeur. : 
A very deep well, un puits fort pro- 


fond. 


Deep (great or extraordinary) pro- 
fond, grand, extraordinaire. 
* To be ina deep ſleep, etre dans un 


rofond ſommeil. | 
a {To be in a deep ſtudy , etre dans 


de profondes meditations. 


* A deep ſcholar, un homme de pro- 
onde eErudition , un ſavant homme. ; 
A deep philoſopher, un grand philo- 


ſophe, qui entend la 14 à fond. 


ave this ma- 


* Moſt Princes ſeem to | 
B b xim 


— 
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xim pretty deep in them, la plipart 
des Princes ſont fort imbus de cette ma- 
xime, 

A deep ſorrow, une grande affliction. 

A deep mourning, grand deuil. 

A deep coat , un grand juſtaucorps. 

A dog of a deep mouth, chien 
de grand absi. | 
Deep, baut, d'une certaine hau- 
teur. 

A cravat with a lace a quarter of a 
yard deep, une cravatte a dentelle d'un 
quart d'aune de hauteur. 

A deep blue, un bleu charge. 

«> Deep (or full bodied) wine, 
vin charge, ou convert. 

Deep (or cunning) ruſt, fin. 

Fe Deep (or ſecret) ſecret, ſourd, ca- 
Eve. 
Deep fetches, mentes ſecrettes, ſour- 
des pratiques. 

A deep conſpiracy, ſecrette conſpira- 
tion. 

A deep notion, une pen/te ab- 
ſtruſe. 

A deep way, un chemin rompu par 
les eaux. 

* To be deep in debt, etre endett“ 
Juſquaux oreilles. 

* That made a deep impreſſion on 
my thoughts , cela fit beaucoup d' im- 
preſion ſur mon eſprit. 

DEEP, S. (or the ſea) la mer, 

To DEEPEN, V. N. enforcer. 

Deep, or deeply, Adv. profonde- 
ment. 

&> Deeply indebted, fort endetté, 
ou charee de dettes. 

He is deeply embroiled with the 
divan , il J eſt furieuſement brouille avec 
le divan. 

Deepneſs, S. profondeur. 

Deepning, 8. 

The deepnings of a picture, les loin- 
tains, ou les enfoncemens d'un tableau. 

DEER, S. bete fanve. 

A fallow- deer, un daim, ou une 
daine. 

A red deer, un cerf, ou une biche. 

A rain deer, une venne. 

To DEFACE, V. A. (or ſpoil) ga- 
ter, ruimner , détruire, abolir. 

To deface a church, gater une egliſe. 

To deface a town, ruiner une ville, 

&> To deface, or disfigure, defigu- 
rer, enlaidir, rendre difforme, deviſa- 


ger. 
To deface (or blot out) the me- 


mory, effacer le ſouvenir, faire ou- 


Hier. 

Defaced, Adj. gate, ruin, detruit, 
Ec. FV. To deface. 

Defacing , S. Faction de giter , de rut- 
ner, &c. V. To deface. 

DEFACTO, S. (actually, really) de 
fait, reellement. Les Anglois diſtin- 
guent de facto & de jure, le fait & le 
droit. Ainſi Richard III. etoit Roi de 
fatto, ſed regimine tyrannus , Bacon. 

DEFAILANCE , S. (or default) de. 

t, en termes de pratique. J 


DEFALCATION, S. deduttion. 


—— 
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To DEFALK, V. A. (to deduct) 
defalquer , rabattre, deluire. 

: Defalked, Adj. defalque, rabattu, de- 
un, 

Defamation, S. (or {lander) diffama- 
tion, calomnie , decri d'une perſonne. 

Defamatory, Adj. (or flandering) 
diffamatoire , qui desbonore. 

To DEFAME, V. A. (er flander) 
difamer, d&honorer , decrier , perdre de 
reputation. | 

Defamed, Adj. difame, deshonoré, 
decrie. 

Defamer, Subſt. digamateur, calom- 
niuteur. | 

Defaming, S. Faction de diffamer, 
de desbonorer, de decrier, &c. 

DEFAULT, Subſt. (or defect) defavt, 
vice. 


&> In default whereof, Faute de 


uot. 

Default (or non-appearance in 
court at a day aſſigned) defaut, en ter- 
mes de palais. 

Default (in hunting) defaut, en 
termes de chafle. 

The dogs are at a default, les chiens 
ſont en defaut. 

DEFEASANCE, S. (a ſecret agree- 
ment or deed, that ſuperſedes another 
more public or ſolemn) contrelettre, 
acte qui rend un contract nul, meyen- 
on la ſati faction requiſe par le con- 
tract. a 
DEFEAT, S. (or overthrow) defai- 
te , deroute. 

The defeat of an army, la defaite, 
on la d&route d'une armee. 

To DEFEAT, V. A. (or rout) de- 
faire, mettre en deroute, tailler en pie- 
ces. 

To defeat an army, defaire une armee, 
mettre une armee en deroute. 
| * To defeat (or fruſtrate) one's de- 
ſign, ruiner, renverſer le deſſein de 
quelqu'un, fruſtrey ſon attente. 

0 To defeat (or make void) a thing, 
caſſer , annulley , abolir. 

To defeat one's will, annuller le tes- 
tament de quelqu'un, agir contre i inten- 
tion du teſtateur. 

Defeated, Adj. defait , mis en derou- 
te, taillé' en pitces; ruin, fruſtre, ren- 
verſe, annulle, caſſe, aboli. 

DEFECATE , Adj. (clear from dregs) 
rain, eur, clair, detaché de la lie. 

To DEFECATE, Adj. (to take off 
the lees) rafiner, purifier. | 

Defecated , Adj. rains, purifie. 

Defecation, S. rafizement , rafinage , 
purification, 

DEFECT, S. dffaut, manquement , 
vice, 

DEFECTION, S. (or revolt) defec- 
tion , revolte, abandonnement d'un 
Prince, d'un General, Sc. 

The defection of King Jame's army, 
la defection de Parmee du Roi Jaques. 

X> DefeRtion (from the church) re- 
volte, apoſtuſiz, abandonnement de la 
religion qu'on avoit embraſſee pour en 


prendre une autre, 
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4 general defection, apaſtaſe gend. 
rale. 

They made a defection to the church 
of Rome, ils /+ jetterent dans le parti de 
Pegliſe Romaine , ils embraſſtrent la veli- 
gien Romaine. 

Defective, Adj. (full of defects) de. 
fectueux, plein de defuuts, imparfuit. 
A verb defective (that has not 
all its tenſes) un verbe defectif, ou de. 
feftueux , qui n'a pas tous ſes tems. 
DEFEIZANCE, F. Defeaſance. 
DEFENCE, S. (guard or protection) 
defenſe, garde, ſoutien, protection, ap- 
pui, ſecours. | 
To ſtand in one's own defence (to 
{ſtand upon one's guard) ſe mettre en de. 


fenſe, 


defenſe , place qui ſe peut defendre. 

To undertake one's defence, entre. 
prendre la defenſe d'une perſonne. 

What did he ſay in his own defen- 
ce? qu'a-t-il dit pour ſa defence? 

Defence (or anſwer at law) de- 
Fenſes, ce qu'on répond en juſtice à la 
demande de ſa partie. 

The defences (or fortifications} 
of a place, defenſes ou fortification; 
d'une place, 

He has made a very good de- 
fence in his trial, i Seſt fort bien de- 
fendu dans ſon proces. 

To ſtand in the defence of one's 
life and fortune, defendre ſon bien & 
ſa vie. | 

To ſpeak in defence of one, 
prendre le parti de quelqu'un, parler en 
ſa faveur , plaider pour lui, prendre ſa 
cauſe en main, 

That place makes a very obſti- 
nate defence, cette place ſe defend vi- 
gourenuſement. 

To fight (or do any thing) in 
one's own defence, ſe battre, ou fai- 
re quelque choſe d ſon corps defendant. 

Defence (or prohibition 3 though 
ſeldom uſed in that ſenſe) defenſe, in- 
terdiction. 

Defenceleſs, Adj. (without friends 
or ſupport) ſans amis, ſans appui, ſans 


Hence. 


to maintain) appuyer, defendre, ſoute- 
nir, proteger, garder, conſerver , pre- 
ſerver. 

To defend one's ſelf , ſe defendre. 

0 defend the truth, d&fendre la ve 
rite. 

To defend an opinion, defendre, ſou- 
tenir une opinion, apper un ſenti- 
ment, 

To defend one's cauſe, defendre , plai- 
| der la cauſe de quelqu'un, plaider pour 
lui. 

DEFENDANT, S. (a law-term; he 
that defends a decree , and oppoſes an 
appeal) intime, defendeur. 

1 She - defendant , intimde , defende- 
reſſe. 

Defended , Adj. defendu, appuyt, &c. 
JV. To defend. + 3 


— — 


Defender, S. protecteur, defenſcur. 
- Defending» 


A Pace of defence, place capable de 


To DEFEND, V. A. (to protect or 
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Defending, S. Faction de dffendre , 
&c. V. To defend. 

Defendreſs, S. patronne , protectrice. 

Defenſative, S. (or antidote) antido- 
te, contre-poiſon. | 

Defenlible, Adj. tenable, qui ſe peut 
defendre, capable de defenſe , en parlant 
d'une place de guerre. 

A ſtrong and defenſible place, une 
place forte & tenable. 

Defenſive , Adj. defen/if. 

To put one's ſelf in a defenſive pos 
ture, ſe mettre ſur la defenſive, ou en 
tat de ſe defendre. 

A defenſive league, une ligue deen. 


e. 

Defenſive arms, armes defenſives. 

Defenſively, Adv. 

Ex. To act defenſively, ſe tenir ſur 
la defen/ive. 

To DEFER ,V. A. (to put off) dif- 
ferer , remettre, renvoyer , uſer de re- 
miſes, 

To defer , V. N. (to pay deference 
to, to regard) (Locke on education) 
deferer , avoir de la deference. 

Whoſe judgment I defer much to, 
au jugement deſquels je deere beaucoup. 

Examp. And by ſeeming to defer in 
all things to Pignoranda, he governed 
him, & en faiſant ſemblant de deere 
en toutes choſes aux ſentimens de Pigno- 
randa, il le gouvernoit. 

I know not how far the Prince 
will defer to my opinion (Sir W. 
Temple) je ne ſai juſqu'or le Prince 
Sen raportera, ou Sen remettra a mon 
cpinion. 

DEFERENCE, S. (reſpect or com- 
plaiſance) deference, reſpect, ſoumiſſion, 
complaiſance , egard. 


DEFERRED, Adj. differs, remis, & 


renVoye. 

Deferring, S. Faction de remettre, de 
differer, &c. P. To defer, remiſe, 
delai, renvoi, ajournement. 

DEFIANCE, S. (or challenge) ap- 
pel , defi, Paction de provoquer quelqu'un 
au combat. 

To bid defiance , defier, faire un de- 

, ou braver, morguer. 

* To bid defiance to the oracles of 
divine revelation, donner le dementi 
aux oracles de la revelation divine, 
Io live in open defiance with 
one, etre ennemi declare de quelqu'un. 

lle lives in open defiance to 
(or againſt) nature and reaſon , il agit 
contre les regles de la nature & de la 
raiſon, il a renonce d la nature & d 
la raiſon. 

Deficiency, S. (or defect) mangue- 
ment, manque, de faut. 

Deficiency of a fund, manguement 
d'un fonds, non-valeur. 

X&> Deficiency (inability to pay) de- 
faut , mauvais état des affaires d'un hom- 
me, inſolvabilits, 

DEFICIENT, Adj. (or wanting) 


d fectueuæ, imparfait. 


- CF I shall not be deficient in any 
thing that may be uſzful to you, . 


DEF 


ce qui pourra vous etre utile, ou avan- 
tagenx. 

X> Deficient (unable to pay) inſol- 
vable , qui n' pas dequoi payer. 

To DEFIE, Sc. V. To defy, &c. 

DEFILE, or DEFILEE, S. (a 
word borrowed from the French, for a 
narrow pallage for an army) un defile, 
un chemin etroit. 

To DEFILE, V. A. (to pollute) 
ſouiller, ſaliy , tachcr. 

o defile (or deflour) a virgin, 
corrompre une vierge, la d&honorer, lui 
ravir ſon honneur , ou ſa pudicite, 

Defiled, Adj. ſouille, ſali, tache, 
corrompu , dEghonoye. 

Defilement „ S. tache, ſouillure, cor- 
rupt ion. 

Defiler, S. celui ou celle qui ſouille, 
&c. V. To defile. 

Defiling, S. action de ſouiller, &c. 
P. lis divers ſens de to delile. 

Definable, Adj. qui ſe peut definir. 

To DEFINE, V. A. (to give the 
definition of) definir , donner la defini- 
tion une choſe, en Faire le caractere, 
en marquer la nature & les proprittes. 

To define (or determine) a con- 
troverſy. V. To determine, | 

Defined, Adj. defini, 

Definite , Adj. (certain, limited) de 
ni, determine, certain, limite. 

Definiteneſs, S. (certainty, limited- 
neſs, determinateneſs) la definition , 
la determination, les vraies limites d'une 
choſe. 

Definition, S. la definition , le carac- 
tere, la deſcription de la nature d'une 
choſe, ou de ſes proprietes. 

Definitive, Adj. definitif,, decifif, pe- 
remptoire , en parlant d'une ſentence, 


c. 

Definitively, Adv. deuitivement, 
poſitivement , expreſſement , preciſement, 
en termes formels, 

D t DEFLAGRATION, S. (or bur- 
ning), embraſement, incendie. 

DEFLEXION, S. (a bending or turn- 
ing alide) courbement , Cart. 

XK? Deflexion, S. (a fea-term) of 
a ship from her true courſe, by rea- 
ſon of currents, derive d'un wvaiſſeau , 
qui «ſt d&tourne de ſa route par la force 
des courans. Deflexion & inflexion dif- 
ferent , quand une choſe $'ecarte de ſon 
chemin, C'eſt deflexion; mais quand el- 
le fe courbe en dedans, c'eſt inflexion 
Newton. 

To DEFLOUR a virgin, V. A. (to 
get her maidenhead) depuceler une fille, 
lui ravir ſon pucelage, ou ſa virginite, 
la corrompre, la deshonorer, la deflorer , 
ce dernier eſt un terme de palais. 

Defloured , Adj. depuce/fe, corrom. 
put, desbonoree, + defloree. 

Deflourer, S. celui qui ravit Phon- 
neur d une fille. 

Deflouring, S. Patton de depuceler , 
Ke. V. To deflour, defloration, en 
termes de palais, 

DEFLUXION, S. fluxion, écoule- 


nomettrai, ou je n'oublierai rien de tou 


. — d'humeurs walignes ſur quelque 
partie du corps, 


* 
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fois une defluxion , mais Vuſage ef 
pour la briéveté. 

DEFORCEMENT, S. (a law-term, 
for a with. holding of lands by force 
from the right owner) detention du 
bien d'autrui, uſurpation, 

Deforceor , deforciant , or deforſour, 
S. (a law-term) celui qui detient le bien 
d' autrui, un uſurpateur, 

To DEFORM, V. A. (to make 
ugly) defigurer, enlaidir , rendre laid , 
on difforme, 

To deform one's face, ſe deßgurer le 
viſage , ſe de&viſager. 

Deformed, Adj. deguré, difforme, laid. 
Deformedly, Adv. d'une manitre diffor- 
me. 

Deforming, S. Faction de difigurer 
de. L. To deform. ks 

Deformity, S. (or uglineſs) laideur, 
de for mité. 

To DEFRAU D, V. A. (to cheat or 
rob of) frauder, Fruſtrer par quelque 
fraude, tromper , fourber , aß router, 
priver quelqu'un de quelque choſe , la lui 
faire perdre injuſtement, 

Defrauded , Adj. fraude, trompe, four- 
be, prive de ſon droit, &c. 

Defrauding, S. Paction de Frauder, 
&c. V. To defraud; tromperie , Fraude, 
fourberie , fourbe. 

To DEFRAY, V. A. (to bear the 
charges) defrayer, payer les frais, ou 
la depenſe, decharger. 

Defrayed, Adj. d&fraye, decharge. 

Defraying, S. action de defrayer, &c. 

+ DEFT. Adj. (or neat) bear, joli. 

DEF T (or merty) gat, joycur. 

DEFUNCT, Adj. (er dead) defurt, 
mort, decede, 

To DEFY, V. A. (to challenge) de- 
fer, faire un de, braver. 

I defy you to do it, je vous defie 
de le faire. | 

He defied the winds in the midſt of 
the Ocean, i defioit les vents au mi- 
lieu de POctan. 

Defyed, Adj. dei, brave. 

Defying, S. Faction de defier , ou 
de braver. 

DEGENERACY, S. abitardiſſement, 
depravation, dereglement, corruption. 

Degenerate, /. Degenerated. | 

To DEGENERATE, V. N. (or grow 
worſe) de&generer , ne reſſembler pas d 
ſon principe, ſe gaͤter, Habaͤtardir, ſe 
corrompre, ſe relicher, 

Degenerated , Adj. d&g&:&re, abatar- 
di, corrompu, qui Seſt relache. | 

Degenerating, S. Faction de degené- 
rer, &c. abatardiſſement, corruption, 
depravat ion. „ 5 

Degenerous, Adj. qui degenere, qui 
ne repond pas & ſa naiſſance, qui fait 
honte & ſes ancetres. | 

* Degenerous (or baſe) practices, 
des actions baſſes, laches, infames. 

D. To DEGLUTINATE, V. A. (or 
to unglue) degluer, decoler , debarraſſer, 
dans le propre & dans le figure. 

Deglutination,S. action de degluer, &c. 

Degradation, S. degradation. 


Nous diſions autre- 


To DEGRADE, V. A. (to put one 
„ from 
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from his degree or out of his office) | 


degrader , demettre de quelque grade. 

To degrade a gentleman , d&grader 
un gentilbomme , le dégrader de nobleſſe, 
le priver de ſa qualite, 

To degrade a prieſt, d&rader un 
pretre , lui oter_ ſon caratttre , & le 
priver de Pexercice de ſon ordre. 

To degrade one's ſelf, deroger. 

Degraded, Adj. degrade. 

Degrading, S. degradation, ou Pac- 
tion de degrader. 

DEGREE, S. (a term of Geometry , 
which ſignifies the 360th part of a 
circle) degré, terme de Geometrie , c'eſt 
la 360 partie d'un cercle. 

A degree of longitude, or of lati- 
tude , un degre de longitude, ou de la- 
titude, 

* A degree of kindred, of conſan- 
tninity,dezre de parent, de conſanguinite, 

0 * (* ſep) degré, pas. 

Ex. By degrees, par degres, pas à 
* „ ſucce/rvement , inſenſibiement, peu 

en. 
e did riſe by degrees, 11 Veſt ele- 
ve de deg y en degre, 

The higheſt degree, le plus haut de- 
gre, le faite, le comble. 

A degree of heat, or cold, un degré 
de chaleur , ou de froidure. 

To take one's degrees in the Univer- 
lity, prendre ſes degres dans Puniverſite. 

To DEHORT, V. A. (or diſſuade) 
deconſeiller , diſſuader , detourner, diver- 
tir d'une choſe. 

Dehortation , S. diſſuaſion. 

Dehorted, Adj. de&conſeilt, diſſuade, 
detournt d'une choſe. 

DEICIDE, S. decide. 

Ex. The jews that but our Saviour, 
GOD and man, to death, are called 
Deicides, nous appellons Deicides, les 
Juifs qui ont mis d mort notre Sauveur, 
DIEU & homme. 

To DEJECT, V. A. (or caſt-down) 
_— : — «th 

o deje& one's lelf, SaMpger, ſe 
laiſſer abattre à la douleur. wor 

To deje& (to diſcourage, to 
bak the ſpirits) decourager, abattre le 
ceur , ou le courage. 

Dejected, Adj. (or caſt down) abat- 
tu, accable, affiige, 

DejeRedly, Adv, 


Ex. To look dejectedly, or to look" 


dejected, paroztre afflige, paroitre fort 
 abatts. | 

Dejection, S. abattement de ceur, 
afliction, conſternation. . 

There is a great dejection amongſt 
them, ia une grande conſternation 
parmi eur. | 

Dejection, S. (a term of Phyſick ; 
evacvation of excrements) dcection. 

To DEIFY one, V. A. (to make 
him God, or adore him as a God) 
dei ier quelqu'un , le mettre au rang des 
dieux , en faire un dieu ,  Peſtimer com- 
me un dic. 

The ancients deified many of their 
great men, les anciens ont deifit pluſienrs 


DEI DEL DEL 


Deifyed, Adj. deifit, mis au rang des | deliberation , aviſer à ce qu'on doit faire, 

eux. conſulter , examiner, voir, penſer, con- 
Deifying, S. Faction ds déier, &c. | /idtrer. 

P. To deify. Deliberated, Adj. deliberé, mis en dl. 
DEISM, S. (the believing but one liberation, &c. 

God) Deiſine, la religion de ceux qui | . Deliberated ( or premeditated ) 

ne croyent qu'un Dieu. premddite, fait de propos delibere , après 
Deiſt, S. Deiſte, pron. De iſ-te, 3 ſyll. | y avoir penſt , & deſſein , expres. 
DEITY, S. (or Godhead) la Divi-] Deliberately , Adv. (or adviſedly ) 

nite , eſſence divine. ſugement, murement, après mure dei. 

A deity (a fabulous god) wne | beration. 


di 


divinite, un faux dien, ou fauſſe] , Deliberatel or on purpoſe) 4 
des ſſe. deſſein, de propos Lab is 5 

DELAY, S. (or put- off) remiſe, | Deliberation, S. deliberation, conſul- 
delai , renvoi, retardement. tation, 


To uſe delays, uſer de remiſes. To take a thing into deliberation, 
Make no delay, ne diffirez plus, | mettre une choſe en de(ibtration, ou en 
2 Th are unſufferable delays he Arey oth 2 1 — 
ays, ing that came under de- 
ce ſont des longueurs inſup portables. liberation „la premiere choſe qu'on mit 
63 
7 x . J. erat. 
tre, retarder, tirer en longueur , ren- 1. 0 , (or Aalnünel) delica- 
voyer. te ſſe ian diſe. % 
To delay a thing to the laſt, yemet- * Delicacy (or beauty) delicateſſe, 
tre une choſe juſqu'a Pextremite, beauté, propretè, politeſſe. 
&> To delay in judgment, donner] DELICATE, Adj. (or dainty) deli- 
delai , ordonner qu'il ſera plus amplement | cat, delicieux , exquis , de bon gout , en 
informe, avant que de juger definitive- N e. manger & du boite. - 
ment. * Delicate , fine) beau, job 
l will not delay myſelf in that agyeable , 3 — 1 Jour =" 
matter, je ne veux point negliger cette Delicate weather, un tems beau. 
affaire. ; A delicate bird, un bel oiſt au. 
F 3 To delay, or dilute, Y. To FS delicate place to live in, un _ 
ilute. jour, un table ou charmant Je- 
Delayed, Adj. differ“, prolongt, re- jour. en 
mis, retardè, tire en longueur, rens. A delicate feather- bed, un bon lit de 
Delayer, S. celui, ou celle qui diffe- plumes. 
re, qui — remet, — — » ou Delicate, (or effeminate) delicat, 
tire en longueur, un temporiſeur. mou, efftmines, volupturux. 
* 8. 2 ag aj Kc. Beneately. Adv. Gs curiouſly) deli- 
. To dela ut, remiſe , longueur. catement , ingenieuſement. 
DELECTABLE, "Adi. (or pleaſant) g> Deiieteiy- or deliciouſly) de- 
Kang þ 2 , charmant , qui don- licatement ; delicieuſement , voluptueuſe- 
ne du platir icitcuæ. ment, mcliement. 
Delectableneſs, S. qualite agreable ou | «> I flept delicately, Jai bien dor- 
charmante, agrement, mi, J; ui dormi d un fort bon ſommeil. 
err ns 2” | ECT a adoe, age 
. ; 0 cieu 
Delectation 7 8. (or delight) delecta- ble, . — 5 
ew , plaifir , 5 „ volupte. Deliciouſly, Adv. delicieuſement , vo- 
elegacy , V. Delegation. . luptueuſement. 
DELEGATE . deligud 1 J Delieioufneſs „S. delices, plaiſirs , 
x. A judge delegate, un juge de- volupté, douceur, charme. 
legue, pout prendre connoiſſance de DELIGHT, 8. (pleaſure, joy, con- 
quelque affaire. N | tent) delices, F. ou delice, M. plaifirs , 
— zag 9 8 TE xx: 2 » un 1 joie, contentement, Satisfattion \ Volup- 
FG, — , commettre une —_— 1 e e e 
1 pour que que affaire, la charger d'une | This 71 his 2 ce ſont ſes di i- 
affazre. ces, c'eſt ſon delice. 
Delegated, Adj. del&gud, deputé, en- To A. delight in a thing, prendre 
8 13 pour a, Wwe; 1 2 ro à quelque choſe , ſe plaire d quelque 
— Ae. 3 ebe. 
ion - 82 1 abſt. Can : To . V. 2 9 3 , 9 
+ 0 , er iuertir nner oie n 
obſolete word for a mine, or quarry) | du ; laiſir , recreer. 255 
une mine , une carritre. _ o delight, V. N. prendre plaifir , /e 
DELIBERATE , Adj. (or vary) pru- | plaire, ſe divertir, ſe delocter en quelque 
dent , ſage, aviſe, circonſpect, qui fait | choſe, y trouver ſa ſatisfattion , ai- 
les choſes avec deliberation. mer. | 


4 


de leurs grands hommes. | | 


1 


To DELIBERATE upon a thing, | I delight very much in it, 7) prens 
V. N. (to conſider) deliberer, mettre en | un fingulitr plaiſir. Fa 
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DEL 


To deliver, (or to free) ddli- 
vrer, exempter, debarraſſer. 
To deliver one from bondage, deli- 


DEL 


To delight in hunting, aimer la 


chaſſe. 
he pine- tree delights in hot and 


ſunny places, le pin aime les lieux chauds vrer quelqu'un de ſervitude , Vaffranchir, 


& expeſts au ſoleil. le mettre en liberté. 
Delighted, Adj. i,, deleftf, qui To deliver one from an imminent 
prend du plaifir, &c. V. To delight. danger delivrer quelqu'un d'un danger 
I was much delighted with it, 7% az, &minent, 
pris grand plaifir. Io deliver one's name to poſte- 
Delightful , or delightſome, Adj. de&-|rity, Faire paſſer, ou tranſmettre ſon 
lectable , delicieux, plaiſunt, agreable , | nom d la poſterite. 
charmant , divertiſſant. To deliver a woman in labour, 
Delightfully, Adv. plaiſamment, agrea-| accoucher une femme qui eſt en travail 
blement , delicieuſement. d' enfant. 
Delightfulneſs, S. plaiſirs, delices, | To deliver IN, delivrer, livrer, 
agrement, charme , ce qu'une choſe a de] donner. 
plaiſant, diagreable, de charmant, de] @> To deliver in truſt, confer, 
divertiſſant. mettre entre les mains de quelqu'un. 
Delightſome, Y. Delightful, To deliver UP, livrer, remettre, 
+ Delightſomely, FP. 1 rendre, abandonner. 
Delightſomeneſs, 7. Delightfulnels. [| To deliver up a ſtrong place, livrer 
To DELINEATE, V. A. (or make f une place forte. 
a draught) ebaucher, crayonner , tracer] To deliver one up to the mercy of 
avec des lignes, deſſiner, former les pre- | his enemies, remettre, ou abandonner 
miers traits de quelque choſe. quelqu'un d la merci de ſes ennemis, 
Delineated , Adj. &bauche, crayonné, Deliverance, S. delivrance , affran- 
chiſſement , liberte, 
X> Deliverance of a woman with 


0. 
Delineation, S. (or rude draught) 
child, accouchement, 


delineation , premier deſſein , Ehauche. 

Delinquency, S. (or offence) delit,, & To wage deliverance, (that is, 
offenſe, fuute, crime. to give ſecurity that a thing shall be 

ADELINQUENT, S. (or offender) de- delivered) donner des aſſurances pour la 
linquant , criminel. reddition d'une choſe. | 

DELIQUIUM, S. (a ſwooning or | Delivered, Adj. d&/zvre, &c. V. To 
fainting away) defaillance , ſyncope, li-| deliver. ' 
pothymie. Deliverer, S. liberateur, liberatrice, 

To DELIRATE, V. N. (or be light- | celui ou celle qui deivre, &c. 
headed) ere en delire , river, extrava-| Delivery, S. (giving, or delivering) 
guey , radoter. | Pattion de delivrer, de rendre, ou de 

Deliration , Subſt. delire, reverie, donner, de livrer. 

Folie , extravagance , & arement defprit, | Delivery, or deliverance, V. Deli- 
Viſion. , verance. 

DELIRIUM, S. (or light-headedneſs) * Delivery (in ſpeaking) debit. 
delire , reverie , tranſport au cerveau. To have a good, or handſome deli- 

Delirious, Adj. ( light-headed , or very, avoir le debit agreable, avoir un 
foolish) r&veur , radoteur , extrava- | beau debit. 
gant , viſfonaire, inſenſe , fou, qui a) He has no good way of delivery, 

:rdu le ſens. | il n' pas le debit agreable. 

To DELIVER, V. A. (or to give) 
delivrer , livrer , donner, rendre , mettre into the hands of a third perſon , /& 
entre les mains. queſtration. 

To deliver ſomething to one, deli- DE-LUCE , de lis. 
orer une choſe d "quelquun. Ex. A flower-de-luce, une fleur de 

Deliver, (the word uſed by highway- | his. 
men) donnez la bourſe, rendez la” To DELUDE, V. A. (to deceive) 
bourſe, jouer, ſe moquer , abuſer, tromper , du- 

To deliver one into bondage, faire per , attraper. 


The delivery of a litigions thing, 


guelqu'un eſclave , le mettre dans un cat He has deluded me, il m'a ond, il 


d'eſclavage. m'a abuſe, trompe , ou dupe. 
To deliver one's meſſage , rendre , 

ou dire, ſon meſſage. dupe, attrape. 
He will deliver us into the hands of. Deluder , S. abuſeur , trompeur , 

our enemies, il nous mettra entre les fourbe. 

mains de nos ennemis. | Deluding, S. Pa&ion de jouer, d'a- 
To deliver (or ſpeak out in dis- byſer , tromper , duper , &c. 

courle ) dire, prononcer , debiter , enon=, DELVE, S. Ex. A delve of coals, 

cer, exprimer , expliquer. la quuntité de charbon qu'on a creuſe dans 
To deliver a ſermon handſomely , | une mine. 

prononcer un ſermon de bonne grace, To DELVE, V. A. (to dig and del- 
He delivers himſelf very well, il de- ve) ereuſer , four. 

bite ae reablement ſon fait , il Sfnonce, | Delved, Adj. creu/t, fouz. 

il rexplique de fort bonne grace. | - "3p „ S. celui qui creuſe, ou qui a 

cre * 


Deluded , Adj. jon, abuſe, trompe, ' 


DEL DEM 
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DELUGE, S. (or general flood) un 


deluge, une grande inondation. 

The deluge drowned all the earth, 
le deluge inonda toute la terre. 

To DELUGE, V. A. (to drown ) 
noyer , inonder. 

Deluged, Adj. noye, inonde. 

* Deluged in tears, noye de lur mes. 

DELVING, S. (from to delve) Pac- 
tion de crenſer , &. P. To delve. 

DELUSION, S. (from to delude) 
illuſion, tromperie , fourbe. 

Deluſive, or deluſory, Adj. (that de- 
ludes) illuſoire, trompeur. 

DEMAGOGUE, 8 (a captain, head, 
or ring-leader of a faction) le chef d'une 
ſedition , ou tumulte populaire. 

DEMAIN, or DEMESNE , S. do- 
maine , pairimoine , le bien d'une per- 
ſlonne. 

The King's demain', le domaine du 


01. 

DEMAND , Subſt. (petition , or 
claim) demande, requite, ce qu'on de- 
2 „pretention, droit qu'on pre- 
tend. 

To yield one his demands, accorder 
a 8 Ja demande. 

hat is your demand? que deman- 
dez - vous? 

Which I promife to pay upon 
demand, que je promets payer à ſa vo- 


| lontE. 


ln full of all demands, pour fin 
de toutes parties, pour hin de tous comp- 
tes. 

X> Demand, lor queſtion) interro- 
gation, queſtion , demande. 

The demand of Britich manu- 
factures is very great, les manufactu- 
res de la Grande Bretagne ſont d'un 
grand debit ; elles ſont fort recherchees , 


| tout le monde en demande. 


To demand V. A. (or to ask) de- 
mander, Faire demande d'une choſe, 

To demand bail, demander caution. 

To demand a debt, demander une 
dette, exiger, pourſuivre une dette. 

To demand one to wife, demander 
une file en mariage. 

To demand a queſtion, deman- 
der, interroger , queſtionner. 

To demand, (or lay claim to) 
reclamer, demander. 

To demand a priſoner of war, e 
clamer un priſonnier de guerre. 

Demandant, S. (in real actions, the 
ſame as plaintiff in perſonal ones) de- 
mandeur , demandereſſe , celui, on celle, 
qui demande à un autre quelque choſe 
en juſtice. | 

Demanded, Adj. demands, exige , in- 
terroge, &c. V. To demand. 

D + Demander, S. demandeur. 

Demanding, S. action de demander , 
&c. V. To demand. 

To DEMEAN one's ſelf, Verb Ref. 
fe conduire , ſe com porter, ſe gouverner , 
agir bien, on wal. | 

If you demean yourſelf well, J vous 
vous conduiſtz bien, : 

Demeanour , S. conduite , deporte- 


l 


ment, maniere dont on ſe conduit. 


3 DEMEAN 


> WE DEM 


DEMEANS, F. De maine. 

To DEMENTATE, V. A. (to make 
mad) rendre fou, fuire perdre le ſens, 
ou | efþrit, 

Dementated , Adj. devenu , ou rendu 
Fou, qui a perdu le ſens, ou Pefprit. 

DEMERIT, S. (what makes one, 
or a thing, worthy of blame or punish- 
ment) demerite, ce qui rend digne de 
blame ou de punition. 

He shall be punished according to 
his demerit, on le punira ſelon ſes d&me- 
rites. 

DEMESNE, . Demaine. 

DEMI, (a word uled in compoſition 
for half) demi. 

Ex. A demi-god, un demi-dieu. 

A demi-caſtor , un demi-caſtor. 

A demi-iſland, une peninſule. 

A demi-cannon, or a demi-culverin, 
une bitarde , forte de piece d attil- 
lerie. 

DEMIGRATION, S. (or shifting of 
quarters) changement de demeure , de- 
part. On peut dire auſſi en Fran- 
Gois deinigration, & migration, lors- 
qu'on fe retire d'un pays, comme on 
dit tranſmigration. Ces ſortes de com- 
poles abregept le ſtyle ; voyez les Mem. 
de Brandebourg. | 

DEMISE, S. (a law term for the 
death or deceaſe of a King) mort , de- 
ces. C'eſt un terme de palais affecté a 
la mort des Rois. 

To DEMISE, V. A. (a law term.) 

Ex. To demiſe by leaſe, faire un 
bail, ou bailler d ferme, louer , don- 
ner à louage, pour un certain nombre 
Gannees. 

To demiſe by will, l/&guzr , laiſſer 
par teſtament , bailler par teſtament. 

Demiled . Adj. loud, ou legue. 

DE MISSION, S. relachement. 

DEMOCRACY, S. (or popular go- 
vernment) de&mocratie , gouvernement 
populaire, comme a Geneve. 

Demoeratical, Adj. (or popular) de- 
mocratiqu? , populaire. 

To DEMOLISH , V. A. de&molir, 
abattre , renverſer, detruire , ruiner, ra- 
ſer , en parlant d'un edifice , Ce. 

* + To demolish (to ruin) rainer, 
au jeu, de&valiſer. 

He has demolished me (he has won 
all my money) il wa devaliſe. 

Demolished, Adj demoli, abattu, 
renuerſ &c. 

Demolisher , S. dé moliſſeur, celui qui 
demolit , qui abat, &c. 

Demolishing, or demolition, S. Pac- 
tion de demolir, &c. V. To demolish, 
demolition , deſtructim, vue. 

DEMON, S. (or ſpirit) an demon, 
un eſprit, & en particulier, le malin 
efprit , le diable : mais demon eit plus 
doux. 

Demoniack, S. (one that is poſſeſſed 
with an evil ſpirit ) an demoniaque , 
ou une dimoniaque, un poſſtdt , une pos- 
ſedee. 

Demonſtrable , Adj. (that may be de- 


monſtrated) d&monſtrable , di monſtrat if, | 


capable de demonſtart ion. 


Froide, 


DEM DEN 


Demonſtrably, Adv. d&monſtrative- 
ment, clairement, &videmment. 

To DEMONSTRATE, V. A. (to 
Shew plainly) demontrer, faire une dé. 
monſtrution de quelque choſe , prouver , 
faire voir clairement , convaincre de ou 
ſur quelque choſe, expoſer , expliquer , re- 
preſenter, 

Demonſtrated, Adj. d&montre , dont 
on a fait la de monſtration, proud, &Cc. 

Demonſtration, 8. demonſtration , 
preuve tvidente. 

Demonſtrative, Adj. d&nonſtratif, 6vi- 
dent, convainquant. 

De nonſtratively, Adv. d&monſtrati- 
vement, clairement, viſiblement, 

Demonſtrator, S. celui qui demon- 
tre, ou qui fait la demonſtration de quel- 
que choſe. | 

DEMPSTER, or DEMSTER, L. 
Deemſter. 

DEMURE, Adj. (bashful or reſer- 
ved) froid, qui a une mine froide , , 
rieux , reſerve, grave. 

t He is as demure as if butter would 
not melt in his mouth, il a la mine fi 
quon diroit qu'il ny touche 
Pas, ou qu'on le prendroit pour un ſaint. 

Demurely , Adv. froidement , d'une 
manitre froide, grave , reſervee. 

Demureneſs, S froid , mine froide , 
gravitse , ſerieux, air grave, air ſ6- 
ricux. 


To DEMURR, V. N. (law term 


for, to put in doubts and objections) 
alleguer quelque exception par laquelle on 
| pretend ſe defendre d'une demande , en 


termes de palais. 

To demurr upon a thing (or to 
delay) /ſuſpendre une choſe , difſcrer, re- 
tarder. 

Demurrer, S. (a pauſe upon a diffi- 
cult point in any action) exception di- 
latoire , ſurſeance, f anicroche, retar- 
dement , longueur. 

DEN, 8 (or cave) une caverne, un 
antre , en parlant des betes féroces, & 
un cachst en parlant d'un lieu etroit & 
obſcur d'une priſon, 

DENARIUS, S. (a ſilver coin among 
the Romans, weighing a dram, ſeven- 
pence or a little more in value) un de- 
nier Romain, marque d'un X, pour /6- 
gnifier qu'il valoit dix aſſes. 

DENIAL, S. (from to deny) un re- 


fus, rebuffade. 


A handſome denial, un refus bonntte 
on civil. 


To take a denial, eſuyer un refus, ou 


une rebuffade. 
Self-denial, V. Self. 
_ To DENIE, @e. V. To deny, 


Se. 

DENIER, S. (a French copper coin, 
twelve whereof make a French peny) 
denier , la douzieme partie d'un (on. 

DENIER, S. (Jem to deny) celui 
qui nie, ou qui refuſe une choſe, 

DENISON , or DENIZEN , S. (a 
law-word for an alien infranchiſed in 
Emgland by the King's charter) regni- 


— 


DEN 


Roi, C'eſt un degré de naturalization en 
ulage en Angleterre. 

To DENOMINATE, V. A. (or to 
give a name) nommer, denommer, don. 
ner un nom. 

Eran: „ Adj. nommé, denom- 
me. | . 

Denomination , S. d&:omination , 
nom. 

&> The diſſenters of all denomina- 
* les noncoufor miſtes de toute eg. 

ce. 

DENOTATION, S. (mark) marque, 
indice, figne. 

To DENOTE, V. A. (to mark or 
lignify) d&noter, marquer , /ignificr, etre 
une marque de 

To DENOUNCE, V. A. (or declare) 
denoncer, declarer , fignifier, Faire ſa- 
voir. 

To denounce war, denoncer, decla. 
rer la guerre. 

Denounced , Adj. d&nonce, declare .*/z. 
gnifie, | 

1 denunciation , S. d& 
nonciation , declaration tfication 
Faction de d&noncer , Kc. e ; 

DENSE, Adj. (or thick and compact) 
denſe , &pais. 

DENSITY, S. (or thickneſs, a word 
uſed by Philoſophers) dent“, epais- 
ſeur. 

DENT, S. (or notch about the ed- 
ges) dent, Ventredeux d'une entaillure , 
ou d'un coche. 

Dent, P. Dint. 

To DENT, V. A. denteler, fagon- 
ner en forme de dents. 

Dented, Adj dente!#, ou dente, Fu- 
cone en forme de dents. 

Dented work, ouvrage dentele, den- 
telure. 

DENTELS, or DENTICLES , S. 
(that part of the chapiter of a pillar 
which is cut and graven like teeth} den- 
ticule, membre de la corniche Ionique 
qui eſt carre & recoupe par pluſieurs 
entailles qui donnent la forme d'un ra- 
telier de dents. 

DENTIFRICE , S. (a powder to 
cleanſe the teeth) dentifrice, poudre & 
Frotter, ou a nettoyer les dents. 

To DENY, V. A. (or not to own) 
nier , denier , aſſurer que non, ne conve- 
nir point, 

He denies it, il le nie. 

He denied the crime, il nia, il de- 
nia , le crime. 

To deny (to refuſe , or not to 
grant) denier , refuſer , ne pas accorder, 
Econduire. 

Do not deny me that favour, ne me 
deniez pas cette faveur , ne me refuſts 
pas cette grace. 

Do not think to deny me, or to shift 
me off. ne penſez pas m'tconduire. 

Io deny (or renounce) renier , 
renoncer , abjurer, 

To deny one's ſelf (when an 
body comes to ſpeak to, or ſee one) /e 


Faire celer, faire dire qu'on n'eſt pas au 
cole , aubain affranchi par les lettres du | logis f 


1 


gis. 
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that ſatisfation ? pourquoi ne pas ſe don- 
ner cette ſutisfuttion ? 

Deny'd, Adj. nie, refuſt, &c. V. 
To deny. 

Denying, S. Faction de nier, ou de 
refuſer, &c. V. To deny, refus. 

To DE-OBSTRUCT , V. A. (to 
open, ſpeaking of the pores of the body) 
ouvrir , deboucher. | 

De- obſtructed, Adj. ouvert, debou- 
che. 

DEODAND, S. (a law-term) on ap- 
pelle ainſi, dans le droit d'Angleterre , 
un cheval, un chariot , ou une choſe ſem- 
blable qui a tu quelqu'un, & qui tant 
aljugs au Roi, eſt diſtribus aux pauvres 

ar ſon aumonier. 

To DEPAINT, V. A (er repreſent) 
peindre, depeindre , repreſenter. 

He depainted Cupid in a net, il repre- 
ſenta Cupidon dans un f et. 

Depainted, Adj. depeint, peint, re- 
preſente. 

To DEPART, V. N. (to go away) 
partir, Sen aller. 

To depart (or go out) ſortir. 

Depart the houſe , vuidez la maiſon , 
ſertez d' ici. 

Jo depart (or to depart this life) 
mourir , expirer. 

* To depart FROM other mens opi- 
nions, FVecarter des ſentimens des au- 
EYES. 

To depart from one's reſolution, 
changer de reſolution. 

07> To depart from one's religion 
abandonner , quitter ſa religion, y re- 
noncer, 

lam loth to depart from you, 
me fache de vous quitter. 

To depart WITH a thing, ſe depor- 
ter d'une affaire, Sen deſiſter. 

Departed, Adj. parti, ſorti, V. To 
depart. 

le is departed this life, / eſt 
mort. 

t DEPARTER, S. (a finer of gold 
and ſilver) un affineur , qui fait le de- 
part de Vor & de Vargent. 

Departing, Departure, S. (or going 
away, depart. 

Departure (or death) la mort, 
The laſt is poetical. 

Departure in deſpite of the court, 
defaut, en termes de palais. 

- To DEPASTURE, V. N. paztre. 

t To DE PEACH, Sc. Y. To ac- 
uit. 

D + DEPECULATION, S. (a rob- 


bing of the Prince or common-wealth) 


peculat, vol qu'on fait des deniers du 
Roi & du fiſo. 
late, v. a. To rob the exchequer or 
public treaſury, piller le treſor public, 
Je rendre coupable de peculat. 

To DEPEND upon, V. N. (to have 
a dependance upon) dependre, etre de- 
pendant. 

To depend (or rely) upon a man, 
ſe repeſer , faire fond, compter ſur quel- 
au un, s'y fier. 

I depend upon you, Je me repoſe, 


\DBP 


Je fais fond ſur vous, je eompte ſur 
vous, je me fie à vous. 

They depend upon the French 
for every little fashion of clothes , 3s 
ſe reglent ſur les Francois dans tout ce 
qui regarde Pajuſtement, 

The whole affair depends on his ſin— 
cerity or inlincerity , toute Paſfuire rou- 
le ſur ſa bonne, ou ſu manvaiſe fui. 
He has little to depend upon, 
10 of peu de bien, f ſon bien eſt fort ſuc- 
einct. 

To depend OF, con/iſter. 

To depend (ſpeaking of a ſuit 
at law) etre pendant, en parlant d'un 
proces, 


Dependance, or dependency, S. de- 
pendance. 

This is one of its dependencies, c'eſt 
une de ſes de&bendances, 

Every moment we feel our de- 
pendance upon him, nous ſentons d tous 
momens que nous dependons de lui. 

The ſooner we know our dependance, 
the better, ce que nous pouvers ſoubai- 
ter de mieux, eſt de ſavoir @ quoi nous 
en tenir. 

The Englich Lords had too great 
dependance of their vaſſals upon them, 
les Seigneurs Anglois avoient trep dau- 
toritè ſur leurs vaſſaux, 

My whole dependance is upon 
him, c'eſt lui ſeul ſur qui je ais fond. 

His army is his whole dependance, 
il ne compte que ſur ſon armee, il ne ſe 
con fie qu'en ſon armee, 

Dependant, S. celui qui depend d'un 
autre , ou qui eſt dans ſon parti, un 
purtiſun. : 

Dependent, Adj. dependant, 

Depending, Adj. (as a ſuit at law) 
pendant, indecis , en parlant d'un pro- 
Ces. 

lt has been long depending, 11 
a long tems que cela traine. 

While the great action of the 
drama is ſtill depending, pendant que 
Paction principale de la pitce eſt encore 
en ſuſpens. 

DF DEPICTED, Adj. (repreſented) 
depeint , repreſent, 

DEPILATION, S. (or pulling off 
of hair) depilation , ce terme n'eſt gue- 
re Hs il veut dire VaRtion d'6ter le 
poil. | 

Depilatory, Adj. (that makes the 
hair fall) depzlatoire, qui ôte le poil. 


On dit auſſi to depecu- 


A —poyt S. un depilatoire. 

DEPLORABLE, Adj. (to be lamen- 
ted) deplorable, lamentable, qui eſt d 
' platndre. 

His condition is deplorable, 3l eſt 
dans un tat deplorable, 
| Deploration , S. (a lamenting or be- 
wailing } lamentation. 
To DEPLORE, V. A. (or bewail) 


deplorer , pluindre , lamenter. 
I deplore your condition, je deplore 
Petat on vous ttes. 
Deplored, Adj. 

mente, 
Deploring, S. Padtion de deplorer , 


deplore, plaint, la- 


ou de lamenter, &. lamentation. 
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D To DEPLUME, V. A. (to pull off 
the feathers or covering of a creature) 
deplumer, ou plut6t, plumer, & dans 
le propre & dans le figure, #1 a (te 
plume; cependant il faut dire depluma- 
tion & en Anglois & en Francois , 
lorſqu'il s'agit de cette maladze qui fait 
tomber les cilles des yeux. 

To DEPONE, (or give evidence) 
P. To depoſe. 

DEPONENT, S. (or witneſs) depo- 
ſant , depoſante, temoin, celui ou celle 
qui depoſe en juſtice. 

Deponent, Adj. (term of Latin Gram- 
mar) deponent , terme de la Grammaire 
Latine. 

Ex. A verb deponent, un verbe de- 
onent. 

To DEPOPULATE, V. A. (or un- 
people) a country, depenpler un pays, 
le deshabitey, 

To depopulate (to ſpoil or lay 
walte) deſoler, ravager , rumer. 

Depopulated, Adj. depeupis, &c. V. 
the verb. 

Depopulating, S. Tacfion de depeupler, 
&c 


Depopulation, S. (or laying waſte) 
ravage, degat, ſaccagement , pillage , 
deſolation , depreiation. 

To DEPORT , Verb. Refl. 
mean one's ſelf) ſe conduire , 
porter, ſe gouverner, 

D + Deportation. “. Tranſportation. 

DEPORTMENT, S (from to de- 
port) deportement , conduite, maniere 
d'agir. ; 

To DEPOSE, V. N. (to give evt- 
dence, as a witneſs) depoſer, rendre 
ſa depoſition . vendre temoignage. 

To DEPOSE, V. A. (to turn out 
of one's office) depoſtr , priver qu iq 
de fa charge, ou de ſa dignitéè, le de- 
grader. : 

To depoſe a King, depzſer un Rot, 
le detroner, le depouiller de ſa cou- 
ronne. 

Depoſed , Adj. dep2ſ#, degrade. 

Depoling , S. Patio de depoſer , &c. 
F. To depoſe, d&po/ition. 

DEPOSITARY, S. (the truſtee, or 
keeper of a thing in truſt) depoſctarre, 
celui ou celle à qui Pon confie un depot. 

To DEPOSITE , V. A. (to truſt a 
thing with one) depoſer , mettre en de- 
pot, mettre une choſe entre les mains de 
queigu'un pour la garder, la lui confier, 
la con/igner entre ſes mains. 

Depoſited, Adj. mis en depot, con- 
frigne, depoſe. 

> DEPOSITION, S. ( from to depoſe) 
depofiizon , temoignage. 

Depoſitum, S. (a thing depoſited) 
un depot: or a depoſit. : 

Depravation, S. (or corruption) de- 
Pra vation, corruption, ulteration, dans 
le propre & dans le figure. 

Depravation of manners, depravatzon, 
corruption des meanrs, liber tinage, de- 
bauche. 

To DEPRAVE, Verb Ad (to ſpoil, 
or corrupt) depraver, gater, corrempre, 


or de- 
com- 


alterer. 
Depraved, 
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Depraved , Adj. derade, gitt, cor- 
rompu, alter. 

Depraver, S. celui ou celle qui gute, 
qui corrompt, &c. | 

Depraving, S. action de depraver , 
&c. V. To deprave , depravation , cor- 
ruption , alteration. 

To DEPRECATE, V. A. (to pray 
againſt) demunder avec inſtance qu un. 
choſe ne ſe faſſe pas, ſe garantir d'un 
malheur par ſes prieres, Peviter , le de- 
tourner, 

To deprecate God's judgments , ta. 
cher de detourner les jugemens de Dieu 
par des pritres. 

Deprecation, S. (praying againſt) 
priere, requtte, demande, ſupplication. 

D + To DEPRECIATE, V. A. (to 
run down the price of) depriſer, avi- 
lir , rendre vil. 

Depreciated , Adj. de&priſe, avili. 

DEPKEDATION, Subſt. (a robbing 
or ſpoilling) depredation , pillage , vole- 
rie, brigandage , ſaccagement , ravage , 
deg at. 

* Depredation (in a publick employ- 
ment) wolerie, grivelerie, rapine, con- 
cu/fon , vol public. | 

DEPREHENSIBLE , Adj. dont on 
Sappergoit , dont on peut Sappercevoir, 


o DEPRESS , V. A. (or thruſt 


down) coucher par terre, abaiſſer, en- 


Foncer. 

* To depreſs (or to humble) abais- 
ſer , bumilier , abattre , mortifier, 

Depreſſed, Adj. couch par terre, 
abaiſſe, enfonce, 

* Depreſſed, abaifſe, bumilié, abat- 
tu, mortifie, 

Depreſſion, S. enfoncement , abaiſſe- 
ment, depreſſion , en termes de Phyſi- 

ne. 
, The depreſſion of a planet, a 
d&eftion d'une plancte. 

To DEPRETIATE, F. To depre- 


ciate. 

DEPRIVATION, S. (a bereaving , 
or taking away of one's preferment) 
privation, deſtitution d'une charge, ou 
dune dignite, depoſition. 

To DEPRIVE, V. A. (to bereave) 
priver quelqu'un d'une choſe , oter quel- 
que ch. ſe & quelqu'un , le depouiller. 

To deprive one's ſelf of one's plea- 
ſures, ſe priver de ſes. piaifirs, 

Deprived, Adj. prive, 4 qui on a 
ot quelque choſe , depouille. 

Depriving, S. Padion de priver, d's- 
ter, ou de depouiliey. 

F DEPTH, S. (from deep) profon- 
eur. 

The depth of the ſea , la profondeur 
de la mer. 

* The briny depths, /a mer. 

The depth of a battalion , hau- 
teur de bataillon , la longueur depuis 
la tete juſques a la queue. 

The depth of lace, Cc. la hauteur 


d'une deutelle, &c. ö 


ln the depth of winter, au cœur, 
au milieu de I hiver. 
To go beyond one's depth , 


 perdre pie dans Peau, 


{ 
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To DEPTHEN, V. A; (or to 
deepen, to wake deeper) creuſer, don- 
ner ples de creux , & denfoncement. 

Ex. To depthen an harbour, creu- 
ſer un — | 

Depthened , Adj. creuſe. 

Depthening, or Depthning, S. action 
de creuſer. . 

D + DEPURATION, S. (or clearing) 
purification, 

Deputation, S. deputation. 

To DEPU TE, V. A. (to ſend, or 
appoint) deputcy , envoyer, déleguer. 

Deputed, Adj. depute, envoy, delegue. 

DEPUTY, S. un depute, un de'egue, 
un commis. 

The deputies of the town went to 
him, les deputes de la ville le vinrent 
trouVer. 

He is my deputy, # eſt mon com- 
mis, Ceſt lui qui fait les devoirs de ma 
charge, 

A midwife's deputy, une accon- 
cheuſe, une ſage « femme qui eſt employee 
par une autre, 

A Lord Deputy (or Vice-Roy) 
un Vice-Roi. 

A Deputy-Governor , un Lieute- 
nant- Gouverneur. 

To DERAIGN, or DEREYN, V. 
A. (a law-word that ſignifies to prove) 
rouver , montrer , faire voir. 
DERELICT , Adj. (or forſaken) de- 
laiſſe , abandonne, quitt, mepriſe. 

Dereli& lands, terres abandonnees & 
incultes, 

Dereliction, S. (a leaving or forſak- 
ing) delaiſſement, abandonnement, aban- 
dou, mepris. 


ſe rire, ſe moquer, railler, jouer, me- 
priſer. 

To deride religion, vire, ſe moquer 
de la religion. 

Derided , Adj. moque, raille, mepriſe. 

Derider, S. an moqueur, un railleur, 
un rieur. 

Deriding , S. de&rifion, action de ri- 
re, de ſe rire , de ſe moquer , &c. |. 
To deride. 

Deriſion, S. (or mocking) deriſion, 
moquerie, raillerie, mepris. 

eriſory, Adj. (that deſerves to be 
contemned , laughed at, or rejected) 
ri/ible , qui merite d'ttre moque ou fif- 
Ke. 
Derivation , S. d&ivation. 
The derivation of a word, le d&riva- 
tion d'un mot, P&tymologie d'un mot. 

Derivative , Adj. .(that is derived 
from another) derivatif, qui derive d'un 
autre. 

Derivatively, Adv. 

All is originally from God, and de- 
rivatively by means, tout vient de Dieu 
comme de ſa ſource, & cette ſource vient 
a. nous par des canaux. 

To DERIVE, V. A. d&river, ou 
faire deriver , faire venir, 

From whence do you derive that 
word ? d'en derivez-vous ce mot-lq ? 


| 


To derive one thing from another, 
Faire deriver une choſe d'une autre. 
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The blood he derives from his 
noble anceſtors, le ſang de ſes nobles 
ancetres qui coule dans ſes veines. 

To derive, V. N. deriver , venir, ti- 
rer ſon origine, naitre. 

Derived, Adj. d&7ive. 

A word derived from a noun, un 
mot derive d'un nom. 

To DERN, or DARN, V. A. (to 
mend ſtockings, gloves , and aprons, 
” laying the threads in the manner 
of weaving) raccommeder dis bas, ou 
autre choſe, en conduiſant ſes fis en ma- 
niere de tiſſure. N 

+ DERN, Adj. (or ſolitary) triſte, 
ſolitaire. 

«> Dern, (or cruel) cruel, barbare, 
inbumain. 

To DEROGATE, V. N. (to go 
againſt, to leſſen or take from the 
worth of any thing) deroger, dimi- 
nuer. 

To derogate from one's ſelf, de&ro- 
ger d ſoi-meme , Saviliy. 

To derogate from a man's honour 
or credit, decrediter quelgqu'un , dimi- 
nuer ſa reputation, deroger d ſon nom. 
His blaſted credit derogates from 
the ſtrength of his depolition, ſa mau- 
vaiſe reputation diminue la force de ſu 
depoſition, 

Derogation , S. derogation , diminu- 
tion. 

Derogatory , Adj. d&rogatoire, qui 
deroge, qui diminue, 

A derogatory clauſe, une clauſe dé. 
rogatnire. 

It is not one jot derogatory to his 


' honour , ceci ne deroge en aucune ma- 
To DERIDE, V. A. (or mock) rire, | 


niere d ſa reputation; ceci ne diminue 


point ſa gloire, ceci ne fait aucun tort 
a ſon mérite. 

DERVICES, or DERVISES, S. (a 
kind of monks among the Turts) un 
Dervis, des Dervis chez les Turcs , ſor- 
te de moines , qui font profeſſion d'us 
ne grande auſterite. 

DESART, S. (a ſpacious and wild 
part of a country) deſert, ſolitude , 
etendue. de pays non habite. 


To live in a deſatt, vivre dans un 


deſert. 

DESCANT, S. (in muſick) fredon, 
terne de muſique. 

To ſing deſcant, Fredonner, Faire 
des fredons avec la voix. 

* Deſcant, (or long diſcourſe) long 
diſcours; f ſermon. 

He made a long deſcant upon it, 
il a fait un grand diſcours li-deſſus , il 
Seſt fort ttendu ld-deſſus. 

He muſt expect no "ry mild 
deſcants on himſelf, il ne doit pcs 
Simaginer qu'on Tepargnera. 

A deſcant (or comment) upon 


a thing, une paraphraſe, un commen- 


tatre. 

To DESCANT, V. N. upon a thing, 
(to make it more plain by diſcourſe) 
diſcourir , ou HVetendre ſur une choſe, 


la parapbraſer, ou la commenter, Pex- . 


piiquer par de longs diſcours. 
&> To deſcant (or give one's 
thoughts) 
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thoughts) upon one's deſtiny , decider 
du ſort de quelqu'un. 

To DESCEND, V. N. deſcendre, 
venir, ou aller de baut en bas. 
To deſcend to particulars, des- 
cendre dans le detail d'une choſe, 
To deſcend (or come) of an antient 
family , deſcendre, ou tirer ſon origine 
d'une ancienne famille. 

* To deſcend into one's ſelf, rentrer 
en ſoi-meme. 

* I would not deſcend (or ſtoop) to 
ſpeak with him, je ne voudrois pas 
mabaiſſer, ou Wavilir, ſi fort que de 
parler avec lui. 

* Can we, who ate the deliverers 
of the common-wealth, deſcend to ask 
what no man ought to have in his 

wer to give? nous, qui ſommes les 
libtrateurs de la republique, pouvons- 
nous nous ravaler juſqu't demander ce 
qui wapparticnt d aucun homme de pou- 


voir donner? 


Deſcendable, Adj. (that can deſcend) 
qui peut deſcendre. 

Deſcended , Adj. deſcendu. 

DESCENT, S. (or going down) 
deſcente, 

To make a deſcent upon the ene- 
my's country , faire une deſcente dans 
le pays ennemi. 

A deſcent of ground, une pente, 
un penchant de terre. 

* Deſcent, (birth, extraction) nais- 


* ſance, extraction. 


To be of a noble deſcent, etre de 
noble extraction, on de grande nais- 
ſance. ' 
He is of a mean deſcent, i eſt de 
baſſe naiſſance , ou de bas lieu, 

a> He is noble by four deſcents, 
il eſt noble de quatre quartiers. 

&> He came to the crown by a 
lineal courſe of deſcent, il eſt parvenu 
à la couronne par le droit de ſucces- 


fon. | 
To DESCIPHER , V. A. feurer, 


J. To decipher. 

To DESCRIBE, V. A. decrire, re- 
preſenter , depeindre , expliquer. 

To deſcribe the troubles of the ſtate, 
decrire le malheur de Tetat. 

I will deſcribe my miſery to him, 
je veux lui repreſeuter ma miſere. 

Pray, do 1 deſcribe him to me, 
Je vous prie de me depeindre le perſon- 
nage, on de me faire ſon portrait. 

elcribed, Adj. decrit, repreſents, 
depeint , explique. 

Deſcriber, 8. 
repreſente , ou qui depeint, &c. 

Deſcribing, S. Taction de decrire , 
&c. F. To deſcribe. 

Deſcription, S. deſcription , peinture, 
tableau , caractere. 

To make an exact deſcription of a 
country, faire une exatte deſcription 
d'un pays, 

The deſcription of a perſon, la des 
 eription „ la peinture, le caractere de 


* ES) 
o DESCRY, V. A. (to ſpy out, 
Part. II. 


DES 


2 diſcover) Avene » Faire la decon- 


verte , voir, appercevoir. 
Deſcry'd „Adj. deconvert, dont on a 
Fait la decouderte, ou, apperęu. 

Deſcrying , S. d&couverte, ou Paction 
de deconvrir, &c. V. To deſcry. 

DESERT, S. (worth or merit) 
merite, 

: a Deſert, V. Deſart, Se. Des- 
ert. 

To DESERT, V. N. (to run away 
from one's colours) dcſerter, en par- 
lant des ſoldats. 

A great many ſoldiers deſerted, 4 
y eut un grand nombre de ſoldats qui 
deſerterent. | 

To DESERT , Verb AR. (to for- 
ſake) deſerter , quitter , laiſſer , aban- 
donner, delaiſſer. 

He deſerted me in my greateſt ex- 
tremity , il m'a abandonn au plus fort 
de ma miſere. 

Deſerted, Adj. deſert, abandonne, 
delaiſſe, quitte. 

Deſerter, S. (a run-away) un deſcr- 
teur, un transfuge. 

Deſerting, S. action de deſerter, 
&c. F. To deſert. 

Deſertion, S. deſertion, abandonne- 
ment, abandon, 

DESERTOR, . Deſerter. 

To DESERVE, V. N. & A. meri- 
ter, tre ou ſe rendre digne. 

He deſerves to be whipt, il merite 
le foutt, ou d'ttre fouttte. : 

To deſerve well of one, (to do him 
a good turn) bien meriter de quelqu'un, 
obliger quelqu un , lui rendre de bons of- 
fices, le ſervir. a 

ds every one deſerves, ſelon le 
merite de chacun. 

Deſerved, Adj. mrité, di, 

Deſervedly, Adv. (or juſtly) Juſte- 
ment, avec juſtice, à bon droit, avec 


raiſon. 
S. Faction de meriter, 


celui qui decrit, qui] 


Deſerving , 
&c. V. To deſerve. : 
Deſerving, Adj. de merite, qui a du 
merite. 
Deſervingly, FV. Deſervedly. 
DESICCATIVE, Adj. (or apt 9 
dry) deficcatif , qui deſſeche. 2 
ESIGN,, S. (purpoſe , or project) 
deſſein , intention, volonte, plan, pro- 
jet, entrepriſe, vue, 
begn, (or draught) deſſein, en 
termes de peinture. 


Exemples. 


To do a thing through a delign , 
(on purpoſe) faire une choſe d deſſein , 
ou expres. 

To have a deſign in one's head, 
avoir quelque deſſein en ttte , rouler quel. 
que deſſein duns ſon eſbrit. 

To have a deſign upon one, avoir 
quelque dejſein ſur quelqu'un , tacher de 
le ſurprendre , ou de Pattraper. 

lf the poor girl knew what de- 
ſign you have upon her, % la pauvre 


fille ſavgit ce que Vous (us Vaulez, 
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He has. done it with a deſign (or in 
order) to prejudice me, # a fait ce- 
la a deſſein de me nuive. 

To DESIGN, V. A. (or to appoint) 
deſtiner . marquer , deſigner. 
| To delign, (or to plot) machi- 
ner, tramer , braſſer , complotter. 

«> To deſign, (or draw) de/iner, 
TO DESIGN, V. N. (or to purpoſe) 
reſoudre, faire deſſein, prendre la reſo- 
lution , ſe determiner, ſe propoſer , pro- 
jetter. ; 

Deſigned, Adj. deſtin#, machine, des- 
ind, reſolu, &c. V. To deſign. 
Delignedly , Adv. (with a deſign , 
or on purpoſe) à deſſein, de deſſein For- 
me, de propos delibers, expres. 

Deſigner, S. de/mateur. 

Deſigning , Adj. (that has ill deſigns} 


mal-intentionne, 


&> Deſigning, (or crafty) ruſe, 


Deſigning, S. Faction de deſtiner, &e. 
IV. Tous les ſens de to deſign. 

Deſignment, S. deſſein, intention, 
projet, out, I, Debgn. 

Deſirable, Adj. deſrable, & ſoubai- 
ter, ſoubaitable. 

DESIRE, S. (wish, longing, pas- 
ſion) der, ſoubait, envie, paſſfon. 

I have a great deſire to lee him, 
Vai grande envie de le voir, je ſoubaite 
avec paſſion de le voir. 

He has all things to his heart's de- 
fire, il a tout d ſoubait, il a tout ce 
qu'il defire. 

&> Defire, (or requeſt) pricre , de- 
mande , requete. 

X&> *Tis my deſire that you forbear 

the uſe of thoſe things, ye vous prie, 
je vous demande de vous abſtenir de ces 
1 choſes. 
{ My only delire is, that you will 
do that, tout ce que je vous demande, 
ou que je ſaubaite de vous, ceſt que 
vous faſſiiz cela. 


To deſire, V. A. (to covet, or wish) 


defirer , ſoubaiter , avoir envie. 

I defire to have the honour to ſee 
you, Je deſire d avoir Thonneur de vous 
voir. 

To deſire a thing earneſtly, or pas- 


ment , ou avec pa 

&> To delire, (to pray, or requeſt) 
prier, demander, requerir , exiger. 
I defire you by all means to come, 


Jel vous prie, ne manquez pas de venir. 


| I deſire that kindneſs of you, e vous 
demande extte grace. 


je ne m'en foucie pas. 

To defire, (or to bid) ordonner, 
donner ordre. ; 

Did not I deſire you to go thither? 
ne Vous ai-je pas ordonne diy aller? 

Deſired , Adj. dere, ſoubaitt, &c. 
J. To deſire. 

Deſiredly, Adv. d ſoubait. 

Deſiring, S. action de defirer, de 
ſouhaiter, de prier, &c. V. To de- 


lire. | 0 
. „ Adj. deſreux, (ce terme 
3 n 


ſionately, d&/firer 2 choſe ardem- 
. : 


I do not defire (or care for) it, 


eſt 
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n'eſt guere uſité) qui defre, qui ſou- 
baite, paſſionne , 2 a de la paſſion pour 
9 choſe. 

o be deſirous of honours, riches, 
or learning, etre dgſireuæ d'honneur , de 
richeſſes , ou de ſcience, tre paſſionut, 
avoir de la paſſion pour les honneurs , 
pour les 8 „ ou pour les ſciences. 

To be defirous of nothing ſo much 
as peace and quietneſs, ne ſeubaiter 
rien tant * la paix & le repos. 

Deſirouſly, Adv. avec paſion, avec 
ardeur, peſtonntment , ardemment. 

To DESIST, V. N. (or leave off) 
fe dejiſter , ſe deporter, ceſſer, interrom- 

e. Sarrtter. 

Deſiſting, S. d&/iſtement, action de 
fe dgſſter, attion de celui qui ſe dipor- 
te d une choſe qu'il a commencee. 

DESK. S. un pupitre. 

&> A choriſter's desk, wn lutrin, 
pupitre ſur_ lequel on met les livres 
dont on fe ſert a Veglife pour chanter 
au chœur. | 

The desk of a table - looking- 
zlaſs , valet de miroir, morceau de bois 
attache derriere le fond d'un miroir 
de toilette, & qui ſoutient le miroir 
quand on le poſe ſur la table. 

DESOLATE, Adj. (or laid waſte) 
deſolt, ruin, perdu, ravage. 

A deſolate country, un pays dgſole, 
rYurne. 

To make a country deſolate, d&o- 
ler, ruiner un pays, le ravager , le ſac- 
cager. 

&> Deſolate , (or ſolitary) ſolitaire, 
deſert. 

X> Deſolate , (or uninhabited) de- 
ſert , «bandonne. 

bDeſolate, (or full of grief) de- 
ſole, afflige, triſte. 

To be in a deſolate condition, etre 
tout deſolt, etre dans la deſolat ion. 

In this deſolate condition, dans cette 
detreſſe, dans cet état d'abandonnement. 

Deſolation, S. (or ruin) degſolation , 
de gat, ruine, ravage , ſaccogement. 

0 Deſolation , (or grief) deſolation, 
effiiction , triſteſſe. 


DESPAIR, S. (or deſperation) deſes- 


poir | 

To fall into deſpair , tomber dans le 
%% ir. 

To DESPAIR, Verb. Neut. de 
perer , perdve Peſperance , etre au des- 
efpoir. | n 

I deſpair of it, few deſeſpere. 

Deſpaired of, Adj. deeper, dont on 


de ſiſbere, qui ne denne nulle I berance, 


que Pon wattend plus. | 
Deſperado, 8 (a deſperate man) un 
dice e, un determine, wn euragé, un 
emporid 
DESPERATE, Adj. (who is in des- 
pair) de her, qui oft au deefporr , qui 
1 nulle «fp&rance, en parlant des per- 
ſonnes 
Deſperate, (deſpaired of) des 
pere, perdu ſans reſſource ,. qu'on ebe. 
re 2 en parlant des choſes, 
o be in a deſperate condition, 
ay... 1 | 


DES 


2 au deſeſpeir, btre en tris - mauvais 
tat. 


&> Deſperate, (dangerous, violent, 


violent, 1 „terrible. 

A deiperate diſeaſe, une mechante, 
ou dangereuſe maladie. 

Deſperate diſeaſes require deſperate 
cures, pour les maladies violentes il fuut 
des remedes wviolens. 

A deſperate buſineſs, une mechante 
affaire, une afſaire deſ+ſperee. . 

A deſperate man (a deſperado) un 
deſeſderè, un homme dangereux , furieux, 
ou terrible, un violent, un enrage, un 
determine. 

A deſperate attempt, un coup de 
deſeſporr. 

A deſperate (a great) ſmoker, 
un grand fumeur. 

Deſperate , Adv. Ex. He is deſperate 


angry, il eſt furieuſement en colere, il 


eſt dans une ttrange colere. 

Deſperately, Adv. (or in deſpair) 
par deſeſpoir , en furieux, en deſeſþere. 

X> Deſperately, (or dangerouſly) 
deſeſperement, dangercuſement, 

«> Deſperately, (or madly) terrible- 
ment, furieuſement. : 

He did it deſperately, il le fit par 
deſeſpoir , en deſefptre. 

To be deſperately fick , etre dange- 
reuſement malade , ttre en grand dan- 
ger de mourir. 

He drinks deſperately , il boit terri- 
blement, ou d'une terrible maniere. 

To be deſperately in love with a 
virgin, etre deſeſperement , paſſionne- 
ment, ou cperdument amoureux d'une 


* He is deſperately in debt, 3 eſt 
i fort endettè qu'il ne S'en reltvera Ja- 
mais. | 

Deſperateneſs, S. (or fury) Furie, 
violence, ardeur. 


Deſperation, S. (or deſpair) d&es- 


Poir. 

DESPICABLE , Adj. (contempti- 
ble) mepriſable , digne de mepris , ſor» 
dide, vil. 

A deſpicable fellow, un homme me- 
$riſable , ou de nfant, On dit auffi 
— Anglois deſpiſenble, dans le meme 
ens. 

Deſpicably, Adv. avec mepris , de- 
daigneuſement. a 
DESPI GUT. Sc. . Deſpite, Se 
Deſpiſable , Adj. (er deſpicable) me- 
priſable , digne de mepris. 

To DESPISE, V. A. (or flight) me 
priſer , avoir du mepris, regarder d'un 
il dedaigneux, * regarder de haut en 
bas, dedaigner , ne faire aucun cas. 
Deſpiſed, Adj. mepriſs, dedaigue, 
negligt, rebutte. 

Deſpiſer , Subſt. celui, ou celle qui 
meprije , &c. 

eſpibng, S. mepris, action de m 
riſer , dedain, rebut. | 

DESPITE, S (or contempt) mepris, 
dedain. 


beſpite, (or ſpite) depit , Fiche- 
rie 3 deplai ſir. * 6 5 


don, delaiſſement. 


] 


DES 


In deſpite of me, en depit de moi, 
malgr{ moi. 


Delpitefully, Adv. par dipit, muli- 


fierce) deſeſpers, mdchant , dangereux , | cieuſement, avec malice. 


To DESPOIL, v. A. depouiller, pri- 
Der, oter. 

Ex. To deſpoil one of his ſubſtance, 
depouiller quelqu'un de tous ſes biens. 

Deſpoiled . Adj. deponillé, prive. 

To DESPOND, V. N. (er deſpair) 
e decourager, perdre courage, deſiſperer, 
2 dans le deſeſpoir, ſe laiſſer abat- 
re. 

He begins to deſpond, il commence 
a perdre courage, 

eſpondence, or deſpondency, 8. 
manquement ou abatement de courage , 
decouragement , deſeſpoir. 

Deſpondent , Adj. d&courageant , qui 
Fait perdre courage, qui met au Wes: 
poir . qui abat. 

DESPOT , or DESPOTE, S. (a 
Prince or Governor in the Ottoman 
Empire) Deſpote, Prince, ou Gouver- 
neur dans I'Empire Ottoman. 

DESPOTICAL , or DESPOTICK, 
Adj. (or abſolute) deſpotique, ahſolu, 
arbitraire, 

A deſpotical government, un gouver- 
nement deſpotique , ou arbitraire, 

Deſpotically, Adv. deſpotiquement , 
arbitrairement. 

To rule deſpotically, gouverner des- 
pot iquement. 
= or refine liquors, taking the ſcum 
off, as it riſes) &cumer, clarifier , oter 
Ptoume des qu'elle monte. 

DESSERT, Subſt. (a banquet of 
fruit or ſweetmeats) deſſert , dernier 
ſervice de table. 

To DESSICCATE, V. A. (or dry up) 
deſſecher. 

Deſſiccated, Adj. deſſeche. 

Deſſiccating, or deſſiccation, S. des- 
ſechement. 

To DESTIN, or to DESTINATE, 
V. A. (appoint or deſign) deſtiner, dé. 
ter miner, dęſigner, marquer. 

Deſtinated, or deſtined , Adj. deſtine, 
determine, defigne, marque. 

Deſtination, S. deſtination. 

DESTINY, S. 
la deſtinte, la futalité, le ſort, Some 
lay , deſtinies, S. les deſtintes, les Par- 
ques. 

To bewail one's deſtiny , plaindre ſa 
deſtinte. 

He had a cruel deſtiny, il a eu un 
cruel deſtin, ou un cruel ſort. 

The three deſtinies , les trois 
Parques, déeſſes qui prelident à la vie, 
ſelon les poëtes. 

£> Deſtiny readers, or fortune-tel- 
lers, diſeurs de bonne aventure. 

DESTITUTE , Adj. (or bereft) des- 
titus, priv, depourvu , denut. 

«> Deſtitute, (or forſaken) deluiſſe, 
abandonne. 

To leave one deſtitute , abandonner 
quelqu'un, le delaiſſer. 

Deſtitution, S. abandonnement , aban- 
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or fate) le deſtia, 
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To DESTROY , V. A. (to over- 
throw, or to raze) detruire, abattre , 
ruiner , renverſer, demolir, raſer. 

To deſtroy a city , detruire, ruiner 
une ville, la raſer. 

To deſtroy, (or lay waſte) de- 
ſoler, ruiner , ravager , detruire, ſac- 
cager. 

To deſtroy one's health, ruzner, 
altfrer ſa ſante 

To deſtroy one's clothes, giter, 
uſer ſes habits. 

To deſtroy one's ſelf, /e defai- 
re, /: tuer , ſe donner la mort. 

Deſtroy'd, Adj. detruit, ruin, &c. 
uſe, gaͤté, tub, & V. To deſtroy. 

Deſtroyer, S. deſtructeur. | 

&> Deſtroyer of clothes, qui gate 
on qui uſe quantite d'habits 

Deſtroying, S. Faction de detruire, 
&c. V. To deſtroy, deſtruction, rune, 
renverſement. 

Deftroying , Adj. deſtructeur. 

Ex. The deſtroying angel, Pange des- 
tructeur. 

DESTRUCTION, S. deſtruction, 
ruine , deſolation, renverſement. 

bDeſtruction, (or laughter) car- 
nage, tuerie. 

Deſtructive, Adj. qui detruit, qui 
rune, fatal, funeſte , pernicieux, 

DESUETUDE, 8. (or diſuſe) deſac- 
cout mance. 

DESULTORES, S. among the an- 
cients , were perſons who jumped from 
the back of one horſe upon that of 
another; c'&#oient des cavaliers dreſſts d 
cela, qui ſautoient d'un cheval ſur un 
autye. | 

DESULTORIOUS, or 

DESULTORY, Adj. (mutable, in- 
conſtant, volatile) paſſager, leger, in- 
conſtant , variable , volage. 

"Tis not for a deſultory thought to 
atone for a lewd courſe of life, une 
penſee paſſagere ne ſuffit pas pour expier 
ie cours d'une vie criminelle. 

To DETACH, V. A. (a term of war) 
detacher, faire un detachement. 

Detached, Adj. detaché. 

Detachment, S. un detachement. 

D + DETAIL, S. (or particulars) 
detail; in detail en detail. 

To DETAIN, V. A. (or keep) de- 
tenir, retenir. 

To detain one à priſoner, detenir 
quelqu'un priſonnier. 

To detain, (or make ſtay) retenir, 
arrèter, amuſey , retarder, 

Wat has detained you ſo long there? 
queſt-ce qui vous a retenu-la , long 
tems? 

Io detain, (to lett, or hinder) 
empec her, tenir. 

Vou detained me from proceeding any 
further , vous mavez tenu & empteche 
de paſſer plus avant. 

etained , Adj. detenu, retenu, &c. 
V. To detain, 

Detaining, S. Faction de detenir, &c. 
V. To detain, retardement, empeche 
ment. 


DET 


Detainer, S. (confinement) detention, 


| empreiſornement. 


To DETECT, V. A. (to diſcover) 
dicouvrir, manifeſter, reviler, decla- 
rer. 

Detected, Adj, dicouvert, manifeſts. 

Detecting, S. Faction de découvrir, 
&c. P. To detect. 

Detection, S. (diſcovery) decou- 
werte. 

DETENSION, or DETENTION, 
S. (from to detain) detention. 

DETENT, S. in Mechanicis, eſt 
une detente, lingula, qui liche le res- 
ſort & donne lieu d Leet. 

To DETER, V. A (to keep or 
fright one from a thing) detourner quel- 
qu'un d'une cheſe, lui en donner de Phor- 
reur, Pempecher , le divertir de quelque 
choſe , par la crainte, ou par menaces. 

To DETERGE, V. A. (or rub off) 
deterger. 

Deterioration, S. dete&rioration. 

Determinable , Adj. 9% ſe peut de. 
terminer , Juger , decider, &c. 

To determinate, V. To determine, 

Determinate , or Determinated , Adj. 
determine. 

Determinately , Adv. d&erminement, 
poſitivement , affrmativement, 

Determination, S. determination, de- 
ciſion, concluſion. 

To DETERMINE, V. A. (to judge) 
deter miner, juger , decider. 

To determine (to end) a buſi- 
neſs, terminer une affaire. 

To determine a law ſuit , vuider un 
proces. 

«> To determine, (or to deſign) 
reſoudre, faire tat , faire deſſein, pro- 
jetter, arrłter. 

Determined, Adj. determinè, jugd, 
decide; termine, vuide; reſolu, arrete. 

He asked me, what time is uſually 
ſpent in determining between right and 
wrong; and what degree of expence ? 
il me demanda, combien de tems dure 
un proces on il Sagit d'une queſtion de 
droit; & d combien les frais ſe peuvent 
montey ? 

To DETERR, F. To deter. 

Deterred, Adj. detourné, diverti, 
empechs, &c. V. To deter. 

Deterring, Adj. Faction de detourner, 
| &c. J. To deter. 

DETERSIVE , Adj. (clearing or 
cleanling) deter/if , qui nettoye. 

A deterlive medicine, un remdde de- 


ter/if. ; 

To DETEST, V. A (or abhor) de- 
teſter , avoir en horreur , abhorrer. 

To deteſt vice, deteſter le vice. 

Deteſtable , Adj. deteſtable , horrible, 
ext crable, abominable, qui merite d'ttre 
deteſte. 

Deteſtably, Adv. horrib'ement , abo- 
| minablement, d'une manitre deteſtable , 
horrible, ou abominable. 
_ Dete®ation, S. deteſtation, exdtcra- 
tion, avomination, horreur, 

Deteiting, S. ddteftation, Faction d- 
l &c. V. To deteſt. 
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To DETHRONE, V. A. detroner, 
oter du trone , depouilley de la ryoyaute. 

To dethrone a Prince, d&roner un 
Prince, lui ravir ia ceuronne, 

Dethroned, Adj. d&rone, 

Dethroning , S. Faction de dftroner. 

DETINUE, S. (a law-term). 

Ex. An action of detinue, (when 
one is ſued to deliver up his trutt) ac- 
tion que Pon intente contre un depaſitai- 
re, pour lui faire rendre un depot. 

To DETRACT, Verb AR. (or flan- 
der) detracter, medire, parler mal de 
quelqu'un. 

To detract one's neighbour , dire, 
detratter de ſon prochain , noircir ſa re- 
putation. 

Io detrat, (or take off) dimi- 
nuer , retrancher, yabattye, 

A lady takes all you detrat from 
the reſt of her ſex , to be a gift to 
her, (T.) une femme croit que toutes 
les mediſances que vous faites des perſon- 
wes de ſon ſexe, ſont autant de lohanges 
que vous lui donnez. 

To detract from one's right, 
deroger an droit de quelqu'un. 

Detracted, Adj. dont on détracte, &c. 
V. To detract. 

Detracting, 8. detraction, action de 
detracter, &c. V. To detract. 

Dettaction, S. (or onder) detraction, 
mediſance, calomnie. 

Detracter, S. (or {landerer) un detrac- 
teur, un meliſant. 

Detractive, Adv. mediſunt. 

DETRIMENT, S. (or damage) de- 
trimeut, perte, dommage, deſu vantage, 
tort, prejudice. 

Detrimental , Adj. (hurtful) prœhudi- 
ciable, | 

Df To DETRUDE , V. A. (to 
thruſt out) mettre dehors, chaſer. 

D + Detruded, Adj. mis dehors, 
chajſe. 

DEVASTATION, S. (ſpoil) degat, 
ravage, pillage, ſaccagement, de/vlation, 
deſordre que font des troupes , Se. 

To DEVEST, V. A. (to difpoſlels, 
or ſtrip one) depouiller , deooſſed-r. 

To deveſt one's ſelf of one's right, 
ſe depouilley de ſes droits. 

To deveſt one's ſelf of one's car- 
nal affect ons, ſe depouiller , ſe defarre, 
de ſes affettions charnelles. 

Deveſted, Adj. d&pouill{, depoſſode. 

DEVIATE- Adj. (or varving from 
the ſenſe of its primitive) carte, ou 
qui $'carte du ſ-ns de ſon pri nitif. 

To DEVIATE, V. N. (to go from) 
ggarer, S'loigner, Vecarter, ſe de 
tourney, 

This word deviates fron the ſenſe 
of its primitive, ce mot Secarte du ſens 
de ſon primitif. | 

To deviate from truth, s'&;oigner. de 
la verite. 

Deviation, Subſt. &garement , &loi- 
gnement. 

Deviatory , Adj. 

Ex. The deviatory motion of the 
atoms, le mouvement de declinaiſon des 


atomes. 
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n'eſt guere ufite) qui defre, qui ſou- 
baite, paſſionne, 2 a de la paſſion pour 
9 choſe. 

o be defirous of honours, riches , 
or learning, etre defireux d'bonneur , de 
richeſſes , ou de ſcience, tre paſſionut, 
avoir de la paſſion pour les honneurs , 
pour les FRO „ on pour les ſciences. 

To be deſirous of nothing ſo much 
as peace and quietneſs, ne ſoubaiter 
rien tant que la paix & le repos. 

Defiroufly, Adv. avec paſſion, avec 
erdeur , peſſionntment , ardemment. 

To DESIST, V. N. (or leave off) 
fe defiſter , ſe deporter, ceſſer, interrom- 
pre Sarreter, 

Deſiſting, S. d&itement, action de 
fe deſſter , action de celui qui ſe depor- 
te d une choſe qu'il a commencee. 

DESK. S. un pupitre. : 

&> A choriſter's desk, un lutrin, 
pupitre ſur lequel on met les livres 
dont on fe ſert a Veglife pour chanter 
au chœur. 

& The desk of a table - looking- 
glaſs valet de miroir, morceau de bois 
attache derriere le fond d'un miroir 
de toilette, & qui ſoutient le miroir 
quand on le poſe ſur la table. 

DESOLATE, Adj. (or laid waſte) 
deſolt, ruin, perdu , ravage. 

A deſolate country, un pays d&ſole, 
rune. 

To make a country deſolate, d&o- 
ler, ruzner un pays, le ravager , le ſac- 
cager. 

4 — Deſolate , (or ſolitary) ſolitaire, 
ert. | 

X> Deſolate , (or uninhabited) de- 
ſert, «bandonne. 

@> Defolate , (or full of grief) de- 
fole, afflige, triſte. x 

To be in a deſolate condition, ere 
tout deſols, etre dans la deſolation. 

In this deſolate condition, dans cette 
detreſſe, dans cet état d\ahandonnement. 

Deſolation, S. (or ruin) deſolation , 
depit, ruine, ravage , ſaccagement. 

0 Deſolation , (or grief) deſolation, 
affliction , triftefſe. 

DESPAIR , S. (er deſperation) deſes- 

oor 

To fall into deſpair , tomber dans le 
ef ir. | | 

To DESPAIR , Verb. Neut. dis 
perer , perdre Peſperance , etre au des- 
efpoir. a — 

I deſpair of it, ven deſeſpere. 

Deſpaired of, Adj. deeper, dont on 


deſcſpere , qui ne denne nulle berance, 


que Fon wattend pins. 7 

Deſperado, 8 (a defpergte man) un 
dite e, un dftermint, wn enuragé, un 
em por /i 


DESPERATE, Adj. (who is in des- 


pair) de Herb, qui oft an ddſtſpoir, qui | 


1 nulle «fpt&rance, en parlant des per- 
ſonnes | 

«a> Deſperate , (deſpaired of) des 
pee, perdu ſans reſſource ,. qu'on 1 ebe. 
re ps, en parlant des choſles, 

To be in a deſperate condition, 

. * 4 0 ' 3. 4% 4 
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2 au de ſeſdeir, btre en tris - mauvais 
tat, ; 

&> Deſperate, (dangerous, violent, 
fierce) d{efptrf, michant , dangereux , 
violent , "ec ——y „terrible. 

A deſperate diſeaſe, une méchante, 
ou dangereuſe maladie. 

Deſperate diſeaſes require deſperate 
cures, pour les maladies violentes il fuut 
des remedes violens. 

A deſperate bufineſs . une mechante 
affaire, une afſaire deſeſperee. ' 

A deſperate man (a deſperado) un 
de ſeſderè, un homme dangereux , furieux, 
ou terrible, un violent, un enrage, un 
determine, 

A deſperate attempt, un coup de 
deſeſboir. 

A deſperate (a great) ſmoker, 
un grand fumeur. 

Deſperate , Adv. Ex. He is deſperate 
angry, il eſt furieuſement en colere, il 
eſt dans une ttrange colere. 

Deſperately, Adv. (or in deſpair) 
par deſeſpoir , en furieux, en deſeſpere. 

X> Deſperately, (or dangerouſly) 
deſeſptrement , dangercuſement, 

X> Deſperately, (or madly) terrible- 
ment, furieuſement. g 

He did it deſperately, il e fit par 
deſeſpoir , en deſefptre. 

To be deſperately fick , etre dange- 
reuſement malade , ttre tn grand dan- 

er de mourir. 

He drinks deſperately , it boit terri- 
blement, ou d'une terrible maniere. 

To be deſperately in love with a 
virgin, etre deſeſperement, paſſionne- 
ment, ou Eeperdument amoureux d'une 


* He is deſperately in debt, “ eſt 
„ fort endetts qu'il ne 5'tn reltvera Ja- 
mans. 

Deſperateneſs, S. (or fury) Furie, 
violence, - ardeur, 


Deſperation , S. (or deſpair) d&es- 


Py 
" DESPICABLE » Adj. (contempti- 
ble) mepriſable , digne de mepris , ſor- 
dide, vil. 
A deſpicable fellow, un homme me- 
triſuble, ou de nfant, On dit auffi 
en Anglois deſpiſenble, dans le meme 
ens. | 
Deſpicably, Adv. avec mepris , de- 
daigneuſe ment. 
DESPIGHT. Sc. V Deſpite, c. 
Deſpiſable , Adj. (or deſpicable) me- 
priſable , digne de mepris. 
To DESPISE, V. A. (or flight) me 
priſer , avoir du mepris, regarder d'un 
el dedaigneux , * regarder de haut en 
bas , dedaigner , ne fue aucun cas. 
Deſpiſed, Adj. mepriſe, dedaigue, 
neglige, rebuttE. 
Deſpiſer , Subſt. celui, ou celle qui 
meprijſe , &c. | 
eſpibng, S. mepris, action de me. 
priſer, dedain, rebut. | 
DESPITE, S. (or contempt) mepris, 
dedain. 
X>- Deſpite , (or ſpite) depit, fiche- 


rie, deplaifer- 


ö 


| 


DES 


In deſpite of me, en depit de moi, 
malgrs moi. 
Deſpitefully, Adv. par dipit, mali. 


 cieuſement , avec malice. 


To DESPOIL, V. A. deponiller, pri- 
ver , 0ter, 

Ex. To deſpoil one of his ſubſtance, 
depouiller quelqu'un de tous ſes biens. 

Deſpoiled . Adj. depouillt , prive. 

To DESPOND, v. N. (er deſpair) 
e decourager, perdre courage, deſiſper er, 
—_ dans le deſeſpoir, ſe laiſſer abat- 
re. | 

He begins to deſpond, #1 commence 
a perdre courage, 

eſpondence, or deſpondency, 8. 
manquement ou abatement de courage , 
decouragement , deſeſpoir. 

Deſpondent , Adj. deceurageant, qui 
Fait perdre courage, qui met au deſcs- 
poir . qui abat. 

DESPOT , or DESPOTE, S. (a 
Prince or Governor in the Ottoman 
Empire) Deſpote, Prince, ou Gouver- 
neur dans V'Empire Ottoman. 

DESPOTICAL , or DESPOTICK, 
Adj. (or abſolute) deſpotigue, ahſolu, 
arbitraire, 

A deſpotical government, un gouver- 
nement deſpotique , ou arbitraire, 

Deſpotically, Adv. deſpotiquement , 
arbitrairement. 

To rule deſpotically, gouverner des- 

ot iq uement. 

o DESPUMATE, V. A. (to pu- 
rify or refine liquors, taking the ſcum 
off, as it riſes) dcumer, clarifier , oter 
Peeume des qu'elle monte. 

DESSERT, Subſt, (a banquet of 
fruit or ſweetmeats) deſſert , dernier 
ſervice de table. 

To DESSICCATE, V. A. (or dry up) 
deſſecher. 

Deſſiccated, Adj. deſſeche. 

Deſſiccating, or deſſiccation, S. des- 
ſechement. 

To DESTIN, or to DESTINATE, 
V. A. (appoint or deſign) deſtiner, de- 


terminer , deſigner , marquer. 


determine, deſigns , marque. 

Deſtination, S. deſtination. 

DESTINY, S. 
la deſtinee, la fatalit, le ſort, Some 
ſay , deſtinies, S. les deſtinees, les Par- 
ques. 

To bewail one's deſtiny , plaindre /a 
deſtinte. -/ 

He had a cruel deſtiny, il a eu un 
cruel deſtin, ou un cruel ſort.” 

The three deſtinies , les trois 
Parques, deefles qui prelident A la vie, 
ſelon les pottes, 

£> Deſtiny readers, or fortune-tel- 
lers, diſeurs de bonne aventure. 

DESTITUTE , Adj. (or bereft) des- 
titus, prive, depourvu , denue. 

beſtitute, (or forſaken) deluiſſe, 
abandonne, 

To. leave one deſtitute , abandonner 
quelqu'un, le delaiſſer. 
Deſtitution, S. abandonnement , aban- 


don, delaiſſement, 


T 


Deſtinated, or deſtined , Adj. deſtine, 


or fate) le deſtin,. 
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To DESTROY , V. A. (to ”_] 


throw, or to raze) detruire, abattre , 
ruzner , renverſer , dEmolir , raſer. 7 

To deſtroy a city, detruire, ruzner 
une ville, la raſer. 

To deſtroy, (or lay waſte) de- 
ſoler, ruiner , ravager , detruire , ſac- 
cager. 

To deſtroy one's health, ruzner, 
alttrer ſa ſante 

To deſtroy one's clothes, giter, 
uſer ſes babits 

To deſtroy one's ſelf, /e defai- 
re, /e tuer , ſe donner la mort. 

Deſtroy'd, Adj. detruit , ruint, &c. 
uſe, giatf, tus, & V. To deſtroy. 

Deſtroyer, S. deſtructeur. | 

&> Deſtroyer of clothes, qui gate 
on qui uſe quantite Phabits. 

Deſtroying, S. Faction de détruire, 
&c. V. To deſtroy, deſtruction, ruine, 
renverſement. 

Deſtroying, Adj. deſtructeur. 

Ex. The deſtroying angel, Fange des- 
tructeur. 

DESTRUCTION, S. deſtruttion , 
ruine , deſolation, renverſement. 

bDeſtruction, (or {laughter) car- 
nage, tuerie. 

Deſtructive , Adj. qui detruit, qui 
ruine, fatal, funeſte , pernicieux, 

DESUETUDE, S. (or diſuſe) deſac- 
cout mance. 

DESULTORES, S. among the an- 
cients , were perſons who jumped from 
the back of one horſe upon that of 
another; c'&oient des cavaiters drejſts d 
cela, qui ſautoient dun cheval ſur un 
autre. | 

DESULTORIOUS, or 

DESULTORY,, Adj. (mutable, in- 
conſtant, volatile) paſſager, leger, in- 
conſtant , variable, volage. 

"Tis not for a deſultory thought to 
atone for a lewd courſe of life, une 
penſte paſſagtre ne ſuffit pas pour expier 
le cours d'une vie criminelle. 

To DETACH, V. A. (a term 6f war) 
detacher, faire un detachement. 

C2 Detached, Adj. detache. 

Detachment, S. un detachement. 

D + DETAIL, S. (or particulars) 
detail; in detail en detail. 


To . DETAIN, v. A. (or keep) 4. 


tenir, retentr. 

To detain one à priſoner, detenir 
quelqu'un priſonnier. 

To detain , (or make ſtay) retenir, 
arreter , amuſer , retarder, 

W hat has detained you ſo long there? 
qx'eft-ce qui Vous a retenu-la fe long 
tems: 


lo detain, (to lett, or hinder) 


empèc her, tenir. 


Vou detained me from proceeding any 
further, vous mavez tenu & emptche 
de paſſer plus avant. 

etained , Adj. detenu, retenu, &c. 
V. To detain, 

Detaining, S. Faction de detenir, &c. 
V. To detain, retardement, empeche- 
ment. 


a. 


DET 


Detainer, S. (confinement) detention, 
empriſornement. 

To DETECT, V. A. (to diſcover) 
decouvrir, manifeſter, reveler, decla- 
rer. 

Detected, Adj, dicouvert, manifeſts. 

Detecting, S. Faction de decouvrir, 
&c. F. To detect. 

Detection, S. (diſcovery) decou- 
verte. 

DETENSION, or DETENTION, 
S. (from to detain) detention. 

DETENT, S. in Mechanicks, eſt 
une detente, lingula, qui lache le res- 
fort & donne lieu d Þeffet. 

To DETER, V. A (to keep or 
fright one from a thing) d&ourner quel- 
qu'un d'une choſe, lui en donner de hor- 
reur , lempècher, le divertir de quelque 
choſe , par la arainte, ou par menaces. 

To DETERGE, V. A. (or rub off) 
deterger. 

Deterioration, S. deterioration. 

Determinable , Adj. qui ſe peut de- 
terminer , juger, decider, &c. 

To determinate, V. To determine. 

Determinate , or Determinated , Adj. 
determine, 

Determinately , Adv. de&terminement, 
poſitivement , affrmativement. 

Determination, S. determination, de- 
ciſion, concluſſon. 

To DETERMINE , V. A, (to judge) 
determiner , juger, decider. 

To determine (to end) a buſi- 
neſs, terminer une affaire. 

To determine a law ſuit , vnuider un 
proces. 

To determine, (or to deſign) 
reſoudre , faire tat , faire deſſein, pro- 
jetter, arrtter. 

Determined , Adj. d&ermint, jugè, 
decide 5 termine, vuide; reſolu, arvete. 

He asked me, what time is uſually 
ſpent in determining between right and 
wrong; and what degree of expence ? 
il me demanda, combien de tems dure 
un proces o il Sagit d'une queſtion de 
droit; & & combien les frais ſe peuvent 
montey ? 

To DETERR, F. To deter. 

Deterred, Adj. detourné, diverti, 
empechs, &c. V. To deter. 

Deterring, Adj. Faction de detourner, 
&c. V. To deter. 

DETERSIVE , Adj. (clearing or 
cleanling) dfterfif, qui nettoye. 

A deterſive medicine, un remdde de- 


ter,. . 

To DETEST, V. A. (or abhor) dé. 
teſter, avoir en horreur , abhorrer. 

To deteſt vice, deteſter le vice. 

Deteſtable, Adj. deteſtable , horrible, 
execrable , abominable, qui merite d'ttre 
deteſte. 

Deteſtably, Adv. horrib'ement , abo- 
minablement, d'une manitre diteſtable , 
horrible, on abominable. 

_ Dete®ation, S. deteſtation, exdcra- 
tion, aoomination, horreur, 


Deteſting, S. d&teftution, action d- 


4 Ec. V. To deteſt. 
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To DETHRONE, V. A. detroner, 
oter du trone , depouiller de la ryoyaute. 

To dethrone a Prince, de&roner un 
Prince, lui ravir la couronne, 

Dethroned, Adj. d&rone. 

Dethroning , S. Faction de detroner. 

DETINUE, S. (a law-term). 

Ex. An action of detinue, (when 
one is ſued to deliver up his truſt) ac- 
tion que Pon intente contre un depoſitai- 
re, pour lui faire rendre un depot. 

To DETRACT, Verb Act. (or flan- 
der) de&tratter , medire, parler mal de 
quelqu'un. 

To detract one's neighbour , dire. 
detracter de ſon prochain , noircir ſa re- 
putation. 

&> To detract, (or take off) dimi- 
nuer , retrancher, rabattre. 

A lady takes all you detrat from 
the reſt of her ſex , to be a gift to 
her, (T.) une femme croit que toutes 
les mediſances que vous faites des perſon- 
xes de ſon ſexe, ſont autant de louanges 
que vous lui donnez. 

To detract from one's right, 
deroger au droit de quelqu'un. 

Detracted , Adj. dont on detratte, &c. 
V. To detra&. 

Detracting, S. detraction, Pation de 
detracter, &c. V. To detract. 

Dettaction, S. (or onder) detraction, 
mediſance, calomnie. 

Detracter, S. (or {landerer) un detrac- 
teur, un meliſunt. 

Detractive, Adv. mediſunt. 

DETRIMENT, S. (or damage) de- 
trimeut , perte, dommage, deſu vantage, 
tort, prejudice. 

Detrimental , Adj. (hurtful) prejudi- 
ciable. 

D +F To DETRUDE , V. A. (to 
thruſt out) mettre dehors, chaſſer. 

D + Detruded, Adj. mis dehors, 
chaſſe. 

DEVASTATION, S. (ſpoil) degat, 
ravage, pillage, ſaccagement, de/olation, 
deſordre que font des troupes , &7c. 

To DEVEST, V. A. (to difpoſlels, 
or ſtrip one) depouiller , deooſſed-r. 

To deveſt one's ſelf of one's right, 
ſe depouiller de ſes droits. 

To deveſt one's ſelf of one's car- 
nal affect ons, ſe depouiller , ſe defurre, 
de ſes affeftions charnelles. 

Deveſted, Adj. d&pouill{, depoſſcde. 

DEVIATE, Adj. (or varying from 
the lenſe of its primitive) &cartd, ou 
qui $'carte du ſ-ns de ſon primitif. 

To DEVIATE, V. N. (to go from) 
ggarer, Seloigner, Vecarter, fe de- 
tourney. 

This word deviates fron the ſenſe 
of its primitive, ce mot Hecurte da ſens 
de ſon primitif. | 

To deviate from truth, $&;oigner de 
la werite. 

Deviation, Subſt. &garement , &loi- 
gnement. 

Deviatory , Adj. 

Ex. The deviatory motion of the 


atoms, le mouvement de declinaiſon des 


gtomes. 
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DEVICE, S. (invention or contri- 
vance) invention, moyen, expedient, 

Device, (or feigned ſtory ) feinte, 
invention d'eſprit, conte fait a plaifir , 
une fable. 

&> Device, (or cunning trick) adres- 
ſe, invention, ſubtilit6, artifice ,1 fineſſe, 


F. 
A man full of devices, un hom- 
we fort inuentif, un eſprit inventif, 


ruſe. 

A device, V. Deviſe. 

DEVIL, S. (or evil ſpirit) diable, ou 
efprit malin , ſatan, le demon. 

A devil incarnate, un diable incarne. 

A devil got looſe, un diable d&chaine. 

Who the devil would have thought? 
qui diable auroit cru? 

To give one's {elf to the devil, /e 
donner au diable. 

To ſwear by the devil, jurer le 
diable. 

The devil's in him, i“ a le diable au 
corps. 

The DEVIL, (a low proverbial 
expreſſign, a doubt whether a thing 
will be done) f du diable; f, attendez 
moi ſous Porme. 

He'll do it? The devil he will, / 
le feru ? du diable. 

Prev. Seldom lies the devil dead in 
a ditch, le diable ne dort pas. 

Prov. The devil rebukes in, le re- 
nard preche aux poules. + 

Prov. He muſt needs go, whom the 
devil drives, il faut marcher, quand le 
digble eſt aux trouſſes. 

Prov. Happy is the ſon, whoſe 
father goes to the devil, beureux ſont 
les enfans , dont les peres ſont damsnés. 

t * The devil's bones, (dice) les 


Fo 

Prov. We muſt give the devil his 
due, il ne fuut pas faire le diable plus 
noir qu'il reſt. 

* He is a devil, he is a devil of a 
man, c'eſt un diable, c'eſt un enraged, 
ou un determine, 

* She is a devil, or a devil in pet- 
ticoats, ceſt une diableſſe, eſt un aſpic 
que cette femme-la, c'eſt une Furie in- 


rnale. | 

Devilish, Adj. (of the devil) diabo- 
lique , de diable, de demon. 

«> Devilish, (ill, wicked) diaboli- 
que , mechant, enraged, deter min“. 

A devilish device, une invention dia- 


lique. 

A devilish humour, une méchante bu- 
meur. 

A devilish wit, an méchant eſprit. 

A devilich man, un diable, wn en- 
rags, un ditermine, un fin diable. 

A devilisch woman, une diableſſe, une 
enragte, une dfterminte, une fine dia- 
bleſe. . 

A devilish rogue, an mechant co- 


n. 
oY devilish ſcold , une querelleuſe, une 
mdchante femme, une femme acuriatre, 
une méchante langue. 

&> There is ſome devilish trick, or 


other, il y a quelque diablerie. 


D E V 


Devilish , Adv. diablement, en diable, 
Fort, extrimement. 

He is devilish proud, il eſt diable- 
ment fier, | 

Devilish cunning , diablement fin , fin 
en diable. 

Devilishly, Adv. diablement , en dia- 
ble, comme un diable, 

He lies devilishly, il ment comme un 
diable. 

Devilishneſs, S. bumeur, ou ation 
diabolique, une mechaute humeur, ou 
action. 

+ Devilship, 8. | 

Ex. His devilship , (ſpeaking of the 
devil) ſa majeſtè diabolique, le diable. 

DEVIOUS, Adj. ( or wandering ) 
gar, carts, 

DEVISE, S. (a compound of a pic- 
ture, and of the motta) deviſe , un 
compole de figures & de paroles. 

XK> Deviſe, (or legacy) legs, ce qui 
eſt laiſſe par teſtament à une perſonne. 

To DEVISE, V. A. (er to invent) 
(From the Subſt. Device) inventer , ima- 
giner. 8 

He deviſed it, c't lui qui Ta in 
vente, | 

Cannot you deviſe ſomething to that 
purpoſe ? ne ſauriez-vous imaginer quel- 
que choſe de cette nature? 

To deviſe, (to fancy, or ima- 
gine) conjecturer, devintr, quelque choſe , 
s'imaginer. 

To deviſe, (or to feign) feindre , 
imaginer , controuver , inventer , forger , 
trouver. ; 

To deviſe, (to plot, or to contrive) 
machiner , tramer , concerter , mediter, 
former un deſſein, ; 

To deviſe, (to frame and fash- 
ion) former, donner la forme, 

Io deviſe, (or conſult) mdditer, 
conſulter, deiiberer. 

a> To deviſe to one by will all one's 
lands and tenements, [&guer & queiqu un 
(lui laiſſer par teſtament ) toutes ſes terres 
O tenemens. 

Deviſed , Adj. invent“, imagind, 
trouve, &c. P. To deviſe. 

DEVISEE, S. (he, or she to whom 
a thing is deviſed, or bequeathed by 
will) un. legataire, une legataire, celui 
ou celle a qui on legue. 

DEVISER, S. inventeur , auteur. 

Deviſing, S. Faction d'inventer , d'i- 
maziner, &c. V. To deviſe. 

DEVISOR, S. (he that has bequea- 
thed by will his lands to another) zes- 
tateur ,. celui qui a legud ſes terres par tes- 
tament d un antre. 

D + DEVOID, F. Void or Empty. 

DEVOIR, S. (or duty) devoir. 

To pay one's devoirs to one, vendre 
ſes devoirs d 88 

To DEVOLVE, V. N. (to fall or 
come from one to another) choir , tom 
ber, revenir, 

That eſtate devolves to him, ce bien 
lui tombe eu partage, 

To DEVOLVE, V. A. 

Ex. To devolve a truſt upon one 


 confier quelque choſe & guelgu un, la lui 


| 


DEV DEU 


mettre entre les mains, Pen fuire le depo- 
fuaire , la lui donner d garder. 

Devolved, Adj. de volu, (chu, tomb, 
&c. V. To devolve. 

Devolutary, 8. {one that claims a 
benefice fallen to lapſe) devolutaire , 
_ qui jette-un devolu ſur un benc. 

ce. 

Devolntion, S. d&volution, divol. 

D DEVCTEE, or DEVOTO, S. 
(a bigot) umbigot, une bigotte, un faux 
devot, une fuuſſe devote. V. Devout. 

To DEVOTE, V. A. (to vow , or 
conſecrate) d&voutr, voutr , dedier, con- 
ſacrer , ſacrifier, 

To devote one's youth to the exer- 
cile of arms, d&voutr ſa Jeuneſſe aux 
armes. 

To devote one's ſelf to the ſervice of 
God , ſe vouer, ſe dtvoutr , ſe conſacrer 
au ſervice de Dieu. 

Devoted, Adj. (vowed , &s.) devout, 
dedit, vou, conſacre, ſacrifie. 

C2 Devoted , (or accurſed) maudit. 

DEVOTION, S. (or religious zeal) 
devotion , 2le, pieté. 

x2 Devotion , (or diſpoſal) de&votion, 
diſpoſition. | 

He is at my devotion , i «ſt d ma 
devotion, ou à ma diſpoſition , j'en fais ce 
que je veux. 

D t Devotional , Adj. plein de de- 
vot ion. 

To DEVOUR, v. A. (to eat gree- 
dily) d&vorer, manger goulument, ou avec 
avidits, gober, avaler. 

To devour, (to abſorb or conſume) 
de vorer, conſumer, manger , diſſiper, 
depenſer , engloutir , abſorber. 

&> * To devour (or oppreſs) the 
wy devorer , ou opprimer le peu- 
, To devour books, devorer les 
livres, lire avec avidite, ctudier avec 
beaucoup Þempreſſement. 

# Devoured, Adj. d&vert, mange, con- 
ſume, &c, V. To devour. | 

Devourer, S. d&verateur , gourmand. 

A devourer, S. (or ſpendthrift) 
un prodigue. 


Devrouring , S. Paction de devorer , 


&c. V. To devour. 

Devouring, Adj. d&vorant. 

Devouringly, Adv. goulument , avec 
avidite, 

DEVOUT , Adj. (or godly) devot, 
qui a de lu devotion , religieux, pieux 
plein de devotion. 6 
Nes Devout, (or bigotted) bigot, faux 

ot, 

Devoutly , Adv. d&votemens, avec de- 
vot ion. 

1 „ S. devotion , 2dle , 

itt. 
F DEUTERO-CANONICAL books, S. 
(in the ſcripture, thoſe which are added 
to the canon, after the reſt) ce ſont les 
livres du V. I. qui ne viennent qu'apres 
le canon, comme la ſapience, Peccle- 
fraſtique , &c, autrement les apocry- 


hes. 
F DEUTERONOMY, S. (one of the 


b 


five 
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DIA 


five books of Moſes) le Deuteronome, un made mathematically) plan, deſſein , fi- 


des V. livres de Moyſe. 
DEW, S. la roſe. 


gure mathematigque. 


DIAL, S. (a ſun-dial) cadran , hor- 


Dew-lap, (the dew-lap of an ox) loge /claire, 


anon , la peau d'un bœuf qui eſt le 
ong du cou, & qui lui pend par de- 
vant. 

A dew-ſnail, un limagon. 

Dew-berries , meures de ronce. 

t DEWCE 5 S. (or devil) diuble, 
diantre. 

Dewee take you, le diable vous empor- 
te, diantre ſoit de vous. 

Dewce take him for a rogue, dian- 
tre, ou peſte ſoit du coquin. 

DEWCE, S. (the two at dice and 
cards) un deux, au jeu des des, & des 
cartes. 

DEWV, Adj. (om dew) couvert 
de roſe. 

Tis dewy, la Yoſee tombe, il ya d. 
la roſee. 

DEXTERITY, S. (addreſs, or cun- 
1005 dent erité, babilete, adreſſe , fi 
1 


eſe. | 

DEXTEROUS , or dextrous, Adj. 
(handy, cunning , skilful) adroit , ha- 
bile, fin. 

Dexteroully , or dextrouſly , Adv. 
adroitement, ou ave adreſſe, ingenicu- 
ſement, habilement , finement, 

DEY, S. (the principal governor at 
Tunis) Celt ainſi qu'on nomme le chef 
ou le ſtadhouder de Tunis; le grand 
Seigneur y a un Bacha, mais c'eſt le 
Dey qui y commande. 


DI 


DIABETES, S. (a diſeaſe when one 
cannot hold one's water) diabetes, flux 
>urine. 

DIABOLICAL , Adj. ( or devilish ) 
diabolique, ou de diable, 

A diabolical action, une action diabo- 


lique. 

Diabolically, Ady. (devilishly) dia- 
boliquement , d'une manitre diabolique. 

DIACHYLON , or DIACULUM, S. 
(in pharmacy, a very good plaſter to 
maturate boils, eruptions, Sc) du dia- 
culum, 

DIADEM, S. (or crown) diademe, 


The needle of a dial, Taiguille d'un 
cadran, ou le ſtile. 

A dial-maker , un faiſeuy de ca- 
drans. 

The dial of a watch, le cadran d'une 
montre. 

The dial-wheel of a watch, or 
clock, rout de compte d'une montre, ou 
dune borloge. 

DIALECT, S. (a way of ſpeaking) 
dialecte, langage particulier d'un pays. 

Dialectically, Adv. dialeftiquement. 

| DialeRiciana , S. dialecticien, logi- 
cien. 

DIALECTICK, S. (or logick) dia- 
lectique, logique, art de raiſonner. 

DIALING, S. (the art of making 
dials) gnomonique, la ſcience qui enſei- 
gne la maniere de faire des cadrans au 
loleil. 

DIALOGUE, S. (a diſcourſe between 
two or more) dialogue, converſution , 
entretien. | 

Ex. Lucian's dialogues , les dialogues 
de Lucien. 

t To DIALOGUE, V. N. (or make 
dialogues) Faire des dialogues. 

t Dialoguing, S. (or making of dia- 
logues) dialogues, ou V'action de faire des 
dialogues. 

DIAMETER, S. (a right line that 
goes through the center of any figure) 
diametre, ligne droite qui coupe une fi- 
gure par le centre. 

A tree that is fix feet in diameter, 
un arbre qui a fix pieds de diametre. 

DIAMETRAL, or DIAMETRICAL, 
Adj. diametral. 

Diametrically, Adv. diametralement. 

Diametrically oppoſite , diametrale- 
ment oppoſe. 

DIAMOND, S. (a precious ftone) 
diamant, forte de pierre precieuſe. Les 
plus blancs & les plus brillans ſont les 
plus beaux. Voyez les voyages de Ta- 
vernier. 

A true, or counterfeit diamond, un 
diamant vrai ou faux. 

Prov. It muſt be a diamond that cuts 


bandeau royal , ornement de tete dont ſe à diamond, fin contre fin, ou & fin fin 


ſervoient anciennement les Rois au lieu 
de conronne. 
A rich diadem, un riche diademe. 
DLERESIS, S. 


(a term uſed' 


demi. 
Diamond at cards, carreau, point 
de carte rouge. 
To throw, or play a diamond, jetter 


amongſt printers) trema, terme d'impri- ou jouer du carreau. 


meur. 


Diamond-cut , taille en diamant. 


Ex. An i, é, or ü, dizreſis, (ſuch Diamond-cutter, diamantaire, ou- 
as you fee ſometimes marked with two vrier qui taille les diamans. 


tittles, in the French tongue, as in 


the words, ruine, rout, reilſſir) un 7, diapaſme, poudre de ſenteur. 


un , ou un i trema, ou marques de 


deux titres comme dans ces mots, rui- lick) diapuſon ou octave en muſique. 


ne, roue, reiſir. 

DIAGONAL, Adj. (that goes from 
corner to corner) diagonal. | 
2 S. diagonale, ligne diago- 
nale. ä 


Diagonally, Adv. diagonalement. 
DIAGRAM, S. (or dra 


S. (or draught of lines, rency) diaphancite , tranſparence. | 


DIAPASM, S. (a perfumed powder) 
IAPASON, 8 (an eighth in mu- 


DIAPENTE, S. (a fifth in muſick) 
diapente, ou guinte, en muſique. 
IAPER, Adj. ouvre, 
Diaper linen, linge ouvrE, 
Diaper napkins, ſerviettes ouvrees. 
Diaphaneity, S. (clearneſs, tranſpa- 


— 


ele 20 


DIAPHANOUS, Adj. (or tranſparent) 
7 „ ou tranſparent. ; 
A diaphanous body , un corps dia- 

ane. 


DIAPHORETICK, Adj. (or cauſing 


ſweat) diaphoretique, ſudorifique , ou qui 
Fait ſuer. f 

DIAPHRAGM, S. (or midriff) dia- 
phragme, ſorte de membrane, qui, 
comme une cloiſon , ſépare les parties 
vitales des naturelles. 

DIARRHEA, S. (or lask) diarrhie, 
ſorte de flux de ventre. 

DIARY, S. (or journal) journal, pa- 
ier journal. | 

DIATESSARON , - Subſt. (or fourth 
in muſick) diateſſaron , ou quarte, en 
muſique & en melecine une compęſition 
de quatre — oy ingrediens. 

IATONICK, Adj. 

Ex. Diatonick mulick , muſique diato- 
nique. 

DIBBLE, S. (a ſetting tool) bond, 
hout platte. 

A dibble to brush one's hat, 
des vergettes. 

D + DICACITY , S. (or talkative- 
neſs) babil, caquet , dicacite, 

8 „S. Des; ceſt le pluriel de 
ie. 

A dice-box, un cornet. 

* To ſet the dice pon one, duper, 
tromper, attraper quelqu'un, lui faire 
payer, plus que la choſe ne vaut. 

Dicer, S. (or dice-player) un joutur 
aux des. 

Dicing, S. jeu de des, 

A dicing-houſe, maiſon 074 Ton ou 
uux des , une académie. 

DICKER, 8. 

Ex. A dicker of leather, (or a quan- 
tity of ten hides) une dizaine de cuirs. 

To DICTATE, V. A. (or tell one 
what he shall write) dicter. 

To dictate a letter, dicter une let- 
tre. 
Dictated, Adj. dice. : 

Dictamen, S. di&#e, ce que le maitre 
dice a ſes ecoliers. On dit auſſi en mo- 
rale, le dictamen de la conſcience , El. 
Saurin. 

Dictates, S. (precepts) preceptes , re- 
gles , enſeignemens , ſuggeſtions, moudbe- 
mens; comme de la raiſon, de la con- 
ſcience, Oe. 

To follow the dictates of reaſon , ui- 
vre les preceptes de la raiſon. 

To go contrary to the dictates of one's 
own conſcience, agir contre les moude- 
mens de ſa conſcience. 

DICTATOR, S. (a chief ruler among 
the ancient Romans) Dictateur, Sou- 
verain Magiſtrat de Pancienne Rome. 

DiRatorial , Adj. (of or belonging to 
a Dictator) de Dictateur. 

He thinks his dictatorial voice should 
always be uncontradicted and definiti- 
ve, il croit que ſon ton de Dictateur 
doit etre toujours ſans replique , & d 
cif. N 
Dictatorship, Subſt. dictature, dignit 
de Dictateur. 

DIC TIONARY , Subſt, (a book con- 
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206 DID DIE | 


taining a collection of the words of a 
language, dictionnaire, recueil des 
mots d'une langue par ordre alphabe- 
tique. | 

1D, ceſt le Preterit du Verbe, To 
do, Faire. 

&> Did, ſert auſſi de figne pour I Im- 
parfait & pour les Preterits des Verbes 
Anglois. 

Ex. I did love, /aimois, F aimai, ou 
J'ai aimè, &c. 

DIDACTICAL, DIDACTICK , Adj. 
(doctrinal, or inſtructive) didactique, 
inſtructi/ 

DIDAPPER , comme dab chick. 

a) Friſonnr 27 Shiver with 
cold) Friſſonner oid, 

DIE, S. (to play with) de, dont 
on ſe ſert pour jouer à diverſes ſortes 
de jeux. 

To play at dice, jouer aux de. 

A throw at dice, un coup de de, 

To cog the dice, piper les des. 

lt was within a turn of a die, 
il wa tenu qu'a un cheveu. 

A dice box, cornet, cornet à jouer 
aux des. 

0 Die, (or colour) teinture, la 
couleur que prend Ietoffe , ou la laine 
lors qu'elles font dans le teint. 

Die houſe, teinturerie. 

* A crime of a deeper die, un crime 
plus noir, plus norme, plus atroce. 


To DIE, V. N. mourir, perdre la 


Like to die , qui court riſque de 
monuyir. 

To die a natural death, monrir d'une 
mort naturelle, 

To die for love, mourir d'amour. 

Let me die if it be not true, que je 
meure, ou je venx menurir ft cela neſt 
vrai. 

When is he to die? (ſpeaking of a 
male factor that is to be executed) quand 
doit on le faire mourir ? quand ſera- t. il 
execute? 

+ 1 am afraid he will make a die of 
it , japprehende qu'il n'en meure. 

If I was to die for it, men dit-il 
couter la vie. 

He dies away, il va mourir, f il va 


paſſer le pas. 
To die, (ſpeaking of liquors) “& 


Venter. 

Do not let your wine die, ne laiſſez 
pas Eventer votre vin. 

To DIE, V. A. (to give a colour) 
teindre , donner la teinture à quelque eto. 
fe, laine , ou ſoie, &c. | 

To die black, blue, Ce. teindre en 
noir, en bleu, &Cc. 

Died , Adj. teint. 

Died black, teint en noir. 

+ DIEGO, S. (a long ſword) une 
flamberge. 

Dier , S. teinturier. 

A woollen-dier , teinturier en laine, 
ou lainier. 

A filk-dier , un teinturier en ſoie. 

A dier's wife or Widow, une teintu- 
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viding one ſyllable into two) digre/e, 
diviſion d'une ſyllabe en deux, comme 
dans Lucrece, materiai, pour materiae, 
& dans nos poetes fldau pour feat. 

DIET, S. (or food) nourriture, man- 
ger, le boire & le manger. 

Diet, (or ſtrict way of living) 
diette, regime de vivre. 

diet, (meeting of the ſtates in 
Germany) ditte , aſſemble des etats en 
Allewagne. 

Diet-drink , ſorte de tiſanne , liqueur 
medicinale, 

To DIET one, V. A. (to keep one 
to a ſtrict diet) Faire Faire diette & quel- 
qu'un , lui faire garder un regime de vi- 
vre, le traiter par regime. 

To diet one, (to give one his 
diet) nourrir quelqu'un , lui donner ſu 
nourriture. 

To DIET, V. N. manger. 

Ex. Where do you diet every day? 
on mange vous chaqne jour ? 

Dieted , Adj. traité par regime, d qui 
Pon fuit faire diette , nourri. 

Dieting , S. action de traiter quelqu'un 
pay regime, &c. V. To diet. 

To DIFFER, V. N. (to be.unlike) 
differer , etre divers, etre different, y 
avoir de la difference. | 

This differs very much from that, 
celui-ci dire beaucoup de celui- la. 

He often differs from himſelf, il eſt 
ſouvent different de lui-mime, il ſe con- 
tredit, il je dement fort ſouvent. 

They differ a little, ily à tant ſoit peu 
de difference entr'cux. 

Wee differ about this, voici de 
quoi nous ſommes en differend. ; 

02 We shall not differ, nous u 
accorderons aſſi z. 


Difference, S. (or diſparity) differen- 


intgalité, ce qui fait diſtinguer une cho- 
ſe d'une autre. 

What's the difference in that bar- 
gain? & quoi ce marche tient il ? quel eſt 
le differend ? | 

Difference, (or falling out) diffe- 
rend, qutrelle , diſpute, 

To DIFFERENCE, V. A. diffeven- 
cier , diſtinguer , mettre de la difference. 

Different, Adj. diff#rent, divers, dis- 
ſemblable, qui n'eſt pas ſemhlable, inegal. 

This is very different from that, ce- 
{ui-ci eſt bien different de celui ld. 

So many difterent opinions, tant de 
ſentimens divers. 

That is quite different , cela eft tout dis- 
ſemblable. 

Different nations have different cus- 
toms , chaque pays a ſes coutumes. 

Differently, Adv. differemment , di. 
o rſcment. 

Differing, Adj. different , diſſembla- 
ble. 

DIFFICULT, Adj. (hard, or unea- 
ſy) difticile , mal-aiſe, plein de difficultes, 
peuible , fFutiguant. 

&> Difficult, (hard to be underſtood) 
difticile , obſcur, embarraſſe, qu'on n'en- 


riere. | 
DIERESIS, S. (in grammar, the di- 


te id qu avec peine. 


ce, diſtinction, diſſemblance, diſparité, | d 


Difficultiy, Adv. (or hardly) diffici- 
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lement, avec diſficultè, av:c peine, mal. 
aiſe ment. 

Difficulty, S. dine, peine, em. 
barras , fatigue, travail, emptchement , 
obſtacle. 

C&> Difficulty , (or doubt) une digi- 
cults, objection difficile & reſoudre , 
doute. 

To propoſe a difficulty, (or a difi- 
cult bela) propeſer une difficults. 

+ To DIFFIDE a thing, V. N. (to 
miſtruſt it) ſe defier de quelque ohoſe. 

DIFFIDENCE, S. (or diſtruſt) de- 
fiance, miſiance. 

bDiffidence, (or timidity) defun- 
ce, timidite. 

Diffident, Adj. (or diſtruſtful) defant, 
mefiant , qui ſe defie. 

&> Dithdent, (or fearful) defiant, 
timide, 

Diffidently, Adv. avec defiance , ou ti- 
midement, 

Diffranchiſement, (S.) of a city, la 
perte qu une ville fait de ſes franchiſes , 
ou de ſes immunites. 

To DIFFUSE, V. A. (to ſpread here 
and there) repandre , ctendre. 

The blood diffuſes itſelf from thoſe 
parts all over the body, through the 
veins , le ſang ſe repand de ces parties 
dans tout le corps par les veines. 

Diffuſed , Adj. repandu, &endy. 

A diffuſed ſtyle, un ſtyle diffus, 
trop etendu, 

Diffuſely, Adv. difuſtment , ample- 
ment, d'une manitre difjuſe, ou ttendue, 
fort au long, 

D ffuſion, S. diffuſion. 

Diffulive, Adj. grand, qui eſt d une 
grande Etendue , repandu, ctendu. 

A diffuſive charity, une grande ebari- 
te, charitè, quieſt d'une grande cten- 


ue. 
To DIG, V. A. (or to delve) crews 
ſer , faire un creux , fouir , becher. 

To dig the ground, creuſer la terre, 
becher la terre. 

To dig a hole in the ground , Faire 
un creux en terre. 

To dig OUT, dererrer quelque choſe , 
la tirer de terre. 

To dig (or pull) out, arracher. 

To DIGEST, V. A. (to concot 
what one eats) digerer , faire la diges- 
tion , Cuire. 

To digeſt one's meat, or victuals , 
digerer ce qu'on mange. | 

* To digeſt, (or ſet in order) dige- 
rer, mettre en ordre, rediger , ordonner, 
diſþoſer , ranger, arranger, diſtribuer. 

To digeſt one's matter well, digérer 
bien ſa matitere , la tourner & la ranger 
de telle ſorte quelle faſſe une maniere de 
corps ruiſonnable. 

Digelt that into better order, rediger 
cela en meilleur ordre. 

* To digeſt (or put up) an affront, 
digerer , ſouffrir patiemment , ou 't bot- 
re un affront. * 


. ra. Adj. diger“, &c. V. To 

ige 

Digeſter, S. digeſtif, qui aide d la di- 
i Digeſtible, 


E eſtion. 
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ecarter de ſon ſujet , den Eloigner, 


DIG 


Digeſtible , Adj. (that is eaſily diges- 
ted) de Facile digeſtion, aiſe d digerer. 

Digeſting, S. Pattion de digerer , &c. 
J. To digeſt. 

Digeſtion, S. digeſtion , coction des 
wiandes pay le meyen de la chaleur de Pes- 
tomace 

Ill-digeſtion, indigeſtion , crudites 

Digeſtive, Adj. (that helps the diges- 
tion) digeſtif, qui aide à la digeſtion. 

A digeſtive, S. (in ſurgery , is taken 
for that which prepares the matter for 
mundification or cleanſing) un digeſtif, 
remede ſupuratif, qui aide à faire ſupu- 


rer. 

DIGESTS, S. (a volume of the ei- 
vil law) digeſte , pandectes, volume du 
droit civil, 

DIGGED, Adj. (from to dig) creuſe, 
Fou, beche. 

Digger, S. un foſſoyeur, celui qui 
creuſe, qui beche, &c. 

Digging, S. Paction de creuſer , &c. 
F. To dig. 

+ To DIGHT , F. To deck , or 
ſet off. 

Dight me (or wipe my breech) 
torchez moi le derriere. | 

DIGIT, S. (a ſort of character in 
arithmetick) figure darithmetique. 

V is adigit for five, X for ten, L 
for fifty, eſt une figure qui /ignifie 
cing, X dix, IL cinquante. | 

A digit, V. Inch. 
DIGITATED PLANTS , S. (are 
thoſe whereof the leaves have large not- 


ches in them) on appelle ainſi les plautes lat 


dont les feuilles ſont denteldes. 

Df DIGLADIATION, S. (or figh- 
ting with naked {words) combats & coups 
depee , chamaillis. 

To DIGNIFY, V. A. (or to promote 
to a dignity ) ever d quelque dignite 
(ſur tout dans Pegliſe) honorer de quel- 
que charge. 

Dignitied, or dignify'd, Adj. Cleve 
a, ou bonore de quelque dignite. 

By what title ſoever dignified or dis- 
tinguished , de quelque qualit“ & condi- 
tion qu ils ſoient. 

Dignifying , S. Paction d'elever quel- 
yo a une dignite, &c. V. To di- 
gnify. 

Dignitary , S. (one that has any ec- 
eleſiaſtical preferment, as a dean, arch- 
deacon, prebendary, Cc.) un prelat, 
celui qui poſſede une dignits dans Tegliſe, 
comme un doyen , archidiacre, chanoi- 
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Digreſſion, S. digre/ion , changement 
de propos. 

To make a digreſſion, faire une di- 
greſſion. 


To DIJUDICATE, V. A. zuger en- 


tre deux parties , decider. 

&> To dijudicate (or to diſtinguish) 
—_ » diſtinguer , demeler, deve- 
oper. 

Dijudication , S. (a judging or deci» 
ding a difference between two) dijudi- 
cation, jugement decifif entre deux par- 
ties. 

DIKE, S. (or ditch) un foſſe. 

C2 Dike, S. (or cautey) digue, chaus- 
ſee , jettte. 

Dike-grave, or dike-reeve (an officer 
who has the overſight and command of 
the dikes and banks) inſpecteur des 
Felſes, & des dignes. 

To DILACERATE, V. A. (or tear 
in pieces) dechirer , mettre en pièces. 

Dilacerated, Adj. dechiré, mis en 
pieces, 

Dilaceration , S. de&chirement. 
| To dilapidate, V. A. (a law term) 
ruiner , laiſſer deperir. 

Dilapidated , Adj. ruzne. 

DILAPIDATION , Subſt. (a waſte- 
ful deſtroying, or letting of buildings 
run to ruin and decay, for want of re- 
paration) depe&riſſement, ruine. 

A parlon guilty of dilapidation , un 
miniſtre qui Jaiſe deperir ſa cure faute de 
reparation. 


DILATABLE , Adj. qui ſe peut di- 


er. 
DILATATORY , S. (a ſurgeon's in- 
ſtrument) V. Dilater. 

To DILATE, V. A. (to widen) di- 
later, (tendre, & argir, onvrir. 

10 dilate, V. N. ſe dilater, He. 
tendre, SClargir , Souvrir, preter. 

* 'Theſe are the two topics he has 
made choice of to dilate upon , ce ſont 
les deux ſujets qu'il a chojfis pour faire la 
mat iere de ſon diſconys, ou ſur leſquels 
il a fuit deſſein de Hetendre. 

DILATER, S. (a ſurgeon's dilating 
inſtrument) dilatoixe. 


dilater, &c. V. To dilate, dilatation. 
DILATORY , Adj. (full of delays) 
dilatoire , qui retarde , qui remet. 
Dilatory pleas, or exceptions, ex 
ceptions dilatoires, chicanes, 
A dilatory man, un temporiſeur, 
qui uſe de remiſes , qui difſcre. 


ne. &c. 

DIGNITY, S. (merit, importance) 
dignitè, mite, importance. | 

Much below the dignity of the ſub- 
jet, beaucoup an deſſous de la dignite du 
Suet. 

«> Dignity (greatneſs , nobleneſs) 
dignitè, grandeur, nobleſſe, majeſte. 

&> Dignity (degree of honour,. qua- 
lity) dignit#, degre d'bonneur , qualité 
2 „ (levation, charge confide- 
rable. 

To DIGRESS, V. N. (to go from 
the ſubject in hand) Fuire une digrelſion, | 


DILO OE, S. (the paj/a-tempo of the 
Italians) un godemichi, forte de machi- 
ne doat quelques femmes ſe fervent 
pour fe divertir. 


DILEMMA, S. (a term of logick; 


that is, an argument that concludes 
both ways) dilemme , eſptce d'argu- 
ment, 
Dilemma, S. (difficulty, intri- 
cacy) embarras , difficults , mauvais pas. 
hey diſcovered the dilemma into 
which they had run themſelves , ils vi- 
rent Pembarras oùᷣ ils H ctoient jett6s. 
DILIGENCE, S. diligence , prompti- 


bude à faire quelque choſe , exadctitude , 


Dilating, or dilation, S. Faction de | << 
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* „ attachement, On dit auſſi dili- 
gentneſs. 


Diligent , Adj. diligent, exact, ſoi- 
gneux , affilu, 

Diligently, Adv. diligemment , promp- 
tement , avec diligence , exactement, ſoi- 
gneuſement. 

DILL, S. (a kind of herb) aneth, 
ſorte d'herbe. ; 

DILLING , S. (a child born when his 
father is old) un enfant nt ſur les vieux 
jours de ſon pere. 

* Dilling (or darling) mignon , favo- 
ri . Penfam qu'on aime le plus. . 

DILUCID, Adj. (clear, plain, mani- 
W clair, &vident . manifeſte. 

o DILUCIDATE, V. A. (to make 
plain, or clear) &laircir, expliquer ce 
qui eſt obſcur , de velopper, debrouiller, 

Dilucidated , Adj. cclatrci , expiique , 
de veloppè, debrouille. 

Dilucidation, S. &lairciſſement , ex- 
plication. 

DILUTE, Adj. ditrempt, trempé, 
mele , delaye. ; 

To DILUTE, V. A. (to mingle with 
water) detremper , ddlayer , mouiller, 
meley avec de l'eau. 

To dilute wine, temperer le vin, y 
mettre de Peau. 

Dilutcd , Adj. detrempé, meld, delaye, 
&c. V. To dilute. i | 
DIM, Adj. (or dark) obſcur , qui n'eſt 

pas clair. 

Ex. A dim colour, une couleur ob- 
ſcure. 5 

Dim (not clear) trovble , qui n'eſt 
pas clair, qui ne voit pas nettement , en 
parlant de la vue, des yeux. 

Dim lighted , qui a la wut trouble, 
qui ne wvoit pas nettement. 

To burn faint and dim, donner 
peu de clariè, ou de lumiere, en parlant 
d'une chandelle, d'une lampe, Ce. 

To DIM, Verb A&. (to make dim) 
offuſquer , obſcureir , rendre ohſcur. 

That dims my ſight, cela moffuſque 
la wue. 

DIMENSION , S. (the meaſure of 
any thing) la dimenſion , la meſure d' une 
/e. 

D + DIMICATION, 8 (er skirmish.- 
ing) combat , eſcarmouche, choc. 

o DIMINISH, V. A. (to leſſen) 
diminuer , amoindrir , retrancher , ra- 
battre. 

To diminisch,, Neut. (or grow leſs) 
diminuer , de roitre. | 

Diminished , Adj. diminue. _ 

Div inishing, S. Pation de diminuer, 
Ko. P. To diminish, diminution , de- 
croiſſement. | ; 

Biminishment, or diminution, S. di- 
minut ion, deècroiſſement, rubs. 

That is no diminution to you, 
cela ne vous fait aucun tort, 

Diminutive , S. un diminutif, un nom 
qui marque la diminution de la fignifi- 
cation du nom dont il eft derive, 

Diminutive . Adj. ({mall , poer, piti- 
ful) petit, chetif, pauvre. 


— 


She was ſurprized at the wit she 


Fund ia fo diminutive an auimal, eve 
. fu 


* 
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fut ſurpriſe de trouver tant d'eſprit dans 
une ſi cht:rve creature. 
DIMISSORY, Adj. F 
Ex. Letters dimiſſory (from one bi- 
shop to another, about conferring holy 
orders upon the party mentioned in the 
letter) un dimiſſoire, terme de droit 


canon. ; 
hi DIMITTY, S. (a fine ſort of fuſtian) 

7A, 
 IMMED , Adj. (from to dim) ob- 
Serrci , rendu obſcur , e 

DIMNESS, S. (from dim) obſcur- 
ciſſement , obſcurite, 

DIMPLE, S. foſſette, petit creux aux 
joues, on au bas du menton. 8 

To dimple, Verb Neut. former ou 
faire une foſſette. 

Dimpled , Adj. qui a une, ou plu- 
fieurs Ffoſſettes. 

DIN, S. (or noiſe) ſon, ſon de cho- 
ſes qui reſonnent ou retentiſſent, f dre- 
lin, bruit. 22 

What a din is there ? quel bruit Fuit- 
* 0 ke a din, Faire du bruit 

o make a din, Faire du bruit. 

* + I $hall ſtill your Idin (I shall 
make you hold your tongue) je vous fe- 
rai bien taire. 


To DINE, V. N. (to eat one's din- | ler 


ner) diner. 

I have dined , j'az dine. 

To DING, V. A. (to dash againſt, 
or bruiſe) boſſuer , Froiſſer, beurter, bri- 
fer contre. 

To ding plate, beſſuer de la vaifſclle 
d argent. 

* To ding one's ears with a _ 

rpetually, repeter toujours une choſe 
J guelgu un, lui en rompre la tete , ou 
lui en rebattre les oreilles. 

DING-DONG , Subſt. (a word ex- 
preſſing the ſound or tolling of bells) 
ce mot Anglois exprime le tintement , 
ou le ſon des cloches. 

Ding- dong, Adv. dune manitre ſer- 
rie, pres-a-pres. ; 

DINING, S. (From to dine) Pac- 
tion de diner, 

A dining-room , ſalle @ manger , Ten- 
droit de la maiſon oùũ on dine & ov 
Pon ſoupe. | 

DINNER, S. dine ou diner. 

P. Aſter dinner ſit a while, after 
ſupper walk a mile, apres dine repoſe- 
toi, après ſoups promene toi. 

To eat one's dinner diner. 

To eat a full dinner, manger tout ſon 
Soul à diner, 

Dinner-time , Pheure de diner. 

DINT, S. impreſſion. 


The dint of a {word , Fimpreſſion d une 


be. 

92 Dint (or force) Force, violence, 

effort. ; : 

To get a thing by dint of ſword, ga- 
er une choſe par la force des armes, ou 
la pointe de l epo. {op 

I carried it by dint of ſword, je Tai 
emporid d la pointe de Pepe. 

This controverſy muſt needs be de- 
cided by dint of [word, i/ Haut que ce 
ifirend fe vuide à ceups d c pat. 
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* The dint of a diſcourſe, la force 
on le fort d'un diſcours. 

Our right from being indiſputable, is, 
by dint of negotiation and wrangling , 
come to be called in queſtion , notre 
droit qui &toit inconteſtable eſt à force de 
negociati-ns & de diſputes devenu li- 
| tigieux, 

Fhe dint of his diſcourſe tends that 
way , ſon diſcours porte ſur cela. 

Dint (or mark) marque, trace, 
veſtige. 

To din, V. To ding. 

Dioceſan, S8. (the bishop of the dio- 
2 eb que dioctſain , leuegue du dio- 
ct e. 

Dioceſan (he that inhabits with- 
in a dioceſs) dioceſain, qui eſt d'un 
dioceſe. 

DIOCESS, S. (the extent of a bishop's 
ſpiritual jurisdiction) dioceſe, Etendut 
de pays ſur laquelle Veveque exerce une 
jutisdiction eceléſiaſtique. 

DIONYSIA, S. (among the ancients, 
were feaſts in honour of Bacchus) les 
3 ou Fetes de Bacchus. 

DIOPTRICK, S. (a part of opticks) 
Dioptrique, partie de Voptique. 

o DIP, Verb AR. tremper , mouil- 


To dip in ſalt water, plonger dans 
Peau ſalte , ou dans la mer. 

«> To dip (or mortgage) an eſtate, 
engager , ou hypothequer un bien. 

To dip one's bread in the ſauce, 
tremper ſon pain dans la ſauce. 

* To dip into a book, jetter les yeux 
ſur un livre , le parcourir, le lire. 

DIPHTHONG, S. (two vowels ſoun- 
ding together) diphthongue , deux voyel- 
les qui ne font qu'un ſon. 

DIPLOMA, S. (an inſtrument, act, 
or patent given by a college or ſociety , 
declaring a perſon duly elected to any 
degree) diplome , ce terme eſt Grec, 
mais il. a été adopté dans toutes les lan- 
gues modernes. 

DIPPED, F. Dipt. 

D + DIPPER;, Subſt, (a nick-name 
for Anabaptiſt) un Anabapt iſte. 

DIPPING, Subſt. (from to dip) Pac- 
tion de tremper , ou de mouiller. 

DIPT, Adj. trempe, mouille, 

Lo be dipt in falt water, etre 
piongt daus Peau ſulte, ou dans la mer. 

a> Dipt (or mortgaged) engage, 
hypotheque. 

DIRE , F. Direful. 

DIRECT, Adj. (or ftrait) direct, 
droit, aligne. 

A direct line, ligne directe. 

In a direct line, en droite ligne. 

To DIRECT, V. A. (to order, or 
to rule) diriger, ordonner, gouverner , 
conduire, regler. 

To direct (or to rectify) the inten- 
tion, diriger, ou rectifier I intention. 

To direct (to turn, or refer) diriger , 
dreſſer, porter, rapporter. 

To direct one's intention to the pro- 
fit, and not to the fin, diriger, por- 
ter ſon intention au gain & non pas au 
pEhe. 


| 


DIR 


To direct all one's actions to Goc; 
glory, rapporter toutes ſes actions & ln 
gloire de Dieu. : 

To direct (or to ſend) adreſſer, 
envoyer. 

To direct a letter to one, adreſſer 
une lettre q quelqu'un. 

«> To direct (or to shew one how 
to do a thing) montrer , enſeigner, in- 
ſtruire, donner des inſtructions. 

Pray direct me how to doit, non. 
trez - moi, je Vous prie, comment il me 
Faut faire. 

To direct (or to bend) one's 
courſe towards a place , alley droit, 
ou prendre ſa route vers quelque lieu, 

2 To direct (or to ſteer) one's courſe 
at lea , faire route, gouverner, con- 
rir, porter, fuire voile, en termes de 
mer. 

l pray God to direct you for the 
beſt, Je prie Dieu qu'il vous conduiſe ou 
vous alliſte dans votre entrepriſe. 

Directed, Adj. ordonnt, gouvernt , 
dirige, &c. P. To direct. 

Directing, S. Pattion de diriger, di- 
rection, &c. IV. To direct. 

The directing of one's intention, di- 
rection d intention. | 

Direction, S. (conduct, or manage- 
ment), direction, conduite. 

He has the direction of that affair, 
il a la direction de cette affaire. 

Direction (to find one, or ſend 
__———_ to him) adreſſe. 

i he direction of a letter, Padreſſe d'une 
ttre. 

The dire mn of Mars, Jupiter, 
and Saturn, la direction de Mars, de 
Jupiter & de Saturne. 

&> To follow one's directions (in- 
ſtructions, or orders) ſuivre les inſtruc- 
2 de quelqu'un, ou obſerver ſes or- 

res. ; 

02> Pray give me directions how to 
do it, montrez-moi, je vous prie, com- 
ment il faut y prendre. 

The direction word, in prin- 
ting , reclame, en termes d'impri- 
meuc. 

Directly, Adv. directement, expreſſt- 
ment. 

Directly, nor indirectly, directement, 
ni indirectement. 

bDirectly (or ſtrait) directement, 
droit, d plomb. 

He came directly to me, il ven vint 
droit à moi. 

The ſun shines directly upon their 
heads, le ſoleil donne d plomb ou droit 
ſur leurs tetes. 

directly againſt, vis. Avis, tout 
oppoſe, tout contre. 

Directneſs, S. rectitude. 

The directneſs of the ſight, la recti- 
tude de la vue. 

Director, S. directeur. Ce terme eſt 
general pour toute eſpëce de direction. 
Ainſi on dit un directeur de conſcience , 
un directeur de campagne, un directeur, 
de bittimens, e. 

He was our director, il ctoit notre di- 


recteur. 
Director, 
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Director, V. Conders. 
DIRECTORY , Subſt. (the directo- 
ry ſet forth by the aſſembly) ia litur- 
gie, ou Formule presbyterienne, qui fut 
etablie du tems de Vuſurpation de Crom. 
well, mais qui ne dura que deux ans. 
DIREFUL, Adj. (fierce , cruel, hi- 
deous) cruel, inhumain , ſauvage , bar- 
bare, affreux, terrible, bideux , hor- 


rible. 

DIREPTION, S. (or robbing) pilla- 
ge, pillerie , ſaccagement. 

DIRGE , Subſt. (the office for the 
dead) obit , ſervice qu'on fait pour une 
perſonne morte, quelque tems apres ſa 
mort. | 

02> Dirge (or lamentation ſung at a 
funeral) chanſon funtbre. 

DIRT, S. (or mud) bout, crotte, 


Funge. 
&> Dirt (filth, naſtineſs) ordure, 


falets , vilenie. 

To get the dirt off one's face, 
fe decraſſer le viſage. 

* + To throw dirt upon one ( to 
ſpeak Alightingly of him) mepriſer quel- 

uun, en parler avec mepris. 

* + His dirt will not tick (or his 
{flanders will not take) ſes injures retom- 
beront ſur lut. | 

Dirtily , Adv. (or baſely) indigne- 
ment, d'une manitre indigne , ſordide- 
ment. 

Dirtineſs, S. (or dirt) ſaleté, ordure, 
vilenie. 

* ene (or baſeneſs) baſſeſſe, la- 
eheteé. 

DIRTY, Adj. (full of dirt) crotté, 
couvert de bout. 

En Dirty (or foul) ſale, qui n'eſt pas 
nc. 

Dirty (or naſty) ſale, vilain. 

* Dirty (or baſe) bas, lache, hon- 
feux, indigne , infume, mal « honntte , 

ſordide. 

* To do one's dirty work, (to be 
his tool) etre Lame damnee de quelqu'un, 
ſe preter a ſes mauvaiſes pratiques, d ſes 
baſſeſſes , a ſes infumies. 

o dirty, Verb Act. ſalir,, crotter. 
> You dirty my linen, vous ſaliſſez mon 
nge. 

You dirty your petticoat , vous crot- 
tez votre jupe. 

Diſability, S. incapacit“, impuis- 
ſance. 

To DISABLE, Verb AR. vendre in- 
capable, oter la force, ou le pouvoir de 
Faire quelque choſe , mettre hors de pou- 
Voir. 

To diſable a ship, d&amparey , 
degreer ou deſagreer un vaiſſeau, le met- 
tre hors de ſervice. 

Io dilable the guns of a battery, 
ruiner une batterie. 

Diſabled, Adj. incapable , hors de pou- 
voir, &c. F. To dilable, 

&> & diſabled ship, un vaiſſeau des. 
empars, degree, diſagree, mis hors de 
ſervice, 

A diſabled creature, un impo- 
tent , ou percius de ſes membres. 


Part, II. 
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DIS 
To DISABUSE, F. To undeceive, 


avec les autres mots qui en derivent, 

To DISACKNOWLEDGE , Verb 
AR. (or diſown) deſavortr , nier. 
DISADVANTAGE, Subſt. dſuwvan- 
tage, perte , prejudice, dommage , tort. 
Diſadvantaged, Adj. qui a eu quelque 
deſavantage , à qui on a fait tort. 
Diſadvantageous , Adj. deſavanta- 
geux, qui n'eſt pas avaxtageux. 
Ditadvantageoully , Adj. deſavanta- 
geuſement , avec de/avantage. 

To DISAFFECT, Verb Act. (to dis- 
like) condamner, deſapprouver , n'ttre 
pas ſatisfait de quelque choſe. 

CK? To dilatect (to alienate from) 
indiſpeſer, aliener, rendre mdecontent. 

Nothing ought to diſſaffect us againſt 
a lawful King, rien ne doit nous indis- 
poſer contre un Roi legitime. 
Diſaffected, Adj. mfcontent , qui n'eſt 
pas ſatisfait , mal intentionne, 

The diſaffected to the government, 
les mecontens , les mal-intentionnes, 

Diſaffection, S. mauvaiſe intention, 
mecontentement , indiſpoſition. 

Diſaffectionate, Adj. mal-intentionne, 
mecontent , qui n'eſt pas ſatisfait. 

DISAFORESTED, Adj. (a law term) 
qui na plus les privildges d'une fortt 
royale. 

To DISAGREE, V. N. diſconvenir, 
ne pas Saccorder , ſe brouiller, differer , 
etre en diſpute. 

He won't diſagree about that, i/ ne 
diſconviendra pas de cela. 

They begin to diſagree , ils commen- 
Cent à ne pas Haccorder, ou & ſe brouil- 
fr, 

To diſagree with one, diſconvenir , 
etre Pun ſentiment different de celui d un 
autre, 

Diſagreeable, Adj. (contrary) con- 
traire , oppoſe, qui ne convient point. 

> Dilagreeable (or unpleaſant) d&- 
agreable, 

Diſagreed, Adj. qui eſt en difference, 
qui ne Saccorde pas gp 2 

a a diſcorde, diviſion 

Diſagreeing, deſunion ants atbie , 

: ; f 

Diſagreement, contrariete. F 

To DISALLOW, V. A. (or diſlike) 
deſapprouver , blamer , condamner, 

Diſallowed, Adj. deſapprouvé, blame, 
condamne, 

Diſallowing, S. Faction de deſapprou- 
ver, de blamer , ou de condamner. 

D To DISANCHOR, Verb Neut. 
(or weigh anchor) lever Pancre. 

D + To DISANIMATE, Verb Act. 
(or dishearten) decouroger. 

To DISANNUL , V. A. (or make 
void) annuller , caſſer , r&voquer , abro- 
ger, abolir. 

Diſannulled, Adj. annullèe, caſſè, re. 
voque , abrogé, aboli. 

Diſannulling, S. Faction d'annuller, 
&c. V. To diſannul. 

To DISAPPEAR , V. N., (er vanish 
away) difpareztre , Sevanouir , n8 paroi- 


faire ce qu'on avoit promis , 
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To DISAPPOINT, V. A. (to break 


one's word) manquer de parole, ne pas 
manquer 
a un rendez-vous. 

Pray don't diſappoint me, je vous 
prie, ne me manquez pas de parole. 
«> To diſappoint (or fruſtrate) one's 
deſign , deranger, ruiner , faire Echoutr, 


Faire avorter le deſſein de quelqu'un, frus- 


trer ſon attente. 

Diſappointed , Adj. & qui on a man- 
que de parole, renverſe, ruine, derange, 
&c. V. Todilappoint. 

He will be diſappointed, 1 
en aura le dementi, il ne viendra pas @ 
bout de ſon deſſein. 

To be diſappointed (to miſs one's 
aim) manquer ſon coup, tchouer. 
Diſappointing , S. Faction de manquey 
de parole, &c. V. To diſappoint. 
Diſappoiatment , S. manquement de 
parole. 

&> Diſappointment (or croſs) tra- 
verſe, contre-tems , derangement. 

This world is full of diſappoint- 
ments, ce monde eſt plein de traverſes , 
on de contre-tems. 

His enemy was ſtark mad at 
the diſappointment , ſon ennemi enra- 
gea avoir manqute ſon coup. 

Diſapprobation, Subſt. deſapen. 

To DISAPPROVE, Verb Ak. (or 
diſlike) de/approuver , condamner , biu- 
mer. 

Diſapproved, Adj. deſap trouve, con- 
damn, b/ame. 

Diſapproving , Subſt. Faction de des- 
approuver, &c. V. To diſapprove. 

DISARD, F. Dizzard. 

To DISARM, V. A. deſarmer, oter 
les armes. 

To diſarm the citizens, d&arqer les 
bourgeois. 

Difarmed , Adj. deſarmé. 

Diſarming, Subſt. Faction de deſar- 


mer. 

+ DISARRAY'D, Adj. en deſordre, 
mis en deſordre. 

DISASTER, Subſt. (or misfortune) 
un deſaſtre, un malbeur , une traverſe, 
un revers. | 

Diſaſtrous, Adj. (or unfortunate) fi 
tal, funeſte , malbeureux. $ 

To DISAVOW, Verb AR. (or diſap- 
prove) deſavouẽr, deſapprouver. 

To diſavow (or deny) deſuvouer, 
nier, ſoutenir le contraire. 

Diſavowed , Adj. deſuvoute, . &c. V. 
To diſavow. Le tout du Frangois aves, 
d'où Von a fait deſaveu & de&ſavoner , 
& VYAnglois diſavow , a peu pres le 
meme que to diſown. | 2 

To DISBAND, V. A. (or diſmiſs 
out of ſervice) licencier , congellier, don- 
ner permiſſion de ſe retirer, caſſer en 
parlant des gens de guerre. 

To disband the troops, licencier les 
troupes, les caſſer. 


&> To disband, V. N. ſe ſeparer, 


tre plus, SEclipſer. 
| Diſappeared, Adj. diſparu, &vanen?, 
qui ne parozt plus, (eligſt. 


ſe rompre. . a 
| Disbanded , Adj. licencié, congeidie , 


| caſſe, 


D d Disbanding, 


— 


"OO © III 


T — . —— * 


4 * 


— 


8 n . 
— — — _ . ry 
Pee IF: x. — ge 
— — 2 


OO 


* a 


— 24 __ — . 
—— — — — 
2 AJ — — — 


—_— 
*” 


— — 

—— 

— - N — 
— 


— — a> 


75 
— .E 
— — 


—— 


— 2 be, nm, — — —— - _ * — — 
3. VT.” _— wr * * 
TED TS E te ben AA ME” 2 
8 N 1 — » . » - 2 


— 


- — —_— 


— 
2 
7 * 
+ as , 
oe — 


— * 14 me 


* - 
s "og 


3 


— 4 — LOS 6 
— OT I 


8 C 
— — —— 


— <4 


— — — 
8 - 7 


mw 
_— 


[49 Ix ops 
V4 #7 if 


AS Suarndtreu cert 


2 = 
22 


EET —— fa 2 


Og =X * WI -— <4 - Tz. * 


- - o _ * * 
- CIS * - 4 - * 
C . = - * 


P 


244544 


ae. — 


—— 


* _— 2 be * 


— 


- 


210 DIS 


Disbanding, S. Faction de licencier , 
ou de congedier, &c. 

DISBELIEF, S. (or diffidence) deute, 
defiance, . 

To DISBELIEVE, V. A. (to diftruſt, 
or doubt) /e deer, entrer en defiance , 
deuter de quelque choſe. 

To disbelieve (not to believe) 
decroire, 

J neither believe, nor disbelieve it, 
je me le crois, ni le dfcroi. 

Disbelieved, Adj. dont on doute, dont 
on ſe defie. 

Disbelieving, S. Faction de douter , 
ou de ſe defier , doute, deſſance. 

To DISBURDEN, v. A. (to unload) 
decharger, 

Disburdened, Adj. ddchargd. 

Disburdening , S. action de dechar- 


ger. 

To DISBURSE, V. A. 
debourſer , depenſer. 

I have already disburſed a great deal 
of money, Jai deja debourſe beaucoup 
d' argent. 

Disburſement, Subſt. (or laying out) 
debourſement. ( Debours, en termes 
de negotians) miſe, depenſe, Frais. 

The disburſements exceed the receipt, 
la miſe monte plus haut que la recette. 

To DISBURTHEN, V. A. (to eaſe 
of a burden) decharger, ſoulager. 

DISCALCEATED, Adj. (or wearing 
no shoes) dec hauf. 

Ex. Diſcalceated friars, les moines 
dec hau ſſes | 

D + DISCALENDERED, Adj. (put 
out of the calendar) eface du calendrier. 

To DISCAMP, Sc. V. To decamp, 


c. 

To DISCARD, V. A. (or turn off) 
congedier, demettre, chaſſer, 

To diſcard a ſetrvant, congddier un 
domeſtique. 

To diſcard (or lay out, at cards) 
icarter, terme de jeu de cartes. 
Diſcarded, Adj. conge di“, 

chaſe, &c. V. To diſcard. 

Diſcarding, S. Faction de congddier , 
de de mettre, de chaſſer, &c. V. To dis- 
card. a 
DISsCENT, S. a law- word. 

Ex. To make one's diſcent from 
one's anceſtors (to shew how, and 
by what degrees, the land in queſtion 
came to one from one's anceſtors) 
Faire voir ſes titres, ou par quels de- 
gres de genealogie le bien dont il Vagit 
nous ft devolu. 

To DISCERN, V. A. one thing 
from another (to diſtinguish betwixt 


(or lay out) 


demis , 


one and t'other) diſcerner , demtler , | la 


diſtinguer , faire la difference d'une choſe 
Papec une autre. | 

To diſcern (or perceive) voir, 
appercevoir, diſcerner. 

Diſcerned ,” Adj. diſcern, demele, 
vn, &c. V. To diſcern, 

Diſcerner, S. celui ou celle qui dis- 
cerne , juge. 

Diſcernible, Adj. viſbie, Facile d 
voir. 

Diſcerning, S. diſcernement , ou [ac- | 


DIS 


Diſcerning , Adj. clairvoyant , eclaire, 
penetrant. 

To have a diſcerning ſpirit avoir 
un eſprit clairvoyant , tre Eclaird. 

Diſcernment, S. or the diſcerning 
faculty, le diſcernement, le gotit , la 
prinetration, 

To DISCERP, V. A. (to disjoin , 
or to — arer , ou dechirer. 

Diſcerpible, Adj. qui ſe peut ſepa- 
rer, ou dechirer. 

Diſcerption, S. /#paration, diviſion. 

DISCHARGE, S. (for money paid) 
decharge , quittance Acte par lequel 
le creancier confeſſe avoir requ. 


congt, renvoi. 

&> Diſcharge (or releaſe) delivrance, 
afranchiſſement , tlargiſſement. 

«> Diſcharge (or abſolution) abſo- 
| lution » Juſtification , abolition, 


A diſcharging (or firing) of 


guns, decharge d'armes d feu. 
| To DISCHARGE, V. A. (or to 
1 dec harger, acquitter. 

o diſcharge one that is charged 
with a crime, acquitter quelqu'un , le 
decharger du crime dont il ctoit accuſe, 
le declarer innocent. 

To diſcharge one's conſcience , de- 
charger ſa conſcience , agir conſcientieu- 
ſement. 

To diſcharge one's ſelf from a great 
obligation, ſe decharger d'une grande 
obligation. 

To diſcharge a ſervant, or a 
ſoldier, cong6dier un domeſtique, ou un 
ſoldat. 

To diſcharge (or releaſe) a pri- 
ſoner, relacher, elargir un priſonnier, le 
laiſſer aller, le mettre en liberté. 

kHle has obtained judgement, 
and is diſcharged the court, il a été 
mis hors de cour & de proces. 

«> To diſcharge (or exempt) one 
from duty, exemprer , ou diſpenſer une 
perſonne de quelque devoir. 

To diſcharge (or fire) a great 
gun, decharger , tirer un canon. 

&> To diſcharge (or pay) a debt, 
payer , ou acquitter une dette. 

To diſcharge the houſe , payer ce 
qu'on doit au logis, ou au cabaret. 

«> To diſcharge one's duty, Faire 
ſon devorr, Sen acquitter. 

«>. To diſcharge a buſineſs, expe- 
dier une affaire. 

A river that diſcharges (or emp- 
ties) itſelf into the ſea , une riviere 
qui ſe deicharge, ou qui ſe jette dans 


mer. 
Diſcharged, Adj. d&charge, &c. V. 
To diſcharge. 

Diſcharging, S. Faction de decharger, 
&c. V. To diſcharge. 

DISCHEVELLED, F. Dishevelled. 

DISCIPLE, S. (or ſcholar) un diſciple, 
un tcolier, un tfve, 

Our Saviour's diſciples, les diſciples 
de notre Sauveur. | 
Diſciplinable, Adj. (capable of dis- 


 cipline) diſciplinable, docile. 


FM de diſcerner, &c. J. To * 


«> Diſcharge (diſmiſſing, or leave) / 


| 


DIS 


Diſciplinarians, S. (or Puritans) 7; 
Puritains, les Presbyteriens. 

DISCIPLINE, S. (or ſtrict order) 
diſcipline , ordre, regle, conduite. 

The diſcipline of war, la diſcipline 
The church diſcipt 

e church diſcipline, la diſciplin 
ecclefraſtique, 220 xc 

&> Diſcipline (inſtruction, or édu- 
cation) diſcipline, inſtruction, education, 
inſtitution. 

You are under the diſcipline of a 
good maſter, vous tes ſous la diſcipli- 
ne Pun bon maitre. 

He has brought his houſe into good 
diſcipline, # a bien diſciplin# ſa mai- 


on. 

To diſcipline, V. A. (to inftru&) 
diſcipliner , inſtruire, dreſſer , former, 
regler, Clever. 

To diſcipline an army, diſcipliner 
une armee. 

To diſcipline (or ſcourge one, 
as they do in monaſteries) donner la 
diſcipline & quelqu'un, en, termes de re- 
ligieux. 

Diſciplined, Adj. diſcipliné, inſtruit, 
dreſſe , forme , reglé', elevt. 

Our ſoldiers are well diſciplined , 
nos ſoldats ſont bien diſciplines. 

To be diſciplined (or ſcourged' 
avoir la diſcipline. 

Diſciplining, S. diſcipline , Laction 
de diſcipliner, &c. V. To diſcipline. 

To DISCLAIM, V. A. renoncer d, 
deſavouer, On dit auſſi, diſclaimer , 
S. a plea which abſolutely denies , re- 
nounces , or quits claim to a thing, 
c'eſt un acte, ou tcrit , ou declaration 
pay laquelle on renonce d toute eſptce de 
pretention ſur une choſe. 

Diſclaimed, Adj. & quoi Pon renonce, 
que Pon deſavouẽ. 

Diſclaiming, S. d{aveu, renoncia- 
tion, renoncement. 

To DISCLOSE, V. A. (to open, 
to diſcover) couvrir , dicouvrir, revue 
ler, divulguer , declarer , publier. 

To diſcloſe one's heart to one, on- 
vrir ſon cœur d quelqu'un. 

To diſcloſe a fecret , decouvrir un 
ſecret. 

To diſcloſe (as a hen does her 
chickens when they are hatch'd) &clorre 
des ceufs , en parlant de la poule, Cc. 

To diſcloſe, V. N. (or to bud) 
bourgeonner. 

Diſcloſed, Adj. ouvert, decouvert. 
reel, declare, divulgut, publié, &clos. 
| Dilcloſer, S. oelui ou celle qui ouvre, 
qui dtcouvre, &c. V. To dilcloſe. 

Diſcloſing, S. action douvrir , &c. 
V. To diſcloſe. 

To DISCOLOUR , V. A. (to deface 
the colour) decolorer, oter ou faire per- 
dre la couleur, ternir , deteindre. 

Diſcoloured, Adj. decolore, qui a 
perdu ſa couleur, terni , dfteint. 

Diſcolouring , S. Laction de decolorer, 
&c. V. To diſcolour. 

To DISCOMEIT, v. A. (to defeat, 
to rout) defaire, mettre en deroute, tail- 


ler en pidces deconfire, 
aces * Diſcom- 
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DIS 


Diſcomfited, Adj. defait , mis en 4 Now chagrin , mal content, mal-ſatis- 
ait. 


route, taills en pieces, + deconfit. 
Diſcomfiture, S. defaite, deroute , 
deiconfiture. | 
DISCOMFORT, 8. (or trouble) af- 
flition , chagrin, rabat - Joie, + decou- 


re. | 
1 To DISCOMFORT, V. A. (to trou- 
ble) affiger, chagriner , abattre , dé 
conforter. n ö 

Diſcomforted, Adj. ige, abattu, 
+ deicomforte. 

To DISCOMMENTD, v. A. to blame) 
bla mer, condamner. 

Diſcommendable, Adj. blamable, con- 
damnable. 

Diſcommendation , S. blime. 

a> Diſcommendation (shame) honte, 
desbonncur, confuſion. 

Diſcommended, Adj. Ham, con- 
damne. 

Diſcommending, S. Faction de blimer, 
ou de condamner. 

To DISCOMMODE, V. A. incom- 
moder, 

Diſcommoded , Adj. incommode. 

Diſcommoding, S. Faction d' incom- 
moder. 

DISCOMMODITY, S. (or incon- 
veniency) incommodite, inconvenient. 

To DISCOMPOSE, V. A (to diſor- 
der, to trouble) de&ranger, deconcerter, 
mettre en deſordre, troubler, faire de 
la peine, Fücher, inquitter. 

he leaſt thing diſcompoſes him, la 
moindre choſe le derange. 

That news has quite diſcompoſed me, 
cette nouvelle m'a fait bien de la peine, 
me fache , minquitte fort. 

Diſcompoſed, Adj. de&range, inquiet, 
trouble, deconcerté, qui eſt dans quelque 
deſordre. 

0 Diſcompoſed (or indiſpoſed) in- 
* , malade, mal à ſon aiſe. 

iſcompoling , S. d&rangement, action 
de d&ranger , de deconcerter, &c. V. 
To diſcompoſe. 

Diſcompoſure, S. (trouble, anxiety) 
derangement , deſordre , trouble, confu- 

n, emotion, inquittude, On dit auſſi 
diſcompoſedneſ. , S. dans le meme ſens. 

To DISCONCERT, V. A. deconcer- 
ter, deranger , troubler. 

Diſconcerted , Adj. deconcerte, deran- 
ge, trouble, 

DISCONSOLATE , Adj. (or com- 
fortleſs) dgſol6, inconſolable, afflige, 


abattu. 

DISCONTENT, S. (faction) mecon- 
tentement. 

Diſcontent (or ſorrow) chagrin, 
deplaifir , triſteſſe, afflidtion. 

A diſcontent (or diſcontented 
perlon) un mecontent, 

To DISCONTENT, V. A. mecon- 
tenter , deplaire , chequer , chagriner, 

Diſcontented, Adj. mecontent, mul. 
content, mal - ſatizfait, qui n'eſt pas 
content. 

Tne diſcontented people, or party 
les mecontens. 

To have a diſcontented look, paroi- 


DIS 


Io bear a thing with a diſcon- 
tented mind, ſouffrir quelque choſe a 
contreeCeur , d regret. 

XK®> To live a diſcontented life, vi- 
vre dans le chagrin perpetuel. 
Diſcontentedly , Adv. avec chagrin, 
avec ennui, avec peine. | 
To look diſcontentedly , paroz- 
tre chagrin, ou mal-content. 
DISCONTENTMENT, F. Diſcon- 
tent. 

DISCONTINUANCE, S. (breaking 
off) diſcontinuation, interruption, ces- 
ſation , relache. 

To DISCONTINUE, V. A. (to leave 
off) diſcontinuer , interrompre une cho- 
le commencee 


Diſcontinued, Adj. diſcontinu#, in- 
terrompu. 
Diſcontinuing, S. diſcontinuation , 


Faction de diſcontinuey , &c. 
DISCONTINUOUS, Adj. diſconti- 
nus, interrompu , par. 

DISCORD, S. (or diſagreement) dis- 
corde, differend, diſſenfion, déſunion, 
müs- intelligence, diviſion , brouillerie. 
To be at diicord , etre en deſunion, 
A diſco:d in tunes, or voices, 
un deſaccord, : 
Diſcordant, Adj. (jarring, or untu- 
nable) diſcordant , qui n'eſt pas d'accord, 
qui detonne. 

A diſcordant voice, une voix diſcor- 
dante, voix qui detonne, 

To DISCOVER, V. A. (to diſcloſe, 
reveal, or manifeſt) d&couvrir , mani- 
feſter, reuter, divulguer , publier, de- 
clarer , faire voir, faire connoitre. 

To diſcover a ſecret, or conſpitacy, 
to make a diſcovery of it, decouvrir 
un ſecret, ou une conſpiration. 

To diſcover one's [elf (to make one's 
ſelf known) to one, /e decouvrir, /e 
Faire connoitre d quelqu'un. 

And the thing diſcovered itſelf, 
la choſe parloit d'elle- meme, 

X&> To diſcover (to find out, or ſpy) 
decouvrir , faire la dicouverte , apper- 
cevoir, voir, connoitre. 

Chriſtopher Columbus diſcovered firſt 
of all the New World , Chriſtophle 
Colomb a le premier dfcouvert le Nou- 
wveau Monde, c'eſt lui qui en a fait le 
premier la découverte. 

To diſcover the enemies deſigns, de- 
couvrir le deſſein des ennemis. 

Diſcoverable, Adj. facile d decouvrir, 
ou qu'on peut decouvrir. 

Diſcovered, Adj. decouvert, revel , 
&c. V. To diſcover. 

Diſcoverer , S. (informer) delateur , 
deceleur , denonciateur. ; 

I am the diſcoverer, 
Pai dicouvert, 

Diſcovery, S. (or finding out) decou- 
verte. 

To make the diſcovery of a country, 
or of a conſpiracy, faire la d&couverte 
d'un pays, ou d'une conjuration. 

03> You shall not fare the worſe 


eſt moi qui 


. 


ance que vous me donnez de ce que 


DIS 


2iT 


vous ttes ne rendra pas votre condition 
pire. 

He made a full diſcovery of himſelf 
to me, il Seſt fait connoitre tout-d-fait 
moi. 

To DISCOUNT, V. A. (to deduct, 
or to abate) diſcompter, on decompter, 
deduire, rabattre quelque choſe d'une 


Somme. 


DISCOUNT, S. (or deduction) es- 
conte, ou eſcompte , rabais. 
Diſcounted, Adj. decent“, deduit , 
rabattu. Quand il s'agit d'une lettre de 
change , qu'on paye a quelqu'un avant 
qu'elle foit echue, moyennant tant pour 
cent, il faut dire diſcontey. 

To DISCOUNTENANCE, V. A. 
emptcher , defendre , ne pas ſoufriv. 

To diſcountenance luxury, emptcher 
le luxe, le defendre, ne le pas ſouffrir, 

Diſcountenanced, Adj. defends , quo 
ne ſeufre pas. 

To DISCOURAGE, V. A. df&coura- 
ger, oter le courage , intimider , abat- 
tre le courage, rebutey. 

To diſcourage an undertaking (to op- 
pole it) detourner une entrepriſe , / op- 
poſer. 

Diſcouragement, S. decouragement, 
abattement de courage. 

That is a great diſcouragement, c'e/t 
un grand decouragement, 

&> Diſcouragement (difficulty, rub, 
loſs) deſavantage, obſtacle , difficuite , 
perte. 

Diſcourager, S. celui ou celle qui de- 
courage , &c. 

Diſcouraging, S. Paction de decoura- 
ger, &c. V. To diſcourage. 

Diſcouraging , Adj. (that diſcourages) 
qui decourage, qui abbat le courage, re- 
butant. 

DISCOURSE, S. (talk) diſcours, 
propos. 

To begin a diſcourſe , commencer 
un diſcours. 

To turn, on change one's diſcourſe, 
changer de diſcours. 

&> Diſcourſe, (or reaſoning) raiſon- 
nement. 

A diſcourſe (or treatiſe) of divi- 
nity, un traité de theologie. 

A very learned diſcourſe, un trait“ 
fort ſuvant. 


ſation) diſcours fumilier, entretien, con- 
verſation. 

In our familiar diſcourſes , dans nos 
entretiens. 

To diſcourſe, V. N. (to ſpeak, rea- 
ſon, or debate) diſcourir , parler, faire 
quelque diſcours ſur une matiere, en trai- 
ter , en diſputer, ö 

To diſcourſe on a ſubject, diſcourir 
ur! quelque ſujet. 

2 x 0 . (or talk) with one, 
diſcourir , Ventretenir, conferer , parler, 

uelqu'un. | 
* to diſcourſe with you about 
it, j'ai envie de vous en parler, de vous 
en entretenir. 


for your diſcovery to me, la connois- 
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Faites comme vous le Jugerez d propos, 
ou comme vous Pentendrez. 


212 DIS 


debate it) debattre une affaire. 


Io diſcourſe a man, Ventretenir 
avec quelqu'un, le faire parler, pour 


ſavoir quelque choſe de lui. 
Diſcourſed of, Adj. dont on a parle, 
on diſcouru, & c. P. To diſcourſe. 


Diſcourſive, Adj. qui appartient au 


diſc ours, ou an raiſonnement. 


DISCOURTEOUS, Adj. (or unkind) 


diobligeant , incivil | 

. Diſcourteouſly , Adv. d'un air deſo- 
bligeant , d'une maniere deſobligeante, in- 
civilement, | 

DISCOURTESY, S. delaifir, injure, 
tort, dffaveur. | 

You have done me a great diſcour- 
tely therein, vous mavez fait la un 
grand deplaifir. 

DISCREDIT, S. (or diſgrace) des. 
honneur, honte , confuſicn , flitriſſure , 
infumie. 0 

It will be much to your diſcredit, 
cela tournera d votre confuſion. 

«> Dilcredit (want, or loſs of cre- 
dit) diſcredit. [Ce dernier mot neſt 
pas encore établi: on dit bien dècrédi- 
ter à Vinknitif & decredite au parti. 
cipe; mais on ne dit ni decredit, ni 
diſcredit.) 

To DISCREDIT, V. A. (to make 
one lole his credit, or to diſgrace him) 
decreliter, oter le credit , ou Vautorité 
a quelquun , le perdre de reputation, le 
déshonortr. |; 

He does what he can to diſcredit 
me, il fait tout ce qu'il peut pour me dec re- 
diter , pour me perdre de reputation. 

Diſcredited , Adj. d&credite, qui a per- 


. du ſon credit , perdu de reputation, &c. 


L. To diſcredit. 

&> Dilcredited (not believed) qu'on 
750 croit plus, d quoi Pon n'cjoute plus 

on, 

Diſcrediting, S. action de decredi- 
ter, &c. P. To diſcredit. 

DISCREET , Adj. (wiſe, ſober) dis. 
eret, ſage, prudent , retenu, circon- 
bet , aviſe , meur. 

Diſcreetly , Adv. diſcr&ement, avec 
prudence, avec diſcretion, avec Circon- 
ſpection. 

DISCREPANT „Adj. (or repugnant) 
different, contraire , oppoſe. 

DISCRETION ,/ S. (from diſcreet) 
diſcrttion, prudence, vetenut, Circon- 
Pection, conduite diſcrete. 

The years of diſcretion, Tage de dis- 


_ eretion. 


02> Diſcretion, or will, diſcretion , 
volonte. | | 

I leave that to your diſcretion , je 
laiſſo cela d votre diſcretion. : 

To yield one's ſelf to another's dis- 
eretion, /e mettre d la diſcrttion de 
quelqu'un. | 

To ſurrender at diſcretion, /e ven- 
dre & diſcretion. 

02> To play at diſcretion, jouer une 
diſcretion. 

&@> Uſe your own diſcretion in it, 


— — 


| 


* 2 DIS 


To DISCOURSE a thing, V. A. 10 lt is at your diſcretion, vous en 


Ferez ce que bon wous ſemblera, vous en 
etes le maitre. 

Diſcretionary, Adj, (unlimited) 3/- 
mite, 

Ex. A diſcretionary power, un pou- 
voir illimitè, ahſolu, & ſans bornes. 

DISCRETIVE, Adj. (a term of 
Grammar) diſerety, terme de Gram- 
maire, | 

Ex. A conjunction diſcretive , une 
conjonction diſcrttive , comme ſi je dis, 
quoique, mais, cependant, avec tout ce- 


la, &Cc. 

To DISCRIMINATE , V. A. (or 
diſtinguish) diſtinguer, diviſer , ſeparer. 

To diſcriminate one's ſelf from others, 
ſe diſtinguer des autres. 

Diſcriminated , Adj. diſtingus, divi- 
%, 7 

Diſcriminating, Adj. belair, ſage , 
qui ſait Faire les diſtinctions neceſſarres. 

Diſcrimination , S. diſtinction, dif- 
ference. 

a> The times of diſcrimination , 
les troubles de [&tat, dans leſquels on 
ſe diſtingue en differens partis. 

DISCURSIVE, Adj. (running to and 
fro) qui court, ou qui va d'un cots & 
d' aut xe. 

To DISCUSS, V. A. (or examine) 
diſcuter , eplucher, examiner , conſiderer 
avec attention, agiter. 

To diſcuſs a bulineſs, diſcuter une 
affaire, la bien eplucher. 

Diſcuſſed, Adj. diſcut#, &pluche, exa- 
mine , confiltere avec attention, agite, 

Diſcuſſion, S. diſention, examen, re- 
cherche. 

Diſcuſſive, Adj. r{olutif, qui reſout, 
qui dijſout , terme de Medecine. 

A dilcuſhve remedy (a remedy that 
diſſolves humours) un medicament re. 
ſolutiyß, qui reſout , qui diſſipe les hu- 
meurs. 

Diſcutient medicines, S. (ſuch as 
diſſolve and diſperſe humours) des re- 
medes diſſolvans. 


mdepris, rebut , fierte. 

To DISDAIN, V. A. (to ſcorn, or 
deſpiſe) d&daigner , mepriſer , avoir du 
dedain pour. 

Diſdained, Adj. de&daign#, mepriſe. 

Diſdainful, S. (or lcornful) dedai- 

neux, fer, mepriſant. 

Diſdainfully, Adv. (or ſcornfully) 
dedaigneuſement , ficrement , avec me- 
ris. 

Diſdainfulneſs, S. bumeur de&daigneu- 


ſe, dedain, mepris , fierte, rebut , air 


mepriſant. 
Diſdaining, S. Pattion de dedaigner , 
& P. To diſdain , de&dain, mepris. 
DISEASE, S. (er diſtemper) mala- 
die, mal, incommodite , indiſ#ofition. 


The foul diſeaſe, le mal de Va- 


ples, la werole. 


To DISEASE, V. A. (or to trou- 
ble) incommoder, troubler , inquitter. 

Diſeaſed , Adj. malade , incommodse, 
indiſþoſe, qui ſe porte mal, Il ſe dit 


de Veſprit & du corps. 


DISDAIN, S. (or ſcorn) dddain , 


DIS 


Df Diſeaſedneſs, S. maladie, in- 
diſpojation, 

To DISEMBARK, Se. P. To di- 
ſimbark), Cc. 

To DISEMBOGUE, Y. To difim. 
bogue. 
lingage , e. 

To DISENTANGLE, Se. V. To 
dilintangle , c. 

DISESTEEM, S. mepris , dedain. 

To bring one into diſeſteem , ren- 
dre quelgibun mepriſuble, le faire mepri- 
r 


fer. 

To DISESTEEM, V. A. mepriſer, 
avoir du mepris pour. 

Diſeſteemed, Adj. mepriſt, pour qui 
Pon a du mepris. 

DISFAVOUR, S. (the being out of 
favour) diſgrace, + defaveur. 

X> Disfavour (diſcourteſy) deplai ir. 

Disfavour (disfiguring) enlaidis- 
ſement , difformite. 

To DISFAVOUR, Sc. V. To dis- 
figure, c. 

To DISFIGURE, V. A. (to ſpoil 
the figure, to make ugly) defigurer, 
deviſager, rendre difforme, enlaidir , 
gater. 

To disfigure one's face, deſgurer le 
viſage de quelqu'un, le deviſager. 

Disfigured , Adj. defigur? , dé viſagé, 
enlaidi, gate. 

He is quite disfigured with the ſmall- 
pox , il eſt tout defigure de la petite ve. 
role. 

Disfigurement, S. enlaidiſſement. 

This will be no disfigurement to 
her face, oeci ne defigurera , ou ne ga- 
tera point ſon viſuge, ceci ne fera point 
de tort à ſa beauté. 

Disfiguring , S. Faction de defignrer , 
&c. F. To disfigure. 

To DISFOREST, V. A. (to pull 
down, or diſplant the trees (abattre ou 
arrachey les arbres d'une foret. 

To DISFRANCHISE , V. A. ter 
la franchiſe , oter les droits de franchiſe, 
ou les privileges, 

Disfranchiſed , Adj. qui a perdu ſa 
Franchiſe, 

Disfranchiſement , S. privation de 
franchiſe , ou de privileges. 

To DISFURNISH, Sc. F. To un- 
furnish , Cc. 

To DISGARNISH, V. A. degarnir. 

Diſgarnished, Adj. dégarni. 

Diſgarnishing, S. Paction de degar- 
nir. 

To DISGORGE , v. A. (to caſt up) 
rendre gorge, vomir, rejetter, rendre 
ce qu'on a mange, f degobiller. 

a> To diſgorge itſelf into the ſea , 
(as ſome rivers do) ſe decharger dans 
la mer, en parlant d'une riviere. 

DISGRACE , S. (diſcredit , disho- 
nour , or reproach) d&honneur , honte , 
infumie, ignominie , tache , flitriſſure 
opprobre, 

How came he to bring ſuch a diſgrace 
upon himſelf ? comment Seſt-il attire 


| cette infamie ? 


To 
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' Adguiſer une choſe, lui donner une autre 


DIS | 


To conceal the diſgrace of one's 
family, cacher [opprobre de ſa famille. 

He is a diſgrace to * friends, 11 
eſt la honte de ſa parente. . 
3 ok ( L og disfavour) diſgrace. 

To be in diſgrace at court, ee en 
diſgrace, ttre diſgracie, etre plus en 
faveur , avoir perdu la faveur de ſon 
Prince. 

To DISGRACE, V. A. (or to shame) 
den honorer, faire honte ou deshonneur, 

You diſgrace your relations, vous fui- 
tes honte & vos parent, Vous les deshonorez. 

To diſgrace one's ſelf, ſe faire honte. 

«© To diſgrace (or to brand with 
infamy) noter d'infamie, flttrir, 

Diſgraced, Adj. desbenorè, perdu de 
reputation, 

«> Diſgraced at court, diſgracie. 

Diſgraceful , Adj. honteux, infame , 
qui fait bonte , qui deshonore, qui fle- 
trit. 

A diſgraceful ſuit of clothes, un ha- 
bit qui fait honte. 


Nothing can be more diſgraceful ,| y 


il ne ſe peut rien voir de plus bonteux 
ou de plus in fame. 

Diſgracefully, Adv. honteuſement , 
d'une maniere honteuſe, ou infame, avec 
opprobre, 

Diſgracefulneſs, V. Diſgrace. 

Diſgracer, S. celui, on celle qui dds. 
honore, ou qui fait honte. 

Diſgracing, S. ation de deéshonorer, 
on de faire honte, &c. V. To dis- 
grace, 

To DISGRADE, S e. . To de- 
grade. 

+ To DISGRUNTLE, V. A. (to 
anger) facher , piquer, choquer, met- 
tre de mauvaiſe humeur. 

Diſgruntled, Adj. Fache, pique, cho- 
que, de mauvaiſe humeur. 

DISGUISE, S. (er counterfeit ha- 
bit) deguiſement , maſque. 

* Diſguiſe (or pretence) deguiſement, 
pretexte, couleur, voile, feinte, mas- 


que. 
To DISGUISE, V. A. (to put in a 
diſguiſe) degaiſer , traveſtir , maſquer. | 
To diſguiſe one's {elf, to put one's 
_ in a diſguiſe) /e deguiſer, ſe tra- 
veſtir. 


* To diſguiſe (or alter) a thing, 


Forme , ou figure, la metamorphoſer , la 
changer, la rendre meconnoiſſable. | 

To diſguiſe (or conceal) one's 
intentions, deguiſer, feindre, di//imu-« 
ler. cacher ſon deſſein. £ 

Diſguiſed, Adj. d&guiſe, &c. P. To 
* 8 8 8 

Diſguiſing, S. Taction de deguiſer 
Ec. V. To difguife. * 1 

DISGUST, (or diſlike) degont, m. 
contentement . aver /ion, | 

There is ſome diſguſt in the caſe, 
i y a quelque mecontentement. 

He took a diſgult at me, il wa pris 
en aver /iom. | 

Lo take ſome diſguſt, etre mal 
Satisfuit de quelqu'un , ou de quelque i 
choſe , en tre chogue, | 


DIS 


To DISGUST , V. A. prendre en 
aver/ion , deſapprouver , mepriſer. 
Diſguſted, Adj. 9% on a pris en aver- 


ion, deſapprouve, mepriſe. 


&> Diſguſted at a thing, chogue, 
mal ſalisfait de quelque choſe. 
X> DISH, Subſt. plat, forte de vais- 


ſelle. 


A ſilver, pewter, er earthen dish, 
un plat d' argent, dietain, ou de terre. 

A dish of meat, or fish, un plat de 
viande , ou de prifſon, 

A large dish, un grand plat, un bas. 


fins 


Dish (or courſe) of meat, un plat, 
un ſervice , des mets, des wiandes. 

A dainty dish, des friandiſes , des 
mets exquis, de bons morceaux, des ra- 
gouts, 

A dish (or porringer) une Ccuelle, 

A dish of coffee, or of choco- 
late, une taſſe de caff, ou de chocolat. 

* + Yeu have done it in a dish (or 
neatly) vous Vavez fort bien fuit, Vous 
avez bien reli. 

P. The dish wears its own cover, 
P. tel maitre tel valet, 

* To eat a dish of meat with one, 
manger chez quelqu'un , prendre un re- 
pas chez lui, 

* Fools which a man meets in his 
dish every day, les ſots qu'on trouve 
tous les jours 14 ſes pas. 

* To lay a thing in one's dish 
(to twit him with it) reprocher une choſe 
a quciqu un, lui en faire des reproches , 
* + la lui jetter au nez. 

A chafing - dish, un rechaud. 

Dish- butter, du beurre frais, qu'on 
vend dans une eſtèece d'ecuellè de bois. 

A dish - clont , torehon, dont on ſe 
ſert pour nettoyer la vaiſſelle. 

DISH-wash, or dish-water, lavure 
d' cuelles, l'eau qui a ſervi à laver les 
plats & les ecuelles. 

To DISH up, Verb Act. dreſer , 
mettre dans un plat, 

To dish up the pottage, dreſſer le 
potage, le mettre dans un plat. 

* + To dish ſweet meat with ſour 
ſauce, aſſaiſonner de bonne viande avec 
une ſauce aigre, & dans le figure, ac- 
compagner ſes bien-faits de quelque choſe 
de facheux. 

DISHABILE, S. an undreſs, from 


the French, d&habille, S. M. vous me 


trouvez en deshabille. 

DISHARMONY, Subſt. (or jarring) 
deſuccord, manque d' harmonie. 

DISHED up, Adj. dreſe, mis dans 
un plat. 

To DISHEARTEN , V. A. (or to 
diſcourage) decourager, faire perdre cou- 
rage, abattre le courage, imtimider , 
* mettre la peur au ventre. 

Disheartened , Adj. decourage, qui 
a 8 courage, abattu, intimide, 

hy- ace you ſo disheartened ? pour- 
quoi perdez-vous courage? 

Disheartening, Subſt. Faction de de. 
courager . &c. I”. To dishearten. 


F DISHERISON , S. (or disheriting) 
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exhercilation, action de desheriter , ou 
Pexbereder. 

To DISHERIT, Y. To dilinherit. 
DISHERITOR, S. (one that diſin- 
herits, or puts another out of his in- 
heritance) celui qui d&herite un autre, 
ou qui le prive de ſa ſucceſſion. 
DISHEVELLED, Adj. (whoſe hair 
hangs looſe) &chevelf, qui a les cha- 
veux eparys. 

DISHONEST, Adj. (baſe, knavish) 
mal-honntte, de mauvaiſe foi, qui n'eſt 
pas honntte, indigne d'un honntte hom- 
me, vilain , honteux, infame. 

A dishoneſt man, un mal - honnete 
homme. 

Dishoneſt dealings, actions ou prati- 
ques indignes d'un honntte homme, des 
actions infumes. 

«> Dishoneſt (or unchaſte) d&hon- 
nete, laſcif , impudique, qui neſt pas 
chaſte. 

Dishoneſtly, Adv. mal bounttement , 
en wal-honnete homme, ou mal-honnete 
femme , ou d&honnetement, contre la 
pudeur. 

Dishoneſty, Subſt. (or knavery) mal- 
hounetete, Friponnerie. 

A great piece of dishoneſty, une ac- 
tion tout. d. uit lache, baſe, ou mal-hon- 
note, qui eſt tout-d-fait indigne d'un 
honnete homme. 

a> Dishoneſty (lewdneſs, impurity) 
d&honnetete, impurets, impud:cite. 

DISHONOUR, S. (or diſgrace) des- 
honneur, honte, infamie, ignominie, 
tache, opprobre, fletriſſure. 

To DISHONOUR , V. A. (or dis- 
grace) d&honorer , Faire deshonneur , 
fletrir. © 

Dishonourable, Adj. d&5honorable, hon- 
teux , infame, 

Dishonourably, Adv. mal honnete- 
ment, en mal-honntte homme, vilaine- 
ment. 

Dishonoured, Adj. d&honord , fletri. 

To DISIMBARK, V. N. debarquer, 
deſcendre d'un nawvire, 

* To dilimbark (or go off) from an 
undertaking , gitter quelque entrepriſe, 
Sen deporter. 

Diſimbarked, Adj. débarqué. 

Dilimbarking, S. débarque ment. 

To DISIMBUGUE itſelf, Verb Refl. 
ſe decharger. 

The river Po/ga diſimbogues itſelf in- 
to the Caſpian ſea, la rivitre de Volga 


ſe dicharge dans la mer Caſpienne. 

To dilimbogue, V. N. (to fail out 
'of a ſtreight at ſea) dehouquer. 
| To DISINCHANT, V. A. d&#nchan- 
ter, de ivrer de Penchantement , rompre 
un charme. 

Difinchanted, Adj. d&enchante. 

DISINCLINED, Adj. (eſtranged) in- 
diſpoſe , Eloigne. | 

They are diſinclined to each another, 
ils ſoat indiſpoſes Pun pour autre. 

To DISINCORPORATE , Verb Act 
ſeparer une chole qui etoit melee avec 
d'autres, la mettre a part. 

To DISINCOURAGE, Verb AQ. ve 

| Dd 3 pas 


„ Bs DIS | DIS + 7 

4 
pas encourager, rebutey , emptchey 4 demain ou il ne vivra pas; le caratere! To DISMAY, V. A. &pouvantey , 1 
fendre, reprimer. de ces propoſitions, c'eſt que les deux | ftonner, intimider , ſurprendre, décon- . 

Diſincouragement, Subſt. ce qui re- membres qui les compoſent ne ſaurcient | certer. | 
bute , ce qui décourage &c. tre vrais en meme tems, Diſmayed, Adj. &pouwvant?, ttonne , 

To DISINGAGE, V. A. deégager, Disjunctively, Adv. dans un ſens | intimidé, ſurpris, tout éperdu, decon. | 
detacher , debarraſſer. disjonCtif. certe. 

Diſingaged, Adj. de&gag# , detach, | DISK, S. (in Aſtronomy, the body | They fled all diſmay'd, ils prirent ver 
dabarraſſe. of the ſun or moon) le diſzue ou le] la Fuite tout perdun. 

Dilingagement , Subſt. d&gagement , | corps apparent du ſoleil, on de la tune, To DISMEMBER, V. A. (or pull : 
detachement. DISKINDNESS, S. mauvais effice, | in pieces) dimembrer, déchirer, mcttre cn 

Diſingaging, S. Faction de degager, | mouvais tour, tort, prejudice. en pifces; il ſe dit dans le propre & 
Ec. V. To diſingage. | To do one a diskindneſs, rende un | dans le figure. bli 

Diſingenuity, S. mauwvaiſe foi, peru | mauveis office d quelqu'un. Diſmembered, Adj. demembré, &c, 8. 
de fincèritè, diſſimulation. DISLIKE, Subſt. degent, riprgnan. | Diſmembering, S. Faction de de nen- te: 

DISINGENUOUS, Adj. qui weſt pas | ce, averſion. | brer , &c. 40 
ingenu, qui n'eſt pas ſincere, diſſimule. [ To DISLIKE, V. A. (or difallow) | To DIS MISS, V. A. (or ſen away) { 

Diſingenuouſly, Adj. d'une maniere | deſapprouver , ne pas approuver, ne pas | renvoyer , congedier , donner conge, | fo 
peu inginut, ou peu ſincere, avec dis- | agrtey , avoir de Paverſion , ou du de. | 0F "Tis time to diſmiſs him, il eſt 7 5 
frmulation. geut pour quelque choſe, blamer, tems de le renvoyer, | - 

Diſinhabited, Adj. depeupls , deſert, The chief thing that I diſlike | To diſmiſs one from his employ, 85 4 
deſole. in him, la principale choſe qui me de- | congedier quelqu'un, lui donner ſon conge. 85 

To DISINHERIT, V. A. desberiter, | plait en lui. To diſmiſs (or put away one's a 
priver de la ſucceſſion, & en termes de Diſliked, Adj. deſapprouwe, &c. wife) repudier ſa femme, fai:e divorce J of 
palais, exhéreder. His proceeding is very much dis- | avec elle. - 70 

Diſinherited, Adj. d&herit?, exbé- | liked, on blame fort ſon procede. «> To diſmiſs a cauſe in chancery, a 
rede. Dilliking , S. Taction de deſupprouder, mettre les parties hors de cour & de SY to 

Diſinheriting , S. Faction de desberi- | degout, &c. V. To diſlike. proces. | "4 el 
ter, ou Pexhbereder , exherfdation. D t DISLIMBED, Adj. 4 qui on a} To diſmiſs a thing without any f * 

To DISINTANGLE, V. A. d&neler, | arracht les membres. reflections upon it, paſſer par deſſus une i an 
degager, deorouifler , debarraſſer; il ſe To DISLOCATE, V. A. (or put] choſe, n'y faire aucune ref xion. 7 
dit dans le propre & dans le figure. | out of joint) disloguer demettre, Difmiſſea Adj. renvoye, congedie, &c. 4 tr 

To diſintangle the hair, de&meler les Diſlocated, Adj. dislogus, demis. | J. To diſmiſs. 3 ” 
cheveux. Diſlocation, S. dislocation. lle was diſrmiſed the court, on " 

* To diſintangle one's ſelf from a To DISLODGE, V. A. faire delogey, | Pa chaſſe de la cour, il a été banni de la | Y 0 
ſcurvy bulineſs , /e d&mtler, ſe debar- | chaſſer , mettre dehors. cour. © q 
raſſer dune mechante affaire. To diſlodge one (to turn him out Diſmiſſing, S. Faction de renvcyer, 1 * 

Dilintangled , Adj. demele, degage , | of his lodgings) faire deloger qnelqu'un , | de congedier , de repudier, &c. V. To | 3 d 
debrouills debarraſſè. le mettre dehors. diſmiſs. Ws. 

Dilintangling, S Faction de demtler, To diſlodge a ſtag, laucer un] Dilmiſſion, S. rendvei, conge. 3 1 
&c. . To diſintangle. cerf. | Diſmiſt , Y. Diſmiſſed, BS: 

DISINTERESSED, or diſintereſted, | a> To diſlodge a camp, decamper. To DISMOUNT, V. A. (or to un- + t 
Adj. (void of ſelf-intereſt) de/ntereſſe. Diſlodged, Adj. qu'on a fait de. | horſe another) démonter, deſargonney. = I I 

Dibntereſtedneſs, 8. deſintereſſement. | loger , chaſſe, &c, V. To diſlodge. &> To diſmount a cannon (to make 5 

Diſintereſtedly, Adv. avec dęſintèeres- Diſlodging, S. Faction de faire delo- | it unfit for ſervice) d&monter un canon, 8 d 
ſement , ſans prejuge, ſans paſſion. ger, &c. V. To diſlodge. e rendre incapable de ſervice. 3 

To DISINTERR, V. A. déterrer. DISLOYAL, Adj. deloyal, infidelle, * To diſmount one's prejudices, ster 1 / 

T. DISINTHRONE, Cc. V. To | perfile , traitre. à quelqu'un ſes prejuges. Wo 
unthrone , &c A ſubject difloyal to his Prince, a o DISMOUNT, v. N. (or alight) Wh. 0 

To DISINTRICATE, Sc. V. To wife to her husband, un ſujet delayal a deſcendre de cheval, mettre pied d terre. WW j 
diſintangle, &c. ſon Prince, une femme infidelle à ſon Diſmounted, Adj. d&monte, 1 

To DISINVITE, V. A. denviter, mari. Diſmountiag , S. Paton de dimonter, Wo p 
deprier , contremander. | Diſloyally, Adv. infidelement , perfi. &. I. To diſmount. | DIE 

Dilinvited, Adj. de/invite, deprie. dement , avec perfidie, en traitre. To DISNATURALIZE, V. A. (to 8 4 f 

Diſinvitation, or dilinviting, S. Pac- Diſloyalty, S. deloyaute, perfidze , | deprive of the right of naturalization) 8 
tion de deſinviter, ou de deprier. infflélit“, trahiſon. 6ter , ou faire perdre le droit de natu- * 6 

To DIS JOIN, V. A. dq<oindre, des. DISMAL, Adj. (terrible, hideous) | ralite. We 
unir, /eparer , diviſer, detacher. terrible ,} affreux, horrible, hideux, ſinis- Diſobedience, S. deſobéiſance. 3 20 

Disjoined, Adj. de&oint, deſuni, fe- | tre , funeſte. DISOBEDIENT, Adj. (or unduti- E 
pare, diviſe , detache. A diſmal ſight, an ſpectacle affreux | ful) deſob6;ſant , reviche, rebelle, re- 7 

Dis joining, S. Faction de d&oindre, | ou bideux. Fractaire. „ 3 
&e. V. To disjoin. + DISMALS, (a vulgar name for | A diſobedient child, un enfunt deſo- $47 

To DISJOINT, V. A. (to put ont an undertaker's or upholder's man, em- beiſſant, ou reveche. | 9 
of joint) demettre, disloquer. ployed in burials) un carbeau. Diſobediently, Adv. | . 

* To disjoint (to divide) an eftate, | Diſmally , Adv. terriblement, affreu- Ex. To carry one's ſelf diſobediently, 
morceler , demembrer un bien. ſement , horriblement, bideuſement. or undutifully , etre deſobéilſant, ne 

„ Disjointed, Adj. de&mis, dis/oque, To DISMANTLE a city, V. A. (to | pas oberr. 
& V. To disjoint. pull down its walls) démanteler une vil- To DISOBEY, V. A. deſobéir, etre 7 

DIS JUNCTION, S. digenction, /'- le, abattre les murailles d'une Hille. rebelle, contrevenir. — f 
parat ion, diviſion. Diſmantled, Adj. demantele. To diſobey one's father, deſobezr 4 i 

Disjunctive, Adj. digjondtif. Diſmantling, S. Faction de dimante- | ſon pere. | | 

Ex. A disjunctive particle, une par- ler. Diſobeyed, Adj. debe. 
ticule digjonctive. Ainſi il y a des pro- | DISMAV, S. (affright, fear) Gon- I won't be diſobeyed, Je ne veux 

- politions disjonctives, Alexandre vivra | nement, crainte, &pouvantement. pas qu'on me dtſobé iſſe. 
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obtſſance. 
4180 SLIGATION „S. deplaifir , 
action de ſobligeante, mauvais office. 

To DISOBLIGE , V. A. — , 
rendre un mauvais officel, deſſervir. | 

Diſobliged , Adj. deſoblige , deſſervi. 

Diſobliging, Adj. deſobligeant, in- 
9 tobliging ways, des manieves deſo- 
bligeantes. On dit auſſi diſobligingne/s , 
S. manieres ſeches, dures, deſobligean- 


tes. 

Diſobligingly, Adv. d'une manitre 
deſobligeante. 

- DISORDER, Subſt. (confuſion) de- 
ſordre, confuſion , trouble, deretglement, 
renverſement , derangement. 

I ſee here nothing but diſorder and 
confuſion, je ne vois ici que deſordre 
& que confuſion. 

* Diſorder (trouble, or wandering 
of the mind) deſordre, trouble, emhar- 
ras, (gare ment d'eſprit. 

* She laid her hand upon her eyes, 
to hide her diſorder from her lover, 
elle porta la main ſur les yeux, pour 
cacher ſon deſordre d ceux de ſon 
amant, 

«> Diſorder of drink (a diſorder con- 
trated by over much drinking) cra- 

le, yoreſſe. 

To DISORDER, V. A. (to put out 
of order, to confound) deregler , detra- 
guer, deranger , mettre en diſordre, 
cauſer du deſordre, confondre, apporter 
de la confuſion, troubler. 

To diſorder a watch, de&traquer une 
montre, la deregler. 

That diſorders the ſtomach , cela de- 
traque , incommode, devoye , ou deregle 
Teſtomac. 

* He diſorders the whole ſociety, il 
detraque toute la ſocitte. 

It diſorders the blood, cela altére le 


ang. 
To diſorder (to confound , or dis- 
compoſe) d&ranger, deconcerter , jetter 


dans le deſordre, ou dans Pembarras, 
To diſorder (or vex) facher, in- 


quieter , incommoder. | 


T0 diſorder one's ſelf with drin- 
king, ſe rendre malade d force de boire. 
Diſordered , Adj. d&ſordonne, deregle, 


confus , en deſordre, en confuſion , &c. 


J. To diſorder. 
Diſordering , S. action de confondre , 


&c. P. To diſorder. 


DIS 


ment , 135 mene une vie deſordonnee. 

l found her in a very diſorderly 
poſture , je Pai treuvte dans un grand 
deſordre. 

©@> Diſorderly doings, des déſordres, 
des dereglemens. 

Diforderly, Adv. confuſtment , ſans 
garder aucun ordre, en deſordre , irregu- 
lièrement. 

DISORDINATE , Adj. deſordonne , 
deregle, demeſurt , excel. 

Diſordinately, Adv. deſordonnement, 
exc:i//rvement. 

To DISOWN, V. A. (to deny) nier, 
deſuvouerr, 

I do not diſown my doing of it , je 
ne nie point que je ne {aie fait. 

To diſoun one for one's fon, deſu- 
vouer quelqu'un pour ſon fils, declarer 
qu'on ne le reconnoit point pour tel. 

Diſowned , Adj. ni“, deſavoue, 

Diſowning, S. Faction de nier , Faction 
de deſauoner, deſuveu. | 

To DESPARAGE, V. A. (to light, 
or ſpeak ill of) depriſer, ou mepriſer , 
parler mal de, parler avec mepris, rava- 
ler, decrier, avilir. 

To diſparage one's commodities , dé- 
priſer, decrier les marchandiſes de quel- 
qu'un. 

To diſparage one, parler mal de quel- 
qu'un, en parler avec mepris. 

Diſparaged, Adj. mepriſe , deerie , 

c 


Diſparagement, S. mepris , d&5honeur, 
honte, tort , aviliſſement. 

«K> "Tis no diſparagement for you 
to do it, il weſt point au deſſous de vous 
de le faire, vous ne vous ravalerez point 
i vous le Ffaites. 

A diſparagement in marriage , 
inegalite de condition dans le mariage , 
mariage qui n'eſt pas ſortable. 

Diſparager, S. celui, ou celle qui me- 
priſe, &c. V. To diſparage. 

Diſparaging, S Faction de mepriſer, &c. 
V. To diſparage. 

DISPARITY, S. (er inequality) dis- 
Paritè, diſproportion, incgalité, dig. 
rence. 


To DISPARK, N. A. rompre, oter 


les paliſſades, &c. qui environnoient un 


arc. 


DISPARPLED, Adj. (in heraldry) 


\ Eploye , terme de blaſon. 


To DISPART, V. A. apiece of ord- 
nance, (to take , or ſettle the dimen- 


Diforderly , Adj. derégié, confus, de- ſion of its bore) calibrer une pidce d'ar- 
rang, o% tout eſt en deſordre, & en tillerie. 
confufion , ol il ny a point dordre, en 
parlant des choſes; qui n'affefte point paſſion, ou de coltre, qui n'eſt point em- 
Pordre , qui ſe plait dans la confiſion, porte. 


irregutier , deregls, deſordonné, en par- 
lant des perſonnes , on de Veſprit. | 

A diforderly houſe, une maiſon, ot 
oP a point d'ordre, qui weſt pas bien 
reglte. | 

A ray man, un homme diregle, 
ou qui naffecte poingPordre , qui ſe plait 
dans la confuſion. 

A diſorderly man, a man that lives 


a diſorderly life, un homme deregle dans 


b 


Diſpaſſionate, Adj. peſt, exempt de 


«> Diſlpaſſionate ſimplicity , une /im- 
plicitè indolente. 

DISPATCH , S. or quick diſpatch, 
expedition. 

e is a man of quick diſpatch, c'eſt un 
homme d'expedition,* , eſt un grand abat- 
teur de bois. 

Io make a quick diſpatch , de- 
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Diſobeying , S. Taclion de d{ſobetr , P manitre de vivre, qui vit deſordonne- | lettres, avis, inſtructions, qu'on ſe de- 


peche d' envoyer ou par la poſte, ou par 
un courier. 

To DlSPATCH, V. A. a buſineſs, 
depò cher, expꝭ dier une . 

T0 diſpatch (to ſend) a courier, 
depcher, ou envoyey un courier. 

t * To diſpatch (to kill) a man, or 
to diſpatch him out of the way, ter 
quelgu'un , le faire mourir , f Pexpe- 
dier, le depecber. 

To diſpatch, V. N. (to make haſte) 
ſe depecher, ſe hiter , Faire vite. 
| Diſpatched, Adj. deptch?, &c. V. 
To diſpatch. 

Diſpatcher, S. celui, ou celle qui de- 
poche, &c. V. To diſpatch. 

A diſpatcher of buſinels, un homme 
d' expedition, un homme cxpeditif. 

Diſpatching, S. Faction de depecher , 
&c. V. To diſpatch , expddiiion. 

DISPAUPERED, Adj. (a law word 
for deprived of the privilege of ſuing in 
forma pauperis) prive du privilege qu'ont 
les pauvres de plaider gratis. 

DISPEL, V. A (to diſperſe, to drive 
away) diſperſtr , chaſſer ,. &carter loin 
de ſoi, du Latin diſpello 
I ToDISPEND, c. V. To ſpend, 


0. 

DISPENSABLE, Adj. (that may be 
diſpenled with) dont on peut diſp-n/er. 

DISPENSATION, S. (or exemption) 
diſpenſe , exemption. 

The diſpenſation of the law, la 
diſpenſation , ou *conomie de la loi. 

DISPENSATORY, S. (a book that 
teaches how to make all phylical com- 
poſitions) difpenſaire, pharmacopte, li- 
vre qui enſeigne la compoſition des re- 
medes. On dit auſſi diſpenſury, dans 
le meme ſens. 

To DISPENSE with, V. A. diſpen- 
fer , exempter , excuſer. 

Pray, diſpenſe me with it, je vous 
prie de men diſpenſer. 

a> He shall diſpenſe with me for 


mettra de ne rien croire de ce qu'il dit. 

Io diſpenſe (to diſtribute) diſpen- 
ſer , adminiſtrer, diſtribuer , donner. 

Diſpenſed with, Adj. diſpenſé, ex- 
empte, excuſe, * 

The laws of nature mw be dis- 
penſed with, in the buſineſs of religion, 
on peut paſſer pay deſſus les loix de la na- 
ture lors qu'il Sagit de la religion. 

&> Diſpenſed (diſtributed) diſpenſe , 
diſtribue , donne, 

Diſpenſer, S. diſpenſateur , diſpenſa- 
trice , celui, ou celle qui diſpenſe, qui 
diſtribute , &c. 

+ DISPENSES , S. (or expences) 
depenſe , depens, Frais. 

Diſpenſing, S. /adtion de diſpenſer , 
&c. V. To diſpenſe. | 

Diſpenſing , Adj. Ex. Diſpenſing- 

ower, le pouvoir de diſpenſer. 

To DISPEOPLE , V. A. depenpler, 
deſoler. 

Diſpeopled, Adj. depenplée. deſole. 


pecher , expedier. 
&> Diſpatches (or letters) d.peches, 


To diſperſe, V. A. (to ſpread) dis- 
8 perſer; 


not believing what he ſays, il me per- 
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perſer , repandre , diſſiper , ſemer ga 
la. 
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* To diſperſe a rumour, ſemer, re- 
pandre , faire courir un bruit. 

To diſperſe, V. N. /e diſperſer , ſe 
repandre. | 

Diſperſed, Adj. difperſe , repandu, 
diſipè, ſeme de tous Cotes. 

Diſperſedly, Adv. ga & Ia, ſepare- 
ment, en divers endroits. 

Diſperſer, S. celui, ou celle qui dis- 
perſe, ou qui repand. 

A diſperſer (or ſpreader) of falſe news, 
un ſemeur de faux bruits. 

Diſperſing , , diſperfron , Faction de 
diſperſer, ou de repandre, &c. V. To 
diſperſe. 

Diſperſion , S. diſperſion. 

The diſperſion of the Jews , ladis- 
perſion des Juifs. 

To DISPIRIT, V. A. (to diſcoura- 
ge) decourager, abattre, 

Diſpirited , Adj. découragé, abattu. 

«> Dilpirited blood, ſang qui manque 
defprits. 

To DISPLACE, V. A. (or put out 
of one's, or it's place) deplacer, 0ter 
de ſa place, deranger. 

To diſplace (or turn out of an 
office) ter & Huelgqu un ſa place, ou ſon 
emploi, Pen debuſquer, Pen demettre. 

iſplaced, Adj, deplace, te de ſa pla- 
ce, derangt, &c. 

Diſplacing, S. deplacement , Pattion 
de deplacer, &. V. To diſplace. 

To DISPLANT, V. A. (or to pluck 
up) arracher, 

ISPLAY, S. (or explication) expli- 
cation, exp'ſition. 

A diſplay of heraldry, explication du 
blaſon, ou de Part de blaſouner. 

To DISPLAY, V. A. (or ſpread wide) 
deployer , Clargir , étendre, deplier , de- 
tendre, de velopper. 

To diſplay one's colours, deployer ſon 
drapeau. 

* To diſplay (or declare) expliquer , 
expoſer, deicounrir , developper , decla- 
rer, demeler, 

To difplay an intrigue, découvrir, 
de velopper, demeler , une intrigue. 

* To diſplay (or make a shew of) 
one's wit, Ctaler ſon eſprit, en faire pa- 
rade. 

Diſplay'd, Adj. deploy“, ftendu, &c. 
expliqus, declare, decouvert, &c, V. 
To dilplay. 

Diſplaying, S. Taction de deployer , 
dIttendre, &c. V. To diſplay. 

DISPLEASANT, He. N. Unplea- 
ſant, e. 

To D!SPLEASE, V. A. (or diſcon- 
tent) devlaire, neplaire pas, fucher. 

To diſpleaſe one, deplaire d quel. 


qu u. 

To diſpleaſe God and the world, de- 
plaire & Dien & au monde. 

Diſpleaſed, Adj. (diſcontented) fiche, 
qui n'eſt pas content, mecontent. 

&> Diſpleaſed (or angry) fiiche, en 
colere. 

I am diſpleaſed with him, je ſuis fi- 
che contre lui. 


| 


To be diſpleaſed with one's ſelf, 
ſe diplaire. 

I am utterly diſpleaſed with his 
8 » ſa conduite me deplait tout-d- 

att. 

Diſpleaſure, S. (or diſcontent) deplai- 
fir , chagrin , mecontentement. 

To do a diſpleaſure to one, faire un 
deplaiſir d quelqu'un. | 

I promiſe you, that you shall recei- 
ve no dilpleaſure thereby, je vous pro- 
mets que Vous u en recevrez aucun mecon- 
tentement. 

To incur the King's diſpleaſure 
(or indignation) enconrir la diſgrace , ou 
Pindignation du Roi. 

DISPLOSION, S. (from the Latin, 
the diſcharge of a gun) la decharge d'un 
canon, d'un mortier, d'une velſie, qui 
ſe fait avec bruit, ou fracas. 

+ DISPORT, S. (or paſtime) paſſe- 
tems, divertiſſement, recreation , jeu. 

+ To DISPORT, Verb Neut. to DIS- 
PORT one's ſelf, refl. ſedivertir, on 
paſſer le tems. 
poſition , pouvoir , maniment. 

I left it at his diſpoſal, or diſpoſe, 
je Pai laifſe à ſa diſpoſition. 

I am not at your diſpoſal , vous 
navez rien & me commander, je ne de- 
pens pas de vous. | 

To diſpoſe, Verb. Act. (or prepare) 
diſpoſer , preparer. * 

0 To diſpoſe (or ſet in order) dis- 
poſer, ranger, arranger, poſter , ordon- 
ner , mettre par ordre. 


what one pleaſes with) diſpeſer de, Fui- 
re ce qu'on veut de. 


diſpoſer de ſon bien par teſtament. 

P. Man purpoſes , and God diſpoſes , 
P. homme propoſe , & Dieu diſpoſe. 

I know not how to dilpole of it, je 
ne ſai comment en diſpoſer , je ne ſai 
qu'en faire , je ne ſai q quoi Pemployer. 

To diſpoſe of another man's money, 
ſe ſervir de Pargent d'autrui , en dis- 
poſer. 

To diſpoſe of a thing, or to give it 
away, diſpoſer d'une choſe, donner une 
choſe, en faire preſent d quelqu'un. 

0&2 To diſpoſe of a daughter in mar- 
riage, donner ſu fille en mariage , la ma- 
vier. 

How will you diſpoſe of your- 
ſelf? qu avez-vous envie de faire? que 
ferez-vous de votre perſonne 2? 

«> To diſpole of one's time, employer 
ſon tems. 1 

a> To diſpoſe of a houſe, or to let 
it, loutr une maiſon. 

Io diſpoſe of one's ſon to a ſchool, 
or a trade, mettre ſon fils & Pecole , ou 
en apprentiſſage. 

To diſpoſe of one, or to fend 
him away, ſe defaire de quelqu'un, lui 
donner ſon conge. 

I am your's to diſpoſe of, je ui, 


tout d Vous. 


Diſpoſed, Adj. diſpo/# , qui eſt & bu- 


To diſpoſe of one's eſtate by will, | 


DIS 
| 


| 


To DISPOSE of, Verb Neut. (to do | 


f 


DIS 


meuy , en train, ou dans la diſpoſition 
de, ou «x d faire quelque choſe, 

| Diſpo 

re, ou a ſe divertir. 

Diſpoſed to laugh, en train de rire. 

Diſpoſed to cry, or to vomit, dh. 
meur d pleurer, dans la diſpoſition de 
vomir. — 

Piouſly diſpoſed , qui a des inclinations 
pieuſes, . eſt portè d la piete. 

Well, or ill diſpoſed in health, 
qui eſt en bonne, ou en mauvaiſe ſante, 

«> Againſt you are diſpoſed , d vous, 
er que vous foyez d humcur (© 

oire, 

Diſpoſed, Adj. (or prepared) diſpeſe, 
prepare, 

02> Diſpoſed , or ſet in order, diſpo- 
/ 6, range, arrange, poſts, mis en or- 

re. 

X> Diſpoſed OF, dont on a diſpoſe, 
dont on S'eſt ſervi, que lon a employ, 
—_ , vendu , lout, &c. I. To dis- 
pole. 

Diſpoſer , Subſt. celui, ou celle qui 
diſpoſe, &c. diſpenſuteur, arbitre. 

God is the wile diſpoſer of all things, 
Dieu diſpoſe ſagement de toutes choſes. 

Diſpoling, Subſt. Faction de diſpoſer , 
&c. V. To diſpoſe. 

Diſpoſition , Subſt. (or order) diſpo- 
ſition, arrangement, ordre. 

Having made theſe diſpoſitions, the 
directors turned their thoughts towards 
a dividend, apres avoir fait ces arran- 
gemens , les directeurs ont ſonge d un di- 
vidend, 

0&> Diſpoſition (or inclination) incli- 
nation, penchant: On dit auſſi diſpoſure 


dans le meme ſens , diſpoſition , penchant, 
tendance q une choſe. | 

«> Diſpolition of body, di/pe/ition , 
(tat de la ſante, 

Diſpoſition of mind, diſpoſition , 
talent. 

The gentleneſs of his diſpoſition gains 
him abundance of friends, la douceur 
de ſon temperament lui attire beaucoup 
d' amis. 

To DISPOSSESS, Verb AR. deſſui- 
for 5 depeſſeder. 

To diſpoſſeſs of an error, detrom- 
por „Faire revenir d'une erreur , deſa- 

er. 

Diſpoſſeſſed, Adj. deſſai, depoſſede, 
F. To diſpoſſeſs. 

Diſpoſſeſſing, Subſt. Faction 3 
Jar, de depoſſeder, &. V. To dilpos- 
els. 

Diſpoſſeſſion, S. (the being depri- 
ved of any thing which one had before) 
depoſſeſion , deſtitution de ce qu'on avoit 
auparavant. 

DISPOSURE , Subſt, er diſpoſal 
(from to dilpoſe) diſpoſition , pouvoir , 


conduite, maniment , adminiſtration. 


DISPRAISE , Subſt. blame, repro- 
che. 

l have ſeen as fine faces, no dis- 
praiſe to your's, „ dati beaux viſa- 
ges, ſans faire torPFhu votre. 

2 To DISPRAISE, V. A. (or diſcom- 
mend) 


ed to be merry, d' humeur d ri. 
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mend) Hamer, condaymer , trouver a 
redire, critiquer. 
Diſpraiſed , Adj. hams, condamne , 
criti ut, 2 
Diſpraiſer , Subſt. critigue, cenſeur. 
Diſpraiſing, Subſt. action de bl\amer , 
ondamner Ce 
4518 PRO FTT. Subſt. (or loſs) perte, 
dommage , prejudice , deſuvantage. : 
To DISPROFIT, Verb Act. nuire, 
prejudicier , porter dommage. 

DISPROOF, Subſt. rfutation. 

DISPROPORTION, Subſt. (or ine- 
quality) diſproportion, inegalité, diſpa- 
rite. 

Diſproportionable , or diſproportio- 
nate, Adj. diſproportionne, incgul. On 
dit auſſi diſproportional , Adj. dans le 
meme ſens ; di/proportionne, ou enſym- 
metrie ou en compoſition de Temedes. 

-Diſproportionably , Adv. in&galement. 

To DISPROVE , Verb Act. or prove 
eontrary to, refuter , prouver le con. 
traire. 

To diſprove an argument, refuter un 
argument. 

Diſproved, Adj. refute. 

Diſproving , Subſt. Faction de ref uter, 
re futat ion. 

Diſputable, Adj. (that may be diſpu 
ted) diſputable, de quoi Von peut diſputer, 
problematique. 

Diſputant, Subſt. diſputeur, celui qui 
diſpute. 

Diſputation , Subſt. diſpute, thi, 
combat d'eſprit entre des {avans. 

To hold a diſputation in divinity , 
ſoutenir une diſpute , ſoutenir theſe en tbèo- 
logie, diſputer en theologie. 

Diſputative, Adj. (troubleſome, quar- 
telſome, contending ) di/putenr , qui 
aime a diſputer , querelleux. 

DISPUTE, S. (or debate) diſpute, 
de bat, querelle , conteſtation. 

&> Beyond all diſpute, ſans doute , 
ſans contredit. | 

To DISPUTE, Verb Neut. (to quar- 
rel) diſputer, ttre en debat, ou en con- 
ſeſtat ion. 

Io diſpute (to agitate, or main- 
tain a queſtion) diſputer, debattre, agi- 
ter des queſtions, defendre une opinion. 

To diſpute, Verb Act. (to contend 
for) diſyuter, conteſter. 

Diſputer, Subſt. diſputeur. 
Diſputing, Subſt, Padion de diſputer, 
&c.. V. To diſpute. 

Diſqualification , Subſt. incapacite , 

alitè qui rend incapable. | 

To DISQUALIFY , Verb Act. (to 
render unqualified, or incapable) ven- 
dre inhabile, ou incapable, degrader. 

By the general conſent of political 
civilians, there are phyſical as well as 
moral incapacities , which diſqualify a 
Prince from the government of certain 
ſtates; and in thoſe caſes, even in he- 
reditary monarchies, the people reſume 
__ are reſtored to) their right of chu- 
ling a King; of which we find ſeveral 
inſtances, not only in England, but 
alſo in France, Spain and Portugal. De 
Paveu de tous les juriſconſultes politiques, 

Part, II. 


| quietnefs) inquiétude, chagrin , trouble, 


gencer. 


uebi aof | 
A diſceſpectful anſwer , une reponſe 
4 ; ? * ſpread about) ſemer, repandre. 


DIS 


les, qui rendent un Prince inhabile au 
gouvrernement de certains tats; & en ces 
cas-la , dans les monarchies hereditaires 
memes , les peuples rentrent dans leurs 
droits de ſe choifir un Roi; de quoi on 
voit pluſicurs exemples , non ſeulement en 
Angleterre, mais aui en France, en 
Eſpagne , & en Portugal. 
ilqualified, Adj. rendu incapable , ou 
inbabile, dfgrade. 
Diſqualifying, Subſt. Faction de ren- 
dre incapable, degradation. 
DISQUIET , Subſt. (trouble, or un- 


peine, tour ment, triſteſſe. 

To DISQUIET , Verb AR. (or to 
trouble) inquitter , donner de I inquictu- 
de, chagriner, tourmenter , troubler. 

Diſquieted, Adj. inquitts, chagrind , 
tourments , inquiet, chagrin , fichs , 
trouble, 

Diſquieter, Subſt. celui, ou celle qui 
inquitte, &c. V. To diſquiet, pertur- 
bateur. 

1 Diſquietneſs, Subſt. inguictude, trou- 

e. 

DISQUISITION , Subſt. (or ſtrict in- 
quiry) diſquiſition, recherche exacte, en- 
2 » ou perquiſition, en termes de 
palais. 

To DISRANK, V. A. (to put out of 
order) deranger, ster deſu place, deſu- 


Diſranked, Adj. d&range, deſagence, 

To DISREGARD , Verb Act. (to 
flight) négliger, mepriſer, ne faire an- 
cun cas, avoir point d'egard pour. 
Ab Adj. wepriſe, neglige, 

C. 

Diſregarding , Subſt. Faction de negli- 

er, &c. V. To diſregard. 

To DISRELISH, Verb AR. deſup- 
prouver , ne trouver pas a ſon geitt , n'ai- 
mer pas. 

I diſrelish that, fe deſapprouve cela, 
Je ne le trouve point d mon goiit , cela ne 
me plait point , ou ne me revient point. 

Ditrelished, Adj. diſupprouve, qu'on 
ne trouve pas & ſon gout, 

- Diſrelighing, Subſt. Taction de deſap- 
prouver, &c. V. To dilrelish. 

Diſreputable, Adj. qui fait tort d la 
reputation, honteux, 

DISREPUTATION, or | 

DISREPUTE , Subſt. (reproach , 
Shame) honte, reproche , mauvaiſe re- 
putat ion, mauvaiſe odeur. 

To bring one's ſelf into diſrepute, 
ſe mettre en mauvaiſe odeur. 

To bring a diſrepute upon a thing, 
deerediter quelque choſe. 

DISRESPECT, S. incivilité, dedain , 
mepris, 

o DISRESPECT,, Verb Act. me. 
priſer, truiter incivilement. 

Diſreſpectful, Adj. mepriſant, pen 
reſpectueux, incivil, peu ſoumis, in- 


mepriſante, qui manque de reſpect. 


il y a des incapacites phy/ſiques & mora- | 


| DIS 
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To diſrobe one's ſelf, or to diſrobe, 
Verb Neut. /e dishahiller , quitter la robe. 

Diſrobed, Adj. ſans robe. 

* Diſrobed _— nul. 

To DISSALT, Verb AR. (to make 
a thing falted, fresh) dealer, 6ter 
le ſel. | 

Diſſalted, Adj. deſſulé. 

DISSATISFACTION, Sabſt. (or dis- 
content) mecontentement , deplaifir , cha- 
grin , degout. 

Diſſatis factory, Adj. deplaiſant , Ad. 
cheux, chagrinant. 

To DISSATISFY, Verb Act. meicon- 
tenter , de laire, facher. 

Diſſatisfied, or Diſlatisfy'd , Adj. 
mal ſatisfait > mecontent. 

To DISSECT , Verb AR. (to cut) 
diſſeguer, anatomiſer , faire la diſſection, 
ou Panatomie d'un corps. 

Diſſected, Adj. dſeq ut. 

Diſſe&ting , Subſt, Taction de diſſeguer, 
diſſection, CC. 

DilſeQion , Subſt, diſſection, anato- 
mie. 

Diſſector, S. diſſecteur, celui qui dia- 
ſeque. 

To DISSEISE, Verb AR. deſſuifer , 
depoſſeder. 

Diſſeiſed, Adj. deſſei, depoſſede. 

Diſſeiſee, Subſt. (he that is put out 
of his land) celui qui eſt deiprſ-46. 

Diſſeiſin, Subſt. (an unlawful dis- 
poſſeſſing) deſſiſ ment, uſurpation des 
biens d'une perſonne. 

Diſſeiſor, and diſſeiſereſs , Subſt. (he 
or She that puts another out of his 
land, celui, ou celle qui depoſſede un 
autre, un uſurpateur , une uſurpatrice. 

To DISSEMBLE, Verb Act. or 
Neut. (to feign, or pretend) dilſimu- 
ler , feindre. 

a> To diſſemble (or conceal) di/7- 
muler , cacher , couvrir , pallier. 

To diſſemble ſin , was never the way 
to have it pardoned, celui qui cache, 
au qui pallie ſon peche, neſt pas en état 
d'en obtenir le pardon. - 

Diſſembler, Subſt. (a diſſembling 
man, or woman) un diſimulé, une dis- 
fimulte, * un comddien , * une come- 
2 „celui, ou celle qui uſe de dilſi nu- 
ut ion. 


He is a great diſſembler, c'eſt un | 


grand difimulf, eſt un vrai fourbe , 
c'eſt un homme d deux wviſages, Ceſt us 
grand comedien. : 

Diſſembling , S. diſſimulat ion, feinte, 
deguiſement, Pattion de diſſimuler , &c. 
J. To diſſemble. 

I hate diſſembling, je hais la dilſ nu- 
lation. 5 

Diſſembling, Adj. qui diimute , dis- 
ſimulé ; 

A diſſembling man, un di/onule. 

A diſſembling woman , une di.. 
mule. 

Diſſemblingty, Adv. en diſimulant , 
en fuiſunt ſemblant de quelque choſe. 

To DISSEMINATE, Verb Act. (or 


To DISKOBE , Verb Ack. cer la 
robe. 


| To diſſeminate errors, ſemer des er- 
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Diſſeminated, Adj. ſem, ripandu. 
Diſſemination, S. Faction de ſemer, 
de repandre. 


DISSENSION, S. (or diſcord) diſſen- & 


fin, diſcorde , divifion, querelle, 

Toſow diſſentions amongſt friends, 
meitre ladiſſenfion entre deux amis, les 
mettre mal enſemble. 

DISSENT , S. (or contraricty of opi- 
nion) contrariitè d opinion, oppoſition de 
ſentimens. 

To Diſſent, V. N. (or diſagree in 
opinion) étre d'un ſentiment contraire, 
ne S'accorder pas, avoir un ſentiment op- 
poſe, ttre diviſe, 

Diſſentaneous, Adj. (or contrary ) 
A „ Oppoſe , different, diſem- 
bluble, 

-- DISSENTER, S. qui eſt d'un ſenti- 
ment difſerent. 


R. On appelle ordinairement Diſſen- 
ters les Presbytériens, autres 
Nonconſormiſtes, qui refuſent de ſe 
ranger ſous la diſcipline de Fegliſe 
Anglicane, 


DISSERTATION, S. (or diſcourſe 
npon a ſubject) diſſertation , une diſpute, 
un traite, 

To DISSERVE one, Verb AR, (or 
do him a prejudice) deſſervir quelqu'un, 
lui rendre un mauvais office, lui porter 
preudice, lui nuivre , lui prejudicier. 

Diſferved , Adj. deſſervi, &c. V. To 
diſſerve. 

Diſſervice, S. tort, prejudice, mau- 
vais office. 

That does great diſſervice to me, ce- 
la me fait grand tort. 

Diflerviceable, Adj. qui fait tort, nui- 
ſible, prqudiciable, 

To DISSSETTLE, Verb Act. (or diſor- 
der) mettre en deſordre, deregler, de- 
ranger. 

Difſettled , Adj. en deſordre, en confu- 
fron , deregle , derange. 

To DISSEVER, Verb Act. (or part) 
ſeparer, diviſer , deſunir, dttacher. 

Diſſevered, Adj. ſeparé, divi/ſe, des- 
uni, detache. 

Two provinces diſſevered by a river, 
deux provinces qui ſont ſepartes par unt 
YiViere, 

DISSIMILAR, Adj. (of a different 
kind, or nature) diſſimilaire, qui n'eſt 


pas de meme nature, ou de meme efpece.. 


Diſſimilitude, Subſt. (or unlikeneſs) 
difference, diver/ite, ce qui rend des 
choſes diſſemblables. 

DISSIMULATION, S. ( or diſſem- 
bling) diſſimulation, deguiſement, feinte. 

To uſe diſſimulation, uſer de diſſimu- 
lation. 

Diſſipable, Adj. qui peut ttre diſſipe. 

To DISSIPATE, Verb AR. (or ſcat- 
ter) di/iper , chaſſer , diſperſer, repun- 
dre, dloigner, tcarter , dans le propre 
& dans le figure. 

This will diſſipate (or remove) your 
fear, ceci diſſipera votre crainte. 

To diſſipate the humours, diliper, 
faire riſoudre les humeurs, 


| DIS 


du, diſperſe, eloigné, carts, ſeme. 
Diſſipating, Subſt. Pattion de diſſiper, 


C. 
Diſſipation , Subſt, di/fpation , degit, 
conſomption. 

DISSOLUBLE, Adj. (apt to be diſſol. 
ved) qui ſe peut diſſoudre. On dit auſſi 
diſſokvable. Adj. dans le meme ſens , ſur- 
tout par rapport aux metaux qu'on peut 
liqueher, 

To DISSOLVE, V. A. (to penetrate 
a ſolid body, and divide its parts) dis- 
ſoudre , ſeparer, detacher , delier , deſu- 
nir les parties d'un corps ſolide. 

Fire diſſolves all bodies, le feu diſſout 
tous les corps. 

«> To diſſolve (or melt) a metal, 
diſſoudre, fondre, ou liquefier un metal. 

To diſſolve (or diſſipate) a ſwel. 
ling, r(oudre , amollir, ou di//iper une 
tumeny. 

To diffolve (or to break off) diſſou- 
dre, caſſer, rompre, ſtparer , defuire, 
dans le figuré. 


diſſoudre le Parlement. 
To diffolve a ſpell, rompre un char- 


me. . 
To DISSOLVE , Verb Neut. (or to 
melt) /e diſſoudre , ſe fondre, 
p * metal that diſſolves, metal qui ſe 
i otet. - 
A ſwelling that diſſolves, tumeur 
qui ſe reſout, | 
* To diſſolve in pleaſures, £abandon- 
ner aux voluptes, vivre dans la diſſolu- 


tion. 

Io be diſſolved in luxury, ba- 
bandonner au luxe, ou d la debaucbe, etre 
diſſelu , debauché, devegie. 

Diſſolved, Adj. i ut, Fondu, &c. 
caſſe, rompu, &c. V. To diſſolve. 

The diſſolved ſnow does drench and 
ſoak the ground, la neige fondue abreu- 
ve & detrempe la terre, 

A thing that cannot be diſſolved, 
une choſe indiſſoluble, qu'on ne peut dis- 
ſeudre. 

Diſſolvent, S. an diſolvant , tout ce 
qui diſſout, ou peut diſſoudre, comme 
eau forte par rapport aux metaux , ou 
eau fimple par rapport au ſucre. 

Diſſolving, Subſt. Faction de difſou- 
* BY: . Nai eff 7 

iſlolving , Adj. riolutif, qui peut re- 
ſoudre, ou diſſoudre. wy 

DISSOLUTE, Adj. (or lewd) difo- 
lu, d&honntte, impudique, debauche, 
libertin , dereglè, abandonne, 

A diſſolute life, une vie diſſolue. 

Diſſolutely, Adv. (or lewdly) diſſo- 
lument , d une maniere diſſolut & licen- 
tieuſe, en dtbauche. 

Diſſoluteneſs, Subſt. (lewdneſs) dis- 
ſolution , dereglement , debauche. 

Diſſolution, Subſt. (or ſeparation of 
parts) diſſolution, ſeparation , diviſion. 

* Diflolution (or breaking off) diſſo. 
lution , rupture, caſſation , abolition. 


A diſſolution of marriage, diſſolution 
de mariage. 


Difſipated, Adj. di/ipe, chaſe, repan- | 


To diflolve the Parliament, caſſer, ou | 


[ 


| 


4 


| 


| 


| 


| 
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The diffolution of the Parliament, 7; 
caſſation du Parlement. 

F 1 of 1 Pabolition 
es abbayes, qui fe fit ſous le regne de 
1 4 

«> Diſſolution (lewdneſs) diſſolution, 
— de mæurs, luxure, debau- 
che. 

DISSONANCE , Subſt. (or diſagree. 
ment in ſound ) diſſonnance, Faux ac- 
cord, manque d' harmonie, deſaccord. 
Il - dit dans le propre, & dans le ff. 
gur. 

0> Difſonance (or contrariety) con- 
trariet#, difference, dans un ſens fi- 

ure. 

DISSONANT, Adj. (or jarring) dis- 
ſonnant, diſcordant , qui detonne. 

* Difſonant (contrary) contraire , op- 
poſe, different, diſſemblable. 

My opinion is diſſonant from your's, 
mon opinion eft contraire d la votre. 

To DISSUADE, or DISSWADE, 
V. A. diſſuader , df&teurner de quelque 
deſſein, deconſeiller. 

Diſſuaded, Adj. difſuads, detourné, 
de&conſeille, 

Diſſuader, S. celui, ou celle qui dis- 
ſuade, qui detourne, &c. 

Diſſuading, Subſt, difſuaſion , Taction 
de + ar ou de dftourner , &c. 

Diſſuaſion, S. diſſuaſion , avis con- 
traixe. 

Diſſuaſive, Adj. 'diſuaſif , propre à 
diſſuader. a 

A diſſuaſive, S. une raiſon propre d 
diſſuader, a detourner d'une entreptiſe. 

DISSYLLABLE, Subſt. (a word of 
two ſyllables) us mot diſſylabe ; ou com- 
poſe de deux ſyllabes, 

DISTAFF, Subſt. (a fort of ſtick to 
ſpin withal) guenouille a filer. 

A diſtaff full, quenonuille garnie. 

To ſpin from a diſtaff, filer avec une 
quenouille, — 

The kingdom of France never falls 
to the diſtaff (or*to women) le royau- 
me de France ne tombe point en quenouil- 
le. C'eſt-à- dire, gen France les fem- 
mes ne ſuccedent 5 à la couronne. 

To diſtain, V. To ſtain, avec les 
mots qui en derivent. 

DISTANCE, Subſt. (ſpace between) 
diſtance , e oignement d'un lieu a un au- 
tre, inter valle. En fait d'&criture , de 


d'architecture, il faut obſerver les dis- 
tances. | 

02> He was a great diſtance from 
thence , il &toit Fort loin, ou fort &loi- 
gne de la. 

At a diſtance, de loin. 

* To keep one at a diſtance, ne pas 
ſe rendre fumilier avec quelqu'un , garder 
ſon rang. : 

* To keep one's diſtance , ſe tenir 
dans le reſpect, ſe connoitre. ? 

* As ceremony is- the invention of 
wiſe men to keep fools at a diſtance, 
ſo good breeding is an expedient to make 
fools and wiſe men equals , les cfr&mo- 


| nies (les formalit6s) ont etè inventees par 
es gens ſages, pour tenir les ſim pies dans 


geographie, de peinture , de ſculpture & 
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n'(toit que tenir ſon rang. 


DIS | 


le reſpect; & la civilits, on la politeſſe, 
eſt ” expldient „ qui met les femples au ni- 


de . . 
"Had A e VII. been a private 


been termed proud ; | ſeparate) ſeparer, borner, terminer , tre 
man he would have bet ow us. 00h ty , , , 


but in à wiſe Prince, it was bu 
ping of diſtance , /f le Roi Henri VII. 


avoit et“ un particulier, il auroit paſſe | termine, 


our fier 3 mais comme Prince ſage, ce 


Out of diſtance , @ perte de vue. 


To DISTANCE, Verb Act. (to put [make a complete ſenſe) un diſtigue, 
a diſtance, or ſpace between) eſpacer. |deux vers Latins qui font un ſens par- 
Diſtanced , Adj. eſpace: un livre bien | fazt. 


imprim & bien eſpace. 


bDiſtanced (or out-ſtript) in a ra- |extra& the juice by an alembick) dis- 


ce, devance, laiſſè derritre dans une 
courſe. 

Diſtancing, S. eſpacement. 

DISTAN * Adj. diſtant 7 loin 5 lot. 


6. 
e diſtant, dans une tgale dis- 
tance. 
DISTASTE, S. (or dillike) degezt, 
deplaifir , mecontentement , chagrin. 
«> To give diſtaſte , ofenſer , cho- 
quer, deplaire, facher , mecontenter. 
To take diſtaſte at ſomething , 
ſe choquer , $Soffenſer de quelque choſe. 
To DIS TASTE, Verb Act. (or give 
diſtaſte) deplaire , n'ttre pas au gout de 
quelqu'un , facher , mecontenter. 
&> To diſtaſte (or to take diſtaſte) /e 
eboquer , Soffenſer de quelque choſe. 
Diſtaſteful , Adj. degoutant , offenſant, 
eboquaut , deſagrtable, qui deplait , 
odieux. 
A diſtaſteful expreſſion , une expres- 
In choquante. 
— news, une nouvelle des- 
able, 
DISTEMPER, S. (or diſeace) mal, 
maladie, indiſpoſition , incommodite , 
ou du cote de Peſprit, ou du cote du 
corps. 
0&> Diſtemper (or troubles) of a ſtate, 
les troubles, la confuſion , le deſordre 
dun (tat. 
& Diſtemper (a term of painting) 
detrempe, terme de peinture : c'eſt lors- 
qu'on detrempe les couleurs dans de 
eau de gomme, blancs d'ceufs , ou au- 
tre matiere gluante, mais fans huile: 
ce qu'on nomme auſſi, in waterco- 


lours. 
To DISTEMPER, Verb Act. (or 


put out of temper) Faire mal, rendre 


malade. 
* To diſtemper (or trouble) troubler, 
cauſer du deſordre, apporter de la confu- 
Lon, deregier. 
Diſtemperature, S. intemperie. 
Diſtempered, Adj. (or ſick) malade, 
indiſpoſe, ou deſprit, ou de corps. 
* Diſtempered (troubled, or beſides 
himſelf) qui a Peſprit malade , qui a bes- 
prit trouble, ou en deſordre. 
&> To have a diſtempered ſtomach, 
avoir un d voyement d'eſtomac. 
To DISTEND, Verb Act. (to ſtretch 
out) elargir, etendre, enfler. 


a goutte. 


DIS | 
Diſtended, Adj. Aargi, ctendu, enfil. 
Diſtenſion, S8. (or fret | 


In, 
To DISTERMINATE, V. A. (or 


Diſterminated , Adj. ſ#par#, borne, 
To DISTHRONE, V. A. d&roner, 


F. To unthrone, c. 
DISTICH, S. (two Latin verſes that 


To DISTIL (or ſtill) Verb Act. (to 


tiller, tirer par Valambic le ſuc de quel - 
que choſe. 

To DISTIL, Verb Neut. (to drop) 
diſliller , degoutter , couler , ſortir goutte 


Diſtillable, Adj, qui /e peut diſtiller. 
Diſtillation, S. diſti4ation. 
A diſtillation of humours, une flu- 
xion qui tombe du cerveau. 
Diſtilled, Adj. diſtillce. 
Diſtiller, Subſt. diſtillateur. 
Diſtilling, S. diſtillation, Faction de 
diſtiller. 
DISTINCT, Adj. (or clear) diſtinct, 
net, clair. 
A diſtin& pronunciation, une pronon- 
ciation diſtincte. 
&> Diſtin& from (or different) dis- 
tingue , different. 
&> Dittin& ( or ſeparate ) diſtinct, 
ſepare , diviſe. 
Diſtinction, S. (or difference) diſtinc- 
tion, difference, diverſite. 
A man of great diſtinction (or note) 
un homme d'une grande diſtinction. 
Diſtinction (or ſeparation) divi- 
fron , ſeparation. 
Diſtinction by points, ponctua- 
tion. 
Diſtinctive, Adj. (diſtinguishing) 
diſtinctiß, qui diſtingue, de diſtinction. 
A diſtinctive character, un caractere 
diſtinctif. 
A diſtinctive mark, une marque de 
diſtinction. 
Diſtinctively, Adv. par diſtinction. 
Diſtin&ly , Adv. (er clearly) diſtinc- 
tement, nettement, clairement. 
Diſtinctly (or by itſelf) /epare- 
ment „ àͤ part. 
Diſtinctneſs, S. Ex. The diſtinct- 
neſs of pronunciation, prononciation 
diſtincte. | 
To DISTINGUISH, Verb Act. {or 
to diſcero) diſtinguer , diſcerner, dime. 
ler, Faire la diſtinction d'une choſe d avec 
une autre. 


ther, diſtinguer une choſe d'une autre, 
y mettre de la difference. 


diſcerner, ou diſtinguer. 


tinction. 


To diſtend a bladder with wind, en- 
fer une velſie. 
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Diſtorſion, S. contor/ſim , grimace, 


ching) diſten- | figure deſagreable, geſte hideux, 


ToDISTORT, Verb Act. (to wreſt, 
or pull awry) tordre, tourner , par 
exemple la bouche , les yeux, faire 
des grimaces. 

Diſtorted, Adj. tordu, tourne , gene, 
difforme. 

He was ſtrangely diſtorted by the de- 
vil, le demon lui donnoit d'etranges con- 
tor ions. 

Diſtortion, V. Diſtorſion. | 
To DISTRACT, Verb AR. (to in- 
terrupt, or trouble one) diſtraire , de- 
tourner , divertir , interrompre. 
To diſtract (or to make one mad) 
faire enrager , mettre hors du ſens, faire 
deventr fou. 

Io diſtract (or rend) the church, 
ſeparer , diviſer , dechirer Pepliſe. 
Diſtracted , Adj. (troubled) diſtrait, 
detourne, &c. 

X> Diftratted, Adj. (or mad) enra- 
ge, fou. hors du ſens, 

Diſtracted (or rent) /epare, di- 
viſt, dechire. 

To run diſtracted , conrir les ruës. 
He is ready to run diſtracted , il eſt 


Fou d courir les rues, 


A diſtracted houſe , une maiſon 
diviſte, ou qui eſt en deſunion. 
©> Diſtracted times (troubles) trou- 
ble , tems arquel les affaircs de letat ſont 
en trouble. ; 
Diſtractedneſs, or diſtraction, S. dis- 
traction, inapplicetion d'eſprit. 
Diſtraction (or N deſore 
dre, trouble, confuſion, We lay alſo 
diſtraction , for alienation , or pulling 
aſunder, & en Frangeis, de meme, 
la diſtraction de mes effets , lorſque dans 
un feu par exemple, nos amis les ſau- 
vent d'un cote & d'autre. On dit encore 
en France diſtraction de jurisdiction, lors- 
qu'on Evoque une cauſe A un autre tri- 
bunal. 
To DISTRAIN, Verb AR. (or to 
attach) faire une ſaifie, ſaifir, arreter. 
Io diſtrain (or to extract) ex- 
traire. 
Diſtrained, Adj. dont on a fait ſaifte, 
&c. V. To diſtrain. 
Diſtrainer, S. celui qui fait la ſaifie. 
Diſtraining, S. Faction de faire une 
ſuiſie, &c. V. To diſtrain. 
15 Diſtraught, V. Diſtracted. 
ISTRESS, S. (or attachment) ſai- 
fie , arreſt. Pron. arret. | 
0:> Diſtreſs (Rreight, or adverſity) 
miſere , calamite, malbeur , necelité, 
extremits , adverſite, Þ detreſſe. 
- (> Diſtreſs (danger a ship is in at 
ſea by any accident) detreſſe, danger ou 


To diſtinguish one thing from ano- | ſe trouve un vailleau. 


Signal of diſtreſs (which a ship at 
ſea makes when in danger) /zgnal d' in- 


Diſtinguishable , Adj. que Pon peut | commodite. 


To make the ſignal of diſtreſs, fai- 


Diſtinguishableneſs , S. difrence , dis- | re le ignal de detreſſe. 


To diſtreſs, Verb Act. raduire d la 


Diſtinguished , Adj. diſtingue, diſcer- | miſtre, reduire d Tetroit , ou & Pextre- 


| ne 3 demec. 


mite. 
Diſtreſſed, Adj. reduit à la miſere , 
E e 2 ou 
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ou & Tetroit, qui eſt dans Padverſitt, ou 
dans la necr//itb, 

They were diſtreſſed for forage , il 
leur manquoit du fourrage. 

To be in a diſtreſſed condition, ere 
reduit & la miſere, ttre malheureux , ou 
miſerable, 

To diſtribute , V. A. (or divide) dis- 
tribuer , partager , donner d plujieurs, 
departir , diviſer, 

To diſtribute alms, diſtribuer des au- 
1:6nes, 

'T was there he diſtributed the bread- 
offering in ſo ſolemn a manner, ce fut- 
la qu'il diſtribua le pain btnit d'une ma- 
niere ſi ſolemuelle. 

Diſtributed , Adj. diſtribus, partagé, 
donné, departi, diviſe, align d plu- 
fit urs. 

Diſtributer, S. diſtributeur, celui qui 
#iſtribue, 

Diſtributing, S. Faction de diſtribuer , 
partager, &c. I. To diſtribute. 

Diſtribution , Subſt. diſtribution, par- 
tage , diviſion. In printing, it is the 
taking aſunder and diſpoſing the Jet- 
ters in the caſes , each in its proper 
box; la diſtribution des lettres chacune 
«ans leur caſe. 

Diſtributive, Adj. diſtributif, 

Diſtributive juſtice, la juſtice diſtribu- 
five. 

DISTRICT, S. (or extent of juris- 
diction) diſtrict , etenduẽ de jurisdiction, 
departement, reſſort d'une. cour , d'un 
juge, &c. 

The pages and lackies of chief minis. 
ters, by imitating their maſters, beco- 
me miniſters of ſtate in their ſeveral dis- 
tricts, les pages & les laquais des pre- 
miers miniſlres, en imitant leurs mai» 
tres, deviennent autant de miniſtres d'e- 
tat dans leurs divers departemens, 

DISTRUST, S. (or diffidence) de- 
fiance, ou mefiance, ſoupgon. 

To diſtruſt, Verb Act. / d&fier, ſe 
mefier , ſoupgonner , avoir de la defiance , 
on de la meſfiance, 

I diſtruſt him, je me defie de lui. 
Diſtruſted, Adj. dont on ſe dee, ou 
mite, que Pon ſoupgonne. 
qui ſe defie, ſoupgonneux. 

She is a diſtruſtful woman, elle eſt 
aefiante. 

Diſtruſtfully, Adv. avec defiance , 
evec ſoupgon. 

Diftruſting , S. defiance , mieſauce, 
ſoupcon , Paction de ſe defier , &c. 

To DISTURB, V. A. (to trouble, 
or croſs, troubler , traverſer , emptcher , 
embaraſſer, 

To diſturb (or interrupt) diver- 
tir , interrompre, detourner. 

Io diſturb (to trouble, or vex) 
troubler, facher, inquitter , faire de la 
peine. 

To diſturb (or to diſorder) trou- 
bler, cauſer du dtſordre, apporter de la 
5 — Non, brouiller, confondre, dere. 
ler. 


DIS DIT 


Exemples. 


To diſturb one's joy, troubler la joie 
de quelqu'un. 

To diſturb one that ſpeaks , inter- 
rompre quelqu'un quand il parle. 

To diſturb one at work, detourner 
quelqu'un de ſon travail , Pen divertir. 

That diſturbs me, cela me fuche, min- 
quitte, me fait de la 11 

Why will you diſturb your mind 
about ſuch things? pourquoi vous trou- 
blez-vous Peſpþrit de ces choſcs-1a? 

To diſturb the peace of the kingdom, 
troubler la paix du royaume , y cauſer du 
deſordre , y apporter de la confuſion. 

Diſturbance „S. (trouble, or diſor- 
der) deſordre, embaras, bruit , trouble, 
mot ion, tumulte, dfreglement, 

There's a great diſturbance, # y a un 
grand tumulte, | 

A diſturbance of the mind, trouble 
de Pame. 

«2 Diſeaſes are contracted by a dis- 
turbance of the hamours, les maladies 
ſe forment du dereglement des humeurs. 

Diſturbed , Adj. trouble, &c. V. To 
diſturb. 

Diſturber, Subſt. celui, ou celle qui 
trouble, &c. V. To diſturb, perturba- 
teur, perturbatrice, 


quiet, un perturbateur du repos public. 

Diſturbing , S. Faction de troubler , 
&c. V. To diſturb, 

DISUNION, S. (difcord , or diſa- 
greement).d(union , diviſion, diſſention, 
brouillerie , diſcorde, & dans le propre 
& dans le figure. 

To DISUNITE, V. A. deſunir, di- 
| viſer, ſtparer, dans le propre; deſunir, 
mettre mal enſemble, dans le figure. 
Diſunited , Adj. deſuni, diviſe , ſepa- 
re, brouill, &c. 

Diſuniting, S. Faction de deſunir , 
&c. V. To diſunite. 

DISUSAGE , or DISUSE, S. deſac- 
coutumance. 

To DISUSE, V. A. fe deſaccoutu- 
mer, perdre une coutume. 

To diſuſe wine, /e deſaccoutumer du 


vin. | 
Diſuſed, Adj. dont on Seſt deiſaccou- 

tum. | 

DITCH, S. un Foſſe. 

He'll die in a ditch, / mourra 

ſur un fumier. | 

To ditch, V. N. (to make ditches) 

faire des foſſts. | 

To DITCH in or about, Verb AR, 

(to ſurround with a ditch) environner 

d'un faſſe, foſſeyer. 

en. 7 5 * Adj. environne 

d'un foſſe , foljoye. 

A DITCHER , S. un Feſſoyeur. 

e S. Vaction de faire des 


faſſes. 

DITHYRAMB, or ** 
Sublt. (a ſong in honour of Bacchus 
and wine) dithyrambe, hymne en Vhon- 
neur de Bucchus & du vin. 
Dithyrambick, S. (a maker of di- 


thyrambs) potte dithyrambigus. 


A diſturber of the public peace and 
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| DITION, S. (er dominion) empire, 
omination , puiſſance. 

DIIIANDER, S. (an herb) paſſera- 
ge, plante. 

DITTANY, S. (a ſort of herb) 
dictame, forte d'herbe ſouveraine contre 
les vénins. | 

DIITO, c'eſt une particule qui fi. 
Kae du dit lieu, ou du meme jour, 

Co 

DITTY, S. (a ſong) chanſon. A 
diſmal diity, a mournful ſong, a bad 
compolition, un air triſte, un chant 
langourenx & plat. 

DIVAN, S. (the Grand Seignior's 
Council) le Divan, le Conſeil du Grand 
ö Turc, des qu'il eſt aſſemble. 

D + DIVARICATE, V. N. (t6 
ſtraddle) &endre, Ccarter , ouvrir les 
Jambes, 

To DIVE, V. N. (to go under wa- 
ter) plonger, ſe pionger, 1 cacher dans 
Peat, 

To dive into a buſineſs, penctrer 
une affaire , Papprofondir , Pexaminer a 
fond, la developper, la demeler. 

* To dive into one's purpoſe, ſon- 
der quelqu'un ſur quelque choſe , ſavoir 
ou tzrer de lui quelque choſe, penétrer 
ſa penſte ou ſon deſſein, lui tirer les 
vers du nez, 

DIVEL , F. Devil. 

Divelish , 7. Devilish. 

DIVER, S. (from to dive) plongeur, 
celui qui plonge dans Peau, 

Diver, or didapper (a ſort of 
bird) un plongeon, forte d'oiſeau. 

DIVERGING , 
Adj. (in Geometry , continually going 
farther off from one another) diver- 
geans, ou divergentes, qui $'ecartent 
toujours de plus en plus Pune de Tau- 


du point d'un angle. 
DIVERS, Adj. (different, ſundry) 
divers, different, plaſieurs. 
In divers places , en divers lieux, 
Of divers colours, de diferentes, ou 
de diverſes couleurs, bigarre. 
Of divers kinds, de diferentes es- 
peces. 
&> Of divers humours, Fächeux, 
incommode , bourru , funtaſque. 
To diverlify , V. A. diverfifier , va- 
rier , apporter de la diver/ite. 
Diverlified, Adj. diver/ifier , &c. V. 
To 8 
DIVERSION, S. (or recreation) di- 
vertiſſement , plaifer , paſſetems , ricrea- 
tion. 
«> Diverſion, diverſion , en termes 
de guerre. | 
Ex. To give the enemy a diverſion, 
uire faire diverſion a Pennemi. 
DIVERSITY, S. (variety, — 
diverſite , wvaritte, difference , oppęſi- 
tion. 
Diverſly , Adj. diverſement, diferem- 
ment, de diverſes maniceres, 
To DIVERT V. A. (to entertain) 


divertir , rYtouzir , recreer, 


%> To divert Ho take off) diver- 
tir, detourner, diſtraire. 1 
0 


or DIVERGENT, 


tre, comme les deux lignes qui partent 


i + 


— . = 
nnen . 

_ 

/ 
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To divert (Neut.) 


paſſer (ou tourner ſon 


etudes. | 44 
Diverted , Adj. diverti, Housi. 
Diverted (or taken off) diverti, 


323 , Adj. (pleaſant) divertis- 
reable. 


v A 
ant , your — $, S. qualité divertis- 


ſunte, divertiſſement , agrement, 


＋ To DIVERTISE, V. A. diver- 
tir, rejouir. 

+ Divertiſement, S. (or paſtime) di- 
vertiſſement, paſſetems, recreation. 

+ Divertiſing, Adj. divertiſant , 
agreable. 

DIVES, S. le mauvais riche , dont 
parle l'Ecriture. 

To DIVEST, Cc. F. To deveſt, 


Sc. | 

To DIVIDE, V. A. (to share, er 
diſtribute) diviſer , partager, partir, 
departir , diſtribuer, 

To divide a thing into four parts, 
diviſer une choſe en quatre parties, 

To divide it amongſt ſeveral people, 
la partager entre pluſreurs perſonnes. 

To divide (to diſunite, or cut 
aſunder) diviſer , partager, ſtparer, des- 
wnir , dans le propre & dans le fi- 
guré. 

They have divided themſelves into 
two bodies, 31s ſe ſont ſeparès en deux 


corps. 

To divide the citizens, deſunir les 
bourgeois, mettre la diviſion parmi eux. 

To divide, V. N. ſe diviſer , ſe des- 
Antr. . 

Divided, Adj. divi/ſe, ſepare , parta- 
ge, departi, diſtribuse , &c. V. To 
divide. 

Dividend, S. (a term of Arithmetick, 
a number to be divided) le dividende, 
le nombre a diviler, 

Dividend (or share) part, por- 
tion. | 
Divider, S. celui, ou celle qui divi- 


fe, &c. V. To divide. 


DIVIDER, S. (a mathematical in- 
ſtrument, being a circle divided into 
ſeverals parts, to divide others by) 
diviſeur. 


Dividing, S. Faction de diviſer, de 


ſeparer , &c. L. To divide. 


DIVINATION , S. (or foretelling 


of things to come) divination , predic- 


tion, prophttie, We ſay allo Divi. 


ning, 8. 
DIVINE, Adj. (or godly) divin, de 
Dieu, qui regarde Dieu, coleſte. 
Divine (or excellent) divin, ex- 
cellent en ſon genre, extraordinaire, 
merveilleux , admirable , ſublime. 


The divine virtues are faith, 


DIV 


to other ates, Divined, Adj. devine, predit, prion, 
eſprit) 4 dautres ou d:wint, conjettur, preſſenti, ſoup- 


gonné. 

Divinely, Adv. divinement , d'une 

manitre divine, merveilleuſement, ex- 
cellemment, 
- Diviner, S. devin, celui qui devine, 
qui predit & decouvre les choſes d venir. 
- Divining, S. divination, Faction de 
deviner , de predire, ou de conjecturer, 
&c. V. To divine. 

DIVINITY, S. (or deity) divinite, 
ou effence divine. 

Divinity (or divine ſcience) Theo- 
og ie. a 

5 To ſtudy Divinity, &udicr en Lhéo- 
gie. 

Divilibility, S. (the being diviſible) 
diviſibilite. 

DIVISIBLE, Adj. (that may be di- 
vided) divi/ible, qui ſe peut diviſer. 

DIVISION, S. (or dividing) divi- 


ion, partage, d'un tout en ſes parties, 


diſtribution, 

A diviſion betwixt two words 
(as in pocket-book) une diviſion, un 
tiret entre deux mots, 

0:3 Diviſion of ſoldiers, diviſion, 
ou brigade. 

I am not of that diviſion, je ne ſuis 
pas de cette diviſion. 

Diviſion (in muſick) Fredon. 

To run diviſions, Fredonner, faire 
des fredors, | 

* Diviſion (or quarrel) divifon, dis- 
corde, brouillerie, difffrend , divorce. 

* Diviſion (er going into parties) 
divifion, troubles, fuction, ſtdition. 

Diviſor, S. (the number whereby 
the dividend is divided) diviſeur, nombre 
par lequel on diviſe un nombre total en 
autant de parties qu'il y a d'unites dans 
le diviſeur. 

DIVORCE, S. (a parting of man 
and wife) divorce, /eparation, diſſolu« 
tion de mariage. 

A bill of divorce, une letire de di- 
vorce. 


To DIVORCE, Verb Act. repudiey , 
Faire divorce avec, ſe ſcparer de. 

To divorce one's wife, repudier ſa 
Femme , Faire divorce avec ſa femme, 
rompre le mariage. 

* To divorce one's ſelf from one's 
beloved fin, faire divorce avec un pe- 
che favori, Pabandonner, renoncer a 
fe detacher d'un peche favori. 

Divorced , Adj. repudie , ſtpare, 

She is divorced from her husband , 
elle eſt repudite. 

They are divorced, ils ſont ſtparg. 


7 


Divorcement, Subſt. re pitdiation, di- 


vorce, diſſolution de mariage. 
Divorcer, Subſt, qui repudie, ou qui 


hope, and charity, les vertus theolo- fait divorce. 


hg ſont la foi, leſperance, & la cha- 
rite, ; 

Divine, S. (a Theologian) 7h&logien, 
qui ſait 1a Theologie. 

To divine, V. A. (or foretel) devi- 
ner, predire, prevoir. 


To divine (or to gueſs) deviner, 
eonjecturer , preſſentir , ſoupgonner, | 


Divorcing, S. repudiation , Faction 
de repudier, &c. V. Ts divorce. 

DIVOTO. S. (a grave kind of mu- 
ſick) une piece grave, une antienne, une 
hymne, en fait de mulique. 


To DIVULGE, Verb AR. (to pub. 
lish, or reveal) divulguer , publier, de. 


DIV DO 227 


couvrir, retveler, manifeſter, rendre 
public. 

Divulged, Adj. divulgue, public, de. 
couvert , publié par Ecrit. 

Divulger, S. celui, ou celle qui divul- 
gue, &c. V. To divulge. 

Divulging, S. Faction de divulguer, 
de publier, &. V. To divulge. 

DIURETICAL, or DIURETICK , 
Adj. (that provokes urine) dizretique, 
qui fait piſſer , comme le the , le caf- 
fe, Cc. 

DIURNAL , Adject. (or daily) diur- 
ne, journalier, du jour , qui Je fait, 
ou qui paroft le jour, 

The diurnal motion of the heavens, 
le mouvement diurne, ou journalier du 
ciel, 

A diurnal, S. (a day-book) journal, 
memoire , detail de ce qui ſe paſſe chaque 


Jour. 
DIZZARD, S. (a filly fellow) un 
ſot, un beret , un lambin. 
DIZZINESS, Subſt, (or ſwimming 
of the head) vertige, tourncyement de 
tète. 
I was taken with a dizzineſs, il me 
prit un vertige. 
Dizzy, Adj. qui a des vertiges, ſu- 
jet à des vertiges. 


v 0 


To DO, Verb AR. Faire. 

Ex. To do one's work, faire ſa be- 
ſogne. 

To do one's beſt, or endeavour, fai- 
re tout ſon poſſible, tacher. 

To have to do with one, avoir a 
Faire d quelqu'un. 

P. Do well and have well, P. Qui 
bien fera, bien trouvera. 

P. Self-do, ſelf-have, P. Celui qui 
Fait la folie la doit boire, 

To do by others as we would be 
done by, faire d autrui ce que nous 
voudrions qu'on nous fit. 

To do 8 diſpatch) a buſineſs, fai- 
re, expedier, deptcher une affaire. 

«> To do (or deal) well by one, 
en agir , ou en uſer bien avec quelqu'un. 

He has done very ill by me, # en 
a tres-maul agi avec moi. ; 

a> How d'ye ? how d'ye do? how do 
you do? comment vous portez - Vous ? 
— 2955 vous va? comment va la ſun- 
te]? 

ow does he do ? comment ſe porte- 
t-il? | 

How does she do? comment ſe por- 
te-t-elle ? 

To do one a good turn, or a 
kindneſs, rendre un bon office d quel- 
qu'un, lui faire un plaijir, 

To do like for like, rendre la pa- 
reille. : 

This won't do, this won't do 
your work (or ſerve your ow ceci 
ne ſuffit pas, ceci ne fera pas Paffaire, 
vous n reuſſirez pas. 

It would not do, la choſe wa pas 


reuſſr. 


Ee 3 0 Your 
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Vour letter will do much with 
him, votre lettre fera un grand effet 
ſur lui, 

&> You will do no good in it, vors 
n'y reuſſirez jo „ Vous naVancerez rien. 

XZ It is but as you uled to do, 
eſt votre ordinaire, ou c'eſt votre cou- 
tume, 

a> Do ſo no more, #'y retournez 

lus, 
. If ever you do ſo again, /; jamais 


vous y retournez, fi jamais Vous retom—- 


bez dans la meme fuute, 

Do but come, venez ſeulement. 

& Pray do, je vous en prie. 

&> I wish he may do well, je ſou- 
haite qu'il reuſ/iſe, je lui ſoubaite toute 
forte de ſuccts & de proſperité. 

That ſuit does very well upon 
vou, cet habit fait fort bien ſur vous, 
ou vous fried fort bien. 

a> Will you do as we do? (eſt 
le compliment dont les Anglois ſe ſervent 
d'ordinaire pour inviter ceux qui les vien- 
nent voir lors qu'i!s mangent , nous di- 
rions) vouli ⁊-· vous manger un morceau 
avec nons | 

What's here to do? quel bruit, 
quel vacarme eſt ceci ? 

I had much to do to get him 
to come, j'ai en bien de la peine à le 
Faire venir. 

But whatever you do, ſet a 
good face on't, mais ur- tout ayez un 
viſage aſſure. 

To have ſomething to do with 
one, avoir quelque choſe d faire, ou 
& de miller avec quelqu'un. 

What have you to do with it, 
que vous importe-t-il > dequoi vous melez- 
vous? qu'y aviz-vous d Voir? 

I have nothing to do with it, cela ne 
1m importe , ou ne me regarde point, je 
ne me mele point de cela, je ny ai rien 
à voir. 

What had we beſt do ? quefaut- 
il faire? quelles meſures, quel parti fuut- 
il prendre? 

To do as one is bid, obd&r. 

To ſet one to do, donner quel- 
que ordre, que que commiſſion & quel- 
qu un. 

To have carnally to do with a 
woman, avoir un commerce charnel avec 
une femme, la conneitre charnellement. 

Do with me as you shall think 
fit, diſpoſez de moi comme bon vous ſem- 
blera, ou comme Vous Voudres. 


To do meat (to boil, roaſt, fry, 


cuire la viunde. 
o do AGAIN, or to do over 
again, refaire, faire une ſeconde fois. 
7855 To do AWAY, cter, em porter, 
effacer. 

To do away the ruſt, oter la rouille, 
deroniller, 

To do OPEN, onvrir. 

05> To do ON (or put on) mettre. 

To do OFF, defaire, tirer, oter. 

To do UP (to fold up) plier , 
ou empagqueter. 

a> To do OVER (to daub over) 
enduire, couvrir d un enduit. 


or bake 


| 
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To do over with gold, filver, or 
lead, dorer, argenter , plomber , couvrir 
d'or, d' argent, ou de plomb, 

To do AMISS, V. Amiſs. 


R. Enfin remarquez qu'on ſe ſert de 
ce verbe comme d'un auxiliaire, ſur- 
tout lors qu'on veut dire les choſes 
avec emphaſe. | 


Ex. I do love you, je vous aime. 

I do hate her, je la hais. 

DO, S. (er ado) bruit , vacarme, 
tintamarre. 

Ex. To keep a heavy do (or to do) 
Faire un grand bruit , ou un grand va- 
carme, ou un grand tintamarre. 

l have done my do (or my en- 
deavour) Vai fait mes efforts , j'ai fait 
mon poſſible. 

DO-ALL, S. tf fadtotum. 

He was the do- all in that buſineſs, 
c'eſt lui qui a tout fait, il n'y a per- 
ſonne qui Sen ſoit mile que lui, f il a 
et le factotum. 

To DOAT, F. To dote, avec ſes 
derivatifs. 

DOB-CHICK, F. Dab-chick. 

DOCIBLE , or DOCILE, Adj. (apt 
to learn) docile, ſouple, qui apprend ai- 
ſtment ce qu'on lui enſeigne. 

Docility, S. docilité“, naturel, apti. 
tude d apprendre, Fucilitè d'eſprit pour 
apprendre. We ſay alſo docibility and 
docibleneſ, in the ſame ſenſe. 

DOCK, S. (or tail) queue, ou plu- 
tot, le trone de la queue. 

Dock (or breech) les feſſes , la 
croupe. 

Dock (leather for a horſe's tail) 
trouſſe- queue, cuir qui enveloppe la 
queue d'un cheval. 

a> Dock (an herb) ſorte dozcille, 
su de patience. 

Bur- dock, bardaze, glouteron. 

Dock, or wet dock (for ships 
to ride in) balſin, retraite pour les vais- 
ſeaux, on Vappelle encore, chambre ou 
dar fine. 

&> Dock, or dry dock (to build 
and repair ships) forme, chantier, es- 
pace, oz reduit, pour la conſtruction, 
ou le carenage des vaifſleaux. 

+ To DOCK, V. A (to cut off the 
tail) cou ft, couper la queue. 

+ Docked, Adj. cout, qui a la quent 
coupte. 

Strong-docked , fort, robuſte, qui a 
les reins forts. II fe dit de Phomme & 
du cheval, | ; 

DOCKET , S. (a picce of paper, or 
parchment , containing the effect of a 
large writing) billet qui contient le ſens 
de quelque écrit en abrege , un extrait. 

DOCTOR, S. un Docteur. 

DoRors commons, S. C'eſt une cour 
de judicature dans Londres, Aa cote de 
la cathedrale, dont la jurisdiction eſt 
d'une grande 6tendue tant à Vegard des 
loix civiles, que des loix canoniques 3 
les Docteurs communs, 


Doctor of Divinity, Law, or Phyſick, 


DOC DOG 


docteur en Theolegie , en Droit, en Me. 
decine. 

To take one's degree of Doctor, pren- 
dre les degres de Degcur, prendre le Doc. 
torat , paſſer Docteur. 

Remar queꝝ qu'on ſe ſert de Doctor, 
tout ſeul, io dire un Medecin. 

To DOCTOR, V. A. mddiciner , me. 
dicamenter , traiter quelqu'un. 

Doctoral, Adj. doctoral, qui appar- 
tient au Doctorat. 

Doctored, Adj. medicine, medicamen- 
te, traité. 

Doctoring, S. Faction de médicamen- 
ter, &Cc. 

Doctorship, S. Doctorat, degré de Doc- 
teur. We lay alſo, the Decorate, 

t DOCTOKESS, S. (a woman that 
practiſes Phylic) une femme qui exerce 
la medecine. : 

Doctrinal, Adj. (or inſtructive) in- 
ſtructif. 

DOCTRINE , S. (or learning) doc- 
trine , ſavoir , Erudition , ſcience. 

Doctrine (precepts, ſentiments) 
doctrine , enſeignemens, preceptes, maxi- 
mes, ſentimens, 

DOCUMENT, S. (or precept) docu- 
ment, precepte, inſtruction, enſeigne- 
ment, maxime. 

D + To DOCUMENTISE, V. A. 
(to inſtruct) inſtruire, enſeigner. 

DODDER, S. (a fort of herb) epi- 
thyme , ſorte d'herbe. 

t To DODDLE along, or to doddle 
about, V. N. ſe trainer, aller ou mar- 
cher comme un enfant qui commence à 
marcher, ; 

DODECAGON, S. (in Geometry, a 
regular polygon, having twelve ſides) 
dod&cagone , figure regulitre de 12 angles; 
ce qui fait qu'on nomme ainſi une place 
qui a autant de baſtions, eſt un dode- 
cagone. 

To DODGE, V. N. (to be of and 


on) biaiſer, tergwerſer, chicaner, 


Dodger, S. celui on celle qui biaiſe , 


amuſeur, amuſeuſe, chicaneur , cbicu- 
neuſe. 

Dodgery, or Dodging, S. amuſe- 
ment, chicane, cbicanerie. 

DODKIN, F. Doit. 

DOE, S. (the female of a buck) daine, 
femelle de daim. 

A doe rabbet, lapine, femelle 
de lapin. | 

To DOE, . To do. 

Doer, S. (from to do) qui fait. 

An evil doer, un malfaiteur. 

+ To DOFF , V. A. contraRiof 
for do off (or put off) oter, tirer. 

DOG, S. un chien. 

A great (or a little) dog, un grand, 
ou un petit chien. | 

07> Maſtiff dog, or band dog, un 
mitin, ou un dogue ÞAngleterre. 

A houſe-dog , chien domeſtique. 

A bear-dog, cbien de combat avec 


ours. | 
A bull-dog, chien de combat avec les 


taureaux. 


le 


A ſetting dog, un chien couchant , 
ou chien darret. g 
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un bichon, un babi- 
une biche , une 
ſorte de pe- 


A lap-dog, 
chon, on un barbichon 3 
babiche, on une barbiche 
tit chien de chambre. : 

To be uſed like a dog, etre trait 
comme un chien, ou en chien. 

A dog's collar, an collier de chien. 

Hog cheap (a very good peny- 
worth) 2 fort bon marché, d vil prix, 
à donner. 

P. To play the dog in the manger, 
Fuire comme le chien de la fable, qui ne 
wouloit ni manger , ni ſouffrir qu'un au- 
tre mangeit. 

P. Love me and love my dog, P. 

i maime, aime mon chien. 

P. What, keep a dog and bark my 
ſelf? P. Cuoi, faut-il que j entretienne 
des ſerviteurs, & que je faſſe moi-mtme 


mes affuires? 


P. An hungry dog will eat a dirty 
pudding, & un affame tout eſt bon, 

A dog (or andiron) un chenet. 

A dog of iron (for walls) cram- 
pon de fey. | 

*» + To have a dog in one's _ 
(or to be dogged) etre cbagriu, ou de 
mauvaiſe humeur. 

* + A meer dog in a doublet (a ſor- 
did fellow) une ame baſſe , ou rampan- 
te, un lache, un coquin. 

P. An old dog will learn no tricks, 
on neſt pas en (tat dapprendre quand on 
eſt vieux, la vieilleſſe weſt pas un age 
propre d ſe reformer, 

Dog tricks, ruſe, tromperie, Fourbe. 

To 1leep dog-fleep , Faire ſem- 
blant de dormir. 

* + He is an old dog at it, eſt un 
Gieux renard, on un vieux routier, qui 
entend cela d merveille, ou qui en flit 
long. 

A dog-louſe, tique, vermine qui 
tourmente les chiens. 

K> Dog-berry, cornoille. 

Dog-berry-tree, cornoiller , & ſur- 
tout la femelle. 

Dog - briar, ſweet - briar, lan- 


tier. 
A dog-fich, or ſea · dog, chien 
Dogs-graſs , chien - dent. 
Dogs-weed, ciboulette. 
Dogs- tongue, langue de chien. 
Dog-kennel , chenil. 
Dogs-ear, oreille de livre. 
' - Dog-weary , las comme un chien. 
Dog-ſtar, la canicule , ligne ctleſte. 
Dog - days, or canicular-days, la cani- 
eule, les jours caniculaires. 
To dog one, V. A. (to follow him 
to know where he goes) ſuivre quel- 


uu, (pier Pendroit où al va, le . 


ter. 

DOG- DRAW, S. (a law-term) de- 
couverte d'un homme qui viole les droits 
de la fortt. 

DOGE, S. Doge, pron. Daje. 

Ex. The Doge of Fenice, or the 
Doge of Genoa. le Doge de Veniſe, ou 
le Dege de Genes. Le premier eſt 4 


vie, & Pautre pour deux ans. | 


DOG DOL 


DOGGED , Adj. (from to dog) ſui- 
vi, pid, guette. 

Dogged (or ſullen) chagrin, re- 
chigne, refrognt, de mauvaiſe humeur , 
bourru, funtaſque, bizarre, capricicux. 

Doggedly, Adv. d'un air chagrin , ou 
refrogne. 

&> Doggedly dealt with, mal. traité, 
mal-accommode, 

Doggednels, S. air chagrin, humeur 
chagrine, ou bourru#, caprice. 


DOGGER, . (a kind of little ship) 


ſorte de peiit navire,. 


DOGGET, Y. Docket. 

DOGGISH , Adj. (or currish) de chien 
dans le propre , brutal dans le figure. 

DOGGREL, S. rhime-doggrel , ri- 
maille , mechante rime , mechante poeſie. 

DOGMA, $.* (or tenet) un dogme. 

Dogmatical, Adj. (or inſtructive) dog- 
matique , inſtructif. 

A dogmatical ſtyle, un ſtyle dogma- 
tique. 

* Dogmatical (or poſitive) ahſolu, 
poſitif, grand opinateur, entété“ 

DOGMATIST, S. dog mat iſeur, celui 
qui dogmatiſe. On diſtingue auſſi en 
Phileſophie les dog mat iſtes, des Acade- 
miciens, en ce que les premiers admet 
tent des dogmes, des verites connues, 
& les autres, non. 

To DOGMATISE, V. A. (or in- 
ſtruct) dogmatiſer, enſeigner , inſtruire. 

DOING, S. (from to do) Faction de 
faire, &o. V. To do, fait, action. 

I don't like theſe doings, je napprou- 
ve point ces fagons de faire. 

I blame you for doing of that, je 
vous blame d'avoir fait cela. 

& You make fine doings, vous fai- 
tes de belles affaires. 

To be taken in the deed doing, 
m pris ſur le fait , ou en flagrant 

it. 

was your doing that I had 
ſuch a husband, vous étes cauſe que j ai 


un tel mari. S 
pony © Adj, 
Ex. To be always doing, Eetre tou- 


jours en action, avoir toujours quelque 
choſe q Faire. ? ry 
"Tis a doing, on y travaille, on y eſt 
apres. 3 

It has been long a doing, 21 y a long- 
teins qu'on y travaille. 

«> To keep one doing, tenir quel- 
quun en baleine, lui donner toujours de 
Poccupation, 

DOIT, or doitkin, 8. ſmall coin 
in the low-countries, of leſs value than 
our farthing , and called in dutch , duyt) 
monnoye de bas alloi dans les Pays-bas, dont 
les deux valent un liard, Une dutte, 
dont il faut 8 pour un ſou de Hol- 
lande. | 

He is not worth a doit, or a doit- 
kin, in pas un ſou vaillant. 

DOLE, S. (or share, from to deal) 
part, ou portion. 

A dole-meadow , wherein divers per- 
ſons have a share, un 
tient d diverſes perſonnes. 

Dole, S. (donative, or largeſs) do- 
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natif, preſent, que les Empereurs fai- 


ſoient diſtribuer au peuple, &c. 


Dole-tish (that fish, which the fisher- 
men yearly employed in the north ſeas, 
do, of cuſtom, receive for their allow- 
ance) la part du poiſon qui revient d 
chacun des matelots. 


To DOLE, V. A. & Neut. donner, 


Faire des largeſſe 


* . 
DOLEFUL, Adj. (ſad) triſte, dolent, 
deplorable, lugubre. On dit auſh dole- 


Fulneſs , S. triſteſſe langcureuſe. qui ex- 


cite la compaſſion. 

A doleful ſtory, une triſte hiſtoire. 

A doleful voice, une voix triſte & 
dolente. 

Dolefully, Adv. dolemment, triſte- 
ment, 

Doll , S. (or baby) une porpte, 

- DOLLAR, or RIX-DOLLAR, Subſt. 
(a dutch coin worth about four shil- 
lings four pence English) une vixdale, 
ou un cu d' Allemagne, un patagon 
d'Eſpagne. 

D DoLOR, S. (or grief) douleur, 
chagrin , affliction. 

Dolorous, Adj. (or painful) doulon- 
reux, qui cauſe de la douleur. 

Doloronſnels , S. douleur. 

DOLPHIN, S. (a ſea-fish) dawuphin 
poiſſon de mer. 

he Dolphin, or Dauphin of 
France, le Dauphin de France, le pre- 
mier fils du Roi de France, heritier 
preſomtif de la couronne. 

DOLT, S. (or blockhead) un ſoft , 
une bite, un bentt , aue, une buſe. 

Doltich , Adj. peſant , ſtupide. 

Doltishly, Adv. peſamment, d'une 
manitre ſtupide. 

Doltishneſs, S. ſlupidits , betiſe. 

DOME, S. (or cupola, a term of 
Architecture) dome, couverture ronde. 

DOMESDAY, F. Doomſday, 

F DOMESMAN, S. (an obſolete 
word for a confeſſor) un confeſſeur , ou 
etre qui confeſſe. 

DOMESTICK, Adj. (of, or belong- 
ing to the houſe) demeſtique, de la mai- 


ſon „ qui regarde la maiſon, de famille , 


pre qui appar- | 


ive, 

A domeſtick animal, un animal do- 
meſtique, ; 

bDomeſtick news, des nouvelles 
du pays, par oppoſition aux nouvelles 
etrangéres. 

Domeſtick, S. (or menial ſervant) 
un domeſtique , un ſerviteur. 

D. Domeſtick, S. (family, family 
affairs) domeſtique, It may, perhaps 
divert the reader to give ſome account 
of my domeſtick , le lecteur ſera peut 
ttre bien aiſe d'apprendre quelques parti- 
cularites de mon domeſtique. | 

DOMICIL , S. (or manſion - houſe) 
domicile, habitation , demeure, 

Domination, S. (empire, govern- 
ment) domination, empire, gouverne- 
ment. 

To DOMINEER, V. N. (er bear 
rule) dominer, regenter, maitriſer , com- 
mander , avoir de [autorite, 


He 
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He domineers wherever he is, il do- 
mine partout o; il eſt. 

You shan't domineer over me, vous 
ne dominerez point ſur moi, Vous ne me 
maitriſerez point. | 

To domineer (or to vapour) fai- 
re Pentendu , on Phomme d'importance, 
Sen faire accroire , devenir inſolent. 

Domineered over, Adj. mastriſe, ſur 
qui Pon domine. 

Domineering, S. Pattion de dominer , 
de maitriſer, &c, V. To domineer. 

Domineering , Adj. inſolent, impe- 
rieux , fier, altier, 

DOMINICAL, Adj. dominical. 

The dominical letter, la lettre domi- 
nicale. 

DOMINICAN, S. (a Dominican friar) 
un Dominicain, ou un Jacobin, religieux 
de Vordre de S. Dominique. 

DOMINION, S. (government, au- 
thority) empire, gouvernement, domi. 
nation , puiſſunce, autorite. 

Dominion (ſtate) cat, ou Pen- 
due des fats dun Prince. 

The King's dominions , les &ats du 
2 les pays , ou les terres de ſon obé ig. 
ance. 

The dominion (or principality) 
of Wales, la principaute de Galles. 

DON , (a Spanish title) Don, titre 
Efpagnol , Sir, or Mr. 

DONATION, F. Donative. 

DONATISTS, S. (a ſort of here- 
ticks) Donatiſtes , heretiques de la ſecte 
de Donat. 

DO NATIVE, 8. (or gift) donation , 
ce qu'on donne par contract à une per- 
ſonne. 

0: Donative (dole, preſent) don, 
largeſſe . preſent. 

DONE, Adj. (from to do) fait, &c. 
F. To do. | 

Is it done? eſt-ce fait? 

p The bulineſs is done, Paffaire eſt 
atte. 

Done, I yield, or agree to it; 
Ceſt fait jy conſens, tope. 

Wen he found there was no 
good to be done, lors qu'il vit qu'il n) 
avoit rien à̃ faire, ou qu'il navangoit 
rien. 

When all is done, apres tout, 
tout bien comptè, tout bien conſidere. 

will be wiſely done of you, 
vous ferez. ſagement, 
el have Cen done with you, 3e 
ne veux avoir rien d faire, ou d dé. 
meler avec vous. 

«> Why, what's to be done? Tis 
a thing they are uſed to, que feriez- 
vous & cela? cet leur coutume, 

07> Eaſy to be done, facile d fuire. 

That may be done, Ffaiſable, 

"Twas kindly done of him, cela eft 
fort obligeant, il vous a fait en cela un 
tour Pam, 

It shall be done, cela /e fera. 

I shall get it done, je le ferai faire. 

Church is done, on ſort, ou 
Ton eſt ſorti de [egliſe. 

bone (speaking of meat, boiled, 
roaſted , fryed , or baked) cuit, 


| 


4 


DON DOO 


Meat underdone , de la wiande qui 
n(ſt pas aſſez cuite, overdone , trop 
cute, | 

This meat is not done enough, cette 
viande n'eſt pas aſſez cuite. | 

DONDON, S. (from the French 
a fat woman) une dondon, une groſſe 


n. 

DONEE, Subft. (he, or she to whom 
lands or tenements are given) donatai- 
re, celui, on celle à qui on a fait une 
donation. 

DONOR, er DONOUR, S. donateur, 
celui qui fait une donation, V. Feof- 


For. 


DONT, c'eſt une abréviation de do 
not. 

I don't love it, je ne Paime pas. 

I don't care for it, je ne m'en ſoucie 
as. | 
: DOO, F. Do. 

DOOM, S. (ſeatence, or judgement) 
ſentence, condemnation , arreſt, ou arret. 

A heavy doom; une terrible ſentence. 

Dooms-man , juge, ou arbitre. 

Dooms-day , le jour du -jugement. 

* +F Dooms-day in the afternoon , 
aux calendes grecques, f la ſemaine des 
trois dimanches, jamais. ; 

Dooms day, or dooms-day-book (the 
King of England's tax-book) le grand 
cadaſtre, ou le grand terrier d' Angleterre, 
on regztre de tous les biens de terre du 
royaume, avec leur valeur. Ce livre 
fut fait du tems de Guillaume le conque- 
rant, & on le garde dans Vechiquier, 
ou treſor royal. 

To DOOM, V. A. (or ſentence) con 
damner , juger. | 

Doomed, Adj. condamnd , juge. 

DOOR, S. porte. 

A itreet-door , porte de la rut, oude 
devant. SY 

A back-door, porte de derridre, fauſſe 
orte. 

A folding-door , or two leaved door, 
orte-briſte, que ies menuiſiers appel- 
ent porte & deux manteaux. 

To knock at the door, beurter , ou 
frapper d la porte. 

"a the door, fermez la porte & la 
cle 


He lives next door to me, il eſt lo- 
od & ma porte, ſa maiſon touche la mien- 
ne, il eſt mon proche voi ſin. 
This is next door to it, zl ny a 
quun pas d faire d'ici - ld. 
* This is next door to it, ceci en ap- 


proche fort, ou-n'en eſt pas fort Eloigne. 


The difficulty of teaching the one, 
is next door to the impoſſibility of teach- 
ing the other, la difficults qu'il y a & 
enſeigner Pun, fait qu'il eſt comme im- 
poſſible d'enſeigner Pautre. | 


To get within doors, entrer dans | 


la maiſon. 

To keep within doors, /e tenir au 
lagis, ne ſortir point, ou ne ſortir 
que fort rarement. 

To go out of doors, ſortir de logis. 

To turn one out of doors, chaſer 


quelqu'un , le faire ſortir du logis. 


| 


DOO DOS 


To kick him out of doors, ſe chas. 
ſer du logis d coups. de pied. 

A thing out of doors (or out of 
date) une choſe qui eſt bors d'uſage , qui 
a vieli, 

Within doors (in Parliament) dans 
le Parlement, dans le ſenat. 

* Without doors (out of Parliament) 
bors du Parlement. | 

A door-keeper , portier , ou Suiſſe, 

The door-keeper in a priſon, le gui. 
chetier , celui qui a ſoin de la porte 
d'une priſon. 

A door-bar, panture, ou barre de 
orte. 

The door-ſill, le ſeuil de la porte. 

Door-caſe (joiner's work round 2 
door) huiſſerie, ornement de bois au- 
tour d'une porte. 

Door poſts, jJambages , ou pied. droits 


d'une 2 | 

DOR. F. Drone, & Beedle. 

DTA dor, at Weſtminſter ſchool, 
cang de doymir. 

D To DOR (or ſtun) one, V. A. 
ttourdir , alourdir quelqu'un. 

DORADO, S. (a ſfea-fish) dorade, 
poiſon de mer. Il y a auſſi des au- 
teurs qui le nomment dorce, ou autre- 
ment F. Peter's fich, le poiſſon de S. 
Pierre, par alluſion an fatdre de VEvan- 
gile: apparemment c'eſt la dorade. 

* Dorado, S. (a man that has a 
fair outſide, but no good qualities with- 
in) un homme qui wa que Pexterieur, 
* + uue pillule doree. 

DORICK, Adj. Dorique, 

Dorick order (one of the five orders 
of architecture) ordre dorique, en archit. 

Dorick, or DORIAN muſick (a kind 
of grave and folema muſick) muſique 
Dorique, ou grave. | 
DoRMANT, Adj. mort, qu'on ne 
fait point valoir. | 5 

Money that lies dormant, that lies 
dormant in cash (that is not put to uſe 
or improved by trade) de Pargent mort, 
qu'on ne fait point valoir, dont on ne 
tire aucun profit, qui ne rapporte rien, 

DORMER, S. Ex. | 

A dormer-window, lucarne , ouver- 
ture qu'on fait au deſſus de I'&table- 
ment des logis, pour donner jour aux 
chambres en galetas, ou aux greniers, 
ou à Veſcalier. | 

DORMITORY , . Dorter. 

DORMOUSE, S. un loir , forte de 
petit animal, 

He ſleeps like a dormouſe, il dort com- 
me un loir. 

+ DORP, S. an village, un bameau, 
mot Hollandois. 

DORSER , or Doſſer, S. hoette , ou- 
vrage de vanier, qu'on porte derricre 
le dos, 

DORTER, S. (by ſome ſpelt Dortor, 
and by others Dortoir, and Dorture 3 'tis 
a {leeping room in a monaſtery) dor- 
toir , le lieu du convent, on ſont les 
cellules & on les religieux couchent. 
DOSE , S. (a certain quantity of 
phylick) deſe, priſe , la quantite de 


quelque drogue , on autre choſe. 
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DOS D O U 


A doſe of phyſick, une doſe de me- 
decine. a 

ſe of julep , une priſe de julep. 

Te DOSE 4 22 Y. To doze, 


c. 

Doſen , V. Dozen. 

DOSS ER, S. V. Dorſer. 

DOT, S. => —— of Inivel, une 

ai//e vilaine. 
ore, S. reverie , folie, extra- 
vagance, imaginations ſottes, viſions ri- 
dicules , ſottiſe, impertinence. 

Dotard , © Subſt. an old dotard, un 
vieux reveur , un vieux radoteur, un 
vieux penard. 

To DOTE, V. N. (or rave) rever, 
radoter, tre fou, extravagner. 

| He begins to dote, il commence d ra 
4 doter. 

25 To dote UPON one (to be ex- 
5 tremely fond of him) aimer paſſionne- 


E ment quelqu'un , en tire coiffe, Laimer 


à la folie. 
| Doted upon, Adj. dont on eſt coiffe, 
Sy que Pon aime paſſtonnement, 
"a Doterel , V. Dotard. 
= Doting, S. V. Dotage. 
A doting upon one, amour pas- 
Fonne qu'on à pour que qu'un. 
Doting, Adj. Ex. An old doting man, 
un vieux radoteur, ou reveur. 
A doting woman, une radoteuſe, 
Dotingly , Adv. en radoteur, ou en 
radoteuſe. 
Dotish, Adj. (that dotes) radoteur , 
qui radote. 
DOTKIN, F. Doitkin. 
DOUBLE , Adj. (which contains, 
is worth, weighs, &c. as much again) 
double, qui contient, qui vaut, qui peſe, 
Se. une fois autant. 
A double ſole, une double ſemelle, 
Double beer, double biere. 
A double piſtole, une double piſtole. 
A double share, une double portion. 
his linea is double, ce linge eſt 
double, ou mis en double. 
CA double houſe, une maiſon dou- 
Wo ou qui a deux chambres de plein 

ied. | 
: A double cherry, ceriſe jumelle. 

To be double (or to be married) 
etre marie. 

A double man (or a married man) 
un homme marie. 

Double (diſſembling, treacherous) 
* double , diſimuls, traztre, 

A double dealer (a cheat) un eſprit 
double, un homme à deux wviſages, un 
Fourbe, un trompeur, un diſimule. 

Double - hearted, double - tongued , 
trompeur , fourbe, difjimuls, qui fuit 
autrement qu'il ne dit. 

Double-edged , qui coupe , qui tran- 
che des deux cotes, à deux trauchans, 

Double - tongued , trompeur , menteur, 
Fourbe , diſſimulé, affronteur, 

Double-chia , menton double, menton 
à double etage. | 
Double-chinn'd, qui @ un menton d 
double etage. | 

Double quarrel (law-term for a com- 
plaint made to the Archbishop of the 

Part. II. | 


| 


| 


DOU 


province againſt an inferior ordinary) 
ſorte de plainte qu'on porte & PArcheve- 


oh ron 
Doubles, S. (duplicate writing) don- 
ble copie d'un Ecrit. 

Doubles (or folds) plis, dans le 
propre; plis, replis, &quivoques, dans 
le figuré. 

A double (a miſtake of a com- 
politor in a printing - office, that ſets 
the ſame thing twice) doublon. 

To fee double, avoir la berlue, 

Double, Adv. 

Ex. A horle that carries double, un 
cheval qui porte en croupe. 

I gave double the price, jen ai pay 
le double. | | 
* lie double, coucher deux enſem- 
To fold double, mettre en double, 
lier en deux. 

To DOUBLE, Verb AR. doubler , 
mettre une fois autant, mettre en dou- 
ble, ou plier en deux. 

To double the ranks, doubler les 
rangs. 

To double a piece of linen, mettre 
un linge en double, 

To double the ſoldiers pay, dowbler 
la paye aux ſoldats, leur donner une fois 
autant. 

To double a cape, doubler un 
cap, le parer , paſſer au dell, 

To double the guard, redoubler 
la garde. 

To double AGAIN, redoubler. 

To double , V. N. (as a hare does) 
ruſer , en parlant d'un lievre. 

To doable with one, * ruſer, biai- 
ſer , diſſtmuler. 

Doubled, Adj. double“, mis en double, 
redouble, &c. V. To double. 

To DOUBLE-LOCK, V. A. fermer 
une ſerrure à double tour. 

Double-locked , Adj. ferme d double 
tour. 

Doubled again, redouble. 

DOUBLER, S. (or large platter) un 
grand plat de bois. | 

DOUBLET. S. (at dice) doublet, 
* des de meme point, rafle de deux 

es. 

Doublet (a fort of old garmeat) 
un N 

* To put one in a ſtone doublet 
(to caſt him into a jail) mettre quel- 
qu'un en priſon, f le mettre entre qua- 
tre murailles , le claquemurer. 

A dog in a doublet, V. Dog. 
OUBLING, S. Faction de doubler , 
&c. V. To double, dans tous ſes ſens. 

The doublings of a hare, les 
ruſes d'un lit ure. 

Doubloon, S. a Spanish coin of the 
value of two piltoles, un doublon, une 
double- piſtole , autour de 36 shel. 
d'Angl. 

Doubly , Adv. doublement. a 

DOUBT, S. (uncertainty) doute , 
incertitude, qu'on a ſur quelque choſe. 

Without doubt, without all doubt, 


| ſans doute , indubitablement. 


que pour avoir raiſon d'un Eveque ſuf- 
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No doubt but — ſans doute que — 

«> Doubt, (difficulty, ſcruple) don- 
te, difficults , ſcrupule. 

&> I make no doubt on't, je wen 
doute aucunement, 

Do you make a doubt of it? en dou- 
tez-vous? 

There's no doubt to be made of it, 
il n'en faut pas douter , il n'y a pas lieu 
d'en douter, 

To DOUBT, V. A. (to make 2 
doubt) douter, etre en doute , r&voquer 
en doute, 

I doubt it very much, en doute 
Fort. 

To doubt (or to ſuſpect) ſoup- 
gonner, douter de, etre pas ur de, 
upprehender. 

Doubted-; Adj. dont on doute, &c. 

'Tis very much doubted, on en doute 
fort. 

It is not to be doubted, on nen doit 
pas douter , cela eſt indubitable. 

Doubtful, Adj (dubious , uncertain) 
douteux, incertain , ſur quoi {on ne doit 
point Saſſurer , en parlant des cho- 


es. 

&> Doubtful, (who is in doubt, 
or {uſpence) douteux , qui eſt en doute 
d'une choſe, qui en doute, qui eſt en ſus- 
pens, incertain, inileterminè, irreſolu, 
indecis, en parlant des perſonnes. 

Doubtfuliy , Adv. en doutant , avec 
doute, dans Pincertitule. 

Doubtfulnels, S. doute, incertitule, 

Doubting, S. dente, action de dou- 
ter, &c. . To doubt. 

Doubtleſs , Adj. certain, indubitable, 
ſur, dont on ne doit pas douter. 

Doubtleſs, Adv. 65 without doubt) 
ſans doute , indubitablement, certaine- 
ment. 

DOUCET, S. (a kind of cuſtard ) 
forte de flan. 

X> Doucets (the teſticles of deer) 
daintiers. 

DOUGH, S. pate, farine detrempee 
dont on fait le pain. 

Dough-baked , d demi-cuit. 

+ Doughty, Adj. (or ſtout) vaillant, 
intrepide , courageux. 


DOVE, Subſt. colombe, femelle de 


pigeon. 
A ring-dove , un ramier , pigeon ſau- 
Vage. 
A turtle-dove , une tourterelle. 
A dove-houſe, or ( un pigeonnier , un 
Dove-cote , colombier. 


The dove-tail's joint, ( uſed by joi- 
ners) queue d'arond?, terme de menui- 
fier, c'eſt une elpece de tenan. 

DOVER, a name of a town, uſe 
in'this proverbial expreſſion ; | 

Dover-court, all ſpeakers, none hea- 
rers, cour du Roi petaut, petaudiére. 

DOW. F. Dough. | 

DOWAGER, S. "0 dowet) douai- 
rière, veuve qui jouit du dovaire. 

The Queen dowager , la Reine douai- 
ritre; la Princeſſe douairiere. 
| A Counteſs dowager , une Comteſſe 
ouuiriere. Notez que le titre de douai- 

F riere 
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riere me ſe donne qu aux veuves de la pre- 
mi ere nobleſſe. 
Dowcet, F. Doucet. 
DOW D, S. a very dowdy (a fat, 
thick woman) une groſſe gagui, une 
dondon. 
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DOWER, S. (er jointure „ that 
which a wife has of her husband for 


her life, after his death) donaire, pen- 
fon viagere, que le mari donne apres ſa 
mort à ſa femme. 
«> Dower, or marriage goods ( in 
which ſenſe it is uſed in the common 
law) dot, ce qu'on donne en mariage à 
une fille. | 
DOWL, F. Down, au premier 
ſens. , 
Fe ago, S. forte de toile gros- 
lere. 
Dow N, S. (down-feathers, or dowl) 
euvet, plumes douces & molles. 
A down-bed, un lit de duvet. 
Down (or ſoft hair) duvet , co- 
ton. 
«> Down (a plain, or barren plain) 
une pelade. T 
Don (or hill of ſand) dune, 
eolline de ſable.* 
- DOWN, Adv. cet adverbe ſe met ſou- 
vent apres un verbe, & fait partie de ſu 
fegnification. 
Ex. To go down, aller en bas, des- 
eendre. 
To lie down, ſe coucher. 
To fit down, Laſſeoir. 
To ſet down, &crire, mettre en crit. 
To fall down , tomber. 
He fell down ſtairs , il tomba en des- 
eendant la montee. 


R. Quelquefois il $exprime en cette 
maniere : 


To pay the money down , payer ar- 
gent bas, ou comptant, en pieces ſon- 
nantes. 

To drink one down , euyvrer quel- 


gu'un , le ſouler, le Faire boire juſqu'd\ deg 


ce qu'il ne puiſſe plus ſe tenir debout. 

he wind is down, e vent Veſt abat- 
tu, le went eft tombe. 
DOWN , Prep. | 


Exemples. 


To go down the wind, etre mal dans 
ſes affaires, aller en decadence. 

He is a little down the wind, ſes 
22 vont en decadence, f il eſt un peu 
grele. 

Don with your breeches, bas 
les chauſſes. 

Don with him, yzettez, on jet- 
tons-le q terre. 

* Down with him (let us fall outright 
upon him, let us not ſpare him) ſet- 
tons-nous ſur lui, ne lepargnons point, 
abattons ſon inſolence, ou qu'on ſe defaſſe 
de lui, qu'on Paſſomme. 

* + Down in the mouth, qui ne dit 
mot, qui n' pas le mot & dire, qui ala 


| DOW DOX 


To have the palate of the mouth 
down , avoir la luette abattue. 


tre, ga & 1d, 


Ou. 
To turn upſide down, venverſer. 
& Down upon the nail, argent 
comptant , argent bas. | 


du courant. | 

* This will never down with him, 
il ne Saccommodera jamais de cela. 

A down-look , 
triſte. 

A down-look man, un bomme morne, 


bai oe. 1 
own-hill, qui penche , ou qui va en 
_— „ qui 2 ; 
own-lying, V. Lying - in. 
Dowafal, S. trebuchement, chute, 
ruine. 


Phaeton. 

They expect the downfal of Popery, 
tis attendent la chute, ou la ruine du 
Papiſme, 

* 'To have a great downfal, dechoir 
_ haute Fortune, * tomber de fort 

aut, | 

Down-right, Adv. droit en bas, ©” 

DOWNKRIGHT , Adj. (plain and 
clear) manifeſte, palpable , evident. 
Down right (plain, or open) 
Franc, ſans fagon, ouvert, ſincere, ſans 
deguiſement , ſans fourberie, cn patlant 
des perſonnes, 


Exemples, 


A downright contradiction, une con- 
tradiction manifeſte. 5 

He is a downright man, c'eſt un hom- 
me franc, ou ſans fagon, qui ne cherche 
point de dftours, 

N A downright thaw , un entier 
el. 


Downs, F. Down. 
DOWN WARD, or downwards, Adv. 


| (from down) en bas. 


Look downwards, regardez en bas. 

Downy , Adj. (from down) coten- 
neux , plein de duvet. 
A downy fruit, un frait cotonneux , 
ou plein de duvet. 
«> Downy beard, poil folet, f duvet, 
cotcn , barbe de jeune homme, | 
DOoWRV, comme Dower , ſur-tout 
au premier ſens. 
DOWSE, Subſt. (or blow on the 
chops) mornifle, ſouflet , un coup de la 
main Etendue ſur la joue. 
To DOWSE one, Verb Act. (to give 
one a dowſe on the chops) donner une 
mornifle , ou un ſoufflet & quelgu' un. 
Dowſed, Adj. d qui Pon a donn une 
mornifle , ou un ſoufflet. 
-DOXOLOGY,, S. (a short thankſgi- 
ving or praiſe to God, frequent in the 
Bible, and often repeated in divine fer- 


bouche morte. | 


vice, as Gloria Patri) Doxologie. 


* 


Up and down, d'un cot & dau- 
«> Upſide down , ſens deſſus des- 


Down the ſtream, à la faveur 


un regard moryne , 


on fee a le regard morne, qui va la tete 


Phatton's downfal „le trebuchement de 


DO XK DRA 


DOXY , S. (or trull) une garce, une 
putain, une gutuſe d'ar mie. 
To DOZE, V. A. aſſoupir 5 appe. 
ſant ir. 4 

Dozed, Adj. afoupi , appeſunti. 

DOZEL, or dofil, S. (a tent for a 
wound, without a head) un bourdon. 
net, forte de tente pour une plaie. 

Dozen, S. (the number of XII) don. 
_ . 

ozen Or eggs, 

d c. 

A baker's dozen, quatorze à la dor 
zaine. 


une donzaine 


DR 


DRAB, S. (a common whore) une 
putain publique, une proſtitute , une 
garce. | 

To DRAB, V. N. (or whore) fair: 
la putain, ou le metier de putain. 

RABLER, S. (an addition to a ſail 
bonette, petite voile qu'on ajoute a une 
plus grande voile. 

DRACHMA, S. (a Grecian coin, in 
value about eight pence) une drachme , 
monnoye d' argent parmi les Grecs, qui 
revenoit à peu près au denier Romain. 
Mais en fait de poids, une drachme eſt 
la 16 partie d'une once. 

DRAFF, S. lavure qu'on donne à 
manger aux cochons. 

it Draffy, Adj. (or filthy) vilain, 


ale, 

DRAG , S. (or hook) harpon, croc, 
crochet. 

A drag-net (tramil, or ſweep-net ) 
tramail, ou traineau, ſorte de filet. 
2 Drags (pieces of wood joined to 
carry wood down a river) un radeau, 
To DRAG, V. A. (or draw by force) 
tirer de force, trainer. 

To drag one to priſon , trainer quel- 

qu'un en priſon. 

To drag, V. N. trainer. 

Ex. That lady's gown drags after 

- , la robe de cette dame traine par der- 

riere. 

To drag (to fish for oyſters) pe- 

cher des huitres. 

DRAGANT, Adj. adraganthe. 

DRAGGED, Adj. (from to drag) 

traine, tire de force. 

Dragging (from to drag) Faction de 

trainer, &c. V. To drag. 

To DRAGGLE, V. A. trainer. 

Ex. A woman that draggles her tail, 

femme qui traine ſa queue. 

A draggle tail, S. ane femme mal- 

apy qui laiſſe trainer ſes habits, 
raggled, Adj. traine. 

DRAGON, S. dragon, ſorte de ſer- 

pent monſtrueux. : 

0: Sea-dragon, vive, ſorte de pois- 

ſon de mer. 

Dragon wort, ſerpentaire, ſorte 

d'herbe. — 

DRAGOON , or DRAGOONER, S. 

an dragon, mouſquetaire d cheval. 

To DRAGOON, v. A. dragonner. 


Draie, V. Dray. 


DRAIN, S. (to draw away water) 
.tranchee , 


2 
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tranchte, conduit pour Pecoulement des 

eaux, ou ſaignee. a g 
aiguee, faire écouler. 

7 To 298 a ditch , ſaigner un Foſſe, en 
aire Ecculer Peat, 

/ To drain a fen, leber un ma- 
7 To drain pewter newly ſcoured, 
beoutter de la vaiſſelle d'&taim , qui vient 

d'ttre cure. 

* To drain one's purſe , * ſaigzer 

elqu'un , lui vuider les poches , lui eput- 

er la bourſe. ; 

Drainable, Adj. qu'on peut ſaigner , 
bgoutter , &c. V. To drain. 

Drained, Adj. ſaigne, could , ſecht, 
tgoutts, Epuiſe. Il ſe dit dans le propre 
& dans le figure. 

Drainer, S. un &gouttoir. | 

Draining, S. ſuignte , Faction de ſui- 
gner, &c. V. To drain. 

DRAKE, S. un canard, le male de 
la cane. 

A duck and a drake (a fort of 
play with a flat pebble , or ſtone, thrown 
upon the ſurface of the water) ricochets, 
ſorte de jeu qui conſiſte a faire faire di- 
vers ſauts à une pierre qu'on jette avec 
roideur fur la ſurface de l'eau. 

* To make ducks and drakes with 
one's money, prodiguer ſon argent, | 
jetter ſon argent par les fenttres. 

0&2 A drake (or gun) forte d'arme a 


ents 

DRAM, S. (a ſort of weight) une drag- 
me, forte de poids. Voyez Drachma. 

A dram of any liquor, un petit 
coup , un petit trait de quelque balſdn. 

Not a dram , pas une goutte, 
point du tout. 

He is not a dram the better, il wen 
eſt point devenu meilleur. 
- DRAMATICK, Adj. (or belonging 
to the ſtage) dramatique , repreſentatif, 
from drama, une piece de theatre. 

Dramatick poeſy (ſuch as are a come- 
dy and a tragedy) pozfie dramatique., 
Peine ver ent. 

A dramatick poet, un potte drama- 
tique. 

DRANK, c'eſt un Preterit du Verbe 
To drink. 
- „S. (or thick cloth) drap, gros 

aps 

Drap de Berry (a thick ſort of cloth, 
ſo called from Berry in France) drap de 
Berry. 

Draper, S. a woollen-draper, un dra- 
pier , un marchand de drap. 

A linen-draper, an marchand de toi- 


lei. 

DRAPERY , S. (a term of painting) 
draperie , terme de peinture. Clothes. 

«> Drapery (a ſort ofcarver's work) 
Fruillage, en termes d'architecture. 

DRASTICE MEDICINE , S. (one 
which operates quickly and vigorouſly, ) 
medecine qui opere promptement & vi- 
goureiſement. 

+ DRAVE, c'eſt un vieux Preterit 
du Verbe To drive. | | 


— TC 


1 
DRAUGHT, S. Ht drink) coup, 


trait, de quelque boiſlon, 

All at one draught, tout d'un trait. 

The draught (or ſtrokes) of let- 
ters, les traits des lettres. 

The draught (of a building , a 
fortreſs, Cc.) le plan, d'un bitiment, 
d'une fortereſſe, &c. 

The draught (or jakes) un priv?, 
les lieux, le retrait , les commodites. 

The draught (of a ship) le tirant 
de Vean d'un navire , la quantits de 
pieds d'eau qui ſont neceſſaires pour le 
mettre a flot. 

A ship of ſmall draught, un vaiſeau 
qui tire peu dean, 

A draught (or abſtrat) of a 
writing, un extrait, une copie de quel- 


| que crit. 


A dranght of fishes, priſe de pois- 
ſons, ce qu'on enleve tout enſemble dans 
des filets. 

&@> Mend your draught, encore un 
coup, buvez encore un coup. 

T0 drink one's morning draught, 
d&euner , boire un petit coup le matin. 

&> To have a quick draught (to ſell 
much wine, beer, Ce.) avoir un 
prompt debit de la liqueur qu'on vend. 

To take a rough draught of a 
contract, lever la groſſe d'un contract. 

&> A draught (er pull) trait, e, 
fort, qu'on fait en tirant. 

A draught (or detachment ) of 
ſoldiers, un detachement de ſoldats. 

X3Þ Draughts (harneſs for horſes to 
draw with) trains, avec quoi les che- 
vaux tirent. 

A draught-horſe, cheval de trait. 

&> Draughts (a ſort of play) dames, 
le jeu des dames. 

To play at draughts, jouer aux da- 
mes. 

Draught-board , damier, pour jouer 
aux dames. 

To DRAW, Verb Act. (or to pull) 
tirer , mener, trainer, faire aller & rou- 
ler quelque choſe avec force, 

The horſe draws the cart, le cheval 
tire, ou traine la charrette. 

To draw (or to pull out) tirer, 
Fave ſortir, faire paroitre debors, ar- 
racher. 


ue. 

To draw one's ſword , tirer Pepte. 

He drew ſighs and tears from the be- 
holders , il arrachoit des ſoupirs & des 
larmes des ſpectateurs. 

To draw cuts, or lots, tirer au ſort, 
tirer @ la courte paille. 

To draw water out of a well, tirer 
de Peau d'un puits , puiſer de Feau. 
To draw wine, or beer, tirer du vin, 
ou de la biere. \ 
gner. 

* To draw blood out of a ſtone, “ 
tirer de Phuile d'un mur. 


* To draw (or to allure) attirer , ga- 


To draw the tongue, tirer la lan- p 


To draw blood, tirer du ſang, ſui- & 
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8 quelqu'un à faire quelque 
choſe. 

To draw a bow , courber, ou 
plier un ure. 

* To draw one dry , epuiſer quel- 

Wun, 

&>.T will be hard to draw (or reduce) 
this ſubje& into method, il ſera difficile 
de reluire ce ſujet à une mtthode , ou de 
le traiter methodiquement. 

To draw a fowl, vuider un oi- 
ſeuu, en vuider les entra'lles, 

To draw a pond , pecber un 
(tang, 

To draw a woman's breaſt, tirer, 
ou ſucer la mammelle , tetter. 

A plaiſter that draws, une em- 
platre qui attire, 

The ſun draws the vapours, le ſoleil 
attire les vapeurs. 

To draw to a head, Nent. (as 
an impoſtume) venir d ſuppuration , 
aboutir, en parlant d'une apoſtume. 

To draw to a head (to come to- 
gether) Saſſembler , Faire un corps. 

To draw to an iſſue , terminer, 
finir , mettre fin , decider, vuider. 

&> A $hip that draws ten foot wa- 
ter, un navire qui tire, ou qui prend 
dix pieds d'cau. 

To draw a picture faire un por- 
trait, tirer. 

He drew me, c'eſt lui qui a fait mon 
portrait, ou qui m'a tire. 

To draw a sheet at the printing- 
preſs, tirer, imprimer une Feuille. 

To draw, or draw upa writing, 
dreſſer un crit. | 

To draw the breviate of the caſe , 
inſtruire un proces. 

To draw a circle with a pair of 
compaſſes, tirer , ou tracer un cercle 
avec un compas. 

To draw bit, debrider, ster la 
bride. 

* + To draw blood of one (or jeer 
him out of his skin) raifer quelqu'un 
d'une maniere ſanglante , f emporter la 

;6ce. | 
R lt is time now to draw toward 
a concluſion of this debate, il eſt tems 
maintenant de finir cette diſpute. 
To draw a bridge, lever un 


ont. 

To draw breath, reſpirer , pren- 

dre haleine. f 
To draw near to an end , finir, 

ſe terminer. + 
To draw NIGH, Sapprocher. 
To draw BACK, Verb AQ. retzrer , 

reculer. . 

To draw back, Neut. /e reti- 


figure. 
To draw AGAIN, retirer , retracer, 


c. 

To draw FORWARD, attirer. 

To draw IN, attirer , gagner. 

He has done his utmoſt to draw. me 
in, il a Fait tout ſon poſſible pour we 


gagner, ou pour m' att irer. 


gner. 
1 * To draw (or. to lead on) porter, 


o draw AWAY, ster, enlcve, 


F f 2 To 


rer, reculer, dans le propre, & daas le 


— 
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To draw away, detourner, diver- 
tir, diſtraire. | 

2 draw ASUNDER ,, ſchparer, di- 
viſer. 

To draw TOGETHER, aſſembler, 
ramaſſer, reſſerrer. 

To draw ON, conduire, attirer. 

To draw on, Neut. or draw 
NEAR, Lapprocher. 

* To draw on (to be dying) etre aux 
abois, | 

The night draws on, la nuit Sappro- 
che, il ſe fait tard. 

©> Theſe things draw on belief to 
thoſe enthuſiaſts, ces choſes font que Pon 
ajoute foi d ces viſionnaires. 

To draw UP, tirer en haut. 

To draw up water, puiſer de 
Peau. 

To draw up one's mouth, faire 
in mou#, faire des grimaces. 

«> To draw up a petition , dreſſer 
une requete. 

To draw up the articles, dreſſer les 
articles. 

To draw op an army in battalia, 
ranger une armee en bataille. 

To draw ALONG, trainer. 

To draw FORTH, or to draw OUT, 
tirer dehors, faire ſortir. 

To draw out a thing in length, 
ettendre une choſe. 

To draw out the time, diferer , 
tirer en longueur , dilayer. 

To draw out a party, faire un 
detachement. 

To draw out a regiment , a gat» 

riſon, or an army, mettre un regiment , 
une garniſon, ou une armee ſous les ar- 
mes, leur faire prendre les armes. 
N Draw-back, S. (among traders) ra- 
at. 
The draw back ofa cannon, le 
recul d'un canon. 

Draw- GAME, Subſt, refait, partie 
& refaire. | 

Draw. BEAM, S. inge, ou vindas , 
ſorte de machine. | 

Draw-BRIDGE , S. un pont. levis, 
pont qui fe leve & ſe baifle. 

Draw-latch', S. un loquet, qui ſe tire 
avec une ficelle. 

A draw-net, V. Drag-net. 

DRAWER, Subſt. tzreur, qui tire; 
en particulier, le gargon qui tire le vin 
dans un cabaret. 

A gold. drawer, un tireur d'or. 

a> A drawer (one that makes 

draughts) un de/ſmateur. 4 


A tooth-drawer, un arracheur de 


- dents, 

A pair of drawers (to wear un- 
der the breeches) des culegons, on cal- 
gons. | 
Drawer (a ſort of box in a cheſt, 
table, Ce.) un tiroir. 

Drawing, S. Faction de tirer, &c. 
LV. To draw. | 

The art of drawing, la peinture, ou 
Part de peindre, le deſſein. | 

The drawing (or draught) of a 
chip, le tirant de [eau d'un navire, V. 
Draught. ; | 


| 


DRA DRE 


Panti-chambre. 

Drawing room (or aſſembly in 
the drawing-room , Se. at court) ap- 
partement , aſlemblee A la cour. 

Drawing, Adj. attradtif. 

A drawing gargariſm, un gargariſine 
attract ic 

To DRAWL out, Verb Act. trai- 
ner. 

To drawl out one's words, (or to 
ſpeak dreamingly) trainer ſes paroles. 

DRAW-LATCH, S. lequet, qui le 
tire avec une ficelle, 

* + A draw-latch ( one that drawls 
out his words) une perſonne qui traine 
ſes paroles. | 

DRAWN, Adj. tire, attirf, &c. V. 
To draw. | 

«KF Accidents are not to be drawn 
into conſequence, les accidens ne doi- 
vent pas tirer d conſtquence, 

A drawn [word , une pf nue, 

02> A drawn game, un refait. 

A drawn battle, une bataille , 
o Pavantage a été tgal de part & 
d autre. 

To be hanged, drawn, and quar- 
tered, ttre pendu & écartelèé, les entrail- 
les tant arrachees. 

DRAY, S. charrette, ou haquet de 
braſſeur. 

A dray (or fled, drawn with- 
out wheels) un traineau, 

A dray-man , chartier de braſſeur. 

DREAD, S. (awe, fright) frayerr, 
peur, crainte, effroi, terreur , conſter- 
nation. 

To have a dread upon one's ſpirits, 
avoir. Tefprit ſaiſs deffroi, avoir une 
terreur panique, 

Dread, Adj. redoutable , terrible. 

Dread ſovereign, auguſte monar- 

ue, 

To DREAD, V. A. redouter, appre- 
bender, craindre extremement, 

I dread-his power, je redoute ſa puis- 
ſance. | 

He dreads me, il me craint, 

Dreaded, Adj. craint, redouté, ap- 
prehende. 

Dreadful, Adj. terrible, affreux, bor- 
rible, redoutable, &pouvantable. 

The dreadful judgments of God, les 
terribies jugemens de Dien. 

A dreadful fight, un ſpectacle affreux, 
horrible, ou bideux. 

To look dreadful, paroztre affreux. 

Dreadfully, Adv. terriblement , horri- 
| blement , affreuſement. 

He lookt dreadfully, i avoit un re. 
gard affreux, it faiſoit peur. 

Dreadfulneſs, 8 horreur. 

Dreadleſs, Adj. intrepide, qui ne craint 


rien. 

DREAM, S. ſenge, reverie. 

My dream is out, mon ſonge eſt ac- 
compli, ou Seſt trouve veritable. 

* Dream (or idle fancy) * reverie, 
ſottiſe, impertinence , folie. | 
What have I to do with ſuch dreams? 
Jai bien q faire de ces reveries. 


a Drawing, or with-drawing-room, | 


- DRE 


To DREAM, V. N. ſonger, rover, 
faire des ſonges pendant le ſommeil. 

To dream over a thing (ſpoken of 
one who does an affair in fo careleſs a 
manner, that one might ſuppoſe him 
to be aſleep) à /a lettre, ſonger une 
choſe , mais nonchalamment. 

He dreams all night long, il rive 
toute la nuit. 

To dream a dream , faire un ſonge. 
I dreamt a pleaſant thing laſt night, 
J'ai fait un piaiſant ſonge, J ai reve une 
plaiſante choſe cette nuit. 

To dream (to rave) river, extra- 
vaguer. 

reamer, S. revenr , reveuſe, dans 
le propre & dans le figuré. | 

Dreaming, Adj. action de ſonger, ou 
de rever, 

Dreaming, S. lent, ſombre, peſant. 

A dreaming fellow, aun ſot , un be- 
net , un ſtupide. 

Dreamingly, Adv. lentement , aver 
lenteur , nonchalamment. 

To ſpeak dreamingly , parler lent:- 
ment, ou d'un ton languiſſant, trainer 


* 


ſes paroles. 

F DREERY, Adj. (fad, or diſmal) 
terrible, horrible, effroyable, affrenx, 
II n'a lieu qu'en potlie. 

Dreerinelſs, S. hoyreur. 

To DREGGE, V. A. (to ſtrew flour 
upon meat while it is roaſting) ſaupou- 
drey le roti avec un peu de farine; & 
dreggey , ou dregging- box, S. la boite 
de fer blanc, ou de cuivre, percte de 
trous, on Fon tient cette! farine. 

DREGGY , Adj. (full of dregs) plein 
de lie, charge de lie, ou d'autres ma- 
tieres. | 

DREGS, S. (or lees of any thing) 
la lie, la matiere la plus grofhere qui 
demeure au fond de quelque liqueur, 

To draw off the dregs , purifier, ra- 
finer , oter la lie, on les ordures. 

The dregs of the people, Us 
lie du peuple, le petit peuple, la popu- 
lace , la canaille, la yacaille. 

The dregs of the fever, les 
reſtes de la ficure. 

To DREIN, V. To drain. 

DRENCH, S. breuwvage, ou mide- 
eine pour un cheval. 


To DRENCH, V. A. (or to give 


a drench) abreuver. | | 
To drench (or bathe) baigner , 
arroſer , mouiller , tremper. | 
Drenched, or drencht, Adj. abreu- 
ve, & M V. To drench. 
&> Drencht in tears, baigne de lay- 
mes. 


DRESS, S. (or 2 habit, habille- 


ment, parure, ajuſtement, equipage. 


The dreſs of a woman's head, 
coiffure de femme. 

A night -dreſs, coiffure de nuit. 

To DRESS, Verb AR. (to put on 
one's clothes) habiller. | 


To dreſs a lady's head, coifer 


une dame, 
To dreſs one's head, ſe coiffer. 


|. Lo dreſs (or trim) ajuſter , ac- 


ommoder , parer. 
| &> To 
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moder un vieux habit. 

X> To dreſs a dead body, envelep- 
per un mort dans un drap. , 

To dreſs fish, hahiller un pois- 
fon , Paccommoder , Pappreter. 

(> To dreſs viduals, appreter , ac- 
commoder les viandes. 

To dreſs a wound , ly horſe, 

anſer une playe , ou un cheval. 

£ - To dreſs a child (as nurſes do) 
remuer un enfant, comme font les nour- 


4 rices. 
To dreſs a garden, cultiver un 
jardin. 
To dreſs a vine, tailler une 
pigne. 


To dreſs leather, appréter, ou 


To dreſs flax, ſerancer du lin. 
Dreſſed, Adj. habille, apprete, ac- 
commode , panſe, &c. V. To dreſs. 
Dreſſer, S. a dreſſer of meat, un 
cuiſinier, une cuiſinitre , celui ou celle 
qui apprete les wiandes. 
«> A dreſſer , or dreſſer-board , ta- 
blette de cuiſine. 
Drefling , S. Padtjion d' habiller, &c. 
V. To dreſs. 
A dreſſing cloth. une toilette. 
Dreſt. V. Dreſſed. 
DREW, c'eſt un Preterit du verbe, 
to draw. 
To DRIBBLE, Se. Verb Neut. See 
Nlabber, Se. 
DRIBLET, S. (a little ſum owing) 
petite dette. 
To pay a great debt by driblets, 
payer une große dette & chiquets. 
Dribling, Adj. Ex. A dribling debt, 
P. Driblet. 
- DRIED, c'eſt un Preterit du verbe, 
to dry. 
DRIED , Adj. /eche, ſec. 
Dried to powder, reduit en pou- 
dre, pulveriſe. 
«> Dried up, ſec, d ſec, ſcche, 
deſſtche, tari. 
It is all dried up, il eſt tout ſec. 
The well is dried up, le puits eſt d 
ſec, ou tari. 
DRIER, S. d-/ccatif. 
Tis a great drier, c'eſt un grand des- 
ficcatif. | 
DRIFT, S. or purpoſe (from to 
drive) deſſcin , manigance , manege , in- 
trigue, mentes, pratiques. | 
I underſtand the whole drift of the 


DRI 


| p 
> To dreſs old clothes, vaccom- in the foreſt) rent des beſtiaux qui pais- 


Sent dans une fortt. 

DRILL, S. (a fort of boring tool) 
Fraſe, ou touret, eſpece de poingon. 

Drill (or baboon, an overgrown 
ape! magot , gros inge. 

o DRILL, V. A. (to make a hole) 
Fraſer , forer, faire un trou. 

Ss drill a key, forer, ou froſer une 
Clef. 

* To drill (or entice) one, pouſſer, 
Porter quelqu'un d quelque choſe. 

To drill a company of ſoldiers 
(to warshal, or to diſcipline it) diſci 
pliner une compagnie de ſoldats, les dres. 
ſer , leur faire faire Pexercice. 

f To drill one ON (to amuſc 
him) amuſer que!qu'un, * Þ lui tenir le 
bec dans Peau 

To drill one's time away, paſſer. 
ou N oo tems mal d propos 

rilled, Adj. Fraſé, fore, perce, &c. 
F. To drill. nen 

Drilling, S. Faction de Forer, percer 
&c. V. To drill. 

Drily , Adv. ſe&chement , d'une maniert 
ſtche , ſans ornement. 

Drineſs, S. qualité ſeche , aridité, ſe. 
chereſſe. 

Drineſs of weather, /#hereſſe, 

DRINK, S. boiſſon, boire. | 

Good or bad drink, de bonne , ou dc 
mechante boiſſon. 

To be a little in drink, avoir 
un peu bu, 

Give me ſome drink, donnez- 
moi d boire. 

Without meat or drink , ſans boire 
& ſans manger, ſans boire ni manger. 

&> Phylical drink, breuvage , po- 
tion medicinale. 

Drink- offering, aper ion. 

Io DRINK, V. . — 

To drink ſoberly or within bounds, 
boire avec moderation, boire ſans excès. 

To drink a good draught,. boire un 
grand coup. 

To drink drunk, hand to fiſt, or to 
drink hard or deep, faire la debauche, 
boire Pune grande force, f boire d tire- 
larigot , f er comme il faut, + lam- 
per, boire comme un templier. 

To drink one's health, boire 2 la ſan- 
tf de quelqu un. 

To drink a health, boire une ſante. 

I drink to you, c'eſt d vous que je 
bois, je vous la porte. 

To drink round, or drink about, 


buſineſs, je ſai toute Pintrigue. 
l know the drift (or aim) of 
your diſcourſe, je ſai oz tend votre dis- 
cours, | 
Drift (a ſea-term for any thing 
floating upon the water) ce mot ſigni- 
fie en general tout ce qui flotte ſur Peau 
au gre du vent, de la mare, ou d'un 
courant. 
Drifts of ice, des glaces flottantes. 
Drifts of ſand, des ſables mouvans. 
To go a-drift, aller au gre du vent, 
ou de la marde. 


Drift of the foreſt (an exact 
view or examination of what cattle are 


boire d la ronde. 

This wine drinks flat, V. N. ce vin 
a un gout plat, ce vin eſt Evente, 

The beer drinks well, cette biere a 
bon gent. 

To drink OFF, or drink UP (to 
drink every drop) boire tout. 

To drink one DOWN, enyvrer, ſou- 
ler quelqu'un, le faire boire quſqu'd ce 
qu'il ne puiſſe plus ſe tenir debout. 

&> To drink down ſorrow, noyer 
ſes chagrins , ou ſes ennuis dans le vin. 

To drink OUT, boire, vuider, à 
force de boire, 

We drunk out a barrel of beer in 


2 


| 


[ 
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two days, nous avons bu, nous avons 
euide une barrique de bitre dans deux 
jours. 

To drink out of a glaſs, boire dans 
un verre. 

To drink IN, boire, prendre, rece- 
voir, imbiber. 

* To drink in an error, imbiber, 
ſucer une errtur, Ven abreuver. 

To drink AWAY one's time, perdre 
ſon tems, Samuſer d boire, haujſer le 
tems. | 
Drinkable, Adj. (or good to drink) 
bon d boire. 

Drinkable wine, vin qui eſt à boixe. 

Drinker, S. buveur. | 

A water-drinker, un buveur Peat. 

A wine-driaker, un buveur de vin, 
un biberon. 

DRINKHAM, S. (tis a contribution 
of tenants to entertain the lord , or his 
ſteward) ſorte de contribution que les 
vaſſaux payent pour regaley leur ſeigneur, 
au ſon homme d affutrcs. 

Drinking, S. «tion de boire, 

Hard drinking, a driakiag-bout , de- 
hauche de uin, &c. 

A drinking claſs, verre d boire. 

A drinking cup, va/e d boire, coupe, 
taſſe, ou gobelet. 


A drinking companion , compngnon | 


de dehauebe, ou de bouteille, i 

A drinking goffip, une femme qui ai- 
me à boire, une commere. 

A drinking-match , compagnie de de- 
bauches, ou de gens qui font la débuu- 
che. 

A drinking ſong , V. Drunken. 

To DRIP, V. N. (from drop) de- 
goutter, comme la graiſſe du roti. 

Dripping, S. la graiſſe, qui tombe 
du roti. | 

A dripping-pan , {f&chefrzte. 

To DRISLE, V. To drizzle. 

To DRIVE, V. A (to make go) 
conduire , mener , chaſer. 

Ex. To drive a cart, conduire, ou 
mener un chariot. : 

To drive beaſts to paſture, mener paz- 
tre le b&ail. 

To drive an aſs, chaſſer un ane. 

To drive bees, chaſſey les abeilles. 

To drive the country, piller le 
pays, Faire le degat. | 

ke drives all before him, il ne 


trouve aucun obſtacle, ou aucune reſis- 


tance , tout plie devant lui, rien ne lui 
re/iſte. 

The wind drove us ashore, e 
vent nous jetta d terre. 

To drive (to put upon, or to 
force) pouſſer, forcer , obliger, contrain- 
dre . rduire. | ; 

He drove me to that neceſlity , il 
me reluiſit Q cette necciſitè. 8 

T0 drive a great trade, Faire 
un grand negoce. 

To drive a nail, coigner , pous- 
fer de force, enforcer un clou. 

To drive to deſpair, porter au 
deſiſpoir. , 

Prov. He muſt needs go whom the 
devil drives, P. Devil. 

F#-3 «a> He 
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DRO 


He went as faſt as he could drive, | Driver (a cooper's tool) un chas- un certain nombre de gouttes pour une 


il fit toute la diligence poſſible. 

&Kz3 A wheel of a cart drove over 
we, une rout de charretie me paſſa par 
deſſus le corps. 

To drive AT ſomething , butter, 
wiſer, tendre, ou aboutir à une choſe. 

To drive AWAY the flies, chaſſer 
les mouches. 

To drive away the time, pas- 
fer le tems avec [epaule. | 

To drive away ſorrow , bannir 
les chagrins , ou la triſteſſe. 

To drive BACK , repouſſer. 

To drive ON, toucher , pouſſer. 

Drive on, coachman, ftouche , co- 
cher. 

To drive on a deſign, pouſſer un des- 


ſein. 

To drive OFF, chaſer. 

To drive a player off the ſtage, 
er un aftcur. 

«> To drive off the time, remettre, 
renvoyer , differer. 

He drives it off from day to day, 
il le renvoye, il le remet de jour q autre. 

To drive OUT, chaſſer , Faire ſor- 
'; | 

Prov. One nail drives out another , 
un clou chaſſe Pautre. 

To drive out a nat by force, 
faire ſortir un clou de force. 

To drive out, Neut. (in prin- 
ting) chaſſer, en termes d'imprimeur , 
prendre bien de la place. 

To drive IN, or INTO, enfoncer, 


faire entrer dedans, coigner , pouſſer 


To drive ſtakes into the ground , 
enfoncer des pieux dans la terre. 

To drive a nail in, faire entrer un 
clou, le coigner , [enfoncer. 

To DRIVE, Verb Neut. (a ſea-term, 
is ſaid of a ship, when the anchor will 
not hold her) arer , chaſſer , ou chaſſer 
— ſes ancres, en parlant d'un vais- 
eau. 

A chip that drives or deflects 
from her courſe) by the force of cur- 
rents, un vaiſſeau qui derive par la for- 
ce des courans. 

DRIVEL, S. bave, &cume, ſalive, 
qui fort de la bouche. | 

To DRIVEL , V. N. (to ſlabber, 
or foam) baver, jetter de la bave, &cu- 


mer. a 

Drivelling, Adj. qui bave. 

Driveller , S. or a drivelling fool (a 
nizy) un nigaud, un niais, un ſot, un 
bentt, un idiot, une buſe. 

DRIVEN, Adj. (from to drive) con- 
duit, men, chajſe, &c. V. To drive, 
dans tous ſes ſens, 

As white as the driven ſnow, a 
blanc que la neige qui veltige dans Pair, 

Driver, S. 2 that drives) conduc- 
teur, meneur, celui qui conduit, ou 
qui mene. 

A coachman who is a skilful driver, 


qui mene bien. 


ſoir, outil de tonnelier. 

Driving, S. Faction de conduire, &c. 
JV. To drive. 

The driving (or deflection) of a 
Ship in her courſe, la derive d'un vais- 
ſeau dans ſa route. 
re de la bruine. 

Drizzling , Adj. 

; 5 A drizzling rain, bruine, petite 
ie. 

? Drizzling weather, tems de bruzne. 
Drizzly , Adv. couvert de bruine. 
«> DROIL, V. Drudge. * 
To DROIL, V. To drudge. 
DROIT, S. (duty or tax) droit, 

taxe , impot. 

The droits and perquiſites of the 
Admiralty, les droits & les profits de 
P Amiraute, 

DROLL, S. (a merry companion) 

_ 3 un tveille, un plaiſant, f un 

role. 

A droll (or libertine) un liber- 


in. 
A droll (or farce) une farce. 
&> To turn a thing into droll , or 

ridicule, tourner quelque choſe en ridi- 


cule. : 

To DROLL, V. N. (to joke) upon 
a thing, railler, plaiſanter ſur quelque 
choſe , ſe railler de quelque choſe. 

Drollery , S. (or joke) raillerie, plai- 
anterie. 

DROMEDARV, S. (a kind of ſwift 
camel) dromadaire , eſpece de chameau 
tres-vite A la courſe. F. & M. 

DRONE, S. (a fort of fly) bourdon, 
groſſe mouche ennemie des abeilles. Ou 


t 


plut6t c'eſt une abeille qui na point d ai- 


guillon, & que les autres excommunient. 
On dit auſh dronisch, Adj. dans le fi- 
guré pour nonchalant, fans ſouci, & 
dronishneſs, pour indolence , inactivite, 

* A drone (a hum-drum fellow) un 
eſprit peſant, ou ſtupide, un landore, un 
lambin. ; 

t * A mere drone of a husband, un 
mari qui n'a point de vigueur; tf * un 
emplatre de mari, 

o DROOP, V. A. (to fade, as 
flowers do) ſe faner , ſe fletrir, ſe ter- 
nir. 

* To droop (or to be afflicted) Saf 
fliger , Sattriſter , ttre abattu , ou acca- 
ble de triſteſe. | 

«> To droop (to languish, or grow 
faint) languir. 

Drooping, S. accablement , abatte. 
ment d'eſprit , triſteſſe, langueur ; and 
droopingly , Adv. languiſamment. 
Drooping , Adj. 

Ex. To be in a drooping condition, 
etre foible, abattu, ou languiſſant, avoir 
une ſants languiſſante. 

DROP, S. une goutte de quelque li- 
queur que ce ſoit. 

By drops, drop after drop, goutte à 
goutte, a 


Drops (or ſpirits whereof a few | 


doſe. | 

Drop-wort, filipendule , forte d'herbe. 

To DROP, V. A. (or let fall) lais- 
ſer tomber. . 

To drop anchor, laiſſer tomber Par. 
cre , jetter Pancre , mouiller Pancre, 
mouiller . 

I dropt my watch, ai laiſe tow- 
ber ma montre. 

b To drop a word, licher une pa- 
70 * 

Yon dropt a word, vent avez lache 
une parole , ce mot vous eſt tchappe. 

* To drop one's argument, or to 
let it drop, laiſſer tomber ſon argument, 
ne le pouſſer pas. 

She dropt him a curteſy, elle lui 
fit une reverence. 

* To 'drop (or fall, as an employ- 
ment) vaquer. - 

He is promiſed the firſt employ- 
ment that drops, on lui a promis le pre- 
mier emploi qui Vaquera, ou qui ſera 
vacant, 

To drop IN, jetter, fourrer dedans. 

To DROP, V. N. degoutter, tom- 
ber goutte à goutte , diſtiller , couler. 

The eaves drop, les toits degouttent. 

He was like to drop down dead, i“ 
penſa '{&vanouir , on tomber de ſon haut. 

His noſe drops continually, 41 
a toujours la roupie au nez. 

To drop with ſweat, ſuer & 
grojſes gouttes. 

To drop (ſpeaking of a word) 
Echapper. | 

The caſtle will drop (or ſurren- 
der) of courſe) le chateau tombera ue 
lui-meme, ou ſera oblige de ſe rendre. 

To drop IN, entrer, ſe fourrer 
dedans. 

To drop OUT (to ſteal out) /e 
derober, $'tchapper , V eclipſer. : 

To drop OFF (to loſe one's imploy) 
perdre ſa charge, 

To drop, or to drop off (to die) 
manquer , mourir , paſſer le guichet. 

Dropped, Y. Dro 

Dropping, S. Faction de laiſſer tom- 
ber , &. V. To drop; dans tous ſes 
ſens. | 2 
The droppings of a veſſel, ce 
qui degoutte d'un tonneau. 

«> The droppings of one's noſe , 
la roupie. ; 

Droppings of wine, or beer (that 
drop into the tap-tub) baquetures de vin 
ou de biere, qui degouttent d'un tonneau 
ne le bacquet, From baquet , the 
pail. 

Prov. To ſave the very droppings 
of one's noſe (to be extraordinary {a- 
ving and covetous) * trouver d tondre 
ſur un euf; f tcorcher un pox pour 
en avoir la peau, etre ladre ou aware. 


| 


droply hbydropique , qui a une hydro- 
piſie. 
A droplical man, un bydropique. 
A dropſical woman, une bydropique. 


An aſs driver, un anier.] 


make a doſe) efrit, dont on prend 


DROPSY, Subſt. (a fort of diſeaſe) 
bydropiſie. 2 
e 


Dropſical, Adj. (troubled with the 


Z 


. 


8 


ſe, ariditè: & drou 


DR O 
The tympany-dropſy, 7 bydropifie ty m- 


anique. 
ln DROPT, * 8 drop) de. 
outté, &c. SV. e Verb. | 
- Dropt from the clouds, tomb des 
es, 
9 That buſineſs is dropt, or fallen 
to the ground, cette affuire eſt aſſoupie, 
on tombee d terre, on wen parle plus. 

* The diſpute is dropt at laſt, la 
diſpute eſt aux abois, elle eſt mal ſuu- 
tenut. 

DROSS, S. ume, ordure de metal. 

The droſs of lead, Pecume du plomb. 

Droſſy, Adj. (full of droſs) plein de- 
cume, ou Pordure. 

DROVE, Subſt, (from to drive a 
herd) troupeau, 

A drove of cattle, troupeau de gros 
be: ail. 

DROVE, Preterit du Verbe; F. To 
drive. 

Drover, S. (one that drives cattle, 
hogs, or sheep to, or from market) 
toucheur de beufs , 2 

DROUGHT, S. & om dry) ſecheres- 
ghty, Adj. ſec, al- 
terè, qui a beſoin de pluie. 

We have had a great drought, nous 
avons en une grande ſechereſſe. 

&> Drought (or thirſt) alterat ion, 

" 
I have got a zreat drought upon me, 


Fai grande ſoif. 


k Droaly, Se. P. Drowſy, &c. 

DROUTH , F. Drought. 

To DROWN , Verb Act. noyer , inon- 
der, ſubmerger. 

To drown one's ſelf, ſe noyer. 

* To drown one's cares in wine, * 
noyer ſes ennuis dans le vin. 

To drown (or to overflow) a coun- 


| try, inonder un 


255. 

The li ht of the ſun drowns the 
light of the ſtars, la lumiere du ſoleil 
. „ on Fait éclipſer celle des ctoiles. 

To drown a noiſe , &touffer 
quelque bruit , emptcher qu'on ne Pen- 
tende. 5 

* This is ſo great news that it has 
drowned all other news, cette nouvelle 
eſt de fi grande importance, qu'on n'entend 
parler d' autre choſe. 

A quart drowns a tierce at pic- 
ket, la quatrieme efface la tierce au pi- 
quet. 

* To drown (eclipſe, or ſurpaſ: ) 
effacer , defaire, obſcurcir , offuſquer , 
porter ombre. 

Drowned, Adj. noys, inondé, ſubmer- 
ge, tous, &c. 

A vowel, the ſound whereof is 
drowned before another vowel, vcyelle 
gui ſe — * „ ou qui ſe perd devant une 
autre vayelle. 

Drowning, S. action de noyer , &c. 
V. To drown; inondation. 


To DROWSE, V. N. ttre afſoups , 


Sommeiller. 


Drowſily, Adv. lentement , negligem- 


ment, nonchalamment , & comme en dor- 


mant. 


DRO DRU | DRU DRY 23: 


He goes ſo drowſily to work, il va 
i lentement en beſogne. 

Drowſineſs, S. (ſleepineſs) aſſoupiſſc- 
ment, les hargie. 
have a great drowſineſs upon me, 
Je ſuis dans un grand aſſoupiſſement, qe 
ſuis fort aſſoupi. 

* Drowſineſs , pareſſe . nonchalance, 

DROWSY , Adj. (or ſleepy) aſſoupi, 
endoy mi. 

To be very drowſy , „re fort as- 
"os | | 

o make drowſy, aſſonpir, rendre 
aſſoupi, 

The drowſy diſeaſe , la let hargie, 
maladie qui fait dormir continuelle- 
ment. * 

To DRUB, V. A. (or beat the ſoles 
of the feet with a ſtick) battre la plante 
des pieds avec un baͤton; Ceſt une eſpc- 
ce de ſupplice en ulage parmi les Turcs. 

&> To drub (er to cudgel) donner 
des coups de kiton, bitonner, £ 

Drubbing , S. baſtonnade , conps de ba- 
ton. 

DRUDGE, S. (one that is appoin- 
ted to do all mean offices) le ſoufre- 
douleur, valet qu'on employs aux ouvra- 
ges les plus bas & les plus penibles 5 un 
eſclave, 

He is a very drudge , he is made a 
drudge of, on en fait un eſclave. 

A drudge in a kitchen, un mar- 
miton. 

A drudge in a ship, un page, 
un mouſſe, ou valet de navire. 

To DRUDGE, V. N. faire le valet, 
travailler comme un eſclave, 

To drudge on a thing, peiner un ou- 
vrage, y prendre beaucoup de peine. 

To drudge up and down for one, 
courir, trotter de cots & dautre pour 
quelqu'un. 

&> To drudge (or fish) for oyſters , 
pecher des buitres. 

Drudger, S. (one that fishes for oy- 
ſters) un ptcheur d'buitres. 


Drudgery , S. baſſeſſe, occupation baſſe 


| £f ſervile. 


To do one's ay Ob rendre @ quil- 
qu'un des ſervices fort has. 
While he was put to the drud- 


voit de lui pour un fauſſaire. 

DRUG, S. drogue. 

To uſe good drugs, ſe ſervir de bon- 
nes drogues. 

&>. Drug (or ſorry commodity) dro- 
gue, mtchante marchandiſe , marchandiſe 
de rebut. 

* Where knavery is in credit , ho- 
neſty is ſure to be a drug, lors que la 
mauvaiſe foi eſt en vogue , la probits ne 
manque jamais d'#re mepriſee. 

It grows a very drug, on le donne 
preſque pour rien, & dans le figure, cela 
Savilit, ou devient mepriſable, ou neſt 
plus en credit. 

Drugger, S. (a ſort of ſtuff?) dro- 

t 


guet. 
Druggiſt, S. un droguiſte. 
D DRUGGERMAN, S. un inter- 


prets, un trucheman, 


— 


gery of ſwearing, pendant qu'on ſe ſer- ur 


| 


 oif. 


DRUID, 8. (a Prieſt and Philoſo- 
pher among the antient Britens and 
Gauls) Drutde, Sacrificateur & Philoſo- 
phe des anciens Bretons & Gaulois. 

DRUM, S. (a warlike inftrument ) 
tambony , inſtrument de guerre. 

To beat the drum, battre le tambour, 
ou la caiſſe, 

The beats of a drum, les ſons du tam- 
bour. V. Beat. 

07> The drum of the ear, le tambour, 
ou le {ympan de Porcille, 

A kettle-drum, tymbale, dont 
les cotes ſont de caivre. 

Drum (or drummer) tambour. 

Ex. The drum - major, le tambour 
major, il commande les autres tambours 
du regiment. | 

Drum-ſticks, baguettes de tambour, 

Drum-ftrings, timbre, les deux cordes 
de boyau qui font ſur la derniere peau 
d'une caiſſe. 

To DRUM, V. N. (or beat the drum) 
battre le tambonuy , ou la caiſſe, 

Drummer, S. (he that beats the drum) 
tambour , celui qui bat la caiſſe. 

Drumming, S. Pattion de battre le 
tambour , bruit de tambour. 

Drumſter , V. Drummer. 

DRUNK, Adj. or fuddled (from to 
drink) yore , ſoul, plein de boiſſon, 

Half-drunk, d demi-ſorl. 

Dead drunk, tout-d-fuit ſoul. 

To make drunk, enyvrer, ſouler. 

Prov. Ever drunk, ever dry, plus 
on boit, plus on veut boire. 

* Drunk with the hopes of ſucceſs , 
enyors de Peſptrance du ſucces. 
Drunk, Adj. Part. bu. 

Drunk OUT, tout bu. 

All is drunk out, tout eſt bu, il ny a 
plus rien a boire. 5 

DRUNK, c'eſt aufi un Preterit du 
Verbe To drink. 

Drunkard , Subſt. (a man often in 
drink) un ivrogne, ou yurogne , un bi- 
beron, un grand buveur. | 

A drunkard (ſpeaking of a woman) 
une yurogneſſe. | 

Drunken, Adj. youre. 

A drunken man, un homme yore. 

A drunken woman , une femme qui eſt 


ke. 
Prov, Drunken folks ſeldom take 
harm, il y a,un dieu pour les 3 
A drunken (or drinking) ſon 
chauſon à boire , ou bacchique , un lam- 
pon. 
Drunkenly , Adv. (like a drunken 
man) en yvrogne. 
Drunkenneſs, 8. yorognerie 5 * eſſe. 
DRY 3 Adj. ſec, aride 5 ſeche 5 deſſe- 
che, tari. 7 
A dry (or empty) diſcourſe , un 
diſcours ſec , maigre , foible, aride, in- 


fipide. 


A dry fountain, une Fontaine d 


er. i b 
Dry goods, marchandiſes fines. 
Vour hands are not dry enough, 

vos mains ne ſont pas aſſez eſſuyecs. 


Dry (er thirſty) aber, qui a 
I am 


une 


> - 2 ms - + 


* — —— : 
- ——— . 2 — ARTS 2 


* p — 2 - D&S 
w EEE onde — — = q - * 


— 


turne, reſerve. 


232 DRY DUC 


I am very dry, je ſuis fort alter, ai 
grande ſoif, je mcurs de ſoif. 

The dry land, la terre, la terre 
habitable, ou la terre-ferme, 

He went over dry, il traverſa 
on 8 paſſa d pied ſec, ſans ſe mouiller le 
pied. 

&> 'Twas a ſpirit that ſuckt the 
cows dry, cttoit un efprit qui tariſſoit 
les vaches, ou qui leur ſugoit tout le 
lait. 

A dry nurſe (a nurſe that has 
loſt her milk) une nourrice qui a perdu 
ſon lait. 

A dry nurſe (a nurſe that tends 
a woman that lies in) une garde, celle 
qui garde une femme en couche, 

* Adry (or cunning) jeſt or bob, 
une raillerie fine, une plaiſanterie delica- 
te, un bin mot, un lardon. 

* + He got nothing but dry blows, 
il n'y a gagne que des coups. 

* Dry (or penurious) avare, meſquin, 
epargnant, taquin. 

Dry (or reſerved) ſec, aride, taci- 


Dry-shod, & ſec, ou pieds ſecs. 
To DRY. V. A. ſecher, rendre ſec. 
To dry UP, ſtcher, deſſecher, turir. 


Dry up your tears, efſuyez vos 


larmes , cejſez de pleurer. 
To dry, Verb Neut. cher, devenir 
ſec , ou aride. | 


DUC DUE 


Duck-hunting, chaſſe aux canards. 

My duck (a word of kindneſs) 
mon caur , mon cher, ma chere. 

C2? Aduckand a drake, F. Drake. 

Duck-weed, or ducks-weed, lentille 
ſuuvage. 

To DUCK (or dive) V. A. & N. 
plonger, cacher, ou ſe cacher dans eau. 

To duck one in the ſea , plonger 
jo dans la mer, lui donner la 
cale. 

To duck (er ſtoop) ſe baiſſer. 
LEP duck with the head , buiſſer la 
fete. 

D + To duck (er congee) faire la 
reverence. 

DUCKATOON , S. (a foreign coin) 
V. Ducatoon. 

Ducker, S. p 


eur, celui qui plonge. 
DUCKED, . 25 


uckt. 


worth about nine shillings and fix-pen- 
ce) ducat, monnoye d'or valant envi- 
ron 9 shell. 6 ſons. 

A double ducket , un double ducat. 

Ducking , S. (From to duck) PVa&tion 
de plonger, ou de ſe plonger dans Peau. 

&> Ducking (a fea punishment) ca- 
le, {upplice pour les gens de mer. 

A ducking-ſtool , une cage, pour plon- 
ger quelqu'un. + 

DUCKLING, S. (a young duck) un 


jeune canard. 


* + To DRY-SHAVE, V. A. (to 
cheat, to trick) avoir du poil, tromper, 
duper. | 

RYADS, S. (or wood fairies) les 
dryades , les nympbes des bois. 


DRY'D, FI. Dried. | 


Dryer, V. Drier. 

Drying, S. Pattion de ſccher. 

A drying-yard, cour propre q Heber 
le linge, &c. 


DUA 


DUAL , S. (a term of the Greek gram- 
mat) le duel, en termes de grammaire 


Greque. 
o DUB, V. A. Faire, crder, ar- 
mer. 
Ex. To dub (er make) a knight, 


aire, creer. ou armer un chevaler. 
DUBIOUS, Adj. (or doubtful) dou- 
teux, incertain , inditermins, indecis. 
Dubitation, S. (or doubt) deute, in- 
certitude. 
DUCAL, Adj. (of, or belonging to a 
Duke) ducal, qui eſt de Duc. 
DUCAT, F. Ducket. - 
DUCATOON. S. dut-h coin, un du 
catou , une bageoire, qui vaut trois flo- 
rins trois ſous, & de notre monnoye 5 
shellings 6 ſous. 
DUCE , F. Dewce. 
DUCHESS . . Dutcheſs. 
DUCHY, V. Dutchy. 
DUCK, Subſt, canard, on propre- 
ment une cane, 
A wild duck, un canard ſauvage. 
A tame duck , un canard prive. 
A young wild duck, Jeune canard , 


DUCK'T , Adj. (from to duck) plon- 
ge, plongt dans Peau. 

He was duck't into the ſea, il a ct 
plonge daus la mer, on lui a donn la 
cale. 

DUCTILE (that can eaſily be beaten 
into thin pikces with a hammer) duc- 


teuu. 


Ductility, S. ductilité. 
tite dag ue. 


part, en choquer, Sen offenſer. 
nard. 


kin) un funtome, un ſpectre. 
* DUE, Adj. (or owing) da, qu'on 


doit tant. ä 
Due (requilite) requis , convena- 
ble, neceſſaire. X 
To do a thing with due reverence, 


quiſe , ou convenable. 
due, demander une ſomme avant le 
ter me, 

To do a thing in due time, in 
due ſeaſon , faire une choſe d point 
nomme , dans le tems qu'il faut , à 
propos. ; 

He will do it in due time, i le fera 
quand il en ſera tems. 


balebran, | 


Done in due form, Fait dans les 


* 


DUCKET , S. (a foreign gold coin, d 


; DUE DUL 


1 ou en bonne & due forme, va. 
Ide. 
„ DUE, S. Ex. To give every one his 


due, donner & chacun ce qui lui appar. 


tient, ou Faire juſtice & tout le monde. 

To remit ſomewhat of one's due, re- 
lacher ou cetder une partie de ſon droit. 

Prov. We muſt give the devil his 
due, il ne faut pas faire le diable plus 
noir qu'il n'eſt, 

DUEL, S. (or ſingle fight) duel, com- 
bat ſingulier. 

To tight a duel, ſe battre en duel, 

Duelliſt, or dueller, S. duclliſte, qui 
ſe bat ſouvent en duel. 

He is a famous duelliſt, ceſt un Fu- 
meux duelliſte, eſt un bretteur. 

Duelling, S. duel, Faction de ſe bat. 
tre en duel. Ef 

BY forbid duelling , d&fendre les 
uels. 

DUENESS, S. (exactneſs, juſtneſs, 
correctneſs) exactitude , devoir rempli. 

DUET, S. (in muſick, an air com- 
poſed for two) un duo. 

DUG, S. (or teat , of animals) mam- 
melle, trayon , eſptce de conduit, ou de 
canal, qu'on tire pour faire venir le lait 
d'une vache, Se. 

To ſuck a dug, ſucer la mammelle. 

Dug, Adj. (or digged, from to dig) 
creuſe , fou, beche. 

DUKE 5 8. un Duc. 

A ſoveteign Duke (as the great Duke 
of Tuſcany, the Duke of Savoy, &c.) 
un Duc ſouverain, comme ſont le grand 


Duc de Toſcane , le Duc de Savoye , 


Oe. 
Dukedom, S. Duche. 
The Dukedom of Burgundy, le ou la 


tile, qui Send aiſement & coups de mar- Duch# de Bourgogne, 


| + DULCARNON, S. (an old word 
for any hard queſtion or point) difficulte, 


DUDGEON, S. a dudgeon-dagger (a choſe difficile d reſoudre. 
little dagger) un petit poignard , une pe- 


| I am at dulcarnon (or at my wits 
end) je ſuis embaraſſe, f je ſuis au bout 


* To take a thing in dudgeon (or de mon br&viaire, ou de mon latin. 
ill part) prendre une choſe en mauvaiſe | 


To DULCIFY, Verb AR. (or make 
ſweet) dulcifier, adoucir , rendre doux , 


+ A dudgeon-haft , un manche de poi- agreable , &c. 


To dulcify - mercury , dulcificr le 


DUD-MAN , S. (a dead man, or mal- mercure. 


Dulcify'd, Adj. dulcifif , adouci. 
„ „ S. Faction de dulciſſer, 


3 c. 
Ex. Money due, argent du, dette. DULCIMER, S. (a kind of muſical 
Tnere is ſo much due to me, on me inſtrument) tympanon, ſorte d inſtrument 


de muſique à cordes. 

DULL, Adj. (or blunt) &mouſſt, re- 
bouche, qui ne coupe pas. 

A dull razor, or pen-knife, un raſoir, 


Fuire une choſe avec toute la reverence re- ou un canif &mou([e. 


* DULL (or heavy) bebeté, peſant, 


To ask for a ſum before it is lourd, dur, étourdi, ſtupide , ſan; eſprit, 


qui n'a point de feu, de brillant, ou de 
vi vacité. 


A dull wit, an eſprit peſunt, qui a den 


de brillant, ou de vivacite. 
A dull ſpeech, une harangue ſans es- 


Px dull ſtyle , un ſtyle dur. 


Dull (lumpish, inſenſible) * 


ant, 
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DUL 


fant , lourd, peſant , mort, endormi, in- 


_ Senſible, dur, emouſſe. 


Age and fickneſs will make a body 
dull, Page & les maladies rendent le corps 


peſant, ou languiſſant. 


The ſenſibility of the ſoul is but dull, 
by reaſon of the flesh which is between, 
le ſentiment de Pame eſt mouſſe , à cauſe 
de la chair qui eſt entre-deux. 

* Dull (lazy, or flow) lache, pares- 
ſtux, peſant , lent , engourdi. 

* Dull (or flat) fade, qui n'a pas de 
pointe, qui n'a rien de Lr en par- 
lant du goùt, des plaiſirs, Cc. 

* Dull (or melancholy) triſte, morne, 
pen/fif, chagrin , mElancholique. 

* A dull piece of work, un ouvrage 
ennuyant , fatiguant , qui fatigue Les. 


k. 

* To ſing with a dull tone, chan- 
2 d'un ton cajſe, ou d'une voix cas- 

e. . 

* A dull noiſe, un bruit ſourd. 

To make but a dull ſound , rendre un 
ſon ſourd. 

* A glaſs that begins to grow dull, 
glace de miroir qui commence à ſe ter- 
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* Dull ſight, une vu foible, des yeux 
tteints, battus, languiſſans. 

A candle that burns dull, une chan- 
delle qui ne rend qu'une foible lueur. 

* A dull colour, une conleur triſte, 
chargee, qui weſt point vive. 

* There is now but dull trading, le 
negoce ne va pas maintenant comme 
autrefois, il ya tres-peu de negoce pre- 
ſentement. 

«> Dull of hearing, qui entend dur, 
qui a une durete d'oreille, qui eſt preſque 
ſourd, qui n'entend qu avec peine. 

Dull of apprehenſion , peſant, qui 
a Peſprit peſant & rebouché, qui a peine 
a comprendre, 

Dull-witted , qui a Peſprit peſant. 

Dull-pated, (that has a dull. pate of 
his own) qui ala tete dure; peſant, ſtu- 
pide, bebete. 

To DULL, Verb Act. (to make one's 
wit dull) bebtter , rendre peſunt, ou ſtu- 
pide , emonfſer ou reboucher Þeſprit, lui 
5 perdre cette pointe qui le rend 

ubtil. 

The ſchool has ſo dulled his brains, 
that he can hardly ſay bo to a gooſe, 
Pecole Pa ji fort bebtte, qu'd peine a-t-il 
le mot à dire. 

To dull (or to dazzle with over- 
much light) cblourr , diminuer la vue, 

&> To dull a looking-glaſs, ternir, 
gater la beauté d'un miroir. | 

To dull the hearing (er to dea- 
fen) faire devenir , ou rendre ſourd , 
cauſer la ſurdit&, ou une durets de. 
reille. 

+ Dullard, V. Blockhead. 

Dulled , Adj. heber“, emouſſè, &c. V. 
To dull. 

Dulling , S. action d'bebtter, &c. P. 


To dull. 


Dully , Adv. peſamment, avec peu 
d'eſprit , de brillant, ou de wvivacite, 
avec pareſſe , durement. 

Part. II. 


DUL DUN 


To walk but dully , marcher peſum- 
ment. 

He writes but dully, il écrit dure- 
ment. 

Dullneſs, S. [at d'une choſe &mouſſce, 
&c. V. Dull. 

&> Dullneſs of wit, peſanteur d'es- 
prit , ſtupidite, 

0 Dullneſs (or {lowneſs) pareſſe, nc. 
gligence , lachete, 

07> Dullnels (or lumpishneſs) engour- 
diſſement. 

DULY, Adv. (from due) dutment , 
en bonne & du forme. 

He was duly convicted, il a été due- 
ment convaincu. ' 

0 Duly (or exactly) exactement, 
preciſtment. 

He goes duly to ſchool at fix o'clock , 
il va preciſtment d Pecole d fix heures. 

DUMB, Adj. (ſpeechleſs) muzt , qui 
ne ſauroit parler, qui eſt tel de naiſſan- 
ce, ou qui le devient par accident. 

Dumb shew, /ignes pour ſe faite en- 
tendre. 

A dumb creature, une hete, ou 
un oiſeau. 

To ſtrike one dumb, Fermer la 
bouche q quelgu un. 

Dumbly, Adv. d'une manitre muttte. 

Dumbneſs, S. Peat d'une perſonne 
muẽtte. 

DUMP , S. (er ſudden aſtonishment) 
ctonnement, ſurpriſe. 

To be in a dump, etre tout tonne , 
ou tout ſurpris. 

A melancholy dump, chagrin, 
peine d'eſprit, inquictude. 

To put one to his dumps, chagriner 
quelqu'un, le rendre chagrin, lui mettre 
martel en tote. 

Dumpish, Adj. ſtupide, melancholique, 
mor ne. 

Dumpishneſs, S. melancholie , ſtupi- 
dite. 

DUMPLING, S. (a heavy fort of 
pudding) forte de boudin à PAngloile. 

DUN, Adj. brun, ohſcur, d'une cou- 
leur ſombre & tannee. 

Dun. neck (a ſort of bird) verdon, 
ſorte d'oiſeau. 

Dun, fly, or dun- bee, un tao. 

Dun in the mire (perhaps, for 
down in the mire) embaraſſe, mal dans 


ſes affaires, reduit d Tetroit, embourbe. 


* + dans les broſſailles. 

DUN, Subſt. (a troubleſome and 
clamorous credit) un demandeur , un 
creancier qui preſſe & qui fatigue ſes de- 
biteurs, un creancier importun. 

To DUN, V. A. (topreſs a man to 
pay) ſolliciter le payement d'une dette , 
prejſer , fatiguer , barceley , importu- 
ner ſes debiteurs , tre toujours d leurs 
troujes. | | 

DUNCE, S. un lourdaut , un bent, 
unſot, une bote, un ane, D'où on a 
fait dunciad , S. la dunciade, poeme 
Anglois. 

Duncery, Subſt. (the being a dunce) 
ſottiſe , bitiſe. | 

BUNG, S. (to dung land) fumier , 


pour fumer la terre, 
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de fumier. 


ou ordure de cheval, ou doiſear. 

&> The dung of goats, rats, mice, 
and ſilk-worms, crotte de chevre, de rat, 
de ſouris , & de ver q. ſoie. 

&> Cow-dung, bouſe de vache. 

Dung- hill (un fumier, un tas de Fu- 
mier. 

A man raiſed from a dung hill, un 
homme qui feſt elevs du neant. 

Dung-hiil fowl, volaille do meſtique. 

A dung-farmer (or tom-turd) an cu- 
reur de prives, le maitre des baſſcs-eu- 
vres. 

A dung- fly, mouche de fumier. 

A dung-cart, un tombereau. 

To dung a field, V. A. fumer us 
champ, Fengraiſſer avec du fumier. 

Dung (excrement of ſeveral ani- 
mals) vuidange, fiente, de divers ani- 
maux. 

Dunged, Adj. fume, engraife avec 
du fumier. 

DUNGEON, S. (or dark priſon) ca- 
chot, priſon noire & obſcure, baſſe foſſe. 
i DUNG HILL, Y. Dung hill, ſous 

ung. 

DUNGING, S. (from to dung) Pac- 
tion de fumer, 

Dunned, Adj. (from to dun) que Por 
preſſe de payer , fatigue, ſolicits, hav- 
cel , importune par ſes creanciers, qui 
a ſes creanciers d ſes trouſſes. 

DUNNER, S. F. Dan, S. 

DUNNING, S Faction de ſolliciter 
ſes debiteurs, &c. J. To dun. 

DUNNY, Adj. (deaf, hard of hear- 
ing, or inclinable to deafneſs) ſourd , 
d'une oreille dure & purante. 

DUNSICAL , Adj. (from dunce) lour- 
daut, ſot, ruſtre. 

He is a dunſical fellow, c'eſt un lour- 


daut , un bentt , une bite , un ſot. 
DUODECIMO , mot emprunte du 
Latin, 

Ex. A book in duodecimo, us livre 
in duodecimo, ou in douze, un in dou- 
ze, de douze feuillets par feuille, 24 
pagg. 

D + To DUPE, V. A. (or cozen) 
duper , tromper. 

DUPLICATE, S. (a copy, or tran- 
ſcript of a writing) double, copie d'un 
&crit, 

Duplication, S. duplication. 

DURABLE, Adj. (or laſting) dura- 
ble, qui dure, ou qui eſt de duree , per- 
manent. : 

A durable peace, une paix qui dure, 
une longue paix, une paix de longue 
duree. 

Durableneſs, S. durde , le tems ahſo- 
lu, la continuation exiſtence. 

DURANCE, S. (or impriſonment) 
priſon , ou empriſonnement. 

To be in durance, &re en priſon. 

DURATION , S. dure. 

A thing of long duration , une choſe 
de longue duree. 


D + To DURE, v. N. (for to en- 


dure) durer, 


8 + DURESS, 


A cart-load of dung, une charretie 


0:2 Horſe-dung , bird-dung , ffente, 
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faire , exciter de la pouſſitre, 


en poudre lors qu'on ſcie. 


Donn ss --1 


t DURESS, S. (for hardship) dure- 
#f, cruaute, 

f DURGEN, S. alittle durgen (or 
punching fellow) un petit homme, + un 
bout d' homme, un ragot. 

&> Durgen (% dit auſſi des femmes, 
& /fignifie) une naine, une ragotte. 

DURING, Prep. durant, pendant. 

During that eclipſe , durant cette 
Eclipſe. 

During my ftay there, pendant le 
Joon que % fr, pendant que je demeu- 
rai- ld. 

DURST, Preterit du verbe to dare. 

Fx. I durſt not go, je n'oſai y aller, 

You durſt not do it, vous n oſcrie: 
le faire. 

DPURT, Se. V. Dirt, c. 

DUSK, S. (the dusk of the even- 
ing) crepiſcule, lentre- chien &-loup, le 
foir , la brane. 

Pray come in the dusk of the even- 
ing, Je vous prie de venir ſur le ſoir, 
ou ſur la brune. 

Dusk, Adj F. Duskish. 

To DUSK, V. A. (or make duskish) 
rendre ohſcur. 

+ To DUSK, V. N. fe faire tard, 
fe faire obſcur. 

It begins to dusk, il commence d /e 
Faire tard. 

Duskineſs, Adj. obſcurite. 

Duskish, or dusky, Adj. obſcur, brun, 
qui tire ſur le noir. 

It begins to be duskish , il commen- 
ce d faire obſcur, comme quand la nuit 
approche, 

DUST, S pouſſiere, poudre. 

To make a duſt, to raiſe a duſt, 


To gather duſt, amaſſer la tre 
ſe 2 de poiſſtere. u. 

To lay the duſt, abattre la pouſſirye. 

The wind blows the duſt about, le 
went fait voler la pouſſiere. 

We are but duſt and ashes, nou⸗ 
ne ſorrmes que poudre & cendre. 

a> Saw-duſt , ſciure , ce qui tombe 


&> Pin- duſt, or file - duſt, Iimaille, 
limure. 

The duſt (or ſweepipgs) of a 
houſe, les ordures, les balayures d'une 
maiſnn. 

A duſt-man, un boutur, celui 
ui ote les boues des rves, & les or- 
ures des maiſons. 

A duit- basket, ordurier, panier 
et [on met les ordures, en attendant 
que le boutur paſſe pour les prendre. 

A dufſt-box, or ſand box, un pon 
dxier. 

To DUST, V. A. (or caſt duſt upon) 
couorir , ou remplir de pouſ/ttre. 

You duſt my hat all over, vous cou- 
vreꝛ mon chapeau de pouſſitre. 

A duſter, S. un torchon. 

Duſtineſs, S. quantite de pouſſitre, 
on de poudre. 

Duſty, Adj. plein ou couvert de pous- 
feere , peudreuæ. 


DUS DWA 


A duſty road Fi un chemin poudreux, 
y 


To grow duſty , ſe remplir, ſe cou- 
vrir de 8 
DUTCH, S. Heollandois , Flamand , 


la langue Hollandoiſe, ou Flamande. 

To ſpeak Dutch, parler Hollandois. 

0 High-Dutch, Haut- Alemand, 

He ſpeaks-high Dutch, / parle Haut- 
Allemand. 

Dutch, Adj. Hollandois, qui eſt de 
Hollande. 

A dutch-man, un Hollandois. 

A Dutch-woman, une Hollandoiſe. 

A Dutch cloth , drap de Hol- 
lande. 

A Dutch quill, plume Hollandee. 
. S. (from Duke) Du- 
cheſſe. 

Dutchy, S. Duche, 

The Dutchy of Zancaſter , le ou la 
Duchs de Lancaftre. | 

DUTIFUL, Adj. obe:/ſant , qui fait 
ſon deveir , ſoumis, Il y en a qui di- 
ſent duteous, dans le meme ſens. 

A dutiful child, un enfant obe;ſſant. 

Dutiful to his parents, obe ant à 
ſon pere & a ſa mere. 

A dutiful carriage, une conduite 
pleine de ſoumiſſion, : 

Dutiful towards God, pienx, 
religicux , devot. 

Dutifully , Adv. avec ſoumiſſion, avec 
obe I ſunce. 

To carry one's ſelf dutifully , faire 
ſon devoir. X 
Dutifulneſs, S. ſoumiſion , obe n- 
ſance. 

DUTY, S. (from due, any thing 
incumbent upon one to do) devoir, ce 
à quoi on eft oblige, Fonction. 

o do, to perform one's duty, faire 
ſon devoir , Sacquitter de ſon devoir. 

To pay one's duty to one, vendre ſes 
devoirs d quelqu uu. 

The duty of one's place, les fonc- 
tions de ſa charge. 

«> To preſent one's duty (or res- 
pes) to one, aſſurer quelqu'un de ſes 
reſpects, 

My duty to you, c'eſt Pexpres- 
ion dont ſe ſert un enfant qui boit à ſon 
pere, ou à ſa mere, d ſon parrain, ou 
ſa marraine. 


qui eſt en fuction. 

Hard duty , fatigue. 

She did it in her duty to (or to obey) 
the Queen, elle le fit hour obtir d la 

eine, 

That is the whole duty of man, 
ceſt-1d le tout de Phonme. 


D W A 
DWARF, S. (a shrimp) un nain, 


une naine, un nabot, une nabotte, 
Dwartish , Adj. (inclinable to be low 
of ſtature) qui n'eſt pas des plus grands, 
qui ne paroit pas devoir grandir. 
* A dwart-tree , * arbre nain, un pe- 
tit arbre, 


A duſty room, une chambre plein 
de pouſſitre. 


[generally adminiſter to them quieting 


ſezour. 


A ſoldier upon duty, un ſoldat | 


DW E DYN 
To DWELL, v. N. demeurer , fai. 


re ſa demture, vivre, habiter, ſe teniy 
en ww lieu. EV 

Where does he dwell? on demeure. 
- il? on ſe tient-il? 

I dwelt three years in that houſe, 
j'ai demeure trois ans dans cette maiſon, 

To dwell (or to inſiſt) upon a thing, 
Sarreter , infiſter ſur une choſe, y amy. ' 
ſer, Fy attacher , appuyer ſur une choſe, 

I would not have you dwell long 
upon that ſubjet , n'injiſtez pas long 
tems ſur ce ſujet, 

Wheo an ill miniſter deſigns an 
great miſchief , he endeavours to dal 
the ſenſitive faculties of the people, 
to divert them from dwelling too intent- 
ly on their caſe; in order to that, they 
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draughtsof pleaſure, that vice and indo. 
lence may ſteal into their ſouls impercep- 
tibly , and prepare them for flavery; 
lors qu'un méchant miniſtre medite quel- 
que grande ſcelerateſſe, il tache d'emous- 
ſer la ſenſibilitè du peuple , pour Pemps. 
cher dappiyer trop fort ſur fon tat; & 


pour cet effet, on lui fait dordinaivre 
avaler le plaiſir q longs traits, afin de 
Pendoymir ; & be vice & [indolence fe. 
tant gliſſts imperceptiblement dans ſon 
eſprit , le preparent a [eſclavage. 
& To dwell upon a ſyllable (in pro- 
nouncing 2 word) pafir ſur une ſyllabe. 
Dweller, S. habitant, celui qui de- 7 
meure en quelque lieu. 3 
Dwelling, S. Faction de demeurer , 


ou de faire ſa demeure en quelque lieu. 
Delling, dwelling - place, or 
houſe, demeure , habitation, domicile , 


DWELT, P. To dwell. 

A houfe that may be dwelt in, une 
maiſon ond Jon peut demeurer. 

To DWINDLE away, V. N. (or 
to decay) aller en decadence, decboir , 
deoroitre, diminuer. 

It dwindles away to nothing, cela 
vient à rien, ou Sen va en fumee. | 

Dwindled away, Adj. d&chu, dimi- | 
nut, qui eſt venu à rien. 
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DY 
DV, er DYE, . Die. 
DYAL, V. Dial. 
To d e, Se. J. To die, Se. 
DYING, S. Faction de teindre, [a 
teinture, 
The art of dying, Part de teindre, M 
la teinturerie. E 3 
Dying, Pattion de mourir. ER 
Dying, Adj. mourant , moribond , qui 
eſt à Particle de la mort, qui ſe meurt. 
A dying man, un homme mourant. 
To be in a dying condition, ſe mou- 
rir, tre mourant , ou moribond, 
The dying words of any one, 
I's dernieres paroles de quelquun. 
Dying (or languishing) eyes, 
des yeux mourans , ou languiſſans. 


DYKE, & ſes de&rivitifs, V. Dike. 


«> A dwarf elder , bible, ſorte de 
plante, . I 


DYNASTY, S. (or principality) ch- 
naſtie 
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DYS EAG 


naſtie, principauts, regne des dynaſties 
Feypte. 

1 DYSENTERY , S. (or bloody flux) 

dyſſenterie , ou flux de ſang. 


E 


E. Subſt. C'eſt la cinguitme let. 
9 tre de [alphabet & la ſecond: 
des cinq voyelles. 
E /e prononce fort diverſement en An- 
glois de meme qu'en notre langue. 


I. 11 fe prononce ordinairement comme 
notre E feminin à la fin des mots. 
Ex. Pale, pile, 
Face , viſage. 
Care, &c. ſoin, ſouci, &c. 
II. DE fe prononce comme notre 1 
en vite , VIMes. 


1. Lors qu'il eſt ſuivi d'une conſonne 
avec un E feminin d la fin du moet, 

Ex. Complete , complet. 

Extreme , extreme. 

2. A la fin de ces mots, Epitome , 
Jubile, Jeſſe, Manaſſe, Penelope , Si- 
loe, Abiline, Antipodes, & quelques 
autres. 

3. Dans la prepoſition re, lors qu'elle 
fe compoſe, Ex. To re-print, to re-in- 
gage. 


EA 


Cette diphtongue ſe prononce ordinai- 
rement comme notre E maſculin. 
Ex. Bear, ours. 
To tear, dechirer. 
To bear, &c. porter, &c. 
Tl y a queiques mots où cette diphton- 
ue ſe prononce, preſque comme (i) en 


YanugI1s. 

Ex. Dear, cher. 
To hear, entendye. 
Near, pres , proche. 


R. II y a pluſieurs autres prononcia- 
tious de la woyelle E, Y de la diphton- 
gue Ea, qu'on doit apprendre par uſage. 


EACH, Adj. & Pron. chacun, cha- 


ds each fide, de chaque coté. 

Each of us, chacun de nous. © 

Each one, chagqu'un, ou chacun. 

Each other, Pun Pautre. 

To love each other, Suimer Pun Pau- 
tre, Sentr\aimer. 

EAGER, Adj. (or sharp of taſte) 
aigre, qui a de Vaigreur , par rapport 
au gout, 

C2 Eager, or brittle (as metals) aj. 
gre, en parlant des metaux. 

* Eager (earneſt, or vehement) ar. 
dent, violent, empreſſe, vif, attache 8 


| 
qui fait quelque choſe avec chaleuy , em- 


preſſement, ou attachement. 
He was too eager upon it, il % 


"i 


EAG EAR 


portoit avec trop de chaleur. 
An eager delire , une paſſion forte, 


- | vive, ardente, violente. 


* Eager (sharp- {ct, or hungry) af- 
Fame, qui a grand faim. 

EAGER, S. Ex. The eager of a 
river, la rapiditè d'un fleuve. 

Eagerly, Adv. ardemment , avec ar- 
deur, chaleur, ou paſſion, vivement . 
paſfronnemext , avec empreſſement , ou 
attachement , fort & ferme. 

To diſpute eagerly, diſputer avec 
chaleur. | 

To work eagerly , travailler fort & 


erme. 

&> Eagerly bent on a thing, appli- 
que, * bande d quelque choſe. 

Eagerneſs, Subſt. (or ſournels) ai- 
greur , acidite, 

Eagerneſs (or earneſtneſs) ardeuy, 
chaleur , violence, vebemence, pa//ion , 
fureur , empreſſement , attachement. 

The eagerneſs of amaſſing (or hoar- 
ding up) riches has ruined abundance 
of people, la fureur d'amaſſer des ri- 
m_ a ruins une infinite de gens. 

LAGLE (the King of birds) un ai- 
gle, ou une aigle, le Roi des oiſeaux. 

* The Roman eagle, Paigle Romai- 
ne, Leuſeigne des legions des anciens Ro- 
mains. 

The Imperial eagle, Paigle Tinpe- 
riale, les enſeignes , ou les troupes de 
PEmpereur. Outre cela, il y a en Eu- 
rope deux ordres fameux, celui de 


P Aigle-Blanche , White- Eagle, en Po- 


logne, & celui de I Aigle- Noire, Black- 
Eagle, en Pruſſe, inſtitué par le Grand- 
Pere du Roi d'à preſent. 

Eeagle-eyed, qui a les yeux pergans, 
comme une aigle, | 

Eaglét, S. (a young eagle) aiglon, 
le petit de Vaigle. | 

To EAN, V. N. (or bring forth lambs) 
agneler, faire des agneaux, en parlant 
de la brebis. 

The ews begin to ean, les brebis 
commencent d agneler. 

EAR, S. (the organ of hearing) 
Poreille , Vorgane de Youie. 

A good, or quick ear, oreille bonne, 
fine , delicate, ſubtile. : 

A dull ear, oreille dure. 

To have good ears, avoir bonne 
oreille. 

To give one a box on the ear, 
donner ſur les oreilles & quelqu'un, ou 
lui donner un ſoufflet. 

To whiſper a thing in ones ear, 
dire ou ſouffler quelque choſe d [oreille. 

To give ear, preter Poreille, Pecou- 
ter, tire attentif. 

* I am undone, if that comes to his 
ear, c'eſt fait de mei /i cela vient à 
ſes oreilles, ou vil vient d le ſavoir. 

* To have the Prince's ear, avoir 
Poreille du Prince, en ttre &couts fa- 
vorablement. 


* He is deaf of that ear, i“ »'en- 


| 


EAR 
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tend pas de ce cot“ la, il fait la ſour le 


oreille. 

P, An hungry belly has no ears, 
P. ventre aum wa point d'oreilles. 

. Wide ears and a short tongue is 
beſt, il faut parler peu, & Ccouter 
beaucoup. 

P. He has a flea in his ear, P. il a 
la puce d Poreille. 

. In at one ear, and out at t'o- 
ther, ce qui entre par une oreille ſort 
par Pautre. 

X23 Dog's ear in a book, oreille de 
livre, petite partie du haut, ou du ba 
du Feuillet d'un livre qu'on a ple. 

1 * To fall together by the ears, 
tre aux priſes, ſe battre. 

t * To ſet together by the ears, 
commettre, ſemer la diſcorde, mettre 
aux priſes. 

* To ſet all the kingdom together 
by the ears, mettre tout le royaume en 
deſordre , ou en combuſtion , y ſemer la 
diſcorde , & la divifion. 

t * He was like to have the whole 
kingdom about his ears, peu ven Fa- 
lut que tout le royaume ne ſe ſoule- 
vat contre lui. 

* He has brought all the criticks 
about his ears, il Seſt mis à dos tous 
les critiques. 

| hs To be in love up to the ears, 
or over head and ears, etre perdument 
amoureux, tre coiffe d'une perſonne. 

t* To be in debt over head and 
ears, di voir juſqu aux oreilles ; etre fort 
endetté, ou accable de dettes. 

+ * To have one's houſe burnt about 
one's ears, voir bruler ſa maiſon ſans 
avoir preſque le tems de ſe ſauver. 

t * Look to your hits, I shall be 
preſently about your ears, prenez gar- 
de & vous, je vous gourmerai tout d 
Pheure, ou je vous frotterai les oreilles. 

«aF You are miſtaken, your cars 
an't your own, Vous Vous trompez , 
vous n'avez pas bien entendu. 

1 *I dare not for my ears, la crain- 
te me retient. | 
The ear of a porringer , Panſe 
d'une Ecuelle. 

; An EAR of corn, un ci de 
led. . 

Ear. lap, Poreille exterieure. a 

Ear- wax, cire ou ordure d'oreille. 

Ear- ring, bague doreille. 

Ear-knot , boufette, touffe de petits 
rubans, ou de nompareilles que les da- 
mes mettoient autrefois aux oreilles. 

Ear-picker , cure- oreille. 

Ear-wig (an inſect) perce-oreille, ſor- 
te d'inſecte 

Ear -witneſs, temoin qui depoſe ſur un 
our dire, par oppolition a un temoin 
oculaire. | 
To EAR, V. N. (as corr does) epier 
monter en epi, ſe former en chi. Ea 
parlant du bied. FY | 

To EAR, V. A. (or till ground) 
labourer , cultiver la terre. 

Earable, Adj. labourable. 

Ear-land , un champ, une terre labou- 


able, 
e Gg 2 Eared, 


ö 
| 
' 
| 


r 


— eee WT n 3 u- 


. ˙— ! 7˙ GCC ö Yo OW a. 4 + 4 


LY 


ꝓ—j— 


M 


r 


E A R 


236 


_ „Adj. (or tilled) labouré, cul- 
f. VE, E 

MZ Eared , Adj. epi, forme en epi. 

EARED, Adj. (from ear) Ex. Lap. 
eared, qui a les oreilles penduntes. 

EARL, S. «un Comte, Comte d' Angle- 
terre. 

An Earl's Lady, or a Counteſs, une 
Comteſſe. 

Earldom, S. (or County) un, on 
une Comte, 

EARLY, Adj. matineux , matinal, 
qui ſe leve matin. 

He is an early man, or an early ri- 
ſer, 11 «ft fort matineux, c'eſt un bom- 
me qui ſe live matin. 

0&2 In thoſe early times, dans ces 
gOMMENCemEens. 

X> Early (or forward) avance , qui 
eommence de bonne beure. 

An early ſpring, un printems avan- 
ee, ou qui commence de bonne heure. 

Early, Adv. (or betimes in the mor- 
ning) de bonne heure, de bon mutin. 


Early (or ſoon) de bonne beure, | 


bientot, On dit auſh earlineſ5, S. The 
being ſoon, betimes, or at the begin- 
ning of a thing; promptitude, exacti- 
tude d ſe trouver de bonne heure on il 
Faut. 

To go early to bed, ſe coucher de 
bonne beure. 

«> Early in the ſpring, au covmen- 
cement du printems, 

To EARN, V. A. (or get) gagner , 
meriter. 

To earn one's bread, gagner ſon 
pain. | 
You earn'd it very well, vous Tavez 
bien merité. 

To earn, V. N. Ex. My bowels 
earn, mes entrailles ſont muss de com- 
paſſion. 

Earned, Adj. gagne, qu'on a merité. 

EARNEST, Adj. (or diligent) diſpo- 
ſt, en train de faire quelque choſe , di- 
ligent , attache, appligue. 

I am very earneſt in it, 5 ſuis tout- 
. fait 40ſt 

To be earneſt in one's work, entrer 
en train de faire une choſe, etre attach 
a ſon ouvrage. 

x> Earneſt (eager, or vehement) 
ardent , empreſſe , violent , paſſionne. 

An earneſt buſineſs (a buſineſs 
of conſequence) une affaire d'importance, 
ou de conſtquence. 

«> He was very earneſt with me, 
il m'a fort preſſe, il m'a fort ſollicité. 

I was not very earneſt with him to 
ſtay, je ne ai pas fort preſſe de demeurer. 

An earneſt ſuit, or entreaty, 
inſtance , ou preſſante pourſuite de ce 
qu'on defire. 


To make earneſt ſuit to one for a | 
thing, prier quelqu'un dune choſe in- 


flamment , ou avec inſtance. 

Earneſt, S. Ex. In good earneſt, 
ſerieuſement, dans le ſerieux, tout de 
bon, railletie d part. 


To be in good earneſt, parler ſe. 


rieuſement , ou tout de bon, etre dans le 
ſeritux. 


E A R 


«> Earneſt, earneſt money, or ear- 
neſt peny, erres, Vargent qu'on donne 
pour arreter un marché. a 

Earneſtly, Adv. (or vehemently) vi- 
vement , paſſconnement , ardemment. 

«> Earneſtly to intreat one, przer 
quelqu'un inſtamment, avec inſtance. 

2 * (or diligently) diligem- 
ment, avec ardeur, avec attachement. 

To ſpeak a thing earneſtly (or ſe- 
1 dire une choſe ſerieuſtment, 
tout de bon, d'un air ſtrieux. | 

X> To look earneſtly upon ſome- 
thing, regarder fixement quelque choſe. 

«> Earneſtly to ſtrive againſt, /e 
roidir contre , faire des efforts contre. 

Earneſtneſs, S. (or vehemence) ar- 
deur, chaleuy , vthtmence. 

He ſpoke it with ſo much earneſtneſs, 
il dit cela Pun air fi ſerieux. 

EARNING, S. (from to earn) Pac- 
tion de gagner , &c. V. To earn. 

EAR-RING, S. pendant doreilles, V. 
Pendaat. 

EARTH, S. la terre. ; 

The heaven and earth, le ciel & la 
terre. 

To commit one to the earth, (to bury 


him) mettre quelqu'un en terre, Venter- 


rer, enſtvelir. 

Fuller's-earth , terre d degraiſſer les 
habits. 

Potter's-earth , or clay, argille, terre 
graſſe d faire des pots. 

Earth-worm, ver de terre. 

Earth-quake , tremblement de terre. 

Earth-apple , mandragore. 

Earth-bred, ne de la terre. 

To EARTH, Verb Neut. (as a fox 
doth) /e terrer, entrer dans ſa tanit&- 
re , ou dans ſon terrier, comme fait le 
renard. 

Earthen, Adj. (made of earth) de 
terre. 

Earthen-ware , vaiſſelle de terre. 

An earthen dish, un plat de terre. 

An earthen pan, une terrine. 

To earthen, Verb AR. enterrer, cou- 
orir de terre. 

Earthened, Adj. enterre. 

Earthing , S. (of herbs, trees, or 
vines) Faction de couurir de terre, ou 
de pouſſitre, 

Earthly , or earthy , Adj. terreſtre , 
de la terre, que la terre produit. 

Earthly things, les choſes terreſtres. 

* Ancarthly man, an earthly mind- 
ed man, un homme mondain, ou du 
monde, un mondain. 

Earthly-mindedneſs , mondanité, at- 
tachement a la terre. r 

To ſmell earthy (as a dying per- 
ſon) ſentir la terre, comme fait une per- 


Sonne qui ſe meurt. 

EASE, S. (reſt or pleaſure) aiſe, plai- 

, Yepos , indolence. 

To love one's eaſe, aimer ſes aiſes. 

To live at eaſe, vivre d ſon aiſe, pren- 
dre ſes aiſes, avoir toutes ſes commodi- 
tes, vivre d gogo. 

Eaſe (of pain) ſoulagement, adou- 
ciſſement, 


ſens for 


EAS 


To give one ſome eaſe, donner du ſoy. 
lagement @ quelqu'un. 

&> Eaſe (or comfort) ſoulagement , 
conſulation, 

To do a thing with eaſe, faire une 
choſe aiſement, facilement , ſans peine. 

To have a writ of eaſe, etre mis 
en liberté, etre Claygi. 

Little-eaſe a narrow ſort of pri. 
ſon) une Grote priſon. 

At heart's eaſe , d ſoubait. 

A chapel of caſe, une aide, une 
annexe. 

To EASE, Verb Act. ſoulager , ap- 
porter du ſoulagement, adoucir , alleger , 
delivrer , decharger. | 

To eaſe (or mitigate) one's grief, ſou- 
lager, alleger , adoucir , la douleur de 
quelqu'un. 

This will eaſe you, ceci vous ſouls. 
gera, ceci vous apportera du ſoulage- 
ment, 

To eaſe one of his burden, ſoulager, 
decharger quelqu'un , le deli vrer de ſon 

ardeau, 

To eaſe a wall (of its weight) dechar- 
ger une muraille, 

To eaſe one of all his troubles, dc. 
livrer quelquun de tous ſes maux. 

To eaſe one of his cares, de&charger 
quelqu'un de - ſes ſoins, | 

To eaſe one's ſelf, or to eaſe the belly, 
ſe decharger le ventre. 

Eaſed , Adj. ſenlagé, allege, adouci, 
de liurè, decharge. 

I find myſelf very much eaſed, je me 
t ſoulage. 

EASEL, Subſt. (the frame that holds 
the picture while it is a-drawing) che- 
valet de peintre. La Suſanne de Coypel 
fut admiree des connoiſſeurs lorſqu'elle 
Etoit encore ſur le cheyalet. 

Eaſement, S. (or eaſing) ſoulage- 
ment, allegement , adouciſſement , de- 
charge. 

Twas a great eaſement to him, ce lui 
ttoit un grand ſoulagement. 

The eaſement of a wall, decharge 
Pune muraille. 

&> Eaſement (or houſe of office) 
les aiſances , les lieux, la garderobe, [ai- 
ſement. 

To go to the eaſement, aller aux ai- 
ſunces, ou aux licux. 

D + To do one's eaſement, /e dechar- 
ger le ventre. 

EASIE . V. Eaſ „ 6 

EASILY, Adv. (from eaſy) aiſement, 
facilement , ſans peine. 

Words and promiſes went very eaſily 
from him, les paroles & les promeſſes ne 
lui coutoient gueres. 

Eaſineſs, S. fucilit“; à faire, on dé- 
faite quelque choſe. 

Eaſineſs of belief, crédulité. 

KEaſineſs of ſtyle , or expreſſion, 
facilite, ſtyle aiſè, tour naturel , manie- 
7 de Sexprimer qui n'a rien de force , ai- 

ance. 

* The ealineſs (or gentle temper) of 
a man, la facilite d'un bomme , la dou- 
ceur , la complaiſance , la condeſcendance, 


[humeur commode de quelqu un. 
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EAS EAT 


Eaſing, S. action de ſoulager , &c. V. d You will never live eaſy in that 


To eaſe. ; 
EAST, S. Peſt, Porient. 


The ſun riſes in the eaſt , le ſoleil ſe le- 


ve d Porient, 
Eaſt- wind, vent dorient , vent d eſt. 
Prov. Wind from the eaſt i 
ther for man nor beaſt , le vent d'eſt eſt 
nuiſunt aux hommes & aux boͤtes. 
Ahouſe well ſet towards the eaſt, 
une maiſon bien orientee, 
EASTER, S. Piagque, ou plutot, Pa- 
nes, fete on Pon celebre la réſurrection 
de J. Chriſt, le premier Dimanche apres 
la pleine lune de Mars. 
Eaſter- next, Paques prochaine. 
Eaſter-day , jour de Paques, 
Eaſter- eve, la veille de Paques. 
Eaſter-week, la ſemaine de Piques, 
EASTERLING , S. (one that lives 
on the eaſt of Zngland, particularly a 
merchant. of the hanſe-towns in Germa- 
ny) un Oſtrelin. 


> EASTERLINGS (a people |, 


called in Saxony) les Oſtrelins , Oſterlius, 
ou Oſtphaliens, peuples de Vancienne 
Saxe. 
Eaſterling, F. Sterling. | 
EASTERLY, or EASTERN, Adj, 
eſt, oriental, dorient. 
An eaſterly, or an eaſtern wind, un 
vent d'eſt, ou dorient , vent oriental, 
The eaſtern countries , les pays orien- 
taux, Porient. | 
The eaſtern Empire, Empire d'o- 
rient. 
Eaſt ward, Adv. du cot“ de Peſt, du 
cots orient, vers Porient, 


Fad. Adj. (from eaſe) ait, Fa- 


A thing eaſy to be done, une choſe 
aiſce d Faire, une choſe facile, qui ſe 
fait ſans peine. 

* Eaſy (or free) libre, ai/t, ſociable. 

* Eaſy (or gentle) facile, doux , trai- 
table, commode, complaiſant, obligeant, 
accommodant. 

An eaſy man to deal withal , un hom- 
me facile, un eſbrit accommodant. 

An eaſy man, or a man eaſy in 


amily, vous ne ſerez jamais agreable- 
ment dans cette maiſon. 

As ealy as kiſs my hand. fact- 
lement , ſuns peine, ſans difficu'te. 

To EAT, Verb Act. manger , ma- 


s good nei- cher & avaler quelque aliment. 


Prov, He could eat my heart with 
garlick, il me mangeroit volontiers le ceur 
avec de Fail. Ce proverbe vient de la 
coutume qu'ont les Americains de man- 
ger les corps morts de leurs ennemis 
avec de Vail, 

T0 eat well (to keep a good ta- 
ble) ſe bien traiter, faire bonne chere, 
tenir bonne table. 

To eat well, Verb Neut. (to be 
well taſted) avoir bon gotit , ttre bon à 
manger. 

«> To eat a good meal, Faire un bon 
repas. 

To eat one's dinner, ſupper , Oc. 
diner , ſouper. 

* To eat one's words (to diſown 
2 one has ſaid) ſe retracter, ſe de- 

Ye, 

* + I'll make him eat his words, 
Je lui ferai rentrer les paroles dans la 
bouche, 

To eat (or feed, as cattle do) 
manger , pattre. 

X> To eat IN, or INTO, Neut. 
ronger , manger, 

Ruſt eats into iron, la rouille mange 
le fer. 

To eat UP (to eat all up) manger 
tout, devorer. 

&> 'To eat up (or eat into) manger, 
ronger. 

The ammoniack ſalt eats up the white 
ſpot of an horſe's eye, le ſel armoniac 
mange la blancheur qui vient dans [il 
d'un che val. 

To eat up a country, ruiner, devo- 
rer un pays, 

Eatable , Adj. (or good to eat) bon d 
manger. 

Eatables , S. viandes, vivres, tout 
ce qui eſt bon q manger, + mangeaille. 
AT-BEE, (a {mall fort of bird that 


his circumſtances , un homme aiſe, ou, eats bees) petit oiſeau ennemi des mou- 


accommode, qui a gagne du bien. 

* Ealy to be intreated, facile, 
oof accorde aiſtment , qui ſe laiſſe tou- 
Cc 


7. 

Eaſy to be ſpoken to, accoſtable, 
4 n peut aborder facilement , auprès de 
qui on a un acces favorable, 


ches @ miel , guepier, 

Eaten, Adj. mange, &c. V. To 
eat. 

Eater, S. mangeur , mangeuſe. 

A great eater, un grand mangeuyr , 
une grande mangeuſe. 

Eating, S. Pattion de manger, &c. 


, Eaſy to be borne, ſupportable, V. To eat. 


toltrable. 

&> Eaſy of belief, credule. 

&> An ealy (or clear) ſtyle, un ſtyle 
aiſe, coulant , clair , naturel, qui n'a 
rien de 22 

An eaſy rent, une petite rente, 


une rente qui n'eſt pas onereuſe. , aimer ld. ſe bien traiter. 


An eaſy labour, un bon, ou heu- 
reux accouchement. 


To cauſe an eaſy labour, faciliter Pac- 


couchement d'une femme. 


| To forbear eating, Sabſtenir de man- 
er. 


Eating and drinking, le manger 
Ele boire. 

To love good eating and drinking, 
 aimer d faire bonne chere , ou bonne vie, 


An eating-houſe , un ordinaire, un 
cabaret, un lieu ou Pon donne d manger. 
Eaton-college , S. dans la Comte de 
Buckingham , ſur la Tamiſe, vis-a-vis 


&> This horſe goes very eaſy, ce che- de Windſor ; fameux college à Eaton, 


val ne tracaſſe point du tout, ou ce che- 
val porte à Paiſe, 


de la fondation de Henri VI. 
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Eave, HOUSE EAVES, S ſeveron- 
de, le bord du toit d'une maiſon, 

The eaves drop, les toits degout- 
ten. 

«2 The dropping of the eaves , gou- 
tiere, 

To EAVES-DROP, V. N. (or hear- 
ken at the window, or deor) Ccouter , 
etre aux Econtes , tacher d'entendre ce que 
les autres diſent. 

Eaves-dropper, S. une perſonne qui 
taͤche de couter, ou qui eſt aux tcoutes. 


E B B 


EBB, S. (the going out of the tide) 
reflux , le retour des flats de la mer, ehe, 
ou juſſant , en termes de marine; & 
dans le figure. 

* + To be in a low ebb (or inalow 
condition) ere mal dans ſes affaires , etre 
bas perce, 

*The crown was then reduced to 
the loweſt ebb of its authority, la cou- 
roune ne conſervoit alors qu'une tres- pe- 
tite partie de ſon autorite, 

To EBB, V. N. (as the ſea doth) des- 
cendre, comme fait la marce , refeuler 


] en termes de mer. 


* My ſoul has never ebbed from its 
conſtant principles, mon ame ne Set Ja- 
mais relichte de ſes principes , ou de ſes 
maximes 

EBBERMAN, 7. Hebberman. 

Ebbing, S. (or ebb) refux, ou ebe, 
Juſſant , en termes de mer. 

Ebbing, Adj. tis ebbing water, 1 
maree deſcend , la mer refoule. 

* Money is ebbing and flowing , Par- 
gent va & vient comme la mare. 

EBIONITES, S. a ſe& of hereticks 
in the very beginning of the church; 
anciens heritiques, qui recevoient les cé- 
remonics des Juifs, & qui rejettoient la 
divinite du Me//ie, Ebionites. 
EBONIST , S. (one that works in 
ebony) ebeniſte, artiſan qui travaille en 
ebene. 

EBONY, S. (a black ſort of wood) 
ebene, bois debene. 


re & luiſante, 

Ebony-tree , benier, ſorte ꝙ'arbre. 
EBRIETY, or EBRIOSITY , S. 
(drankenneſs) yorognerie , yoreſe. 
EBULLITION , S. (boiling , or ri 
ſing up in bubbles) ébullition, bouillon- 
nement, 

A great ebullition of the blood, une 
grande ebullition de ſang. 

* The ebullitions (or tranſports) of 
an unruly appetite , les tranſports d'un 
appetit deregle. 

" Ebullition of wrath , tranſport de 
colere, 


: ECC 
ECCENTRICAL , F. Excentrical. 


Eccentrick, V. Excentrick. | 
ECCHO, S (the reflection of a noiſe, 


or voice) cho , {on redouble. 
A good eccho, un bon &cho. 
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238 ECC ED G 
To ECCHO again, V. N. retentir, 


e ſonner. 

To eccho, V. A. reptter, rendre les 
ſons , ou les paroles, 

Ecchoed , Adj. repeté. 

Ecchoing, S. cho, ou Faction de 
reteutir, &c. V. To eccho, pron. ec- 
chore, 


— 


ECCLAIRCISMENT , S. (a word 
borrowed from the French , for expos- 
No Eclairciſſement. | 

ECCLESIASTICAL, or ECCLESIAS- 
TICK, Adj. (of, or belonging to the 
church) eccie/raſtique , qui regarde ou 
qui appartient a Vegliſe. 

Eccleſiaſtick, S. (or church- man) un 
ecclefraſtique. 

ECCLESIASTICUS, S. (an apocry- 
phal book of the Bible) Pecclefaſtique , 
un des meilleurs livres apocryphes de 
la Bible. But eccle/iaſtes is a canonical 
book 3 Peccleiaſte , Ceſt-A-d, le predica- 
t ter. 

To ECH, Y. To eke. 

D + ECLAT, S. Ex. He was a man 
of eclat . c'etoit un homme declat, 

ECLIPSE, S. eclipſe. 

An eclipſe of the ſun or moon, une 
Eclipſe du ſoleil, ou de la lune. 

o be in an eclipſe, bes: ar ; 

* During the unhappy eclipſe of this 
monarchy , durunt la malheureuſe 6clip- 


fe de cette monarchie, 


To ECLIPSE , V. A. (er to obſcure) 
Faire &clipſer ou diſparoitre , dans le pro- 
pre & dans le figure, obſcurcir. 

* Toeclipſe (to drown , or ſurpaſs) 
effacer , defaire , obſcurcir , porter 
ombre. 

Eclipſed, Adj. &clipſe, obſcurci , quia 
diſpuru, &c. V. To eclipſe. 

The ſun will be eclipſed, le ſoleil Je- 
clipſera , il y aura eclipſe de ſoleil. 

The moon cauſes the ſun to be eclip- 
ſed, la lune foit & lipſer le ſoleil. 

ECLIPTICK, S. or Adj. &cliptique. 

Ex. The ecliptick line, or the eclip- 
tick, la ligne Ecliptique, Pecliptique. 

ECLOGUE, 8 (a paſtoral poem) 
une eglogue , poëme on Von fait parler 
des bergers t 


ECSTACY, Cc. V. Extaſy, &c. 
E DA 


D + EDACITY , S. (or greedineſs 
of eating) gourmandiſe , gloutonnerie. 

EDDY. S. (the running back of the 
water in ſome place, contrary to the 
tide or ſtream) maſcaret, ou barre , re- 
Jailliſement , ou reflux de eau contre la 
maree, ou contre le courant; caule par 
quelque pointe de terre, 

Eddy, Adj. Ex. An eddy-wind (a 
wind that recoils from any thing) un re- 
volin 

EDGE, S. (of any weapon, knife, 
c.) tranchant, taillant. 

The edge of a knife, le trenchant 
d'un couteau , le taillant, en termes de 
coutelier. | 

* Shall juſtice turn her edge within 
your hand ? ls juſtice perdra-t-elle ſa 


E D G E D. 


ferce, ou ſa vigueur entre vos mains ? 


thing, le bord de quelque choſe. 

A battery near, or with the edge of 
the water, une batterie à fleur d' eau. 

The edge (hem, or skirt) of a 
garment, le bord, ou Pextremits d'un 
habit. 

The edge (or corner of a ſtone, 
a table, c.) la carne. 

The sharp edges of the foot of a 
wild boar) coupans de ſarglier. 

The rough edge, wire edge (or 
thread of a knife, razor, &c.) morfil. 

The edge (or out-ſtanding ridge 
of a vault) vive artte de voute. 

The edge of a book, la tranche d'un 
livre. 

That fruit blunts the edge of the 
— ce fruit emouſſe la pointe de la 

ite. 

To take off the edge of wit, 6101s- 
ſer , ou reboucher Teſprit. 

l warm my drink to take off the 
edge of the cold, je chauffe ma boiſſon 
pour Pttourdir , ou pour lui oter cette 


aprete qu elle a quand elle eſt tout-d-fait 
Froide. 

I 'muſt eat a bit to take off the 
edge of the ſtomach , il faut que je 
oe un morceau pour Etourdir la groſſe 

aim. 

To puta whole army to the edge 
of the ſword, faire paſſer toute une ar- 
mee au fil de Pepee, 

To let an edge, cyacer, afiler. 

10 ſet the teeth edge, agacer 
les dents, 

Edge-long, or edge-wiſe , de cot. 

An edge-tool (or any cutting tool) 
tout ce qui a un trenchant, 

Prov. There's no fooling with edge- 
tools, on ne doit pas ſe jouer avec des 
inſtrumens qui coupent, 

Orir le bord. 

To edge the pockets with a galloon, 
border les poches d'un galon. 

To edge IN, faire entrer. 

Edged, Adj. borde. 

K> Edged, aigu, points , affill. 

A two-edged {word, une &pte d deux 
trenchans. 

Edgeleſs , Adj. qui n'a point de tren- 
chant , &nouſſt, rebouche. 

Edging , S. Faction de border, &c. 
V. To edge. 

0;> Edging , or edging-lace , un 
bord, ou un paſſe-poil. 

EDIBLE, Adj. (or eatable) bon d 
manger. 

EDICT, S. (a decree, or proclama- 
tion) un edit, un arret, une ordonnance, 
une declaration. 

Edification, S. (or improvement in 
faith) &dification , inſtruction. 

EDIFICE , S. (or building) &difice, 
baͤti ment. 

To EDIFV, V. A. (or to build) &di- 
fer, bitir, conſtruire. 

* To edify (to ſet examples of piety) 


* edifier, donner de Þification , inſtrui- 
re, porter à lapidte. 


The edge (or brink) of any|T 


EDI E EN 


Edify'd, Adj. i,, biti, &c. 7”, 
. ol bn 3 

difying , S. Faction d'&difier, &c, 
V. To edify, edification, . 

Edifying, Adj. &lifiant , d'une grande 
6dification. 

K EDISH, V. After-math. 

DITION, S. (or impreſſion) dition, 
impre//ion, 

The firſt edition of a book, la pre- 
mitre edition d'un livre, 

EDITIONER, or EDITOR, S. the 
editor of a book, celui qui met un livre 
au jour, on qui Pa mis au jour, un 
6diteur ; ce mot ne Veſt introduit que 
depuis 50 ans. Feu M. Bayle Papprou. 
va beaucoup & lui donna cours. 

EDOD ! Interj. on⁰αj,¾W 

To EDUCATE, Verb AR. (or bring 
up) lever, inſtruire , donner [education 
neceſſaire , former. 

Educated , Adj. (or brought up) die. 
ve, inſtruit , forme. a p) 

A child well educated , un enfant 
bien bleu. 

Educating , or education (or breeding) 
Subſt. &ducation, inſtruction qu'on don- 
ne aux enfans. 

Eduction, S. Paction de faire ſortir , 
on de tirer. 


E E 


Le diphtbongue E E prend le ſon d'un 
J long, comme bee, ſee, thee, beech, 
need, bleed, e. 

Il en faut excepter COFFEE , qui ſe 
prononce caphe. 

EEK, V. Eke. 

To eek, F. To eke. 

Eel, S. (a fort of fish) anguille, 
ſorte de poiſſon d' eau douce. 

Prov. There is as much hold of his 
word as of a wet eel by the tail, celui 
qui ſe fie a ſa parele prend une anguille 
par la queue, 

An eel-pie , un pate d'anguille, 

An eel-powt , barbette, lotte , motel. 
le, poiſſon de lac & de riviere. 

An eel-ſpear, un trident. 

E'EN , Adv. (for even) pre/ſque, qua- 
fi, @ demi, 

I was e'en dead when he came, 5e. 
tois preſque mort, j'ttois d demi-mort 
quand il vint. 

Een now, tout @ l bheure, il n'y 
a qu un moment. 

e went out e'en now, il ne fait que 
de ſortir. Fx 
* N Fen a little before she died, un 
peu avant qu elle mourut. 

Vou ͤ muſt e'en work for your 
living, il vous Faut travailler pour gagner 
votre vie. 

&> We are e'en forward enough of 
our ſelves to wrangle , nous ne ſommes 
que trep portes (ou nous ſommes aſſez 
porte) de nous-memes d la diſpute. | 

&> 'Tis e'en ſo, c'eſt ainſi tout de 
bon. 


E F F 


. I 
ET ft A . 


SOIL oP; 


ee 


e 


E F F 


E F F 


D t rr Adj. (which may 
be uttered) qui /e peut exprimer. 

To Erf ACE, Verb A&. (or blot 
out) efacer, 

faced , Adj. eface. 

Effacing , S. Laction deffacer. 

D + To EFFASCINATE , V. A. 
(or bewitch) enchanter , enſorceler 
charmer. 

EFFECT, S. (any thing brought to 
paſs) effet, production, tout ce qui eſt 
produit par quelque cauſe. 

Effect (or reality) effet, verite, 
realite. 

'Tis the ſame thing in effect, c'eſt en 
effet , c'eſt effetivement la meme choſe. 

Effect (or execution) effet , exe- 
cut ion. 

A thing of no effect, une choſe vaine, 
_— qui ne ſert de rien, qui eſt ſans 
4 et. 

is to no effect (or to no pur- 
poſe) c'eſt en vain, ou iuutilement. 

ln words to this effect, 4 pes 

es en ces mots, ou en ces termes, 

The effect, or chief point of 
the matter, le point principal d'une af- 

Faire, fur lequel elle roule, & d'où 
depend tout le reſte. 

«> To take effect, riy/ir, avoir 
ſon efftt. 

Your counſel has taken good effect, 
or has had a good ſucceſs, votre con. 
ſeil a eu ſon ehet. 

The effects (or goods) of a mer- 
chant , or tradesman, les effets dun ne. 
gociant, ou marchand, ſes biens meubles, 
& ſes papiers, 

To EFFECT, Verb Act. (or bring 
to paſs) effectuer , extcuter , mettre en 
efct, ou en execution, accomplir. 

Effected, Adj. efettud, extcuts, mis 
en effet, accompli. 

Effecting, S. execution, Faction d'ef- 
Ps dIextcuter, ou de mettre en 
eget. 

Effective, Adj. (or efficacious) effi- 
cace, puiſſant, qui a de la vertu pour 
quelque effet. 

Effective (or real) efſectif, reel, 
qui eſt en effet. 

An army of fifty thouſand men ef- 
fective, une armee de cinquante mille 
hommes effeftifs. 


+4 


Effective, S. Ex. The garriſon con- 


ſiſts of a thouſand effectives (or effec- 
tive men) la garniſon eſt de mille hom- 
mes ehectiß. 

Effectively, Adv. (or effectually) ef- 
ficacement, avec ſurces. 

C EffeRtively (in effect, or really) 
c Hective ment, vraiment , en es et. 

Effectleſs, Adj. inefficace, Jans effet » 
KY n point deffet, qui wa aucun 
efet. | | 

Effectleſs words, paroles qui ont au- 
cun effet, ou qui ne portent pas coup. 

Effector , S. M. effectreſs, S. F. (the 
author of any thing) auteur , celui on 


celle qui fait, on qui eft cauſe de quel- | 


que choſe. 


EFF U 


Effectual, Adj. (or efficacious) effi- 
cace, puiſſant. | 

An effectual virtue, une vertu efficace. 

The effectual grace, la grace efficace. 

Effectually, Adv. efficacement , avec 
ſucces, avec effi-ace. 

To EFFECTUATE, Oc. V. To 
effect, Qc. To accomplish, to perform, 
accomplir, effictuer, tenir ſa parole. 

Effeminacy, S. (womanish ſoftneſs) 
molleſſe, lachete effiminte. We lay al- 
lo, eftminateneſs, womanishneſs, be- 
having like a woman. 

EFFEMINATE, Adj. (ſoftened 
thro' voluptuouſneſs) efeimins, amolli 
— plaijirs, Enerve, plein de molleſſe, 
ache. 

To EFFEMINATE , V. A. (or ſof. 
ten thro' voluptuouſneſs) ef#miner, ener- 
ver, amolliy, 

Effeminated, Adj. ef#mines, nerve, 
lache, plein de molleſſe. 

Effeminately, Adv. (or wantonly) 
nollement » {achement, avec un air 2 
mine, 

EFFERVESCENSE, or EFFERVES- 
CENCV, S. (violent motion, or boi- 
ling up as liquors do) eferveſtence , 
dans le propre & dans le figuré. 

DT EFFETE, Adj. (worn out, or 
paſt bearing) cal“, uſt, qui ne porte 

lus , ſterite, 

EFFICACIOUS, Adj. or effectual) 
efficace, qui produit neceſſuirement ſon 
effet , ye. vow 

The cthcacious grace, la grace ef- 
cace, ou vidtorieuſs, 

An efficacious remedy, un remdde ef- 
ficace, ſalutaire , ſouverain. 

Efficacioully , Adv. efficacement, avec 
effieace, avec ſucces. 
EFFICACIOUSNESS, or EFFICA- 
CY, S. ace, Force, vertu, pro- 
pritte, 

Efficience, S. la vertu, Padtivite, la 
Force, V' influence, action d'une cauſe qui 
produit quelque effet. 

EFFICIENT, Adj. (a logical word) 
efficient , qui produit ſon effet. 

An efficient cauſe, une cauſe efficiente. 

Efficience or efficiency, S. (a philo- 
ſophical word of Cicero, the faculty or 
power of doing a thing) la puiſſance 
ou la Faculté“ motrice ou effettrice. 

EFFIGIES, S. (or picture) portrait, 
egi ie, repreſentation. 

To be hanged in effigie, etre pendu 
en effizie. 

EFFLORESCENCE , or EFFLO- 
RESCENCY, S. (flourish of Rhetorick) 


fleurs , ornement de Rh&torique, 
EEffloreſcency of a diſeaſe, /gne 


d'une mla lie. 


EFFLUENCE , EFFLUVIUM, or 


ment, <fffion , épanche ment. 
EFFORMATION , S. Formation, 


Fagonnte. 
E&ormed „Adj. forme, fagonne, 


effort. 


| 


' EFFLUX, S. (a flowing out) &coule- p 
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D + EFFRONTERY, S. (or impu- 


dence) cffronteric , impudence. 

EFFULGENCE, S. (or reſplendency) 
reſþ/endeur (clat. 

EFFUSION, S. (or ſpilling) eon, 
Epanchement , Ecoulement, 

A great effuſion of blood, une gran- 
de ef. fon de ſang. 

EFT, S. forte de lenard. 

f EFTSOONS , Adv. (ever and 
anon) de tems en tems. 

EFT SOONS (or often) /ouvent , 
plufirurs fois, 

«> Eftioons (or preſently) d'abord, 
incontinent, tout d Pheure. | 


E G G 


E. G. Abbreviation of exempli gra- 
tid, as for example; comme en Frans. 
par ex. c'eſt - à- dire, par cexemple. 

EGESTION, S. (phvſical word for 
evacuatiun of excrements) Evacuation. 

EGG, S. «un auf. 

The white, the yolk, and the shell 
of an egg, le blanc, le jaune, & la 
cogue un . 

To lay an egg, pondre un uf. 

A hen that fits upon eggs, une pour 
le qui couve. 

A new-laid egg, un euf frais. 

A ftale egg, un wnf qui weſt pas 
frais. 

An addle egg, un enuf ſans germe. 

A wind egg, un cf qui n'a rien de- 
dans. 

A rear, or a rathe egg, euf molet, 
propre à avaler. 

A poched egg, un æuf poche. 

An egg-shell , la coque d'un . 

An egg-lauce, ſauce oux nfs. 

To EGG on, V. A. (to ſet on) ar- 
tirer, amorcer, incitcr, cucourager, 
porter, pouſſer , aiguillonner. 

I egg'4 him on with ſach fair pro- 
miſes, je Fincitai, je Pencourageat par 
tant de belles promeſſes. 

Egged on, Adj. attire, amorce, in- 
cite, encourage, ports, pouſſe, 

Egger on, S. celui ou celle qui incite, 
qui pouſſe, Cc. inſtigateur. 

Eging on, S. Faction dlattirer, &c. 
V. To egg. 

EGLANTINE, S. (or ſweet-briar) 
tglanticy , forte de ronce. 

EGLOGUE, V. Eclogue. 

EGREGIOUS, Adj. (rare, excellent) 
illuſtre, rare, excellent, exquis, extra- 
ordinaire, inſigne, acheve. ; 

Egregious (lignal, taken in an ill 
ſenſe) injigne. ; 

An egregious neglect, une negligence 
inſigne. a 1 

An egregious knave, un infigne fri- 


on. 
Egregiouſly, Adv. admirablement , 


excellemment , fort bien, parfaitement , 


manitre dont une choſe eſt formee, ou | inſignement. 


Men egregioully diſſaffected to 
the government, gens inſignes par leur 


EFFORT, S. (or ſtrong endeayour) | haine contre le gouvernement, 
EGRESS, or EGRESSION, S. (er 


g ing forth) ſortie, ij, . 
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53 
To have free egreſs arid regreſs, por- 
voir aller & venir, avoir le paſſage 


libre. 


EGRET, S. (a kind of heron) ai- 


grette, eſpece de petit heron hlanc. 
To EGROTE, Verb Neut. (to coun- 

terfeit being ſick) Faire le malade , fai- 

re ſemblant d'ttre malade, 
EGYPTIAN, V. Gipſy. 


EI 


La diphthongue E I ſe prononoe en 
Anglois, comme en Francois. 


Er. Vein, 
Weight 7 


une veine, 
un poids. 


Exceptez, I. Les mots ſuivans, en 
elle a le ſon de Ie maſculin , ſaboir; to 
conceive , to deceive, to receive, to 
ſe:ze, to inveigle, leiſure; & les mots 
qui en derivent. 

II. Les mots ca cette diphthongue prend 
le ſon de notre e feminin, ſavoir , for- 
feit, foreign, ſurfeit, heifer , either, 
neither. 

IIL Le mot height a un ſon parti- 
culier qu'on doit apprendre de vive voix. 


EJACULATION, S. (a short and 
fervent prayer) <aculation, flancement, 
tlan de devotion. 

«a> A prayer full of pious ejacula- 
tions, une oraiſon Ejaculatoire, priere 
ci Pefprit Selance vers Dieu. 

Ejaculatory , Adj. &Gaculatoire. 

Ejaculatory veſſels (a term of Ana- 


tomy) vaiſſeaux &aculatoires , en ter- 


mes d' Anatomie. 

To EJECT, V. A. (to caſt out) jet- 
ter, chaſſer, pouſſer debors , faire E&mis- 
fien d'une choſe. 

Ejected, Adj. jette , chaſſe, pouſſe de- 
hors, dont on a fait Emiſſion. 

Ejection, S. &miffion , Evacuation. 

EIE. V. Eye. 

EIGHT, Adj. huit. 

Eight times, huit fois. 

Eight hundred, buit cents. 

Eight-fold , buit fois au double. 

Eighteen, Adj. dix-huit. 

Eighteenth , Adj. dix-huititme. 

Eighth , Adj. buitieme. 

Eighthly, Adv. en huitiéme lien, 

Eightieth, Adj. guatre-vingtitme , 
buitantieme , ou octantieme. 

Eighty, Adj. (or fourſcore) quatre 
virgts, huitante, ou octante, ces deux 
derniers ne fe diſent qu'en arithmeti- 

ue. | 

EILET HOLE, S. un cillet, un pe- 
tit trou entoure de fil, ou de ſoie. 

EIRE, V. Eyre. 

+ EISIL, Subſt. (an old English 
word for vinegar) vinaigre. 

EITHER , Adj. or Pron. an, Fun, 
chaque. 

I am not ſo ſtrong as either of you, 

Je ne ſuis pas fi fort qu'un de vous. 

If either of them will, % /un deux 

le veut. 


EIT ELA 


sharp eye-teeth , dans chaque machoire 
il y a deux dents eilleres. 
On either fide, des deux cotds , 
de cots & Pautre. 
EITHER , Conj. ſoit, ou. 
Ex. An exerciſe either of the body 
or the mind, un exercice, ſoit du corps, 
ſoit de Peſprit. 
Either he is a wiſe man, or a fool, 
ou il eſt ſage, ou il eſt fou. 


R. Cette particule eſt quelquefois expls- 
tive, ne Sexprime pas en Fran- 
gois. 


Ex. Theſe things will either profit 
or delight, ces choſes ſeront utiles, ou 
deleftables. 

I will have either two, or none, 
Jen veux avoir deux, ou point. | 

"Tis more than either you or I could 
have done, c'eſt plus que vous & moi 
ne pouvions fuire, ou c'eſt plus que 
nous ne pouvions faire, 

D + EJULATION, S. (or bewail- 
ing) cri, lamentation , clameur , plainte, 


EKE 


+ EKE, Conj. Eke alſo, + wvorre, 
& memes. | 

To EKE, V. A. (or to augment) aug- 
menter , aggrandir. 

To eke OUT (or make bigger by 
the addition of another piece) joindre, 
coudre quelque piece pour rendre plus 
long & plus large, allonger , elargir. 
All ekes (or helps out) tout 
ert. 


EL A 


ELABORATE, Adj. (er accurately 
done) acheve , travaille, fait avec ſoin, 
poli , lime, bien tourne, parfait, qui a 
toutes ſes perfections. C'eſt une piece 
achevee. a 

An elaborate piece of work, un ou. 
vrage acheve, un ouvrage fini, 

An elaborate diſcourſe, an diſcours 
travaills, qui ſent Phuile. 

An elaborate period, une periode bien 
tournee, bien arrondie. 

Elaborately, Adv. avec ſoin, avec 
exactitude, avec application. 
Elaboratory , F. Laboratory. 
ELAPSED, Adj. (gone, or paſt) 
paſſe, Ecoult, en parlant du tems. We 
lay alſo, to elapſe, V. N. to move, to 
paſs away in an eaſy, gentle manner, 
vt chapper doucement. 


fait reſſort. We ſay alſo, elaſtical. 
Elaſticity, S. Haſticité, vertu Elaſti- 
que, ou de reſort. 

ELATE, Adj, or ELATED, Adj. 
Part. (lifted up, pufft up, tranſported, 
lofty, proud, haughty) enſé d'orgueil, 
enorgueilli, ficr , altier. 

To ELATE, V. A. (to puff up, to 
tranſport) enorgueillir , enfler, ou enfler 
le cœur, rendre fier & altier. 


ELASTICK, Adj. &laſtique, on 2 


N 


ELA EL E 
To elate one's ſelf, V. R. (to be 
elated) ſever , Senorgueillir , Hen fler. 
A man of elate mind, aun homme al. 
tier, ou qui a une grande elfvation de 
ceur & deſprit. 
ELATION, S. haughtinels , pride, 
hauteur, dans un ſens figure. 
ELBOW, 8. coude. 
To lean on one's elbow , Sappuyey 
ſur ſon coude. 
My coat is out at the elbow, mon 
Juſtaucorps eſt pere au coude. 
* 'To be always at one's elbow (or 


to keep cloſe to one for ſome end or 


other) etre afſidu aupres de quelqu'un, 
Sattacher a lui, lui N ſa cour. 

Elbow of land, of a wall, Oc. cou- 
de de terre, de muraille, &c. © 

Elbow-room , conuddes franches, Dans 
le propre & dans le figure. 

o have elbow-room, avoir ſes cou- 
dees franches, 

Elbow-chair, chaiſe d bras, fauteuil. 

* | Elbow-greaſe (or pains) rude 
travail, 

Elbow-shaker , S. (a gameſter that 
practiſes dice-playing) un joueur de pro- 
feſſion , babile au jeu de des. 

To ELBOW, V. A. coudoyer , pous- 

fer avec le coude. 

F To elbow OUT (to drive out) chas- 
er. 

Ex. The Phenicians, who were the 
old inhabitants of Canaan, were cl- 
bowed out by the Hebrews, into a 
ſmall flip of land on the ſea-coaſt. Les 
Pheniciens, qui etoient les anciens habi- 
tans de Canaan, en fFurent chaſſts par 
les Hehreux dans une petite langue de 
terre ſar la cote de la mer. 

— „ Adj, (from old) plus gd, 
ains, 

Ex. An elder brother, an frere azne. 
In thole elder times, dans ces 
vieux tems. 

ln elder years, dans un age plus 
avance. 

ELDER, S. an Elder of the church, 
un Ancien de Pegliſe, parmi les Refor- 
mes, ou Presbyteriens. 

The elders (or fathers) les an- 
ciens, nos peres, nos predeceſſeurs. 

2 Elder, or eldeſt at play, V. El- 
deſt. 

Elder, or elder- tree, ſureau, 
eſpece d'arbre. | 

Elder-berry, graine de ſureau. 
Elder-vinegar , vinaigre de ſureau. 
Elder - ſyrup, firop de ſureau. 

Elder, V. Udder. 

ldership, S. (in age) azneſſe. 
Eldership (or office of Elder of 
a church) charge d' Ancien. 

Eldeſt, Adj.) the ſuperlative of el- 
der) Ex. The eldeſt brother, le frere 
ain de tous, le plus age de tous. 

&> Eldeſt at play, le premier en 
carte, celui 4 a la main. 

ELEANOR, S. (a woman's name) 
Ell onore. 

ELECAMPANE, S. (an herb) &:- 
la campana, ſorte d'herbe. 


In either of the jaws there are two 


| 


ELECT , Adj. du, choif, nomme. 
The 
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TOR 
The Lord Mayor elect, le Maire el, 


le Maire qu'on a choifi pour Vannee 
ſuivante. 

The elect, S. (or faithful) les elus, 
les fidelles. 

to ELECT, Verb A&. (or to chuſe) 
Hire, choifir , faire choix de „ nommer. 

ELECTED , Adj. Au, choiff , nommé 

Election, Subſt. ection, choix, no- 
mination. En Theologie il ſigniſie un 
derret de Dieu par rapport aux (lus. 

Elective, Adj. clect i,. 

An elective kingdom, un royaume 
blectiF. 

ELECTOR, S. Eleffewr , qui (lit, 
ou qui a droit d'elire. 

Ex. The Electots of the Empire 
(thoſe nine Princes by whom the Em- 
peror is elected) les Electeurs de Þ Em- 
ire. 

Electoral, Adj. lefforal i appar- 
tient d un EHlecteur. 3 

Their Electotal Highneſſes, leurs Al- 
teſſes Hectorales. 

The Electoral College, le Colege 
electoral. 

ELECTORATE , Subſt. (the di- 
gnity, or dominions of an Elector of 
the —_—_ Electorat, dignits, ou 
etats d'un Prince Electeur de Em- 


ire. | 
: Electoreſs, S. (an Electors wife) 
Hlectrice, femme d'Electeur. 

Electorship, S. Electorat, dignit“ 
d Electeur. 

ELECTRUM, S. de Felectre, ou am- 
bre jaune. 

ELECTRICAL, Adj. dlectrique. 

ELECTRICITY, S. Telectricité, 
vertu qui attire les corps. Elle diffe- 
re du magnetiſme , en ce que Vaimant 
n'attire que le fer. 

ELECTUARV, S. (a medicinal com- 
| ge un Electuaire, forte de compo- 

tion mèdicinale. 

ELEEMOSYNARY ,, Adj. (which 
is given as an alms) qu'on donne pour 
rien, ou comme une aumone, chari- 
table. 

Eleemoſinary, S. V. Almoner. 

ELEGANCE, or ELEGANCY, Subſt. 
(or fineneſs of ſpeech} &&gance, juſteſſe, 
politeſſe de langage, ou d'expre/ſion. 


Elegance (delicacy , fineneſs, 
agrement, bon 


good taſte) delicateſſe 
gout, bon air, politeſſe. 

Elegant, Adj. (fine, ſpeaking of the 
ſtyle) elegant, juſte, poli, exacl. 

Elegant (nice, fine, agreeable) 
beau, delicat , poli, agréuble, gracieux, 
Joli , mignon, de bon gout, 

Elegantly, Adv. (or neatly) Gegam- 
ment, avec Etgance, poliment, juſte, 
avec juſteſſe, avec grace, 

To write elegantly , &rire ecgam- 
"" Elegiack ; Adj 142 

egiack, Adj. eligiaque i appar- 
tient q Telcgie. een 

ELEGY , S. (a mournful poem) % 
gie, poeme dont le ſujet eſt triſte. 


ELEMENT, S. (or {imple body) 
ſimple dont les mixtes 


element, cor 
font compoſes. , 


Part. IT. 


ELE ELL 


The Philoſophers admit of four ele- 
ments, viz, the fire, the air, the wa- 


q ter, and the earth, les Philoſophes ad- 


metient quatre Elemers, ſuvoir, le feu, 
Pair , Peau , CF la terre. 

XZ Element (er ground of a ſcience) 
element, rudiment , principe, fondement, 
d'une ſcience. 

* Element (what one delights in) 
* Cement 5 plaijer. 

He is in his element, il eft dans ſon 
Cement. 

Hunting is his element, la chaſſe eſt 
on i ement, il ſe plait uniquement d la 
zbajſe. 

Elementary, Adj. (or belonging to 
8 t mentaire, qui eſt d' ment. 

Ex. The elementary fire, le feu ele- 
mentaire. 

D + ELENCH, or proof. V. Proof. 

Elenctical, V. Convictive, 

ELEPHANT , Subſt. (the biggeſt of 
all beaſts) elephant, le plus gros de 
tous les animaux. 

P. To make of a fly an elephant, 
P. faire d'une mouche un E/ephant. 

To ELEVATE; v. A. (to raiſe) 
dlever, lever en haut, hauſſer. 

* To elevate (to make merry, as 
wine does) &gayer, rendre gai, rejourr, 
ou &chauffr , en parlant du vin, Sc. 

Elevated, Adv. deve, haut , grand. 

High elevated thoughts, des ſentimens 
eleves. 

* He is elevated in his own conceit, 
il a une grande opinion de lui-meme, il 
eſt plein de lui-mtme, 

lle is a little elevated (or he has 
taken a merry cup) il eſt un peu gat, 
la hoiſſon Pa rendu gai. 

Elevation, S. vation. 

Elevatory, S. (a ſurgeon's inſtru- 
ment) e'fvatoire, ſorte d'inſtrument de 
chirurgien. 

ELEVEN, Adj. onze, nombre car- 
dinal. | 
P. Poſſeſſion is eleven points of the 
law, celui qui eſt en poſſe ion a un grand 
a vantage. 

Eleventh, Adj. onzitme. 

ELF, S. (fairy, or hobgoblin) lutin, 
eſprit folet. Ce mot fait au Pluriel, 
elves. - 

An elf (or dwarf) an nain, un 
nabot. 

D + To ELICIT (or to extract) V. 
A. extraire, tirer, faire ſortir. 

ELIGIBLE, Adj. (fit to be choſen) 
que Pon doit choifir, qui eſt a choifir. 

ELISION, S. (or ſtriking) Cin. 

Ex. The eliſion of a-vowel, Feliſion 
Pune voyelle. 

ELIXIR, S. (the quinteſſence of 
ſowe things) elixir, la quinteſſence, 
Pextrait de certaines choſes. 

ELK, S. (a fort of wild beaſt) dan, 
ſorte de bite ſauvage. 

ELKE, Subſt (a kind of yew) yeuſe, 
forte d'arbre. 

ELL. S. (a meaſure containing three 
foot and nine inches) anne, la grande 


| 
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ELLIPSIS, S. (a figure) efip/e, ſor. 
te de figure. 

Elliptical, Adj. (or defect ve) ellipti- 
que , defectuenx, en parlant d'une ex- 
preſſion oi il y a quelque choſe de ſous- 
entendu. 


ELM, or ELM-TREE, Subſt. orme, 


forte d'arbre , ou ormeau, petit orme. 


A young elm, un ormeau , petit 
or me. 

ELN, S (a meaſure of three foot, 
and one inch) meſure de trois pied & 
un pouce. 

ELO:'UTION, S. (or ſpeech) Clocu- 
tion, expr:/jron, maniere de Sexprimer. 

ELOGIUM, or ELOGY, S. (or pa- 
negyrick) eloge , panegyrique. 

o ELOIN, V. To eloyn. 

Eloined, V. Eloyned. 

TO ELONGATE, V. A. (to remove 
a great way off ) &loigner , longer, pro- 
longer en termes de Geometrie. We lay 
allo , elongation, en parlant d'une pla- 
nete qui $'eluigne du ſoleil par rapport 
a nous. 

To ELOPE, V. N. (a law-term, 
which lignifies to leave her husband to 
follow an adulterer ) quitter ſon mari 
pour ſuivre un aduitere, 

Elopement, S. Vection d'une femme 
marie, qui quitte jon mari pour vivre 
avec un adultere. 

ELOQUENCE. S. (the art of ſpea- 
king well, and sf perlnading) &oquen- 
ce, Part de bien dire & de perſuader. 

True eloquence conlifts in ſpeaking 
what is fitting, and no more than what's 
fit, la veritable Eloquence Con/iſte à dire 
tout ce qu'il faut , & d ne dire que ce 
qu'il faut. 

A maſter of eloquence (er rhetor) an 
rheteur. 

A maſter of eloquence (a well 
ſpoken man) un beau parieur , un homme 


fort eloquent, qui parle bien, qui Hex- 


prime en beaux termes. 

ELOQUENT,, Adj &loquent, qui « 
de Peloquence , qui Sexprime en beaux 
termes , en parlant des perſonnes ; clo- 
quent, 0% il y a beaucoup d'eloquence, 
en parlant d'un diſcours, &c. 

Eloquently, Adv. &doguemment , avec 
tloquen-e 

To ELOYN, V. A. (a law-word, 
that ſignifies to remove, or fend away) 
Eloigner. - 

Eloyned , Adj. Cloigne; 

ELSE, Adj. autre. 

No man elſe, no body elſe, wu 
autre. 

Some where eiſe , quelqu'autre part. 

No where elſe, nulle autre part. 

They meant nothing elle but my 
ruin, ils ne ſongoient qu'4 me perdre. 

ELSE, Conj. eutrement , ou. 

Go your ways, or elfe I shall fall 
upon you, allez-vous-en, autrement ze 
me jetterai ſur Vous. 

Either drink, or elſe be gone, bu- 
vez, on allez vous en. 

E!ſewhere, Adv. ailleurs, quelque au- 


aune d'Angleterre, qui eſt de trois pieds tre fart, en quelque autre endroit. 


& neuf pouces. 


To ELUCIDATE, V. 4, (or make 
Ah clear) 


way owe 
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clear) dgclaircir, expliquer , developper. 

Elucidated , Adj. &clairci, explique, 
dv lep ps. 

* Elucidation, S. clairciſement , ex- 
plication , * jour. 

D + ELUCUBRATE (er elaborate) 
Adj. poli, travaille, lime. We ſay allo 
elucubrati n, S. compoling in the night- 
time; des veilles, des lucubrations, des 
nuits ſavantes , comme celles d' Aulus 
Gellius. 


To ELUDE, V. A. (or wave) eu- & 


der, eiter, cſquiver, 
Eluded, Adj. Aud, fvite, eſquive, 
ELVES. cCeſt le pluricl elf, 
ELUSORY, Adj. (from to elude) 
trompeny, 
ELYSIAN , Adj. E'y/ce. 
Ex. The Elyſian fields, les champs 
Elyſées. | 


E M 
ADV ERTISEMEN 7. 


See thoſe words with IM, that are 
not to be found here with EM, 
cherchez par I les mots qu on ne 
trouve pas ici par EM, 


EM, eſt une abbreviation de them, 
les, eux, elles. | 

Ex. I love 'em, je les aime. 

I am above em, je ſuis au deſſus 
deux. 


EMACERATION, S. (or a growing & 


lean) amaigriſſement, diminution dem- 
bonpoint, 

To EMACIATE, V. A. (or make 
lean) amaigrir , rendre maigre , deſſe- 
cher, 

Emaciated , Adj. amaigri , devenu 
maigre, deſſec h. My Lord Gr—e fait 
ulage d'&maciation ( forme du Latin) 
amaigriſſement , Emaciation, Notre lan- 
gue peut Vadopter. 

EMANATION, S. (or flowing out) 
tmanation , Ecoulement. 

Theſe are the emanations of the royal 
juſtice , ce ſont des emanations de la jus- 
tice rcyale. 


Emanative, or emanatory , Adj. ma- & 


ne, venu, ſorti, Ecoult, 


produit Par 
quelque autre choſe. 


To EMANCIPATE, V. A. (or ſet 


free) manciper, mettre hors de tutelle. 

Emancipated, Adj. &nancipe , ,bers de 
tutelle. 

Emancipation, S. (er ſetting free) 
tmancipation , acte par lequel on eman- 
* un jeune gargon, on une jeune 

e. 

To EMASCUL3TE, V. A. (or geld) 
chaͤtrer, oter , ou couper les teſticules. 

To emaſculate (or to enervate ) 
inerver, affoibliy. 

Rhime does but emaſculate heroick 
verſe , la rime ne fait qu'tnerver la pot ſie 
bercique. | 

Emaſculated. Adj. chatre, ou chere, 
afoibli, V. The Verb, 

Emaſculatiog , or 


EMAEMB 


Emaſculation, S. caſtration , ou Pac- 
tion de chaͤtrer. 
To EMBALM, F. To imbalm. 
EMBARRASMENT, S. (or trouble) 
embaras , tracas , affaire embaraſſunte. 
To EMBARRASS. V. A. (or trouble) 
embaraſſer, incommoder, 
Embarraſſed , Adj. embaraſſ?, iucom- 
mode, 
EMBARGO, Cc. F. Imbargo. 
20 EMBARK, c. . To imbark, 


c. 

To EMBASE, FV. To imbaſe, e. 
EMBASSADOR, S. ambaſſadeur. 
An ewbaſſador extraordinary, un am- 
baſſadeur extraordinaire. 

The WVelch embaſſador (the cuckoo) 
le coucou. 

Embaſſadreſs, S. (an embaſſador's 
wife, or lady) une umbaſſadrice , la fem- 
me d'un ambaſſadeur. 

Emballage, e embaſſy, S. ambas- 
ſude. 

To go upon an cmbaſſy, aller en 
ambaſſade. | 

To EMBELLISH, Ce. V. To im- 
bellish , Ce. 

EMBERS, S. hot embers, cendres 
chaudes, 

The ember- weeks, les quatre tems. 
Ce font 4 dimanches dans année, des- 
tines a donner les ordres aux jeunes 
pretres & aux diacres, quoique PEveque 
puiſſe les conferer en d'autres tems. 


To EMBEZEL, . To imbezel, 


C, 
EMBLEM , S. (a moral ſymbol, 
conſiſting of picture and words) emb'e- 
me, ſymbole qui par des figures ſou- 
tenues de quelques paroles repreſente 
une penſée morale, 


To EMBLEM, V. A. repreſenter , 


figurer. 


Emblematical , or 

Emblematick , Adj. embl&matique, qui 
tient de Pembleme. 

EMBLEMENTS, S. (a law word 
for the profits of land which has been 
ſowed) les revenus, ou le rapport d'une 
terre qu'on a enſemencee. 


To embody, &c. V. To imbody, 


c. 
To EMBOLDEN, Cc. F. To imbol- 
den, Oe. 

To EMBOSS, Oe. F. To imbolſs, 


Se. 

EMBOWED, Sc. V. Imbowed. 

To EMBRACE, Se. V. To im- 
brace, Oe. 

To EMBROIDER, Ce. V. To im- 
broider, c. 

To EMBROIL, Se. V. To im- 
broil, Oc. 


Se. 

EMBRYO, S. (3 child in the mo- 
ther's womb , before it has perfect 
Shape) embryon, fetus qui eſt au ventre 
de la mere. | 

* A work inembryo, un ouvrage qu: 
n'eſt qu'tbauche, une tbauche, 

To EMBUE, Oc. V. To imbue, 


Oe. 


f 


— 


To EMBRUE, Se. V. To imbrue, 


1 


alle 


EMB EMI 

+ To EMBURSE, Sc. V. To reim. 
burſe, e. 

F EMENDALS, S. (an old word, 
{till uſed in the accounts of the inner. 
temple , where ſo much in emendals, 
at the foot of an account, ſignifies ſo 
much in bank in the ſtock of the houſe) 
ce qui rejte dans le fonds de la ſociete du 
temple d Londres. 

EMENDATION, S. (or amendment) 
correction, amendement , reforme. 

The laſt emendation of a thing, la 
dernire main, qu'on met à une choſe, 

EMERALD, S. (a fort of precious 
ſtone) &meraude, ſorte de pierre pré- 
cieuſe. 

To EMERGE, V. N. (a word borrow. 
ed from the Latin, to get out) ſortir , 
ſe tirer. 

Ex. The nation can hardly emerge 
from that abyſs of debt, into which 
we are at preſent ſo deeply plunged, 
la nation ne peut qu avec peine ſe tirer 
du gore de dettes, oi4 nous ſommes a 
preſent pines. 

KP 


o emerge (to happen) arri- 
Der. 


EMERGENCY , Subſt. (caſual event, 
incident, occaſion) occarrence, incident, 
rencontre, occaſion, cas ou Evenement 


fortuit , con ancture. 


EMERGENT, Adj. (not foreſeen) 
imprevu, inopine, 

An emergent occaſion, or buſineſs, 
une affaire imprevue, 

EMERIL , Subſt. an emeril ſtone, 
tmeri, n 

EMEROD, F. Emerald. 

C Emerods, or piles, P. Emrods. 

EMETICK, S. (a kind of vomit ) 
emetique , forte de vomitif, 

EMINENCE ,, or EMINENCY,, S. 

great quality) haute qualité, ele vation, 
rang fort diſtingu. 

A perſon of eminency , une perſonne 
de haute qualité, ou d'un rang fort dis- 
tingue, 

Judges and lawyers of eminency , 
des juges, & des avocats de diſtinction, 


ou diſtinguts. 


&> Eminency (a title peculiar to 
Cardinals) minence, titre affectè aux Car- 
dinaux. 


EMINENT, Adj. (or high) eminent, 


baut, eve. 

- * Eminent (great, illuſtrious ) mi- 
nent, diſtingue, conſiderable , fameux , 
illuſtre, Eclattant. | 

An eminent quality, ue qualité emi- 
nente. 

An eminent man in learning and 
wildom, un homme eminent en doctrine 
& en ſageſſe. 

«> A town eminent for loyalty , 
une ville qui Seſt fignalte par ſa fidélité. 
Mioſt eminent, &minenti//ime. 

Eminently, Adv. &minemment, excel- 
lemment , par excellence, 

EMISSARY, S. (one ſent abroad to 
give intelligence) un emiſſaire, un ſur- 
veillant , un efpion, une perſonne qui 
a des ordres ſecrets pour voir ce qui ſe 
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preſſion) emphaſe, force, energie d'ex- 


EMI EMP 


The Roman emiſſaries, les miſſaires 
de Rome. ; 
EMISSION, S. &mi/ion, Faction de 
V dehors. | 
7 EMIT, V. A. Cor ſend nn 
'ttrr , pouſſer dehors, envoyer , darder. 
4 Noh Adj. Jerts „ pouſſe dehors, 
6, darde. Sa 
"EMMET „S. (an ant or a piſmire) 
une Four mi. 5 6 
EMOLLIENT , Adj. (er lenitive) 
emollient , linitif, ramollitif, qui ra- 
mollit ou qui adoucit. 
An emollient decoction, une decoction 
Omolliente, | 
An emollient, S. un lenitif, un ra- 
mollitif. 
EMOLUMENT, S. (er profit) emo. 


lument, profit , gain, interèt, avan 


tage. 
EMOTION ,, S. emotion, ſecouſſe, 
flancement. 


To EMPAIR, e. J. Toimpair, 
Ee. 
To EMPALE , Oe. . To impale, 


Oe. 
Empalement, S. (the ſame with the 
calix of a flower) le godet d'une 
fleur. 

To EMPANEL, c. V. To impan- 
nel, Oe. 

EMPARLENCE,, F. Imparlance. 

To EM PEACH, Sc. V. To im- 
peach, Ce. 

EMPEROR, S. (the ſovereign of 
an Empire) un Empereur. 

The eaſtern and weſtern Emperors , 
les Empereurs dorient & doccident, 

EMPHASIS, S. (or ſtrength of ex- 


preſſion. 

To ſpeak with an emphaſis, parler 
avec emphaſe, 

Emphatick , or emphatical , Adj. 
(ſtrong, or ſignificant) emphatique, qui 
a de Pemphaſe, energique. 

An emphatical expreſſion, une expres- 
fion emphatique. 

Emphatically , Adv. emphatiquement, 
avec emphaſe, d'une manitre emphati- 

uc. 

y EMPIRE, S. (the dominions of an 
Emperor) Empire, eteudut des etats d'un 
Empereur. h 

The eaſtern Empire, [ Empire d'o- 
rient, mais quand on dit en Europe 
Empire tout ſeul, on entend I Empire 
d' Alemagne, qui fait une efpece de cor- 
kee ou compoſe de divers etats tous 

ouverains, qui ſe reglent entrieux ſur 
la bulle d'or. 

Empire (power or authority) em- 
pire, puiſſance , pouvoir, domination, 
autorite, 

EMPIRICAL, Adj. empirique, 

An empirical doctor, un empirique , 
un medecin empirique, un charlatan. 


—Empiriciſm, S. le corps des empiri- 


. 
An EMPIRICK, S. (or quack) un 


empirique, un charlatan , un vendeur 
d'or v ictan. 


EMP EMU 


To EMPLEAD, Sc. F. To im- 

plead, Se. 

EMPLOY, FV. Imploy. 

5 employ, Sc. V. To imploy, 
c 


To EMPOISON, F. To poiſon. 
EMPORIUM, S. (a great city or 
market-town, by way of eainence) ain- 
ti Londres clt le grand marche des Iles 
ET & Amſlerdam de la Hol- 
ande, 

To EMPOVERISH, Se. F. To im- 
poverish, Ce. | 
EMPRESS, S. imperatrice. 
EMPRIMED, F. laprined, 

To EMPRISON, Se. F. Toimpri- 
lon, Oe. 

To EMPROVE, Se. V. To im- 
prove, Ce. 

EMPTIED, Y. Empty'd. 
Emptineſs, S. ouide, vanité, lege 
retè, inutilitè, [tat d'une choſe qui na 
rien en ſoi de ſolide, dans le figure. 

EMPTION, S. (or buying) achapt, 
ou achat, 

EMPTY, Adj. (or void) vnide. 

Ex. An empty glaſs, un verre vutde, 

An empty vellel, un tonneau vuide, 

P. Empty vellels make the greateſt 
noiſe, les tonneaux vuides font le plus de 
bruit. 

* Empty (vain, unprofitable) vain , 
leger, creux , qui n'a rien de ſolide , 
inutile , frivole, ſtersle. 

An empty hope, une vaine eſperance. 

The empty pleaſures of this world, 
les plaiſirs vains & legers de ce monde, 
An empty (or a shallow) man, un 
homme qui n'a pas grand fond. 

An empty wit, un efprit creux, ou 
ſterile. 

His letters are empty, there is but 
little in them, ſes lettres ſont ſkeriles, 
il ny a aucune «faire de conſiquence. 

To have but the empty title ofa 
King, u avoir rien d'un Roi que le titre, 
etre un Roi titulaire, ou en peinture, 
n'avoir que Pombre d'un Roi. 

Fame is but a dream, and an 
empty vapour, la renommee n'eſt que 
ſonge & que fume, | 

The town is very empty, zl y a 
fort peu de monde en ville, la ville eſt 
Fort depeuplée. 

To EMPTY, Verb AR. vuider. 

To empty out of one veſſel into ano- 
ther, tran ſvaſer. 

Empty'd, Adj. vuideé. 

Emptying, S. Faction de vuider. 

EMPYREAL , or EMPYREAN , 
Adj. empyree, 

Ex. The empyreal ( or the higheſt ) 
heavens , le ciel empyree, Pempyree, le 
plus haut de tous les cicux , le ſejour des 
bicnheurcux. 

EMROD, S. (a glazier's diamond) 
emeril. 

EMRODS, S. (or piles) les hemor- 
roides. 

EMRY, comme emeril. 

To E£MULATE , Verb Act. (to vie 


| 


p//ton d'egaler, ou 
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tachey de faire auſſi bien qu'un autre, 


Faire a Penvi , ou par emulation. 


Xn To emulate (or envy) envier. 
Emulation, S emulation, deſir d'imi - 
ter & de faire aui bien qu'un autre, 
ſurpaſſer un au- 
tre. 

Emulator, S. &mulateur, emule, ri- 
val, imitateur , qui tache d'imitey & de 


Faire aulſi bien qu'un autre, ou de le 
ſurpaſſer. 


EMULGENT , Adj. (a term uſed in 
anatomy) Ex Emulgent vein , veine 
emulgente , terme d'auatomic. From ts 
emu ge, V. A. to pres, or get out, 
by ſtroking moderately , as women do, 
who milk, Vc. tirer, traire, faire 
venir, 

Emulgeut, S. un enulgent. 
EMULOUS, Adj. (who ſtrives to out 
do) qui a de ['trrulation , jaloux. 
EMULSION, S. (a potion made of 
ſweet almonds, and the four cold feeds) 
emulſion , potion faite avec des ag an- 
des douces & les quatre ſemences 
froides. 

EMUNCTORY, S. (a kernelly place 
of the body for the voiding of humours ) 
monctoire, glande ſpongieuſe pour la de- 
charge des humeurs. Le corps humain a 
diverſcs parties EmonRoires , intericures 
& extericures. | 


ENA 
ADV ERFISEMEN T. 


See thoſe words with IN , which are 
not to be found here with EN, 
cherchez par I les mots qu'on ne 
trouve pas ici par EV. 


To ENABLE, F. To inable, Cc. 

To ENACT, Verb Act. to enact a 
law, faire paſſer , Etablir une loi, porter 
un arrtt , arreter, ordonner, 

Enacted , Adj. Fait , paſſe , etabli, ar- 
rete, ordonne. ; 

Enacting, S. Faction de faire, de 
paſſer, d'&ablir , ctabliſſe ment, ordon- 
nance. 

ENAMEL, S. (a compoſition uſed 
by painters) Gmail, forte de compoult- 
tion dont fe ſervent les peintres. 

To ENAMEL, V. A. mailer, cou- 
orir d' email, travailler en Email. 

Enamelled , Adj. maillé, convert d'e- 
mail, trevaill en mail. 

Enameller, S. &mailleur , ouvrier qui 
travaille en email. 

Enamelling, Subſt. action d'emailler, 
&c. mail. 

Enamoured, F. Inamoured. ; 

Enarration. S. (or recital) narration, 
recit , apport , expoſition. 


9. ENCHAIN, Se. V. To chain 


up, Ce. : 
To ENCHANT, Ce. V. To inchant, 
Se. 


with one) imiter quelqu'un avec emula- 


EMPLASTER, S. une emplitre, 


4 


tion, Fetudier d le jurpaſer , ou bien, 


| 
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TO EN CAMP, Cc. V. To incamp. 
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To ENCHASE, c. F. To inchaſe, 
C. 
To ENCIRCLE, c. F. To incir- 
cle , Se. 
1 To ENCLINE, Sc. V. To incline, 
C 


. O 

To ENCLOSE, V. To incloſe. 

To ENCOMBER, c. V. To incum- 
ber, Cc. 

ENCOMIAST, S. (a maker of en- 
eomiun:s) panegyriſte, un faiſcur d'elo- 
ges, ou de partgyrique. 

ENCOMIASIICK, or 

ENCOMIUM, 8 (or praiſe) loge, 
paneg yrique , bouange. 

To make one's encomium , faire Te. 
lege de quelqu'un , Fuire ſon panegyrique. 

To ENCOMFEASS, Cc. V. To in- 
eompals. Ce. 

ENCOUNTER, S. (or fight) choc, 
combat, melee, attaque. 

They had a very sharp encounter, 
ils eurent un fort rud? choc. 

Encounter (or meeting) rencon- 
tre, Faction de rencontrer. 

To encounter, V. A. (or fight) com- 
hattre Pennemi, lui donner bataille. 

To encounter, V. N. Hattaquer, ſe 
choquer , en venir aux mains. 

The two armies encountered in the 
morning, and fought 'till the evening, 
les deux armes Sattaquerent le matin & 
ſe battirent juſqu'au ſoir. 

Io encounter (or to meet) ren- 
gontrer. a 

Encountered , Adj. rencontre. 

Which way ſoever we turn our 
felves, we areencountered with ſenſible 
demonſtrations of a Deity, de quel cot“ 
que nous jettions les yeux, nous rencon- 
_ des preuves ſenſibies dune Divi- 
nité. 

To ENCOURAGE, Oc. F. To in- 
courage, Co. 

ENCREASE, Ce. F. Increaſe, &c 

To ENCROACH, Sc. . To in- 
croach , Oe. 

To ENCUMBER, Cc. F. To in- 
cumber,,, e. 

EN YCLOPEDIA, or ENCYCLO- 
PEDY , S. (the whole compaſs of lear- 
ning) Pencyclopedie , le cercle des ſcicn- 
es , Penchainement qu'elles ont les unes 
avec les autres, ſcience untverſelle. 

END, S. (or extremity of ſome things) 
fn , terme, extremité, bout de certaines 
choſes. 

* End, (aim or defign) n, but, des. 
ſein , vut, motif pour quoi on fait quel- 
que Kad 3 0 

* End (i or come 0 iſſue 
fuccts, Evenement, fn, ut, 


Exemples, 


The end of the world, la fin du 
monde. | 

To make both ends meet, faire ren 
contrer les deux bouts. 

The further end of a ftreet, le bout 


d'une rut, le bout qui eft le plus eloigne | 


END 


aller juſqu'aux parties les plus recultes de 
la ta 

ave it at my tongue's end, je Pai 
ſur le bout de la , df 

To put an end to a thing, to make 
an end of it, meitre fin q une choſe , la 
terminer , la finiy, 

To come to a shameful end, Faire 
une fin honteuſe. 

The end of an orator is to perſuade, 
la fin de Torateur eſt de perſuader. 

o compaſs one's ends, wenir d bout 
de ſes deſſeins, 

To what end was man created? à 
quelle fin homme a- t. il etè eres? 

To the end that — afnque — 

Who knows what will be the end 
of all this? qui ſuit quelle ſera iſſue 
de tout cecs? 

The war is at an end, la guerre eft 
fine, il my a plus de guerre, 

My Conſulship is almoſt at an 
end, mon Conſulat eſt preſque expire. 

The ſummer is almoſt at an end, 
Pee eſi preſque paſſe. 

& He will hardly live a day to an 
end, d peine vivra-t-il un jour entier, 
à peine a- t. il pour un jour de wie. 

To make an end of eating or 
drinking, ceſſer de manger, ou de boire. 

* To make an end of one (to kill 
him) tuer quelgu'un , lui ster la vie, 
| Pajſſaſſiner. 

He will be made an end of, on le 
tuera, on Paſſaſſmera, 

So there will be an end of him, 
ainft ce ſera fait de lui, 5 

&> He went on an end in that work 
(he made great progreſs in it) il a fait 
de grands progres dans cet ouvrage, il 
a fort avance cet ouvrage. 

To make an end with one (to 
agree with him) Haccorder avec quel- 
| qu"un , faire un accord avec lui, ſortir 
d'afaires avec lui. 

* + To have the better end of the 
ſtaff, avoir Pavantage. 

To no end (to no purpoſe) en 
vain , inutilement. 

* To be at one's wits end, ne ſavoir 
o Pon en eſt, ne ſavoir de quel cots ſe 
tourner ; * + etre deſoriente, *Þ tre au 
bout de ſon Latin, 

He is there moſt an end, ily eſt la 
plus part du tems. 

«> Come (get you) an end, allons, 
depèchez-· vous, ou hates le pas. 

He cares not which end goes 
forward, il ne ſe. met en peine de rien, 
il laiſſe tout au hazard. 

lt wade my hair ſtand on end, 
cela me fit dreſſer les cheveux. 
Mark the end of it, remarquez 
Juſqu on cela va, ou Voyez ce qui vous 
en arrivera. 

He that denies his ſenſes is at an end 
of certainty ,. ce/ni qui doute du temoi- 
gnage de ſes ſens, ne ſauroit jamais tre 
alſurè de quoi que ce ſoit. 

There is no end of it, cela vu 


de nous. 
To go to the furtheſt end of the 


END 


worlds, alley juſquwau bout du monde, | 07> He knows no end of his means, 


il ne ſait pas meme ce qu'il a, 

a> World without end, d jamais, 
aux fitcles des ficles 5 cette expreſſion 
n'eſt d'uſage que dans la liturgie. 

0&2 Folks have got it by the end, 
on en parle, on le dit. 
| He has got it by the end, that 1 

have a treaſure, il a ou? dire que a- 
vois un treſor. 

Nhat comes on't in the end? 3 
quoi ſert tout cela? ou quelle eſt la fin 
de tout cla? 

«> To he all for one's own ends, 
etre attach & ſes interits, tre un inte- 
reſſe. 

An ends. man or woman (a brok- 
er that goes about the ſtreets to buy 
old clothes) un revendeur , une reven- 
deuſe, 

To END, Verb Act. (or make an 
end of) finir, mettre fin, achever, con- 
cluxre, terminer, vuider. 

To end a diſcourſe, Hair, ache ver, 
conclurre un diſcours. 


| To end a buſineſs, conclurre, termi- 


ner une affuire. 

To end a quarrel , melitre fin d une 
querelle, terminer un differend. 

To end @ cauſe by trial, ouider un 
proces, 

To end, V. N. fir, prendre fin. 

When will our troubles end? quand 
finiront nos troubles ? 

P. All is well, that ends well, P. 
la fi couronne Pauvre, 

o ENDAMAGE, c. . To in- 

damage, e 

To ENDEAR, Se. F. To indear, 


C. 
ENDEAVOUR), Se, F. Indeavour, 


Se. 

ENDECAGON, S. (a geometrical 
figure of eleven ſides or angles) un 
endecagone, ou figure de onze angles. 

ENDED , Adj. (from to end) fi, 
acheve, conclu, termine, 

Ending, S. fin, conclufion, Pattion 
de finir, &c. V. To end. 

The ending of a controverſy , 
la decifion d'une controverſe. 

The ending (or termination) of 
a word, la terminaiſon d'un mot. 


To ENDITE, Oc. V. To indite, 


Ee. | 
ENDIVE, S. white-endive (a plant) 

endive ou chicoree blanche. 
ENDLESS, Adj. (from end) infini, 

qui wa & [infini, ſans fin , continuel, 

perpetuel. 

An endleſs number, an nombre in- 

Ani. 

Endleſs tormeats, une peine infinie , 

ou ſans fin, 

An endleſs man (one that has 


never done what he goes about) un 


homme qui n' jamais fait. 

It would be an endleſs task , to re- 
late all his pranks, on n'auroit jamais 
fait, fs Pon vouloit raconter toutes ſes 
Fredaines. 


d l inſini, cela n'eſt jamais fait. 


— 


To ENDORSE, Se. V. To in- 
dorſe, Oe. | ＋ 
0 
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fade, ſuite de choſes diſpoſées dans la 


une pompe, pour etrindre le feu. 


Hs. 


END ENG 


To ENDOW, e. V. To dow, | 


81 ENDUE, e. V. To indue, 


BE NEMY , Subſt. (or foe) ennemi , | & 


"A profeſſed enemy, un ennemi decla- 


, ou fure. 
110 1 an enemy to himſelf, 31 eſt en. 
nemi de 1i-meme. 

Energical, Adj. (ſtrong or forcible) 
tnergique, qui a de Penergie , fort, en 
parlant d'un mot, d'une expreſſion, 


De. 

ENERGY , Subſt. (or force) uner- 
gie, force, efficace, en parlant d'un 
diſcours, d'une expreſſion, Cc. 

ENERGUMENUS, S. (one poſſes- 


ſed with the devil, or ſuppoſed fo) un | & 


tmnergumene. 


o ENERVATE, v. A. (to take | & 


away one's ſtrength and vigour) ener. 
ver, affoiblir beaucoup, amollir les For. 
oo Fo ſe dit dans le propre & dans le 
are, 
3 Adj. &zerve, affoibli, qui 
a perdu ſa force & ſa vigueur. 
nervating , or enervation, Subſt. 
Faction d'&nrrver, ou daffoibliv. 
To ENFEEBLE, Se. V. To in- 
feeble, c. 
To ENFEOFF, Cc. F. To infeoff, 


. 
To ENFLAME, Se. P. To in- 
flame, Oe. 
To ENFORCE, c. F. To inforce, 


0. 
To ENFRANCHISE, Fe. V. To 
infranchiſe, c. 


ENG ENR 


To ENGRAFT, Cc. V. To ingraft, 
C. 
ENGRAILED, 7 Ingraitel. 


c. 
To ENGROSS, Se. V. To ingroſs, 


o. 
To ENHANCE, Sc. . To in- 
hance, e. 


To ENHERIT, Se. P. To in- 


herit. 

ENIGMA, Subſt. (or riddle) une 
E1igme , un diſcours obſcur , inintelligi- 
ble, une ſentence qu'il faut deviner. 

Enigmatical, Adj. (or dark) &:igma- 
tique , ohſcur, qu'on a de la peine d 
entendre , qui tient de Penigme. 


To ENJOY, Oc. P. To injoy, 
c. 
To ENJOYN, Cc. F. To injoyn, 
e. 
To ENLARGE, Cc. V. To inlarge, 


2 
To ENLIGHTEN, Cc. F. To in- 
lighten, Ce. | 
To ENLIVEN, Verb AR. (to make 
brisk) avimer, 
Enlivened , Adj. anime. 


mitie, haine, brouillerie, 


To ENNOBLE, V. A. anoblir, faire 
noble, ou ennoblir, rendre plus illuſtre. 

Ennobled, Adj. anobli, ennobli. 

Ennoblement , S. anobliſſement. 

ENODATION, Subſt. (or unknot 
ting, in husbandry) Faction d'oter, ou 
de couper les neuds, 

Enormity, Subſt. (or heinouſneſs) 
tnormite, atrocitè, grandeur de fuute, 
ou de crime, 


ENFILADE, S. (mot Frangois) en- 


meme ligne: on Pemploye auſſi dans 
Part militaire, lorſque le canon empor- 
te tout ce qui ſe rencontre ſous ſa ligne. 

To ENGAGE, Sc. F. To ingage, 


Oe. 

To ENGENDER, Oc. P. To in- 
gender, e. 

ENGINE, S. (machine, inſtrument) 
engin, machine, inſtrument. 

An engine to make ſea- water fresh, 
une machine à deſſaler Peau de la mer. 


Engine (to put out the fire with) 


* An engine (or device) un artifice , 
une ruſe, 

ENGINEER, S. (one that praiſes 
military 8 ingenieur, math. 
maticien qui exerce P'architecture _ 


taire. 
ENGLISH, S. the Enghsb tongue, 
TAnglois, la laugue Angloiſe. 
To ſpeak English, parler Anglois. 
English, Adj. Anglois. 
An English-man, an Anglois. 
An English-woman, «ne Angloiſe. 
English-cloth, drap d Angleterre. 


English, S. (a printing. letter ſo cal- | & 


7 S. Auguſtin, lettre d imprimerie. 
o ENGLUT, Ce. V. To glut, | 


atroce, grand. 


Enormity (or high miſdemeanour) 
Fuute, crime t1orme , ou atroce. 
Enormous, Adj. (heinous) &norme , 


An enormous crime, un crime 
Grorme, 

Enormouſly » Adv. exce/ivement , 
ttrangement, 

ENOUGH , Adj. aſſez, ſuffiſamment. 

I have enough, I have enough on't, 
Jen ai aſſet, 

This will be enough to live on, 
ceci ſuffira pour vivre. 

More than enough, or enough 
and to- ſpare , de reſte, ſurabondam- 
ment. 

«> Sure enough, aſſurtment. 

&> "Tis true enough, cela eft bien 


. To ENGRAVE, Fe. V. Ingrave, & 
85 ENDURE , Ce. F. To indute, & | : , 


ENMITY , Subſt. (from enemy) #ni- | && 


A great enmity , une grande inimitie. | & 


| 
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| To ENRICH, Se. F. To inrich, 
c 


To ENROLL, Oc. F. To inroll, 
C. 
+ ENSAMPLE, S. (model, or pat- 


tern) exemple, patron , mode lle. 

To ENSEAM a hawk, V. A. (to 

take down his body by feeding him 

more ſoberly) e/imer Foiſcau. 
ENSIGN, Subſt. (an officer of a 

foot company) Enſeigne, Vofhcier qui 

porte le drapeau. 

Enſign (or colours) Penſeigne on 

le drapeau d'une compagnie Vinfanterie 

remarquez que les Anglois ven ſervent 

rarement dans ce dernier ſens, CO- 

LOURS, &tant le mot uſage. Il ſigni- 

fie auſh les trophees d'honneur d'une 

famille, marques ſur Vecuſſon de ſes 

armes. 

Enſign (or mark) marque. 

To ENSLAVE, Oc. . To inflave, 


Se. 

To EN SNAREH, Se. V. To in- 
ſnare , ccc 

To ENSTALL , Sc. P. To inſtall, 


A Ce 

To ENSUE, Se. V. To inſue, 
C. 
To ENTAIL , Se. V. To intail, 


e. 
To ENTANGLE, c. F. To in- 
tangle , e. 

ENTENDEMENT, . Intendment. 

ENTER, c'eſt une prepoſition inſepa- 
rable dans la langue Angloiſe , c'eſt- q- 
dire, qui neſt en uſage qu'en certains 
compoſes, comme: Enterpriſe, to en- 
tertain , qui 5Ecrit auſſi intertain. 

To ENTER, V. N. Act. (to 
30 _ entrer , aller dedans. 

Ex. To enter upon action, entrer 
en action. 

To enter a room, entrer dans un 
chambre. 

To enter a gulph, entrer dans une 
golfe. | 
* To enter upon an eſtate, pren- 
dre poſſeſion d'un bien, entrer dans un 
bien, 

* To enter upon a league, entrer 
dans une ligue , Sengager dans une ligue. 

To enter V. A. (to write down 
in a regiſter-book, to record) coucher 
ſur le rooitre, enrckitrer. 

To enter a ſcholar in the Uni- 
verlity, immatriculer un CC olier, rece- 
voir, ou admettre un tcolier dans Þ Uni- 
ver te. 


ora. 


To enter (or liſt one's ſelf a 


I know it well enough, je le ſoldiet) Senrober. 


ſai bien, je ne ignore pas. 
P. Enough is as good as a feaſt, on 
eſt afſez riche quand on a le neceſſuire. 
ENOW. P. Enough. 
ENQUEST, . Inqueſt. 
To ENQUIRE, Cc. V. To inquire, 


C. 
To ENRAGE, Se. P. To inrage, 


C. 
ENRAVISHMENT ,. F. Inuravish- 
ment. 


To enter an action againſt one, 
intenter une action contre quelqu'un, lui 
Faire un proces, 

Io enter one in learning, don- 
ner q que/qu'un les principes des ſciences, 
Pinitier dans les ſciences. 

as they were entering upon the 
dividend, quand il fut queſtion de par- 
tager. 

lt never entered into my mind 
cela ne m'e/t jamais venu dans "eh rit , 


| 


Je ny ai jamais penſs, ou fait refcxion, 
Hh 3 a> To 


| 
| 
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To enter into orders, prendre 
les ordres. 

To enter into bond, paſſer une 
obligation , faire une obligation a quel 
qu'un, 

a> To enter goods at the cuſtom- 
houle , paſſer des marchandiſes à la doua- 
ne; les declarer d la douane, & en paper 
les droits, 

Io enter the liſts , ſe mettre ſur 
les rangs. 

05> To enter one's appearance, pren- 
dre ucte de ſa comparition, ou comparut ion. 

To enter upon a deſign , entre- 
prendre, commencer une affaire. 

Enterable, Adj. Ex. Goods entered 
at the cuſtom-houſe (that is, unprohi- 
bited goods) marchandiſes qui ne ſont 
pas de contrebande. 

ENTERCHANGE, Se. V. Inter- 
change, Ce. 

ENI ERCOURSE, Cc. V. Inter- 
courſe. Ce. * 

ENTERED, Adj. (em to enter) 
entre, on en a@ entre, ou qui eſt entre; 
couch par ecrit, enregitré; immatricule, 
ad mis; intente, &c. V. To enter. 

To ENTERFERE, Sc. P. Inter- 
fere, cc. 

ENTERING, S. entre, action d'en- 
trer, &c. FV. To enter. 

To enterlace, Sc. V. To interlace, 


Se. 

To ENTERLARD, Sc. V. To in- 
terlard , Sec. a 

To ENTERLINE, Sc. . To in- 
terline, Ce. 

ENTERLUDE. c. . Interlude. 

To ENTERMEDDLE, Sc. V. In- 
termeddle, c. 

To ENTER MINGLE, Se. Y. To 
intermingle, e. 

To enterplead, Sc. F. To inter- 

lead, Ce. | | 

ENTERPRISE, S. (deſign, or at- 
tempt) entrepriſe, deſſein, projet. 

To ENTERPRISE, V. A. (to un- 
dertake) entreprendre , commencer. 

Enterpriſed , Adj. entrepris. 

Enterpriſer , Subit. entrepreneur , en- 
treprencuſe. 

Enterpriſing, Subſt, Taction dentre- 
prendre, entrepriſe. 

Enterpriſing, Adj. entreprenant. 

To ENTER, c. V. To interr, &c. 

To ENTERTAIN, V. A. (to lodge) 
rece voir. recevoir chez ſoi. 

To entertain (or keep) good ſer- 
vants, tenir, ou avoir de bons domes- 
tiques. 

From this moment I entertain 
(or hire) you, des ce moment je te re- 
tiens , on je te prends d mon ſervice, 

G To entertain (er treat) recevoir, 
traiter, regaler, Fuire accueil. 

To entertain (receive or believe) 
a principle, an opinion, Qc. recevoir, 
admettre, ou croire un principe, une 
opinion, &C. 

To entertain (to accept of, to 
receive) ecevoir, accepter , axreer. 

lo entertain (or have) ill thoughts 
or an ill opinion of one, avoir ou con- 


ENT 


cevoir une mauvaiſe opinion de quel- 
Ju. 

ot He was not apt to entertain any 
lufpicion of his friends, il n'etoit poin: 
ſujet a prendre des ſoupgons de ſes amis. 

If you ſtill entertain theſe hard ſen- 
timents, or hard thoughts, /# vous etes 
encore dans la duretè de ces ſentimens. 

They entertained the time with 
toying , ils paſſoient ou ils tuoient le 
tems en badinant. 

«>> "Tis below you to entertain 
conteſts with him, 1 eſt au deſſous de 
vous de conteſter, de vous commettre , 
on d'avoir rien à demeler avec lui. 

Entertained, Adj. regu , traité, re- 
galf, &. V. To entertain. 

Entertaining, S. action de recevoir, 
&c. V. To entertain. 

Entertaining, Adj. (pleaſant) agreable. 

Entertainingly, Adv. agreablement. 

Entertainment, S. (welcome, treat- 
ment) reception, accueil, traitement. 

There we met with very good en- 
tertainment, on nous y fit grand accueil, 
nous y fumes fort bien regus, 

«> His writing is only the enter- 
tainment of his pleaſure , il crit que 
pour ſon plaiſir, ou que pour ſe divertir. 

The ſtudies of nature met with 
little entertainment, Vetude de la natu- 
re ne fut guere hien recue, 

a> He gave me entertainment, 1“ 
me regut chez lui, il me donna le cou- 
vert, 

L> Entertainment (treat, feaſt) re- 
gal, repas , feſtin. 

He gave us a noble entertainment , 
il nous donna un magnifique regal , ou 
repas, il nous rtgala magnifiquement, 

A houle of entertainment, un 
cabaret, une guinguette. 

To ENTHRALL, Sc. J. To in- 
thrall , Oe. 

To enthrone, &7c. V. To inthrone, 


c. 
ENTHUSIASM, S. (pretended in- 
ſpiration or fanaticiſm) enthouſeaſme , in- 
ſpiration. Il fe prend auſſi en bonne 
part pour un enthouſiaſme de genie, 
on d'amitié, ou de zcie, quand on ſe 
trouve ſaiſi d'un mouvement vif & 
agreable pour quelqu'un, ou pour quel- 
que choſe. 

ENTHUSIAST, S. (one that pre- 
tends to be inſpired) cuthouyſraſte, Fana- 
tique qui pretend detre inſpire. 
Enthuſiaſtical, or enthuliaſtick , Adj. 
fanatique , denthoufiaſme , ou en enthou- 
ſiaſte. 

Enthuſiaſtically, Adv. en enthou- 
fraſte. 

ENTHYMEM,, S. (a term of Logic: 
an i nperfect ſyllogiſm) enthymeme, /yl- 
logiſine imparfait , Gui ne contient que 
deux propolitions, parce que la 1 
elt ſous - entendue. 

age? ENTICE, Sc. . To intice, 


"of 
ENTIRE, Ce. F. Intire, cr. 
To ENTITLE, Oc. V. To intitle, 


Se. 
| ENTITY, S. (a term of Philoſo. 


| 
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phy, a being) extite, ttre, Vexiſtence 
actuelle, 

To ENTOMB, Se. F. To in- 
tomb. 

ENTOYRE, Adj. (a term in Heral- 
dry) entoure. 

ENTRAILS » S. entrailles, beyaux & 
autres parties intérieures du corps. 

ENTRANCE, S. (from to enter, 
an entry) entree, 

He made a folemn entrance, #1 fit 
une entre ſolemnelle. 

At the entrance into the port, à Fen- 
tree du port. 

Entrance-money , Tentree, ce que 
l'on paye d'entree a un maitre de qui 
lon veut apprendre quelque choſe. 

Entrance upon a new life, chan. 
gement de vie. 

* Entrance (or beginning) commence. 
ment , naiſſance. 

At the entrance of Chriſtianity , au 
commencement, ou & la naiſſunce du Chris. 
tian iſme. 


To ENTRAP, &c. F. To intrap, 
C. | 
ENTREAGUE, F. Intrigue. 


To ENTREAT, &c. . To in- 


treat, c. 

ENTERRED, C. Interred. 

To ENTRENCH, Cc. L. To in- 
trench, ec. 
. To ENTRUST, Cc. E. To intruſt, 


Se. 
ENTRY, S. (of a houſe) entre, 


veſtibule d'une maiſon, 

He went along the entry, il paſa 
tout le long de Pentree. | 

Entry (or entrance) entree, Vac. 
tion dentrer. Ainſi on dit, LPentree dans 
un port, Pentree des marchandiſes, les 
droits d'entree , &c. 

He made his entry in great pomp 
and ſplendor, il fit ſor entree avec beau- 


coup de pompe & de ſplendeur. 


An entry upon an eſtate, pes 
ſe//ron que Pon prend d'un bien de terre. 

The entry of the maſs, introit 
de la meſſe. 

Entry (in a book of accounts, 
or regiſter) enre&gitrement , article cou- 
che fur un livre de comptes, ou ſur 
un regitre. 

To ENTWINE, V. A. (or wind 
about) entortilier. 

D t To ENUCLEATE, V. A. (or 
make plain) expliquer, eclaircir, deve- 
lopper , donner du jour. | 

Inucleated , Adj. explique, Eclairci, 
develop, net, clair , evident, 

To ENVELOP, Ce. V. To inve- 


lop , Oc. 
To ENVENOM, Oc. F. To inve- 


nom, Oe. 

ENVIOUS, Adj. (from envy) en- 
vieux, qui porte envie d quelqu'un, mar- 
ri du bonheur d' autrui, jaloux. 

An envious man, un envienx. 

An envious woman, une envieuſe. 

Enviouſly, Adv. par envie, avec Ja- 
louſie. 


Enviouſneſs, S. envie, galou/ie, hu- 
menur envieuſe , ou jalouſe. * 
0 
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To ENVIRON, Sc. V. To inviron, 
7 ENVITE, Sc. V. To invite, 


Oo ENUMERATE, V. A. (or reck- 
on up) compter , faire Pinumeration , le 


denombrement ou le detail, raconter en 


detail. , 
Enumerating, or enumeration, 8. 


Enumeration , denombrement , detail, Fac- 
tion de compter , ou de faire le denom- 
brement , ['&numeration , ou le detail. 

Envoice , V. Envoyce. 

ENVOY , S. (a foreign miniſter of 
a lower degree than an Ambaſſador) un 
Envoy!, Un Envoye differe d'un Am 
baſſadeur, en ce qu'il eſt depute princi- 

alement pour negocier les affaires; au 
ieu que IAmbaſladeur eſt principale- 
ment pour Phonneur. 

The envoy (or concluſion) of a 
ballad or ſonnet , envoi, terme de 
potlie. 

ENVOYCE,, S. (a term uſed among 
merchants and tradeſmen) Facture, tet- 
me des negocians & des marchands. 


To ENURE, Se. V. To inure, 


c. 

ENVY, Subſt. (the jealouſy or ſor- 

row for another's proſperity ) envie, 

jalouſie, le depit ou le chagrin que Von 
a de la proſperite d'autrui. 

His merit has brought envy upon him, 
Son merite lui a attirs Peuvie, ou lui a 
Fait des envieux. 

To ENVY, V. A. envier , porter en- 
vie, etre envieux. 

To envy one's happineſs, envier le 
bonheur de quelqu'un. 

I neither envy his wit nor his for- 
tune, je wenvie ni ſon efprit, ni ſa 


Fortune. 


Envy'd, Adj. envie, d qui Pon porte 
envie. 

P. Better be envy'd than pity'd, P. 
il vaut mieux faire envie que pitte, 
_ Envying , Subſt. Faction d'envier, ou 
de porter enwvie. 


o ENWRAP, VF. To wrap up. 
EPA 


EPACT ,, Subſt, (the eleven days 
which the common ſolar year hath above 
the common lunar year) cpacte , les onze 
jours que l'année ſolaire commune] a 
par deſſus l'année lunaire commune. 

EPAULE , or EPAULEMENT , 
Subſt. 282 words) is the ſtrouder, 
or the ſidework, to cover the men or 
the cannon, in fortified places. 

 EPHA,S. (a kind of meaſure amongſt 
the ant ent Jews , containing about a 
bush21) &pba, meſure parmi les anciens 


Jurifs , laquelle 'contenoit environ un 
le mal de S. Jean. 


boiſſcau. 
EPHEMERAN, S. (er short ague) 
fievre ephe more. 
EPHEMERI DES. S. (or aſtronomi- 
cal tables) eyhemèrides, tables on les aſtro- 


&PH--EP-1 


nal, memoire; as journal Britanni- 


ue. 

Ephemeriſt, S. un fuiſeur d'almanacs, 
on un journaliſte. 

EPHO D, S. (a garment uſed by the 
Jewish Prieſts) ephod, forte d'habille- 
ment parmi les Pretres Juifs. 

EPHORI, S. les ephores , principaux 
magiſtrats de la rep. de Lacedemone. 

EPICEDIUM, S. poeme funeraire 
parmi les Grecs & les Romains, chan- 
te ordinairement aux funerailles du 
mort, 

EPICENE, Adj. the epicene gender 
(a gender which contains both ſcxes 
under one) genre epicene, genre qui ſous 
une terminaiſon comprend le mile & la 
femelle : as canis, felis, &c. 

EPICK , Adj. (or heroic) Sique, he- 
5 

n epick poem, or Poet, un po me 
ou un Pebte epique. 

Epicks, Sublt. (epick poetry) pogſie 
ou peeme Cepique. 

EPICURE, S. (a ſenſual man, one 
that gives himſelf wholly up to plea- 
ſure) un &picurien, un homme voluptueux, 
qui eſt tout. d. fait adoun aux plaiſirs des 
ſens , un dehauché. 

Epicurean , Subſt. (one that follows 
the ſect of the philoſopher Epicurus) un 
Epicurien, ou un diſciple d' Epicure. 

Epicuriſm, S. (the doctrine of Epi- 
curus) Epicuriſme , la doctrine d' E- 
picure. 
£ (> Epicuriſm , (or an Epicure's life) 
Epicuriſme, la vie d'un Epicurien ou 
Pune perſonne abandonnte aux plaiſirs. 

To Epicurize, V. A. vivre en Epi- 
curien. 

EPI CYCLE, S. (a term of mathe- 
maticks) epicycle, terme de mathema- 
tiques. 

EPIDEMICAL, or EPIDEMICK , 
Adj. (popular) epidemique, ou popu- 
laire. 

An epidemical diſeaſe, une maladie 
Epidemique. | 

EPIDERMIS, S. [epiderme , cette 
premiere peau du corps humain, qui n'a 
ni veines, ni arteres, & qui eſt in- 
ſenſible. 


EPIGLOTTIS, S. (the cover, or 
flap of the wealand- pipe) epiglotte, car- 
tilage qui bouche la fente qui va aux 
poumons. 


EPIGRAM, S. (a short and witty 


poem) epigramme, ſorte de petit poeme 


qui hait ordinairement par une pointe 
ingenicuſe, 

Epigrammatiſt, Subſt. (a maker of 
epigrams) epigrammatiſte, ou Ffuiſtur 
d epigrammes. 

EPILEPSY, SubR. (the falling ſick- 
neſs) epilepfie, le haut mal, le mal caduc, 


Epileptick , Adj. &pileptique, qui eſt 
d' ilepſie. 

EPILOGUE, S. (or concluſion) epi- 
logue, concligſion de quelque livre ou de 


logues marquent les predictions de chaque | quelque euvroge entier. 


Jour, 


&> Ephemerides (or journal) jour- 


EPIPHANY, S. (or twelfth-day ) 
| 
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Pepiphanie, le jour ou la fte des Rois. 
Epiſcopacy, S. &piſcopat. 
EPISCOPAL, Adj. (of or belonging 

to Bishops) epiſcopal, d Eveque. 

An epiſcopal habit, habit d' Eveque , 
habit epiſcopal. ; 
The epiſcopal court, la cour de [ Eve- 
que, Prffivialite, 

Epiſcopalians , S. les Epiſcopaux , ceux 
qui tiennent pour les Evégques. 

EPISOE, Subſt. (a term of poetry) 
un epiſide, terme de poelie : choſe etran- 
gere au ſujet du poeme que Von y joint 
pour Pembellir. 

Epiſodical , Adj. &piſodique. 

To epilodize, V. N. C&piſodier. 

EPISTLE, S. (or letter) epitre, ou 
lettre. 

The epiſtles of the Apoſtl 
tres des Apotres . 

An epiltle dedicatory , une Cepitre de- 
dicatoire. 

Epiſtler, S. (he that reads the epiſt- 
les in a cathedral or collegiate church) 
ceini qui lit Pepitre dans une egliſe cathe- 
drale ou collegiale. 

Epiſtolar or epiſtolary , Adj. epiſto- 
lazre, d'epitre, de lettre, qui convient 
a des épitres, ou a des lettres 

EPITAPH, S. (an inſcription ſet 
upon a tomb) une epitaphe. ; 

EPITHALAMIUM , S. (or wedding- 
ſong) epithalame, chant nupt iul. NE 

EPITHEME, S. (a liquid medici- 
ne , applied to the outward part of the 
body , to cool and comfort the inward) 
epitheme, medicament liquide, que Von 
applique à quelque partie exterieure du 
corps, afin de rafraichir & de recreer 
une partie interne. 

EPITHET, S. une epithete. 

A fine epithet , une belle epithete. 

EPITOME, S. (or abridgement) epi- 
tome, abrege, racourci. 

Florus has made an epitome of the 
Roman hiſtory , Florus a Fuit un epitome 
de Phiſtoire Romaine. ] 

To EPITOM ISE, v. A. (or abridge) 
abreger, raceurcir , Faire un epitome , ou 
un abrege, mettre en petit. 

Epitomized, Adj. (or abrig'd) abrege, 
raceurci , dont on a fait un epitome , ou 
abrege, mis en petit. 

Epitomiling , Subft. Padtion Iabreger, 
de raccourcir', de reduire en abrege , 
&c. : 

EPOCH * Subſt. (or date of years) 
epoque, tre, certain point fixe & remar- 
quable dont les chronologiſtes le ſervent 
pour compter les annees. + | 

EPOD, S. (a kind of lyrick verſe) 
ane épode, forte d'ode cu de poelie ly- 
rique. 

EQUAL , Adj. (or like) gal, pa- 
reil, ſemblable , reſſemblunt. 

They are not equal, ils ne ſont pas 
aux. 

Pompey is equal to Cæſur, Pompee eſt 
Eg ul a Celar. a 

X> Equal (or juſt) juſte, Equitable , 
rai/onnable. 

To be equal to one, faire, ou rendr? 


uſtice a quelqu'un, 
Juſtice a quelg „ 
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Equal, Adv. Ex. He prizes it equal 
with any other, il Peſtime autant que tout 
autre. 

EQUAL, S. gal, ſemblable, pareil. 

He has not his equal, il a pas ſon 
gal, ou ſon ſemblable , ou ſon pareil. 

To equal, V. A. (or make equal) 
tgaley, rendre, ou faire egal. 
Lo equal (or to anſwer) Saler, 
r pondre. . 

His ſtrength equal'd his courage, ſes 
Forces repondoient d ſon courage. 

Equality, S. (or likeneſs) &galit6, uni- 
formats, parfuite reſſemblance. 

To EQUALIZE, V. A. (to equal) 
(galer, vendre ou faire gal, partager 
également. 

Equalized, Adj. alk. 

Equalizing, or equalling, S. Taction 
d'&galer, &c. V. le Verbe. 

Equally , Adv. &galement, avec ga- 
lite, pareillement , uniformement. 

EQUANIMITY, S. (or evenneſs of 
mind) cgalitè d' ame, ſtrenite, ou tran- 
quillits deſþvit. 

EQUATION , S. (a term uſed in Al- 
gebra) &quation , terme d'Algebre. 

Equator, V. Mquator. 

Equerry , FV. Querry. 


EQU ERA 


fitting out) of a fleet, &quipement , ar- 
mement d'une flote. 
| EQUIPOISE, S. (or equal weight) 
Pois cal, Equilibre, 

To equipoiſe, V. A. mettre en &quili- 
bre, contrebalancer. 

EQUIPOLLENT, Adj. Huipollent, 
Equivalent , qui vaut autant. 

EQUIPONDEROUS , Adj. (of equal 
weight) de mime poids, On dit auth, 
qui ponderouſucſi, 4 ou equiponderancy, 
egalit de poids. Le tout vient du verbe, 
equiponderate, balancer, ſe trouver de 
meme poids. 

EQUIPPED, Adj. (from to equip) 
Equipe, pourvu de tout. 

Equipping, S. Faction d'egaipper. 

EQUITABLE „ Adj, (or juſt) &qui- 
table , juſte , raiſonnable. II ſe dit des 
choſes & des perſonnes. 

To paſs an equitable judgment upon 
a thing, porter un jugement Equitable 
' ſur une choſe, en juger Equitablement, 

Equitableneſs , S. it,, juſtice. 

Equitably , Adv. &quitablement , avec 
quite, juſtement, 

EQUITY, S. &quite, juſtice , droit. 

To do things according to equity , 
Faire les choſes tquitablement , ou avec 


EQUESTRIAN , Adj. &queſtre. 


Ex. An equeſtrian figure (a figure on , 


horſe back) une figure équeſtre. 

The equeſtrian order, among the Ro- 
mans, Pordre des chevaliers parmi les 
Romains. 

EQUIANGULAR, Adj. (whoſe an- 
gles are equal) eguiangle, qui a les an- 
gles egauæ. 

A regular figure is both equiangular , 
and equilateral, une figure rt uuere eſt 


Equite. 

The court of equity (or the court of 
| Chancery) la cour d'tquit*, ou la cour 
de chancelerie , qui juge non ſelon la loi 

ecrite , mais ſelon l'ëquité, ou qui adou. 
cit, ou augmente la rigueur de la loi 
Ecrite, 
| CZ In equity of conſtruQion, d la 
rigueur. | 
Equivalence, S. (or equal value) Te- 


quivalent , Pequipollent. 


Equianele & tquil«tere. 

EQUIDISTANT , Adj. (of an equal 
diſtance ) egalement bloigne, qui eſt & me- 
me di ſtance. 

EQUILATER, or EQUILATERAL, 
Adj. (whoſe ſides are all equal) eguila- 
teral ou eguilatere, qui a tous les cotes 
ELAUX, 

An equilateral triangle, un triangle | 
Equilateral. 

Equilibrious , Adj. qui eſt en &quilibre, 
dans le propre & dans le figure. 

EQUILIBRIUM, S. (or equality of 
weight) &quilibre, ou C&galite de pods. 

EQUINOCTIAL, Adj. &quinox3al. 

The equinoctial-line, la ligne &qui- 
noxiale | 

* EQUINOX, S. (when day and night 
are of equal length) &quinoxe., egalite 
du jour & de la nuit. 

To EQUIP, V. A. (or to furnish) 
equippey , muy de tout ce qui eſt neces- 
aire. 

To equip one with money, fournir 
de Pargent a quelqu'un. 

Equipage, S. (or furniture) &qui- 
page. | 
To be in a good, or bad equipage , 
etre en hon, ou en mauvais gui e.. 

02> Tea-equipage, cabaret, table d 
prendre du the, avec tout ſon atti- 
rail. | 


EQUIVALENT, Adj. (of an equal 
worth) &quivalent , equi pollent, qui vaut 
autant, | 

An equivalent diſtinction, une 
diſtinction virtuelle. 

Equivalent, S. equivalent, Teguipol- 
lent. Ce terme eſt de grand uſage en 
Politique, lorſque pour aſſortir leurs 
etats les Princes ſouverains ſe donnent 
entr'eux des Equivalens , ou en argent, 
ou en terres. 

Ex. To give an equivalent , donner 
un tquivalent , ou Pequipollent , donner 
autant , ou d peu-pres aut ant. 

EQUIVOCAL, Adj. (ambiguous, or 
of a double meaning) &quivoque , am- 
bigu , qui a un double ſens. 

Equivacally , Adv. par quivoque, am- 
bigu ment. 

To EQUIVOCATE, V. N. (to uſe 
equivocations) quivoquer , uſer d'equi- 
vogue, faire des Equivoques, parler a 
double entente. 

Equivocation, or 

Equivoque, S. une &quivoque, une 
ambiguite de paroles, un double ſens, 
une double entente Voyez la XII. Sa- 
tire du Sr. B. contre Vequivoque, 


E R A 


Equipment, or equipping, S. (the 


up) deraciner , extirper , antantir, 


| 


To ERADICATE, V. A. (to root 


ERA FRO 


To eradicate a diſeaſe, deraciner une 
maladie. 


To eradicate a vice, extirper un 
Vice, 

Eradicated, Adj. extirpe, deracins a 
aneanti, 

Eradicating , 8 Pattion dextirper , 
de deraciner , &c. Il faut arracher , Sil 
eſt poſſible, toutes les racines de la ſuper. 
ſtition, diſoit le Philoſophe des Latius, 
Superſtitionis ſtirpes omnes ejiciende, 
Divin. 2. 

Eradication, S. extirpation. | 

To ERASE, V. A. (to ſtrike out) 
raturer , effucer. 

Eraſed, Adj. Part. rature, effacs. 

Eraſed (in heraldry) raſe. 

Eraſement, or eraſing, S. rature, ef. 
Fugure, action de raturer. 

ERASED, Adj. (in heraldry) raſc, 
| Eralement, or eraſure, S. (or blot- 
ting out) rature, effugure. 

ERE, Adv. (before) avant que, plu- 
tot que. 
Ex; Ere I could go, avant que je 
puſſe aller. - 1 8. 


Ere I should do it, plutot que de fai- 
re cela. 


&%> Ere long, ere it be long, dans 


peu, bientot. 
Ere while, quelque fois , ou depuis 


cu. 

ERECT, Adj. droit, dreſſe, levée, 
qui ſe tient debout , qui ne ſe courbe 
point. 
To ERECT, V. A. (or ſet up) &i- 
ger, dreſſer, lever, Clever. 
To erect a ſtatue to, or for one, 
eriger, dreſſer une ſtatus d quelqu'un. 
&> To erect (or to build) lever, ba- 
* A. be, dreſſ 

reted, j. erige, dre leve 
&c. V. To ere&. M . . 
Erecter, S. celui qui erige. 
Erecting, S. Faction d'eriger. &c. P. 
To ere&. | 
Erection, S. (or ſetting up) Pa&ion 
de dreſſer quelque choſe , ou de la mettre 
droite, ou erection, en parlant des par- 
ties naturelles de lhomme, ou d'un nou- 
veau tribunal, 
Erection (or building) &difice , 
ſirudture. 
EreRor, S. &reffeur. 
EREMITE, F. Hermit. 
Tt ERGOTISM, S. (or much ar- 
guing) diſputes , diſputes ſcholaſtiques , 
raiſonnement. 
ERINGO, S. (a fort of herb) pani- 
cot, ſorte d'herbe. 

ERMINE, S. (fort of beaſt) ber mi- 
ne, ſorte Vanimal. 
0 Ermine (a furr) hermine, ou peau 
d'hermine. 
&> Ermine, in heraldry, ſometimes 
ſignifies White, ſpotted with black, 
and ſometimes black ſpotted with white, 
dans ie blaſon Phermine fignifie taniot du 
blanc mouchets de noir, tantot du noir 
mouchet de blanc, 
Lined with ermine , Fourr dÞhermine. 
EROSION , S. (from the Latin) 


gnawing and tearing off parts of the 
| flesh, 
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flesh, eroſſon: du Verbe, To er ode, 
to gnaw, eat out, away, Oc. ronger, 
d'ou on a forme corro/if. 

To ERR, V. N. (or miſtake) errer, 
ſe tromper , etre dans Ferreur , Je me 
prendre, Segarer , abuſer , tquivo- 

er. 

N ERRAND „S. (or meſſage) meſſage. 
To go on, or upon (to do) an er- 
rand, faire un * 

To lend one on an errand, envcher 
quelqu'un fuire un meſſage. 

A leeveleſs, or a fool's errand, un 
meſſage impertinent, 

To go a leeveleſs errand, Ser 
revenir ſans rien faire. 

* + Tu do your errand to your mas- 
ter, je me plainderai de vous d votre 
mattre. 

ERRANT, Adj. (or wandering) er- 
rant, vagabond, qui va ga & id, qui va 
de tous cotes. 

Ex. A knight errant, an chevalier 
errant, 

Errant juſtices, junges ambulans. 

Errant, for arrant, Y. Ar- 


rant. 

Erraſed, F. Eraſed. 

ERRATA, S. (the faults of the prin- 
ters in a book) errata d'un livre, les 


fautes dune impreſſion. 


ERRATICK, Adj. (or wandering) 
errant, vagabond, 

Erred, Ceſt un Preterit du Verbe , 
To err. 


R. Ou peut auſſi Sen ſervir en Parti- 
cipe , comme dans cette expreſſion ; 


A thing erred in, une choſe en quoi 
Pon erre, ou Pon ſe trompe. 

Erring, Subſt. Faction d'errer, &c. 

To err. 

ERRONEOUS, Adj. (or falſe) erro- 
ne, faux, qui tient de Perreur. 

An erroneous opinion, une opinion 
erronee. 

Erroneoully, Adv. erronement , d'une 
manière erronee, 

ERROR, S. (or miſtake) erreur, me-. 
priſe, bevue , (garement. 

To lie under a great error, etre dans 
une grande erreur, ſe tromper groſſic- 
rement. 

To fall in an error, tomber dans quel- 
gue ſurpriſe, 

Error, in an inditment nullits 
dans une accuſation , ou information. 

ERS, Subſt. (or bitter vetch) ers, 
ſorte de legume. 

+ ERST, erſt-while, Adv. (or here- 
tofore) anciennement , autrefois, jadis. 

ERUDITION, S. (or learning) &u- 
dition, ſavoir, doctrine, ſcience, lite. 
rature. 

places of erudition , univerfits, 
tcoies , academies, 

ERUPTION, S. (a violent breaking 
out) ſuillie, impetuo/ite, effort qu'on fait 
pour ſortir. 


ERYSIPELAS, S. &r«/ipele. 


Part. IL. 


— 
nnn. 


| 


ESC 


ESC 


ESCAPE, S. Frite. 

To make an eſcape, or one's eſcape, 
veau r, Senfuir , ſe dérober, Stchap-» 
per, ſe retirer, ſe ſauver. 

An eſcape (or fault) Faute , 
qu'on fait par mégarde, mepriſe, be- 
vu. 

He committed a great eſcape, il a fait 
une grande fuute. 

To make an eſcape (or to let a 
fart) lacher ou faire un pet. 

o ESCAPE, V. N. (or make one's 
eſcape) s'tchapper , /e derober, ſe retirer, 
i\tvader, ſe ſauver, Senfuir , f gegner 
au pied. 

You shall not eſcape , vous wen Echap- 
perez pas, 

If he can eſcape, $'il peut ſe ſau- 
ver. 

To eſcape, V. A. (or avoid) a mis- 
chief, &chapper, eviter quelque mal, ſe 
debaraſſer, ſe degager, ſe ſauver , ſortir 
de quelque peril. : 

To eſcape one's light, ſe dero- 
ber d la out de quelqu'un, SEchapper d 
ſa wut, 

The faults that have eſcaped the 
preſs, les fautes qui ſe ſont gliſſees dans 
Pimpreſſion, ou qui ont e happè d Pimpri- 
meur. 

Eſcaped, Adj. qui Seſt ſauve, qui Se 
. . 

He is eſcaped, il feſt ſuuvc. 

ESC AR, S. (or ſlough of a ſore) es- 
carre, croute que la nature fait ſur 
quelque plaie, on fur quelque ulcere. 

ESCHEAT, S. (any lands, or other 
profits, that caſually fall to a lord with- 
in his manor, by way of forfeiture, 
or by the death of his tenant , leaving 
no heir) aubaine, biens qui Echeent au 
ſeigneur du fief pay droit de confiſcation , 
par la mort de ſon waſſal ſans lailſer au- 
cun heritler. 

Eſcheated, Adj. Ex. Eſcheated goods 
(an eſcheat) aubaine, 

Eſcheator , Subſt. officier qui rapporte 
a la treſorerie les biens qui ſont &chus au 
Roi par droit d'\aubaine, de confiſcation , 
ou autrement, V. Eſcheat. 

To ESCHEW, Verb AR. (or avoid) 
fviter , fuir, 

Eſchew evil, and do good, Jui le 
mal, fui le bien. 

Eſchewed , Adj. &vite, fui. 

Eſchewing , Subſt. Faction d'&viter , 
ou de far. 

ESCROLL, . Scroll. 

ESCUAGE, S. (a kind of knight's 
ſervice , called ſervice of the shield; 
the tenant holding thereby was bound 
to follow his lord into the Scottich or 
FVelsh wars, at his own charge, Cc.) 
tcuage, ſorte de ſervice qui obligeoit le 
vaſſal de ſuivre le ſeigneur du fief à la 
guerre d ſes frais & depens, 

ESCULENT, S. (food) aliment. 

ESCUTCHEON, F. Scutcheon. 
The banishment of Ovid was a blot 
in the Emperor Auguſtus's eſcutcheon , 


Vexil d'Ovide eft une tache d la repu-l 
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tation „ou au regne de PEmpereur Au- 


uſte. 

ESNECY, S. & law-term , the pri- 
vilege of the eldeſt co-partner to chooſe 
firſt) la prerogative qua Vazne des co- 
partageans, de choiſir le premier quand 
le partage ſe fait. 3 

SPECIAL, Adj. ſpecial , fingulier , 
particulier, 

Eſpecially , Adv. ſpectalement , fingu- 
litrement , particulifrement , ſur-tout. 

ESPIED, F. Eſpy'd. 

Eſpier, V. Spy. 

ESPLEES, Sublt. (a law-term, which 
fignifies the full profits that the ground 
yelds , revenu, ou le rapport d'une 
terre. 

ESPOUSALS, S. &pouſailles. 

To ESPOUSE, V. A. &pouyſer. 

To eſpouſe one's {elf to one, ſe mu- 
ricr avec queiqu'un , Pepouſcr. 

* To eſpoule a man's cauſe, or quar- 
rel, * eponſtr le parti de quelquun , 
prendre ſes interets. 

Eſpouſed, Adj. &pouſe. 

Eſpouſing, 8 Faction Iepouſer. 

- To ESPY, V. A. (to perctive) de- 
couurir, appercevorr , voir. 

To eſpy (to obſerve) pier, ob- 
ſer ver, confuderer, 

Elpy'd, Adj. découvert, apperęu, 
&c 5 To elpy. 


. p 

Eſpving, S. 7 act ion de decouvrir, 
&c. V. To eſpy. : 

ESQUIRE , S. (a title of dignity 
next to and below a knight) scher, 
titre de nobleſſe. 

Eſquiry , V. Querry. 

Eſquiry, S. (the dignity of an 
eſquire) le titre d' cer. 

To ESSART, F. To aſſart. 

ESSAY, V. Aſſay. 

To ESSAY, Sc. V. To aſlay. 

ESSAY, S. (or trial) eſſai, ou epreu- 
ve; eſſai ou coup deſſai. II ſe dit auſſi 
dans un ſens literaire pour un traite 
ſur quelque ſujet. II fe dit encore de 
bor & de PVargent, dont on eprouve 
& dont on calcule la bonte. Enfin il 
ſe dit, parmi les cbaſſeurs, de la poi- 
trine d'une bete fauve. 

ESSENCE, S. (the ſubſtance , or 
being of any thing) eſſence, Petre, ou 
la nature d'une choſe. | 

&> Eſſence (or ſpirit chymically ex- 
traced) cfſence , eſbrit exprime de cer- 
taines ſubſtances. ; 

Eſſence of orange- flowers, eſſence de 


fleurs orange. 


Effential, Adj. (belonging to the es- 
ſence) eſſentiel, qui eſt de Peſſence. | 

An eſſential property, une propricte 
eſſenticle. ; 

The eſſential part of a thing, Pefſen- 
tiel d'une choſe. 

An eſſential S. Teſſentiel d'une choſe. 

The eſſentials of religion , Peſſenticl 
de la religion. 

Eſlentiality, S. eſſence, nature. 

Eſſentially, Adv. eſſentiellement. 

ESSENES, S. Pl. les Eſeziens, forte 
de lecte chez les anciens Juifs dont les 

Ii opinions. 
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opinions approchoient beaucoup de cel. 
Is de Pythagore, | 

 ESSOIN, or ESSOINE, S. (a law- 
term, that is, an excuſe, or diſcharge 
for abſence upon a lawful caſe alledged) 
excine, excuſe legitime pour abſence d u- 
ne perſonne ajournee en juſtice. 

To ESSOIN, V. A. (to excuſe the 
perſon abſent) excuſer une perſonne qui 
ne comparoit pas en juſtice. 

Eſſoined, Adj. excuſe, . Eſſoin. 

To ESTABLISH, V. A. (or ſettle) 
ftab/ir, efermiy, cenfirmer, rendre fer- 
me & ſolide, 

Eſtablisher, S. celni qui ſtablit, qui 
con ſrine, qui aer mit. 

Eſtablished, Adj. (or ſettled) elabli, 
affermi , confirm , ſtable , ferme. 

Eſtablished (or decreed) arrete, 
rege, reſolu. 
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Eſtablishing, S. &ab/;ſſement, ou Pac- | 


tion d'ttablir, &c. F. To eſtablish. 

Eſtablighment, S. (or eftablishing) 
ctahliſſement, afftrmiſſement. 

C2 Eftablishment (a ſettlement con- 
cerning a prince's ſervants , or troops, 
or the account of them) &tat. 

To ESTAL, V. A. (a law-term, 
to ſeize) ſuiſir, faire une ſaiſie juri- 
dique. 

Eſtalled, Adj. ſaif. 

Eſtalment, S. /aifie. 

ESTANDARD, F. Standard. 

ESTATE, S. (or condition) &at , 
condition. f 

Eitate (or means) bien , biens 
terriens, 

Eſtate (degree or rank) eat, rang 
& erdre politique , entre les ſujets du 
rovaume, | 

To be in a low eſtate, etre dans un 
pauvre eat. 

A real and perſonal eſtate, biens meu- 
bles F immeubles. 

The three eſtates of the kingdom, 
les trois Etats du royaume, 

To have a great eſtate, avoir de 
grands biens, tre riche. | 

&> An eſtate left one, un heritage. 

Man's eſtate, Tage viril. 

ESTE EM, S. (value or reſpect one 
has for a man, or his merit, Se.) 
eſti me, cas, ctat, qu'on fait d'une per- 
ſonne, on de ſon métite. 

I have a great eſteem for his brother, 
Fat beaucoup d'eſtime pour ſon frere, 
Je Pai hien en eſtime. 

To be in great eſteem , etre en gran- 
de eſtime , etre fort eſtimd, 

. 1 there much honour and 
elteem, il y acquit beaucoup de gloire 
& deſtime. , F A 

A man of no eſteem, un homme qui 
neſt point eſlims, qui n'a point de re. 
put ut ion. 

To raiſe a man's eſteem of a 
thing, donner bonne opinion d quelqu'un 
de quelque choſe. « 

To ESTEEM, V. A. (or value) es- 
timer, honorer , avoir de ['eſtime pour 
quelqu'un , en faire cas. 

I eſteem honour above life, j'eftime 
plus Phonneur que la vie, 


EST 


To eſteem (or to think) eſtimer, 
croire, penſer, quger, ſe perſuader, pre- 
unter. N 

Eſteemed, Adj. (or valued) eſtime, 
honor, confidere. | 

Eſteemed (or accounted) qui pas- 
ſe, qui eſt cru, ou repute 

ESTEEMER, S. eſtimateur, juge 
qui taxe le prix, qui regie la valeur des 
choſes. 

ESTIMABLE, Adj. eſtimable, qui 
ſe dit Egalement des perſunnes & des 
choſes. 

Eſtimate, S. (value, or eſteem) 
eſtime. 

«> Eſtimate (or eſtimation) eſtima- 
tion, priſee, la taxe qu'on fait d'u- 
ne choſe. 

To make or take an eſtimate of a 
thing by its effects, fuger du prix, ou 
de la valeur d'une choſe par ſts effets. 

To ESTIMATE, V. A. (or value) 
eſtimer, Faire Veſti nation dune choſe, 
la priſer , y mettre le prix, [apprecier , 
Pevaluey. 

Eſtimated , Adj. eſtim4 , dont on 
a fait (eſtimation, value, priſe, ap- 
precie, 

Eſtimation, S. (a valuing er apprai- 
ſing) eſtimation, priſee , appreciation. 

Eſtimation (a ſea term) eſtime, 
terme de navigation, 

Eſtimator, S Pappreciateur, celui qui 
calcule le prix d'une choſe, d'une ſuc- 
cellion, d'un projet, &c. | 

ESTIVAL, Adj. (belonging to the 
ſummer) dete, qui eſt d'eté. 

ESTOPEL, S. (a law word) empe- 
chement , oppoſition., exception. 

ESTOVER, S. (a law - word, that 
Ggnities nourishment, or maintenance) 
proviſzon alimentaire , entretien, nour- 
riture, d'un criminel & de ſa famille 
pendant qu'il eſt en priſon. 

To ESTRANGE, V. A. alitner, em- 
pecher , detourner, Eloigner, ttranger. 

To eſtrange one from another, indis- 
poſer quelqu'un pour un autre, (loigner 
quelqu'un d'un autre, lui faire perdre 
affection qu'il avoit pour lui, le chan- 
ger d ſon Card. 

To eſtrange one from an agreement, 
empecher quelqu'un den venir à un ac- 
commodement, Pen detourner. 

Eſtranged, Adj. ali&n# , empechi, de- 
tourne, elcignt, ctrange. 

Eſtrangement, S. indiſpeſition, alid- 
nation, Etloignement. 

Eſtrangers, S. (a law-word, ſome- 
times taken for thole that are not pri- 
vics or parties to the levying of a fine, 
or making of a deed 3 ſometimes for 
thoſe that are born beyond fea) ce mot 
en termes de patais fignifie ceux qui 
n'ont point eu de part à quelque choſe , 
ou qui ſont &trangers, ou aubains. 

ESTRAY, V. Aſtray. 

ESTREAT, S. (the true copy, or 
duplicate of an original writing) don 
ble . copie ou extrait d'un crit. 

ESTREPEMENT, S. (a law-word 
lipnifying the ſpoil, or waſte , made 


| by the tenant for life upon any lands, 


ETCEVA 


or woods, to the prejudice of the re. 
verſioner) degat, rule. 


E T C 


To ETCH, V. A. (or to grave with 
aqua fortis) graver d Peau forte. 

Etched, Adj. grave d eau forte. 

Etching , S. gravure d Lean forte. 

ETERNAL, Adj. (or everlaſting) 
fternel , perpeinel , infini en duree. 

An eternal happinels , un bonheur 
fternel, 

Eternally , Adv. (without end) cter- 
nellement , toujours, perpttuellement, 4 
jamais, d perpetrite. 

Eternity, S. Gernite, dure cternelle, 
perpeturte, 

God is from all eternity, Dieu ef 
de toute cternité. 

«> I am fooled to eternity, on /+ 
moque eternellement, ou toujours de moi. 

To ETERNALIZE, or 

To ETERNIZE, V. A. (or make 
eternal) &erniſer , immortaliſer , perpe- 
tuer. 

To eternalize one's memory, cterni- 
ſer ſa me&meire. 


. Eterniſed , Adj. &erni/#, immortaliſe, 


perpernd, 

ETHICKS, S. (or Morals) la Morale, 
partie de la Philoſophie , qui traite des 
vertus, des vices, Se. 

Ethereal, V. Ethereal. 

ETHNICK, Adj (or heathenish ) 

aa N. 

Etymological, Adj. &ymologique. 

Etymologiſt, S. (one that has skill 
in etymologies) &ymolcgrſte, qui entend 
bien Vetymologie des mots. 

+ To etymologiſe, V. N. (to give an 
account of the derivation of ' words) 
trouver | &tymolegie, ou Forigine des mots, 
deriver un mot de ſon origine. 

ETYMOLOGY, S. (the true origin 
of a word) &ymologie , Porigine d'un 
mot. 


EVA 


To EVACUATE, V. A. (to empty, 
or void) &vacuer , vuider, deſemplir. 

To evacuate (or purge) the humours, 
tvacuer les humeurs , purger les humeurs, 

To evacuate a place, Cfvacuer, ou 
vuider une place, ſortir d'une place, la 
quitter, en deloger. 

Evacuated, Adj. &vague, vuidé, de- 
empli. 

Evacuation, S. &vacuation. 

A great evacuation of humours, une 

rande &vacuation dbumeurs. 

To EVADE, V. N. (or run away) 
fevader , Serfuir, ſe ſauver , ſe retirer, 
stchaper , ſe derober. 

To EVADE, V. A. (or elude) an ar- 

ument, viter, ou Guder un argument. 

Evaded, Adj. &vade, enfui, &c. V. 


To evade. . 
Stvader , &c. 


Evading, S. Faction 

V. To evade. 5 
EVANGEL, S. (or goſpel) &angile. 

Evan- 
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Evangelical, Adj (of or belonging 
to the goſpel) &vangelique. 

An evangelical truth, une vérité &van- 
geliq ue. g 

Evangeliſt, S. Evangeliſte. 

The four Evangeliſts, les quatre Evan- 
geliſtes. 
To EVAPORATE, V. N. (or ſteam” 
out) 5s'&vaporer, aller en vapeurs, Vex- 
baler. 

A liquor that evaporates, liqueur quz 
Dapore. 

Evaporated , Adj. vapor, exhale. 

Evaporation, S. evaporation, exha- 
laiſon. 

EVASION, S. from to evade (an 
eſcape) &aſion, Fuite ſecrete. 

* Evaſion (or shift) fuite, defaite, 


ſubterfuge , pretexte , Echapatoire. 


EUCHARIST. S. (the bleſſed ſacra- 
ment of the Lord's ſupper) Peuchariſtie, 
le ſacrement de Peuchariſtie, 

Euchariſtical, Adj. enchariſtique. 

EVE, S. (the day before a holy-day) 
vigile, ou vrille, le jour qui precede 
quelque fete. | 

Chriſtnas-eve, vigile de noel. 

EVEN, Adj. (like, or equal) gal, 
pareil , uni, ſemblable. 

An even weight, un poids gal. 

Theſe two are even, ces deux ſont 
Egaux. 

An even number, un nombre pair. 

P.Even reckoning makes long friends, 
P. les bons comptes font les bons amis. 

Even (level, or ſmooth) uni, 
plain, egal, applant, ras. 

Now we are even, now we are 
upon even accounts, now the accounts 
are even betwixt us, nous voila quittes, 

To be upon even terms, avoir 
les memes avantages, naVoir aucun avan- 
tage Pun ſur Pautre. 

To come off upon even terms, 
or to part even hands, Saccerder ſur 
des conditions raiſonnables de part & d' au- 
tre, ſe tirer d affaire d' une manitere Equi- 
table pour les deux parties : ou bien en 
parlant de deux armées, ſe retirer avec 
un pareil avantage , avoir un ſucces 
tgul de part & dautre. 

An even temper, une &galite d' a- 
me, ſtrenite, ou tranquillité d'eſprit. 

To bear a thing with an even mind, 
ſupporter patiemment une choſe, la ſouf- 
Frir avec une tgalits dame. 

a> His diſcourſe is not altogether 
even (or of an equal ſtrength) ſon dis- 
cours n'eſt pas uni, ou weſt pas Egale- 
ment juſte par-tout , il ſe diment, il ne 
ſe ſoutient pas. 

To be even with one, rendre 
la pareille a'quelquun , ſe venger de quel- 
qu'un. 

To make even with one's cre- 
ditors , payer ſes dettes, acquitter ſes 
dettes, ſatisfaire ſes creanciers, ſe li- 
berer. 

&> To make even at the year's end. 
Sacquitter au bout de Vannte, ou noutr 
les deux bouts. 

Even with the ground, @ fleur 
de terre, terre & terre. 


EVE 


ruſer une maiſon, la de&molir , la detruire 
entierement, Pabattre juſqu'aux fonde- 
mens, ou de fond en comble. 

To make a horſe go an even 
gallop, unir un cheval, le faire galle- 
per Juſte. 

EVEN, S. pair. 

Ex. To play at even or odd, jouer 
d pair, non pair, 

EVEN (or evening) le ſoir. 

At even, ſur le ſeir, 

Even ſong , prieres qu'on chante aux 
pres 

EVEN, or E'EN, Adv. mime, me- 
mes. 

It were a shame even to ſpeak of 
it, ce ſeroit meme une choſe hontenſe 
que d'en parler. 

Even AS, comme, even as if, 
comme ſi. 

Even ON (for ſtreight or ſtraight 
on) tout droit 

ven DOWN (for ſtreight or ſtraight 
down) tout droit en bas. 

Een SO, de meme. 

ls it even ſo? eft-ce ainſi tout 
de bon ? 

Even NOW (or &en now) tout 
d Pheure. V. Pen. 

To EVEN, V. A. (to make even, 
or to level) Saler, unir, applanir. 

To even (or balance) accounts, 
regler des comptes, &galey les miſes & 
la recette , ajuſter, ou ſouder des comp- 
tes. 

To even (or to lay even) with 
the ground, reſer raiz ou rez pied raiz 
ou rez terre, detruire , ruiner , abattre 
Juſqu'aux fondemens. 

— „Adj. cgalé, uni, applant, 
&c. V. To even. 

EVENING, S. le heir, la ſoiree. 

To walk in the evening, ſe prome- 
ner ſur le ſoir. 

P. The evening crowns the day, 
P. lu fin couronne Feuvre. 

The evening-ſtar, [&oile du ſoir. 

Evening-tide, la ſoiree. 

Evening- work, travail de la ſoiree. 

Morning and evening prayers, les 
prieres du matin & du ſoir. 

EVENLY , Adv. (from even) cgale- 
ment, uniformement , uniment , pareil- 
lement. 

EVENNESS, S. (or likeneſs) &al:- 
t, uniformite. 

«> Evenneſs (or ſmoothneſs) le po- 
liment , une 22 unie, polie, cgale. 

* Evennels of temper , galité, ſere- 
2 tranquillits d'eſbrit, conſtance, fer- 
mete. 


ment, accident, incident. 

Event (or ſucceſs) &o&nement , 
iſſue, fin, ſucces, reuſſie. 

She carefully kept meaſures, at all 
events, with the court, elle ſe mena- 
pe ſoigneuſement , d toutes fins, avec 

cour, 


To EVENTILATE, v. A. (to ſift) 


ee » diſcuter, examiner ſoigneuſe- 


ment, ſur- tout en fuit d'beritages & 


EVENT, S. (or accident) &vene-' 
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To lay a houſe even with the ground, | dag relation. We ſay alſo Gentila. 


tien. la figure eſt empruntce du vent, 
par rapport au bled. | 

Eventual, Adj. (accidental) acciden- 
tel, qui peut aryiver. 

Eventually, Adj. (at all events) à 
tout evenement, quoi qui! arrive. 
EVER, Adv. toujours, jamais, à 
jamais. 

Ex. It will ever be ſo, il ſera tor- 
jours de mime. 

If ever I chance to ſpeak to him, 
fi jamais je trouve Poccafion de lui 
parler. 

As much as ever, autant que jamais. 

For ever, for ever and ever, à ;a- 
mais, Eternellement , & perpttuite, 

R. Cette particule ſe mit quelquefois 

ar lien de Any, quelque. 

Ex. Is there ever a room to let? 
7 a-t-il quelque (hambre d lower ? 

R Ever eſt quelgu fois une particule 

expietive qu'on n'exprime point en 
Fran gois. 

Ex. Aſſoon as ever I can, a. tt 
que de pourra, 

Queen fury of ever bleſſed memory, 
la Reine Marie d'beureuſe memoire. 

his was ever before, ceci a été 
de tout tems, 

Ever ſince, ever after, depuis, 
depuis lors, depuis ce tems. ld. 

Ever and anon, de tems en tems, ſor- 
vent, de fois d autre, @ tout propos, 
à tout bout de champ. 

+ Or ever (before) avant que, 

Or ever the earth was, avant que 
la terre fut. 

Ever-green, Adj. Ex. An ever-green 
tree, or 

An ever-green, S. (a tree always 
green) un arbre toujours verd, quelques- 
uns diient, f D. un ſemper-verd. We 
ſay alſo perennials, toujours verds. 

Everlaſting, Adj. &ernel, perpetucl, 
qui dure tternellement. 

Everlaſting life, or death, la vie, 
ou la mort &ternelle. 

Everlaſtingly , Adv. &ernelement, a 
perpetuzte. 

Everlaſtingneſs, S. cternité, perpe- 
tuite, 

Everliving, 
mortel. | 

EVERSION ,, S. (or over-turniog) 
renverſement. 

To EVERT, V. A. (to overthrow, 
or invert) renverſer , mettre ſens deſſus 
deſſors. 

: £2 Adj. chaque , tout. 

It is free for every citizen ſo to do, 
chaque bourgeois eſt en iroit de le # are. 

Every thing by itſelf, chaque choſe 
a part. . 

Every man is apt to fail, tout hom- 
me eſt ſujet a Fuilir. 

Every way, on every fide, de tous 
cotes. ; 

Every day , tous les jours. ; 

Every thing that may be an hin- 
drance, tout ce qui peut ſervir d'ohſta- 
ole. ; | 


Adj. (immortal ) im- 
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Every one, every body, cha- 
qu'un, tout le mende. 

Every one onght to contribute towards 
it , chaqu'un doit y contribuey. 


P, Every man for himſelf, and God 


for us all, chaqu'un pour ſoi, & Dieu 
pour tous. 


Every other day, de deux jours 


un. 
a3 He drunk every drop, il a tout 
bu, il a bu jufſqu'd la derniert goutte. 

Every whit, every bit, every 
thing, tout-d-fait , entitrement, 

That's every whit as good, cela eft 
tout auſſi bon, 

Every where, par-tout, 

I cannot be every where, je ne puis 
pas etre par- tout. 

His folly is known every where, 
n folie ſt connue de tout le monde. 

C EVES, F. EAVES. 

To EVESTIGATE, V. A. (to ſearch, 
or find out by degrees, from the Ta- 
tin) rechercher, ticher de decouvrir ce 
zu on ne ſait pas, d Laide de ce qu'on 
ſait dea. 

EVET, F. Eft. 

To EVICT, V. A. (to prove againſt) 
prouver une cheſe contre quelqu'un , en 
COND ATNCYE. 

To EVICT, V. A. (a law-word) 
vincer. 

Evicted, Adj. &vince, 

He'll hold his eſtate 'till he is evic- 
ted out of it by law, il conſervera ſon 
bien juſqu'd ce qu'il en ſoit Evince, 

Eviction , S. preuve, conviction. 

EVIDENCE, S. (elearneſs, the being 
evident, evidence, clarté. On dit auſſi, 
evidentneſs, une evidence qu'on ne peut 
nier. 

The evidence of a fat, Pevidence 
d'un fait. 

Evidence, (mark, proof, or de- 
poſition) marque, preuve, indice, t6- 
moignage, depeſition. 

To give ſingular evidences of one's 
gratitude , donner d'eclattans timoigna- 
ges de ſa reconnoiſſance. 

There are ſtrong evidences againſt 
you, ii y a de fortes prewves contre 
vo. 

A true, or falſe evidence, un temoi. 
guage vrai, ou faux. 

To give in falſe evidence, vendre un 
Faux temoignage. | 

There was likewiſe a paper given 
in evidence, on produiſit auſſi un pa- 
pier pour ſervir de preuve, 

Evidence (or witneſs in court) 
un temoin. 

He is my beſt evidence, eſt le meil- 
leur temoin que Jae. 

Evidences (or deeds) papiers, 
„cles, inſtrumens. - 


To EVIDENCE, V. A. (or to prove) 


Evidenced, Adj. proud. 
Evidencible, Adj. que [on peut prou- 
dcr. 


EVIDENT, Adj. (clear, or plain) 


EVI | 

Evidently, Adv. (clearly , plainly) 
Evidemment , clairement , manifeſtement, 
viſiblement, inconteſtablement , nette- 
ment. ; 

EVIL, Adj. (or bad) manvais, me- 
chant. 

P. Evil communication corrupts good 
manners, P. Jes mauvaiſes compagnies 
corrompent les bonnes maurs, 

EVIL, S. mal. 

What evil have I done ? quel mal 
ai-je fait ? 

Tis a great evil, c'eſt un grand mal. 

The evil, or the king's evil, 
(a diſeaſe ſo called) les ecroutlles. 

Drowſy-evil, V. Drowſy. 

Evil, Adv. mal. 

P. Evil got, evil ſpent, P. ce qui 
vient par la flute, ven retourne par le 
tambour. 

Evilly, Adv. mal. 
He was evilly intreated, il fut 
mal traite. 

Evilnefs, S. mechancete. 

To EVINCE, V. A. (to prove) con- 
vaincre , prouver , faire voir. 

«> To evince, (to convict, and re- 
cover by law) &vincer, recouvrer en 
juſtice une choſe qu'un autre avoit ache- 
tee, ou recue d'un mauvais garand. 

Evinced ,. Adj. convaincu , proud, 
vince, V. To evince. 

Evincibly , Adv. d&monſtrativement , 
inconteſtabit ment. 


To eviſcerate, V. A. (to unbowel, f 


or draw out the bowels) &ventrer , ter , 
arracher les entrailles. 

EULOGY, F. Elogy. 

EUNUCH, S. (one that is gelded) 
un eunuque , un homme chaͤtre. 

To eunuch , V. A. (or caſtrate) cha- 
trer, faire eunuque. 

EVOLUTION, 8. (a military term, 
ſignifying part of the exerciſe) &volu- 
tion, terme militaire , mouvement qu'on 
fait faire a un régiment pour le mettre 
en bataille, Se. II ſe dit auſſi dans les 
affaires de la vie pour le depleyement des 
effets, des marchandiſes, Qe. 

Evocation, S. (or conjuring up) of 
ſpirits, ocation, deſprits, de ſpec- 
tres, Ce. 

EUPHONY,, S. (or better ſound) 
eupbonie , ou agreable douceur qui nait 
de la rencontre de certaines ſyllabes. 

EUROPEAN, Adj. Europten, ou Eu- 
roptan, qui eſt d' Europe, ou qui ap- 
partient a Europe, Les Chinois diſent 
communement que les Europeans mont 
qu'un &il, que pour eux ils en ont deux; 
mais que les autres peuples nen ont 


point. 
EVULSION, S. ( or pulling) arra- 


chement. 


E W 
EWE, S. (a female sheep) brebis. 


An ewe-lamb, une jeune brebis. 
To EWE, V. N. (to bring forth 
lambs) agneler. 


| 


(ident, clair , viſible, manifefte, incon-| EWER , S. aiguiere, pot à Lean. 


teſt «ble. 


EWR EXA 


A filver ewer, une aiguitre ay. 
gent. | 

EWRY, S. (the place where the 
King's plate is kept) ie lieu on Von garde 
la waiſſelle du Roi. 


EXA 
EXACT , Adj. (ſtri& or punctual) 
exact, ponctuel. 


Exact (or accurate) exact, ju; 
te, regulier, proportionne. 
An exact allegory , une alltgorie juſtc 
qui ſe ſoutient hien. 
To EXACT, V. A. (or demand ) 
exiger , demander, requerir. 
hy should you exact ſuch things? 
Pourquoi exigez-vons de telles choſes ? 
To exact upon one (or to exact 
in the price) demander trop, ſurfaire ſes 
marchandiſes. | 
Exacted, Adj. exigé, demands. 
Moral compariſons are not to be exac- 
ted to a mathematical ſtrictneſs, on xe 
doit pas demander une preciſion ma- 
3 dans les comparaiſons mo- 
rales. 
Exacted upon, d qui on demande 
my „ d qui lon ſurfuit une denree, 
xacter, or exactor, S. exacteur, ce. 
lui qui exige, qui extorque. 
Exacting, S. exaction, action dexi- 
ger , &c. | 
; "ur" Ip » Adj. qui exige, qui ſur- 
ait, &c. 
EXACTION, S. (a taking of an un- 
lawful fee) exaction, extorfron. 
To exerciſe exation upon the 
people, fonler le peuple. | 
Exactly, Adv. exactement, avec ſoin, 
avec exactitude , ſoigneuſement , avec ap- 
plication , juſte. 
To write exactly, &crire exattement , 
Ecrire juſte> 
Dl found him exactly where I had 
poſted him, je le trouvui fidellement ans 
Pendroit ou je Pavois paſtè. 


Exactneſs, S. exactitude , ſoin, appli- 


cation, juſteſſe. 


EXACUATION, S. (the making a 
thing sharp pointed) aiguiſement. 

To EXAGGERATE, V. A. (or am- 
plify) exaggerer , aggrandir , amplifier, 
accroitre , grofſir. 

Exaggerated, Adj. (or amplified ) 
exaggere, aggrandi, &c. 

Exaggeration , S. (or amplifying ) 
exaggeration, 

D + To EXAGITATE , V. A. (or 
to vex ) harceler, inquitter, tourmens- 
ter. 

EXAGITATION , S. (troubling , 
diſquieting , vexing) Pagitation , le trou- 
ble , les ſecouſſes qu'on donne à quelqu'un, 
ou qu'il ſe donne à lui-meme. 

o EXALT, V. A. (or lift up) die- 
ver, bauer, exhauſſer. 

X> To exalt one (to praiſe, or extol 
him) exalter quelqu'un , le loutr , le pro- 
ner, * Pelever juſquaux nuts. 

To exalt a mineral (in chymis- 
try, to refine it, and increaſe its 

| ſtrength) 
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ſtrength) exalter un mineral , en lever 
ou redoubler la vertu. 


ing up) exaltat ion, exhauſſement , ele- 
vation. * 

The exaltation of the croſs, Pexal- 
tation de la croix. 

The exaltation of a planet, Pexalta- 
tion d'une plantte. 

Exalted, Adj. exbauſſ? , hauſſt, elcve, 


alté. 

* Exalted (ſublime, or excellent) ex- 
cellent , ſublime, haut, grand, illuſtre. 

Exalting, S. exaltat ion, ou Faction 
dexalter, &c. V. To exalt. 

Examination, or examen, S. examen, 
recherche, perquiſition, diſcuſſion. 

A ſtrict examination, un examen ri- 
goureux. 

Examination of conſcience , examen 
de conſcience, 

To EXAMINE, V. A. (or to ask 
queſtions) examiner , interroger. 

0 To examine (or to weigh) exa- 
miner, conſiderer, peſer attentivement , 

eplucher, 


Examples, 


To examine a ſcholar, examiner un 
ccolier. 

To examine the witneſſes, examiner 
les témoins. 

To examine a buſineſs, examiner une 
affaire, Peplucher. 

Examined, Adj, examine , peſe , con- 
dere, epluche. 

He was ſtrictly examined, i/ a 4. 
bien examine, il a ſubi un examen ri- 
goureux. 

Examiner, Subſt. examinateur, exa- 
minatrice. Il y a ici en chancelerie 
deux officiers nommes examiners, exa- 
winateurs, pour examiner les temoins 
ſous ſerment & ea faire leur rapport. 


Exaltation, or exaltedneſs, S. (or lift- 


EXA EXC 


ment) un exemple, une punition exem- 


plaire, un chatiment public, 


plairement, 

Exampled, Adj. dont on a exemple, 
compare. 

To EXANIMATE (or to kill) ter, 
oter la vie, faire mouriy. 

To exanimate (or to diſcourage) 
epouvanter , troubler, conſterner, effraycr, 
deconrager. 

Exanimated, Adj. tue, qui a perdu la 
vie, mort, ou cou bν,j,òé, decouragé, 
conflerne, trouble, ray. 

EXANGUIOUS, Aj. (or bloodleſs) 
qui na point de ſang, defait , pile, 
bleme. 

EXARCH, S. (a fort of magiſtrate) 
exarque, forte de magiſtrat. 

Exarchate , Sc. 

Exarchy, S. exarcat , exurchat , on 
exarquat , la charge d'un exarque. 

To EXASPERATE, V. A. (to pro- 
voke) aigrir, irriter, provequer , Fu- 
cher , ulcerer , envenimer. 

He has exaſperated him, i Pa irrite, 
il Pa aigri , il lui a ulcerè Pefprit. 

Exaſperated , Adj. aigri, irrité, fu- 
che, proveque , ulcere. 

Exaſperating, S. Paction daigrir , 
&c. V. To exaſperate. 

Exaſperation, S. aigreur, provoca- 
tion. 

EXCAVATION, S. (or making hol- 
. action de creuſer, 

o EXCECATE, V. A. (to blind) 
aveugler , rendre aveugle. 

Excecated , Adj. avengle. 

Excecation, S. or blindneſs) aveu- 
glement. 

To EXCEED, V. A. (to go beyond) 
exceder, paſſer , ſurpaſſer, aller au dela. 

I will not exceed that ſum, je ne 


UVeux point exctder, ou paſſer cette 


t Who made you an examiner ? ſomme. 


(ſpeaking to an inquiſitive impertinent) | 
ſuis je oblige de vous le dire? Ou de vons 


en rendre compte ? 

Examining, S. Faction examiner , 
&c. V. To examine, examen, recher- 
che, &Cc. 


An examining of witneſſes, examen 
temoins, 


EXAMPLE, S. (a pattern , or mo- 


tron , regie. 


To ſet a good or bad example, donner 
un bon, ou un mauvais exemple, ſer- 


vir d' exemple, ou de modelle. 
Take example by him, prenez ex- 


emple ſur lui, reglez, ou formez-vous 
fur lui, imiteꝛ le. 


Their virtues ought to be propoſed to 


A, qui va d b'ercès, on il 
del) exemple, exemplaire, modelle, pa- trop grand , een 


xceeding , or exceedingly, Adv. | Pon trouve d redire , contre quoi Pon fuit 


a 
1 
: 


Tully has exceeded all the orators of 
his time, Ciceron a ſurpaſſt tous les ora» 
teurs de ſon tems, 8 : 

Our liberality muſt not exceed 
our ability, notre liberalité doit tre pro- 
pews 1 a 4 7 al 

xceeded, Adj. paſſe, ſurpaſſe. 
' Exceeding, Adj. (or 8 exces- 


(or too much) exce//tvement, extrime- 
ment, avec exces, trop. 


To make one a public example, Faire 
un exemple de quelqu un, le punir exem- 


— —— — — —-— 
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le monde, il excelle par diſſus tous les au- 
tres 

To excel, V. N. exccller , étre mi. 
nent , etre ſingulier en quelque choſe, 

He excells in every thing, il excelle 
en toutes choſes. 

EXCELLENCE, or EXCELLENCY, 
S. excellence, grandeur , avantage ſingu- 
lier, pretminence. 

0 Excellency (a title given to am- 
baſſadors) excellence, titre affete aux 
ambaſſadeurs. 

ln a degree of excellency , par 
excellence. 

EXCELLENT, Adj. excellent , qui 
excelle , admirable , fort beau , fort bon, 
rare, exquis, eminent, ſingulier , diſtin- 
gue, accompli, 

Excellent fruit, or wine , du fruit 
ou du vin excellent. 

An excellent ſpeech, une tres-belle ha- 
rangue , une harangue aimirable. 

Excellently , Adv. exccllemment, mi- 
nemment , d'une maniere rare & extraor- 
dinaire, parfaitement bien. 

Ex. "'Tis excellently well done, cela 
eſt parfaitement hien fait. 

EXCENTRICAL,or EXCENTRICK, 
Adj. (that moves in a ditterent cen- 
ter) excentrique.. qui a un autre cen- 
tre. 

The ſun runs its courſe in an excen- 
trick circle , le ſoleil fait ſon cours duns 
un circle excentrique. 

EXCEPT, Prep. (or ſaving) excep- 
tf, bormis, d la reſerve de, a quelqu'un 
ou d quelque - choſe pres. 

Every one has done his part , except 
you alone, chaqu un veſt acquitts de ſa 
charge excepte vous ſeul. 

Except, Conj. (or unleſs) & moins, 
Q moins que. 

To EXCEPT, V. A. (or to exclude) 
excepter , exclurre, oter du nombre. 

I except nobody , je wexcepte per- 
ſonne. 

o except againſt the witneſſes, 
recuſer , reprocher les temoins. 

&> To except againſt a juriſdiction , 
decliner une juriſdiction. 

This he excepts againſt , voici 
ce qu'il allegue contre cela, voici Pobjec- 
tion qu'il y fait. 


* 


Excepted , Adj. except“, exclus d'un 


y ade Pexcts, certain nombre. | 


«> Excepted againſt, ricuſe; d quoi 


quelque obi ection. 
07> Such a one excepted, a Pexcep- 


&> Exceeding , or exceedingly or? tion Pun tel, à un tel pres. 


extremely) tres fort, parfuitement. 


tigunt, 
He writes exceeding well, 71 &rit 


our example, nous devons prendre leurs fort bien, il cerit parfaitement bien. 


vertus pour modelle, nous devons ticher 
d' imiter leurs vertus. 


Example (inſtance to prove any 


thing) exemple, preuve, railonnement 

ar lequel on prouve un fait particu- 

ier, par un autre qui lui eſt ſemblable. 
As for example, par exemple. 


Example (or exemplary punish. 


To be exceeding deſirous of prai- 


i 
| 


Exception , S. (froma rule , an irre- 


I am exceeding tired, je ſuis fort u- gularity) exception, ce qui n'clt pas con- 


forme a la régle. 

la exception to the general rule, 
contre la regle generale. 

Exception againſt a witneſs, re- 


le, etre avide de gloire, ou de louan- proche, blame objectè pour rendre nulle 


5. 

So exceeding proud he is, tant il 
eſt orgueilleux. 

To EXCEL, V. A. (to out-do) ex- 
celler , ſurpaſſer. 


He excels every body, 4 /urpaſſe tout 


| 


une depoſition de temoins, 

An exception in any contract, 
exception, (imitation , reſtriction , clauſe, 
dans un contract. 

An exception in law, excep- 

113 tion, 
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$564. 1 ; EXC EXC 
tion, ou fins de non recevoir, en ter- | marchand, ou une marchande de la | or shut out) exclurre, exc nt 
m.$ de droit. tourſe. mettre — nomire. wine 3 _— 
To bring in an exception, in law, | TO EXCHANGE, V. A. (truck, | To exclude an heir, exclurre un 14 : tre 
alleguer quelque exception , ou ſes fins de| or barter) faire un échange, troquer, | ritier, le dehouter d'un heritage, em. 3 Exc 
non recevoir , former une oppoſition , | changer. pecher diy avoir part. e FREE men, 
Faire ſon oppoſition en juſtice. To exchange words, ſe dire quel- | To exclude one from the government. 1 Exc 
07> To make an exception againſt a | ques paroles, exclurre ou Eloigner quelqu'un du gouve a od pains 
1 3 2 à quelque choſe , þ He To exchange kiſſes, Yentre- | nement. _ 1 mens 
y former une objection. atſer. Excluded, Adj. (or sh S vive 
There was great exception taken | 0p They exchanged ſome guns | rejette , Ec. JV. 10 IM) _— 5 0 
TO the latter definition, on Je recria | (they shot at one another) is ſe canon- Excluſion, S. Pattion d'exclurre, d Mm culc) 
fort contre cette derniere definition. nerent , ils ſe tirèrent quelques coups de ca- | regetter , V. To exclude. Kay = Faure 
To take exception AT a thing, non de part & d'autre. Excluſion, S. exciu/ion. Ex. 
fe ficher , ſe choquer , Soffenſer de quil- | Exchanged, Adj. troque , change. Excluſioners, S. c't ainſi qu'on a purge 
que choſe. | Exchanger , S. (or banker) changeur, | peficit les membres des Parlemens ſous * EX 
Exceptionable, Adj. (which may be | banquzer. | regne de Charles II. qui vouloient exciu ; grello 
excepted againſt) & quoi Pon peut trouver * „S. action de troquer, | re ſon frere de la couronne. « 2 
& redire, contre quoi Von peut faire des &. F. the Verb. | { Excluſive , Adj. excluſif, qui a le pou Ex 
chiections, ou des reproches, V. Excep- EXCHEQUER , S. (the place, or | voir d'exclurre; ou qui ne prend pas Ain excuſ 
tion. court of all receipts belonging to the | nozſſunce d'une certaine choſe, qui wen E 
Exceptions , Adj. qui ſe choque, qui crown) Pe&chiquier, la cour de echiquier, | fait pas mention. x n pour 
$ofienſe de la meindre choſe , delicat. ou des finances , epargne, le treſor du An excluſive vote, un ſuffrage exclu E. 
To EXCERP, V. A. (or pick out) Rot , le lieu on l'on regoit tout argent , ou une voix excluſive, T texte 
prendre, tirer , cueillir, choifir, ex- qui revient au Roi d' Angleterre, Re- An excluſive particle, une particule A 
traire. marquez que to exchequer, V. A. igni-. | exciuſive. i wa 
To excerp fine notions out of a book, | fie citer quelqu'un d la cour de Pechi= | Exclulively , Ady excluſivement exe 
cueillir, choiſir, tirer de belles penſees | quier. "Till ſunday excluſively , Jjuſqu'd di He 
d'un livre. &> Exchequer (the prerogative court | manche exclu/ivement , Ceſt-a-dire le rf 
Excerption , S. recueil , ou extraits. | of the Archbishop of York) 7cchiquier, dimanche netant pas compris. : Tt 
EXCESS, S excts, ce qui eit ſuper- ou la cour de prerogative de  Archeve. To EXCOGITATE, V. A. (to de l 
flu dans quelque choſe que ce ſoit. que d Vork, on Von verifie tous les tes- | viſe) trouver, imaginer , inueuter ; Sh 
An exceſs of love, or goodneſs, ex- tamens, faits dans cet Archeveche, Excogitated, Adj. trouve, invents _ 
ces d'amour ou de bonte EXCISABLE, Adj. qui paye Pexciſe. | imagine. : : ques 
N run out in excels, aller Q Pex- 3 8. _ d'impot, qu'on + EXCOMMENCEMENT,, S. (an T 
cos. peut appeller, exciſe par diſtinction, | old law-term for ex cation) gory 
He rather ſins in exceſs than defect, acciſe, d " | communication; TI) ex: quelq 
il peche plutot par cxcès que par de- An exciſe-man , collecteur de Pex- | To EXCOMMUNICATE , V. A te, 
Fuut. eiſe. : excommunier , ſeparer de la communion _ 
> Exceſs (intemperance) exc?s, d&- | EXCISION , S. (or deſtroying) des- des fidelles, frapper d'anathime , anath#. his a 
riolement, deſordre, en quelque forte | truction, ruine, demolition, renverſe. | matizer. : T 
de choſe que ce ſoit. ment. C'eſt auſh un terme de chirur- | Excommunicated , Adj. excommunit OY 
Exceſſive, Adj. (or exceeding) exces- | gie, amputation, retranchement de quel- anathematize. ; box 
ff, qui va d lexcès, ont il y a de lexcs, | que partie, ou de quelque membre. Excommunication, Subſt. excommuy- Poe 
trop grand ; Excitation, S. ixſtigation. ni cation, anatheme. 2 
An exceſſive pain, une peine exces- To EXCITE, V. A. (ſtir up, or | To take off the excommunication —_— 
Aue. encourage) exciter, reveiller, animer, | lever Iexcommunication. ? cuſe. 
An exceſſive love, un amour eæce , | porter , pouſſer , encourager. DT To EXCORIATE, V. A. (o- 0 
ou un excès d amour. Excited, Adj. excite, &c. V. To pull off the skin) &corcher, 5 ple 
Exceſſively, Adv. exceſſvement , excite. EXCORIATION, S. (or fretting of Lon 
avec excts. Excitement, or excitation, S. inſti- the skin) excoriation. 8 
Exceſſiveneſs, 8. exces, ſuper- | gation. EXCREMENT, S. (dregs, ordure) 8 
flute, | Exciter, S. celui, ou celle qui excite, | excremens, ordure, ſalets. bene 
EXCHANGE, S. (or trucking) chan- &c. V. To excite. The excrements of the body (proper- pre 
ge, Echange , ou troc. Exciting, S. action dexciter, &c. | ly ſo called) les excremens du corps , la 8 
Exchange (a place where mer- V. le Veibe. partie inutile des viandes qui fort du * 
chants and tradesmen meet) le change, | To EXCLAIM, V. N. (er cry out) | corps par les conduits naturels ; ce ; 
ou la boutſe, lieu on s'aſſemblent les | déclamer, éclatter, ſe recrier. qu'on appelle deection, en termes de 2 
négocians & les marchands. To 22 —_ injuſtice, decla- médecine. : 4 
mer, éclatter, ſe recrier, contre 'in. Exc j i 1 
Examples. * 5 : ment. * ns 8 2 
| xclaimed againſt, Adj. contre quoi Excr iti j. qui excre- x 
Yon loſe nothing by the exchange, (contre qui) ben fe recrie. , Bi. =; . : 
vous ne perdez rien au change. Exclaimer , S. celui qui declame, ou | EXCRESCENCE, or EXCRESCEN- wy 
To make an exchange, Faire un qui ſi recrie. CY, S. (as a wart or wen) exeroiſan- e 
(change. a Exclaiming, S. action de declamer, | ce, ce qui vient ſur le corps contre na- , 
P. Exchange is no robbery , troc n'eſt | on de ſe recrier, &c. V. the Verb. ture. 2 
point vol, ou qui troque ne fuit poi Exclamation, S. exclamation , cri. * He has no faults but what are ex- ys 
de tort. | Exclamatory , Adj. (that contains ex- | creſcencies from virtues (T.) tous J 6 
A bill of exchange, une lettre de | clamations, or accuſations) qui recla- | defauts ne ſont que des excroiſſances, ou * 
hange. ; me, qui ſe recrie, ſur certaines choſes , | des excts de verius. f ] 
The royal exchange of the city of | ou contre certaines perſonnes, EXCRETION, S. (or voiding) Pac- E 
London, la bourſe revale de Londres. To EXCLUDE, V. A. (to except, tion de vuider les excremens. 
An exchange man, or woman, un | | | | To EXCRUCIATE, V. A. (to tor- ws 
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ment) tourmenter , gtner cruellement , 


faire ſouffrir beaucoup de tourmens , met- 


tre & la torture, 

Excruciated, Adj. tourmente cruelle- 
ment, &c. V. To excruciate 

Excruciating, Adj. Ex. Excrnciating 
pains , des tour mens horribles, les tour- 
mens les plus violens, les douleurs les plus 
wives & les plus aigues. 

To EXCULPATE , V. A. (to ex- 
cule) diſculper , excuſer , purger Tune 
fuute qu'on impute , Juſtifier. 

Exc ated, Adj. diſculpt, excuſe , 
purg?, d'une faute qu'on lui impute. 

EXCURSION, S. (or digreſſion) di- 
gre/ſion , dans un diſeours. 

02> Excurſion , ſaillie , Ecart. 

Exculable, Adj. (er to be excuſed) 
excuſable , qu on doit excuſer. 

Exculatory , Adj qui ſert & excuſer , 
pour excuſer , ou pour Sexcuſer. 

EXCUSE, S. excuſe, couleur, pre- 
texte , juſtification. 

A bad excuſe is better than none, 
il vaut mieux ſe ſervir d'une mechante 
excuſe, que de wen avoir point du tout. 

He alledged for his excuſe, il allegua 

our ſa juſtification. 
- This — ſomething for his excuſe, 
cect peut ſervir d Fe uſer. 

She made ſome faint excuſes, on ac- 
count of her indiſpolition , elle fit quel- 
ques petits fagons ſur ſon indiſpoſition. | 

To EXCUSE, V. A. excuſer , alle. 
guer , ou apporter une excuſe, apporter 
quelque raiſon pour Juſtifier quelque fau- 
te, diſculper, juſtifier. 

He excuſes himſelf upon account of 
his age, il Sexcuſe ſur ſon ge. : 

They ſent deputies to excuſe their 
error, ils envoyerent des diput's pour 
Sexcuſer de leur fuute, pour ſe Juſtifier , 
pour ſe diſculper. 

&> To excuſe one, excuſer quelqu'un, 
recevoir ſon excuſe, le teniy pour ex- 
cuſe. 
«a> When mountains cry out, peo- 
ple may well be excuſed the apprehen- 
fions of ſome prodigious birth, lors 
qu'une montagne va accoucher , on ne 
doit pas trouver ftrange, fs Pop appre- 
bende d'en voir naitre quelque choſe de 
prodigieux, 

K To excuſe (to diſpenſe with) 
exempter , diſbenſer, excuſer. 

I wisch he would excuſe me from 
writing, je ſoubaiterois qu'il voulut me 
diſpenſer dec rire. | 

Your indiſpoſition excuſes you from 
faſting, votre indiſpoſition vous exempte 
du 1-$4e, | 
He had rather excuſe himſelf from 
that employment, il a mieux aimd $ex- 
cuſer de cet emploi. 

l can hardly excuſe thoſe from 
a mortal fin who detract from their 
neighbours, je ne ſaurois m'empecher 
de condamner la mediſance comme un 
pechè mortel. 

3 „ Adj. excuſe, juſtifi, dis- 
culpé. 

&> Excuſed (er diſpenſed with) ex- 
empte, diſpenſe, excuſe, 
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T defire to be excuſed, je vous pri? 
de wexcuſer, 

Excuſer , S. celui, ou celle qui ex- 
cuſe. 

Exculing , S. Faction d'excuſer , &c. 
V. To excule. 

Excuſeableneſs „ excyſabilit , c'eſt-à- 
dire la raiſon pourquoi une choſe on 
une perſonne peut etre exculce ou par- 
donnee, ou connivee. 

EXECRABLE , Adj. (abominable) 
execrable, abominable, horrible, det: s- 
table. 

An exccrahle crime, or action, un 
crame , ou une action exdicrable. 

To EXECRATE, V. A. (er to de- 
teſt) deteſter, abhorrer, avoir en exe. 
cration, On dit auſh exccrableneſs. 

Execration, S. (or curſe) execration, 
malediftion, anatheme, 

To be the execration of one's own 
country, etre en execration d ſa patrie. 

To aver a thing with horrible exe- 
crations (or oaths) offirmer une cbeſe 
avec des imprecations horribles, 

To EXECUTE, V. A. (or to per- 
form) executer, mettre & execution , , 
fectuer , accomplir, faire. 

To execute one's delign, exccuter ſon 
deſſcin. 

lo execute one's orders; 
les ordres de quelqu'un. 

«AZ To execute an office, exercer 
une charge , en fuire les fonctions. 

To execute a will (ſpeaking of 
the teſtator, that is, to make ani de- 
liver it in due form, before witneſſes) 
faire un teſtament en bonne & due 
Forme. 

To execute a will, as an executor 


executer 


tor) executer , 
un teſtament. 

To execute (or put to death) a 
male factor, extcuter un criminel , le 
Faire meurir, faire juſtice d'un crimi- 
nel. 

To execute a village for not 
paying the contributions, ex#cuter un 
village , pour n'«voir pas paye les contri- 
butions, 

Executed, Adj. exccutée, mis d ex-. 
cution , fait, accompli, &e. 

Executing, S. “action d'extcuter, &c. 
J. To execute. 

Execution, S. execution , achevement, 
& accompliſſement d'une choſe qu'on doit 
faire. 


ou mettre en execution 


cution , Jujtice , punition d'un crimi- 
nel par la main du bourrezu. 

Execution (the ſeizing of one's 
perion and goods) execution , priſe de 
corps, & de biens. 


Examples. 


To put a thing in execution, met- 
tre une choſe d execution , Pexecuter, 

The cannon did great execution , le 
canon fit une grande execution, 

The execution of a malefactor, Tex“. 


cution d'un crimizel, 


to perform the intention of the teſta- | 


Execution (of a malefaQor) exe- 


| 
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The execution was declared illegal, 
[execution a tf declarte torfionnaire, 

A writ of execution, un execu- 
toire. 

The place of execution, le lieu 
du ſupplice. 

The execution-day , le jour dbextcu- 
tion , le jour auquel on fait juſtice, ou 
qu'on fuit mourir un criminel, 

R Les ſervantes appellent aui“ FEXE» 
CUTION-DAY , ce qu'on appelle 
proprement a WASHING-DAY , ou 
le tour qu'elles lawent le linge de la fa- 
mille. 

Executioner, Subſt (the hang-man, 
or tinisher of the law) bourreau , ex6- 
cuteur de la haute juſtice. 

Executive, or executory , Adj. Ex, 
Executive power, pouvoir , ou autori- 
te Pexcicuter. 

EXECUTOR , Subſt (he that is ap- 
pointed to execute one's will) exdcu- 
teur teſtamentaire, cæcuteur de teſtament 
celui qui eſt nomme par le teſtateur 
pour faire execnter fon teſtament. 

Executorship, Subſt. charge, ou qua- 
lite d'extcuteur teſtamentaire. 

Executory , Subſt. exccutoire, 

Executrix, S. exdccutrice. 

She is the {ole executrix of his will, 
elle eſt ſeule exe cutrice de ſon teſtament. 

EXEGETICAL, Adj. (or explana- 
tory) excgetique, qui expoſe, qui expli- 
que. On dit auſſi exeges (du Latin) 
explication, deduction , explanation, 

EXEMPLAR, S. (or pattern) ex- 
emplaire , exemple, patron, modelle, 
regle. 

Exemplarily, Adv. exemplairement, 
dune manitere exemplaixe. 

Exemplarineſs, cr exemplarity, Subſt, 
Ex. Exemplarity of life, vie exem- 
plaire. 

Exemplary, Adj. exemplaire , qui 
ſert d'exemple, de regle, de modelle. 

To live an exemplary life, mener 
une vie exemplaire. 

An exemplary punishment , une pu- 
nition exemplaire. 

To make one exemplary , Faire 
un exemple de quelqu'un, en faire une 
punition exemplaire , le punir exemplai- 
re ment. 

EXEMPLE, Y. Example. | 

Exemplification, S. (a demonſtration 
of a thing by an example) /imlitude, 
exemple, preuve, ou illyſtration par des 
exemples. 

An exemplification of letters pa- 
tents, un double, ou une copie de iet- 
tres patentes, 

Exemplifier , S. celui qui prouve une 
choſe par des exemples. 

To EXEMPLIFY, V A. prouder 
par des exemples, apporter des exemplies. 

To exemplify (er to write out) 
tranſcrire , copier , decrire. 

Exemplify'd, Adj. prouve par des 
exemples; copit, tranſcrit, 

Excemplifving , 8 Exemplification. 

EXEMPT, Adj. (or free) exempt, 
ou exemt, quitte. ä 


Exempt 
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Exempt from all charges, exempt de 


foutes charges. 

Exempt, S. (an officer in the life 
guards) un exempt , dans les gardes 
qui commande dans Vabſence du Capt- 
taine, 

To EXEMPT, V. A. (or free) ex- 
empter , delivrer, affranchir, 

ray exempt me from it, je vous 
rie de men extmpier. 

Exempted, Adj. exempté, exempt. 

Exempting, 8. Faction d'exempter. 

Exemption, S. exemption , immunite, 
dechurge, privilege, 

To EXENTERATE, V. A. (a word 
uſed by Phyloſophers for to draw or 
bowel) coentrer , vuider, arracher les 
entrailles. 

EXEQUIES, S. (funeral rites) ob- 
ſequrs , Funtrailles. 

Exercent, Subſt. Ex. A Doctor of 
law exercent, un Docteur en droit, ou 
un Av:cat paſtulant. 

EXERCISE, 8 (labour or fatigue, 
tlie keeping one's body or mind em- 
ployed) cxercice, travail, fatigue , Vac- 
tion, ou la maniére d'exercer Veſprit 
on le corps. 

To make or uſe ſome exerciſe , fai- 
re ou prendre de Pexercice. 

The military exerciſe, Pexercice des 
armes. 

To learn one's exerciſes, as fencing, 
riding , dancing, &c. apprendre, ou 
faire ſes exercices , apprendre à faire des 
armes, à monter d cheval, d danſer , 


&c. 


The exerciſe (or function) of 


an office, [exercice, ou la fonction d'u- 
ne charge. | 

A Latin exerciſe, un thime La- 
tin une compoſition Latine, 

To EXERCISE, V. A. (or train up) 
exercer , former, dreſſer , accoutumer. 

To exerciſe ſoldiers, exercer des ſol- 
dats , les dreſſer. 

To exerciſe (or practiſe) exercer, 
faire , profeſſer. 

To exercile an office , 
charge, 

«> To exerciſe one's wit, or me- 
mory (to keep them in ule) exercer 
Peſprit ou la memoire. 

They uſed to exerciſe trials of skill 
in the putting or reſolving of riddles , 
ils avoient accoutumes d'exercer leur es- 
prit (ou de faire aſſuut deſprit) en pro- 
poſant & en expliquant des enigmes. 

To exerciſe one's ſelf with hunting, 
Sexercer d la chaſſe, 

To exerciſe, V. N. faire Pexercice, 

The ſoldier's exerciſe , les ſoldats font 
Pexercice. 

Exerciſed , Adj. exerce, formd, dres- 
%, accoutums, fait & quelque choſe, 

Exerciling , S. Paction Pexercer , &c. 
J. To exerciſe, exercice , travail, Fa- 
tigue. 4 

Exerciſer , Subſt. qui exerce, qui dres- 
ſe, qui forme, &c. 

EXERCITATION, S. (uſe or prac- 
tice) exercice, uſage , accoutumance, ba- 
bitude , coutume , pratique. 


EXEYCEY une 


EXE EXH 


To EXERT, Verb Act. (to put forth) 
montrer , faire voir, decouvrir, faire 
Eclatter , Ctaler. 


Now exert your ſtrength and cou- 


rage, faites voir & preſent vos forces & 
votre courage , donnez des marques de 
votre valeur. 

To exert one's ſelf, “bertuer, faire 


des efforts , tlhcher de ſe ſurpaſſer , mon- 


trer ce qu'on ſait faire. 

When the Almighty Power is plea- 
ſed to exert itſelf, quand il plait @ Dieu 
de deployer, ou de faire &clatter ſa toute- 
puiſſance. 

To exert (or ſtir up) one's ſelf 
in devotion , Sanimer dans la devotion, 

Exerted, Adj. montre, decouvert , 
V. To exert. 

Exertion, Subſt, (production, or ope- 
ration) production , operation. 

To EXFOLIATE, V. N. (as a bone 
does. This is a term of ſurgery) “e- 
Folier, Selever par feuilles. 

Exfoliation, S. exfoliation, 

Exhalation, S. cxhalaiſon, vapeur. 

To EXHALE, V. A. (to caſt, or 
to ſend forth) exhaler, pouſer , Jetter 
une exhalaiſon, une vapeur. 

To exhale a ſweet ſmell, exhaler 
une bonne odeur. 

Exhaled , Adj. exhate. 

To EXHAUST, V. A. (to empty) 
epuiſer, 

To exhauſt the King's treaſure, pui- 
ſer Pepargne , depenſer , conſumer les de- 
niers du Roi. 

He has exhauſted his father's eſtate , 
il a epuiſe le bien de ſon fere, il a ruine, 
* a mangt, il a abſorbs le bien de ſon 

re. 

Exhauſted, Adj. u⁰jjx,P &c. V. To 
exhauſt. 

Exhauſting, S. Faction d' pu er, &c. 
V. To exhauſt, &puiſement. 

Exhauſtion, S. &puiſement. 

To EXHEREDATE, V. A. (to dis- 
inherit) exhereder, desberiter, priver 
d'une ſucceſſion. 

Exhetedated, Adj. exberedé“, desbe- 
rite, prive de Pheredits qui lui appar- 
tenoit. 

EXHIBIT, S. (a law. term, uſed 
in a chancery ſuit) exhibition, produc- 
tion, la repreſentation d'une piece, en 
termes de pratique. 

To EXHIBIT, V. A. (to produce) 
exhiber , faire exhibition, produire, mon- 
trer, Faire voir, repreſenter. 

To exhibit to God a religious 
worship, rendre à Dieu un culte reli- 
gieux. 

Exhibited, Adj. exhibe, produit, 
montrs, &c. V. To exhibit. 

Exhibiting , S. Faction d'exhiber, de 
produire. &c. V. To exhibit; exbibi- 
tion, production. 

Exhibition, Subſt. exhibition , pro- 
duction, V. Exhibit. 

«> Exhibition (or allowance given) 


entretien, aliment , penſion. 


To EXHILARATE, V. A. (to cheer 


up) reouir , divertir , 6gayer , recreer.. 


| EXH EXI 


Exhilarated , Adj. ont, divert; 
45 „ recres, gai K. — : e 

Exhilaration, 8 joe, rchouilſance 
gazete, bonne humc ur. ; 

To EXHORT, v. A. (to incourage, 
to ſtir up) exhorter , preſſer, encourager, 
ani mer, ſolliciter, inciter , porter & fai- 
re quelque choſe. 
Exhortation, Subſt. exhortation , ſol. 
licitation, 

Exhortative, or exhortatory , Adj. 
qui ſert @ exhorter. 

Exhorter , Subſt. celui ou ce qui 
exhorte , ſolliciteur. 

Exhorting, Subſt. Taction d'exborter, 
&c. V. To exhort : exhortation , ſolli- 
5 + EXICCATION Subſt. ( 

, Subſt. (or dryin 
up) ſechereſſe, ou Faction de deſſicher? 
| _ CE, — EXIGENCY, 8. 

necellity, or occaſion) exigence , neces 
fits, beſoin, occa _ 4 - f 

According to the exigency of affairs, 
ſelon Pexigence du cas, ſuivant ['ttat des 
choſes , ou ſuivant que les affaires le re- 
querront, 

&> Exigency , or exigent (a pinch 
or ſtrait) mauvais pas, une mechante 
affaire, embaras , perplexite. 

To bring one to an exigent, Faire 
de la peine & quelqu'un, lui ſuſciter des 
3 , le 2 8 dans Pembayas. 

xigent, S. (or occaſion) exigence 
occaſion, V. Exigence. PO » 

Upon ſuch an exigent, dans une telle 
occaſion, | 
Exigent (or expedient) expe- 
dient. 

Exigent (a law- word) ſomma- 
tion 5 ou plutdt, un exploit Ignite au 
sherif d'une province pour repreſenter en 
Juſtice un accuſe qui ne ſe trouve pas. 

Exigenter, S. mo officer of the court 
of common pleas, who makes all exi- 
gents and proclamations) ſorte d'buis- 
ſier, ou de ſergert. 

Exiguous , Adj. (ſmall, little, nar- 
row, of little ſpace or room) petit, 
menu, mince. 

EXILE, Adj. (thin or ſubtle) min- 
ce, ſubiil, menu, du Latin exilis. 

i. EXILE, Subſt. (or banishment) exit, 
bannijſement. 

During his exile , pendant ſor exil. 

An exile (one in exile) an e- 
ile, un banni. 

To EXILE, V. A. (or banish) e- 
xiler , bannir , envoyer en exil, religuer. 

Exiled, Adj. eilt, banni, envoye 
en exil, relegue. 

Exilement, S. exil, hanniſſement. 

Exiling , S. Faction d'exiler , de bau- 
nir, ou d'envoyer en exil. 

EXIMIOUS , Adj. (choice or rare) 
excellent, extraordinaire, rare, exquis, 
fingulier , diſtingue, conſiderable. 

EXINANITION , Subſt. (a bringing 
to nothing) andanti/ſement, 

To EXIST, V. N. (or to be) exis- 
ter, etre dans la nature des choſes, ſub- 


ſiſter, vivre. 


Exiſtence, S. (or being) exiſtence. 
The 
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The exiſtence of natural beings, rate Expanded, Adj. &endu , developpe, 


tence des tres naturels. | deploys „dans le propre & dans le fi- 
Exiſtible, Adj. capable dexiſter , qui gure. . 
peut exiſter. Expanſe, S. (or extent) dende. 
EXIT, S. congd, exeat en terme The expanſes of heaven, Letendue 
de college de Paris. . du ciel. ; 
They will have their exit, en leur Expanſion, S. dilatation , &endue. 
donnera leur conge. An expanſion of heart, dilatation de 
Exit (in a play) ſortie. cœur. 
He has made his exit, il ven eſt alle, Heaven is an expanſion of fluid mat- 
il veſt retire. ter, that ſurrounds the air and the 
* f He has made his exit (he is dead) [earth , de ciel eſt une ctenduè de ma- 
* il a plie bagage, if oft mort. tiere falle, qui environne Pair & la 
EXITIAL, Adj. (deſtructive) rui- | terre. 
neux, nuiſible, du Latin. EX-PARTE, (Part.) terme de chan- 


EXODUS, S. (the ſecond book of | celerie , lorſque la commiſſion n'eſt exe- 
Moſes) Exode, le ſecond livre de Mayſe. cutee que par une des parties, 

EXOINE . V. Eſſoin. To EXPATIATE, V. N. (to dwell 

D + To EXONERATE, Verb Act | upon a ſubject) ſ&endre ſur un ſujet , 
(unload, or diſcharge) decharger , dé donner carriere d ſon eſprit. 


gager , ſoulager. To EXPECT , V. A. (to ſtay for) 
To exonerate one's belly, /e déchar- attendre , eſberer, on Vattendre d quel- 
ger le ventre. que choſe , ſe la promettre. 
Exonerated, Adj. dechargè, degaget, | I have expected you theſe two hours, 
ſoulage. je vous at attendu deux beures. 
Exonerating, S. Paction de decharger, | I do not expect it, je ne m'y attens 
&c. V. To exonerate. pas. 


EXORABLE, Adj. (eaſy to be in- I expected you would write to me, 
treated) exorable , qui ſe laiſſe fkchir , | je mattendvis que vous m'Erririez. 
ou gagner pay les pricres. On dit auſſi I did not expect you fo ſoon , Je ne 
exorableneſs, cette bonte de ceur, ou vous attrndois pas fi-tot. 
ce principe de Religion, qui nous rend Things will fall out better than 
ſenlibles à la ſituation des autres, & you expect, les affaires iront mieux que 


par conſequent exorables. Vous ne CYOyel 
Exorbitancy , Subſt. &normite, extra- Expectance, V. ExpeRation. 
wvagance , qui paſſe les bornes. EXPECTANT , Adj. expectant ou 


EXORBITANT , Adj. (extravagant, | expectatif. | 
exceſſive) exorbitant, enorme, exce//if. , Expectation, Subſt, attente , expecta- 
An exorbitant price, un prix exorbi- tion, eſperance. 
tant. | To be in expectation of ſomething, 

Exorbitantly , Adv. exorbitamment. | ttre dans Tattente, ou dans Pexpectation 

To EXORCISE, Y. To exorcize , de quelque choſe. 

Cs | Contrary to all men's expectation, 

EXORCISM, Subſt. (or caſting out contre lattente de tout le monde, ino- 
of devils) exorciſme , ou Faction de pintment , au deli de ce qu'on attendoit. 
chaſſer les diables. To anſwer one's expectation , repon- 

Exorciſt, Subſt. (one that caſts out dre & Pattente de quelqu'un. 
devils) un exorciſte, qui chaſſe le dia- He has a greedy expectation of all 
ble des corps des pofledes. , my treaſures , #4 devore en eſperance tous 

To EXORCIZE, v. A. (or caſt out mes tr&ſors. 
devils) exorciſer , conjurer, uſer dexor-| I find my expeRation was grea- 
ciſme pour chaſſer le diable du corps ter than the enjoyment, je ne trouve 
d'un poſlede. | pas le plaiſir fi grand que je creysis, ou 

To exorcize a demoniack , exorciſer que je me Petois figure. 
un poſſeie. la expectation of the day of 

Exorcized, Adj. exorciſe. judgment, en aitendant le jour du Ju- 

Exorcizing , S. Faction dexorciſer. gement. 

EXORDIUM, Subſt. (the firſt part] An aſſembly which begins with ſo 
of a ſpeech) un exorde , la premiere; great expectations ( Sprat's Hiſt. of the 
partie d'un diſcours oratoire. K 8) une ajſemblee qui dans ſon com- 

EXORNATION, S. (or ſetting off) mencement donne de 1 belles eſberances, 
ornement , embelliſſement. ou qui promet taut des fon enfance. 

To EXOSSATE, V. A. (to take Expected, Adj. attendu , ejpere, 4 
out the bones of a creature) exeſſer ou} quoi Pon Sattend. 


deſoffer : Oter les os d'une paularde, & He is expected to day, on Tat- 


d'un cog Inde, d'un liévre. tend at ourd'hut. 
ENO TICK, Adj. (or foreign) qui] Great things are expected from you, 
eſt d'un pays ctranger, kranger. on attend de grandes choſes de vous. 


To EXPAND, Ver! Act. (to ſtretch} Tis not a thing to be expected, on 
out, open or ſpread) : endre, d:velop-| ne gon pas ſe promettre rien de tel. 
er, deployer, dans le propre & dans ;XPEDIENT, Adj. (needful to be 


* done tient, utile t : 
To expand itſelf, itendre. one) expedient , utile, avantagensx : ce 


Part, Il. 


— 


* 


* 
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qu'il Faut Faire, ce qu'il eſt à pro- 
pos de Faire. 

It is expedient, it eſt expedient, il 
eſt a propos. 

He knows beſt what is moſt expe- 
dient for us, il ſait mieux que nous ce 
qui nous eſt exptdient, ou avantageux. 

Expedient, Sublt. (means or way) 
un expedient, un moyen, Ou une vohe 
pour faite quelque choſe. 

To find out en expedient , trouver 
un expedient, 

To EXPEDITATE, Veib AR. (a 
word uſed in the foreſt - laws: "Tis 
to cut out the balls of the great dogs 
feet, or the three claws of the fore 
foot, on the right ſide, otherwiſe cal- 
led lawing of dogs) ce verbe neſt en 
uſuge que dans les loix forttitres , il ſigni- 
fie Vattion de couper la plante des pied: 
des chiens , ou les trois ongles des pieds 
de devant. 5 

EXPEDITE, Adj. (quick or eaſy) 
prompt, abrege, court, Fucile , aiſe, en 
parlant d'un moyen, Sc. ; 

To expedite, V. A. (or diſpatch) ex- 
pedier , depecher , Faire promptement. 

Expedition, Subſt. (or dilpatch) ex- 
petition, depeche. 

A military expedition, expeli- 
tion, exploit de guerre, entrepriſe mili- 
taive. 

A famous expedition, une fameuſe 
expedition. 

Expeditious, Adj. (or quick) expe- 
ditif, qui expeiie, qui fait vite ce qu'il 
fait, en parlant des perſonnes ; prompt, 
court, en parlant des choſes. 

Expeditiouſly, Adv. (or quickly) 
vitement , promptement , avec expedition. 

To EXPEL, V. A. (or drive out) 
chaſjer , faire ſortir , poſer , ou mettre 
dehoys , expulſer , ce dernier eſt un ter- 
me de pratique. 

To expel the wind out of the ſto- 
mach, chaſſer les vents de Veſtomac. 

Expelled, Adj. chaſe, pouſſé, ou mis 
dehors, qu'on a fuit ſoritr. 

He was expelled Rome, il fut chaſſe 
de Rome. 

Expeller, S. celui, ou celle qui chaſſe, 
qui fait ſortir, ou qui met dehors. 

Expelling, S. Paction de chaſſer, de 
faire ſortir , de pouſſer, ou de mettre de- 
bors , expulſi n 

To EXPEND, V. A. (or lay out) 
depenſer , debourſer. 

Expended , Adj. depenſe, dé bourſc. 

Expence, or expenſe, S. depen/e , 
frais, miſe. 

Idle expences , faux frais, folles de- 
penſes. 

Expenſive, Adj. (or chargeable) qui 
coute beaucoup, cher, cu [on fait de 
grands frais, ondreux, diſpendieux. 

Expenſiee (or extravagant) de. 
penfier , prodigue. On dit auth expen/i- 
veneſs, S. la grande dépenſe, les grands 
frais, les charges. 

EXPERIENCE, S (uſe or trial) ex- 
perience , epreuve , eſſai „ uſage, i 

He is a man of great experience, 
| cet un 8 d'une grande experience , 
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eſt un homme fort expert, ou experi- 
mente, 

P. Experience is the miſtreſs of fools, 
experience eſt la maitreſſe des fous. 

To EXPERIENCE, V. A. (to try by 
experience) experimenter , eprouver, es- 
Sayer , quelque choſe , faire experience , 
Pepreuve , ou Peſſai de quelque choſe. 

Experienced, Adj. (tried) experimen- 
tf, tprouvt, efſayt, dont on a fait Pex- 
peirience , Pdpreuve, ou Veni. 

Experienced (or skilled) experi- 
ment, verſt, exerc en quelque choſe. 

EXPERIMENT, Subſt. experience, 
eſſai, epreuve, 

To EXPERIMENT, comme to expe- 
rience. | 

Experimental, Adj. experimental, 
eperience, qu'on a acquis par Pexpt- 
rience, ou fonde ſur experience. 

Experimental philoſophy , philoſophie 
experimentale, 

An experimental knowledge , une con- 
8 acquiſe par experience, 

[xper mentally , Adv. (by experien- 
ce) par ex{trience. . 


Experimented, Adj. (from to expe- | 


riment) experiments , eprouve, &c. VL. 
Expc: ience. 

Experimenter, Subſt. (a maker of 
experiments) un faiſtur d'experiences. 

EXPERT, Adj (or skilful) expert, 
verſe, experimente, habile, conſomme , 
accompli en quelque choſe. 

Expertly , Adv. (or skilfully) en hom- 
me expert, en habile homme. : 

Expertueſs, S. (or skill) adreſſe, ba- 
bilets, 

Expiable , Adj. (that may be atoned 
* que Pon peut expier. 

o EXPIATE, V. A. (to atune, or 
make ſatis faction for) expier, reparer , 
faire ſatisfattion pour. 

To expiate a crime, or for acrime, 
expier un crime, faire ſutigfaction pour 
un crime, reparer , effacer un crime. 

Expiated, Adj. expid, repare, effi 


cf, On dit auth expiatory, Adj. expia- | 


toire, qui a la vertu d'expier. 
Expiation, S. expiation , ſutigfuction, 
gu'on fait pour quelque faute. 
EXPIRATION, S. (or end) expira- 
tion, fin , &heance d'un terme con- 
venu. 
To EXPIRE, V. N. (to end) ex- 
pirer, ec eoir, finir, prendre fin. 


To expire (to die) expirer , mou- | 


rir, rendre Fame, vendre Leſbrit. 

Expired, Adj. (er ended) expire , 
chu, fini, M Racine a dit auſſi, 1. 
eſt expire, pour dire, il a rendu le der- 
nier ſoupir; mais en prole nous diſons, 
il a expire. 

&> Expired (or dead) expire, qui a 
ren du Þ«ſprit . mort. 

Expi:ing, Subſt (the breathing out 
the laſt brezth ) expiration , le dernier 


 Joupir , & auſſi Vexpiration d'un tems, 
d'une laijſe , d'un engage nent. 

To EXPLAIN, V A, (to make 
plain) expliquer , exfeſr, diviloppr, | 


demeler, (ciaircir, rendre intelligible. 


EXP 


To explain an author, expliquer , in- 

ter er un auteur. F 

xplained , Adj. expliqus, expoſe , 
de veloppè, demele, n debrouillè, 
inter prese, clair, net, intelligible. 

Explainer, S. celui, ou celle qui ex- 
* quelque choſe , un inter prete. 

xplaining, or. 

Explanation, S. explication, inter- 
pretation, expoſition de quelque choſe 
de difficile a entendre , le jour qu'on 
donne à un diſcours, à une penſce. 

Explanatory, Adj. qui explique, qui 
Eclaircit , qui donne du jour à quelque 
difficulté. 

EXPLETIVE, Adj. Ex. An exple- 
tive particle, une particule expletive. 

To EXPLICATE, V. A. (to unfold 
or to explain) expliguer , expoſer, de- 
velopper , demeler, On dit auſh expli- 
cable, Adj. ce qu'on peut Eclaircir , de- 
velopper, demontrer, Il y en a qui 
ont hazarde explicator, S. expoſiteur., 

To explicate (or diſintangle) demé- 
ler, dbaraſſer, debrouiller. | 

Explicated , Adj, explique , &c. 
ng „ S. Faction dexpliquer , 

c 


Explication, V. Explanation. 

EXPLICIT, Adj. (or expreſs) expres, 
fermel , precis, net, clair. 

In explicit terms, en termes expres , 
en termes formels, explicitement. 

Explicitely, Adv, explicitement , en 
ter mes expres, ou formels , ſans diff- 
cuite, clairement, On dit encore expli- 
citneſs , S. clarté, ſimplicité, netteté. 


rejetter, deſapprouver , rebutter avec 
mepris, /ifler , fronder, condamner. 

0 explode a vice upon the ſtage, 
Fronder un vice ſur le theatre. 

Exploded, Adj. rejette, &c. P. 
To explode. 

EXPLOIT, Subſt. (a brave warlike 
action) exploit, action de guerre 
Eclatante. 

To EXPLOIT, V. A. (or do any 
buſineſs or ſervice ) Faire, exdcuter , 
accomplir. 

Exploration, S. (ſearch) recherche, 
examen, Viſite. 

To EXPLORE, V. A. (to ſearch ) 
rechercher , tacher de de&couvrir , ſon- 
der, reconxottre, Viſiter , examiner , ob. 
ſerver. 

Explored, Adj. part , recherche, ſon- 
de, examine, obſerve, &c, 

Exploring, Subſt. Faction de 1 echer- 
cher, &c. recherche, examen. 

Exploſion , S. Faction de rejetter, de 
deſapprouder, &c. V. To explode. On 
Papplique à tout effet qui eclatte, com- 
me du tonnerre, d'une arme d feu, 
d'une chataigne qui pette; d'une bou- 
teille, dont la liqueur fait ſauter le bou- 
ehe p. EXPORT v. A 

0 „ V. A. (er carry out 
trunſporter, Fuire ſortir. ) 

To export com modities, to convey 
them out of one country to another . 


tranſporter des marchandiſes d'un pays 6 
an autre. 


To EXPLODE, V. A. (to reject) & 


EXP 


Exportation , S. tranſport, ſortie. 

An exportation of commodities , trans. 
port de marchandiſes. 

To pay for the importation and ex- 
portation , payer entree & la ſortie. 

Exported, Adj. tranſporté, envoy en 
pays etranger. 

Exporting, S. tranſport, Faction de 
tranſporter. 

To EXPOSE ,, V. A. (to lay open 
to publick view) expeſer, faire voir, 
montrer , decouvrir , produire. 

To expoſe a thing to the view of 
all the world, expoſer quelque choſe 
aux yeux de tout le monde. 

To expoſe a thing to ſale, mettre, 
ou expoſer une choſe en vente. 

To expoſe the hoſt, expoſer le S. ſa- 
crement. 

To expoſe (or turn) a building 
to the north, expoſer un bitiment au 
nord, 

To expoſe (or bring) one to 
shame, or reproach , expoſer quelqu'un 
4 la honte, ou d [infamie. 

«> To expoſe (to defame , to run 
down, to blacken) ftourner en ridicu- 
le, fletrir , diffamer , denigrer , tra- 
duire. 

To expoſe (or venture) one's 
life , expoſer , riſquer , hazarder ſa vie. 

«> To expole one's ſelf to danger, 
or death, Sexpoſer d quelque danger, 
ou @ la mort. 

To expoſe a child, expoſer un 
enfant, Pabandenner. 

Expoſed , Adj. exp, decouvert , 
c 


Expoſer, S. celui, on celle qui expo- 
ſe, qui montre, ou qui fait voir, &C. 

Expoſing, S. Faction d'expoſer, &c. 
V. To expoſe. 

Expoſition , Subſt. (or explication) 
expoſition, explication , declaration. 

Expolitor, S. (or expounder) inter- 
prete , qui explique. 

To EXPOSTULATE , V. A. & 
Neut. (to complain) /e plaindre, Je Fä- 
cher, faire des plaintes, ou des repro- 
ches. 

Did you never expoſtulate the matter 
with him? ne lui en avez - vous Ja- 
mais fait des plaintes, ou des repro- 
ches? : 

He began to expoſtulate with him 
about it, il commenga de ſe ficher con- 
tre lui ſur cette affaire. 

Expoſtulating, or Expoſtulation , S. 
(or complaint) plainte , reproche , Cclair- 
ciſſement , qutrelle , proces. 

Expoſtulatory , Adj. qui conſiſte en 
plaintes, qui eft plein de reproches. 
An expoſtulatory fellow, un 
homme à &clazyciſſement. 

To EXPOUND , V. A. C Neut. 
(or explain) expoſer, expliquer , de- 
brouilley , interpreter , developper quel- 
que choſe. 

To expound the ſcripture , expoſer , 
expliquer Pecriture. 

To expound UPON an augury , ex- 


plaquer un preſage, 
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Exponnded, Adj. expoſe, explique, 
interprets, developpe , debrouile. 

A text well expounded , un texte 
| ien explique. 

Expounder, S. interprete, celui qui 
cxplique. ; 

Expounding , S. expoſition , explica- 
tion, [ation d'expoſer , ou Pexpliquer , 
&c. V. To expound. 

EXPRESLY, Adv. (or plainly ) 
expreſſtment , en termes expres, explici- 
tement , nettement , intelligiblement. 

It is expreſly ſaid, il eſt dit expreſſe- 
ment, ou en termes expres, ou formel. 

EXPRESS, Adj. (or explicit) expres, 
formel, precis , clair , intelligible. 

In expreſs terms, en fermes expres , 
expreſſement, explicitement. 

Expreſs , Subſt. (or courier) un ex- 
pres, un courrier, envoye à deſſein. 

He ſent an exprels to the King, #/ 
en veya un expres au Roi. 

To EXPRESS, V. A. (or declare) 
exprimer , expoſer , repreſenter , temoi- 
gner , dire, declarer. 

To expreſs ſomething by word of 
mouth, or in writing, exprimer quel 
que choſe de bouche, ou par crit. 

To expreſs one's ſelf, or to expreſs 
one's mind, Sexprimer , expliqurr ſa 
penſte. 

I shall ſo expreſs to you what has 
palled, that you will fancy yourſelfan 
eye-witnels of it, je vous repreſenterat 
i bien ce qui Seſt paſſe, qu'il vous ſem. 
blera le voir. 

To exprels love to one, t&moigner de 
Pamour a quelqu'un. 

To expreſs (as by portraiture, 
or luch like) repreſenter, peindre, fai. 
re le portrait; ou le caractere. 

To expreſs (or ſqueeze out) ex- 
primer, epreindre, extraire, faire ſor- 
tir en preſſant. 

Expreſſed, Adj. exprime , repreſents, 
temoignt, &c. V. To expreſs. 

It cannot be expreſſed, cela ne /e 
peut exprimer, cela eſt inexprimable. 

Expreſſing , Subſt. Faction dexpri- 
mer, de repreſenter , de ttmoigner, &c, 
V. The Verb. 

Expreſſion, S. (word or phraſe) ex- 
preſſion , parole, ou manitre de Sexpri- 
mer , une phraſe. 

i A fine expretſion, une belle expres- 
fon, 

My blood chill'd at the expres- 
ſion , le ſang ſe glaga dans mes veines 
quand Jentendis cela. 

Expreſſive, Adj. expre/if, qui expri- 
me bien, qui repreſente bien, 

To uſe expreſſive terms, ſe ſervir de 
termes expre/ſefs, ou emphatiques, 

An exprethve image, une image ex- 
pre/ſive. | 

Expreſſiveneſs, Subſt. force dexpres- 
ion, energie, emphaſe. 

Expreſsly, . Exprelly. 

Expreſt, V. Expreſſed. 

To EXPROBRATE, Verb. Act. 


(or upbraid) reprocher, Faire des repro- 


ces. 
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Exprobration, Subſt. (or upbraiding) 
reproche , blame. 

D + EXPUGNATION, Subſt. (er 
conqueſt) priſe, ou conquete. 

EXPULSION, Subſt. (from to ex 
pet) expulſion, 

xpullive, Adj. expulfif, terme de 
Medecine. 

An expulſive medicine, an remdde 
expul/if. 

To EXPUNGE, Verb AR (or put 
out) effucey , rayer, 

Expunged, Adj. eface, rays. 

ESPURGATORY , Adj. expurga- 
toire. 

The index expurgatory , Findice ex 
purgatoire: C'elt un catalogue de livre, 
condamnes par Vinquifition, ou en tout 
ou en partie: de la lecture deſquels les 
Catholiques doivent s'abſtenir. 

Expurgatory (or purging) medi- 
eines, remedes purgatifs, 

EXQUISITE, Adj. (rare or excel. 
lent) exquis, excellent, rare, extraor- 
dinaire, choiſs, qui eſt d'un grand prix, 
recherche. 

Exquiſite meats, des viandes exquiſes, 

Xx The moſt exquiſite torments , 
les tourmens les plus rudes qu'on peut in- 
venter. 

Exquilitely, Adv. (or rarely well) 
parfaitement bien, avec choix, avec 
politeſſe, 

Exquiſiteneſs , Subſt. (rarity or ex- 
cellence) excellence, rareté, bonté, de- 
licateſſe, 

The exquiliteneſs of the work, Pex- 
cellence , ou la rarete de Pouvrage. 

To EXSIBILATE, V. A. (to hiſs 
off the ſtage) Aer, marquer ſon deg o1it 
pour une piece de theatre, ou mauvaiſ”, 
ou mal repreſentee. 

D To EXSICCATE, Verb AR, 
(or dry) eher, deſſecher , reudre ſec. 

Exſiccated, Adj. (or dried) /c, des- 
ſeche, ſec. 

EXTANT, Adj. bs being) qui res- 
te, qui exiſte, qui eſt , qui ſub/iſte , ex- 
tant, ce dernier eſt un terme de pra- 
tique. 

That is the beſt piece extant, c'eſt 
la meilleure piece, qui nous reſte, ou 
qu'il y ait preſentement. 

The works of Xenephon now extant, 
les ceuvres de Xenophon qui nous res- 
tent, ce qui nous reſte des a@uvres de 
Xenophon. 

EXTASY, or ECSTACY , Subſt. 
(trance or rapture) extaſe, tranſport , 
raviſſement de Veſprit hors de ſon affiette 
naturelle, 

To be ravished (to fall) into an ex- 
taly , etre ravi en extaſe. 

To be in an extaſy, re extaſé“, ou 
ravi en extaſe. 

Extatical, or extatick, Adj. extati- 
que, qui ravit en extaſe. 

Extatical viſions, des vifions extati- 
ques, ou qui nous raviſſent en extaſe. 

EXTEMPORAL , or EXTEMPO- 
RARY, Adj. qui ſe fait ſur le champ, 


1 n'eſt point premedice , ſans prepara- 
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tion, ſans avoir eu le loifir diy penſer, 
ſans y avoir penſe aupayavant, 

An extemporary compoſure , un 
impromptu. 

An extemporary , Subſt, ( verſes , 
Se. made extemporary) un impromptu, 

Extempore , Adv. d'abord , ſur le 
champ, tut ſur le champ. 

He made that ſpeech extempore, 11 
fit cette harangue tout ſur le champ, 

To EXTEND, Verb AR. (to ſtretch 
out or enlarge) &endre, deployer , Clar- 
gir , augmenter , accroitre. 

To extend one's conqueſt, &endre , 
ou porter plus loin ſes conquetes, 

The Xian Monarchy extends it- 
ſelf ſouth. erly as far as the Caſpian ſea , 
Empire de Moſcovie Sttend vers le mi- 
di juſques & la mer Caſpienne. 

To extend (a law-term for to 
value) lands or tenements , eſtimer, 
apprecier des terres , en faire Pcſtima- 
tion. 

To EXTEND, V. N. #tendre, 5'e- 
largir. 

Extended, Adj. &endu, &c. V. To 
extend. 

The numerous inſtances of royal fa- 
vour, extended to all learned ſocieties, 
are monuments of your Majeſty's benefi- 
cence, and will tranſmit your glory to 
future ages, tant de graces & tant de 
bienfaits dont il a plu d . MH. d'ho- 
norer toutes les ſocietès ſavain'es, ſont 
des monumens de votre magnificence roya- 
le, & feront paſſer la gloire de V. AM. 
aux races futures. 

Extended (or valued) eftime, ap- 
precte, 

Extending, Subſt. Faction Iiterdre , 
&c. V. To extend, dans tous ſes ſens, 

Extenſible, Adj. (which may be 
extended) qui ſe peut etendre, capable 
d'cxtenfton. 

Extenſion, Subſt. (or ſtretching) ex- 
tenſion. 

Extenſional , V. Extenſible. 

Extenſive , Adj. grand, waſte, d'une 
grande dtendue. On dit auſſi Extenſive- 
neſs, [ftendus qu'on peut donner 2 
une matitre, à un diſcours, à des re- 
cherches. 

EXTENT , Subſt. &endue. . 

X> To lee the extent of the Ambas- 
ſado.'s power, examiner la teneur du 
pouvoir de  Ambayſadeur. 

&> Extent, (a law-word for the va- 
luing of lands and tenements) appre- 
ciation , eſtimation des tertes. 

To EXTENUATE, Verb AR. (te 
leſſen) ext&nuer, diminuer , amoindrir 
quelque choſe. ; 

To extenuate a fault, extenuer un eri- 
me, Padoucir, Neg 

Extenuated , Adj. ext&nue , diminue, 
amoindri. ; 

Extenuating , Subſt. Faction Pexte- 
nuer , &c. V. To extenuate. a 

Extenuating , Subſt. exténuat ion. di- 
minution. On dit auſſi en Anglois Ex- 
tenuation , adouciſſement, extenuation 
d'un fait, ou d'une faute. 
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EXTERIOR, Adj. (or outward) ex- 
tericur, externe, qui eſt en dehors. 

To EXTERMINATE , Verb AR. 
(to deſtroy) extermintr, detruire , antan- 
tir, perdre entifrement, 

Exterminated , Adj. extermine , d&- 
druit , antant3. 

Exterminating , or extermination , 
Subſt. extermination , Faction d extermi- 
ner, &c. V. To exterminate. 

Exterminator, Subſt, exterminateur , 
as ſtructeur. 

EXTERN , or EXTERNAL, Adj. 
(or out-ward) extérieur, externe, qui eſt 
en dchurs, 

Externally, Adv. (or outwardly) ex- 
téricurement, &@ Pexterieur, 

EXTINCT, Adj. (or dead) d&eint , 
mort. 

That family is extinct, cette famille 
eſt Cteinte. 

Extinction, Subſt. extinction, amor- 
$iſſement , antantiſſement. 

The extinction of natural heat , Pex- 
tinction de la chaleur naturelle. 

To EXTINGUISH the fre, Verb 
AR. (to quench or put it out) &eindre, 
Fuire mourir le feu, I'ttouffer. 

Lo extinguish the natural heat, 
ſteindre, amortir la chaleur naturelle, 

To extinguish a rent (to redeem 
it) &teindre & amortir une rente, la ra- 
cbeter. 

* To extinguish (or deſtroy) ctein- 
dre, abolir, antantir , detruire, ſuppri- 
mer. 

* To extinguish (to quench) a pas- 
ſion, cteindre, Ctouffer , amortir une 
paſion 

Extinguishable, Adj. qui ſe peut &tein- 
dre, ou amortir, 

Extinguished, Adj. cteint, &touf7 , 
amorti , &c. V. To extinguish. 

Extinguisher, Subſt. (a thing made 
on purpole to put out a candle) un &tei- 
gnoir , ce avec quoi on éteint les chan- 
delles. ; 

Extinguishing , Subſt. extinction, 
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louer, Pelever juſquaux nuts , ou jus- 
qu'anu iel. 

Extoled , Adj. eat“, lout, prone, 
vante, Cleve. 

Extolling , Subſt. Faction dexalter , 
de louer , de proner, &c. V. Le Verbe. 

EXTORSION, Subſt. (an unlawful 
exaction of money) extorſion, exaction 
illicite, volerie, concuſſion. 

Extorſioner, Subſt. exx&eur , celui 
qui uſe dextorfion , un voleur , un uſur- 
pateur, 

Extorſive, Adj. (got by extorſion) 
tortionnaire, inique. 

Extorſive gains, profits tortionnaires 
& iniques, N 

To EXTORT, Verb Act. (or get 
by force) extorquer , 6ter de force, ar- 
racher , enlever , tirer avec violence. 

To cxtort a thing from one, extor- 
quer quelque choſe d'une perſonne. 

Extorted , Adj. extozque , arrache, 
enleve . &c. 

Extortion, V. Extorſion. 

Extortioner, FV. Extorſioner. 

EXTRACT , Subſt. F. Abſtract. 

A chymical extract, extrait chy- 
m1qie. 

Extract (extraction or birth) ex- 
traction, panes 

A man of noble extract, un homme 
de grande extraction. 8 

To EXTRACT , Verb AR. (to ab 
ſtract, or take out a writing) extraire, 
prendre, cu tirer quelque choſe d'un 
©; HI 
To extract (as chymiſts do) ex 
traire , ſtparer les parties pures des mix- 
tes avec les impures. 
To extract a root in Arithme- 
tick, extraire une racine en Arithme- 
tique. 
3 „Adj. extrait, V. To ex- 
tract. : | 
Nobly extracted, de noble extrac- 
tion , noble. 
Extraction, Subſt. (a chymical, or 
Arithmetical operation) extraction, 


n 
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Pattion d'&teindre, &c. V. To extin- operation de chymie , on darithméti- 


guish. 

Extin,rui 
«ntantiſſenent. 

Extinguishment of rent, Pextind:ion 
& amortiſſement d une rente, quand b'u- 
ſukrnit eſt reuni à la propriete, 

To EXTIRPATE , Verb Act. ( or 
root out) extirper , deraciner , arracher, 
dttruive , exterminer. 

To extirpate an hereſy , extirper une 
bergie. | 

+ Extirpated, Adj. extirpe, deracind, 
arrachs, detruitt, extermine. 

Extirpating r extirpation , Subſt. ex- 
tirpation , Pattion dextirper , de deraci- 
ner, &c. P. Le Verbe. 

Extirpator , Subſt. extirpateur, 

An extirpator of hereſies, un extir- 
pateur d hes. 

To EXTOL, Verb Act. (or praiſe) 
exalte r, louer, proner, wanter , (lever 
par des paroles, faire valoir. 

To extal one, to raiſe him up to the 


chment , Subſt, extinction J 


que. 
l Extraction (or birth) extraction, 
naiſſance. 
A man of noble extraction, un hom- 
me de noble extraction. 
EXTRAGENOUS, Adj. (a term 
uſed in Anatomy and ſurgery ) &ran- 
er. 
7 Ex. An extragenous body, un corps 
ctranger. | | 
EXTRA JUDICIAL , Adj. (done out 
of the ordinary courle of law) Fuit con- 
tre le cours ordinaire de la juſtice, qui 
weſt pas juridique. X 
Extrajudicially, Adv. contre les for- 
mes Juridiques. 
Extramundane, Adj. Ex. Extramun- 
dane ſpace , les eſpaces imaginaires, Leib- 
nicz definiffoit la Divinite, intelligentia 
ſupramundana , Vintelligence ſuperieure 
a tout Punivers. 
EXTRA4NEOUS, Adj. (from abroad, 
or foreign) tranger, de dehors, des 


«ky , exalter quelqu'un , le proner , le | pays &trangers, 
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Extraneous, Adj. ( outward ) 
exlEricur, 

N ene ARIES, V. Extraor- 
dinary. 

Extraordifarily, Adv. extraordinaire. 
ment, d'une manitre extraordinaire 

Extraordinarineſs, S. (extraordinary 
caſe or occaſion) cas, ou occaſion ex- 
traordinaire. | 

EXTRAORDINARY , Adj. (uncom- 
mon) extraordinaire; qui n'eſt pas com- 
mun, qui weſt pas ordinaire. 

An extraordinary beauty, une beauté 
extraordinaire. 

An Ambaſſador extraordinary, un Am- 
baſſadeur extraordinaire. 

Extraordinaries , S. or extraordinary 
expences, les extraordinaires, les Frais 
qu on fait outre les ordinaires. 

Extraordinary, Adv. extremement., 
extraordinairement, fort. 

It is extraordinary cold weather, il 
fait extremement froid. 

The ſtyle of the Evangeliſts is ex- 
traordinary plain, le ſtyle des Evange- 
liſtes eft extremement ſimple, 

EXTRAPAROCHIAL, Adj. (that 
belongs to no parish) qui n'eſt d'aucu- 
ne paroiſſe, comme une terre que la 
mer a nouvellement laiſſée a decouvert. 

Extravagance, S. (folly, imperti- 
nence) extravagance , Folie, imperti- 
nence , ſottiſe , bizarrerie, We {ay 
allo extravagancy. 

Extravagant , Adj. (foolish , imper- 
tinent) extravagant , fou, bizarre, im- 
pertinent, 

An extravagant man, un bomme ex- 
travagant , un extravagant. 

An extravagant woman, une femme 
extraVagante , une extravagante. 

To do extravagant things, fai- 

re des extravagances. 
&> Extravagant (or rambling ) 
thoughts, des pen/tes vagues.' On nom- 
me auſſi, en droit canon, extravagants 
(extravagantes) les additions qui y ont 
eté faites d'apres les decretales, & qui 
ne font pas contenues dans le corps du 
droit canon. 

&> Extravagant (or exceſſive) exor- 
bitant , excel, diraiſonnable. 

Ex. An extravagant rate, un prix 
exce{/if, ou exorbitant. 

&> Extravagant (prodigal, expen- 
ſive) depenſier, prodigue. - 

«> Extravagantly (diſorderly) des- 
ordonnd, 

Extravagantly, Adv. extravagam- 
ment, dune manitre extravagante. 

To EXTRAVAGATE , V. N. (to 
rave, or talk idly) extravaguer , ne ſu- 
voir ce qu'on dit lors qu'on parle, dire 
des impertinences. 

To EXTRAVASATE, V. N. (or 
go out of its proper veſſels) S extrava- 
ſer , ſortir des vaiſſeaux qui le contiennent. 
As ſoon as the blood begins to extra- 
valate, des que le ſang commence d Sex- 
travaſer, | 

Extravaſated , Adj. extravaſe. 
Extravaſated blood, du ſang extra- 
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EXTREAM, V. Extreme. 

Extreamly, Y. Extremely. 

EXTREME, Adj. (or very great) 
extrime, grand, 


Extreme (or laſt) extrime, der- 


nier. 
The extreme unction (one of the 


ſeven ſacraments of the Roman church) 
[extreme onction. 

Extreme , Adv. extremement , fort, 
à Pextremite, 

He is extreme flick, il eſt extreme- 
ment malade, il eſt fort malade, il «/t 
malade d Pextremite. 

An extreme ſoft skin, une peau extre- 
mement douce. 

An extreme sharp winter, un hiver 
extremement rude , ou fort rude. 

EXTREME, S. extreme, Pextremr 
t“, la fin, ou le bout une choſe. 

Prodigality and avarice are two ex- 
tremes, la prodigalits & Pawvarice ſont 
les deux extremes. 

To go from-one extreme to another, 
or to run upon extremes, paſſer , ou 
aller dune extremite d autre. 

Extremely, Adv. (very, or mighty) 
extremement, fort, au dernier point, 
Souverainement , furieuſement. 

A man extremely miſerable , un hom- 
me fort malheurtux, qui eſt reduit à la 
derniere miſere. 

I am extremely concerned about it, 
Jen ſuis extremement fache, jen ſuis 
dans le dernier chagrin. | 

I love it extremely, je Paime ſouve- 
rainement. 

I ſuffer extremely, Je paͤtis furieu- 
\ ſement. 

Extremity, S. (or end) extremite, 
bout , fin. 

The extremities of the body, les ex- 
tremites du corps. 

Extremity (extreme, or exceſs) 
extremité, exces , violence. 

To bring things to fad extremities, 
en venir à de facheuſes extremites. 

Extremity (or {ad condition) ex- 
tremite, tat facheux. 

I am reduced to this extremity , that 
I muſt make my eſcape, je ſuis reduit 
a cette extremitè, qu'il faut que je me 
ſauve. 

EXTREE, F. Axle-tree. 
o EXTRICATE, V. A. (to diſin- 


tangle) de&velopper , dehrouiller, de baras- | 


ſer , degager , demtler, depotrer. 
Extricated, Adj. dẽveloppé, debrorille, 
deigage , debaraſſe, dimtle, depetre, 
EX TRINSECAL, Adj. (or outwards) 
extericur , externe. | 
Extrinlecally, Adv. exterieurement , 
a Pexterieur. . 


D + EXTRUSION, S. (or thruſt. 


ing out) expulſion. From to extrude , 
V. A. to put, force, shut, or drive 
out, chaſſer , exclurre, mettre dehors. 
EXTUBERANCE, S. (or ſwelling) 
boſſe, enflure , tumeur. 
D. Extumeſcence, S. (or ſwelling) 
enflure. 


EAU EYE 
abondance, ſurabondance, exuberance, 
ce dernier ne ſe dit qu'au palais. 

Exuberant , Adj. (er plentiful) avon- 
dane, qui abonde. 
| To EXULCERATE, V. A. (or to 
kret) ulcerer , cauſer, ou faire venir un 
ulc ere. 

Exulcerated, Adj. ulcer“, forme en 
ulcere, plein dulceyes. 

Exulceration, S. [&at d'une partie 
du corps qui eft ulctrfe, ulcere qui ſe 
forme, 

To EXULT, V. N. (to leap for 
joy) ſuuter, ou treſſaillir de joie; triom- 
her, ne ſe ſentir pas de joe & de plai- 
ir. 

Exultancy , or exultation , S. (or lea- 


ping for joy) exultation, treſſaillement de 


jote, allegreſſe, excès de joie , tranſport, 
faillie, au ſujet d'une nouvelle ou d'un 
evenement favorable, 

EXSUPERABLE, Adj. (that may 
be conquered or overcome) ſurmonta 
ble, qu'on peut aſſujeitir, plier , ſou- 
mettre. 


EYE 


EVE, Subſt. Toeil. 

A tine eye, un @&il fn, un bel il. 

At the leaſt twinkling of an eye, 
au moindre clin d'&il. 

A caſt of the eye, une eillade, un 
coup dil; ou bienun regard louche, 

* To look upon one, or to ſee one 
with a good eye, voir, ou regarder 
quelqu'un de bon eil, faire bon viſage 
a quelqu un. 

* To look upon one with an evil eye, 
voir, ou regarder quelqu'un de mauvais 
gil, d'un ail ennemi, lui faire mauvais 
viſage, le regarder de travers. 

* To have an eye, or to keep a 
ſtrict eye upon him, (to watch him, 
f * to watch his water) * avoir Feil 
ſur les aftions de quelqu'un , obſerver ſes 
actions, veiller ſur ſes actions, * Peclai- 
rer. 

* I have an eye to what he does, 
Je prens garde @ ce qu'il fait, je Pob- 
ſerve. 

An eye (or a regard) muſt be 
had to the laws of civility, on doit 
avoir &gard aux regles de la civilite. 

* You muſt have an eye to (or mind) 
your family, il vous faut ſonger d vo- 
tre famille. 
| To have a thing in one's eye, vi- 
' fer d quelque choſe , avoir quelque choſe 
en Vue, 

T *- You may put it all in your eye, 
il ny a rien du tout d eſperer. 

The eye of a needle, le trou d'u- 
ne aiguille, 

Eye (er loop) maille, la maille 
d'un crochet. 

X> An eye of pheaſants, une cou- 
vee de phaiſunds. 
| The pape's eye (or fat-bit in a 
leg of mutton) le morceau gras d'une 
 Eclanche de mouton. 


ourgeon , ou le bouton d'une plante. 


EXUBERANCE, Subſt. (or plenty) |, &> The eye of a plant, Teil, le 
; b., 
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Eyes, an pluricl , les yeux. 

To open, or to shut one's eyes, 0u- 
orir , ou Armer les yeux. 

* To open one's eyes (to diſcover 
an error, or a cheat) ouvrir des yeux , 
decouvrir une erreur, ou une tromperie. 

To shut one's eyes (to wink at a 
thing) Fermer les yeux, conniver , faire 
ſemblant de ne pas woir. 

Eyes (looks, or ſight) yeux, re- 
guards, vue, 

To caſt one's eye upon a thing, 
Jitter les yeux ſur quelque choſe. _ 

To take off one's eyes from a thing, 
detourner les yeux d'une choſe. 

To have good eyes, avoir de bons 
yeux , avoir bonne vné. 

Every bodies eyes are upon you, 
tout le monde a les yeux arten ſur vous, 


vous attivez les regards de tout le monde. 


* That was! done before the King's 
eyes (or in the King's preſence) cela Feſt 
fait ſous les yeux du Roi, ou devant le 

vi. 

Courtiers have as good eyes as others, 
les courtiſuns ont d'auſſi bons yeux ( ſont 
auſſe clairveyans) que d'autres. 

P. A man may ſee it with half an 
eye, un aveugle y mordroit. 

P. Two eyes ſee better than one, 
deux yeux voyent mieux qu'un. 

P. His eyes are bigger than his belly, 
il mange plus des yeux que de la bouche, 
il a les yeux plus grands que la bouche. 

Eyes in bread, or cheeſe, yeux 
de pain, ou de fromage , les petits trous 
qu'il y a quelquefois dans le pain, & 
dans le fromage. 

* + Eyes (or ſpectacles) yeux ou lu- 
nettes. 

If I will read, I muſt take my eyes, 
i je veux lire, il faut que Je prenne 
mes yeux. 

a> To be wiſe in one's own eyes 
(in one's own conceit) avoir benne opt- 
nion de ſoi mime, tre plein de ſoi-meme. 

X> Dead-mens-eyes (a ſea- term) yeux 
de benf, terme de mer. 

* To caſt sheeps eyes at one, 
jetter des eillades ſur quelqu'un, le lor- 

ner, 
; Eve-fight, la out, les yeux. 

Within eye-light, d vue dil. 

If my eye- fight fails me not, i mes 
yeux ne me trompent. 

The eye-ball, la prunelle de Peil. 

The eye-lids, les paupieres. 

The eye-brows, les ſcurcils. 

Eye-hole, le trou de lil. 

The. eye-ſtrings, les fibres de Pail. 

Eye-water , eau bonne pour les yeux , 
eau qui &claircit la vue. Y 

Eye - ſalve, coliyre, forte de medica» 
ment propre aux maladies des yeux, 

Eye-ſfore , mal des yeux. 

A man of conſcience is an eye-fore 
to an Atheiſt, wn athéee ne peut ſup- 
porter la vu d'un homme de bien, 

The eye teeth, les dents æilléres. 

An eye-flap, une geilitre, petit mor- 
ceau de cuir qui couvre I'a&il d'un che- 
val de carroſſe. 


| Eye-witnels , timoin oculaire, temoin 
k 3 qui 
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qui a vu la choſe de ſes propres yeux. 


manitre Paquit. 


Eye-bright (a ſort of herb) eufraiſe, | 


ſorte d'herbe, bonne pour les yeux. 


FAB FAC 


FAC 


FABLE, S. (a feigned ſtory) fable, game, P. faire bonne mine & many; 
Eye-ſervice, ſervice qu'on rend par hiſtoire fabuleuſe , conte fait a plaijir , 


une fiction, 


Aſop's fables , les fobles d' Eſope. 
The fable, or fabulous hiſtory, 


To EYE one, V. A. enviſuger quel- la fable, ou hiſtoire fabuleuſe. 


qu"un , le regarder fixement , avoir [il 
ſur lui, le lorgner. 

To eye a thing (to mind it) jetter 
les yeux ſur une choſe, la bien conſi- 
derer. 

He eyed it very narrowly, ile re- 
garda de fort pres 

+ To EYE-BITE, V. A. (to bewitch 
with the eyes) fuſciner , charmer , en- 
ſorceler. 


Eyed, Adj. enviſage , regardé, con- 
dere 


Black eyed, qui a les yeux noirs. 

(Grey-eyed , qui a les yeux gris. 

One eyed (that has but one eye) 
borgne, qui na qu'un @il, 

Pink eyed (that has but little eyes, 
qui a de petits yeux. 

Goggle-eyed, qui a des yeux de beuf, 
ou louche, 

Blear eyed, chaſſeux, qui a de la 
chaſſie aux yeux. | 

EYESS, S. (a young hawk , juſt 
taken from the neſt) un jeune faucon , 
un petit fauconneau 5 qu'on a tire du 
nid tout nouvellement. 

EYET, or EYGHT, S. (a little 
iſland) une petite isle. 

Eylet hole, “. Oylet-hole. 2 

EVRE, S. (the court of juſtices iti- 
nerant) gruerze, cour de juſtice am- 
bulante. 

QF Juſtices in eyre (that take care 
of the King's foreſts) gruyers, ou Ju- 
ges ambulans , etablis peur la conſerva- 
tion des fortts rayales. 

The Chief Juſtice in eyre , Grand 
Maitre des eaux & forets. 

The eyre (or juſtice-ſeat) of the 
foreſt, gruerie, Pendroit o% ſe tient la 
cour foretiere. | 

EYRIE, S. (the neſt where birds 
of prey fit and hatch their young) aire, 
nid d'oiſeau de proie; terme de taucon- 
nerie. 

* EZEKIEL, 
Prophetes du V. T. Exz&cbiel, pron. en 
Frang. E ze sbi el. 


— 


F 


| | C'eſt la fixitme lettre de Tal- 

I phabet Anglois, ſur laquelle il 
n'y a aucune difficulte, 
FA 


FA, a muſical note, fa, une des 
principales voix de la muſique, 


S. Vun des 4 grands 


Ems 


| 


To FABLE, V. A. dire, conter, 
ſuppaſer, feindre , inventer des Fables. 

The Poets fable a great many ſto- 
ries about Jupiter, les Pottes ont feint, 
ou invente pluſieurs contes fabuleux tou- 
chant Jupiter. 

FABLER, or FABULIST, S. (an 
inventor, or writer of fables) un fabu- 
liſte , ce mot eſt de la fabrique de M. 
de la Motte, bon fabuliſte lui-meme. 

To FABRICATE, V. A. (to make 
a fabrick , or building) conſtruire, 
batir. 

Fabricated, Adj. conſtruit, bits. 

Fabrication, S. fabrication , conſtruc- 


tion. 

FABRICK, S. (or building) un bi- 
timent , un Elifice. 

A ſtately fabrick , un ſuperbe Clifice. 

Fabrick-lands, biens de terre deſtines 
pour la reparation des egliſes. 

To fabrick, Y. To fabricate. 

Df FABRILE, Adj. (of ſmith's 
work) de forgeron, qui regarde les for- 

erons. 

FABULATOR, S. (writer, teller 
of ſtories, fables, novels) un roman- 
cier , un conteur de fables, Ainſi fa- 
buliſte & Fubulateur ne ſont pas la me. 
me choſe. La Fontaine étoit fabuliſte 
dans ſes fables, & fabulateur dans ſes 
contes. 

FABULOUS, Adj. (or feigned) Fa- 
buleux, qui tient de la fable , feint , in- 
vent“ fait d plaiſir. 

A fabulous ſtory, une hiſtoire fabu- 
leuſe. - 

Fabulouſly, Adv. dune manitre fa- 
buleuſe , fabuleuſement, 

FACE, S. (or viſage) viſage, Face. 

To have a good face, avoir le viſa- 
ge bien fait. 

To fly in one's face, ſauter au vi- 
age de | wt pe 

The face of our Lord, la face de no- 
tre Seigneur. 

To look in the face, regarder quel- 
qu'un en fuce, Penviſager, 

I will juſtify it to his face, je le 
lui ſoutiendrai en face, | 

lle looked her full in the face 
in ſpite of her, il la regarda ſous le nez, 
malgre qu'elle en ent. 


unworthy of a Grecian people to cut 
men in pieces who durſt not look them 
in the face, les Lacedemoniens croyoient 
qu'il Etoit lache & indigne des Grecs , 
de tailler en pifces des gens qui noſoient 
pas les regarder entre deux yeux. 

Face (looks, or countenance) 
viſage , mine, air, contenance , phyſio> 
nomie. 

To put on a new face, changer de 
viſage , changer de contenance, 


FP. To ſet a good face on a bad 


The Spartans thought it baſe and | ſag 


jeu. | 

To carry two faces under a hocd, 
avoir deux viſages, ttre un fourhe. 

Face (preſence, or fight) face, 
preſence wut, 

Before the face of God, devant la 
Face de Dieu, 

'That was done in the face of the 
whole town, cela veſt fait d la Face de 
toute la ville, ou devant toute lu willy, 

In the face of the ſun (that is, pu. 
blickly) 4 la face du ſoleil , publique. 
ment, devant tout le monde, 

Before my face, en ma preſence. 

A letter that has a good face 
(among printers) un caractere qui a un 
bel &il. 

Face (or ſtate) of affairs, * Face, 
viſuge, tat ou diſpoſition des affuires, 

The face of affairs is very much al. 
tered, les affaires ont bien change de 
face. 

That buſineſs has two faces, cette 
affaire a deux viſuges. 

Face (the front, or exterior 
part of a great building) la face, ou 
Fagade , d'un edifice. 

* Face (or appearance) apparence, 
dchors. 

To have a face of religion, avoir 
quelque apparence de religion. 

Face (or confidence) audace, hay. 
diejſe , effronterie. 


Ou bien en ces ſens, 


To lay one on the face, donner un 
ſoufflet à quelqu'un. 

I shall ſee your face no more, 5: 
ne vous verrai plus 

Unleſs you do what I deſire of you, 
I will never ſee your face more, / 
tous ne faites ce que je ſoubaite de vous, 
Je ne vous regarderai jamais. 

He dares not shew his face, il ee 
ſe montrer, il ſe cache de peur des ſer- 

ens. 

They drink together face to face in 
the tavern, is boivent tete d ttte au 
cabaret. 

I ſpeak well of him before his face 
and behind his back, ye dis du bien 
de lui preſent ou abſent. 

To lay with the face upward, etre 
couches ou renverſe ſur le dos. 

To lay with the face downwards , 
etre couches ſur le ventre , ou ſur le vi- 
e. 

It carries a face of horror, cela # 
quelque choſe d' horrible, ceſt un objet 
ou un ſpectacle affreux , hideux. 

Never ſo wretched a face of things, 
on n'a jamais rien vu de fs pitoyable. 

A brazen face, or bold face, un . 
fronts, une effrontee, 

Face, or wry face, une gri- 
mace. | 

To make faces , faire des grimaces. 

Face painter, peintre en portrait. 

Face- painting, portrait. 

To FACE, V. A. (to ſtare or look 
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FAC 


in the face) enviſager, regarder fixe- 
ment, ou en face, 

Io face a pair of {leeves , met- 
tre des paremens aux manches, 

To face (or to look) faire face 
ou faire front, regarder ſur , en par- 
lant d'un bätiment, Ce. 

To face every way, Faire face ou 

ont de tous Cotes. 

To face the enemy, Faire Face d len- 
ne mi. 

To face a card (to turn it) tour- 
ner une carte. 

To face ABOUT, /e retourner , tour 
ner les yeux d'un autre Cote, 

To face one OUT, or DOWN (or 
to outface him) ſouteniy quelque choſe 
en face d quelqu'un , la lui ſoutenir fit 
rement. 

To face out a lie, ſoutenir un men- 
ſonge , mentir impudemment. 

Faced , Adj. Ex. A pair of ſleeves 
faced with a {ilk , des manches avec de, 
paremens d'une toffe de ſoie. 

A card faced , une carte tournee, 

Fair-faced, beau de viſage. 

Ugly-faced, laid, laid de viſuge. 
Bold. faced, or brazen-faced , efron- 
t, impudent, 

Two - taced, qui a deux viſuges. 
„Bare - faced, de&moſque, à decouvert, 
la tete levee. 

Facede, S. (the front of a houſe} 
lafice, ou fagade, d'un batiment. 

FACETE, or FACETIOUS, Adj. 
(or pleaſant) Fac&ieux, plaiſant , diver- 
tiſſant , bouffon , goguenard, enjout, 

Facetiouſly, Adv. (or pleaſantly) 
Facetieuſement , plaiſamment , d'une ma- 
niere plaiſunte, divertiſſante, ou enjcuce. 

Facetiouſneſs, S. plaiſanterie, raille- 
rie. gaillardiſe. 

FACIL, or FACILE, Adj. (or eaſy 
to be done) ai/e, Fucile, facile à faire. 
, Facil, (or eaſy of belief) cr6- 


«> Facil (or eaſy of addreſs) facile, 
doux, traitable, commode , affuble. 

To FACILITATE, V. A. (or to 
make eaſy) faciliter, rendre facile)ou aiſe, 

I shall endeavour to falieitate the 
means to it, je tacherai d'en faciliter le 
moyen. : 

Facilitated, Adj. (made eaſy) faci- 
lite, rendu facile ou aiſe. 

Facilitating „or facilitation, S. Pac- 
tion de faciliter, | 

For the greater facilitation, pour le 
rendre plus Facile, pour le Faire plus fa- 
cilement. 

Facility, or Facileneſs, S. (or eaſi- 
neſs) facilit&, manitre aiſte dont on fait 
quelque choſe. 

FACING, S. (from to face) Faction 
Tenviſager, &c. V. To face. 

The facing of fleeves, les pare- 
mens des manches. 

The facing of a building, la fa- 
gade ou le Frontiſpice d'un bitiment, 

D + FACINOROUS, Adj. (or wic- 
ked) mechant , ſciltrat , criminel. 

FACT, S. (ar deed) fait , aclion. | 


Fuit. 


FAC 
A matter of fact, une matiére de 


An heinous fact, une action odieuſe, 
une mechante action, un attentat, 
FACTION, S. (a ſeditious party) 
Faction, parti, ligue, cabale, complot. 
"Tis a dangerous faction, c'eſt une 
Faction dangereuſe, 
To keep up a Faction, entretenir , 
ou fomenter une fuction. 
Factious, Adj. (or ſeditious) Factieux, 
ſeditieuæ, mutin , remuant, | 
A faRious ſpirit , un eſprit fuctieux, 
mutin , ou remuant, 
A factious man, un fudticux, 
A factious woman, une fuctieuſe. 
Factiouſneſs, S. eſprit fuctieux, bu- 
meur ſeditieuſe , penchant d la ſellit ion. 
FACTITIOUS , Adj. (or artificial) 
artificiel, qui n'eſt pas naturel, inven- 
te, Factice, Ce dernier ne fe dit que 
des mots. 
-IPSO FACTO (two words borrowed 
from the Latin) par le ſeul fait. 
FACTOR, S. (a merchant's or tra- 
deſman's factor) Facteur, un facteur de 
negociant ou de marchand, commis , 
qui ſert un négociant, ou un marchand 
grother. 
Factorship, S. la place de fucteur. 
FACTORY , Subſt the office of a 
factor) fuctorerie , comptoir , bureau 
dans les pays étrangers, ou les négo- 
cians ont leu's facteurs. Huctererie 
Moſt of the trading nations in Eu- 
rope have factories at Surat, la plupart 
des nations commergantes de [Europe ont 
des Factoreries d Surate. 
Factory (or manufactor y) Fac- 
ture. 
A factory of cloth, une Facture de 
draps. 
FAC TO TUM, S. (a printing-letter) 
paſſevolant , caratere d'imprimerie : 
allo the chief manager in a trade: c' 
le factotum du logis; il veut tout faire. 
FACULTY, S. (power, or virtue) 
Faculté, puiſſunce, pouvoir, vertu, For- 
ce, propritte. 
, Faculty (or talent) Faculté“, ta- 
ent. 
a> Faculty (leave or privilege) Fa- 
cults, privilege , licence, 
Faculty of Doctors, Faculté, corps 
de Docteurs. N | 


Examples, 


The faculties of the ſoul, les Facul- 
tes on puiſſances de Pame. 

The animal, vital, and natural fa- 
culty , la faculte animale , la vitale, & 
la naturelle. 

His faculty lies notably that way, il 
a un graud talent pour cela. 

The court of the faculties , la cour 
des facultfs, C'eſt une cour ttablie ſous 
PArcheveque de Cantorbery , pour 
donner des diſpenſes 3 & le premier of- 
ficier de cette cour s'appelle, maſter 
of the faculties, le maztre des facu'tes. 
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r „les Faculté de Theologie & de Me. 
aecine. 

t FADDLE, S. Ex. Fiddle-faddle, 
Fadaiſes, bagatelles, niaiſtries, ſotiſes. 
On dit auſſi, To fiddle-faddle , $'amu- 
ſer à des bagatelles, perdre ſon tems 
a des niaiſeries, ou choſes de neant. 

a To FADDLE 5 V. A. careſſer, dor- 
oter. 

To faddle a child, careſſer un enfant, 
le dorloter. 

Faddled, Adj. careſſe , dorlot“. 

Faddler, S. qui careſſe, qui dorlote. 

She is a great faddler of children , 
elle aime fort les enfans, elle prend un 
ingulier plaiſir à les careſſer. 

Faddling, S. Laclion de careſſer, ou 
de dorloter. 

To FADE, or fade away, V. N. (to 
wither) ſe faner , ſe flttrir , ſe paſſer, 
ſe ternir. En parlant des fleurs, de 
la beaute, Sc. 

The flower begins to fade, cette fleur 
commence a ſe fletrir. 

Her beauty fades away, ſa beauté 
ſe paſſe, | 

To fade (or to decay) Vaffoiblir, 
languir , perdre ſa force. 

Faded, Adj. (or faded away) fri, 
pajſe, Fund, terui, affoibli , &c, 

A faded flower, une fleur fletrie. 

A faded colour, une couleur paſſte , 
ou terne. 

tf To FADGE, V. N. (or agree) 
saccorder , etre de bonne intelligence, 
quadrer, 

They begin to fadge, ils commen- 
cent à Vaccorder. 

He cannot fadge with his wife, 1“ 
ne ſauroit Saccorder avec ſu femme; ils 
font un mauvais ménage. 

FADING, S. 

Ex. An exceſſive heat cauſes the fa- 
ding of flowers, une trop grande cha- 


ſt | leur ffetrit les fleurs. 


Fading, Adj. mourant, qui ſe paſſe, 
languiſſant , qui ſe flttrit , qui ſe fane. 

A tading colour, une couleur mouran- 
te, ou qui ſe paſſe. 

FADOM, S. (a meaſure of fix feet) 
braſſe, Ct une meſure de marine, dont 
la longueur eſt d'environ fix pieds de 


oi. | 
To FADOM, V. A. ſonder, appro- 
fondir , examiner d fond, tacher de pe. 
netrer dans la connoiſſance d'une choſe. 

To fadom one's deſign, ſonder le des- 
ſein de quelqu'un. 

Fadomed , Adj. ſonde, approfondt, 
examine a fond. 

Fadoming, S. Faction de ſonder, Þap- 
profoudir , ou dexaminer & fond. 

t To FAG, V. A. (a low vulgar 
word for to beat, f to lick) &triler , 
Frotter, bourrer. 

FAG-END, S. Ex. The fag-end of 
cloth, la tete, ou la queue d'une piece 
de drap ou de tozle. 

Fag-end (the firſt or laſt of a piece 
of linen or woollen cloth) chef d'une 
piece de toile ou de diap. 


The faculties of Divinity and Phy- 


*The fag-end of the week, ta fin 
FAGOT , 
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FAGOT., S. coteret , fugot. 

A good thumping fagot, un bon co- 
teret. 

A fagot-ſtick, un coteret. 

Fagot-band, hard, lien de fagot. 

A —— , un vendeur (ou critur) 
de fagots : ce ſont des fagots ! c'eſt 
ainſi qu'un bucheron crioit d Paris apres 
un miſerable qui aunongoit dans les ruts 
la converſion du Miniſtre Claude! 

To FAGOT one, V. A. (an expres- 
ſion proper to robbers ; that is, to bind 
him hand and foot) attacher, lier les 
mains & les pieds d quelqu'un , le gar- 
roter. 

To FAIGN, Se. V. To feign. 

FAIL, S. Faute.“ 

Ex. Without fail, ſans faute. 

To FAIL, V. A. faillir, manquer , 
defaillty. 

To fail (or fin) through ignorance, 
Fuillir par ignorance, 

To fail in one's duty, manquer 4 
ſon dewvorr. | 

To fail of one's word, or promiſe, 
manquer de parole. | 

To FAIL one, V. A. (to diſappoint 
him, mangquer de parole & quelqu'un. 

My heart fails me, le caur me man- 


e. 

"My ſtrength fails me , les forces me 
manguent, ou mabandonnent. 

I shall fail you, vous ne mat. 
trapperez pas. . 

&> To fail in one's judgment, 7 
tromper , ttre dans Perreur. 

To fail in one's hopes, or ex- 
pectation, tre fruſtrè de ſon attente. 

07> To fail (or break, as a mer- 
chant) faire faillite, ou Faire banque- 
route. 

Failed, C'eſt un Preterit du Verbe, 
To fail. 

Failing , S. defaut , manquement, 
Vice. 

To bear with one another's failings , 
ſupporter les defauts les uns des autres. 

Failure, S. faute. On dit auſſi Fai- 
ling, ou failure, S pour manque, fail- 
lite, banqueroute, faute de capacité ou 
d'honnèteté. 

Upon failure of which, a faute de 

1101. 
, FAIN, Adj. (obliged or forced) obli- 
ge, contraint, | 

I was fain to do it, Jai et“ contraint, 
ou oblixe de le Faire. 

P. He has ill neighbours , that's fain 
to praiſe himſelf, celui-la a de mechans 
voiſins, qui eſt reluit a ſe vanter lui- 
meme, 

Fain, Adv. (or willingly) bien vo- 
lontiers. 

I would fain travel, je voudrois bien 

VOYAgZer. 
It I would never ſo fain, quelque en- 
vie que Jen are. 


To FAIN, avec ſes derives, V. To 


Feign. | 

FAINT, Adj. (or weak) languiſſant, 
debile , foible , d qui les forces man- 
quent, 


Faint (or weary ) las, fatigue, 


FAI 


laſſe „ Yerru , paraſſe 

Faint (or {lack) languiſſunt, foi- 
ble, lache, mou. | 

A faint blue, un bleu mourant , 
on pale, 

Faint weather, tems lache, vain 
ou mon. 


| 


Ou bien en ces ſens. 


To burn faint and dim, donner peu 
de clarte, en parlant d'une lampe, d'une 
chandelle, Sec. 

P. Faint heart never won fair lady, 
un homme timide ne re6uſ/it jamais aupres 
des belles. | 

Faint hearted , Adj. timide , crain- 
ti, qui manque de courage. 

Faint-heattedly , Adv. mollement , la- 
chement , d'une manitre peu courageuſe, 

Faint-heartednels, S. timidité, crain- 
te, manque de courage, abattement de 
courage, 

To FAINT, V. N. or to faint away 
(as in a {woon) tomber en foibleſſe , 
tomber ew pamoiſon , en defaillance, ou 
en ſyncope , defaillir , S'evanoutr. 


guir , Saffoiblir , manquer de forces, 

Fainted, or fainted away, Adj. tom- 
be en foibleſſe, en pamoiſon , en defail- 
lance , ou en ſyncope, Evanouz. 

Fainting, or fainting-fit, S. foibleſſe, 
pamoiſon, defaillance, ſyncope. 

Faintly, Adv. mollement, froidement, 
d'un air languiſſant , lachement , uegli- 
gemment. 

Faintneſs, S. (or weakneſs) foibles- 
ſe, defaillance, langueur , abattement. 

Faintneſs of weather, tems lache 
ou vain, chaleur etouffante, 

FAIR , Adj. ( or tine) beau, bel, 
belle. 

A fair room, une belle chambre. 

Fair weather, beau, tems. 

Fair words, de belles paroles. 

H. Fair words butter no parſneps , 
les belles paroles ne donnent pas à man- 

er. 
. P. A fair face is half a portion, un 


beau viſuge vaut la moitis d'une dot. 
* To be in a fair way, ere en bel- 


le paſſe. 

Fair (or light) hair, des cheveux 
blonds. 

A fair perriwig, une perruque blonde. 

A fair beauty, une beauté blonde. 

CA fair (or ſpecious) pretence , 
un beau pretexte, un pretexte fpecienx , 
ou plauſible, 

Fair (or clear) water, de Peau 
claire & nette. . | 

Fair (or reaſonable) terms , des con- 
ditions raiſonnables, ou bonnetes. 

A fair propoſal , une propeſition rai- 
ſonnable. 
Fair (or honeſt) franc , ſincere, 


candide. 
ou beau jeu. 


favorable, 


lo faint, or grow faint, lan- 


T1 


A fair wind, un bon vent, un dent 
favorable. 

To give one a fair hearing, donn:y 
a quelqu'un une audience favorable, e. 
couter favorablement. 

A fair (or flattering) tongue, 
une langue flateuſe. 

Fair-{poken , doucereux , flateur , qui 
a des paroles emmiellees. 


Ou bien en ces ſens. 


To uſe fair means, ſe ſervir de 
la douccur , prendre quelqu'un par lt; 
voyes de doucenur. 

He took by foul means what was re. 
fuſed him by fair, i prit de force, 
ce 1 lui refuſoit damitie, 

fair man, un blondin. 

A fair woman, une blondine. 

&> To give one a fair warning, 
avertiy quelqu'un avant le tems, afin 
qu il wen pretende cauſe d'ignorance. 

To give one a fair fall, jetter quel. 
g par terre de buute lutte. 

Fair dealing, probite , bonne ſci, 
fincerite, franchiſe, ingenuite, 

I shall be very fair with you, 
Jen agirai honnttement , de bonne foi, 
ou ſinctrement avec Vous. 

Fair, S. le beau. 

To join together the fair and the 
foul, joindre enſemble le beau & Pef- 
Froyable. 

Fair, Adv. (to write a thing fair) 
Ecrire. une choſe au net. | 

To keep fair with one, faire bonne 
mine à quelqu'un, menager quelqu'un, 
avoir des garde, ou des menagemens 
pour lui. 

To ſpeak fair to one, donner de boy- 
nes paroles à quelqu'un. 

To play fair, jouer beau jeu, ne pas 
tric her au jeu. 

To drink fair, boire comme les an- 
tres. 


To ſtand fair for a great fortune, 
tre en paſſe de faire une haute for- 
tune, 


His brother being dead, he ſtands 


fair for his employment, ſon free 
tant mort, ſon emploi le regarde. 


To put fair to be a great man, /e 


pouſſer dans les charges, etre en bell? 
pajſe. 
P, Fair and ſoftly goes far, pas-4- 


pas on va bien loin. 


To play fair play, jouer franc jeu, 
Fair (good, or reaſonable) ben, 


Fair-conditioned , de bon naturel. 

FAIR, S. (a ſolemn market) une Foi- 
re, un march fameux. Les foires les 
plus fameuſes de Europe, ſont celles 
de Francfort, de Leipfic , de Novi dans 
le Milanez, de Riga, d' Arcangel, de 
S. Germain à Paris, 
en Languedoc, Celles de Portobello, 
de la Fera-cruz, & de la Havanne, 
ſont en Amerique. 

To keep a fair, tenir une foire. 

. To come a day after the fair (or 
to come too late) venir trop tard. 

A fair day, un jour de foire. 


| A fair town, une ville ou il y a foire. 
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+ 1 FAIRAND-MAN,'S. un va- 
abond. 
L FAIRIES, c'eſt le pluriel de Fairy. 

FAIRING, S. (from fair) un pre- 
ſent de foire. En Holl. on dit car- 
meſſe. 

Pray bring me a fairing, apportez 
moi, je vous prie, un preſent de foire. 

A bride's fairings, le trouſſeau , les 
nipes , les ajuſtemens, les bijoux d'une 
nouvelle epouſee. 

FAIRLY, Adv. (or honeſtly , from 
fair, Adj.) honnetement , de bonne foi, 
Jincerement , ingenument, avec candeur. 

To deal fairly with all men, er 
egir de bonne foi avec tout le monde. 

This will fairly (or abundantly) 
ſupply the want of the other, celui - ci 
Sufftra pour ſupplier au de fuut de l'autre. 

Fairneſs, S. toute qualité ſigniſiee par 
le mot de fair, Adj. beauté, clarte, 


Se. 

FAIRY, S. une Fee, nymphe, en- 
chantereſſe, petit ètre imaginaire pour 
= enfans. Voy. les contes des Fees, 

C. 

The fairies of the water, les 
nymphes des eaux, les nazades, 

FAISABLE, FP. Feaſible. 

FAITH . S. (or belief) foi, creance, 

05> FAITH (or docrine) foi, doc- 
trine , religion; articles de foi, con- 
feſſion de foi, profeſſion de u, &c. 
Quid eſt fides, niſi credere quod non vides ? 

Faith (or fidelity) foi, fidelite, 

Faith (a fort of bath) foi, ma- 
niere de jurement : par ma foi. 


Examples, 


I have not faith enough to believe 


that, je waz pas aſſez de foi pour ero ire 


cela, 

I have no faith in miracles, je n'a- 
Joute pas foi aux miracles, je ne croi pas 
les miracles. 

The chriſtian faith, la foi (la doc- 
trine ) chretienne. 

ithout faith, works are dead, ſans 
la foi les æuvres ſont mortes. 

The public faith, la foi publique. 

Faith, upon my faith, ma foi, ſur 
W fel, _ de 5 | 

aithful, Adj. (or tru elle, qui 
« de la filelite, ſur, r 9 

A faithful ſervant is a treaſure, un 
fidelle ſerviteur eſt un treſor. 

To give a good and faithful account, 
rendre un bon & fidelle compte. 

Faithful (or conſtant) in love, 
fidelle, conſtant en amour. 

The faithful, S. (the elect people of 
God) les fidelles, les ut de Dieu. 

Faithfully , Adv. fidelement , avec fi 
delits, ſincerement. 

A book faithfully tranſlated , un li- 
ww 1 11 8 

aithfulneſs elit, bonne foi 
probite, Hucer ite Ns ed, 

Iam very well ſatisfied with his faith- 
fulneſs, je ſuis fortement perſuade de 
Ja fiddlts. 

Part. II. 
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ſtance, perſtwerance. 

Faithleſneſs, S. (or unbelief) incre- 
dulite. 

&> Faithleſneſs (or perfidiouſneſs ) 
per fidie, infidelite. 

Faithleſs, Adj. (or unbelieving) in- 
credule , mecyeant. 

QF Faithleſs (or perfidious) perfide, 
ou infidelle, parjure. 

F Faitor, S. (an old word, uſed in 
the old repealed ſtatute, 7 R. II. cap. 
5.) un vagabond. 

FAKiR-, er FAQUIR, S. (a ſort of 
derviſes , or religious vagabond Maho- 
metans, who live on alms) faquzr , 
mais il y en a de pluſieurs ſortes, & 
entr'autres de penitens, qui font paſſer 
un anneau de cuivre a travers leur mem- 
bre viril, 

FALCHION, S. (a kind of short 
ſword, turning up ſomewhat like a 
hook) ſort» de coutelus recourbe. 

FALCON, Sec. V. Faulcon, ec. 

FALDAGE, S (this was a privilege 
of old, which ſeveral Lords reſerved 
to themſelves, of ſetting up folds for 
Sheep in any fields within their manors, 
the better to manure them. This fal- 
dage, in ſome places, they call a fold- 
courſe, or free- fold) droit que les ſei- 
gneurs des fiefs avoient autrefois de faire 
parquer leurs brebis, ou celles de leurs 
vaſſaux dans les champs qu'ils choiſis- 
ſoient pour cet efſet. 

FALDSTOOL, S. (ſo is called a 
ſtool placed on the ſouth fide of the 


uſed to kneel at their coronation) mar- 
chepied ſur lequel le Roi Sagenouille & ſon 
cCouronnement, 
FALL, S. Cor falling) chute, Vac- 
tion de la perſonne , on de la choſe qui 
tombe | 

Fall (or ruin) chute, ruine, perte, 
malbeur , diſgrace. ; 

* Fall (or go chute, pech. 

He is dead of his fall, 1 eſt mort 
de ſa chute, 

A fall of water, chute Þeau, caſcade. 

Since the fall of the Empire, depuis 
la ruine de Empire. 

The whole nation is grieved at his 
fall, Peat plaint ſon malbeur, ou eſt 
| flichs de ſa perte. 

Adam's fall, la chute d'Adam. 

Fall (a ſort of land-meaſure) ſor- 
te de meſure de tefre. 

The autumn is commonly cal- 
led the fall, or the fall of the leaf, 
becauſe at that time of the year, the 
leaves fall from the trees, Pautorme 
eſt commune ment appel la chute des Fruil- 
les, parce qu'en cette ſaiſon les feuilles 
tombent des arbres. 

Ou bien, To get a fall, tomber, /e 
laiſſer choir, 

ou will get a fall, vous tomberez. 

To give one a fall, faire tomber quel- 
qu'un, le jetter par terre. 

To wreſtle a fall with one, {utter 


QF Faithfulneſs in love, fidelite, "Ny 


altar, at which the Kings of England 


* queiqu'un , Je battre @ la lutte (and | 
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in a figurative ſenſe) * diſputer, cou- 
teſter, ſe miſurer avec quelqu'un. 

A fall of wood, une coupe, ou 
grand abbatis de bois. 

Downfal , decadence, rarne. 

A pit-fall, un trebuchet, un piege , 
f un traquet , une trape, un traque- 
nard. 

To FALL, V. N. tomber, choir. 

To fall forward, backward, all along, 
headlong, upon one's back, upon on:'s 
feet, tomber en devant, en arriere, de 
ſon long, la tete la premiere, à la ren- 
verſe, ſur les pieds. 25 

To fall one's full height, tember de 
ſa hauteur. 

* To fall ſick, tomber malade, deve- 
nir malade. 

Io fall (to abate, or decreaſe) 
diminucr , tomber. 

Rents of lands and houſes fall , les 
rentes des fonds de terre, & des maiſons 
diminuent. 

The waters fall, les eaux S$abais- 
ſent , ſe diminuent. 

The chip is fallen to Graveſend, 
le vaiſſeau a baijſe juſqu'i Graveſend, 

To fall a doing of ſomething, 
ſe mettre d faire quelque choſe , commen- 
cer d faire quelque choſe. 

To fall a tree, V. To fell. 

To fall a fighting, commencer à ſe 
battre. 

To fall a crying, ſe mettre a pleurer. 

07> You may eaſily perceive where 
the application is like to fall, 1d vous 
eſt facile d'en Faire application, ou de 
voir ſur quoi cela porte. 

* The motion fell, la propoſition tom- 
ba d terre, on n'en parla plus. 

No indecent expreſſions ever fell 
from him, il ne lui &chappa jamais au- 
cune expre//ion indè ente. : 

* To fall a note in mulick , baiſſey 
d'un ton en muſique. 

X> To fall (or to come) to one's 
share, Choir. 

10 fall (to be cheaper) amender, 
baiſſer le prix, &ve d meilleur marche. 

The corn falls in it's price, or the 
corn falls, le bled amende. 

My horſe fell under me, mox 
cheval Sabattit. 

X> To fall a-ſtern (a ſea expres- 
ſion) ſer , en termes de marine. 

f Falk back, fall edge , quoi qu'il 
arrive, à quel prix que ce ſoit, vaille 
que vaille. : 

o fall aſleep, Sendormir. _ 

P. One may ſooner fall than riſe, 
il eſt aiſt de tomber , mais il n'eſt pas ht 
aiſt de ſe relever. g 

> 17 man once fall, all will tread 
on him, P Quand Parbre eſt a terre, 
tout le mord court aux branches g 

To fall On become) devenir. 

To fall poor, devenir pauore. 

05> To Fall a ſacrifice , tre ſacrifie, 

ne let fall ſome expreſſions be- 
fore her relations, il lui Echappa quel- 
ques paroles devant ſes parens. 


he defire of a thing 
2 BY let fall the £ — 
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perdre Penvie de quelque choſe , ne la plus 
ſouhaiter. 

His fears fall upon him, ce 
9 il craignoit lui arrive. 

To fall AGAIN, retomber, tomber 
encore une fois. | 

To fall AWAY (or to fall in one's 
flesh) deichoir, diminuer, Samaigrir , 
4: venir maigre, perdre ſon embonpoint , 
vaffoiblir. 

To fall away from one's reli- 


ion, apoſtafier , changer de religion, 
5 revolter, renoncer q ſa religion. 

: To fall BACK, Facculer, ou recu- 
i. 

To fall DOWN, tomber. 

To fall down the ſtairs, tomber en 
bas les drygres. 

He fell down upon his face, i tom- 
ba ſur ſon viſage. 

To fall down at one's feet, /e 
getter au pieds de quelqu'un. 

O The ground begins to fall 
down, la terre commence & 5'tbouley, 

Wee fell down with the tide , 
nous deſcendimts, ou nous baiſſumes avec 
la mare. 

To fall IN, tomber dedans. 

To fall in love with one, de- 
venir , ou /e rendre amoureux de quel- 
guun, 

07> To fall in with one, fe ranger 
du tots de quelqu'un , ſe jetter dans ſon 
parts. 

«a> We fell in with Cyprus, nous 
vinmes d Cypre , nous y abordames. 

&> To fall in with the enemies, 
en venir aux priſes, ou aux mains avee 
les ennemis , þ. battre , donner bataille. 

ee fell in (at fea) with two 
French men of war, nous rencontra- 
mes deux vaiſſeaux de guerre Frangois. 

To fall in hand with a thing, 
etreprendre wo choſe. 

To fall in (as a building, to 
fink) Lenfoncer, fondre, Saffaiſſer. 

His cheeks fall in, ſes jours Ven- 
Foncent , ou Savalent, 

lf any living falls in his gift, 
he has promiſed to confer it upon me, 
i quelque benefice lui tombe entre les 
mains, il a promis de me le conftrer, 
ou bien, il a promis de me conftrer 
le premier benffice qui ſera d ſa colla- 
tion. 

To fall in (to tall or agree 
with, to be conſonant to) ſe rappor- 
ter, quadrer , Yaccorder. 

This circumſtance falls in with his 
depolition , cette circonſtance Vaccorde 
avec ſa depoſition. 

To fall INTO, tomber. 

To fall into a precipice , tomber dans 
un precipice. 

To fall into one's hands, tomber 
entre les mains de quelqu'un. 

To fall into a {woon, tomber en de- 
Faillance , S&panouir. 

To fall into diſcourſe , tomber ſur 
quelque diſcours, 

Wo fell into their camp, nous 
nous jettames dans leur camp. 
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To fall into a ſweat , commen- 
cer d ſuer, 

10 fall into foul weather, *tre 
ſurpris, ttre accueilli dune tempte. 

T0 fall into a fleep „ Sendormir. 

«> Our broken forces fell again 
into order, mos troupes ſe rallitrent , 
le debris de notre armee ſe rallia. 

He falls blindly into the meaſures 
of the prime Miniſter, il /e prete aveu- 
glement à toutes les meſures du premier 
Miniſtre , ou il donne aveugltment , ou 
tote baiſſee dans toutes les meſures du 
premier Miniſtre. 


Ou bien en ces ſens. 
To fall into a paſſion, Fen- 


porter, ſe mettre en colere. 
1 To fall into a Gallop, prendre 


galop. 

a> To fall into diſcontent , Sai. 
ger. 

F Io fall into a trade, F achalan- 


er. 

To fall into a way of doing 
ſomething , /e mettre en état de faire 
quelque choſe. | 

They fall FROM their firſt heat, 
leur premitre ardeur ſe rallentit , ſedi- 
minus, 

To fall OFF, tomber de. 

Te fall off a horſe, tomber de che- 
val, 

To fall off (or quit) a buſineſs, 
abandonner , quitter une affaire » Sen de- 
porter. 

To fall off of one's bargain , /e 
dedire de ſon marche, ne Sen tenir pas 
aux conditions arvretecs. 

To fall off from a diſcourſe, 
tourner ſon diſcours, changer de dis- 
cours. 

To fall OUT, tomber de. 

He fell out at the window, #1 tom- 
ba de la fenttre en bas, 

My ſword fell out of my hand, 
Tepee me tomba de la main. 

To fall out (or come to paſs) 
arriver , venir , ſe rencontrer. 

It fell out unluckily, i arriva par 
malheur , il arriva, il ſe rencontra mal- 
heureuſement. 

AF It will fall out better than you 
expect, la choſe rey/ſira (ou ira) mieux 
que vous ne ercyez. | 

If things fall out to our minds, % 
les afaires reuſſiſent ſelon nos deſirs. 

To fall out with a friend, rom- 
pre, ſe brouiller, ou ſe quereller avec 
Kun ami. 

I am reſolved to fall out with him, 
Je ſuis vu (ai pris la reſolution) d. 
rompre avec lui. 

To fall out with one abruptly . 
rompre en vijitre d quelqu'un, Poffinſe 
Sottement & mal d propos. 

They fell out moſt grievouſly 
ils ſe ſont quèrelles d'une terrible ma. 
niere. 


To fall TO, to fall to it, e met 


q 


l 


tre, commencer à faire quelque choſe, 


£ 


FAL 


« To fall to work, ſe mettre d tra. 
vailler. 

My horſe fell to capering, mon che. 
val commenga d ſe cabrer. 

hey fell to it, and eathearti. 
ly, ils ſe Jetterent deſſus, & mange. 
rent de hon appetit. 

To fall to pieces, tomber en pil. 
ces, ſe defuire, ſe demonter. 

* T To fall to pieces (or to be deli. 
vered) accoucher. / 

To fall to one's share, Choir, 
tomber en partage. 

To fall to one's buſineſs, Faire ſe; 
affaires, ſe mettre à travailler. 

Io fall to the leeward, tomber 
ſous le vent. 

To fall UPON, tomber ſur, ou des. 
ſus, dans le propre; ſe ruer , ſejetter , 
donner deſſus , attaquer , fondre ſur , 
dans le hgure. 

I fell upon the table, je tombai ſur 
la table, 

We fell upon the rear, nous nous 
Jettames (nous donnames ) ſur Parritre. 
garde, nous attaquames Payritre garde. 

They fell upon us deſperately, ls 
vinrent nous attaquer ttte baiſſee , ils 
fondirent courageuſement & hardiment 
ſur nous, 

He fell foul upon me, il ſe jetta ſur 
moi, il Semporta, il ſe dichaina, ou 
il invectiva contre moi. | 

Io fall foul upon one another 
(as ships do in a ſtorm) ſe froiſer, Ie 
briſer , ventrechoquer. ; 

Before ſickneſs fell upon him, 
avant qu'il tombat malade. 

lt will fall heavy upon me, 
cela maccablera , cela me fera grand 
tort. 

To fall upon an expedient , trouver 
un expedient, Saviſer d'un expedient. 

To fall upon one's hnees , Sagenouil- 
ler, ſe mettre & genoux. 

To fall UNDER, tomber ſous. 

I fell under him, je tombai. ſous lui. 

A thing that falls under our ſenſes, 
une choſe qui tombe ſous les ſens. 

This falls under our conſidera- 
tion, ceci ſe preſente à notre conſidera- 
tion. 


ſer, ttre accable d'un fardeau. 

0 fall under one's diſpleaſure, 
encourir Pindignation de quelqu'un, tom- 
ber en diſgrace. | 

To fall under an accuſation, 
etre accuſe, on ſoupgonne. 

To fall TOGETHER by the ears, 
etre aux priſes, ſe battre, en venir aux 
mantis. 

To fall SHORT, etre fruſtré, ou 
trompe, 

We fell short of our expectations, 
o fumes fruſtres de notre attente. 

The enjoyment falls short of 

y expectation, la jouiſſance ne repond 
vas d lie que en avois, je ny trouve 

as tant de plaifir que j'en eſperois. 

> We fell short of proviſions, 
» our provilions fell short, les vivres 


nous mangquerent, 


&> What- 


To fall under a burden, Safais- 
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Whatever I can ſay for you , 
will fall skort of your merit, 1 — 
choſe que je diſe en votre faveur , ſera 
toujours beaucoup au deſſous de votre 
merite. f 

This practice may be faid to fall 
little short of neceſſary, on peut dire 
que cette pratique eſt preſque neceſſaire. 

FALLACIOUS, Adj. (or deceitful) 
trompeur, captieux , artificieux. 

A fallacious expreſſion , une expres- 
ion trompeuſe. II ſe dit auſſi en mo- 
rale, O ſermens fallacieux! Corneille : 
& en logique, cet argument eſt falla- 
cieux , c'eſt un ſophiſme. On dit auſh 
la falluce d'un argument, pour dire /e 
point o# il manque, le defaut de la cui- 


aſſe. 
a ALLACY, 8. (cheat or deceit ) 
tromperie, ſurpriſe, deguiſement , illu- 


on. 

To put a fallacy upon one, &blouzry 
quelqitun par une illuſion, * . lui Jet- 
ter de la poudre aux yeux. V. Falla- 
cious. 

FALLEN, P. Faln, . 

FALLIBLE, Adj. (that may fail or 
err) qui peut faillir ou errer , qui n'eſt 
pas infaillible, 

- FALLIBILITY,or FALLIBLENESS, 
S. (the miſtaking, or erring , or doing 
a thing wrong) FJaillibilit“, erreur, 
ou mathabilete. 

&e. 


Falling, S. Faction de tomber, 
V. To Su, chute, &c. 

The falling in of a river into 
another, e conflans, ou le confluent 
d'une riviere avec une autre. 


A falling out, une querelle, une 
brouillerie. 


Falling, Adj. qui tombe, pret & tom- 


ber. 
The falling ſickneſs, le haut- mal, le 


mal caduc. 

FALLOW , Adj. fauve, qui tire ſur 
le roux, en fait de couleur. 

A fallow deer, une bete fauve , com. 
me ſont les cerfs, Sc. 

A fallow field, or fallow ground 
(a field that lies fallow) ſachere, ter- 
re labourable qu'on laiſſe repoſer un 
an pour y ſemer du bled Panne ſui- 
vante. , 

Fallow (or uncultivated) en friche. 

FALN; Adj. (from to fall) tombe, 
&c. V. To fall. 

The price of corn is faln, le bled eſt 
à meilleur marche, ou eſt amende, 

4 Faln cheeks, jouts enfonctes, ou ava- 
es. 

Falouque , V. Felueca. 

FALSE, Adj. (not true) faux, qui 
weſt pas vrai, qui n'eſt pas yeel, 

G Falſe (or counterfeit) faux, ſup- 
poſe, contrefait , fal/ifie, 

0&2 Falle (or treacherous) perfide , 
traitre, infidelle, deloyal, trompeur. 


Examples, 
4, ile report, un faux bruit. 


falſe witneſs, un faux t&moin, 


A falle Prophet, an faux Prophdte, 


FAL 


A falſe (or erroneous) opinion, une 
opinion faufſe, ou erronee. 

Falle coin, fauſſe monnoye. 

A falle coiner, un faux monnoyeur. 

A falſe will, un faux teſtament , un 
teſtament ſuppoſ?. 

A falſe heart, an ceur trartre. 

A woman falſe to her husband, une 
femme qui neſt pas fidelle d ſon mari, 
qui te trahit, 

X> Falſe Latin, du Latin plein de 
Fuutes, qui ne vaut rien. 

A falſe conception, un faux 
ger me, ou mole, chair ſans forme, ou 


matiere informe qui $'engendre dans la 
matrice. 


A falſe muſter , faſſe- volant, 
un homme qui paſſe en revue & qui 
n'eſt pas enrolle. 

A falle impriſonment, un empri- 
ſonnement à faux. 

Falſe claim, un titre d Faux. 

Falſe bray (a piece of fortification) 
fauſſe-braie. Ouvrage de fortification. 

Falfe- hearted (not to be truſted to) 
fourbe , trattre, perfile , d qui on ne doit 
pas ſe fier. 

Falſe, Adv. fauſſement, 

To ſpeak falſe , parler fauſſement. 

To ſwear falſe , ſe parjurer. 

To play falſe, tromper au jeu. 
t Tricher. 

Fallely, Adv. de mauvaiſe foi, fuus- 
ſement. 

To deal falſely with one (to be falſe 
to him) fauſſer qu foi d quelqu'un, en 
agir de mauvaiſe foi avec lui, luz etre 
in defle. 

Falſeneſs, or Falshood , Subſt. Faus- 
ſets. 

'Tis a palpable falshood, c'eſt une 
fauſſets palpable. . 

Falſiſialle, Adj. (which may be fal- 
lied) que Pon peut falfifier , ſujet d 
etre fal/ifie. 

Falſifier, Subſt. fauſſaire, celui ou 
celle qui fal/ifie. 

To FALSIFY, Verb Act. aer. 

To fallity a writing, fa!fifter un 

ecrit. 
To fallify wares , meler lu bon- 
we avec la mauvaiſe marchandiſe, la 
deguiſer. On dit auſſi Pa!fification , 
falſiteation, ou dans les paroles, ou 
dans les gcrits, ou dans les drogues, 
ou dans. les ſceaux. 

«> To falüfy a thruſt, Faire une 
feinte, en termes de ſalle d' armes. 

To fallify (is uled ſometimes 
among lawyers , inſtead of, to diſprove, 
to $hew , or evince the falſity of) 
a deed, prouver la fanfſets d'un acte, 
Pinvaiider , le deerediter. 

Falliftiable, Adj. q#'on peut contre- 
Faire, fulſificr. 

Falſified, Adj. Fal, &c. 

Fallifying , Subſt, Faction de falfificr , 
&. T To fallify , falifcation. 

FALSITY, or LSHOOD., S. Tuns. 
ſeté, chole fauſſe, & oppoſee ala veti- 
te, menſon t. 5 


| 


To FaLTER, . To faulter. 
Faltering, V. Faultering. 


FAM 267 


To FAMBLE in one's ſpeech , Verb 
Neut. begayer , befiter en parlunt, avoir 
la langue empochbe. 

FAME, Subſt. (or report) la renom- 
mee, le bruit que fait une choſe dans 
le monde. Les poctes Pont perſonni- 
fice comme une grande femme avec des 
ailes, un vetement leger, une trompet- 
te a la bouche, Se. 

Fame, (or reputation) renom- 
mee, renom, reputation , gloire. 

To get a fame, acquerir de la repu- 
tation, ſe faire renommer , faire parler 
de ſoi. 

FAMES CANINA, Subſt, (a diſeaſe 
that cauſes in the patient a voracious 
appetite) la faim canine. 
FAMILIAR, Adj. ( or free) fumi- 
lier, qui ſe communique aiſtment avec 
les gens. 

He is a very familiar man, c'eſt un 
homme fort Fumilier. 

To make one's ſelf familiar, ſe ven- 
dre familier , ſe familiariſer. 

To grow too familiar , devenir trop 
familier , prendre un peu trop de ſami- 
liarite, 

0 Familiar (or common) fam!lter , 
commun, ordinatre, 

«3 Familiar (plain, caſy, or natu- 
ral) Fumilier, aiſe, facile, naturel , 
qui n'eſt point Elrvs, en parlant d'un 
ſtyle, d'une expteſſion, Sc. 

FAMILIAR, Subſt. (or a familiar 
ſpirit) un eſprit Familier, un lutin. 

FAMILIARITY , or FAMILIAR- 
NESS , Subſt (or fawiliar-way) fami- 
liarits , manifre Familiére de conwerſer 
avec quelqu'un , euvirture de cœur qui 
eſt entre les amis. 

P. Tov mnch familiarity breeds 
contempt , P. familiarite engendre me- 
pris. Il ſe prend auſſi quelquefois en 
mauvaiſe part, lorſqu'il s'agit des deux 
ſexes reciproquement. 

To FAMILIARIZE, V. N. (to ac- 
cuſtom one's ſelf to do things often, 
to be converſant, &c.) ſe familiariſer 
dans tous ſes ſens. 

Familiarly, Adv. familifrement , 
avec familiarite, librement, ſans Fa- 

on. 
x To write familiarly, &crire fa- 
militre ment, d'un ſtyle fimple, aiſt, & 
facile. - 

FAMILIST , Subſt. eſt un nom 
g donne d certains heretiques, qui 
vinrent en Augleterre en 1580, & qu! 
ſous les apparences d'une grande ſaintete , 
gagnerent quelques partiſans de la lie du 
peuple , mais ils furent bientot connus , 
V. Family of love, epre; Family. 

FAMILY, S. (father, mother, 
children, and ſervants) famille , les do- 
meſtiques , le pere , la mere, les en- 
fans & les ſerviteurs. 

I dine at home with wy family, je 
dine chez moi, avec ma famille, ou 
en famille. 

a> Family (houſe, or parentage) 


famille „ main, parentage. 


The royal family , la famille, ou la 
maiſon royale. * 
Ll 2 He 
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He is of a good family, il eſt de 


bonne famille. 


The family of love, eſt ainff 


gu'on nomme une eſpece d her gie qui Fe- 
leva vers Pan 1550 & dont Nicolas d'Am- 
ſterdam ut Fauteur. 

FAMINE, Subſt. (a general want 
of proviſions) famine, grande diſette de 
VIUYes, 

To take a town by famine, preu- 
d re une ville par famine. 

To FAMISH, Verb Act. (or ſtarve) 
Hamer, fuire ſoufſfrir la fuim, reduire 
a la famine. | 

Ex. To famish a town, affamey une 
ville, la reduire d la famine, 

«> To famish, Verb Neut, etre af- 
Fan, mourir de faim. ; 

I am ready to famish, je ſuis preſque 
hun 

Fan ished, Adj affame, preſſe de la 
faim , reluit d la famine. 

Famishing, Subſt. Faction d'affamer , 
ou de reduire d la famine. 

Famishment, Subſt. famine. 

FAMOUS, Adj. (from fame) fa- 
meux, illuſtre , renomme , celtbre , Eclat- 
tant, glorieux , qui fait grand òclat dans 
le monde, admirable, 

A famous writer, un fameux Cri. 
vain. 

A famous inn, une fameuſe botelerie, 

Famouſly , Adv. parfaitement bien , 
avec une approbation generale, avec 
Eclat. 

Famouſneſs, Subſt. excellence, gran- 
deur , renommde, reputation. 

FAN, Subſt. &antail. 

To cool one's face with a fan, ſe 
rafraichir le viſage avec un Evantail 
To winnow corn with a fan, 
vaner du grain avec un van. 

To keep off the heat of a fire 
with a fan, ſe garantir de Pardeur du 
feu I pof le moyen d'un &cran. 

o FAN, Verb AR. (or winnow) 
corn, vaner le bled. 

FANATICAL , Adj. de fanatique , 
ou de vi/ſconnaire. 

A fanatical conception, une pen/te 
fe fanatique ou de vifionnaivre. 

Fanaticiſm , Subſt. enthouſiaſme , pre- 
tendue inſpiration, ou bien, la ſecte des 
Fanatiques. 

Fanatick, Subſt, fanatique , vifion- 
naire. 

A fanatick (or diſſenter from the 
church of England) un ſchiſmatique , 
un non-conformiſte. 

Fancied , V Fancy'd. 

Fancies , c't le pluricl de Fancy, 
& la troiſeme perſonne fingulitre du 
fone preſent de Pindicatif du verbe to 


ancy. 
Fanciful , Adj funtaſqne , bizarre, 
eapricieux , bourru. 


ancifulneſs, S. bizarrerie, caprice, 
boutale. 


FANCY, Subſt. (a faculty of the 


ſoul) [imagination, une des facultés de 
Pame. 


Fan 


1 fantaiſie , humeur, gout 


FAN 


Fancy (or foolish conceit) ima- 
8 , reverie, chimere, viſion , il. 
luſfion. | 

Fancy (humour, or diſpoſition) 
„ envie, vo- 
lont s. 

Fancy (caprice, or whim) Fan- 
taiſie , caprice , boutade , folie. 

Fancy (pleaſure , or inclination) 
plaifir , amitie, inclination, affection. 


Examples. 


by we apprehend ſenſible things, 
Pimagination eſt une Facuite de ame, 
par laquelle nous concevons les choſes ſen- 
fables. | | 

To have a quick fancy, avoir Vi- 
magination Vive. 

"Tis but a mere fancy, cet une pu- 
re imagination, C'eſt une pure illuſion. 

That were an idle fancy, ce ſeroit une 
pure viſion que cela. 

To live according to one's own fan- 
cy, vivre d ſa fantaiſie, vivre a ſa 
| guiſe. 

Tis my fancy, Ceſt mon humeur. 

I had a fancy te go thither, i me 
prit envie , ou fantaifie dy aller. 

You have ſtrange fancics in your 
head. wous avez d'franges fantaiſies 
| dans Peſprit. 

To take (to have) a fancy to a thing, 
prendre plaiſer & quelque choſe. 

I have a great fancy to it, ai une 
forte inclination a cela. 

His fancy lies extremely for travel- 
ling, il a une forte inclination pour les 
voyages , il ſe plait extremement à Voya- 

cr, oP 


IF he takes a fancy to you, your 


| buſineſs is done, dil vous prend en ami- 


tie, votre affaire eſt faite. 

His clothes are extreme rich and 
of the beſt fancy, ſon habit eſt de la 
derniere magnificence , & du meilleur 

out. 

To FANCY, Verb AR. ſimaginer, 
ſe fgurer, ſe mettre dans [eſprit , 
croire. 

To fancy (or to like a thing) 
aimer une cheſe, VafftEtionner. 

To fancy a thing, or beat it into one's 
brains, ſe repreſenter, ſe fgurer une 
choſe , ſe la mettre dans Þſprit. 

He fancies himſelf a great man, i 
Simagine ttre un grand homme. 

That's the thing I fancy, ft ce que 
Paime. 

I fancy her above all other women, 
je Paime par deſſus tout ſon ſexe. 

l fancy you are in the wrong, 
il me ſembie que vous avez tort, 

Fancy'd, Adj. imagine, &c. aimé, 


&c. | 

FANE, Subſt. (to know the ſtation 
of the wind) girouttte , petite enſei- 
gne de fer blanc pour connoitre quel 
vent il fait. 

&> Fane (or vane, from the Zatin, 


( or notion penſte, ou 
idee qu'on ſe forme gon ) fey | 


fuanum , a temple) un remple. | 


Fancy is a faculty of the ſoul, where- | 


| FAN FAR 


a> Fangs (or fore teeth) les dents 
inciſiues, les premitres dents, les dens; 

devant, 

To FANG, Verb AR. (or to fong) 
empoigner, prendre aver la main. 

ANGED, Adi. (armed) arme. 

Ex. The old Britans , in chariots 
fang'd with ſcythes, did ſcowr the 
field (Philips) lis anciens Bretons , avec 


— 


la piarne. 

FANGLED, Adj. New fangled, d'une 
nouvlle invention. 

Fangles , Subſt. New-fangles , des 
nouveantes , on de nouveaux dogmes. 

FANN,, VJ. Fan. 

To fann, V. To fan. 

Fanned, Adj. (from to fan) vane. 

Fannel , Subſt. (or maniple, a ſcarf. 
like orvament worn about the left-arm 
of a ſacrificing prieſt) fanon, manipu- 
le de pretre. 

FANNER, Subſt. (from to fan) va- 
neur. | 
Fanning . S. Padion de vaner. 

FANTASM, S. (or apparition) fan- 
tome, ſpectre , apparition , viſion. 

p A dreadful fantalm, un ſectre a,. 
reux. 

Fantaſtical, or fantaſtick, Adj. (or 
conceited) fantaſque , bourru , capri- 
cieux . Viftonnaive. 

A fantaſtical fellow , un fanta/que. 

Fantaſtically, Adv. d'une manitre 
Funtaſque, ou capricieuſe , en viſion- 
naire. | 

Fantaſticalneſs, or fantaſtickneſs, S. 
(or conceitedneſs) humeur fantaſque , 
ou beurrue, bizarverie. 

FANTASY, Subſt. (or fancy) Pima- 
'gination. Il vient du Grec dont Cice- 
ron a forive phantafia, le fiege de Ii ma- 
gination , ou les divers objets qui 5 For- 
went. De phantafia eſt venue notte 
Funtaiſio. ' 
| 2 „Adj. (or diſtant) Cloigne, re- 
Cle, 

To travel into far countries, voya- 
ger dans des pays eloignes. 

Far (er averſe) Cloigne, contraire , 
oppoſe. 

Far (or late) tard, 

Ex. It is far in the day, il eſt tard, 
la nuit Sapproche. 

FAR, Adv. loin. | 

That's very far, cela eft bien loin. 

Far from lea, loin de la mer. 

Far from home, loin de la maiſon. 

To keep far from each other, /* 
tenir loin Pun de Pautre. 

So far, , loin. 

As far as, ani loin que. 

I am ſo far from being in love with 
her , that I almoſt hate her, bien loin 
de Paimer , j'ai de Paverſion pour elle. 

his is far better, celui - ci ft 
beaucoup meilleur. 

By far, de beaucoup. 

Far diſtant , Fort Cleigne. ; 
Ho faris it thither? combien 
y a-t-il d'ici la? 


FANG, Subſt. (or claw) grife. 


*The winter ſeaſon is ſo far ad- | 


vanced, [hiver eſt fi avance. 2 So 


des chariots arms de faux , couroient 
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leſlened, that it is increaſed, tant Ven 


faut que ma douleur ſoit diminude , 
qu au contraire elle eſt augmentee. 


This way is not ſo far about 
by a great deal, ce chemin n'eſt pas ft 


long de beaucoup, ou d beaucoup pres. 


a> So far as is poſſible, autant qu'il 


eſt pellible. 


So far as I can gueſs, autant que ye 


puis deviner, ou conjeeturer. 
The pleaſure of deceit goes ſome- 


times ſo far, il y a quelquefois tant de 


plaiſir a ttre trompe. 


X> You muſt, learn ſo far, il vous 


faut apprendre juſques ld. 


a> As far as 1 ſee, à ce que je 


puis voir. ED 

&> I'll go as far as any man in it, 
jy coutribuerai autant que qui que ce 
ſoit. 

ln the queſtion of the immor:- 
tality of the ſoul, a general conſent 
to the opinion of future rewards and 
punishment goes very far with me, 4a 
creyance generale des peines & des ve- 
compenſes futures ſert beaucoup d me 

* PimmortalitE de ame. 

l will help you as far as I can, 
or as far as in me lies, je vous aiderai 
de tout mon prſſible, ou en tout ce qi 
dependra de moi. 

As far as it shall be needful, 
autant qu'il ſera neceſſaire, 

As far as I hear, à ce que j'ap- 
prens. 

Far be it from me, à Dien ne 
plaiſe , Dieu me gurde. 

&> As far as may ſtand with your 
conveniency, i cela ſe peut faire ſans 
vous incommoder. 

This came as far as from the 
Indies, ceci vient des Indes. 

This is far above expreſſion, 
ceci paſſe toute expreſſion. 

It fell out far otherwiſe, i/ arriva 
tout autrement. 

Far and near, or far and wide, 
partout, de tous cot es. 

&> Do you know how far he will 
ſpealc ? ſavez-vous juſqu's quel point il 
portera ſon diſcours ? 

This will go far (or a great way) 
1 him, ceci fera un grand effet ir 

i. 
Thus far we agree together, 


Juſqu'ici , ou en ceci ſommes nous d'ac- 


cord. 

Thus far of theſe thin ? 
aſſez parie de ces chaſes. * 

Far- ſought, recherche, 

Far - fetched , Adj. 

Ex. A far - fetched commodity , une 
marchandiſe qui vient de loin. 

A far-fetched diſcourſe , un diſcours 
repris de loin, 

A far-fetched expreſſion , une expres- 
fon affectee, ou trep recherchte, une 
expreſſion forcee., 

FARCE, S. (or mock-comedy) farce, 
comedie burleſque dont le but eſt de 
faire rire & d' inſtruire agreablement. | 


FAR 


&> So far is my pain from au Farce (a ſort of pudding) Farce, 


ſorte de boudin, 

Farce (or hodge-podge) fatras , 
melange de diverſes choſes. 

Farced, Adj. (or ſtuffed) Farci. 

FARKCIN , or rather. 

FARCY,, S. (a horſe diſeaſe) Far- 
ein, maladie de cheval. 

FARDEL, S. (or bundle) Paquet. 

A fardel of land (the fourth part 
of a Yard. Land) la quatrieme partie 
d'un Yard-Land, V. Yard-land. 

FARDING, P. Farthing. 

| FARDINGALE, 8 (a whale - bone 
circle which ladies of old wore on their 
hips, 2nd upon which they tied their 
petticoats) vertu-gadin, manitre de cer- 
cle de baleine , que les dames ſe met- 
toient autrefois ſur les hanches, & ſur 
quoi poſeit la jupe. ; 

FARDING- DEAL, S. (or farundel 
of land, the fourth part of an acre) 1a 
quatrieme partie d'un acre, ou d'un ar- 
pent de terre. 

FARE, S. ( cheer , or commons) 
chere. 

A good, or {lender fare, bonne ou 
mauvaiſe chere. 

A bill of fare, la liſte des plats qu'on 
doit appreter. 

To be reduced to hard fare, etre 
reduit a une manitre de vivre fort dure. 

Fare (or watch- tower at fea) 
phare, fanal. 

The fare of Meſina, le phare de 
Meſhne. 

Fare (money paid for being car- 
ried by! a water- man, hackney coach- 
man, Se.) voiture, puſſage ou le prix 
du paſſage. 

The fare of {ix people in the coach, 
la voiture de fix perſonnes par le coche. 


le paſſage au batelier. 

PFare (people that are carried) 
2 , les gens qui ſont portes, mens, 

c. 

A waterman that has got never a 
fare, un batelier qui n'a point eu encore 
de paſſager. 

A coachman that has got a fare, un 
cocher qui a ſa woiture. 

To FARE, V. N. (to live) vivre, 


ſe nourrir, ſe traiter. 


| To fare deliciouſly, vivre delicieuſe- 


ment. 

He fares like a Prince (he keeps a 
very good table) il vit comme un Prin- 
ce, il vit ſp/endidement, il /e traite hien, 
il tient bonne table, il fait bonne chere. 

He fares very ill, er very hard, il 


vit mal, il ſe traite mal. | 
o- fare (in point of health) e 


orter. 


How fare you? (or how do ye?) 


Comment vous portez - vous? Comment 


Vous wa ? 
| Fare you well, portez - vous bien, 
adieu. 


Ou bien en ces ſens, 


&> To fare better than another (to 


| 


To pay the water-man his fare, payer | 
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be in a better paſs) tre en meilleure 
paſſe qu'un autre. 

a> I would not have you fare bet- 
ter than myſelf , je ne pretens pas que 
Vous ayez aucun avantage ſur moi. 

lt fared with him as with me, 
il lui en prit comme à moi. 
lt fares with pleaſures, as — il 
en eſt des plaiſirs, comme — 

FAREWEL, Adv. adieu , portes 
vous bien. 

FAREWEL, S. un adieu. 

To bid one farewel , dire adieu d 
quelqu"un, 

I shall bid him an eternal farewel , 
je lui dirai adieu pour jamais. 

This wine has a ſad farewel 
with it, ce vin a un deboire offreux. 

02> Farewel the laws, unleſs both 
sharp tools and cauſticks be employed 
to ſtop this gangreen, c'eſt fait des 
loix (ou ſ ſerviteur aux loix) fs pour 
arreter cette cangrene, on n'employe le 
fer & le feu. 

FARM, S. une ferme, une me- 
tairie. 

A great farm, une grande ferme. 

To farm, V. A. (er take to farm) 
prendre d ferme 

To farm the King's revenues, pren- 
dre d ferme les revenus du Roi. 

To farm OUT , give to farm, or 
to farmlet , affirmer , donner, ou batl- 
ler d Hrme. 

To farm out land, offer mer une terre. 

Farmed, Adj. pris d ferme. 

Farmed out, afirme, donné, ou baille 
d ferme. 

Farmer, S. fermier, metayer, celui 
qui tient une ferme. 

A farmer's wife, fermiere, femme 
de fermier. 

X> A farmer of the King's reve- 
nues , fermier des revents du Roi; cc- 
lui qui les a pris a ferme, un trat- 
tant, celui qui a traité avec le Roi pour 
les fermes. 

Farmerly , Adj. de fermier, de pay- 
ſan, graſſier , ruſtique. 

FARR, V. Far. 


mixture of ſeveral ſorts of grain, & 
dans le figure, un pot pourri, un mi- 
lange de diverſes choſes mal aſſorties. 

FARRIER, S. (a shoer of horſes) 
marechal , marehal ferrant. 

FARROW, S (a ſow with farrow) 
une truie pleine. 

To FARROW, V. N. (or bring 
forth pigs) cochonner , faire de petits 
cochons. 


cochonne : quelquefois 12 de ſuite, 
FARSANG, S. (a Perſian league) 


miles. 
FARSE, . Farce. 
A FARSET, S. une caſſette. 
ART, S. un pet, vent qui ſort 
avec impetuoſitè du derriere. 
To let a fact, peter, Faire un pet, 


| * + licher un priſonnier, qui crie de joie. 
i LI g To 


FARRAGO, S. (from the Latin) a 


The ſow has farrowed, la truie a 


paraſange , meſure de chemin en "Perſe, 
contenant treate ſtades , environ 3 
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To fart, V. N. (er let a fart) peter, 
Faire un pet: il a pets & repete. 

He farts perpetually, il ne fait que 
peter, il a le bruit a commandement. 

Farter, S. peteur, peter/e. 

A ſtinking farter, un vilain peteur, 
une vilaine peteuſe. 

Fartle-berry, S. gringuenaude. 

To FARTHEL, U. A. (a ſea term.) 
Ex. To farthel a fail, carguer, ou bour- 
ſer la veile, termes de mer. 

FARTHER, . Further. 

Fartheſt, V. Furtheſt. . 

FARTHING, S. (the fourth part 
of a penny) Fardin, la quatrieme par- 
tie d'un ſou d'Angleterre , [ard d'An- 
gleterre. | 

A braſs farthing, un fardin de cuivre. 

A'tin farthing, un fardin d'etaim. 

He has not leſt me a farthing, il 
ne m'a pas laiſſe un ſou, ou liard. 

_ Farthing fattin , nompareille de ſa- 
tin à un liard la verge. | 

A farthing - deal of land, c'eſt 
une grande etendut de terre. 

FARTING, S. (from to fart) Pac- 
tion de peter, pet. | 
i 33 of land. V. Farthing- 

eal, 

FASCIA, S. (a range of ftones to 
divide the ſtories in a building) corden 
pour warquer les diviſions d'un bati- 
ment. Ceſt auſſi une eſptce de ban- 
dage dont fe fervent les chirurgiens 
apres la ſaignée du bras. 

To FASCINATE , V. A, (or be- 
witch ) faſciner, enchanter , enſorceler, 
charmer. 

Faſcinated, Adj. (or bewitched) fas- 
cine, enchante, enſorce “, charmed, 

Faſcination, S. (or bewitching) fas- 
cination, enchantement, ſor ce'erie, charme, 

FASCINE, S. (or faggot) fuſeine, 
dont on fe ſert en guerre pour combler 
les /ojſes, ou ſe faire des parapets con- 
tre le feu de la mouſqueterie, 

FASHION, S. (way or manner ) 
fagon , maniere , ſorte. 

In this fashion, de cette Fagon, ou 
de cette manieèxe. 

Fashion (or cuſtom) coutume , 
manitre de faire, on de vivre. 

This is our fashion, c'eſt notre cou- 
tume, c'eſt notre manitre de Faire. 

Fashion (or mode) mode. 

An old fashion, une vieifle mode. 

A new fashion, une nouvelle mode. 

A new fashion ſuit of cloaths, un 
babit à la mode. 

After the French fashion, à la mo- 
de de France. 

To follow fashions, to follow the 
fashion, ſuivre la mode, 

»Tis quite out of fashion, la mode 
en eſt paſſèe, la mode wen eſt plus. 

Fashion (looks, mein, beha- 
viour) mine, air, fagon, exitrieur d'u- 
ne perſonne, 

People of fashion, people of good 
fashion, des gens qui ont bonne fagon , 
qui ont l'air dhonnetes gens, qui mar- 
quent etre que que choſe, 


FAS 


me, figure. 

To FASHION, V. A. (or shape) 
Former, donner la forme, ou la figure. 

Fashionable, Adj. à la mode, qui eft 
a la mode, 

A fashionable ſuit. of cloaths , un ha- 
bit q la mode. 

A fashionable man, un bomme qui 
ſuit la mode. 

Fashionably, Adv. à la mode. 

Fashioned, Adj. forme, fait. 

The youth is well fashioned , le jeu- 
ne homme eſt bien tourné, ou bien-fait 
de:ſa perſonne , il eſt bien forme pour le 
monde, 

Fashioner, S. Ex. r The King's 
1 „(or taylor) le tailleur du 

oi. 

Fashioning, S. Faction de former, 
on de donner la forme d quelque choſe. 

A fashioniſt, S. (or fashion-monger) 
un faiſeur de modes. 

FAST, Adj. (cloſe, or tight) /erre. 

0 Faſt (or ſwift) habile, prompt, 
vite. 


Faſt (or firm) ferme, qui tient 
2 Faſt (or shut) fermé. 
Examples. 
A faſt-knot, am noeud ſerré. 


A faſt writer, un habile &crivain, un 
homme qui &crit d'une grande viteſſe. 

Is it faſt ? eſt-il ferme? 

Is the door faſt? la porte eft-elle Fer- 
mee? 

To make the door faſt, Fermer la 
porte. 

Faſt, Adv. ferme. 

Tie it faſt, attaches le ferme. 

To hold faſt , tenir Ferme. 

Q> To boil faſt, bouillir fort & fer- 
me, bouillir à gros bouillons. 

Faſt (or ſwiftly) vite, prompte- 
ment. 

Don't write ſo faſt, n'&crivez pas 


i vite, 


Il do it as faſt as I can, je le fe- 
rai aufi promptement qu'il me ſera pos- 


ſible. 


To ſtand faſt, tenir bon, tenir 
pied ferme, 

a> To ſtick faſt, SVattacher , Vatta- 
cher fort & ferme. 

ke is faſt aſleep, il eſt dans 
un profond ſommeil, il eſt fort endormi. 

* To play faſt and looſe (to be 
falſe in a bulineſs) aller pas droit, 
biaiſer. 

* Some men make nothing of playing 
faſt and looſe with oaths, il y a des 
gens qui comptent pour rien de ſe par- 
Jurer, ou d qui le parjure ne coute rien, 

> A hold - faſt in a wall, une 
main de fer, crampon. 

G I ran away as faſt as I could, 
je m'enfuis de toutes mes Forces. 

FAST, S. un jeune. 

To keep a faſt, celchrer un jeune. 

To break one's faſt, d&euner. 


— — 


Fashion (form, or shape) For- 


FAS 


ten a boat, or ship) une amarre, ter. 
me de mer. 

To FAST, Verb Neut. jeiiner, Hab. 
ſtenir de manger. 

I have faſted all this day, /ai jt 
tout le jour. 

We muſt faſt and pray, # nou 
faut jeuner & prier. 

To faſt by the church order, 
jeuner, garder le. jeune ordons par 
Tegliſe. 

To faſt one's ſelf (Verb Refl.) to 
death, ſe laiſſer mourir de faim. 

a To faſt one's ſelf sharp and 
hungry, jezner pour gagner de l'appetit. 

To faſt away a diſeaſe, ſe gutriy 
dune maladie à force de jeuner, ou par 
Fahſtinence. 

To FASTEN, V. A. (or make faſt) 
attacher, lier. | 

To faſten a thing with a nail, at. 
tacher quelque choſe avec un clou, 

Io faſten a ſtake in the ground, 
ficher , ou enfoncer un pieu en terre. 

To faiten cramp irons, Ce. 
with lead, ſceller des crampons de fer, 

To faſten one's eyes upon a 
thing, arrtter , ou arrtter fixement les 
yeux ſur quelque choſe , la regarder fixe- 
ment. 

&> To faſten the door (or to make 
it faſt) fermer une porte. 

To faſten upon a thing, Ven 
parer, ſe ſuiſir d une choſe, la prendre. 

To faſten a crime upon one, 
imputer un crime d quelqu'un, le char- 
ger, ou Faccuſer de quelque crime. 

To faſten an obligation upon 
one, cbliger quelqu'un, lui rendre ſer- 
vice. 

&> To faſten an advice upon one, 
donner un avis 4 quelqu'un. 

To faſten, V. N. Sattacher, ſe coler. 

He went to Torrington, where he 
deſigned to faſten 'till his proviſions 
could be brought up, il alla d Tor- 
rington, oz il avoit deſſein de reſter, 
Juſqu'a ce qu'on lui eut amen ſes vi- 
vres. 

Faſtened, Adj. attach, &c; P. To 
faſten, dans tous ſens. 

To be faſtened with ſtrong nails, 
tenir à de bons cloux. 

Faſtening, S. Faction d'attacher. &c. 
FV. To faſten. 

FASTER, S. (from to faſt) jeuneur, 


celui qui jeune. 


de adverbe, faſt. 

FASTI, S. (in the old Roman Ca- 
lendar, where the feſtivals, ceremo- 
nies, and working-days were ſet down, 
les Faſtes, Mais les Faſtes Conſulaires 
etoient autre choſe. Encore aujour- 
d'hui nous diſons les Faſtes Britanni- 
ques, Ceſt-a-dire , les principaux eve- 
nemens de leur hiſtoire , année par 
année. 

FASTIDIOUS, Adj. (or ſcornful ) 
dedaigneux, mepriſant , rebutant. 

&> Faſtidious (or nauſeous) degou- 


tant. 


X> Faſt (a ſea-term, a rope to fas- | 


A ſqeamish faſtidious niceneſs in 
meats , 


05 Faſter, c'eſt auſi le comparatif 
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FAS FAT 


meats, muſt be cured as we cure agnes. 
by ſtarving, une trop grande delicateſſe 
dans les viandes ſe doit gutrir , comme 
la ure, par Fine die. 

Faſtidiouſly, Adv. Faſtidienſement. 

FASTING, S. (from to faſt) Pac- 
tion de ſcuner, jeiine. : 

A faſting- day, un jour de jciine, 

' Faſting, Adv. d jeun. ” 

To go out faſting , ſortir d jeun. 

Faſtly . Adv. L. Faſt, 

FASTNED, F. Faſtened. 

FASTNESS, S. fermete. 

Faſtneſs (or ſtrong hold) fort. 

Faſtneſs (a place not to be come at 
for bogs) lieu inacceſſible & cauſe des 
marais qui Penvironnent, 

FASTNING, F. Faſtening. 

FAT, Adj. gras, qui a de la grats- 
ſe , moiltux. 

A fat woman , une femme graſſe. 

To make fat, rendre gras, engraiſſer. 

To grow fat, devenir gras, engrais- 
ſer , ou Sengraiſſer. 

72 Fat guts, un panſu, une panſe 

oſſe. 

A fat living, un bon benefice. 

- FAT, S. le gras, la graiſſe. 

If I don't do it, all the fat will 
be in the fire, / je ne le fais, la guer- 
re-ſera declaree. 

A fat (a vat, or vellel) une cu- 
Ve, ou un cuvier. 0 

Fat, Adv. graſſement. 

Ex. Fat-fed , graſſement nourri. 

FATAL, Adj. (from fate) Fatal, 
Funeſte, füebeux. 

The fatal ſiſters, les Parques. 

Fataliſt, Subſt, celui qui donne tout 
a la Fatalite, 

Ex. Homer was ſo great a fataliſt, 
as not ſo much as to name the word 
Fortune, in all his works (Pope's Ho- 
mer) Homere donnoit /i fort dans la fa- 
talite, qu'il ne nomme pas meme la for- 
tune dans tous ſes ouvrages. 

Fatality, S. Fatalit, deſtinte , deſtin, 
cas fortuit, ou imprevu. 

: 0 Adv. fatalement , par fata- 
t 


FATE, S. (or deſtiny) deſtin , des- 
tinte, fatalitfe. Les Paiens ont parle 
de la deſtinfe comme dune chaine d'é- 
venemens infaillible & néceſſaire; mais 
les Chretiens bien inſtruits ont rejetté 
ce ſentiment comme impie. 


*The fates (or fatal ſiſters) les | 


_—_ 
Fated , Adj. deſtin{, predeſtine, 
FATHER, S. pre. 4 

A father-in-law , un bean- pere. 

P. To teach one's father to get chil. 
dren , P. apprendre & ſon pere d faire 


des enfans, pretendre enſeiguer a un 


autre ce qu'il fait mieux que nous. 
P. Such a father, ſuch a ſon, P. 
le fils eſt Pimage du pere. 
* 'The Fathers of the church, les 
Peres de Pegliſe, grands Saints de V'6- 


gliſe qui ont écrit ſur diverſes matiéres 
de piete. 


FAT FAU 


Pere en Dieu, c'eſt le titre qu'on don- 
ne aux Eveques d Angleterre. 

A Father-confeſſor, un Pere confes- 
ſeur. 

A God-father , un parrain. 

A foſter-father, an pere nourricier. 

A grand- father, un grand pere, ou 
ayeul. 

Our fore-fathers, nos peres, nos ayeux, 
nos ancetres, 

Father. like, en pere, avec une afſec- 
tion de pere. 

To FATHER, Verb Act. (or to own) 
adopter, reconnoitre pour ſien. 

He was willing to father that child, 
i voulut bien prendre cette groſſeſſe ſur 
ſon compte. 

To father a thing UPON one, 
imputer une choſe @ quelqu'un, la lui 
attribhuer. 

He father'd his crime upon me, il 
m'a imputè ſon crime, il ma voulu fai- 
re paſſer pour [auteur de ce crime. 

She fathers her child upon ano- 
ther man, elle donne Penfant d un au- 
tre. | 

Fatherhood , S. paternite, 

F atherleſs „ Adj. orphelin , orpheline, 
qui a perdu fon pere. 

Fatherlineſs, S. amour paternel, ten- 
_ paternelle. | 

ather.y , Adj. de pere, paternel. 

Ex. A fatherly care, un ſoin pa- 
ternel. 

Fatherly, Adv. en pere, avec une 
ah ction de pere. 

FATHOM, . Fadom. 

FATIDICAL, Adj. (or foretelling) 
qui predit, qui prophetiſe Pavenir. 

o FATIGUE, V. A. (or tire) fa- 
tiguer , laſer, peiner. 

Fatigued, Adj. (or tired) fatigud, 
laſſe, las, recru. 

FATIGUE, S. (or toil) fatigue, 
peine, travail, 

The fatigues of a long journey, les 
Fatigues. d'un long voyage. 

FATNESS, S. ( Few fat) graiſſe, 
ou Fetat d' um corps gras. 

FATTED, er FATTENED , Adj. 
gras, engraiſſe, - 

To kill the fatted calf, tuer le veau 
gras, 


To FAT TEN, V. A. (or make fat) 


eng raiſſer. 


Fattened , Adj. nora 
Fattening, Subſt. Faction dengraiſſer, 
engrais. 

Fatty, Adj. (or unctuous) gras, onc- 
tuenx. 

A fatty ſubſtance , une ſubſtance gras- 
ſe ou onctuenſe. 

FAUCET. S. (or tap) canule, robi- 
net de on c — 

Faucet (or peg) un Fuuſſet. 
FAUCHION, N y os fan 


FAUGH (an interje&ion expreſſing 
a diſlike) pough ? ſorte d'interjection, 
dont on ſe ſert pour marquer qu'une 
choſe eſt fort dégoutante. 


* Reverend Father in God, v 


FAULCON, S. (a great hawk) « 
Faucon , eiſeau de chaſſe. , = 
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tartarot. 

Faulcon (a piece of ordnance) 
fauconneau , piece dartillerie. 

Faulconer , or faulkner, S. un fau- 
connier. 

The King's chief Faulconer, le grand 
Fauconnier du Roi. 

Faulconry, S. (or hawking) faucon- 
nerie, 

FAULT, Subſt, (from to fail, an 
offence) Faute. 

A fault committed through igno- 
rance, une faute d'ignorance. 

Fault (or miſtake) Fate , erreur, 
bevue. 

A fault of the printer, aue d'im- 
preſſion. 

Tis your fault, you are in the fault, 
vous ttes en faute, c'eſt votre Faute. 

That's a great* fault in point of dis- 
courle, c'eſt un grand vice en matiere de 
diſcours. 

lt shan't be my fault, if you 
are not contented, il ne tiendra pas « 
moi, que vous ne ſeyez content, 

Fault (or defect) defaut , 
vice. 

Vou bear him a grudge only becauſe 
he tells you of your faults, vous ne 
lui voulez mal, qu'a cauſe qu'il vous 
dit vos verites. 

To find fault, trouver q redire, re- 
prendre, critiquer, 

A fault-finder, un repreneur, un cen- 
ſeur, un critique, une perſonne qui trou- 
ve 2 a redire. 

o FAULT, V. A. ( or to find 
fault) trouver a redire. | 

Ex. If you fault any thing, , vous 
trouvez & redire d quelque Choſe, 

To FAULTER , Verb Neut. (er 
ſtammer in one's ſpeech) bredouiller, 
parler avec peine, begayer. 

He faulters in his ſpeech , il bre- 
douille, la langue lui vacille. 

Io faulter in one's legs (or to 
ſtumble) broncher, chanceler , vaciller. 

Jo faulter = fail) in one's de- 
ſign, ne pas reufir dans ſon deſſein, 
manquer ſon coup. 

* To faulter in one's anſwers , va- 
ciller , ſe couper, ſe troubler. 

To faulter (or to miſtake) /e 


To fatten cattle, engraiſſer du betail. 


tromper , ſe meprendre. ; 
To faulter (or give over) d{{s- 
ter, fe deporter , cejſer. 

Faultering, S. bredguillement, ou 
begayement, ſorte de vice de langue, 
bronchement , Faction de bredoniller, &c. 
V. To faulter. 

&> The faultering of the ſenſes; 
Perreur des ſens. 

Faulteringly, Adv. 

Ex. He ſpeaks faulteringly , il parle 
en bredouiliant , il bredouille, il begaye, 
la langue lui wacille. 

+. Faultily, Adv. avec bien — og 
tes, mai, Pune manitere peu correcke. 

Faultleſs, Adj. qui wa 2 fait de 
Faute, en parlant des pertonnes , cor- 
rect, ſans faute , ou il ny @ rien d re- 
dire, en parlant des ct-vles 

Faulty , Adj. (that is in faul) con- 

pable 


A tartary faulcon, tagoyot , ou 


| 


F 
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pahle, qui eſt en fuute, qui a fait une 
Faute , en parlant des perſonnes. | 
He is never faulty, il weſt jamais 
en Fuute. 
Faulty (full of faults or defects) 
plein de fautes, ou de defauts, vicieux. 
FAUN, F. Fawn. 
To FAUN, F. To fawn. 
FAVOUR, S. (courteſy or ſervice) 
Faveur , grace, plaiſir , bon office , ſer- 
vice. 
: «> Favour (or credit) faveur , cre- 
it. 
02> Favour ( or affection) faveur , 
affection , bonnes graces, 
a> Favour (or help) faveur , aide, 
02> Favour (or knot of ribbons) li- 
ure, naud de ruban qu'on donne dans 
une ctre monie. | 


Examples. 


To do one a favour , faire une fa- 
veur d quelqu'un, Pebliger. 

I shall take it as a great favour, 
je tiendrai cela & grande faveur, je vous 
en ſerai fort oblige. | 

To get the laſt favours from his 
miſtreſs, avoir les dernieres fuveurs de 
ſa maitreſſe, c'eſt-a-dire , en jouir. La 
derniere faveur que me coutera-t-elle ? 

Jo be in favour, etre en faveur , 
ou en credit, | 

Pray , Sir, give me the favour of 
your name, Monſieur , je vous prie de 
me dire votre nom. 

I am in his favour, I am in fa- 
vour with him, je ſuis en faveur an- 
pres de lui, Pai ſes bonnes graces, je 
Suis dans ſes bonnes graces. 

To curry favour with one, to creep. 
or get into his favour, faire la cour à 
1 » ticher de gagner Peffiction | 

quelqu'un , ou de $inſinuer dans ſes 
bonnes graces, 

By the favour of the wind , or of 
the night, à la faveur (c'eſt-à-dire, I 
Faide) du vent, ou de la nuit. 

By your favour, or leave, avec 
votre permiſſion. 

To wear a favour, porter une liwree, 
ou un ruban en cërè monie. 

Onder favour, or with favour, 
ſous correction, ſauf votre reſpect, ne 


vous en deplaiſe, avec votre permiſſion, voriſel, ou qui eſt favorable , partiſun, 
With , or under your favour, it is fauteur , fautrice, protecteur, protec- a 


not ſo, ſous votre correction, cela n'eſt 
pas. 
With favour of the ancients , wen 
deplaiſe aux anciens, ſauf, ou avec le 
reſbtet que on doit aux anciens. | 

To appear in favour of an opi- 
nion, favoriſer , ſoutenir , appuyer une 
opinion. 

The Gods have a favour for us, les 
dieux nous favoriſent, 

&> Favour (or countenance) la mi- 
ne, ou Pair du viſage. 

To ſpeak in favour, or in the 
favour of one (to ſpeak for him) par- 
ler en faveur de quelqu'un. x 


' fron favorable. 


FAV F A 


To favour (to aſſiſt, or coun- 
tenance) a//iſter, aider, favoriſer , ap- 
puyer , ſoutenir. | 

To favour (or to be like) one, 
tenir de, reſſembler à, avoir de [aiy de 
queiqu'un, a 


You favour him too much , vous le 
favoriſez trop, vous lui ttes trop favo- 
rable. 

Favour me with your advice, a/is- 
fez - moi, aidez - moi de votre conſeil. 

To favour an opinion, Favoriſer, 
ſoutenir une opinion, approuver , em- 
braſſer , ſuivre une opinion. 

He favours his father, he is like 
him, il tient, il a de Pair de ſon pere, 
il reſemble @ ſon pere. 

02> Favour me with that, faites- 
moi ce plaijir , cette faveur , ou cette 
grace. 

* To favour à diſeaſe, flater un 
mal. 

Favourable, Adj. (or good) favora- 
ble , bon. 

A favourable wind, un vent favo- 
rabie. ; 8 

A favourable opportunity, une occa- 


«2 Favourable (or kind) favorable, 
benin, doux , honnete , obligeant, : 

Eavourableneſs, S. bonté, faveur , 
douceur , benignité, bonnetete. 
| Favourably, Adv. (or kindly) Au- 
vorabhlement, obligeamment, honnete- 
ment, civilement. 

Favoured , 
Favorablement. 

a> Favoured (or countenanced ) 
aſſiſts , aide, appuys , ſoutenu. 

«Az Well-favoured , beau, agreable, 


bien fait, qui a bon air, 


| 
Adj. favoriſe , traité 


FAW FEA 


To FAWN, V. A. (ſpeaking of the 
females of deer) faonner, 

To fawn upon one, V. N. (to 
flatter him) Hater, careſſer, cajoler quel. 
qu un. 

Fawned upon, Adj. fut“, careſſo, 
3 8. ( ſpeaking of 

awning, 8. eaking of deer 
Faction „ Brad, F 4 , 

Fawuing (or flattery ) aterie, 
careſſe, cajolerie. 

Fawning, Adj. flateur. 

A ſawning man, un flateur. 

D + FAY, Subſt. (a word ſometimes 
uſed inſtead of faith) Ex. By my fay, 

ar ma foi. 


FAYTOR, V. Faitor. 
F E A 


t To FEAG one, V. A. (to lash 
him) fouttter quelqu'un, lui donner le 
foutt. 

FEALTY, S. or fee and homage 
(an oath taken at the admittance of 
every tenant , to be true to the lord 
of whom he holdeth his land) foi & 
hommage , le ſerment de fidelits que le 
vaſſal prete & ſon ſeigneur 

0 Fealty (or loyalty) fidelite. 

FEAR, Subſt. peur, crainte, ab- 
prebenfion, frayeur , terreur. 

To be in fear, avoir peur, ttre en 
erainte. 

A panick fear, une terreur panique. 


Ou bien en ces ſens. 


To ſtand in fear of one N craindre 
quelqu'un. 6 
To put one into a great fear, ef- 


Frayer quelqu'un , ou lui faire grand'- 


Peuvr. 
There's fear, il eſt à craindre. 


She is a well-favoured woman, c'eſt 
une belle femme, c'eſt une femme bien 


faite, agreable, ou qui a bon air. 


I- favoured , laid, mal. fait, 
qui a mauvaiſe grace. 

Well-favouredly , Adv. bien, comme 
il Faut. 

Ill - favouredly, mal, de mauvaiſe 


grace. | 
' 


Favourer, S. celui, ou. celle qui fu- 


trice. | 

FAVOURITE, S. an favori, une 
Favorite. | | 

FAUSEN, S. (a ſort of large eel) 

roſſe anguille. 

FAUSTITY, S. (a word derived 
from the Latin: Happineſs, good lack, 
proſperity) felicite, bonheur , proſperité. 

wish you length and fauitity of 
days, je vous ſoubaite des jours longs | 
& beureux 

FAUTOR, S. (abettor , or fayou. 
rer) Fauteur, patron , protecteur, dé. 
fenſeur. | 

FAWCET, . Faucet. 


To FAVOUR , V. A. (to be vo- 


rable) favoriſer, ire favorable. 


FAWN, S. (a young deer) faor , 


le petit d'une biche, os d'une daine. | 


There's no fear of it, il n'y a rien 
d craindre, | 

When the patient is rich, there's 
no fear of Phyſicians, as thick as 
waſps to a honey-pot, quand le malade 
eſt riche, on ne manque jamais de voir 
autant de médecins aupres de lui que de 
gutpes à Fentour d'un pot & miel. Les 
mouches ne vont point dans une cuiſine 
froide. | 
There's no fear of wars yet, il »'y 
* encore d' apparence de guerre. 

or fear, Adv. (or leſt) de peur que, 
de crainre ue. 

To FEAR, V. A. (or to be in fear 
of) craindre , avoir peur, apprehender. 
He fears neither God nor devil, i 
ne craint ni Dieu ni diable. | 

I fear it is too true, je crains , F ap- 
pets que la choſe ne ſoit trop veri- 
table. 

The Phyſician fears his life, le me- 
decin craint pour ſa vie (pour la vie 
du 2 

To fear (to doubt, or queſtion) 
douter. 

I don't fear but he will come, Je 
ne doute pas qu'il ne vienne. 
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Tis good to fear the worſt, 1 
* de prendre les choſes au pis aller. 
To fear (or make afraid) Faire 

„ Etonner , effrayer , Epouvanter. 

Feared, — j. — had in fear) craint, 
redouts , appre bende. 

To — himſelf to be feared, ſe 

aire craindre. 
1 (> Feared (or made afraid) effraye, 
tonne, Epouvants. _ 

Fearful, * or timorous , peureux, 
craintif, timide. 

He 4 a moſt fearful man, eſt un 
homme extrimement timide, 

> Fearful (or frightful) terrible, 
affreux , pouventable. | 

A fearful thing, une choſe terrible. 

A fearful fight, un fpeftacle affreux, 
terrible, Epouvantable, 

To have a fearful look, avoir un 
regard affreux. : 

> Fearful ( adverbially uſed ) ef- 
Freyublement, terriblement , Epouvanta- 
blement. 

She is fearful: ugly, elle eſt effroya- 
blement laide, bideuſe. 

Fearfully , Adv. (or dreadfully) hoy. 
riblement , affreuſement. 

To lock fearfully , avoir un re- 

ard offreux , faire peur. 

02> Fearfully (or cowardly) avec ti- 
midits , avec crainte. 

Fearfulneſs, S. crainte , timidite, 

Fearing, S. crainte, ou Padtion de 
eraindre , &c. V. To fear. 

Fearleſly, Adv. hardiment, d'une 
maniere intrepide , ſans crainte. 

Fearleſneſs, S. intrepidit“, hardieſſe, 
aſſurance male & vigoureuſe, courage, 
Fermeté. 

A wonderful fearleſneſs, une intré. 
piditè ſurprenante. 

Fearlels, Adj. intrepide, qui ne craint 
rien, qui n' point de peur, bardi, cou- 
rageux. 

He is a fearleſs man, eſt un homme 
intrepide. 

FEARN, S. (a wild ſort of plant) 
fougtre, ſorte de plante ſauvage. 

4 earny, Adj. convert, plein de fou- 


e. 
A fearny ground, une Fougeraie ,' 


lieu couvert , on plein de fougere. 

Fealible, Adj. (which may be EY 
a Ly > "rg 

he thing is fealible, ce 
Fe p Subſt. Bek 

ealiblenels, Su itt, la pos- 
N d'une choſe, 2 choſe 2 
avi, 

I don't queſtion in the leaſt the fea. 
ſibleneſs of the thing, je ne doute au- 
cunement que la choſe ne ſe puiſſe faire. 

FEAST , Subſt. (or banquet) feſtin, 
Fete , ou regal, bonne chere qu'on fait 
d quelqu'un, 

o keep a feaſt upon one's birth. 
day, celebrer le jour de ſa naiſſance par 
un 4 5 

A ſumptuous and magnificent feaſt, 
un feſtin ſomptueux , magnifique , [plen- 
dide , ſuperbe. 


Part. II. 


— 


FEA 


aſſez vaut un feſtin. 


de fete. 

The feaſt of Chriſt's Nativity, /a e. 
te de Noel. 

A ſmell-feaſt, un (cornifleur, un 
paraſite. 

o FEAST, V. A. (or treat one) 
rt galer, traiter magnifiquement. 

To feaſt one ſplendidly , rcgaler quel- 
qu'un, lui faire grand chere, le traiter 
[plendidement. 

To feaſt, Verb Neut. (to ban- 
quet, or to. revel) etre en feſtin, faire 
bonne chere, ſe regaler, ſe divertir , 
+ Ffeſtiner , f Fuire des bombances. 

He feaſts every day, il eſt tous les 
jours en feſtin. 

02> To feaſt like an Emperor, /e 
traiter , ou etre traité en Prince, 

Feaſted , Adj. rcgalé, traité. 

We were highly feaſted, nous fu- 
wes bien regale, vous fumes ſplendide- 
ment traites, 

Feaſter , Subſt. celui, ou celle qui 
Fait un feſtin , une perſonne qui ſe plait 
dans les feſtins. | 

Feaſting , S. feſtins , regale. 

To love feaſting, aimer les feſtins. 

+ Feaſting - peny, S. erres, les er- 
res qu'on donne à un ferviteur lors 
qu'on le prend a gages. 

FEAT , Adj. (fine, ſpruce) propre, 
gentil, bien mis , leſte. 

A feat (or odd kind of) man, 
un trange homme, un homme bizarre, 
ou d'une ttrange bumeur. 

FEAT, Subſt. (or exploit) fait, 
action, exploit. 

Ex. Famous feats of war, faits 
d' armes glorieux , actions glorieuſes, ex- 
ploits fumeux. 

Feats of activity, tours de ſou- 
pleſſe. 


To do feats, faire des merveil- 


les. 

FEATHER, Subſt. plume , plume 
d'oiſeau. 

To pluck a bird's feathers off, plu- 
mer un oiſeau , en arracher les plumes, 

P. Bird's of a feather flock together, 
chaqu'un aime ſon ſemblable. 

To cut one's throat with a fea- 
ther; (that is, to do it ſmoothly) nui- 
re d quelqu'un en lui faiſant beau ſem- 
blant , ou ſous les apparences de Pamitie. 

P. Fine feathers make fine birds, 
P. la belle plume fait le bel oiſtau, les 
beaux habits parent bien une perſonne. 

*The feather of a jeſt makes the 
arrow pierce the deeper, and leave 
ſome uſeful correction behind it, 1a 


prit, fait qu'il pentire plus avant, & 
N queique ut ile legon. 

* To laugh at a feather (to laugh 
at the leaſt thing in the world) rire 
de tont , rire de la moindre bagatelle. 

That's but a feather in one's 
cap, (ſpeaking of a title, er a place 


4 


that brings honour without profit) ce 
n'eſt qu'une bague au doigt. 


P. Enough is as good as a feaſt, ' 
&> Feaſt (or holy-day) fete, jour | 


gere“ & la delicatiſſe d'un trait des. 
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The feathers (about a horſe's 
neck) i, ou ede romaine, qui vient 
a Vencolure du cheval. 


A plume of feathers, un plu. 


met. 

A feather-bed, un lit de plume. 

Down-feathers , duvet. 

A feather-maker, or feather-ſeller, 
un plumacier. 

eather-footed , pattu, qui a des plu- 

mes aux pieds, comme certains pigeons. 

*+ To FEATHER one's neſt, V. 
A. (or to heap up riches) /e Faire ri- 
che, ſe remplumer. 

He feathers his neſt with it, * + 1 
en fait ſes choux gras. 

Feathered, Adj. garni de plumes , 
qui a des plumes. 


S'eſt bien remplume, 

Featherleſs, Adj. (without feathers) 
qui n' jos de plumes. 

FEATLY, Adv. (from feat) propre- 
ment , adroitement , gentiment, 

He has done it featly, 11 la fait fort 
Ronen 

eatneſs, S. (or neatneſs) proprete, 

gent illeſſe. 

FEATURE, S. trait, trait de viſa- 
ge , lintament. 

She has excellent features, ele a les 
traits du viſuge fort bien faits. 

Featured, Adj. well-featured, qui 4 
de heaux traits de viſuge. 

FEAVER, S. „eure, fi vre chaude, 
chaleur contre nature. a 

To be fick of a feaver, avoir me 


fievre chaude. 


He died of a feaver, # eſt mort d'u- 
ne fie vre. 
A burning feaver, une fitvre ardente. 
A continual feaver , fi&ore continue, 
qui ne donne point de relache. 
Feaver-few, S. ( a fort of plant) 
matricaire, forte d'herbe. 
Feaverish , Adj. fievreux, qui cauſe 
la fievre, 
A feaverish diſtemper , une ma- 
ladie accompagnee de f vre. 
To FEAZ, V. A. V. To feag. 
o FEAZE, V. N. (a ſea-tetm that 
ſignifies to travel out) /e defiler. 
Feazing, S. Faction de ſe defiler. 
To keep the cable from feazing, 
empecher le cable de ſe d-filer. - 
0 r 25 avoir 
la fieore , ttre attaqu a fc ure. 
Febtifuge, S. & Adj. febrifuge. 
FEBRUARY, Subſt. (one of the 
twelve months of the year) Fevrier, 
un des douze mois de Vannee. 
FECES, or FECULENCY, S. (or 
dregs) lie. 
Feculent, Adj. f#cal, bourbeux , gui 
eſt d' excrt ment. | 
A feculent matter, une matiére Fe. 
cale , terme de Medecine. 
* Feculent (er loathſome) degoutant. 
FECUNDITY, S. (plenty , or fruit- 
fulneſs) Ffccondits, abondance , fertilit6. 
FED, Adj. (from to feed) nourrs. 
P. He is better fed than taught, 


| 


il eſt mieux nourri qu inſtruit. 
M m . On 


* + He is well-featheredagain, * + il | 


N 
f 
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Ou bien, To be full fed, avoir 
le vent re plein. 

1 of I fed, Preterit du Verbe, to 
eed. 

FEE, or FEES, Subſt. droit, taxa- 
tion, ce qu'on eſt oblige de payer pour 
obtenir quelque choſe. 

A phyſician's fee, ce 3% on paye 
ordinairement d un midecin par wiſite. 

To give a doctor his fee, payer le 
medecin. 

A lawyer's fee, honoraire, ce que 
Fon donne d un avocat, 

02 Fees ( or vails) tour du baton, 
itrennes. 

Fee (or feodal tenure) fef ſer- 
vant, heritage qu'on tient a fo 
hommage. 

Fee- ſimple (or fee-abſolute) ff, ab- 
ſolu, fief de condition ftodale. 

Fee-tail (or fee-conditional) fief qui 
n'appartient qu q nous & & nos propres 
enfans , fief mouvant. 

Fee farm, fief dont on jouit d perpe- 
tuité en payant une certaine rente, cenſe. 

«KF Fee (or demain) fief dominant, 
ſeigneurie, ou terre ſeigneuriale. 

To FEE, Verb Act. (to pay the 
fees) payer. 

o fee the phyſician, or the lawyer, 
payer le mddecin , ou Pavocat. 

0&> To fee (or to bribe) one, cor- 
rompre quelqu'un, le gagner par preſens, 
on à force dargent, * tf. lui graiſſer la 
patte. 

FEEBLE, Adj. (or weak) foible, 
languiſſant , qui n'a point, ou qui a peu 
. de forces. | 

o grow feeble , devenir Ffoible , 
Saffoiblay. 

The feeble-minded, les Foibles, les 
efprits foibles. 
| Feeble, or foible, S. every man has 
his feeble, chacun a ſon foible. 

Feebleneſs, S. (or weakneſs) Foibleſſe, 

de force, peu de vigueur., langueur. 

Feeble, Adv. foiblement. 

FEED, Adj. (from to fee) pays, 
en parlant d'un médecin, on d'un avo- 
cat. 

fFiee'd (or brib'd) corrompu , ga- 
tue par preſens, on d force dargent. 

ED, or FEUD, F. Feud. 

To FEED, V. A. (from food) neur- 
rir , donner à manger , paitre , repai- 
tre, dans le propre & dans le figure. 

He feeds him with nothing but milk, 
il ne le nourrit que de lait, il ne lui don. 
ne que du lait pour toute nourriture. 
le feeds him with emptineſs, i le 
repait de vent & de furmnde. 

To feed the cattle, paztre le betail, 
donner d manger au betail. 

To feed a hawk, abbecber Voi. 
eau. 

«> To feed (to keep or preſerve) 
entretenir , conſerver. 

Water that feeds a pond , de Pear 
qui entretient un tang. 

To feed the fire, entretenir , conſer- 
ver le feu. 


To feed, V. N. /e nourrir, — 


i & A. 


| FEE 
ore, ſe traiter, Sentretenir , manger , 
pattre, 

They feed upon nothing but herbs 
and roots, ils ne vivent que d herbes 
& de racines , ils ne mangent que des 
herbes & des racines. 

He feeds like a farmer , that is, he 
eaths with a good ſtomach , il mange 
comme un fermier ou de bon appetit. 

I fee the cattle feed, je vois le be- 
tail qui patt, 

To feed high, ſe bien traiter, Faire 
bonne chere. 

&> 'Tis cheaper to feed one's belly 
than one's eye, il eſt plus aiſt de con- 
tenter ſon ventre que ſes yeux. 

To feed (as deer do) viander. 

Feeder, S. un mangeur , celui qui 


mange, ou celui qui donne d manger. 
A dainty feeder, un delicat, une 


diſes. 
A high feeder , un bamme de grand 
appetit, un grand mangeur. 


ou gourmand, 
Feeding, S. Taction de nourrir, de 
paitre, &c. V. To feed. 
High feeding, grand' chere. 
Feeding, pature, paturage. 
The feeding of deer, le viandis, 
la paiſſon, des betes fauves. 
4 The feeding-place of deer, e vian- 


Is, 

The feeding of a wild boar, 
mangeure de ſanglier. 

FEEING , S. (from to fee) Faction 
de payer, &c. V. To fee. 

To FEEL, V. A. ſentir, 8 

I feel a great pain in my ſide, Je 
ſens une grande douleur de cote. 

I feel it from time to time, je le 
reſſens de tems en tems. 

Hou do you feel jourſelf? (how 
do you do) comment vous trouve3-vous ? 
comment Vous va? 


tater le pouls d un malade. 

* To feel one before-hand, to feel 
his pulſe about a buſineſs (to try him) 
taͤter quelqu'un ſur une affaire, ticher de 
dEcouvtir ſa penſte , le preſſentir. 

A blind man that feels his way 
with a ſtick, un avengle qui tate le che- 
min avec ſon biton, ou qui va d ta- 
tons. 
0G To feel (or to fumble) tatonner, 
patiner. 

To FEEL, V. N. 

Ex. To feel ſoft, etre doux au tou- 
cher. 

To feel limber, etre ſouple, plier ſors 
la main. 

To feel cold, etre froid. 

Feeling, S. (the ſenſe of feeling) 


en termes de Philoſophie. 
Feeling (or touching) Tacfion, 
le ſentiment qui ſe fait pay le tact, 

*. + Feeling (profit, advantage) pro- 
fit , avantage. 


The feeling he had in thoſe law- 


A greedy feeder, un goulu, glouton, 


To feel a fick body's pulſe , 


delicate , une perſonne qui aime les frian- | 


le ſentiment , le toucher, ou le tadt,| 


FEE FEL 


ſuits, les profits qu'il faiſoit dans ces 
proces. 

* The pulpit may be made to have 
a feeling in the caſe, as well as the 


bar, on peut gagner ou corrompre les 


——_ auſſt bien que les avocats, 
* Thole that will not mend by in- 
ſtructions muſt be reclaimed by feeling, 
quand les inſtructions ne ſervent de rien 
pour corriger quelqu'un , il faut le v6. 
duire par les chaͤtimens. 

Fellow - feeling, compaſſion, part que 
Pon prend d ce qui touche un autre. 

Feelingly , Adv. ſenſiblement. 

FEEND, . Fiend. 

FEEGARY, F. Vagary. 

2 FEET, S. pieds, c'eſt le Pluriel de 
ot. 

To fegue, V. To feag. 

Feid ” Y. . Feud. f 

To FEIGN, V. A. (or pretend) 
Feindre, diſſimuler, faire ſemblant. 

To feign (or deviſe) imaginer, 
trouver , inventer, 

Feigned , Adj. feint , diſimuls , ou 
imagine, trouve, invents , ſuppoſe. 

A feigned (or counterfeit) hatred , 
une haine diſimulte. 

A 7 name, un nom ſuppoſe. 

A feigned treble (in muſick) 
un fauſſet. 

&> A feigned matter, une fiction, 
une fable, un conte fait d plaifiy. 

2 or "gp holineſs, hypocrifee. 

Feignedly, Adv. avec feinte, avee 
deguiſement , avec diſſimulat ion. 

Feigner , S. diſimulateur. 

Feigning, S. Faction de feindre , de 
diſimuler, &c. V. To feign. 

FEILD, . Field. 

FEINT, S. (a fencing term) une 
Feinte, terme de maitre en fait d'ar- 
mes. | 
FEIST, Sc. V. Foiſt, Cc. 

- FELANDERS, F. Filanders. 

FELDIFARE, S. (a ſort of bird) 
ſorte de grive. 

D + To FELICIFY, or rather 

To FELICITATE, V. A. (or make 
happy) rendre beureux, combler de bon- 

eur. 

Felicitated, Adj. rendu beureux , 
comble de bonheur. 

His reign was felicitated hy the ſub- 
duing of his enemies, ſon regne fut 


heureux par la conqutte qu'il fit de ſes 


ennemis. 

FELICITY, S. (or happineſs) bor- 
beur , flicite, plaiſir. 

FE LL, c'eſt un Preterit du Verbe, 
to fall. 

FELL, Adj. 
bare, farouche. 

FELL, S. (or skin) pear. 

Fell-monger , peletier. 

Fell-wort, gentiane, ſorte d'herbe. 

The fells (er ſtreaks) of a cart, 
les rais d'une charrette. 

To FELL, V. A. (to cut or ſtrike 
down) couper, abattre , terraſſer , jetter 
ar terre. 

To fell a tree, couper, ou abattre 


(or cruel) eruel, bar- 
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T shall fell you down, je vous ter- 
raſſerai. 

Fellable, Adj. Ex. A fellable tree, 
arbre qui eſt aſſez grand pour tre coupé. 

Felled, Adj. coupé, abattu, terraſſe, 
jetts pay terre. 

Feller, S. (a feller of wood) abat- 
teur de bois, ou buchberon. 

FELLIES, F. Felly. 

Felling 4 S. Fact ion de couper, &c. 
V. le Verbe. ' 

The felling of wood is over, 
la coupe du bois eſt faite. 

FELLON, V. Felon. 

FELLOW, S. (or companion) com- 

gnon , camarade. 


A fellow - ſervant , compagnon de 


ſervice. 


A fellow - ſoldier , camarade , com- 

non de guerre. 

He has been my fellow - ſoldier , 
and afterwards my fellow. ſufferer, 1 
a été mon frere darmes, & puis mon 
Frere de malheurs. 

A good fellow, an bon compagnon , 
un gaillard, qui aime à paſler les tems 
a ſe divertir , un goinfre, f, un fripe- 


auce. 

A ſchool-fellow , camarade, ou com- 
pagnon d ecole. a 

A bed - fellow, compagnon de lit. 

A good or ill bed-fellow , un bon 
on un mauvais coucheur. 

A fellow (or colleague in of- 
tice) un col//gue. 

A fellow (or partner) un aſſo- 
cis. ou participant, 

fellow of a college (in the Uni- 
verlity) , bourſier, aggreg“ dum college, 
qui y jouit d'une bourſe, ſocius. 

A bed- fellow, un coucheur , ou 
une coucheuſe. 

0 Fellow-ſubjets, ſujets d'un mt. 
me Prince. 

Io play the good-fellow, faire 
la debauche , ſe divertir & manger & 
à boire en compagnie, f faire des bom- 
bances, 

The fellows ( or fellies ) of a 
wheel, les jantes d'une rout, 

0 He has not his fellow, il wa 
pas ſon ſemblable, 


l have loſt the fellow to this 


glove , ſai perdu Vautre gant, j'ai per- 
du le gant qui aſſortit celui-ci. 


R. Fellow, eſt aui un terme de m- 
pris, comme quand on dit. 


What fellow is that ? 
gnon eſt-ce 1a? 8 
What ails the fellow? quelle mou- 
che a pique ce ſot? que veut dire ce 


fot ? 


Meddle with your own fellows , 
allez avec vos egaux, 

A young fellow, un jeune &veille. 

An old fellow, un vieux penard , 
un vieux bon - homme. 

A ſorry fellow, un pauvre homme, 
un homme qui n'eſt point diſtingue. 

A baſe fellow, un infume, un liche. 


| 
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A ſaucy fellow, un impudent, un 
inſolent, un effronte. 

A covetous fellow, un chiche, un 
taquin, un avare. 

A wrangling fellow, un quterelleur , 
un criailleur. 

A naughty fellow, un mechant gar- 
nement, » 

A great he-fellow, un grand lambin. 

To FELLOW, P. To match. 

Fellowed, V. Matched. 

Fellowship, S. /ociet# , compagnie. 

To join in fellowship with one , en- 
trer en ſocitte avec quelqu'un , Vaſſocier 
avec lui, 

The fellowship of the Holy 
Ghoſt , la communion du SF. Efprit. 

Fellowship of a college (in an Uni- 


verſity) beurſe de college. 


To love good fellowship , aimer 

la geinfrerie, aimer &@ ſe divertir. 
ELLY, S. jante. 

The fellies of a wheel, les jantes 
d'une roue. 

FELLY-MINDED, Adj. (or cruel ) 
cruel, felon, farouche, 

t FELNESS ,, Subſt. (or cruelty ) 
cruaute, felonie, ferocite. 

FELO DE SE (a law - term: felf 
murderer ) celui qui ſe tut lui-meme. 

FELON, Subſt. une perſonne qui eſt 
coupable d'un crime digne ou puniſſable 
de mort, V. Felony. 

A felon (or whitlow) on the fin- 
ger, panaris, paronychie, wlctre qui 
vient d la racine des ongles. 

Felonious , Adj. de Alon, dans le 
ſens Anglois. 

Feloniouſly, Adv, en felon, dans le 
ſens Anglois. 

FELONY, S. felonie, crime punis- 
Sable de mort, tout crime capital au 
deſſous de celui que les Anglois appellent, 
Petty-treaſon. : 

FELT, ceſt un Preterit du Verbe, 
to feel. 

FELT, S. feutre, ſorte de bourre 
dont les ſelliers ſe ſervent pour feutrer 
leurs ſelles. Feutre, dont on fait des 
chapeaux. 

07> A felt ( or hat) un chapeau de 


laine. 

Felt-maker , S. chapelier, qui ne 
fait que des chapeaux de laine. 

FELU CCA, S. (a fort of ſea.veſſel) 
Felouque, forte de petit vaiſſeau de mer. 

FEMALE, S. la femell. 


The male and female, le male & 


la femelle. 

Female, Adj. Exampl. The female 
ſex , le ſexe Feminin, les femmes CF les 
filles , le ſexe. | 

FEMECOVERT , S. (a law- term 
for a married woman) une femme 
mariee. | 

Feme-ſole , femme libre, qui weſt 
pas ſous puiſſance de part. 

FEMININE, Adj. ( of the female 
kind) feminin. 

Ex. The feminine gender, le genre 
feminin. 


FEN, Subſt, marais , mardcage , 


| pays marecagenx. 
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FENCE, S. (an hedge or incloſure) 


cloture , baie. 

XZ Fence, rampart, boulevard , re- 
tranchement, dans le propre & dans le 
figure. 

There's no fence azainſt lander , i 
n'eſt point de rampart contre la m(diſunce. 

A fence of pales, une paliſſade. 

A coat of fence (or a coat of 
mail) une cotte de maille. 

«AF This is a good fence for your 


head, ceci eſt bon pour vous dffendre 


la tete. 

P. There's no fence againſt a flayl, 
F. le flrau eſt une arme contre laquelle 
on ne —— ſe defendre. 

To FENCE, Verb AR. (to incloſe, 
to hedge about) clorre de haies, enfer- 
mer, encloyre, 

To fence (to fortify) muniy , 
fortifier de ramparts ou de retranche- 
mens, retrancher, | 

* He has fenced himſelf with ſo 
many evaſions, il feſt mis à couvert 
par tant d'tchapatoires. 

To fence (or defend) defendre, 
proteger. 

To fence, Verb Neut. faire des ar. 
mes, sexercer avec des fleurets pour 
apprendre à faire un coup d'epee. 

Fenced , Adj. ( encloſed or hedged 
about) enclos , enferme , ferm de haies. 

Fenced (fortified or defended) muni, 
rampart, fortifit , retranche, defendu, 

Fence month (the month wherein it 
is unlawful to hunt in the foreſt, be- 
cauſe in that time the female deer do 
fawn : It begins 15 days before Mid 
ſummer, and ends 15 day after) le tems 
auquel il eſt defendu de chaſſer dans la 
fortt , qui eft de 31 jours, la moitis dans 
Juin & Pautre dans Juillet. 

Fencer, S. Ex. A good fencer, une 
perſonne qui fait bien des armes. 

Fencer (or gladiator among the an- 
cient Romans) gladiateur. 

Fencing , Subſt. Faction de clorre de 
haies, &. V. To fence, dans tous 
ſes ſens. 

A fencing-ſchool , une ſalle d'armes. 

A fencing-maſter , un maitre dar- 
mes, ou en fait Harmes, 

To fend off, V. A. ( to keep off) 
parer , dftourner. 

Don't ſtand fending and pro- 
ving (or juſtifying yburleit) ne raiſon- 
nez pas tant, ne faites pas le raiſon- 


FENDER, Subſt. (an iron thing uſed 
before a fire grate) machine de fer qu'on 
met devant une grille a feu pour retentr 
les cendres & les charbons qui tombent 
de la grille, 

Fending , V. ſous to fend. 

FENN, P. Fen. | 

FENNEL, Subſt. (a ſort of {weet 
ſmelling herb) Fenouil, forte d'herbe 
odoriferante. 

FENNIGREEK, S. (an herb) ſeue- 

r6, ſorte d'herbe. 

FENNISH , Adj. (of er belonging 
to fens) de mar ais. 


Mm 2 
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| 
| 


27:6 FEN FER 


Fenn-men (thoſe that live in the 
fens ) babitans de mardcages. 

Fenny , Adj. (or full of fens) ma- 
recageux, ou plein de marais. 

FEODAL, Adj. (of or belonging to 
the fee) flodal, qui oft de fief , qui 
regayde le fief. | 

FEODARY (otherwiſe called feu- 
dary and feadatory ) Subſt. c'eſt ainſi 
5 appelloit autrefois un officier de la 
tour nommee court of wards, qui te- 
noit regitre de la valeur & de Pttendut 
des fiefs du Roi. Cette cour fut abolie 
Sous le regne de Charles IT. 

To FEOFF, F. To infeoff. 

Feoffed, V. Infeoffed. 

FEOFFEE, S. (he that receives a 
feoffment) qui a regu une donation pour 
lui & ſes beritiers. 

&> Feoffee in truſt, fit. commiſſai- 
re, celui d qui on a con un legs, en 
le chargeant de le remettre entre les mains 
d'un autre, 

Feoffment, S. (any gift or grant in 
feeſimple, that is, to a man and his 
heirs for ever) donation faite & quel 
qu'un pour lui & ſes heritiers & jamais. 

&> Feoffment in truſt , un fid&i-com- 
mis, terme de Droit. 

Feoffer, 8. (the giver of a feoft 
ment) donateur. 

D + FERITY , Subſt. (fierteneſs or 
eruelty ) ferocite, cruauts, humeur Fa- 
rouche o, ſauvage, . 

FERKIN, F. Firkin, 

FERM, V. Farm. 

FERMENT, S. fermentation. 

To FERMENT, V. N. (er work) 
ſe fermenter. Mais Fermenter eſt actif 
en fait de Chymie, c'eſt cuire par la 
chalrur naturelle, 

Fermentation, S. fermentation, 

A fermentation of the blood, Ver- 
mentation du ſung, 

The whole kingdom is in a great 
fermentation, tout is royaume eſt dans 
une grande fermentation. 

Fermented , Adj. fermente. 

FER MORY, V. Infirmary. 

FERN, . Fearn. 

Ferney, F. og 

FEROCITY, S. ferocite, naturel fe. 
roce c cruel. 

FERREL, S. fer, bout. 

Ex. Ferrel of a cane, bout, ou fer 
Pune canne. 

FERRET, S. (an animal ſo called) 
Furet, forte d'animal. 

Ferret, or ferret ribbon (or flurt) 
du flruret , forte de ruban ou de pas- 
ſement, qui eſt entre le fil & la ſoie. 

To FERRET, V. A. fureter, cher- 
cher partout comme un furet. 

o ferret (or vex) one, moles- 
ter, tourmenter , chagriner quelgu un 

Ferretted, Adj. fureitf, ou moleſts, 
tourmente , chagrine, 

Ferreting, S. Faction de fureter, 
action de moleſter , tour menter ou cba- 
griner. a 

FERRIAGE, S. paſſage, le paſſage 
une riviére dans un bac. 

Ferrour , Y, Fartier. | 


| 
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FERRY , Subft. lien o Pon paſſe les 
hommes, les chevaux , carroſſes, & 
charrettes dans un bac, 

A ferry-boat, un bac. 

A ſmall ferry-boat, bachot , ou pe- 
tit bac pour paſſer & mener du monde, 

A ferry-man , un paſſeur deau , ba- 
telier qui paſſe dans un bac les hom- 
mes, les chevaux, Os. 

To FERRY over, V. A. paſſer dans 
un bac, 

To ferry over a horſe, paſſer un 
cheval dans un bac, 

: Ferry'd over, Adj. paſſe dans un 
ac. 

Ferrying over, Subſt. Faction de pas- 
ſer hommes, chevaux, carroſſes , ou cha- 
riots dans un bac. 

FERTILE , Adj. (or fruitful) Fer- 
tile, abondant , ftcond, qui produit des 
fruits en abondance. 

A fertile country, un pays fertile , 
un pays abondant. 

Fertileneſs, or Fertility, S. fertilite, 
abondance, ftcondite, 

To FERTILIZE, V. A. (or make 
1 fertiliſer, rendre fertile ou Fe- 
cond. | 

FERVENCY, S. (or ardour) Fer- 
veur, ardeur, zcle, Feu. 

Fervent, Adj. fervent, ardent, qui 
a de la ferveur. 

A fervent prayer, priere fervente, 
ou ardente, 

Fervently, Adv. fervemment , ar- 
demment, avec ferveur , avec ardeur , 
avec 2tle, 

D + FERVID, Adj. (or hot) chaud, 
ardent. | 

FERULA , F. Palmer. 

FERVOUR, Subſt. (fervency or ar- 
dour) ferveur , ardeur, zcle, fit 

Ferule, V. Ferrel. 

FESCUE, Snbft. (wherewith young 
children are taught to ſpell) touche, ce 
que le maitre d'ecole tient à la main 

our montrer les lettres & apprendre 
epeler, 

FESS, Subſt. (a term of heraldry) 
Face en termes du blaſon: piece qui 
traverſe le milien de Pecu depuis un 
des flancs juſqu'à Pautre. 

To FESTER, Verb Neut. /e for- 
mer en apaſtume. 

It feſters, il s'y Forme une apoſtume. 

Feſtered , Adj. c iet fait une 
apoſtume. 

Feſtering, Subſt. ſuppuration. 

D + FESTINATION , Subſt. (or 
haſte) hate , precipitation , diligence, 
FESTIVAL, Adj. (from feaſt) de 


Fete. 


A feſtival, S. or a feſtival-day , un 
jour de fete, une fete. 
FESTIVITY, S. (a word borrow. 
ed from the Latin: gayety, jollity , 
good humonr) allkereſſe, joie, gaiete, 
8 enjout ment, air agr able. 
Feſtivous, Adj. (or merry) enjoud, 
plaiſant , joyeux , agreable. 
FESTOON, Subſt. (2 garland , or 
border of fruits and flowers, eſpe- 


cially in graven or imboſſed works) 


FE T 
feſton, amas de fleurs & de fruits 


lies enſemble pour ſervir d'ornement, 
Dreſſer une vigne en feſtons au haut 
d'une muraille. 

FETCH , Subſt. (or cunning trick) 
tour d adreſſe, ruſe , intrigue , detour , 
art ice, mente, ſoupleſſe, ſubtilitl. 

his was one of his fetches , O ctoit 
un de ſes tours d adreſſe. 

A cunning fetch, un tour ſubtil. 

A deep fetch, une profonde intri. 


gue. 

Fetch yo fitch) F. Fitch. 

To FETCH, or to go fetch, V. A. 
aller qutrir , faire venir, apporter. 

Fetch me my hat, alles qutrir , ou 
apportez-moi mon chapeau. 

To fetch a compaſs or circuit, 
prendre un detour , faire un détour. 

To fetch (or take) a walk, Faire 
— promenade, ou un tour de prome- 
nade, 

«> To fetch one's breath, prendre 
haleine, reſpirer. 

To fetch a blow, porter un 
coup. 

0:2 To fetch a ſigh, pouſſer un ſou- 
pir, ay ny + 

> To fetch a leap, ſauter , Faire 
un ſaut. 

This plate will fetch us ſome 
money, nous pourrons avoir de Far- 
gent ſur cette waiſſelle, 

To fetch AWAY, amener, appor- 
ter, emmener , emporter. 

To fetch UP, amener, apporter en 
haut, ou bien, regagney , ratraper. 

To fetch DOWN, amener, oppor- 
ter en bas, abaiſſer , faire deſcendre 
dans le propre, affoiblir , humilier, 
abattre, dans le figure. 

To fetch IN, amener , apporter en 

elque lieu, faire entrer. 

To fetch OUT, awener, apporter , 
hors de quelque lieu, faire ſortir, aller 


querir, 

To fetch OVER (to cheat) fromper, 
duper , attraper. 

To fetch OFF, ster, tirer, arra- 
cher , enlever. 

To fetch off the filth , ster la ſa- 
leté. 

You muſt fetch him off from that 
place, il faut que vous le tiriez de ld. 

Death fetches men off very often in 
the midſt of their jollity , la mort 
nous arrache ſouvent de nos plaiſirs, elle 
nous eulive ſouvent lorſque nous ſommes 
dans des exces de joie. 
* To fetch one off of his opinion, 
faire changer de ſentiment a quelqu un. 
Fetched, Adj. qu'on eft alle querir , 
&c. P. To fetch, & ſes compoſes. 
Fetcher, Subſt. celui qui va cher- 
cher, 
Far- fetched, V. Far. f 
Fetching, S. Faction Þaller querir , 
&c. F. To fetch. : 
D + FETID , Adj. (or ſtinking ) 


pnant. 
FETLOCK, Subſt, faron, toupet 
de poil qui vient au derriére du bou- 
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FET FIC 


To FETTER, V. A. (to put in 
fetters) mettre dans les fers , mettre les 
ers aux pieds, enchainer. 

Fettered, Adj, qui eſt dans les fers, 
charge de fers, enchaine. 

FETTERS , Subſt. Fers, que Von 
met aux pieds, 

Fetters for horſes , entraves. 

* Fetters ({lavery) fers, eſclavage. 

FEUD, Subſt. (or mortal hatred) 
haine mortelle, ou irreconciliable , ini- 
mu ie, querelle domeſtique , ou de famil- 
le, qui va à s'entrégorger. 

To create fends in a ſtate , cauſer 
{a deſunion dans un tat , y ſemer la dis- 
corde, y cauſer des aigreurs , ou des ani- 
moſitès. 

eud-bote, S. recompenſe qu on don- 
ne d ceux qui Sengagent dans une que- 
relle de famille. 

FEUDAL, . Feodal. 

Feudary , J. Feodary. 

Feudatary , V. Feodary. 

Fever, V. Feaver. 

Feverish , V. Feaverish. 

FEVERFEW , S. (a ſort of herb) 
watricaire , forte d'herbe. 

FEUMETS , or FEUMISKHING, 
FEW , Adj. or Pron. peu. 

In few-words, en peu de mots. 
In few days, en peu de jours. 
A few, S. un peu, un petit nom- 


bre. 

FEWEL, S. tout ce qui ſert & nour- 
vir le feu, chauffage, bois ou charbon 3 
proviſions pour le feu. 

* To add fewel to the fire, ver- 
fer de buile au Feu. 

FEWER , ( comparatif de few) 
moin,. 

I have fewer than you, ien ai moins 

e VOUS. 


FEW METS , FEW MISHING, S. 


(the dung of deer) fumdes, plateaux, 


fiente de bete fuuve. 


FEWNESS, Subſt, (from few) pe- 
tit nombre, 


FIA 


FIC FIE 


| Fictitious, Adj. (feigned, or fabu- 


lous) fabuleux, imagind , Forg# , con- 
trouve, qui tient de la fable. 

FIDDLE, S. un violon , ſorte d'in- 
ſtrument de mulique. 

Io play upon a fiddle, joutr du 
Violon, 

Fiddle-ſtring, corde de violon. 

Fiddle-ſtick, archet. 

I care not a fiddle-ſtick (or a 
ſtraw) for it, je ne men ſoucie non plus 
que rien, qe ne men mets nullement en 
peine. 

* T A fiddle-ſtick (ſpoken by way 
of contempt) bagatelle , tarare, 

t. A fiddle-faddle, bagatelle, fadaiſe , 
niaiſerie , ſottiſe , pagnoterie, 

To FIDDLE, Verb Neut. jouer du 
violon. 

To fiddle all the day long, jouer du 
violon depuis le matin juſqu au ſoir. 

Fidler, S. un joutur de violon, un 
violon, f un menetrier. 

Fidling, S. Taction de jouer du vio- 
lon , bruit du violon, 

Fidling , Adj. Ex. A fidling man 
(a man that has fidling ways with 
him) f un baguenaudier , un homme qui 
Samuſe & des bagatelles. 

A fidling buſineſs (a buſineſs of 
nothing) une affuire de néant, une ba- 
gatelle, ſottiſe, ou niaiſerie. 

To be fidling up and down, 
aller & venir, ttre toujours en action 
Ene rien faire. 


D t FIDELE, Adj. (or faithful). 
delle 


Fidelity, Subſt. or faithfulneſs, #- 
delite. 

To FIDGE about, Verb Neut. (to 
ſtir up and down, and never fit ſtill) 
Fretiller , ſe demener, Fagitcy , etre tou- 
jours en action, aller de cots & dau- 
tre. 

Fidging, Adj. to fit fidging, ſe de- 


| oy » /e remuer, fretiller, 
D + FIDUCIAL, Adj. ferme, as- 
ſure, 
FIDUCIARY, F. Truſtee. 
IE, V. Fy. 
FIELD, Subſt. (piece of ground for 


FIANTS, S. (the dung of a fox, ' tillage) champ. 


or badger) fiente, de renard, ou de 
blercau, 


FIB, Subſt (sham or lie) bourde, 


menſonge, caſſade. 


To FIB, V. N. (to tell a fib) dire 
unte baurde. 


Fibber , Subſt. bourdeur, bourdeuſe , | place, dans une ville. 


menteur, menteuſe. 


FIBRES, S. (the threads or WY 


like ſtrings of roots, veins, muſcles , 
Ec ) les fibres, filets de racines, de 
veines & de muſcles. 

Fibrous, Adj. (or full of fibres) f 
breux , qui a beaucoup de fibres. 

FICKLE, Adj. volage, leger, in- 
conſtant, changeant. 

FICKLENESS, Sub. inconſtance , 
legtrete, bumeur changeante , bumeur 
volage. 

FICTION, S. (a feigned thing) fic. 
tion, invention, imagination. 


Afruitful field, a fruitful corn. field, 


un champ fertile, un champ de grand 


rapport. 
A field (or meadow ) un pre, 


une prairie. 


Fields in a city, une grande 


Field (for armies) campagne. 
To take the field, ſe mettre en cam- 
pagne. 
Our army is in the field, notre ar- 
mee eſt en campagne. 


A field- piece (or cannon) une piece 
de campagne. 


We won the field, we remai- 
ned maſters of the field, nous demen- 
rames les maitres du champ de ba-. 
taille. 

To challenge one ia the field, 


er quelqu'un au combat. 


FIE FIF 277 


Field (or fight) combat, bataille 
rangee. 

A field was fought, on en vint d un 
combat en bataille rang#e. 

Lincolns-Inn- fields, la place de Lin- 
colns- Inn, qui eſt la plus grande place 
de Londres. On pretend qu'elle a les 
memes dimenſions que la plus grande 
1 d' Egypte, avec le ſurplus du 
quarre. 

A field fight, or field-battle , un 
combat en raſe campagne, ou une ba- 
taille ranges. | 

Field. officer (in an army) un officier 
de Petat major. 

Field-day , jour de revue , ou de 
montre. 

Field- victory, victoire gagnte ſur un 
champ de bataille. 

Field-fare , V. Feldifare. 

A field-mouſe, mulot, ſouris cham- 
petre. - 

FIEND, Subft. une furie, un eſprit 
malin, | 

The devil is a foul fiend, le diable 
eſt un eſprit malin. 

A fiend (or foe) un ennemi. 

FIERCE, Adj. ( cruel, or wild) 
Farouche, cruel, ſauvage, feroce, Fu- 
ricux. 

A tyger is a fierce creature, le tigre 
eſt une bete feroce, eſt un animal cruel, 
ou furieux. 

He is a fierce man, c'eſt un furieux 
homme , ou bien, c'eſt un brutal, 

A fierce fight, un rude com- 
bat. 

A fierce, (or boiſterous) wind, 
un vent impetueux, ou violent. 

Fierce (er immoderate ) immo- 
dere, exceſſif , furienx. 

Fiercely, Adv. fi&rement , d'une gran- 
de fertè, furicuſement. 

Fierceneſs, S. Ferocité, cruaute, 
Fureur. s 

The fierceneſs of a tyger, la fero- 
cite d'un tigre. 

Fierceneſs, fierte. 

FIERY, Adj. (from fire) de feu, 
ignte , enflamme, ardent , qui brule. 

The fiery meteors, les meteores ignees, 

The fiery darts of the devil, les 
dards erflammes du malin. 

The fiery bush, le buiſſon ardent. 

A fiery (or haſty) man, un hom- 
me ardent , violent , fougutux , prompt, 

Fiery nature, ardeur natu- 
relle 

A fiery red face, un viſage rou- 
ge, f une rouge trogne. f une trogne 
enlumi nee. 

FIEST, . Fizzle. 

To fieſt, F. To Fizzle. ; 

FIFE, S. (a ſort of wind-inſtru- 
ment) un fifre , ſorte d'inſtrument 
de muſique à vent, d'uſage a la 
guerre. | 

He that plays upon a fife, fifre, 
celui qui joue du fifre. 

FIFTEEN, Adj. quinze. 

Fifteenth , Adj. quinzieme. 

A fifteenth, S. (the fifteenth part 
of that which a city er town hath 


M m 3 been 


| 
| 
j 


nns 


been valued at of old) le quinziéme de- 
nier , la quinzieme partie du revenu 
dune ville, 

Fifth, Adj. cinquitme. 

A fifth-monarchy-man , mille. 
naire. 

A fifth, S. (in muſick, a note be- 
tween the tenor and baſe) quinte, en 
muſique. 

A fifth (or fifth part) un cin- 

ieme. 

Fiftieth , Adj. cinguantieme. 

Fifty, Adj. cinquante. 

Fifty years old, qui a cinquante 


an;. 

FIG, S. (a ſort of fruit) que, fruit 
de figuier. 

&> Fig (a diſeaſe in horſes) fic, 
eſpece de porreau, or de verrue qui 
vient a la fourchette, & quelquefois 
par tout le corps du cheval. 

A horſe that has got the fig, cheval 
qui a le fic. 

+ * I don't care a fig for him, qe me 
moque de lui , nargue de lui, je ne me 
ſoucie aucune ment de lui. 

A fig tree, un figuier. 

A wild fig-tree , un figuier ſau- 
vage. 

Fig-pecker (a ſort of bird) bec-figue , 
petit oiſcau qui ſe nourrit de figues 
dans le tems 3 ſont meures, & 
qui eſt une elptce d'Ortolun, pour la 
delicateſſe. 


Fig- wort, ſcrofulaire; ſorte d'herbe. 


To FIG up and down, V. N. aller 
ga & la, roder, aller & venir, cou- 


vir d'un cote & dautre, 


To fig, V. A. Ex. * + To fig one 
in the crown with a ſtory, mettre 
quelque choſe en tete @ quelqu'un , ou 
lui mettre martel en tete. 

FIGARY, S. (or freak) faxtaijie, 
caprice, f vercoquin, V. Vagary. 

He took a figary to do it, il lui prit 
Funtaiie de le faire. 

He has many a figary, il a beaucoup 
de fantaiſies en tete, il eſt plein de ver- 
coquins. 

FIGHT, Subſt, combat, bataille , me- 
lee, action. 

A ſea-fight, un combat ſur mer, un 
combat naval. 

A land fight , un combat ſur terre, 
une batailſe. 

A cock-tight, un combat de cogs. 

They betook themſelves to a run- 
ning fight, ils commencerent a ſe battre 
en Yetraite 

To FIGHT, V. A. & Neut. ſe bat- 
tre, combattre. 

To fight a duel, /e battre en del. 

To fight the enemy, combattre Len- 
nemi, lui livrer bataille. 

To fight hand to hand (one man 
againſt another) /e battre main a main, 
ou en combat fingulier , combattre hom- 
me & homme, ou corps d corps, en 
venir aux priſes. 


. Ou bien en ces ſens. 
To prepare (or make ready) to fight, 
fe preparer au combat. | 


FIG 


To draw the enemy to fight , atti- 
rer Pennemi au combat. 

H. Fight dog, fight bear, qu'ils da- 
biment Vils veulent, je ne m'en met, 
gutre en peine. 

. To fight one's way to the crown , 
ſe faire jour d la couronne par les ar- 
mes. 

He was about to fight his laſt battle, 
il ſe preparoit & ſon dernier combat. 

To fight ſeveral battles with good 
ſucceſs , ſortir avec ſucces, ou beureu- 
ſement de pluſieurs combats. 

To fight it OUT, vuider un diffe- 
rend par le combat, ou bien, ſe battre 
d outrance, à toute cxtremits, à corps 
perdu. 

Fighter, Subſt. Ex. He is a great 
fighter, c'eſt un homme qui ſe bat ſou- 
vent ou qui aime & ſe battre. 

Fighting, Subſt, Pattion de ſe battre, 
ou de combattre, combat. 

He hates fighting, / naime point d 
ſe battre. c'eſt un homme pacifique. 

Fighting , Adj. Ex. A hundred thou- 
ſand fighting men, cent mille com- 
battans. 

FIGMENT, Subſt. (or fiction) fic 
tion, invention, imagination; 

Figmental, Adj. imaginaire, qui neſt 
pas reel. 

FIGURATION, S. (or imaginary 
conceit) chimere , viſion , choſe chime- 
rique , ou Viſtonnaire. 

FIGURATIVE , Adj. ( ſpoken by 
way of figure) figure. : 

igurative expreſſions, des expres- 
ions figurees. 

Figuratively, Adv. (in a figurative 
ſenſe) dans un ſens figurt , figure ment. 

FIGURE, Subſt. (or repreſentation) 
figure , repreſentation d'une choſe. 

Figure (or fashion of a thing) 
la figure, la forme d'une chaſe. 

Figure (a ſpace circumſcribed 
by lines) figure , ſurface plane termine 
de tous cotès par des lignes , comme ſont 
les figures de geometrie , d'aſtronomie, 


"Bs 

Figure (or cut) figure , taille- 
douce. 

Figure (or ſtatue) une figure, ou 
ſtatue. 

0> A ſuit of hangings with figu- 
res, tenture de tapiſſerie a perſonnages. 

Figure (aukward , or diſagreea- 
ble perſon) Ex. An odd figure of a 
man, une &trenge , ou bizarre figure. 


torick , figure de grammaire , ou de 
rhetorique. 


chihre, marque d'arithmétique. 
A Figure (or appearance) figure. 


world , faire quelque figure dans le mon- 
de, y paroitre avec honneur. 

She deſired the King to lend her 
that fine coach , that she might make 
a figure in it, the firſt fair day in 
Hyde. Park , clie pria le Roi de lui pre- 
ter ce beau carroſſe, pour y repreſentey le 


216 II 
To FIGURE, V. A. (to draw figu- 


res upon) figurer , fagonner, 

To figure velvet, figurer du ve. 
lours. 

The ancients figured love in the 
form of a boy, les anciens repreſen. 
— Famour ſous la figure d'un en. 

ant. 

* Our mind does commonly figure 
itſelf into thoſe conceptions, notre ex. 
prit ſe plait d' ordinaire dans ces idées. 

Figured, Adj. gur“, fagonne, 

Figur'd velvet, velours figure. 

A figured dance, danſe figurte. 

Figuring , Subſt, Faction de figurer , 
ou de fagonner. 

FILACER, Subſt. (an officer in the 
common-pleas, ſo called, becauſe he 
files thoſe writs wherein he .makes 
proceſs) ſorte d'officier dans la cour des 
plaidoyers communs , qui met certains 
actes dans un fil d'archal. V. To file. 

FILAMENTS, F. Fibres. 

FILANDERS, Subſt. (a diſeaſe in 
hawks) flandres, petits filets aigus 


ui s'engendrent dans le corps du 
aucon, 


FILAZER, . Filacer. 

FILBERD, S — beſt ſort of ſmall 
nuts) aveline, eſpece de noiſette. 

A filberd- tree „ un noiſetier, & par- 
ticulierement celui qui porte les ave- 
lines. 

To FILCH , Verb Act. (or ſteal 
cunningly) flouter, derober finement , * 
+ eſcamoter.\ 
| Filcher, S. un filou, un voleur. 

Filching, S. filouterie, vol, Taction 
de filouter, &c. V. To filch. 
| FILE, Subſt. of ſoldiers, file, file 
de ſoldats. 

File (a ſmith's tool) lime, in- 
ſtrument d'acier pour polir le fer, 


Co 

A ſoft or ſmooth file, lime douce , 
ou lime ſourde. 

File (in a regiſter) f de chan- 
vre, ou d'archal, on Von enfile les 
actes d'une cour de juſtice. 


— — 


Examples, 


A figure of grammar, or rhe- 


Er. To make ſome figure in the 


A file-leader, the head man of a 
file, chef de file. 
The laſt man of a file, the bring- 


er up, ſerre-file. 


1 
' 


File after file, à la file, 


; The baggage came laſt in the file, 
le bagage filoit deryiere. 
a> A figure (in arithmetick) an 


File (or rank) file, rang, erdre. 

A tile (or rope) of pearls , fl 
de perles. 

File, filiere. 

F:le.-duſt, limaille. 

To file, Verb Act. imer, travail 
ler, polir avec la lime. 


To file a thing to one's ac- 
count, mettre une choſe ſur le compte 
L. quelqu'un. 


To file UP a writing, enfiler un 


| premier beau jour en Hyde Park, Lacke, garder un acte dans la cour de ſus- 


tice, 
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FIL 


tice, le mettre dang le fil Parchal, 


FIL FIN 


fie encore, une aſtragale, une fuſte , 


a> To file OFF, to file aſunder, ou un chapelet. 


ouper avec la lime, 
; 2 The troops begin to file off, 
Neut. les troupes commencent d defiler. 

Filed, Adj. travaillt, lime, poli avec 
la lime, &Cc. 

Filer, Subſt. kmeur. 

FILIAL , Adj. (belonging to a ſon) 
flial, de fils : la piete filiale. 

* Filially, Adv. filialement. 

FILING , Subſt. (from to file) Pac- 
tion de limer , &c. V. To file. 

FILIPENDULA , S. (or drop-wort) 
flipendule, forte d'herbe. 

FILL , Subſt. (as much as fills one's 
ſtomach) ſuffiſance , ſaoul, ou ſoul. 
Pron. ſou. = 

Take your fill of it, prenez-en vo- 
tre ſuffiſance ; prenez-en autant que le 
caur vous en dira. 

Beaſts do eat but their fill, les be- 
tes ne mangent que leur. ſoul. 

To FILL, V. A. ;emplir , remplir, 
farcir. 


To fill a bottle , 


teille i 

Io fill a tobacco-pipe, charger 
une pipe: 

To fill one's trunks with gold and 
ſilver , remplir ſes coffres d'or & dar- 
gent. 

N Fill me ſome drink, verſez- moi, 
donne - moi à hoire. 

T0 fill, V. N. Semplir , ſe rem- 

lr. 
: The cask fills , le tonneau Semplit. 

The town begins to fill, la ville 
eommence @ ſe remplir de monde. 

(> Ou bien, To fill one's belly, 
manger ſon ſoul, ſe raſſaſier. 

10 fill one's belly full of meat, 
fe gorger , ſe remplir de viandes, Tf 
fe farcir ila panſe. 

l filled my belly with wine, 
Jai bu tout mon ſoul de vin. 

To fill UP, emplir, remplir , emplir 
bien, emplir tout-a-fait , combler. 

To fill up the number, remplir le 
nombre. 

To fill up a place with honour, 
remplir dignement une place, Toccuper 
avec bonncur. 

To fill up with admiration, 
eombler d' ad mirat ion. 


emplir une bou- 


remplir, 


Filled, (er filled up, Adj. empli „ 
plein, rempli, tout plein, comble. | 


X> Maſonry filled up in the middle, 


magonnerie garnie, 


ILLEMOT, Subſt. & Adj. 


A fillet of veal, rou#le de veau. 

&> Fillet (a book-binder's ornament 
on a book) filet d'or, ſur la couvertu- 
re d'un livre. 

Filletted, Ex. A filletted pillar, co- 
lomne ornte d'une fuſte, ou d'un filet. 

FILLING , or filling up, S. (from 
to . Paction d'emplir, ou de remplir, 
&c. V. le Verbe. | | 

Filling, Adj. raſſaſant, qui remplit, 
ou raſſaſie bien-tot une perſonne , en par- 
lant des viandes. | 

A filling ſort of drink, une 
boiſſon qui gon fie. 

ILLIP, S. une chiquenaude. 

A fillip on the noſe, noſarde, ou 

chiquenaude ſur le nez. 
o FILLIP one, V. A. donner une 

chiquenaude ou une naſarde d queiqu'un. 

Filliped, Adj. qui a regu une chique- 
naxde, ou une naſarde. 

FILLY , a filly. foal, S. (or young 
mare) une pouliche, une jeune jument. 

FILM , Subſt. (a thin skin within 
the body , dividing the flesh , or any 
near member, one from another) tu- 
nique , membrane, peau delite. 

The film of the brain, pericra- 
ne , la membrane qui environne le crane. 

Filmy, S. membraneux. 

FILOSELLA, S. (a kind of coarſe 
ſilk) flaſelle, ſorte de groſſe ſoie. 

To FILTER, V. A. (or ſtrain through 
a bag) fitrer , paſſer par le papier gris 
dans un entonnoir de verre. 

FILTH, Subſt. (from foul) ſalete, 
ordure , vilenie. 

Take away all this filth , otez toutes 
ces ſulet -es. 

Filth ſwept out of a room, ba- 
layures. 

Filthily, Adv. ſalement, vilainement. 

To ſpeak very filthily , tenir des dis- 
cours ſules. 

Filthineſs, S. /alete , impureté, vi- 
lenie , dans le propre & dans le figure. 

The filthinels of a room, les ſaletds 


d'une chambre. 


(the | 


Filthineſs of a diſcourſe, ſaletes de 
diſcours. 

Filthy, Adj. ſale, impur, in fame, 
vilain. 

A filthy (or obſcene) diſcourſe, un 
diſcours ſale, des ſaletts, des ordures. 

Filthy lucre, gain d&honntte. 

A filthy deal of ugly tuff, beau- 
coup de ſaletes. 

ILTRATION, S. (from to filter) 


colour of a dead leaf) Feuille - morte, ' filtration, ation de filtrer. 


forte de couleur. 


' 


Filtred , Adj. tr“, paſſe par le pa- 


Fine fillemot ribbon, de beau ruban pier yris dans un entonnoir de verre. 


Feuille. morte. 


FILLER , Subſt. (er fill-horſe) le 
cheval qui «ſt attele d un chariot, ou ſon, 


à une charrette , le limonier. 
FILLET, Subſt. (or hair-lace) tres- 
ſe de cheveux. 


© Fillet (or band of cloth) bande, 
ou ſurbande, 


C> Fillet (in Architecture) filet , 
en termes d' Architecture. 


Filtring, comme filtration. 
FIN, S. (of a fish) nagcoire de pois- 


The fishes ſwim by the help of their 


fins, les poiſons nagent d la faveur de 
leurs nageoires, 


FINABLE, Adj. (that deſerves to 
be fined) amendable. 


FINAL, Adj. final, qui finit, qui 


Ce mot ſigni- zermine ; ou final, qui @ pour fin, 
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A final vowel or conſonant, a letter 
that ends the word, une wvoyelle ou 
conſonne finale, 

A final cauſe , une cauſe finale, 
Finally, Adv. enn, f finalement. 

FINANCE, S. (the French King's 
treaſure) les finances, le treſor du Roi 
de France. Surintendant des finances. 

FINANCER, or FINANCIE R, 
Subſt. (an officer in the finance) . 
nancier , officier de finance. 

FINARY, Subſt. (fo they call that 
part of an iron-mill, where the pigs 
are wrought into groſs iron, and pre- 
pared for the chafery) fonderze , partie 
d'une forge, ou d'un moulin à fer. 

FINCH, S. ce mot fegnifie pluſicurs 
ſortes doiſtaux , comme 

A gold. finch, un chardonneret. 

A green-finch, un verdier. 

A bull-finch, un rougr-quente. 

A chaff-tinch, un pinſon. 

To FIND, V. A. trouver. 

To find what one looks for, trou- 
ver ce qu'on cherche. 

To find one guilty, trouver quelqu'un 
coupable, le condamner, conclurre cri- 
minellement contre lui. 

To find one's ſelf well or ill, /e 
trouver bien. ou mal. 

To find fault, or to find amiſs, trou- 
ver d redire , reprendre, critiquer. 

Io find (to give, or allow) 
donner, Fournir. 

His trade does not find him bread, 
ſon metier ne lui donne pas du pain, ou 
dequoi vivre. 

To find ( or allow ) one what he 
wants, fournir d quelqu'un ce dont il « 
beſoin. 

I bad the taylor find the lining and 
buttons, Pai dit au tailleur de fournir 
la doublure & les boutons, 

To find one buſineſs, donner de Poc- 
| cupation à quelqu'un. 

0 To find the bill (a law- term) 
recevoir Paccuſation, : 

a> To find talk (or diſcourſe ) in 
company, entretenir la compagnie, 
Fournir d la converſation. 

X> Lycas ſtudying to pleaſe me, 
found me every day ſome new diver- 
ſion, Lycas woubliant rien pour me 
plaire inventoit tous les jours de nouveaux 
plaiſers. 

a> In the time of Agis gold and 
{ filver found their way into Sparta, 
ſous le regne d'Agis Por & Pargent Hin- 
troduiſirent dans Sparte. 5 

To find (to ſee, to perceive ) 
voir, ſentir, conjecturer, Sappercevorre 

I find that Phebus tranſports me 
further than I was aware, je vis, Je 
ſens, je m'appergeis que Phébus em- 
porte plus loin que je n'avois penſe, 

I find by him, er by his diſcourſe, 
that — je vois, on fe conjicture par le 
diſcours qu'il m'a tenu, que — 

lle found by me, that I was 
no fool, je lui fis voir, ou je lui fis 
counoitre que je n'ttois pus un ſot ou une 
bete. 
| &> He finds himſelf in a _— 
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to undertake it, il ſe voit en ctat de 
Pentreprendre. 

«> You shall find by me, upon all 
occalions, that I am your moſt hum- 
ble ſervant, je vous témoignerui, en 
toutes rencontres, que je ſuis votre tres. 
humble ſerviteur. 

a> Il make you find a tongue, 
Je vous ferai bien parler. 

shall make you find your legs, 
Je vous ferui bien marcher. 

To find in one's heart. 

Ex. I can't find in my heart to go 
thither, je ne puis me reſoudre d y 

tro 

Could you find in your heart, to 
debar me from all ſociety ? voudriez- 
vous we priver de toute ſocittE? ſeriez- 
vous aſſea cruel que de m'enterrer tout 
wif? 


ue d humtur d ſortir. 

To find OUT, trouver , decouvrir, 
imaginer , inventer. 

To find out an expedient , trouver 
ou imaginer un expedient, 


To find out (or diſcover) a truth, 
dEcouvrir une verité. 


1 found out his deſign , Jai decou- 
vert ſon deſſein. 

He thought she had wit enough, 
to find out the delicacy of his, i crut 


qu'elle avoit ajſez d'rſprit , pour demeler | 


la deiicatryſe du fen. 

To find out one's way, ſe con- 
duire, ſe menager. 

FINDER (or finder out) S. celui 
ou celle qui trouve. 

A fault finder, un controlleur, 
critique, un cenſeur. 

&> Finders (a law- term for ſearchers) 


4 
viſiteurs. 4 


Finding, Subft, Faction de trouver, 
&c. FV. To find. 

1 Findy ( for fine day) un beau jour. 

INE, Adj. (or handſome) beau ou 
bel, belle, bien. fait. 

Fine (neat or fpruce in cloaths) 
propre , bien mis, qui le porte beau, leſte, 
brave, 

Fine (the contrary of coarſe) 
beau, fin, par oppolition à graſſier. 

Fine (or excellent) beau, brave, 


excellent, 


Examples.] 


A fine man, un bel homme. 

A fine woman, une belle femme. 

Fine weather, beau tems. 

Fine cloaths, de beaux babits. 
lle goes very fine, il eſt propre, il 
eſt leſte, ou bien mis. 

He told me that I weat too fine, 1“ 
me dit que j ctois trop brave, ou que je 
le portois trop beau. 

Theſe are fine doings, voild qui eſt 
beau, voila une belle conduite, dans un 
ſens ironique, 

You are a fine man to forget me 
thus, vous steg un bel homme, vou, 


I 
I could find in my heart to go abroad, | 
Jai preſque envie de ſortir, qe ſuis pres- 


N 


8 
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2 un joli homme de me negliger de la 
orte, 

Fine cloth, de beau drap, du drap 
fin , ou de belle, de la toile fine, 

F <4 Fine (or refined) clair, rafine, 
ue, 
- FPFine and ſoft, doux au toucher. 

Fine bran (that has ſome meal 
amongſt it) ſor Find, du ſon od il y 
a encore de la farine. 

0 Fine breathing ſweat , une ſueur 
moderee. 

To have a fine time on't, a- 
voir pas grand' choſe a faire , tre heu- 
reux. 

To have a fine way of jeſting, 
railler finement. 

A fine ſpun gentleman, un hom- 
me bien-fait pour le monde, un homme 
poli , un galant homme, 

A fine- ſpoken gentleman, un 
homme qui parle bien, qui Sexprime 
bien, qui a la langue bien pendue, 

Fine, Subſt. (or amercement) amen- 
de, mulcte. 

To ſet a fine upon one, mettre quel- 
quun d lamende, lui impoſer une amende. 
To pay the fine, payer Pamende. 

Fine (what a man pays when 
he takes a leaſe) relief, ce que Pon 
paye pour le bail, 

To take a houſe, and pay fifty 
pounds fine, prendre une maiſon, & 
payer cinquante livres de relief. 

a> Fine (a form of conveyance of 
land) acte d'alienation , tranſport. 

In FINE, Adv. (or laſt) enfin. 

To FINE, Verb Act. (or purge from 
dregs) eclaircir, ster la lie, rafiner, 
purer, purger. 

To fine a liquor, &claircir une li- 
queur , la _— 

Io fine a metal, afiner un me- 
tal, le rendre plus fin. 

To fine one on amerce him) 
condamner quelqu'un a Pamende , le met- 
tre d Pamende. 

To FINE, V. N. (or to pay a fine 
payer une amende, ou une laxe, 
nancer. 

He fined for Sheriff, il a pays Ta- 
mende impeſte ſur ceux qui renoncent a 
election de Sheriff. 

Fined , Adj. &clairci, affme, mis, 
ou condamne d amende, V. To fine, 

To FINE-DRAW, V. A. (or to 
renter) rentraire, joindre deux mor- 
ceaux Metoffe, & les coudre propre- 
ment enſemble. 

Fine - drawer , S. rentrayeur. 

Fine drawing, S. rentrazture. 

Fine- drawn, Adj. rentrait. 

FINELY, Adv. bien, fort hien, 
parfuitement bien, agreablement , de la 
belle manieère. 

Indeed it is very finely done, en vc. 
rite cela eſt parfaitement bien fait, 

A beaſt finely ſpotted, une bete agrea- 
blement tachetee. 

I ſaw him finely drunk, je Pai vn 
yore de belle manaere, 

* + He is finely brought to bed, 


e veild en beaux draps blancs, 


a. 


| 
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Fineneſs, S. fineſſe, beauté. 

Finer , Comparatif de fine , plus beay, 
&c. V. Fine, Adj. 

FINER : finor) V. Finor. 

FINERY, Subſt. ornement, ajuſte. 
ment, parure, f braverie. 

Finery (a ſort of forge in iron. 
" FINESS, Subke Clube 

5 ou t. ubt Je 
ſubtilite. nde. 

No man is ſafe againſt the fineſſes 
and ſubtleties of the lawyers, perſon. 
ne n'eſt a couvert des fineſſes & des ſub. 
tilitès des avocats. 

FINEW, S. moiſiſure. 

Finewed, Adj. moif. 

FINGER, S. doigt , ou doit. 

The fore-finger , the finger next to 
the thumb, le deigt daprès le pouce. 

The ring finger, le doigt d'apros 
celui du milieu, le doigt ou Von met 
Panneau, 

A finger's breadth , un travers de 
doigt. 

The finger (or doing) of God, 
* le doigt de Dieu. 

* + He has more in his little finger 
than thou haſt in thy whole body, 
ſon petit doigt vaut plus que tout ton 
corps, 

* To have a thing at one's fin- 
gers ends (to have it perfectly) ſavoir 
7; _ ſur le bout du doigt, ta bien 
poſſeder. 

* + You will do it with a wet fin- 
ger, vous le ferez Facilement, ou d'un 
tour de main. 

* + My fingers itch to he at it, 
les mains commencent à me demanger , 
je m'impatiente de donner deſſus. 

P. To have a finger in the pye (to 
be concerned in any crime) tremper 
dans quelque crime, ou autre parcille 
_— z en etre participant, en tre com- 

ce. 

N P. His fingers are lime-twigs, il a 
les doigts crochus , il eſt un peu larrou. 

* + I'll make you feel my fingers, 
Je vous ferai ſentir la force de mon bras, 
je vous battrai. 

Tu make you find your fingers, 
Je vous ferai bien travailler, 

Finger-ftall, V. Stall. 


To FINGER, V. A. (or handle) 


toucher , manier. 

They finger none of the King's mo- 
ney , ils ne manient point Pargent du 
Roi, les deniers du Roi ne paſſent pas 
par leurs mains, 

* How would I finger him! que 
Je le battrois fort & ferme] que je le 
frotterois , ou que je Paccommoderois 
comme il fuut /! | 

Fingered, Adj. touch, manie ſou- 
vent; ſaiſi, dont on Seſt ſaiſi. 

Light - finger'd , exclin & derober. 

Fingering, S. ation de toucher ou 
de manier , maniment. V. To finger. 

FINICAL, Adj. (nice or conceited) 
affets, qui a de Paſſtterie, precieux. 

Finicalneſs, Subſt. 4% eterie, air pre- 
cieux , affecte. 


FINIS , Subſt. eſt un mot Latin, 


dont 
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dont on ſe ſert dans Pune & Pautre lan- 
gue d la fin dun livre, pour dire que 
cen eſt la fin, Finis coronat opus. 

To FINISH, V. A. (or end) finir, 
achever , mettre fin, terminer. 

To finish a picture (to put the laſt 
hand to it) finir un portrait, y mettre 
la dernifre main. 

To finich DOWN a wall, re- 

ratter une muraille, | 

Finished, Adj. fini, acheve, termine, 

Finisher, Subſt. celui qui finit , &c. 
Finiſleur, c'eſt un mot general, mais il 
ſe dit particulitrement en horlogerie pour 
les ouvriers qui ſe bornent au fi niſſement. 

* The finisher of the law (the hang 
man) [extcuteur de la haute juſtice. 

Finishing, S. Faction de finir ou d'a- 
chever, V. To finish. 

He could not reſolve upon the fi. 
nishing of it, il u pu ſe reſoudre & le 

nir. 

1 The finishing of a picture, le fini- 
ment d'un tableau. 

FINITE, Adj. (that has an end) 

i, termine. 

A finite being, un tre fini, 

FINN. V. Fin. 

FINNY, Adj. qui a des nageoires. 

The filver-finny race (a poetical ex- 
preſſion) les poiſſons, la troupe Ecaillee, 

FINOR, S. afineur. 

A finor of gold and filver, un af- 
fineur dor & dargent. 

FIR, or FIR-TREE, Subſt. ſapin, 


bois de ſapin. 


A foreſt of fir - trees, une fortt de 
ſapins. 

FIRE, Subſt. (one of the four ele- 
ments) eu. 

Ex. The elementary fire, le feu bie- 
mentaire. 

A wood - fire, or a coal- fire, un 
Feu de bois, ou de charbon, 

A bonfire, un feu de joie. 

To make a fire, faire du feu. 

To ſet a houſe on fire, mettre le 
Fu d une maiſon. 

To be on fire, bruler, tre en feu. 


A great fire, or conflagration, an 


FIR 


A fire-arm, une arme d feu. 

A fire-ship, un brulot. 

A fire - lock, un vomt darquebuſe. 

The fire-pan, le baſſinet, la pattie 
de Varme à feu ou Von met Vamorce. 

A fire-brand , un tiſon. 

A fire- brand of ſedition, un bou- 
te-feu , un auteur de ſcdition, 

The fire-tongs, les pincettes. 

A fire - Shovel, une peice d feu. 

A fire- fork (for an oven) un four- 
gon. 

A fire-fork , un fer pour remuer 
le feu, 

Fire- new ( or brand-new ) battant 
neuf. 

Fire-work, feu dartifice. 

Fire-wood, bois de chuuffage. 

Fire-drake (a fire ſometimes flying 
in the night like a dragon) dragon vo- 
lant , forte de météore. 

Fire drake (a fire-work) dragon vo- 
lant , eſpece de feu d'artifice, 

A fire-ball, boule a feu, dont ſe 
ſervent les boutefeux; une grenade. 

+ Fire- bare (an obſolete word for 
a beacon) FV. Beacon. 

Fire-boot, or fire-bote (an allowance 
of wood or eſtovers, to maintain com- 
petent firing for the uſe of the tenant) 
le bois qu'on donne a un fermier pour 
ſon chauffage, 

Fire-croſs, ſorte de ſignal autrefois 
en uſuge dans le royaume d' Ecoſſe, en 
cas d'une invaſion ; toit deux tiſons en 
croix attachts au bout d'une lance, 

Fire-kiln, un Fourneau. 

Wild-fire, fen volage. 

To FIRE, V. A. (or to ſet on fire) 
mettre le feu 

To fire a houſe , mettre le feu & une 
maiſon, 

To fire (or to shoot) tirer, 
Faire feu. 

To fire a gun, 
Feu. 


Fire (or give fire) tirez. 


tirer une arme à 


To fire upon the enemy, Faire feu 
fur Pennemi. 
Fired, Adj. qui eſt en feu, à quoi 


grand feu, un incendie, un embraſe- Pon a mis le feu. 


ment. 


Fired upon, ſur qui Ton fait feu, 


A houſe all of a fire, une maiſon ſur qui Ton a fait feu. 


toute en feu. 


Firer, 8. Ex. A firer of houſes, 


He threatned them with fire and un baute feu, un incendiaire. 


fword , il les menaga de mettre tout d 
Feu & d ſang. 

St Anthony's fire (a kind of 
ſwelling full of heat and redneſs) le 
feu F. Antoine, Pery/ipele, 

St Helen's (or hermes) fire, feu 
S. Elme, forte de météore. 

* Fire (heat, ardour) * feu, ardeur. 

*The fire of perſecution, le eu, 
la rage, la viclence de la per/ccution, 

&> Give fire (a military expreſſion) 
tirc z. | | 

* F IF I don't do it, all the fat will 
be in the fire „ / je ne le fuis, la guer- 
re ſera declaree. 

A fire- fan, un &cran, 

A fire- room, une chambre ot il y 
« du feu. 

Part, IL. 


: 
* 


| 


Firing, S. Faction de mettre le feu, 
&c. F. To fire. 

@©> Firing (or fewel) chauffage. 

To FIRK, Verb Act. Frapper, bat- 
tre, frotter, | 

FIRKIN, S. (the fourth part of a 
barrel) ce/t une meſure contenant la qua- 
tridme partie d'une barrique de biere. J. 
Barrel, | 

Firkin-man, (one that trades in ſmall- 
beer with a brewer) celui qui achte 
de la petite bifre chez le braſſeur pour 
la revendre d ſes chalands. 

FIRM, Adj. ferme. 

Firm flesh (flesh that is not 'flab- 
by) chair Ferme. ; 
| A firm breaſt, un teton ferme. 
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The firm land (the continent) 1s 
terre ferme, le continent. 

To FIRM, F. To confirm. 
FIRMAMENT, Subſt. (or sky) le 
firma ment, le ciel. 

FIRMAN, S. ſorte de paſſe port ou 
de per miſſion du Grand Mogul, ou au- 
tre monarque des Indes aux vaiſſeaux 
etrangers, pour faire commerce daus 
leurs territoires. 

FIRMLY, Adv. fermement, avec 
fermets. 

FIRMNESS, S. fermetd. . 

FIRR, V. Fir. 

+ FIRST, Adj. premier, en ordre ou 
en dignite. p 

In the firſt place, en premier lieu, 
premitrement. 

The firſt time I ſaw him, l pre- 
miere fois que je le vis. 

At the firſt light, d'abord, au pre- 
mier ahord, tout-d-coup. 

P. Firſt come, firſt ſerved, P. les 
premiers venus doivent etre les premiers 
ſervis. | 

He is the firſt (or head) man of the 
town, il eſt le premier bomme de la 
ville. 

With the firſt opportunity, with 
the firſt, à la premiere occaſion, 

«> Firſt-fruits (in general) pre- 
mices. 

The firſt-fruits of a benefice, 
annate , le revenu d'un an d'un bene- 
fice. 

Firſt- born, premier-ne. 

Firſt-coulin , coufin germain. 

At firſt, at the firſt, dabord, au 
commencement, 

Firſt, Adj. (firſt of all, firſt and 
foremoſt) premierement, avant toutes 
choſes. 

Firſt or laſt, tot ou tard. 

He will come to it firſt or laſt, «dy 
viendra tot ou tard. 

Vengeance comes ſure at laſt, though 
it may be long firſt, la vengeance ne 
manque jamais darriver , quoi qu elle 
ſoit long-tems en chemin. 8 

Firſtling, S. premier- nd, particulie- 
remeyt en parlant des betes, 

FIRY, P. Fiery. 

FISCAL, Adj. (of or belonging to 
the exchequer ) fiſcal , qui regarde le 


© | 
FISGIG, S. (a ſort of top) ſorte dc 

toupie, ou de ſubot, - 
FISH, S. poiſſon. | 
The ſcales, gills, and fins of a fish, 

les tcailes, les ouies & les nageoires d'un 


011jjon., 
he ſoft and the hard toe, la laite 

S les cu. 

Fresh- water fish, poiſſon dean dou- 
ce, ou de riviere. 

Sea-fish , peiſſon de mer. 

A $hell-fish , poiſon d coquille. 

A cray fish, une &creviſe. g 

A fish-pond , vivier, ou (tang , re- 
ſervoir de poiſſon. 

Fish-range , lieu propre pour la pe- 


che. 
| A fish-hook, un bamegon. : 
Nn Fisb- 
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Fish-day , jour maigre , jour de 
poiſſon. 

Fish dinner, din“ de poiſon. 

Fish- tub, cuvier, 

Fish-bone , arete. 

Fish market, poiſſonnerie. 

Fish-monger, poiſſonnier, marchand 
de poiſſon. | 

+ Fish-garth ('tis a dam or wear ina 
river, made for the taking of fish, 
eſpecially in the rivers of Owſe and 
Humber) &:luſe ou bonde pour prendre 
du poiſſon. 

FP. The fish follows the bait , P. 
te poiſſon ſuit Pamorce. 

P. The beſt fsh ſwim near the bot- 
tom, P. les meilleurs poiſſons nagent 
pres du fond. | 

P. Fresh fish and new-come gueſts 
ſmell when they are three days old, 
Phote & le 22 » paſſe trois jours , 
puent. | 

P. I have other fish to fry, ai 
bien d'outres affaires en tete. | 

To FISH, V. A. pecher. 

To fish a carp, pecher une carpe. 

To fish pearls, pecher des perles. 

* To fish in troubled waters, “ 
1 pecber en eau trouble. 


fiſque , tréſor 


FIS IT 


Fisking, Subſt. Faction de branler, 
&c. V. To fisk. 

A fisking goſſip, une conreuſe. 

FISQUE, 8. — exchequer) fi/c , ou 
public, 

FISSURE,, S. (or cleft) une fente , 
une ouvVerture. 

FIST, S. le poing, la main fermee. 

To ſtrike one with the fiſt, donner 
des coups de poing d quelqu'un 

* + To greaſe one's fiſt, * + grais- 
ſer la patte à quelqu'un. | 

To drink a bottle with one , hand 
to fiſt, boire bouteille avec quelqu'un d 
tire lurigot. 

Fiſted . Adj. . 

Ex. Club-fiſted , qui a de gros poings 
ou de groſſes mains. 

Cloſe fiſted, V. Cloſe. 

FISTICK-NUT , S. piſtache , fruit 
de piſtachier. 

The fiſtick-nut-tree , piſtachier. 

Fiſticuff, V. Fiſty. 

FISTULA, S. (a deep fort of ul- 
cer) fiſiule, ſorte d'ulcere creux & 
protond, 

FISTY, Adj. (from fiſt.) 

Ex. To fight at fiſty-cuffs, ſe battre 
a corps de poing. 


* To fish out a thing, * pecher , "| 
deterrer une cheſe, la trouvr. 

Where has he fish'd that out? oz 
a-t-il d&terre cela? : 

Fished, Adj. peche. 

Fisher, S. (or fisher-man) pecheur. 

Fishermen , 
chent diverſes ſortes de poiſſons & qui 
en font commerce. 

A fisher's boat, bateau de ptecheur. 

The king's fisher (a bird) martin 
pecheur , forte d'oiſeau. | 

Fishery, Subſt. (the art or trade of 
fishing) la peche. 

Fishery (the plice where the 
fish is cured after fishing) pecherie , 
lieu prepare pour pecher. 

Fishing, S. peche , ou Faction de 
pe. her. 

To go a fishing, aller d la pteche. 

Here's good fishing, la pecbe eſt hon- 
ne ici 

Fishing: line, ligne de pe-heur, 

Fish monger, V. Fish-monger, ſous 
le mot Fish 

Fishy, Adj peiſſeuncux, plein de 
poi ſſons, qui a force poiſſons. 

A fishy lake, un lac poiſſonneux. 

To FiSK , V. A. branler. 

To fisk one's tail about, braxler la 
queue, ſe tremouſſer. 

To fisk AWAY, V. N. Yer aller, 
Pabſonter , Senfuir. 

Wen he should go to ſchool he 
fisks away, lors qu'il devroit aller d le. 
cole i] Sen va, il Sabſente. 

To fisk UP and DOWN (to go haſti. 
ly and madly from one place to ano— 
ther) avoir du mercure en tete , voder, 
courir d'un cot Q autre, fretiller , al. 
ler & venir ſans ſavoir preſque pour- 
ui 


ubſt. pecheurs, qui pe- | 


A good fiſty-cuff man, un homme qui 
fe bat hien 4 coups de poing. 

FIT, Adj. propre, commode , propor- 
tionne , juſte. 

Theſe shoes are very fit for me, ces 
ſouliers me ſort fort propres. 

Fit (or capable) propre, ca- 
pable. 


He is fit for that employment, i 


eſt propre pour ct emploi, il en eſt ca- 
pable, 


Fit (convenient or pat) a propes, | 


propre, convenable , commode. 

If you thiuk fit, „ vous le jugez 6 
Propos. 

Is this, think you, fit to be ſpoken? 
croyez-vVous qu'il ſoit d pre pos de parler 
de ces cheſts ? 

To fix upon a fit ſubject, choifir un 
ſujet propre. 

Fit {or ready) pret, prepare, 
qui eſt en tat, 

A virgin fit for a husband, une vier- 
ge prete a maricy , ou en age de ſe ma- 
rier. 

Fit to die, prepare à mourir , en état 
de mourir. 

I am not fit to go out, je ne ſuis pas 
en etat de ſortir. 

Every thing is fit, tout eſt pret. 
&> Fit (reaſonable ) guſte, raiſon- 
nable. 

It is fit for you ſo to do', left juſte 
que vous le fallic x. 

Fit (or becoming) decent , bien- 
ſeant , convenable. 

That was not fit to be ſaid, ce n'e- 
toit pus une choſe qu'il falut dire. 

A thing not fit to be named, wne 
choſe que la bienſeance ne permet pas de 


nommer, 


More than was ft, plus qu'il ne Fu- 


loit. 


Fisker, S. (or truant) un faintant, | 
un Fripon qui ne veut rien faire. 


To make one's ſelf fit for fighting : 


I 
ſe preparer , ſe diſpoſer au combat. 


it, S. acces, 

A fit of an ague, acces de fvre. 
To do a thing by fits and girds, 
Faire une choſe d diverſes repriſes, ou 
a batons rompus. 
| (> Fit (freak or whim) caprice, 
boutade , Fantaiſie. 

If the fit takes me, if the fit comes 
upon me, i la fantaifie m'en prend. 

To be in a drinking fit (or hu- 
mour) ere en train de boire. 

A fit of very hot weather, une 
grande chaleur. 

A fit of love, un tranſport d'a- 
mour. 

Fits of indiffereney, memens de 
Froideur. 

A fit of deſperation, un deſes- 

oir 

A fit of diſeaſe , une attaque , une at- 
teinte une maladie, une maladie. 

To be taken with a fit of the gout, 
etre ſaiſs de la gotite , avoir une attaque 
de goute , avoir ia goute. 

aA mad fit, a fit of madneſs, 
extravagance , Folie. 

A fit of the mother, mal de mere. 

A melancholy fit, meancholie. 

E A drunken fit, d&bauche, en bois- 
on. 

A banging fit, une baſtonnade. 

A ſcolding fit, humeur à gronder , ou 
a ſe fu her. 


To FIT, V. A. (or make fit) pre- 
| parer , diſpeſer , accommoder, ajuſter , 
adapter. 

To fit every thing for a journey, 
preparer toutes choſes neceſſaires pour un 
voy ge. 
| You muſt fit your humour to it, i! 
Faut vons y accommeder, 
his does not fit my turn, ceci 
ne fait pos pour moi. 

; (> To fit (ſpeaking of clothes, 
shoes, Cc.) ttre propre, accommode. 

Theſe shoes fit me, or fit my feet, 
ces ſouliers maccommodent , ou me ſont 
' propres. 

That ſuit fits you very well, cet ha- 
bit vous oft fort prepre , ou vous fied 
fort bien, 


; * + To fit one (to give him as good 


as he brought) relancer quelqu'un, river 
les cloux a quelqu'un, le rembarrer , lui 
rendre la pareilie. 

I fitted him, ye lui ai rendu la pareil- 
le, je Pai relance, e Pai rembarr com- 
me il fuut. 

Pray fit me with that, je vous 
prie accommodez moi de cela. 

To fit (or match) aſſortir. 

10 fit OUT (a ship or a fleet) 
tui per, armer un vaiſſeau on une 
flotte. 

To fit UP, ajuſter, accommoder , 
mettre en tat de rendre ſervice. 

To fit up a houſe, ojuſter, accom- 
moder une maiſon, la meubler, la ren- 
dre logeable ou commode. 
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Wild fitch , veſſeron, ſorte d'herbe 
qui vient dans les bleds. 

Fitch (or polecat) un cha- 
Fouin. 

FITCHET, Adj. fe, en pointe, 
qui ſe termine en pointe. 

Ex. A croſs fitchet, une croix fichee, 
qui ſe termine en pointe, 

FITCHEW (or polecat) J. Fitch, 
au ſecond ſens. 

FITLY, Adv. (from fit) à propos, 
pertinemment , convenablement, props e- 
ment. juſtement, juſte. 

FITNESS, S. at d'une choſe pro- 
pre, proprietè, juſt:ſe, convenance. 

a> Fitneſs of time, opportunite. 

FITT, to FITT, V. Fit, and to 


fit. | 

FITTED , Adj. prepare, diſpoſe, 
ajuſt, accommeds, adapt, Sc. I. 
Fit, and to fit. 

A diſcourſe fitted to the meaneſt ca- 
pacity, un diſcours accommode d la ca- 
pacite, on d la porte des efprits les plus 
meiocres. 

Fittedneſs , S. juſeſſe. 

Fitter, S. morceau, petite piece. 

To cut to fitters, couper ment, 

Fitting, S. Faction de preparer , d'a- 
Juſter , &c. PV. To fit. 

Fitting, Adj. (or accommodating ) 
convenable, à propos, pertinent, Juſte. 


Fitting (or juſt ) juſte , raiſon. 
nable. 

Fitting (or becoming) bien ant, 
con ve nabie. : 


FITZ, S from the French, ſigni- 
fying ſon , commonly added to p20- 
ple's names, eſpecially by the Irish, 
and here in England, to the natural 
ſons of the King, as, James Fitzroy, 
Duke of Grafton. C. à-dire, fils natu- 
rel du Roi. 

FIVE, Adj. cing. 

Five hundred, cing cevs. 

&> Five-foot (the ſtar-fish) (teile, 
eſpece Vinſete de mer qui a la figure 
dune Etoile- avec cing branches, au 
milieu desquelles eſt la bouche qui 
a cinq dents, 

To FIX, V. A. fixer, 

To fix a gun, fixer un canon, 

To fix the miner, attacher le 
mineur. 

To fix a buſineſs, arreter , con- 
clurre , determiner une affuire, en con- 
venir. 

To fix a day for buſineſs, prendre, 
nommer ou arreter un jour pour quelque 
aff aire, 

To fix one's ſelf ſomewhere, 
ittablir quelque part, ctablir ſa demeure 
en quelque lieu. 

Io fix upon a fit ſubje&, cboi- 
fir un ſujet propre. 

Lo fix upon a reſolution , pren- 
dre une reſolution, ſe determiner, ſe ve. 
ſoudre. 

&> To fix an ill report upon one, 
mettre une perſonne en mauvaiſe odeur , 
faire un mtchant rapport de quel- 
qu un. | 

Fixation, V. Fixing. 


| 


FIX FLA 


Fixed, Adj. fixe, attachs, arrite, 
conclu , determine, pris, Etubli, &Cc. 

The fixed ſtars , les étoiles fi- 
Xes. 

Fixed upon (or made choice of) 
dont on a fait choix, choifi. 

Fixed (or intent) applique, atta- 
che à quelque choſe. 

Fixedneſs, S. (application) of mind, 
application, attachement. 

FIXING, S. action dattacher , &c. 
L. To fix. Ceſt auſſi un terme de 
chymie, la fixation des metaux, 

Fixt, F. Fixed. 8 

FIZZLE, S. ve, vent puant qui 
fort du tondement ſans bruit. 


To Fizzle, V. N. weſſer , fuire une 


| veſſe, 


Fizzler, S. veſſeur, veſſeuſe, celui 
ou celle qui veſſe. 

Fizzling, S. veſſes, ou Faction de 
veſſer. 


FLA 
FLABBY, Adj. (or ſoft) mou, mol 


.aſſe. 

Flabby fat, de la graiſſe molle. 

oe EO S. (or fan) un even- 
tail. 

FLACCID , Adj. ( withering and 
flagay) languiſſant , foible , flaſque. 

FLAG, S. pavillon, drapeau de vais- 
ſean de mer, &9c. 

Flag (a fort of rush) gl heul, 
flambe, forte de jonc. 

To ſet up the flag , arborer le pa- 
villon, 

A flag-hroom, un balai de jones. 

A flag-ship, pavillon, waiſſeau pa- 
villon , vaiſſeau qui eſt commande par 
quelqu'un des officiers generaux qui 
ont droit de porter pavillon. 

Flag of truce , pavilion blanc, 

Flag-ſtaff, baton de pavilion. 


To FLAG, V. A. abattre, acca- | 


bler. 
It flags the ſpirits and diſorders the 
blood, zl abat les eſprits, & altere le 


ſang. 


To flag, V. N. (to wither and de- 
cay, in a proper and figurative ſenſe) 
baiſſer, Sabattre , ſe flitrir, devenir 


flaſque , foible, languiſſant. 


To flag (not to hold) baiſſer, 
tomber , ne pas ſe ſoutentr. 

* His ſtyle flags, ſon /tyle ne ſe ſon- 
tient pas, ſon ſtyle tombe 


FLAGELET, or FLAGEOLET ,. 


S. Ca kind of wind inſtrument ) fla- 
geolet, forte d'inſtrument de muſique à 
vent. 

FLAGGING , or FLAGGY , Adj. 
(from to flag) abattu, pendant, qui 
pend , foible, languiſſunt, flaſyue. 

Flagging ears, des oreilles pendan- 


es. 

FLAGITIOUS, Adj. (or wicked) 
mechant , abominable , vicieux, cor- 
rompu. 

FLAGON, S. un flicon, un pot de 


verre. 


t 


A flagon of beer, un pot de biere. | 
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FLAGRANCY, S. (ardour) ardear, 
dir ard ut. 

FLAGRANT, Adj. (or mighty hot) 
ardent, qui eft en freu. 

* Flagrant (er notorious) in/igne, 

rand. 

FLAIL, S. (a thing to thresh corn 
With) Heau, inſtrument avec quoi on 
bat le grain, 

To thresh corn with a flail, battre 
le grain avec un fun. 

FLAKE, S. Gincelle, petite bluette 
qui fort du feu, oz des choſes dures 
qui fe choquent. 

See what a deal of flakes are ham- 
mered out of that hot iron, voyez com- 
bien d'ttincelles ſortent de ce fer chaud 
qu'on bat ſur Penciume. 

A fake of ſnow, un focon de 
neige. 

The ſnow falls in flakes, la neige 
toinbe pay flocons. 

A flake of ice, glagon , gros 
morceau de glace. 

Ip FLAKE, V. N. (to peel off) /e 
peler, 

FLAM, S. (or idle ſtory) conte, fic- 
tion, fable, ſornette, 

Flam (sham or put off) pre- 
texte , moquerie, bourde , caſſade, de- 
faite. 

FLAMBEAU, or flamboy, S. flam- 
beau, torche. 

To light one with a flambean , &clai- 
rer quelqu'un avec un flambeau. 

FLAME, S. flamme. 

To die in the flames, mourir dans 
les flammes, 

*The flames of love, * les flammes 
d'amour. 

* He is the univerſal flame of all the 
fair ſex, toutes les belles brulent d'amour 
pour lui, ou font folles de lui. 

To let all in a flame, embra- 
ſer , mettre tout en feu, ou * mettre 
tout en combuſtion, 

uA flame (to bleed horſes) flam- 
me, inſtrument d'acier compole de deux 
ou trois lancettes pour ſaigner un che- 


val. 

To FLAME, V. N. flamber, em- 
braſer, jetter une flamme, 

The fire begins to flame, le feu com- 
mence d flamber, 

* A foolish zeal that flames out into 
rebellion, un 2ele indiſeret qui met Peat 
en combuſtion, : 

Flaming, or flamy, Adj. (or bur- 
ning) ardent , qui eſt en flammes, ou 
en feu. | 

Flamingly , Adv. 


Ex. Flamingly impious , impie a 
bruler. 1 

FLANCONADE, S. (a paſs in fen- 
cing) Hauconnade. 


FLANK, S. (or fide) flanc , cote. 

To ſet upon the enemy ia the flank, 
attaquer , prendre Pennemi en unc. 

The flank of a baſtion, flanc de bas- 


ion. 

To FLANK, V. A. (or ſtrengthen 
with flanks) flanquer. 
Flanked , Adj. flunque. - 

Nn 2 


t 


Flanker , 
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Flanker, Subſt, fanc}, terme de for- 
tification. 

FLANNEL, S. (a welch kind of 
ſtuff”) fanelle, ſorte d'ttoffe qui ſe fait 
dans le pays de Galles, & qui reſſem- 
ble fort a notre molleton. 

A flannel shirt, une chemiſe de fla- 
nelle, on de wolleton. 

FLAP, S. (or ſtroke) coup , coup de 
main, f tape. 

To give one a flap, donner un coup 
a quelqu'un. 

i gave him a good flap, Je lui ai don- 
ne une boane tape. 

The flaps of a shoe, les oreilles 
d'un ſoulicy. 

The flap of the ear, Poreille 
exterieure. : 

he flap that covereth the whiſtl 
of the throat, Pepiglotte. | 

* + To give one a flap with a foxes 
tail, (to gull him) duper quelqu'un, 
lui jouer un mauvais tour. 

The fore-flap of a shift, le de- 
vant d'une chemiſe. 

The hind flap, le derritre. _. : 

Afly-flap , &nouchoir , inſtrument qui 
ſert a chaſſer les mouches. : 

To FLAP, Verb Act. (or ftrike ) 
Frapper, , taper. 

What d'ye flap me for ? pourquoi 
me frappez-vous ? 

To flap, or to flap down, V. N. (as 
ſome hats do) baiſſer, Vabattre. 

Flapped, Adj. frappe, tf tape. 

Flapping , S. action de frupper, &c. 
V. To flap. 

To FLARE, V. N. (as a candle 
does with the wind) ſe conſumer vite, 
comme fait une chandelle qui eſt ex- 
polee au vent. 

«> To flare in one's eyes, Eblouzr 
la vue par un exces de clarte, 

Flaring , Adj. &blouijant , &clat- 
tant. 

A flaring fop, un damoiſeau pim- 
pant. 

A flaring (er open - breaſted ) 
rake, un petit maitre debraille, 

FLASH, S. (or ſudden ſpurt) impe- 
tuofite, effort prompt, violent. 

A flash of fire, flamme, qui n'e/t 
pas de duree, qui ſe derobe d nos yeux 
des qu'elle a paru. 

A flash of lightning, mn &clair, 

A flash of water, un rqailliſſe- 
ment deau, une tclabouſſure. 

Flash of the eye, un coup deil , 
un regard. une e&illade, 

A flash of wit, ſaille, trait, tour, 
pointe d'eſprit. 

He has fine flashes of wit, il a de 
_ „ dingenieuſes, dad mirables ſail- 

es. 

A man that is but a flash, an em 
7 man, un homme qui n'a rien de ſo- 

e. 
To FLASH, V. N. (as fire) reluire, 
telatter, briller tout d'un coup comme 
an belair. 

To flash (as water) rejaillir. 

Flashing, S. (of fire) elan de clart, 
eclat , lueur, 


©... 
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Flashing of water; r{ailiſement, 
Eclahouſſure, 

Flashy, Adj. (ſudden, not laſting) 
ſubit , prompt, qui sS&vanouit dabord , 
qui ne fait que paroitre. 

Flashy (or waterish) qui a trem- 
pe dans Peau. 

Flashy (or fresh taſted) Fade, 
iuſipide. 

Flashy (in one's diſcourſe) qui u 
rien de ſolide dans ſes diſcours, ctourdi, 
qui ne conſidere pas ce qu'il dit. 

FLASK, S. (for gun- powder) n 
Fourniment , fliſque à mettre de la pou- 
dre à canon. 


Flask ( or a bed for ordnance) flas- 
que, partie de Vaffiit d'un canon. 

&> FLASK (for wine) bouteille de 
la fagon de celles on ſe vend le vin 
de Florence, 

FLASKET, S. (a great ſort of basket) 
corbeille, grande corbeille, manne. 

FLAT, Adj. ( or even and level) 
plat, uni, qui weſt pas plus ele en 
un endroit qu'en un auire, 


A flat noſe, un nez plat , un net 
Camus, 

The flat country, le plat pays. 

Flat painting , platte — wig 

A flat (or plain) diſcourſe, un dis. 


; Cours plat, ou rampant, qui wa rien 


de wif. 

* A flat kind of pleaſure (that does 
not quicken the affections) un plaiſer 
fade, qui wa rien de piquant , qui n'a 
rien qui emeuve Fame. 

* A flat taſte, un gout plat, fade, 
inſipide. 

Flat (or dead) drink, that drinks 
flat, that has loſt it's ſpirits, boiſſon 
ventee, boijſon qui a perdu, ſa force. 

* I told him flat and plain, je lui dis 
franc & net, 

* To give one a flat denial, refuſer 
tout net, f refuſer tout d plat. 

* A flat voice, une voix grave, un 
ton de baſſe. | 

&> To take one in a flat (or plain) 
lie, attraper un menteur dans un men- 
ſonge manifeſle, 

The flat ſide of the ſword, plat 
d' pee. | 


R. Lon fe ſert ſouvent de cet adjec- 


tif dans un ſens adverbial. 


— 


Ex. To lay a thing flat on the ground, 
coucher ou renverſer quelque choſe par 


terre. 


To lie flat upon the ground, etre 
ttendu tout de ſon long ſur terre, 

He lay flat upon his belly, il &oit 
couchs ſur ſon ventre. 

* A ſtyle that falls flat here and there 


(an uneven ſtyle) un ſtyle qui ne ſe ſou- 


ny pas, qui neſt pas uni. 

To ſound flat, rendre un ſon plat. 
A flat-arched vault, voute & anſe de 
panier. 

Flat-noſed , qui a le nez plat ou ca- 


mus. 
Flat - bottomed, Fait & fond de cuve, 


fait à ſole. 


* 
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A flat-bottomed ferry-boat, un bac 
biti a ſole, 

Flat-footed, qui a les pieds plats, 

Flat, S. (or flat country) &endut de 
plat pays, plaine, 

Flats (or shallows at ſea) baſſe, 
bas fond, un fond on il y a peu d'eau. 

A flat (or shelf) bancs de ſable; 
Ecuci!s. ' 

Flat (in muſick ) feinte, ou 
dieſe , en termes de muſique. 

To FLAT, or to FLATTEN, V. 


To Hat pieces for coining , applatir 
les flans pour faire de la mouncye, les 
flatter, ce dernier eſt un terme d'art. 

Flatly, Adv. (or downright. towt net, 
tout d plat. 

He flatly denied it me, il me le re. 
fuſa tout net. 

Flatneſs, S. (of ground) &galits, 
en parlant du terrain. 
| (> Flatneſs of drink, gent de bois- 
ſon center. 

a> Flatneſs of diſcourſe, la qualite 
rampante d'un diſcours, la baſſeſſe d'un 
diſcours. 

Flatted, Adj. or flattened (from ts 
flat) applati. | 

His ſpirits are ſunk and flattened to 
theloweſt degree imaginable, es eſþrits 
ſont abattus & amortis au dernier degre. 

FLATTER, c'eſt le Comparatif de 
P Adjedtif flat. 

To FLATTER, V. A. flater, ca- 
joler, louer trop. 

Flattered, Adj. fat“, cajolé. 

Flatterer, S. un flateur , une flateuſe, 

Flattering , S. Faction de flater , de 
cajoler , de louer trop. 

Flattering , Adj. fateur, qui flate. 

A flattering dilcourſe , un diſcours 
flateur. 

A flattering man, un fateur. 

Flatteringly, Adv. d'une manitre fla- 
teuſe. 

Flattery, S. flaterie, cajolerie. 

FLATTISH , Adj. (ſomewhat flat) 
qui eſt un peu plat, &c. L. Flat. 

FLATULENT, Adj. (or windy ) 
venteux, qui cauſe, ou qui engendre 
des vents, 

Ex. Peas and beans are flatulent 
meat, les pois & les feves engendrent 
des wents, 

Flatuous, Adj. (windy , or full of 
wind) flatueux, We ſay alſo flatu- 
lency , flatuoſity, or flatulentneſs, S. 
windineſs, flatus/ite, de flatueux , plein 
de vents. 

FLATUS, or FLATUOSITY, 8. 
(wind in human bodies) flatus ou a- 
tuoſite , etat de ce qui eſt flatueux. 

o FLAUNT, V. N. (to ſpread) 
bouffir , Setendre, SElargir , comme une 
cravate trop empelce. 

95 ＋ To flaunt it, le porter beau, f pi- 
affer, . 

Flaunting, Adj. pimpant. 

A flaunting woman, une femme pim- 
pante, qui pioffe. qui le porte beau, 
ou qui /e fait diſtinguer pay ſes hal its. 


| 


A flaunting ſuit of cloaths , un - 
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A. (or to make flat) applatir , rendre plat. 
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bit pimpant , bel habit, on plutôt, un 


habit o# il y a de Pexcts, ou du ridi- 


cule, un habit de comedien. 

FLAVOUR, S. (pleaſant ſmell, or 
taſte of wine, meats, &c.) fumet. 

Flavour of ſome meats, fumet de 
certaines Viandes, 

A zeſt ( or a piece of orange-peel ) 
ſqueez'd at the candle, gives a flavour 
ta the drink, un 20ſt (ou un petit mor- 
ceau d'écorce d' orange) exprime d la 
chandelle donne un fumet agreable a 
la boiſſon. 

FLAW, S. (in a precious ſtone ) 
paille, gendarme, petit defaut dans quel- 
que pierre précieuſe. 

ui Flaw (or fault) faute, defaut , er- 
reur. 


(> Flaw in a deed, nullite dans un 
acte. 

a> Flaw (or chink) fente, crevaſſe 

02> Flaw (a little skin that grow: 


ſometimes at the root of one's nails) 


envie, petite peau qui vient a la racine 
des ongles. 

A skin that has no flaw, une 
peau qui n'eſt point coutelee. 

a> A flaw of wind, une borffte de | 


vent. 
FLAWN, Subſt. (a kind of dainty) 


un flun, 

To FLAWTER, V. A. Ex. To 
flawter a Sheep's-skin , tailluder, con 
per une peau de brebis , la rendre 
coutelee, 

Flawy , Adj. qui a des pailles, qui 
a quelque defaut , defectueux. 

FLAX, S. lin, chanvre. 

To dreſs flax, ſtrancer du lin. 

Flax made ready to ſpin, flace, 
lin pret a filler. 

XK> Smoaking flax, 
le lumignon qui fume. 

A flax-comb, un ſtran , avec 
quoi on ſèrance le chanvre , ou le lin 

Flax-man , un ſerancier. 

Flaxed, Adj. de lin. 

Ex. Flaxen sheets, des draps de lin. 

&> Flaxen (or fair) hair, des che- 
veux blonds. 

FLAY, . Flea. 

To Flay, Se. F. To flea, Ce. 

FLEA, S. puce , ſorte d'inſecte. 

To catch a flea , prendre une puce. 

P. To have a flea in one's ear, P. 
avoir la puce d Poreille , avoir quelque 
choſe dans Peſprit qui nous donne de in- 
quietude, 

He went away with a flea in his 
ear, il ſe retira fort en peine. 

CF Flea (or fat of ſwine) pane ou 
panne de porc. 

Flea-wort , or flea-hane, berbe aux 
puces, ou ence!'/rtre. 

Flea- bite, morſure de puces. 

Flea- bitten, mordu des puces. 

* That was but a flea- bite to you, 
cela ne vous à pas fait grand mal, d 
peine vous en ſentez- vous. 

Flea- bit, mouche te. 

Ex. A flea-bit horſe, un cheval mou- 


Mat. xii, 20. 


FLE 
To FLEA , V. A. (or pull the skin 


off) (coreber. 

To flea one alive, &orcher quelqu'un 
tout if. 

Fleaed , Adj. ccorché. 

Fleaer , S. &corcheur. 

P, Every fox muſt pay his own 
Skin to the fleaer, P. enn Pon trouve 
le renard chez le peletier, & le voleur 
a la potence. 

Fleaing, Subſt. action d'Ecorcher , 
Ecorchure, 

A fleaing- houſe, &orcherie, 

T FLEAK, V. Hurdle. 

FLEAM, S. (or flegm) flegme. 

Full of fleam, flegmatique. 

«AZ Fleam (a lurgeon's inſtrument) 
dechauſſoir, inſtrument pour ſeparer les 
8 atin de tirer plus aiſement les 
dents. 


let a horſe blood) fame, inſtrument 
our faigner les chevaux. f 
FLECHED , Adj. plein de tac hes, 
tachetè, mouchete, 

FLED, Adj. (from to fly) qui Feſt 
ſauve, qui Seſt enfui, V. To fly. 

He is fled, il feſt ſauve. 


FLEDGED , Adj. (fit to fly out of | 


the neſt) qui a des ailes, qui eſt en etat 
de voler, en parlant des oiſcaux. 

To FLEDGE, V. N. commencer a 
voir des ailes, 

To FLEE, . To fly. 

FLEECE, Subſt. (crop of a sheep's 
wool) toi/on, 

The fleece, or the golden fleece, la 
toiſon d'or. Ordre inſtitue par Philippe 
le bon, Duc de Bourgogne, au {ujet 
d'une de ſes maitreſſes, belle & blon- 
de , dont il ſurprit fur la toilette un 
toupet de cheveux , qu'il nomma la toi- 
ſon dor. Voyez Meteren. Liv. I. 

At the ſign of the fleece, & Fenſei- 
gne de la toiſon d'or. 

To FLEECE one, V. A. * Þ plu 
mer quelqu un, tirer de lui tout ce que 
41 peut. f Le tondre, lui avoir du 

01 

Fleeced, Adj. plume, tondu. 

4 Fleecy, Adj. laineux, qui porte de 
la laine, Ex. A fleecy flock, un trou- 
peau de brebis, 

To FLEER , V. N. (or caſt a ſaucy 
look) avoir un regard effronte, 

Fleering, Subſt. (ſcorn , contempt) 
regard mepriſant, ou dedaigneux , de- 
dain, mepris. 

Fleerer, S. un rfronte, 

A fleering, Adj. (er impudent) fel- 
low, un egronté. 

FLEET , S. fotte, nombre de na- 
vires qui navigent enſerble. 

A fleet of men of war, fotte de 
vaiſſeauæ de guerre. 

A fleet of merchant- men, flotte de 
vaiſſeaux marchands. 


To fit out a fleet, 6quipper une flotte. 


flotte des ennemis. 


«> FLEET, eſt ans le nom d'une 


ebete, cheval poil d tourneau. | 


priſon de Londres, fitute pres du pont 


duquel elle reg oit ſon nom. 


ö 


A Fleam (a farrier's inſtrument to 


To beat the enemy's fleet, battre la 
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FLEET , Adj. (or ſwift) vite, qui 


Va vite. 

Fleet dogs, des chiens qui courent 
bien, ou legers d la courſe, 

PFleet-milk, lait &crems, 

To FLEET, V. A. &cremer. 

To fleet milk , &cremer le lait. 

t To FLEET, Verb Neut. (for to 
float) upon the water, Fotter ſur [eau, 
ſurnager. 
a> To fleet (or to remove) from 


| place to place, changer de place. 


Fleeting , Subſt. Faction d'ecremer , 
ou de fotter. 

Fleeting, Adj. paſſager, qui ne fait 
que paſſer , qui ne dure pas long tems. 

Our fleeting days (our tranſitory life) 
notre vie paſſagere. 

FLEGM, S. flegme. 

Flegmatick, Adj. flegmatique , pi- 
tuiteux, en qui le flegme demine. 

A flegmatick temper, un tempera- 
ment flegmatique. 

FLESH, S. chair. 

A ſoft flech, une chair molle. 

A tough flesh, une chair dure. 

Raw flesh, chair vive. 

Dead flesh , chair morte. 

Flesh- fly, mouche qui Sattache d la 
chair. 

* The flesh (the carnal part of man) 
* la chair, ou la partie ſenſuelle de 
Phomme, 

The pleaſures of the flesh ( carnal 
plealures) les plaiſirs de la chair. 

T0 gather flesh (or grow plump) 
deventr gras , ſe remplumer , ſe ravoir. 

Io take flesh, £incarner. 

God made flesh , Dien incarne. 

* To go the way of all flesh, (or 
to die) mourir, f paſſer le pas. 

Flesh-colour , couleur de chair. 

Flesh-day , jour gras. 

Flesh - hook, croc d prendre de la 
chaiy, 

To FLESH, V. A. (er incourage) 
animer , encourager , inciter , exciter, 

To flesh one to a thing, encoura- 
ger quelqu'un d faire une chaſe, le por- 
ter à cela. 

Fleshed, Adj. (or encouraged) ani- 
me, encourage, incitè, excite. 

Fleshed in roguery, ports au mal. 

Fleshineſs, S. qualité charnue. 

Fleshleſs, Adj. maigre, qui wa que 
la peau & les os. 

Fleshly, Adj. (or carnal) charnel, 
ſenſuel, de la chair. 

Fleshly pleaſures , les plaifirs de la 
chair. 

Fleshly given, or given to the flesh, 
adonne aux plaifers de la chair , charnel. 

Fleshy , Adj. (or full of flesh) char- 
nu, qui a beaucoup de chair. 

The fleshy parts, les parties char- 
nues 

The fleshy part of a fish, chair de 
oi / on. 

FLETCHER, S. (a maker of ar- 
rows) un faiſeur de fe hes. 

FLEW, c'eſt un Preterit du Verbe, 


as fly. 


Flew, or flue, FV. Flue. 
D e 3 FLEXI- 
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FLI | 
FLEXIBILITY, S. (or aptneſs to] Without flinching (or ſear) ſans | FLIRT, . Flurt. I A 
bend) flexibilite, diſpoſition a ſe plier ou | Veh nter, ſuns Feinouvoir. FLIT-MILK, . Fleet-milk. 5 0 
courber. FLINDERS, S. late, morceaux , To FLIT, F. To fleet. 3 0 
* Flexibility is the moſt neceſſary | pieces. FLITCH, S. ebe. 1 a fl 
of all qualifications for the manage-| All to flinders, pay Cclats, par mor- Examp. A flitch of bacon, une f. 7 de 
ment of affairs of great importance, ceaux, en pidces. che de lard. Y 1 
la flexibilits eſt la plus neceſſaire de tou-| FLING, S. (or ſtroke) un coup. A flitch of wood, doſſe de bois, Y we 
tes les qualit&s pour les grandes affaires.| * TI muſt have a fling at him, | FLITTER, S. (rag or tatter) lam. . par. 
FLEXIBLE, Adj. (or limber) fexi- faut que je Pentreprenne. beau, guenille, > plis 
| ble, ſouple, pliant, qu'on peut aiſement| * A fling of ſatire, un trait ſatyrique, A ſuit worn all to flitters, un he. x hau 
0 plier , ou courber. ou de ſatyre, un lardon. bit tout uſt, qui Sen va en lambcary, 1 0 
' Flexible (apt to be perſuaded or | * + Every word he ſays he has a A flitter-mouſe (or bat) une chan. 2 aire 
| entreated ) flexible, ſouple, qui ſe laiſſe| fling at ſome body or other, il ne ſau- | ve-ſouris, Ainſi nommée parce qu'elle 5 le 
flec hir. roit dire une parole ſans pincer ou mor- | a des dents & des membranes pour ai. f p 
* Flexible (or docile) flexible, ſouple, | dre quelqu'un. les, fans plumes. Un hiver rigoureux 2 plas 
| docile , facile & gouverner. XZ Fling of a horſe, eſcapade de | les tue. I 
| Flexibleneſs, Y. Flexibility. che val. FLIX, V. Flux. 1 
| FLEXION, S. Faction de plier, ou] To FLING, Verb AR. jetter, lan- LOAT, S. train. deſ 
de courber une choſe. cer, darder. Ex. A float of wood going up or Flc 
Flexure, S. (a crooking or bending) To fling a ſtone at one, Jetter une] down the river, un train de bois mon- au 
courbuye. pierre d quelqu'un, I tant on avalant. di 
To FLICKER, F. To flutter. To fling a dart, lancer un trait, Float-boat, un ryadeau. t6t 
FLIE, . Fly. darder un javelot , + tlancer , dont M. A float to a lishing- line (the ] 
To flie, Y. To fly. Miége ſe ſert n'eſt plus en uſage en ce | cork or quill that ſwims above water) blu 
FLIER , S. (from to fly) balancier. | ſens-la. a le liege d une ligne de ptcheur, lea 
Ex, The flier of a jack, e balancier To fling, Verb Neut. (to kick, as To put a float to a line, HGeger une ric 
d'un tourne - hroche. horſes do) ruer, detacher des ruades, | ligne, | 1 
* He is a high- flier at all games, | ou faire une eſcapade. AA ship that is a-float, un 1. 1 
il donne ſur toute ſorte de gibier, *il| To fling AWAY, V. A. Jetter par | wire qui eſt d flot. 
eſt au peil & d la plume: _ _ | mepris o de depit. To FLOAT, V. N. (upon the water) fo 
Flight, Subſt. vol, PaRion de Voi-| q@> To. fling away ( or miſpend ) | Hotter, etre ſouleve par Peau. . | 
ſeau qui vole. one's money, prodiguer ſon argent, * To float (or be in ſuſpence) t. 
Swift of flight, qui voie fort vite. tre mauvais menager. ter, etre irreſolu, ttre en ſuſpens , tire flo 
A flight (or company) of birds, e To fling m_ (or DOWN ) | balance entre plusieurs paſſions, qui 
une Vvolte, une bande, ou troupe d'oi- one's life, expoſer Follement ſa vie. To float betwixt hope and fear, | | 
ſeaux. To fling away, Neut. ſe retirer. flotter entre Peſptrance & la crainte. a 8 
A flight (all the ſteps from one He rudely flung away from the com- To float, Verb Act. (to put under 8 
landing place to another) in a ſtair- caſe, | pany, il quitta la campagnie , ou i ſe | water) ſubmerger , inonder. ; E 
rampe deſcalier. retira bruſquement , ou de mauvaiſe| Floated, Adj. Part. (under water) q f 
X23 Flight, (or running away) Fuite. | grace. inonde, ſubmerge. b 
To ſave one's felf by flight, Je au. To fling OUT , jetter dehors; IN, | All the meadows are floated, tous ls | © 
ver par la Fuite. | dedans ; UP, en haut; DOWN, en pres ſont inondes. E col 
Flights (of fancy or imagination bas. | Floating , Subſt. Tacfion de flotter. 3 
in poetry, Cc.) * eſſor, vol d'imagi- * To fling out a paper to the pub- «> Floating, or floatages, tout ce 7 e 
nation. lick, bazarder un écrit, Pexpoſer au qui flotte ſur Peau, 5 ub 
Flight-shot, coup de Feche, public. | Floating, Adj. Ex. A floating bridge, * Jon 
+ FLIM-FLAM, S. bagatelle, niai-| le flung up all at once, il aban- pont flottant, ou pont de bateaux, qu'on . 
ſerie , coyonnerie , ſottiſe , pagnoterie. | donna tout. | joint enſemble pour paſſer une ri- : 
FLIMSY, Adj. molaſſe, Flinger, S. celui ou celle qui jette, yiere. 1 
Flimſy-ſtuff, une &offe mollaſſe. Ec. FV. Fling. | FLOCK, Subſt. troupear. 1 
To FLINCH, V. A. & N. (or Flinging, S. Faction de jetter, &c. | A flock of sheep, un troupeau de | ; * 
quit) ſe dejiſter 7 ceſſer , ſe deporter Pu | Vi. To fling. brebis. | | 5 r 
ne choſe. FLINT , or flint-ſtone, une pierre A flock of geeſe, un troupeau | ö 7 
To flinch and quit an undertaking, | feu, un caillou. d'oyes. 1 4 
ſe dgſiſter d une affaire qu on a entrepriſe. | * + He could get oil out of a flint, > A flock (or multitude) of peo- 1 bo 
To flinch (or quit) the fight, | * + 41 tireroit de Phuile dun mur. II | ple, une foule de monde, une multi- — 6d = 
quitter le combat, Fuir la lice, Senfuir, | arracheroit de Vargent de homme le | tude. ; d 2 
prendre fuite, f gaguer au pied. plus avare. Flock of wool, de la bourre. 1 5 N 
Lo fliach 6 play faſt and looſe) | A flint glaſs, un verre de roche. A flock-bed, un lit de bourre , un ma- P 
tergiverſer , biaiſer, ne pas tenir une Plinty, Adj. (full of, or like to telus. | > 
conduite ſincere. | flints; alſo of a cruel or hard diſpoſi- |} To FLOCK together, Verb Neut. ; 
&> To flinch back, ſe retirer, /e| tion) ctincelant, dur, cruel. Saſſembler , aller en troupe. > pl: 
derober. FLIP, S. (a fort of cordial drink) To flock to one, aller à quelqu'un en - FR * 
FLINCHER, Subſt. ce!ui ou celle hoilſon cordiale, où entrent ſucre & eau | fonte, venir , ou ſe rendre auprès de lui FF Fr) 
qui ſe dejiſte, on ſe deporte d'une choſe, | de vie. en foule. | 3 T 
un tergiverſuteur, celui qui Je defiſte] FLIPPANT, Adj. (or brisk) vi, They flock to him from all parts, 4 
d'une accuſation, plein de fru, &veills. on va d lui en foule de tous cotes. by 
A flincher (one that {lips away] A flippant woman, une femme vive, Flocking , Subſt. a flocking of pee- 5 
in a drinking bout) une perſonne qui | ou pleine de Fru. ple, concours , affluence de monde. 
ſe derobe de la campagnie dans la cha» | A flippant tongue (a tongue full of | Flood, F. Floud. 
leur de la debauche, talk) une langue bien pendue, FLOOK, Subſt. (part of an anchor) * 
Flinching, S. Paction de ſe deſiſter, | A flippant diſcourſe , un diſcours la patte tune ancre. fr 
&c. V. To flinch, coulant, FLOOR, Subſt. an plancher. 
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FLO 


An even floor, un plancher uni. 

An inlaid floor, un parquet. 

A houſe that has two rooms of 
a floor, une maiſon qui a deux chambyes 
de plein pied. | 

The ground floors being floated , 
we took to the upper rooms, les ap- 


artemens du raiz de chauſſte tant rem-. 


plis Peau , nous montames d ctux d'en. 
haut. 

KP A floor , or a barn-floor , une 
aire , place dans la grange où Pon bat 


le grain. 

To FLOOR, Verb AR. (with boards) 
plancheyer. 

Floored , Adj. plancheye. 

FLORA, Subſt. in poetry , the God- 
dels of flowers, la Déeſſe des fleurs, 
Flore; encore aujourd'hui a Rome il y 
a une place publique nommee, il campo 
di Flora, le camp de Flore , qui eſt plu- 
t6t celui de Venus. | 

FLOREE, + Subſt. (ſo is called the 
blue ſeun of wood boiling in the dier's 
lead) dcume de bois chez les teintu- 


riers. 

FLORENCE , Subſt. or Florence 
wine , vin de Florence. 

FLORENCES, Subſt. (a kind of cloth 
ſo called) drap de Florence, 

- FLORET-SILK, L. Ferret. 

FLORID, Adj. ( full of rhetorical 
flowers) fleuri, rempli de fleurs delo- 
quence. 

A florid ſtyle , un ſtyle fleuri. 

A low pulſe, a florid tongue, un 
pouls profond, une langue vermeille. 

A FLORIN, Subſt. (a German coin 
of different worth) florin , monnoye 
d'Allemagne de diverſe valeur. 

«> Florin is alſo a gold coin, firſt 
coined by the Florentines , with a flow. 
er upon it, /e florin eft auſſi une piece 
de monneye dior, que les Florentins firent 
premicrement battre & marquer d'une 
eur. En Hollande le florin courant 
vaut 20 ſous du pays, & 22 ſous 
d'Angl. 

FLORIST, Subſt. (one that delights 
and has skill in flowers) fleuriſte, ce- 
lui qui eſt curieux de fleurs. 

FLORY ,, Subſt. (tlourich , shew) 
parade, oftentation , flores. 

Publick rejoicings upon a duhious 
event of war, are but a political flory 
to amuſe the vulgar, les rejouiſſances 
qui ſe font d Poccaſion de quelque &venc- 
ment douteux pendant la guerre, ne ſont 
qu une parade politique pour amuſer le 
peuple. 

FLORY, V. FLURRY. 

FLOTA , or FLOTILLA , S. the 
plate- fleet, which the Spaniards ſend 


annually to ſome part of the Vet In- 


dies; la flotille , ou flotte-dFargent , des 
Eſpagnols. 
FLOTAGES, F. Floating. 
FLOTE, . Float. 
To Flote, F. To float. 
Floting, P. Floating. 
FLOTSON, or FLOTZ AM, Subſt. 


FLO 
FLOTTEN, Adj. (from to fleet) 


' Cereme. 

Flotten (or fleet) milk, lait &creme, 
| FLOUD, Subſt. (deluge of water) 
deluge, inondation , eaux debordfes. 

The flouds are out, ily a des inon- 
dations ; les eaux ſont deborddes, 

The floud (or tide) flax de mer, 
le lot, ou le montant de la maree, 

&> Floud of women, vuidanges, ou 
evacuations, qu'ont les femmes imme- 
diatement apres leurs couches, 

Noah's Floud, le deluge de Noé. 

There is a floud, or a land floud, 
les eaux ſont debordees, ou les eaux ccu- 
vrent la campagne. 

"Tis floud, la mare monte. 

* To roll on a floud of wealth, * 
nager dans les richeſſis. 

* To pour out a flond of tears, 
verſer un torrent de larmes , debonder 
en larmes, 

Flood (torrent, Cc.) avalaiſon, 
4e. 

A flood-gate, une écluſe, une bonde, 
une Vanne. 

FLOUNCE , Subſt, (a ſort of looſe 
furbcelow, formerly put to a petticoat) 
falbala wvolant. 

To FLOUNCE, V. N. /e plonger. 

To flounce into the water, /e plonger 
dans Peau. 

To flounce (to make a noiſe 
with a fall) faire du bruit en tom- 
bant. 

Flounced, Adj. Ex. A flounced pet- 
ticoat , une jupe i falbala wvolant. 

Flouncing, Adj. qui tombe , qui fait 
du bruit en tombant. 

FLOUNDER, Subſt. (a ſort of flat 
ſeafish ) carrelet , forte de poilſon de 
mer plat. a 
| FLOUNDERING, Adj. (ruſtling , 
making a noiſe with it's fall) qui fai: 
du Fracas, qui fait un grand bruit en 
: tombant. 

Flour, Y. Flower. 

FLOURISH , Subſt. ( ornament in 
writing) cadeau, trait de plume fi- 
guré. 
E Flonrish (in architecture) feu- 


ron, en termes d'architecture. 


PFlourish (in muſick) prelude, en 


fait de muſique. 

Flourish (with a ſword) mouli- 
net, ſorte de tour d'eſerime. 

PFlourish (or boaſt) parade, aſten 
tation, Hores. | 

&> Fliourish (or rhetorical flowers) 
fleurs de rhetorique , ornemens d'tlo- 
' quence. 

A trumpet flourish , fanfare de 
trompette, 

A flovrish (or flower, an orna- 
ment in books) fleuron ou vignette. 

* A flourich (amorous nonſenſe ) 
fleurs, fleurettes , cajolerie. 

An idle flourish of words (fuſtian) 
un diſcours ampouls. 

* This is a handſome flourish, but 
where is the man yet that does not the 
contrary ? voild qui eſt bien dit, mais 


tout ce qui Seſt perdu par un nau- 
Frage. | 
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cependant oz eſt / homme qui ne fait pas 
le contraire ? 

To FLOURISH, Verb Neut. feurir, 
etre floriſſant. 

He flourished under ſuch a reign, il 
feuriſſoit ſous un tel regne. 

To flourish in diſcourſe , ampli- 
fier , uſer de figures de rhetorique. 

To flourish in muſick, Faire un 

relude. 

To FLOURISH, Verb Ac. Ex. 

To flourish a writing, Faire des ca- 
deaux, orner un papier de quelques beaux 
traits de plume. 

«> To flourich a ſword, Faire le 
moulinet. 

P. Tis one thing to flourish , and 
another to fight, tel fait bien des ar- 
mes qui n'eſt pas toujours le plus fort dans 
le combat, | 

To flourich a trumpet) ſorner 
les fanfares, 

Flourished, Adj. 

Ex. A flourished letter amongſt 
printers , une lettre griſe, en termcs d' im- 
primeur, 

Flourishing , Subſt, Faction de faire 
des cadeaux, &c. V. Totlourish , dis- 
cours ampoule. 

Fiourishing , Adj. floriſant. 

A flouriſhing ſtate, un état floris- 
ſant. 

FLOUT , Subft. (or jeer) raillerie, 
moquerie, | gauſſerie 

To FLOUT and jeer at one, Verb 
Neut. railler (ſe moquer de) quelqu'un, 
+ le gauſſer, 

Flouted , Adj. rails, moque, Þ 
gauſſe. 

Flouting , Subſt, raillerie, moque- 
rie, | gauſſerie. 

Flow, Subſt. (or tide) fx. 

P. A flow will have an ebb, tout 
flux a ſon refiux. 

* I admire the languishing flow of 
that verſe, Jadmire la langueur de ce 
Vers. | | 
To FLOW, Verb Neut. couler , de- 
couler , venir , dans le propre & dans 
le figure. 

The tears which flow from his eyes, 
les larmes qui coulent de ſes yeux. 

His mouth flows with a torrent 
of eloquence, il coule de ſa bouche 
torrent, d' loquence, | 

All theſe bleſſings flow from God, 
toutes ces benediftions viennent, ou de- 
couleut du ciel. 

The tide flows and ebbs, la ma- 
ree monte & deſcend. 

FLOWER, Subſt. une feur , ſoit 
naturelle , ſoit artificielle. | 

A fine (or delicate) flower , une belle 
fleur. 

A ſweet ſmelling flower, une fleur 
qui ſent bon. 

A meadow enamelled with flowers, 
un pre emaillè de fleurs. 

A flower-de-luce , leur de lis, fleur 
blanche, ou orangee. 

An imbroidered flower , fleur de bro- 
derie. 


1 — 
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* Flowers of rhetorick , des fleurs de 
rh forique. 

* The flower (or prime) of the nobi- 
lity , la fleur de la nobleſſe. 

* In the flower of his age (or in his 
prime) dans la fleur de ſon age. 

Flower (uſed by printers to ſet 
off a book) vignette, fleuron , terme 
d'imprimeur. 

Flower (or fineſt meal) fleur de 
farine, 

That's one of the beſt flowers of 
his crown, c'eſt un des plus beaux fleu- 
rons de ſa couronne. 

Flowers (or womens monthly 
courles) fleurs , ordinaires , mois, pure 
gations , de {ang dont les femmes ſe pur- 
gent tous les mois, 

Flower gentle , or velvet flower, 
amaranthe, ſorte de fleur. 

Our lady's flower , hyacinthe. 

A flower- pot, un pot & fleurs, un 
bouquetier, 

Flower-work , ouvrage d fleurs, ou 
bien, Auron, en architecture. 

To FLOWER, Verb Neut. (or blos- 
ſom) fleurir , pouſſer des fleurs. 

The ale is ripe when it flowers, 
Paile eſt bonne à boire quand elle fait une 

etite oume. 

To FLOWER, Verb Act. figurer. 

To flower a combing cloth, figurer 
un peignoir. 

Flowing. Adj. coulant. 

FLOWING, S. (from to flow) 


uX. 
Ebbing and flowing, flux & re- 


© of 

Flowing, Faction de couler , &c. V. 
To flow. 

FLOWN, Adj. (from to fly) qui Veſt 
envole. 

The bird is flown , Poiſeau Seſt en- 
volle. 

* High-flown, hautain , arrogant, 
altier . fer. V. High. 

FLOWERED, Adj. (made into flow- 
ers) figure d fleurs, qui eft d fleurs. 

A — filk , une ſoie a fleurs. 

Flowery, Adj. fleuri , piein de fleurs, 

FLOWT, to FLOWT, avec leurs 
derivatifs, V. Flout, to flout. 

To FLUCTUATE, Verb Neut. (to 
waver, to be in ſuſpence) &re en ſus- 
pens, ne ſavoir & quoi ſe rtſoudre, ba- 
lancer , etre dans le doute , ou dans Pancer- 
titude , * flotter. 

Fluctuating, Adj. (unſettled , irre- 
ſolute) incertain , indeterminè, en ſus- 
pens , zrreſolu, 

Fluctuation, Subſt. (or wavering ) 
agitation , incertitude, doute , irreſq- 
lution. 

FLUE, Subſt. The flue of a rabbet, 
le poil d'un lapin. © 

&> Flue that ſticks to one's clothes, 

tites plumes (on autres choſes ſem- 
blables) qui $Sattachent aux habits. 

FLUELIN , Subſt, (a ſort of flow- 
er) veronique, ſorte de fleur. 

FLUENCY, . Fluentneſs. 


FLUENT , Adj. (free, eaſy, pes 


| 


FLU 


king of a diſcourſe) coulant , aiſt, na- 
turel, en parlant d'un diſcours. 

Fluently, Adv. (or eaſily) coulam- 
ment, 

To ſpeak fluently, parler coulam- 
ment, avoir un langage coulant, ou une 
grande facilits d'eæpreſſion. 

Flaentneſs , Subſt. fuidité, Facilité, 
volubilite, 

FLUID, Adj. (that flows eaſily ) 
flurde , qui coule aiſtment. 

The water is fluid, Peau eft fuide. 

Fluidity , or fluidneſs, Subſt. (or 
flowingneſs) fuzdite, diſpoſition d cou- 
ler. 8 

The fluidity of water, of the air, 
Se. la fluidite de Peau, de Pair, &c. 

FLUMMERY, Subſt. (a welsh jel- 
ly of oats) avoine cuite en conſis- 
tence. 

a; „ Adj. Jette, &c. V. To 
ng. 

* FLUNG , eſt auffi le preterit de to 
ing. 

FLC OR, Subſt. (a courſe, current, 
or ſtream, particularly of metals re- 
duced to fluidity) la fuſion des metaux, 
des qu ils commencent à couler. 

FLURRY , Subſt. a flurry (or ſud- 
den guſt of wind) un coup de vent. 

FLURT , 
tade, 

&> Flurt (er banter ) raillerie, t 
gaujſerie. 

PFlurt (a ſort of ſilk) fleuret, 
ſorte de ſoie. 

Flurt, a jilt flurt (or a crack) 
une garce , une femme de debauche, 

To FLURT, or FLIRT, Verb AR. 
Ex. To flurt a fan (to play with it) 
jouer de ſon &ventail, Pouvrir & le re- 
fermer avec violence. 

To FLURT, Verb Neut. to flurt 
at one, railler quelqu'un , le pincer. 

Flurted at, Adj. raille, pince. 

FLUSH , Subſt. at cards, flux , ou 
Fredon, en termes de jeu de cartes. 

Flush (in muſick) fredon , terme 
de jouèur de violon. 

* To be flush of money, avoir beau- 
coup d' argent. 

* In the flush of his extravagancies 
for a dead wife , dans le fort de ſes 
tranſports pour la perte de ſa femme. 

Flush (or red colour) rouge, qui 
vient au viſage. 

To FLUSH, Verb Neut. 

He made the very ground flush with 
* „il faiſoit ſortir du feu de deſſous ſes 

ieds. 

I flush'd into a flame, je devins rou- 
ge comme [ecarlate; le feu me monta au 
viſage. 

The blood begins to flusch UP into 
his face, le rouge lui monte au wiſage. 

Flushed, V. Flusht. 

Flushing, Subſt. rougeur , rouge qui 
vient tout-4-coup au viſage. 

Flusht, Adj. or flushed , anime, en- 
courage, excite, 

He was flusht with his late ſucces- 


4 il toit anime par ſes derniers ſuc- 
ces. 


Subſt. (or ſpurt) bou- | 
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C2 Flusht with ambition, pleis , 
enfle, boufh d'ambition, 

He is flusht enough (or cock-4. 
hoop) to think ſo, i/ a afſez de vanite 
pour preſumer cela. 

FLUSTER, Subſt. (pailion) trans. 
ort, — Wh derangement, 

FLUSTERED , Adj. fluſtered in 
drink, qui a un peu bu , qui a fait une 
petite debauche. 

FLUTE, Subſt. (or pipe) une fule, 
inſtrument de muſique. 

4 To play upon the flute, Jouer de la 
ute. 

A getman-flute, fute traverſiere. 

To FLUTE , Verb AR. (or to chan- 

w caneler, terme d'architecture. 

— „ Adj. (or channeled) ca- 
nell. 

Flutings, Subſt. (in architecture) 
canelures , en termes d'architecture. 

To FLUTTER , Verb Neut. tr& 
mouſſer des ailes , voltiger, commencer 
un peu d voler , aller ga & It en wolant 
un peu, 

P. The butter-fly flutters ſo often 
about the candle, that at laſt it bung 
itſelf in it, le papilion vole ff ſour en- 
autour de la chandelle, qu d la fin ils) 
brule. 

* To flutter, or make a fluttering, 
ſe tremouſſer , tracaſſer , ttre en action, 
aller & venir. 

Fluttering, Subſt. tremouſſement, tra- 
cas, Paction de tremouſſer, &c. V. To 
flutter. 

FLUX, Subſt. flux. 

The flux and reflux, le flux & le 
reflux. 

The bloody-flux, la dyſſenterie, le 
flux de ſang, flux de ventre mele de 
ſang pur, 

The flux of women, P. Flow- 
ers. 

To FLUX one, Verb AR. donner 
le flux de bouche à quelqu'un, lui provo- 
quer la ſulivation, pour le guerir de la 
maladie venerienne. 

Fluxed , Adj. qui a, ou qui a eu le 
flux de bouche. 
| He was ſoundly fluxed, i a ex le 
' flux de bouche de la belle maniere. 


livation, 
FLY, Subſt. (an inſet) une mou- 
che. . 
A great fly, une groſſe mouche. 
To drive away the flies, chaſer les 
mouc hes. | 
A ſpanish fly , une cantharide. 
A gad fly, un taon. ; 
Fly- flap, un emouchoir, avec quoi on 
chaſſe les mouches. i 
To FLY, Verb Neut. (as a bird) 


voler , fendre Pair avec les ailes. 


vole bien. | f 

A bird that flies very high, un oi- 
ſeau qui vole fort haut. 

&> To fly (or run away) Jen aller, 
Senfutr , N la fuite , ſe ſuuver. 
He mult fly , he muſt fly = 1 

| a 


Fluxing, Subſt. flux de bouche, a- 


A bird that flies well, un oiſcau qui | 
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FEY 
faut qui! ſe ſauve , il faut qu'il prenne 


la Fuite. 


To fly ( or eſcape by flight ) 


ir, Eviter , Echapper , ſe ſauver. 
ae” © To fly in battle, tourner le dos 
& [ennemi,. f 

X> To fly from juſtice, ſe ſouſtrai- 
re à la juſtice. 

To fly one's country, quitter , 
ou abandonner ſon pays. 

To fly to one for refuge, /e 
refugier chez quelqu'un , ſe jetter eutre 

es bras. 
. He was fain to fly the kingdom, #/ 
Fut obligd de vuider le royaume. 

To fly (to break in pieces) eclat- 
ter, Veclatter, ſe rompre , ſe briſer. 

To fly into a paſſion, C&clatter de 
coltre , Semporter. 

A bottle that flies. bouteifle dont 
le bouchon ſaute en air, & dont la bois- 

ſon ſe r6pand par effort qu'elle fait pour 
ſortir. 

To let fly (or to shoot) tirer, 

* + To let fly ſome shot in the air, 
dire quelque choſs a Paventure , * jetter 
quelques paroles, 

To fly top over tail, faire la 
culbute. 

To fly OUT in expences , prodiguer 
ſon bien , le depenſer follement. 

To fly BACK, faire un ſaut en ar- 
riere, il a auſſi la ſignification de to fly 
off, voyez plus bas. 

02> To fly back (as a horſe) ruty , 
detacher des ruades. 

To fly AT one, as a dog does, ſe 
jetter ſur quelqu'un , ſauter , ſe lancer 
ſur lui. 

The ſaker flies at the heron, 
le ſacre vole ſur le heron, 

To fly IN one's face, ſauter au vi- 
ſage d quelqu'un. 

His conſcience shall fly in his face 
for't one day, ſa conſcience lui en fera 
un jour de 72 reproches. 

&> To fly in pieces, briſer, ſe de. 
Faire , ſe dichirer, ſe rompre. 

Io fly into a paſſion , ſe mettre 
en colere. | 

To fly ABROAD , or to fly ABOUT, 
fe repandre. 

This news Flies about every where, 
cette nouvelle ſe repand par tout. 

To fly AWAY, Senvoler. 

To fly OFF, reculey, biaiſer, ne 
pas tenir un procede ni une conduite fin- 
cere d Pegard d'une perſonne. 

Far from coming on, he Flies off, 
au lieu d'avancer il recule, ou Þ il tire 
le cul en arritre. | 

To fly, Verb Act. 

Ex. The hawk flies the bird to the 
mark, Poiſeau enfonce. 

The door flies open, la porte 
Sourre d'elle meme. 

Fly-blow, Subſt. meuche, endroit de 
la viande gats par la mouche. 

To Fly-blow, Verb Neut. giter, 
corrompre. 

Fly-blowu, Adj. gate, corrompu, 
o il y a en une mouche. 

FLYBOAT , Subſt. (a ſort of ſwift 

P art. IL. 


FLY+FOG 


ſea-veſlel) fibot, petite flute qui porte 
environ cent tonneaux. 


| a} bay Subſt. Faction de voler , &c. 
V. To fly. 


The flying out, or ſpreading 
of a vault, pouſſee de voute. 

Flying, Adj. volant. 

A flying uy 4. un camp volant. 

a> A flying horſe, un cheval aile. 

We went out drums beating, 
colours flying, nous ſortimes tambour 
battant , enſergnes depl-yees. 

A flying report, un bruit qui ſe 
repand , un bruit qui court. 
A flying coach, diligence , coche qui 
va plus vite que les autres. 

* To come off with flying colours, 
ſe tirer d'une affuire bagues ſauves , ſe 
tirer d'intrigue avec bonneur, 


FOA 


FOAL, Oe. V. Fole, &c. 

FOAM, S e. . Fome, c. 

FOB, Subſt. (a little pocket) gouſſet, 
petite poche. 


7 Fob-doddle, une dupe, celui ou cel- 


le qu'on trompe aiſement , ou que on fait 
donner dans le panneau, 

I won't be fob-doddled (or made an 
als of) je ne veux point paſſer pour 


2 
ob, Adj. Ex. 

A fob (or sham) action, in law, un 
proces ſans fondement, | 

To FOB one off, Verb AR. ſe mo- 
quer de quelqu'un , le remettre perpe- 
tuellement, Pamuſer , f lui tenir le 
bee en Peau. 

Fobbed OFF, Adj. moqut, &c. 

FOCAGE, V. Fuage. 

FOCEL , Subſt. Focile. 

The focel-bones , le grand & le pe- 
tit Focile, deux os du bras, 


FODDER , or fother, 8 (any kind 
martre domeſtique. 


of meat for horſes and other cattle) 


fourrage , pature, nourriture pour les 


animaux, la paille , le foin, ou autre 
rome choſe qu'on donne Vhiver au 
tail. [ Ceſt auſſi une certaine quan- 
tits de plomb, du poids dej 2000 liv. 
plus on moins, felon le lieux on on 
le fond. ] 

To FODDER ( or forrage ) Verb 
Neut. fourrager. 

To fodder cattle, afourager, ou af- 


Fourer le betail. 


Fodderer , Subſt. Fourrageur. 

Foddering , Subſt. afouragement. 

Foddering , Subſt. fourrage , ou Pac- 
tion daller au fourrage. 

FOE, Subſt. (or enemy) ennemi. 

To love both one's friends and foes, 
aimer ſes amis & ſes ennemis. 

FOEDERAL, Adj. (from the Latin, 
ſomething belonging to a covenant , 
article, or agreement) confederal , ial 
liance, de convention. 

FOG, Subſt, 2 miſt) brouillard. 

See what a 
vVoyez quel brouillard il fait, 

FOGG, J. After-math. 
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Foggineſs , Subſt, gro/ret#, tpais- 
eur, 

The foggineſs of that country air, 
la graſſteretè de l'air de ce pays ld. 

Foggy , Adj. plein de brouillards , gros- 
ler, Cpais. 

A foggy air, un air graſſier, ou thais. 

A foggy drink, une boiſſon gralſiere, 
ou epaijſe. 

A foggy man, un gros homme, 
un homme peſunt, ou qui eſt charge de 
graiſſe. 

FOH, or FV, „, interjection qui 
marque du dedain. 

FOIBLE , Subſt. (weak fide) foible. 

FOIL, Subſt. (to learn to fence ) 
fleuret , avec quoi on apprend a faire 
des armes. 

To play at foils, faire un coup de 
fleuret , ſe battre & coups de fleuret. 

Foil (for a ſtone) Feuille, qu'on 
met ſous une pierre pour en relever 
reclat. 

Foil (or ſet off) un ornement. 

* She is a foil to you, “elle vous 
ſert de mouche. | 

A foil (in wreſtlivg ). 

Ex. To give one a foil, to make 
him fall, but not cleverly , faire tom- 
ber ſon antagoniſte d la lutte, mais d'u- 
ne maniere qui n'eſt pas aſſez degagee. 

* To give a foil, &conduire. 

* To take the foil, 700 un refus. 

To foil, V. A. (or let off) orner, 

arer. 

To foil (or overthrow ) jetter 
par terre, renverſer. 

«> To foil (or overcome) ſurmon- 
ter, Vaincre. 

Foiled, Adj. orne, jetté“ par terre, 
renverſ#, ſurmontè, vaincu. 

Foiling , Subſt. Faction d'orner, &c. 
F. To foil, P. Foyling. 


— — 


og there is abroad , 


FOIN, Subſt. (or pals) botte, coup 
«> Foin (a kind of weaſel) for7ne, 


To FOIN, V. N. (or make a paſs 


at one) porter ou allonger une botte, 


+ FOISON, Subſt. (or plenty) foi- 
ſon , abondance. Fa 

FOIST , S. a galley-foiſt, fuſte, 
ſorte de vaiſſeau, de bas-bord à voiles 
&a rames. 

a> Foiſt (or fizzle) une veſſe. 

To FOIST, Verb Neut. veſſer. 

To foiſt IN, Verb Act. (to forge) 
ſuppoſer , mettre par ſurpriſe , forger. 

Io foiſt (or ſtuff) in, Faire en- 
trer, Fourrer. : 

Foiſted in, Adj. ſuppoſe, ſubreptice , 
fait par ſurpriſe, forge, fourre. 

Foiſting, or foiſty , Adj. puant, qui 
ſent mauvais. 

FOLCLAND (or copyhold-land) V. 
Copyhold. 

FOLCMOTE, or FOLKEMOTE. 
Subſt. (an old Saxon word , which ſi- 
gnifies, 1ſt, two kinds of courts, viz. 
the one now called the county court, 
and the sheriff's tourn. 2d'y , It ſigni- 
fies a general aſſembly of the people 
of the city of London to complain of 
the mayor and aldermen, for miſgo- 


O o verument 


FOL 


vernment within the city) ce mot (toit 
autrefois en uſage pour fignifier , 1. deux 
ſortes de juriſdiftions , ſavoir , celle qu'on 
appelle aujourd'hui la cour du comté, 
celle quon nomme, la tournte du 
Sheriff; 2. FTaſſemblee du peuple de Lon- 
dres pour ſe plaindre du maire & des 
ſche v ins. 

FOLD, Subſt. (or plait) un pli. 

The folds of a ſerpent's tail, les plis 
de la queue d'un ſerpent. | 

Fold, ce mot ſe compoſe ſouvent 
avec les adjectifs numeraux. 

Fx. Two-fold, deux fois autant, 
double; three-fold , triple, trois fois 
autant, &c. 

Fold or sheep-fold, parc, lieu 
3 = 3 | 

o go to the fold, parquer. 
ron „or free-fold, V. Fal- 
ge. 

To FOLD, or fold up, Verb Act. 
lier. 

To fold up a letter, or a napkin, 
plier une lettre, on une ſerviette. 

To fold sheep (to get sheep 
into their fold) faire parquer les brebis 
ou moutons. 

Folded , or folded up, Adj. plic. 

&> Folded (got into a fold) par- 

. 


Poder » Subſt. (a folder of book's) 
un plieur, une piieuſe de liures, celui 
ou celle qui plie les livres en blanc 
avant que de les coudre. 

Folding, Subſt. Faction de plier, ou 
de faire parquer. 

Folding , Adj. 

Ex. A folding ftick, un plioir, ce 
dont on fe ſert pour plier les feuilles 
des livres. 

A folding chair, chaiſe pliante, per- 
roquet. 

A folding skreen , paravent, ce dont 
on fe ſert dans une chambre pour ſe 
garantir du vent qui vient de la porte, 
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c. 
A folding door, porte briſte. © 
FOLE , Subſt. (or colt) un poulain. 
A mare with fole, ane jument pou- 

liniere, 

The fole of an aſs, un anon. 

To FOLE, Verb Neut. (to bring 
forth a colt) pouliner , faire un pou- 
lain, ou un Gnon. 

FOLIAGE. Subſt. (a kind of bran- 
ched work) feuillage. 

To FOLIATE, Verb At. 

Ex. To foliate looking gluſſes, cou- 
vrir les miroirs d'une Feuille d'etain, 
on les &tamer. On dit auſſi Foliating, 
S. Faction meme de coucher ces ſortes 
de feuilles ou de mat ieres. 

FOLIO, a folio book, or a book in 
folio, un folio , un livre in folio. 

FOLKEMOTE, . Folemote. 

FOLKS , Subſt. (or people) gens, 
perſonnes , monde, 


I never ſaw ſuch folks, je mai ja-| 


mais vu de telles gens. 
Twelve folks, douze perſonnes. 
There's abundance of folks, ily a 
beaucoup de monde. | 


| 


FOL 


To FOLLOW , Verb AR. (to go 
after) ſuivre, aller apres. 

To follow one cloſe, ſuivre quel. 
qu'un de pres , le ſuivre pas d pas. 

It is the uſual benefit that follows 
upon tempeſts in the ſtate, c'eſt Pavan- 
tage qui ſuit dordinaire les tempetes qui 
Slivent dans Vetat. 


vre, accompagner , 0tre d la ſuite. 


* To follow one's ear, aller du cot“ 


Por Pon entend une voix, ou un bruit, 
ſuivre une voix. 

To follow one's noſe, aller 0% no- 
tre odorat nous conduit. | 

* To follow (to imitate) one's ex- 
ample, ſiivre, ou imiter Pexemple de 
quelqu'un. 

* To follow (to addict one's ſelf, 
to give one's ſelf over) ſuivre, Vadon- 
ner, Sappliquer , Vattac her. 

To follow one's humour, ſuivre ſes 
inclinations , ou ſor caprice. 

To follow one's book, Vadonner, 
Sattacher d Petude. 

&> To follow one's pleaſure , Va- 
bandonner d ſes plaifirs. 

To follow (or to ſtudy) the law, 
ftudier en droit, Sappliquer a Pitude du 
droit. 

&> To follow the law, to go to 
law, pourſui ure ſon droit, plaider. 

&> To follow one's buſineſs, ſon- 
ger d ſes affaires. 

Dl followed him very hard, Je 
* "Os preſſe, ou ſolicits, je Tai tenu 

pres. 

Having thus ſpoke , there fol- 
lowed a great lilence, apres qu'il eut 
ainſi parle, il ſe fit un grand filence. 

That does not follow, cela ne 
Senſuit pas, cela ne tire point d conſe. 
quence , cela ne conclud rien, 

lf you will do ſo, you muſt 
take what follows, % vous woulez le 
faire , il faut vous reſoudre à en ſouf- 
"= les ſuites. 

It FOLLOWS, Verb Imp. i ſuit, 
i Senſuit , il reſuite. 

Hence it follows that he is a disho. 
neſt man, de la il Senſuit qu'il eſt un 
malhonnete homme 

Followed, Adj. ſuivi , &c. V. To 
follow. | 

He is very much followed, i eſt fort 
ſurvi. 

Follower , Subſt. (attendant) qui 
ſuit quelqu'un , qui eſt de ſa ſuite, 

Follower (of an opinion) ſefateur , 
celui qui ſuit les ſentimens de quelque 
particulier. FE | 

He had a great many followers, i! 
avoit beaucoup de moude a ſa ſuite, il 
avoit une belle ſuite, ou un beau cortege. 

Epictetus and his followers, Epictete 
&& ſes ſectateurs. 

Following, Subſt. J action de ſuivre 
&c. V. To follow. | 

Following , Adj. ſuivant. 

The following chapter , le chapitre 
ſuivant, | 

The year following, Pannee ſuivante 


To follow (or wait upon) /ui- 


FOL FON 
| FOLLY , Subſt. (from fool) felje, 


extravagance, ſottiſe, imprudence. 

"Tis the greateſt piece of folly in 
the world, il eſt de la dernivre folie. 

P. Short follies are the beſt , les plus 
courtes folies ſont les meilleures. 

MZ Folly (vice, exceſs , imperfec. 
tion) defaut , vice, imperfection , ders. 

lement. 
FOMAN, FV. Foe. 
OME, or foam, Subſt. fcume. 

The fome of a horſe , or dog, or 
an angry ſea, or of a man in anger, 
fcume de cheval, ou de chien, d'une 
mer irritèe, ou d'un homme en colere. 

The fome (or froth) of melted 
lead, &cume de plomb fond. 

To FOME, or foam, Verb Neut. 
Ecumer , jetter, ou rendre de Pecume. 

A horſe, or dog that fomes , un che - 
val, ou un chien qui &cume. 

The ſea fomes, la mer fcume. 

He fomes at the month when he 
(peaks, il cume quand il parle. 

To FOMENT, Verb Act. fomenter, 
&tuver , appliquer une fomentat ion, dans 
le propre; fomenter , nourrir , entrete- 
nir , dans le figure, 

To foment a diſtempered part of 
the body, (to warm or cherish it) fo- 
mentey , ou ttuver une partie malade, 

To foment a ſedition, fomenter , en- 
tretenir une ſedition, 

Fomentation , - Subſt. fomentation. 

To apply a fomentation , appliquer 
une fomentation. 

s Fomented, Adj. fomenté, duvet, ou 
foment*, nouryi , entretenu. 

Fomenter, or fomentor, Subſt. 75. 
mentateur, fomentatrice , celui, ou celle 
qui fomente. 

Fomenting . Subſt, Faction de fomen- 
ter, &c. V. To foment. 

FOMING, Subſt, (from to fome) 


FOND, Adj. (that loves tenderly, 
or paſſionately) paſſionne, fou, entete, 
qui aime ons „ ou & la Jolie. 
To be fond of a thing, etre palſiom- 
ue pour une choſe , Laimer paſſionnement. 
They are both fond of their own 
Way, is ſont tous deux entites de leur 
methode. ; 
I never ſaw a man more fond of his 
wife and children, je ai jamais vn 
d homme qui ai mat plus tendrement ſa 
femme & ſes enfans. 
He is not fond of it (he cares not 
much for it) il wen fait pas beaucoup 
de cas; il ne Peſtime gutre, il ne Sen 
ſoucie g uère. 8 
Fond (kind, or indulgent) in- 
dulgent, bon, doux, qui a de la dou- 
ceur & de Pindulgence. 
To be too fond of one's children, 
avoir trop d' indulgence pour ſes enfans , 
leur ttre trop indulgent, leur don- 
ner ow de liberte. . 
Fond (or idle) fou, vain, im- 
pertinent. . 
A fond conceit, une folle imagina- 
tion. 
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Faction d'&cumer , ou de jetter de Pecume. 
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A fond (or foolisch ) humour, 
une humeur badine, ou Folatre. 

Fond tricks, de petites folies , des ba- 
dineries. 

a> He has done it in a fond imi- 
tation of him, i ne La fuit que pour 
le flater par ſon imitation, ou que pour 
lui faire ſa cour en imitant. 

FOND, or FUND, Subſt. (or ſtock) 
un fonds, amas dargent pour extuter 
quelque 1 

To raiſe a fond, faire un Fonds. 

Fondery, Subſt. fonderie , lieu on 
Pon fond les metaux, ou [art de les 
fondre. 

To FONDLE, Vetb AR. mignar- 
der , choyer , dorloter. 

Fondling, Subſt. (one that we are 
fond of) un mignon , une mignonne , un 
favori, une favorite. 

Fondly, Adv. tendrement , avec ten- 
dreſſe , paſſionnement , avec paſſion , fol- 
lement, d la folie. 

l fondly dreamt of it (that is, 
I miſtook the matter) je me ſui: trom- 
pe ou mepris. 

Fondaeſs , Subſt. tendreſſe, affection 
extraordinaire , folie, paſ/con. 

His fondneſs of eſteem with the fac- 
tious people, Pardeur qu'il temoignoit 
& gagner Veſtime des Fablieus. 

Fondneſs (or indulgence) indul- 
gence , bontè, douceur, Facilité qu'on a 
à per mettre, ou & tolerer une cheſe. 
— Subſt. fonts, fonts de ba- 
te me. 

To chriſten a child at the font, ba. 
tiſer un enfant ſur les fonts de battme, 
{ FONTANEL, Subſt (or iſſue) un 
cautere, on écrit auſſi fontinelle, Subſt, 
terme de Chirurgie, iſſue „ comme 


pour en faire couler les humeuts. 


FOOD, Subſt. aliment, nourriture, 
Ce dernier ne ſe dit pro- 
prement que de ce qu'on donne à man- 
ger a quelques animaux domeſtiques 
& aux oiſeaux, 

Food and raiment, la nourriture £7 
le vetement. 

FOOL, Subſt. an for ou fol, ſot, 
fimple , credule, niais, impertinent, mal- 
aviſe. 

To play the fool, Faire le fou. 

She is a fool, c'eſt une folle. 

I were a great fool to believe it, je 
ſerois hieu fou de le croire. = 

P. One fool makes an hundred, un 
Fou en fait bien autres, 

2 with a fool at home, and 
he will play the fool with you in the 
market, / vous donnez trop de liberté & 
un fou en particulier, il vous rendra 
ridicule en public. 

P. Every man has a fool in his 
ſleeve , perſonne n'eſt exempt de folie, 

» cChacun a ſa marcte. 

P. Fools will be meddling, les fous 
ſe melent de tout. 

P. A fool's bolt in ſoon shot, un 
Fou a bien-t6t dit ſa penſte, ou fait ſon 
coup. 


. Fools ſet ſtools for wiſe men to 


* 


| 


„ 


fait une grande folie. 


OU 


ſtumble at, les ſages ſont quelquefois la 
dupe des fous. | 

P. Fools have fortune, à fou For- 
tune. 


Ou bien en ces ſens. 


To make a fool of one, ſe jouer de 
quelqu'un , ſe moquer de lui. 

To play the fool, badiner, folatrer. 

To play the fool with one's ſelf , 
faire une folie. 

Tis but a fool to it, ce weſt qu'une 
bagatelle en comparaiſon. 

I am not ſuch a fool to go thither, 
Je wai garde d'y aller, 

Fool- hardy, temeéraire, plein de t6- 
merits. 

Fool-hardineſs , t&merite, 

Fool's-cap (a ſort of paper) V. Cap. 

To FOOL one, V. A. (to make a 
fool of him) ſe moquer, ſe jouer de 
quelqu'un. 

«3 To fool one out of his money, 
duper quelqu'un , lui attraper ſon argent, 
le flumer. 

o fool, V. N. (to play the fool) 
badiner , ſe jouer, ſe moquer, raikler, 

Fooled, Adj. (made a fool of) mo- 
qué, Jou. 

FOOLERY,, S. folie, ſottiſe, im- 
pertinence, niaiſerie , bagatelle. 

Fooling, S. Faction de ſe moquer , 
&c. V. Io fool, Jolie. 

Foolish, Adj. for, ſot, orédule, fim. 
ple, impertinent, indiſcret, imprudent, 
malaviſè. 

Foolish (or idle) talk, diſcours ſot, 
ou impertinent, 

A foolish talker, an ſot parleur, un 
homme qui fait des diſcours ſots & im- 
pertinens , un homme indiſeret, impru- 
dent, 

Foolishly , Adv. follement , ſottement, 
imprudemment, indiſerete ment. 

You have done very foolishly, vous 
avez agi fort imprudemment, vous avez 


Foolishneſs, S. folie, ſottiſe, eredu- 
lite, ſemplicitE, impertinence , impru- 
dence, 

FOORD, to FOORD, Sc. V. Ford, 
to ford, avec les mots qui en derivent. 

FOOT, S. le pied, ou le pit, la 
partie ſur laquelle les hommes & les 
animaux marchent. 

The right and the left foot, le pied 
droit & le pied gauche. 

To go on foot, aller à pied. 

To tread under foot, Fouler aux 
pieds. 

Bind him hand and foot, liez lui les 
pieds & les mains, garrotez - ie pieds 
S mains. 

* The foot of an hill, wall, rock, or 
tree , le pied d'une montagne, Pune mu- 
raille, d'un rocher, ou d'un arbre, la par- 
tie la plus baſſe de ces choſes. 
The bed's- feet, les pieds du lit. 

&> At the foot of the reckoning, 
au bout du compte. | 

Foot (a meaſure of twelve in- 
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Foot (or foot-ſoldiers) Pinfante 
rie, fanteſſms, hommes de pied. 

To ſet a thing on foot, mettre unt 
choſe ſur pied, la com mencer. 

Foot, or footing (paſs, condition, 
terms) pied, termes, tat. 

* Upon what foot are you with 
him? ſur quel pied, ou en quels termes 
etes Vous avec lui? 

* Things are ſettled upon that foot, 
les choſes ſont ſur ce pied. 

The foot (er paw) of ſome 
beaſts, la patte de certaines betet. 

The foot of a glaſs, or ſtand, 
la patte d'un verre, ou d'un gute'idon. 

The foot of a pair of compas- 
ſes, la jambe d'un compas. 

The foot (or baſis) of a pillar, 
le ſoubaſſement, ou la baſe d'une co- 
lomne. 

Foot by foot (by degrees) pied 
a pied, petit à petit. 

* + Do not ſtir a foot from hence, 
ne bougez pas d' ici. 

* t I have the length of his foot te 
a hair, Je ſui à quel point il ſe chanſſe, 
Je connois ſon humeur parfaitement bien, 
Je ſais par on (ou de quel biais) il faut 
le prendre. 

XZ Colts foot, a ſort of plant, pas 
d'ine, forte de plante. 

* He has every foot of my land, 
il a tous mes biens de terre, il ne m'eſt 
pas reſt un pied de terre. 

Every foot (or every minute) 
and anon, @ tout heure, d tout moment, 
d tout bout de champ. 


| Compoſes de foot. 


A foot-ball, un balon. 

To play at foot-ball, nr an balon. 
A fuot-man, or a foot. ſoldier, un 
fontalſin, un homme de pied. 

A foot - company, compagnie d' iafun- 
terie. 

A foot- man (or lackey) un valet de 
pied, un laquais. 

Footman (runner, or walker) 
coureur, marcheur. Dans chaque mai- 
ſon, ou famille conſiderable en Alle- 
magne , comme chez les Comtes, il y 
a un coureur, qui fait les meſſages 
importans, en chemiſette blanche, bon- 
net de velours, & canne au pommeau 
d'or avec les armes de ſon maitre. 

Footmanship (ſwiftneſs in running) 
viteſſe à la courſe. 

A foot boy, un jeune, un petit la- 

uais, 

A foot-poſt , meſſager à pied. 

A foot-pad , wn voleur d pied. 

Foot-pace ( ſoftly ) pas d pas, tout 
doucement , a petit pas. 

To go a foot-pace, aller pas d pas. 

Foot-pace (a cloth, mat, &7c. ſpread 
round, befure, or on the fide of a 
bed, a chair of ſtate, &c. ) eſtrade. 

Foot-ſtep, trace, de marcbe. 

To follow one's foot-ſteps, ſuivre 
les traces de quelqu'un. : 

A foot - race, courſe de gens & pied. 


* 


ches) pied, meſure de douze pouces. 
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To run a foot-race, faire une courſe 


ied, 

The foot-ſtall of a pillar, la baſe, 
on le ſoubaſſement d'une colomne. 

The foot-board of a coach - box , le 
marchepied d'un carroſſe. 

Foot-· room, la place que prend le pied, 
on la piace pour mettre le pied. 

To FOOT it, V. N. Marcher, on 
aller à pied, faire le chemin, ou voya- 
ger à picd. 

"Tis but ten miles thither, I am 
reſolv'd to foot it, il n'y a que dix mi- 
les d'ici-· ld, je ſuis reſolu de les Faire, 
ou d'y alley a pied. 

To foot, Verb AR. (a pair of ſtock- 
ings) refſemeler une paire de bas, y 
mettre des ſemelles neuves. 

Foot-ball, V. Foot-ball ſous foot. 

Footed, Adj. or new. footed, reſſe- 
mele, 

Broat-footed, qui a le pied large. 

Flat-footed , pied plat. | 

Cloven-footed , qui a le pied four- 
etbu. 

Four-footed, qui a quatre pieds. 

A four-footed beaſt , une bete & qua- 
tre pieds, 

Foot-geld , Subſt, tis an amerciament 
for not cutting ont the balls of great 
dogs feet in the foreſts, ct une amen- 
de qu'on eſt oblige de payer pour n'\avoir 
pas coupe la plante des pied des chiens 
dans la fortt. Jcyez, to expeditate. 

Footing, S. (the action of the Verb, 
to foot) Faction de faire un chemin d 
pied, Fattion de reſſemeler des bas, 

«> Footing (print of the foot in 
treading) trace, piſte. 

Io get a footing in a place, 9. 
tablir en quelque endroit. 

* If we love ourſelves, we will look 
to our footing, / nous conſultons nos 
| propres interets, nous ne manquerons point 
de prendre garde d nos de&marches, 

* Footing (ſituation, manner) pied, 
ſituation. | 

Upon what footing is he at court? 
Sur quel pied, ou en quels termes eſt-ii 
a la cr? 

145 S8. peton, petit pied. 
Fioot- man, foot-ſtep, and foot-ſtool, 
cberchez tous ces mots ſous Foot. 

FOP, S. un fut, un ſot, un ridicu- 
le. On ſe ſert proprement de ce mot 
en parlant d'un jeune damoiſeau qui 
elt recherche dans fa parure, on effe- 
mine dans ſes manieres. 

A fep-doddle (a fool) un ſot, un 
niais, un nigaud. 

Foppery, S. (or foolishneſs) ſotti/e , 
niaiſcrie, impertinence , moquerie, ha- 
dinerie, caradtere de petit maitre. Voyez 

op. 
I hate all thoſe fopperies , Je hais tou- 
tes ces ſo'tiſts. 

'Tis a mere foppery, c'eſt une pure 
moquerie. 

oppich, Adi. fat, ſot, ridicule , 
impertinent, affi&f, recherche. 

A foppish man, «n fat, unſot, un 


FOP FOR 


on ridicules, des ſottiſes, des niaiſe- 
re,. 

Foppishneſs , S. fadaiſe, ridicule , 
affectat ion ridicule , impertinence. 

FOR, Conj. car. 

Don't meddle with him, for he is a 
very cheat, wayez rien d faire avec lui, 
car ceſt un franc Fripon. 

FOR, Prep. pour, & cauſe de. 

For god's fake, pour Pamour de 
Dieu. 

For my ſake, pour Pamour de moi , 
d ma confideration, 

For god-a-mercy ,. pour rien, gratis, 
gratuitement, ſans aucun Profit. 

He was angry with me for doing it, 
il ſe ficha contre moi pour avoir fait. 

She could not do it for age, elle ne 
pouvoit pas le faire & cauſe de ſon ge, 
ou ſon age ne lui permettoit pas de le 
faire, 

For cuſtom's ſake , parce que 
eſt la coutume. 

For, par. 

For conveniency, par commodite, 

For example, as for example , par 
exemple. 

For, de. | 

He went away for fear, 1 /e retira 
de peur, la peur le fit retirer. 

To accuſe one ot a thing, accuſer 
quelqu'un de quelque choſe, 

Take you ns care for that, ne vous 
mettez pas en peine de cela , que cela ne 
vous embaraſſe pas. 

I am ſorry for you, je prens pitie 
de vous. 

You are a fool for believing him, 
vous ttes un fou de le crore. 

I am reſolved for France , je ſuis re- 
ſolu de m'en aller en France. 

For, a. 

For the preſent, à preſent , preſen- 
tement , maintenant. 

For the time to come, 4 Tavenir. 

For ever, for ever and ever, d Ja- 
mais, tternellement , pour toujours. 

For the nonce, & deſſein, expres, de 
propos deliberè, de gaiete de cœur. 

For, pendant. 

For a week's time, pendant une ſe- 
maine. : | 

For, malgré, nonobſtant. 

He will do it for all you, il le fera 
maigre vous. 

III not truſt him for all his ſwea- 
ring, je ne veux pas me fier à lui non- 
obſtaut tous ſes 8 

Pil do it yet for all that, je le Ferai 
nonobſtant cela, je ne laiſſerai pas pour 
cela de le faire. 

For the bigneſs of it, ex &gard 
a ſa grandeur, 

- (C> I can't ſpeak for grief, le cha- 
grin ou je ſuis m'emptche de parler. 

I cannot write for tears, les larmes 
mempetchent decrire. 

You may ſleep for all me, Je ne vous 
emptche pas de dormir. 

For all you are his father, quei- 
que vous ſoyez ſon pere. 

For all I have been ſo often decei- 


ridicule. | 


Foppish doings, des actions ſottes | 


FOR 


ved by him, quoi qu'il m'\ait trompe | 
ſouvent. 

She is a maid for all me, je ai 
rien fait qui puiſſe Pemptcher d'ttre en. 
core pucelle, je wai peint eu ſon puce. 


e. 

For all that ever she could do, 
quelque effort qu'elle ait pu faire, 

Were it not for you, n'&toit 4 
votre occaſion , ou d votre conſidera. 
tion, 

Were it not for that, #='&oit cela. 

is neceſſary for you to know, 
il eſt neceſſuire que vous ſachiez. 

What are you for? qui ttes- 
vous ? * 5 

There's no travelling upon the 
road for robbing, on ne peut voyager 
ſur le grand chemin @ cauſe des voleurs. 

is not for you to undertake it, 
ce n'eſt pas- d votre afſaire, vous ne de- 
vez pas y ſonger, cela n'eſt pas une en- 
trepriſe pour vous. 

lt is impoſſible for me to doit, 
il m'eſt impellible, il weſt pas en mon pou- 
voir de le faire. 

lt is not handſome for you to 
ſay ſo, il ne vous fied pas bien de par- 
ler de la ſorte ou de tenir ce lan- 
gage. 

«> 'Tis a shame for well born peo- 
ple to do ſuch baſe acts, eſt une bon- 
te que des gens bien nes fuſſent des actions 
i baſſes. 


to do, il weſt permis & qui que ce ſoit 
de le faire. 

ls that it she cries for? eſt-cela 
le ſujet de ſes larmes ? 

For the moſt part, la piupart du 
tems, ordinairement, 

lt is not for nothing, ce »'e/t 
pas pour rien, ou ſans raiſon. 

&> What is he for a man? qgqueſt- 
il? quelle eſpere d homme eſt-il ? 

For shame, fi, fe 

They gave ſentence for us, ls 
prononcerent en notre faveur. 

l dare not for my life, or for 
my ears, je neſe pas, la crainte me 
retient. 

l would, but for hurting him, 
Je le ferois , n'ttoit que je crains de It 
faire mal. 

N 2 oo for granted , poſer en 
ait , ſuppoſer. h 

2 Far how much? combien ? Ex. 
How much did you ſell it for? com- 
bien Pavez vous-vendu? 

For fo much, tant. 

For ten pounds, dix livres. 

For want of, faute de. 

As for me, quand d moi, quant 
à ce qui eſt de moi, pour moi, en 
mon particulier, pour ce qui me re- 
garde. 


As for that, quant d cela. 


R. Enfin remarquez que cette particu- 
le venant après un verbe, fait par- 
tie de ſa _fignification. 


Ex. To look for, chercher. 
To 


lt is not lawful for any man ſo 
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FOR 


To ſtay, or to wait for „ attendre. | tems ſupports, P. ce qui eſt diffire weſt 
FORAGE. S. (proviſion for horſes pas perdu. ; 
and cattle in the wars) Fourrage, pail- | Forbearing, S. Paction d'epargner , 
le, foin ou herbe, pour les chevaux, | &c. de YVabſtenir , &c. V. To forbear, 
pour le betail , Ce. ſur-tout à la | dans tous .es ſens, : 
guerre, To FORBID, V. A. defendre , faire 
To FORAGE, v. N. (to go a fora- | deen/e , interdire. : 
ging) fourrager , aller au fourrage. Did not I forbid you to doit? ne 
Forager, S. fourrageuy , celui qui | Vous die pas defendu de le Faire? y 
va au fourrage lors qu'il eſt à Var- | I shall forbid him my houſe, Je lu. 
mee. interdirai ma maiſon, Je lui defendra; 
Foraging, S. Faction de fourrager , dentrer chez moi. 
ou daller au fourrage. God forbid, & Dien ne plaiſe, 
Foraign , V. Foreign. Dieu men preſerve. 
FORASMUCH as, Conj. d' autant] Forbidden, Adj. defendu. 
que , parceque. Forbidden fruit, fruit defend. 
FORBAD, c'eſt un preterit de to] He was forbidden the uſe of fire and 
forbid. Water, on lui defendit, ou on lui inter- 
To FORBEAR, V. A. (er ſpare) | dit Puſage du feu & de Peau, 41 
eEpargney. Forbidder , S. celui, ou celle qui de- 
Pray forbcar him a little, pargnez- | fend, _ 
le un peu, je vous prie. Forbidding , S. Padtion de defendre , 
To forbear (or ſuffer) one, ſup- | defenſe , prohibition, f 
porter queiqu'un , avoir de la tolerance ; — orbidding, Adj. rebutant, qui re- 
our lui. ute. 
n To forbear ( or let alone) ces- | A forbidding face, air, or look, un 
er. viſage, un air, ou un regard rebu- 
Forbear ſuch expreſſions, ceſſez de | tant. ; 
tenir ce langage. FORBORE, c''eſt un preterit de to 
X> To forbear (or shun) evitcr , | forbear. 
wir. FORBORN, Adj. (from to forbear) 
Forbear ſuch a man's company, vi- epargne, ſupport#,  tolfre, 
tez ſa compagnie , garde - vous bien dun Forbusher, Y. Furbisher. : 
tel homme. ORCE, S. (or violence) force , vio- 
To forbear, V. N. (or to keep one's | lence , en fait d'actions corporelles. 
ſelf m_ Sabſtenir , ſe de fendre, em-] (XK Force (necellity) Force, neceſſi- 
pecher, ſe garder , ſe retenir. te, contrainte , en fait d'autorité. 
You muſt forbear drinking of wine, | Force (or weight) force, poids , 
il faut vous ubſtenir de boire du vin. | conſide ration, je ſens la force de vos 
I could hardly forbear to ſtrike him, | raiſons. 
à peine pus je m'emptcher de le frap- | Force (vigour, or ſtrength) For- 
per. ce, vigueur, en fait de ſunté. 
"I cannot forhear to tell you, je ne 


—— 


Saurois me defendre, ou m'empecher de Examples. 
vous dire. 

Forbear laughing, gardez-vous bien | To repel force by force, repouſſer la 
de rire. Force par la force. 


I shall forbear as long as I can, je 


The city was under the force of 
me retiendrai autant que je pourrai. 


arms, la ville &toit opprimee par la force, 
la ville &toit tenuꝭ en bride par la force. 
des armes. | | 
But not without ſome force to the 
&> Forbear , laiſſez cela, ne Faites | natural biaſs of the fable, non ſans 
point cela, Faire violence au ſens naturel de la fa-| 
Forbear doing of that 'till I come | ble. | | 
again, ne Fuites pas cela, ou remettez& | He ravished her by force, i Lenle- 
Faire cela juſqu'a ce que je ſois de re- va, il la prit de force. 
tour. Meddle not with any wine, but upon | 
To forbear (or take patience ) force, but of force, ne buvez point de 
avoir, ou prendre patience. vin ſi non par neceſſi:te, & moins que la 
And if I cannot prevail with you | nece/ite ne vous y oblige. 
to forbear your money, & i je ne 


Ou bien en ces ſens, 


RT 


FOR 293 


Land-forces , troupes de debarque- 
ment. 

To raiſe forces, to get forces toge- 
ther, lever des troupes , des ſoldats, des 
gens de guerre. 

To raiſe new forces, mettre ſur pied 
de nouvelles forces, 

He got all his forces. together, # 
ramaſſa toutes ſes forces. 


R. On fe ſert auſſi quelquefois du fin- 


gulier en ce meme ſens, 


With a force much ſuperior to theirs, 
avec des forces bien plus nombreuſes que 
les leurs. 

To FORCE, V. A. forcer , con- 
traindre , reduire, obliger par force, 
impoſer. 

To force one to do a thing, or to 
force a thing upon him, forcer quelqu'un 
d une choſe. 

He forced me to do it, il wa con- 
traint , il wa oblige de le foire. 

To force the people to take up arms, 
reduire , ou obliger le peuple à prendre 
les armes. 

To force errors upon the people, 
impoſer des erreurs au peuple, Pobliger 
à recevoir des erreurs. 

lt is ealy to abuſe any expres- 
ſion, by forcing a ridiculous ſenſe upon 
it, il eft aſt de rendre une expr<//ion ris 
dicule en detournaut le ſens que Pauteur 
lui a donne, 

«> To force (or take by force) a 
poſt, forcer un poſte, le prendre par 


force. 


To force (violate, or ravish) 
a virgin, forcer une fille, la wvidler , en 
Jourr malgre elle, & par force. 

Lo force a trade, Sattircy de la 
chalandiſe , faire valoir ſon negoce par 
ſon induſtrie. 

Io force a word, forger un mot 
E tacher de le mettre en uſage. 

&> To force wool (to clip off the 
upper and more hairy part of it) de- 
charger la laine d'une brebis, rafraichir 
la toiſon , Men couper que les extre- 
mites. 

To force BACK , repouſſer , faire re- 
culer par force. 

To force IN, faire entrer pay force, 
enfoncer , coigner ,. pouſſer de force, 

To force OUT , Faire ſortir par for- 
ce, chaſſer de force. 

Forced, Adj. force, contraint, &c. 

I wasforced to doit, j'ai dt contraint 
de le Faire. 

To be forced upon a thing, etre obli- 


An argument of great force, un ar- g, on contraint de faire quelque cbo- 


puis vous perſuader de ne pas exiger vo- | gument de grand poids, un puiſſant ar- ſe, la fuire par necelſite. 


Forbearance- money, S. (the premium | dans /a vigueur, 
paid for the uſe of a ſum of money, 
certain droit que on paye pour Puſage | quer quelqu'un de vive force, ou on- 
d'une ſomme d' argent. vertement, | 

F. Forbearance is no acquittance, | & Forces (in the plural) forces, | 
en en eſt pas quitte pour avoir et long- | troupes , armees. | 


} Fort, vigourtux. 
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294 FOR 


Forceleſs, Adj. foible , qui na 2 


Force, qui eſt ſans force. 

FORKCEPS, S. (a ſurgeon's inſtru- 
ment to take up or hold dead, or cor- 
rupted flesh, in order to cut it) efþc- 
ce de forces ou de ciſeaux dr chirurgien , 
pour couper & retranchey les chairs cor- 
rompues d'une plaie. 

FORCERS, S. (an inſtrument uſed 
to pull out teeth) un inſtrument de 
dentiſte pour arracher les dents. | 

FORCIBLE, Adj. (ſtrong, or pre- 
vailing) fort, puiſſant, efficace. 

A forcible argument, un puiſſant ar- 
gument. 

Forcible (or violent) qui ſe fait 
par la force. 

A forcible detaining (or holding) of 
poſſeſſion, ri/ſtance qu'on fait d ceux 

ui viennent avec autorits prendre pos- 
ion dun bien, d'une terre, ou d'une 
mai ſon. 

Forcibleneſs, S. force, violence. 

Forcibly, Adv. puiſſamment, effica- 
cement, par la force. 

Forcing, S. Faction de forcer, de 
contraindre, &c. V. To force. 

FORD, S. (a shallow place where 
any one may go over afoot) gud, en- 
droit de la rivicre od I'on paſſe ſans 
bac ni batcau. 

H. Never praiſe a ford, 'till you get 
N Faut attendre Ne leger le gut 
Juſqu'd ce qu'on Pait paſſe. 

To FORD, V. A. paſſer d gue. 

Fordable, Adj. gutuble, qu on peut 
paſſer a gue, We ſay alſo Fordable- 


$. 
A fordable river; une rivitre guea- 


ble. 

Forded, Adj. n a paſſe d gue. 

Fording, S. Taction de paſſer & gud. 

FORE, a Prep. uſed in compolition 
for before, c'eſt une prepoſition dont on 
fe ſert dans la compoſition au lieu de 
before 

To FORE-APPOINT , V. A. fixer, 
determiner auparavant. 

FORE-ARMED , Adj. arme, ou 
muni par avance. 

H. Fore-warned, fore- armed, P. qui 
dit averti , dit muni. 

To KORE-BODE, V. A. preſager, 
ou indiquer , marquer une choſe d venir, 

Fore-boded, Adj. preſage. 


Fore-boding, S. preſage , ou Faction 


de preſuger. 

FORE-CAST, S. hon page 

A man of great fore-calt , un hom- 
me fort prevoyant , qui a bien de la pre- 
voyance, qui prevoit ce qui peut ar- 
river, | 

P. Fore-caſt ſometimes is better than 
working hard, tel gagne plus par pre- 
Poyance , qu un autre d force de tra- 
vail, 

To FORE-CAST, V. A. prevorr, 
voir & con ſiderer ce qui peut arriver, 

Fore caſting, S. prevoyance , Pattion 
de prevoir. 
Fore- caſtingly, Adv. avec prevoyan- 
ce, prudemment, ſagement. 


FORE-CASTLE, S. the fore-caſtle 


FOR 


of a ship (or the fore-part of her above 
the decks) chateau d avant, chiteau ſur 
Pavant , chiteau de proue, gaillard d'a- 
vant, theatre. Ceſt Vexhauſſement qui 
eſt a la proue des grands vaiſſeaux, 
au- deſſus. du dernier pont, vers la mi- 
ſaine. 

Fore-choſen, Adj. lu, (lu aupara- 
vant. 

To FORE-CLOSE, V. A. (to bar 
and exclude for ever) forclorre, terme 
de palais. 

F Fore-cloſed , Adj. (that is barred, 
and utterly excluded for ever) forclos, 
terme de palais. 

FORE-CONCEIVED, Adj. qu'on a 
congu auparavant. 

A fore-conceived opinion, un pre. 


Juge. 
To FORE-DEEM, V. A. deviner, 


conjecturer. 


3 „ Adj. devint, conjec- 
ture. 
Fore-deeming , S. conjecture. 
To FORE DO, V. A. d&roger. 
pF S. derogation. 
ORE- DOOR, S. Us porte de de- 


vant. 
FORE-FATHERS, S. peres , anct- 


tres, ayeux. | 


FORE-FEET , S. pieds de devant, 


les 2 de devant d'une bete a quatre 
pieds. 

+ To FORE-FEND , V. A. den- 
dre , emptcher , detourner. 

FORE-FLAP, S. devant. 

Ex. The fore-flap of a shirt, le de- 
vant d' une chemiſe. 

FORE-FRONT, S. Frontiſpice, Fa- 
ce, ou Fagade. 

The fore-front of a houſe , le fron- 
tiſpice , la Face d'une maiſon. | 

To FORE-GO, V. A. (or part with) 
ceder, 

To fore-go one's right, cider de ſon 
droit, relicher de ſon droit. 

0 To fore-go a thing (to quit it) 
abandonner une choſe, ou la laiſſer a 
Pabandon. 

«> To fore go a thing (not to med- 
dle with it) /e deporter d une choſe, ne 
en pas meter, 

+ Fore-goers , or purveyors of the 
King or Queen) pourvoyeurs du Roi, 
ou de la* Reine. 

Foregoing , Adj. precedent. 
The fore-going chapter, le chapitre 
precedent, 

To FOREGUESS, V. A. deviner, 
conjecturer. | 
Foregueſſed, Adj. devine, conjec- 
ture. | | 

FORE HAND, F. Hand. 

FOREHEAD, S. front. 

A high forehead, un grand front. 

A low forehead, un petit front. 

P. In the forehead, and the eye, 
the lecture of the mind doth lie, le 
Front & les yeux ſont comme le miroir 
de Lame, ou ſont les interprites de 
Came, 


One may read, his mind in his 


FOR 


forehead, on lit ſes ſentimens ſur ſor 
viſage. 

Forehead-cloth, fronteau. 

FOREIGN, or FOREIN, Aj, 
etranger , qui vient de debors. 

Ex. Foreign commodities , des may. 
chandiſes ttrangeres. 

Foreign news, nouvelles de pays etran- 
gert. 

* This is foreign to our buſineſs, 
ceci n'eſt pas de notre ſujet. 

FOREIGNER, or FOREINER, 8. 
un Ettranger , une ctrangere. Homme 
ou femme qui n'eſt pas du pays, un 
aubain, une aubaine, en termes de 
palais. 

FORE-HORSE, S. (the horſe that 
goes firſt) le cheval de devant. 

To FORE-JUDGE, V. A. juger par 
— 8 5 forclorre, en termes de pa- 
ais. | 

Fore- judged, Adj. jug par avance, 

Fore-judged the court (or expelled 
the court) forclos , terme de Droit. 

FORE-JUDGING, S. (a judgement 
whereby a man is deprived of the 
thing in queſtion) Forcliſon, termes de 
chicane. 

To FORE-KNOW ,*V. A. ſavoir, 
connoitre par avance. 

Fore- knowledge, S. preſcience. 

Fore-known, Adj. ſz, ou connu par 
avance. 

FORELAND, S. pointe , pointe de 
terre qui avance dans la mer , cap, 
romontoire. 


vant. 

FORELORNE, F. Forlorn. 

FORE-MAN, S. celui qui marche 
le premier. 

The fore-man of the jury, le chef 
des jures , celui qui porte la parole & 
qui recueille les voix. 

FOREMAST of a ship, S. mit de 
miſaine, mit davant, le mat qui eſt 
entre le beaupre & le grand mat. 

FOREMOST, Adj. le premier, le 
plus avance de tous, | 

I went foremoſt, je marchois le pre- 
mier, ou d la tete. ä 

Firſt and foremoſt, Adv. premiere. 
ment, en premier lieu. ; 

To FORE-NAME, V. A. nommer 
auparavant. — 

Fore- named, Adj. aommè auparavant. 

FORENOON, S. avant - midi, le 
mat in. 

FORENSICK, Adj. Ex. A foren- 
ſick term, un terme de barreau. 

FORE-ORDAINED, Adj. preordon- 
ne, du Verhe fore-ordain, to appoint 
or determine before hand, regier d'a- 
vance , determiner d'avance. 

FOREPART, S. le devant. 

FOREPRIZED, Adj. (or excep- 
ted) excepted, terme de pratique. 
ORE-RUNNER, S. avant-coureur, 
precurſeur , qui annonce Parrivee d'un 
grand, 

Shivering is the fore - runner of an 

ague , le Friſſen eſt Vavant - coureur de 


[ 


a St. Jobn 


FORELOCES, S. les cheveux de de. 
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commander, faire faire. 


FOR 


FOR 


St. Jobn the Baptiſt was out TY Foreſtalling , S. Tacrion de ſurpren- 


fore-runner , S. Jean Baptiſte &toit le 


tcurſeur de notre Sauvenr. 
A fore- runner of troubles , un pre- 
lude de troubles, ou de brouilleries. 
_ FORE-SAIL, S. la miſaine , la voile 
du mat de miſaine. 
To FORESAY, P. To foretell. 
o FORESEE, V. A. prevoir. 
To foreſee things to come, prevorir 
Tavenir, penctrer avant dans Pavenir , 
cer dans Pavenir, 
Foreſeeing, S. Faction de prevoir , 
&c. J. To foreſee , prevoyance. 
Foreſeer , S. celui, ou celle qui pre- 


Voit. 
To FORESHEW, V. A. montrer, 
ou faire voir par avance , preſager. 
To FORE - SHORTEN, V. A. (a 
term uſed in painting) raccourcir, en 
termes de peinture. 
Fore- shortened, Adj. raccourci. 
FORESIGHT, S. prevoyance , pene- 


#ration. 


Ou bien, To have a foreſight of 


ſomething , prevoir quelque chyſe. 
FORE-SKIN, S. the skin that co- 


vers the head of the yard) le prepuce, |. 


la peau qui couvre la tete ou le gland 
des parties naturelles de homme. 

To FORE-SLACK, V. A. (or ener- 
vate) affoiblir, retarder l'effet de quel- 
que choſe. 


To FORE- SLOW, V. N. tarder, 


 Samnſer. 


&> To fore- ſlow, V. A. (or hinder) 
empechey , retardey. 
(or ſpeak) 


To FORE-SPEAK, V. A. 
To fore - ſpeak (or to bewitch) 


" enchanter , charmer , enſorceler. 


FORE-SPEECH, 
Prologue. 

To FORESPY, F. To foreſee. 

FOREST, S. (a great or vaſt wood) 
Fortt , grande 6tendue de pays couvert 
de bois de haute futaie. 

A fine foreſt , une belle forte. 

A foreſt of tall trees, fortt de haute 


S. avant-propos , 


Futaie. 


dre, &c. F. To foreſtall. 

FORESTER, S. (from foreſt) fore- 
tier, garde de fortt. 

FORETASTE, S. avant-goilt. 

To FORETASTE, V. A. gouter par 
avance, avoir des avant · goiits de quel- 
que choſe. 

Foretaſted , Adj. dont on a des avant- 
gouts , gouts par avance. 

Foretaſter, S. c ui q44 goute les vian- 
des pur avance , ou qui en fuit Leſſai. 

FORETEETH, S. les dents de de- 
vant. 

To FORETEL, V. A. preidire, pro- 
phetiſer, preſager. | 

To foretel things to come, predire 
Pavenir. 

Foreteller, S. celui, ou celle qui pre- 
dit, prophete. 

Fotetelling, S. prediction, prophetie, 
Paction de predive, ou de prophetiſer. 

To FORETHINK, V, A. (or think 
before-hand) ſonger , penſer auparavant, 
premediter. 

Fore - thought, S. premeditation. 

FORETOKEN, S. preſage , ene. 

FORETOLD, Adj. From to foretel) 
predit , prophetiſe. 

FORETOP, S. devant. 

Ex. The foretop of a perriwig, ls 
devant d'une perruque. 

A woman's foretop, un tour de 
cheveux. 

The foretop-maſt , le petit hu- 
ner , mat de hune d'avant, terme de 
marine. | 

The foretop gallant-maſt, le per- 
roquet d auant, terme de navigation. 

FOREWARD, Adv. en avant, V. 
Forward. 

To FOREWARN, 


par avance, 


V. A. avertir 


[ 


| 


I forewarn you of it, je vous en 
avertis pur avunce. 

a> To forewarn one of his houſe, 
2 d quelqu un Pentree de ſa mai- 
on. 
Forewarned, Adj. averti par avance. 
Forewarned, fore-armed, F. Fore- 


Foreſt- work (a ſort of tapeſtry-work) armed, ce. 


* 
: 


verdure, lorte de tapiſſerie de haute- 


Fore warning, S. avertiſſement, ac- 


lice, ot il y a des pres, des bois, tion davertir par avance. 


Oc. 
To FOREST ALL, V. A. ſurprendre, 


FORE-WELKED, FV. Dry'd up. 
FORE- WHEEL, S. ron de devant. 


| 


! 


| 
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cheval contre le mien, pour cing cens 
livres ſterlin , & cent livres de dddit, 
To pay the forfeit, payer Pamende. 
To FORFEIT, Verb AR. forfaire, 
termes de Droit, rendre confiſcable , per- 
dre par confiſcation. 
To forfeit one's farm, Fforfaire un 


ef. 

To forfeit one's eſtate, avoir ſon bien 
confiſque. 

Io forfeit one's word, mangquer 
de parole, 

o forfeit one's judgment in a thing, 
manquer de jugement en quelque choſe. 

o forfeit one's credit, or one's 
life, perdre ſon credit on la vie. 

Forfeitable , Adj. confiſcable. 

His eſtate is forfeitable to the King, 
ſes biens ſont confiſcables au Roi. 

Forfeited, Adj. confiſqut, perdu. 

His cſtate is forfeited to the King, 
ſes biens ſont confiſqus; au Roi. 

Forfeiting , S. YUadtion de forfaire, 
ou de SEN s Ke. V. To forfeit. 

Forfeiture, S. (the effect of trans- 
greſſing a penal 22 confiſcation. 

To FORFEND, 

Ex. Heaven forfend that, @ Dien ne 
plaiſe que, Dieu me garde que. 

FORGE, S. (a ſmith's workhouſe, 
Sc.) Forge, lieu où les forgerons tra- 
vaillent, Se. 

To FORGE, V. A. Forger, donner 
la forme au fer, on autre metal, 
par le moyen du feu & du marteau. 

To forge an iron bar, forger une 
barre de fer. 

To forge (to invent, to deviſe, 
or counterfeit) forger, inventer, ima- 
giner , ſuppaſer, contreuver, en parlant 
8 menſonge, de fauſſes nouvelles, 

C. 
* To forge or counterfeit a will, 
contrefaire ou ſuppoſer un teſtament, fai- 
re un teſtament faux. 

Forged , Adj. forge. 

Forged, forge, invente, imagine, 
contrefait , &c. 

Forger , S. inventeur , forgeur. 

A forger of tales, un inventeur de 
contes , forgeur de contes. 

A forger of falſe deeds, 


un 


| 1 „ un Faiſeur de faux contracts. 


orgery, S. une fuuſſe te. 
To FORGET, V. A. oublier, ne 


oter , ruuir, enlever par avance. 
To foreſtall the market, acheter le 
premier, ou pay avance, quelque mar- 


chandiſe, Pacheter , ou Penlever , avant vent en arritre. 


qu'elle arrive au marché, pour la _ 


dre ſeul. | 


The fore-wheels of a coach, le train ſe pas ſouvenir , perdre le ſouvenir d'une 
de devant d'un caroſſe. . | choſe. Prenez garde qu'en Anglois 
FORE-WIND, S. vent en poupe, forget, ſe prononce comme forguet. 

«> To forget (or to negle&) one, 
oublier , ou negliger quelqu'un. 
Forgetful, Adj oublieux , qui oublie 


FOR-FANG, . Pre-emption. 
FORFEIT , Subft. (or default) for- 


«> To foreſtall (or prepoſſeſs) Pre fait , fuute; ou forfaiture en termes 


© occuper , prevenir, anticiper, 


Foreſtalled, Adj. ſurpris, oté, enle- 


prevenu. 
Foreſtaller, S. (he that foreſtalls a 
market) celui qui achte, ou enlfve 


| * marc handiſe afin de la vendre 
el, C'eſt ce qu'on nomme autrement 

un monopoleur, de monopole, trafic illi. 
kite & odieux , qui fait tort aux autres 

marchands & opprime le public. 


: 
25 


de 


chicane. 
Forfeit (fine or penalty) amende 


ve par avance, ou preoccupe, anticipe, ou choſe confiſquee. 


&@> FORFEIT (a certain ſum to 
be loſt or paid by one of the parties 
that does not ſtand to a bargain, or 
wager) dedit, dans un marche. 

. He has matched his horſe to ran 
with mine , or againſt mine, for five 
hundred pounds, and one hundred, 
pounds forfeit, il @ gage de courir ſon 


| 


aiſement , & qui la memoire manque 
02> Forgetful (er negligent) negli- 
gent, qui a de la neg/igence , qui ne- 


lige. 
F Pray be not forgetful of that buſi- 
neſs, je vous prie, ne negligez pas 
cette affaire, ayez · en ſoin. 
Forgetfulneſ®P, S. oubli , manque ou 
de faut de memoire , negligence. 
Forgetting . S. Faction d'oublier , &Cc. 
FP. To forget. 
FORGING , Subſt, (from to forge) 


Tactiou 


FOR 
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Taction de forger, &c. I. To forge, 
dans tous ſes ſens, 

To FORGIVE, V. A. pardonner, 
remettre. Pron. forguive. 

To forgive one's enemies , pardon- 
ner d ſes ennemis. 

Forgive me this fault, pardonnez moi 
cette faute. 

To forgive one a debt, remettre une 
dette d 2 

To forgive (or remit) tenir quit- 
te, pardonner. | 

Pay me the principal, and I forgive 
you the intereſt , payez moi le capital, 
on le principal & qe vous tiens quitte 
des interets. 

Forgive the Gods the reſt, and ſtand 
confin'd, to health of body, and con- 
tent of mind, (Dryden) ne demandez 
autre choſe aux dieux, que la ſants du 
corps , & le contentement de Peſprit. 

Forgiven, Adj. 282 

A fault not to be forgiven, une faute 
qui n'eſt pat pardonnable, 

F FORGIVENESS, S. pardon, remis- 
00, 

To ask God forgiveneſs of our ins , 
demander d Dieu le pardon, ou la re- 
miſſion ds nos peches. 

Forgiving, & Pattion de pardonner, 
on de remettre; pardon. 

To FOREGO, V. To fore-go. 

FORGOT, c'eſt un Preterit de to 
forget. 

FORGOTTEN, Adj. oublie, qui eſt 
en oubli. 

Ex. Theſe things are eaſily forgot- 
ten, on oublic aiſe ment ces choſes. 

FORK, S. une Fourche. 

A fork (to eat withal) une four- 
chette , une fourchette de table, 

The point of a fork , un fourchon. 

A vitch-fork, fourche de fer. 

An oven-fork , un fourgon. 

A fire-fork, un fer d remuer le feu. 

To FORK, V. N. ſe fourcher , finir 
en manitere de fourche. 

Forked, Adj. fourchu, fait en four- 


e. 

Forkedneſs, S. fourche, ou la for- 
me d'une choſe fourchue. 

FORLET, or 
ORLORN, Adj. (deſperate, caſt 
down by ſome diſappointment) d&monte, 
deconcertè, qui eſt au deſeſpoir , qui na 
plus Heſperance. 

a> Forlorn (or forſaken) abandon- 
ne, laijſe d Pabandon. 

The forlorn hope of an army 
mc that are put upon deſperate 
ervice) les enfans perdus d'une armee. 

Forlornneſs, S. le triſte état des veu- 
ves, orphelins, ou autres, qui ont per- 


du tonte eſpece de ſoutien ou de conſola- 


lion. 

FORM, S. (fashion, figure) forme, 
figure, 

Form (or manner) forme, cer- 
taine maniere reglee, fagon de Faire, 
Formalité. 

A ſet form, Formule, Formulaire, 
modelle. 


| 


| 


FOR 
Examples. 


To give a thing it's form, don- | 


ner la forme à une choſe. 

To take a new form , prendre une 
nouvelle forme. | 
A form of government, une forme 
de gouvernement. 
To do things in due form, Faire les 
choſes dans les formes. 
To argue in due form, 
en forme. 

For form ſake , par formalite. 

A form of prayer , un formulaire de 
prieres. 

A form of an oath, un formulaire 
de ſerment, 


argumenter 


Remarquez, que dans tous ces ſens le 
mot ſe prononce farm; au lieu que 
dans les ſuivans il ſe prononce for- 
me, Ju/ques d to take off a form. 


Form of a hare, forme ou gite 
de lievye. 

Form (or bench) un banc , une 
Forme. 

He is of the firſt form, 3/ eſt de la 
premiere claſſe. 

Form in a ſchool , claſſe dans 
une ecole. 

To ſet a form (in the art of 
printing) compoſer une forme, 

To take offa form, lever une forme. 

To FORM, V. A. (or fashion) for- 
mer , fabriquer , fagonner. 

* To form ( or frame) * former, 
Faire. 

To form a deſign, former un deſſein. 

To form a common. wealth, former 
une republique. 

To form the tenſes of a verb , for- 
mer les tems d'un verbe, en faire la 
formation. 

Formal, Adj. formel, expres, precis, 
ce qui fait qu'une choſe eſt telle. 

A formal cauſe, une cauſe formelle, 

A formal man (one that is too 
punctual or preciſe in his actions or 
words) un formaliſte , un homme fagon- 
nier, ou vetilleux dans les moiniires cho- 
ſes qui regardent les devoirs de la vie 
civile. , 

A formal woman, une Formaliſte, 
une femme fagonnitre. 

A formal ſet ſpeech, un diſcours 
affects, Etudit, guinde, un diſcours dap- 


Parat. 

D + Formaliſt, S. (a formal man) 
un formaliſte. 

Formality, S. formalite , forme. 

All the formalities of juſtice were 
duly obſerved, toutes les formalites de 
Juſtice ont ets exactement obſerves. 

To go through all the formalities, 
paſſer por les formes, 

02 Formality (or ceremony) For- 
malité, cer monie. Fagon d'agir dans 
la vie civile, dans les négociations, 


Se. 
Formality (or affectation) affec- 


kation, Fagons recherchees ou etudites. 
The mayor and aldermen appea- 


| 


FOR 


red in their formalities , le maire d %, 
echevins y furent en robes de c&rtmonie, 

To formalize, V. N. (or take of. 
fence) ſe formaliſer , ſe fucher, ſe cha. 
quer , Soffenſer. 

Formally, Adv. avec formalite, ave; 
des formalitts, ou avec affeftation, 

He does things ſo formally, il fait 
les choſes avec tant de formalitC: 

& Formally (or perfunctorily) par 
Forme, pay maniere d'acquit. 

Formation, S. formation, 

Formed, Adj. forme, fabrique , fa- 
conns, &c. 

FORMER, Adj. (from fore) pre. 
mier, precedent, paſſe. | 

Let us try to recover our former 
liberty, tichons de recouvrer notre pre. 
mitre, ou notre ancienne liberté. 

You will find it in the former chap. 
ter, Vous le trouverez an chapitre pre. 
cedent, | 

To remember one's former treſpaſſes, 
ſe ſouvenir de ſes fautes paſſtes. 

Formelly, Adv. * former days) 
autrefois, au tems paſſe , jadis. 

FORMIDABLE, Adj. (or dreadful) 
Formidable, redoutable , terrible, qui «jt 
a craindre , ou redouter. 

A formidable army, une armee for. 
midable. 

A formidable Prince, an Prince re- 
doutable. 

. 1 „ S. qualits formi- 
(1016, 

Formidably , Adv. (or in a formida- 
ble manner) d'une manitre formidable, 
redout able, terrible. | 

Forming, S. (from to form) Tac- 
tion de former, &c. V. To form. 

Formleſs, Adj. (without form) in. 
Forme, ſams forme. 

D + FORMOSITY, S. (er beauty) 
beauté. | 

FOR MOST, F. Foremoſt, 

FORMCLARVY, S. (a model for 
doing any thing) un formulaire , ou 
une formule, e ſay allo, formular. 

FORNICATION, S. (or whoredom) 
fornication , paillardiſe , pech de la chair 
entre deux perſonnes non marites, 

To commit fornication , commettre 
fornication. On dit auſſi, je crois, to 
fornicate, du Latin fornicari, que les 
Eſpagnols traduiſent par fornicar ; mais 
en Frangois il ne fe dit que des ſub- 
ſtantits , fornication & fornicateur , & 
encore dans le ſtyle grave. 

Fornicator, S. (or whoremaſter) For- 
nicateur, paillard, celui qui eſt dans 
la debauche des femmes. 

If FORO conſcientiz (three words 
borrowed from the Latin, to ſay, in 
one's conſcience) an for interieur. 

FORRAGE, Sc. . Forage, Ce. 

FORREIN, Ce. V. Foreign, Ce. 

FORREST, Se. . Foreſt, Ce. 

To FORSAKE, V. A. (to leave or 
to abandon) abandonner, quitter , de- 
laiſſer , renoncer d. | 

Ex. To forſake one's friends, aban- 
donner ſes amis. 
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To forſake one's wife, quitter, aban- 
donner ſa femme, la repudier. 

To forſake ſenſual pleaſures, renon- 
cer aux plajſirs des ſens. 

To forſake one's religion, yenoncer 
a ſa religion , changer de religion , apos- 
taſier, ſe revolter, 

Io forſake a vice, ſe defaire de 
quelque vice, Sen corriger. 

To forſake the reſpe& which is 
due to one, oublier ou bleſſer le reſpect 
qu'on doit d quelqu'un. / 

a> To forſake one's colours, to run 
away from one's colours, deſertey. 

Forſaken , Adj. abandonné , quitte, 
delaifſe, &. 

He is utterly forſaken by his friends, 
# eſt tout-d-fait abandonne de ſes amis. 

Forſaker, S. celui, ou celle qui aban- 
donne, qui quitte, ou qui delaijſe, &c. 

Forſaking , Subſt. Faction dabandon 
ner, &c. V. To forſake, abandon, 
abandonnement, 

The forſaking of one's religion, 
apo/taſre, volte. 

* To FORSE, V. A. (or to clip) 
rogner. 

FORSET, S. un coffret. 

FORSOOK, c'eſt un Preterit du ver- 
be to forſake. 

FORSOOTH, Adv. yes forſooth, 
aſſurtment , en veritè, + dame oui. 

He would not do it, becauſe for- 
ſooth he thought it below him, # na 
pas voulu le faire, payce qu'en ve rité il a 
cru que cttoit au deſſous de lui. 


R. Dans cet exemple, forſooth, a un 
ſens malin , & qui ſe prend en 
mauvaiſe part, Mais il y a une 
autre manitre de ven ſervir parmi 
les petites gens, & alors c'eſt une 
marque de reſpect. 


Comme quand un maitre interroge ſa 


Servante, & qu'elle repond, ves 
forſooth. 3 


To FORSWEAR one's ſelf, Verb 
Refl. (to ſwear falſe) ſe parjurer, fai- 


re un parjure , faire un faux ſer ment, 
jurer d faux. : 


He muſt be a wretched man that 


forſwears himſelf, il faut ttre un mi- 


ſerable pour ſe parjurer. 

_ &> Nl forfwear it to him, je lui 

gurerai le contraire. , 
And as she was about to for- 

ſwear the thing) & comme elle alloit 

gurer qu'elle n'en feroit jamais rien. 
To forſwear (or renounce) one's 


religion, renoucer & ſa religion, ſe ve. 
voller, apoſtaſier. 


Forlwearer, S. (or perjurer) un par- 


Jure, une parjure, celui ou celle qui 


Fait un faux ſerment. 


Porſwearing, S. J action de ſe parju- 


rer, &c. 


V. To forſwear, parjure. 
Forſworn , Adj. qui Seſt payjure, 
A forlworn wretch , un malbeureux 
pariure. 


Forſworn to, à quoi on a renonce, 


Part. II. 


FOR 


FORT, S. (a ſtrong hold) un fort, 
un lieu fortifié. 

A little fort, an fortin. 

FORTH, Adv. 2 

Ex. From this time forth, deſor. 
mais, a [aveniy, | 

And ſo forth, & ainff du reſte , ou 
Se. 

R. Forth, vient ſouvent apres un ver- 

be & uit partie de ſa ſignific at ion. 


Ex. To go forth, or to come forth, 
ſortir. 

To ſet forth a book, publier un li- 
vre, le mettre au jour. 

To ſet forth on a journey, partir, 
ſe mettre en chemin. 

To {et forth (or to deſcribe) a thing, 
decrire une choſe, en faire la deſcrip- 
tion, ou le portrait. 

FORTH- COMING, Subſt. (or ap- 
pearance in court) compurution , ou 
repreſentation en juſtice. 

Forth-coming , Adj. | 

Ex. To be forthcoming ( in court ) 
comparoitre , ſe preſenter en juſtice, 

FORTHWITH, Adv. incontinent , 
d'abord , anfſi-tot , inceſſamment , ſur le 
champ. 2 * 

FORTIETH , Adj. (from forty) 


varauntiene. 


qui ſe peut fortifier. 


cation, Vart de fortifier. 

A fortification, une fortification, 
un ouvrage de fortification. 

To FORTIFV, Verb AR. (to make 
ſtrong) fortifier , munir. Il ſe dit dans 
le propre & dans le figure. 

To fortify a town , fortifier une pla- 
ce, y faire des ouorages de fortifia- 
tion. 

To fortify one's mind againſt all 
temptations, ſe muniy , ſe fortifier con- 
tre toutes ſortes de tentations. 

Fortify'd, Adj. fortifie, muni , fort. 

Fortifying, S. action de fortifier ou 


de munir; fortification, 


| + FORTIFY, S. (a fort, or torti- 
fied place) une fortereſſe, un fort, Ce 
. Anglois eſt tout-à- fait hors d'u- 
age. 

f FORTITUDE , Subſt. (one of the 
| four cardinal virtues) la Force, une des 
quatre vertus cardinales , qui eſt entre 
la crainte & la temerite. 

| FORTLET, S. (a ſmall fort) un 
fortin , un petit fort. 

FORTNIGHT, Subſt. quinze jours, 
quin2aine. 

Ex. This day fortnight or a fort- 
night hence , dans quinze jours, dans 
la quinzaine. 

This day fortnight, or a fortnight 
ſince, il y @ quinze jours. 


R. Remarques que Fortnight ſe dit 
pour fourteen nights, c'eſt d. dire, 
quatorze nuits c'eſt une expreſſion 


FORTIFICATION, Subſt. fortif- | 


FOR 


FORTOP, V. Foretop. 
FORTRESS, Subſt. (a ſtrong hold) 
Fortereſſe, ou place forte. | 

An impregnable fortreſs, ue fortereſſe 
impren«ble 

FORTUITOUS, Adj. (or caſual ) 
Fortuit, caſuel, accidentel, qui vient 
par hazard, imprevu. 

Fortuitouſly , Adv. fortuitement , par 
hazard, par accident. 

Fortuitouſneſs, S. ( accidentalneſs, 
chance) accident, caſualire, hazard. 

FORTUNATE, Adj. beureux, qui a 
du bonheur, fortune, 

He is a fortunate man, ia du bon- 
beur. 

The fortunate I{lands , now called 
the Canaries, les Isles fortuners , qu'on 
nomme maintenant les Canaries. 

To be lels fortunate than deſerving , 
avoir moins de fortune que de me- 
rite. 

Fortunately , Adv. heureuſement- , 
par bonheur, avec ſucces, 

Fortunatenels , S. bonheur. 

FORTUNE, Subſt. (an heathenish 
goddels) fertune , forte de deefſe parmi 
les payens. 

P. Fortune favours fouls, à Von 
fortune, 

The wheel of fortune, la rou? de la 
fortune, 
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FORTIFIABLE, Adj (which may To fear the changes of fortune , 
be fortified) capable d'une fortificution e. les caprices , ou les revers de la 


ortune. 

P. When once fortune begins to 
frown, Friends will be packing, des 
que la fortune ne nous rit pus, ngs amis 
commencent a plier bagage, ou d di- 
paroitre. A. 

Fortune, (or hazard) fortune, 
cas fortuit , hazurd 

To commit a thing to fortune, met- 
tre une choſe au hazard. 

Fortune (or preferment) fortu- 
ne, avance ment, aggrandiſſement , &ta- 


bliſſement daus les biens, dans les char- 


ges, dans les honneurs. 

To make one's fortune, Faire ſu for- 
tune, $Savancer , ſe pouſſer. 

To make a great fortune, to make 
one's felt for ever, Faire une grande, 
faire une haute fortune. 

Fortune (goods, eſtate) fortune, 
biens, moyens , richeſſes. 

To facritice one's life and fortune 
for one's native country , ſacrifier ſes 
biens &a vie a ſa patrie. 

We shall ſerve your Majeſty with 
our lives and fortunes, nous /acrifie- 
rons nos biens & nos vies au ſervice de 
votre Majeſte. a 

We will stand by you with our 
lives and fortunes , nous vous a//iſterons 
au peril de nos biens & de nos vies. 

He had a good fortune by his wife, 
ſa femme lui a apportè de grands biens. 

I never was yet maſter of my for- 
tune, je n'ai jamais eu de grands biens. 

Fortune (or fate) fortune, des- 
tinge, 

To take one's fortune, Sabandon- 


commune pour dire deux ſemaines, | ner d la fortune, ſuivre ſa deſtinee, 
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&> She is a great fortune (or rich 
match) c'eſt un riche parti, c'eſt une 
femme qui a de grands biens, qui eft 
capable de faire la fortune d'un bomme. 

To marry a fortune , or a great, or 
rich fortune, pouſer un riche parti, 
faire un bon mariage , ſe marier riche-. 
ment. k 

Good fortune, bonbeur. 

Hi-fortune , malheur, infortune, des- 
aſtre. 
©&> The fortune of war is uncertain, 
les armes ſont journalitres. 

Fortune (er condition) fortu- 
ne, tut, condition. 

He is ſtill in his former fortune, 21 
eſt dars ſa premiere fortune, il n'a point 
change de fortune, 

A private fortune, Peat dun parti- 
oulter. 

A fortune- teller, un diſeur de bonne 
aventuyre. 

FORTY, Adj. quarante. 

FOKWARD, Adj. avance, qui com- 
mence bien-tot. 

Ex. A forward ſpring, un printems 
evanct, ou qui commence bien-tot. 

A forward fruit, an fruit pre- 
eoce , qui meurit hien. tit, ou qui eſt 
bien tot meur. 

A forward (or thriving) child , 
un enfant qui eroit beaucoup, qui pro- 


e. 

A child that is forward in lear- 
ning, er forward at bis book, un en- 
Fant qui profite beaucoup, ou qui eſt fort 
avance dans ſes tudes, qui fait de grands 
progres. 

A forward piece of work, un 
ouvrage fort avance, qui eſt preſque 


i. 

Forward, (or free) libre, en- 
trant , hardi, a dire ce qu'il penſe. 

You are a little too forward to ſpeak 
your mind, vous tes un peu trop li- 
bre & dire ves ſentimens, 

Forward (ready, or well incli- 
ned) pret , diſpoſe, ports, enclin, em- 
prejſ* , qui temoigne de Vempreſſement 
pour quelque choſe. 

You will always find me very for- 
ward to ferve you, vous me trouveres 
toujours pret d vous rendre ſervice. 

He ſeems to be forward enough in 
5 il temoigne afſez d empreſſement pour 
cela. 

He is not very forward to pay, il ne 
fe preſſe gutre de payer. 

A forward man inithe world, 
un homme riche , qui eſt bien dans ſes 
affuires, qui eft en belle paſſe. 

Forward (or in the fore part) 
gui eſt ſur le devant. 

FORWARD, or forwards, Adv. en 
avant , ſur le devant, 


R. On fe ſert ordinairement de cette 
particule apres un verbe. 


Ex. To GO (or to MOVE) forward, 
evancey , pouſſer, 

The enemies army moves forward, 
Tarmee enxemie avance. 


FOR FOS 


He goes backward, inſtead of going 
forward, il recule au lieu d'avancer. 

Not to go forward, is to go back- 
ward, celui qui n'avance pas, recule. 

To go forward in learning, pro- 
fiter , faire des progres dans les ſciences. 

To go backwards and forwards, al- 
ler & venir. 

I walk'd above two honrs backwards 
and forwards, ye me ſuis promente plus 
de deux heures. 

To go backwards and forwards (not 
to agree with one's ſelf) /e couper , ſe 
contredire. : 

To PUT forward, pouſſer , avan- 
cer. 

To put one's ſelf forward, ſe pous- 
fer . Sawvancer , faire ſa fortune, 

To put one's ſelf forward for the 
gaining of a lady, pouſſer ſa fortune 
aupres d'une dame. 

To GET or COME forward , avan- 
cer, approcher , prof er. 

Is he very forward in his work ? a- t- 
il beaucoup avance dans ſon ouvrage ? 
Son ouvrage eſt-il fort avance? 

To SET one's {elf forwards , avan- 
cer le pied. 

To let the clock forward, avancer 
Phorloge. 

To STRETCH one's hand forward, 
avancer la main. 

From this time forward, deſor- 
mais, @ Pavenir. 

«> From that time forward, des- 
lors, depuis ce tems Id. 

To FORWARD, Verb. AR. avan- 
cer , pouſſer. | 

This will forward your work very 
much, ceci avancera fort votre on- 
Urage, 

Forwardneſs , Subſt, empreſſement. 

You cannot blame my forwardneſs in 
it, vous ne ſauriez condamner mes em- 
preſſemens en cela, 

l do admire the boy's forward- 
neſs (or progreſs) jadmire les progrds 
que ce jeune homme a Faits, ou ſim- 
plement, les progres de ce jeune homme, 

A thing which is in good for- 
wardnels, unt choſe qui eſt fort avan- 
cee , ou preſque finie. 

Folon , . Foiſon. 


une fejſe, & auſſi une cavite dans un 
os, terme de chirurgie. 

FOSSEL, F. Focel. : 

FOSSET . Foſet, Sc. V. Faucet. 

FOSSE-WAY, S. (fo was call'd one 
of the four grand highways of England 
becauſe it was ditched on either fide) 
ceſt ainſi qu'on appelloit autrefois un des 
quatre grands chemins d'Angleterre ; 
qu'on ſuppoſe avoir été faits du tems 
que les Romains Etoient maitres du 


pays. 
FOSSILE , Adj. (that is dug out of 

the ground) ee, qu'on tire de 

terre. 

A foſſile ſalt, ſel Felle. 

FOSTER , Adj. nourriſſier. 


1 


OSS, Subſt. ( or ditch) un fof7, | 


FOS FOU 


qu'on nourrit, & qu'on eleve comme 
le ſien propre. 

Foſter- brother, Frere de lait. 

P, No longer foſter, no longer friend, 
quand on n'a plus rien d donner, on ne 
tronve plus d amis. 

PFoſter land (land given, affign. 
ed , or ſet forth for the finding of 
food or victuals for any perſon, as in 
monaſteries for the monks, He.) 
terre aſſignte pour Pentretien de quel- 

uun, 

To FOSTER, Verb. AR. (or bring 
up) nourrir, (lever. 

oſtered, Adj. nourri, Cleve, 

Foſterer, S. nourriſſer, pere nour- 
riſſter. 

FOTHER. FV. Fodder. | 

FOUGADE, S. (a fort of minelike 
a well to blow up a lodgment) fouga- 
de, ou ferigaſſe, ſorte de mine. 

. 4 OUGHT, c'eſt un Preterit de to 
ght. 

FOUL DAGE,., S le plage. 

FOULDS ,. S. les plis d'un habit. 
Voyez Folds. 

FOUL, Subſt. V. Fowl. 

FOUL , Adj. (filthy, or full of dirt) 
vilain , ſale, plein de vilenits. 

A foul shirt, une chemiſe ſale. 

Foul. water, de Peauſale, ou de Peau 
trouble, 

A foul-ſtomach, un eſtomac im. 


ur 
F A 1 (a copy full of in- 
ſertions and eralements) une copie, ou 
un manuſcrit qui n'eſt pas net, qui n'eſt 
pas éerit au net, o% il y a quantite de 
corrections on de ratures. 

P. Tis good fishing in fonl water, 
P. il fait bon petcher en eau trouble. 

A foul page (in the art of print- 
ing) une page pleine de fautes. 

* A foul oo baſe) action, une vilai- 
ne auction, une action mal. honnote. 


Ou bien en ces ſens. 


07> The foul diſeaſe (or the French 
pox) la verole , le mal de Naples. 

02 Foul-weather (at ſea) gros tems, 
tempete. 


ranc jeu, tricher , tromper , piper. 
dA foul chimney , une chemin#e 
pleine de ſue. f 

Foul papers, un brouillon, écrit 
plein de ratures, fait a la hate pour 
etre mis au net. 

0 To give one foul language, or 
foul words , dire des injures d quel- 
qu'un, Pinjurier , lui dire des paroles 
injurieuſes. 

Foul dealing, or practices, mau- 
vaiſe foi , tricherie , ſupercherie, Frau- 
de, manigance. 

Foul means, rigueur, force , ſe- 
Verite, 4 
P, Never ſeek that by foul means 
which thou canſt get by fair, P. Ne 
cherche point par force ce que tu peux 
avoir de gre. | 


A foſter-father, pere nourri/ſier. 
&> Folter-ſon, nourriſſon , fan 


Foul 
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To play foul play, ne pas jouer 


5 


Figure. 


FOU | 


Foul doings, or foul work, 
bruit , tintamarre. 

A foul houſe, an uproar, brait , va- 
carme. | | 

A foul shame, une infamie, une 
grande honte. | 

Foul (ill favoured , or ugly) vi- 
lain , laid. 

P. Foul in the cradle, and fair in 
the ſaddle, un laid enfant devicnt quel- 
quefois un bel homme, 

CA foul deal, grande quantite. 

Foul-mouth'd (apt to give one fou! 
language) qui a une mechante langue. 

Foul, Adv. Ex. To fall foul TTY 
one, ſe jetter ſur quelgu'un, le maltrai- 
ter de coups ou de paroles. 

A FOUL, V. A. (to make foul) 
alir. 
&> To foul (or beshit) embrener, | 

To foul the water, trouble 
Teau. N 
ieee , Adj. ſali, embrene , trou- 


ble. 

Fouling, Subſt. Faction de ſulir, &c. 
V. To foul. 

Foulneſs, Subſt. (or filthineſs) Ja- 
lets, vilenie. 

The foulneſs of the ſtomach, 
Pimpurete de Peſtomac. 

C Foulneſs (or uglineſs) laideur. | 

The foulneſs of a mans actions, la 
mal bonnetets d'un homme, la turpitu- 
de, Pinfamie de ſes actions. 

Foully , Adv. naſtily, filthily, & 
dans le figure, baſely, unjuſtly ; vi- 
lainement & dans le propre & dans le 


FOUND , Adj. (from to find) trou- 
ve, &c. V. To find. 
Found fault with, à quoi (ou d qui) 
Pon a trouve d redire, critique, blame. 
To FOUND , Verb AR. (or ſettle) 
Fonder , &tablir. 


To found a college, fonder un col- 


ge. 

* To found (er to ground) onder, 
appuyer. 

On this reaſon I found my opinion, 
voici ſur quoi je fonde mon ſentiment. 

To found (or caſt) a bell, fon- 
dre une cloche, la jetter en moule, 

FOUNDATION, Subſt. foudement , 
ou fondation. 

To lay the foundation, Jetter ou po- 
ſer les fondemens. 

The foundation is not yet finished, 
la fondation n'eſt pas encore achevee. 

Founded, Adj. Fonds, &abli. 

This hoſpital was founded by ſuch 
2 cet hopital a et fond par un 
tel. 

A bell new founded, or caſt, une 
cloche nouvellement faite , fondus, ou 
jettèe au moule. 

Founder, S. Fondateur. | 

He is the founder of it, il en eſt le 
Fondateur. | 

lle is the founder of his own 
fortune, il eſt Partiſan de ſa fortune. 


MR." bell founder, un Fondeur d. 


FO U 
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The founder of the feaſt, celui 2 + quadrupele, 


ou celle qui regale la compagnie. 

To drink a health to the founder , 
bore lu ſuntè de celui qui regale la com- 
pagnie, | 

To FOUNDER a horſe, Verb Act. 
ſurmener un cheval, le forcer , Poutrer 
Tun travail exceſ/if. 

a> To founder, Verb Neut. etre 
ſurmen#, force, courbatu. 

To founder , Verb Neut. (or fink at 
ſea, as a ship does that is leaky) con- 
ler bas, ou conler d fond. 

Fonodered or foundred, Adj. ſur- 
mene , fatigue, Forcé, courbatu. 

A horſe foundered in the feet, che- 
val fourbu, dont les jambes font roi- 
des, & qui ne ſauroit non plus recu— 
er que s'il avoit les reins rompus. 

FOUNDERY, S. fonderie, lieu on 
Pon fond les metaux , ou Fart de les 
fondre. 

FOUNDING, S. (from to found) 
Fondation, (tahliſſement de yevenus pour 
Pentretien d'un college, d'une eg iſe, ou 
lun bopital 5 &c. 

The founding of a church, or col- 
lege, ia Fondation d'une egliſe, ou d'un 
col ge. 

The founding (or caſting) of a 
bell, Faction de fondre, ou de jetter en 
moule une cloche. 

FOUNDLING, Subſt. (from to find) 
un enfant trouve, expoſt, ou abandon- 


L'bopital des enfans trouves; un des nou- 


veaux batimens de Londres du cote du 


Nord, digne de la curiofite des bonnes 
ames. 


FOUNDROUS, Adj. Ex. A foun- 


drous road (a road full of holes, and 


miry , a boggy road) une foniricre , 
ou un chemin plein de fondricres, 

FOUNT, Subſt. (a poetical word 
for fountain) fontaine. 

FOUNTAIN, S. (fpriag or ſource) 
Fontaine, ſource. 

The fountain of a river, la ſource 
d'une riviere. 

Fountain- head, ſoxrce. 

A fountain with a water-ſpout, 
Fontaine d jet deau , ou fontaine à 
baſſm. 

FOUR, Adj. quatre. 

Four a breaſt, quatre de rang. 

Four manners of ways, de quatre 
dige rentes manieres, 

To go, upon all four, marcher d qua- 
tre pattes. | 

* + This alluſion runs upon all four 
in the reſemblance of the multitude, 


cette alluſion eſt un veritable portrait, 


on un portrait acheve de la populace, 
Four-ſcore , quatre-vingts. 


Four- ſquare, quarre, 

Four double, plié en quatre. 

Four corner'd, quadrangulaire. 

Four-handed, qui a quatre mains. 

Four-footed, qui a quatre pieds , qua- 
drupede, ce dernier ne ſe dit que dans 
le dogmatique. 


Four-fold , quatre-fois autant, | 


OURD , . Ford. 

A FOURIER, S. (an under harbing- 
er) un fourrier. 

FOURM. . Form. Re 

FOURTEEN , Adj. (Vom four) qua- 
tor ze. | 

A book divided into fourteen chap- 
ters, un livre diviſe en quatorze cba- 
pitves. 

Fourteenth , Adj. quatorziéme. 

Fourth, Adj. quatritme. 

1 am the fourth, Je ſuis le quatrieme, 

The fourth part of a thing, ie 
quart, ou la quatrieme partie de quelque 
choſe. 

Fourthly , Adv. en quatrieme lieu, 
quatriemement, 

FOWL. S. (er bird) oiſeau. 

Ex. The fowls of the air, les oiſeaux 
de Pair. 

A great or little fowl, un grand on 
un petit oiſean. 

A water-fowl , un oiſcau aquatique. 

Foul (as hen, geeſe, Cc.) vo- 
laifle , poule , chapon, coq dinde, oye , 
&c. 

To play for a bottle and fowl, jouer 
bouteille coiffce. 

To FOWL, Verb Neut. (or to go 
a fowling) chaſſer aux oiſeaux , aller a 
la chaſſe aux oiſeaux. 

Fowler, S. (that goes a fowling 


| for his pleaſure) un oiſeleur, celui qui 
ne, D'ot on a fait foundling-hoſpital, 


pour ſon plaifir ſeulement s'amuſe a 
chaſer aux oileaux. | 

0F A fowiler (or patererce, a piece 
of ship-artiliery) an pierrier. 

Fowling , S. la chaſe aux oiſeaux, 

To delight in fowling, aimer lu chas- 
ſe aux oiſenux. 

To; go a fowling, aller d la chaſſe. 

A fowling-piece, un fufil de chayſe , 
arquebr:ſe d giboyer. 

FOX, S. un renard. 

* He is an old fox, c''eſt un vieux 
renard , eſt un homme tres in, un four- 
be acheve. 

A cunning fox, un fin renard. 

P. When the fox preaches, beware 
of your geeſe, quand le renard preche, 
prenez garde d vos poules. i 

P. The fox preys furtheſt from his 
hole, le renard cherche loin ſa proie. 

P. When the fox can't reach the 
grapes, he ſays they are not ripe, 
quand le renard ne peut pas atteindre le; 
rains, il ſe conſole en diſunt, qu'ils ne 
ſont pas meurs. 

P. Every fox muſt pay for his own 
skin to the flear, enn on trouve le re- 
nard chez le peleticr & le voleur a la po- 
tence. 

A fox-tail, queue de renard. 

Fox caſe , peau de renard. 

Fox-tail (a ſort of herb) berbe ſen:- 
' blable & une queue de renard. 

Fox- gloves (our ladies gloves) gante- 
lee , ſorte de plante. 

To FOX, V. A. (or ſuddle) eny- 
vrer, faire tant boire quelqu'un qu'il 


ſoit ſoul. 


A four-footed beaſt, beterd quatre | 


+ Foxed, Adj. enyvre, yore, ſoul. 
Pp 3 + Foxing , 
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+ Foxing, S. Faction d'enyvrer. 

FOV, S. to give or pay one's foy 
(to treat one's friends upon one's de- 
parture) traiter ſes amis avant que de 
partir, 


FOYL, Sc. V. Foil, &c. 

FOYLING, Subſt (a term of hun- 
ting) abature on foulures, termes de 
chaile , ce ſont les traces d'un cerf, 
Se. ſur Pherbe oz ſur des feuilles. 

FOYST, Se. . Foiſt, Cc. 


FRA 
FRACTION, S. (or breaking) Frac- 


tion, l'action de rompre. 

&> Fraction (in Arithmetick) frac- 
tion, terme d' Arithmétique. 

f Fraction (or quarrel) querelle, 
brouillerie, tracaſſerie. 

7 Fractious, Adj. (quarrelſome, cap- 
tious) querelleux, brouillon , tracaſſicr. 
On dit auſſi. f 

Fractiouſneſs, S. dans le meme ſens, 
— deſprit querelleuſe & vio- 

te. 

Fractional, Adj. Ex. Fractional parts 
(in Arithmetick) fractions , en Arith- 
metique. 

Fractional numbers, nombres rompus, 

FRACTURE , Subſt. (a term of 
ſurgery) Fracture, ſolution de conti- 
nurte. 

There's a fracture in the bone, 1 
y a Fracture d Tos. 

* Fracture, rupture dans le figure. 

Fractured , Adj. on il y a Fracture. 

FRAGIL , or fragile, Adj. (brittle) 
Fragile, Fréle, caſſant, qui ſe peut rom- 
pre ou caſſer facilement. 

Glaſs is very fragile, le verre eſt 
Fort fragile 

Fragile (weak) Fragile, foible. 

Fragility , Subſt. (or brittleneſs) Fra- 
gilite , facilite a ſe rompre ou @ ſe cas- 
ſer. On dit fragilneſs, Subſt. dans le 
meme ſens; la fortune eſt comme le 


verre; elle a de Peclat & encore plus 


de fragilite. 

FRAGMENT, Subſt. (or piece of 
a thing) Fragment, particule , morceau 
— quelque choſe qui a été caſlee , bri- 

ee. 

To take up the fragments of the 
hoſt, ramaſſer les particules de Phoſtie, 

Fragments of meat, des reſtes 
de viande, reliefs de table. 

* The fragment of a book, Frag- 
ment d'un livre, d'un MS. d'un mar- 
bre antique, d'une inſcription. 

FRAGRAN CY, S. (or ſweet ſmell) 
bonne odeur ; or, fragrantneſ5. 

FRAGRANT, Adj. qui ſent bon, 
odoriferant, 

FRAIGHT. 8 (or hire) fret , louage. 

&> Fraight (or burthen) cargaiſon, 

The fraight of a ship, le fret d'un 
navire, ou la carguaiſon d'un navire. 


To FRAIGHT, Verb Act. (or hire) 


Freter, lower. 


&@> To fraight (or burthen) char- 


ger. 
Ex. To fraight a ship, Freter un 


F R A 
navire , le loutr pour porter de la mar- 
chandiſe. Ou bien, charger un navire. 
Fraighted 5 Adj. free, lout, charge. 
Fraighting , Subſt. Faction de freter, 
we? charger un vaiſſeau ; fret ou car- 
gatſon. 
FRAIL, Adj. (or weak ) Fragile 
frile , foible. 0 A. 
Frail, S. cabas, ſorte de panier. 
A frail of raiſins, un cabas de rai- 


Ans ſecs. 


FRAILTY, S. fragilitt, foibliſſe. 

The frailty of our nature, la fragi- 
lite, ou la foibleſſe de notre nature, We 
ſay alſo frailneſs, S. in the ſame ſenſe. 

FRAIT , to FRAIT, Ce. . 
Fraight, to fraight, avec les mots qui 
en derivent. 

FRAME, S. (form, ſtructure, com- 
polition) forme , ſtructure, fubrique, 
compoſition, | 


Frame (or figure) forme, ff. 


gure. 

A frame (an engine to put 
about any thing) un chaſ. 

The frame of a piece of ordnance, 
affut d'artillerie. 

The frame of a picture, la bor. 
dure, on le cadre d'un tableau. 

The frame of a looking-glaſs , le ca- 
dre d'un miroir. 

A ſtraining frame of a picture, 
challis de tableau. 

The frame which ſome artiſts 
(as embroiderers, perriwig makers, 
&c. work upon) le metier, dont ſe 
ſervent certains artiſans, comme bro- 
deurs , perruquiers, &c. 

A frame knitter (one that knits ſtock- 
ings in frames) faiſeur de bas au me- 
tier, 

The frame of a table, les pie. 
ces d'une table, ce qui ſoutient le des- 
ſus de la table, 

The frame wherein farriers put 
unruly horſes when they shoe or dreſs 
them, travail, petit endroit devant la 
boutique d'un maréchal. 

* The frame of one's life, le cours 
ou la conduite de la vie. 

The frame of the mind, la diſpo- 
ſition de lame, Taſſiette de L'eſprit. 

To FRAME, V. A. (to form) For- 
mer, faire , fagonner, 

/ To frame a deſign , former un des. 
ein. 

When God framed this univerſe, 
quand Dieu forma ou fit cet univers. 
To frame (or build) fabriquer , 
conſtruire, 

Io frame (or ſquare) one's life 
according to God's word, former ou 
regler ſa vie ſur la parole de Dieu. 
To frame; (or contrive) a ſtory, 
inventer une hiſtoire, forger ou coxtrou. 
ver un conte. : 

To frame one's thoughts into 
words, exprimer, ou repreſenter ſes pen- 


ſees par des parcles. 


Framed, Adj. forme, &c. V. To 
frame. 


Framer, S. celui ou celle qui forme, 
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Framing, S. Faction de former, &c. 
J. To frame. 

FRANCHISE, . Subſt. (privilege oy 
exemption) franchiſe, privilige, exemp- 
tion, immunite, 

To FRANCHISE, Verb Act. afar. 
chir , exempter, 

Franchiſed, Adj. (manumitted or 
freed) affranchi. 

A franchiſed bond-man , or flave, 
un affranchi. 

FRANCISCAN, S. (a Franciſcan 
friar ) un religieux de Pordre de 8. Fran- 
gois. 

Francolin, S. un francolin, ſorte 
d'oiſeau tres-ſain & tres-delicat a man- 
ger, plus gros que la perdrix. Voyez 
Rondelet. 

D + FRANGIBLE, Adj. (that may 
be broken) fragile, qui ſe peut rompre 
on caſſer. | 

FRANK, Adj. (free, open) Franc, 
ouvert , honntte, ſincere , candide, 


Frank (or liberal) liberal. 


R. Frank, ce mot eſt Fort en uſage 
dans le droit, comme dans les ex- 
emples ſuivans, 

Frank Almoin , cela fignifie propre- 
ment, Aumone-Franche, c'eſt une 
donation d'un fief, ou d'une terre 
a [egliſe, ſur laquelle le donateur 
n'a plus aucun droit. 


02> Frank-bank (or free-bench) ce 
ſont les terres aſſigntes d une femme pour 
ſon douaire après la mort de ſon mari. 

02> Frank-chaſle , &endut de pays on 
Pon peut chaſſer. 

Frank. fee, franc-fief. 

Frank- ferm, terre ou fief affran- 
chi de tous droits ſeigneuriaux, terres en 
Franc alleu, ou allodiales. 
Frank- fold, c't le droit qu'a le 
ſtigneur de faire parquer les brebis de 
ſes vaſſuux dans ſes terres. 

«> Frank-law , le droit qu'un ſnjet 
a par les loix de [tat , qu'il perd par 
certains crimes, comme celui de leze- 
majeſts, &c. 

«> Frank-marriage, c'eſt une eſpece 
de ſubſtitution d'un bien par contract de 
mariage, 


0> Frank-pledge (in the Saxons time 


called friborg, fridburgh, or frithburgh ) 


ſignifies a pledge or ſurety for freemen, 
caution, ou cautionnement pour un bour- 
geois 

Frank-tenement, V. Free- hold. 

Frank, S. (to feed a boar in) mut 
ou l'on engraiſſe un cochon. 

To FRANK, V. A. engraiſſer. 

A frank (er French livre) un 
franc, ou une livre, vingt ſous de 
France. 

FRANKINCENCE, S. encens. 

FRANKLY , Adj. (or freely) Fran- 
chement , librement , ſincerement, 

Frankneſs, S. (openneſs) franchiſe , 
liberté, fincerite. 

FRANTICK , . Frentick. 

FRATERNAL, Adj. (or brotherly) 


&c. V. To frame. | 


fraternel, de frere. 


A fra- 
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A fraternal love, un amour frater- | 


nel. 
Fraternally, Adv. 2 brother- like) 
raternellement , en frere. 

FRATERNITY , S. or brother- 
hood, Fraternit, liaiſon de Frere. 

a> Fraternity , confrairie. 

Fratricide, Subſt. meurtre, ou meur- 
trier d'un frere. 

FRAUD , oy Fraudulency, S. (de- 
ceit) Fraude, tromperie, ſupercherie, 

our he. 

Fraudulent, Adj. (er deceitful) trom- 
peur, frauduleux , enclin d la fraude , 
ou fait avec fraude, ou de mauvaiſe 

oi. 
7 A fraudulent contract, un contract 
Frauduleux. 

Fraudulent ways, ſupercheries. 

FRAUGHT, Adj. (Jom to fraight) 
well fraught, or well ſtored , bien 
charge. 

FRAY, 8. (or fight) combat, en- 
tre des particuliers, chamaillis. 

To begin the fray, commencer li 
combat. | 

P. Better come at the latter end of 
a feaſt , than the beginning of a fray, 
i] vaut- mieux venir ſur la fin d'un Fes. 
tin, qu'au commencement d'un combat. 

To part the fray, mettre le hola, 
ſeparer des gens qui ſe battent. 

Fray (or quarrel) querefle , dis- 

ule. 
a To FRAY, Verb Neut. (as cloth 
does) trailer, 

To fray (or make afraid) V. Afraid. 

FREAK, S. (or whimly) boutade , 
caprice , fantaifie, vercoquin. 

To be full of freaks, to be trou- 
bled with freaks, #tre plein de boutades. 

A freak took him, # lui prit une Fun- 
taiſre. 

Freak (or idle conceit) reverie, 
viſion , extravagance. 

Freakisch, Adj. plein de boutades , 
Fantaſque, capricieux; ou bien, viſfion- 
naire, extravagant. 

FRECKLE, Subſt. tache de rouſſeur, 


rouſſeur. 


Freckled, Adj. ( full of freckles | 


plein de rouſſeurs. 


FRE 


My heart is free from paſſion , mon 
ceur eſt libre ds paſſion. 

Free ( privileg'd or publick ) 
France, public, privilegis, affranchi, 

Ex. A free town, une ville Franche. 

A free chapel, une chapelle franche. 

A free ſchool, une cole publique on 
privilegiee. 

Free (frank, or open) franc, 
ſincere, ouvert, candide. 

A free heart, a free temper, or a 
free hearted man, ceur franc, ou ,. 
cere, un homme qui eſt tout de cœur. 

Free (liberal, or generous) /ibe- 
ral, bonnete, genereux , qui donne avec 
franchiſe, 

A free gift, un don gratuit, 
une liberalits gratuite, 

«> Free Geaſy) libre, de&gage, aiſe, 
naturel, qui uu rien de force ou af. 
feet. 

She has a free way of dancing, 
elle danſe dun air digage, d'un air libre. 

A free ſtyle, us ſtyle libre, un ſlyie 
cavalier, 

A free eaſy shape, une taille libre & 
de gage. 

Te have a free way of delivery, 
iStroncer d'une manitre aiſte, ou de bon- 
ne grace, parler coulamment, 


——— — 


Ou bien en ces ſens, 


A piece of painting not free (that is 
not done by a free hand) ouvrage de 
peinture ſtente, c'eſt-à dire, peine, mais 
qui ne paroit point travaille d'une main 
libre. 

To. have free leave to ſpeak, avoir 
la liberte de dire ce qu'on vent. 

It is not free for me to do it, 1 
ne m'eſt pas permis de le faire, 

It is free for me to do it, or to let 
it alone, je ſuis en liberté de le faire, 
ou de le laiſſer. 

He is a little too Free of his tongue, 
il parle un peu trop librement, il ſe don- 
ne trop de libeyte, il dit trop librement 
ce qu'il penſe. 

To have free-quarters, to be upon 
free-coſt , vivre d diſcretion, 

To make one free (to releaſe him 
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abuſe one's good nature) abuſer de la 
bonts, on de la patience de quelqu'un. 
Free-ſtone, pierre de taille. 
Free-born , ne libre, libre. 
Free-hold , Free-tenure , or Free-te- 
nement, franc-fief, franc-alleu. 
Free-bench , V. Frank. bank. 
Free-holder (he or she that hath a 
free · hold) celui, ou celle qui a un franc 


un picoreur, 

A free-booter , (or pyrate) un fli- 
buſticr, | 

Scot-free, V. Scot. 

FREE - THINKER , S. (one that 
thinks freely, and judges for himſelf, 
in matters of religion) celui, ou celle 
qui penſe librement, en maticre de re- 
ligion. Il ſe prend d'ordinaire en mau- 
vaiſe part, & alors il ſignitie, un es- 
prit fort, un libertin, un homme qui 
ſe hate de juger, qui juge avec preci- 
pitation des ſujets les plus difficiles, 
un grand opinateur. 

Free - thinking, S. libertinage d'es- 
prit , eſþrit fort, le contraire de la bi- 
goterie , du fanatiſme, & de la ſuper- 
ſtition. 

Mr. Toland pretends that free-think- 
ing was the grand principle of the re- 
formation, M. Toland pretend que la 
iaberts de penſer Etoit le grand principe 
de la riformation. 

To FREE, Verb Act. (or deliver) 
delivrer, liberer. 

Ex. Free me from this fear, deli- 
vrez- moi de cette crainte, 

To free one's ſelf from the tyranny 
of a father, /e liberer de la tyranme 
d'un pere. 

T0 free (to infranchiſe) an- 
chir , donner la libert6, mettre en liberté. 

To free (or exempt) affranchir, 
exempter, diſpenſer. 

Freed, Adj. de&livre, hbefre, affran- 
chi, mis en liberte , exempt , diſpenſe. 

Freed-ſtool, S. aſyie, refuge. 

FREEDOM, S. liberté, pouvoir de 
faire ce qu'on veut. | 

Every one shall have a freedom to 
ſpeak. his mind, chacun aura la liberté 


FREE, Adj. libre, qui neſt pas eſ- from flavery) affranchir quelqu'un, le de dire ſon ſentiment. 


clave, qui jouit de la liberté, qui eſt 
en liberté. 

A free nation, un peuple libre. 

The free will, le livre, ou le franc- 
arbitre, & par abus, le liberal arb:- 
tre. 

Now I am free, me voild libre main- 
tenaut. 

You are free to do what you pleaſe, 
Vous tes libre d faire , ou vous ttes 
en liberté de Faire ce qu'il vous plait. 

l am free (I am at leiſure) af- 


ter dinner, Je ſuis libre, ou e ſuis de 


loiſir Papres dine. 
Free from (exempt) franc, quitte, 
exempt , libre. 


Ex. Free from all debts, franc & 
quitte de toutes dettes, 


mettre en libertè, lui donner la liberté. 


To make one free of a city , donner 

d quelqu'un le droit de bourgeoiſie ; le 
faire bourgeois d'une ville. 

; To make one free of a company, 

to make him a free-man of it, ales 


quelqu um maitre, le recevoir dans ({ag- 


| grever à) un corps de metier. 

To make free, or to be ſomewhat 
free with one, prendre des libertès avec 
quelqu'un, le traiter cavalitrement., 

Io be too free, $&manciper. 

To be free from buſineſs, n'avoir 
rien d faire, etre de loiſir. 

A free-room , une chambre wuide. 

His houſe is free to every body, 

ſa maiſon eſt ouverte d tout le monde, 
tout le monde a entree chez. lui. 


Free from all vices , exempt de tous | 
vices. 


P. To ride a free horſe to death oy 


Pardon me, if I take this freedom, 


; pardonnez - moi fi je prens cette liberté. 


Freedom (eaſineſs of doing any 
thing) liberté, Fucilité 

The freedom of a pencil, liberté de 
pinceau. 

Freedom from, exemption, im- 
munite. 

Io take one's freedom of a com- 
pany, etre regu dans la maitriſe, ſe 
faire paſſer maitre. 

Freehold, and freeholder, F. Free- 
hold, and free-holder , ſous free. 

Freeing, S. (from to free) Faction 
de delivrer, de liberer. 

Freely, Adv. librement, franche- 
ment, avec libertè, avec bardieſſe, ſans 
crainte. | 

To tell one's mind freely, dire li- 
| brement ſa penſte, 

Tp. 3 Take 


| Free-hooter, qui va d la petite guerre, 


„ wett,s 
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Take it, as I give it you, freely, | was the Saxon word for him that we 
prenez le librement , prenez « le avec la | call out-law, V. Out-law) un preſcript. 


meme franchiſe que je vous le donne. 

Freeman, S. (one that is free of 
a company of tradeſmen) bourgeois , 
cui qui eſt fait paſſer maitre, qui a 
droit de franchiſe, ou de bourgeoiſie. 

Freeneſs, S (or franknels)_/aicerite, 
franchiſe. 

03 Freeneſs (or liberality) honne- 
tet, libera/ite, 

Freeſtone, S. ſorte de pierre, d'un 
grain doux & gris-blanc, communed- 
ment empleyte pour les paves de mai- 
ſon cu de baſſe-cour, 

FREEZE , Subſt. (a term in Archi- 
tecture) riſe, la partie de Fentable- 
ment qui eſt entre Parchitrave & la 
corniche. 

a> FREEZE (a kind of ſtuff) fri- 
ſe, ſorte d'étoffe de laine friſce. 

To FREEZE, Verb AR. geiler, gla- 
cer, endurcir par le froid. 

To FREEZE, Verb Neut. geler, /e 
geler , ſe glacer. 

It begins to Freeze , 
geler. 

It freezes very hard, i gele bien 
Fort. f 

The water freezes as it falls, Peau 
fe gele, on ſe glace en tombant, 

FREIGHT, . Fraight. 

Freighter , S. affreteur. 

Freighting, S. »frfement. 

FREIND, F. Friend. 

FRENCH, Adj. Frangois, de France. 


il commence a 


The French tongue, le Frangois , la | 


langue Frangoiſe, | 

To ſpeak French, parler Frangeis. 

The French fashion, la mode de 
France. 

The French King , le Roi de Fran- 
ce. Les Anglois ne fe fervent guere 


de cette expreſſion quien parlant avec | 
a dle la fraicheur  mediocrement Froid. 


- mepris , autrement ils diſent the King 
of France. 
A French dish, un plat a la Fran- 


goiſe. | 

French beans , hayicots. 

French wheat, millet. 

The French pox, the French 
diſeaſe. la wverole, le mal de Naples. 

Xx> Pedlars French, jargon, patois, 
baragourn, 

A French man, un Frangois, 4 

A French woman, une Frangoiſe. 

Frenchify'd, Adj. part. Ex. An 
English word frenchify'd, an mot An- 
glois Vr anc iſe. | 

&> Frenchify'd (brought over to 
the French intereſt) qui eſt dans les in- 
tirets de la France. 

* + Frenchified (that has the French 
diſeale) qui a la verole. 

To FRENCHIFY , Verb Act. (to 
make French, a word or expreſſion) 
Franciſer un mot ou une exprellion. 

Frenchified, — = A frenchify'd 
word, un mot franciſe. 

* + To frenchify (to pox) donner la 


©fErole. ; 
FRENDLESS-MAN , Subft. (this | 


FRENSY, or FRENZY, Subſt, frerne- 
fe , folie, Egarement, ou alitnation deſprit. 
'Tis a mere frenly, c'eſt une pure 
frendfe. 

FRENTICK, Adj. (or mad) frene- 
tique , Fou, furicux,. 

FREQUENCY , Subſt. multitude, 
grand nombre. 

«> By frequency of acts a thing 
grows into a habit, par pluſicurs actes 
rerteres une choſe 94 en habitude. 

Frequent, Adj. (or common) fre- 
quent , ordinaire, qui arrive ſouvent. 

Frequent viſits are troubleſome, les 
Frequentes wiſites ſont incommodes. 

o FREQUENT, Verb AR. (or 
haunt) frequenter , hanter, converſer 
Frequemment avec une perſonne , &c. 

To frequent good company, frequen- 
ter de bonnes compagnies. 

Frequented , Adj. frequente, hante. 

This part of the town is much fre- 
quented, or much reſorted to, ce quar- 


tier de ville eſt fort frequent“. 


Frequenting, S. frequentation, ban- 
tiſe, ou action de frequenter , &c. 
JV. To frequent. 

Frequently, Adj. (or often) friquem- 
ment , ſouvent. 

That happens very frequently, cela 
arrive tres frtquemment , fort 4 

D FRESCADES, Subſt. (shades, 
bowers) lieux frais, ou qui donnent de 


la Fraicheur. 


FRESCO, S. (a word borrow'd 
from the Italian) Frais, freſque. 


Ex. To walk in freſco, or in the 
cool, ſe promener au Frais. 

To drink in freſco, boire frais. 

To paint in freſco, peindre d fres- 


FRESH, Adj. (or cool) Frais, qui 


Fresh (or new) recent, Frais, 
fait depuis peu , nouvellement fait, 

Fresh (or unſalted) Frais, par 
oppeſit ion a ſal. 

Fresh (fine er lively) Frais, beau, 
agreablement colors & ſans rides, wif. 

Fresh (or not tired) frais, gui 
n'a pas encore travaille ou combattu. 


Examples. 


A fresh air, un air frais. 

The wind blows fresh , il fait un 
vent Frais. 

Fresh water, de Peau Fraiche. 

Fresh beer, de la biere frazche. 

Fresh date, date frazche. 

While the thing is fresh, pendant 
que la choſe eſt recente. 

The thing is fresh in my memory, 
I have it fresh in my memory , Je 


ſuis tout Frais de cela, j'en ai la me. 


moire Fraiche ou recente, je m'en ſou- 
viens I ee bien. 

That ſtory is fresh in all our me- 
mories, neus avons tous la memoire 
Fraiche de cette hiſtoire. 

Freshmeat, de la viande Fraiche. 


FRE 


A fresh complexion, un teint frais, 

Fresh men ſupply'd their places, oy 
came into their room, on envoya des 
gens Frais d leur place, 

Lo take fresh courage, /e ya. 
nimer, reprendre courage. 

To take fresh air, etre d la frai. 
cheur , prendre le frais. 

This beef eats too fresh, ce 
ben, n'eſt pas _ ſale. 

a> He is fresh in my memory, 
il ejt preſent d ma m moire. 

A fresh. water fish, poiſſon d'ea 
douce, ou de riviere, 

Fresh horſes , chevaux de r«lai;, 

*it A fresh- water ſoldier (a raw 
ſoldier) un ſoldat d eau douce, qui n'eſt 
point encore aguerri. 

Fresh ſuit (a preſent and ear. 
neſt following of an offender that never 
ceaſeth from the time of the offence 
committed, or diſcovered, until he be 
apprehended) continuation de pourſuite 
en matiere criminelle. 

Fresh, Subſt. (a ſea-term) courant 
d' eau douce. 

To FRESHEN, Verb AR. (or un- 
ſalt) deſſaler , rendre Frais. 

To freshen ſalt meats , deſſaler de la 
viande ſalee, 

Freshened , Adj. deſſa!e. 

Freshes , Subſt. (land-floods) torrent, 
inondation. 

Freshly, Adv. (newly) Fraichement, 
recemment , depuis peu. 

F reshnefs » Subſt. Fraicheur. 

«> Freshneſs (or novelty) nouveautd, 

FRET, Subſt. (a fret or, ſtop in a 
muſical inſtrument) touche , d'inſtru- 
ment de muſique. 

Fcet (or ferment) agitation, 
chagrin, 

*+ To put one in a fret, Facber ou 
chagriner quelqu'un. 

To be in a fret, ſe facher , ſe cha- 
griner. 


Ou bien. 


Wine that is upon the fret, du vis 
qui bout ou qui travaille, du vin qui 


n'eſt pas clair, qui n'a pas encore ache- 


ve ſa fermentation. 
 Fret-work , ciſclure. 
To FRET, Verb AR. (to rub one's 
skin off) &corchcr , enlever la peau. 
To fret (or vex) one, fucher quel- 
qu'un, Virriter , le mettre en colere. 
To fret, Verb Neut. 
Ex. My skin frets, ma peau 5'&cor- 
che, je ſuis tout Echorche. ; 
Silk that is apt to fret, /oie 
Sujette à ſe couper, ou d Serailler, 
To fret (as wine doth) travail- 
ler, bouillir , en parlant du vin. 
Io fret (or to itch) d&manger. 
* To fict one's ſelf, Verb Refl. 0s 
bien, to fret, Neut. Etre inquiet, 
smnquitter , ſe depiter , ſe piquer , ſe cba- 
griner , ſe ronger le cœur. 
To fret at play, ſe piquer au jeu, ſe 
chagriner, 


% 


Fretful, 


. 
* 

* 
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1 „ qui ſe met facilement en co- 
re. 

Fretted, Adj. dcorcht, coupé, &c. 
F. To fret. 

Fretting, Subſt. Faction d' ccoreber, 
&c. V. To fret. 

Fret- work, FV. Fret. 

FRIABLE , Adj. (or mouldring) 
riahle. 

FRIABILITY, or FRIABLENESS, 
Subſt. (the capacity of being reduced 
into powder) Friabilite. 

FRIAR, Subſt. (or monk) un moi- 
ne, un religieux. 

A friar (2 term of printing-of- 
fices, a page lo ill printed, that it 
can hardly be read) un moine, en ter- 
mes d'imprimeur , c'eſt-a-dire, une pa- 
ge fi mal imprimee qu'a peine peut-on 
la lire. 

Friary , Subſt. confrairie. 

To FRIBBLE, Verb Neut. (to trifle) 
with one, to baffle him, amrn/tr quel- 
qu'un , ſe joutr , ſe moquer de lui, 

Fribbling, Adj. (or captious) cap- 
tieux z qui ſurprend. 

A fribbling queſtion, une queſtion 
capticuſe, 

— Friborgh, or Fridburg, V. Frank. 

edge. x 

FRICASSEE, Subſt. (meat fried in 
a pan) une fricaſſte. e ſay alſo 
fricaſſy. 

D FRICATION, FV. Friction. 

FRICTION , Subſt. (or rubbing) 
Friction, ou Ffrottement. 

FRIDAY, Subſt. vendredi, un des 
7 jours de la ſemaine. 

Good-fridav, vendredi-ſaint, V. Friga. 

+ FRIDBUREG, P. Frank- pledge. 

o FRIDGE, Verb Neut. or frig 


about, fretiller, tre en mouvement, 


To fridge (or hit) one againſt. 


another, ſe froiſſer , Sentrechoquer , 
Sentrebeurter: Verbe reciproque. 
R Su gy 
0 „Ce. . To fr c. 
Fried, V. To fry. 5 


FRIEND, Subſt. uu ami, une amie. 


He is a friend to ſcholars, il eſt ami 
des ſavans, 


FRI 


Fretful, Adj. chagrin, de mauvaiſe tains never greet, deux hommes ſe ren- 


contrent plutot que deux wmontagnes, 

«> Friends or relations, des parens. 

He has very good friends, il a de 
Fort bons parens, il eſt bien allie. 

To make friends with one, 
Faire la paix avec quelqu'un, ſe recon- 
cilier , renouer Pamitis avec lui. 

Vil make you friends together, Je 
Deux U9us reconcilier, on vous remettre 
bien enſemble, je veux Vous accorder. 

Friendleſs, Adj. ſans amis, qui na 
point d' ami, qui n'a aucun appui , deſti- 
tus de tout ſecours. 

Friendlineſs, Subſt, amitie, bonté, 
humanite, 

Friendly, Adj. dami, favorable , 
ami, bon, doux , humain, propice. 

To do one a friendly turn, Faire 
un tour d umi à quelqu'un. 

3 „Adv. en ami, avec amitic, 
avec affection. 

To live friendly with one, vivre 
en ami avec quelqu'un. 

The ſmall- pox comes out friendly 
with him, la petite verole lui eſt fort 
favorable 

Friendship, Subſt. amitie, affection 
mutuelle, 

To make friendship, to get into 
friendship with one, faire, noutr, con- 
tracter amitie avec quelqu'un, faire ſo- 
cies avec lui. 

To ſcrue one's ſelf into one's friend- 
Ship, $S'infinuer dans Pamitis de quel- 
qu'un, gagner ſon amitie. 

To cultivate (to keep, or improve) 
his friendship, cultiver, entretenir , 
menager ſon amitif, 

To break off friendship , rompre ami- 
tif, ou rompre tout ſeul. 

FRIER, V. Friar. 

Friery , or friary, Subſt. A com- 
pany or ſociety of friars; un convent, 
un monaſtere, une ſocitte de moines qui 
vivent enſemble. 

FRIEZE, V. Freeze. 

To FRIG, Verb Neut. (or leap about) 
ſauter , Fretiller. 


FRIGA , Subſt. of old called Frige- 
leog , was an hermaphrodical idol, 


| adored by the old Suxons, on the day 


She is a good friend of mine, c'eſt now called Friday, which thence took 


ma bonne ame. r 


it's denomination , ſorte d'idole herma- 


P. Many kindred, few friends, tel phrodite, que les anciens Saxons ado- 
a bien des parens, qui n'a que peu d'a- ' roient le vendredi , qui d cauſe de ce- 


mis. 
P. All are not friends that carry it 


blant, qui neſt pas notre ami, 


la a eté nomme Friday. 


FRIGAT, Subſt. a ſmall man of 


A light frigat, Fregate legere, ou 


F. A friend is not ſo ſoon gotten as petit vaiſſcau de guerre, bon voilier. 


loſt, il w'eſt pas fi aiſe de ſe faire un 
ami, qu'il eſt aiſe de le perdre. 


FRIGEFACTION , Subſt. (a freez- 


ing, rendering or making very cold) 
F. Prove thy friend ere thou have Faction de refreidir, ou de communi- | 


need, eprouve ton ami, avant que d'en quer le froid. 


avoir beſoin. 

P. A friend is never known 'till one 
have need, on ne connoit ami qu au 
beſoin. 

F. Where. ever you ſee your friend 
truſt yourſelf, quelque ami que tu ayes, 
fie - toi plutot à. toi- mme qu d lui. 


Frigefied, Adj. frigefe. 

Frigeratory, Adj. un refrigeratoire , 
un endroit propre @ tenir de la glace, 
2 à conſerver les choſes duns leur Frai- 
cheur. | 


FRIGHT , Subſt. peur, crainte, 


; Epouvante , frayeur , conſternation. 


F. Friends may meet, but moun-! You put me in a great fright, vous 
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m'avez fait grand" peur, vous mavez 
fert effraye. 

To be in a terrible fright, avoir 
grand peur, tre dans la derniere con- 
ſter nation. 

To FRIGHT, Verb Act. &pouvanter, 
intimider , faire peur, effrayer , donner 
de Ja frayeur. 

You will fright him, vous lui ferez 

eur. 

8 He does what he can to fright us, 

il fait tout ce qu'il peut pour nous e pou- 

vanter, ou pour nous intimider. 
02> To fright one out of his wits, 

deconcerter quciqu un, Veffrayer en ſorte 

qu'il en ft hors de lui - meme, 

It frighted me to the very heart, 


de voi. 

To fright one out of his duty, 
detourner quelqu'un de ſon devoir par 
la crainte. | 

To fright one away , faire fuir quel- 
Yun, 

g To fright the hick-up away, Faire 
paſſer le hoquet & quelqu'un en lui fai- 
ſant peur, 

FRIGHTED, Adj qui a peur, on 
qui a eu peur , epouvante , effrayt, in- 
timide, ſaiſs de froyeur. 

Lo be frighted out of one's duty, 
ttre d&tournt de ſon devoir par la crain« 
te de quelque ma lheur. 

They were frighted from the 
very uſe of lawful things, ih oſoient 
pas meme ſe ſervir des choſes licites. 

To FRIGHTEN , F. To fright. 

Frightened, V. Frighted. 

Frightful , Adj. terrible, affreux, hor- 
rible, effrcyable , Epouvantable. 

A frightful fight, un ſpectacle af- 
Freux. : 

Frightfully, Adv. (in a frightful 
manner) d'une maniere terrible , affreu- 
ſe, horrible, rffroyable, ou epouvanta- 
ble, terrihle ment, effroyablement 

Frightfulneſs, S. horreur , Frayeur. 

The frightfulneſs (or the horror) of 
death, les horreurs de la mort. 

Frighting, S. Padtion d'epouvanter , 
Þeffrayer , d'intimider, &C. 

FRIGID , or cold, froid. 

The two frigid zones, les deux 20nes 
froides 

02> Frigid (weak, impotent, not 


able to get children) impuiſſant. 


* Frigid. (jejune, or flight) * fro:d, 


2 | ſec, maigre, en parlant d'un diſcours, 
fair with us, tel nous fait beau ſem- war, Fregate , petit vaiſſeau de guerre. | | 


e. N 
Frigidity, S. (or coldneſs) Froideur. 
Frigidity ( impotence , imbecillity ) 


impuiſſunce, frigidite5 Celt le tetme 
propre. 

Frigidly , Adv. froidement. 

FRIM- FOLKS, S. les cirangers. 

RINGE, S. frange. 

A fine fringe, une belle Frange. 

A fringe for a bed, o A cano- 
py » crepine, pour un lit, on un dais. 

A fringe - maker, Franger, faiſeur 
de frange on de crepine, 


To FRINGE, V. A. franger, 8570 


' nir de franges. 


mon ceur en fut ſuiſi de frayeur , ou 
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Friſer, de taper 
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To fringe the valences of a bed, 
Franger une pante de lit. | 

Fringed , Adj. frange, garni de fran- 
ges, d franges. 

FRIPERER, S. (a broker that ſells 
old cloths) un fripier. 

Fripery, S. (a ſtreet of brokers ) 
Fripperie. 

Fripery (a thing of ſmall value) 
une fripperie, ou choſe de neant , une 
marchandiſe de rebut, 

FRISE, V. Freeze. 

FKISK, . Freak. 

FRISK, S. gambade, ſaut , fretille- 
ment, 

To FRISK, V. N. (to leap up and 
down) bendir , ſauter, gumbader, /ai- 
re des gambades, fretiller. 

Frisky, Adj. fretillant , ſemillant , 


ai. 
N To FRISLE, . To frizle. 
FRIT, S. (falt, or ashes fry'd, or 
baked together with ſand) du fel, ou 
des cendres friles enſemble (ou cuites au 
four) avec du ſable. 
FRITH, S. (a word moſt ufed in 
Scotland, for an arm of the ſea) un 


detroit, un bras de mer. 


FRO 


* Frolick (or merry prank) gail- 


lardiſe , gaiete, 


Frolick , Adj. V. Frolickſome. 
Frolickly, Adv. gaiement , joyeuſe- 
ment, dans la joie. 
He carried himſelf very frolickly , 
il parut plein de gaiete. he 
0K Frolickſome, Adj. (frolick , or 
full of whims) fantaſque, capricieux. 
0? Frolickſome (or merry) gat, 
gaillurd. We ſay alſo, frotickſomenrſ5 , 
caiete, joyeuleté. | 
XKz2 Frolicklome (or done out o 
frolick) que [on fait par boutaders. 
FROM , Prep. de. 
I come from France, ye viens de 
France. From the Indies, des Indes. 
A ship of, and for London from 
Hamburgh , un vaiſſeau de Londres & 
qui y retourne, wvenant de Hambourg. 
From my heart, du fond du cœur. 
From top to toe, de pied en cap. 
: From abroad , from without, de de- 
ors. 


| From hence, ici, 


From whence ? d'? 
The fleet came into this harbour 
from Cadiz, la flotte entra dans ce port 


+ Frith (an old word for a plain venant de Cadix. 


between woods; or a wood) ce mot /i. 


[ 


He kept me from coming, il ma 


gnifioit autrefcis, un bois, ou une plai- | empèche de venir. 


ne entre des bois, 


He hindered me from writing, 11 


FRITHBURGH, F. Frank- pledge. | ws empeche d'Ecrire. 


+ FRITHSTOW „V. Freed-ſtool. 
RITILARY,, S. (a flower) Meléa- 
gris , forte de fleur. | 
FRITTER, S. un beignet 
FRIVOLOUS, Adj. frivole, inutile, 
vain, qui ne ſert de rien, ridicule. 
FRIZE, V. Freeze. 
To FRIZLE, V. A. (or to curl) fri- 


ſer , taper. 


To frizle the hair, friſer, ou taper 
les cheveux. 

Frizled, Adj. Friſe, tape. 

Frizler, S. Friſeur, friſeuſe. 

Frizling , S. friſure, ou Padtion de 
les cheveux. 

FRO, Adv. Ex. To go to and fro, 
aller dun cots & d'autre, aller & venir, 

FROATH , Sc. . Froth. 

FROCK, S. 

Ex. A child's frock, un fourrean de 
robe denfant, maniere de veſte qu'on 
met aux enfans par deſſus habit pour 
le conſetver. 

A groom's or a coach-man's frock, 
une ſcuquenille , que les palefreniers 
& les cochers mettent pour fe conſer- 
ver leurs habits lors qu'ils travaillent. 

A woman's frock , une garde-robe. 

FROG, S. (a fort of creeping crea- 
ture) une grenouille , eſpece de reptile. 

a> The frog (or frush) of a hor- 
ſe's foot, la fourchette du pied d'un 
cht val. 

FKOISE , Subſt. (a pancake with 
bacon) forte d'aumellette avec des tran. 
ches de lard: ou plut6t des ct au 
lard. 

FROLICK, S. (or whim) boutade, 


caprice, fantaifte. 


From, de par. 

From the King, de par le Roi, 

C From , de la part de. 

I come from him to tell you, ye 
viens de ſa part pour vous dire. 

From, depuis. 

From the creation of the world, 


depuis la creation du monde. 


: 


From that time, depuis ce temi-ld , 
du depuis, 

From three a clock to fix, depuis 
trois heures juſqu'a fix. 

From, des. 

From my youth up, des mon en- 


Fance. 


From henceforth, from this time 
forward , des d preſent, deſormais. 

From, à, au, d la. | 

To hide a thing from one, cacher 
quelque choſe a quelqu'un. 

Tierce from the king (at piquet) 
tierce au roi, terme de piquet. 

Tierce from the queen, tierce 4 la 
dame. 

To lie from one another , Fuire lit 
à part, 

From, par. 

Ex. It is plain from ſcripture, il ef 
clair par Pecriture. | 


R. Laſtly , 'tis to he obſerved that 
this particle following a verb, is 
often part of it's ſignification. 


Ex, To go from one, quitter quel- 


"un, 


FRONT , S. (or forepart) front , 


Fagade , fuce, ou devant. 


The front of a battalion, e Front 
d'un bataillon. 


FRO 


The horſe made a large front, la ca. 
| „rr 
valerie faiſoit un grand front. 

To charge the enemy in the front, 
choquer Pennemi de front. 

he front of Ja building, la fagade, 
on Face d'un bitiment, 

The front of a room, le devant d'u. 
ne chambre, ce qui ſe preſente d'abord 
a nos yeux en y entrant. 

The front (or forchead) of a calf, 
le front d'un veau. 

* Front (or  impudence) Face, front, 
impudence. 

To FRONT, V. N. faire face. 

His houſe fronts outs, /a maiſon 
Fait face à la notre. 

To front, V. A. the foe , faire face, 
on Faire tte d Pennemi, 

Fronting, Adj. qui fait face, qui re. 
garde, 

FRONTIER,SubR. (or borders) fron- 
titre, confin , limites, bornes. 

Ex. The frontiers of a kingdom, 
les frontifres d'un royaume. 

A frontier-town (a bordering town) 
une ville frontiere. 

FRONTINIAC, S. (a luſcious kind 
of rich wine made at Frontiniac , near 
Montpelier, in France, Frontignac, 
vin fort delicat qui vient de Fronti- 
gnac , pres de Montpelier, Tous nos 
Geographes ecrivent Frontignan, pe- 
tite ville aſſez jolie, & ſon vin, qui 
elt un muſcat fort agreable, du Fron- 
tignan. 

FRONTISPIECE, S. (of a buil- 
ding) Frontiſpice, Fagade, ou fuce d'un 


baͤti ment. 


The frontiſpiece of a book , le 
Frontiſbice, le devant, ou la tete d'un 


| livre, le titre-planche en termes de li- 


braire. Les frontiſpices de Le Clerc & 
de Picart ſont les ineilleurs que nous 
ayons. Aujourd'hui ce n'eſt plus cela. 

FRONTLET, S. (or forchead cloth 
formerly uled by women) un frontcau, 

FRONTON, S. fronton. Ornement 
d'architecture. 

FROSEN, . Frozen. 

Froſted, Adj. (ſaid of a brocade) glace, 

FROST, S. gele, 

A hard froſt, une grande gelte. 

Hoar froſt, 
blanche, forte de gelce qui blanchit les 
arbres & les herbes. 

Glaced froſt, verglas, pluie qui eſt 
gelce {ur la terre, fur les pierres & les 
paves & qui les read gliſſans & reluiſans. 

Froſt-nail, fer d glace. 

Froſt-nailed, ferre d glace. 

Froſt bitten, atteint de la gelte. 

Froſty, Adj. Froſty weather, un 
tems de ge'ee. 

FROTH, S. &ume, une écume de 
choſes liquides. 

The froth of beer, Pecume de 13 
biere. 

The froth of melted lead , 
de plomb fondu. 

* His diſcourſe is nothing but froth, 
tout ſon diſcours n'eſt que de la creme 
Foutttke , ce ne ſont que des paroles en 


Ecume 


Pair, 
air To 


or White froft, gelee 
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Te FROTH, v. N. Gcumer , jetter, tout d ait gelbe, elle eſt toute couverte la terre, & qu'on offroit anciennement 
t, V! vendre de ['(cume. =P de 8 A | a N a oy , i annates, le revenu d'un 
8 rothy, Adj. c,,, lein die- he frozen ſea, la mer gla- an des benences vaquans. 
. — W * * —＋ 5 3 To offer the firſt fruits to God, of- 
10 FROUZ V, Adj. (greaſy, ſtinking)) FRUCTIFEROUS, Adj. (or bear- Frir d Dieu les premices. : 
* 15 oilain , ſale, gras, puant. ing fruit) fruitier, qui porte du fruit. The King has the firſt-fruits , le Roi 
4 == Frouzy hair, tcignaſ?, teignon, che- | Some trees are fructiferous, ſome a les annates. 32 
4 25 wveux gras & mal peignts. not, il y @ des arbres qui portent du | Afr uit · bearing tree, arby e fruitier , 
3 ! FRO W, S. Ex. A Dutch frow , «ve | fruit & dautres qui men portent point. | un arbre qui porte du fruit. 
Þ bn Hollandoiſe , une Flamande, To FRUCTIFY,, V. N or bear A fruit- market, un marches aux 
3 FROWARD, Adj. (or peevish) cha- fruit (in a figurative ſenſe) frudtifier , | fruits. = : 
5 = prin, flicheux, incommode, de mauvai- | produire un effet avantageux. A fruit-houſe (or fruit-loft) fruite- 
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| * ſe bumeur, fantaſque , bourru. To fructify, Act. (or make fruit- rie, ou ſerre, lieu on Von garde le 
89 1. A froward maſter, un maitre cha- = rendre fecond, faire frudtifier. fruit. 
£ in, incommode, de mauvaiſe humenr, RUGAL, Adj. (or thrifty) frugal, F ruiteter, Subſt. (a ſeller of fruit) 

To have a froward look, avoir Pair | m&nager , qui a de la frugalité, qui uſe Fruitier, ou Fruitiere , homme on fem- 
chagrin. de conomie. me qui vend des fruits. 

&> Froward (ſullen , or ſtubborn) | He is a frugal man, c'eſt un homme Fruitery, S. (a fruit-houſe or fruit- 
opinidtre, reiche, obſtin#, pervers , | frugal. loft) Fruiterie , ou ſerre, lieu on Von 
rebelle , d{ſobtiſſant, | 0&> Frugal (or temperate) temperant,| garde le fruit. 

&> Froward (or malapert) inſolent, | modert, frugal, ſobre. Fruitful, Adj. (or plentiful) fertile, 
fer, ſuffiſant , petulant. - Frugality, S. (thriftineſs, or good abondant , fecond, 

A froward (or a croſs) child , | husbandry ) frugalite , bon menage , | * Fruitful (or profitable) frudtueux , 
that does nothing but cry, un enfant | &pargne, tconomie. We ſay alſo, fru-| utile, profitable, avantageux. 
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incommode, qui ne fait que pleurer. galn 5. Fruitfulty, Adv. (or plentifully) fer- 
ö 1 Frowardly , Adv. d'un air chagrin, | To live with great frugality, vivre] tilement, abondamment, avec fertilite. | 
| ” opinidtrtmeut , firement , inſolemment , | dans une grande frugalits. Fruitfulneſs, Subſt. (or plenty) fer- 
* arrogamment. «> Frugality (or temperance) fru-| tilite, abondance , fecondite. 0 

| To ſpeak frowardly to one, parler galite, ſobritts, temperance , modera-“ The fruitfulneſs of a country, la fer- 

| ; d'un air chagrin & quelqu'un, tion. tilits d'un pays. ; Ss 

5 To carry one's ſelf frowardly to] Frugally, Adv. (or thriftily) fruge-| FRUITION, S. (or enjoyment) jouts- 

5 one's father ſe comporter inſolemment | lement, avec Frugalité, &conomie. ſance. Marot à dit Fruition. 
0 envers ſon pere. | To live frugally, vivre frugale- Fruitleſs, Adj. ( or barren) ſterile, 
3 Frowardneſs, S. (or peevishneſs) mau- infructueux, qui ayporte aucun fruit. 


ment. 
vaiſe humeur, humeur incommolle. G Frugally (er temperately) fru-| A fruitleſs country, un pays flerile , 
&> Frowardneſs (or ſtubborneſs) | galement, ſobrement, avec temperance. | qui xe produit rien. 
d&ſobdiſance ou conduite perverſe, opi-| FRUGIFEROUS, Adj. (or bearing] * Fruitleſs (or m * infruttueux , 
niùtrete, obſtination , humeur revtche. _ ui porte du Fruit. vain , inutile, qui ne ſert a rien. 
&> Frowardneſs (or malapertneſs) UT „S. fruit, ce que portent]| FRUM, Adj. (or plump) replet, 
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inſotence ,' ſufhſance , ferté, petulance. les arbres, les plantes, & la tetre, gros C gras , potele. 


2 FROWN, S. ſourcils Froncit, mine pour la nourriture, on pour le plaiſir FRUMENTY , L. Furmety. 
24 rechignee, mine froide. de Phomme. FRUMP , Subſt. (or jeer) moquerie, a 
5 * Frown, dddain, mepris, froideur. | Ex. The fruits of the earth (all man- raillerie, + gauſſerie. Sl 
9 * Frowns of fortune, revers de for- ner of corn, or grain) les fruits de ia] To FRUMP, V. A. (or jeer) ſe mo- 1 
8 tune , diſgrace. | | terre, tout ce que la terre produit] quer, ſe rire, railler, f ganſſer. | 
! To FROWN, V. N. ſe refrogner , | pour la nourriture des hommes & des Frumped, Adj. woque, raillt, . 1 
| Froncer le ſourcil, faire une mine rcchi- | animaux. | gauſſe. f 
gnie, rechigner. 07> The fruit of a tree, le Fyuit dun Frumper , Subſt. moqueur, railleur, 
An old woman that frowns all the | arbre. + gauſſeur. | 

| day long, une vieille qui ne fait que re. Fruit, fruit, ou portde de F. FRUSH, S. (or frog, a part of a 
2 chigner. melle. horſe s foot) fourchette, endroit du pied 
a To frown (or look ſourly) upon | The fruit of the womb, le Fruit de du cheval qui aboutit au talon. 
72 one, regarder quelqu'un de mauvais eil. la matrice. "| FRUSTRANEQUS, Adj. (or vain) 
: The world frowns upon him, la Fruit (or deſert at table) Fruit, | vain , inutile , qui fruſtre notre at- 9 
5 Fortune lui eſt contraire, il eſt dans Pad-| deſſert. tente. ; 
* verfit, il eſt mal dans ſes affuires, To bring the fruit in, /ſervir le Fruſtraneoully , Adv. en vain, vai- | 
3 Frowning, S. ſourcils Froncs, mine fruit. nement , inutile ment. | 5 
8 ay action de rechigner, &. G Fruit (all manner of eatable] Fruſtrate , Adj. (or fruſtrate) Ex. 
9 V. To frown, fruit) Fruitage. The fruſtrate dart falls on the ground, 
1 Frowning , Adj. Ex. A frowning | To live upon fruit, vivre de frui-| le dard inutile, ou qui n'a pas ports coup, 

countenance, un air cbagrin, ou re- tage. tombe pay terre. 


chigne, un front ride. Fruit (or profit) * fruit , profit, | To FRUSTRATE, V. A. (er dis- 
Frowningly, Adv. d'un air chagrin, utilité, avantage qu'on retire de quel-| appoint) fruſtrer , priver , tromper. 
d'un air rechigne, avec des ſourcils fron- que choſe. | To fruſtrate one of his hopes, frus- 
ces , avec un front ride. * Theſe are the fruits (or effects) of | trer Pattente de quelqu'un , le Fruſtrer de 
FROZEN , Adj. (from to freeze ) your rashaels, ce ſont-ld les fruits, ou ſon attente , tromper ſon attente. 


gele , glace, pris pur lu gelbe. les effets de votre tEnerite. To fruſtrate (or make void) what 
Frozen water, de eau gelee, Fruit, (or profit taken of goods was done before, cafſer ce qui eft dd 
My hands are frozen, j'ai les mains | or catle uſufruit. | fait , le rendre nul. 
gelbes. X> The fruits of a living, les re-| a> To fruſtrate one's deſigns (te 
|  Frozenup, cut - d: ait gel, ou glace. venus d'un bent ice a make them miſcarry ) renverſer, dilli- 
The river is frozen up, la riviere ot he firit-fruits , les premices, ou | per , fuire avorter , les deſſeins de quel- 
Part, 11 les premiers fruits queporte tous les aus gu. | 


5 Q q Fruftrated, 
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Fruſtrated, Adj, fruſtre , privs; cas- 
ſt, annullf ; renverſt, diſipe, . To 
fruſtrate. | . 

Fruſtration , S. privation , trom- 


rie. 
„ S. (from the Latin, frag- 
ment, piece er part of any whole thing) 
morceau , fragment, partie de quelque 
eboſe rompue, 

FRY, Subſt. (or ſpawn of fishes) 
le Frai des poiſſons. 
Fry (or young fish) fretin , pe- 
tit poiſſon. 

* A goodly fry (or company) ane 
bonne compagnie. 

A ﬀry of little iſlands , un nombre 
infini de petites isles. 

To FRY, V. A. frire, fricaſſer. 

F. I have other fish to fry, J'ai bien 
autres affaires en tete. 

Fry'd , Adj. frit, fricaſſi. 

FRYER, V. Friar. | 

Frying, Subſt. “action de frire, ou 
de frica er. 

A frying-pan , une poile d frire. 

&> To fall out of the frying-pan 

| Into the fire, P. tomber de la poile dans 

la braiſe, ou tomber de ure en chaud 


mal. 
FRYTH, F. Frith. 
| FUA 


+ FUAGE, S. (or hearth-money) 
Jourge „ impot ſur chaque Fru. 

FUB, S. Ex. A fat fub (a little fat 
child) un petit enfant qui ſe porte bien, 
qui of gros & gras, 

FUCUS, Subſt. (paint, varnish) fard , 
vernis, On dit auſh , To Fucate , Verb 
AR. (to paint, diſguiſe ,. counterfeit a 
thing) Farder, embellir, deguiſer la vraie 
couleur des choſes , tromper. 

To fuddle, V. A. enyvrer, ſouler. 

1 There they fuddle their noſes, 
cet 12 qu'ils Sen donnent , ou qu ili boi- 
vent à tire-larigot. 

&> To fuddle one's ſelf, er to fud- 
dle, Neut. Venyvrer, ſe ſouler. 

1 A fuddle-cap (or drunkard) Subſt. 
un bon biberon , un yorogne, 

Fuddled, Adj. ſoul, yore, plein de 
boiſſon, qui a bu avee excts. 

Fuddler, S. un yorogne , un debau- 
che, un homme qui aime d boire. 

Fuddling, Subſt. Faction de ſouler , 
ou denyvrer. 

A fuddling-bout, d&bauche d boire. 

FUEL, . Fewel. 

FUGITIVE, Subſt. (that flies out 
of his country) un fagitif, une fugi- 
tive, homme ou femme qui eſt en fuite, 
qui eſt errant ou errante. | 

&> Fugitive (or refugee) rffugie, 
refugite. 

02> Fugitive (or deſerter) un fugi- 
tif, un deſerteur, un transfuge. 

FUGUE, S. (or chace in mulick ) 
Fugue, imitation de chant, qui ſe fair 
lors que les parties s'entreſuivent & 
chantent les unes apres les autres, 


FUG FUL 


To maintain a fugue , faire une fu- 


S"FULCIMENT „ Subſt, (in Mecha- 
nicks , the prop , ſupport, or point 
upon which any thing lies, or acts, 


or turns) Papput, le point d appui ſur 
lequel psſe une choſe. 


To FULFIL , V. A. (or perform) | 


accomplir , faire entitrement, achever. 
To fulfil one's promiſe, or one's vow, 
accomplir ſa promeſſe , ou le veu qu'on 


a fait, 

Fulfilled, Adj. accompli , exdcute. 

My defires are fulfilled, mes ders 
. ont accomplis, 

Fulfilling , Subſt. accompliſſement, 
ache vement, extcution entiere, [attion 
d accomplir, ou d'extcuter. 

The fulfilling of the prophecies , Pac- 
compliſſement des propheties. 

FULGID, Adj. laiſunt, reluiſant. 

FULGURATION, S. (or lightning) 
Peclair , ou Faction d'eclairer. 

FULIGINOUS, Adj. (or footy) u- 
ligineux, qui porte avec ſoi une eſpece 
de craſſe, ou de ſuie. 

FULL, Adj. plein, rempli. 

* full of ſome liquor, une 
bouteille pleine de quelque liqueur. 

A town full of ſoldiers „une ville 
pleine de ſoldats. 

A full houſe, in Parliament, une 
pleine aſſemblte. 

Full of joy, rempli de joie. 

lem full (or fatisfied) je ſuis 
raſſaſie, j ai mang tout mon ſoul. 

Full (or cramm'd) with meat, 
plein, ou gorge de viande. 
bOf Full age, adulte, qi neſt pas 
mineur , qui eſt boys de tutelle. 

A head full of lice , une tete 
pleine de poux , ou toute couverte de 


a> You have a full (or a whole) 
year to ſtay yet, vous avez encore un 
an entier à paſſer ici. 


He is full of himſelf, he is a ſelf. con- 
ceited man, il eſt plein de lui- mme, il 


eſt bouff d orgueil. 

A full power, pin pouvoir. 

He hath a full power, il a plein 
pouvoir , pleine puiſſance, ou pleine au- 
torite, 

a> A very full (or wide) gown, 
une robe fort ample, ou fort large. 

This coat is too full, cette caſaque 
eſt trop large. 

To give one a full anſwer , faire 
une ample r&ponſe d 18 
To make a full (er perfect) 
deſcription of a country , faire une am- 
ple on parfaite deſcription dun pays, 
faire une deſcription ttendue , ou exact 
d'un pays. | 


Ou bien en ces ſens. 


Io eat one's belly-full, or to 
eat a full meal, manger tout ſon ſoul. 

ls not your belly full yet? »'a- 
vez - vous pas encore aſe: mange? 1. 
te- vous pas encore raſſaſit? 


par le moyen de quelque pauſe. | 


| 


FUL 


His belly is never full, il jamai; 
aſſez, on ne peut le raſſafier. 

. hs had 2 on't, avant 
au elle en eut pris ſa ſuiſuncgce. 

* + You will ſoon — your belly. 


full of her, vous en aurez ! bien · tot vo. 


tre ſoul, vous en ſerez bien-t6t ſoul ou 


as. 
His face is full of the ſmall. 
pox , ſon 170 eſt tout picote, 

Full of ſorrow, afflig“, accab't 
de triſteſſe, ou d'afliction, tout triſte. 

&> A child full of play, un enfant 
badin , folitre , qui aime à badiner. 

XK? To have one's hands full, to be 
full of buſineſs , avoir bien des affi- 
res ſur les bras, avoir des affaires par 
deſſus la tte, avoir quantit d affaires, 
ttre accable d' affaires. 

To be full of cares, etre accable de 
ſoins, | 
After a full perufal of your pa- 
pers, des que j aurai bien examine vos 
papiers. | 

He is too full of words, he talks 
too much, il parle trop. 

&> To die in one's full ſtrength, 
mourir dans la vigueur, ou fleur de 
ſon aͤge. 

To pay the full worth of a thing, 
payer bien une choſe, payer ce qu elle 
vaut, 

To run with full ſpeed , cou- 
rir de toute ſa force, courir & toute bri- 
de, ou d bride abattut, 

A full ſtop, un point, en ter- 
mes de grammaire. 


Full eyes, de gros 

S A full (or plump) face, ere 
potele, un viſage plein. 

A full (or high) ſea, ware 
baute. | 

FULL, S. (the full of the moon) le 
plein de la lune. 

The moon is in the full, or at full, 
* o eſt dans ſon plein, la lune eſt 

ne. 

ln full of all demands, pour fin 
de toutes parties. 

To pay one to the full, don- 
ner d quelqu'un une pleine ou entire ſa- 
tit faction. 

He is ſatisfied to the full, i eft plei- 
nement ſatisfait. 

&> To requite one to the full, r“. 
compenſer quelqu'un comme il faut. 

a> A tree that has shot forth it's 
full, un arbre qui a pouſſt ſa fougue , 
en termes de jardinier. 

Full, Adv. Ex. To be full a hun- 
dred years old, avoir cent ans ac- 
complis. f : 
It is full ten days fince, 1 % 4 dix 
Jours entiers. 

In the unity of place they are full as 
ſcrupulous, ils ne ſont pas moins ſcru- 
puleux dans unit de lieu. 

He maintained the ſiege full fix 
months, il ſoutint le fitge pendant /ix 
mois entiers. 

My time is not yet full ſpent, mon 
tems neſt pas encore venu. 


I under- 


tel 


FUL 


1 underſtand you full well (er very 
well) je vous entends fort bien. 
+ all ſore againſt my will, Fort mal- 
moi. 
5" Full enough, afſez , aut ant qu'il 


Faut. 367 
A coat that ſits too full, un juſtau- 
corps trop ample. 


Compoſts de Full. 


Full-faced , potelé, qui a le viſage po- 
tele. 

Full-moon , pleine-lune. 

Full-bodied , replet , gros & gras. 

A mouth full, une boucbee. 

A hand-full , une poiguce. 

Full-nigh , preſque, d quelque choſe 
pres, — 

A pack of dogs came full cry to- 
wards us, une meute de chiens Sen vin- 
rent d nous d gucule beante. 

Full bodied wine, du vin convert, 
du vin gros. 

To FULL, V. A. fouler. 

To full cloth, fouler du drap. 

Fullage, S. ce qu'on paye pour fouler 
tes draps, &c. 

Fuller, S. un foulsn. 

Fullers-earth , /medin , terre à degrais- 
ſer , terre d foulon. - 

Fullers-weed, fullers-thiſtle, char- 
ul pe > if de full 

uller, e un comparati ull, 
P. Full, Adj 

Fulleſt, c'eſt le ſuperlatiF de Full. 

Fulling, S. Faction de fouler. 

A fulling-mill , moulin d . — 

Fullery, 8. (a work-houſe 
where woollen cloths are dreſſed by 
the fuller) la foulerie, Pendroit od les 

Foulons travaillent, quoique le premier 
ſe diſe proprement de la table od Pon fou- 
le les chapeaux. 

FULLY, Adv. (from full) pleine- 

ment, tout-a-fait , entifrement. 
I am fully ſatisfied, je ſuis pleine- 
ment ſatisfait. 

Fullneſs, S. abondance, plenitude. 

FULSOM, Adj. qui rafſafie d abord, 
degoutant, deſagreable, dans le propre, 
& — le figure. w_ 

ullom meat, une vi raſſa- 
fie d abord. l oO 


A fulſom ſavour, un gent d(ſa- 
greable, 
A fulſom man, un bomme degou- 
tant, ou deſagreable. 
Fulſomly , Adv. 64 
Ex. To be fulſomly fat, tre char 
ti de graiſſe. | 
Fulſomneſs, S. qualit“ qui rend une 
— re degout ante, ou deſa- 
1 . 


To FULMINATE, Y. A. (or thun- 
der out) fiulminer. 
To fulminate an excommunication , 
iner une excommunication , pro- 
noncer une ſentence dexcommunication. 
Fulmination , Subſt. fulmination , 
execution , ou denonciation d'une ſen- 
tence Canatheme. 


or place | /; 


FUM FUN 


dering) bruyant , tonnant, fulminant, 
Foudroyant. On dit av , fulminating- 
legion, Subſt. la legion fulminante , cet- 
te fameuſe légion compoſte de ſoldats 
Chretiens ſons Murc Anurtle, qui ſur 
le point de perir par le ſoif, fit des- 
cendre du ciel par ſes prieres une pluie 
des plus abondantes, quoiqu' accompa- 
gnee declairs , & de tonnerres. 

To FUMBLE, V. A. titonner , pa- 
tiner , chiffonner , froiſſer. 

To fumble along, fatenner, aller en 
tatant, ou d tdtons, | 

To fumble a band, or a cravat, 
chiffonner un rabat, ou une cravate. 

To fumble a woman, chiffon- 
ner une femme, la baiſer, lu patiner 
d'une Je bruſque & ctourdie. 

T0 fumble (or faulter) in one's 
ſpeech , (not to ſpeak plain) begayer, 
manger ſes mots, parler avec peine, & 
de mauvaiſe grace. 

To fumble up a letter (to make 
it up unskilfully) ptier mal une lettre, 
la plier en mal-adroit , la fagotter. 

Fumbled, Adj. chifonne, patine, &c. 
V. To fumble. 

Fumbler, Snbſt. (or aukward fel- 
low) un mal-adroit, 

umbler-like, en mal. adroit. 

Fumbler (that fumbles women) 
un patinexr , un homme os ne fait que 
pat iner, les femmes appellent old Fun- 
blers, ces hommes deja vieux qui ſont 
laſcifs des mains & chaſtes du reſte 
du corps. 

Fumbling, Subſt. Faction de täton- 
ner, &c. V. To fumble, dans tous ſes 


ens, b 
FUME 5 8. Fumte » Vapeur , rape 
ort 


The fumes of wine, les vapeurs ou 
les fumtes du vin. 

* The glory of mortals is but a fu- 
me or a vapour, la gloire des mortels 
neſt que fumee. 

lo be in a fume (to be angry) 
ttre en coltre , etre fiichs. 

To FUME, V. N. (er to ſmoke) 
12 9 4 de 0 ym 

o fume (or be an mer 
de coltre, etre tout en coltre. gry) fu 

To fume UP, monter, envoyer 
des rapports, en parlant des vapeurs , 
des viandes, Sec. 

Fumets, V. Fewmets. 

FUMIGATION , S. (or raiſing of 
1 ſu re „ ou parfum. 

FUMI „(a plant) S. fume- 
terre, forte de plante. 

FU Mobs, or fumy, Adj. (apt to 
fume up) fumeux, qui envoye des fu- 
mees ou des vapeurs. 

+ FUN, S. (a low word: a bam, 
Sham , or fib) une bourde, une caſſade, 
une fourberie , une menterie. 

+ To FUN, V. A. N. bourder, 
donner des caſſades, ſe moquer de. 

t To fun one up, emboiſer quel- 
qu'un. 

FUNCTION , Subſt. (or calling) 
Fonction, emploi. 


Fulminant, Adj. (noiſy, loud, thun-. 


| FUND, J. Fond, 8. 


FUN FUR 30% 


Fund (or bottom) le Fonds, de 
quelque choſe. 

FUNDAMENT, S. (the back fide) 
le fondement , le fitge, en termes de 
médecin. 

FUNDAMENTAL , Adj. fondamen- 
tal, qui ſert de fondement, qui eft 
comme la baſe & le ſoutien. | 

— » Subſt. le fondement , 
la aſe. 


He shakes the very fundamentals of 
government, il ebranle la baſe meme du 
gombernement. i 

FUNDLING, V Foundling. 
| FUNERAL, Subſt. ( or burial ) Fa- 
nerailles, enterrement , obſtques, convei 
Funobre. 

Funeral, Adj. funtbre, d'enterrement 
qui _—_ les funtrailles. | 

A neral ſermon , une oraiſon fu- 
n 


e. 
A funeral ticket, un billet denterre- 
ment. 

Funeral torches , le luminaire. 

FUNGOUS , Adj. (or ſpungy) Son- 
99 liger & plein de pores, comme 
es champignons. 

FUNK, Subſt. (or ſtrong ſmell) fa. 
guenas, odeur mauvaile. 

To FUNCK, V. N. (to ſmoak to- 
bacco) fumer , petuner. 

To funk one, V. A. (to poiſon him 
with tobacco) empeſter , empoiſonner 
avec la fumet du tabac. 

FUNNEL, S. &onnoir, inſtrument 
avec quoi on entonne. 

a3 The funnel of a chimney , le 
tuyau d'une cheminee. 

FUR, FV. Furr. 

D + FURACITY, S. (er aptneſs te 
ſteal ) panchant & derober, inclination 
& voller. f 

FURBELOW, S. (a gather'd pleat 
in a garment) falbala. 

To furbelow, V. A. faire en falba- 
la, garnir de falbala. ; 

Furbelowed , Adj. qui eſt en falbala, 
ou garni de falbala. 

o FURBISH , V. A. (er brighten 
fourbir , polir & <eclaircir avec de Þ 
meri. 

Furbished , Adj. fourbi. 

Furbisher, S. 7 ſword- outler) Four- 
biſſeur; artiſan qui garnit, monte & 
vend de toutes ſortes d'epees. 8 

Furbishing , S. [ation de fourbir. 

FURCHEE, Adj. (in heraldry) four- 
che, terme de blazon. 

FURIES, FP. Fury. 

FURIOUS, Adj. (from fury) fu- 
rieux , furibond , plein de furie , violent, 
inſenſs, pbrenctique, en parlant des 


lant des choſes. f 
A furious ſtorm, une furieuſe tem- 


pete. ; 
Furiouſly , Adv. avec furie, en Fu- 
rieux, avec fureur , violemment, tete 


bai ſſee. 

5,7 fall furiouſly (or deſperatel ) 
upon the enemy, donner tete baiſſte ſur 
* 


212 To 


perſonnes, furieux , violent, en par- 
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To FURL, V. A. (a ſea term) fer- 


champ, rayon, dans une vigne. 


ler, terme de marine. 

To furl the ſails (to fold or wrap 
them together) ferler les woiles , les 
plier & trouſſer en maniére de fagot. 

Furled, Adj. ferle. . 

Furling, S. Faction de ferler. 

Furloe , V. Furlough. 

FURLONG, S. fade, meſure de 
chemin dont huit font un mile. 

FURLOUGH, Subſt. (a leave gran- 
ted by a ſuperior officer in war, to an 
inferior officer or ſoldier, to be abſent 
ſome time from his charge) cong#. 

FURMETY, S. fromentee, froment 
monde & bouilh. | 

FURNACE, Subſt. ane fournaiſe, 
un fourneau. 

1 A fiery furnace, un fournaiſe de 
el ” 


FUR 
FURROW,, Subſt. len, dans un 


A furrow (or trench to drain a 
field) Fontaine, rigolle , foſſt, conduit, 
qu'on creuſe dans les champs pour con- 
duire Pean dehors. | 

FURTHER, Adj. (om far) ulié- 
rieur , qui «ft au- deld. 

Ex. Tis in the further Spain, cet 
dans 'Eſpagne wlt&rienre , ou dans cette 


partie de [Eſpagne, qui eſt la plus Eloi- 


gnee. | | 

On the further ſide of the Zyber , au- 
dela du Tibre. 4 

There is nothing on the further fide 
of thoſe hills, il ny a rien au-dela de 
ces montagnes. | 1 

&> You muſt go to the further end 
of the ſtreet, il faut que vous alliez 


i 5 juſqu au bout de la rut. 
A brewing furnace, braſin de 


The further end of a shop, le 


braſſrie, forte de grande cuve oh Von Fond d'une boutique, 


bralle la biere. 


This will be a further obliga- 


FURNACE, S. the fee paid to the tion, ce ſera un ſurcroit d'obligations, 
lord of the mannor by his tenants , ou une nouvelle obligation. 


for baking their bread (which in ſome | 


places they muſt do) in his common 
oven; fournage , droit de four que on 
ye au ſeigneur du fief, 

To FURNiSH, V. A. (or ſupply) 
fournir , pourvoir. | : 

_ I am willing to furnish him with 
neceſſaties, je wveux bien le fournir de 
ce qui lui eſt ne&ceſſaire, 

&> To furnish a houſe , garnir, 
meubler une maiſon. 

Furnished, Adj. fourni, pourvu ; 
garni, meuble. 

I am furnished with every thing, 
Je ſuis fourni de toutes choſes, ou de 
toutes pieces, 7” | 

A houſe finely furnished, une mai- 
ſon bien garnie , ou bien meublee. 


Furnishing , Subſt. Faction de four- 


nir, ou de pourvoir , de garnir, ou de 
meubler. 
Furniture, Subſt. appareil, &qui- 


Furniture of a houſe, meubles, 
garniture , ameublement, 

A coſtly furniture, un ſomptuerx 
dquipoge ou appareil, de riches meubles , 
une riche garniture , un riche amen 
bie ment. | ; 

FURR, or FUR, Subſt. fourrure. 
A good warm furr, une fourrure 
chaude. 


To FURR acoat, V. A. (er to lice 


a coat with furr ) fourrer un juſtau- 
cerps , le doubler , ou garnir de quelque 


fourrure. 


To furr a ship (a ſea-term) ſouf- 


fler un vaiſſeau, terme de marine, lui 


dunner un ſecond bordage par un re- 


vete ent de planches. 


Souffler un v 


Furred, Adj. Fourré, ou ſouffid , en 
termes de mer. | 

A furred gown, une robe fourree. 

A furred ship, un vaiſſeuu ſouffle, 

Furrier , Subſt. Fourreur, poletier. 


Furring , S. ſexfflage, ou action de 
ai ſſeau 


Aer, ſervir , appuyer , 5 


Take no further care of it, ne 
Vous mettez plus en peine de cela. 

Till further order, jusqu'd nou- 
vel ordre. . 

Further, Adv. plus loin, plus avant, 
au- delà. : 

I went a little further, /aflai un peu 
plus loin. 8 

I could go no further, je ne pus ak 
ler 14 avant , ou avancer plus loin. 

"Tis further than your father's houſe, 
tis beyond it, c'eſt au-dela de chez vo- 
tre pere. | 

Further (er beſides that) davan- 
tage, encore, de plus, outre cela. 

This he ſaid further to me, il me dit 
encore ceci. 1 

(KP Ou bien. I am never the fur- 
ther off for that, je ner ſuis pas plus 
eloigne pour cela, cela ne fait aucun tort 
a mon deſſein. 

Further account, S. continuation 
d'un memoire ſur un ſujet deja entame. 

To FURTHER, V. A. aider, as- 
ouſſer, - 

You muſt further him in it, faut 
que vous Paſiiſtiez , il fuut que vous le ſer- 
viez dans cette affaire. 

To further is promote) a thing, 
pouſer une choſe. 

urtherance , S. (er help) ſecours, 


appus. - 
2 Furtherance (or progreſs) pro- 
gres, avancement. | 
Furtherer , Subſt. fauteur , qui a//iſte, 
qui appuye , patron, protecteur. 
Furthering, Subſt. Faction d' aider, 
ter. &c. V. To further. 
Furthermore, Cong. (or moreover) 
de plus, outre cela, davantage. 
URTHEST, (the ſuperlative of 
far) le plus loin , le plus tloignt, le plus 
recule , le plus long. | 
I am the furtheſt off, je ſuis le plus 


loin , je ſuis le plus floignt de tous. 


I will go to the furtheſt parts of the 


wcrid , je men irai dans les parties de 


„ V. To Furr. |. 


la terre les plus reculdes, | | 


FUR FUS 


This is the furtheſt way about, cc 
ici le plus long chemin. CR 

P. The furtheſt way abont is the 
neareſt way home, P. les plus court; 
chemins ne ſont pas toujours les meilleuy;, 
on arrive ſouvent d ſes fins pas des de. 
tours. > 
«> To-morrow at the furtheſt, de. 
main pour le plus tard. 
Furtive, Adj. (done by ſtealth, ſe. 
cret) furtif, derobe, ſecret, Fuit en 
cachette. | | 

a Adv. Furti vement, a la dt. 


robee. . 

FURY, S. (or rage) fureur , Furie, 
violence, rage, manie , frentfee, 

To be tranſported with tury , tre 
tranſportè de Fureur. 

hey fought with great fury , ils 
combattirent dune grande Furie. 

A poetical fury , verve de po. 
te, ardeur , ſaillie de poëte, certain feu 
d'eſprit qui échauffe ſon imagination 
lors qu'il compoſe. | 

I ſtopt the young man's fury, Jai 
arretè les ſaillies, & la Fougue de ce jeunt 
vent. 

The furies of hell, les Furies 
d'enfer. 

FURZE, or FURZ, Subſt. ſorte d: 
gentt Epineux. 

To FUSE, V. A. (from the Latin 
fundere, uſed in chimiſtry , for to melt) 
Fondre. 0 

FUSEE , Subſt. (or hand-gun) Tuſil, 
ſorte d'arme à feu. 

&> The fuſee of a watch, la fu/te 
d'une montre, piéce qui ſert a monter 
le grand reſſort. 

he fuſee of a bomb or granado- 
shell, la Fuſte d'une bombe ou d'une 


grenade. 

Fuſee (or fuſil, in heraldry) Fu- 
ſee , terme de blaſon, figure en forme 
de fuſẽe, que quelques uns portent 
dans leur ecu. | 
FUSELIER, S. Ffuſehier , fantaſſin 
arme d'un fuſil. 

Fuſibility , S. fuffbilit“, aptitude , 
ou diſbeſition, d ſe fondre par la vio- 
lence du feu. | 

FUSIBLE, Adj. Able, ou qui peut 


[ 


les metaux. 
| Fuſion, S. (or melting of metals) Fu- 
„ ou fonte des mttaux. 
| FUST, S. (the shaft of a pillar, a 
term in architecture) fuſt de colonne , 
terme d'architecture, cet le vif, le 
trone & le corps de la colomne. 
FUSTIAN, S. (a ſort of ſtuff) Fu- 
taine, eſpece d'etoffe de cotton. 
Fuſtian- an- apes (a ſort of ſtuff) 
tripe de welours. 
* Fuſtian, (words and thoughts ill 
ſorted together) du galimatias. 
* Fuſtian (or bombaſt) ſtyle ampoule, 
on nes du hebus. £ 
t FUSTILUGS, S. (a woman. noi- 
ſomely fat) une gagui, qui put de grais- 
ſe, une groſſe femme qui ſent le Fa- 
THENAS, 


" FUSTINESS , S. puanteur.._ 
kanten, sry, 


ſe fondre, par le moyen du feu, comme- 


* 
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\ 
- FUSTY, Adj. puant, court, qui 
ſent ou qui put le couve. 

To have a fuſty ſmell, ſentir mau- 
vais, ſentir le couve. 

Fuſty cloſe air, un air couve. 

FUTILITY, S. (or emptineſs) va- 
wits, legereté, inutilit“, Futilite, We 
ſay alſo, futile, Adj. babling , talka- 
tive, foolish ; utile, vain , leger, ha- 
2ard6, On dit encore futileneſs, dans 
le meme ſens, Futilitf. Mais toutes 
ces expreflions ne ſont point du ſtyle 

ave. 

The futility of women, la [&gtrete, 
Finutilits des femmes, 

FUTTOCKS, S. (thoſe compaſſing 
timbers which make the breadth of 
the ship) courbatous, courbes, ou cotes 
de navire. 

FUTURE, Adj. (to come) Futur, 
& venir. 

The fature, S; Pavenir, | 

Futurity , S. Letat d'une choſe entant 
qu elle eſt d venir, ou Future. 

FUZZ, Subſt. (or way-thorn) genét 
Epineux. | 

Fuzz-ball, Subſt. (or puck- fiſt) veſſe 
de _ 

To FUZZE, Verb Neut. 

Ex. A ſtuff that fuzzes, une Ctoffe 
dont e poil ſe leve. | 


E Y- 


FV, iter. fi! 

Fy upon't! fy for shame 1 f, cet 
une honte. On uſe de cette interjec- 
tion, quand on rejette ou des idées, 
ou des expreſſions obſcenes. 


FYST., Se. J. Foiſt, c. 


_ Eft la ſeptieme letire de alpha- 
5 bet Anglois. 


G GAD 


pes qui derivent des verbes dont Lin- 
fimitif ſe termine en g. Ex. Singer 
Singing, qui derivent du verbe, 
To ling, hanged, hanger, & hang- 
ing, du verbe To hang. 

IL Les comparatifs & perla des 
adjettifs finiſſans en g; comme de 
big, bigger, biggeſt , de ſtrong, ſtron- 
ger, ſtrongeſt. 

III. Les mots ſuivans , geer, geeſe, 
eld, gelding , gelt, geers, get, to 

eget, to forget, gewgaw, anger, 

dagger, hugger- mugger, hunger, 
monger, tiger, finger, gibberish, 
gibbous, giddy , gig, giggle, gild, 
gills, gird, girl, gittern, gizard , 
give, forgive, druggiſt , & leurs 
derivatifs. 

IV. Enfin le g retient ſa premiere pro- 
noneiation lors qu'il finit la ſyllabe, 
comme en Leg, Ce. I en faut ex- 
cepter les mots qui finifjent indifft 
remment par dg ou dge. Comme badg 
ou badge, bridg ou bridge, 410 
Faut prononcer badge, bridge. 

G eſt mutt devant n. Ex. Sovereign, 
foreign , reign, feign, & daign, 


A peine ſe fait-il entendre d la fin des | 
participes - & des ſubſtantifs finiſſans en 


—— 


ing. 

Ex. Loving, underſtanding, shilling; 
non plus que dans les mots qui en de. 

 rivent, comme lovingneſs. 

Pour ce qui eſt du GH, nous en par- 
lerons ſous [article de Gh. 


G AB 


GABARDIN, S. (an old-fashioned 
coarſe garment) gaban, ſorte de man- 
my qu'on portoit autrefois contre la 
pluie. 

Gabble, V. Gibble-gabble. 

To GABBLE, V. N. babiller, avoir 
du babil, cauſer , caqueter. 

&> D'ye hear how they gabble 
French? Act. entendez- vous tout ce ba- 
ragouin Franqois? entendez- vous com- 
ment ils baragouinent en Francois ? 

Gabbling, S. babil, caquet. 

A confaſed gabbling , un bour- 
donnement de voix. | 


GABEL, S. (an exciſe in France v 


upon falt) gabelle, imp6t ſur le (el. 


Te G ſe prononce en Anglois comme en 
Frangois devant les veyelles a, o, & 
u. C'eſt- q. dire, comme le Gamma 
des Grecs, Ex. Ga, go, gu. Mais 
devant e £7 i il a un ſon particulier, 
& qui ſemble ttre compoſe des ſons 
dud & dug, il y a meme des mots 
qui Stcrivent indifftremment avec un 
g ou avec dg, ſans qu'il y ait aucun 
changement dans la prononciation. 

Ex, College ou colledge, college; pri- 
vilege ou priviledge, privilege- 

Cependant id y a des mots on le g, ctant 
ſuivi des vcyelles e ou i, retient ſa 
premiere prononciation , c'eſt. d-dire, 
ſe prononce comme gu, en Fran- 


gois. | 
Tels ſont, I. Tous les noms & partici- 


, 


GABION,, Subſt. (a great and deep 
kind of basket uſed in — gabion, 
panier haut & large en forme de ton- 
neau, qu'on remplit de terre & dont 
on fe ſert pour couvrir les canoniers 
dans les fieges des places. 

Gabionade, Subſt. (a defence of ga- 
bions) gabionnade, contre la mouſque- 
terie de Pennemi. 

GABLE, F. Cable. | 


| Gable-end, Subſt. (the gable-end of 


a houſe) le bord d'un toit. 

A GAD (or bar of ſteel) un mor- 
„ ad ab 

| ga 5 Or — ee, taon, 
eſpece de . Cette 1 mouche a un 
aiguillon, dont elle pique particulic- 
rement les boeufs, les vaches, les che- 
vaux, les ſerpens. 
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To gad abroad, courir la preten- 
taine. 

To GAD up and down, V. N. ro- 
der, courir ga & la, fuire le vaga- 
bond ,, errer de part & dantre. 

Gadder, Subſt. (a 23 abroad) 
un coureur, une coureuſe. : 

GADDING , Subſt. (or adding 
pour Faction de roder, &c. V. To 
gad. : 

Gadding,, Adj. (a gadding goſſip) 
une coureuſe , une bonne commere , une 
bonne gaillarde , qui aime la compagnie , 


A qui ne peut pas ſe captiver chez 
elle. 
GAD- FLV, or GAD-BEE, Subft. 


un taon (pron. tan) autrement , mou- 
che ou inſecte fort incommode. 

GAFF, Subſt. (an iron hook where- 
with ſeamen pull great fishes into their 
ships) ſorte de croc, on de harpon. 

GAFFLE of a croſs bow, S. clef 


| d'arbaltte. 


GAG, S. un bailbon. 

Gag-teeth , ſurdents, dents qui crois- 
ſent en dehors, oz en dedans. 
Gag-toothed, qui a des ſurdents, 

To GAG, V. A. biillonner. 

To gag one, bdillonner quelqu'un, 
lui mettre un baillon dans la bouche, 
pour Pempecher de crier. 

GAGE, S. (or gauge to meaſure 
with) jauge, avec quoi on meſure un 
tonneau. | 
To meaſure a beer-veſſel with a gage, 
meſurer un tonnean de bitre avec 
une jauge. 

Gage (or pledge) gage, aſſu- 
rance. 

What gage can be given for a ſoul? 
quel gage pourroit on donner pour une 
ame? 

To GAGE, V. A. (to meaſure with 
a gage) jauger , meſurer avec la auge. 

To gage a hogshead of wine, jauger 
un muid de vin. 

To gage a ship a-float (amongſt 
mariners, is to ſtick a nail into a pole, 
and put it down by the rudder, till 
it catch hold under itz and this they 
do, to know how much water a ship 
doth draw) meſurer le tirant d'un na- 


ire. 
Gaged , Adj. Jangé. 

GAGER, S. (or gauger ) Jaugeur. 
A s$kilful gager, un babile Jau- 


geur. c 5 
GAGGED, Adj. (From to gag) biil- 
lonns. 


Gagging, S. Faction de baillonner. 

To GAGGLE, V. N. (to cry as geeſe 
do) crier comme font les oyes. 

Gaggling, S. cri d'oye, F 

GAGING , S. (from to gage) Pattion 
de jauger, Faction de meſurer avec la 
Jauge. 

GALIETY, S. (from gay) gaieté, 
Joie , allegreſſe , belle bumeur , enjout- 
ment. On trouve auſſi gaineſs, dans le 
meme ſens. 

Gaiety of humour, gaiet#, humeur 


| gaze, 


243 To 


ory 
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To do a thing out of gaiety , Faire 


une choſe de gaicts de cœur. 

XK? Gaiety of clothes, fclat habits. 
beaut daj uſlement, habit voyant. | 

GAILLAC, or gaillac wine, S. (a 
ſort of French wine, ſo called from 
Gaillac, a town of Languedoc, where 
it grows) vin de Gaillac. 

AIL 


ARD, S. (a dance, thatmo- 


ves in a brisk and lively manner) Ger- 


te de bourrte du tems jadis, ou gail- 


larde, 

GAIN, S. (or profit) gain, profit, 
l ucre. 

A great, or a ſmall gain, un grand, 
ou un petit gain. 


To make great gains , gagner beau- 


7 
is all clear gain to me, c'eſt au- 
tant de gagne pour moi. - 


To GAIN, V. A. (or get) gagner, 


* + obtenir, 
o gain one's love, gagner Tamiti“ 
de quelgi un. 
e has gained a great reputation b 
»; Ar acquis par ld une grande re- 
at ion. 


This opinion has gained a con- 
ſiderable ground in the world, ce ſen- 
timent eſt afſez bien &tabli. 

This Jr has gained an 
univerſal poſſeſſion of the mind of men, 
tout le monde eſt perſuaid de cette doc- 
trine, cette doctrine Veſt emparie de [es- 
prit de tout le monde. 


0p I a (er to carry) gagner's. 


emporter , ſe rendre maitre, pren 
e gained the breach, nous gagna- 

mes la brtche. | 
To gain a battle, gagner une ba- 
taille. | 

They gained them OVER to 
their religion, ls Jes ont attires d leur 
religion, ils les ont convertis à leur re- 
ligion. 
&> To gain one's end, venir d ſon 


They gained UPON us apace , #ls 
avoient de plus en plus Pavantage” ſur 


nous. 

I gained the advantage of time upon 
him, J'ai pris les dewans, je Pai preve- 
nu, ou devanct, je Lai gagne de la 
""Z 8 i inery , Subſt. theſe 

ainage , er gainery , Su 
two law words ſignify, the profit moſt 
one that comes by the tillage of 
nd, held by the baſer kind of ſoke- 
men, or villains, vieux mots qui fi. 
gnifioient autrefois le rapport des terres 
cultivtes par les vaſſaux, 


Gained, Adj. gagne, acquis , obtenu, | la 


&c. V. To gain. 
GAINER, Subſt. celui, ou celle qui 
ague, ou qui a quelque avantage, 
5 Gainful , Pp lucratif , avantageux, 
qui apporte profit. 
A gainful em 4 - = HEN „ un emploi 


lucrat i,. 
Gaining, Subſt, ation de gagner , 
Cc. V. To gain. 


For the gaining of idolaters over to 
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the Chriſtian faith , pour la converſion 
des idolatres d la foi Chritienne. 
D f Gainly, Adv. Ffacilement. | 
To GAINSAY, V. A. to ſay againſt, 
contredire, contrarier , Voppeſer d ce 
qu'un autre dit, combattre ce que dit 
une perſonne. 
To gainſay a truth, contredire une 
verite, 
Gainſayer, Subſt. contrediſant , celui 
ou celle qui contredit , qui oft d'une bu- 


1 meur contrariante. 


Gainſaying, Subſt. contradiction , 


jou Faction de contredire, &c. V. To 


gainſay. 

ft To GAINSTAND, Verb Ack. 
with ſtand or reſiſt) r{/iſter , Soppoſer, 
aire re/iſtance. | 

GAINURE, F. Gainage. 
ALANT, Oe. V. Gallant, Oe. 

GALAXY , Subſt. (or the milky- 
a la voye latife, certaine plage du 
ciel. 

GALBANUM, S. (a gum, or li- 
quor of a mighty ſtrong rank ſcent ) 
galbanum, ſorte de gomme. 

GALE, S. a fresh gale of wind, un 
vent Frais. | 

GALEASS, Subſt. (a kind of ſea- 


| veſſel, — uſed on the Mediterra- 


neun) galtaſſe, forte de vaiſſeau de 
mer. 

02> GALEON, S. (a fort of ſea- 
vellel) galion, vaiſſeau de mer. 

GALINGALE, S. (a ſort of water- 
flag) galangue, ou gallangue , ſorte de 
jonc. | 

GALIOT, F. Galliot. 

GALL , Subſt. fel. 

Bitter as gall, amer comme fel. 


| The gall.bladder, Ie w/e du fel. 


Gall-nut (a fruit of an oak uſed in 
dying, and to make ink withal) noix 
de galle „ forte de fruit de chene dont 
on ſe ſert pour teindre & pour faire 
de Fencre. 

To GALL, V. A. (er to fret) Ccor- 
cher, enlever la peau. 

* To gall the enemy with a conti- 
nual fire, incommoder les ennemis en 
Faiſant feu ſur eux inceſſamment. 

* To gall (or vex) facher, faire en- 
rager , railler d'une manitre piquante , 
* emporter la pitce, piquer. 

GALLANT, Adj. (or civil) galant, 
honn#te, civil. 


&> Gallant (or brave) brave, cou- 


rageux. 
Gallant (or fine) beau, propre, 
ajuſts, galunt , bien mis. 

Gallaat , Subſt. (or lover) un ga- 
nt, un amant, un amonreux , un ſou- 


pirant. 

a> Gallant C ſpark , or a bean) 
un homme du bel air , un homme de la 
cour , un dameret , , an damoiſeau, 
A gallant of a married woman, 
un galant, ou un ami. 


ou auprꝭs d'une femme. T Galantiſer. 


o GALLANT, Verb A&. (to court 
a woman in the way of a gallant) 
faire la cour aux dames , T5 le ga- 


| 


| 


* 7 A eki (or old 
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To GALLANTISE, v. N. (to play 
the gallant) Faire le galant. 
Gallantly, Adv. galamment, de boy. 
ra grace, de bel air, d une fagon ga. 
nte. 
«> Gallantly (or courageouſly) cou. 
rageuſement. 
Gallantneſs , or "Ip 
Gallantry, S. galanterie, manidre ge. 
lante de faire les chaſes, gentilleſſe. 
0&2 Gallantry (or bravery) bravoure, 
Gall ed, Adj. ( 1) & 
alled, Adj. ( from to orche, 
&c. V. To gall. E 
P. To touch a galled horſe upon the 
back, irriter une perſonne, qui Je ſent 
dia offenſte. | 
Ve. were grievoully galled with 
shot, nous fumes fort incommodes par 
des ennemis. 
GALLEHALPENS, S. (an ancient 
coin) ſorte dancienne monnoye. 
GALLERY , S. galerie. 
The galleries of a man of war, 
les galeries d'un vgiſſeau de guerre. 
he gallery of a tennis-court , {a 
galerie d'un tripot , ou d un jeu de puu- 
me. 
A covered gallery (in a fiege) une 
galerie couverte , dans un ſiege. 
GALLI, Subſt. (the prieſts of Cy- 
bele) les pretres de Cybele, parmi les 
gentils, qui ſe coupoient les parties no- 
bles , = fe rendre plus propres au ſer- 
vice la deeſſe. | 
GALLEY, S. (a kind of veſſel much 
uſed in the Mediterranean) ons Vais- 
ſeau à rames fort en uſage fur la mer 
Mediterranee. 
The Admiral' Galley, la Galere Ca- 
itarne}e. 
To be condemned to the galleys, 
or to be a galley ſlave, etre condam- 
nd aux galeres. | | 


A galley -f{lave, un galerien, un for- 


23 Galley (a ſort of light merchant- 
ship, with great guns and oars) eſþc- 
ce de Fregate legere qui va à voiles & 
I rames. 

Half-galley , ane demi-galfre , ou ga- 
lLiote , qui a depuis 16 juſqu'à 20 bancs 


a chaque bande, & un ſeul homme ſur ' 


chacun , & ne porte qu'un mat avec 
de petits canons. ' . Galliot. 
«> Galley-pot, un de fayence. 
GALLIAC, V. Gaillac. 


GALLIARD , S. (a kind of merry 


dance) gaillarde, ſorte de danſe gaie. 

GALLICAN, Adj. F. (or French) 
Gallicane. N 

Ex. The Gallican- church, Tegliſe Gal- 
licane , qui a ſes franchiſes & les liber- 
t6s particulicres. 

GALLICISM , S. (or French idiom) 
2 expreſſion purement Fran- 

oiſe. 

GALLIGASKINS , S. (a ſort of wide 
breeches , or {lops , ſo called from the 
Gaſcoons , who firſt brought them in 
uſe) brayes , chauſſes larges d Pantique. 
fashion 
taylor) 


GAL 


taylor) un tailleur d Paptique, un ra- 
uaudeur. 


+ GALLIMAWEREY , V. Hotch- 


pot. | 
GALLING, S. (from to gall ) Tac- 
tion d'&corcher, V. To gall. 

GALLION, S. (a great fort of a 
ship) Y. Galeon. 

GaLLIOT, S. (a ſmall fort of a 
galley) galiote, petite galére propre à 
aller en courſe. | 

GALLI-POT , S. pot de Fayence. 

GALLOCHES, V. Galloshes. | 

GALLON, S. (a meaſure containing 
four quarts) ceft une meſure liquide qui 
contient quatre quartes, meſure d An- 
gleterre, qui ſont environ quatre pin- 
tes de Paris. 

A gallon-pot, un pot qui tient qua- 
tre tes. | 

GALLOON, or GALOON, S. petit 
ruban de ſoie ou de fleuret tout uni. 

To bind the pockets with galoon , 
border les poches d'un galon.| * 

Bound with galoon , bord d'un ga- 


GALLOP „8. galop „ allure de che- 
val qui court. 
A Full gallop, le grand galop. 


A hand-gallop, an eaſy gallop, ga- 


ade, le petit galop. 
4% bring a horſe. to a: gallop or to 
put him upon the gallop, mettre un 
cheval au galop. 

To fall into a gallop , prendre le ga- 


Us, go a gallop , aller au-galop , ga- 


Per. 

To run a full gallop, courir du grand 
galop , courir à toute bride, ou 4 bride 
abattut. 

To go an even gallop, Funir, en 
termes de manége, galoper uni. 

* Ly GALLOP, V. N. galoper, aller 
galop. 


Galloping, S. Faction de galoper, ou | R 


aller le galop. 
Galloping, Adj. (a galloping. horſe) 
un cheval qui galope, ou qui va le ga- 


GALLOSHES, Subſt. (ſuch as ſome 
people wear in winter over the shoes, 
to keep them clean, and their feet 
from the wet, galoches, eſptce de mu- 
les de cuir que Von porte par defſus 
les ſouliers. 

GALLOWS, Subſt. (or gibbet) gi- 
bet, potence. | 

To carry one to the gallows, mener 
lqu'un au gibet, ou d la potence, 

F. Better be here than at the gal- 
lows, encore vaut-il mieux tre ici qu'd 
la potence. | 

He will go to the gallows, 4 
Sera pendu quelque jour. 

& The gallows groans for him, 
il mérite, ou il ſent la corde. 

A gallows (or wicked raſcal) un 
pendart, un gibier de potence. 

The gallows of a preſs, cheva- 

de preſſe. 


4 


GAM GAN 


GAMBADO, S. (a leathern inſtru- 
ment affixed inſtead of ſtirrups to the 
ſaddle) guttre , ou gamache. 

GAMBOL , 8. gambades + ſaut, ſou- 
breſaut. 

To play (or shew) gambols, gam- 
bader, faire des gambades, Faire des 


oubreſauts, 


Gamboling, S. gambades, Taction de 
gambader, ſoubreſaut, 
GAME, S. (or paſtime) jeu, ou re- 
jouiſſuuce. 
he public games of the antient Grecks 

and Romans , les jeux publics des an- 
ciens Grees & Romains. 

Game (or play) jeu, à quoi Pon 
ſe divertit en jouant. 

The game of cards called piquet , ie 
jeu de piquet. 

«> GAME, (a part of a ſet) jeu, 
dont pluſieurs font la partie. 

Five games shall make up the ſet, 
la partie ſera de cing jeux. 

I am alreaiy three games of the ſet, 
Jai deja trois jeux de la partie. 
I want but two games of up, il ne 
me faut plus que deux jeux. 
* You have a great game to play , 
vous avez-la une grande intrigue d dem- 
2 vous avez de grandes affaires ſur 
les bras. 


tir d' intrigue, il a bien reuſſi, il Seſt 
bien conduit, * il @ bien jou ſon jeu, 
* t He is good at all kinds of games, 
il eſt au poil & d la plume , il eſt bon 
à plufieurs choſes. 


bat. 
0 Game (heaſts for hunting, or 
fowl-to shoot at) chaſſe , gibier. 

A game-keeper , un garde - chaſe, 
The King's game, les pluiſirs du 


oi. 
To GAME, V. N. joutr. 
Gameſome, Adj. folatre, badin, d' hu- 
meur d folutrer, ou d badiner. 
I never ſaw him ſo gameſome, je 
ne Pai jamais vu d'une humeur fi badine, 
A gameſome girl, une fille fre. 
tillante, ou fringuante , qui eſt toujours 
en mouvement . qui aime le badinage, 
Gamelomeneſs, S. badinage, dbats. 
Gameſter * 8. out ur. 
Gaming, S. jeu, ou Faction de joutr. 
To love gaming, to be given to it, 
aimer le jeu, etre adonne au jeu. 
A gaming-houſe, or gaming ordinary, 
acadimie., breland, maiſon ox Lon tient 


Jeu, 

GAMMON 5 S. (a gammon of ba- 
con) un jambon. 

An excellent gammon of bacon, un 
excellent jambon. 

GAMUT, Subſt. (a certain number 
of notes, including all the principles 
of mulick) la game, certain nombre 
de notes ol ſont renfermès tous les prin- 
cipes de la muſique. 

To GANCH, V. A. (or throw one 


GALLY , F. Galley. 
GALOSHES, J. Gallohes.— | 


upon hooks, a way of putting offen- 


He play'd his game well, il feſt bien | 


A game-cock, un coq de com- & 
at 
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ders to death in Turky) jetter quelgu' un 
de haut en bas ſur des crochets, ou des 
pienx pointeux. Supplice qui eſt en 
uſage parmi les Tarcs. Empiler, 

To ganch , or tear open one's 
guts, erever. 

Ganching, S. (a ſort of punishment 
uſed among the Turks) ſorte de ſuppli- 
ce en uſage parmi les Turcs, & expli- 
que dans le mot, to ganch. 

GANDER, S. (or the male gooſe) 
7 - male __ e. 0 

andering , © go 2 ganderin 
whilſt his wife lies ts cen a 7 
divertir ailleurs pendant que ſa femme 
eſt en couche, | 

GANG, Subſt. (or company) /ocidt6, 
cabale, cotterie. Gang, ſe prend en mau- 
vaiſe part. 

He is one of the gang, il eſt de la 
cabale. 

Gang week, V. Rogation-week. 

. To GANG, v. N. (or go) Yen 
aller, , tirer ſes guttres, 

t GANGREL, S. (a tall ill-shaped 
man) un grand corps mal bati, * + une 
grande porche. 

GANGREEN, or GANGRENE, S. 
(an eating ulcer, that will quickly in- 
fect all the body) cangrene, ou gan- 
grene, extreme corruption qui fe fait 
en quelque partie du corps, & qui ga- 
gne inceſſamment les parties voiſines. 

* Gangrene (or iufection) gangrene, 
ou cangrene dans le figure. | 

Fo GANGRENE , Verb Neut. (to 
fall into a gangrene) ſe cangrener , ou 
ſe | xr ame 

angrened , Adj. gangrené, ou can 
tne , atteint de la gangrene. 
GANTLET, S. (a piece of armour 
for the hand) gantelet, gant de fer 
Pun homme arme de pied en cap. 
 Gantlet (falſe ſpurs put to the ſpurs 
of game cocks) eſþtce d'ep ron dont on 
arme les ergots des coqgs de combat. 

GANTLOP, or GANTLOPE, S. 
(an uſual punishment among ſoldiers) 
les baguettes , ſupplice militaire. 

To run the gantlop, paſſer par les 
baguettes. 

GA0L, S. (or jail) une priſon, 

Goal-delivery (a law-term) terme de 
E qui lignifie Faction de vuider 

s priſons, en exicut ant les coupables, 
& elargiſſant les innocens. 

Gaoler, V. Jailer. 

GAP, Subſt, euverture , fente, cre- 
vaſſe , breche. 

A gap in a hedge, une ouverture dans 
une hate. 

A gap in a wall, une fente, une cre- 
vaſſe, une breche, dans une muraille. 

A gap in a book (lines left out, be- 
cauſe) loſt) lacune de livre , un hiatus. 

* He knows not how to fill the gap 
of his time, il ne ſait comment remplir 
le vuide de ſon tems, | 

* What a gap was there opened to 
all ſorts of carnal appetites ? quelle por- 
te wouvriroit on pas d toutes ſortes de 
convoitiſes charnelles ? 


* There 
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* There was but the King to ſtand 


in the gap, iy avoit que le Roi pour 


defendre la breche. 

To GAPE, V. N. (or yawn) bail 
ler , ouvrir la bouche. 

He ever gapes (or bawls) when 
he ſpeaks, i. crie, ou criaille toujours 
quand il parle. 

* To gape AFTER, or FOR, a 
thing, beer après quelque choſe , la ſou- 
haiter avec ardeur , ou avec paſſion. 

le gapes only for lucre, il ne 
refpire que le lucre. 

To gape AT, badauder, beer aux 
cor neilles. 

a> To gape (or chink as the ground 
does) biiller , Souvrir, ſe fendre , Ven- 
trouvrir , ſe crevaſſer. | 

GAPING, Faction de biiller , - baille- 
ments Se. V. To gape, dans tous les 

ens. 

P. Gaping is catching, P. un bon 
haͤilleur en fait balller deux. | 

* Gaping after, or for, a thing, 
paſſion, der, ardeur qu'on a pour quel- 
que thoſe, 

* + To: ſtand gaping into the air, 
* beer aux corneilles. 

A gaping (or chink) une fente , 
unt ouverture, 8 

To gar, V. To make. 

GARB, S. (or dreſs) habit, babil- 
lement , ajuſtement , nippes. 

To go in a genteel. garb , tre leſte, 
ttre bien mis. oF 

02> Garb (or carriage) air, fagon. 

He has a good garb with him, il 
4 bon air, il a bonne fagon. 

07> Garb (in heraldry , or sheaf of 
corn) une gerbe de bled. 

Wine that has a good garb (that 
is, à quick or pungent taſte) du vin 

piquant. 

GARBAGE, S. abbatis, ou tripail- 
les, toutes les tripes de quelque ani mal. 

Garbage (that hunters give their 
hounds) la curee. 2 

Garbage, or garbles, V. Gar- 


GAR 


her keel) le gabord , les premitres plan- 
| ches qu'on attache d la quille d'un wvais- 
eau pour en faire le revitement, 

GARD, or GUARD, Subſt. (or de- 
fence) garde; defenſe , protection. 

To ſtand upon one's gard, Je tenir, 
ou etre ſur ſes gardes, veiller. 

To lie well upon one's gard, ſe te- 
nir, etre bien en garde, en termes 
d'eſerime. 

Gard of ſoldiers, garde, corps 
de. ſoldats on fonction de ſoldats qui 
font la garde. 5 

To be upon the gard, Faire garde, 
ou étre de garde. | | 

* make a ſtrong gard, faire bonne 
garde, 

.I left him with a good gard upon 
him, je Lai laifſe ſous bonne garde. 

The King's gard , la garde du Roi. 


The foot-gard, les gardes & pied. 

A regiment of the gard, un regiment 
des gardes. 

o mount the gard , monter la garde. 

To relieve the gard, relever la garde. 

To come off from the gard , de/cen- 
dre 7 2 2 7 195 

ac -guar 5 un oliſſon. 

The gard (or hilt) 1 a ſword, 
la garde d'une &pde. 

«> The gard of a gun, ſougarde de 
Fuſil, morceau de fer plié en forme de 
2 au deſſous de la détente de 
arme. 


dianship. 
Gard (or hem of a garment) le 
bord, ou Pextremite d'un vetement. 
| 2 Gard (among book-binders) on- 
g t. | * 
A gard-houſe, an corps de garde. 
To GARD, or GUARD, V. A. (or 
keep) garder, conſerver. 

«2 To gard (or protect) defendre , 
proteger, garder, 

He gards himſelf againſt all neglects 
in the diſcharge of his duty, i eſt fort 


- 


bles. | attentif d faire toutes les fonctions de ſa 
To.GARBAGE, V. A. vuider les en- | charge, | 


trailles, &ventrer. 


| 


Garded , Adj, garde, conſerve, de. 


To GARBLE , V. A. (or cleanſe, ! fend , 288 


as grocers do their ſpices) cribler , my 
toyer, C'eſt une terme propre aux epi- 
ciets. 1 

* To garble (or cull out) trier, cho fir. 

Garbled , Adj. crible, trie, cboifs. 

GARBLER, S. a garbler of ſpices 
(an officer that may enter into any shop, 
or ware-houſe, to view and ſearch drugs, 
ſpices, Ce.) viſiteur des drogues & 
des epices, 

Garbles, S. (the duſt, or .unclean- 
neſs that is ſevered from ſpices , drugs, 
Sc.) les immondices qu'on a tires des 
Epices, des drogues, Ce. | 

Garhling , S. “action de cribler les epi. 
ces, d'en ter les immondices qui 3 trou- 
vent, &c. V. To gaible. 

+ GARBOIL, S. (or trouble) tro- 
ble deſordre, tumulte, qubrelle, f bagarre. 

GARBORD-PLANK, S. (the firſt 


GARDEN, S. yjardin. 
A garden of pleaſure, un jardin de 
plaifer. 
A kitchen-garden, jardin potager. 
A flower garden, un jardin d fleurs. 
A nurſery-garden, une pepiniere. 


hawking, to put him on a.turf of graſs 
to chear him) jardiner Foiſeau. 

Gardener, S. jardisier. 

Head gardener , directeur de Cin. 

Gardening, 8. fardinage. | 

To underitand (to have skill in) gar. 
dening, entendre le jardinage. 

+ Garderobe, . Wardrobe, 

t GARDEVIANT , S. (or wallet 
for a ſoldier to put his meat in) biſſac, 
ou havreſac, ou le ſoldat porte ſes pro- 
viſions. 


GARDIAN , or GUARDIAN, S. 


planck of a ship, that is taſtened to 


(from gard) tuteur , curateur , tutrice. 


The horle-gard, les gardes d cheval. | fi 


les langues anciennes & mo 


&> Gard (or guardianship) V. Gar- 


To garden a hawk, V. A. (a term of | lande 


G A R 


curatrice, celui qui eſt charge, on cel. 
le qui eſt chargée de quelque tutelle. 

&> Gardian, or warden of the Cin. 
338 Gouverneur des cing-ports, 

- Cinque-Ports. 

Gardian , Adj. 
Ex. A gardian angel, un ange gar. 
dien, ou tutelaire. 

Gardianship, S. (the office of a gar. 
dian) tutelle, curatelle , charge de tutcur, 
ou de curateur , de tutrice, ou de cura- 
trice. | 


During my gardianship, pendant ma 
curatelle. 

GARE, S. ('tis a. coarſe ſort of wool, 
full of hairs, ſuch as groweth about 
the pizzle or shanks of sheep) laine gros- 
fire & welus, comme celle qui croit 
autour des jamhes des brebis. 

F To GARE, 'V. A. ( or cauſe } 
aire. 
He gared him to die, il le fit mou. 
rir, | 
... GARGARISM, S. (a liquor to wash 
the — gargariſme, liqueur pour 
gargariſer la gorge. 

o gargarile, V. To gargle. C'cſt 
une choſe aſſez finguliere, — toutes 

; A1 os ex- 
riment le gargariſme eu pr at 
— memes Gon Reland. _— * | 

GARGLE, S. (the gargle or gullet 
of the throat) gofier , ou le canal, par 
lequel ge qu'on boit, & ce qu'on mange 
deſcend dans le ventricule. 

To GARGLE, V. A. gargariſer. 

To gargle one's mouth, gargariſer 
la gorge , la laber, la nettoyer. 
| To GARGLE, V. N. (as a purliog 
ſtream does) gazouiller, comme fait un 
ruifleau. 

* s Adj. gargari/e, laue, net- 
toys. 

Gargling „S. Faction de gargariſer, 
de lader, on de nettoyer , gargariſime. 

The gargling Ts purling) of a 
ſtream, le gazonillis d'un ruiſſeau. 

Gargling, Adj. 

Ex. A gargling (or warbling) brook, 
un ruiſſeau qui gazouille, qui fait un doux 
Murine. 


GARISH , Adj. woyant., paroiſant , 


1 


Garishneſs, S. faux brillaut. 
Gariſon, Se. F. Garriſon, Ce. 
GARLAND; S. (a garland of flowers) 
guirlande ou couronne de fleurs. 


To wear a garland, porter une guir- 
GARLICK, S. (a fort of bulbous 


| plant) ai, forte de bulbeuſe. 


To ſmell of garlick , ſentir Pail. 
A clove of garlick, une gouſſe d'ail. 
A garlick-{auce , ſauce d Pal. 
GARMENT ,. Subſt. vetement, ha- 


| billement, 


A good garment, un bon vitement. 
«© The wedding garment , la robe 
nuptiale, ou de noces, 
GARNER, . Granary. 
GARNISH „S. (a priſoner's fee at 
| his fixſt coming in, to make his fellows 
drink) ia bien-venut d'un nouveau pri- 
R ſonnier, 


belattant, ou qui a un faux brillant. 
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GAR A 


ſonnier, ce qu'il paye à ſon entree pour 
faire boire les autres priſonniers. 

02> Garnishes of doors, gates, or 
porches , les ornemens , les embelliſemens, 
les fleurons , d'une porte ou d'un portique. 

10 GARNISH , V. A. (or to fur- 

ish) garuir , pour voir. 

F 12 — 3 with ſweetmeats, 
garnir une table de confitures. 

To garnish (or ſet off) orner, 
embellir , parer , enjoliver. 

To garnish the heir (or to warn 
the heir) a/izner [heritier , le citer, Va- 
journer. 

Garnished, Adj. garni, pourvu, or- 
uf, pare, embelli, alligne, ajourne, 
cite. | 

Garnishee , S. (a law-word, 'tis ta- 
ken for the party ia whoſe hands mo- 
ney is attached) un ſtqueſtre, terme 
de pratique. 

Garaisher, S. celui qui garnit , &c. 
V. To garnish. 

Garnishing, S. Faction de garnir , &c. 
V. To garnish. 

Garnishment, S. (a law - term ſigni- 
fying a warning given to one for his 
appearance , for the better furnishing 
of the cauſe and court) ajournement , 
en termes de palais 

GARRANTEE, F. Guarantee. 

GARRANTY,, F. Warranty. 

GARRET, S. le galetas, le grenier , 
e dernier Etage d'une maiſon qui n'eſt 
point carree & qui ſe prend en partie 
dans la couverture. 

GARRISON, S. (a certain number 
of ſoldiers in a ſtrong place for the 
defence of it) garniſon , ſoldats qui 
ſont commandes pour garder quelque 
forteteſſe. 

A garriſon-town , ville ou place 0% 
il y a garniſon. | 
To GARRISON, Verb Act. mettre 
garniſon. | 

Ex. To garriſon a place, mettre gar- 
niſun dans une place. | 

Garriſon'd, Adj. on il y a garniſon, 

A place well garriſon'd, une place on 
il y a bonne garniſon. 

„ GARRULITY , Subſt. (or vain bab- 
bling) caquet , babil. On dit auſſi gar- 
rulouſneſs, S. dans le meme ſens. 

GARRULOUS, Adj. (chattering , 
babbling, prattling) babillard, babillar- 
de, cauſeur, cauſeuſe. 

GARTER, Subſt; jartiere ou jar- 
retire. 

To tie one's ſtockings with garters, 
attacher ſes bas avec des jarretieres. 
| The noble order of the garter, For- 
dre illuſtre de la jartitye. 

A knight of the garter, chevalier de 
la jarretidre. | 
- (CF Garter * chief of the three 
kings at arms) le premier beraut d' ar- 
mes c Angleterre | ' 

To 34RTER ,, Verb Neut. (to tie 
one's garters) attacher les jarretiéres. 

To garter, Verb Act. attacher les 
Jarretières. 

Gartered, Adj. dont on a attacbe les 
yarretitres, | * 


Part, II. 


filade. 


faire une balafre, ou une eſtafiiade. 


ſoupir. 


freux , ou une mine affreuſe, 


GAR GAT 


t GARTH , Subſt. (a north - coun- 
try - word for a yard or back-ſide of a 
ow „ une cour ou un derriere de mai- 

on. 

Garth, or fish-garth (a dam or 
wear in a river for the catching of fish) 
une bonde. 

f A Garth-man, or fisher-man , un pe- 
cheur. 

GASCONADE, S. (great boaſting) 
gaſconnade , vanterie, fanfuronnade. 

To galconade, V. N. faire des gas- 
connades , faire le farnfaron, habler. 

GASCOYNS, S. (the hinder thighs 
of a horle) ces de derridre , les cuis- 
ſes de derriere d'un cheval. 

GASH, S. (or deep cut) balafre, eſta- 


He has a great gash in his face, 
il a une grande eſtafilade au viſage. 
To gash, V. A. (or cut) balafrer, 


Gashed, Adj. balafre. 

GASP, S. abois, ſoupir , d'une per- 
ſonne mourante. 

To the laſt gaſp, yuſqu'au dernier 


To be at, or to giveithe laſt gaſp, ren- 
dre le dernier ſoupir , expirer, ttre aux 
abois. 

To GASP, V. N. (or gape for breath) 
pouſſer ſon haleine , reſpirer avec peine. 

* To galp for life, etre aux abois, 
aller rendre ſame , expirer. 

Gaſping, S. reſpiration , qui ſe fait 
avec peine. : 

GASTLINESS, S. qualité affreuſe, 
borreur , ce qu'une Choſe a d'effroyable 
en ſoi. 

&> Gaſtlineſs (or paleneſs) paleur. 

GASTLY , Adj. (or dreadful) horri- 
ble, hideux, effroyable , affreux , terri- 
ble, Epouvantable, 

A galtly countenance , un regard af- 


Gaſtly animals, des animaux affreux, 
ou effroyables, | 


«3 Galtly (or pale) pale, bleme. 


| 
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&> Gate (or preſence) port, air, 


mine. 

Her gate shewed her to he a god- 
dels, elle avoit Pair d'une defſe 

GATHER, S. (or plait) pli. 

'The gathers (or plaits) of a gown, 
le Froncis ou les plis d'une robe. 

A calfs gather, or pluck, fres- 


ſure de veau. 


To GATHER, V. A. (or to pick) 
cueillir, amaſſer. 0 

Ex To gather a flower, an apple, 
Sec. cueilliy une fleur, une pomme, 
&c. 

To gather (or get together) amas- 


fer , aſſemhler. 


To gather wealth, amaſſer des riches 
es. | 

To gather ruſt (or to grow ruſty) as 
ſteel and iron does, 3 de la rouil- 
le, ſe rouiller, comme font Pacier & le 


fer. 


To gather an army, offembler une 
ar mee. 

To gather (or conclude by dis- 
courle) conclurre, inferer, tirer une 
conſequence. 

ke gathered (or drew) his lignts 
from the moſt impartial authorities, 1“ 
a tire ou pris ſes lumieres des auteurs les 
plus deſintereſſes. 

To gather a wriſt-band , froncer 
ou pliſſer le poignet d'une chemiſe, en 
faire pluſieurs plis de ſuite & de rang 
avec Vaiguille 

X> To gather the corn, moiſſonner. 

&> To gather the grapes, vendax- 
ger, faire la vendange. 

lo gather duſt, ſe courrir de 
pouſſeere. 

Do but ſee how it gathers duſt, 
voyez comment la pouſitre 5'y met. 

To gather ſtrength, ſe renfor- 
cer, reprendre ſes. forces, ſe remettre , 


fe retabliy. 


To gather flesh, groſir , deve- 


nir gros, ou ſe replumer. 


To gather TOGETHER, V. N. Fas- 


GASTROMANCY , or GASTRO-! ſembler. 


MANTIA, S. (a fort of divination 


among the antients by means of words 


To gather TO matter (or to a head) 
venir & ſuppuration , ttre prit d ſuppu- 


leeming to come out of the belly) rer, abcutir , en parlant d'une apoltu- 


aſtromancie. 


GASTROTOMV, S. (the operation 


me. 
* Now my deſigns are gathering to 


of cutting open the belly, ſometimes! a head, mes deſſeins commencent a meu- 


called Caſarian ſection) gaſtrotomie, 
ou operation Ceſarienne. 


+ GAT, c'eſt un vieux Preterit du 
verbe, to get. 


ſe 


rir. 


To gather one's ſelf UP, ſe ramas- 
7. 
To gather up one's cloak, rele- 


GATE, S. (or great door) porte, ver ſon manteau. 


grand” 1 | 

He ſtands at the gate, il eff, il ſe 
tient à la porte. 

To keep the gate, garder la porte. 

The gates of a city, les portes dune 
ville. 1734255 

A flood, or water-gate, une van. 
ne, une bonde. 

Cate (or manner of going) de- 
marche. 

To have a portly or majeſtick gate, 
avoir une demarche majeſtueuſe , ou plei- 


v. 


ne de majeſte. 


Gathered , Adj. cueilli, amajſe, as- 


ſembld ; tirs, conclu, infere; fronce , 


e 
&c. V. To gather. 
Gatherer, S. celui, ou celle qui cueil- 
le, &c. F. To gather. 
©> Gatherer of corn, un moiſſouneur. 
0 Gatherer of grapes, un vendan- 
eur. 
©> Gatherer of taxes, un collecteur 
d'impots, 
©> Gatherers (the fore teeth of. a 
horſe) pinces, quatre dents de devant 


de la bouche du cheval. 


Rr Gathering , 
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Gathering, S. Faction de cueillir, 
&c. F. To gather, quete, collecie. 

To go a gathering for one, aller à 
la qutte ou qutter pour quelqu'un. 

o make a gathering, faire une col- 
lecte. 

> 8 (a term uſed by prin- 
ters and bookſellers, for a certain 
number of printed sheets of a book, 
put one within another) une plie, en 
termes d'imprimeur & de libraire. 

GAUDIES, S. (or double commons, 
ſuch as they have on gaudy days in 
colleges) double portion de viande qu'on 
donue en certains jours de ftte dans les 
colleges. | 

GAUDILY, Adv. avec affidation , 
avec un fuſte ridicule, 

Gaudinels, S. faſte ridicule. 

GAUDY, Adj. , ridicule , ex- 
travagant, trop voyant. | 

A gaudy ſuit of clothes, un habit 
extravagant, riche & ridicale, un ha- 
bit trop woyant , un habit de comedien. 

&> Gaudy days (or grand days, in 
colleges and inns of court) jours de fete, 
jours de r<ouiſſance dans les colleges. 

GAVE, ceſt un Preterit du verbe, 
to give. 

GAVEL, S. (a law-word for tribute, 
toll, yearly rent, &fc.) /orte de tribut, 
d'imfot, de cens ou de rente. 

A gavel of corn, une javelle 
de bled. |; 

GAVELET, S. defaut de payement 
de rente, &c. au ſeigneur du fief dans 
la province de Kent. 

Gavel - kind, S. (an équal diviſion 
amongſt children) c'eſt une loi , ou cou- 
tume ttablie en quelques endroits d' An- 
gleterre, & principalement dans la pro- 
vince de Kent, par laquelle les biens du 
pere ſont , après ſa mort, tgalement di- 
viſes entre ſes fils. 

GAVELOCK , S. (a pike of iron to 
dig holes; alſo a javelin, or ſome ſuch 
warlike engine) un pic pour creuſer la 
terre, ou un javelot. 
GAUGE, or GAWGE, avec les mots 
qui en derivent, V. Gage. 

To gaul, F. Gall. 

+ GAUNT, Adj. (or lean) maigre, 
qui n'a que la peau & les os. 

GAUNTLET, F. Gantlet. 

GAUNTREE, S. (or ſtilling, to ſet 
easks on) chantier, pièces de bois on Von 
range les tonneaux ou les futailles en 


cave. 

GAVOT, S. (a ſort of dance) ga- 
votte, danſe gaie & de meſure ſimple 

+ GAWD, S. des bagatellis, des ſor- 
nettes, des niaiſeries. = 

GAWDILY, V. Gaudily. 

GAWDINESS, V. Gaudineſs, 

GAW DV, . _— 

GAWGE , Oc. V. Gage, Oe. 

GAWZE, S. (a thin fort of filk 
ſtuff) gaze, étoffe de ſoie fort claire. 

GAY , Adj. (or brisk) gai, joyeux, 
en jou. 

A gay (or ſpruce) ſuit of clothes, 
un bel habit , un habit leſte , galant , 
magnifique , ou voyant., | 


GAY GEL 


MF Gay colours, des couleurs Voyantes. 

Gayety, V. Gaiety. 

GAYNAGE , GAYNERY, and GAY- 
NURE, V. Gainage. 

GAZE, S. attente , tonnement. 

To be at a gaze, or upon the gaze, 
tre dans Pattente ou dans Pttonnement. 

To GAZE , V. N. (or ſtare) upon 


a thing, regarder fixement quelque cho- 
fe , Pobſerver , la contempler fixement. 

| Gazed upon, Adj. que Pon regarde 
fixement , &C. 

Gaze hound (a hound that hunts by 
ſight) levrier, ou levrette. 

GAZEL, S. or Antilope, (an Ara- 
bian deer) gazelle, animal de la gran- 
deur &. de la couleur d'un daim. 

GAZE T, or GAZETTE, S. (or news- 
book) gazette, feuille volante imprimee 
qui contient les nouvelles. 
| Gazetteer, S. gazetier , nouvelliſte. 

GAZING, S. (from to gaze) Pac- 
tion de regarder fixement quelque cheſe , 
ou dy arreter ſa wut, &c. V. To gaze. 
A gazing-ſtock , un ſpectacle. 


GEA 


GEAR , or GEER, S. (ſtuff or com- 
modity) caffe, marchandiſe. 

Gear (or bawble) une babiole , 
un colifichet. 

A woman's night-gear , habille- 
ment de nuit d'une femme. 

A woman's head - gear, la coif- 
Fure Fs c — x 

A horle's gears (or trappin 
le harnois d'un cheval. * 

Gear (or putrid matter) * ma- 
tiere, pus, corruption. f 

* + To be in one's gears (or to be 
ready) etre pret. 

* i He is ſcarce well fixt in his gears, 
il weſt pas encore hien en train. 

+ GEASON, Adj. (or rare) rare. 

GEE-HO, aa Iaterject. buo, Inter- 
jection dont ſe ſervent les chartiers. 

7 To GEE, Verb Neut. (to ſucceed) 
boaſquer , reuſſir. 
This buſineſs won't gee, cette af- 
faire ne reuſſira pas. 

GEER, J. == 

GEESE, c'eſt le Pluriel de gooſe, oye. 

+ A GEIR, S. (or vulture) un vau- 
tour. 

+ GELD, Subſt. (a Saxon word for 
money) de Targent. 

To GELD, Verb Act. chitrer , cou- 
per les ſeſticules. 


— 


ebe val, le rendre impuiſſant. 
Gelded, Adj FV. Gelt. 
Gelder, Subſt. celui qui chatre. 
Gelding , Subſt. action de cłatrer ou 
couper. 
A gelding (or cut) horſe, un bongre, 
un cheval wo 
GELID , Adj. from the Latin (cold, 
icy, inclinable to become ſolid by cold) 
gelide, glact, devenu ſolide par le froid. 
GELLY, F. Jelly. 


gelt, Adj. (from to geld) chitre, 
coupe, 


To geld (er cut) a horſe, couper un 


GEM GEN 


GEM, Subſt. (or precious ſtone) 
W 

* 'Tis the brighteſt gem in his dia. 
dem, * c'eſt le plus beau fleuron de ſa 
couronne. 

GEMINT, Subſt. (or twins , one of 
the "twelve celeſtial ſigns) Gemearx, 
un des douze ſignes du Zodiaque. 

Gemini! O gemini! Interj. owais ! 
ſorte M interjection burleſque, qui expri. 
me la p ian de Pame dans une ſurpriſe, 

GEMMOW, or GEM MOW RING, 
S. une foi, ou alliance, ſorte de hague. 

+ GEMOTE, S. (an old Saxon word, 
ſignifying a court, or an aſſembly) une 


cour. 

GENDARMERIE, S. (the French 
cavalry, or the horſe, and particular. 
ly that of the King's houshold) la gen. 
darmerie eget, ou ce qu'on nom- 
me la maiſen du Roi, compolte de 16 
compagnies de cavallerie. 

GENS-D'ARMES, S. (the compa. 
nies of the King's Gardes du corps) ou- 
tre les mouſquetaires & les chevaux. Is. 
gers qui compoſent ce corps, il y a 
une compagnie de 250 gentils - hommes, 
dont le Roi eſt Capitaine, & un des 
Pairs du Royaume, Lieutenant. 

GENDER ,, S. (or kind) genre. 

The maſculine and feminine gender, 
le genre maſculin & le feminin, 

+ To GENDER, V. A. (or to en- 
gender) engendrer. 

GENEALOGIST, S. (a deſcriber of 
pedigrees) gentalogiſte, faiſeur de ve- 
nealogies. 

GENEALOGY, S. (a deſcription of 
one's pedigree) genealogie, ſuite & dé- 
nombrement d'aieux. 

GENERAL, Adj. (or univerſal) g“ 
neral , univerſel. 

A general principle, un principe ge- 
neral, 

A general ( or univerſal ) maxim, 
une maxime generule, ; 

To promiſe a thing in general terms, 
promettre une choſe en des termes gene- 
raux. 

A general calamity , une calumité ge. 
nerale, ou univerſele. - 


— 


ral, ou ecumenique. 

Io beat a general march, battre 
la generale , Ceſt-a-dire , battre le tan- 
bour pour avertir que toutes les trou- 
pes d'infanterie ayent à marcher. 

A General (or Chief) un Gencral, 
un Chef, Celui qui commande en chef. 

The General of an army, he that com- 
mands an army in chief, le General 
d'une armee. | 

A General of horſe, or foot, un 
General de cavalerie, ou d' infunterie. 

The General of a religious order, 
le General d'un ordre religieux. 

A general, a general point, an 
point general. 

In general, Adv. en general, gent- 
ralement , en gros. 

Generaliſſimo, or Generaliſſimus, 5. 
Gentraliſime , General qui commande 
| aux autres Generaux. 


Genera- 


A general Council, un Concile gend. 
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GEN 


Generality (in a French ſenſe) 8. 
Gentralite, Etenduè de la jurisdiction 
d'un bureau des Treſoriers de France. 

The generality of the people, 
le peuple en general. 

1 The generality of men, la plu- 
part des gens , reſque tout le monde. 

Generally, Adv. (or -univerſally) ge- 
neralement , univerſellement. 

«> Generally (or in general) gene- 
ralement , en general, en gros. 

O Generally (or commonly) ordi- 
4airement, le plus ſouvent, la plapart 
du tems, pour Pordinaire. 

Generalship, S. (the dignity , or of. 
fice of a General) Geudgralat, dignité, 
ou charge de General Þarmee, 

To GENERATE, V. A. (or beget) 
__ » produire. 

he ſun generates all things, le o- 
leil produit toutes choſes. 

Generated, Adj. (or begot) engendye, 
produit, 

Generation, S. (or begetting) gene. 
"_ production, action d'engendrer, 

c. 

Generation (or lineage) genéra- 
2 „ race, ligne, poſterite, deſcen- 

ans, 

The act of generation, Padte de la 
gtneration. 

From generation to generation, de 
generation en generation, 

He lived to lee four generations from 
him, il ſe vit pere, avant qu'il mou- 
ritt, de quatre generations. 

Generation (or a great many) 
multitude , grand nombre, 

There is a whole generation of them, 
il y en a un fort grand nombre. 

Generative, Adj. generati} Terme 
de Philoſophie. | 

The generative faculty, la faculte 
generative. 

Generical , 
apartient au genre. 


GENEROSITY , S. (or greatneſs of | 


Adj. generique, ou qui | 


GEN 


GENET , S. a Spanish a; 


genet, cheval d'Eſpayne. 

To ride upon a Spanish genet, etre 
monte ſur un genet i Eſpagne. ; 

Genet, the Spanish genet, which 
the King of Spain preſcnts yearly in 
ceremony to the Pope, as a tribute for 
the kingdom of Maples, which he holds 
of the Pope, baquente. la haquenee 
que le Roi 4'Eſpagne preſente tous les 
ans au Pape comme un tribut pour le 
royaume de Maples. 

There is alſo a ſort of cat in 
Spain, called genet, and ſo is the skin 
of it, il y a auſſi en Eſpagne une es- 
peice de chat, qu'on nomme genet, 

GENIAL, Adj. ( or full of mirth ) 
Joyeux , agreable , divertiſſant , fait pour 
le plaiſir & le divertiſſement. 

Genial (or feſtival) days, des jours 
de fete, de rejouiſſunce, de plaiſir. 

The genial-bed, for the marria- 
ag „le lit nuptial, la couche nup- 
tiale. 

GENIAL (natural) Ex. The ge- 
nial heat, la chaleur naturelle. 

GENITAL , Adj. (or ſerving to ge- 
neration) genital , qui ſert d la genera- 
tion. : 

The genital member, la partie ge- 
nitale. 

The genitals , S. (the male's privy 
parts) les genitoires, les parties de Phom- 
me & des animaux qui ſervent d la ge- 
neration. 

GENITIVE, S. (or the genitive ca- 
ſe, one of the fix cafes in Latin nouns) 
genitif, terme de Grammaire , c'eſt un 
des fix cas des noms Latins. 

GENITOR, S. (a father , or beget- 
ter) le pere, celui qui a engendre, 

«KF? Genitor , F. Genitals. 


| GENIUS, S. (good or bad angel) 


genie , ange. 

The good and bad genius, le bon & 
le mauvais genie. 
«K> Genius (one's temper, talent, 


ſoul) genereſité, grandeur dame, magna- or diſpoſition) genie, eſprit naturel , ta- 


nimite. 

A great piece of 
grande gtntrofite. 

Generoſity (or liberality) g&ne- 
roſit#, liberalite. 

Generous, Adj. (or noble) gantreux, 


lent, diſpoſition naturelle, ou inclination. 


generoſity, une | He has a good genius, il a bien du 


genie. 

He had a fine genius for poetry, il 
avoit un bon naturel pour la pot ſie. 

His genius does not run that way, 


qui a de la gentrofite, magnanime, qui ſon genie ne le porte pas d cela, il ny 


a Fame noble. 


a pas de penchant, ou dinclination , il 


He is too generous, he has too ge- | n'y eſt pas propre, il weſt pas ns pour 


nerous 
il eſt trop genereux , il a Pame trop ge. 
nereuſe, pour oublier tant d'amitic. 

X&> Generous (free, er liberal) ge. 


nereux, liberal. 


Generouſly , Adv. (or nobly) gent. 
reuſement , d'une manitre noble & gene. 
reuſe. 

&> Generouſly (er courageouſly ) 
genereuſement , courageuſement, 

K> Generouſly (or liberally) gent. 
reuſement , libtralement. 

Generouſneſs, comme generoſity. 


PP. x5 ig one rſt book of 
oſes e, le premier li 
Ag) le p ivte de 


a ſoul, to forget ſo much love, cell. 


Do but obſerve the genius of the age, 
remarquez bien le genie du tems. 

GENNET,, F. Genet. 

Genait , or genniting, S. ſorte de pas- 
ſe - pomme. 

GENT, Adj. (handſomely clad) pro- 
pre, bien mis, leſte, propre en habits. 


R. Gent. eſt au/ſi une abbreviation de 
Gentleman, dont on ſe ſert , le plus 


Ex. Written by M. C. Gent. fait 
or le fieur M. C. 


— 


| Jouvent, aux titres des livres,, . 


GEN 
GENTEEL , 


Joli , propre. 

A gentcel ſuit of cloaths, un joli 
habit , un habit prepre. 

&> Genteel (or handſomly clad ) 
leſte , propre, bien mis. 

He goes very genteel, il eſt fort 
propre, il eſt toujours leſte, ou bien 
mis. 

XZ Genteel (or gallant) galant, en- 
Jous, agreable, qui dit les choſes d'un 
air plein d'agrtment. 

Genteel (that has a genteel car- 
riage) qui a bon air, qui fait les choſes 
galamment, 

«> Genteel (or like a gentleman} 
noble, gent reux, magnifique. 

Genteelneſs, S. (in cloaths) propre- 
té d'un habit. 

X> Genteelneſs (gallantry, or agreea- 
bleneſs) gentilleſſe, grace, qualite agréa- 
ble, agrement , enjou ment, air plein da- 
grement. 

Genteely, Adv. galamment, d'un 
air galant , ou eon, d'une manidre 
pleine Pagrement , de bonne grace. 

KF Genteely (or nobly) noblement, 
magnifiquement , gtnereuſement. 

GENTIAN, S. (or fell-wort) gen- 
tiane , forte d'herbe. 

GENTIL, S. ug maggot\ ver, qui 
s'engendre dans le bois & dans la 
viande. 

GENTILE, S. (er heathen) paten, 
gentil. 

The gentiles, les gentils , les pazens, 
la gentilite. 

GENTILE, Adj. (or like a gentle- 
man) V. Genteel. 

GENTILES, S. (a term uſed by 
the Jews for all thole who were not 
of their religion) les Gentils, Welay 
alſo, gentiliſm , le paganiſme. 

GENTILISM, S. (or paganiſm) le 
paganiſme, la religion pazenne, la reli- 
gion des pazens. 

GENTILITY,, S. (a gentleman's 
degree) nobleſſe, qualité de gentilhomme, 
+ gentilbommerie. 

GENTLE, Adj. (or mild, or mode- 
rate) moder, doux , tempere, leger. 

A gentle fit of an ague, un accts 
de fit ure modere. 

e is very gentle, il eſt fort doux, 
il neſt point emporte. 

A gentle fall, une chute legere. 

X> Gentle (or tame) doux, appri- 
voiſe , loyal, gentil. 

A lion very gentle, un lion fort ap- 
privoiſe. i 

A gentle horſe (a horſe that gives 
exact obedience to the rider) un chevat 
loyal, qui ob&it , & qui ne ſe defend pas 
quand on le maltraite. : 

A tercel gentle, Faucon gentil, & 
propre a dreſſer. | 

cg Gentle reader (an expreſſion for- 
merly uſed in prefaces) ami lecteur. 

A gentle river, fleuve qui coule 
douce ment, dont le courant n eſt point 
rapide. ; 

Gentle , 8 Gentil. 

GENTLEMAN, S. (or gentleman 

Rr 2 born, 
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Adj. (or fine) bean, 
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born) gentilbomme, qui eſt noble de 
race & de naiſſance. 

&> Gentleman (one that is no gent- 
leman born , nor tradeſman) un mon- 
eur, un honntte homme, un homme 
diſtingue de la populace, qui a quel- 
que air de gentilhomme: un gentil- 
bomme, 
vement. 

X> Gentleman , gentilbomme , par ſa 
eharge , ou par ſon emploi. 

«> Gentleman (or a gallant man) 
un galant homme, un honntze homme, 
un brave homme. 

A gentleman of the King's bed- 
chamber, gentilhomme de la chambre 
du Roi. 

A gentleman penſioner, gentil- 
bomme au bec de corbin. 

A lord's gentleman , gentilhomme 
de quelque ſeigneur, C'eſt la pliipart du 
tems un bon valet de chambre qu'on 
appelle abuſivement, gentilbomme. 

Gentleman-like, en gentilbomme, en 
bonntte homme, en galant homme, ca- 
valièrement. 

Gentlemanly , Adj. civil, honnete , 
cavalier, 

GENTLENESS, S. (om gentle, 
cy mildneſs) douceur, humanité, beni- 
gniiè, humeur paiſible, traitable. 

I do admite the gentleneſs of his 
temper, F'admire la douceur de ſon tem- 
perrament. i 

Gentlewoman, S. demoiſelle, qui a 
quelque air de demoiſelle. 

«> Gentlewoman , demoiſelle, ou 
fille noble d'extraction. 

a> Gentlewoman , demoiſelle par ſa 
charge, ou par ſou emploi. 

She is a gentlewoman born, elle eſt 
bien demoiſelle, elle eſt nee demoiſelle. 
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She is a fine gentlewoman indeed, | 


en Verite C'eſt une belle demoiſelle. 
You muſt ſpeak to my lady's gen- 


tle woman, il fant que vous pariiez d la 


de moiſelle de madame. | 

Gently, Adv. (from gentle, or 
mildly) doucement , avec douceur , avec 
moderation, bumainement. 
Gently (or ſoftly) doucement, 
tout doucement , ſans bruit. 

To rub one's skin gently, ſe frotter 
doucement la peau. 

Be ſure to go up gently, n'oubliez 

as de monter tout doucement. 

GENTRY , S. la petite nobleſſe, les 
gentilshommes. 

The nobility and gentry, la grande 
& la petite nobleſſe , les ſeigneurs , les 
gentilchommes. 

The nobility contains all the degrees 


Ce dernier mot ſe dit abuli- | 


GEN GER 


bayonets , les chevaliers, les bcuyers, & Water-germander , germandr&e aqua. 


les fimples gentilchommes. 

GENUFLECTION, S. (a kneeling 
or bowing of the knee) genuflexion, 
VaQion de flechir le genou. 

To uſe genuflection before the altar, 
Faire une genuflexion en paſſant devant 
Pautel. 

GENUINE, Adj. (proper, true, or 
natural) propre, naturel, vrai. 

That's the genuine ſenſe of the Apo- 
ſtle's words, c'eſt le vrai ſens des paroles 
de Þ Apotre. 

GEOGRAPHER, S (one that writes 
of, or has skill in geography) un geo- 
graphe , qui fait la geographie , on qui 
a Ecrit quelque traité de geographie. 

Geographical, Adj. gfographique , 
qui regarde la geographie. 


GEOGRAPHY, S. (or deſcription 


of the earth) geographie, ſcience qui 
| enſeigne la polition de toutes les re- 
gions de la terre. 

To learn, or to underſtand geogra- 
phy, apprendre, ou entendre la geo- 
graphie. 

GEOMANCV, S. (a divination by 
points and circles made on the earth, 
or upon a paper) géomance, ou geéo- 
mancie, art de deviner par des points 
que Pon marque au hazard ſur la ter- 
re, on ſur du papier. ; 

GEOMETRAL , Adj gdometral. 

A geometral draught, un plan geo- 
metral, 

Geometrical, Adj. (of or belonging 
to geometry) geomelrique, qui eſt de 
geometrie. 

A geometrical foot or pace , un pied, 
ou pas geometrique. 

A geometrical proportion , une pro- 
portion geometrique. 

Geometrically, Adv. geometriguement, 
d'une maniere gtometrique. 

Geometrician , S. (one skilled in geo- 
metry) un géometre, qui fait la geo- 
metrie. 

GEOMETRY, S. (a ſcience conver- 
ſant about the meaſuring of all lines, 
figures, bodies, & c.) geometrie, ſcien- 
ce qui a pour objet tout ce qui eſt me- 
ſurable. 

GEORGICKS, S. (virgils books of 
husbandry) les gforgiques, poeme de 
virgile qui traite de Pagriculture. 

GERAH, S. (the leaſt filver coin 
among the Hebrews) une obole , Vobole 


des Juifs. 


GERBE, S. (a term of heraldry) 


' gerbe, en termes de blaſon, 


GERFAULCON, S. gerfuut, ſorte 


d'oiſeau de proie dont on fe ſert à la 
from knight- baronets upward , wiz. volerie. 


Barons, viſcounts, earls, marquiſles, | 


GERMAN, Adj. & Subſt. (of Ger- 


and dukes; and the gentry, all from | many) Allemand. 


barons, downward, to wit, baronets, | 
knights, "Squires, and gentlemen, la 
grande nobleſſe comprend tous les degres | 


depuis les chevaliers juſqu'aux ducs in- 


German, S. (the German tongue) 
Allemand, la langue Allemande. 

GERMAN, Adj. germain, 

A couſin- german, un couſin germain, 


cluftvement , ſavoir les barons, vicom- une couſine germaine. 


tes, comtes , marquis, & ducs; & la | 


GERMANDER, S. (a ſort of herb) 


petite nobliſſe, tous les degres inferieurs | germandree , ſorte d'herbe. 


« celui de baron, ſavoir les chevaliers 


GER GET 


tique. 

To GERMINATE, V. N. (or bud) 
germer , pour. jetter. 

GERMINATION, S. (or growing) 
germination , ou PaQtion par laquelle les 
plantes germent dans-la terre. 

GERMINS, S. (young ſprouts or 
Shoots of ſeeds or trees that come out 
the firſt) les premiers jets d'un arbre , on 
d'une p/ante. 

GERUND, Subſt. (a part of a La- 
tin verb) g&rondif, terme de grammai- 
re Latine. 

To GESS, V. To guels. 

GESSEMIN, V. Jaſſemin. 

GESTS, S. (or noble acts) geſtes, 
on exploits de guerre, belles, grandes, 
memorables actions. 

The geſts of the Romans, les geſte; 
des Romains. 

To GESTICULATE, V. N. (to be 
too full of action) geſticuler , faire trop 
de geſtes, 

Geſticulation , Subſt. geſticulaticn , 
trop de geſtes. 

GESTURE, S. (the action of the 
body in ſpeaking) geſte, action. mou- 
vement du corps, ſur-tout quand on 
parle. 

A comely geſture, un beau geſte. 

To GET. V. A. (to gain, or at- 
tain) gagner, acquerir , obtenir, rem- 
Porter. 

To get money, gagner de Targent. 
To get an eſtate, acquerir du bien, 
amaſſer du bien. 

To get one's pardon , obtenir /a 
grace. 

What have you got by it? qu'y avez - 
vous gagne ? 

To get the victory, gagner, rem- 
porter la victoire. 

shall get (or profit) by this 
loſs, je profiterai de cette perte. 

To get (or beget ) children, 
Faire ou engendrey des enfans. 

0a To get a thing (to cauſe it to be) 
tranſported to another place, Faire 
tranſporter quelque choſe dans un autre 
endroit. | 
To get a thing done , faire faire une 
choſe. | b 

To get (or find out) a device, 


trouuer une invention. 


bon ſerviteur. 

To get money of one, tirer de 
Pargent de quelqu un. 

One muſt get what he can of a bad 
paymaſter, on tire ce qu'on peut d'une 
mechante paye. 

Women get good fortunes now- 
a. days by loſing their honour , dans le 
ſiecle od nous vivons les femmes Venri- 
chiſſent par la perte de leur honneur. 

a> But finding he got nothing by it, 
mais voyant qu'il n'en ttoit'pas bon mar- 
chand. : 

If he thinks to get any thing by it, 
or by that bargain, i croit en etre 


bon marchand, Fil croit y gagner quel- 
due choſe. | 
&> To 


To get a good ſervant, trouver un 
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Fant. 


GET 


To get a place or employment; | 


trouver, attraper de Vemplo. 

«> To get, Hattirer, contracter, 
prendre. 

To get the praiſe of all the world, 
yattirer la louange de tout le monde. 

To get an ill habit, contracter, pren- 
dre une mauvaiſe habitude , prendre un 
mauvais pls. 

To get a wife, prendre femme, 
fe marier. | 

To get upon a ladder, N. mon- 
ter ſur une bchelle. 

To get one's leſſon, apprendre 


a legen. 
Get it without book, apprenez-le par 


cur. 

I got (or I have) one, Jen ai un. 

I got it, je Pai, 

We muſt be contented with ſuch as 
we can get, il faut ſe contenter de ce 
qu'on peut avoir. 

He has got an ague, ia la fe ure. 

He has got a great many children, 
il a beaucoup denfans, il eſt charge dune 
grande famille, 

Socrates got a shrew to his wife, So- 
crate avoit une méchante femme. 

You got it very cheap, vcus Pavez 
eu & bon marche; 

MK? To get the better of it, avoir 
Pavantage , Pemporter, 

I shall get the better of you, Jau 
rai Pavantage ſur vous, 

To get a woman with child, 
engroſſer une femme, lui faire un en- 


To get friends, ſe faire des amis, 
V'intriguer. 

&> To get the love of one's hea- 
ters, ſe concilier la bienveillance de ſon 
auditoire. 

«> I get nothing by it, i ne men 
rt vient aucun profit. 

Shall I get you to do this for 
me? oſerai-je vous prier de faire ceci 
pour moi ? 

I will get one made for you, je 
vous en ferai faire un. 

«> To get a dinner at a friend's 
houle, diner chez un ami. 


| ſelf into his friendship) iu] dans 


GET 


Get you that way a little, met- 
tez vous ld un peu & cots, 

As far as you can get, auſſi loin que 
vous POurrez. 

To get a name, /efaire un nom 
ſe mettre en reputation , $accrediter , ſe 
rendre fumeux. 

«a> We got the wind of them, 
nous nous mimes ſur leur vent. 

He ever comes and gets money 
from me, il vient toujours meſcrequer 
de Vargent. 

lo get one's money, ſe faire 
payer , lever ſes dettes. 

To get TOGETHER, AR. amaſſer, 
ramaſſer , aſſembler. 

To get together, N. (or meet) Va- 
maſſer , ſe ramaſſer, Vaſſembler, ſe join- 
dre, ſe rencontrer. 

To get CLEAR (or to get clear off) 
ſe tirer , ſe denibier d'une affaire, ſe ti- 
rer d'intrigue. 

To get WELL AGAIN, fe remet- 
tre, recouvrer ſu ſants, ſe rEtablir. 

To get ABROAD, AR; faire ſortir. 

* To get abroad (or publish) publier, 
rendre public, divulguer. 

To get abroad, N. devenir public, 
ttre ſu de tout le monde. 

To get ABOVE one, ſurpaſſer quel- 
qu'un. 

To get BEFORE one, prevenir quel- 
qu'un, le devancer, 

To get AWAY, Act. faire en aller, 
faire retirer. 

Io get (or take) away, empor- 
ter, ter, ſouſtraire. 

He has got away my cuſtomers, 
il m'a debauchs mes chalands, ou mes 
pratiques. | 

To get away, Neut. Sen aller, cha- 
per, Sechaper, ſe retirer, vader. 

&> He got but badly away with it, 
il a eu bien de la peine d ſe remetire. 
To get IN, Neut. entrer. 

* To get in with one (to ſcrew one's 


Peſprit de quelqu'un, gagner ſon amitie. 
To get in, V. A. faire entrer. 
I shall get you in, je vous ferai en- 
trer. 


I shall get it done by night, 
Je mettrai ordre qu'il ſoit fait ce ſoir, 
vous Paurez ce ſoir. | 

I cannot get him to do it, je 
ne ſuurois le lui faire Faire ou le difpoſer | 
@ le faire. | 

I could never get (or compaſs) 
to lee him, je wai jamais pu le voir. 

To get a fall (or a tumble) 
tomber , ſe laiſſer tomber, 

&> To get a thing ready, prepa- 
rer, appreter une choſe, la tenir prete. 

Get you ready, dreſs yourſelf, 
babillez vous. | | 

&> Get you gone, get you hence, 
allez vous en, retirez-vVous. 

To get home, venir, ou arri- 
ver au logis. 

By that time I got half way thi- 
2 » quand je fus venu d moitis obe- 


BR. | 


To get (or draw) in one, ex- 
gager , gagner, attirer quelqu'un. 

&> To get in one's debts , /e faire 
payer, lever ſes dettes. 

&> To get the harveſt in, ſerrey 
la moiſſon. 

&> To get in the corn, to get it in 
the barn , engranger le bled, le mettre 
dans la grange. | | 

&> To get in one's note, retirer 


2 Ys e. 
o get OUT, Neut. /ortir , ſe ti- 

rer. 

To get out, V. A. faire ſortir, ti- 
rer, arracher. 
Get you out, ſortez d'ici. 

To get out of trouble, /e tirer d 
Faires, ou d'intrigue. 

can't get him out, je ne ſaurois le 
faire ſortir. 
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To get a nail out, arracher un clou. 

Io get out of one's ſight, 9. 
loigner de quelqu'un, Voter de devant 
lui 

&> To get (or to pump) a thing out 
of one, tarer les vers du nt d quel- 
qu'un, le faire cauſer pour découvrir 
quelque choſe. 

To get ON one's feet, ſe lever. 
. To get TO a place , gagner quelque 
lien, y arriver , y porter. 

We got to the very top of the hill, 
nous gugnames le haut de la montagne. 

a> To get to shore, aller d terre, 
prendre terre, aborder. 

To get to heaven, aller au ciel. 

To get INTO a place, /e jetter dans 
quelque lieu, 

They got into a ſloop, ih ſe jette- 
rent dans une chaloupe. | 

As foon as I got into Holland, 


The ſtory was got into every 
body's mouth, tout le monde parloit de 
cela. 

0 To get into a new fashion, ſui- 
vre une nouvelle mode. 

To get into one's favour, Lin- 
finuer dans Peſprit de quelqu'un, Sinfie 
nuer dans ſes bonnes graces, gagner ſon 
amitie, 

To get (or put) ON, mettre. 

To get-one's coat on, mettre ſon juſt- 
aucorps. 

To get OFF, V. A. tairer. : 

To get one's coat off, tirer ſon juſt- 
aucorps. 

* To get off, V. A. & N. to get 
out of trouble) tirer d'affaires, ou d'in- 
trigue, debaraſſer , dans un ſens actif, ſe 
tirer d' affaires ou dintrigue , ſe de baras- 
ſer , dans un ſens neutre. 

* I will do what I can to get him 
off, je ferai tout mon poſſible pour le ti- 
rer dafſaires. 

To get off from one's horſe (to 
alight) deſcendre de cheval , mettre pied 
d terre. 

To get FROM , V. A. arracher. 

To get a woman from her lover, 
arracher une femme dentre les bras de 
ſon amant. 

I had much ado to get from him, 
Neut, j'ai cu bien de la peine a me de 
faire de lui, ou & me debaraſſer de 
lu 


i. 

To get THROUGH, Neut. percer, 
paſſer d travers. 

To get through the croud , percer la 
Foule, paſſer à travers la fouls. 

I- muſt get it through, AR. il faut 
ne fo le fuſſe paſſer d travers. 

o get OVER, paſſer , traverſer , 
paſſer par deſſus. 

To get over the river, paſſer , tra- 
verſer la riviere. 

To get over the bridge, paſſer par 
deſſus un pont. 

* They cannot get over the preju- 
dice of education, ils ne ſauroient quit- 
ter les prejuges de leur Education, ils ne 
ſauroient hen defaire. 


To get out of priſon, tirer u'un 
de priſon, Fen faire ſortir. —_ | 
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To get UP, AR. lever, faire le- 


ver 

Get it up if you can, levez le, % 
Vous pouvez, 

I can't get it up, je ne ſaurois le 
lever. | 
Let me alone, I'll get him up, lais- 
ſez moi faire, je le ferai bien lever. 

It is time to get up (out of bed) Neut. 
il eſt tems de ſe lever du lit. 

To get up after a fall, /e lever apres 
une chute, 

To get up on horſe back, or 
into the laddle, monter d cheval. 

To get up a ladder , monter une 
te helle. 

To get up ſtairs, monter les degres. 

* To get up to preferment , Savan- 
cer dans les charges, ou dans les honneurs, 
fe pouſſer. 

I am fo much a loſer, I muſt 
get it up another way, Fai perdu tant, 
i! faut que je trouve le moyen de me rem- 
bourſer , ou de reparer cette perte. 

To get up again, relever, lever de- 
rechef, /e relever, remonter, ſe remet- 
tre, ſe retablir. | 

To get DOWN, deſcendre. 

To get down the ſtairs, deſcendre les 
degyes. 

I got down as faſt as I could, je 
deſcendis aulſi vite que je pus. 

This meat is too coarſe, I can- 
not get it down, Act. cette viande eſt 
trop groſſitre, je ne ſaurois Pavaler, 

Getter, Subſt. (a getter of children) 
un homme ou une femme qui fait beau- 
coup denfans. 

Getting, S. Faction de gagner, &C. 
JP. To get. 

This is not of your getting, ce n'eſt 
pas vous qui avez gagne ceci. 

This child is not of his getting , cet 
enfant ne vient pas de lui, ce weſt pas 
lui qui en eſt le pere. 

One's getting (that which any one 
has got by his labour or induſtry) ce 
qu'une perſonne a gagn par ſon travail 
ou par ſon induſtrie, 
EWOGAWS, S. (the toyes or tri- 

fles with which children or weak minds 
are pleaſed and delighted) les jou-jour 
d'enfans ou d'autres perſennes retournees 
en enfance.' 


GH 


Les Anglais ont retenn le gh, en pla- 
fieurs mots, où il ne ſe prononce point : 
tels ſont tous les mots qui finiſſent en 

gh, ou ght; comme high, nigh, to 
neigh, to inveigh, eight, weight, 


though, although, borough , tho- | 


rough, ought , nought , bought, 
fought. 4 

A quoi ajoutez Slaughter, daughter, 
naughty, & /es derivatifs. 

Mais il faut remarquer , qu'il y a cer- 
tains mots, ond le GH donne le ſon 
Tags F, & la diphtongue qui le pre- 
cede. 

Example, laugh , draught , rough, 

tough, enough, & dans leurs deri- 


GHA GID 


vatifs, qui ſe prononcent, laff, draft, 
roff, toff, enoff. 

Sigh, un ſoupir, & le verbe to ligh, 
ſoupirer, ont un ſon particulier, qui 
8 fort de celui du TH en An- 
glois. | 
GHASTLY, Adj. (pale, frightful) 

terrible, affreux comme fi c'etoit Fas- 

pect d'un demon. On dit auſſi ghoſtly. 
GHERKIN, Subſt. (or pickled cu- 
cumber ) cornichon , jeune concombre 
confit au fel & an vinaigre. 
GHESS, V. Gueſs. 


prit, ame d'une perſonne qui fe meurt, 
ou * eſt morte. 
o give up the ghoſt, rendre Fame. 

To ſee a ghoſt, voir un eſprit. 

The Holy Ghoſt, le S. Eſprit. 

The ghoſts (among poets) les 
manes , les ombres , en termes poeti- 
ques. | 
Ghoſtly, Adj. ſpirituel , de Peſprit. 

Ghoſtly comforts, conſolations ſpiri- 
tuelles. 

A ghoſtly father, un confeſſeur, 
ou un directeur de conſcience , tels qu'ils 
en ont dans Vegliſe R. 


GIA 


GIANT, Subſt. (a man of prodi- 
gious ſtature and bigneſs) gfant, un 
homme beaucoup plus gros & plus grand 
que les hommes ordinaires. 

There's a giant to be ſeen at the 
fair, on montre un giant à la foire. 

Giant- like, de geant , ſemblable à un 
geant , giganteſque. 

Giantels, S. une geante. 

Giantly, V. Gigantick. 

GIB, S. (a gib cat) an chat. 


GHOST, Subſt. (or ſpirit) ame, es- | // 
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— head) vertige, tournoyement de 
tete. 

To be troubled with a giddineſs 
avoir des wertiges, ; 

Giddy , Adj. (or dizzy) qui a des 
vertiges, ſujet à des vertiges. 

He is apt to be giddy, il eſt ſujet 2 
avoir des vertiges. 

Giddy-headed, or giddy-brain'd, &cey. 
vele , volage, ttourdi. 

A giddy-pate, un ctourdi, un ter. 
vele. | | 

GIFT, S. (from to give) don, pre. 
ent 


A free gift, un don gratuit, une li- 
beralitè gratuite. 

A deed of gift, un contrat de 
donation. 

New year's gift, &rennes du uou- 
vel an, 

I han't got a new year's gift, perſon- 
ne ne m'a Erenne. N 

«KF Gift (or talent) don, talent, 
avantage , graces. 

To have the gift of ſpeaking well, 
avoir le don de bien parler. 

He has an admirable gift that way, 
il a un talent admirable pour cela. 

Infuſed gifts, des graces infuſes. 

Theſe gifts come from above, ct 
ſont des graces qui viennent d'enhaut. 

This living is in the King's gift, 
ce benefice eſt à la nomination , ou « la 
collation du Roi. | 

One that has a living in his 
gift, collateur , celui qui a droit & 
pouvoir de conferer un bènéfice va- 
quant. 

P. You muſt not look a gift horſe 
in the mouth, P. d cheval donned on 
ne regarde pas les dents. 

Gifted, Adj. qui a de beaux dons ou 


bara- 


GIBBERISH, S. Jargon , 


gouin, I can't ſpeak their gibberish, 


Je ne ſuurois parler leur jargon. 


GIBBET, Subſt. (or gallows) gibet, | 


potence. 

To go to the gibbet, aller d la po- 
tence. . 

+ GIBBLE-GABBLE, S. (or tittle 
tattle) caquet , babil. 

GIBBOSITY , Subſt. (or crooked- 


neſs) beſſe, ou Petat d'une choſe boſſue , 


qualité boſſut. 


GIBBOUS, Adj. (or bunched on the 


boſity , or gibboſeneſs , boſſe, Elevation 
ou conformation irregulicre de Vepau- 
le, ou des deux epaules. 

GIBE, S. (or jeer) raillerie, + 
gauſſerie , “* lardon. 


o GIBE, V. N. raiſer , + gaus- 


er. 

Giber, S. railleur, f ganſſeur. 

Gibing, S. raillerie, ou [action de 
railler, &c. 

GIBLETS, S. (gooſe giblets) la pe 
tite oye , iſſut d'oye , abbatis d'oye. 

A giblet-pye, un pate fait de petite 
oye, ou d'abbatis, Ceſt-a-dire, du cou, 
des ailes, du foie, &c. d'une oye. 


| GIDDINESS, S. (or dizzineſs of 


back) boſſu. We ſay allo, gibbeſe, gib- 


des talens, doud de quelque awvantage. 

he gifted men and women of 
our age (the enthuſiaſts) ceux qui 
pretendent d Dinſpiration , les enthou- 
ſraſtes. 

GIG, S. (or turning top) toupie, ſorte 
de ſabot. 

Gig (a ſort of dance) F. Jig. 

GIGANTICK, Adj. de geant , gigax- 
teſque , exceſſif dans ſa taille. 


GIGG MILL, S. (a ſort of fulling- 


mill) moulin a fouley le drap. 

To GIGGLE, V. N. (to laugh out) 
rire, eclatter de rire, ricaner. 

He does nothing but laugh and gig- 
gle, il rit inceſſamment, la moindre cho- 
ſe le fart rave. 

GIGOT, S. (a loin and a leg of 
mutton together) gigot , &clanche de 
mouton. 

«> Gigot (a ſort of minc'd meat) 
forte de bachis. 

GILD, F. Guild. 

To GILD , Verb Neut. (from gold) 
dorer. — 

To gild a picture frame, dorer unt 
bordure. 

Gilded , or gilt, Adj. doré. 

Gilder, S. doreur. 

Gilding, S. Tackion de dorer, do- 


rure. GILL 
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GIL GIR 


GILL, Y. Jill. 


GILL, S. (the gills of fishes) les 


outes des poiſſons. 


GILLIFLOWER , S. (or clove-gil- 


lifower) giroſte, ſorte de fleur. 
GILT is 43 (from to dun dor. 
Gilt-head (a fort of ſea- fish 
—ſorte de poiſſon de mer. 


dorade, 


+ GIM , Adj. (or pretty) Jok , 


entil. 


GIMLET, S. (a piercer to broach 


a veſſel with) un foret , un gibelet , 
un pergoir. 

GIMMOL, F. Gemmow. 

GIMP, V. Guimp. 

GIN, S. (or trap) tre&buchet , trape, 

GINCRACK or GIMCRACK, S. (a 
toy , or pretty invention for children 
to play with) invention de bois, d'y- 
voire ou de quoi que ce ſoit pour ihe 
les enfans. ; 

GINGER, S. (a ſort of ſpice) gin- 
gembre , forte depice. 

Gingerbread , pain d'epices. _ 

A gingerbread maker, or a ginger- 
bread ſeller, pain-d'epicier , celui qui 
fait & vend des pains-d'epices. 

GINGERLY , Adv. (or ſoftly) tout 
doucement. 

To tread gingerly , marcher tout dou- 
cement. 

GINGLE, S. tintement. 

* Idle gingle of words, vaige caden- 
ce de wots. ; 

To GINGLE , V. N. tinter, faire 
un bruit ſemblable q celui des clsches. 

He loves to hear his money gingle in 
his pocket, il aime d entendre tinter 
ſon argent dans ſa poche. 

* To gingle in words , or to uſe gin- 
gling words (that is, to uſe the words 
that have an affected ſound) Je ſervir 
de termes cadences. 

Gingling, S. tintement, tintin , bruit 
ſemblable d celui des cloches, &c. 

The gingling of glaſſes, le tintin des 
verres. 

GINNY, P. Guinea. 

GIPPO, Y. Jump. 

GIPSY , Subſt. (a rambling woman, 
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To gird (er twinge) give. 
To gird or taunt) pinſer, railler. , 
Girded, * Girt. 

Girder, S. (a piece of timber) une 
ſoli de. 

Girding, S8. Vaction de ceindre, Pac- 
tion de pinſer ou de railler. 

GIRDLE , S. ceinture, 

To tie a girdle about one's ſelf, /e 
ceindre. 

To have one's head under one's 
girdle, or at a great advantage, avoir 
Pavantage ſur quelqu'un, etre plus fort 
que lui, lui tenir le pied ſur la gorge. 

Girdler, 8. bag girdle maker) cein- 
turier , fuiſeur de ceintures. 

GIRKIN, S. (a ſmaller cucumber 
to pickle ) cornichon , petit concombre 
propre a conkre. 

GIRL, S. fille. 

A pretty girl, une Jolie fille. | 

A pretty plump girl, fille, qui a 
beaucoup d'embonpoint, f une gagui, une 
dondon, 

X Girl (a roe buck of two years 
old) un chevreuil de deux ans. 

Girlish, Adj. de fille, de jeune fille. 

3 Adv. en fille, en jeune 


e. 

To GIRN, . To grin. 

GIKT, Adj. (from to gird) ceint, 
&c. V. To gird. 

GIRTH , S. angle. 

A horſe's girth, ſangle de cheval. 

The girths are too ftrait , les ſungles 
ſont trop ſerrees. 
Girth leather, contre-ſanglots , petites 
courroies clouecs aux arqons, pour ar- 
reter les ſangles avec la ſelle. 
ToGIRTH, V. A. ſangler , ſerver les 
ſungles. 
To girth a horſe, ſangler un cheval, 
ou lui ſerrer les ſangles. 
You girth him too hard, vous lui ſer. 
rez trop les ſangles. 
GISARD, S. gefier, maniere de petit 
ſachet ſous la gorge de Voiſeau oh s'ar- 
rete d' abord ce qu'il mange. 
t * To have a grumbling in the gi- 
ſard, /e plaindre , n'ttre pas content, 


| 


that tells people's fortunes) Exyptien- n'ttre pas ſatisfait , + geindre. 


ne, Bobemienae , femme ou fille qui 


* + That doctrine lies curſedly hard 


court le monde, & ſe méle de dire upon his giſard, cette dectrine eſt de fort 
la bonne aventure pour un peu d'ar- dure digeſtion pracy lui. 


gent. 


toiſe. 


Giſarmes, V. Guiſarmes. 


T A cunning gipſy, une fine ma- | Giler „V. Gilard. 


IST, S. (a law-term, the ſtreſs) 


The little gipſy pouted, la petite mu- | Ex. 


tine boudoit. 


The giſt. of this indictment entirely 


A little black gipſy, une petite mau- depends upon this word, le fort de cet- 


ricaude. 


GIRASOL, S. (a ſort of precious 


te accuſation roule ſur ce mot. 


GITH , S. (an herb ſo called) niel- 


ſtone) giraſole, ſorte de pierre pté- le, forte d'herbe. 


cieuſe. 


GIRD, Subſt. (or taunt) raillerie, 


ſarcaſme. 


A sbrewd gird , or biting nip, une 


raillerie piquante, ou mordante, 


By fits and by girds, & diver/es| 


repriſes, d butons rompus. 


By girds and ſnatches, d la dé. 
robte, par echappees. 


To IRD, V. A. ceindre. 


_ GITTAR, F. Guitar. 
GITTERN, S. (a kind of cittern) 
Sorte d'inſtrument de muſique. 
To GIVE, V. A. donner, bailler; 
ce dernier vieillit. 
To give one a thing, donner une cho- 
ſe, a quelgu un. 
Give me ſome drink, donnez moi d 
boire. 


To give every one his due, donner 
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a chaquun ce qui lui appartient, faire 
Juſtice & tout 4 8 K 

To give law to one, Faire, ou don- 
ner la loi d quelqu'un. 

To give the orders, donner les or- 
dres. 

To give light to a thing, donner jour 
d une chaſe. 

To give the battle, donner ou livrer 
bataille. 

To give a town to be plundered , 
donner ou abandonner une ville au pil- 
lage. 

&> To give (to render or return) 
rendre. 

To give one thanks, rendre graces à 
quelqu*un , le remercier. 

I give God thanks for it, en rens 
graces à Dieu. 

To give an anſwer, rendre reponſe, 
repondre. 

To give like for like, rendre la pa- 
reille, 

To give evidence, vendre temoi- 
gnage, 

To give a good and faithful account, 
rendre un bon & fidelle compte. 

To give one (or convey to one) 
one's love and reſpects, faire ſes ami- 
ties , ou ſes baiſemains a quelqu'un , le 
ſaluer, 

All our houſe give their ſervices to 
you, toute la maiſon veus ſalue. 

To give one a push, or thruſt, 
po- ſſer quelqu'un. 

2 To give gtound, reculer, Iacher 
le pied. 

To give way, cer, plier, la- 
cher le pied. 

To give way to one, ceder à 
quelqu'un. 

To give way to fortune, ceder d la 
fortune. 

Being over- powered, they were for- 
ced to give way, etant les plus Foi- 
bles , ils furent contraints de plier, ou 
de lacher le pied. 

The ground gives way under 
my feet, la terre Senfonce ſous mes 
pie ds, 

To give way to melancholy , 


teſſe. 

«> The leaſt favour a miſtreſs gives 
way to, is enough to regain her 
lover, la moindre bonte à quoi une mai- 
treſſe ſe reliche , regagne une amant. 

Io give one a vilit, faire unt 
vijite à quelqu'un. 

&> God give me grace ſo to do, 
Dieu m'en faſſe la grace. 

He ne'er did give your book the rea- 
ding, il ne vous a pas fait Phonneur de 
lire votre livre. 

They gave us forty guns, ils 
nous firent une ſalve de quarante ca- 
nons. 

To give alms, faire on donner Tau- 
mone. 

QF To give joy, ftliciter, 

To give one content, contenter 
quelqu'un , le ſatisfaire., 

To give one credit, ajouter foi 

à quel- 
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à quelqu'un , croire ce qui dit, on bien, | ground) ſe reculer, ſe retirer en ar- | GIVES, V. Fetters. [ 
lut faire credit, + lui preter. rière. N N GIVING, S. Pattion de donner, de all 
To give ear, etre attentif, Ecou- | To give back again, V. A. rendre. | rendre, &c. V. To give. h 
ter, preter loreile. To give IN one's accounts, rendre| P. Giving is dead now. adays, and n 
To give one leave, permettre , |/es * 3 reſtoring very lick, la liberalité it un: = 
Souffrir , donner conge. «> To give in one's name, donner vertu morte, & la reſtitution eſi hien PI 
Give me leave to do it, ſouffrez que | ſon nom. malade. 
je le faſſe. To give in one's verdict , donner ſon | & The giving out a play, Pannox. 
To give one the go by, V. To |ſuffrage, opiner. ® | ce d'une comddie. | ef 
go by. To give in an information, Faire] GIZARD, V. Giſard. : 
«> To give a gueſs, deviner. une information, accuſer quelqu'un dans 4 
To give fire, tirer, en parlant | les for mes. GLA * 
d'une arme à feu. - o give in command, com- 
To give one a call, appeller quel- mander. | GLACIAL , Adj. (or frozen) plz. * 
4 un. &> To give in charge, charger. cial. la 
To give place, cider, * faire | * To give INTO (or to applaud) | To GLACIATE, V. A. (to congeal, 
place. one's taſte, likings, or ſentiments , | freeze, or turn into ice) glacer , geler. jel 
ke gave not a word, il ne dit | donner , ou entrer dans les gouts & dans | Quand le nord- eſt ſuccede au vent de A ou 
pas un mot. les ſentimens de quelqu'un. I midi, il gele les rivieres, les lacs, & | ; 
Io give judgment, porter juge- To give into (to approve or follow) | la mer baltique. pa 
ment, prononcer la ſentence. a project, donner dans un projet. Glaciation, S. conge lation. de 
To give it for one, to give it | To give OUT, donner, diſtribuer. GLACIS, S. (or {loping bank in for- : 
on his ſide, dec ider en Faveur de quel- | To give out commiſſions, donner tification) glacis, pante douce & unix, & 
"un. ou diſtribuer des commiſſions. talud. | | 
My mind gives me, je prevois, To give out (to report, or to | The glacis of a counterſcarp , le g. þ! 
Je conjecture , le cœur me dit. pretend) dire, rapporter , faire courir le | cis d'une contreſcarpe. 
02> To give one the oath , deferer | bruit de quelque choſe. - GLAD, Adj. aiſe, joyeux, rn ea 
le ferment a quelqu'un. He gave out himſelf to be Phi- | ravi , plein, ou rempli de joie, en par. 
To give a good price for a thing, | lip, il ſe diſoit etre Philippe. lant des perfonnes , joyeux, rEouiſant, gl 
payer une choſe bien cher. X&> To give out a play (to give no- qui denne de la joie , en parlant des m 
X> To give one trouble, incommo- | tice what play is to be ated, and | choſes. ge 


der quelqu'un, [embayraſſer , lui faire 
des affuives, 
To give one the lip, /e dero- 


when) annoncer une comedie , en faire 
Pannonce. 


To give out, or to give OFF, 


I am very glad of it, Jen ſuis bien 
aiſe, ſen ſuis-joyeux, ou ravi, en a: 
bien de la joie. 


ber de quelqu'un, le planter la; gagner ceſſer , dgſiſter. I am very glad to ſee you in goed | 
au pied. : To give OVER, ceſſer, laiſſer, quit- | health, je ſuis tout r&ou? de vous voir i 

To give warning, or notice, aver- | ter, abandonner, diſcontinuer , en par- | en bonne ſante, to 
tir. lant d'un ouvrage, d'une entrepriſe, To make one glad, r, quelqu'un, at 


To give ſuck, allaiter, nourir | && 


de Jon lait. | 

To give one a fall, faire tomber 
quelqu'un. 

X> The door gave a great clap , la 
porte fit un grand bruit, - 

I gave him as good as he brought, 
or gave me, je Pai bien relanc, ou 
rembarre, * + je lui ai bien rivd ſes 
Slo ms. 

To give one's mind (or one's 
ſelf) to a thing, Vadonner & quelque 
choſe, V y attacher. 

«> They gave one another the ſtory 
of their adventures, ils ſe dirent leurs 
avVentures, E 

To give one the hearing, &cou- 
ter quelqu'un. 

X> To give one a look, regarder 
quelqu'un, 

l gave him a deſcription of the 


e. | 
The phyſicians have given him over, 
les metdecins Pont abandonne, 

To give over one's right, ceder 
ou abandonner ſon droit. 

«> To give a thing over (or away) 
for loſt . tenir une choſe pour perdue. 

a> To give one's ſelf over to all 
manner of vices, s'\abandonner d toutes 


ſortes de vices, 


To give UP, vendre. 
To give up one's accounts, vendre 


ſes comptes. 


To give up one's commiſſion, rendre 


ſa commiſſion. 


To give up the ghoſt, vendre Lame, 
ou Peſprit , expirer. 

a> To give up (or over) one's 
right, edder, abandenner ſon droit. 
He was forced to give it up, 1 


a et contraint den Uuider ſes mains, 


le remplir de joie, le rendre tout joyinx, 

This makes me glad at the heart, 
cect me remplit de joie. 

Glad tidings , de jeyenſes nouvelles, 
des nouvelles qui nous r&ouijſent , ou qui 
nous donnent de la joie. | 

To GLAD, V. A. (to rejoice ) 6 
fourr , donner de la joie, yecreer. 

Wine glads the heart of man, {- 
vin re out le ceur de homme. 

GLADE, S. (an open place in a 
wood) clairiere , piace decouverte dans 
un bois | 

To make a glade in a wood, di- 


eher quelque partie d'un bois, y Faire 


une clairitre. 
GLADER ,, S. (or ſword - grals ) 
layeul. | 
GLADIATOR, S. wn gladiateur , es- 
clave qui ſe battoit pour divertir le pcu- 
ple Romain. Il y a auſſi en Angleter- 


man, Je lui fis la deſcription ou le por- en termes de pratique, c'eſt-a-dire, de 
trait du perſonnage. ven deſſaiſir. 

l give no heed ta what he To give up the queſtion , ac- 
ſays, je ne prends pas garde à ce qu'il corder ſans exception tout ce qu'on de- 
dit , je ne mi arrete pas. mande, 

To give AGAIN, rendre. To give, V. N. (to ſweat, to run 

To give AWAY, donner. out, as moiſture does out of ſtones, 

He gives all away, il donne tout ce Ce.) ſuinter. | 
qu'il a, . The weather gives (it thaws) le tems 

To give away FOR loſt, teni? pour | ſe radoucit, il degele 


re une eſpece de gladiateurs, qui le 
font des eſtafilades, mais qui ne {e 
tuent pas. 
GLADLY, Adv. (from glad) volon- 
tiers, avec joie, bien. 4 | 
Gladneſs, S. Joie, allegreſſe. 
T Gladiom, Adj. (or joy ful) cu, 
r6outjſant. 
GLAIRE, S. (the white of an egg) 


glaire , ou blanc d'euf. 


AER Corn, PAY 2 - 
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per di. Given, Adj. donne, rendu, &c. /, GLAIVE, S. (a weapon like a hal- 3 
Wes all gave you over for dead, To give. bert) ſorte de balebarde, | 
nous Tous creyions tous mort. Giver , S. donneur. GLANCE of the eye, S. conp-d'eil , 
To give BACK , Neut. (er give Law. giver, legislateur. c illade. | g 
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&> A witty glance (or alluſion) une 
alluſion ingenieuſe, 

Our ſaviour gives here ſome glance 
and reflection upon the Phariſees, no- 
tre ſauveur fait ici quelque alluſion aux 
H£hariſiens. 

At the firſt glance, d'abord. 

To GLANCE upon, V. N. (to graze) 
effeurer , razer, aller à fleur, friſer.- 

The bullet did but glance upon the 
skin, le boultt wa fait que lui effleurer , 
on razer la pea. 

* To glance upon a thing (to give 
a hint of it) in/finuer quelque choſe , 
la donner d entendre. 

a To glance at one with the eye, 
jetter des coups dil, ou des æillades d, 
ou ſur quelqu'un. 

10 glance (or run) over a page, 
parcourir une page, paſſer legerement 
deſſus. 

Glancing , Subſt, Padtion d'cAleurer , 
&c. V. To glance. 

Nen „ Subſt. (or fleshy kernel) 
ande. 
F GLANDERS, Subſt. (a horſe's dis- 
eaſe) morve, maladie de cheval. 

GLANDULE, Subſt. (er kernel) 
glandule, petite glande, partie du corps, 
molle, friable & faite comme une Epon- 


ge. 

Glandulous, Adj. (or kernelly) plein 
de glandes. We lay alſo glandular. 

GLANS, Subſt. (the head of a man's 
ard) gland, bout des parties naturel- 
es de Phomme. But in Natural His- 
tory, it is an acorn, or the fruit of 
an oak-tree, du gland. 

GLARE, Subſt. Ex. A glare of light, 
un Eclat du lumitre , lueur , ou brillant 
de peu de duvee. 


To GLARE, Verb Neut. (or over- 
blaze) jetter une grande clarté, eblouiy. 
Glaring , Subſt. a glaring (or a daz- 
ling) light, clarte eblouiſſunte, ou qui 
tblouit. | 

GLASIER, V Glazier, , 

GLASS, Subſt, verre, matiére fra- 
gile , claire, & tranſparente. ; 

A clear glaſs, un verre bien clair S 
bien net. | 

To drink out of a glaſs, bojre dans 
un verre. 

A flint-glaſs, un verre de roche. 

A Venice-glaſs, verre de Veniſe. 

A fine glaſs, a fine looking- 
glats, un beau miroir. 


To look in a glaſs, regarder dans ; 


un miroir. 6 


The glaſs of a coach, or of a| 
looking-glaſs, la glace d'un carroſſe , 
ou d'un miroir. 

A prolpeRive- glaſs, lunette dap. | 
proche, lunette de longue vue, 

HGlals (or varnish) vernit, appree. 

To paint upon glaſs, peindre en ap- 
pret, ou ſur le verre. 

The art of painting upon glaſs, ap- 
pret, ou Part de peindre ſur le verre. 

A painter upon glaſs, apprtteur » 
peintre qui peint ſur le verre. 


A glals-bottle, bouteille de verre. 


A glals-window, une vitre, 
MEA 


GLAWLE 


| 
To break the glaſs-windows , caſſer 


les vitres. 

A room well ſet out with glaſs-win- 
dows, une chambre bien witree. 

A glaſs- coach, carroſſe vitre. 

A glaſs-maker , verrier , ou faiſeur 
de verres. 

Glaſs-houſe , verrerie. 
Glass shop, boutique de verrier, ou 
de vitrier. ; 

Glaſſy, Adj. (or tranſparent, like 
glaſs) vitre, tranſparent comme du verre. 

A glaſſy humour, humeur vitree. 

To GLAVER, Verb Neut. (to fawn 
and glaver) Hater, carceſſir, caoler. 

Glavering , Subſt. (or fawning) la- 
teries , careſſes , cajolories. 

Glavering, Adj. (or fawning) 

Ex. A glavering fellow , un flateur, 
un cajolcur. 
p Glavering words, des paroles flateu- 
7 


5. 

Glaunce, V. Glance. 

To GLAZE, Verb Act. vitrer, gar- 
nir de vitres. 

To glaze a room, vitrer une cham- 
bre. 

To glaze earthen veſſels, vernir 
des vaiſſeuux de terre. : 

0 To glaze gloves, glacer des gants. 

Glazed , Adj. vit, verni, glace. 

A room well glazed , chambre bien 
vitree. 

A veſſel well glazed, un vaiſſeau bien 
verni. 

Glazed gloves, gants glacts. 

HGlazed froſt , verglas, pluie ge- 
lee, qui rend la terre, les pierres, & 
les paves gliſſans & reluiſans. 

Glazier , Subſt. vitrier. | 

Glazing, Subſt. Faction de vitrer 5 
action de vernir. 

&> The glazing of my room coſt 
me ſo much, les vitres de ma chambre 
me content tant. 

Glazed pipes, Subſt. for ſmoking, 
des pipes glactes, adoucies, auxquelles 
on a donné un luſtre agreablez on les 
nomme en Hollande, porcelaines, parce 
qu'elles en ont la blancheur & la dou- 
ceur. 

t GLEAD, F. Glede. 

GLEAM , Subft. (or beam) rayon , 
ou fillon de lumiere. 

To GLEAM, Verb Neut. (to be bright, 
to caſt beams of light) briller, ctince- 
ler, rayonner, 

Gleaming, Adj. (bright) brillant, 
tincelant. 

To GLEAN , Verb AR. (to pick up 
ears of corn after harveſt) glaner, ra- 
maſſer les epis après les moiſſonneurs, 
his I gleaned to day, voici ce que 


J'ai glané aujougd'bui. 


To glean grapes after vintage, 
grapiller. 

Gleaned , Adj. gland, grapille, 

Gleaner , Subſt. glaneur, glanenſe. 

A gleaner of grapes, grapilleur, 
grapilleuſe. 

Gleaning , Subſt, Taction de glaner, 
ou de grapiller. 


Si nt $a 


To go a gleaning, alley glaner, alley 
grapillir. 
2 Gleaning, S. (what is gleaned) 
ne 
CY While I purſue the rout, the glean- 
ings of the battle, pendant que ye pour- 
ſuis les fuyards qui ont Echapp? au com- 
b 


at. 

GLEBE, Subſt. or glebe land (the 
land belonging to a parſonage, belide 
the tithe) la gl&be, ou terre, qui de- 
pend dune cure. 

T GLEDE , Subſt. (or live- coal) un 
charbon ardent. 

73 7 N . & milan, 

Ca or mirth) .zoie 
1 0. , c 

F Glee , Adj. (or merry) jeyeux, 
plein de Joie. 

GLEEK , Subſt. (a game of cards) 
brelan , forte de jeu de cartes. 

A gleek of kings, queens, or knaves, 
un tricon , ou fredon de rois, des 
dames , ou de walets, 

GLEET, V. Glit. 

GLEW V, Ce. V. Glue, Se. 

GLIB, Adj. coulant. 

To run glib , etre fort coulant. 

* His tongue runs very glib, i# a 
la langue bien pendue , il a une grande 
volubilite de langue. 

«> Any thing goes down glib with 
them, ils avalent tout. 

Glib'y , Adv. coulamment. 

He went on glibly in his diſcourſe , 
il continua ſon d:ſcours avec une grande 
facilite d'expreſſion. 

Glibneſs, S. volubilité, fluidits, Fa- 
cilits, 

The glibneſs of the tongue, voln- 
bilite de langue. 

To GLIDE, or glide along, Verb 
Neut. couler. 

A river that glides ſmoothly along, 
fleuve , ou rivitre qui coule doucement. 
Gliding , Subſt. Pattion de couler. 

To GLIMMER, Verb Neut. reluire, 
briller, en parlant d'une petite lueur. 

&> The day - light begins to glim- 
mer, le jour commence @ poindre, ou 
à parottre. 

Glimmering, Adj. 

A glimmering light (ſuch as peep of 
day) une clartè qui commence d paroitre, 
comme la pointe du jour. 

Glimmering , Subſt. brillant, cclat, 
lueur. | 
GLIMPSE , Subſt. (a ſudden flash 
of light) lueur , ou fillon de lumiere, 
qui diſparoit en un moment. 

* To have but a glimpſe of a thing, 
entrevoir une choſe. 

To GLISTEN, F. To glifter. 

GLISTER, S. un lavement, f un 
cliſtere, 

To give, or to take a gliſter , don- 
ner, ou prendre un lavement. 

Gliſter-pipe , ſeringue, ſorte d'inſtru- 
ment pour donner un lavement. 

To GLISTER, Verb Neut. briller, 
reluire, (latter. 

P. All is not gold that gliſters, P. 


| 


tout ce qui reluit neſt pas or. 


IF? Gliſtering, 
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Gliſtering , Subſt, action de brilley , 
c. V. To gliſter, lueur, éclat, fru, 
brillant 

Gliſtering, Adj. luiſant, reluiſant, 
hrillant, Eclattant. 

Gliſteringly, Adv. d'une maniére byil 
lante, avec Eclat. 

GLIT , or gleet, Subſt. ſang cor- 
rompu, qui ſort des plaies & des ul- 
céres. 

To GLITTER, F. Gliſter. 

Glittering, F. Gliſtering. / 

GLOAR , Adv. 

Ex Gloar-fat (or fulſomly fat) ex- 
eef/rvement gras, gras Jjuſqu's donner 
du degcut. 

To GLOAR, V. A. regardey de tra- 


Vers. 

GLOBE, Subſt. (a round and ſolid 
body) globe, corps rond & ſolide , une 
boule. 

Globoſe, globous, globular , Adj. 
(round, like a globe) road, forme en 
rond, comme un globe. 

Globolity , Subſt. (or roundneſs) ron- 


7. 
1 Subſt. (or little globe) glo- 
To GLOMERATE , verb Ad (to 


wind round, or into a ball, or globe- 
like form) devider en peloton. 

GLOOMINESS, Subſt. (or darkneſs) 
obſcurits. 

GLOOMY , Adj. (dark or cloudy) 
ſembre, obſcur, couvert de nuages. 

A gloomy weather, un tems couvert, 
ou obſcur. 

GLORIFICATION, Subſt. glorifica- 
tion. 

To GLORIFY , Verb AR. glorifier. 

To glorify (or to give glory) to God. 
glorifier Dieu, rendre gloire d Dieu. 

To glorify one's felt, /e glorifeer. 

j Glorify'd , Adj. glorifie. 

Glorifying , Subſt. Faction de glori- 
fer, 8388 | 

GLORIOUS, Adj. (excellent, or ho- 
nourable) glorieux , illuſtre, bclattant, 
Fameux, plein de gloire , honorable, 

A bright and glorious day, un 
beau jour. 

Vain-glorious, vain , fler, glorieux, 
ſuperbe, ſuffiſant , orgueilleux , plein d'os- 
tentation. 

A vain-glorious man, un glorieux , 
un fanfaron, un ſuffiſant. 

Glorioully , Adv. (or honourably) 
glorieuſement, avec honneur , avec gloi- 
re, honorablement. 

GLORY, Subſt. (or honour) la gloi- 
re, Phonneur , Peclat. 

To be greedy of glory, etre paſſion- 
ne pour le gloire, ou avide de gloire. 

This will get you an immortal glory, 
ceci vous acquerra une gloire imortelle. 

Vain glory, vaine gloire , vanité, 
ſuperbe, orgueil , ſuffiſance , fierts 

A glory (round the head of the 
picture of a ſaint, Sc) gloire. 

To GLORY, Verb Neut (or brag) 
ſe glorifier, faire gloire. 

To glory in a thing, /e glorifier d'n 
ne choſe, en faire gloire. i 


GLO 


fer, &c. 

To GLOSE, Cc. F. To gloze. 

GLOSS, Subſt. (or expoſition of a 
text) glaſe, explication faite mot a mot 
& fidellement ſur le texte. 

To write a gloſs upon a text, glo- 
ſer , faire la gloſe d'un texte. 

&> Gloſs (luſtre or brightneſs, ſet 
upon cloth, ilk, Cc.) luſtre, vernis, 
3 que Fon donne a certaines cho- 
es. 

To ſet a gloſs upon a thing, donner 
du luſtre & quelque choſe , la luſtrer. 

A filk with a fine gloſs upon it, 
un taffetas glace, bien luſtre. 

This cloth hath a fine gloſs, 
ce drap a un bel eil, Ceſt-a-dire, un 
beau luſtre , on une couleur vive. 


colour it, to varnish it over) celorer 
quelque choſe, lui donner un vernis, ou 
un tour favorable. X 

To GLOSS, Verb Act. (to varnish 
over) colorer , donner un vernis, don- 
ner un tour favorable. 

To GLOSS upon a thing, Verb 
Neut. floſer » Interpreter quelque choſe. 

Gloflary, Subſt; (or short notes upon 
a thing) notes ſur quelque ſujet. 

&> Gloſſary (or dictionary) gloſſai- 
re, diftionnaire ſervant a Vexplication 
des mots les plus obſcurs d'une langue. 

Gloſſator, S. (or interpreter) gloſa- 
teur ou gloſſateur, celui qui fait une 
explication du texte. | 

Gloſſographer, S. (one that writes 
a gloſſary) gleſographe, celui qui com- 
pole un gloſſaire. 

Gloſſy, Adj. luſtre, eclattant. 

To GLOTE, Verb Neut. V. To 
glowt 
GLOVE, Subſt. un gant. 

A pair of gloves, une paire de gants, 
Sweet ( or perfumed ) gloves, des 
gants parfumes, 

Plain gloves, des gants unis. 

Fringed gloves, des gants & frange. 

* A pair of gloves or preſent) une 
paraguante , un preſent , des ctrennes. 

Here's a crown to buy you a pair 
of gloves, voici un cu pour votre pa- 
raguante. — 

Fox-gloves, our ladies gloves (a ſort 
of herb) gantelte, ſorte d'herbe. 
Glove-ſtick, baton d gants, pour Elar- 
gir les doigts d'un gant. 

Glover, Subſt. gantier. 

To GLOW, V. N. (or burn like a 
coal) etre ardent, etre embraſe ou allu- 
me, tire tout en feu. 

My ears glow (or tingle) /ai 
un tintouin doreilles. 

Glowing, Adj. ardent, embraſe, 

A glowing coal, un charbon ardent, 
* A glowing (or raging) envy, uze 
envie furieuſe. 

Glowing , Subſt. 

Ex. A glowing (or tingling) of the 
ears, un tintouin d'oreilles, 
Glow-worm , Subſt, ver luiſant, in- 


ſee qui jette la nuit une forte de luenr. | 


To GLOWT, Verb Neut. (or look 


* To ſet a gloſs upon a thing (to / 


GLO.GLU 


Glorying, Subſt. Padtion de ſe BT doggedly) avoir un * rechign#, on 


rifrogne, regarder de mauvais oeil ou de 
travers. « 
Glowting, Adj. Ex. A glowting look, 
air rechigne, air refrogne d'une perſon- 
ne chagrine, & qui eſt de mauvaiſe 
humeur. 

To GLOZ E, V. A. (or flatter) fla. 
ter, cajoler. 

Glozed, Adj flat, cajole. 

Glozer, Subſt. flatcur, Fateuſe, ca. 
joleur, cajoleuſe. 

Glozing, Subſt. Faterie, ou cajole- 
rie. Laction de fluter, ou de cajoler. 

Glozing, Adj. fateur. 

A glozing ( or flattering ) tongue, 
une lungue flateuſe. 
GLUE , Subſt. cole, cole Forte. 
Glue made of fish-skins, cole de pois- 


on. 
To GLUE, V. A. coler, Faire tenir 
avec de Ja cole. | 

You muſt glue it together, il vous 
le faut coler enſemble. 

* The paſhons glue us to theſe low 
and inferior things, les paſſions nous at- 
tachent à ces choſes baſſes & terreſtres. 

Glued, Adj. cole. -_ 

Gluer , Subſt. celui qui cole, 

Gluing , Subſt. Faction de coler. 

Gluich, Adj. gluant, colant, qui 
s'attache comme de la cole. We ſay 
alſo, gluehy, in the fame ſenſe. 

Tt GLUM, F. Grim. 

GLUT, S. (or great quantity) abon- 
dance, grande quantite. 

A great glut of rain, une abondance 
de pluie. | 

Glut (or ſatiety) ſatieté, d&gouit. 

To GLUT, V. A. gorger , remplir, 
ſouler, raſſaſier. 

Ex. To glut one with meat, gorger 
quelgu us, le yemplir de viandes. 

To glut one's ſelf with any thing, 


en manger tout ſon ſoul. 
To glut one's {elf with ſenſual plea- 
ſures, afſouviv ſes convoitiſes. 
GLUTINOUS, comme Gluish. 
Glutination, S. or gluing, Faction 
de coler, la glutination. On dit en An- 
glois glutinative, Adj. le meme que 
glutinous. ; 
GLUTTED, Adj. (from to glut) 
gorge, aſſouvi, plein, rempli, ſoul, 
rafſaſi. 
. Glutted with meat, ſoul on degoute 
de viandes. | 
Glutted with news, ſoul de nouvelles. 
Glutted with ſenſual pleaſures , quz 
a afſouvi ſes convoitiſes. 
Glutting , S. [action de gorger, d'as- 
ſouvir , &c. V. To glut. 
Glutton, S. (a greedy eater) un 
glouton , un gourmand , un goulu, une 
glautonne, goulut, ou gourmande. 
He is a meer glutton , c'eſt un franc 
glout on. 
To GLUTTONISE , V. N. @tre 
adonne d la gourmandiſe, 
Gluttonous , Adj. (or greedy) glou- 
on, Tourmard, 
Gluttonouſly, Adv. gloutonnemert , 
en 


ſe raſſafier, ſe ſouler de quelque choſe , 
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en gour mand, goulu on glouton. 
Gluttoy, S. gourmandiſe , glouton- 


me. 
+ GLYN, S. (a word uſed in dooms- 
day, for a valley) ane volle. 
GLYSTER, F. Gliſter. 


G N A 
GNAR, S. (or knot in wood) nud. 


ou neud, nend de bois. 


; 2 GNAR , or GNARL, F. To 
narl, 
To GNASH with the teeth, V. N. 


grincer , faire craquer les dents, 

Gnashing with the tecth, S. grin- 
cement , ou craquett:ment de dents. 

GNAT , S. (a ſort of inſet) monu- 
2 » couſin , ſorte de petite mou- 
C E. 

Gnat-ſnapper (a ſort of bird) pivoi- 
ne, forte d'oileau. 

GNATHO, S. (from the Latin a 
flattering, time-ſerving fellow) un gna- 
thon , un paraſite , un chercheur de fran- 
ches lipptes; on dit auſſi, to gnathonize, 
faire le metier de paralite , & gnath.- 
nical , Adj, en paraſite , paraſitique. 

To GNAW V, V. A. ronger, 

To gnaw a bone, vonger un 05. 

Gnawed, Adj. ronge. 

Gaawer , S. vongeur. 

Goawing , S. rongement, ou Paction 
fe ronger. 

To GNIBBLE, . To nibble. 

GNOMON, S. (the needle of a dial) 
aiguille d'un cadran. 

Gnomonick, S. (or dialling art) gno- 
monique , la ſcience qui enſeigne la ma- 
nière de faire des cadrans au ſoleil. 

GNOSTICES. S. (a ſort of hereticks) 
gnaſtigues, ſorte d'hétetiques. 


0 


To GO, V. A. aller, Ven aller, mar- 
cher , paſſer , partir. 

To go a foot, alley d pied, 

You go too faſt, vous allez, vous 
marchez, trop vite. 

* How goes your health? comment 
va la ſante? comment vous va? 

How go your concerns? How goes 
the world with you? comment vont vos 
affaires? que Faites. vous? 

Things go very ill (oy very hard) 
with him, ſes affuires vont fort mal, il 
eſt en tre5-mauvaiſe paſſe. 

Go that way, paſſez par- la. 

When do you go? quand partez- 
vous? quand vous en allez- vous. 

To go, (peaking of money) 
paſſer , etre de miſe, avoir cours ? 

This coin won't go here, cette mon- 
noye n'eſt pas de miſe ici. 

This half crown will never go, 'tis 
brals, ce demi - cu ne pajſera jamais, 
il eft fuux. 

X> That goes (or is counted) for 
nothing, cela eſt, ou n t compre pour 
rien. 

&> To go (to be accounted, or pals) 
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for a wit, paſſer pour un bel efprit , itre 
en reputation de bel brit. 

nA ware goes twelve months 
with fole, la /ument porte douze mois, 

The bitch goes aſſault, la chien- 
ne eſt en chalcur, 

As thole times of ignorance went, 
ſelon Pignorance de ces tems-ld. 

To go a journey, or to go a 
voyage, faire un voyage, 

o go four miles in an hour, Faire 
quatre miles dans une heure. : 

&> You should go your ſnip , faid 
the lion, if — vors en auriez votre part, 
dit le lion, ft—, 

To go halves with one, Fuire 
de moitze, ou etre de moiti6 avec quel- 

uun, 

They were to go equal shares 
in the booty, ils devoient partager éga- 
ement le butin. 

The bell goes, la cloche ſonne. 

as things go now, as the world 
goes, d confilerer ['ttat preſent des cho- 
Jes, on la conjontture ou nous ſommes. 

How went matters in your cham- 
ber? que faiſiez-vous dans votre cham- 
bre ? 

To go ashore, debarquer, pren- 
dre terre, abordcr, 

So far I go with you, juſques- 
ia je ſuis de votre avis. 

She goes (or is big) with twins, 
elle eſt groſſe de deux enfans. 

dhe has three months yet to go, 
elle a encore pour trois mois de groſſejſe. 

So the report goes, ſuch a re- 
port goes abroad, on le dit, ceſt un 
bruit qui court. 

lle has gone a great while vn- 
der an ill report, i y a long-tems qu'il 
eſt en mauvaiſe reputation. 

This lane goes into the broad 
ſtreet, cette yuelle va, mene, aboutit , 
ou repond a la grande rue. | 

To go upon the highway (to 
be a highwayman) voler ſur le grand 
chemin. | 
X> To go to ſervice , ſe mettre en 
ſervice. 

To go to the shade, ſe mettre à Pom- 
bre. 

Which way d'ye go? de quel 
cots allez ou tirez- vous? 

I know not which way to go, Je 
ne ſai de quel cots tirer. 

a> We will go another way to 
work, nous nous y prendrons d'une au- 
tre manitre ou d'un autre biais, nous 
tenterons une autre Voye. 

As he goes to work (as he ma- 
nages matters) de la maniere dont il 5 
prend. 
a> You go the wrong way to work, 
vous Vors y prenez mal. 

XA He went upon the place, / 
tranſporta (ou Sen alu) ſur les lieux. 

The Lord of heaven go with you, 
Dieu vous accompagne, 

To go unpunished, demeurer im- 
nt. 


I 0o go according to the times, 
| aller jelon be tems, Saccommoier au tems, 
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To let go the anchor, laiſſer tom- 
ber lancre, mouiller ancre. 

C23 To let go one's hold, Ache 
priſe. 

©? That goes for nothing, cela n'eſt 
compte pour rien, ou cela eft compte 
pour rien. 

To yo (er rob) upon the kigh- 
wy voler ſur le grand chemin. 

o go ABOUT, fuire le tour, 

To go about the world, faire le tour 
du monde. 

Lou went a mile about, vous 
vous tes dftourne d'un mile, 

&> To go about a thing (to under- 
take it) entreprendre une choſe, ſe met- 
tre & faire quelque choſe, 

* To go about the bush, * + tour- 
ner autour du pot, ſe ſervir de detours, 
biaiſer. 

He goes lazily about it, 4 7 
prend lachement , ou en pareſſeux. 

Go about your buſineſs (er 
meddle with your own buſineſs) 1:2 
lez-vous de vos affaires. 

10 go about (or endeavour) ta- 
cher, faire ſes efforts. 

To go ABROAD, ſortir. 

Such a report goes abroad, on 
fait courir ce bruit. 

To go AGAINST, Soppoſer, etre 
contraire, ou oppoſe. 

lt goes againſt me (or againft 
the grain) % ai de la repugnance. 

The choice went againſt him, 
il ne fut pas cheiſs ou Clu. 

To go ALONG, pouſſer , pourſuivre 
ſon chemin. 

I will call upon him as I 80 
along, J irai Pappelier en paſſe, 

Io go imovthiy along, marcher 
uniment, dans le propre, faire les cho- 
ſes tout doucement , ou ſuns bruit dans 
le hgure. 

&> To go along with one, aller avec 
quelqu'un, Vaccompagner , le ſuivre. 

* I pray God go along with you, ye 
prie Dieu quil vous accompagne. . 

&> To meditate as one goes along, 
mediter en marchant en faiſant cbe- 
min. 

I go ſo far along with you (I am 
ſo far of your opinion) je ſuis en cela 
de votre avis, ou de votre opinion. 

To go ASIDE, /e mettre d cote, ou 
a Peart. 

To go ASTRAY, ? garer. 

To go ASUNDER, aller ſeparement, 
aller Pun d'un cots, [autre d'un autre, 

To go AWAY, Yen aller, partir. 

He is gone away, # Sen t alle, 
il eſt parti, 

To go away with a thing, em- 
porter une choſe. : 

* They shall not go away with 
it ſo, * + ih me le payeront, ou Je en 
Vengerai, 

AA great deal of money goes 
away in the furnishing of a houſe, 
il en coute beaucoup de meubler une mat- 


ſon. 
To go BACK, (or retire) reculer, /e 
retirer en arriere. 
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To go back (or return) Ven re- 
tourner, retourner ſur ſes pas, rebrous- 
ſer chemin. 

* To go back from one's word, 
fe dedire. | 

To go BACKWARD, marcher d re- 
culons, ou en arriere. 

% To go back ward in a buſineſs in- 
ſtead of going forward, reculer au lien 
favancer , tire le cul en arritre. 

To go BEFORE, aller ou marcher 
devant. 

To go BETWEEN, aller entre deux. 

To go BEHIND or AFTER one, 
Suivre quelqu'un. 

To go BEYOND , alley au dela, 
paſſer. 

To go beyond (or excel) ſurpas- 
fer , ſurmonter. 

To go beyond (or defraud) ſur- 
prendre, tromper. | 

To go BV, aller, ou paſſer auproòs. 

To lee the priſoners go by, voir 
paſſer les priſonniers. 

To go by the loſs of a thing, 
Soufrir patiemment une perte, ne la pren- 
dre pas d cœur. 

ke goes by that name, on Pap- 
pelle ainſi, il eſt connu ſous ce nom-ld. 

That's what we go by, voild 
ſur qui nous nous reglons, ſur quoi 
nous prenons nos meſures, 

&> To go by the worſt, avoir du 
pire. ; 

To go by a thing (to take it for a 
rule) ſe regler, ou prendre pied ſur quel- 
que choſe, | 
. o give one the go-by, V. Goe 

v. 

* He goes quite CONTRARY to the 
dictates of his conſcience, il fait tout 
le contraire de ce que ſa conſcience lui 
dicte, il Soppoſe directement aux mou- 
wemens de ſa conſcience. 


R To go DOWN, d:/cendre, aller en 
as h 


To go down the ſtairs, deſcendre la 
montee. 

To go down the ſtream , deſcendre 
la riviere , baiſſer. 

he fun goes down, le ſoleil 
fe couc he. 

To go down, or into the coun- 
try, aller aux champs, ou d la campa- 
gne. 

No meat will go down with him, 
il ne ſauroit rien manger , il ne ſauroit 
rien avaley. 

Give him ſomething to make it 
go down, donnez-lui quelque choſe pour 
le faire paſſer. 

* That will never go down with 
him, or he will never like it, il ap- 
prouvera jamais cela, il n'y conſentira 
jamais. | 

* Any thing will go down with him, 
il neſt rien qu'il ne faſſe, on lui fera 
tout faire. 

* To go down the wind, aller en 
decadence, etre ſur ſon declin, retrogra- 
der, faire mal ſes affaires. 

To go FOR, or to fetch, aller que- 
rir, aller chercher, | 
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| To go (or pals) for a virgin, 


paſſer pour pucelle. 
The verdict went for the bees, 


les abeilles gagnerent leur proces, ou eu- 
rent gain de cauſe. 

And they think it goes for no- 
thing, if they do not name the place, 
ils croyent que cela n'eſt rien, Fils 
ne nomment pas Lendroit. 

To go FORTH, ſortir, ſe produire. 

To go FORWARD, avancer, pous- 


er. 

&> To go forward with a thing, 
pourſuivre une choſe, pourſuivre ſa poin- 
te, continuer ce qu'on a commenced, ou 
de la meme manitre qu'on a commence, 

To go forward in learning, Faire 
des progres dans les ſciences, 

To go FROM, gruitter. 

To go from the company , quitter 
la compagnie. 

l went from thence for Paris. 
je partis de id pour Paris, je men al- 
lai de ld d Paris. 

Xn To go from place to place, al- 
ler de place en place. a 

KB To go from one's word, ſe de- 
dire, manquey de parole, fauſſer ſa pa- 
role. 

To go from the matter in hand, 
S\tcarter du ſujet. 

To go IN, entrer. 

Go in boldly , entrez bardiment. 

To go in pattens, porter des 
patins. 

He always goes in very good clothes, 
il porte toujours de beaux - habits, 
il eſt toujours bien mis. 

To go NEAR, approcher. 

* He went very near the matter, 
that is, he did almoſt hit the nail on 
the head, il a et ſur le point d'en ve- 
nir d bout. 

lle will go near to loſe it, / 
courra riſque de le perdre. 

Nothing went ſo near the heart of 
him in his diſtreſs, rien ne le chagrina, 
ne le ficha, ou ne Faffligea tant dans 
ſon malheur. 

0A To go as near (or to ſell as cheap) 
as one can, vendre à peu de profit, 

To go OFF, quitter. 

Tango off the ſtage, quitter le thea- 
tre. ' 

He is gone off, il a tout quitt“, il 
a quitt“ ſa charge, ou ſon emploi. 

a> He is gone off (he is broke) 


il a fait banqueroute. 


ſage , or he is dead, il eſt mort, ou 
v ? il a plis bagage. 

This commodity will never go, 
cette marchandiſe ne ſe. vendra jamais, 
ne ſe debitera jamais. 

0 Did you hear the great guns 
go off? avez-vous ou le bruit des ca- 
nons ? les avez-vous entendu tirer ? 

To go UNDER (to undergo) ſubir. 
To go ON, avancer, pouſſer , pour- 
ſutvre , continuer. 

Go on, or go on your way, avan 
cez , pouſſez , pourſuivez votre chemin. 


* He is gone off, he is gone off the 


G O 


Go on as you begun, continues 
comme Vous avez commence. 

To go on an embaſſy, Faire une 
ambaſſade , aller en ambaſſade. 

To go a pilgrimage, aller en peleri- 
nage. 

To go on $hip - board, aller d bord, 
S'embarquey, 

How does your buſineſs go on? com- 
ment va votre affuire ? 

To go OVER, paſſer , traverſer. 

To go over ſea, paſſer, traverſer 
la mer. 

If this argument be of 7 force, 
the greater number never go WRONG, 
i cette raiſon a lieu, le plus grand nom- 
bre wa jamais tort , ou ne ſe trompe 
jamais. 

To go OUT, ſortir. 

He is gone out, l eſt ſorti. 

To go out of tune, ſortir de ton, 
detonner. 

To go out of one's way (or to 

o aſtray) s'egarer, Secarter du chemin, 
e detourner de ſon chemin. 

&> To go out of the way, Hecar- 
ter de la raiſon. 

The fleet went out, la flotte a 
mis d la voile. 

lf any thing happens to him, 
out it goes to the next comer, il lui 
arrive quelque choſe , il le dit au pre- 
mier VEenu. £ a 

The fire goes out, le feu Sfteint. 

&> To go out her time, ache ver ſa 
greſſ ie. 

To go OUT Doctor, Bachelor, 
or Maſter of arts, paſſer Docteur, ou 
prendre le degré de Docteur, de Bache- 
lier . ou de Maitre és arts. 

To go UP, monter, Voelever. 

To go THROUGH, paſer, ou pas- 
ſer au travers, enfiler , percer , fendre. 

To go through bridge, paſſer le pont. 

To go through a ſtreet, enfiler une 
rue. 

To go through a crowd, Ffendre, 
percer la foule , paſſer , ſe faire jour a 
travers une foule de monde. 

+ * To go through ſtitch with a bu- 
ſineſe . pouſſer une choſe d bout. 

&> To go through all the formali- 
ties, faire toutes les formalites, 

Io go through many dangers, 
eſſayer beaucoup de dangers. 

To go TO. Ex. To go to it (or 
to go a fighting) aller ſe battre. 

To 0 to God, or to go with- 
out day , (that is, to be diſmiſſed the 
court) etre renveye par la cour. 

There's a difference betwixt re- 
verence and affection, the one goes to 
the character, the other to the perſon, 
il y a de la diſſerence entre le reſpect & 
Paſſeftion , Pun ſe rapporte d la qualite, 
S Pautre d la perſonne, T 

Few people can go to the price 
of it, il y a peu de gens capables d'a- 
cheter une choſe fi chtre, ou qui puiſſend 


faire cette depenſe. 


lt goes to the very heart of me 
to conſider, j'ai le cœur pere de dou- 


leur quand j'y penſe. 1 


GO GOA 


T won't go to the price of it, je ny 
veuæ pas mettre tant d'argent. 

&> Go to (an old ſort of Interj.) 
or ſus, courage, 

To go UP, monter. 

lo go up and down (or to ram- 
ble about) courir d'un cot & d'autre, 
battre le pave, roder. | 

To go UPON a buſineſs, entrepren- 
dre une affaire. 

To go upon an ill deſign , entrepren- 
dre un mauvais deſſein, ourdir une mau- 
wvaiſe trame, 

To go upon ſure grounds, tre 
ſur de ſon fait, etre bien fonde, ne fai- 
re rien d la icgere. 

«a> He goes upon that, ceſt ſur 
quoi il ſe fonde, | 

To go upon tick (or to run a 
ſcore) prendre a credit. 

When we do any wicked thing, we 
go CONTRARY to our reaſon, lors 
que nous faiſons quelque mechante action. 
nous agiſſons contre notre raiſon. 

To go WITH child, etre enceinte, 
ttre groſſe. 

To go with the tide , deſcendre 
avec la maryee, 

To go with the wind, ober au 
vent, aller au pre du vent. 

lle was ſo loud, and went over 
with his tale ſo often, that — il par- 
la fi hunt, & rebatit fi ſouvent la me- 
me choſe, ou & chanta fi ſouvent la 
meme chanſon , que — 

To go WITHOUT a thing (not 
to obtain what one has demanded or 
put in for) ne pas obtenir une choſe, 
qu'on a demandee, ex etre fruſtre. 

To go WITHOUT a thing (to make 
shift without it) ſe paſſer d'une choſe. 


Go, Subſt. Ex. This horſe has a 
good go with him (he goes well, or 
paces well) ce cheval & une bonne allu- | 


re, il wa bien, il a un bon pas. . 


GO-DOWN, Subſt. Ex. To drink 
a quart of wine at three go-downs, 
boire une quarte de vin en trois coups, 
ou en trois traits. 

GOAD, Subſt. 
prick oxen forward) un aiguillon, ou 
Eguillon de bouvier. 

To GOAD, Verb Act. aiguillonner. 

Goal, Subſt. le bout de la lice, ou de 
la carritre. 


a pointed ſtick to 


Goal, paſſe, du jeu de mail. 

Goal (or jail) priſon, geole. 

GOALER,, S. (the keeper of a pri- 
ſon and the priſoners therein) geolier, 
celui qui garde la priſon & les priſon- 
_ & qui en doit repondre. Pron. 
Jo 

GOAR, . Gore. 

To goar, Se. V. To gore, Oc. 

GOAT, Subſt. une chere. | 

A he-goat, un bouc. 

A wild he-goat , bouquetin , bouc ſau- 
vage. 

A wild $he- goat, une chevrette , 
che ure ſauvage. 

A goat-milker, (a ſort of owl) tette- 


cht vre- | 


GOA GOD 


Goats bread , ſalffix, racine bonne 

manger, 

A goat herd, un berger qui garde (cs 
chevres , un chevrier. 

A goat-hart , un cerf, 

Goatish , Adj. (or lecherous) laſcif, 
paillard. 

GOB or GOBBET, Subſt. un gros 
morccau. 

To ſwallow a great gob of meat, 
avaley un gros morceau de wviande. 

To GOBBLE up one's meat, Verb 
Act. (to eat great gobs) avaler de gros 
morceaux, 

* To gobble a thing up (to do it 
but coarſely) faire une choſe groſ/itre- 
ment, ou imparfaitement, f la fa- 
goter, 

Gobbled up, Adj. gro/itrement fait, 
* Fagote, 

Gobblingly, Adv. gre/itrement. 

GOBELINS, S. (a noted houſe at 
Paris on the ſuburb of 8. Marcel, for 
a manufactory of curious works) les 
Gobelins, ou Pon a fond“ une manufac- 
ture de divers beaux ouvrages , & par- 
ticulitrement en tapiſſeries. 

GOBLET, Subſt. (or ſtanding- cup) 
zobelet , vale pour boite. 

GOBLIN, . Hob-goblin. 

GO-BY » Ex. (to give one the go- 
by in a race) devancer quelqu'un dans 
une courſe. 

H To give one the go.by in a bu- 
ſineſs, (to over-reach him) ſurprendre 
queiqu'un , Pattraper, le duper. 

GOD , Subſt. (the ſupreme Being) 
Dieu, Etre ſupreme, Þ Etre independant, 
le Createur & le maitre de toutes choſes, 

God be thanked, or thanks he to 
God, Dieu merci, graces d Dieu. 

God fave you, Dieu vous garde, 
Dieu vous conſerve. 

God be with you, Dieu vous accom- 
ag ne. 

God 2 you , Dieu vous donne 
bon ſucces. 

God forbid, à Dieu ne plaiſe, Dieu 
men garde. 

As God would have, par bonheur , 
par un effet de la Providence Divine, 
God fave the King, vive le Roz. 

God-like , divin. 

God-father , parrain. 

God-mother , marraine, 

To be God-father , or God-mother 
to a child , tenir un enfant ſur les fonts, 
ou en buteme, , 

God-child , fileul ou filleule. 

God fon , filleul. h 

God-daughter , eule. 

God - a - mercy , Dieu vous le rende. 

For God-a-mercy , pour un Dieu vous 
le rende, pour rien. 

0&2 God-bote, Subſt. (a fine or amer- 
ciament for crimes and offences againſt 
God, an eccleſiaſtical or church fine) 
amende eccle/iaſtique. 

Goddeſs , Subſt. dgeſſe. 

God-father , V. ſous God. 

Godhead , Subſt. divinite. | 

The godhead of Chriſt , a divini- 
is de J. Chriſt. 


 GUD COL: ya; 


Godleſs, Adj. athée, impie. 

A godleſs man, un athte, un impie. 

Godlily , Adv. pieuſement, devote- 
ment, religieuſement. 

Godlineſs + Subſt. piete, devot ion. 

Godly, Adj. pieux, devot , religieux. 

He is a godly man, c'eſt un homme 
| pieux. 

Godly, Adv. comme Godlily. 

God-mother, Subſt. V. apres God. 

Go down, Subſt. un trait. 

He drank a whole pot of beer at 
two go- downs, il a avale un pot de 
hire en deux traits, il wen a fait que 
deux traits, 

GODWIT , Subſt. (a delicate fort 
of bird) Francolin, forte d'oiſeau. 

To GOE, F. To GO. ; 

Goer , Subſt. (from to go) allant. 

Ex. Comers and goers, allans & ve- 
nans , ceux qui vont & viennent. 

GOFF, Subſt. longue paume. 

Goft-ſtick, croſſe, ou batoir , pour 
jouer a la longue paume. 

606, Subſt. Ex. To be agog for 
a thing (to delire it earneſtly) deſirer 
une choſe avec paſſion, mourir d'envis 
d'une choſe. 

To ſet agog, faire naitre on exciter 
Penvie ou le defir d'une choſe, remplir 
Peſprit de quelque choſe. by 

Set his head agog once upon ſprights, 
and he'll be ready to ſquirt his wits at 
his own shadow, on nd qu d lui rem- 
plir Veſprit de wifions & de fantomes 
pour le faire mourir de peur d la wut 
de ſon ombre. 

GOGGLE, Adj. a goggle's eye (a 
full rolling eye) @il de beuf. 

Goggle-eyed, qui a des yeux de beuf, 

GOING, Subſt. (from to go) Pac- 
tion d' aller, &c. V. To go. 

The going down of the ſun, 
le coucher du ſoleil 

R. Going, eſt ai le participe du 
Verbe to go. Ex. I am a going, Je 
men vai, 

I was juſt a going to give it you, 
je m'en allois juſtement vous le donner. 

lu am a going on my fourſcore 
and four, fentre dans ma quatre. vingt 
& quatrieme annee. 

It is now going on four months 
ſince I came hither, il y maintenant 
pres de quatre mois que Je ſuis ici. 

«> Going (or gate) demarche. 

The going of a horſe , Palure 
d'un cheval. 

GOLA , Subſt. (or throat, a ſort of 
cymatium in Architecture) doucine , 
grande ffmaiſe , en Architecture. 

GOLD, Subſt. or, de Por. 

Pure gold, or pur, or fin , or raf- 
fins, 

Beaten gold, or batt. ; 

Leaf gold, er gold-foil, or en Feuille. 

Gold beater, &cacheur, ou batteur 


| Hor. 


A gold wire-drawer, un tireur d'or. 
Gold mine, mine d'or. 

Gold ore, mine d'or, non trayaille. 
A gold ring, une bague d'or. 


— — 


The devil's gold ring (a fort of 
88s 3 worm ) 
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326 GOL GON 


worm) petit ver qui renge la vigne, 
chenille de vigne, qui $Senvelope dans 
les feuilles. / 

Goldfinch (a finging-bird) chardon- 
neret, oileau de chant. 

Gold hammer (a fort of bird) loriot, 
oiſcau de couleur jaune. 

The gold- flower, capillus Peneris. 

* + A gold-finder (or tom-turd 
enidangeur , Ecureur , mattre des baſſes 
EHUYEs. 

A Gold-finer, un affineur d'or, 

Gold-weight, poids de Por. 

That prejudice is ſufficient to turn 
the ſcale, where it was gold - weight 
before, ce prejuge ſuſſit pour faire pan- 
cher la balance, qui auparavant toit 
comme en Equilibre, 

Golden, Adj. d'or. 

A golden cup, une coupe d'or. | 

Golden-rod (a ſort of herb) la ver- 
ge d'or, herbe. 

The golden number, le nombre d'or 

The golden fleece, la toiſon d'or. 

Goldeney, Subſt. (or gilt-head) do- 
rade, ſorte de poiſſon. 

Golding , Adj. A golding- apple, 
pomme qui a la chair rougeutre, entee 
ſur un mevrier. 

Goldſmith , Subſt. orfevre. 

A goldsmith's-Shop , boutique d'orfe- 
Ore. 

A goldſmith's trade, Torſcvrerie, com- 
merce, on trafic d'orfevre. 

Goldſmith's ware, orfevorerie , mar- 
chandiſe d'orfévre. 

+ 60 LLS, Subſt. (or hands) les 


mains. 


See what dirty golls he has, vchez 


ſes mains ſales. 


GOME, Subſt. (a ſort of black greaſe) 


 cambour , graiſſe noire qui ſort du 


moyeu de la roue. 
OMER, F. Omer. 

GONDOLA, Subſt. (a Venetian boat) 
ondole, petite barque dont on fe ſert 
ur les canaux de Veniſe. 

GONDOLEER, Subſt. (a Venetian 

water-man that ſteers a gondola) gon- 
dolier. 

GONE , Adj. (from to go) alle, &c. 
V. To go. 

* is gone, il eſt parti, il Ven eſt 
alle. 

He is gone a journey, il eſt alle fai- 
re un Voyage. 

Get you gone, allez vous » en, reti- 

YEZ-UVOUS, 

If you will not be gone preſently, 

fi vous ne vous en allez tout d Pheure, 

Gone with child, enceinte. 

lle is gone , or undone , il eft 

perdu , ou ruine de fond en comble, Ceſt 
Fait de lui. 

I give it all for gone, je tiens 

tout cela pour perdu. 

He is gone, he is dead and gone, 

il eſt mort, * Þ il a plie bagage. 

Gone in drink, qui a bu. 

Far gone in years, fort age, 

avance en age. | 

Things are gone ſo far, that 

there is no remedy , les choſes ſort re 


GON GOO 


duites a ce point qu'il ny a aucune res- 


ſeurce. 

Before a year was gone about, 
avant la fin de l'année. 

As ſoon as the ſoul is gone from 
the body, ay/i-tot que Pame eſt ſeparte 
du corps. 


GONORRHOEA, Subſt. (or running 


) | of the reins) gonorrhee , perte de ſe- 


mence. 

GOUD, Adj. bon, dans tous ſes ſens 

Good meat and good drink, de bon- 
ne viande , & de bonne boiſſon. 

A good (or honeſt) man, un 
homme de bien, un honnete homme. 

I pray God make you good, ze prie 
Dieu, qu'il vous fajſe bonnéte homme, 
ou homme de bien, 

A good (or ſober) boy, un gar- 
con ſage. 

A good (or kind) nature, un bon na- 
turel, 

A good (or gracious) Prince, un bon 
Prince, un Prince doux, qui a de la 
clemence, 

A good (or laudable) action, une 
bonne action, une action louable. 

A good (er convenient) room, une 
bonne chambre, une chambre commode 

A good (or ſufficient) excuſe, une 
bonne excuſe, une excuſe valuable. 

A good (or weil-made) hat, un bon 
chapcau , un chaprau bien fabrique. 

P. To ſet a good face on a bad 
game, P. faire bonne mine à mauvais 
Jeu. 

Good - will, bonne volonts , bienveil- 
lance. 

To think good, trouver bon, ap- 
prou ver. 

It is good (or profitable) i! eſt bon, 
il eſt utile, ou avantageux. 

Good (or whollome) bon, ſalu- 
fazre, 

A good advice, un bon conſeil , un 
con/eil ſalutaire. 

Good for one's health, bon, ou fa. 
lutaire pour la ſuntè, ſalubre. 

&> Good for the lungs , ami des pou- 
mons. 

02> He knows what's good for him, 
il ſuit ce qui lui eſt propre. 

He is very good at it (or skil- 
led in it) il eſt fort habile, ou expert 
en cela, il y entend parfaitement bien. 

At ſome things I am as good as he, 
il y a des choſes ou je Crois pouvoir 
reul/ir auſſi bien que lui. 

A good (or handſome) face, un 
beau viſuge, ou viſage bien fait, 


Ou bien encore en ces ſens. 


X> Tho' he is reckoned to be as 
good as the belt, quoi qu'on Veſtime 
autant que qui que ce ſoit. 

l count my ſelf as good as he, 
Je meſtime autant que lui, je ſuis au- 
tant que lui, il n'a aucun avantage ſur 
moi. 

He is as good a man as you, / 
vous vaut bien. 


fait. 


— 


GOO 


Q> We call the wickedeſt of all 
things by good (or fair) names, novs 
donnons de beaux noms aux choſes les 
plus eriminelles. 

I left him as good as I found 
him, je Pai laifſe dans le mtme état os 


je Pai trouve, 


I gave him as good as he gave 
me, or as he brought, je Pai bien re- 
lance, ou rembourre, * Þ+ je lui ai bien 
rive ſes cloux. 

Lis as good as done, la choſe 
eſt comme faite. 

I reckon it as good as done, je tiers 
cela pour fait. 

He has as good as married her, 
il Fa comme epouſee, c'eſt un marriage 


He was as good as all the helps 
they had belide , i leur a rendu autant 
de ſervices que tous les ſeconrs qu' ils ont 
eu dailleurs. 

"Twill be as good as reſt to me, ce- 
la me tiendya lieu de repos. 

«X23 Good for nothing, qui ne vaut 
rien, qui weſt bon d rien. 

A d thing good in law, une choſe 
valide. 

All in good time, quand il en 
ou tems, toutes choſes dans leur ſui- 
on, 

07> She's ſo big, that she looks for 
the good hour every moment, ce eſt 
fs grojſe, quelle attend à tout moment 
Obheure de ſa dflivrance. 

To come in good time, venir 
fort d propos, ou @ point nomme. 

I met him in very good time, 3e 
Vai rencontrs fort d propos. 

And realon good, & 
on. 
F le is come to town for good and 
all, il eſt venu en ville pour y reſter , 
on pour toujours. 

A good while, long-tems. 

A good while ago, a good while 
ſince, 11 y a long - tems, 

It is a good way thither, 4 y 4 
loin dici a, il y a bien du chemin. 

A good deal, beaucoup , quanti- 
te, Force. 

A good man 
choſts , bien des choſes. 

We were a good many men and wo- 


avec rai- 


things, plufieurs 


mes que femmes, 

A good (or able) ſcholar, un 
ſavant homme. 

aA man of good parts, un bom- 
me deſprit. 

A good underſtanding man, un 
homme de bons ſens, qui ſuit bien juger 
des choſes. 

lle is as good a man as lives, 
eſt le meilleur homme du monde. 

A good long ſpeech, un long 
diſcours, une longue hurangue. 

Cel have a good mind to do it, 
J'ai bien envie, J'ai grand envie , de 
le Fuire. 

To bear good-will to one, avoir 


" la bont pour quelqu'un. 


&> To do a thing with a good-will, 


faire 


men, nous tions plufiturs, tant bom- 


I di 


GOO 


* 


Fuire une choſe franchement, de bon 
gre. ou de plein gre 

By his good-will I should have 
nothing left, % la choſe dependoit de 
lui, il ne me reſteroit rien. 

To be as good as one's word, te- 
nir ſa parole. 

To make good, prouver, juſti- 
fler, tenir compte, reparer. 

Ex. I make good the proverb, ai 
bien juſtiß le proverbe. 

To make good what one ſays, prou- 
wer ce que Pon dit, 

To make one's word good, tenir 
ſu parole, ou ſa promeſſe. 

He made his words good, ce gui 
fut dit fut Fait. 

I'll make it good, e vous en tien. 
drai compte, Je men charge, Jen 76 
pons, 

To make good a lols, reparer unt 
perte. 

To make good one thing with ano- 


ther, yeparer une choſe avec une autre 


l hope I made my excuſe good 
to you, je crois de vous avoir fait trou- 
ver mon excuſe valable. 

l charged him to make good 
the door, Je le chargeai de Saſſurer de 
la porte. 

There's no good to be done 
upon him by perſuaſion, les remontran- 
ces ne font aucun effet ſur ſon eſprit. 

lf you think good, % vous le 
jugez , fi wous le trouvez d propos. 

Good liking , apprebation. 

a> You made a good day's work 
on't, vous avez bien avance aujourd bui 
dans votre ouvrage. 

A good turn, une faveuy , un 
bienfait , un tour dami, un ſervice, 

Good luck, bonheur. 

Good. Friday, Vendredi ſaint. 


ln good earneſt, ſerieuſement , | 


tout de bon. 


The good man of the houſe, le mai- 


tre de ceans, le maitre de la maiſon, 

The good woman, la maitreſſe. 

A good ſufficient man, un bomme 
qui a dequoi. 

Good-nature, bent de cœur, humeur 
bienfuiſante , douceur , bon naturel. 

Good-natured , good- conditioned, or 
good-humoured, de bon waturel, de 
bonne bumeur. 

Good, Interj. Ex. Nay, good, no 
compliments, I cannot ſtay, Eb! de 
grace, trève de complimens, je ne ſau- 
rois warreter. 

Good, S. bien, avantage, profit , 
ut:lite, 

I did it for your good, Je Tai fait 
pour votre bien. 

Much good may it do you, grand 
bien vous falſe. 

I contrive all things for your good, 
je tache de faire reu//ir toutes choſes d 
votre avantage. 

QF I can do no good in't, Je ny 
avance rien, 

I shall do no good with him, je 


GOO 


l found much good by it, 4 
men ſuis bien trouve, 

' 03 What good will it do you ? 2 
quot vous ſervira cela? quel avantage 
en tirerez Vous ? 

lt does me good to think on't, 
Jen ſuis tout y6jou? quand j'y penſe. 

To work for one's neighbour's good, 
travailler ſalutairement pour le prochain. 

I can hope for no good from it, je 
new ai point bonne opinion, je wen es- 
pere rien de bon. 

Very good, fort bien. 

0-H Goods, biens, meubles, bagaze , 
marchandiſes, effets. 

P. Ill gotten goods ſeldom thrive, les 
biens mal aquis ne profitent preſque ja- 
mais. 

The goods (or furniture) of a houſe, 
les meubles d'une maiſon, 

Are his goods gone away ? ſon ba- 
gage eſt il parti? 

Theſe goods are all ſpoiled, ces mar- 
chand:ſes ſont toutes gutes. 

Goodlineſs , S. beauté, 

Goodly. Adj. beau, bel, joli. 

A goodly building, un beau batiment. 

Govdly , Tnterj. ouais. 

Good-man, S. (a title uſually given 
to country-men , houſe-keepers) bon 
homme, C'eſt ainſi qu'on appelle ordi 
nairement les fermiers, & autres pay- 
ſans, qui ont famille. 

Goodneſs, S. (the being good) bon- 
te, qualite de ce qui eſt bon. 

0X3 Goodneſs (beneficence, mercy ) 
bonts, humeur bienfaiſante, cltmence , 
miſtricorde. 

X&>* Goodneſs (piety , religion) pie 
fe, religion. 

QF Goodnels (ſap, or juice of plants, 
and trees) ſeve, ſuc des plantes & des 
arbres. 

Goodneſs (or gravy of meats) 
us, ou ſuc des viandes. 

GOODY, S. (a title uſually given 
to a country - woman) bonne femme , 
c'eſt ainſi qu'on appelle ordinairement 
les pavſannes marices ou veuves, dame. 

GOOGE, S. a joiner's googe , gou- 
ge, outil de menuiſier. 

GOOSE, S. (a paſſige work'd by 
the fea) b-tche, une breche faite par 
les flots de la mer. 


; GOOSE, S. (a known fowl) ue 


oye. 
A tame, or a wild, gooſe, une oye 
privee, ou ſauvage. 
| A ſtubble-gooſe, une oye d'automne. 
| Goole - foot (an herb) pied d'cye, 
herbe. 
: 0 Govſe (the play of the gooſe) 
oye, forte de jeu: le jeu de Poye pour 
les enfans. 
To play at the gooſe , jourr d Teye. 
t He is a gooſe, c'eſt un fat, ceſt 
un ſot. 
A green gooſe, nn oiſon. 
A taylor's gooſe , carreau de tail- 
leur, fer pour preſſer les coutures. 
Gooſe - quills, S. des plumes Toye 
pour ecrire. 


n\avancerai rien avec lui. | 


» 
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A gooſe pen (wherein geeſe are fat- 
ted) licu on Pon engraifſe les oyes. 

Gooſe-giblets, la petite oye, abbatis, 
ou 1/ſue d'oye. 

Tt Gooſe-cap, un ſot, un badaud. 

* T A Wincheſter-gooſe (or ſwelling 
in the groin) un poulain, forte de mal 
venerien. 

Gooſeherry, greſeille. 

A gooleberry-tart, une tarte aux gro- 
ſeilles. 

Gooſeberry- bush, groſciller. 

Gooſe- bill, S. A particular fail uſed 
at fea, when a ship goes before the 
wind, or with a quarter wind; aller 
contre le vent ou avec un quart de vent. 

Gorbellied, V. Gore-bellied. 

GORBELLY, . Gore-belly. 

GORCE, P. Wear. 

GORE, S. pointe. 

A gore of a woman's shift, pointe 
de chemiſe de femme, 

Gore, or gore-hlood, ſang caille. 
ou corrompn. 

To GORE, V. A. (or prick) piquer. 

To gore an ox, piquer un bœf. 

aA bull that gores with his horn, 
un taureau qui donne des ccups de Cove 
ne, qui frappe , ou qui heurte des cor- 
nes. | 

Gore-bellied, Adj. (that has a great 
belly) ventru, qui a un gres ventre. 

Gore-belly , S. (or great belly) gros 
ventre, groſſe panſe. 

Gore-blood , S. ſang caills, on ſang 
corrompu. 

He is all of a gore - blood, il eſt 
tout couvert de ſang. 

Gored, Adj. (From to gore) pique. 

Gored with a horn, qui @ regu un 
coup de corne, qui a (te frappt d'un 
coup de corne. 

GORGE, S. (or crop of a bird) ie 
Jabot d'un oiſeau. 

To caſt the gorge (as a hawk does) 
rendre gorge, vomr. 

a> Gorge (or gullet) le go/rer. 

To-GORGE, V. A. (to feed and 
fill) gorger, remplir , ſouler , donner d 
manger, avec EXces. 

To gorge one's ſelf with meat, /e 
gorger de viandes, ſe remplir juſques « 
la gorge. 

Gorged , Adj. gorgd, rempli, ſoul. 

Full gorged with iniquity , rempli, 
ou plein d'iniquite. 

GORGEOUS, Adj. (coſtly , ſtately) 
ſomptueux, magnifique , ſplendide. 

Gorgeouſly, Adv. magnifiquement , 
ſomptueuſement , fplendidement, 

Gorgeonſneſs, S. pompe , magnif- 
cence (habits. 

GORGET, S. (or Romacher) une 

orgette , eſpece de collerette ſervant 

1 couvrir la gorge des femmes. Au- 
trefois on a dit gorgias, I. m. & il 
ſe trouve dans la Fontaine, & dans 
Marot, mais aujourd'hui il faut dire 
gorgerette, ou tour de gorge. : 

X> A foldier's ed (or neck-piece) 


| 


fanterie. 


| GORGONS, S. (three fiſters, who 
are 
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are ſaid to have but one eye nt Governable, Adj (that may be go- 


all, and their heads dreſſed with 
ſnakes) les Gorgones , dont Meduſe Etoit 
la plus renommee. 

To GORMANDIZE, V. N. (to be 
given to one's belly) etre adonné 4 ſon 
ventre, faire de ſon ventre ſon Dieu, 
manger avec gloutonnie. 

Gormandizer, S. un homme adonne 
a ſon ventre, qui fait de ſon ventre 
ſon Dieu , un glouton, un gourmand. 

Gormandizing, S. gourmandiſe, glou- 
tonnie, intemperance dans le manger. 

GORV, Adj. (full of gore) plein 
de ſanie, ou de ſang corrompu. | 

GORZE, or 6088, V. Furze. 

GOSLING, S. (a young goole) un 
oiſon. 

02> Goſling upon a nut- tree, cha- 
ton, fleur de noyer. | 

GOSPEL 5 8. e angile. 

P. Tis not all goſpel which he ſays, 
tout ce qu'il dit n'ct pas Evangile. C'eſt- 


à-dire, tout ce qu'il dit n'eſt pas vrai. 


A goſpel-truth , une virit{ cvungeli- 
ut. 6 

He regards neither law nor goſpel, 
il ne reſpecte ni foi, ni loi. 

Goſpeller , S. (he that reads the gos- 
pel in a cathedral, or collegiate church) 
celui qui lit [&vangile dans une &cliſe 
cathedrale, ou colegiale. 

GOSSHAWK, or Goſs-hawk, 8. 
un autour, forte d'oiſeau de proie. 

GOSSIP, S. un compere , une com- 
mere. 

A gadding goſſip , une courenſe. 

A drinking goſſip, une bonne com- 
mere, une yurogneſſe, 

A prating goſſip, une cauſtuſe , une 
— lille, en femme qui a du 
bahil. 

To GOSSIP, V. N. (to be goſſiping 


abroad) ſe reſouir comme une bonne 


commere. 

Goſſiping, S. r&ouiſſance de femmes 
qui mangent & boivent enſemble. 

GOT, or GOTTEN, Adj. (from 
to get) gagne, acquis , obtenu, &c. V. 
To get, dans tous ſes ſens. 

A $hip that runs a-ground , and is 
got off again, un vaijſeau qui Echout , 
& eſt remis d flot. 

X> Gotten, or begotten, engendre, 

GOTHAM. Ex. A man of Gotham, 
or a wile man of Gotham, un fou, un 
inſen/e. 

GOTHICK , Adj. Gothique, qui eſt 
fait à la maniere des Goths. 

GOTHS, S. (antient people of Ger- 
many, about the Baltic Sea) anciens 
peuples du Nord qui ſe repandirent par 
toute Europe & y ramenerent la bar- 
barie , les Goths , les Viſigoths, les 
Vandales, les Lombards , & . 

To GOVERN, V. A. (or rule) gou- 
verner, conduire, adminiſtrer , regir. 

To govern the ſtate, gouverner tat, 
en avoir le gouvernuement, 

To govern a caſe (a grammatical 
phraſe) gouverner, on regir un cas, 
en terme de Grammaire, 


GOV OU 


verned) qui peut tre gouvernd. 

GOVERNANCE, S. gouvernement , 
conduite , adminiſtration. 

GOVERNANTE, S. (or Governeſs) 
Gouvernante. 

Governed , Adj. gouvernt, conduit, 
police, reglt, regi. 

A people ill governed, un peuple mal 
gouverne. 

A commonwealth well governed (or 
ordered) un tat bien police, bien reglé, 
on il y a une bonne police. 

A well governed man, un hom- 
me ſage , modere, retenu. 

Governels, S. (or Governante) Gou- 
vernante. Celle qui a ſoin de Veduca- 
tion des enfans de qualite ou de jeunes 
Princes. 

She's Governeſs to his highneſs the 
Duke of Glocefter , elle eſt Gouvernante 
de ſon Alteſſe Monſeigneur le Duc de 
Gloceſter. 

Governing, S. Faction de gouver- 
ner, &c. V. To govern, gouvernement, 
conduite. 
| GOVERNMENT, S. gouvernement, 
adminiſtration, mani ment, domination , 
pouvoir, on maniere de gouverner. 
Government, gouvernement , 
ville on province, &fc. ſous un Gou- 
verneur, nomme par le Prince. 

To take upon one's ſelf the govern- 
ment of the ſtate , prendre le gouverne- 
ment de [tat , on prendre Padminiſtra- 
tion, ou le maniment des affutres. 


— 


ſous le gouvernement de quelqu'un. 


— 


| 


j 


GOU GRA 


&> Gouſt, or gout (inclination) gotte, 
inclination , penchant. 

GOUT, S. (a painful diſeaſe in the 
joints) la gonte, fluxion acre & dou- 
loureuſe qui tombe ordinairement ſur 
les jointures. - 

The gout in the hips, la goilte ſcia. 
tique. | 
Goutineſs, S. at d'un gotteux, Te. 
tat d'une perſonne qui a la goiite. 

Gouty, Adj. (that has the gout) gee. 
teux , 8 a la goute. 

The gouty diſeaſe, la goute. 

GOWN, S. une robe. 

A night-gown, une robe de chambye, 

The gown-men , les gens de robe, ou 
de robe longue. 

Gowned, Adj. (that wears a gown) 
qui porte une robe, qui eſt en robe, 


GOZLING, V. Golling. 
G R A 


To GRABBLE, V. A. (or handle 
untowardly) manier de mauvaiſe grace, 
patiner, 

To grabble a wench, patiner une 


Grabbled, Adj. mani de mauvaiſe 
grace, pat ins 

Grabbling, S. Tacfion de manier quel- 
que choſe de manvaiſe grace , ou de pa- 
tiner. 

GRACE, 8 (favour, mercy) gra- 
ce, bonte, faveur, miſericorde. 

I am very well through God's grace, 


To he under one's government, etre je me porte bien par la grace de Dieu. 


If God gives me grace, / Dieu m'en 


To shake off the yoke of govern- fait la grace. 


| ment, ſecoutr le joug de la domination. 


| To have the government (or to be 
governor) of a province , avoir le gou- 
vernement d'une pron, 

One that has no government of 
himſelf, une perſonne qui ne ſait pas ſe 
conduire, ou ſe gouverney 5 une perſon- 
ne qui n'eſt pas maitre de ſes paſſions, 
ou qui $s'\ahandonne d la debauche. 

He has not the government of his 
tongue, il n'eſt pe maitre de ſa langue. 

Aman of government (a ſober 
man) un homme ſage , modere, retenu. 

Goveraour, S. (or ruler) Gouver- 
nenr. 

Ex. The Governour of a province, 
town, or fort, le Gouverneur d'une pro- 
vince, d'une vile, d'une fortereſſe. 

A Governor (or tutor) of a young 
Prince or of a young Gentleman, Gon- 
verneur d'un jeune Prince, ou d'un 
jeune Gentil homme. Celui à qui on 
a commis ſoa education. 

GOURD, S. (a kiad of plant of the 
nature of melons, or cucumbers) une 
citrouille, une courge. 

Gourdy, Adj. gros. 

GOURNET, S. Ex. A red gournet, 
un coucou, oiſeau. 

A grey gournet , une hirendelle. 

GOUST, or GOUT ,, pronounced 
GOO, S. (taſte, skill, "wa 


in painting, poetry, Cc.) gent. 


The ſtate of grace, Tetat de grace. 
The ſtroke of grace, le coup de 


grace. 


«> Grace (or agreeableneſs) grace, 
bonne grace, agrement, bon air, air 
galant, air enjoud. 

To have a good grace, avoir bonne 
grace, avoir Pair enjoud, 

Grace (before or after meals) 
Ex. To ſay grace before meal, benir 
la table, ou dire ſon bentedicite, en ter- 
mes de papiſtes. 

To ſay grace after meal, rendre gra- 
ces apres le repas. 

The three graces , feigned by 
poets to be the daughters of Jupiter 
and Venus, les trois Graces, que les 
poetes feignoient etre filles de Jupiter 
& de Venus. 

Grace, c'eſt auſſi un titre affect 
aux Ducs & aux Archeveques d' Angle- 
terre. 

To GRACE, V. A. (or ſet out) done 
ner de la grace, orner, embellir. 

This will grace it very much, ceci 
lembellira beaucoup. 

Graced, Adj. orne, embelli. 

To be graced with admirable 
eloquence, avoir le don d'ttre 2 Lo- 
quent, ttre dout d'une grande eloquence. 

Graceful , Adj. beau, agreable, char- 
mant, bien fait , enjout, plein dagre- 
ment. 


Grace- 
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G R A 


Gracefully, Adv. de bonne grace, avec 
agre ment. 

Gracefulneſs , S. bonne grace, agré. 
ment, enjoue ment, air enjoue. 

Graceleſs, Adj. qui »'a point bonue 
grace, qui n'eſt point agreable , qui na 
aucun agreiment, 

«ZF Graceleſs (or brazen-faced) im- 
pudent , effronte, 

0K Graceleſs (that has not ſaid grace) 
qui n'a point rendu graces. 

Gracicus, Adj. (or courteous ) gra- 
cieux, bon, bien-faiſunt , benin, humain, 
doux , honntte , obiigeant, civil. 

He is a moſt gracious Prince, c'eſt 
un tres-bon Prince. 

&> To be under the King's gracious 
protection, etre ſous la protection favo- 
rable du Roi. 

&> Gracious (that has a good grace) 
gracieux , poli, qui a bonne grace, agrea- 


To be gracious with a lady, 
tre dans les bonnes graces d'une dame, 
en tre aim. 

Our moſt gracious Sovereign , 
notre ſertuiſſime Roi. 

&> Moſt gracious Lord (a title given 
to God in our prayers) Dieu tres-benin. 

Graciouſly, Adv. gracieuſement, ou 

avorablement. 

He received me very graciouſly, #/ 
me regut fort obligeamment, ou favo- 
rablement. 

The King was graciouſly plea- 
ſed to grant it, le Roi a en la bonte de 
Paccorder. 

Graciouſneſs, S. bonte, douceur, be- 
nignite, conduite obligeante d un ſupte- 
rieur envers ſes inferieurs. 

GRADͤATION, S. (a figure of rhe- 
toric) gradatiou, figure de rhetorique. 

Gradual , Adj. graduel, qui ſe fait, 
ou qui vient par degres, 

A gradual knowledge, une connois- 
ſance qui vient, ou qui Sacquiert par 
degres. 

A gradual fire, feu gradut, en 
termes de chymie , c'eſt-à-dire, un feu 
reg le. 

Gradual, S. (that part of the maſs 
which is laid, or {ung between the 
Epiſtle and the goſpel) graduel, cer- 
tain verſet qui ſe chante à la meſſe. 

«> Gradual, or graile (a book con- 
taining certain offices and ceremonies 
of the Roman church) graduel, livre 
qui contient certaines ceremonies de Ie. 
ghſe Romaine. | 

Gradually, Adv. (or by degrees) 
pay degres, petit. a- petit, pied a-pied , 
peu-q- pen, pas- d- pas, ſuccelſiuement. 

GRADUATE, S. (one that has ta- 
ken his degrees in the unwerſity) gra- 
duc, celui qui a pris ſes degres dans 
quelque univerlite. 

GRADUATED, Adj. 


Ex. A civility highly graduated , wne | 


civilitè bien encherie. 

Graduation, or graduating (the mar- 
king mathematically the degrees or di- 
viſions of a thing) la graduation, le ſoin 
2 on prend de marquer avec preciſion | 


Part, II. 


G R A 


— 
—— 


les divers degri d'une choſe : ks 


dans une carte de gfographie, dans un 
thermometye, un barometre, &c. 

GRAFF, Se. V. Graft, e. 

+ Graffer, S. (an obſolete word for 
ſcriviner) un greffier , un notaire , ce 
mot eſt tout-à- fait hors d'uſage. 

GRAFT, S. grefe, ente, ce qu'on 
ente & qu'on met dans un arbre. 

To GRAFT, V. A greher, mettre 
une greffe , enter. 

1 S. celui qui ente, ou qui a 
ente. 


Grafting, S. Faction de grefſer, ou 


d'enter. 


f AL „ or GRAILE, V. Gra- 
ual. ä 

GRAIN, S. (or corn) grain, graine. 

A grain of muſtard-ſeed, un grain de 
mont arde. 

A grain of ſalt, an grain de ſel. 

All manner of grain, toute ſorte de 
grain, comme froment, ſeigle , &c. 

Grain of Paradiſe, (a fort of 
fruit) graine de Paradis, forte de 
fruit. 

«> Grain (the 24th part of a peny- 
weight) grain, la peſanteur d'un grain 
d'orge, ou de bled. 

Grain of leather, grain de cuir, 
perfection, que le taneur donne au 
cuir. 

Leather of a fine grain, cuir beau de 
grain. 

To work neats-leather into a grain, 
faire venir le grain ſur le cuir de va- 
che. 

07> Grain of wood, veine de bois, 
par ou il ſe fend. | 

Grain (wherewith ſcarlet, Ge. 
is dyed) cramoiſi. 

"0 in grain, cramoiſ, teint en cra- 
moi ſi. 


* A rogue in grain, un franc co- 

quin, un coquin en cramoiſi. 

* + Alnavein grain, un fripon fief- 
fe, un vrai fripon. 

&> Againſt the grain (in a proper 
ſenſe) à contrepoil. 

* Againſt the grain, à contreceur , 
avec repugnance, malgre ſoi. 

* God commands us nothing that is 
azainſt the grain of our nature, Dieu 


traire, ou qui repugne d notre nature. 

* It goes againſt the grain, or he is 
loth to do it, il le fait & contreceur , 
ou avec repugnance. 

* Nothing is ſo ungrateful as ſtory- 
telling againſt the grain; (T) 4 n'eſt 
rien ſi deſagreable que de faire un conte 
de mauvaiſe grace; ou que de conter 
mal. | | 

A grain of allowance, une petite 
connivence, V. Allowauce. 
| Grained, Adj. grenu. 

Grainer, V. Granary. 

GRAMERCY (or I thank you) je 
Vous remercie , je vous rends graces. 

Gramercy, S. grand'merci. 

GRAMMAR, S. lagrammaire, Part 
de la grammaire , on un livre qui en- 
| leigne les preceptes de cet art. 


ne nous commande rien qui ſoit con-| 
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A grammar-ſchool, une &cole Latine, 
od Pon enſeigne la grammaire. 

Grammarian , S. un grammairien , 
celui qui entend, ou qui enſeigne la 
grammaire. 

Gtammatical, Adj. (of or belonging 
to grammar) grammatical, qui eſt de 
grammaire, de grammairien. 

A grammatical word, un terme gram- 
matical, ou de grammairien. 

Grammaticaſter, S. (bad grammarian) 
méchant grammairien. 

GRANADEER, . Grenadier. 

GRANADO, . Grenado. 

GRANARY,, S. (the place where 
corn is kept) un grenier, une grange d 


mettre le grain, un maga/in ou [on ſerre 
le bled. 


GRANATE, S. (a gem, or precious 
ſtone, red colour, fo called for it's re- 
ſemblance to the kernel of a pomegrana- 
te) un grenat. On les trouve en B9- 


heme dans les champs parmi le gra- 
vier. 


GRANATE, Adj. Ex. Granate mar- 
ble, marbre grenu , qui a un beau 
rain, 

GRAND, Adj. (or great) grand, il- 
luſtre , clattant. WY Wont, 
2 Grand (or chief) grand, priu- 
ci pal. 

This was their grand deſign, c'&o5t- 
la leur grand deſſein. 

The grand allizes, les grandes as- 


ſiſes. 


The grand jury, les grands jurts, V. 


oy: 
he grand committee, le grand com- 
mite, lors qu'il y a deux aſſemblées 
Etablies pour le reglement de quelque 
affaire d'importance, la principale de 
ces deux aſſemblées, s'apelle the grand, 
autre the petty committee. 

The grand (or gaudy) days, J. 
Gaudy. 

Grand diſtreſs, ſorte de ſaiſie, ou dar- 
ret qu'on fait par ordre de juſtice ſur les 
biens dune perſonne. 


Grand-ſire, or ( ayeul. 
Gtandfather grand. pere. 


Grand- mother, grand'-mere , ayeule. 
Grand-ſon, petit-fils. 

Grand. daughter, petite- falle. 

Grand- child, petit-fils, ou petite 


lle. 
Great grand-father , biſayeul. 
Great grand-mother, biſayeule. 
Great grand-ſon, arricre-petit fl. 
Great grand-daughter , arriere-petite« 


e. 
Grandam, S (or grand- mother) grand 
mere, ayeule. : 
P. To teach one's grandam to give 
ſuck, how to piſs, or to grope ducks, 
P. apprendre @ ſon pere à faire des en- 


GRAN DEE, S. grand. 
A grandee of Spain, or Portugal, un 
grand d'Eſpagne . ou de Portugal. 


The grandees of the realm, les grands, 


les principaux du royaume, 
GRAND. FATHER, S. grand- pere, 
Tt ayeul, 
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ayeul, pete du pere, ou de la mere. 

Great grand-father , biſayeul. 

Great great grand-father, triſayeul. 
- GRAND-SIRE, S. (or grand-father) 
grand-pere, ayeul. 

GRANDEUR , or GRANDURE, S. 
(or ſtate) grandeur, pompe , magnifi- 
cence, 


GRANDILOQUENCE , S. from the 


Latin, elevation , la magnificence du | 


le oratoire , le ſublime, le grand. 

GRANGE, S. (or farm houſe) ferme. 

GRANT, S. octroi, conceſſion , per- 
miſſion, priviltge , proviſion. 

To get a grant, obtenir un octroi. 

None but the King can give grants 
for offices, il ny a que le Roi qui puiſſe 
donner les proviſions des charges, 

To GRANT, Perb. A. (to give, 
2 accorder, octroyer, donner, 
ceder. 


To grant (or acknowledge) ac- | 


corder , avouer , tomber d'accord. 

Grant it be ſo, poſez le cas que cela 
ſoit , ſuppoſez que cela ſoit. 

Granted, Adj. accord“, &c. V. To 

ant. 

l take it for granted, je poſe en 
fait, je preſuppoſe. 

Grantee, S. (he or she to whom 
the grant is made) celui, ou celle qui 
a obtenu un octroi, une permiſſou, ou 
un | meme de faire quelque choſe. 

ranting , S. ſation d accorder, &c. 
J. To grant. 

The granting of that is of dange- 
rous conſequence, il y a du danger à 
accorder une choſe de cette nature, 

Grantor , S. (he or she that makes, 
or has made a grant) celui ou celle qui 
a fait un octroi, ou une conceſſion , qui 
a donn permiſſion , ou privilige de faire 
quelque choſe. 

GRAPE, S. rain. 

A bunch of grapes, une grape de 
raifins. | 

To gather the grapes in order 
to make wine, Faire vendange, ven- 
danger. 

To glean grapes, grapiller.. 

A grape-ſtone (or kernel in the grape) 
pipin , pepin de raiſin. 

GRAPHICAL, Adj (or exact) exad, 
parfait , acheve. 

A graphical diſcription , une deſcrip- 
tion exatte. 

GRAPPLE, S. (or grappling iron of 
a ship) grapin d main, croc, hbarpon , 
pour accrocher les navites, Ce. 

To GRAPPLE, V. A. accrocher. 

To grapple a ship, accrocher un na- 
vire, 

* To grapple WITH the enemy, 
en venir aux mains ou aux priſes avec 
Pennemi. 

* To grapple with one's ſtubborn- 
neſs, combattre Popiniltrete de quel- 

"un, 

Grappled , Adj. acoroche,. 

* Grappled with, combatty. 
Grappling, S. Faction daccroober , 
ou de combattre, 

> Grappling-iron, V. Grapple. 
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To GRASE, F. To graze. 
Graſed, F. Grazed. 


GRASHOPPER, S. (a ſort of inſect) 


ſauterelle , ſorte d'inſecte. 

GRASIER, FP. Grazier. 

rr \ I”. Grazing. 

GRASP, S. poigndee. 

To have a large graſp of a thing, 
avoir une bonne poignte de quelque choſe. 
To GRASP, Verb Act. empoigner, 
ſſaiſir, prendre avec la main. 

To graſp AT, ticher d'attraper, ou 
ſaiſir, Semparer. ; 

P. All graſp, all loſe, P. qui trop 
embraſſe peu ttreint. a 

Graſped, Adj. empeigné, ſai, pris 
avec la mary, 

Graſping , S. action d'empoigner, &c. 
F. To graſp. 22 

GRASS, S. berbe, herbe de prairie, 
de champ, c. gaſon, verdure, Join. 

To tread upon the graſs , marcher ſur 
Pherbe, 
| To turn or put a horſe to graſs, met- 
tre un che val & herbe, lui faire man- 
ger. le verd. 

Graſs-plantain , (an herb) ſerpentine. 

Grals-week, les rogations. 

Graſſy, Adj. (or full of graſs) herbu, 
abondant en herbe, plein d'heybes. 

GRATE, S. (to make a ſea - coal 
fire in) grille de fer, où Von fait le feu 
de charbon de terre. 

A grate (or lattice) une grille, 
une jaloufie , un treillis. 

She look'd through the grate of a 
window, elle regardoit à travers dune 
grille. 

To GRATE, V. A. raper, grater 
avec la rape, Frotter contre la rape. 

To grate a nutmeg, raper de la mus- 
cade. 

* To grate (to offend or vex) one, 
\choguer quelqu'un , Poffenſer. 

* That grates my ear, cela me choque 
Poreille. 

«> To grate the teeth, grincey les 
dents, | 

To grate up a place, fermer quelque 
endroit aveo un treillis, ou avec une ja- 
loi ie. 

To grate UPON , choquer. 

To grate upon one another, 
Ventrechoquer. 


Grated, Adj. rape, choqut, offenſe, 


C. 

GRATEFUL , Adj. (or pleaſant) 

«greable , E plait, qui agree, gracieux. 
A grateful fight, un objet agreable , 

"00 gracienx. . 

02 Twill be grateful (or *twill be 

no ungrateful) office, to let him know, 

ce ſera lui faire plaiſir que de lui ap- 

prendre. 

Grateful (or thankful) recon- 

noiſſant, qui n'eſt pas ingrat, qui eſt 

ſenſibie aux graces qu'il a yegues, qui a 

de la gratitude. 

A thing of this nature will be moſt 

grateful to him, une choſe de cette na- 

ture lui ſera trez-agreable. 

I shall be very grateful to him for | 

his kindneſs, je lui témoignerai ma re- 


y 


— 
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connoiſſance des faveurs qu'il ma faites. 

Gratefully , Adv. . 7 
blement , avec plaifir, avec joie. 

X&> Gratefully (or thankfully) avec 
reconnoiſſance , avec gratitude. 

Gratefulneſs, S. (or thankfulneſs) 
reconnoiſſance, gratitude , reſſentiment 
de quelque faveur. 

a> Gratcfulneſs (pleaſantneſs) agre. 
ment. 

GRATER, S. (from to grate) ra- 
pe, ratiſſoire, inſtrument à raper ou à 
ratiſſer. 

GRATIFICATION, S. (free gift) 
gratification, don gratuit, — 

XZ Gratification & pleaſuring) plai- 
fir , Faveur , qu'on fait à quelqu'un. 

XK2 Gratification (enjoyment, plea- 
ſure) plaiſir , volupte. 

He indulges himſelf in all the grati- 
fications of his ſenſes, il.ſe permet tous 
les plaifirs des ſens. 

ToGRATIFY, V. A. (or to vhlige 
one) gratifiey , obliger quelqu'un, lui fai- 
re quelque gratification , ou quelque plai- 
fir , rendre un bon office à quelqu'un. 

&>* To gratify a man's importunity, 
accorder quelque choſe d "importunits de 
quelqu'un , ſe rendre d ſes inſtances. 

I shall gratify your deſires, je vous 
accorderai ce que vous ſoubaitez. 

«a> To gratify (or indulge ) one's 
paſſion , Sabandonner , ſe 2 aller à 
ſes paſſions, leur licher la bride, 

&> I gratify (or indulge) him in no- 
thing but what's reaſonable, je ne lui 
permets rien que de raiſonnable, 

«> To gratify one's reſentment , /a- 
tisfaire , 959 ſon reſſentiment. 

Gratify'd, Adj gratifie, &c. V. To 
gratify, dans _ ſes —— 

ratifying, 8. Faction de prati 
&c. P. Fos ratify. POT 

GRATING, S. (from to grate) Pac- 
tion de raper, Paction de choquir , &c. 
F. To grate. 

Grating , Adj. qui choque Toreille. 

* The grating remembrance of a 
thing, le ſouvenir ficheux de quelque 
choſe. 

Gratingly, Adv. 

Ex. An oath ſounds gratingly, un 
Jurement choque Poreille. 

GRATINGS, S. (part of a ship) cail- 
le-betis ou treillis, tillac à jour dans un 
vaiſſeau. | 

Gratious, Adj. the ſame as gracious, 
gracieux. On dit auſh graciouſneſs , 
douceur , humanite accompagnee de 
bonne grace. On a dit autrefois gra- 
cier pour remercier: & on dit encore 
aujourd'hui gracieuſer, pour faire ami- 
tif & quelqu'un, & gracieuſetd, pour de 
petits bienfaits, dont la maniere ſur- 
paſſe la choſe meme. | 
GRATIS, Adv. (or freely) gratuz- 
tement , gratis, ſans intertt, ſans ricom- 
penſe , pour rien. | 

GRATITUDE, S. (or thankfulneſs) 
gratitude, reconnoiſſance, ſentiment de 
recormoiſſance, reſſentiment d'un bien- 


fait 


GRATUITOUS, Adj. (or freely done) 


gratuit, 
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gratuit , d{ſintereſſs, donné, ou fait ſans 
recompenſe. 

GRATUITY, 8. (or free gift) don 
gratuit, liberalits gratuite, don, pre. 


2 „ largeſſe, gratification, f gracieu- 


fete. 

To GRATULATE, &c. V. To con- 
gratulate , &c. | 

Gratulation, S. (or wishing joy) 
congratulat ion, felicitation. 

GRATULATORY , Adj. de congra- 
tulation, de compliment. 

A gratulatory letter, une lettre de con- 
gratulation, ou de compliment ſur quel- 
que heureux ſuccès. 

GRAVE, Adj. (ſober, ſerious) gra- 
ve, ſtrieux , mur, majeſtueux, qui a 
de la gravite, retenu, reſerve, qui ne 
parle qu's propos, parlant des perſon- 
nes. 

A grave look (or countenance) 
une mine grave, un air ſtore, 

A grave (or ſerious) diſcourſe, 
un diſcours grave ou /v;cux. 

X> A grave ſuit of clothes, un ha- 
bit modeſte. 

A grave accent (a term of gram- 
mar) accent grave, terme de gram- 
maire. 

A grave ſound, un ton grave, 
un ton de baſſe. 

GRAVENESS, S. (der and pru- 
dent carriage of a judicious man in 
church or ſtate) la gravité, en parlant 
d'un magiſtrat, d'un eceigſiaſtique, d'un 
philoſophe deja avance en age. On dit 
Egalement , la graviif de la mine, la 
gravits du corps, la gravitt des manié- 
res, la gravite du ſtyle ou des ſen- 
tences: tout ce qui ſent ſon homme de 
poids & de reflexion. 

GRAVE, S. un tombeau, une foſſe, 
od Von enterre un mort. 

P. To have one foot in the grave, 
P. Avoir un pied dans la foſſe, #tre ſur 
le bord de la foſſe. 

To wish one in the grave, ſou- 
haiter la mort d quelqu'un, 5. TL'aimer 
mieux en terre qu en pre. 

T0 lay one in one's grave, enter- 
rer, enſevelir quelqu un, le mettre au 
tombeau. 

Grave maker, foſſeyeur, celui qui 
fait les foſſes pour enterrer les morts. 
A grave-ſtone , pierre de tombeau. 
To GRAVE, V. A. (or ingrave) 

tai ler, graver, ciſeler. 
To grave an image, tailler une 
image. 

0 grave a ſeal, graver un cachet. 

To grave a ship, ſuiver un vais- 
ſeau, lui donner la courte, 

X> To grave a gally, eſpalmer une 
galere, 

Graved, Adj. taille, 
es „ eſpalme. 33 

is is very well graved , ceci e 
Fort bien grave. , ? 5 

A ship newly graved, un vaiſſeau 

1 
„S. gravier, gravois, gros 
ſable. 


grave , ciſele, 


4 
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A place full of gravel, un lieu plein 
de gravier. ; 

Gravel (in the kidnies) la gra- 
velle , la pierre, maladie cauſee par du 
ſable qui fait obſtruction dans les reins 
ou dans la veſſie. 

To be troubled with the gravel , 
avoir la gravchle, etre gravelleux. 

He died of the gravel, il eſt mort de 
la gravelle. 

A gravel-pit, ſablonnitre, lieu Joh 
Von tire le ſable. 

A grayel-walk, ale de jardin cou- 
verte de gravier, &c. 

To GRAVEL, V. A. couvrir de 
gravier. 

To gravel a walk, couvrir de gra- 
vier une allte. 

* To gravel (or to perplex) one, em- 
baraſſer quelqu'un, le mettre en peine, 
lui donner du ſcrupule. 

Gravelling, S. Pation de couvrir de 
gravier ; Padction d'embaraſſer , &. V. 
To gravel. 

Gravelly, Adj. ſablonneux , gravel- 
leux , plein de ſable, ou de gravier. 

A gravelly urine, urine gravelleuſe. 

GRAVELY, Adv. (from grave) gra- 
vement , avec gravite. 

To march gravely (or with a deal of 
gravity) marcher gravement, 

GRAVEN, Adj. (from to grave) 
taille, grave, 

Graver, S. (or ingraver) un gra- 
veur, celui qui fait l'art de graver. 

A graver (a tool to ingrave) un 
burin, 

XK> A $harp graver, un onglet. 

A round (or flat) graver, une 
ec hoppe. 

Graving, S. gravure, Vart ou Vac- 
tion de graver. 

He had ſo much for graving, il a en 
tant pour la gravure. 

A graving tool, un burin. : 
2 GRAVITATE, v. N. (to weigh) 
eſer. 

: Gravitation, S. (or weighing) Paction 
de peſer , poids, _ 

Tony „ S. (or weight) gravite, 
ods, 

F The center of gravity , le centre de 
gravite, 

* Gravity, (the being grave, V. the 
Adj.) gravite, ſerieux , grave. 

A ſtoick gravity, une gravite t. i- 


ue. 
The gravity of a diſcourſe , gravite 
de diſconurs. 

I am weary of gravity , je ſuis de- 
gouts du grave & du ſerieux 

GRAVY of meat, S. jus, ſuc, ce 
qu'il y a de plus ſucculent dans Ia 
viande, 

Gravy of beef (or mutton) Jus de 
beuf, ou de mouton. 

Meat full of gravy , viande fort ſuc- 
culente 

GRAY, Adj. gris, de couleur griſe. 

Ex. Gray-cloth , du drap gris. 

To wear gray clothes, etre habilli 
de gris, 
Gray eyes, des yeux gris. 


| 
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A gray horſe, un griſon, ou cheva! 


is. 

He rid a fine horſe, il &oit mon- 
te ſur un beau or Joy 

Gray hair, poil griſon. 

He is ail gray, il eft tout griſon. 

To grow gray, griſonner, devenir 
griſon , il ne ſe dit que des perſonnes. 
GRAY, S. gris, forte de couleur. 
Dark gray, darkish gray, gris 
brun, 

Dapple gray, gris pommels. 
Gray-brock , (or badger) blereau 

* 4 ſorte d'animal. 

A gray hound (er grey-hound) un le- 

orier , un chien-levrier. 

Gray hound bitch, lewvrette. 

Gray-eyed, qui a les yeux gris. 

Gray-hair'd „griſon, quia les cheveux 
gris. 

f Grayish , Adj. griſatre, qui tire ſur 
e gris. 

A grayish colour, une couleur gri- 
atre, 

A grayvish Ruff, une dtoffe griſdtre. 

GRAYLING, S. (a fish) ombre, ſor- 
te de poiſſon. 

Graymill, FV. Gremil. 

Grayneſs, S. couleur griſe, gris. 

To GRAZ E,, Verb Neut. (or feed) 
partre, 

The sheep grazed on the hills, tes 
brebis paiſſoient ſur les collines. 

To graze (or glance, as a bullet 
does) eurer, raſer . friſer , paſſer tout 
contre & avec viteſſe. 

A horſe that {lightly grazes upon the 
ground, cheval qui raſe le tapis, ou 
qui galope pres de terre. 

The bullet grazed upon the ground , 
le boulet efleura la terre. 

Grazier, S. un homme qui traffique en 
betail, ou qui engraiſſe le betail pour le 
vendre. 

Grazing, S. Laclion de paitre, Fac- 
tion de raſer, ou deffleurer , de friſer. 

The art of grazing , Part d'engraiſſer 
le b& ail pour le vendre. i 

* + To turn one to grazing, to ſend 
one a grazing , congedier quelquun , 
Sen defaire, T lui donner le ſac & les 
quilles , TLenvoyer paitre ou promener. 

GREASE, S. graifſe, graiſſe à grais- 
ſer quelque choſe. 

A ſpot of greaſe , une tache de 
graiſſe. | 

X> Greaſe for cart-wheels , oing, 
avec quoi Von graiſſe les roues d'un cha- 
riot, d'un carroſſe, Co. f 

To GREASE, V. A. graiſer, oin- 
dre, frotter avec de la graiſſe, ou ta- 
cher avec de la graiſſe. 5 

To greaſe a wheel , graiſer une roue, 

To greaſe one's clothes, facher Pha- 
bit de quelqu'un, le tacher avec de la 

raiſſe. 

: ule To greaſe one in the fiſt, + ? 
graiſſer la patte 4 quelqu'un , lui donner 
de Vargent pour le corrompre. 

P. To greafe a fat ſow in the arle, 
or in the tail (that is, to give to thoſe 
that don't want it) donner à ceux qui 
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Greaſed, Adj. graiſe, &c. F. Le 
verbe. 

Greaſily, Adv. ſalement, avec des 
mains couvertes de graiſſe. 

Greaſineſs, 8. Kit i ſaletl, eraſſe. 

Greaſing, S. Faction de graiſſer, &c. 
V. To greaſe. 

Greaſy ,. Adj, convert de graife, ou 
tacks de graiſſe. 

This table is greaſy all over, cette 
table eſt toute couverte de Graiſſe. 

A greaſy ſuit of clothes, un 
habit gras, ou tout tache de graiſſe. 

CA greaſy taſte, un gent de graiſſe. 

©> Greaſy (or fluttish) ſale, vilain, 
EYOJJelUx. 

REAT, Adj. (big, large, or huge) 
grand, qui a une grandeur phyſi- 
que & reelle. 

A great houſe, une grande maiſon. 

A great hat, un grand chapeau, 

A great city, une grande ville. 

A great congregation , une grande as- 
femblee. 

A great (er violent) wind, un 
grand vent, un vent violent, ou impe- 
tue u. 

A great hurricane, un grand oura- 
gan. 

A great earthquake, un grand trem- 
blement de terre. 

A great (or intimate) friend, 
un grand ami, un ami intime. 

A great (or deep) ſilence, un 
grand ou un profond filence, 

A great eſtate, de grands biens, 
des m_ 2 

Great (noble) grand, illuſire 
ie ve, noble, 14 - . 


A great ſoul, une ame grande, une 


ame noble, ou gentreuſe. 

A great Captain, un grand, ou un il- 
luſtre Capitaine. 

A great (or long) while, long 
tems. | 

A woman great with child, ane 
femme groſſe , ou enceinte. 

To be great with one, avoir beau- 
coup de pouvoir ſur eſprit de quelqu'un. 
etre dans ſes bonnes graces , ou ſon ami 
intime. 8 

0 Tis no great matter, il im- 
Porte pas beaucoup. 

* A great deal, beaucoup, quan- 
ite. 

QF "Tis a great way thither, ; 
# loin d'ici * 4 42 

* His recommendation goes a great 
way with ſnch a one, ſa recommanda- 
tion eft puiſſante auprès d'un tel. 
A great many, pluſeurs, 

In a great mealure, beaucoup, 
Fort, grandement, a 

©? To ride the great horſe, mon- 
ter un ht val de mangge. 

&> You were a great fool to go thi- 
ther, vous &ticz bien fou d'y aller. 

Great belly, Y. Belly. 

Great g and father, &c. V. Grand- 
father, &c. | 

GREAT, S gros. 

Ex. To ſell by great, vendre en gros. 


| 


deur, avec empreſſement, avec paſſion. 


GRE | 
To take work at the great (or 

a great) entreprendre un ouvrage. | 
To GREATEN, V. A. (to make 

greater) aggrandir, accroztre, rendre 
lus grand. 

GREATER, c'e/t le Comparatif de 
great. ; | 
Ex. The greater excommunication , 

Pexcommunication majeure. 
Greateſt, c'eſt le Superlatif de great. 
Ex. A buſineſs of the greateſt con- 
ſequence, une affuire de [a derniere con- 
ſequence ou importance. 
Greatly, Adv. grandement, fort , 
beaucoup, extremement. ; 
Greatneſs , S. grandeur , elevation , 
grayd eclat , excellence, ſublimité. 
A greatneſs of ſoul, une grandeur 
dame. 
The greatneſs of an enterpriſe, la 
grandeur d'une 12 e 
©> The greatneſs (or enormity) of 
lin, la grandeur, ou tuormjte du peiche. 
GREAVES, S. (an armour for the 
legs) greves, ſorte d'armure dont on 
ſe couvre les jambes. 
GRECIAN, S. an Gre, une Grec- 
ue. 
, A good (an able) Grecian , un 
homme ſavant en Grec. f 
GRECISM, S. (a propriety of the 
Greek tongue) greciſme, ou idiome de 
la langue Grecque. 
GREE, S. (a law- word for ſatisfac- 
tion) ſatisfaction , reparation. 
GREEDILY , Adv. avidement , avec | 
avidite, goulument. 
* Greedily, avec avidit“, avec ar- 


Greedineſs, S. gourmandiſe, intem- 
perance, gloutonnie. 

02 * Greedineſs, avidite, ardeur, 
empreſſement , grand deſir d'avorr , pas- 
n de venir d bout de quelque choſe. 

GREEDY, Adj. (hungry or rave- 
nous) goulu, glouton, gourmand. 

A greedy man, or a greedy gut, 
un goulu, un gourmand, un glouton. 

Greedy (or covetous) avide, qui 
defire avec paſſion, paſſtonne pour quel- 
que choſe, 

Greedy of praiſe, avide de gloire, 
avide de louange. 

Greedy of money, avare. 

Greedy of honours, ambitieux. 

GREEK, Adj. grec, de grece. 

Greek wine, du vin grec, du vin de 
grece. 

A greek book, un livre grec. 

GREEK, S. le Grec, la langue greo- 


que. 
A greek (or rather a grecian) 
un homme Grec. 
A merry greek, or merry grig, V. 


Grig. 

GREEK FIRE, S. (invented in the 
”th century, whoſe property was to 
burn in water, and diffuſe itſelf on 
all fides to burn the ships) le feu Gre- 
geois, qui bruloit dans Peau, & Satta- 
choit aux navires des ſarazins, ſans que 
rien put [tteindre. Divers Hiſtoriens 


GRE 


cret eſt perdu. Rouſſeau eſt ſervi de 
* mot, & voilà pourquoi on en a par- 
E ici. - 

_ GREEF, . Grief. 

GREEKLING , S. mot de mepris pour 
dire, un Grec, c'eſt le Greculus des 
Latins. 

GREEN, Adj. (as graſs) verd, qui 
a de la verdure, qui a une couleur 
verte. . 

«> Green (not ripe) verd, qui n'eſt 
pas meur. 

«> Green (or fresh) Frais, nouvel- 
lement fait. 

&> Green (not dry) verd, qui n'eft 
pas ſec. 

* Green (or raw) novice, qui n'eſt 
pas encore bien verſe en quelque choſe. 


Examples. 


Green as graſs, verd comme Pherhe 
des pres. ! 

A green ribbon, un ruban verd. 

A green cloth, wn drap verd. 

The court of the green - cloth, Ia 
cour du _ verd , pour le reglement 
de la mailon du Roi d' Angleterre, c'eſt 
ce qu'on appelle en France, les requt- 
tes de I hotel. 

Green fruit (that is not ripe) fruit 
verd, qui n'eſt pas meur. 

Green fish , morue Fraiche. 

A green (or raw) wound, une plaie 
toute Fraiche. 

Green wood (in oppoſition to dry 
wood) du bois verd. 

To be green (or raw) iÞa buſineſs, 
n'ttre qu'un novice, ou un apprenti en 
quelque choſe, n'y etre pas bien worſe. 

N &> The green ſickneſs, les pales come 
eurs. 

&> Green cheeſe (with herbs in it) 
fromage per/ille. 

A green gooſe, un oiſon. 

&> Green-finch (a ſort of bird) ver- 
dier, forte d'oiſeau qui a le plumage 
vert. 

Green corn, bled en herbe. 

AA green ſquare, un carré de Vere 
dure, ou de guzon, ou un boulingrin, 
To grow green, verdir, reverdir. 

P. You would make me believe the 
moon is made of green cheeſe, vous 
voudriez bien me faire accroire que les 
etoiles ſont des papiliotes, ou que le blanc 
eſt noir. 

GREEN, S. (or green colour) verd, 
couleur verte. 

Sea green, verd de mer. 

A bowling-green , boulingrin , on 
Pon joue d la boule, tels que font ceux 
d' Angleterre , où Pon joue comme ſur 
un tapis verd. 

A green (or a green- plot) un boulin- 
grin, un terrein couvert de verdure; 
ou de gazon. « 

Green-houſe, S. (an ornamental buil- 
ding in a garden, furnished with ſtoves, 
to produce, promote and preſerve 
warmth for exotick plants) ce/t un en- 
clos, menrags contre le vent du Nord, 


aſſurent le fait 3 mais a preſent le fe-| bien witre par en baut & par en bas 3 


F 
© 
7. 
DT 
"64 
N Y 
4 
1 
* 
£ 
* 


GRE GRI 


GRI 


o Pon reſſerre les plantes & les arbris-| To grieve, Neut. or to 200 one's 


ſeaux qui ont beſoin de chaleuy 5 une ſer- 
re, une belle ſerre, une magnifique ſerve. 
GREENS , (herbs, cabbage, fallet- 
ings, Ce.) legumes , ſalades, berbes 
potageres, comme choux, laitues, chi- 
corecs, pourpier, artichaux, ec. en- 
fin tout ce qui croit dans le jardin po- 
tager , excepté les Racines, qu'on ap- 
pelle roots ; & les legumes, proprement 
dits, comme, pois, feves, &c. qu'on 
nomme pulſe, C'eſt ce qu'il faut bien 
diſtinguer pour parler correctement en 
Anglois. 
Greenisch , Adj. verditre, qui tire 
ſar le verd. 
Greenneſs, S. verdure. 
Greenſward, Adj. Ex. A green- 
ſward-way, chemin velouté, une pelouſe, 
< ” GREESE 8 0 
GR „S. (or ſtep) un degre. 
IREET, V. Grit. 70 8 
To GREET, Verb Act. ſaluer. 
Greeting, S. /alut. 
To GREEVE, Oc. V. To grieve, 


Ee. 

GREMIL,, S. (a ſort of herb) herbe 
aux perles. 

GRENADIER, S. grenadier, ſoldat 
dont on ſe ſert dans une armee, pour 
jetter des grenades, 

Grenado , S. grenade, 

To throw grenados , jetter des gre- 
nades. 

GRENAT, S. (a ſort of precious ſtone) 
grenat, ſorte de pierre precieuſe. Voyez 

anate. 

D + GRESSIBLE, Adj. (that can 
go) qui peut marcher. 

GREW, V. To grow. 

GREY, V. Gray. 

GREWEL, P. Gruel. 

GREYHOUND, F. Gray-honnd. 

GRICE, S. (a young wild boar) 
warcaſſm , petit ſanglier. 

GRIDELIN, S. gris de lin, ſorte 
de couleur. | 

GRIDIRON, S. gril , utenſile de 
cnifine. * 

To broil a thing upon a gridiron, 
griller quelque choſe ſur un gril. 

GRIEF, S. (ſorrow or affliction ) 
deplaifer , regret, douleur, chagrin , fi- 
cherie , affliction, ennui, 

Is is a great grief to me, jen ai un 
deplaifir ſenſible, 

I did it to my great grief, je Pai 

Fait d mon grand regret. 

To fall fick, to pine away with 

grief, tomber malude, languir de cha- 


in. 
"To be full of grief, etre fort aſſige, 
etre accable denn 

GRIEVANCE, S. (wrong, injury) 
gri F, tort, (ion, que Von ſouffte en 
quelque choſe, abus. 

The grievances of the nation, Jes 
griefs de la nation. | 

To redreſs the grievances, reparer 
les griefs , reformer les abus. 

To GRIEVE, Verb Act chagriner, 
attriſter , facher, deſoler, offiiger , tour- 
wenter, f 


| voyage. 


ſelf, ref. ſe chagriner, Saffliger, Fat. 
' triſter, ſe tourmenter. 
| She does nothing but grieve, she 
grieves herlelf to death, elle eſt dans 
un chagrin perpetuel, elle ſe tut d force 
de Sattriſter, 

This grieves my heart, cela me 
perce on ſerre le cœur. 

That grieves me to the very heart, 
Jen ai le cœur tout ptnttre, ou perce, 
ou outr de douleur. 

lt grieves me exceedingly, that 
I am forced ſo to do, j'ai tous les re- 
grets du monde d'ttre oblige d'en uſer 
ainſi. 

Grieved , Adj. chagrin, fuché, at- 
triſts , affligè, tourmente, 

I am grieved to ſee him fo abuſed, 
| il me fache de le voir ainſi maltraite, 

I have been extremely grieved for 
his death, J'ai reſſenti un tres - ſenſible 
2 de ſa mort, j'en ai et fort af» 
| fligd. 

Grieving, S. Faction de chagriner , 
d'attriſter, de ficher, de deſoler, daf. 
fliger , de tourmenter, V. To grieve. . 

Effectual ways and means of railing 
money, without grieving the ſubject, 
moyens efficaces de lever de Fargent, ou 
| des deniers, ſans fouler le peuple, ou 
Jans le faire crier. 

Grieviagly, Adv. avec chagrin, avec 
douleur. 

To ſigh grievingly, exprimer ſa dou- 
leur pay des ſoupirs, 

Grievous , Adj. grief, cruel, ſenfi- 
ble, touchant , affligeant, fichenx, in- 
ſupportable. 

Under grievous penalties , ſous de 
grifves peines. 

"Tis a grievous thing, cela eft cruel, 
ſenſible , touchant , ficheux. 

A grievous (or inſufferable) child, 
un enfant inſupportable, ou pervers. 

This is grievous weather, 1 
fait un tems cruel, ou un vilain tems, 
il fait vilain. 

A grievous (or an odious) crime, 
un crime tnorme, ou atroce, une faute 
grieve. 

A grievous error, une erreur enor- 
me, ou groſtere. 

@&> To be in a grievous fright , 
avoir frand' peur. 

Grievous, Adv. 

Ex. To be grievous drunk, etre ex- 
tremement ſoul , ou plein de boiſſon. 

Grievous angry, Fort en colere. 

You are grievous haſty , vous tes 
bien impatient. 

Grievoully, Adv. (peevishly or pain- 
fully) grievement, durement , ere- 
ment, aigrement , rigourenſement. 

He will be grievoully punished , on le 
punira grifevement. 

&> Grievoully (or very much) bien, 
beaucoup, Fort, extremement , fort & 
ferme, exceſſevement , gricvement. 

We ſuffer'd grievouſlly in that 
voyage, — beaucoup dans ce 
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T am grievouſly concerned for him, 
Je ſuis fort en peine pour lui. 

To beat one grievoully , battre quel- 
qu'un fort & ferme. 

To be grievouſly fick or wounded, 
ttre grievement malade ou bleſſe. 

©K> To ſwear grievoully , or to 
ſwear grievous oaths , faire des juremens 
ext crables. ; 

To be grievouſly griped, avoir 
de terribles tranchees. ; 

To take a thing grievoully, 
ſouffrir impatiemment quelque choſe. = 

Grievoulſneſs, S. chormité, atrocite. 
The grievouſneſs of a crime , ſtnor- 
mitt, [atrocite, Id un crime. 

The grievouſneſs of one's con- 
dition, le malheureus tat d'une per- 
ſonne. 

t GRIFF-GRAFF, Adv. (by hook 
and by crook) d tort & d travers. 

GRIFFIN, S. grifon , oiſeau de 
proie, il ſignifie auth un animal a 
quatre pieds qu'on dit qui a des ailes 
& un bec d'oiſeau. Ceſt une fable, 

uoique fort ancienne. Cependant grif# 
fon eſt un nom de famille. 

GRIG, S. une petite anguille. 

A merry grig (for a merry greek) 
un bon compagnon, un bon drole, un 
gaillard, un goinfre. 

GRILLIADE, S. (or broiled meat) 
grillade , viande grille. 

GRIM , Adj. (or ſour and auſtere 
in countenance) chagrin, rechigne, re- 
frogne , ſevere. 

A grim look, un air refrognt , cha- 
grin , rechignt, un front ſcuere. 

The grim ferry man (a poeti- 
cal expreſſion) le pale nocher, Caron. 

Grim-faced, qui a un air chagrin, 
ou rechigne. : 

To make grim (or wry) faces, faire 
des grimaces, 

A grim-faced man, un rechignt. _ 

GRIMACE, S. (or wry mouth) gri- 
mace, contorſion de viſage. 

* Grimace (diſſimulation ner yr 
criſy) grimace, apparence trompeuſe & 
hypocrite, feinte , diſimulat ion. 

To GRIME, F. Te begrime. 

GRIMLY, Adv. (from grim) dun 
air chagrin, refrogne, ou recbigné, de 
travers. N 

Grimneſs, S. air chagrin, refrogni, 
ou rechignt, ſcueritè, mine ou regar 
ſevere. 

To GRIN, v. N. (or wry the mouth) 
faire des grimaces , grimacer, 

To GRIND corn, V. A. moudre de 
bled. 

X> To grind with the teeth, ma- 
eber. 

To grind colours, breyer des 
couleurs. 

To grind a knife, &c. bin- 
dre un couteau, le pajſer ſur la meule. 

To grind the teeth together, 
grincer les dents. 

» To grind the poor (tooppreſs them) 
opprimer les pauvres, 

Grinded, Adj. feul?, opprime. 
| The city of Palmyra being placed in 
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mans on the weſt, it happened often 
that in times of war, they were grin- 
ded between both, la vile de Palmyte 
tant ſitube ſur les confins de deux grands 
empires, les Parthes au levant, & les 
Romains à P-ccident, il arrivoit ſounuent, 
en tems de guerre, qu'elle toit foulie & 
opprimee des deux parties. 

To be grinded with pain, ſouffrir 
une grande douleur, 

GRINDER, S. (From to grind) un 
emouleuy , ou un gagne-petit. 

X> Grinders (the teeth ſo called) 
les dents michelitres. 

Grinding, S. Faction de moudre, &c. 
FV. To grind, 

Grind-ſtone, S. (rather than grindle- 
ſtone) meule , meule d aiguiſer. 

GRINNING, S. (from to grin) 
Pattion de faire des grimaces, V. To 
grin, grimaces. 

GRIPE, S. (or handful) «ne poi- 
gnee. i 

&> Gripes (the griping in the guts) 
tranchees , tranchtes de ventre, la coli- 

ue. 

* The gripes of avarice, and twin- 
ges of ambition, les ſoins rongeans de 
Favarice, & les tourmens de ambition. 

A gripe-money , un taquin, un avare, 
un vilain, un chiche, un ladre, un 

ince - maille. 

To GRIPE, V. A. (to ſeize) em- 
poigner , ſaifir , ſe ſaifir de, prendre. 


To gripe (or cauſe gripings of 


the guts) cauſer ou donner des tranchees 
de ventre, ou la colique. 
Ren rug „Adj. (or ſeized) empeigné, 
7 15. 2 | 
- E Griped (troubled with gripes) 
qui a des tranchees, qui a la colique. 

GRIPES, S. (a tormenting diſorder 
in the lower belly) ſorte de colique qui 
attuque principalement les enfans & les 
jette ſouvent dans les convulſions, 

Griping, S. Faction d'empoigner , &c. 
PF. To gripe, dans tous ſes ſens. 

The griping of the guts, tranchdes, 
tranchtes de wentre , colique. 

Griping, Adj. Ex. A griping or co- 
vetous man, un avare, un faquin, un 
avare faquin , un ladre. 

GRIPPLE, comme griping , Adj. 

GRISLY, Adj. (or hideous) afreux, 
bideux, terrible, effroyable. 

A griſly hue (or aſpe&) un regard 
affreux ou bideux. | 

GRIST, S. mouture, farine moulue. 

* + It will hinder no griſt to your 
mill, cela ne vous fera aucun tort, vous 
ny perdrez rien. 

P. To bring griſt into the mill. P. 
Faire venir [eau au moulin, 

GRISTLE , S. cartilage, partie du 
corps qui tient un milieu entre la chair 
& Vos. 

Griſtly, Adj. (or full of griſtles) 
cartilagineux. 

GRIT, S. (duſt of ſtones or metals) 
pouſlifre de pierre, limure ou limaille de 
met al. | 


| 


ſe, douze douzaines. 


gargon confiſeur. 
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the confines of two potent empires, + GRITH, S. (an old Saxon word 
the Parthians on the eaſt, and the Re- | that ſignifies peace) paix. 


GRITTY , Adj. (from grit) grave- 
leux , melt de gravier , plein de ſable. 

Gritty bread, gritty fruits, du pain, 
ou des fruits graveleux. 

GRISLED , Adj. (or hoary) griſon, 
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ter, in iron, or wood) rainure, on 
„To groove, V. A. (to mak 
o groove, V. A. (to make a groove 
uider, Aire une renure. £ ) 
To GROPE, V. A. (or feel) titer, 
tatonner , manier , patiner , chiffonner , 


t Farfouiller. 


cheveux gris. 

GRIZLY, V. Griſly. 

GROAN, S. gemiſement, ſoupir ac- 
compagne de pleurs & de cris. 

To GROAN, V. N. (or to fetch 
groans) gemir, ſoupirer , pleurer & ſe 
plaindre, f geindre. | 

The gallows groans for him, 
le gibet Pattend avec impatience ; c'eſt 
un coquin qui merite la corde depuis long 
tems. 

To groan for a thing, ſoupirer 
2 » Joubaiter paſſionnement quelque 
choſe, 

Groaning , S. gemiſſement, ou Tac- 
tion de gemaiy. 

GROAT, S. quatre ſous, piece de 
quatre ſous, 

A groat's- worth, la valeur de qua- 
tre ſous. 

0 He is not worth a groat, / 
pas quatre, ou cing ſous vaillant. 

KF Groats , or oat-meal - groats , 

uau, gruau dayeine. | 

t GROBIAN, S. (or ſloven) un bom. 
me /ale, un vilain , un ſalope. 

GROCE, S. (or twelve dozen) gros- 


qui griſonne , qui commence à avoir les 


Ex. A groce of buttons , une groſſe 
de boutons. 

GROCER, S. un epicier. 

A grocer's shop, boutique d' picier. 

A grocer (or wholeſale- man) un 
marchand greſſier. 

Grocery, S. le metier d'cpicier. 

Grocery ware, &picerie. 

GROGRAM, S. (a ſtuff of filk and 
hair) ſorte d'etaſſe de poil melt avec de 
la ſoie. | 

Grogram-yarn, de la 

GROIN, S. (the parts about the 
privities) aine , A du corps on la 
cuiſſe & la hanche s'aſſemblent. 

«& A- ſwelling in the groin, pow- 
lain, forte de tumeur venerienne & 
maligne qui vient a Paine. | 

GRONE ,, Se. V. Groan, Oe. 

GROOM, S. Ex. 

A groom of the King's bed-chamber, 
valet de chambre du Koi. 

Groom of the ſtole to the King, pre- 
mier gentilhomme de la chambre du Roi, 
en parlant de la cour d' Angleterre, 

A groom of the ſtables , un palefre- 
Ss 

A groom of the King's wardrobe, 
un gargon de la_garderobe du Roi. 

A groom of the confectionary, un 

A groom of the great chamber, un 
valet de la grand' chambre. 

The groom porter, le premier por- 
tier de la cour. 


filuſele. / 


To grope a hen, titer , la poule a 
un euf, 

To grope a wench , titonner une Al. 
le, la manier, chiffonner, patiner, ou 
Farfouiller. 

1 „ Adj. tate, tatonne, manic, 

0. 
Groper, S. celui, ou celle qui tate, 
qui tatonne, ou manie, &. un pati- 
Neur. 

Groping, 8. Faction de titer, de ta- 
tonner, &c. V. To grope. 

To go groping along, aller, ou mar- 


cher a tiatons, 
(or thick) greſſier, 


GROSS, Adj. 
6pais, | 

A groſs air, un air graſſier, ou pal. 

* A grols error, or cheat, une c- 
reur , une tromperie groſſitre , palpable , 
lourde. | 

XZ To give one groſs language, par- 
ler incivilement d quelqu'un, lui dire 
des injures , le choquer, 

Groſs, S. gros. | 

The groſs (or body) of an army, 
le gros dune armee. 

This we hear in the groſs, nous ap- 
prenons ceci en gros, ou en general. 

Kz Groſs, or Groce, V. Groce. 

Groſly, Adv. (or rudely) gro/itre- 
ment, peu delicatement , ſans politeſſe, 

To tell things groſly, or in a groſs 
manner, dire — — les choſes. 

— To ſpeak groſly to one, parler 
incivilement a quelqu'un. 

K>. You grolly miſtake my mea- 
ning, vous entrez mal dans ma penſce. 

«> He is groſly miſtaken, il ſe 
trompe lourdement. 


Groſneſs, S. gre/itrets, groſſeur, pai/- 


eur. 
GROT, or GROTTO, S. (a cave) 
rotte, antre, caverne, os naturelle, on 
Faite par artifice. On ſuppoſe commu- 
nement qu'un ANTRE eſt une choſe 
naturelle; mais une grotte, non, voy. 
Tem. liv. I, 

A fine Grotto, une belle grotte. 

A Grot- maker, un rocaifleur , celui 
qui fait des grottes & des rochers pour 
embellic un jardin. 

GROTES, V. Groats. 

Grotesk-work, S. groteſques, figures 
groteſques, inventées par le caprice du 
peintte. | 

GROVE, S. bocage, petit bois. 

To GROVEL, V. N. ramper. 

Groveling, Adj. (or lying upon his 
face) rempant, couch ſur le ventre. 

0 Weak groveling eyes, des yeux 
foibles, ou languiſſans, ou abattus. 

To GROUL, V. N. (or mutter) gron- 
der, murmurer , ſe flicher, f rognonner. 
He does nothing but groul all the 


GROOVE, S. (a channel, or gut. 2 long, il ne fait que gronder , ou 
GROU- 


rognonner tout le jour. 


% 
- 
4 
. 
A 
# "I 
LI 
- 
R 
7 
* 
i 
» þ N 
4 


%..2GR O 


GROULING, S. (murmuring , mut- 
tering , grumbling) gronderies , mur- 
mures continuels, 

GROUND, S. (or earth) la terre. 

To throw one on the ground, jet- 
ter. renverſer quelqu'un par terre. 

To lay in the ground (to bury) 
mettre en terre, enterrer, enſevelir. 


Even with the ground, & fleur de 


terre, terre & terre. 

Ground (or land belonging to 
one) Fonds, bien fonds, terre, champ, 
heritage. 

What have you to do with my 
ground ? guavez-vors d faire ſur ma 
terre ? 


Theſe are his grounds, or poſſeſſions, 


ce ſont ſes terres, ou ſes poſſeſſions , ſes 
heritages. 

* To gain ground, gagner du ter- 
rein, faire des progres, 

* To diſpute every foot of ground, 
diſputer le terrein. 

o give, or loſe ground, plier, la 
cher le pied, reculer. 

* To ſtand, or keep one's ground, 
tenir bon, tenir ferme. 

To quit one's ground, ſe retirer. 

The ground of a flower'd ik, 
or of a lace, fond d'une &toffe de ſoie 6 
fleurs , ou d'une dentelle. | 

«> The grounds or principles of 
an art, les principes d'un art. 

The grounds of the French tongue, 
les principes de la langue Francoiſe. 

round-timbers, S. les premidres 
planches qui ſervent de baſe d un vaiſ- 
eau & qui appuyent ſur la quille. 

&> Ground (or reaſon) fondement. 
raiſon , ſujet. 

What ground have you to believe 
it ? quelle raiſon avez-voru pour le croi- 
re? Sur quoi fFonde croyez-vous cela? 

It is not without ground, ce n'eſt 
pas ſans fondement. 

What ground have you to hope for 
this favour? quel ſujet avez-vous d'e/- 
perer cette grace? 

He can live upon any ground 
in the world, c'eſt un homme d ga- 
gner ſa vie partout. 

lf he be above ground, V. Above. 

To lie upon the ground, cou- 
cher ſur la dure. 

A fine plot of ground, un bel 
endroit, une belle place. 

Matshy grounds, lieux mare- 
cag eux. 

&> To run a- ground, F. A-ground, 
in the letter A. 

To break ground, or open the 
trenches, ouvrir la trenchee. 

* To go upon ſure ground, etre af. 
ſur, ou ſtir de ſon fait , ttre bien Fon- 
de, „jouer d jeu ſur. | ; 

To overthrow a city to the 
ground, to lay it even with the ground, 
raſer une ville raiz pied raiz terre, la 
rut ner, la renverſer, la detruire de fond 
en comble, Pabattre juſquaux fondemens. 
- + * This evil gets ground more and 
more, ce mal va toujours en croiſſunt. | 

This is the ground he went upon, 
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voici ſur quoi il ſe regloit , ſur quoi il 
prenoit ſes meſures. 

Ihe grounds (or dregs) of a 
liquor, 4a lie, ou les haiſſieres de quel- 
que liqueur, 

MK Ground. work, foxd, plan. 
»The ground work (or fonnda- 
tion) of a thing, le fond, ou le plan 
d'une affaire, 

The ground-work of a lace, le fond 
de la dentelle, le toilf. 

Ground-plot, le ol de terre, le plan 
d'un bitiment, 

* Ground-plot ( principle ) principe 
baſe, 2 (Pp ple) ? ny 

Ground-ivy, herre rampant. 

Ground-worm, ver de terre. 

A ground-room, une chambre baſſe. 

Ground-rent, vente fonciere. 

(Tround-pine (an herb) encens de 
terre. 

GROUND, Adj. (from to grind ) 
moulu, michs, broys, tmoulu, paſſe ſur 
la meule, V. To grind. 

To GROUND upon, V. A. fonder, 
ttablir, appuyer. 

To ground one's opinion upon rea- 
ſon and authority, fonder , &tablir, ap- 
puyer,, ſon opinion ſur la raiſon & ſur 
Pautorite. 

To ground a young man in a 
ſcience , enſeigner & un jeune homme (es 
principes, ou les rudimens d'une ſcience, 
initier dans une ſcience. 

&> To ground a lace, faire le toil, 
ou le fond d'une dentelle. 

To ground a ship (a ſea-term) 
mettre un vaiſſeau d ſec, pour le carener. 

Grounded, Adj. fonde, etabli, appuye. 

Well grounded in any art, qui 
a bien appris, qui ſuit parfaitement bien 
les principes d'une ſcience, 

The lace is grounded, le toild 
de la dentelle eſt fait. 

Grounding, S. Faction de fonder, &c. 
V. To ground, dans tous ſes ſens, 

Groundleſly , Adv. ſans fondement. 

Groundleſneſs, S. foibleſſe, Futilits, 
d'une raiſon, d'un argument, Sec. 

Groundleſs, Adj. mal fonde, qui na 
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groupade, manitre de ſaut de cheval de 
manege. 


GROUT, S. le ſediment du bouillon, 
ou de la preyee. 

GROUT-HEAD, S. (one that has a 
buge head of his own) une groſſe tete, 
celui ou celle qui a une groſſe tete. 

To GROW, V. N. croitre. 

&> To grow (to become, to prove) 
devenir, ſe faire. 

To grow (to take root, as 
plants and trees new ſet) prendre 
racine. 

* I Shall grow here, if I ftay any 
longer, * je prendrai racine ici, fs 5 
reſte plus long tems. 

To grow apace, croitre fort. 

To grow tall. to grow up, croitre 
en bauteur, ou devenir, ſe faire grand. 

To grow thick, devenir &pais , Ve- 
paiſkr, 

To grow big, devenir gres, grofſir. 

To grow. fat, devenir, ou ſe faire 
gras, engraiſſer. 

To grow thin, devenir mince, ou 
delte, 

To grow lean, devenir maigre, mai- 
grir. 

To grow ſtrong, devenir fort, ſe ren- 
Forcer. 

To grow old, or to grow in years, 
devenir, ou ſe faire vieux, vieillir. 

To grow little, Lappetiſſer. 

To grow heavy, devenir peſant, Vap- 
peſantir. 

To grow rich, devenir riche, Ven- 
richir. 

To grow poor, devenir pauvre, £ap- 
pauvrir. 

To grow handſome, devenir beau, 
Sembellty. | 

To grow ugly, devenir laid, en- 
laidir, 

To grow proud, or inſolent, devenir 
orgueilleux, inſolent. 

To grow humble, or lowly , deventyr 
humble, Shumilier, 

It grows late, il ſe Fait tard, il fe 
fait nuit. 

To grow little, er leſs ; to grow 


aucun fondement. | 
A groundleſs imputation, un repro- 
che mal fonde, 
GROUNDLING, S. (a ſort of fish) 


ſorte de poiſſon. 


GROUNDSEL. or GROUNDSIL, S. 
( the threshold of a door) le ſeuil, la 
partie inferieure d'une porte. | 

&> Groundſel (an herb) fiesen, 
ſorte d'herbe. 

To GROUND SEL a houſe, V. A. 


baͤtir les fondemens ou faire la fonda- 


tion d'une maiſon. 
Groundſelling, S. Fondation, fonde- 
ment d'un edifice. 
GROUP, S. (a term of painting) 


short, decroitre , diminutr , aller en 
diminuant, 

The days begin to grow short, les 
jours commencent & decreitre. 

To grow ſtronger and ſtronger, 
after a fit of ſickneſs, ſe remettre, re- 
prendre ſes forces, ſe retablir, ſe For- 
tier. SAR 
To grow young again, rajeunr. 
To grow weary, /e laſſer. 

To grow dear, encherir. 
* To grow weary of a thing, Fen- 
nuyer d'une choſe. | 

To grow a ſcholar , /e rendre 


| ſavant. 


To grow tame, Sapprivoiſer. 


groupe, terme de peinture. C'eſt un 
amas ou un compole de pluſieurs figu- 
res, qui forment comme une grape de 
raijin , de IZ7talien groppo, qui ſignifie 
la meme choſe. 


GROUPAGE, S. (a term of hor- 


02> There grew a quarrel upon it, 
ils eurent bruit la-dejſus. 5 

To grow INTO fashion, venir 4 
la mode. 

To grow into a proverb, paſſer 
en proverbe, 


W a kind of lofty manage) To grow into favour with one, 


$in/inuer, 
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Sinſinuer dans les bonnes graces de quel- 
uun. 

x To grow out of favour with 

one, perdre ſes bonnes graces, ſe mettre 

mal dans ſon eſprit. 

To grow UP, creitre. 

This rain will make the oats 
grow up, cette pluie fera lever les 
avoi nes. 

A tree that grows up finely, un 
arbre d'une belle venue, 

To grow up again, revenir. 

To grow up into one's ac- 
quaintance , faire conneijſance avec 
quelqu "un, 

To grow UPON one, devenir trop 
Fort pour quelqu'un, ou avoir trop aſs 
cendant ſur Peſprit de quelqu'un. 

This age grows TO an immoderate 
excels, ce /ifcle eſt fort corrompu , ou 
Sabandonne d de grands dereglemens. 

lt grows near Harveſt, le tems 
de la 0 approche. i 

The night grows on apace, 4a 
nuit approche. 

Things are not grown to that 
extremity, les choſes ne ſont pas redui- 
tes & cette extremite. 

It grows OUT of fashion, cela 
commence d n'ttre plus d la mode. 

To grow out of uſe, paſſer, 
vieillir. 

T0 grow out of kind, degenerer, 
Sabatardir, 

To grow out of eſteem, perdre 
ſon credit, baiſſer, | 

To grow towards an end, Va- 
chever , tendre d ſa fin. 

lt grows towards morning, i 
commence d faire jour. 

Growing, S. Faction de croitre, &c. 
J. To grow. 

It hinders his growing, cela Pempe- 
che de croitre. 

Growing, Adj. naiſſant. 

A growing inflamation , une inflam- 
mation naiſſante. 

Fine growing weather, un bon 
tems pour les fruits de la terre. 

Grower, S. Ex. A flow grower, 
(a tree that does not grow faſt ) un 
arbre qui eſt long tems d venir, 

Grown, Adj. (from to grow) ern, 
devenu, &c. V. To grow. 

He is grown rich, | eſt devenu 
riche. 

A young man grown to that paſs, 
that no body can rule him, un jeune 
homme devenu fi libertin 'qu'on ne ſau- 
roit le reduire. 

&> Growa into a proverb, paſſe en 
proverbe. 

aA full grown man, or a youth 
grown up a man, or to man's ſtate, 
un homme fait. 

X> Grown folks, des gens parvens 
& la maturitt de Lage. 

Tis grown a common talk, on 
en parle par- tout. 

X> Grown weary of all things, à 
qui rien ne plait. 

The graſs is not grown enough 
for the horie to forraye, herbe net. 
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FS aſſez haute pour aller au fourage. 
GROW T-HEAD, V. Grout-head. 
GROWTH, S. cr#. 

This is of our own growth, o'e/t 
de notre cru, dans le propre & dans 
le figure. 

«> Growth (er increaſe) accroiſſe- 
ment, ou Faction de croitre , aggran- 
diſſement. | 

This will hinder his growth, cect 
Pempechera de croitre. 

To contribute to the growth of a 
monarch, contribuer d Vaggrandiſſement 
d' um monarque, 

lle is not come to his full 
growth, il croztra bien duvantage. 

Growth-half-penny, (a rate paid in 
| fome places for tythe of every fat 

Beaſt) droit qu'on paye en certains eu- 
droits pour la dime des betrs graſſes, 
GRUB, S. (or maggot) vercequin. 

To have one's head full of grubs, 
avoir la tote pleine de vercoquins, C'eſt- 
a-dire, avoir bien des folies, des capri- 
ces, ou des fantaifies dans l' prit. 

* + To be in his grubs, or mully- 
grubs, etre chagrin, rteveur, melancoli- 
que , ſombre. 

lle is a mere grub (or dwarf) 
c'eſt un nain, ou petit bout d homme. 

GRUB- STREET, S. (a ſtreet in 
London, ſo call'd, where idle roman- 
ces, ballads, and ſuch paultry ſtuff 
are printed or fold ) c'eſt le nom dune 
rue de Londres, cx [on imprime, & 
on Pon vend des vaudevilles, & autres 
ſottiſes pour amuſer les enfans, & les 
badauds. 

Grub-ſtreet news, des nouvelles du 

pontneuf, ou de la place Maubert. 

A grub-ſtreet writer, un miſerable 
Ecrivain, 

To GRUB up, V. A. arter, defri- 
cher, arracher juſques aux racines. 

To grub up the bushes , eſarter les 


1 
o grub up a wood (or to clear it 
of trees) defricher un bois. 

To grub up weeds, arracher les mau- 
vaiſes herbes. 

Grubbed , up Adj. eſſart#, de friche, 
arrache juſques aux racines, : 

Grubbing, Adj. Ex. A grubbing-ax, 
| inſtrument prepre @ eſſarter, ou à de- 
Fricber. 

Grubbing, up. S. Laction deſſarter, 
de defricher, d'arracher juſques anx ra- 
eines. 

To GRUBBLE, V. To Grabble. 

GRUDGE, S. haine couverte', ini- 
mitit cachte, rancune, animoſite. 

An old grudge, une vieille ran- 
cune. 

To bear a ſecret grudge , avoir une 
haine couverte , avoir des inimities ſe- 
cretes avec quelqu'un, lui porter rancu- 
ne, lui en voulor. 

A grudge of conſcience, an re- 
mors, ou reproche de conſcience. 

To GRUDGE, V. A. or to grudge 
at, Neut. (to envy) envier , porter 
envie. 


I don't grudge him his happineſs 
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at all, je ne lui envie aucunement ſon 
bonheur. 

To grudge, plairdre, faire avec 
repugnance , etre fache. 

I don't grudge my pains, ye ne 
plains pas ma peine. 

You would grudge to do it, vous 
ſeries bien facht de le faire, 

He grudges his men their victuals, 
il plaint le pain à ſes gens. 

Grudged, Adj. envie. 

Grudging, S. envie, ou Padion ten- 
vier. | 

To have a grudging to a thing, 
avoir envie de quelque choſe. 

a> The grudging of a Diſeaſe, le 
reſſentiment d'un mal qu'on a eu. 

Grudgingly, Adv. (or with an ill. 
will) @ contre-ceur , avec peine, & re- 
gret , avec chagrin , contre ſon gre. 

He did it 10 grudgingly, ii le fit 
avec tant de peine. ; 
| GRUEL, or water gruel , S. gruau 
a I Angloiſe, ſorte de potage dont on ſe 
ſert ſurtout pour les malades. 

Barley-gruel, c'eſt un pctage veſtau- 
ratif qui ſe fait avec du gruau dorgr, 
des eufs, du ſucre , & du vin d H. 
pagne. ; 

t GRUFF, Adj. (grim-fac'd , ſour 
look'd) rechigne, refrognd. 

Gruffneſs, S. (ill. naturedneſs, ſour- 
nels) aprete, aigreur, mauvas naturel. 

GRUM, . Grim. 

To GRUMBLE, V. N. murmurer, 
gronder, grommeler, ſe plaindre, ſe Fa- 
cher, grogner. 

To grumble at one, murmurer , ſe 
facher , ſe plaindre contre quelqu'un, 
temoigner qu on n'en eſt pas content. 

To grumble at a thing, murmurer, 
ſe facher, ſe plaindre d'une choſe. 

Grumbled at, Adj. contre qui Pon 
mur mure, ou gronde, dont on ſe plaint. 

Grumbling, S. plainte , murmure, 
FT grogne, Vattion de murmurer, de 
22 * de ſe flaindre, ou de ſe Fa- 
cher. | 

* + To have a grumbling in the 
gizard , ſe plaindre, n'ttre pas content, 
n'ttre pas ſatisfait , grogner. 

A grumbling of the abdomen, 
bourdonnement de Pabdomen. 

GRUMMEL, F. Gremil. 

GRUMPORTERS}S. (heavy dice) 
de gros des. 

To GRUNT, V. N. (like a hoy) 
gregner, comme un cochon. 

Grunting , S. Faction de grogner. 

P. A grunting horſe, and a groa- 
ning wife, ſeldom deceive their ma- 
ſer, P. les pots felts ſont ceux qui du- 
rent le pls, les pits maladifs wivent 
d'ordinaire le plus long-tems.. 

t To GRUNTLE, V. N. + gre- 
gner, ſe plaindre, gronder, t a, 

She does nothing but gruntle, ex 
grogne, ou /e plaint ſans cefſe. | 

Gruntling, S. grogne , plainte , ou 
Faction de grogner , &c. 

Grutch, V. Grudge, Oe. 

GRIFFIN, V. Griffin. 


] 


GUAIA” 


G UAG UE 


phylical wood, or gum) du gayac, 
c'eſt une forte de gomme de VAmeri- 
que, qu'on tire d'un arbre de meme 
nom, l'un & l'autre d'un grand ſe- 
cours dans la médecine. 

GUARANTEE, S. (or ſurety) ga- 
rent, ou garant, pleige, caution. 

The King of Eugland is guarantee 
of the treaty of Vimmeguen, le Roi 
d' Angleterre eſt garant du trait“ de 
Nimegue. 

To GUARANTY, V. A. garantir, 
ttre garant. 

GUARD, F. Gard. 

To guard, &c. V. To gard, Sc. 

GUDDS-BOB, (a comical oath) ver- 
tu de ma vie, ou ventre ſaint-gris, 

GUDGEON, S. (a fort of fish) gou- 
jon, ſotte de poiſſon. 

* To {wallow a gudgeon, (or to 
bear an affront) avaler une couleuvre, 
ſouffrir un affront. 

TO GUELD, Se. P. To geld, Se. 

GUERDON, S. (or reward) recom- 
penſe, + guerdon, 

GUERKINS, V. Gherkins. 

GUESS, S. (or conjecture) con- 
jecture, Paction de deviner, 

"Twas more by gueſs than cunning, 
c'eſt par hazard qu'il Pa devine. 

To read by gueſs, aider a la 
lettre, deviner ce qu'on lit, 

GUESS (a particle uſed with the 
pronoun another, in a familiar ſtyle) 
inſtead of guiſe, V. GUISE. 

Elections are now managed after 
another gueſs manner than formerly, 
les eleftions ſe font aujourd'hui d'une 
maniere differente de celle d' autrefois. 

Another gueſs-ſort of man, another 
gueſs-·ſort of woman, une autre eſpece 
d homme, ou de femme, 

Gueſs-work , S. ( conjecture ) divi- 
nation, conjecture , ſuppoſition. 

Theſe are the circumſtances whe- 
reby the Bishop is to be guels'd into 
treaſon, but I hope your Lordships 
will be very cautious, | you make 
precedents of ſuch dangerous gueſs- 
Work, ce ſont. ld les circonſtances dont 
en pretend appuyer la ſuppoſition, que 
P Eveque eſt criminel de baute-trabiſon : 
mais jeſptre que vos Grandeurs ſe don- 
neront bien de garde de faire une plan- 
che pour de fs dangereuſes conjectures. 

To GUESS, or to GUESS at, V. 
A. deviner, conjecturer. 

Gueſſed at, Adj. devinè, conjeftture, 

Gueſſer, S. celui, ou celle qui de- 
vine, ou qui conjecture une choſe. 

Gueſſing, S. Faction de deviner, ou 
de conjecturer. | 
Gueſſing, Adj. conjectural. 

Phyſick is but a gueſling ſcience, 
la medecine eſt une ſcience fort con. 
jiecturale. 

GUEST, S. bote, celui qui eſt re- 
qu dans une maiſon, un condid, celui 
qui eſt prie de faire quelque repas. 

A troubleſome gueſt, un fiicheux , 
un homme, ou une femme iucommode. 

Part, 11. 


GUA | 
GUAIACUM, or GUAIAC, S. (aP 


GUE GUI 


| P. There's a gueſt in your candle, 
> Pay y a des nouvelles d votre chan- 


GUGAWS, oy gew-gaws, S. (or 
trifles) babioles, choſes de peu de con- 
ſequence , brimborions, colifichets. 

To GUGGLE, V. N. (as a ſmall 
mouthed bottle that is emptying) Fai- 
re du bruit , comme une bouteille qu'on 
vuide, , faire phonglou. 

Guggling, S.. glouglou, bruit de 
bouteille que Von vuide. 

GUIDANCE, S. conduite, anſpices. 

Under your guidance, ſous votre 
conduite, ſous vos auſpices. 

GUIDE, S. (or leader) guide, con- 
ducteur. 

To GUIDE, V. A. guider, condui- 
re, mener. 

Guided, Adj. guide, conduit, mend, 

GUIDERS, . Conders. 

Guiding, S. Faction de guider , de 
conduire, de mener. 

GUIDON, S. (or ſtandard) guidon, 
ttendard de gendarmerie. 

«> Guidon, (an officer of the life- 
guards) guidon, officier des gardes 
du corps qui porte le guidon, ou I'6- 
tendard. 

Guild, S. (or tribut) un tribut. 

Guild (or amerciament) une 
amende. 

X> Guild (a fraternity, or company) 
une compagnie , ou ſociete. 

Guild-hall (the chief hall of a city) 
la maiſon de ville. 


To GUILD, Oe. V. To gild, 


2. 

GUILD ER, S. (a Dutch coin worth 
20 Dutch pence) un florin , ou vingt 
ſous de Hollande, 

GUILDING, . Gilding. 

GUILE, S. (fraud, or deceit) Frau- 
de, tromperie , fourbe, fourberie , ſu- 
percherie, , tricherie. 

Full of guile, trompenr , fourbe. 
Guileful, Adj. (or deceitful) trom- 
peur , fourbe, 

Guilefully, Adj. d'une manitre trom- 
peuſe. 

Guilefulneſs, S. Fraude, fourbe , 
tromperie, fourberie , ſupercherie. 

GUILT, S. crime, faute. 

To avouch one's guilt , confeſſr ſa 
Fuute, ou ſon crime. 

Guilt, Adj. V. Gilt. 

Guiltineſs, S. ce qui rend une perſon- 
ne coupable, crime. 

Guiltleſs, Adj. innocent. 

He is found guiltleſs, i eff declare 
innocent, il eſt abſous, i 

Guiltleſneſs, S. innocence. 

Guilty, Adv. coupable, qui eſt en fau- 
te, condamnable. 
| He is guilty of that crime, il eſt cou- 
pable de ce crime. 

He looks guilty, he looks as if he 
were guilty, a la mine d'ttre 'coupa- 
ble, ſon viſage le trabit, on lit ſon cri» 
me ſur ſon viſuge. 

To find one guilty, conclurre 


criminellement contre quelqu'un, 


GUIMP, or guimp-lace, S. guipu- bent de vin. 
* * 


| GUI GUL 337 
re, ouvrage guipe, maniére de dentel. 
le de foie. 

To GUIMP, V. A. gruiper. 

Guimped, Adj. guipe. 

GUINEA, or GUINEV, S. guin&, 
monnoye d'or d'Angleterre qui vaut 
aujourd'hui 24 livres de France. 

A Guiney pig, cochon d' Inde, 
cochon de Guinee, 

Guiney-pepper, poirre de Guinee, 

+ GUISARMS, (a kind of hand-ax) 
forte de hache. 

GUISE, S. (or fashion) guiſe, ma- 
niere, fagon. 

Another guiſe (by corruption , ano- 
ther gueſs) fort of man, une autre ſpr- 
te, ou eſbece d' homme. 

Another guiſe thing, une antre cho- 
ſe, une choſe d'une autre eſpice, ou na- 
tiere. 
| GUITAR, S. (a kind of muſical 
inſtrument) guitarre , ſorte d'inſtru- 
ment de muſique. 

To play upon. the guitar, Jener de 
la guitarre. 

GULCHING, S. un petit glouton , 
un petit gour mand. 

+ GULE, S. the gule, or firſt day 
of Auguſt, being lammas-day, la K. 
Pierre, ou le premier d' out. 

GULES, S. (or red, in heraldry) 
gueules, en termes de blalin, ceſt-a- 
dire, rouge. 

To bear gules, porter de gueules, 

GULF, S. or bay, golfe, baie. 

2 gulf of Venice, le golfe de Ve- 
niſe. - 

Gulf (or abyſs) abime , goufre. 

«> There is a great gulf between 
you and me, il y a un grand goufre 
entre vous & moi. 

GULL, S. (a fortof bird) mouttte, 
oiſeau de mer. Il ſe dit auth en An- 
glois d'un homme credule. 

A gull (or cheat) un fourbe, un 
trompeur. . 

To GULL, V. A. duper, txomper, 
Fourber, attraper. 

You look as if you had a mind to 
gull me, vous avez bien la mine de me 
vouloir duper. 

Gulled, Adj. due, trompé, Fourbæ, 
attrape, | 

GULLET, S. goulot, par ou coule 
la liqueur de quelque vaſe. 


par lequel ce qu'on boit & ce qu'on man- 
ge deſcend dans le ventricule. 

GULLING, S. ( from to gull) Fac- 
tion de duper , &c. V. To gull. 

+ Guillishneſs, S. (ſottishnels) et- 
tiſe , betiſe, 

+ GULLYGUT, S. (or glutton) an 
geurmaud, un glouton , un homme adon- 
ne.a ſon ventre. 

Gully-hole, S. (the place where the 
water of the ſtreets runs into) un egout 
fFortiſe de barres de fer , pour Je coule ment 
des eaux. : 

GULP, S. gorgee, on gone, plein 
la gorge, trait. 

To take a gulp of wine, prendre une 


To 


X> Gullet (or wezand) geſer, canal 
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333 GUL GUN 


To ſwallow a glaſs of wine at one 
gulp, or go-doun, boire un verre, de 
vin tout d'un trait. | 

To GULP down, V. N. avaley , boi- 
re avidement , humer , gober. 

To gulp down a glaſs of wine, ava- 
ler un _— = 2 1 

&> To gulp (or pant) palpiter. 

GUM, 5 gomme , —— viſqueuſe 
gui ſort de certains arbres. 

Gum of the eyes, chaſe, or 
dure qui fort des yeux. 

The gum (or jaw) gencive. 

Gum Arabick, gomme Arabique. 

A Rinking gum of the eyes, chalſie 
puante. 

To have fore gums , avoir mal aux 
genci ves. a 

Ihe red gums (er certain red 
ſpots to which new- born infants are ſub- 
ject) rougeurs qui viennent au viſuge 
des enfans nouvellement nes, 

To GUM, V. A. (to ſtiffen, or 
thicken with gum) gommer, 

To gum water, gommer de Teau. 

Gummed, Adj. gommed, 

Gummous, or gummy, Adj. (or full 
of gum) gommeux, rempli de gomme, 


ummineſs, S. (of the nature, aud 


quality of gum) la gommoſite, ou ce 
quil y a de gommeux dans certaines 
chaſes 

GUN, S. arme d feu, comme fl, 
mouſquet , mouſqueton , &c. 

To let off (or shoot off) a gun, ti- 
rer une arme d feu. 

A great gun, un canon, une pitce 
d' artillexie. 

I heard ſome great guns go off, /'ai 
entendu des coups de canon, 

* + As ſure as a gun, rien de plus 
ſtir , immanguablement. 

Gun-powder , poudre d canon. 

The gun-powder-treaſon, la fameuſe 
conſpiration que les Papiſtes firent du tems 
du Ri Jaques premier contre tat & 
Tegliſe d Angieterre. 

The gun-powder-treaſon-day , le jour 
des poudres, qui S'obſerve ſolemnelle- 
ment tous les ans en Angleterre le 5 
de Novembre. 

A gun-ſtick , une baguette. 


Gun- shot, la portée du fufil, ou du] 8 


mays. 
ithin gun-shot, d la porte du mous- 
guet. 5 

A gun- ſmith, armurier, ou un ar- 
We nx 

Gun-room , (in a ship) la ſainte bar- 
be, ia garditnerie, on la chambre des 
canonniers, fur un vaiſſeau. : 

GUNDOLA, F. Gondola. 

6UNNER, S. (Jom gun) un canon- 
nier. 

The gunner that fires the guns, 
le boutefen. 

GUNNERY,, S. Part de tirer le ca- 
non, & bs bombes, Part dun canon- 
nier. 

1 Gunſter, S (a cracker, or boun- 
eing fellow) un bavard. 

F GURGIANS, S. (or coarſe meal) 
de la farine groſitre. 


| 


| 


fieurs Fontaines qui 'rurdoient d gros 


fin , avoir bon got. 


GUR GUT | 


To GURGLE, F. To gargle, 

To GUSH out, V. N. /e debonder , 
ruifſeler , couler avec violence, ſcurdre. 

ith that his wife gush'd ont in tears, 

a ces mots ſa femme ſe dtbonda en larmes , 
ou repandit un torrent de larmes. 

The blood did gush out of his wound, 
le ſang ruiſſeloit de ſa plaie. 

We found many ſprings gushing out 
in great ſpouts, nous trouvames plu- 


bouillons, 

A gushing out, S. action de ruiſſeler, 
&c. V. To gush. 

GUSSET, S. gouſſet, 

The guſſet of a shirt, le gouſſet d une 
chemiſe. 

GUST, S. (or taſte) goùt. 

To have a good guſt, avoir le gout 


* Guſt (or deſire) der, envie, incli- 
nation, paſſion. 

A ſudden guſt of wind, un coup 
de vent, un tourbillon ſurprenant , un re- 
volin , en termes de mer. 

* A guſt of paſſion, le fort, ou le 
tranſport d'une paſſion. 

Guſtable, Adj. (or pleaſant to the 
taſte) agreable , agreable au gout. | 

GUT, S. boyau , inteſtin. 

The great gut, le gros br yau. 

A A greedy gut, one that loves (or 
that is given to) his guts, un bomme 
adonnt d ſon ventre, un glouton , goulu, 
ou gourmand, 

XK To mind nothing but one's guts, 


ne ſonger qu'i ſa parſe. 


GUT HAB 


. Guttural , Adj. guttural. 

A guttural letter (that fills the throat 
in the pronunciation) lettre gutturale, 
qui ſe prononce du goſier. 

t To GUZZLE, V. N. boire , yvro- 
gner , f lamper, grenouiller, + gar- 
goter, ft /ifler la linote. 

To guzzle all the day long, boire 
toute la journee., 

Guzzler, S. un buveur , un yUro- 
gne. 

Guzzling, S. Faction de boire, ou dy- 
vrogner, &c. V. To guzzle. 


GYM 


+ GYMNASIARCH, S. (the head 
maſter of a college) le principal, ou le 
chef d'un college. 

GY MNOSOPHIST, S. (an Indian 
Philoſopher) gymnaſophiſte, philoſophe 
Iidien. 

GVPSIE, V. Gipſy. 

GVYVRONEE, Adj. Ga term of heral- 
dry) gironnee, terme de blaſon. 

Gyves , or gives, V. Fetters, 


H 


A fat guts, une groſe parſe. 


The griping in the guts, iranchees de 


ventre, la colique. 
* 6 twiſting of the guts, le miſe- 
rere. 

Gut- ſtrings, cordes de beyau. 


R. Doi que H tienne le huitieme 
rang par mi les lettres dei alpha- 


bet Anglois , elle n'a pourtant 


| Pautre uſage dans cette langue que de 
donner un ton aſpir{ à la voyelle qui la 


' ſuit. 
* + Gut tide (for sbrove-tide) mardi Ex, Hollow, creux. 


ras, 
To GUT, V. A. &ventrer, vuider. 
*+ To gut a houſe , vuider une mai- 
ſon , emporter ou enlever tout ce qu'il y a, 
ny laiſſer que les quatre murailles, 
* + To gut a purſe, or a ſtrong box, 
vuider une bourſe, ou un coffre fort. 
Gutling, S. comme greedy- guts, ſous 


Ut. 
Gutted, Adj. &ventr{, wuide. 
Gutting, S. [ation d'fventrer , ou de 
vuider. 

GUTTER, S. goutiere, ſorte de ca- 
nal par oz coule l'eau de deſſus les 
toits. 

«> Gutter of lead, un chaineau, un 
cheneau, 

A gutter- tile, une faitifre, une 
tuile creuſe. 

The gutter (or the chaſe) of a 
crols bow, conliſſe darbaltte. 

To GUTTER, V. N. (as a candle 
ow) couler , en parlant d'une chan 
delle. 

+ To GUTTLE upon a thing, V. 
N. (to feed heartily upon it) * manger 
avec avidite, ſe gorger de quelque cho- 


ſe, * + ſe rembourrer le ventre, ou le 
1 pour point 3 baffrer. 


. 
* 
* 


ſaint, 
efptrance. 


Exceptez de cette regle, le mot Hour, 
heure, & ſon derivatif Hourly , on TH 
eſt mudtte. 


HAB 


HABEAS-CORPUS, S. c'eſt le pri- 
vilege qu'ont ici les priſonniers de faire 
evoquer leur cauſe au tribunal du banc 
du Roi. Pour cet effet ils gadreflent 
a la cbancelerie, qui leur accorde un 
Habeas Corpus , ſavoir un ordre aux 
juſtices à paix qui les ont fait priſon- 
niers de les remettre corporellement 
entre les mains du banc du Roi, mais 
aux frais du captif, pour y debattre leur 
cauſe. 

HABERDASHER, S. (or hatter) un 
chapelier. 

A haberdasher of ſmall wares, 
un quinquaillier , un mercier. 

ABERDINE, S. (a ſort of falt- 
tish) merlus ſall, 
ABERGEON, or HABERGION , 


S. ( a little coat of, mail , or only 
ſleeves 
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HAB HAC 


fleeves and gorget of mail) un corſelet, 


ſorte darmure. 

HABILEMENT , habiliment, or ha- 
billement , S. (that is, apparel or at- 
tire) habillement, ajuſtement. 

abilements of war, apprtts , ou 
tquipage de . 

ABIT, S. (or garb of clothes) ha- 
billement, habit, vetement, ou veture 
en termes de religieux. | 

Habit (or cuſtom) habitude, cou- 
tume, accoutumance, 

Habit of the body, complexion, 
conſtitution du corps , diſpoſition du 


cor ps. 

HABITABLE , Adj. (which may be 
inhabited) babitable, on Von peut de- 
meurer. 

Habitableneſs, S. Tetat d'une choſe ha- 
bitable. 

HABITATION, S. (or dwelling ) 
habitat ion, demeure , ſour , domicile. 

Habited , Adj, (or clad ) habit, 
ven, 

Well habited, bien vitu, bien mis, 

HABITUAL, Adj. habituel. 

Habitual grace, la grace habituelle. 

To HABITUATE, V. N. $babituer, 
Faccoutumer. 

Habituated, Adj. (that has got an 
habit of a thing) habitus, accoutumd a 
quelque choſe, 

To be habituated in a fin, etre ha- 
ditus à quelque peche, 

Habitude , S. (or habit) habitude , 
goutume, auccoutumance., 

HABLES, F. Hambles. 
AB-NAB, S. hazard. 

"Tis meer hab nab whether it ſucceeds 
or not, c'eſt par un grand hazard i la 
choſe re&uſit. | 

Hab-nab , Adv. t&merairement, d la 
volte, au hazard. 

HACK, S. (a rack for hay, a word 
uſed in lincolnshire) ratelier, ou cre- 


che. 
HACK, P. Hackſter, 
ACK, S. (or hackney-coach ) us 
facre. 
To HACK, V. A. (or cut) couper , 
tailler, trancher, hacher. 
To hack in pieces, couper en pieces. 
Hacked, Adj. coupé, taille, tranche, 
"Hacking , S. Tees 4 
acking, S. Faction de couper Ce 
JV. To — 2 
To HACKLE, V. A. (er to cut ſmall) 
couper menu, hacher, 
Hackled, Adj. (or cut ſmall) coupe 
menu, Hache. 
Hackling, S. Faction de couper menu 
ou de hacher. 
HACKNEY, Adj. de louage, ou qui 
eſt Tun uſage commun. 
A hackaey - horſe , un cheval de 
louage. 
Hackney-coach , carreſſe de louage , 
aer, 8 
A hackney- man (one that lets hor- 
ſes) un homme qui tient des chevaux de 
louage. 
A hackney-whore , «ne proſtitute, ou | 
une putain publique. 


1 


HAC HAG 


A hackney-writer, un &rivain mer- 
cenaixe. 

To hackney out, V. A. louty. 

P. To make a hackney of one „ /e 
ſervir de quelgu un comme d'un eſclave. 

+ HACKSTER, S. un aſſſin, un 
coupe-jarrct, 

HACKT, V. Hacked. 

HAD, preterit & participe du verbe, 
To have. 

Ex. We had very croſs weather, 
uous eumes tres-mauvais tems. 

Had we but money enough, / neus 
avions ſeulement aſſuz d' argent. 

After I had it, apres que je Peus. 

Before I had it, avant que je Peuſſe. 

I had had it, je Faurois en. 

He had like to have been loſt, per 
Sen falut qu'il ne perit. 
: e had me with him, il me prit avec 
ui 


If I had him but here now, je le 
tenois maintenant. 

Had I not been a fool, % je wenſe 
(te un fon. 

Had it not been for you, , ce weut 
(ts pour Vous, ou d votre occaſion, 

It muſt be had, # faut Pavoir. 

I had rather, jaime mieux, Paime- 
rois mieux, je preftre, V. To have. 

HADDOCK, S. (a fort of fish) forte 
de merlus, plus petit & moins bon. 

HAESTTATION, F. Hcelitation. 

HAF T, S. (or handle) manche, par. 
tie par ou Von empoigne certains in- 
ſtrumens. 

The haft of a knife, le manche d'un 
couteau. 

To HAFT, V. A. (or ſet a haft on) 
emmancher, mettre un manche à quelque 
inſtrument , garnir d'un manche. 

To haft a knife, emmancher un ccu- 
teau. 

Hafted, Adj. emmanche, garni d'un 
manche. Pp 

Hafter, S. an chicaneur, 

Hafting, S. action d'emmancher, de 
mettre un manche, ou de garnir d'un 
manche. 

HAG, S. an old hag (or witch) une 
vieille ſorciere. 

Hags (a kind of fiery meteor ap- 
pearing on men's hair, or horſes mains) 
le feu lèchant, ſorte de meteore. 

To HAG, V. N. (or to torment) 
tourmenter , truvailler. 

HAGARD, Adj. hagard, en termes 
de fauconnerie. 

A hagard hawk (that for ſome time 
EN for herſelf before she was ta- 

en) un faucon hagard, qui a été pris 
apres plus d'une mue, & qui ne sap- 
privoile pas aiſement. 

HAGGAS, or haggeſs, S. (a ſort of 


pudding made of liver, lights, and the 


like) ſorte de boudin. 

To HAGGLE, V. N. (or ſtand hag- 
gling) marchander , burguigner , tracas- 
ſer , conteſter , pour le prix de quelque 
choſe qu'on veut acheter. 

* To haggle, * marchander , heſiter, 
balancer , barguigner. 


Haggler, S. un barguigneur , une 
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barguigueiſe, celui ou celle qui bargui- 
gue, &c. 

He is a great haggler, cet un grand 
barguigneur, 

Haggling, S. Faction de barguigney , 
de marchander , &c. . To haggle. 

To what purpoſe is all this haggling ? 
a quoi ſert. il de tant marchander ? 

AIE, V. Hay. 

HAIFER, V. Heifer. 

HAIL, S. grele. 

Hail ſtone , grain de grole. 

Hail shot, poſte, bale de plomb dont 
on charge quelques armes a feu. 

To charge a gun with five big hail- 
vl charger un fufil de cing groſſes 
poſtes. 

Hail, all hail (an old way of ſa- 
luting, which is the {ame as all health 
to you) Dieu vous garde, ſalut, 

* + To be hail fellow well met, vi- 
ore de pair, d compaguon , ttre Fami- 
liers enſemble, en agir ſans fugon lun 
avec Pautre. 

HAIL, Adj. (er healthful) ſain, 
qui ſe porte bien, plein de ſanté. 

To HAIL, V. N. greler. 

It begins to hail , i commence à 
greler. 

It hails very hard, il grele fort & 
Ferme. 

To hail, V. A. F. To hale. 

HAINOUS, Adj. odicux, deteſtable , 
extcrable , horrible , abominabie, enorme, 
atroce, 

Hainoully , Adv. d'une manitre odieu- 
ſe , detrſtable , horrible, abowinable, 
atroce. 

Hainouſneſs, S. &normite , borreur , 
atrocité. 

The hainouſneſs of the crime , nor 
mite du crime. 

HAIR, S. chever , pol. 

The hair of the head, les cheveux de 
la tee. 

* "Twas within a hair's breath, i ne 
tint qu un cheveu, il ne tint preſque à 
rien, peu Sen falut. 

The hair of the privy parts, of 
the eye-lids, under the arm holes , and 
within the noſtrils , Ce. le poil des par- 
ties honteuſes, des paupieres , des aiſſelles, 
& des narines , &c. 

Soft downy hair, poil folet, le pre- 
mier poil qui vient aux joues d'un jeu- 
ne homme. 

The hair of a dog, or any other beaſt, 
le poil d'un chien , ou des autres betes 
a pol. RE 

* To take a hair of the ſame dog (to 
fall to drinking again) prendre du port 
de la bite, faire une leconde debau- 
che du meme vin qu'on a bu la nuit 
precedente. 

Againſt the hair, à contre poil. 

he hair of a horſe , le crin d un 

heval. 

4 ne hair of 'a boar (or wild 
boar) les ſoies d'un cochon ou dun ſan- 
lier, 
; The long hair of ſome lap-dogs , les 


ſoies de certains petits chiens , Ceſt à di- 
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* Againſt the hair * againſt /the 
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grain) d contre-ceur , 
fon gre. 

ant A fine head of hair, «ne belle 
Feze. 
To a hair, exacttement , parfai- 
tZement bien, 

I underſtand him to a hair, je le con- 
nois parfaitement bien. 

He tells it to a hair, il dit tout, 
il ne cache rien, il nen fait pas la petite 
houc he. 

I shall not value myſelf a hair 
the worle, je ne m'en eſtimerai pas 
moins. 

Hair- shirt, oy hair- cloth, haire, ci- 
lice. 

Hair-lace , or hair-fillet , to tie up 
hair with, ruban ou bandelette pour en- 
tortilley les cheveux. 

Hair-broom, houſfſoir , avec quoi Von 
houſſe , on nettoye une tapiſſerie, 

To ſweep off the duſt from hangin 
with a hair-broom , houfſer une tapiſſe- 
rie, la nettoyer avec un houſſoir. 

Hair-buttons, boutons de crin. 

Hair-brain'd, &ourdi, &cervele. 

A hair-brain'd youth, un jeune ctour- 
di, un jeune ecervele, un jeune homme 
qui a la tete verte. La raiſon voudroit 
qu'on ecrivit ce mot haye-brained , mais 
Puſage Va emporte ſur la raiſon. 

Haired , Adj. 

Ex. Red hair'd, vonſſcau, qui a les 
cheveux ou le poil roux ou rougeaͤtre. 
Pp CurPd-hair'd, qui a les cheveux fri- 

[A 

'Thin- hair'd, qui a les cheveux clairs, 
gui a peu de cheveux. 

Rough - hair'd, qui a le poil rude, 

Hairineſs, S. quantité de poil. 

Hairlels, Adj. (or without hair) qui 
n'a point de cheveux , chauve, qui na 
point de poil. 

Hairy, Adj. velu, couvert de poil, 
qui a les cheveux epais. 

A hairy comet, une comete che- 
velue. 

To HAKE (or gape) after a thing, 
V. N. beer apres quelque choſe, la di- 
rer, la rechercher. 

HALBERD, S. (a ſort of weapon) 
haybarde, ſorte d'arme. 

HALBERDEER, or Halbertier, S. 
halebarde , ſoldat qui porte la halebarde. 

HALCYON, S. (a ſea-fowl) balcyon, 
ſorte d'oiſeau de mer. 

Halcyon days, jeurs ou tems beureux, 
tranquilles , paifebles. 

To HALE, V. A. (or drag) tirer , 
haler, en termes de marine, 

To hale a ship at ſea, haler ſur 
um vaifeau, comme font deux vaiſſeaux 
qui ſe rencontrent ſur mer, & qui ſe 
parient Pun à Tautre. 

Haled, Adj. tire, traine, &c. 

HALF, Adj. moitié, demi, demie, d 
demi. 

Leſs by half, ＋ petit de la moitid, 

Half man, half woman, moitié hom- 
Mme, moiti femme. 

Half an hour, demi-heure, 


Half - moon, demi - kuus. 


* 


regret, contre 


— 


A pound and a half, ane livre & 


demie. 


que vif. 
Half-aſleep, and half. awake, à de- 
mi endormi. | 


Ou bien en ces ſens. 


We went half-way , nous allames 8 
mi-chemin, 

K Half. verſe , hemiſtiche, terme de pos- 
ie. 

Half- moon (in fortification) demi - lu- 
ne, ouvrage de fortification. 

Half. brother, Frere du cots du pere, 
ou de la mere, ſeulement. 

Half- communion, communion ſous 
| une ſeule eſpece, comme celle de lie 
Romaine. ; 

Half-witted man, un petit efprit , 
un demi: ſuvant. g 
An half. faced chriſtian, un demi - chrè-· 

tien. | 

Half tongue (or party-jury, empa- 
nell'd upon any cauſe wherein a ſtran- 
ger is party) cour mi. partie, ou jures 
29:3 = partis, pour connoitre des affaires 
des Etrangers. 

HALF, S. (or moiety) la moitié. 

Take one half, prenez-en la moitié. 

To divide a thing in halves, parta- 
ger une choſe par moiti6. 

To go halves with one, ere ou fai- 
re de moitie avec quelqu un. 

To do things by halves, faire les 
choſes & demi, negligemment, par ma- 
niere d'acquit. 

&> To get half in half, doubler 
ſon argent. 

HALIMOT, L. Halymote. 

HALING, S. (from: to hale) Faction 
de tirer , ou trainer, action de haler, 
en termes de marine, 

HALL, S. (or great room) Julle. 

Weſtminſter- hall, la ſal? de Weſt- 
minſter, le palais ou lien od Pon rend 
juſtice. | 

A hall (or place of pleading) 
le palais, le barreau , le lieu on Von 
plaide. 

Hall-days , jours de palais. 

A town-hall, or common-hall, 
where things are bought and ſold , 1a 
hale d'une ville. 

«> Magdalen's-hall in Oxford, Ie 
college de la Madelaine à Oxford. 

Guild hall at Zendon, la maiſon 
de ville de Londres. 

&> A hall (for tradesmen ) fond;- 

ue. 

Grocer's-hall, la fondique des epiciers, 
1 mailon on cette compagnie $'allem- 

e. 
the ſervants of a great family dine 
ou mangent les domeſtiques d'un grand 
ſeigneur. 

HALLAGE, S. droit de hale. 
HALLELUJAH (an Hebrew word, 


Half-dead, & demi-mort, plus mort 


A hall (or room) wherein all | 
and ſup, tinel, ou ſalle-baſſe, le lieu | 
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HALLIBUT, S. (a kind of plaice) 
forte de plie , poiſſon. 

To HALLOO, V. A. V. To loo. 

To HALLOW, V. A. (from holy) 
1 „ conſucrer, dedier & un uſage 

vin. 

To hallow , Neut. Y. Hollow. 

Hallowed, Adj. ſan&ifif, conſacye, 

Hallowing , S. Laclion de ſuncfißer, 
ou de conſacrer, V. Hollowing, 

D if HALLUCINATION , S. (or 
miſtake) faute, bevub, mepriſe, erreur. 

HALM, S. (the tem or ſtalk of the 
corn from the root to the ear) tayan, 
le tuyau de bled. 

HALSER, S. (From to hale) han- 
Here, la corde avec quoi on hale un 
bateau. 

HALSO NG, S. (er pillory) le pilori, 
ou le carcan. 

Halſter, S. Che that hales or draws 
a Ship , or barge along the river by a 
halſer) celni qui hale un bateau aves 
une hanſitre. 

HALT, S. (or ſtand) halte, terme 
militaire. 

To make a halt, Faire halte, Sarrd- 
ter, ne pas aVancer. 
| To HALT, V. N. (or to ſtop) fairs 
halte, garyeter. | 

To halt (or to go lame) boiter, 
clocher , ttre boiteux, ou cagneux. 

P. You halt before you are lame, 
P. vous criez avant qu'on Vous tcorche, 

P. Don't halt before a cripple, P. 
gardeꝝ vous = bien de clocher devaut un 
boiteux. 

HALTER, S. (or rope) corde. 

A halter to hang with, corde, dont 
on étrangle les criminels, hard ou hart, 
en termes de pratique ; tourtouſe en 
termes de bourreau, mariage en ter- 
mes de cordier de Paris. 

To fight for a halter, /e battre pour 
la corde, Ceſt-a-dire ſe battre pour /e 
faire pendre. 

A horſe with a halter on, un 
che val avec un licou , ou f un chevd- 
tre. 

The halter is broke, le cou eſt rompu. 

+ Halter-ſick (that deſerves to be 
hang'd) un pendard, un ſclerat. 

To HALTER, V. A. enchevetrer, il 
ne ſe dit guere qu'au figure. 

Haltered , Adj. enchevetre. 

Halting, S. (Jom to halt) Taction 
de faire halte, Faction de beiter, ou 
de clocher. 

HALVES, F. Half. 

+ HALYMOTE, (or court baron) 
S. cour foncitre, cour du ſeigueur fon- 
cier 
| HAM, S. (the part behind the knce) 
le jarret. 

A IWVeſiphalia - ham, un jambon 
de Weſtphalie, ou de Mayence., 

Ham (or borough) bameau. 
. Ceſt de ce mot que ſont compoſes 
pluſizurs noms de willes d Angleter- 
re, comme Notthingham , Buckin- 
gham, Oe. qui de hameaux qu'et- 


ſignifying, praiſe the Lord) Hallelujab, 


C'elt-a-dire , lues le Seigneur. 


| les ftoient au commencement ſont 


de venus conſilerables dans la ſuite, 
* + HAM- 


4 


HAM 


+ HAMBLES, S. (a port or haven) 
un bavre , un port, 

HAME , S. (the name of a horſe 
collar) attel, manitre de petit ais or 
de late courbee qui s'6leve au deſſus du 
collier d'un cheval de harnois. 

HAMEL, V. Hamlet. 
AMEIN, S. forte de boudin, 

HAMLET, S. (a diminutive of ham) 
hameau, un petit nombre de maiſons 
champetres écartées les unes des au- 
tres, on qui dependent d'un bourg ou 
village prochain. Hamlet eſt auſſi un 
nom d'homme. 

To HAMMEL, Z. To han-: ſtring. 

Hammelled, Y. Ham- ſtrung. 

HAMMER, S. marteau. 

To drive in a nail with a hammer, 
Faire entrer ou enforcer un clou & coups 
de marteau. 

A shootinghammer, a farrier's 
Shooting hammer, brochozr , marteau 
dont le marechal coigne les cloux dans 
la corne du pied du cheval. 

To HAMMER, V. A. Forger, bat- 
tre d coups de martean. 

To hammer a dish , forger un plat, 
en termes de potier d'etaim , le bien 
battre & coups de marteau. 

To hammer in one's ſpeech, 
V. N. btegayer, heſiter en parlant, 

* To hammer out a thing (or to be 
fn a quandary) heſ/itcr, balancer, etre 
irreſolu, ne ſavoir d quoi ſe reſoudre , 
tre dans le doute, ou dans Pincertitude, 

* To hammer out a thing (to com- 
pals it with much trouble and ſtudy) 
venir à bout d'une choſe avec bien de 
la peine, la trouver @ force diy ſonger. 

To hammer out one's own for- 
tune, /e pouſſer, Savancer, faire ſa for- 
tune pay ſon adreſſe, etre Partiſan de 

fa Fortune. 

To hammer a thing INTO one's head, 
mettre quelque choſe dans Peſprit de quel- 
2%, la lui inculquer. 

Hammered , Adj. forge, battu d coups 
de marteau, &c, V. To hammer, 

Hammered money, argen frappe au 
marteau. 

Hammering, S. Padttion de forger , 
ou de battre à coups de marteau. 

(> I hear a great hammering, Jen | 
tends un grand bruit de marteau. 

* A hammering upon a thing, irre- 
Solution, doute , incertitude. 

HAMMOCK , S. (a little ſea- bed) 
um branle, ou un eſtrapontin , lit de 
vaiſſeau ſuſpendu ſous le pont par des 
cordes qui tiennent aux quatre cotes. 

HAMPER, S. (or hanaper) panier, 
Torte de hotte ou de gros panier fort, 

To HAMPER, V. A. (or intangle) 
embaraſſer, prendre, empètrer, engager. 

He hamper'd his horns in the boughs, 
il engagea ſes cornes parmi les branches. 

Hamper'd, Adj. embaraſe, pris, em- 
pet“, engage. 

Hamper'd , with a bad wife, emba- 
raſſ ou empttre d'une mechante femme. 

Hampering, S. Taction dembaraſſer, 


| HAM HAN 


+ HAMPSOKEN , or Burglary, F. 

urglary. 

To HAMSTRING, V. A. conper 
les jarrets. 

To hamſtring (or to hough) a dog, 
couper les jarrets d'un chien, lui faire 
une inciſion pour le rendre boiteux. 

Ham-ftrung, Adj. à qui Pon a coupt 
les jarrets. 

HANAPER, 7. Hamper. 

HANCH, S. hanche, partie du corps 
humain dans laquelle le haut de la 
euiſſe eſt emhoite, Il y en a qui 
ecrivent haunch , mais c'eſt la vieille 
orthograghe, 

A hanch of veniſon, une cuiſſe 
de venaiſon. 

HAND, S. la main, partie du corps 
humain, on ſe ſert de ce mot en di 
vers ſens. 

The right hand, la main droite. 

Lend me your hand a little, I pray, 
tende, donnez, ou pretez-moi la main, 
aidez-1m0i un peu, je vous prie. 

* To fall into one's hands, tomber 
entre les mains de quelqu'un. 

I have a note under his hand, ai 
un écrit de ſa main, 

* To have a buſineſs in hand, or to 
be ein hand with a buſineſs, avoir une 
affaire en main, 

* A man of his hands, * un homme 
de main, ou execution. 

In the turning of a hand, dans un 
tour de main, ou en un tourne-main. 
To take the upper hand (or 
the right hand) of one, prendre la 
main ſur quelquun, © 

To give the upper hand, donner la 
main à quelgu un. 

To take what comes next to hand, 
prendre tout ce qui vient en main. 
To fight hand to hand, en venir aux 
mains , combattre de pied ferme, & 
main a main. 

Under-hand , ſous main, ſecritement. 
To go hand in hand, fe tenir par lu 
main, ſe donner la main Tun d Pautre, 
alley de compagnie. 

a> He is my right hand (or my 
beſt help) c'eſt mon bras droit. 

«> To have one's hand's full, to 
have work enough upon onc's hands, 
to have enough to do, avoir beaucorp 
daffaires ſur les bras, avoir afſez de 
beſogne , tre bien en peine, ou emba- 
raſſd. 

Hand (e writing) ęriture, main, 
caracteres particuliers formés par la 
main d'une perſonne. 

Short-hand (a short way of writing) 
notes, maniere abregee d'ecrire, maniere 
d' ecrire par abreviutions. 

I know his hand, je connois /a main, 
ou ſon Leriture. 

Hand (or fignature) ſeing, f- 
gnature. 

A horſe fifteen hands high, un 
ohe val qui a quinze paumes. 

On the one hand, dun cot“; 
on the other hand, d'un autre cot“ 


1 


Kc. To hamper. 
F HAMESEL, F. Hamlet. 


i 


El have it from very good W 
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Je le tiens, ou je le ſai, de fort bonne 
art, 

N Vi“e have it from ſcveral hands, 
nous en avons eu avis de pluſienrs en- 
droits. 

To have a thing from the beſt 
hand, ſavoir une choſe doriginal. 

lt is believed at every hand, 
that — tout le monde croit , que — 

"Tis on all hands agreed, tout le 
monde en tombe daccord, 

A hand in hand ring, une fot. 

LP The favours I have received at 
your hands, les faveurs que vous m'a- 
vez faites. 

Pl never take this wrong at your 
hands, je ne ſouffrirai jamais le tort” 
que vous me faites, 

And he laid ſuch hands on me, 
that — & il me ſuiſit, on il me bat- 
tit, de telle manitre, que — 

lt lies very much in your hangs 
to fave him, il depend de vous, ou il 
eſt en votre pouvoir, de le ſarver, ſa 
vie oft entre vos mains. 

«> Near at hand, tout prets tout 
pres, ou tout proche d'ici. 

To pay money in hand, donner 
4 Pargent par avance, donner des ar- 
rhes. 

&> To buy things at the beſt hand, 
or at the firſt hand, acheter les cheſit 
a bon marcFe, ou de la premiere main. 

XL> You always buy at the worſt 
hand, vous achetez toujours de ceux 
qui vendent le plus cher, ou de ceux qui 
vendent en detail. 

02> Before-hand , behind hand, J. 
Before and behind, 

Lo take in hand, entreprendre, 
ſe charger de faire quelque choſe. 

That's the buſineſs now in hand, 
eſt de quoi il Sagit , ou dont il eſt ques- 
tion preſentement. 

To go from the buſineſs in hand, 
idcarter du ſujet. 

To be in hand with a buſineſs, 
Faire une choſe, travailler, y ttre 
apres , avoir la main a Peuvre. 

I have been long in hand with it, 
iy travaille depuis long tems. 

To go or fall in hand with a 
thing, commencer quelque cheſe. 

X> To be in hand (or in dealing) 
with one, etre en traits avec quelqu'un, 
negocier avec lui. 

To have a good hand at cards, 
avoir beau jeu. 

To bear one in hand (to make 
fair pretences that a thing shall be 
done) faire eſperer une choſe , * tenir 
le bec en Peau. 

To come cap in hand to one, 
Sad treſſer q quelqu'un en ſuppliant , Sad- 
dreſſcr d lui chapenu bas, tete nue, 

To make a hand of a thing (to 
make a lingring buſineſs of it, in or- 
der to get the more) faire durer une 
choſe q deſſein dien profiter , la faire trai- 
ner, ou tirer en longucur. 

* To have a hand in a buſineſs, 
tremper dans quelque affuire, y avoir 


part. 
N N He 
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342 HAN 


He had a hand in the plot, il a trem- 
pe dans la con urat ion. 

* To get the upper hand, or the 
better of it, avoir Pavantage , avoir 
du bon, lemporter. 

Keep off your hands, 1 tou- 
chez pas, gardez vous bien d'y toucher. 

To lay violent hands on one's 
ſelf, /e tutr, ſe defaire, ſe donner la 


mort. 

To live from hand to mouth, 
vivre au jour la yournte, vivre de ce 
qu'on gagne chaque jour. 

To bring up a child by hand, 
tlever un enfant à la cueillexe. 

lf you get a young wife, you 
may bring her up to your hand, % 
vous prenez une jeune femme, vont 
pourreꝛ la former d votre fantaifie. 

QF "Tis done to my hand , la cho- 
ſe eſt faite, je [aitrouve tout fait, * ja 
trout i le moyceau machde, 

A man of quick hands, un hom- 
me qui a la main bonne, qui eſt habile, 
qui fait vite ce qui fait, f un grand 
abatteur de bois, 

ft * They are hand and glove one 
with another, ils Sentendent comme lar- 
rons en foire , ils ſont comme cul & 
chemiſe. 

To drink hand to fiſt, boire a 
tire-larigot. | 

My hand is in, je ſuis en train, 
ou je ſuis dans mon jeu. 

My hand is out, je ne ſuis pas en 
train, je ſuis detraque, je ne ſuis pas 
dans moin jeu. 

Nay, ſaid the husband, and while 
your hand is in — vraiment, dit le 
mari, puis que Vous y ttes, ou * f 
tandis que vous avet la main à la pate, 
ou tandis que vous ttes en train. 

Hand in hand out (the name of 
an unlawful game) /orte de jeu defend. 

* To go hand in hand in a bulinels, 
agir de concert , faire une cboſe de con- 
cert. 

To write what comes next to 
hand, (crire d'abord tout ce qui vient 
dans Teſprit , ou dans la penſee. 

To do what comes next to hand, 
Faire la premiere choſe qui ſe preſente, 

a> To be under the phyſicians 
hands, etre dans les remedes , ttre en- 
tre les mains des medecins. 

To be on the mending hand, 
ſe porter mieux , commencer a ſe remet- 
tre, ou @ ſe retablir, 

To part even hands, ſe ſeparer 
ſans aucun avantage de part on d'autre, 

He has shaken hands with all ho- 


neſty, il a renonce d toute ſorte de pro- 


bite, on de bonne foi. V. To shake. 

Lou have had a good hand of 
it today, vous avez bien avance au- 
Jourd'hai ; ou vous avez eu bien du bon- 
heur aujourd'hui. 

* + Theſe are as fine as hands can 
make em, il ne /e peut rien faire de 
plus beau, ni de plus fin, Ceſt auſſi bien 
fait qu'il ſe 722 

doOut of hand , d'abord, an plus 


vite , aufi-tot, incontinent, ſur le champ. ). 


HAN | 


Be ſure to do it ont of hand, ne 
manquez pas de le faire d' abord. 

Hand over head, bruſquement , 
ftourdiment, a [fourdie, à FA vole , 
ſans aucun (gard, ſans aucune con/ide- 
ration. 

"Tis his way to do things hand over 
head, il fait toujours bruſquement m 
qu'il fait, C'eſt ſa-manitre. 

We want more hands to do 
this, nous ne ſommes pas aſſez de gens 
pour faire Ceci. 

Call for more hands, appellez quel- 
que autre, faites venir plus de gens pour 
nous aider. 

* To be heart and hand for a 
thing, etre entierement ports pour une 
choſe, * 'i porter de cul & de tete. 

«> The hand of a watch, Taiguille 
d'une montre, 


| Compoſt de hand. 
Under-hand dealing, fourdes prati- 


ques, ou menees, 

Hand-basket, panier d auſe. 

A hand-bell, clochette, petite cloche. 

Hand-breadth , la largeur de la main, 
une paume. 

Hand-writing , &criture, 

All this is my hand-writing , J'ai 
(crit tout ceci, eſt tout de mon Ecriture, 

Hand-faſt, qui a les mains liées, qui 
a les menotes aux mains, emmenote. 

Hand- fetters, menotes on manicles, 
fers qu'on met aux mains des priſon- 
niers & des criminels. 

Hand-ſeax, . Seax. | 

Hand-leather (to work with) mani- 
que , morceau de cuir que quelques ar- 
tiſans ſe mettent dans la main pour 
travailler plus commodement, 

Hand-gun, un fufil. 

Hand-gallop, le petit gallop. 

Hand-mill , moulinet, moulin à bras. 

Hand- ſtrokes, coups de main. 

To come to hand-ſtrokes , en venir 
aux mains, ſe battre. 

Hand-ſaw , petite ſcie. 

A hand - 8 ume grenade, dont 
on ſe ſert à la guerre, pour la jetter 
contre Pennemi apres y avoir mis le 
feu: un grenadier ne monte Paſſaut que 
la grenade a la main. 


| 


HAN 
Handed , Adj. donnd de main en wain, 
mene par la main, P. To hand. 
A two-handed fellow (a huge 
ſtrong fellow) un bomme fort & vi- 
goureux. 

Right-handed , droitier, droitiere, 
ui fe ſert ordinairement de la main 
oite, 

Left-handed, gaucher, gauchtre, hom- 
me ou femme qui ſe ſert ordinairement 
de la main gauche, 

Handful, S. une poignde. 

A double handful, une jointee. 
Handicraft, Y. Handy-craft , /ous le 
mot 8 

HANDINESS, S. (readineſs, skil- 
fulneſs) agilité, adreſſe de main. 
Handkercher, or handkerchief, 8. 
mouchoir, 

To blow! one's noſe with a handker- 
chief, /e moucher avec un mouchoir. 

A neck handkerchief, un mouchoir 
de cou. 

The holy handkerchief, le ſaint 
ſuaire. 

Handle, S. anſe, manche, queue, 
poignee, dans le propre & dans le fi- 
guré; car on dit fort bien, cet hemme 
n'a point d'anſe, on ne ſait comment le 
prendre. 

The handle of a pot, pail, or bas- 
ket, Panſe dun pot, d'un ſeau, ou d'un 

anier, 

The handle of a balance, anſe de 
balance. 

The handle of a knife , ſpoon, or 
fork, le manche d'un couteau, d'une 
cueillere, ou dune fourchette. 

The handle of a ſword, la poi- 
gnee d'une pee. 

The handle of a chair, or 
trunk, le portant d'une chaiſe, ou 
d'un coffre. 


| The handle of a wheel-barrow, 


le bras d'une breuette. 


1 „il prit la propoſition du bon 
cote. 

* You take it by the wrong han- 
dle, vous le prenez du mechant cote, 
vous le prentz mal. 

To HANDLE, V. A. manier , tou- 
cher, tater, tenir avec les mains. 

To handle a thing, manier une 


Hand-full, hand-maid, V. Handful, 
hand-maid, un pen plus bas, 


hoſe. 
* To handle ( or manage) a buſi- 


＋ Hand - cloth (an handkerchief) ' neſs with prudence , manier , con- 


mouchoirr. 


To HAND, V. A. donner de main | den 


en main, 

Ex. To hand a thing to one, to con- 
vey it to him from hand to hand, don- 
ner une choſe à quelqu'un de main en 
main, Ia faire paſſer Juſqu'd lui de 
main en main. 

* The precepts handed dowa to us 
from all antiquity, les preceptes des an- 
ciens qui ont paſſe juſqu'a nous, ou qui 
nous ont et tranſmis, 

To hand a lady into a coach, 
conduire une dame (la mener par la main) 
dans un earrofſe. 


duire, menager une affaire avec pru- 


ce. 
To handle (or treat of) a 
ſubject, traiter, teucher une maticre, 
raiſonuer, diſcourir ſur un ſujet , par- 
ler de quelque choſe. 
| Handled, Adj. manie, traité, &c. 
F. To handle. 

Very ill handled (ill uſed) fort 
maltraite, 

Handling, S. Faction de manier, &c. 
P. To handle, dans tous ſes ſens. 

The handling of bulineſs , le ma- 
niment des affaires, [adminiſtration des 


| nffaires. 
HAND- 


* He took the propoſal by the right 
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HANDMAID or HANDMAIDEN, 


S. une ſervante. 

HAND SEL, to HANDSEL, Sc. 
F. Hanſel, to hanſel, e. 

HANDSOME, Adj. (or beautiful) 
bedu, bel, belle, bien fait , bien faite. 

&> Handſome (fine, genteel) hon- 
nite, beau, gentil , genéreux. 

A handſome preſent, un hbonnete pre- 
ſent , un beau preſent, 

A handſome treat, un regal ou un 
re pas honntte. 

A handſome compliment , un 
compliment galant, un compliment bien 
tourne, 

lt is not handſome (or fitting) 
for you to lay fo, il ne vous fied pas 
bien de or de la forte. 

A handſome wipe, une raillerie 

e ou adxoite. 

Handſomely, Adv. (or well ) bien, 
joliment. 

He writes very handſomely, zl &rit 
fort joliment, il écrit fort bien. 

He ſpeaks French handſomely (e- 
pretty well) il parle joliment Fran 

Ois. . 

, «> Handſomely (or gallantly) gal- 
lamment , honnttement, de bel air, d. 
bonne grace, 

lf I can handſomely avoid it, 
fi je pris wmempec her de bonne grace, 
ſans qu'il y aille de mon honneur, 

Handſomenels, S. beauté, gentrofite. 

HANDY, Adj. adroit, propre pour 


les ouvrages de mais, hahile, 


Handy blows (or handy ſtrokes) 


des coups de main. 

Handy-craft , metier , art mechani- 
ue. 

A handy-crafts-man, un homme de 
meticr, un ariiſan, 

Handy-work, ouvrrage de main. 

Handy-dandy (a kind of play with 
the hands) /orte de jeu de mains. 

To HANG, V. A. pendre, atta- 
cher en baut. Ex. To hang a bell, 


% 
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tenir, ou etre enchaintes les unes avee | , Hank ( fondneſs, or great in- 


les autres. 
A tapeſtry that hangs a room, 


o hang UP, Act. pendre, atta- 
cher en haut. 


To hang up, Neut. pendre, ou etre 
pendu, 

To hang DOWN, Act. & Neut. 
baiſſer, pendre en bas. 

To hang down one's head, buiſer la 
tete, aller la tete baiſſte. 

To hang down one's ears, baiſſer 
les oveilles. 

To hang BY, appendre. 

To hang LOOSE (or to hang dang- 
ling) pendiller. 

o hang ABOUT one's neck, at- 
tacher au cou de quelqu'un. 

* To hang BACK (or to hang an 
arſe, to lag in a thing) remettre 
toujours une choſe, reculer au lieu d'a- 
vancer, f tixer le cul en arriere. 

To hang out, pendre, 

Ex. Hang it out of the window, 
pendez le hors de la fenetre. 

They hung out (or ſet up) a 
white flag, ils arbortrent le pavillon 
/anc, 

Hangeil, Adj. pendu, &c. according 
to the Verb. 

He will be hanged, #1 ſera pendu. 

Mn He deſerves to be hanged, i! 
merite la corde. 

Go and be hang'd, go and be hang'd 
to ye, al:z vous faire pendre. 

HANGER, S. (a short crooked 
word) un cautelas, forte de ſabre 
Epais, large, & de fin acier. 

The hangers of a belt, les pen. 
dans d'un baudrier , ou d'un ceinturon, 
les parties qui pendent au bas du 
baudrier & au travers deſquelles on 
paſſe Pepee. 

1 * A hanger-on (or ſpunger) &cor- 
nifleur , on (cornifleuſe, paraſite. 

&> Pot-hanger, cremiliere, le fer 


pendre une cloche. 
To hang a malefactor, pendre un 
criminel, Perangler à une potence. 
Go hang yourſelf, allez vous Faire 
pendre. Abi in malam crucem. 


To hang a room, tapiſſer ou 


tendre une chambre, tendre de la tapiſ- 
ſerie tout autour d'une chambre. 
To hang it with tapeſtry, la tendre 


de tapiſſerie de baute lice, | 


To HANG, V. N. pendre, etre 
pendu, ou ſuſpendu. | 
To hang in the air, etre ſuſpendu 


en | air, d 


'* The dreadful judgments of God 
that hang over our heads, les terri- 
bl:s Jugemens de Dieu qui penchent ſur 
nos tetes, qui nous menacent , ou dont 
nous ſommes menaces, 

* Theſe things don't hang well to- 
zether, ces choſes ne Vaccordent pas 
bien enſemble, ou ne ſe ſoutiennent 
pas, ces choſes ſe dementeut. 


* Thoſe things ſeem to hang one 


tice. 
upon another, ces choſes ſemblent ſe Pos of thread, S. un peloton d:| vons pas afſez d'argent. 


dont on ſe ſert pour mettre le pot 
ſur le feu. 

Hanging, S. Faction de pendre, &c. 
V. To hang. 

Here is a frequent hanging, on 
pend ici bien ſouvent. 

Hanging. is too good for him, 
il merite plus que la corde. 

P. Marriage and Hanging go by 
deftiny , c'eſt le deſtin qui fait les ma- 
riages , marriage a ici un double ſens, 
ſavoir le propre, & le figure qui 
ſignifie, en termes de cordier, la cor- 
e dont on &trangle les criminels. 


A ſuit of hangings, une tenture | 


de tapiſſerie. 

Hanging , Adj. pendable. 

This is a hanging buſineſs, c'eſt un 
cas pendable. 

A hanging look, une mine pa- 
tibulaire, ou bien an viſage conſterne. 

Hangman, S. (er executioner) 2, 
bourreau , Fextcuteur de la haute jus 
ti 


tapiſſerie dont une chambre eſt tendut. | 


clination) penchant , pente , paſſion, in- 
clination. 

I have him at a hank, je le 
tiens par ſon foible. 

To have a great hank upon 
one, avoir un grand pouvoir, ou un 
grand aſcendant ſur Peſprit de quel- 
qu" un. | 

To HANKER after a thing, V. N. 
ſoubaitey paſſionnement une choſe, la di- 
rer avec paſſion , ou avec ardeur. 
Hankering, S. penchant , pente, paſ- 
fion , ardeur. : 

He has a great hankering after it, 
il a une forte paſſion pour cela. 

HANS, Adj. Anſeatique. 

The Hans-towns, les villes Anſcati- 
ques, Certaines villes libres d' Ale- 
magne & du Nord, alſociées par des 
loix tres-Etroites pour le maintien de 
leur commerce reſpectif contre les 
Normands d' alors qui infeſtoient tou- 


tes les cotes , mais depuis deux ſié- 


cles cette aſſociation ne ſubſiſte plus. 

HANS-EN-KELDER, S. (or Jack 
in a cellar) Penfant dont une femme 
eft groſſe. 

This is properly a Dutch expreſ- 
ſion, grown into uſe among the Eu- 
glich, when they drink to a woman 
big with child, c'eſt une expreſſion 
puremens Hollandoiſe , dont les An- 
glois ſe ſervent en buvant à une femme 
groſſe; comme. 

ere's, Madam, a health to the 
hans-en-kelder, Madame, eſt d la ſan- 
te de Penfant dont vous ttes greſſe, 
du petit Jean de la cave. 

HANSE, S. (the hanſe over the 
lintel of a door) moulure faiſant ſail- 
lie & Front au deſſus du linteau d'une 
porte. | 

Hanſeatick, Adj. (belonging to the 
Hans- towns) An/eatique. 

HANSEL, S. trenne, en termes 
de marchand. C'eſt le premier argent 
qu'on recoit, la premiere monneye qu'on 
touche de ce qu'on expoſe en vente. 

To take hanſel, renner, commen- 
cer q vendre. 

I took hanſel before my shop was 
quite open, j'ai ctrenné avant que ma 
boutique fut tout à-Fait ouverte. 

To HAN SEL, V. A. (or to give 
hanſel) &renner, acheter le premier. 

No body has hanſelled me yet, per- 
ſonne ne m'a encore etrenne. 

* To hanſel a thing, to uſe it the 
firſt time, &renner unt choſe, ſe ſer- 
vir d'une choſe pour la premiere fou. 

I will hanſel this cup, e veuæ 
etrenney cette coupe, je veux boire ie 
premier dans cette coupe. 

Hanſelled, Adj. &renne, &c. V. le 
verbe. 

Hanſelling , Adj. Faction d'etreu- 
ner, &c. V. To hanſel. 

HAN'T , abreviation pour, have 
not. 

We han't money enough, now n a- 


HANT, 
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344 HAN HAP 


HANT, to HANT, F. Haunt, to 
hauat , Se. | 

HAP, S. (or chance) hazard , ac- 
cident. 

By good hap, par un coup de 
bonbenr. 

'Tis hap-hazard , cela eft incertain , 
cela depend du hazard, c'eſt un coup 
de hazard. 

To HAP, V. N. arriver, venir par 
hazard, ou par accident. 

Hap what hap can, arrive ce qu'il 
voudra, ou ce qu'il pourra, le fort en 
eſt jette. 

If he should hap to come, % par 
hazard il alſoit venir, ou il venoit. 

Had I hap to mcet him, / /'avois 
eu le bonheur de le rencontrer. 

Should I hap to diſcourſe of it, % 
par hazard je parlois de cela, ou / par 
hazard je wenois d parler de cela. 

Hapened, Adj. arrive, avenu, 

A thing hapened in the way, une 
occurrence. 

Haply , Ady. peut-ttre , par hazard. 

HAPPARLET, S. (or cloſe co- 
verlet) ane groſſe couverture de lit. 

To HAPPEN, V. N. arriver, ave- 
nir, ſe paſſer. 

Whatever happens, quoi qu'il arri- 
be, à tout hazard, vaille que vaille. 

All theſe things happened in our 
days, tout ceci eſt ayrive, ou Veſt 
paſſe, de nos jours. 

l happened upon other things, 
Je tombai ſur d'autres matieres. 

It happens, or it happeneth , Imp. 
il arrive. | 

It happened unfortunately that 1 
was out of the way, 1 arriva mal- 
henurcuſement que j'ttois pour lors ab- 
ſent. 

It happened well for you, ce fut 
un bonheur pour Vous. 

As it happens, d tout hazard, ou 
par hazard. 

- HAPPIER, & HAPPIEST, ce font 
le comparatif & le ſuperiatif de happy. 
Happily, Adv. beureuſement, par bon- 
heur. | . 

Happily , or haply, P. Haply. 
| HAPPH ESS, S. benheur , felicite, 
tat beureux ou Pon a tort d ſouhait, 

HAPPY, Adj. (or- bieſſed) eu- 
reux, qui jourt du bonheur, qui a tout 
a ſoubait, 

'P. Happy the child whoſe father 
goes to the devil, 
les enfans dont les peres ſort damnes, 

To lead a happy life, mener une 
vie heureuſe, vivre heureuſement, avoir 
tout a ſoubait, 

&> To be happy in one's exprel- 
ſion, Sexprimer heureyſement, avoir 
le don de ſe bien exprimer. 

To hve a happy fancy, ima- 
giner heureuſtment les choſes. 

To be happy in a wife, ren- 
centrey bien en femme. 

lle has been very happy in 
his collections, il a fait de fort bonus 


P. Heureux ſont 


HAP HAR 


- rencontrs dans les recueils qu'il a 
us. 

Happy had it been for me if 
he had died , c't e, un grand bon- 
heur pour moi Sil Fut mort. 


«> Happy (or lucky) heureux, For- 
une 


P. Happy be lucky ( or let it go 
how it will) P. Pogue la galtre, arri- 
ve ce qu'il voudra, 

HAPSE , S. (or catch) eſpece de 
verroutl. 

To HAPSE, V. A, retenir, arreter, 
ou fermer au verrouil, 

Hapſed , Adj. ferme au verrouil. 

F HAQUEBUT, F. Haquebuſs. 

HARANG, HARANGUS, or Ha- 
ranguc, from the French, S. (a ſpeech) 
harangue, diſconrs oratoire. 

To make an harangue to one, 
haranguer quelqu'un , lui faire une ha- 
rangue. | 

To HARANGUE, V. A. haranguer, 
adreſſer une barangue. 

To harangue the people into a fu- 
ry , baranguer le peuple & lui infpirer 
la fureur. 

Harangued to, Adj. harangue. 
When he was harangued to, quand 
il Fut bayangue. 

To 1 Mes — or wea- 
ry out) haraſſer, laſſer , Fatiguer. 

To haraſs an army, haraſer , fati- 
guer une armee. 

Haraſſed, Adj. haraſſe, laſſe, fati- 
gue , Yecru. 

Haraſſing, S. Faction de baraſſer, de 
laſſer , ou de fatiguer. 

HARBINGER, S. Fourrier , mare 
chal de logis, officier qui marque les 
logis. 

* 'Tis an harbinger of death, c'eſt 
un avant-coureur de la mort. 

HARBOUR, S. (for ships) havre, 
port de mer. II ſe dit principalement 
d'un lieu fortifie & ameliore par Vart, 
& on les vaiſſeaux ſont a Vabri de 
toute inſulte. 

To get into the harbour, extrer 
dans le havre. 

* Harbour (shelter, ſanctuary, or 


ft 


place of ſafety) retraite, refuge, lieu 


le retraite, ou de refuge. 

We found there a very good har- 
bour, or there we were kindly en- 
tertained, ce fat pour nous un bon lieu 
de retraite, 

To HARBOUR, V. A. retirer, re- 
cewoir , loger chez ſoi, accueillir. 

No body would harbour us, pexſon- 
ne ne Voulut nous recevoir. 

* To harbour profane thoughts, 
avoir des penſces profanes. | 

Harboured, Adj. regu, lage, &c. I. 
To harbour, 

Harbourer, S. celui ou celle qui re. 
goit chez ſoi, receleur , receleuſe. 

Harbouring, S. [action de retirer , 
de recevoir , de loger , ou d'accneillir 
chez ſoi. - 

Harbourleſs, Adj. (that has no 


recueils, il a payfaitement bien reſi, } harbours) qui u point de havre, ſans 


port. 


| 


HAR 


An harbourleſs coaſt , une cote gui 
na point de havye. | 

HARD, Adj. (not ſoft) dur, fer. 
me, ſolide. 

A bard and ſolid body, an corps 
dur & ſolide, 

A hard (er tough) capon, un cha. 
pon dur, qui neſt pas tendre. 

Hard (or fad) dur, Facheux, triſ- 
te, deplaiſant, 

"Tis a hard caſe, cela eſt fichenx, 

In this hard extremity, dans cette 
dure extremite, 

* Hard (or ill) manvais, méchant. 

Hard fare, mauvaiſe chere. 

To Entertain very hard thoughts of 
one, concevoir une tres « mauvaiſe opi- 
nion de quelqu'un. 

* Hard (or rigorous) rude, !rigou- 
reux, cruel, dur, ſevere, impitoyable, 
bar bare. 

A hard maſter, un rude maitre. 

A hard battle, un rude combat, un 
combat opinilitre. 

A hard winter, un rude hivey. 

* Hard of taſte, rude, graſſier, pre, 

Hard wine, du vin rude, ou groſ- 


fer. 


— beer, de la bifre qui a le gout 
rude. 

* The times are hard, theſe are hard 
times, le /ifcle eſt dur, caſt un mi- 
ſerable tems que celui- i, le tems eſt fa. 
cheux, ou rigoureux. 

* A hard (or uncouth) ſtile, un ſtyle 
dur, qui weſt pas aiſe. 

* He will be too hard, or ſtrong 
for you, il ſera trop fort pour vous, 
il Pemportera ſur vous, il en ſait plus 
que Vous, 

* This is too hard an expreſſion, 
cette expre//ion eſt trop forte. 

1 Hard (or difficult ) digicile, mal 
aiſe, 

A hard leſſon, une legon mal aiſte, 
ou difficile. 

"Tis a very hard task, c'eſt une ta. 
che Forte, difficile à faire. 

Hard to be underſtood, dificile à 
entendre , & comprendre, 

Hard to be pleaſed, difficile & con- 


tenter , facheux, incommode, rude, bi- 


⁊arre. 
Hard to come at, de difficile acces. 
A hard word, un terme dur, 

rude, difficile & prononcer. 

«> He is a very hard (or cove- 
tous) man, c'eſt un homme extrime- 
ment avare , attach ou intereſſe. 

Lou are too hard, you ask too 
much for your commodities, vous tes 
trop cher, vous demandes un prix de- 
raiſonnable. | 

02> You are too hard, or you bid 
too little, vous ttes déraiſonnuble, vort 
effrez trop pen, ou beaucoup moins que 
la choſe ne vaut. 

07> Theſe are hard conditions, ces 
conditions ſont on&reuſes. 

As cunning as he is, I was too 
hard for him, tout fin qu'il eſt, je Pai 


| attrape. | 


Lo 
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To lie upon a hard bed, con- 
cher ſur la dure. 

A hard head, a hard (or pe- 
nurious) man, un homme dur d la deſ- 
ſerxg , qui ne donne pas volontiers, qui 
n'ou dye pas aiſtment ſa bouyſe. 

A thing hard to come by, hard 
to get, une choſe rare, qu'on a de la 
peine à trouver. 

(7? It is hard for me to conceive, 
ſai peine d comprendre. 

Hard of hearing, qui eſt un peu 
ſeurd, qui eſt dur d'oreile, qui a Vo- 
reille dure, qui entend dur. 

Hard of belief, incwidule. 

A hard ſtudent, une perſonne qui 
tudie 74 Ferme, ou qui eſt tou- 
jours ſur les livres. 

Hard cherries, guignes, ſorte de 
ceriſes groſſes & douces. 

Hard drinking, de&hauche, exces. 

Hard ſervice, V. To put. 

> To entertain hard thoughts of 
one, avoir une mauvaiſe opinion de 
quelqu'un. 

Hard to deal withal, intraita- 
ble , farouche, 

He has had hard meaſure, il a 
(ts fort maltraite, ou on lui a fait 
grand tort, 

The fever is hard upon him, 
la fieore le preſſe fort, il a un acces de 
fifore fort violent. 

07> Hard-working men have hard 
skins, les hommes de travail ſont ceux 
gui ont des duretts, ou des durilions 
dans les mains, F 

There paſſed ſome hard words 
betwixt them, zls ſe dirent quelques du- 
retts, ils eurent quelques paroles. 

Hard froſt, grande gelte. 

To make hard, durcir, Faire 
devenir dur, endurcir. 

To grow hard, durcir , Vendurcir, 
devenir dur. 

Hard, Adv. fort, fort & ferme. 

Strike hard, frappez fort. 

The wind blows hard, le vent ſoufile 
Fort, il fait grand vent. 

It freezes hard, il gele fort & ferme, 
il gle q pierre fendre. 

Hard (er roughly) 
dune manitre rude & ſevere. 
To ſpeak hard to one, parler rude- 
ment a quelqu'un, lui parler d'un ton 
rude, le rudoyer, prononcez rudeyer. 

Lo follow one hard, to be hard 


rudement , 


at his heels, ſuivre quelqu'un de pres, | 


etre a ſes trouſſes. 
lt will go hard but i'll have it, 
# aura bien du malheur fi je ne Tai 
as. 
: &> To be hard put to it for a li- 
velihood , avoir bien de la peine & vi- 
vre, * Tf tirer le diable par la queue, 
To be hard at work, etre en 
drain de travailler. | 
He is a man that works hard, i prend 
beaucoup de peine, c'eſt un homme la- 
borieux. | 
lt rains very hard, il pleut à 
verſe, | 
To ſound a letter hard, to 
Part, II. 


HAR 


give it a full ſound, peſer ſur une let- 
tre, la 3 Fort. 

To drink hard, faire debauche, 
boire avec excès. 

lt goes hard with him, he is 
hard put to it, # eſt mal dans ſes af- 
Faires, il eſt fort embaraſſe. 

&> He ſtruck me as hard as ever 
he could, il me frappa de toute ſa force. 

Hard by, tout pres. 

He lodges hard; by us, il loge tout 
pres de chez nous, ou dans notre voi- 
mage, 


Compoſts de Hard. 


Hard-hearted, dur, qui a le cœur 
dur, ou Pame dure, inſenſible , cruel, 
impitoyable, baybare, inhumain. 

ard-heartedneſs, durete, durete de 
ceur , inſenſibilite, inhumanite, 

Hard-skinned , qui a la peau dure. 

Hard-mouthed horſe , un cheval pe- 
ſant d la main, qui $abandonne ſur la 
bride. 

A hard feeding horſe, un cheval qui 
a bonne bouche. 

A hard-rowed herring, harang euve, 
qui a des ufs. 

Hard-witted (or dull-witted) peſant, 
lourd, qui a Veſprit peſant, hebete , 
ſtupide. 

To HARDEN, V. A. (or make 
hard) durcir, faire devenir dur, en- 
durcir , rendre dur. 

To harden one's ſelf, to uſe one's 
ſelf to hardship, $endurcir Saccoutu- 
mer @ quelque choſe de difficile, ſe faire 
un ceur dur & inſenſible. 

The Stoics endeavoured to harden 
themſelves againſt all ſenſe of pain, 
les Storcicns tachoient de ſe rendre inſen- 

bles d la dculeur. 

Hardened, Adj. durci, endurci. 

Hardening, S. Faction de durcir, ou 
d endurcir , endurciſſement. 

Hardily , Adv. (from hardy) Vardi- 
ment, avec hardieſſe, courageuſement. 

Hardineſs, S. (From hardy) bardie/- 
ſe , courage, fermete, 

Q> Hardineſs of conſtitution , tem- 
perament, ou complexion robuſte. 

Hardish, Adj. un peu dur. 

HARDLY , Adv. (from hard, or 
with much ado) difficilement, à peine. 

He will hardly compals it, il en vien- 
dra difficilement a bout. 

&> Hardly (or ſeverely) rudement , 
durement , ſevtrement , rigoureuſement. 

To live hardly (or poorly) vi- 
ore chetivement, miſerablement, 


Ou bien en ces ſens. 


I can hardly {believe it, Jai peine a 
le croire. 

To be hardly dealt with, &re mal- 
traité. 

P. Things hardly attained, are long 
retained , P. on retieut facilement ce 
qu'on a bien de la peine d apprendre. 


Hardneſs, S. dureis, ſoliditf, fer- 
mete, ce qui rend un corps dur. 
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* Hardneſs (cruelty) duret“; ſuveri- 
te, cruaute, barbarie, inhumanité, ri- 
gueur. 

* Hardneſs of heart ( inſenſibility ) 
endurciſſement de ceur , inſenſibilite. 

* Hardnefs (or difficulty) dificulte. 

* Hardneſs (or covetoulneſs ) avari- 
ce, taquinerie , humeur avare, ou in- 
tereſſce. 

HARDS, S. hards of flax, or tow, 
ctoupes, ce qui ſort du chanvre lors 
qu'on Phabille, ou qu'on le paſſe par des 
ſerans, 

HARDSHIP, S. duret“, fatigue, 
peine, travail, 

Inured to hardship , fait à la fatt- 
gue, endurci au travail, 

HARDY, Adj. (or inured to hard- 
Ship) endurci, ou fait à la fatigue, 
buſte. 

Hardy (or bold) Hardi, vaillant, 
couragetx , aſſure, 

A cock of the game that will die 
hardy, un coq de combat qui ſe bat bien, 
qui dend bien cher ſa vie, ou qui a pei- 
ne d mourir, | 

No man before him was ever {s 
hardy as to maintain, perſonne avant 
lui wa jamais en Deffronterie de ſou- 
tenir. 

Fool hardy, fou thmeraire. 

HARE, S. un livre. 

To ſtart a hare, lancer, ou faire le. 
ver un lic ure, le faire partir du gite. 

A young hare , lepraut, petit lib 
vre. a. 

Hare-foot (an herb) pied de licvre, 
herbe. 

Hare-foot (a bird) pied de lievre, oi- 
eau. 

Hare- lip, bec de lie vre, fente qui 
ſe voit aux levres de certaines per- 
ſonnes. 


Hare-lipped, qui « un bec de lic ure. 


K. Hare-brained, preſque tout le mon- 
de crit, hair-brained, par cor- 
2 „ V. Hair - brained, ſous 

air. 


Hare-hearted , timide , poltron. 
To HARE, V. A. (or to hurry) 
tourdir, troubler , mettre en deſordre, 
demonter , deconcerter , comme quand 
on preſſe trop une perſonne de faire 
une choſe, 
| You hare me ſo, that I don't know 
what I do, vous m'ttourdiſſez fi fort, 
ou vous me mettez dans un /i grand de- 
ſordre, que je ne ſai on jen ſuis. 

Hared, Adj. trouble, demonté, da- 
concerte. 

HARIER, S. (a kind of dog) forte 
de chien leurier. 

Haring, S. action d'ttourdir, &c. J. 
To hare. 

HARIOT, V. Heriot. 

To HARKEN, Se. V. To hear- 
ken, Oe. 

HARLOT, S. ane putain, une garce, 
une abandonnte, une gagueuſe, qui en 


(on metier & marchandiſe. 


S. (whoring) putani/me. 


Harlotry , 
XX Har- 
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&> Harlotry (har lots) des putains, 
des garces. 

HARM, S. (prejudice, or mis- 
chief) mal, dommage, prijudice, tort. 
: He means no harm, # ne ſonge pas 


mal. 
Harm, (or hurt) mal, bleſſure. 
To do one harm, to hurt him, bles- 
fer guclgn un, lui faire mal. 

G Harm , (or diſaſter ) malbeur , 
diſaſtre, accident ficheux, 

To keep out of harm's way, 
fe tenir a couvert , ou hors de danger. 

P. Harm watch, harm catch, P. 
qui mal penſe, mal lui vient, Ou bien, 
les gens, les plus pricautionn6s ſont quel- 
quefois pris les premiers. 

+ To HARM, V. A. (for to hurt) 
faire du mal, 
Harmful, Adj. malk-faiſant , dange- 


reux. 
Harmleſly , Adv. ſans aucun danger. 
a> Harmleſly (or innocently) inno- 


HAR 

To put on the harneſs, endoſſey le har- 
nois. 

A harneſs-maker, harnacheur, fai- 
ſeur de harnois. 

Leg-harneſs, chauſſure, 

To HARNESS, V. A. enharnacher , 
harnacher , mettre le harnois. 

: A wo „ Adj. enharnaché, harna- 
ns: 

Harneſſing, S. Faction d'enbarnacher, 
ou de harnacher. | 

HAROLD, V. Herald. 

HARP, S. (a muſical inſtrument) 
harpe, inſtrument de muſique fort an- 
cien , mais qu'on a beaucoup perfec- 
tionné 2 les modernes. 

To play upon the harp, toucher la 
_— » Joutr de la barpe. 

he jews-harp, trompe. 

To HARP, V. N. jouer de la harpe. 

H. To harp always on the ſame ſtring, 
toucher toujours la mime corde, chan- 
ter toujours la mtme chanſon, ttre tou- 


_ eemment. | jours ſur un mime ſujet , rebattre la mi- 


Harmleſneſs, S. qualite de ce qui n'eſt 
point mal faiſunt. 

&> Harmleſneſs, (or innocence) in- 
Nocence. 

Harmleſs, Adj. (that does no harm) 
innocent, qui ne peut faire aucun mal. 

"Tis a harmleſs thing, il ne ſauroit 
faire de mal. 

A harmleſs ſword, une &pte qui na 
point fait de mal à perſonne, f une eee 


vierge. 81 

«> Harmleſs , (that takes no harm) 
qui ne regoit point de mal, quin'eſt point 
endommage. 

He came off harmleſs, il ſen eff ti- 
rl bagues ſauves, ou ſans avoir regu au- 
eun mal. 

To ſave one harmleſs, dedom- 
mager, indemniſer quelqu'un. 

A A good harmleſs man, un bon 
homme , un homme qui ny entend pas fi- 
neſſe. „ 
Harmonical, Adj. tout ce qui eſt en 
proportion avec d'autres choſes , pour 
compoſer un tout aſſorti : Ce qu'on nom- 
me Pharmonie du tout enſemble , tant 
en peinture , en architefure, qu'en 


muſique. | 

HARMONIOUS, Adj. (full of har- 
mony) harmonieux , plein d' bar monie, 
qui a de I harmonie, melodieux. 

Harmoniouſly, Adv. harmonieuſe- 
ment, avec barmonie , melodieuſement , 
agreablement, 

Harmony (or melody) harmonie, con- 
cert & uccord de divers ſons, melodie, 

* Harmony (or agreement of ſeve- 
ral things) * harmonie, accord, pro- 
portion, juſteſſe, de pluſieuts parties 
enſemble de quelque nature qu'elles 
ſoient. 

HARNESS, S. harnois., 

A horſe-harneſs (or trappings) bar- 
nois de cheval, tout leguipage d'un che. 
val de helle. 

A ſoldier's harneſs, harnois, armu- 
re comp'ette d'un homme d armes; il 
vieillit en ce dernier ſens, 


me choſe. 

* What do you harp at? (what do 
you mean, or drive to?) que voulez- 
vous dire ? qu entendez- vous par- d ? 

Harper, S. un joutur de harpe , celui 
qui joue de la harpe. 

. HARPIES , 5 ceſt le pluriel de 
arpy. 

Harping, Adj. Ex. Harping-iron , 
(a kind of dart faſten'd to the end of 
a rope to catch whales) hbarpon. 

Harponeer, S. (a man employed to 
dart whales with a harping-iron) bar- 

onncur. 

HARPSECHOL, or harpſicord, 8. 
= barpficorde , inſtrument de mu- 

que. 

HARPYS, or harpies, S. (fabulous 
monſters) harpies, monſtres fabuleux. 

* A harpy (or griping woman) har- 

ie, Femme avare, C'eſt une vraie 
rpie. | 

HARQUEBUS, S. (a ſort of gun) 
arquebuſe, arme I feu. 

RROW, S. berce, herce de la- 
boureur. 

To HARROW, V. A. hercer. 

To harrow a field, bercer un champ, 
> rompre & briſer les mottes avec la 
erce. 

* But thou wilt know what harrows 
up my heart, mais tu veux ſavoir ce 
qui me dechire le ceur, 

Harrowed , Adj, herce. 

Harrower , S. herceur , celui qui 
herce. 

Harrowing, S. Faction de hercer. 

To HARRY, V. A. (or tire out) 
haraſſer , harceler , fatiguer , tourmenter, 
arry'd, Adj harcele, haraſſe, Fa- 
tigus, tourmente. 

Harrying, S. Faction de barceler, de 
Fatiguer, ou de tourmenter, 

HARSH, Adj. (of taſte) àpre, rule 
au gout , piquant, deſagreable. 
his is a harsh (or rough) ſort of 
wine, ce vin eſt apre. | 
A harsh (or uncouth) word, un mot | 


HAR HAS 


dur um mot rude, qui choque [oreille, 
qui neſt point poli. 

A harsh (or rough) maſter , un mai- 
tre rude , ſeuere, auſlere, rigide, ri- 
goureux , dur. 

Harchly , Adv. rudement, abet ri- 
gueur, d une manitre rude & ſevere, 
rigoureuſe ment, aigrement, durement. 

Harshneſs, S. (of taſte) àpret“, ai- 


greur. 

The harshneſs of ſome liquors , Ta- 
prets de certaines liqueurs. 

* Harshneſs, (of ſound) rudeſſe, du- 
rets, ce qui ch Poreille. 

The harshneſs of a verſe, la rudeſſe 

" Har sh ſs, (or i ) rudeſſe 

arshnels , (or ſeverit "pF 

durete, ſeverité, rigidite, * 

vaiſe humeur. 

HARSLETS, S. (a hog's harllets , 
or entrails) Freſſure de cochon. 

HART, S. (a ſtag of five years com- 
pleat) cerf de cing ans. 

A hart royal, un cerf qui a eté chas- 

{ft end le Rot, & qui Veſt ſauve, 

art's-horn, corne de cerf. 

Hart's-tongue , (an herb) langue de 
cer, ſcolopendre, herbe. 

R — „ ( a plant) Falouze, 
erbe. 
— ſeſeli, ariſtoloche , ſorte 

erbe. 

HARVEST, S. moiſſon , recolte. 

To make harveſt, Faire la moiſſon, 
mMo1ljonner. 

Good harveſts make men prodi- 
gal, bad one's provident , P. Pabon- 
dance rend les gens prodigues , & la di- 
ſette les rend bons menagers. 

* He ſows for a harveſt, he ſpends 
in order to get, il ſtme pour moiſſonner. 
Harveſt time, metives, le tems dela 
moiſſon. 
Harveſt-man , moiſſonneur. 
Harveſt-woman , moifonneuſe. 
To harveſt, V. N. moiſſonner. 
HAS, FV. Hath. 
HASEL, FV. Hazel. 
1 „S. galimafrte , hachis à An- 
oiſe. 
s To hash, V. A. hacher , couper me- 


nu, ou en petits Morceaux. 

Hashed, Adj. hache. * 

HASLETS, F. Harllets. | 

HASP, S. (a ſort of buckle, or 
hook) un crochet , une agraphe, ou 
agraffe, | 

A haſp, (or button to draw, 
or Shut a I un bouton. 

To haſp, V. A. accrocher , aprafeer, 

Haſped , Adj. accroché, agrafe. 

HASSOCK, S. (a thing to kneel 
upon) ſorte d invent ion de paille ſur quoi 
Pon Sagenouille en Angleterre dans les egli- 
ſes, On le nomme auſh à baſe. 
&> Haſſock (ſoft ſand ftone) tuf, 
pierre de tuf. 

HAST , c'eſt une perſonne du verbe 
to have, avoir. | 

HASTE, S. häte, viteſſe, diligen- 
ce, promptitude, precipitation, empres- 
ment. 


To 


* 
* 
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HAS HAT 


To do a thing in haſte , faire * 


choſe d la hate , ou precipitamment. 

To withdraw in haſte, /e retirer en 
hate, ou en diligence. 

With all the haſte that may be, in 
all haſte, in poſt haſte , avec toute la 
diligence poſſible. 

Make all the haſte you can, Faites 
toute la diligence poſſible , bitez vous tant 
que Vous pourrez. 

To make haſte, ſe later, ſe de- 
cher, Faire diligence. 

Make haſte thither, allez y promp- 
tement. 

What haſte you are in, vous voila 
bien preſſé. 

Make what haſte youſcan to come 
back, revenez vous en au plut6t. | 

For all your haſte, ne vous en 
deplaiſe. 

P. To make more haſte than good 


ſpeed , ſe hiter trop, ſe precipiter , faire | 


les chaſes avec precipitation. 

P. The more haſte the worſe ſpeed, 

s on ſe hite, moins on avance, 

To HASTE, V. N. (to make haſte) 
ſe depicher, ſe biter, 

To haſten, V. A. hiter, precipiter , 
Faire hater , preſſer. | 

To haſten a meſſenger , faire hater 
un meſſager , le preſſer de partir, 

To haſten one's death, hater ou pre- 
cipiter la mort de quelqu'un. 

To haſten, Neut. /e hatey , ſe pres- 
ſer , avancer d grands pas, à grandes 
Journtes. 

ke haſtened to the army, / 
alla ou il ſe tranſporta promptement à 
armee. 

Adj. batt, preſſe, preci- 

it 
K Haſtening, S. Faction de biter , &c. 
FV. To haſte, dans tous ſes ſens. 

Haſtily, Adv. (in haſte) & la häte, 
en grande hate. 

02 Haſtilv, (in a paſſion) en co- 
lere, avec i. .portement. 

Haſtineſs, S. promptitude , emporte- 
ment, facilite qu'on a d ſe facher. 

HASTINGS, 8. 1 avances ou 
precoces , Fruits hitifs. 

Gooey haſtings, pois hatifs , des pois 
Der . 

Vea. : 

Haſtlets, V. Harſlets. | 

HASTY, Adj. (done in haſte) hate, 
precipite, qui / fait d la hate. 

&? Haſty (or impatient) impatient , 
prompt, petulaut. 

fFlaſty (or ſoon angry) prompt, 
violent, emporté, qui ſe met aiſtment 
en coltre, * f qui a la tete chaude, 

A halty fool, un emporté, un brutal. 

&> Halty-pudding , ſorte de bouil- 


HAT, S. un chapeau. 

A narrow-brim'd hat, un cbapeau d 
petit bord. 

A broad-brim'd hat, un chapeau d 
grand bord. | 

A beaver-hat, un caſtor. 


HAT | 

A hat-band , une lefſe on un cordon de 
chapeau. 

To put (or pull) off one's hat, 7e 
dfcouvrir, mettre bas le chapeau. 

To put on one's hat, mettre ſor cha- 
peau , ſe couvrir. 

Hat. ſtring, ficele, qu'on met au bas 
de la forme du chapeau. | 

Hat-maker, chapelier.; mais pour un 
marchand de chapeaux , il faut dire, 
haberdasher of hats, | 

HATCH, S. (a kind of door com- 
monly fenced with iron ſpikes at the 
top) * de demi. porte, dont le deſſus 
eſt ordinairement garni de pointes de 


vte de petits. 

HFlatches, V. plus bas. 

To HATCH, V. A. &clorre des eufs, 
en parlant des oiſeaux. 

* To hatch (or deviſe) machiner, 
couver, braſſer, tramer , former, pro- 
jetter quelque mauvais deſſein. 

To hatch ſome miſchief, couver , 
ou tramer quelque mechancete, 

To hatch the hilt of a ſword, 
bacher la garde d'une epte. 

Hatched , Adj. &clos , machint, tra- 
m, braſſe, &c. bache, 

P. You count your chickens before 
= be hatched, P. vous comptez ſans 

'6te, 

HATCHEL, S. (an inſtrument to 
hatchel flax withal ) ſeran , peigne de 
chanwvre. 

To hatchel, V. A. ſerancer , paſſer 
par le ſeran. 

Hatchelled, Adj. ſeranct. 

Hatcheller, S. ſerancier. 

Hatchelling, S. Faction de ſerancer. 

HATCHES, S. (the hatches of a 
ship) Cccoutifle , ouverture dans le til- 
lac d'un vaiſſeau pour deſcendre ſous 
le pont. 

* To be under hatches (or in a 
low condition, etre en mauvais état, ou 


aires, 
HATCHET, S. bache, coignte. 
Hatchet-helve , manche de coignee. 
Hatchet faced, d&viſag{, qui a le vi- 
ſage tout defigure. 

HATCHING, S. Faction d'eclorre, 
&c. J. To hatch. 

HATE, S8 F. Hatred. 

To hate, V. A. hair, avoir de la 
baine, ou de [averſion , deteſter, abhor- 
rer, tre ennemi de. 

He hates me mortally, i! me hait 
mortellement. 

I hate a lie, je ſuis ennemi du men- 
ſonge, je Pabhorre. 

Hated, Adj. haz, deteſt! , abhorre. 

This will make you be hated , cecz 
vous fera hair, ceci vous rendra odieux. 

You will be hated for it, cela vous 
attirera la haine de tout le monde. 

Hateful , Adj. ha7ſſuble , odieux , qui 


fer. 
Hatch (or brood of young) con- 


en mauvaiſe paſſe, etre mal dans ſes af. 
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Hatefulneſs , S. qualite haiſſable, ou 
odieuſe. 

Hater, S. celui ou celle qui hait , en- 
nemi, ennemie. , 

A hater of women, un ennemi d 


ſexe. 


A man-hater, or a hater of men, 
un miſanthrope, un ennemi du genre hu- 
main. 

HATH , C'eſt une perſonne du verbe 
to have. 

Ex. He hath a great deal of money, 
il a beaucoup d'argent 

HATING, S. Faction de hair, hai- 
ne , averſion, 

HATRED , S. haine, averfion. 

To bear an hatred againſt one, avoir 
de la haine contre quelqu'un , lui en vou- 


Y, 

HATTER , S. (from hat) chapelier, 
qui fait & qui vend des chapeaux. 

HAUBERGEON, V. Habergeon. 

Hauboy , V. Hoboy. | 

To HAVE, V. A. (to poſſeſs) avoir. 

I have it at my tongue's end, ye Tai 
ſur le bout de la langue. 

He has a great eſtate, il « de gransd 
biens. 

Hlvius, a man who had nothing of 
a Roman, but the name he had aſſu- 
med; Sylvius, perſonnage qui wavoit 
rien de ce que promettoit le nom Romain 
qu'il avoit pris, 

To have (or hold) tenir. 

I have him at a hank, Je le tiens par 
ſon Foihle. 

I have it from a good author, je le 
P54 d'un bon auteur , je le ſais de bonne 

art. 
F I have it from him, je Pai appris de 
lui, c'eſt de lui que je le tiens 

To have a thing by heart, /a- 
voir une choſe par cœur. 

You have it only by hear-ſay”, vous 
ne le ſavez que par out- dire. 

Have a care of it, prenez en bien 
du ſoin. 

I muſt have him with me, il faut 
que je le prenne avec moi. 

Io have a fore-ſight, prevoir. 

a> You will make me have anger, 
vous ſerez cauſe qu'on me grondera, 

X> You may have my word that— 
je vous ai donne ma parole, que — 

God have you in his keeping, 
Dieu vous garde. 

02> What would you have? que vou- 
lez-vous ? que demande · vous? que ſou- 
haitez-vous ? 

The thing fell out as I would 
have it, la choſe a reuſi d ſouhait , ſeion 
mes veux, ſelon mes defirs. 

Have me excuſed, excuſez- moi, 
pardonnez- moi. : 

a> You have it right, vous y &tes , 
veus Pentendez. 

l have not law enough to ſtate 
the queſtion, 3e nentends pas afſez bien 
le droit pour &tablir cette queſtion. 


merite d'ttre haz, digne de baine , horri- 
ble, abominable , deteſtable, 
Hatefully, Adv. d'une maniert has- 


[able „ ou odieuſe. 


X> He won't do as I would have 
him, il ne veut rien faire de tout ce que 
je lui dis, il ne veut point ſuivre mon 


3 avis, ou mes ordres, 


X x 2 1 


| 
= 
i% : 
: 
1 
E 
2B 
* 
: 
7 
1 
F 
4 


r 


8 3 _ 
de 

= F 

%. 6 Be ö 2 ah 
* 4. =. 


348 H A v 


&> I would not have it done by any 
means, Je ne ſuis point du tout davis 
qu'on fajſe cela. 

l would have you write, je vou- 
drois ou qe ſerois davis que vous Ecri-- 

4. 

I will have it, I will have it ſo, 
Je le veux, je veux que cela ſoit. 

l muſt have him up, il faut que 
Je le Faſſe monter. 

Ie would have you know , that 
I am an honeſt man, ſachez que je ſuis 
honnete homme, 

As fortune would have it, par 
hazard, par bonheur , ou par mal- 
heur. 


Let him have his deſert, qu'on le 


traite comme il a merite. 

P. Do well, and have well, P. 
qui bien fera, bien trouvera. 

&> To let one have a thing , don- 
ner une choſe a quelqu'un. 

X> Have at you, Sir, & vous , Mon- 
eur, Ceft d vous & qui j; en veux. 

Have him (or carry him) away, 
emmene2 le. 

HAVEN , S. {or harbour) bavre, 

ort, 
5 The haven's mouth, FTentret du ba- 
vre, Pembouchure du port. 

HAVER-de-poiſe , V. Avoir-du-pois. 

Haughtily , Adv. ferement , preſomp- 
tueuſement , arrogamment , d'un air fier , 
= rs „ d'une bauteur inſuppor- 
table. . 
Haughtineſs, S. fert“, arrogance, 
humeur hautaine , preſomption. 


HAUGHTY , Adj. fer, arrogant, 


ergueilleux U haut ain, preſomptueux.” 


To HAUL, V. A. (to draw, pull, 
er drag) tirer , tirailler, 

To haul oy hale, a ſea term) 
baler, V. To hale. 

Hauled, Adj. tre, tiraille, 

Hauling, S. action de tirer , tiraille- 
ment. 

HAULM, . Halm. 

HAUNCH, . Hanch. 

HAUNT, S. (hold of ſome beaſts) 
t paire. 

* Haunt (or habit) babitude , con- 
tume. 

To haunt, V. A. (or frequent) han- 
ter, frequenter , viſiter ſouvent. 

Io haunt one (to trouble him 
often with one's company) incommeder 
quilqu'un, ſe rendre incommode à force 
de wiſites , le preſſer, le ſuivre, etre in- 
eeſſamment @ ſes cotès ou & ſes trouſſes. 

Hunted, Adj. banté, frequente, 
#mcommode, &c. V. To haunt. 

A houſe haunted with ſpirits, une 
maiſon bantee. 

Haunter, S celui ou celle qui hante, 
gui frequente, 

Haunting, 8. Faction de banter ou 
de frequenter, frequentation, hantiſe , 
mot Vormand, aujourd'hui peu ulite, 

HAVOCK, S. degit, ravage, deſor- 


e. 
&> To wake havock of an eſtate, | 
liber, depenſer follement fon bien. 


HAW HAZ 


HAW, S. (the fruit of the haw- 
thorn) fruit Paubepine. 

Haw-thorn , aubépine, arbriſſeau. 

Hl in the eye, waille ou ta- 
che dans læil, particulicrement des che- 
vaux. 

Hlaw (a cloſe near a houſe) pie 
ce de terre aupres d'une maiſon, *' 

To HAW, Verb. Neut. 

Ex. To hum and haw, beiter. 

HAWARD, F. Hay-ward. 

HAWK „S. faucen, oiſeau de leurre. 

A hawk's noſe, un nez aquilin. 

P. To be betwixt hawk and buz- 
zard, P. n'ttre ni chair, ni poiſſon. 

To HAWK, V. N. woler , cbuſſer 
avec les oiſeaux de proie. 

To HAWK, V. A. (or ſpit) cracber. 

Hawked, Adj, | 

Ex. A hawked (or roman) noſe , un 
nez aquilin, 
| HAWKER, S. (one that cries news- 
books in the ſtreets) colporteur , ou ga- 
zetier, criexr de gazettes, ou dimpri- 
mes, &c. 

«> Hawkers and pedlars (thoſe that 
go up and down buying and felling 
| braſs, pewter, and other merchandiſe, 
that ought to be uttered in open mar- 
ket) colporteurs, ramonneurs , petits mer- 
ciers, Il ſe prend en mauvaiſe part, 
mais on ne s'en ſert plus gueres dans 
ce ſens-la. 

Hawking, S. fauconnerie , chaſſe 
avec le; oiſeaux de proie. 

A hauking- pouch, une gibeciere. 

«> Hawking (or ſpitting) action de 
cracher. 

HAWSER, F. Haller. 

HAV, S. Foin. b 

To make hay, faner Pherbe pour 
faire du foin. 

P. Make hay while the ſun shines, 
P. il faut battre le fer pendant qu'il eſt 
chaud , il faut profiter de Voccaſion. 

Hay-maker , faneur. 

Hay-making, Taction de faner [herbe. 

es Fenaiſon. 

Hay-cock, mule de foin. 

Rowing-hay , or later-math, le re- 
gain. 

Hay-ſtack, or hay-rick, un grand 
tas de foin bien ſerve. 

Hay-loft, Fenil, grange ou grenier 
a Foin. 


ſorte de danſe. 
42> Hay , or hedge, V. Hedge. 


ſuilles pour raccommoder les hayes. 
HAYWARD, S. ( one that keeps 


ger commun d'une ville. 


HAZARD, S. (chance, or danger) 
tude , danger. 


jeu de des. 


— 
6 


Hazard (in a teunis-eourt) grille, 
grille de tripot. 


\ 


Hazard (a game at dice) chance, 


g 


into French. 
Hay (or net to take conies with) 
paneau, filet pour prendre des lapins. 
&> Hay (a fort of dance) olivettes, vient. 


| 


HAY-BOOT, S. (a law word) pri- 
Tiltge de prendre des gonccs & des bros- | 


HAZ HEA 


02 Hazard (at billiards) belouſt de 
billard, le trou on l'on pouſſe la bille. 

To run the hazard of a battle, 
hazarder le combat, 

To ſtand all hazards, ' bazarder le 
tout pour le tout. 

To hazard, V. A. (or venture) ba- 
zarder , riſquer, mettre au hazard. 

To hazard one's life, riſquer ſa vie, 
mettre ſa vie au hazard. 

Hazarded, Adj. (or ventured) hazar« 
de, riſque, mis au hazard, 

+ Hazarder, S. (one that plays at 
hazard) un joutur d la chance. 

Hazardous , Adj. baz ardeux, dange- 
reux , perifleux , douteux, incertain. 

Hazardouſly, Adv. dangereuſement, 

HAZE, S. (or rime) gelte blanche. 

To HAZE (or hawze) one, V. A. 
ttourdir quelqu un. 

HAZEL, S. hazle- nut. noiſeite, fruit 
de noiſetier, fruit de coudrier. 

Hazel - tree, noiſetier, coudrier. 

Hazel-hen, ſorte de poule. 

Hazineſs, S. of the weather, tems 
de brume, ou ſimplement, brume. 

HAZY, Adj. Ex. Hazy (rimy, thick, 
or foggy) weather , tems gris. 

KP E. weather (at lea) brume, 
tems de brume, | 


HE. 


HE, Pron. M. il, celui, lui. 

He loves me dearly , il maime tem 
drement. ; 
He that gives all away is a prodi- 
gal, celui qui donne tout eſt un prodi- 


gue. 5 
'Tis he whom I love, c'eſt lui que 
J'airne. 


R. The ſame is ſometimes uſed for 
a diſtinction of the male from the 
female, before nouns that imply 
both genders, on /e ſert de ce pro- 
nom pour diftinguer le male de la femel- 
le, dans les noms qui comprennent les 
deux genres. 


Ex. A he-couſin , un couſin. 
A he-goat, un beuc, 


This pronoun is alſo thus rendered 


Ex. Here he comes, le voici qui 


He is an honeſt man, c'eſt un hon- 
nete homme. 


If I were he, , eto d ſa place. 


l am he, c' moi. 
HEAD, S. tie, dans ſes divers ſens. 
Ex. The head of a man, of a horſe, 


the common herd of the town) le ber- of a dog, Ce. la tete dun homme, 


d'un cheval , d'un chien, &Cc. 
He loſt his head, or he was behea- 


hazard, peil, fortune, riſque, incerti- ded, il a eu la ttte tranchee, il a &e 


decapite. 

* A crowned head (a King , or an 
Emperor) tete couronnee, un Roi, ou 
un Empereur. 


| * To put a thing into one's head, 


metirt 
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mettre une choſe en tite q quelqu'un , 
lui ſuggtrer quelque choſe, 

* To put a thing into one's head, 
to fancy a thing, /e mettre quelque cho- 
ſe en tite, ou « Ia tete, ou dans Pes- 

it. 
* One can't beat it - out of his head, 
on ne lui ſauroit oter cela de la tete, 
ou de Ferit. | 

The head of a bone, nail, pin, 
onion , cabbage , leek, violin, Oe. 
tite d'os, de clou, Tepingle, d'oignon, 
de chou, de porreau , de violon, &c. 

The bed's head, la tete du lit, 

The head (or front) of an army, 
la tete ou le front d'une armee. 

The head of the camp, or trenches, 
la tete du camp, ou de la tranchee, 

* To do a thing of one's own head, 
faire quelque choſe de ſa tete, ou de ſon 
obef. 


| 


To give ſo much a head, donner 
tant par tete. | 

* To make head againſt one, to 
withſtand him „ faire tete d quelqu'un. 

Head to head, tete d tete. 

* To lay their heads together, con- 

er tete a tete. 

* To have a hot head of one's own 
(to be haſty) avoir la tete chaude, ou 
la ttte pris du bonnet, titre prompt, 
ttre colere. 

A fine head of hair, une belle tete, 
une belle chevelure. 

* To be buſy over head and ears, 
avoir des affuires par deſſus la tete , avoir 
beaucoup d affaires. 

Head, chef. N 

The husband is the head of the wife, 
le mari eſt le chef de la femme. | 

The Pope ftiles himlelf the head of 
the church, le Pape /e dit le chef de 
Tegliſe. 

The heads of a diſcourſe , les chen, 
ou principaux points dun diſcours. 

The head of a wild boar, /a 
bure d'un ſanglier. 

The running at the head, a 
courſe au faquin. 

The head (or ſpring) of a river, 
la ſource d une riviere. 

The Head of a college, le chef 
ou Principal d'un college. 

The head of a book, le titre 
de la premiere page d'un livre. 

The ſtairs-head , le haut de la 
mont ce. 

&> The head of the shaft of a chim- 
ney , lar mier de ſcuche de ebeminde. 

he head of a lute, le manche 
Pun luth. 

The head of a ship, le cap d'un 
vaiſſeau , la pointe de '(peron , Pavant 
un vaiſſe au. . 

(> The head of a boat, le nez 
Pun bateau. 

The head of a cane, la pomme 
Tune canne. | 

The two heads of a cask, les 
deux fonds d'un tonneau, 

The head of an arrow , or an 
arrow - head, la pointe d'une flecbe. 


þ 
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&> Scarce a day goes over his head 
but he is drunk, 6 peine ſe paſſe-t-il 
un jour ſans qu'il ſoit ſoul, 

Before they get a-head, avant 
4116 fulſent un corps, avant qu'ils ſoient 
rag enſemble , ou qu'il puiſſent faire 
tote. 

Where fins do once get a head 
they know no maſter , des qu/un peche 
a pris racine, il ne yeconnoit plus de 
maitre. 

To draw to a head (as an im- 
poſtume) abontir, ſuppurer , venir d 
ſuppuration, 

* To draw to a head (to ſum up) 
ramaſſer ſommairement les chaſes dont 
on a . » en Faire la yecapitulation, 

* To bring a buſineſs to a head, 
conclurre une affaire, en venir d bout, 
en venir d une concluſion. 

To lee the land a-head, or right a- 
head, voir la terre par proue, en ter- 
mes de marine. ; 

To take head, /e cabrer. 

* You have hit the nail on the head 
vous y etes, Vous avez bien renconire, 
vous aver touch le point de Paffaire. 
Lo be dipt over head and ears 
in water, etre plonge dans Peau par des- 
ſus les oreilles, 

t * To be in love over head and 
cars, etre eperdument amoureux, étre 
coiffe d'une perſonne, + en tre feru, 

* To be in debt over head and 
ears, etre accable de dettes, dt voir jus- 


gu uu ortilles, 


* A thing brought in by head and 
ears, or by head and shoulders, une 
choſe forcte, ou tiree par les cheveux. 

They hated him by head and 
Shoulders, ils le traenoient d toute force. 

* To have one's head under his 
girdle (to have him at a great advan- 
tage) dompter quelqu'un, le rendre ſou- 
mis, le mettre à la raiſon , lui tenir le 
pied ſur la gorge. 

* The milchief will light upon your 
own head, le mal tombera ſur vous. 

* Tis quite out of my head, Je ne 
men ſouviens plus. 

It was then out of my head, je 
n'y ſongeois point alors. 

Hand over head, bruſquement, tour. 
diment, & I'ftourdie. ſans aucun cgard, 
ſans aucune confideration, temerairement. 

&> To give a horſe the head, licher 
la bride à un cheval, courir ou pouſſer 
a toute bride. | 

To comb one's head, peigner 
uelqu'un, To comb one's own head, 
e peigner. 

A hundred head of cattle, cent 
beſtiaux , cent pieces de betail. 


Compoſes de Head. 


5 „ or head - ach, mal de 
tete. 

Head-band , bandeau, bande. 

Head - band of a book, tranchefile de 
livre. ü 

Head- board of a bed, deſer de lit. 


| 


Head-piece , (or helmet) ca/que. 


| HEA 
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Head-dag , or head-piece of a bridle, 
le frontal, piece de bride ſur le front 
du cheval. 

The head-piece of a door, linteau 
de porte. 

The head pieces of a cask , les don- 
ves d'un tonneau. , 

+ A good head- piece, (a man of 
great ſenſe) une bonne tte, un homme 
de grand ſens. 

The head-ſtall of a bridle, la teticre, 
de la bride dn cheval. 

. Head-ſtrong , (obſtinate) ten, opi- 
niatre , qui ne veut pas demordre de ce 
qu'il Seſt mis dans lu tete, parlant des 
perſonnes. 

A head-ſtrong horſe , un cheval vi- 
cieux. 

Head-quarter, (in an army) le quar- 
tier du Roi, le quartier du Gemral, 
dans une armee. 

The head curtain of a bed, 
bonnegrace. C'eſt le petit rideau ſupt- 
rieur , qui couvre la verge de fer avec 
tes anneaux, qui {outienncnt les ri- 
deaux inferieurs, 

The head - maſter of a ſchool, 4 
Principal, ou le Chef d'un college. 

The head-men of a city, les Princis 
paux , ou les chefs d'une ville. 

The heads-man , (or jack-ketch ) 
Pexecuteur , le bourreau. 

Head-borough , or borough - head, 
(now called conſtable) le Chef d'une 
communaute, 

Head-land , cap; Promontoire, pointe. 

Head-landlord, proprictaire en chef. 

Head-pence, or head-filver, ſorte de 
tribut que le sh&rif de Northumberland 
levoit autrefois ſur le peuple de cette 
province. 

Head-clout, linge de tote. 

Head-roll, (for a child's head) un 
bourlet. 

Head-long, V. Headlong , dans Pore 
dre alphab<tique, 

A head-ſea, (a great billow of the 
ſea coming right a-head of a ship in 
her courſe) houle qui vient donner ſur 
avant du vaiſſeau. 

The head. fails, les voiles davant. 

To HEAD, V. A. (to command, 
or be at the head) commander en chef, 
etre le chef, etre ala tete. On dit auſſi 
to make head (qui eſt emprunte da 
Frangois) Faire tete à quelqu'un , Soppoe 
ſer @ ſes demarches ou d ſes entrepriſes, 
repouſſer ſes efforts. 

Headed, Adj. (or commanded) com- 
mand, qui a un chef, &Cc. 

&> Headed with iron, qui a une 
pointe de fer. 

Hot headed, qui a la tete chaude , 
prompt, brutal, qui ſe met en colerg 
pour la moindre choſe. | 

Giddy-headed, &ourdi , imprudent , 
temeraire. 4 

Headily, Adv. bruſquement, ctour- 
diment, d Tetourdie, iucon ſider ment, 
avec precipitation, 

HEADINESS, S. bruſquerie, hu 
meur , ou fagon Þagir bruſque. 


The headineſs of ſome wines, 
1 la 
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la qualite de certains vins fumeux, ou 
qui montent d abord au cer ea. 

Heading, S. (from to head) Taction 
de commander en chef. 

Headleſs, Adj. ſans tite, qui wa 
p_ - tete, ou ſans cbef, qui na point 

chef. 

Headlong, Adv. (with the head fore- 
moſt) la tete la premiére, tete baiſſee, 
a corps perdu. 

To caſt down headlong , preci- 
piter en bas. 

To run headlong to ruin, ſe per- 
dre, ſe ruiner de gaiete de caur, cou- 
rir d ſa rune. 

Headlong , Adj. Ex. The headlong 
(or deſperate) inclinations of man, les 
inclinations dangereuſes de Phomme, 

Headship, S. primaute. 

» The Pope's headship, la primaute du 
ape. | 

a * ſtrong, V. Head- ſtrong, ſous 
ead. 

| r „ Adj. (headſtrong or obſti- 

7” tu, enttts, opiniatre, obſtin. 

Heady wine , (that flies up 

quickly into one's head) du vin fu- 

meux , qui monte dabord d la tete. 

To HEAL, V. A. (or cure) gutrir. 

To heal a wound, guerir une bles- 


ſure. 
To heal UP a wound, conſolider 
une bleſſure. ; 

Healed, Adj. gudrs. 

Healed up, conſolidé. 

+ HEAL FANG, S. (an old Saxon 
word that ſignifies a pillory) an pilori, 
ou un carcan, 

HEALING, S. (from to heal) gut. 
riſon, ou Faction de guerir. 

- "heb Adj. conſolidant , qui con- 


A healing plaſter, ane emplitre con- 
ſolidante. 

* A healing parliament , un parle- 
ment ſalutaire , qui repare les breches , 
& qui remet toutes choſes en bon &tat. 

HEALTH, S. ſanté, bonne diſpofi- 
tion du corps. | 

To be in health, to have one's health, 
ttre en ſanté, ſe porter bien. 

A decay'd health, une ſantd ruinte. 

To recover one's health, recouvrer 
ſa ſanté, ſe remettre, ſe retablir. 

The foul's health is as uncertain as 
that of the body, la ſants de Pame n'eſt 
pas plus aſſurte que celle du corps. 

* Health , ſanté, marque d'amitié 
en buvant les uns aux autres. 

To drink a health, boire une ſanis 

The healths went ahout, les ſant6s 
couroient à la ronde. 

a> We left the iſland in very good 
1 „ nous laiſſames Pile en tris-bon 

tat. 

Healthful, Adj. (or wholſome) ſain, 
qui eſt en bonne ſants, qui ſe porte bien, 
en parlant des perſonnes, ſalubre, ſa- 
lutaire, ſain, en parlant des choſes. 

A healthful oy „ un corps ſain, qui 
Je porte bien, A healthful place, un 
lieu ſain, qui jouit d'un bon air. 

Healthfully, Adv. en bonne ſante, 


de le paroitre. 
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Healthfulneſs , S. ſantd. 

The healthfulneſs of the air, 
la bonts de Pair. 

Healthy, V. Healthful. 

HEAP, S. monceau, tas, amas. 

To put in a heap, mettre en un tas 
ou en un monceau, amonceley , entaſſer. 
By heaps, par monceaux. 

* He was ſtruck all on a heap, or 
he was ſtruck with wonder and aſto- 
nichment, when he learnt his deſign, 
il penſa tomber de ſon haut, en appre- 
nant ſon deſſein. 

To heap, V. A. (or to heap UP) 
amaſſer, entaſſer, mettre en un mon- 
ceau , amonceler. 

Heaped, or heap'd up, Adj. amaſſe, 
entajſe , mis en un monceau, amoncele. 

eaper, S. celui ou celle qui amaſſe, 
entaſſe, amoncile, ou met en un mon- 
Ceau. 
„ Heaping, or heaping up, S. Faction 
d' amaſſer, d' entaſſer, d amonceier, de 
mettre en un monceau, 

Heapy, Adj. awoncelf, qui eſt en 
monceaux , abondant, 

To HEAR, V. A. (to give one the 
W_— tcouter , priter Poreille, don- 
ner ence , ttre attentif. 

To hear one patiently , (outer quel- 
qu'un patiemment. TI can't hear you 
now, je ne ſaurois maintenant Vous 
ner audience. 

o hear a voice, or one that 
ſpeaks , ouir , entendre une voix, en- 
tendre parler, 

To hear (as God does the prayers 
of the faithful) &outer favorablement , 
exaucer. 

To hear (or Be inform'd) ap- 
prendre, avoir avis, etre informé, etre 
averti , entendre dire. 

To hear a cauſe (as a judge 
does) connoitre, ou prendre connoiſſan- 
ce d'une affaire, en tire le juge, (exa- 
miner, donner audience. 

10 hear ill (to have a bad name) 
ttre en mauvaiſe reputation ou odeur, 
faire parler de ſoi en mauvaiſe part. 

- Moſt men fear to hear ill, that fear 
not to do ill, ia piupart des gens ne ſe 
ſoucient pas tant d'ttre vertueux, que 


To hear (or be inform'd, to 
have advice) apprendre, avoir avis, 
etre inform, ttre averti , entendre dire, 
avoir des nouvelles. . 

I hear that he is married, ; apprent, 
Jentends dire, qu'il eſt marie. 

How came he to hear of it? com- 
ment eſt-ce qu'il Ta appris , ou qu'il Ta 
ſu, ou qu'il en a (tt informe? 

I hear from every body that he ſpeaks 
ill of me „ il me revient de toutes parts 
qu'il parle mal de moi. 

Whea did you hear from your bro- 
ther? quand eſt-ce que vous avez regu 
des nouvelles de votre frere? 

Pray let me hear from you now and 
then, je vous prie de me donner ou 
de me faire ſavoir de vos nouvelles de 
tems en tems. 
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als nouvelles , je ſai quelle vie vous me. 
nez, je ſai votre manitre de vivre. 

Heard „ Adj conte, exauct, &c, 
V. To hear, dans tous ſes ſens. 

lle was favourably heard, on 
lui a donn une aulience j His 
cauſe was heard in a full court, ſa cau- 
ſe a ct plaidee en pleine audience. He 
made way for himſelf to be heard, 
i ſe fit Ecouter , il ſe fit donner audience. 

HEARD, S. V. Herd. 

Hearer, S8. auditeur. 

A crowd of hearers, une foule d' au- 
diteurs , un grand auditoire, un audi- 
toire nombreux. 

Hearing, S. Faction d ecouter, &c. 
F. To hear, audience. 


il n'a pas voulu m ecouter ou mentendre, 


To have a fair . avoir unt Fu 


vorable audience. o condemn one 
without hearing, condamner quelqu'un 
; ng connoiſſunce de cauſe, ſans Leuten - 


k. 

To be within hearing, entendre. 

Hearing (one of the five ſenſes) 
Tome, un des cing ſens. 

To — hard, or 1 of hearing, 
avoir Poute un ure, etre un 
ſourd, entendre 2 : 1 

To HEARKEN , V. A. (or give eat 
to) tcouter, priter [oreille , outr , on- 
Orir les oreilles. 

Hearken, or hark ye, Ccoutez. 

To hearken to an accommodation, 
ouOrir les oreilles & un accommodement. 

Hearkened to, Adj. que Pon conte, 
à quoi Ton prite, ou d quoi Pon ouvre 
les oreilles. 

Hearkener, S. un fcouteur , une Cou- 
teuſe II fe prend communement en 
mauvaiſe part, pour une perſonne qui «ft 
a Paffit de tout ce qu'on dit. 

gg, 6 S. Pattion d'tcouter , 
&c. V. To hearken. 

Hear-ſay, S. outr dire. 

To know a thing by hear-ſay, Ja- 
voir une choſe our dire. 

HEARSE „ V. Herſe. 

HEART, S. ceur , dans le propre 
& dans le figure. 

Sick at the heart, qui a mal au cœur, 
qui « mal de cur. 

It makes my heart ake, cela me 
fend le cenr. 

* Thoſe expreſſions break my heart, 
they grieve re ſtrike) me to the ve- 
ry heart, ces paroles me fendent le 
cœur. 

* With an open heart, & cœur on- 
vert, avec franchiſe. 

* Something lies upon my heart, 
which I dare not reveal , Vai quelque 
choſe ſur le caur que je "of! dire, 

* He knows the bottom of my heart, 
il connoit le fond de mon ceur, 

* To have an upright heart, avorr 
Fle cœur droit & fincere, avoir Pame 
bonne, ttre candide, franc, fiicere. 

* To learn a thing by heart, or 
without book, apprendre une choſe par 


I hear of your carriage, je ſai de 


cur. To ſay it by. heart, la dire par 
— , 
My 


He would not give me the hearing, 
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My dear heart, mon caur 
cher caur , ma joie, la joie 
ceur , expreſſions de tendreſſe | 

With all my heart, de tout mon 
ecur , avec plaifir , tres-wolontiers. 

P. What the heart thinketh, the 
mouth ſpeaketh, P. de Pabondance du 
ceur la bouche parle. 

„To have a good heart, to be of 

od heart, or to pluck up a good 

eart, prendre ceur, prendre courage, 
ſe raſſurer. | 

* The heart (or midſt) of France, 
le cœur, le milieu de la France. 

* To take a thing to heart , avoir 
ou prendre quelque choſe d chr. 

* I am vexed at the heart, I am 
ſorry at my very heart for it, /en- 
rage de bon ceur. 

* That ſticks to my heart, cela we 
tient au Cceur. 

* That went more to the heart of 
him than any thing elſe, cela le Fu- 
cha plus, ou lui fut plus ſenſible que 
tout le reſte. : 

Few things ever went near his 
heart, il weut jamais beaucoup de ſen- 
fibilith, pour quoi que ce ſoit ; il ne prit 
jamais quoi que ce ſoit fort d ceur. 

* The heart (or ſubſtance) of coals, 
la ſubſtance du charbon, ce qu'il y a 
proprement de combuſtible. 

That piece of land is in good 
heart, cette piice de terre eſt en va- 
leur, ou en bon ttat , elle eſt bien en- 
=. To K field in good heart, 

T0 keep a fie good hea 
entretenir bien un champ , le bien cul- 
tiver. 

A piece of ground out of heart, 
une terre Epuiſce. 

* He is very much out of heart, 
il eft fort abattu, il perd courage. 

&> To put one quite out of heart, 
decourager quelgu un, Pabattre. 

To put one in good heart, Ten- 
eourager , Fanimer, le raſſurer. 

* His heart is ready to leap into 
his mouth, ſon ceur | tranſports de 


«> To have one's heart in one's 


mouth, (to be frighted) avoir Tepou- les, 
vante, etre effrays avoir la peur au famille. 
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mon thing, barceler, perſtcuter quelqu'un , 
mon ne point le laiſſer en repos juſqu'd ce 


u il ait accords ce qu'on lui demande. 
| * To rejoice one to the heart, 6. 
Jourr quelqu'un , le combler de joie, 
lui ouvrir les cieux. 

l could find in my heart to 
play him a trick, Vai bien envie de 
lui jouer un tour. 

I did it much againſt my heart, 
Je Pai fait d contre-ceur , ou avec re. 
prugnance. 

l could not find in my heart to 
go, je eus pas le cœur diy aller. 

To have what one's heart can 
wish, to have all things to one's own 
heart's deſire, avoir tout & ſouhait , 
avoir tout ce qu on defire, ou Paccom- 
pliſſement de ſes ſoubaits. 


To win the hearts of one's au- / 


ditory , ſe concilier la bienveillance de 
ſon auditoire. 


Io be heart and hand for a] foy 


thing, etre entitrement ports pour quel- 
1 y porter de 4 & de 
tete. 

&> To take a thing next to one's 
heart , ( or faſting ) prendre une choſe 
a jtun. 5 

A man's ſweet- heart, (or mi- 
ſtreſs) maitreſſe, fille ou femme d qui 
on fait amour. 

A woman's {weet-heart , un amant , 
un galant. 

Sweet-heart, (ſpeaking to a woman) 
mon amie, m'amie. 

Df Sweet-heart, (or friend) mon 
ami. 

Heart's- blood, Ex. I cannot get him 
to do it for my heart's blood, je ne 
ſaurois obtenir cela de lui q quelque prix 
que ce ſoit, ou pour ma vie. 

I will have his heart's blood, i faut 
que je le tuè, que Je lui ote la vie. 

Heart-breaking , cr&ve-ceur, chagrin 
cuiſant. : 

Heart-burning, ardeur de ceur, dans 
le propre, aigreur, haine, animoſite, 
dans le figure. 


Heart-burnt, qui a des ardeurs de 
ceur, ou plutot une chaleur d'entrail- 
les, qui eſt ſouvent une maladie de 


ventre. 1706, & en mourut la meme année. 


t * His heart went down to his 
heels (he was ſo afraid that he fled) 
2:0 pris la fuite de peur, 


diligence. 

My heart always begins to 
ake when I hear him ſpeak an angry 
word, je tremble de peur, japprebende, 
Je ſuis tout troublt , dts qu'il commence 
a ſe fücher. | | 

My heart is ſet upon him, Je 
Paime 2 

Heart and hand, V. Hand. 


la 1 
prendre la Fuite. a6 | qui 
y heart was at my heels, je pru | 
Fepouvante , je pris la fuite en toute un mal de ceur, 


Dans le figure, c'eſt une baſſe jaloufie 
des avantages d'un autre, 


Heart-ſinking, mortification, chagrin 


i nous mortifie. 
Heart · ſick 5 ſick at heart) qui a 
i a mal au cœur. 
Heart's-eaſe, (a ſort of ſtrong water) 
forte d'eau diſtillee qui fortifie le ceur. 
Heart's-eaſe, (or herb trinity) jacee, 
ſorte de fleur. 
The heart-ſtrings , les Sow du cur. 
Hearted, Adj. Ex. Stout - hearted, 
vaillant, qui a du cœur. 
Faint-hearted, abattu, qui 
de cœur, ou qui tremble de peur. 


To break one's heart, deſoler 
22 » Poffliger, Pattriſter, ou bien, 
| cauſer la mort, | 
& To tire one's heart out for a. 


Light-hearted, gas, joyeux , eveilli, 
Berth d, dur, cruel itoya- 
ar earted, dur ? 

ble, barbare , inbumain. 299 


M. Bayle en fut attaque en 
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Publick - hearted , (or publick-ſpiri- 

ted) qui eſt 2616 pour le bien public. 
eartedneſs, S. Ex Publick hear. 

tedneſs, (or publick - ſpiritedneſs ) 
m_— du bien public, ade pour le bien 
public. | 

To HEARTEN, v. A. animer, en- 
courager. | 
To hearten UP, fortifier , donner 
de nouvelles forces. 

Heartened , Adj. anime, encourage. 

Heartened up, ;-»tifil, qui a pris 
de nouvelles forces. | 
Heartening, S. Faction d'animer ou 
d' encourager. 


Heartening UP, Faction de forti- 


Heartening, Adj. nourriſſant. 
Heartening meat, viande nourriſ- 
ante. 

HEARTH , or hearth-place, S. 
(the paving before the chimney) aire, 
er. a 

Hearth- money, fouage , impot ſur 
chaque feu. 

HEARTILY » Adv. (from heart) 
de bon caur , du fond du ce#ur, ou 
bien, fſinctrement , tendrement. 
| I thank you heartily , je vous re- 
mercie de bon ceur, I love you hear- 
tily , je vous aime de tout mon ceur, 
je vous aime ſincfrement, ou du fond 


du ceur. . 

To ay heartily, pleurer tendrement. 

lle made me laugh heartily, il 
m'a fait rire tout mon ſoul. 

Heartineſs, S. (or fincerity ) fnc& 
rite, amiti6, fincere cordialite, affection 
cordiale. 

Heartleſneſs, S. manque de courage, 
abattement de courage, poltronnerie, 
lachete. 

Heartleſs, Adj. (that has no heart) 
ſans cœur, qui n'a point de cœur. 

* Heartleſs, (or cowardly ) qui n'a 
point de caur, qui na point de courage, 
poltron , lache. 

* Heartleſs, ( or caſt down) fort 
abattu, d qui le cœur manque, qui a 
perdu toute eſptrance de ſucces, qui ſuc- 
combe ſou le poids de ſa miſcre. 

HEARTY , Adj. ( well in health) 
qui ſe porte bien, gaillard. 

&> Hearty, (or chearful) gai, en- 


jou, joyeux. 

&> Hear , (or fincere) fincere, cor- 
dial, qui Vet point diſimult, & qui Pon 
peut ſe fier, x | 

a> To eat a hearty meal, man- 
ger de bon appetit. f 

To drink a hearty glaſs , boire 
un 'grand ou un bon coup. 

HEAT, S. la chajeur, le chaud, qua- 
lit chaude, ardeur , dans le propre. 

Heat, ( ardour, or vehemence 
chaleur , ardeur , feu, Fort, vebemen- 
ce, adctivite. 

Tn the heat of the fight, dans Ia 
chaleur , ou dans le fort du combat. 

In the heat of my buſineſs, au plus 
fort de mes affaires 
* Heat, ( or paſſion) ebaleur, paſ- 
fon, coltre ,',emportement , Oy: 
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He went off in a heat, / ſortit 
bruſquement, 

*The heat of youth, le feu, les 
faillies , les fougues de la jeuneſſe. 

* Heats, (or paſſionate proceedings) 
aigreurs, animgſttts, diſputes. 

Heat (or pimple ) bouton, pruſ- 
tule , Elevure, bourgeon, qui vient au 
viſage. to 

A race horſe that has run a 
heat, un cheval „= a fait une courſe, 
ou qui a couru unt carriere. 
Lo be in a great heat, avoir 
bien chaud, bruley , dans le propre; 
Etre fort en colere, Semporter , dans le 
figure. 

To put one into a great heat, met- 
tre quelqu'un en colere, exciter, ou pro- 
wvoquey ſa colere, 

o HEAT, V. A. chaufer, &hauf- 
fer , rechauf:r. 

To heat the OVEN, chaufer ie 
Four. 

To heat one's brains, s'&chauffer le 
cerveau, To heat one's blood, e 
chauffer le ſang, prendre quelque ec hanf. 
Faiſon. To heat cold meat, or to 
&, again, rechauffer de la viande 
oide. 
228 To heat, N. Verbanffer, deve- 
wir chaud. 
| Heated, Adj. chan, chan, re. 
chan. | 

Heater, S. ( to iron clothes) fey 
qui ſert à chauffer un autre fer, pour 
repaſſer du linge. 

HEATH, S. (a ſort of wild shrub) 
bruyere, forte de plante ſauvage. 

Heath, (a plain covered with 


heath) bruyere, plaine couverte de 


bruyeres;z ou ſterile, ou inculte. 

eath-cock , or heath powt, coq de 
bri ere, ou francolin, plus gros qu'u- 
ne perdrix. 

Heath - peaſe (or wood - peaſe) cice 
ſauvage. 

HEATHEN, S. paen, adorateur de 
Faux dieux. 

438 heathens, les phiens, les gen- 
till. 

Heathen, (or atheiſt) paien, 
at hoe. 

To live like a heathen, vivre en 
pazen, on en athee. 

HEATHEN, or HEATHENISH , 
Adj. paren , de paren. II ne ſe dit 
gueres que de gens ſans meurs & ſans 
religion. 

The heathen gods, les dieux des 
pazens, les faux dieux. 

Heathenishly, Adv. Ex. Heathenish- 
ly inclined. qui @ des inclinations de 
azen, 

Hleatheniſm, S. pagani/me , religion 
paienne, religion des patens, 

HEATING, S. (From to heat) Pac- 
tion de chauffer, &c. V. To heat. 

HEAVE, S. (heave-offering) ofran- 
de Clevee, terme de VEcriture. 


Heaves-houlder, Pepaule d'flevation. | (> A heavy way, wn chemin 
To HEAVE, or heave up, V. A.| rude, ou boxtux, dont on a peine d 
(to lift up) lever, lever, enlever. | ſe tirer. 
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To heave a thing over - board, 
jetter quelque choſe en mer. 

To heave, Neut. (or ſwell as dough) 
lever, ſe Fermenter. 

A chip that heaves and ſets 
(which being at anchor riſes and falls 
by the force of the billow) un vaiſ- 
ſeau qui i've & qui Sabaiſſe par Fa- 
gitation des pagues , lors qu'il eft a 
Pancre. 

To heave at the cap-ſtan (to 
turn it about ) virer, ou pouſſer au 
cabeſtan , le faire jour. 

Heaved up, Adj. leve, Ctlev?, er- 
leve, &c. 

HEAVEN, S. (the sky) le ciel, le 
firmament. 

Heaven, (or paradiſe ) le ciel, 
le paradis. 

&Þ Heaven, (or God) le ciel, ou 


en. 
The Lord of heaven, Dien. 
Heaven-born, celeſte, qui tire ſon 
origine du ciel. 
Heavenly, Adj. cfleſte, du ciel, du 
aradis. : | 
The heavenly ſpirits , les efprits ce- 
leſtes. © 


Heavenly bleſſings, benédictions du 


ciel. 
The heavenly joys, les joies du 
paradis. 


The heavenly manſion of the 
bleſſed, le cjour des bienheureux. 

Heave-offerings, S. les offrandes des 
premiers fruits, parmi les Juifs, dues 
aux ſucri ſiouteurs. 

HEAVILY, Adv. (from heavy) 
peſamment , lentement , avec lenteur. 

To go on heavily, marcher , ou 
avancer lentement , marcher peſam- 
ment, 

05> To take on heavily, (or to 
heart) prendre une choſe fort q cœur. 

To complain heavily, ſe plaindre 
fort, faire de grandes plaintes, 

* To go on heavily with a buſineſs, 
tirer une choſe en longueur, la faire fort 
lentement. 

Heavineſs, S. (er weight ) peſan- 
teur, poids. 


&> Heavineſs, (or drowſineſs pe- 


Janteur , ajſſoupiſſement. 


A heavineſs of the head, peſanteur 
de tete. 

* Heavineſs, (or dullneſs) ftupidite, 
peſanteur d'e * „ genie Epais, 

* Heavineſs, ( or ſadneſs) triſteſſe, 
ennui , melancbolie. 

Full of heavineſs , accablé de triſ- 
teſſe. 

HEAVY, Adj. (or weighty) peſant, 
lourd, qui peſe, qui a du poids, 
*. heavy burden, un peſant Far- 

au. 

* Heavy ( or dull) * peſant, lourd, 
ſtupide, graſſier, bebets, 

A heavy man or woman (a dull 
wit) un eſprit peſunt. 


HEA HED 
Heavy (or drowſy) peſant, 
aſſoupi. 
* Heavy (or ſad) triſte, accable 
de eriſteſs „ accabie dennui, ou me. 
lanchslique. 


* If I muſt pay his debts it will 
fall heavy upon me, vil faut que 


je paye ſes dettes, cela mincommo. 
dera fort. s 

* I shall fall heavy upon him, je 
we jetterai ſur lui, je ne lui ferai 
point de grace, ou de quartier. 

* My diſtemper lies heavy upon 
me, mon mal me tyranniſe, 

+ * To keep a heavy do, a heavy 
work, or heavy life, Faire un grand 
bruit , faire du fracas, tempeter. 

* A heavy piece of work , that 
goes on heavily, un ouvrage pe- 
nible, laborieux, qui advance que pen 
a peu. 
* A heavy book ( that does not go 
off well) un livre dur d la vente, qui 
n'eſt pas de bon debit. 

HEBBER MAN, S. (one that fishes 
below Londen bridge, commonly at 
ebbing water) ſorte de pecheur. 

HEBRAISM, S. (an Hebrew idiom 
un Hebraiſme , facon de parler He- 
hraique. 

Hebrew, Adj. Hebrazque. 

The Hebrew tongue, la langue He. 
brazque, Þ Hebreu, | 

Hebrew, S. (the Hebrew tongue) 
P Hebreu, ou la langue Hebrazque. 

An Hebrew (an Hebrew man) 
un Hebreu, un Juif. 

HECATOMB, S. (a ſacrifice of 
an hundred oxen ) becatombe, ſacrif- 
ce de cent ber, on plutot d'un 
grand nombre de betes, comme on 
le voit dans Homere, Iliade, chant. 1. 

HECK, S. (an engine to take fish, 
in the river Omſe, by York) ſerte de 
machine dont on ſe ſert pris d' Vork 
pour prendre le poiſſon, 

HECTICK , Adj. &ique, qui con- 
ſume, qui rend Ettique. 

A hectick fever, une fifore dtique. 

HECTOR, S. (a bully or bragga- 
dochio) un funfuron, un faux brave, 
T un brovache, * un avaleur de 
charretes ferrees. 

To HECTOR, V. A. & N. braver, 
inſulter, gourmander, Faire le Faux bra- 
ve, Faire le funfuron. 

&> To hector one into a party, 
Forcer quelqu'un de Sengager dans un 
parts. 

l hectored him out of his mo- 
ney, je Pai oblige à force de menaces 
de me donner ſon. argent. 

HeRored, Adj. brave, inſults, gour- 
mand, &c. F. To hecter. 

Hectoring, S. Faction de braver, 
d'inſulter, &c.. . To hector, fan- 
aronnade, rodomontade. 

HED GE, S. une baye, ou hate. 

A quick-ſet hedge, une baye vive. 


A hedge- row of fruit- trees ſet cloſe 


ou contreſpalier. 
A hedge-bird, S. an vauri 


pg” „ paliſſade d'arbres, eſpalier, 


A hedge- 
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ſides) parier des deux cotes, parier pour 


HED HEE 


A hedge-hog, un heriſſon. 
A hedge-ſparrow , un verdon, ſorte 
d'oiſeau. 


vag abond. 
Hedge marriage, mariage ſecret, ou 


clandeſtin, . 


The hedge plants, viorne. 

Hedge-tavern, or alehouſe, S. ca- 
haret à vin ou d hire, des plas mo- 
digues, qui n'eſt frequente que par la 
canaille. | 

* + To be on the wrong- fide of 
the hedge, (to miſtake) /e tromper, 

donner a gauche. 

Over hedge and ditch, d travers 
champs , par monts & par vaux. 

To HEDGE, or to hedge in, V. 
A. Fermer, ou entourer de hayes. 

To hedge a way with trees, 
border un chemin d'arbres. 

* + To hedge ia a debt, (to ſecure 
it) ſe payer adroitemen:, ſe payer en 
marchandiſes . meubles, &. 

To hedge (to be ſet on beth 


E contre. 

Hedged , or hedged in) Adj. ferme, 

m de hayes, &c. To hedge. 

Hedger, S. (one that makes hedges) 
un faiſeur de hayes. 

Hedging , (or hedge-making) 8. 
Pattion de faire des hayes. 

A hedging hill, une ſerpe. 

HEE, V. He. 

HEE D, S. (care, caution ) garde, 

tcaution. 

Take heed what you do, 
garde d ce que vous faites. 

To HEED , V. A. (er to mind) 

endre garde, remarquer obſerver, 

Heedful, Adj. (attentive) attentif, 
ui a de Pattention. 

02> Heedful, (er cautious ) circon- 
Peet, ſage, prudent, prevoyant , qui 
prend bien garde à ce qu'il fait, 

Heedfully, Adv. avec ſoin, avec 
attention, avec application, attenti- 
vement, prudemment , avec Circon- 


ſpection. 


prenez 


heels, to take to one's heels, mon- 


Heedfulneſs , S. attention, application, 

Heedleſsly, Adv. (or negligently ) 
negligemment , avec negligence. 

Heedleſsly (or inconſidetately) 
inconſider ment, par megarde, 

Heedleflneſs, S. negligence, manitre 
de Faire les choſes negligemment, ou 
incon/iaderement , inadvertence , inappli- 
cation. 

Heedleſs, Adj. negligent, qui fait 
les cheſes ſuns attention, ou applica- 
tion, qui ne prend point du tout garde 
Q ce qu'il fait, qui fait des fautes d' in- 
gi Vertence. 

. HEEL, S. falon. 

hs heel of the foot, le talon du 
pied. 

The heel of a shoe, or boot, le ta- 
lon d'un ſoulier, ou d'une botte. 

To kick up one's heels, donner des 
coups de talon, ou ſe cabrer , en par- 
lant d'un cheval. 


HEE HEI 


trer les talons, jouer des talons, ga- 


' gner au pied, enfiler la venelle, Ven- 
A hedge=creeper, an caimand , un 


Fuir. 

* He is always at his heels, #/ 
eſt toujours & ſes talons, ou & ſes trouſ- 
es , il le ſuit toujours. 

To trip up ones heels, Faire 
tomber quelgqu un, donner du croc en 
Jambe @ quelqu'un , le jetter net par 
terre & lui faire montrer les talons. 

To trip up one's heels (to ſup- 
plant him) ſupplanter quelqu'un , lui 
couper Pherbe ſous les pieds. 

* Judgment treads upon the heels 
of wickedneſs, le jugement ſuit de pres 
le crime. 

* He is at the heels of us with his 
army, il eſt à nos trouſſis, ou il now 
pourſuit avec ſon armee. 

* To have one's heart at one's 
heels, prendre la fuite, montrer les 
talons, jouer des talous. 

To lay one by the heels, (to ſend 
one to priſon ) fuire mettre quelqu'un 
en priſon, f le loger. 

* To ſet a thing at one's heels (to 
light it) mepriſer une choſe, wen 
faire aucun compte, la fuuler aux 
preds. 

From head to heel, (or cap- 
a-pee) de pied en cap. 

Heel-maker , talonnier. 

To HEEL, V. N. (a ſea-term ) 
porter, en termes de mer. 

Ex. A ship that heels a-port , vai/- 
ſeau qui porte au bas bord, 

To make a ladder heel, don- 
ner du pied à une &chelle, 

To HEEL, V. A. a ship, mettre un 
vaiſſeau d la bande, pour le radouber, 
ou le uettoyer, 

+ HEFT, S. (from heavy) poids, 
peſanteur. 

HEGIRA, S. (the epoch of the 
Turks and Arabians) Phegire , Vepo- 
que dont ſe fervent les Zurcs & les 
Arabes. : 

HEGLER, or HIGLER , or HIG- 
GLER, S. (one that brings out of 
the country to London eggs , butter, 
and fowls) un coquetier. 

Hei- day, Interj. qu'eſt - ce donc? 
u'y a-t-il ? 

HEIFER, S. geniſſe, jeune vache. 

HEIGH, Interj. (to call any body) 
hola, ho. 

HEIGHT, S. bauteur. 

A tower of a prodigious height, 
tour d'une hauteur prodigieuſe. 

* Height (or greatneſs) of courage, 
grandeur de courage. TE 

* Height (or higheft pitch) comble, 
le plus haut point, ou degré de quel- 
que Choſe. 

* In the height of his pride, az 
plres haut point de ſon orgueil. 

* In the height of his diſtemper , 
au plus fort de ſa muludie. 

* The differences continue to ſuch 
2 height , les differends continuent avec 
ant de chalcur. 


t * To betake one's ſelf to one's 
Part, II. 


To HEIGHTLN, V, A. ( or - 


HEI HEL 33; 


mn relever, rebauſſer, "augmen- 
er. 

To heighten the ſoldiers courage , 
relever le courage des ſoldats, animer 
les ſoldats, To heighten a tapeſtry 
with gold and filk, rehaufſer d'or & 
de ſoie une tapiſſerie. 

The wine having heightened 
their ſpirits, le vin leur ayant tchaufſe 
le cerveau , ou Pimaginatien. 
Heightened, Adj. dene, rehauſe , 
augments, 

* Being heightened with that victo- 
ry , tant enſſè de (ou anime par) cetie 
victoire. . 
Heightening, S. Faction de releter, 
de rehauſſer , ou d'augmenter. 

T HEINFARE, F. Hinefare. 
HEINOUS, Sc. V. Hainous, Cc. 
T HEIN SMAN, F. Henchman. 
HEIR, S. heritier, celui qui herite 
d'une perſonne. 

He is next heir to the crown , il eſt 
le plus proche heritier de la couronne , 
ou Pheritier preſomptif de la couronne, 
Joint-heir, cob&r:tiey. 

Heir-loom , menubles, biens meubles. 
Heirdom, S. qualité dheritier , ſuc- 
ce//ron , ou hoirie, en tetmes de prati- 
que. 

Heireſs, S. h&ritiere. 

HE'LL, ceſt une abbreviation de he 
will. Ex. He'll do it, 21 le fera, 

HELD, Adj. (from to hold) tenu, 
&. P. To hold. | 
LA motion (in dancing) well held 
out, un mouvement bien nourri. 

HELIOTROPE, S. (the plant turn- 
fol, or waterwort ) heliotrope , ſoleil , 
ou tourneſol. 

«> Heliotrope (a precious ſtone) he- 
liotrope, forte de pierre precieuſe. 
HELL, S. enfer. 

That place is a hell to me, * c'eſt 
mon enfer que ce lieu-la.' 

Hell. fire, le feu d'enfer. 

* Hell hound, un homme cruel, ſan- 
guinaire , qui a uncſprit infernal. 
Hell-cat, S. une chate infernale, une 
maquerelle une proſtitue. 

HELLEBORE, S. (a 3 plant) 
elle bore, plante medicinale. 

White or black hellebore, 
blanc, ou noir. 1 

HELLISH, Adj. (from hell) infer- 
nal, d'enfer. 

A hellish crew, une bande infernale. 

There is a hellish noiſe at his 
houſe, il a Penfer chez lui. 

HELM of a ship, timon, ou gou- 
vernail de navire. | 

* To fit at the helm (to govern) 
tenir le gouvernail de Etat, tenir les 
renes de Pempire, gouverner I Etat. 

Helm, or rather HELMET 
S. (a head-piece) caſque, pot-en-tete , 
+ heaume. 

HELP, S. aide, cours, ſoulagement, 
aſſiſtance , ſupport , apput. 

To call one's neighbours for help , 
appelley ſes woiſins & ſon aide. To call, 


ellebore 
bh, < 


to cry out for help, crier à Paide. To 
E help, trouver du ſxpport. To 
Yy bring 


© ut ti 8 


donner la main d une 


dans un carroſſe. 
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bring help to one, donner du ſecours 
a quelqu'un , venir à ſon ſecours. 

Help (or means) aide, moyen. 

All that he did by the help of a 
ring, il fit tout cela par le moyen d'une 
bague. 

«> Help, (or remedy) remdde, res- 
ſource. 

There's no help for't, 'tis paſt help, 
it cannot be help'd, u n'y @ point de 
remede Cceſt un mal ſans reſſource. 

a> We muſt declare one way or 
other, pro or con, there's no help for't, 
il Fuut ſe declarer pour ou contre, il n'y 
« point de milieu. 

He was a great help to me, il 
me ſoulegeoit beaucoup, il maidoit beau- 


_— 

lieve) aider , ſicourir, venir au ſecours, 
affiſter , ſoulager , fuuorzſer, ſervir , ren- 
dre ſervice. 

To help one another, Saider Pun Tau- 
tre, Sentraidey. 

I can't help myſelf with my right- 
hand, je ne ſaurois muider, ou me ſer- 
vir, de la main droite. The lieutenant 
helps the captain, le lieutenunt ſoulage 
le capitaine, So God help me, ainfi 
Dieu waſfiſte , ainſi Dieu me ſoit pro- 


Ice. 


To help the matter in telling a ſtory, | 


arder à la lettre, ajouter quelque choſe 
a un conte, lui donner un tour favo- 
rable. 

To help every thing by a fair 
interpretation , donner un ſens favora- 
ble d toutes choſes. 

Lo help one (at table) to a thing, 
ſervir quelque choſe d quelqu'un , lors 
qu'on eſt a table. 

Shall I help you to a wing of that 
partridge ? vous pluit-il que je vous ſer- 
ve une aile de cette perdrix ? 

&> To help one to money, procu- 
rer, faire avoir, faire toucher, ou 
preter de argent & quelqu'nn, To an 
employment, lui procurer de Pemploi. 

Who helped you to him? qui vous 
# procure cet homme ld? 

«> To help one's ſelf in a buſineſs, 
trouver un expedient pour ſe tirer daf- 
Faire ou d'intrigue. 

Wie have not a peny to help 
ourlelves withal , nous avons point 
argent pour vivre. 

I can't help it , je ne ſaurois que 
Faire & cela ; je ny ſaurois que Faire; 
ou ce n'eſt pas ma faute. 

Who can help it, how can one 
forbear it? le moyen de Sen emptcher , 
ou de ne le pas faire ; 

God help me, I meant no harm 
by it, ſur mon Dieu, je ne Tai point 
fait & muuvais deſſein. 

&> To help one to the knowledge 
of a thing. donner d quelqu'un la con- 
noiſſance d une choſe. 

©> He help'd me at a dead lift, i“ 


wa remis Hr pied. 


To help a lady into a coach, 
gui entre | 


* 


To he'p one IN, (or to get him in) 
Faire entrer quelqu'un, lui donner entree 
en quelque lieu. 

To help one OUT, faire ſortir quel- 
qu'un , ou Paidey a ſortir, 

Lo help one out of trouble, ti- 
rer queiqu'un affaires, 

All this helps (or ſets) out her 
beauty, tout ceci ſert & relever fc 
beaute, | 

To help one up, aider quelqu'un d 
monter, ou à ſe lever, lui donner la 
main. 

To help one DOWN, Faider à de- 
ſcendre , en Ini donnant la main. 

To help a buſineſs FORWARD, 
avancey , pouſſer une affaire, la condni- 
re a ſa fin. 

And one of the gueſts , to help 
forward his evil humour, & un des 
convits , pour augmenter ſa mauvaiſe 
humeur, 

Every thing helps ON towards his 
undoing, tout conſpire @ ſa perte , tout 
concourt & ſa rune. 

Helped, Adj. aide, ſecouru, aſſiſté, 
&c. V. Le veibe. 

It could not be helped, u avoit 
pas de vemede. 

Helper, S. aide, celui qui aide quel- 
quun, 

He is my helper, c'eſt mon aide. 

Helpful, Adj. utile, neceſſaire, ſe- 
courable. 

Helping, S. Taction d'aider, &c. V. 
To help. 

Helpleſs, Adj. (that cannot help him- 
ſelf) qui ne ſait point aider ni autrui 
ni ſoi-mime, qui neſt d' aucun ſecours. 

&> Helpleſs (who has no uſe of his 
limbs) perelus de ſes membres. 

To be helpleſs, (or left without 
help) etre deftitus de tout ſecours , etre 
abandonne. | 

Helter-skelter , Adv. 9 
confuſement, ou ſans aucun ordre, pole- 
mele, Il eſt quelquefois ſubſtantif, & 
ſe dit pour le tumulte meme , ol le de- 
ſordre & la confuſion predominent. 

HELVE, S. un manche, 

P. To throw the helve after the 
hatchet, P. jetter le manche après la 
coignee, 

To HELVE, V. A. emmancher. 

Ex. To helve an ax, emmancber une 
coignee. 

Helved, Adj. emmanche, 

HEM, S. ourlet, bord. 

A broad (or narrow) hem, un ourlet 
large, ou un petit ourlet. | 

HEM, Interj. hem, interjeR&ion pour 
appeller. 

To HEM , V. A. (or make a hem) 
ourler, faire des ourlets. 

To hem, (or call) appeller. 
a> To hem (or ſpit with a hem) 
touſſer, ou cracher d'une grande force. 
To hem IN, enfermer, inveſtir , en- 
vironner, aſſteger. 

HEMICYCLE, S. (or half-circle ) 
un hemicycle, ou demi- cercie. Dans 
Ciceron c'et un grand banc en demi- 


HEL HEM : 


HEM HEN 
lune, on en demi-cercle pour $S'aſleoir & 
conferer enſemble, 

HEMISPHERE, S. (half the com. 
paſs of the viſible heavens) h&miſphere, 

The upper and lower hemiſphere , 
Phemiſphere ſuptrieur & inferieur. 

HEMISTICK, S. (or half verſe) un 
hemiſtic he, ou demi. vers. 

HEMLOCK, S. (a venemous plant) 
cigue, plante venimeuſe. 

HEMMED, Adj. (from to hem) 
our; appele. | 

Hemmed IN on every fide, enfer- 
me , inveſti, environne, reſſerr# de tou- 
tes parts. 

Hemming, S. Faction d'ourler , &c. 
V. to hem. 

HEMORRHAGY , S. (loſs of blood 
at the noſe) h&morrhagie. 

HEMORRHOIDS, S. emrods oy 
piles, hemorrhozdes. | 

HEMP, S. chanvre, 

To peel hemp, teiller le chanvre, 

Hemp-leed, ch&newi. 

Hemp-ſtalk , than de chanvre. 

A piece of hemp-ſtalk chene vote. 

A hemp cloſe, ch&revicre. 

Hempen , Adj. de chanvre. 

* + A hempen rogue, un ſcltrat 
qui merite la corde, un pendart. 

HEN, S. pozle. 

A Turkey-hen , poule d'Inde. 

A Guiney-hen, poxle d' Afrique. 

A pea-hen, une panache, la femelle 
iu paon. 

A moor-hen, fouque , poule deau. 

Hen-houſe , poulalzer. 

Hen-rooſt , guchoir. . 

Hen-bit, (an herb) mort aux poules, 
herbe. * 
Henbane, (an herb) juſquiame , ſor- 
te dherbe. - ; 

Hen-hearted , ( cowardly ) lache , 
poltron. ; 

Hen-peckt, (or hen. trod) qui /e laiſſi 
gouverner par ſa femme. 


R. Les Anglois ſe fervent quelquefois, 
de HEN, avec le nom des oiſeaux 
pour exprimer la femelle, comme, 


A hen-ſparrow, un mointau femelle, 

HENCE, (from hence) Adv. d'ici, 
ou de la. 

He went hence (he went from hence) 
but juſt now, #1 ne fait que de ſortir 
d'ici. 

Ten years hence, or ten years from 
this time , dans dix ans d'ici. 

Hence you may gather, d'ici vou 
pouvez conclurye, 

Hence it came to paſs that — de 1 
vint , que — -— TEACH 

Not many days hence, dans pes 
de jours, | 

Henceforth , henceforward, Adv. de- 
formais, d Pavenir , dortnavant. 

+ HENCHMAN, S. (or heinſman, 
much the {awe as a footman) un wales 


de pre. 
'S ENT, Adj. (Vor caught) attra- 


pe, pris. 


+ To 


* 


- N ä 


*. 


HEN H E R 


+ To HEN-PECK, V. A. maitriſer, 
maltraiter , gourmandey, 

She hen-pecks her husband, elle 

triſe ſon mart. 
en- peck d , Adj. maitriſe , malty ai- 
tf, gourmande. 

HEP, S. (the fruit of the hep-tree) 
gratecul , fruit rouge de grand eglan- 
ti 1. ; 
"Hep-tree „ Eglantier , le grand églan- 
tier, forte de ronce qui porte le gra- 


tecul. 

HEPATICAL , Adj. (of or belong- 
ing to the liver ) hepatique, du foie, 
qui appartient au foie, 

HEPTAGONE, S. (a figure of ſe- 
ven angles) un eptagone. | 

HEPTARCHV, S. (the former ſtate 
of Great. Britain, when reduced to ſe- 
ven petty kingdows) Pheptarchie , ou 
Etat de la Grande- Bretagne, lors qu'el- 
le &toit autrefois diviſce en ſept petits 
rovaumes. 

HER, Ceft un cas du pronom demon- 
ſtratif She, elle, ou bien le feminin du 
pronom poſſeſif His, ſon, Ju, ſes. 

Dans le premier de ces ſens, Her, ſe 
rend en Frangois par, la, lui, elle; 


E dans le ſecond par, ſon, Ja, ſts. 
Examples, 


He vexes her, il la tourmente. 

He will give her a good portion, 
il lui fera une dot aventageuſe, 

I have been with her, ai et avec 


elle. 
'Tis like her, V. Plus bas, tis like 
herſelf. 


R. En Frangois le genre des pronoms 
poſſelis ſuit celui des noms avec les. 
quels ils ſont joints, mais en An- 
glois le genre des pojſe/ifs ſuit celui 
de la perſonne d laquelle ils ſe rap- 
portent , comme : 


She loves her fon , elle aime ſon fili. 

She has married her daughter, elle 
a marie ſa fille. 

She is very kind to her ſons, elle 
aime tendrement#ſes fili. 


Quand Self vient après Her, on le 
rend en Frangois tantot par le mot 
delle, tantot par celui d'elle- meme, 
on de foi, comme, 


"Tis she herlelf, veſt elle mme. 

She killed herſelf, elle ſe tua elle-mé. 
me, ou implement, elle ſe tua. 

She muſt look to herſelf, / faut 
qu'ele prenne garde & ſoi, 

dhe is by herlelf, elle eſt ſeule , 
ou toute ſeule. 

X> She did it of herſelf (of her own 
accord) elle fit cela d'elle-mime, ou de 
ſon propre meuvement. 

she knows what is good for 
herlelf, elle ſait ce qui lui eſt propre, 
elle ſait Faccrommoder. 


she lives like herſelf, elle vit 


 felw ſa qualite, 


HER 


&> "Tis like herſelf, cet ſon bu. 
meur , c'eſt ſon manitre d'agir, elle ne 
ſe diment _ 

HERALD, S. (an officer at arms) 
heraut d'armes. 

HERALDRY, S. (the art of blazon- | 
ing) blaſon, la ſcience des armoiries. 

Heraldship, S. Peffice ou la charge 
d'un heraut. 

Herauld, Se. I. Herald, e. 

HERB, S. Herbe. 

Pot-herbs, herbes potageres. 

Swcet-herbs, berbes odorantes. 

Phylical-herbs , berbes medicinales , 
| ſemples. 

Herb of grace, rhue , (orte 
d' herbe. 

Herb market, march? aux herbes. 

An herb-woman , herbiere, vendeuſe 
d herbes. 

: Herb-porridge , de la ſoupe aux her- 
es. 

Herbage, S. (or paſture) herbage ou 
pature. 

&> Herbage (or tithes for herbs) 
dimes des herbes, 

Herbal, S. (a book treating of herbs) 
traite de botanique, ou des herbes. 

Herbaliſer, S. (or limpler ) herbo- 
riſte. 

Herbaliſt, or herbariſt, S. (one that 
has skill in phylical herbs) un herbo- 
riſte, on um hotaniſte. 

HERBINGER, V. Harbinger. 

Herbiferous, Adj. (that brings forth 
or produces herbs) berbu, & pour le 
feminin berbue; un pre, un champ, 
un chemin fort herbu. 

HERBY , Adj. (ful! of herhs) herbu. 

HERCULEAN, Adj. d' Hercule. 

Ex. An Herculean labour (a work 
of great difficulty, or impoſlible) un 
des travaux d' Hercule, une difficulte 
preſque inſurmontable. 

HERD, S. (er great company) trou- 
peau, troupe. 

Ex. A herd of cattle, un troupeas de 
betail, 

Herd of deer, Harde de betes 
aUVES, 

Herds-man (one that looks after dro- 
ves of cattle) un pitre, 


R. Herd, at the end ofa word, ſi- 
gnifies the ſame as keeper , herd 
a la f des mots /ignifie , celui qui 
garde, 


Ex. Acow-herd, un bouvier. A ſwi- 
ne-herd , un porcher, A shepherd, un 
berger. | | 

To HERD together, V. N. aller en 
troupe. 

Wolves herd together, les loups vont 
en troupe. 

Herdiman , S. un patre , celui qui 
garde le betail, qui en a loin, 

HERE, Adv. ici, y, voici, ga. 

He is here, il eſt ici. I find myſelf 
well here, je wy trouve bien, Here 
he comes, le voici qui vient. 

Here and there, ga & la, par-ci, 


| Par- a. 
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Here, (or take it) prenez-le, 

Here's to ye, & vous, je vous le 
porte. C'eſt l'expreſſion dont les peti- 
tes gens ſe ſervent ordinairement quand 
ils boivent les uns aux autres, 

His being here is uneaſy to me, 
ſa 1 m'eſt incommode, | 

ere above , Adv. ci-deſſus. 

Hereabouts, Adv, par ici, ici au- 
four. 

Hereafter, Adv. deſor mais, & Pave- 
nir, dortnavant. 

Hereat, Adv. (at this). Ex He is 
offended hereat, ien choque, ou il 
ven fuche , il le prend en mauvaiſe 
part, 

Here below, Adv. ci-deſſous. 

Hereby, Adv. par ce moyen, ainſs, 

Hereby , prep. par. 

You are hereby required, vous ste- 
requit pay celle ci, ou bar ces preſentes, 

HEREDITAMENTS , S. (a law- 
term) heritage, ou hoirie, terme de 
palais. 

Hereditary, Adj. (that comes by 
inheritance) h&reditaire, qui vient par 
droit de ſucceſſion. Remarquez que 
hereditaments ne fe dit que des terres 
ou biens immeubles; au lieu que berita- 
ge eſt plus general, 

HEREFROM, Adv. (or from hence) 
ict. 

Herein, Adv. (in this) en cect , ici. 

Hereof, Adv. (of this) de ceci , de 
celui-ci, de celle ci, &c. 

HERESIARCH , S. (or arch-here- 
tick) here/irarque , le chef, Pauteny „Lin- 
venteur d'une h&re/re. 

HERESY, S. herefie, erreur con- 
damnee par Vegliſe en matiere de reli- 


ion. 

: A damnable hereſy , ane hergſie dam- 
nable, 

Heretical, Adj. (infected with he- 
reſy) her&tique, qui appartient a Vhe- 
relie. 

Heretick , S. un h&rftique, une here. 
tique , celui, ou celle qui eſt dans Vhe- 
relie. 

He is a rank heretick , eſt an bere- 
tique outre , ou obſtine, 

HERETO , Adv. (to this) à cect. 

What can a man fay hereto ? que 
peut on repondre-a ceci? 

HERETOFORE , Adv. autrefois , 
auparuvant , jadis. ; ; 

HEREUNTO, Adv. (to this) @ ceci. 

Hereunto I shall add, /'ajouterai # 


ceci. 

HEREUPON, Adv. far ces entre- 
aites , la-deſſus. | 

HEREWITH, Adv. avec ceci. 
HRIO T, S. (a law-term for the 
beſt chattel that the tenant has at the 
hour of death, due to the lord b 
cuſtom, he it horſe, ox, or any ſuc 
like; this was cailed by the ancient 
Saxons hete gate) ce mot fignifie le meil- 
leur eubvie, cheval, beuf, &c. que 
le waſſ a d ſa mort & que la coutume 


adju; en certains endroits au ſeigneur 


an fief . 
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HERITAGE „S. beritage, ſucces- 


on. 

HERMAPHRODITE, S. (that has 
the natural parts of both ſexes) her- 
maphrodite, qui a les parties naturelles 
de homme & de la femme. 

HERMETICAL, or hermetick , Adj. 
bermttique. 

Ex. The hermetick ſcience , la ſcience 
hermetique , la chymie , qu'on appelle 
aink a cauſe Hermes, on de Mercure 
Triſmegiſte, qui y excelloit. 

HERMETICALLY, Adv. (a term of 
chymiſtry) hermetiquement, terme de 
chymie. 

ERMIT, S. (or anchorite) un her- 
mite, un anachortte. 

Hermitage, S. (that place where an 
hermit lives) hermitage. 

Hermite, V. Hermit. 

Hermiteſs, S. (a woman-hermit) une 
hermite, 

HERN, S. un heron. 

HERN-SHAW , S. h&onniere, un 
lieu plein de herons, 

HERNIA, S. (or broken- belly) ber- 
nie, hargne, ou hergne, deſcente des 
boyaux dans les bourſes. 


&©> HERNIA gutturis, S. (a diſtem- 


per) goitre, tumeur ſpongieuſe qui vient 
la gorge. 

HERODIAN, Adj. d' Herode, 

Ex. The Herodian diſeaſe (which is 


to be eaten to death with lice, as He- 


rod was) la maladie pediculaire , ou 
d'Herode, qui conſiſte à étre mange 
des poux, comme Herode, 

HEROE, S. (a demi-God, a man of 
great fortitude and worth) un heros, 
un demi- Dieu, un homme d'une rare 
valeur, ou d'un rare merite, un hom- 
me illuſtre. 

* + A heroe of the quill, (a fa- 
mous author) aun auteur fameux. 

Heroical ,- V. Heroick, 

Heroically, Adv. d'une manitre heroi- 

„ berorquement. 

Heroick, Adj. (of, or belonging to 
a heroe) bereigue, de heros, qui appar- 
tient au heros. 

* Heroick, (great, ſublime, illus- 
trious) bercique, grand, ſublime, &le- 
ve, illuſtre, en parlant d'une action, 
d'un poeme , Ce. 

Heroin, S. heroine. 

HERON, S. (a ſort of bird) un 
beren, forte d'oiſeau. 

A young heron, beronneau , petit 
heron. 

HERRICANE, F. Hurricane. 

HER RING, S. harazg. 

Fresh, ſalt, and red herrings, ha- 
rangs Frais, ſults, & ſaureig 

Herring-time (the time of fishing for 
herrings) harangtaiſon. 

Herring buſſes, vaiſeaux deſtines pour 
la petche des harangs. 

A herring-woman (a woman that 
ſells herrings) harangere. 

HERS, (om her, one of the pro- 
nouns poſſi ſſive that are only uted at 
the end of a ſentence) a elle. 

This is hers, ceci eſt d elle. I have 


L 


| 


| 


HER HEY 


no muy of hers, je wai point dar- 
gent d elle. 

This is a book of hers, c'eſt un 
de ſes livres. 

I muſt punish this treachery of hers, 
il faut que je puniſſe ſa perfidie. 

HERSE, S. un cercueil , une bitre, 

HERSELF , V. Herſelf , ſous her. 

Heſitancy, S. (or uncertainty) in- 
certitude , doute , ſuſpens, irre ſolut ion. 

To HESITATE, V. N. (or to be 
at a loſs in ſpeaking) heſiter , Harréter, 
demeurer court. 

a> To heſitate, (or be in ſuſpence) 
heiter, balancer , ttre en ſuſpens. 

Heſitation, S. manitre de parler en 
heit ant. 

+ HESTS, heſts and beheſts, 8. 
(orders, or commands) ordres, com- 
mandemens, 

HETCHEL, F. Hatchel. 

HETEROCLITE, Adj. (a term of 
grammar; irregular) heteroclite, irre- 
gulier , qui ne ſuit pas les regles ge- 
nerales & ordinaires, 

HETERODOX, Adj. (of different 
judgment from the church) h&&rodoxe, 
contraire aux ſentimens recus dans la 
veritable religion. 

HETEROGENEOUS , Adj. (of a 
different kind) heterogene, ou Cteroge- 
ne. On dit auſh heterogeneouſneſs, S. 


' Eterogenite , difference de genre. 


HETEROSCIANS, ou heteroſcii, S. 
(a term of geography) bh&tereſciens , 
terme de Géographie. * Cellarius. 

HEW, (or colour) V. Hue. 

To HEW, V. A. tailler, couper. 

To hew a ſtone, teiler une pierre. 

To hew timber , aviver le bois 
de charpente, le couper d vive arete. 

To hew DOWN, couper, abattre. 

To ROUGH hew, &baucher. 

Hewed, or hewn, Adj. taillf, cou- 
pe, &c. 

&> Hewed down, coupé, abattu. 

Hewer, S. tailleur- 

A hewer of ftones, tailleur de pier- 
res. 

HEWERS, V. Conders. 

Hewing, S. Faction de tailler, de 
creuſer, &c. V. To hew. 

Hewn, Adj. V. Hewed. 

KRKoughb-heun, bauch, groffeer, 
mal -· poli, inegal, rabotteux, dans le 
propre & dans le figure. 

HEXACHORD, S. terme de muſi- 
que, ia corde imparfaite, qu'on nomme 
la ſixieme. 

HEXAGON, S. (a figure of fix 
ſides, and as many angles) un hexa- 
gene; & ſi les cotes ſont egaux , c'eſt 
un exagone reguiter, en Prtification. 
Ajoutez que hexagone eſt Adj. & ſe dit 
ezalement des deux genres, 

HEXAGONAL, Adj. (that has fix 
angles, or corners) hexagone , qui a 
{ix angles. 

HEXAMETER, S. (a verſe of fix 
feet) un hexametre, un vers de fix pieds. 

HEYDAY,, Interj. (of admiration) 
ouais! C'eſt une interjection dont on ſe 


| 
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ſert quand quelque choſe arrive d quoi 
Pon ne Sattendoit pas. 

Hey ho, (an interjection of bewai. 
ling) c'eſt une interjection qui marque 
du chagrin , ou du deplaiſfir. 

HEYFER, F. Heifer. 

N J. Hickwall. 

HEV-net, S. fillet de chaſſeur. 
HEYRE, 7, Heir. 

HEYWARD, . Hayward. 


HIC 
HIATUS, S. (a chaſm) lacune, 
HICCOCK, F. Hicket. 


HICHEL 5 L. Hatchel. 

HICKET, or hick-up, S. hoquet. 

To fright one's hicket away, Faire 
paſſer le hoquet & quelqu'un en lui fai- 
Sant peur. 

HICKUP, P. Hicket. 

HICKWALL, V. Woodpecker. 

HID, or hidden, Adj. (from to 
hide) cach#, &c. V. To hide. 

HIDAGE, S. (an — tax 
to be paid for every hide of land) 
Jubjide extraordinaire qu'on levoit ſur 
chaque portion de terres * qu'on nom- 
moit hide. 

HIDDEN, Adj. om to hide) ca- 
che, V. To hide. of 

+ Hiddenly, V. Privately. 

HIDE, S. (or skin) peau, cuir. 

To dreſs a hide, travailler le cuir, 
le corroyer. 

3 To warm one's hide for him, 
or to give his hide a warming, (to 
bang, or maul him) * f repaſſer le bufie 
a quelqu'un, battre quelqu'un comme il 
Faut , f le roſſer dos & ventre, Þ le 
bien ſungler, Paccommoder de toutes pit- 
ces. 
A hide of land, (a certain mea- 
ſure of land) ceft environ quarante ar- 
pens de terre, meſure de France. 

Hide - bound , Adj. (fick of the hide- 
bound, roide, dont la peau s'attache 
_ ns. 33 450 

Hide-bound, (or niggar ate 
tache, intereſſt, taguin, dur d is des- 
ſerre. 

The hide. bound, S. (a ſickneſs of 
cattle) ſorte de maladie, à quoi les beufs 
ſont ſujets , quand leur peaun V'attache 
a leurs cotes , en ſorte qu'ils ne ſe peu- 
vent remuer, 

Hide-geld comme Hidage. 

To HIDE, V. A. (to cover or con- 
on cacher, couvrir. 

o hide one's ſelf ſomewhere, /e 
cacher en quelque endroit , ſe tapir. 

To hide, (or keep ſecret) ca- 
cher, cd er. 

Hide and ſeek, (a ſort of play) 
chgne-muſette , forte de jeu d' enfant. 
ſous hide. | 

+ HIDESS, S. (an obſolete word 
for a ſanctuary, or a place of protec- 
tion) un ale, un lieu de refuge. 

HIDEOUS, Adj. (frightful or ghaſtly) 
hiieux, affreux, terrible, borrible, ¶ou- 


| | 


vantable , effroyable. 
f Hideouſly, 
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- Hideouſly, Adv. hideyſement , PER 


manitre terrible, affreuſe , ou Epouvan- 
table , borriblement , affreuſement. 
Hideouſnels, S. qualité qui rend une 
choſe hideuſe, affreuſe, terrible, horri- 
ble , ou &pouvantable. 
Hiding, S. (from to hide) Faction 
de cacher, &c. V. To hide. 
A hiding place, lien 07 Pon ſe cache. 
+ HIE, Perbe uſt & defefturux , 
dont on ne ſe ſert qu'en ce ſens, Pri- 
thee, hie thee, hite-toz , je te prie. 
| HIENA „. Hyena. 
HIERARCHICAL, Adj. (of, or be- 
longing to a holy order) bitrarchique , 
qui appartient d Pordre eccltſraſtique. 
HIERARCHY, S. (or holy order) 
hierarchie. 
The hierarchy of angels, la hicrar- 
chie celeſte. 
Hierarchy , or church-government , 
hierarchie ecc's/iaſtique. 
N V. Hieroglyphick, 


j. 

HIEROGLYPHICK, S. (an emblem, 
or myſtical agure) un hitroglyphe, un 
ſymbole qui conſiſte en quelque figure 
danimaux. 

Hieroglyphick, Adj. (of, or belon- 
ging to hieroglyphicks) hi&roglyphique, 
qui tient du hier-glyphe, on qui appar- 
tient au h:&roglyphe, 

To HIGGLE. V. N. or to go hig- 
gling about, (to fell fowl, or meat 

om door to door) reverdre de la vo- 
laille , du gibier, ou de la viande, fai- 
re le Metier de revendony. 

T HIGGLEDY . PIGGLEDY , Adv. 
(confuſediy, in a contuſion) confuſe- 
ment, pele - mele, 

Higgler, higlet, er hegler, S. (one 
that goes higgling about} coquetier, re- 
vendeur de volaille, de gibier & de 
viande de boucherie. 

Higgling, S. action du verbe, to 
higgle. 

HIGH, Adj. haut, Cleve, en divers 
ſens. 

Ex. A very high ſteeple , un clo- 
cher fort haut. 

A foreſt of high trees, bois de haute 
Futaie. 

High-water, or high-ſea, haute ma- 
ree, la haute eau d'une mare, le vif 
de Jean. "Tis high-water, la mer eſt 
baute. 

The high-Dutch , le haut Allemand, 
FAllemand que Von parle dans la haute 
Allemagne. 

The ſun is very high, te ſoleil eſt 
Fort haut, ou fort fleve, au deſſus de 
Fhoriſon. 

To have a high colour, etre haut 
en couleur, avoir beaucoup de couleur. 
5 moſt High, (God) le Tyès.- haut, 

eu. 

A high and mighty Lord, haut & 
puiſſant Seigneur. 

igh-treaſon , haute-trahiſon, crime 
de Ieze-majeſts, I. Treaſon. 

A high place, un lieu eve, 

&> High, (tall or great) grand. 

A high tree, un grand arbre. | 


HIG 


The high way, le grand chemin. 

A high forehead, un graud Front. 

A high day, un grand jour de fete. 

High maſs, grand' meſſe. 

A high wind, un grand vent, un 
vent furieux, A high compliment, un 
grand compliment, To aim at high 
things, or great matters, afpirer à de 
grandes choſes. 

A high notion, or expreſſion, 
une penſte, ou une expreſſion ſublime , 
on relevee. 

A high ſpirit , un eſprit fer, al 
tier, qui a le ceur buut. 

The high - prieſt , le ſouverain 
ſacrificateur, 

High altar, mazitre autel. 

Verſes that run in an high ſtrain, 
des vers ampoules, ou guindes, 
She laughs at his high ſpecula- 
tions, cle ſe moque de la hauteur de 
ſes ſpeculations. 

A ſurveyor of the high-ways, 
voher, celui qui a ſoin de la police des 
chemins. 

*T To go high in the inſtep, (to be 
proud) etre fer, le porter haut, avoir 
le cœur hant, 

At high noon, en plein midi. 

X> "Tis high time, il eſt tems, il 
en eſt hien tems. 

High born, de haute naiſſance, 

High - minded, ambitieux. 

High-ſwoln, enfle. 

High-flown, orgueillenx, fier , altier, 
14056 toon Sſuperbe , qui le porte 

aut, 

A high- flown. ſtyle, un ſtyle fleve, 
ſtyle enfle, guindé, Gp : 

A high-flown hyperbole, «une hyper- 
bole outrCe. 

High-ſpirited, fer, qui a Pefprit fer. 

A high-mounted noſe, un nez d tri- 
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The wind blows very high, il fait 

grand vent, il fait un vent Furieux. 

Higher , c'eſt le Comparatif de high. 

Higheſt, c'eſt le Superlatif de high. 

The higheſt office of the king- 
dom, les premieres charges de Vetat. 

5 — V. Highlander, ſous 
igh. 
Highly, Adv. ſenfiblement , Fort, 

beaucoup , infiniment. 

He has highly obliged me, il wa 
ſenſiblement oblige, 

Highly commendable , fort lcuable , 

qui merite beaucoup de louanges. 

I am highly obliged to you, Je vous 

ſuis infiniment oblige. 

Highneſs, S. alteſſe, hauteſſe. 

— Royal Highneſs, Son Alteſſe Ro- 
yale. 

His Highneſs, (ſpeaking of the Grand 
Seignor) Sa Hauteſſe, en parlant du 
Grand- Turc. 

+ Hight , Adj. (or called) nommé, 
qui Sappelloit. 

+ Highty-tighty , Adv. (hand over 
head) bruſquement , inconſider ment, d 
Petourdie, V. Hoity - toity. 

HIGLER, F. Higgler. 

HILARITY , S. (gaiety , good- 
humour) gatet#, belle humeur , enjoue- 
ment, Joie , air gai, air enjoue, 

HILL, S. (either a mountain, or 
a little riſing ground) montagne, mont, 
tertre, colline, petite hauteur , eminence. 

The top, the cliff, the foot of a 
hill, le ſommet, la pente, le pied d'une 
montagne. 

A houſe ſeated on a little hill, mai- 
ſon bitie ſur une colline , ſur une mi- 
nence, ou ſur une hauteur, 

To write up hill, C&rire de tra- 
vers, ne pas ecrire droit. 

«> Mole-hill, taupinicre. 


ple tage. a 
de forme. 

High-ſcented ſnuff, tabac en poudre, 
dont Vodeur eſt Forte, 

A highway-man , or robber, un vo- 
leur de grand chemin. 

Highlands, pays montagneux. 


te les montagnes. 
HIGH, Adv. haut. 
You go too high, vous allez trop 
haut. | 
On high, en haut. 
From on high, d'en haut. 
To aim too high, viſer trop haut. 


P. To make a mountain of a mole- 


A high - crown'd hat, chapeau haut hill, P. faire d'une mouche un elephant. 


An ant-hill, fourmillere. 

Hillock , S. (a little hill) un petit 
tertre , une petite bauteur, une émi- 
nence. 

Hilly, Adj. (full of hills) monta - 


eux , plein de montag nes. 


Highlander , montagnard , qui habi-/ HILT, S. (part of a ſword) la gar- 
de & la poignee d'une epee, la partie 


de Pepee qui eſt au-deſſus de la lame. 


A filver hilt, une garde & poignee 


d argent. 

| * + He is all politicks up to the 

hilt, il eſt tout plein de politique. 
HIM, c'eſt un cas du pronom per- 


To carry it high, le porter haut. 


ne chere. 

His pulſe beats high, ſon pouls eſt 
emu, ou eve. ; 

To preach too high , precher trop en 
bomme ſavant , apprefondir trop les ma- 
titres, 

To play too high, (or deep) Jouer 
gros jeu. 


| To ſpend high, Faire une grande, 
5 ou belle depenſe. | 
o feed high, /e bien traiter, vivre 
graſſement, ou delicieuſement, faire bon- 


ſonnel HE, le, lui. 3 
Il punish him, je le punirai. Give 


it him, (for give it to him) donnez le 


lui. I walk'd before him, je marchois 
devant lui, 

"Tis like him, er like himſelf, P. 
Himſelf. 

+ To HIMPLE, V. N. (a north- 
country word, ſignifying to halt) clo- 
cher, boiter , etre boiteux. 

HIMSELF, Pron. meme, lui-meme, 
ſoi-mene, ſe, ſoi 

God himſelf is jealous of his glory, 
Dieu mime eſt jaloux de ſa gloire. 
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He will go himſelf, il vent y aller 
lui-merne, 

He did that for himſelf, i a Fait ce- 
la pour ſoi-meme. He killed himſelf 
with a dagger, i veſt poignarde ſoi- 
meme. 

He washes himſelf, i! ſe lave. He 
makes much of himſelf, #1 %e dorlte. 

a> When he is in a paſhon, he 
is not himſelf, quand il eft en coltre, 
il ne ſe poſſede point, il weſt pas mai- 
tre de lui: mme. 

ke is gone away by himſelf, 
# veſt retire tout ſeul. 

He did it himſelf, or of his own 
accord, il a fait cela de lui - meme, de 
fon chef, ou de fon propre mouvement, 

lle knows what's good for him- 
ſelf, il ſait ce qui lui eſt propre, il ſait 
bien Faccommoder. 

©> 'Tis like himſelf, oct fon br- 
meur , c'eſt ſa manitre d'agir, il ne ſe 
dement point, c' bien de lui. 

HIN, S. (a meaſure for liquid things 
among the ancient Jews) hiu, meſure 
1 yn liquides parmi les anciens 

ui 

HIND, S. (the female of a ſtag) 
biche, la femelle du cerf. 

+ Hind calf or fawn, le faon d'une 
biche. (Pron, fan) C'eſt un jeune cerf, 
à {a premiere année. 

Hind, (or ſervant) Y. Hine. 

HIND, or hinder, Adj. poſt&rieur , 
qui eſt apres , qui eſt derriere, de der- 
riere. 

The hind-part of the brain, la par- 
tie poſtirieure du cerveau. 

he hind - feet, les pieds de derricre. 

The hinder-part of the head, lu der. 
riere de la tete. 

The hind locks of a perriwig , e 
derritre d'une perruque. The hind flap 
of a shirt, le derriere " dry chemiſe. 
The hind-whcels of a Coach, le train 
de derrifre d'un carroſſe. 

The hind - part of a ship, Parrzere 
dum wvaijſeau, la poupe, | 

HINDER, Adj. Y. Hind, Adj. 

To HINDER, V. A. (to keep from) 
emptcher, ditourner, interrompre. 

You hinder me from working, vous 
m'empechet de travailler, vous me de- 
tournez de mon travail, vous m'inter- 
ronipe⁊. 

To hinder one's time, (to make 
one loſe one's time) fuire perdre le tems 
a quelqu un. 

To hinder the digeſtion , trou- 
bler la digeſtion. 

07> What hinders me from beating 
of him? a quoi tient-il que je ne le bat- 
te? 


&> Do not hinder the houle, ne|z 


Vous oppoſez pus au profit de la maiſon. 
_ Hinderance, S. (or lett) empechement, 
obſtacle. | 
Hinderance , (or prejudice) tort, pre. 
gudice , dommage. 
l will be no hindrance to him, 
Je ne Pemptcherai point, il ne tiendra 


HIN HIP | 


Hindered, Adj. empeche, dftourne, 
inte rrompu, &c. V. To hinder, 

Hinderer , S. celui, ou celle qui em- 
pèc he. 

Hindering , S. action d'emptcher, &c. 
V. To hinder. 

HINDERMOST, or HINDMOST, 
Adj. { from hind, Adj.) le dernier. 

He is the hindermoſt of all, left 
le dernier de tous. 

HINDRED, F. Hindered. 

HiNE, or hind, S. A country hire, 
un valet de campagne, dont on fe ſert 
ſur-tout pour l'agriculture. 

Hine fare, conge, ordre, ou per mis. 
ion, de ſe retirer & de quitter le ſer 
vice qu'on rendoit. 

Hinge, S. un gond. 

The hinges of a door, les gonds d' u- 
ne porte. 

* Theſe are the two hinges of the 
controverſy, ce ſont It les deux points 
ſur quoi roule le ſujet de la controver/e 

* Theſe are the main hinges on 
which an opera muſt move, ce ſont les 
principaux pivots ſur leſquels un opera 
doit tourner. 

* + To be off the hinges, (to be 
out of humour( ere de mauvaiſe bu- | 


Hinge , S. un inſtrument de fer, un 
loquet , un verrou, pour ouvrir on fer- 
mer les portes plus aiſement. Du verbe 

To hinge, V. A. fixer, appuyer , im- 
poſer quelque choſe ſur quelqu'un. 

HINT, S. (or imitation) vent , avis, 
jour, ouverture , penſte qui en fait nui- 
tre d'autres. 

I had a hint of it, /'en ai en le vent. 

To give one a hint of a thing, 
donner avis d'une choſe a quelqu'un, Pen 
avertir; ou bien, lui donner des Jours 
ou des ouvertures. | 

mA hint, (or notion) une idee. 

This gives me a fair hint to paſs 
to my lecond point, cect me donne une 
entree commoie dans mon ſecond point. 
To HINT, V. A. donner d enten. 
dre , Faire venir dans Peſprit , ſuggerer. 
Hinted, Adj. qu'on a donné d enten- 
dre, d quoi on a fait penſer, ſuggere. 
HIP, S. (or huckle-bone, the up- 
per part of the thigh) la hanche, la 
partie ſuperieure de la cuiſſẽ. 

The hip-gout, la ſciatique, gonite 
qui vient aux hanches. 

Hipped, Adj. (whoſe hip is out of 
joint, thanche, ou dchanche, qui a la 
nanche rompue. | 

Great. hipped, qui a de groſſes 
hanches, 

Hippish, Adj. (troubled with the 
hippo) hypecondre, melancholique , har. 
neux , roteleux. 

HIPPO, S. (ſpleen, melancholy ) 
maladie hypocondriaque, melancholie, 
HIPPOCENTAURS, S. (forte de 
monſtres, imagines par les poetes) de- 
mi-hommes & demi-chevaux , des Cen- 
taures. 


HIPPOCRAS, S. (a rich ſort of li- 


ſa mere. 


HIR HIS 


ſugar) hippocras, ſorte de liqueur dé- 
licienſle. 

HIRE, S. (or wages) ſalaire, ga: es, 

The hire of a houſe, or lod- 
ging, le lounge d'une maiſon , d'un ap- 
partement, 

Coach hire, louage de carroſſe, ce que 
Pon paye pour le louage d'un carroſſe. 

To HIRE, V. A. (or take to hire) 
arrẽter, retenir, engager pour ſerviy , 
louer, prendre à louage. 

To hire a ſervant, arreter un valet, 
Pengager pour ſervir, 

To hire, (or let to hire) louey, 
donner q louage. 

To hire out one's ſelf, Lengager pour 
ſervir, ſe louer, travailler pour quelqu'un 
pour une certaine ſome, 

Hired, Adj. arrété, retenu , engage 
pour ſervir, lou, pris, ou donned à 
louage. 

Hireling, un mercenaire , celui qui 


ſert pour de Pargent, ou une ame mer. 


cenaire, ou Verale, 

Hiring , S. Faction Iarrtter, de re. 
tenir, &. P. To hire, 

HIRSE, S. (or millet) millet, ſorte 
de grain, 


HIS, (Pronom poſſeſſif) for, a, 


meur, tre fache. Les, à lui. 


His father, ſon pere. His mother, 
His children, ſes enfans, 
This is his book, or this is a book of 
his, ce livre eſt à lui, ce livre lui ap- 
partient, ou c'eſt un de ſes livres. 

I muſt punish this treachery of his, 
il fuut que je puniſſe ſa perfidie. 

The Pope qualities himſelf Chriſt h's 
Vicar, le Pape ſe qualiſſe le Vicaire de 
Chriſt, This is Peter his book, c'e/t 
ici le livre de Pierre, 


R. On peut dire au/i bien Chriſt's 
Vicar & Peter's book. 


HISS, S. V. Hiſſing. 

To Hiss, V. N. (to make a his- 
ſing noiſe) er, comme font les ſer. 
pens, & les vents, Se. 

* To hiſs one, or AT one, „er 


quelqu'un , ſe railler, ou ſe mequer de 


lui. 

To hiſs OFF, Act. Er. To hiſs 
a player off the ſtage, chaſſer un comd- 
dien du theatre d Force de /ifflemens, 

To hiſs OFF the ſtage, V. To hiſs 
out. 

Hiſſed at, Adj. n, &c. 

Hiſſing, S. fiflement , ou Faction de 


/iffler. 


HIST. Interj. (of filence) St. chut, 
Interje&Qion de ſilence. 

Hiſtorian, S. (or writer of hiſtories) 
un hiſtorien, celui qui ecrit Vhiſtoire. 

Hiſtorical , Adj. hiftorique, qui e. 
d hiſtoire, qui regarde Phiſtoire. 

Hiſtorically , Adv. biſtoriquement , 
d'un ſtyle hiſtorique. 

Hiſtoriographer, S. (a writer of his- 
tories) biſtorzographe , celui qui crit 
Phiſtoire. 


pas d moi qu'il xe le faſſe, ou je ne 


Beux point lui nuire. 


quor made of wine, cinnamon, and 


The King's hiſtoriographer , P7hiſto- 
riographe du Roi, 
HISTORY, 
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HISTORY, S. (or ſtory, an account 
of actions and things paſt) hiſtoire, 
narration des actions & des choſes di- 

nes de meEmoire. 

To underſtand hiſtory, to be a good 
hiftorian, ſavoir Ihiſtoire. 

Truth is the life of hiſtory , la ve. 
ritt eft Tame de I' iſtoire. 

An hiſtory- hook, un lore d'hiſtoire. 

HIS TRIONICK , Adj. (or player- 
like) de comedien , de bateleur , de bouf- 

en. 

1 HIT, S. coup, atteinte. 

Ex. He has given me a deadly hit, 
il ma donne un méchant coup, ou une 
rule atteinte. 

A lucky hit, un bon coup, un bean 
coup , un coup de bonheur , un coup de 
maitre, un grand coup, un coup heu- 
reux, un coup de partie, un coup avVan- 
$ugrux, 

* A lucky hit, (or ingenious jeſt) 
un bon mot, une plaiſante raillerie, une 
bonne re contre. 

He has had a lucky hit, 41 a 
bien rencontre. 

Hie had a lucky hit at him, / Pa 
raille fort adroitement. 

Look to your hits, prenez gar- 
de d vous, prenez bien vos meſurcs, 

HIT, Adj. (from to hit ) frap- 
pf, &c. V. le verbe. 

To HIT, V. A. (or to ſtrike) 
Frapper, donner un coup , ou une at- 
teinte. 

To hit one with a ſtick, frapper 
quelqu'un avec un baton, lui donner 
un coup de baton, 

To hit one a box on the ear, den- 
ner us ſouflet à quelqu'un. 

ie has hit the mark, (or the 
White, il a denn dans le blaxc, il a 
donn droit au blanc, il a bien aſſene 
ſon coup, il a viſe juſte. | 

To hit the ring once or twice 
with the point of the lance, avoir 
une ou deux atteintes en courant Ia 
bague. - 

Wil could not hit the door for 
my life, il me fut impoſſible de trou- 
ver la porte. 

* You hit it right, you hit the 
nail on the head, wvozes abez bien ren- 
_ „ Vous avez devine, vcus y 
tes. 

lf I can but hit right, pour- 
Tu que je puiſſe reyffir, | 

To HIT, V. N. (to ſucceed or 
happen) arriver , re//ir, rencontrer. 

It hit pretty luckily, la choſe a 
reulſi aſſet bien. 

We can't hit (or agree) about 
it, nous ne pouvons pas nous accorder 
I de ſſus. 


I think you and I shall never hit 


it right, Je penſe que vous & moi 
ne tomberons jamais d'accord ſur ce 
point 

* To hit one in the teeth with a 
thing, reprocher une choſe d quelqu'un, 
lui en faire des reproches, la lui jetter 
an nez. 


—— — 


"HIT HD | 


* To hit one home, (to do the 
bulineſs, porter & coup, 

* To hit one home, (to be sharp 
with him) ne point epargner quelqu'un, 
le de/oley . le pouſſer d bout. 

To hit one's head againſt a 
wall, donner de la ttte contre la mu. 
raille, 

A ship that hits againſt a rock, 
un vaiſſeau qui Echout, ou qui ſe briſe 
contre un Ecueil. 

* Hit or miſs (right or wrong ) 
quoi qu'il arrive, & tout hazard. 

; To hit TOGETHER, Fe rencon- 
rer. 

To hit UPON, trouver, rencon- 
trer. 

I chanced to hit upon him, je Pai 
rencontre par hazard, 

I can't hit OFF his name, je ne 
puis me reſſoudenir de ſon nom. 

To HITCH, V. N. (or wriggle ) 
ſe demener. 

To hitch a little further, avancer 
peu-d pe, gagner du terrein. 

To hitch, (as a horſe does 
ſe couper, Ventretuiller, en parlant 
d'un cheval, 

Hitch-buttock , V. Level-coil. 

HITCHEL, V. Hatchel. 

HITHE, S. (a place to lade and 
unlade wares) port de riviere, quai, 
on Pon decharge les marchaudiſes, 
comme {Queen-hithe à Londres, le quai 
de la Reine. 

HITHER, Adv. ici, ga, y. 

Come hither, venez ga, Vene2 ici. 

Call him hither , dites lui qu il 
vienne ici. 

If you core hither, you will be 
welcome, / vous y veucz, vans ſerc2 
le bien venu. 

HITHER, Adj. Ex You will fine 
it at the hi her end of the shelt, 
vous le trouverez d ce bout de la tu- 
blette, ou au bout de lu tablerte qui «/t 
le plus proche de nous, 

When Pompey fled into the hither 
Spain, quand Pompee Senfuit dans IE. 
pagne citèrieure. 

Hithermoſt, Adj. le plus proche, qui 
eſt le plus proche de nom, qui «ft de 
ce cote, 

Hitherto, Adv. Jjuſquici , juſqua 
preſent, juſques d preſent, 

Hitherward, Adv. de ce coté, de ce 
cote-ci. 

HITTING, S. (from to hit) Pac- 
tion de frapper, &c. V. To hit. 
Hitty-miſſy, V. Hit or miſs, ſous 
to hit. | 
HIVE, or bee-hive, S. ruche, ou- 
vrage de vanier enduit de terre, pro- 
pre a loger des abeilles. 

Hive-droſs, or bee-glew, cire qui 
n'eſt qu'a demi-faite. 


[ H 0 
+ HO, S. Ex. There's no ho with 


him, il n'a point de retenus. 


ve ment. 


Out of all ho, avec exces, exceli- 


F 


Ho! Interj. he bo! ici, venez ! 

HOAN, . Hone. 

HOARD, dc. V. Hord. 

HOAR-FROST, S. gelce-blanche, 

HOARINESS, S. (thro' age, from 
hoary) les cheveux bluncs, ou griſons, 
d'un vieillard. Il ſe dit auſſi de la 
blancheur des campagnes en hiver, quand 
tout eſt gele on couvert de neige; ou 
de la blanche gelle du matin. 

Z> Hoarineſs, (or mouldineſs) mote 
fiſſure. 

HOARSE, Adj. enroute, rauque. 
To grow hoarle , Senrouer, ; 
To {peak hoarle, parler d'une voix 
enroute, Ou rauque. 

| Hoarſely, Adv. (or with a hoarſe 
voice, d'une voix enroue?, ou vauque. 

Hoarſeneſs, S. enrouement, enrouure, 
raucite, 

HOARY, Adj. (as old men com- 
monly are) chenu, qui a les cheveux 
tous blancs, qui eſt tout blanc de vieil. 
lee, griſon. 

Hoary, (or cover'd with hoar- 
irvit) blanc, counrert de gelte blanche. 

A Hoary , (or mouldy) moi. 

To grow hoary with age, £riſon- 
ner, devenir cbenu, ou blanc, vieil- 
lir. 

To grow hoary, (or mouldy ) ſe 
noi ir, devenir moi fi. 

HOAST, F. Hoſt. 

+ HOB, S. (a country hob, ey 
clown) un payſan, Ceſt auſſi un di- 
minutif de Kobin, diminutif de Ro- 
bert; mais ni l'un ni Lautre ne fe di- 
lent qu'en ſtyle familier. 

Hob-nail, (a country clownish fel- 
low) un payſan, qui porte les ſouliers 
garnis de clous , un ruſtre, 

HOBBLE, S. Ex. He has a hobble 
in his gate, il boite, ou cloche un peu 
en marchant, | 

To HOBBLE, or to hobble along, 
V. N. (to go lamely) etre boiteux ou 
cagneux , ne marcher pas bien, clo« 
cher, 

A verſe that hobbles, or a hobbling 
verſe, un vers qui cloche. 

* + To hobble over ſomething, (to 
do it careleſly, faire une choſe legere- 
ment, avec negligence, ſuns applica- 
tion, par maniere d'acquit, 

Hobblers, F. Hoblers. 

D + Hobblingly, Adv. (a ſchool 
word) mal, imparfaitement. 

He has {aid his leſſon but hobblin- 
gly, il a fort mal recite ſa legon. _ 

HOBBY. S a fort of Jr horſe) 
ſorte de cheval dIrlande. 11 ſe dit ge- 
neralement d'une petite cavale, 

Hobby, (a ſort of hawk) 
hbobereau , forte d'oiſeau de leurre. 

Hobby-horſe, ( for a child ) baton 
eujolivs ſur quoi les enfans vont à 
che val 

HOBGOBLIN, Sprit, ſpectre, Fan- 
tome 

HOBLERS, S. /orte de ſoldats lege 
remeut armes, allo certaines gens de- 
meurans ſur les cotes qui ſont obliges 


de tenir un cheval prit en cas de quel- 
gue 


LY 
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gue invoſi.n, afin den donner avis. 
1 ſe dit auſſi de gens qui vont & 
qui viennent Sappliquer ſtrieuſement a 
leurs affaires, des lanternieys, 

HOBNAIL, V. Hobnail , ſozes hob. 

HOBOY, S. (a muſical inſtru- 
went, or he that plays upon that 
inſtrument ) hautbois, ſorte d'inſtru- 
ment de muſique, on celui qui joue 
de cet inſtrument. 

HOCA, S. (a play at cards) hoc, 
ſorte de jeu de cartes. 

HOC, S. (a German wine) ſorte de 
1s: d' Allemagne. 

A hock of bacon, (or a little 
gammon ) un petit jambon, jarret de 
cochon. 

Hock- Day, hock-tide, hock-tueſday, 
S. (a feaſt formerly kept the ſecond 
tueſday after eaſter - week, in memory 
of the Danes being turn'd out) Fete 
qu'en celtbroit autrefois en Angleterre 
le ſecond mardi apres paques, a la me- 
moire de Pexpulſion des Danois , hors 
d'Angleterre, Ce mot fignifie auſſi en 
veneral, un jour de fete. 

t HOCKER, Adj. (or angry) Fä- 
che, qui eſt en colere. 

To HOCKS, V. A. (or to ham- 
ſtring) bulls, couper le jarret des 
taureaux. 

Hocking, S. Tactien de couper le 
garret. 

Hockſter, S. celui qui court à che- 
val apres les taureaux, pour leur cou- 
per le jarret. 

HOC US- POCUS, S. (or jugler) un 
bateleur , un joutur de paſſe- paſſe ou 
de gobelets, qui fait des tours de gibe- 
ciere. 

&> To do a thing by virtue of 
hocus - pocus, faire quelque choſe par 
des tours de paſſe-paſſe. 

HOD, S. (a thing to carry mortar 
in) oiſtau, pour porter le mortier ſur 
Pepaule. 

Hod-man, celai qui porte le mortier 
aux magons. 


R. On apelle aui Hod-men , dans le 
college de Chriſt a Oxford, les &co- 
liers qu'on y regoit de I'Gcole roya- 
le de Weſtminſter. 


Hodge podge, S. melange de plu- 
frieurs choſes , ſalmigondis. 

HOE, V. Ho. 

HOG, S. cochon, pourceau, porc. 

A barrow-hog , un verrat. 

A hog-badger, un biereau, un 
tai ſſon. 

A ſea hog, marſouin. 

A hedge-hog, ber iſſon. 

* + I brought my hogs to a fine 
market, vraiment j'ai fait de belles 
affaires, dans un ſens ironique, me 
voild bien attrape, 

Hogs-flesh , chair de pourceau. 

Hogs herd , porcher, 

Hogs-skin, peau de cochon. 

Hogs-harſlets, Freſſure d'un cochon. 

Hog-wash , lavure. 

Hogs-cheek , groin de cochon, 
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Hogs-greaſe, graiſſe de cochon, 

Hog-louſe , pou de cochon. 

Hog-fty , &able de cochons, 

Hog- market, march aux corbons. 

Hoggish, S. de cochon. 

To lead a hoggish kind of life, 
mener une vie de cochon, vivre en 
cochon. 

HOGOO, S. (or ſtrong ſmell) un 
mechant gout , une ſenteur forte ou 
puante, 

This meat has a deadly hogoo, 
cette viande put fort. 

HOGSHEAD, S. muid. 

A hogshead of wine, un muid 
de vin. 

HOIDON, S. (a clownish ruſtical 
woman) une payſane, une femme ou 
fille ruſtre & groſjitre. 

To HOISE, or hoiſe UP, V. A. 
lever , kauſſer, guinder, iſſer, faire 
ſervir. Ces trois derniers ſont des 
termes de marine. 

Ex. To hoiſe fail, iſſer les woiles , 
mettre d la voile. We hoiſed up the 
— ganna „ nous fimes ſervir la mi- 
aine, 

To hoiſe up (or raiſe) the 
price of a thing, enoh&ir quelque 
choſe. 

Hoiſed , or hoiſed up, Adj. leve, 
hauſſe , guinde , iſt, encberi. 

Hoiſing, or hoiſing up, S. action 
de lever, &c. P. To hoiſe. 

To HOIST, c. VF. To hoiſe, c. 

+ HOITY - TOITY, Adj. ( game- 
ſome, ramping) Ffolatre, fringuant , 
petulant , remuant , fougueux. 

A hoity-toity girl, une fille folktre, 
ou Fringuante, une gargonnieres 

Hoity-toity , Adv. en folatrant, d'u- 
ne maniere fringuante , avec fougue, 
ttulamment. 

Hoity-toity , Interj. (of admiration) 
ouais ! vraiment ! jour de dieu ! 

Hoity - toity ! what's here to do ? 


ouais 1 qu'eſt-ce que tout ceci ? 
HOLD, S. {the place by which 
one holds a thing) priſe, endroit 


pour prendre une choſe. 

To let go one's hold, liacher priſe. 

The law will take hold of you, 
la loi aura priſe ſur vous. 

The hold of a ship, le fond 
de cale d'un vaiſſeau. 

To be kept in hold, etre tenu 
en lieu de ſurcte. 

To lay (to take or get) hold 
of a thing, prendre, ſe ſaiſir d'une 
choſe, Pempoigner. 

&> To lay hold of the King's par- 
don, embraſſer le pardon du Roi. 

To lay hold of a favourable op- 
portunity , embraſſer une occaſion fuvo. 
rabie. 

He thinks no Jaw can lay hold 
of him, 1 ſe croit à couvert de toutes 
les loix. | 


> They could not take hold of | 


his words, #s ne purent trouver d re- 
dire d ſes paroles. 


A ſtrong hold, une fortereſſe, 


un Fort, une place Forte. 


b 


| 
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Hold faſt, a hold-faſt in a wall, 
une main, ou un crampon de ftr, une 
eſſe , un crampon en forme d'S. 

A joiner's hold-faſt, valet d'ctabli de 
menuiſier. | 

T * A hold-faſt, or penurious man, 
un avare, un attach#, un intereſſe, 
un homme dur d la deſſerre. 

To HOLD, V. A. (to have or 
keep in one's hands) tenir, ſerrer avec 
la main, 

Hold him faſt , tenez-le ferme. 

To hold, V. N. (or ftick faſt) te- 
nir, tre attache, 

It holds very faſt, i tient ferme. 

To hold one's opinion, V. A. 
or to hold in one's opinion, Neut. 


(to continue in it) per/iſter, demeurer 


Ferme, perſtovtrer, continuer dans le 
meme ſentiment, nen demordre aucune- 
ment, 

To hold, (or ſtop) arrtter, 
— demeurer , n'uller pas plus 

in 

Hold, coachman , ayrrtte, cocher. 

Whoever has one foot in the grave, 
is fure to hold back the other as 
ſtrongly as he can, quiconque a un pied 
dans la Faſſe, ne manque pas de faire 
tous ſes efforts pour emptcher Pautre d'y 
entyer. 


To hold, (or contain) tenir, 


contenir, 

A0 hold, (or believe) tenir, 
crowe , ttre dopinion. 

«> To hold, (or maintain) ſou- 
tenir. 

To hold a thing to be true, ſoutenir 
qu'une choſe eſt vraie. 

To hold (or lay) a wager, ga- 
ger, purier. 

What will you hold on't ? combien 
vou'ez-Veus pariey ? 

To hold, Neut. ( or laſt) con- 
tinuir , duver. 

To hold (or keep) people in 
ſuſpence , tenir les eſprits en ſuſpens. 

To hold (or keep) one's eyes open, 
tenir les yeux ouverts. 

To hold one in diſcourſe , en- 
tretenir quelqu'un, lui parler. 

To hold (er call) tenir, aſſem- 
bler , convoquer. ; 

To hold a council of war, tenir un 
conſeil de guerre. 

To hold a ſenate, aſſembler ou con- 
voquer un ſtnat, 

To hold (or bear) up, ſou- 
tenir. 

To hold a conſultation, Faire 
une conſultation. 

To hold an honour during life, 
Jouir de quelque honneur , poſſeder une 
dignite pendant ſa vie. 

To hold of one, (as a tenant 
does of his landlord ) relever de guel- 
qu'un, comme le vaſſal du ſeigneur 
du fief. 

He holds his land of the Emperor, 
il releve de ¶ Empereur. 

To hold a thing at a great rate 
(to make much on't) faire grand cas 
de quelque choſe, Peſtimer beaucoup. 

He 


8 
* 1 


HOL 


a> He held the dagger to his 
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To make the war hold out, faire 


throat, il lui porta le poignard à la durer la guerre, la prolonger. 


gorge. . 


This law ſuit holds out too long, 


There was no ground could ce proces traine trop long tems. 


hold him, (ſpeaking of a man or 


beaſt that runs) il voloit, il ne tou- 


choit pas a terre, il ctoit toi ours en 
Pair. En parlant d'un homme, ou 
d'un animal qui court. 

02 He walks as proudly as if no 
ground would hold him, il marche f 
fierement , qu'il ſemble que la terre ne 
ſoit pas digne de le porter. 

«> To hold one's tongue, or to 
hold one's peace, ſe taire. 

P. A man may hold his tongue in 
an ill time, on ſe fait tort quelquefois 
en ſe taiſant. 

To hold one's laughing, (to 
forbear laughing) Semptcher, Sabſtenir 
de rire old your laughing, gardez- 
vous bien de rire. 

lam ſcarce able to hold on my 
legs, 4 _ puis: je me tenir debout. 

o give reaſons for what a 
man holds, readre raiſon de ſa fci ou 
de ſon opinion, prouver ſon opinion. 

&> This argument holds good on 
the Proteſtants tide, cet argument fait 
pour les Proteſtans , cet argument «ſt 
Fort du cots des Proteſtuns. 

This rule holds yet more ſtrongly 
in politics, cette regl' eſt encore plus 
veritable en fait de politique. 

To hold true, ſe trouver veri- 
table, etre confirme, 

To hold WITH one, (to be of 
his opinion) tenir pour quelqu'un , ttre 
de Pavis ou de Popinion , de quelqu'un, 
tre de ſon cote. 

There I hold with you, en cela je 
ſuis de votre avis. 

To hold ON, continuer, per/iſter. 

Ex. To hold on one's deſign, con- 
tinuer ſon deſſein, y per/iſter , y de- 
meurer ferme. 


To hold OFF, Ex. Hold (or keep 
off) your hands, »'y touchez pas, 11 


| 


mettez pas la main, gardez · Votes bien 


dy toucher, 


To hold FORTH, (a word uſed 


among fanaticks for to preach ) pre- 


cher. 

To hold (or keep) IN, tenir de 
court, retenir , tenir en bride. 
_ . To hold in the reins, tenir bride 
en main. 

To hold in one's breath, retenir 


ſon haleine. 


To hold one in hand, amuſer quel- 
guun, le tenir en ſuſpens, + * lui 
fenir le bec en Peau, 

To hold OUT, Neut. tenir, tenir 
bon, tenir ferme, ſoutenir 5 ou durer, 
trainer. 

That place cannot hold out if it be 
beſieg'd, cette place ne ſauroit tenir /i 
elle eſt aſſifgte. 

I held it out againſt them all, je 


tins bon, je tins ferme moi ſeul contre] P 
eux tous. 
To hold out a long ſiege, ſoutenir 
um long ſiege. 
Part, II. 


fer 


To hold out (at back. gaming) 
ne pas entrer, en termes d'une eſpece 
de jeu de trictrac. 

«> He 1 the leſs to every one, 
leſt what he intended to give Should 
not hold out, il en donna moins à cha- 
cun, de peur que ce qu'il avoit envie 
de donner ne ſuff8t pas. 

To hold out, AR. ctendre. 

To hold UP, (or to lift up) le- 
ver. 

To hold up one's hands to heaven, 
lever les mains au ciel. 

To hold up, (or to bear up) 
appuyer , ſoutenir, proteger. 

X> He held me up (or amuſed me) 
ſeveral months, il ma tenu pluſicurs 
mois en ſuſpens, il ma amuſe pliſieurs 
mois, f il m'a tenu long tems le bec 
en Peau. 

a> I will go out, if it does but 
hold up, ye ſortirai, des qu'il ceſſera 
de pleuvoiy, 

To hold BACK, retenir. 

HOLDEN, Adj. tenu , &c. accor- 
ding to the verb. 

Holder, S. (a holder forth) un pre- 
dicateur Fanatique. 

Free-holder, V. Free. 

Hold-faſt, V. Hold-faſt, ſors hold. 

Holding, S. Faction de tenir, &Cc. 


PF. To hold. 


HOLE, S. (or hollow place) un 
trou , un CYEux , une ouverture. 

The hole of a bottle, le tren d'une 
houteille, arſe-hole, le treu du cul, 
To make a hole, faire un trou, troutr. 

To dig a hole, faire un creux, creu- 


The arm hole, (or arm - pit) 
Paiſſelle. 

The touch hole of a gun, la 
lumitre d'une arme d feu. 

A hole, (or vent, out of which 
air, ſmoke, &c. comes) un ſoupi- 


rail. 


A lurking-hole, caverne, tanie- 
re, antre, lieu o [on ſe cache. 

A hole in the pavement, a- 
che, pave enfonce, oz brile par quel- 
que roue. 

To grow full of holes, ſe trouer. 

* To pick a hole in one's coat, 
Faire des affaires d quelqu'un, le cha- 
griner, ou le tourner en ridicule. 

* + To have a hole to creep ont 
at , ſe ſauver par quelque endroit, avoir 
une excnſe, un pretexte, une fuite, une 
Evaſion , une defaite, une Echapatoire, 
un ſubterfuge. 

Holily, Adv. (From holy) ſainte- 
ment, religieuſement , pieuſement. 

HOLINESS, S. ſaintete. 

His Holineſs, (a title given to 
the Pope) Su Suintete, titre affecté au 
ape 
To pretend to much holineſs, 
vouloir paſſer pour un ſuint. 


HOLIOAK, JV. Holly. 
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HOLLAND, S. ( or Holland-cloth ) 
Hollande, on toile de Hollande ; don- 
nez - moi de la plus belle Hollande que 


Olanda dans le meme ſens. 

To wear Holland shirts, porter des 
chemiſes de Hollande. 

HOLLOW, Adj. (from hole) creuæ, 
vuzide, enfonce. 

The cane is hollow, la cane eſt 
creuſe. Hollow plate-buttons des bon 
tons d'argent vuides, Hollow eyes, 
des yeux enfonce, 

A hollow voice, une voix ſorr- 
de, ou cafſte. A hollow noiſe , ws 
bruit ſourd 

* A hollow heart, an cœur ou une 


ame hypocrite , ou diſtmulce. 


A hollow square, (in military 
exetciſe) un battaillon quarre, ' 

Ho!low-heatted, diffimuld, fourbe, 
hypocrite. 

 Hollow-ey'd, qus a les yeux enfor:- 
ces. 
Hollow-cheek'd, qui a les jones en- 
Fonces , ou awvaltes. 

Hollow, S. (a hollow place) un 
creux. 

Hollow, (or crying out) cri. 

To give a hollow, faire un eri, 
erier. 

To HOLLOW, V. A. (or make 
hollow ) creuſer , faire creax , vuider, 
Echancrer. 

Ex. To hollow a picce of plate, 
vuider une piece Porfevrerie. 

To hollow an apron, &chancrer un 
tablier. 

To hollow, V. N. crier comme on 
fait à la chaſſe. 

Hollowneſs, S. creux, concavité, 
cavite. 

HOLLY, or holly-oak, S. hour, 
ſorte d'arbre. | 

Holly-wand, hou/ime, ou verge de 
bois de houx. 

HOLM, S. (or holm-oak ) yeuſe, 
ſorte de chene 

R. Holm was alſo anciently uſed 

for an iſle, or a fenny ground, 
holm ſignifiett autrefois une isle, 
ou un lieu martcageux. 

HOLOCAUST, S. {or burnt offe- 
ring) holocauſte. - 

HOLOGRAPH , S. c'eſt un teſta- 
ment &crit tout entier de la main du 
teſtateur. 

HOLP up, Adj. ( from to help) 
aids, aſſiſts, ſecouru. 

III — wa: en mauvais tat, ou 
en maudaiſe paſſe. : 

HOLPED. or holp'd, Adj. ( from 
the verb to help) it is ſeldom uſed 
but by way of irony, and in a low 
ſtvle; Ex. I am well holp'd with ſer- 
vants , me voila bien en domeſtiques. 

HOLSTER , S. fourreau de piſtolet. 

Holſter- cap, chaperon , cuſtode. 

HOLT, S. (a ſmall wood) un bo. 


Cage. a a x 
HOLY, Adj. ſaint , Sacre, pieux. 
The holy writ , la ſainte Ecriture. 


| 
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vous ayez. Les Eſpagnols diſent auſh | 
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A holy place, un lieu ſaint, ou 


Sacre, 

The Holy Ghoſt, or Holy Spirit, Ut 
Saint Eſprit. Le Saint Ejprit ſurvien- 
dra en toi, & la vertu du Tres- Haut 
te couvrira de fon ombre, Luc. I. 

0 Holy-water, de Peau benite, 

* Court holy-water, (fair empty 
words) “ eau benite de cour. 

Holy- thiſtle, chardon benit. 

To make holy, ſanCtrfeer. 

A holy-day, eite, jour de fete. 

Set holy-days, Fetes immobiles. 

Moveable holy-days, fetes mobiles. 

«> Holy-thursday , or Aſcenſion- 
day, le jour de  Aſcenfson. 

A holy water-pot, or ſtock, beni. 
bier. 

A holy. water ſprinkle , aſperſoir, as» 
prrgez, goupilion avec quoi on jette eau 
benite. 

Holy-rood day , «caxaltation de K. 
Croix. 

Holy, S. Ex. The holy of holies, 
le ſaint des ſaints, le lieu tres ſaint, le 
ſanctuaixe. 

HOMAGE, S. bommage. 

To do homage to one's lord, rendre 
ou faire hommage a ſon ſeigneur. 

Homager, S. (one that does or is 
bound to do homage) waſſa/ , qui eſt 
oblige de faire hommage a ſon ſeigneur, 
homme | 


ige. | 
HOME „S. maiſon, logis, demeure, 


le lieu oh Pon demeure; & dans un ſens 
plus etendu , la patrie, le lieu où l'on 
a pris naiſſance. 

To go home, Sen aller d la mai- 
ſon, Ven aller chez ſoi, ven aller au 
log is. 

To return home, (or into one's own 
country) Ven retourner dans ſa patrie, 
ou dans ſon pays. 

To be famous at home and abroad, 
ttre fameux, ou Fuire parler de ſoi & 
dans ſa patrie & dans les pays &tran- 


gers. 

P. Charity begins at home, P. cha- 
rite bien ordonnee commence par ſoi 
mi me. 

P. Home is home, let it be never 
fo homely, P. il weft rien de tel qu'un 
chez ſoi. 


Make haſte home again, hatez-' 


pong de reventr. 


* To go to one's long home, (that 
is, to die) Sen aller dans Pautre mon- 


L HOM 


ques; 


| 


«> Home-bred (or civil) wars, 
guerres civiles, inteſtines , ou domeſti- ment, ſans ornement , ſans Elevation, 


HOM HON 


Homely, Adv. (or plainly) imple. 
H 


emely, (or unlcarnedly) en 


* A home-bred man, un homme qui ignorant, ſans ordre , ſans politeſſe, gros- 
n' point voyage, qui n vu que ſon fert ment. 


pays. 

Home- reaſon, home argument, t 
un emporte piece, une railon efficace, 
ou convaincante. 

A home-jeſt, * F un emporte piece, 
une raillerie, ou mediſance ſanglante. 

Home-ftall, (or manſion-houſe) V. 
Home, 

Home-ſpun, de menage, dans le pro- 
pre 3 gre//zer , mal pols , dans le fi- 
guré. 

Home-ſpun cloth, toile de menage. 

* A home-ſpun woman, une femme 
greſſiere ou mul. polie. 

Home- news, des noudelles de ſa pa- 
trie, des nouvelles du pays ou Lon eſt, 
ou Hoy Pon eſt. 

Home-examples, des exemples tires de 
ſa patrie, ou dans le figure, des exem- 
ples qui portent coup. 

Home-expreſſion, expre/ion forte, ou 
qui porte coup. | 

Home, Adj qui porte coup, bon. A 
home thruſt, une bonne botte. 

Home- proofs, des preuves Fortes, des 
preuves convaincantes. 

HOME, Adv. 

Ex. To ſpeak home, (or to the pur- 
pole) parler haydiment , ou  franche- 
ment, ne rien cacher ou diſſimuler. 

* What can be ſaid more home? 
que peut-on dire de plus Fort? 

To hit home, porter coup. 

* To hit, or to ſtrike one home (to 
e sharp with him) pouſſer quelqu'un « 
bout, lui donner ſon fait , le deſoler , ne 
ie point epargner. 

* To come home from my digreſſion, 
pour revenir d mon ſujet , pour repren- 
dre le fil de mon diſcours. 

* My other inſtance comes nearer 
home, mon autre exemple eſt encore plus 
formel. ; 

* Your crimes are come home to 
you, vos crimes ſont retombes ſur vous. 

* That comes home to you , cela 
Vaddreſſe directement & vous, cela va 
directement à vous. 

It will come home to him, cela re- 


tombera ſur lui, il Sen trouvera mal, il 
ven repentira. | | 
Homelineſs, S. (or coarſeneſs) gros- 


de, mourir , * f Yen aller au pays des | fitrets 


taup . 3. 

* When he found he was drawing 

- 12 75 „ lors qu'il vit qu'il approchoit de 
a . 

Le got between them and home, 
uc us leur coupames le chemin. 

* As well our good deeds as our evil 
come home to us at laſt, nous reſſen- 
tons enfin les effets de nos actions bonne; 
2% mauVvaiſes | 

Home, Adj. qui porte coup, bon, 

A home thiuſt, une bonne botte. 

Ho 'e-bred, du pays. 

Ex Home- bred commodities, des 


Homelineſs, (or uglineſs) laideur., 
deſagriment. 

HOMELY, Adj. (or ugly) laid , 
deſugreable, mal fait, qui n'eſt pas beau 
ou belle. 


R. Remarques ici; que homely eft us, 
terme moins rude , & moins cho- 
quant qu'ugly. 


* Homely, (or coarſe) greſſer, 
mal poli. 


A homely wr „un ſtyle ſimple, 
[4 


marchandiſes du pays. | 


un ſtyle plat , qui «jt ſans Elevation , ſans | 
orne ment, naß, natureh | 


; 


_— 


HOMER, S. (a meaſure among the 
ancient Jews) homer, melure parmi les 
anciens uiii. 

Homeward , Adv. chez ſoi. 

To go homeward, gen retourner 
chez ſoi. 

A ship homeward bound, un navire 
qui Sen retourne d. ſon port, ou au port 
d' on il eft venu. 8 

Home- ſpun, Adj. qui eft fil au log is, 
c'elt-tdire grofier , mple, ſans beau- 
coup d ornemens; ou ſans education en 
parlant des perſonnes. 

HOMICIDE, S. (or manflayer) ho- 
micide, meurtrier, qui tuè un homme 
contre les loix. 

«> Homicide, (or man-lauyhter) 
homicide , meurtre, aſſulſinat. 

HOMILIST, S. (a writer of homi- 
lies) un auteur dhomdlies, 

HOMILY, S. homdlie. 

The homilies of the fathers of the 
church, les homdlies des peres de le. 
gliſe. 

HOMOGENIAL, Adj. (of the ſame 
kind) homogene, ſimiluire, ſemblable , 
de meme nature, C'elt un terme dogma» 
tique. 

HOMONYMOUS, Adj. (that hath 
the ſame name) homonyme, de mime 
nom, de ſemblable nom. 

HOMONYMY , S. (as when divers 
things are ſignified by one word) ho- 
monymie. 

HONE, S. (a kind of whetſtone) 
fine pierre & aiguiſer, Ft une queux & 
huile. 

HONEST, Adj. (from honoyr) hon- 
nete, plein d'honneur , qui a de Phon- 
neur , vertueux, conforme @ la vertu, 
fincere , de bonne foi. 

Ex. A downright honeſt man, un 
bien bonutte homme, un homme d'bon- 
neur , fincere, de bonne foi. 

As I am an honeſt man, ſur mos 
honneur. 

&> Honeſt, (or chaſte) vertueux , 
honntte , chaſte, pudique , ſage, rete- 
nu , fidelle. | 

She is an honeſt woman, ellr eſt hon- 
nete femme, c'eſt une femme d' honneur, 
ou une femme wertueuſe, 

She kept herſelf honeſt, elle conſerva 
on honneur. 

x? Honeſt, (frank, open, upright) 
hounte , finctre, candide, franc, piein 
de franchiſe file, de bonne foi. 

\ An honeſt ſoul, un homme franc, 
un ceur plein de franchiſe, un bon cœur 
l ham me. 8 

lle cannot keep himſelf honeſt 
with his fingers, il ne ſauroit Sempe- 
cher de woler , ou deſcamoter quelque 
choſe. 

He has been ſoundly drubb'd with 
a gu0d honeſt cudgel, on lui à donné 
de bons coups de biiton. 


Honeſtly , Adv, bonnitement , avec 
bonne ur „ 
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HON 
honneur, en homme d' honneur, de bon. 
ne foi. 
I mean honeſtly, e n'y entends 
pas fineſſe. | 
HONESTY, S. bhoyneur , probité, 
integritè, bonne foi. 


I don't queſtion his honeſty, ye ne 


doute point de ſa probite. 

To have no honeſty, ravoir point 
d'honneur , tre ſans honneur. 

02> Honeſty , = chaſtity) bonndte- 
tf, honneur , chaſtets, vertu, pudicite, 

P. Honeſty is the beſt policy, 4/ 
neſt rien de tel que d'ttre hounete homme. 

HONEY,, S. (the work of bees) mel, 
ouvrage d'abeille. 

As ſweet as honey, doux comme 
wel, 


R. Honey, c'eſt un terme de mignar- 
diſe entre mari & femme qui re- 
pond d notre, mon bon, ma bonne, 
ou mon doux ceur. 


P. Honey is ſweet , but the bee 
ſtings, le miel eſt dux, mais Pabeille 
pique. 

P. An honey tongue, an heart of 
call, P. langue de miel, & ceur de 

l. 

3 „ rayon de miel. 

Honey-dew , manne, lorte de roſce 
Epaifſe qu'on ramaſſe en petits grains 
ronds. 6 

Honey-apple, pomme S. Jean. 

Honey-ſuckle, (a kind of shrub) 
ehe vrefeuille, arbriſſrau. 

Honey-moon, (the firſt month after 
marriage) le premier mois du mariage , 
le mois on tout eſt miel dans le ma- 
riage. 

Honied, Adj. emmiele , doux. 

HONUUR, S. (reſpe& or reverence 
paid to one) honneur , marque exterieu- 


re par laquelle on fait connoitre le re- 


ect, la ventration, Peſtime qu'on a pour 
quelqu'un. T 

To pay or give one the honour due 
to him, rendre a quel A Phonneur 
gui lui eſt du. 

I take it as a great honour, ye tiers 
cela à grand honneur, 

I have a great honour for him, az 
beaucoup de reſpect ou d'eſtime pour lui. 

Thoſe who have an honour for that 
excellent poet, ceux qui reſbectent, ou 
ceux qui ont de la weneration pour cet 
excellent potte. 

Honour, (or honeſty) honneur, 
probité, integrit6, bonne foi, 

A man of honour, un homme d' bon- 
neur, un honnete homme. 

The point of honour , le point d'hon. 
neur. 

You are bound in honour to do it, 
# eſt de votre honneur de faire cela, 
vous etes oblige en honneur de le faire. 

Honour, (glory, reputation) 
honneur ,. gtoire, reputation , eſtime, 

To take care of one's honour, pren- 
dre ſoin de ſon honneur To come off 
with honour and credit, ſe tirer d'af- 


4 


HON 


faire ade honneur, en ſortir & ſon hon- 
neur, 

Honour, (or chaſtity) honneur, 
chaſtete , honnttets , pudicite, 

A woman that has loſt her honour, 
une femme qui a perdu ſon honneur. 

02> Honours , A „ prefer- 
ments) honneurs, digites, charges. 

P. Honours change manners, . les 
honneurs changent les meurs. 

To be raiſed to great honours, etre 
etle vs à de grands honneurs , à de gran- 
des dignites, 

A lady of honour to the queen, 
une dame d honneur de la Reine. 

&> Your honour , votre grandeur. 


R · Ceſt un titre qu'on donne en An- 
gleterre aux ſeigneurs, & aux da- 
mes de qualité, quand on leur par- 
le, ou qu'on leur crit. On le don- 


qu'elle eſt diſtinguee par quelque char- 
ge d' importance, ou par Pavantage 
d'une naiſſance illuſtre. 


Honour, (the moſt noble ſort 
of ſeigniories, on which other inferior 
lordships or manors depend) ſeigneu- 
rie, ou terre ſeigneuriale, 

Honour, (or coat card) figure, 
carte figaree, tete. 

X> Honours , (or woman's courteſy) 
reverence de femme, 

To HONOUR, or HONOR, V. A. 
honorer, reſpecter , re&verer, avoir du 
reſpect pour quelqu'un , ou pour quelque 
choſe , eſtimer, faire cas, 

Fear God, honour the King , crains 
Dieu, honore le Roi. a 

I love and honour him, je Paime, 
je Thonore, Honour me with your 
commands, honorez mei de vos com- 
mandemens. 

Alexander honoured valour and true 
glory, Alexander reveroit la valeur & 
la veritable gloire. 

&> To honour a bill of exchange, 
(an expreſſion uſed amongſt bankers) 
faire honneur d une lettre de change. 
Ceſt a-dire, Paccepter & la payer, 

Honourable, Adj. honorable, digne 
dhonneur, ou detre honore. 

An honourable perſon , une perſonne 
honorable. 

02> Honourable, (or glorious) hono- 
rable, glorieux , honnete , qui fait de 
Phonneur , en parlant d une action, d'une 
charge, Oe. 


R. Honourable, c'eſt un titre d'hon- 
neur qu'on donne aux fils des pairs, 
aux gentils.-bommes, & meme aux 
roturiers lors qu'iis ſont revitus de 
quelque charge d' importance; & par 
excellence, on appelle Right Honou- 
rable, les ſeigneurs temporels, pairs 
du royaume , les membres du conſeil 
du Roi, & plufteurs confiderables 
officiers de la couronne. | 


| Honourably , Adv. bozorablement , 


d'une manitre bonorable. 


ne meme d la petite noblejſe, lors 
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Honourary, Adj. (or titular) hono- 
rative. 


A honourary officer, un officier bo- 
nos aire, 


Honoured, Adj. honor“, reſpecte. 


R. Honoured Sir, c'eſt ain qu'on 
commence dordinaire une Ittre en 
Ecrivant à des (Eſquires) Ecuyers , 
mais aux Chevaliers on ecrit, Right 
Honourable Sir. 


Honourer , S. celui, ou celle qui 
honore. 

Honouring, S. Faction d' honorer, 
&c. V. To honour. 

Honorifick , Adj. (that tends or leads 
to honour) honorifique , qui fait hon- 
neur. 

Honours, S. (dignities , preferments, 
favours , or other marks of diſtinction) 
honneurs , dignites, faveurs ; & autre 
murques de diſtinct ion. 

HQOD, S. chaperon, capuchon. 

Ex. A Doctor's-hood, chaperon de 
Doctcur. 

A hawk's hood, chaperon doiſeas de 
prove, l'étoffe qui lui couvre la téte. 

A monk's hood, capuchon de moine. 

A woman's riding hood, eſbéce de 
capat, dont quelques femmes fe cou- 
vrent la tete & les Epaules pour ſe de- 
fendre du mauvais tems. 

A woman's hood, une coiffe de 
Femme. 

A fine luteſtring hood, une belle coiffe 
de taffetas, 

1 Hooded, Ex. She went out hoo- 
ded and ſcarted, elle eſt ſertie avec ſa 
coiffe & ſon ec barpe. 

To HOOD-WINK one, V. A. (to 
blindfold one ) bander les yeux d quel- 
qu'un, lus mettre un bandeau ſur les 


yeux. 


* To hood-wink the mind, aveugler 
Pefprit. 

Hood- winked , or hood-winkt , Adj. 
qui a les yeux bandes, &Cc. 

HOOF, S. ſabot, la corne du pied 
d'un cheval. 

* + To beat the hoof, (to travel 2 
foot) battre la ſemelle, voyager d pied. 

Hoof-hound, encaſtel#, qui a Pencafte- 
lure , mal de cheval. 

Hoofed, Adj. qui @ de la corne as 
pied, comme le cheval, Cc. 

Hook, S. crechet , croc, morceat 
de fer recourbè oz [on attache , ou prend 
quelque choſe. 

Hang it upon that hook, pendez le 2 
ce crochet. 

&> A tenter hook , un clor d cre- 
chet. | 

A fishing hook, un hamegon. 

P. To fish with a golden hook, (to 
venture more than the return can poſ- 
ſibly come to) pecher avec un bamegon 
Tor, riſquer plus que la choſe ne vaut. 

A grappling-hook, croc, bar- 
pon, main de fer, grapin à la main. 

Z> A chimney-hook, (to hold the 
tongs and fire shovel) croiſſant. 


Asheep hook , une bealette. 
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A pot hook, cremiliere. 

A flesh hook, une Fourchette. 

To get a thing by hook, or by 
crook , attrapey une choſe de quelque ma- 
niere que ce ſoit , bien ou mal, à droit 
ou d tort. 

* + To be off the hooks, (or out 
of humour) etre de mauvaiſe humeur. 

To put one off the hooks, Fächer 
gquelqu'un, 

o HOOK, or to HOOK in, V. A. 
attirer , faire entrer, faire venir , ac- 
crocher , attraper , il ne ſe dit guere que 
dans le figure. 

To hook a thing out of one, * 
tirer les vers du nez d quelqu'un , le 
Faire cauſer pour deconvrir quelque 
choſe, 

Hooked , Adj. (or made like a hook) 
crochu, un peu recourbe. 

Hooked ſtick , biton fourchu. 


HOP 

To have good hopes, to be in great 
hopes, avoir bonne eſþtrance. 

To anſwer one's hopes, remplir les 
eſþtrances de quelqu'un , repondre & ſes 
eſberances. 

There is no hopes of his cure, zl n'y 
a aucune eſptrance de gueriſon. 

To be out of hopes, without hopes, 
or without all hopes, etre hors d'eſpe- 
rance, tre ſans efptrance. 

&> He was out of hope of life, #1 
n'eſperoit plus de vivre. 

There is no hopes of his life, 
he is paſt hope of recovery, on deſes- 
pere de ſa gueriſon, on ne croit pas qu'il 
en revienne , C'eſt un homme deſeſptre, 
ou abandonne, 


There's no hopes of his life, (or 
of his being alive) il ny a pas lieu d'es- 
ptrer , qu'il ſoit en vie. 

X> "Tis paſt hopes, there is no hope, 


Hooked in, and hooked out, F. le cen eſt fait, il ny a plus de remede, ou 


verbe, To hock. 

Hooking in, or hooking out, Y. To 
hook. 

HOOP, S. (a wooden or iron cir- 
cle, to bind casks, and other veſſels) 
cerceau. 

To drive the hoop with the driver, 
ehaſſer le cerceau avec le chaſſoiv. 


Hoop, (or hoop-petticoat) panier, 


ou Jupe d panier. 

Hoop, or houp, (a ſort of bird) 
F. Puet. 

Hoop ring, bague fimple, on ſans 
pierre. 

To HOOP, V. A. (to bind with 
hoops) lier, relier, mettre des cerceaux 
aute ur de quelque Futaille. 

To hoop a tub, lier, relier unt cuve, 
mettre des cerceaux. 

To hoop, or whoop, V. N. crier, 
pouſſer des cris, 

Hooper, S. V. Cooper. 

Hooper, (or wild ſwan) us cigne 
ſaud age. | 

Hooping-cough, S. (a fort of diſtem- 
per to which young children are ſub- 
ject) coqueluche. 

HOORD, or hord, S. borde ou tri- 
bu de certains peuples errans, comme 
font les Arabes & les Tartares. 

To HOORD, Ce. P. To hord. 

+ To HOOT, . To hout. 

HOP, or HOPS, S. (a fort of plant) 
houblon, forte de plante. 

A hop yard, houblonniere, 

Hop, S. (or hopping) ſaut. 

&> Hop, (a dancing room where 
men and women of the town meet ) 
ſalle & danſer, ſalle de danſe, où il ne 
frequente guere que de jeunes «dehau- 
ches, & des femmes de médioere 
vertu. 8 

To HOP, V. N. ſauter, ſauteler, 
ou ſuutiller. % 

To HOP, V. A. mettre du houblon. 

HOPE, or HOPES, S. eſptrance, 
eſpoir , attente d'un bien qu'on deſire, 
& qu'on croit pouvoir arriver, 

God is my only hope, my hope is 


de reſſource. 


l had great hope of him, ze 
me promettois beaucoup de lui. 

The forlorn hope of an army, les 
enfans perdus d'une armee. 

To HOPE, V. N. eſptrer. 

I hope he will come, /eſptre qu'il 
viendra. 

To hope to come to everlaſting life, 
eſbẽrer la vie tternelle. 

To hope FOR a thing, eſperer une 
choſe, Sattendre d quelque choſe. 

To hope (or truſt) in God, es- 
perer en Dieu, ſe confier en Dieu. 


to believe) it was a miſtake, jj; ai grant 
ſihet de croire que c'ttoit une mepriſe. 

I can hope for no good from it, je 
n'en ai point bonne opinion. 

To hope well of one, guger 
charitablement de quelqu'un. 

l hope, (I flatter myſelf, I am 
apt to believe) /-f&re, je me flatte, 
fe veux croire, joſe eſptrer , ou Joſe 
croire. 

Hoped for, Adj. que Pon eſpere, d quoi 
Pon YVattend. 

A thing not to be hoped for, une 
choſe que Pon ne doit pas eſperer, d quoi 
Fon ne doit pas Sattendre. 

Hopeful , Adj. de grande ou de belle 
eſperance, qui donne de grandes eſptran- 
ces , dont on ſe promet beaucoup. 

&> Hopeful weather, un tems qui 
ſemble ſe remettre au beau. 
Hopefulneſs, S. belles diſpoſitions. 


The hopefulneſs of a child, les belles 
diſpeſitions d'un enfant, dont on congoit 
de grandes eſperances, 


in God alone, Dieu ſeul eff mon be. 
rance, je neſptre qu en Dicu ſeul. 


= 


Hopeleſs, Adj. (without hope) qui 
eſt ſans eſptrance, hors Gout bee) 2 

Hoping , S. Faction d'eſptrer, ou de 
croire, V. To hope. 

HOPPER, S. (from to hop) Jau. 
teur, celui qui ſaute , qui ſuutille. 

A mill. hopper, tremie de moulin, vais- 
ſeau de bois od Von jette le grain qu'on 
veut moudre. 

Hopper-ars'd, qui marche comme Sil 
avoit une fejſe plus haute que Pautve, 

* t He weut off hopper-ars'd in that 


| 


HOP HOR 


buſineſs, he was diſappointed,” / a 
mal reuſt dans cette affaire ou il a eu du 
pire. ©, | 

# HOPPET, V. Moppet. 

ORARY, Adj Foraire. 

An horary circle, un cercle horaire. 

To ſay one's horary -prayers , 
dire ſon breviaire. 

HORD, S. (or heap) amas , tas, 
Monceau. 

A hord of money, un magot. 

To HORD, or to hord up, V. A. 
amaſſer , entaſſer , accumuler. 

To hord up money, amaſſer de Par. 
gent, amaſſer des cus, faire un ma- 


got. | 

Horded up, Adj. amaſſ#, entaſſe, 
accumule, 

Horder, S. celui on celle qui amaſſe, 
qui entaſſe. 

Hording , or hording up, S. Pac- 
tion d' amaſſer, ou daocumuler. 

HOREHOUND, S. (a fort of herb) 
marrube ou marrubion, ſorte d'herbe. 

HORIZON, S. (one of the four 
great circles of the ſphere ) Phorizon, 
un des quatre grands cercles de la 
ſphere 

Horizontal, Adj. horizontal. 

Horizontally , Adv. horizontalement. 

HORN, S une corne. 


have good reaſon to hope (or | 


The horn of an ox, la corne d'un 
beuf. 

The horns of a ſnail, les cornes 
dun eſcargot , ou d'un limagon. 

Hart's-horn, corne de cerf. 

The horns of the moon in her 


; increaſe, or of the rainbow, les cor- 


nes du croiſſant de Ia june, ou de Parc 
en ciel. 

* + A cuckold's horn, cornes de 
cocu , ou de cornard. 

To beſtow a pair of horns upon 
one's husband, faire porter les cornes 
a ſon mari, le faire cornard. 

t Horn- mad, (jealous) jaloux, qui 
devient furieux de la peur qu'il en a. 

&> Bugle-horn, or a hunter's horn, 
un cor, ou un cornet de chaſſeur, une 
trompe. 

To wind (or blow) a horn, don- 
ner ou ſonner du cor, ſonner de la 
trompe , corner, faire du bruit avec 
un cornet. 

A horn uſed by painters to take 

up the colours, une amaſſette. 
_ Horn-geld,, (a tax within a foreſt 
to be paid for horned beaſts) ſorte de 
taxe qu'on paye dans une fortt pour cha- 
que bete d corne. 

The horn of an ink-horn , cornet 
decritoire , Vendroit on Von met Ven- 
cre. | 

A horn-book, un abece, pour un en- 
fant qui apprend à lire. 

Hora-owl, or horn-coot, (a bird 
of prey) Duc, e grand Duc, oiſeau 
de rapine. 

Horn-work, ( a piece of fortifica- 
tion) ouvrage d corne, ou ſimple- 
ment une corne, en termes de fortifi- 
cation, 


N 


An ink-horn, unt (critoire. A 155 
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ket ink-horn, une (eritoire de poche. 

A shoe- horn, un chauſſe pied. 

Horn-back, (a fish) aiguille, ſorte 
de poiſſon. 

Horned , Adj. cornu, à corne. 
The horned moon, la lune cornue, 
HORNET, S. (a huge kind of 
119 Frelon , eſpece de groſſe mouche. 

orny, Adj. qui tient de la nature 
de la corne. 

HOROGRAPHY,, S. (the art of 
deſcribing the hour lines upon ſun— 
dials) Part de faire les cadrans. 

D + An HOROLOGE, S. (a clock, 
hourglaſs, dial, Sc.) une horloge , 
tout ce qui marque les heures. 

HOROSCOPE, S. (or nativity) ho- 
roſcope , oblervation de Vetat du ciel 
au point de la naiſſance de quelqu'un, 
illuſion. 

HORRIBLE, Adj. (or frigh ful) 
horrible, effroyable, terrible, qui fait 
horreur, affreux. 

&> Horrible , (or exceſſive) horri. 
ble, grand, exceſif. 

Horribleneſs, S. qualité“ borrible , 
horreur , noirceur. 

Horribly, Adv. horriblement , effro- 
yablement, exceſivement , furieuſement. 

«> He looks horribly, il a fort 
mauvais viſuge, il a un viſuge d faire 
peur. 

l miſtook horribly , je me ſuis 
lourdement mepris. 

HORRID, Adj. (er dreadful ) hor- 
rible, terrible, pouvantable , effroya- 
ble, qui fait hoyreur , barbare, bai 
ſable, 

A horrid monſter, un monſtre hoy- 
rible, un monſtre Epouvantable. 

A horrid erime, un crime horrible, 
atroce , norme. 

Horrour , S. (or trembling for 
fear) herreur , fremiſſement de crain- 
te. On ecrit auſh implement horror, 
c'eſt la nouvelle orthographe. 

HORSE, S. cheval, animal dome. 
tique , le plus noble des quadrupe- 
des. 

'The head, neck, mane, tail, and 
feet of a horſe, la tite, Pencolure , 


le crin , la queue, & les pieds d'un | 


cheval. 

A faddle, pack, poſt, race, and 
cart-horſe, chewval de ſelle, de bat, de 
poſte, de courſe, de carroſſe, & de 
charrette, 

The fore horſe of a coach, le che. 
wal qui eſt ſous la main du cocher. 

The near horſe, le cheval qui eſt & 
la gauche du cocher. 

A war horſe, cheval de battaille. 

A hackney horſe , cheval de louage. 

A ftage horle, cheval de relais. 

A double horſe, cheval qui porte en 
croupe. 

A winged, or flying horſe, un che- 
val ail. 

A pacing, or a trotting horſe , che- 
val de pas, ou de trot. 

A fine (or well-made) horſe, un 


HOR 


A horſe of ſtate, un cheval de pa- 


rade. 

A ſtately horſe, cheval fir, on ſu- 
perbe. 

The great horſe, grand cheval de 
manege. 

A race-horſe, cheval de courſe. 

A barb-horſe, or a Barbary horſe, 
un baybe. 

A Spanish horſe, un cheval d'Eſpa- 
gne, un genet. 

An Englich horſe , un cheval An- 
glois, un guilledin, 

A ſea-horſe, un cheval marin. 

A wooden horſe , un cheval de hom. 

To get upon a horſe, to take horſe, 
monter à cheval. 

To ride a horſe, monter un cheval. 

Clap ſpurs to your horſe, ſpur your 
horſe, piqu/z2 votre cheval. 

To give a horſe the head, lächer [a 
bride d un cheval, 

To come off of one's horſe, deſcen- 
dre de cheval, ou metire pied q terre. 

P. "Tis a good horſe that never 
(tumbles, P. il n'eſt i bon cheval qui 
ne bronche. 

P. I'll win the horſe , or loſe the 
ſaddle, P. je veux viſquer le tout 
pour le tout, je wveux tout gagner on 
tout perde. 

A gentleman of the horſe to a 
nobleman, or a maſter of the horſe 
to a Prince, un dGcuyer. 

02> Horſe, chevaux, cavalerie. 

A troep of horſe, une compagnie de 
c avalerie, 

Light-horſe , chevaux legevs. 

orſe, (or ſtand, to put bar- 
rels of beer, or wine upon, ) chan- 
tier. 

To horſe, (a military com- 
| mand) à chewval, 

To ſound to horſe, ſonner le 
' houteſelle. | 

A horſe, (for ſchool - boys to 
be whipt upon) montoir, on Von feſſe 
les Ecoliers. 

A ftalking- horſe ( ſuch as is 
uſed in fowling ) cheval dreſſe pour ia 

' chaſſe. 
* He made me a ſtalking-horſe, (or 
| a property) to his deſign, il Seſt ſer- 
vi de moi pour faire ſes propres affai- 
res, J'ai te ſa dupe. 

* They can't ſet their horſes to- 
' gether, (they cannot agree) ls ne 
ſauroient accorder leurs fliites, 


Compoſets de Horſe. 


Horſe-back , à cheval. 
To get up on horſe-back, nionter à 
' cheval. | 
To ride on horſe- back , monter un 
cheval. 
A horſe- block, un montoir , pour 
monter a cheval. 
A horſe collar, collier de cheval. 
Horſe-trappings, harnois de cheval. 
horſe- lock, une entrave de che- 
val. - 


cbeval fin, | 


Horſe-guard, garde & cheval 
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Horſe-litter , bticre. 
Horſe-dung , fiente de cheval. 
Horſe-colt , un poulain. 


| Horſe- meat, ce qu'on donne d man- 


ger aux chevaux, foin & avoine, four- 
rage. 

Horſe-nail, clou de mardechal. 

Clout-nail, clou de ſoulier. 

Horſe-shoe, fer de cheval. 

Horſe. picker, cure pied. 

Hor ſe. comb, &rille. 

Horſe. tail, quent de cheval. 

Small horſe tail, or shave-graſs, 
pree, ſorte de plante. 

Hor ſe- mint, mente ſauvage. 

Horſe-pond, dtang, un éEtang pour 
les chevaux. 

Horſe-load, la charge d'un cheval. 

Horſe-ſtealer, un woleur de che- 
Vanx. 

Horſe-race, or horſe-watch , courſe 
de chevaux, 

A horſe-courſer, un maquignon, ou 
courtier de chevanx. 

Horſe-leech, or a hotſe- doctor, (a 
farrier) un marechal ferrant. 

Horſe-radish , raifort , ou rave au- 
Dage. ; 

Horſe - phyſick , medecine pour un 
cheval , breuvage pour un che val. 

Horſe- leech, (a ſort of inſect) ſang- 
ſue , inſecte. 

Horſe. fly , taon , Pron. Ton. 

Wooden horſe, chevalet. 

0;> Horſe, (a ſort of rope uſed at 
ſea) ſorte de cordage , dont on ſe ſert 
ſur mer, 

To HORSE, V. A. to horle a 
mare, (as a ftallion does) conuvrir , 
ou ſailliy une cavale, S$accoupley avec 
elle pour la generation, en parlant d'un 
cheval. 

a> To horſe one at ſchool, (to 
hold him up while he is whipt ) 
monter, ou tenty guelqu'un pendant 
qu'en le feſſe. 

Horſe-back, V. Horſe-back , apres 
horſe. a 

Horſed, Adj. monte. 

To be well horſed, etre bien monte, 
tre mont ſur un bon cheval. 

Horſeman, S. cavalier. 

To be a good horſeman, etre bon 
cavalier, ttre bien & cheval. 

Horſemanship, S. (the art of ma- 
naging a horſe) le manege, Vart de 
monter @ cbeval. DIS BEE 

Horſe-woman, S. ferme qui va d 
cheval, 

Horſing, Adj. Ex. A mare that is 
torling, (that wants to go to horſe ) 
une cavale qui eſt en chaleur. 

+ Hor yard, F. Orehard. 

HOSANNA , (an Hebrew word for, 
ſave, I pray thee) Hoſanna, mot He- 
breu, qui veut dire, /ſauve, je te 


rie. 
F + HOSE, S. (er ſtocking ) bas, 
chauſſure de jambe , mais en ce ſens 
hoſe, ne ſe dit preſque plus. 

The hoſe of a printer's preſs, 
boite de preſſe d' imprimerie. 
| + Hoſed, Adj. chauſſ. 

22 3 * Hoſen, 
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. » Hoſen, c'eſt le pluriel de hoſe, 
as. | 
HOSIER, S. (one that ſells ſtoc- 


kings) un bonnetier, un marchand de 


as. 

HOSPITABLE ,. Adj. (that uſes 
hoſpitality ) hoſþitalter , qui aime Ih- 
pitalite, qui recoit volontiers les Etran- 


ers. 
4 HOSPITAL, S. (a houſe of charity, 
erected for the entertainment and relief 

of poor, ſick, and impotent people) 
hopital . hotel. dieu. 

Hoſpital, or hoſpital-ship, hs- 
ital, vaiſſeau d'une flotte oh Von met 
es malades. 

HOSPITALERS, S. (a fort of 
knights of a religious order) h-ſþita- 

liers , forte d'ordre de chevaliers re- 
ligieux | 

Hoſpitality, S. (the receiving and 
entertaining of ſtrangers) hoſpitalite. 

To keep hoſpitality, etre charita- 
ble, ret voir les Etrangers. 

HOST, S. (or conſecrated wafer) 
boſtie. 

02> Hoſt, (he that receives ſtran- 
gers) hote, hotelier. 

P. To reckon withont one's hoſt, 
P. compter ſans ſon bete. 

«> Hoſt (or army) of ſoldiers, une 
armee. 


The Lord of hoſts, (an expreſſion 


much uſed in the old Teſtament ) le 
Dieu des armtees, [ Eternel des armecs. 


HOSTAGE, S. (or pledge of war) 


_ otage. 


HOSTELAR, FV. Hoſtler. 

HOSTESS, S. (or landlady ) Fe- 
teſſe , botelitre, femme de Phote , Fem- 
me qui loge quelgu un. 

P. The fairer the hoſteſs, the fou- 
ler is the reckoning, la belle boteſſe 
augmente Þecot. ; 

HOSTILE, Adj. (or enemy-like ) 
dennemi, comme ennemi: Ceſt-a-dire, 
rude , violent, inſultant. 


They ſet upon us in a hoſtile man- | gr 


ner, ils nous firent des hoſtilites, 

Hoſtility, S. hoſtilite, acte d'hoſti- 
lite, acte d'ennemi. 
HOSTLER, S. (he that looks to 
the ſtables in an inn) walet d'ecurie, 
dans un cabaret ou auberge. 

Hoſtry, S. (the ſtables of an inn) 
table, Ecuries, les Ecuries d'un grand 
logis , ou d'une hoteerie 

HOT, Adj. (from heat) chaud, 
brulant , aydent. 

The fire is hot, le feu eſt chaud. 

A very hot fire, un Au ordent. 

Hot weather, un tems chaud, une 
chaleuy brulente. 

To be of a hot conſtitution , etre 
d un temperament chaud. 

* Hot in love, chaud en amour, 

* A hot man , or hot-headed man, 
(that goes rashly to work) un homme 


chaud, bouillant , violent, qui a la tete | 


HOT HOU 


la peſte y eſt fort violente, elle 5 
fait un grand ravage. 


Hot, (or heated) chand , &chanfe, 
brull, 


Hot-bed, in a garden, (a bed of 
horſe-dung, covered with ſifted mould) 
couche, ou couche chaude de jardin, 

ropre à élever des concombres, me- 
ons, Oe. 

Hot meat, viande chaude. 

Hot water, de Peay chaude. 

Blood very hot, ſang fort &chaufe, 

Hot urine , «urine brulee, 

To he hot, avoir chaud, 

To grow hot, s&chaufer. 

To be burning hot, bruler de chaud. 

* There's hot work, il y fait chaud. 

To drink hot, boire chaud, boire 
une liqueur qui eſt chaude. 

To eat one's meat hot, or while it 
is hot, manger la viande pendant 
que eſt chaude. 

&> Hot-cockles, (a play uſed at 
ſea) la main chaude, jeu en uſage fur 
mer. 

To make a thing hot, chaufer 
quelque choſe. 

Hot tobacco, tobacco hot in the 
mouth, du tabac Fort, du tabac qui 
brule la langue. 

A hot-houſe, or bath, &uves, bains 
d' eau chaude, thermes, 

* To be hot upon a thing, Len- 
preſſer de faire une boſe, la faire avec 
bien de Pattachement , ou de Papplica- 
tion, dy porter avec ardeur. 1 

* He is hot upon it, il eſt en train, 
i y travaille fort & Ferme. 

Hot-headed , &ourdz , bouillant , qui 
a la tete chaude. - 

Hot-ſpurred, chaud en amour, F 
qui a la brayctte chaude , qui eſt chaud 
du rognon, Il fignifie auſh ardent a 
fe battre. 

Hot-shot, Ex. He is a mere hot- 
shot, (a pitiful , or impotent fellow) 
Ceft un chetif homme, ou un malin- 


E. 
HOT CH-POT, on hotch-pocht , on 
hotch-pedge, S. ( or hodge-podge ) 


ſalmigondis, melange, pluſieuts cho- 


ſes melees enſemble, un pot pourri. 

Hotly, Adv. chaudement, avec cha- 
leur, ar lemmment, - 

HOVEL, S. (a covering for beaſts 
made abroad) cabane, chaumiere, cou- 
vert pour le betail qui eſt en cam- 
pagne. 

TO HOVER, V. N. pancher, pren- 
dre ſa pente d'un certain coté. 

To hover (or to hang) over a fire, 
couvrer le fru, pancher ſa tite ſur le 
Feu. 

*The dangers that hover over 
our heads, les dangers qui nous me- 
nacent, 

Io hover (or flutter) over, vo- 


ler par-deſſus. 
Hovering, S. Faction de pancher, &c. 


chaude, un ttourdi, qui fait les choſes I. To hover, dans tous ſes ſens. 


bruſquement. 
The plague is hot in that place, 


HOUGH, S. (the joint of the hin- 
der leg of a beaſt) le jarret, le der- 


{ riere des bètes à quatre pies. | 


HOU 


To HUUGH, v. A. (or to ham- 
ſtring) couper les jarrets, 

To hough, (or break the clods) 
caſſer les mottes avec la herſe, herſer 
la terre, L 

Houghed, Adj. d ui [on a coup: 
les jarvets , herſe. 

HOUCKSTER, . Huckſter. 

To HOULE, Se. P. To howl, Oc. 

Houlet, V. Howlet. 

HOUND, S. chien de chaſſe, & pro- 
prement chien courant. 

A blood hound, chien limier, chien 
de haut nez, | 

A grey-hound, un levrier. 

A grey-hound bitch, une leprette. 

A hound bitch, une lice, femelle 
de chien de chaſſe. 

Hound's tongue, (an herb) langue 
de chien, forte d'herbe. 

Hound- tree, un cornouiller, arbre, 

To HOUND, V. A. Ex. To hound 
a ſtag, (to caſt off the dogs at him 
laiſſer courre les chiens, les decoupler 
apres le cerf. 

HOUP, (a fort of bird) Y. Puet. 

HOUR, S. beure, V. Clock. 

Half an hour, demi-heure. A quar- 
ter of an hour, un quart d'heure. 
Half a quarter of an hour, demi quart 
d heure. 

An hour and a half, «ne heure & 
demie. 

About the ninth hour, ſur les neuf 
heures. 

An hour ago, or an hour ſince, 
i y a une heure, Within an hour, 
or an hour hence, dans une heure. 
Within two hours, dans deux beu- 
res, &c. 

Io the laſt hour, ;uſqud Pex- 
tremite. 

+ CF To wish a woman with child 
a good hour, ſoubaiter d une femme 
groſſe un heureux accouchement. 

In a good hour, d la bonne beure. 

In an ill hour, d la male heure. 

At an hour appointed, d Phewre af- 
fignte. 

To keep good hours, /e retirer la 
nuit de bonne heure, To keep bad 
hours, e retirer Fort tard, ſe retirer a 
heure indue. ; 

Hour-glaſs, an ſable, ſorte d'hor- 
loge. | 

Hour-plate , platine, ou cadran, de 
montre. | 

Hour-wheel, roue de cadran. 

Hourly, Adv. a tout moment, d heu- 
re en heure. 

HOUSE, S. maiſon, logis, biti- 
ment on Pon fait ſa demeure. 

A ſingle houle , maiſon qui 1 
qu'une chambre de plein pied. 

A double-houfe, maiſon qui a deux 
chambres de plein pied. 

A town-houle, hotel ou maiſon de 
ville. 

A country-houſe , une maiſon cham- 
petre , une maiſon des champs. 

A great nobleman's houſe , un be- 
tel, 


| To keep houſe, (to be a houſe- 


keeper) 
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keeper) tenir maiſon, To keep houſe, 
(to keep within doors) demenurer au 
logis , ne pas ſortir, 

P. To throw the houſe out of the 
windows, (to he tranſported with 
joy) jetter la maiſon pay les fentires, 
$abandonner d dis exces de joie. 

* Houſe, (or family) maiſon, Fu- 
mille, domeſtique. 

A well ordered houſe, 
bien ven lee. 

* Houſe, (or kindred) maiſon, Fu- 
mille, race, 

The houſe of Auſtria, la maiſon 
Autriche. 

X> A houſe in the Univerſity, un 
college dans une Univer ite. 

The two houſes of Parliament, 
les deux chambres du Parlement en An- 
gleterre. 

The houſe of lords, the houſe of 
peers, or the upper-houſe, la cham- 
bre des ſeigneurs, la chambre des pairs. 
on la chambre haute, The houſe of 
commons, or the lower-houſe , la 
chambre des communes, ou la chambye 
baſe. 

A victualling-houſe, cabaret, auber- 
ge. An ale-houſe, cabaret & bitre, A 
cider-houſe , cabaret à cidre. 

* To keep a good houſe, or a good 
table, tenir bonne table, ſe bien trai- 
ter, faire honne chere. 

To keep houſe both in the city 
and country, Faire deux menages, Pun 
a la ville, Pautre aux champs, 

To keep open houſe, tenir ta- 
ble ouverte. 

A houſe of office, or a conve- 
nient houſe, des lieux, le prive; la 
garde-robe, 

A coffee - houſe, un café, ou une 
maiſon de caffe. A brew-houſe, une 
braſſerie. A milk-houſe, laiterie. A 
pigeon-houſe, un colombier , un pi- 
geronnier, 

A wood - houſe, un bucher. A 
wash houſe, Pendroit od on lave te 
linge. 

A work - houſe, Je lieu 0% Partiſan 
travaille de ſon metier, un attelier. 
A \ſtore-houſe , un lavoir, un maga- 
zin. An ice-houſe «ne glacitre. Houſe- 
room, place, eſpace, Here is houſe- 
room enough , cette maiſon eſt aſſez 
Jpacieuſe. To give one houſe-room , 
loger quelqu'un chez ſoi. 

Houle eaves , goutieres, par où l'eau 
coule des toits. Houſe-top, fazte, toit. 


une maiſon 


Houle-holder, or houſe-keeper , bom- 


| HOU 


un jardin, 

Houſe-warming , regale entree qui 
ſe fait entre amis lors qu'une perſonne 
Setablit dans une maiſon, 

Hot-houſe, V. Hot. 

Houle-leek, (an herb) joubarbe, 
ſorte d'herbe. 

Houſe- rent, le leyer ou louage d'une 
maiſon. 

A houſe-maid, ſervante, qui fait les 
lits & qui nettoye les chambres dans 
une grande maiſon. 

A good houſe-dog, un chien de bon- 


ne garde, 


Houſe-boot, or houſe-bot, “. Eſto- 
vers. 


Houſe-robbing, or houſe - breaking, 
vol de maiſon. 

To HOUSE one, V. A. reccvoir. 
quelqu'un chez ſoi, lui donner le con- 
vert. 

To houſe cattle, &abley le be- 
tail, le mettre dans table, le mettre 
a COUMDerNt, 

&> To houſe corn, ſerrer, engran- 
ger le bled, le mettre dans la grange. 

Houled, Adj. à qui on a donné le 
couvert, etable, engrange, ſerre, 

HOUSEL, L. Heſſel. 

HOUSEKEE PER, Se. V. Houſe- 
keeper, ſous houſe. 

Houle-wife, S. mere de famille , ſci- 
gneuſe & vigilante. D'on on a tai: 
| Houſe-wifery, S. les ſoins d'une brave 
femme pour tout ce qui regarde un- 
famille & une maiſon, 

HOUSEWIFE, S. une :menagere. 

She is an excellent houſewife, c' 
une tres-bonne menagere. 

T7 Houſewife, on /e ſert quelquef0is 
de ce mot avec mepris, & alers Ceft 
une eſpece injure qui veut dire, petit. 
ſulope, ou petite impertinente. Mai. 
dans ce ſens on (crit ordinuirt men- 
huſſy. 

A houſewife , (a woman's caſe 
for needles, thread, Cc.) une mena 
gere, petite trouſſe on les femmes met- 
tent des aiguilles, du fil, Tc. 
| Hoalowitaly „ Adj. menagere , en 
parlant d'une femme. 

Houlewifery , S. meénage, epargne , 
Economie de femme. 

HOUSHOLD, S. famille, menage, 
maiſon , domeſtique. 

To take care of one's houshold , 
prendre ſoin de ſa famille, on de ſon 
domeſtique. 


Houshold government, &conomie , 


me ou femme qui tient maiſon, chef | ſoin & conduite d'une famille , ou d'un 


de famille. 
0 Houſe-keeper. (a man that looks 
to, or after. a great houſe) un concierge. 
&> Houle-keeper, (a fort of wo- 


man ſervant) femme de charge. 


Houle-keeping, menage, Faction de 
tenir menage. 

Good houſe-keeping, (good table) 
bonne table. 


nage. 


Houſe-bread , pain bis, pain de me- | tapiſſiers 


menage. 
Houshold ſtuff, meubles, utenſiles. 
The houshold, (or the troops 
of the houshold) of the Kings of France, 
la maiſon du Roi, les troupes de la 
maiſon du Roi de France. 
Housholder, V. Houſekeeper, ſous 
houſe. 
| Houſe-taylors, S. (ulpholſterers) des 


HOUSING, S. (from to houſe) Pac- 


A ſummer « houſe, un cabinet dans 


HOU HOW 367 


tion de donner le couvert, detabhler, ou 
dengranger, &c. P. To houſe. 

HOUSING, S. (a cloth to be laid 
on the buttocks of a horſe) une houſe, 

To HOUT, v. N. Faire une bute, 
huer. 

_ To hout (or hiſs) at one, After ou 
huer quelqu'un, faire une bute pour le 
tourney en ridicule. 

Houted at, Adj. hut, fe. 

A houting at, S. Hue, cri de mo- 
querie. 

How, S. (a gardener's tool) honlet- 
te. Outil de jardinier. 

To HOW up, V. A. (to dig up) 
houer , donner une fagon aux terres. 

HOW, Adv. comment. 

How d'ye do? comment vous portez- 
vous? how goes the world about? 
comment va le monde ? 

I don't know how to do it, je ne 
ſai comment on de quelle manifre m'y 
prenire, 

«> How beautiful is virtue ! que 
la vertu eſt bell: ! 

Lou fee how tall he is, vous 
voyez combien il eſt grand. 

How much, how many, com- 
bien, que. Ex. How much time, com- 
bien de tems. How many fools there 
are in the world! qu'il y a de fous dans 
le monde! 

low long, combien , combicn 
de tems, que. How long have you 
heen come ? combien y a-t-il que Vous 
ties venu? / 

How long will you ftay there ? com- 
bien de tems y demeurerez-Uous ? 

How long you are doing of the leaſt 
thing! que vous ttes long d faire la 
moindre choſe ! 

How far, combien. How far 
is it thither? combien y a-t-il dis- ia ? 
How old is he? gel age a-t- 
il ? 

Ho does he Rand affected? en 
quelle diſpaſition eſt-il ? 

X> You cannot think how accepta- 
ble this preſent will be, vous ne ſau- 
riez croire avec quelle Joie on receura 
ce preſent, 

They ſay ſo, how truly I cannot 
telli, on le dit, mais je ne ſai V il eſt 
Ur il. 

How boldly , how impudently, 
avec quelle hardieſſe „ avec quelle effron- 
terir., 

He cannot apprehend how great 
a revenue thrift is, #1 ne peut pas com- 
prendre que Pepargne vaut un revenu. 

Mark how great a thing that, 
is , remarque2 bien la grandeur de la 
choſe. 

a> I care not how much he gets 
by it, Je ne ſuis pas fiiche du profit 
qu'il y fait, : 

Remember how short a time 
you have to live, /ouvenez-vous du 
peu de tems qui vous reſte & vivre. 

How fain would I be at home! 
O que je voudrois bien ttre au logis, 
qu'il me tarde d'itre au logis ! 


| 


How 
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How can that poſſibly be? te 
moyen que cela ſoit ? 

Tell me how I may ſpeak to him, 
dites moi le moyen de lui parler. 

Alas, you know not how I 
grieve, helas, vous ne ſavez pas mon 
affliction, 

Lou ſee how the caſe ſtands , 
vous voyez [tat de la choſe. 

lle gave us an account how it 
Was, il nous dit de quelle maniere la 
choſe Hetoit paſſte. 

He told how he travelled from 
one country to another, #/ nous fit 
Phiſtoire de ſes voyages d'un pays d un 
autre. 

How does corn ſell? à quel prix 
le bled fe wend - il? que waut le bled ? 

l would have you ſtudy how to 


pleaſe him, je voudrois que vous Vous | 


appliquaſſiez d lui plaire. 


God knows how to deliver us, & 


Dieu ſaura bien nous delivrer. 

&> You ſee how much handſomer 
she looks now, vous voyez bien qu'elle 
paroit maintenant plus belle. 

How much (or by how much) 
greater a man's eſtate is, ſo much the 
more care does it require to keep it, 
plus on a de bien, plus on a de ſoins 
& d'inquittudes pour le conſerver , les 
Soins Faugmentent avec les richeſſes. 

How long will you abuſe my 
patience ? juſques q quand abuſerez-vous 
de ma patience ? 

How ſoon will you come? 


| 


HOW HUF 


7 uelque manitre que vous pretendiez 
aire. 

However you mean to do, I 
will not conceal this, Faites ce que 
Vous Voudrez , je declarerai cect. 

However the matter ſtands, en 
quelque tat que Paſſaire ſoit, However 
deſirous I was to go thither, quelque 
envie que fᷣeuſſe diy aller. 

Bat let's have the ſtory howe- 
ver, mais ne laiſſez pas de nous en fai- 
re le recit. . 

To HOWL, V. N. hurler, faire 
des hurlemens deſugreables, 

HOWLET, S. (a night-bird) hulo- 
te ou huette, oiſeau de nuit, forte de 
hibou. 

Howling , S. burlement. 

HOWP, a ſort of bird, V. Puet. 

HOWSEL, F. Huſſel. 

To HOWT, Oe. . To hout, 


e. 
HOWSOEVER, comme However. 


R. Remarquez ſeulement que ce mot ſe 
diviſe quelquefois en deux, en rece- 
vaut un Adjettif entre deux. Vous 
en avez des exemples ci-deſſus ſur 
la fin du mot How. 


HOY, S. (a Dutch hoy) ben, bati- 
ment de mer, 


HUB 


HUBBUB , s (great noiſe) bruit , 


quand viendrez - vous ? viendrez · vou, , diſordre , tumulte , Vacarme. 


bien-tot ? 


XZ I can't tell how ſoon preciſely, la hanche, 


Je ne puis pas vous dire preciſiment ie 
tems. 

Hou ſoon you were overtaken ! 
vous ave te bien-tot attrape /! 

71 How near is it? eſt- il bien 
pres ? 

When I conſider how near I 
was being killed, quand je con/fidere 
re peu il Sen falut que je ne fuſſe 
tus. 

&> He knows not how short his 
time will be, therefore he makes the 
beſt of it 15 — que ſon tems ne ſera 
: long, aii il en profite. 
7 Who knows 2 he will 
ſpeak ? qui ſait juſqu* où il ttendra ſon 
diſcorrs ? 

«> How is it that — ? d'on vient 
que — ? 

How now? que veut dire ceci? 

&> How reaſonable ſoever, quel. 
que raiſonnable qu'il fut, qu'il ſit, ou 
gui puiſſe tre. How {mall ſoever, 
quelque petit qu'il ſoit , qu'il fut ou qu'il 
puiſſe etre. How many ſoever, que!- 
gue nombre qu'il y en ait, ou qu'il y 
en eut, 

+# HOWBEIT, V. However, or 
. nevertheleſs. 

HOWEVER, or however it be, 
Conj. quoi qu'il en ſoit, neanmoins , 
toute fois, cependant. 

However you mean to do it, 


HUCKLE- bone, S. Pos de la cuiſſe, 
Huckle bones, (or cockal) ofe- 
lets dont les enfans jouent. 
Huck $houldered , Adj. bu, vou- 
tf, courhe, 574 baiſſe le dos. 
HUCKSTER , S. (one that ſells 
things by retail) an revendeur , une re- 
veudeuſe, un regratier , une regratib e. 
* To fall into the huckſter's hands, 
ttre attrapé, etre dupe. 


confus , deſordre. 
All in a huddle, confuſement , avec 


confuſion , ſans ordre, en deſordre, pe- 


le-mele. 

To huddle, V. A. brouiller, moler 
enſemble , confondre. 

To huddle things together , confor- 
dre plufieurs choſes enſemble. 
| Huddled, Adj. brouille , mele, con- 


Fus. 

Huddling, S. Faction de brouiller, 
de meler, ou de confondre, melange, 
confuſion, 

HUE , S. (or colour) couleur. 

A black hue , noir, couleur notre. 

&> Hue and cry, bude, cri de plu- 
ſieurs perſonnes. 

To make hue and cry after one, 
buer quelgu un, pourſuivre quelqu'un d 
cor & d cri, f crier ou faire haro ſur 
quelqu'un , en termes de Normandie. 

HUERS, F. Conders. 


| 


HUFF, or a huffling fellow, 8. 


. HUDDLE, S. confuſion , melange 


| 


HUT UL 


un funfuron, un bravache, un faux 
brave, un ſuffſant , un orgurilleux. 

Huff, or bully-huff, S. (a fellow 
that attends gaming - tables, bawdy- 
houſes, &c. to ſwear at, or fight 
with, &c. un ſouteneur de mauvais lieux, 
un bretteur, &c. 

Io be upon the huff about a 
thing, ſe vanter , faire le fer, ſe glo- 
rifier de quelque choſe , bavarder. 

To be in a huff, etre fiche, 
parler fierement, 

To huff, V. A. (er to hector) bra- 
ver, inſulter , gourmander, 


To huff and puff, V. N. etre er- 


Souffls , pouſſer ſon haleine avec Force, 


reſpirer avec peine. 
To huff a man- at draughts , 


Souffler un plon au jeu de dames. 


Huffing, S. Faction de braver, d'in- 


ſuiter, ou de gour mander. 


Huffish, Adj. d'une humeur ffere & 
inſolente , fler, inſolent, arrogant, ſuf- 
ant. 

HUG, S. (or embracing) embraſſu- 
de, embraſſement. 5 7 

&> Cornish hug, (the tripping up 
one's heels) ſaut de Breton | 

To give one the cornish hug, (bath 
in a proper and figurative ſenſe) don- 
ner le croc-en-jambe d quelqu'un. 

To HUG, V. A. a. wy „prendre 
avec ies deux bras . ſerrer entre ſes bras, 

To hug a beloved fin, cherir un 
pech favori , „ abandonner. 

To hug (or admire) one's ſelf, 
Sadmirer , Sapplauder, 

* He hugg'd himſelf with the pro- 
je& he had contrived to part her from 
his rival, d ſe ſavoit bon gr du con- 
ſeil qu'il avoit imagine pour la ſeparer 
de ſon rival. 

HUGE; S. (or great) grand, fort 
grand, enorme, ul, 

A huge houſe, une grande maiſon, 

A huge man, un grand homme , un 
hom me d'une grande taille. 

Huge, Adv. Ex. Huge ſtrong, ex- 
tremement fort. 

Hugely, Adv. Fort, extremement. 

Hugeneſs, S. grandeur , grandeur 
demeſur ee. 

HUGGED, Adj. (From to hug) en- 
braſſe, &c. V. le verbe. 

HUGGER-MUGGER , S. 

Ex. 'To do a thing in hugger-mug- 
ger, faire une choſe ſecrettement, en 


ſecret, ſous main, à la ſourdine , f ſous 


la cheminee, ou tf en catimini. 

.HUGGING, S. (from to hug) Tac- 
tion dembraſſer , embraſſade , embraſſe- 
ment. 

HUGUENOT , S. (a nick - name 
given by the Papiſts of France to the 
Proteſtants there) Huguenot, Huguenote, 
ſobriquet que les Papiftes de France 
donnent aux Proteſtans de ce royau- 
me. 

Huguenotiſm, S. (the faith or pro- 
feſſion of a Huguenot) Huguenotiſme. 
+ HULCH, S. (or bunch) beye. 

A. hulch on the back, une boſſe ſur 


le dos. 
HULK, 


"EIS 
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8 : 


* 


ſait les bumanités. 


HUL HUM 


HULK, S. (a ſort of ship) ourque, 
ſorte de grand navire. 

HULL, S. (the body, or bulk of 
a ship, without rigging) le corps d'un 
navire, ſans ſes agreils ou 6quipemens. 
(> Hull, (shell or cod) coſſe, pel- 
licule. Ceſt auſſi le nom d'une rivie- 
re & d'une ville dans la province 
d'York. 

To hull, or to lye a hull, V. N. 

as a ship does) étre d ſec, tre d mats 

d corde, ne porter aucune voile, 
avoir toutes ſes voiles dedans, en par- 
lant d'un navire. 

To hull, (o to float) fotter. 

Hulling, S. (or lying a- hull of a 
Ship) Tetat d'un — ba a ſec , ou qui 
8 @ cordes, &. V. To 
hull. 

Hulling , Adj. flottant, 

Holly, Adj. (not well cleanſed from 
chaff) /e dit du grain qui neſt pas en- 
core net, qui n'eſt pas encore depouillꝭ de 
ſon euveloppe. 

HULM, . Holm. 

To HUM, V. A. (as bees do) bour- 
donner. fazre un certain bourdounement. 

To hum and haw, beiter, ne 
parler pas bardiment. 

To hum, V. A. Ex. To hum a 
tune over to one's ſelf, chanter un 
air entre ſes dents. 

To hum one, (to applaud him) 
applaudir à quelqu'un , Papprouver par 
quelques marques exterienres. 

HUMAN, Adj. (of or belonging to 
man) humain , de homme, qui regar- 
de Phomme , ou qui convient @ homme, 


HUM 


; Humbled, Adj. humilit, rendu hum- 
ble, abaiſſe, abattu, mortifie. 

| Humblenels, S. (or humility) H- 
milite, abaiſſement , ſoumiſſion, defi- 
rence. 

Humbles, S. (part of a deer) les nom- 
bles d'un cerf, &c. 

Humbling, S. Faction d' humilier, 
&c. V. To humble. 

Humbly, Adv. humblement, avec 
ſoumiſſion , avec humilité. 

I moſt humbly thank you, je Tous 
remercie tres « humblement, 

t A HUM-DRUM, or a hum drum 
man, S. un lambin, un landore, un 
mai, un nigaud, 

To HUMECT, V. A. (to moiſten) 
humetter. Humectation, S. (or making 
moiſt) Pattion d humecter, D + humec- 
tation. 

HUMID , Adj. (er damp) humile , 
moite, qui a de (humiiite, 

Humidity, S. (or dampneſs) humi- 
dite, qualité de ce qui eſt humide, 

HUMILIATION, S. humiliation , 
tat d'abaiſſement , abj, tion, 

HUMILITY, S. humilite , ſoumis- 

„ abaiſſement, 

HUMMING, S. (from to hum) 
bourdonnement , un bruit ſourd, 

The humming of bees, le bourdon- 
nement des abeilles. A humming of 
ſeveral people together, bruit ſourd , 
ou * bourdonnement de pluficurs perſon- 
nes. 
Fold your humming, (or hold 


your tongue) taiſez-vous. 


The hamming-bird, le murmu- 


Human learning, les humanites, re, forte d'oiſeau. 


les belles lettres, la connoiſſance des poe- 

tes £7 des orateurs Grecs & Latins, 
Human nature, la nature humaine. 
Humane, (gentle or kind) humain, 

bon, doux, honntte, benin, debonnaire. 


* Humanely , Adv. (or kindly) b. 


mainement, doucement , honnetement , 
avec humanite, obligeamment. 


HUMANIST, S. (one that is ver- 


ſed in human learning) humaniſte, qui 
M. Bayle diſoit 
Pun Profeſſeur de Acad. de Sedan, 
il aimoit les humanites. 
HUMANITY, S. (or human nature) 
Phumanite, la nature humaine. © 
Humanity, (or kindneſs) huma- 
nite, tendreſſe, douceur , hounttete. 
To HUMANIZE, V. A. (to make 
humane and kind) bumaniſer. 
Humanized, Adj. humani/e. 
Humanly , Adv. humainement , ſelon 
le cours des choſes humaines. 
Humanly ſpeaking , humainement par- 


nt. 

HUMBLE, Adj. (or lowly) bumble, 
reſpettueux , ſoumis, qui a de Phumilite 
ou de la ſoumiſſion. e 

An humble bee, ſorte de groſſe 
abeille. 

To HUMBLE, V. A. (or make hum- 
ble) bumilier, rendre humble, abaiſſer, 
abattre , mortifier. 

To humble one's ſelf, “humilier, 


HUMMUMS, S. bain , maiſon de 
baigueuy. 

HUMOR, . Humour. 

Humoriſt, S. (one that is full of 
humour) un capricieux, un fantaſque , 
un hourru, un bizarre, un homme qui 
a des caprices. 

t Humorous, V. Humourſome. 

Humourouſly, Adv. en fantaſque, en 
Capricienux , boutade, 

HUMOUR , S. (or moiſture) hu- 
meur , choſe humide, ſubſtance fluide. 

The humours of the body, les hu- 
meurs du corps. 


mind) humeur , diſpoſition de Peſprit, 
naturel. 

A good humour'd man, un homme 
de bonne humeur , de bon naturel, 

To put one into a good humour, 
mettre ac He en belle, ou en bonne 
humeur. ake him in the humour, 
prenez-le dan: ſa bonne humeur. 

To be out of humour, to be in an 
ill humour, ere de mauvaiſe humeur. 

He begins to be out of humour, #1 
entre en mauvaiſe humeur. 

Humour, (fancy) humeur , en- 
vie, fantaiſie, caprice. 

If the humour takes me, f Penvie 
m'en prend, This is a mere humour, 
c'eſt une pure fantaiſie. 

The humour (er caprice) of a Prince, 


J abaiſſer. 
| Yer. _” 


e caprice d'un Prince, 


Humour, (or diſpoſition of the + 
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A thing done (or made) for 
humghr, une choſe fuite d plaifir. 
He is in a drinking humour, 
il eſt en train de boire. 
To pleaſe one's own humour, 


ſe divertir, contenter ou ſuivre ſes in- 


clinations. 

What is the humonr (or mea- 
nag) of this? que veut dire cecz ? 

o HUMOUR, V. A. plaire, com- 
plaire , Saccommodey a Phumenr de quel- 
=—_ „avoir de la complaiſance pour 

i. 

I will do what I can to humour 
him, je ferai tout mon prſjthl» pour lu 
plaire, e ferai tous mes eforts pour 
lui complaire. | 

You humour him too much, vous 
aur trop de complaiſance ou d'indulgen- 
ce pour lui. 

To humour the tune that one 
ſings, palſtonner ou animer l'air qu on 
chante. 

A player that humours his part. 
un comedien qui paſſion::e ſon rolle, ov 
qui entre dans. ſon rolle. 

«a> He has humour'd it very well, 
il lui a donne un fort joli tour. 

Humour'd, Adj. pour qui Por a de 
la complaiſance, de la condeſcendance , 
de Pindulgence ; anime, palſſonns, &e, 
V. To humour. 

Humouring , S. Padtion de plaire , 
Cc. P. To humour. 

HUMOURSOME, S. funtaſque, ca- 
pricieux, bourru, bizarre, qui a des 
caprices. 

A humourſome man, un Funtaſque. 

HUNCH, S. coup de conde, qu'on 
donne en paſſant. 

He gave me a deadly hunch, i! ma 
donne un grand coup de coude. 

fHunch- back d, or crook-$houl- 
der'd , hoſſu, voute. 

To HUNCH, V. A. coudoyer , pous- 


ſer , donner des coups de coude. 


To hunch one another in the crowd, 


fe coudoyer , ſe pouſſer lun autre dans 


la foule , ſe donner des coups de coude, 
Hunched „ Adj. powfſe , coudoye. 
Hunching, S. action de coudoyer , de 
pouſſer , ou de donner des coups de coude. 
HUNDRED , Adj. cent. , 
Hundred, S. un cent, une centai- 
ne, nombre de cent. 
Ex. A hundred of nails, un cent de 
cloux. 
A hundred of people, une centaine 
de perſonnes. : 
Hundred (a part of a shire) can- 
ton, ou partie d'une province. 
Hundred fold, V. Hundredfold. 
Hundred- weight, guintal, le poids de 
cent livres. Hundred - headed, quz 8 
cent tetes, a cent tetes. : 
Hundreder, S. (he that hath the ju- 
risdiction of a hundred, and holdeth 
the hundredcourt) le gouverneww , ou 
le chef dun hundred, V. Hu ſted, 8. 
N Hundreders, (men im anelled, 
or fit to be impanell'd on aj up en 
a controverſy, dwelling in das hun- 
dred where the land in queſtion lies) 
Aa a 1 les 


HUN 


70 
370 


les habitans d'un hundred qui peuvent 
tre choifis pour jures. 

Hundredfold, Adj. centuple, cent 
Fois autant. 6 

Hundredth, Adj. centieme. 

HUNG, Adj. (from to hang) pen- 
du, tendu, V. To hang. 

His tongue is well hung, il a la 
langue bien pendute, 

A room hung with a rich tapeſtry, 
une chambre tendut de riche tapiſſerie. 

HUNGER, S. faim, grand appetit, 
grande envie de manger. © 

Pinched with hunger, afame, pres- 
i de la Faim. 

P. Hunger tis the beſt ſauce, P. #/ 
n'eſt ſauce que d' appetit. 

P. Hunger makes hard bones, t ſweet 
* „ P. [appetit fait trouver tout 

on. 

To hunger. ſtarve, V. A. affamer, 
faire mourir de faim. 

Hunger-ſtarv'd, or ſtarv'd with hun- 
ger, mort de faim, ou offame. 

To HUNGER , V. N. (to ſuffer 
hunger) ſouffrir la faim, 

F. They muſt hunger in froſt, that 
will not work in heat , celus qui ne 
vent pas travailler Pete, ne merite pas 
d'avoir du pain Phiver. 

Hungred, Y. Hungry. | 

Hungrily , Adv. (or greedily) avide- | 
ment, goulument, d'une manitre goulue 
ou ofamee. 

HUNGRY ,, Adj. afame, preſſe de la 
faim, 

To be hungry, avoir fuim. To be 
deadly hung y, mourir de faim, 

P. An hungry man, an angry man, 
P. la faim rend un homme de mauvaiſe 
bumenur. 

P. An hungry horſe makes a clean 
manger, P. quand le cheval a faim , 
il a bien-tot netto) la mangeoire. 

An hungry ſtomach , un grand appe- 
tit, faim. 

The hungry evil, (the canine ap- 
petite) la faim canine, une faim inſa- 
tiable. 

An hungry table , (a table that does 
not afford wherewithal to fill one's bel- 
ly) table Fum(lique, table 64 Pon meurt 
T faim , ouil n'y a pas dequoi ſe raſſa- 

cr. 

HUNKS, S. a mere hunks, a ſordid 
miſer, un vilain f, un avare ſerdi- 
de, un taquin , un ladre, un Arabe. 

To HUNT, V. A. chaſer, courre 
on courir, etre à la chaſſe, 

To hunt a hare or a fox, chaſſer ou 
courre un lit ure ou un renard. 

Hunt the fox to the hole, (a 
childrens play) ſorte de jeu d'enfant. | 

To hunt AFTER one, (to look for 
him up and down) ch.rcher queiqu'un ,' 
Talker cbereber de tous cotes. 

* To hunt after riches, etre avide 
des richejſes, terre palſi nit pour les ri- 
chelſes, les rechercher avec empreſſe- 
ment. | 

To hunt (or find) OUT, decouvrir, 


trouver , deterrer. 
Hunted, Adj. chaſe, couru, &c. V. 


_—_— — 
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To hunt, dans tous ſes ſens, 

Hunter, S. chaſſeur. 

A hunter, (a horſe for hunting) un 
coureur , un cheval de chaſſe. 

Hunting, S. chaſſe , la chaſſe aux be- 
tes courantes. 

To go a hunting, alley d la chaſſe, 

A hunting nag, un cheval de chaſſe, 
un cheval propre pour la chaſſe , un cou- 
reur. 

A hunting- match, 
chaſſe. 

untſman , S. veneur , piqueur , 

homme a cheval qui fait chaſſer les 
chiens. | 
_ HURDLE, S. claie, ouvrage de va- 
nier. 

To hurdle, V. A. Fermer de claies. 

Hurdled, Adj. fermé de claies. 

HURDS, F. Hards. 

To HURL, V. A. (to fling) oy caſt) 
lancer, darder, jetter avec force. 

To hurl a dart, lancer un dard. 

* To hurl one's ſelf into inevitable 
ruin, /e perdre ſans reſſource, ſe pre- 


une partie de 


| cipiter dans un malheur, courir d ſa 


erte. 

Hurled, Adj. lance, darde, jetté avec 
effort, | 

Hurler, S. celui qui lance, darde, ou 
jette. 

HURDLERS, S. ce ſont 17 grandes 
pierres, qu'on voit en Cornouaille, plan- 
tees a egale diſtance Pune de l'autre, 
que les ſuperſtitieux prennent pour au- 
tant d'hommes changes en pierres, pour 
avoir prophane le Dimanche. 


kind of weapon with plummets of lead, 
uſed in games for exerciſe by the an- 
cient Romans) ceſte d pluftenys doubles, 
garni de plomb, dont les athletes ſe ſer- 
voient autrefois dans les jeux publics. 
HURLING, S. Faction de lancer, 
darder , ou jetter avec effort. 
HURLY-BURLY, S. (or confufion 
of folks) concours, preſſe, ou foule de 
peuple, ou bien deſordre, tumulte , trou- 
ble, ſedit ion. 
HURRICANE, S. (a moſt violent 
or ouragan , ou houragan, 
HURRIED, P. Hurry'd. 
HURRY, S (or confuſion) embar- 
ras, tracas, defordre, confuſion. 
Hurry, (or great haſte) hate, pre- 
cipitation, empreſſement, 
To do things in a hurry, Faire les 
choſes d la hate ou avec precipitation. 


All his hurry will come to no- 
thing, f toutes ſes tracaſſeries ſe termi- 
neront à rien. 

To hurry, V. A. (or to precipitate) 
precipiter , faire avec precipitation. 

Ex. To hurry a buſineſs, precipiter 
une aff-ire, la fuire avec precipitation, 

To hurry one along to deſtruction, 
2 queiqu'un dans un dernier mal- 

eur. | 

X> Softly, let us not hurry on the 
buſinels at this rate, tout beau, n'allons 
pas /i vite en beſogne. 

To hurry one ON, preſſer quelgu un, 
lui faire diligence, ou Panimer, 


HURLIBAT, S. (or whorlebat, a| 


— 
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To hurry one AWAY , enlever, 
emporter , emmener quelqu'un de Force. 
h urry'd, Adj. precipite, &c. J. To 

urry. 

Horry'd ON, preſſe ou anime. 

Hurry'd AWAY, enleve, emporte, 
emment de force. 

Hurrying, S. Faction de precipiter, 
&c. V. To hurry. 

HURT), S. (prejudice , loſs, or da- 
mage) mal, dommage, tort , prejudice. 

o do one a great deal of hurt, 
Faire bien du mal a quelqu'un, To my 
hurt, d mon prejudice, à mon dam. 

«> Hurt, (or ſore) mal, bleſſure, 
contuſion, 

Take heed, you will do him ſome 
hurt, prenez garde, vous lui ferez mal, 

Hurt, (or miſchief) mal, 
crime. 

What hurt is there in that ? quel mal 
y a-t-1l en cela? 

To receive a hurt in any part 
of the body, etre bleſſe en quelque partie 
du cor ps. 

Hurt, Adj. (from to hurt) bieſſe, 
qui veſt fait mal, ou à qui on a fait 
mal, &c. V. Le verbe. 

I am ſadly hurt, je ſuis fort bleſſe, 

You are more afraid than hurt, vo- 
tre crainte ſurpaſſe votre mal, votre mal 
n'eſt pas fi grand que Vous Croyet. 

To hurt, (or wound) V. A. faire mal, 
bleſſer. 

ou hurt me, vous me faites mal. 

You hurt my thigh, vous waves bles- 
ſe à la cuiſſe. 

Io hurt, (or indamage) nuire, 
apporter du preudice. 

To hurt, (or mar) gater, alt“. 
rer, abatardiy. 

Hurtfol, Adj. (er miſchievous) m-. 
chant , nuiſible, pernicieux , mal. fuiſunt, 
dangereux. 

Hurtfully , Adv. pernicieuſement, day. 
gereuſement , d'une manitre pernicieuſe , 
ou dangereuſe. 

Hurtfulneſs, S. qualité nuiſible, per- 
nicieuſe , mal faiſante , dungereuſe. 

HURTING , S. Faction de faire mal, 
Faction de blelſer, &c. V. To hurt. 

HURTLE-berry, S. vaciet. 

HURTLESS, Adj.” 1 does no 
hurt) innocent, qui net point mal fai- 


ſant. 
©> Hurtleſs , (or not hurt) qui 1 
oint regu de mal, 
| HUSBAND, S. mari, bomme ma- 
ris. | 
They live together like husband and 
wife, ils vivent enſemble comme mars 
Femme. 
a virgin ready (or fit) for a hus- 
band, une file prite d marier. 
| A good husband, (er ſaving man) 
un bon menager, un bon econome. 


An ill husband , 


nayger. -: 

To HUSBAND, V. A. (to manage 
in the {pending) menager. 

To husband one's purſe , m&nager ſa 


un mauvais me- 


bourſe . Epargner , uſer dtconomie. 
To husband one's time well, to be . 
goo 
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good husband of it, menager bien ſon 
tems , employer bien. 

To husband (or till) the ground, 
labourer , cultiver la terre. 

Husbanded, Adj. menagé, cultive, 
F. To husband. | 
Ill husbanded , mal menage, 
Husbanding , S. ation de menager, 


&c. 

Husbandly , Adj, Ex. Husbandly ſer- 
vices, corvees, que les vaſſaux doivent 
au ſeigneur du fief. 

Husbandman , S. tout homme qui ven- 
tend en agriculture , qui / plait , ou qui 
s'y occupe, & en particulier, un la- 
boureur. 

A husband-man, (that hus bands 
a vineyard) an vigneron. 

Husbandry , S. (or managing of one's 
expences) menage, epargne , economire.. 

0 Husbandry , (or agriculture ) 
agriculture , Part de cultiver la terre, 
lubourage. Il ſe dit auſſi pour &co- 
nomie. 

To have skill in husbandry , enten- 
dre Pagricu;ture, ttre expert dans le la- 
bourage. 

+ HUSCARLE, S. (an old Saxon 
word, that ſignifies a menial ſervant) 
un domeſtique. 

HUSH, Interj. (of filence) chut , 
= daix, filence, qu'on ne fuſſe point de 
ruit. 

Hush! he is a coming, chut, le voici 
qui vient. Hush there, paix. la. 

Hush- money, argent qu'on donne pour 
Faire taire quelqu'un , pour lui fermer la 
bouche. 

To hush, V. N. (or keep ſilence) 
ſe taire, Faire ſilence. | 

To bush., V. A. (to filence) faire 
taire, toner. 

To hush a child, faire taire un en- 


fart qui crie. 


* To hush a report, &oufer un 
bruit, 

* To hush (to calm) calmer, tran- 
quilliſer. 

Hushed, or husht, Adj. qui /e tait , 
ou qui fait ſilence. 

A thing husht up, une cho/e dont on 
ne dit mot, ou qu'on a etouffee, 

' HUSK, S. 4 * bourſe, ce qui en- 
veloppe le grain, la balle en parlant 
du bled. 

The husk of peale, or beans, la 
coſſe des pois, ou des Fives. The husk 
of corn, la bourſe, ou la petite peau qui 
enveloppe le grain de Fepi. 

«> The husk of a walnut, coquille 
de noix : allo that part out of which a 
flower grows; [exveloppe ox ſort lu 


leur. 


Husked, or husky, Adj. cu. 

F HUSSEL, S (an old Saxon word 
for the holy Sacrament) la cenie, le Sa- 
crement de la S. Cene. 

+ Huſſeling people, (or communi- 
cants) communians. 

HUSSY, V. Houſewife, 

To HUSSY a woman, V. A. (to 
call her huſſy) trauer une femme de 
petite ſalope, ou d'impertinente. Quel- 


| 


HUS HY M | 


quefois il ſe dit en honne part, & n'eſt 
qu'une abbreviation de houſe-wife, 

HUSTINGS, S. (a principal court in 
London) Ceſt le nom d'une des principa- 
les cours de la ville de Londres. 

To HUSTLE, V. A. (to hunch, to 
push rudely) pouſſer rudement , con- 
doyer , pref. 

HUT, S. butte, cabane. 

A ſoldier's hut (or barraque ) hutte 
ou barraque de ſoldat. 

HUTCH, S. (or bin) une huche, 
grand cofre on; Von paitrit & où Von 
met le pain. 

HUTT, F. Hut. 

To HUZZ, v. N. (or keep a noiſe) 
faire du bruit, Faire un bruit ſourd, 
comme quand des gens ſe parlent a Fo- 
reille. 

To huzz, (as bees do) bour- 
donner, comme font les abeilles. 

HUZ ZA, Interj. acclamation , cri 
de joie, en uſage parmi le peuple en 
Angleterre, 

Huzza-men, or tories , c'eſt ainſi que 
le parti oppoſe aux interets de la cour 
appelloit autrefois les reyaliſtes. 

To huzza, V. N. faire des accla- 
mations , pouſſer des cris de joie. 


To HUZZLE, P. To huzz. 
HY 


NY F220; 

+ To hy, V. N. (an old word till 
uſed in poetry for to go) aller, 

HYACINTH, S. ( crow-toes , or 
purplelily) hbyacinthe , fleur. 

©> Hyacinth, (a precious ſtone ) 
hyacinthe , pierre precieuſe. 

HYDE, Ce. V. Hide, &c. 

HYDRA, S. (a monſtrous, and fa- 
bulous ſerpent) hydre , gros ſerpent 
aquatique & fabuleux. Quand on par- 
le de Phydre d pluſicurs tetes , C'eſt une 
fable; mais une hydre, idrus, eſt un 
ſerpent aquatique , qui vit de grenouil- 
les. Voyez Phedre fable 2. 

Hydrographical , Adj. hydrographi- 

ue. 
, HYDROGRAPHY, S. (vr the de- 
ſcription of the waters) hydrographie, 
ou deſcription des eaux. 

HYDROMANCY, S. (a kind of di- 
vination by the obſervation of water , 
or by ſpirits appearing in it) hydro- 
mancie, art de deviner par l'inſpection 
ns Peau, oz des eſprits qui y parois- 
ent. 


Hydromantick,, Adj. d'hydromancie. 


HYDROPICAL, F. Deopfical. 

Rata „ V. Hierogly- 
phick. 

HYDROMEL, S. liqueur fuctice, 
comp iſe d' eau & de miel, fort ſalutai- 
re; de hydromel. 

HYEMAL, Adj. (or winterly) d'hi. 
ver. The hyemal (or brumal) ſolſtice, 
le ſolſtice de Phiver. 

HYENA, S. (a ſort of beaſt) hene, 
ſorte de bete. 

HYMEN,, S. (a thin skin in the na 


tural parts of women) hymen, petite. 
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membrane aux parties naturelles des 
filles, 


Hymen, (the God of wedlock) h- 


men, le Dieu du mariage. 


* Hymen, (or marriage) hymen , le 


mariage. 


Hymenial , Adj. qui appartient à [hy- 


men, nuptial, 


HYMN, S. (a ſpiritual ſong) hym- 


ne, ou chanſon ſpirituelle: Hymne eſt 
un cantique ſacre, tout dirige a la louan- 
ge du Createur > Mais toys! les canti- 
ques ne font pas des hymnes. 


HVNE, . Hine. 


HYPERBOLE, S. (a rhetorical fi- 


gure, which conliſts in ſpeaking a great 


deal more or leſs, than is preciſely 
true) Ptyperbole, figure de rhetorique. 
Hyperbolical , Adj. hyperbolique , qui 
exaggere, ou diminue, 
 Hyperbolically , Adv. hyperbolique- 
ment, Pune manitre hyperbolique. 

To hyperbolize, V. N. (to uſe hy- 


perboles) parler hyperboliquement , exag- 
erer. 


HYPERBOREAN, Adj. (northern) 
hyperborte, ou qui eſt ſituè fort avant au 
ſeptentrion. | 

HYPERCRITICK, Adj. (a maſter 
critick) un hypercritique, un homme tres 
critique. 

HYPOCONDRIA, S. (thoſe parts 
under the short ribs where lies the 
liver and ſpleen) hypocondres. 

Hypocondriacal, or hypocondriack , 
Adj. (of, or belonging to the hypo- 
condria) hypocondriaque , ou des H po- 
condres. 

An hypocondriack diſeaſe, or mala- 
dy, maladie, ou melancolie hypocon- 
driaque. 

Hypocondriack, S. (troubled with 
the hypocondria, or with a windy me- 
lancholy in thoſe parts) hypocondre, 
ou bypocondriaque , atteint d'une mala- 
die hypocondriaque , bizarre, fou, ca- 

ricieux. 

HYPOCRISY, S. hypocrije, piete, 
ou probite feinte. | 

A man full of hypocriſy, un homme 
plein dhypocrifie. | 

Hypocrite, S. (a falſe pretender to 
honeſty, or holineſs) un hypocrite, faux 
devot. , 

Hypocritical, Adj. hypocrite. 

HYPOSTASTS, S. 83 hy poſta- 
ſe, (terme de theologie) ſuppot , per- 
ſonne. 

Hypoſtatical , Adj. (a divinity word) 
hypoſtatique , terme de theologie. 

The hypoſtatical union of the two 
natures in the perſon of Chrift, Pu- 
nion hypoſtatique des deux natures en J. 
Chriſt. ; 

hd gong , fr (or ſuppoſition) 
hypotheſe, ou ſupp tion. 

8 pothetical, Adj. (or ſuppoſed) ſup- 


poſe | 
Hypothetically , Adv. (or by ſuppo- 
fition) par ſuppoſition , ſuivant Phypo- 


theſe. 
Urssor, S. (a ſort of herb) He- 


ge, forte d'herbe. 
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HYSTERICAL, Adj. (of or belon- 
ging to the mother) hyſt&#ique, de la 
matrice. Ex. The hyſterical paſſion, 
la paſſion hyſterigue, la ſuffocation de la 


matrice. 


HTH, or hythe, V. Hithe. 


1 


T Cf ia neuvitme letire de Palpha- 
bet Anglois, & la troifitme des cing 


9 oyelles, 

On trouve en Anglois de meme qu'en 
Francois, de deux ſortes d'; ſavoir un 
I voyelle & un IJ conſonne qu'on appelle 
un J d queue, 

LI woyelle eſt de deux ſortes, Pun 
bref, & Pautre long. 

II bref eſt celui que les Anglois pro- 
_— comme nous dans le mot, vi- 

e. 

Long eſt celui qui eſt ſuivi d'une 
conſonne & d'un E final & dont le ſon 
prononce dai. 


E. Pride, 
Crime, 


ferte , cl 


crime , 


Mais cette regle a beaucoup d exception: 
gil faut appreudre par uſage. 
On lui donne encore ce ſon. 


I. Lors qu ii weſt ſuivi que d'un e; com- 
me en ces mots, a lic, a tie. 

II. Devant 1d, nd, & ght, à la fn 
d'un mot. Ex. Child, mild, blind, 
mind, fight, night. 

III. Er ces mots, I, miſer, idle, twi- 
light, bible, title, private, climb, 
Chriſt ; & ceux- ci o eſt muette, 
ſavoir, iſle, iſland, iſlet, viſcount, 

viſcounteſs. 


Kemarquez qu encore qu'on diſe Child 
& Chriſt, avec le ſon d'un I 
long , neanmoins on le prononce bref 
dans les mots qui en dirivent, com- 
me Children, Chriſtian, Chriſtia- 
nity, He. 


Dans les monoſyllables qui finiſſent en 
in, i a un ſon clair, tel que nous lui 
donnons dans nos noms termines en ine; 
eomme Sin, Pin, Kin, Tin. 

11 y a des mots ou Þi ſe pronouce & peu- 


' pres comme un e ouvert, principalement 
_ quand il eſt ſuivi dun 1, Ex. Sir, 
Firm, Virtue , Mirth. 


Dans quelques autres il approche du 
fon de Þa , Ex. Sirrah, Ce. 

Dans d'autres il approche du ſon de To, 
Ex. Stir, Dirt, Shirt, Third , Thirſt, 
Bird, Ce. d'un e ftminin, dans 
hither, thither. 

A peine ſe fait-il entendre dans Car-/ 


I JAC 


riage, Marriafe , Parliament , Veni- 
ſon, Ordinary, Evil, Devil, & de- 
vant le e dans le mot de Medecine. 

L] Conſonne-a le ſon du g devant a, 
e, i, o, u, Ex. Jack, Jeſt, Jilt , 
Joy , Judge, 


I. 


I, Pronom de la premiere perſonne , 
Je, moi. Ex. I ſpeak, Je parle. 1 
eat. e mange. 

Who did it? I. Oui Va fait ? moi. 

I (for yes) Y. Ay. 


JAC 


To JABBER, V. N. parler vite, 
ou avec rapidite, bredouiller, V. To job- 
ber. 2 #5 + 

Jabbering, S. maniere de parler ra- 
pide , bredouillement. 

Jacinth , V. Hyacinth, 

Jack, S. (or turn-ſpit) un tourne- 
broche. 

Jack, (to pull off boots) tire- 
bottes, machine de bois fendue par un 
bout, dont on ſe ſert pour ſe deboter. 

Jack, (in err le but au jeu 
de boule, la boule qui ſert de but ; quel- 
ques-uns le nomment cochonnet. 

Jack, (or leather to put beer 
in) broc, grand vale de cuir pour met- 
tre de la biere. 

Jack, (the male of birds of 
ſport) le male des oiſeaux de volerie. 

A jack-rabbet, un lapin. 


war) jaque de maille. 

Jack, (a diminutive of bn) 
Janet , petit Jean. 

KP —4 (a pendant or ſtreamer) 
. Pendant. | 

Jack with a lantern, 
with a whisp) an tu folet, 
meteore. | 

The jacks of a virginal , ſaute- 
reaux d'une epinette. 

* + To be jack of all trades, faire 
metier de tout, faire de tout bois f- 
che. 

* + To be jack of all ſides, or to be 
a turncoat, etre tantoôt d'un parti, tan- 
tot d'un autre. 


or will 
orte de 


there's as bad a Gill, P. Monſieur vaut 


| bien Madame. 


Poor jack, (a ſort of ſea-fish) 
forte de merlus. 

Jack-an-apes, un ſinge, un fat, un 
impertinent , eſpece d'injure fort en 
uſage. 

Jack-dandy, or Jack-ſprat, ce ſont 
auſſi deux termes d'injure , qui veulent 
dire, un jeune Fou, un ttourds. 

P. Jack-ſprat would teach his gran- 
dam, ce jeune fou pretend d' inſtruire ſa 
grand mere. 

Jack-ſauce , un inſolent, un imperti- 
nent, un maroufle. 
Jack-catch , le bourreau. 


Jack in a box, un godenot. 


i. 


* 


Jack, (a coat uſed formerly in 


| 


P. There's not ſo bad a Jack, but 


| 
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Jack-pudding , un fou, un facttieux, 
un bouffon de theatre, un zani. 

P. More know jack-pudding than 
jack-pudding knows , 2 de gens con- 


noiſſent un Fou qu'un ne connoit de 
gens. 
Jack-daw, (a bird) an choucas , 


ſorte de corneille. 

Jack-line, corne de tourne-broche, 

Jack-boots, de groſſes bottes. 

JACKET, S. (a fort of old garment) 
Jaquette, ſorte de juſt-au-corps. 

«AZ Jacket (or jack) of mail, jaque 

mailles. 

JACOBIN, S. (a 2 friar) Ja- 
cobin, Dominicain, {orte de religieux. 

JACOBITES, S. (a fort of hereticks) 
Jacobites, forte d'heretiques. R. 07 
donne auſſi aujourdhui le nom de Jaco- 
bites, aux Anglois qui ſont dans le par- 
ti du Roi Jaques. 

JACOB's-ſtaff, S. (or aſtrolabe) ba. 
ton de Jacob, aſtrolabe. 

JACOBUS, S. (a broad piece ot 
gold) un Jacobus, piece d'or d'Angle- 
terre. 

JADE, S. (a ſorry horſe or mare) 
roſſe , baridelle , cher? cheval, ou me- 
chante cavalle, 

Jade, eſt aui un terme dinjure 
qui eſt affect“ aux femmes. 

Ex. A ſaucy jade, une inſolente , une 
coquine, ou impertinente. 

To jade, V. A. laſſer, ſurmener, 
Faire devenir roſe, d Force de travail. 

- JADED, Adj. lafſe , ſurmert. 

Jadish , Adj. Ex. A jadish trick, 
un tour de haridelle, ou de roſſe. 

JAG, S. (or notch) dentelure. 

To jag, V. A. denteler, fagonney en 
Forme de dents , decouper tout autour. 

Jagged, Adj. dentel#, d&coupt tout au- 
tour. 

Jagging, S. Faction de denteler , &c. 
JP. Le verbe. 

A jagging-iron, (uſed by pas- 
try-cooks) videlle, inſtrument de pa- 
tiſlier. 

JAIL, 8. (or gaol) priſon, geole, 

To go to jail, aller en priſon. 

A jail-keeper, V. Jailer. 

Jailer, S. geolier, concierge, celui 
qui a la garde de la priſon & des pri- 
{onniers. 

The jailer's fees, geolage. 

JAKES, S. (or houſe of office) les 
lieux, le prive, la garde-robe. 

A jakes-farmer , vuidangeur, maitre 
des baſſes euvres. 

IAMBICK, Adj. Ex. Iambick ver- 
ſes, or jambicks, S. vers jambiques. 
Prononcez & ecrivez , jambiques, de 
4 ſyllabes; c'eſt une erreur, que d'e- 
crire jambique. Jambrs, dans borace 
eſt de 3 ſyllabes, & de meme en 
Frargois tambe. 

JAMBS, S. (the ſide - poſts of a 
door) jambage de porte. 

To JSANGLE, V. N. (or quarrel) 
diſputer , conteſter , ſe querelrr, 

xX> To jangte , or jingle, V. To 
jingle. 

Jangler, 8. un querefjeur , un chi- 

Canenr , 


. „ 
i * * 4 * 
AQ 
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grace. 
auen „S. un Janſeniſte, celui 


bons mots de Chaucer. 


JAN JAS 
ganeur , une querelleuſe , une chica- 


7. 
Jangling, S. quérelle, debat, diſpu- 
te, chicane, Faction de diſputer, &c. 
F. To jangle. 
JANISSARY , or Janizary, S. (a 
Turkish foot-ſoldier) Janiſairc,fantaſſin 


Turc. 
+ JANNOCK, S. (or loaf made of 
oats) pain d'avoine. 
JANSENISM, S. (the doctrine of 
Janſenius concerning grace) Janſtniſme, 
la doctrine de Janſenius⸗ . touchant la 


qui ſnit les ſentimens de Janſenius. 
* ANTIE , or janty, Adj. (comical) 
ole. 
jJanty, or genteel, V. Gen- 


teel. 

JANUARY, S. (the firſt month of 
the year) Jauvier, le premier mois de 
l'année. 

To JAPAN, V. A. (to varnish 
like Japanwork ) verniſſer, ou vernir 
avec du wvernis du Japon, ou à la ma- 
niere du Japon. 

A Japanner, S. verniſſeur, celui qui 
vernit a la maniere du Japon. 

+ APE, S. (jeſt, or tale) conte, 
aventure plaiſante, bon mot. 

Chaucer's japes, les contes, ou tes 


+ To JAPE, V. N. (or jeſt) faire 
des contes , ou dire de bons mots. 

JAPONESE, S. (a native of the 
— of Japon) un Juponois, une Ja- 

noiſe, | 

JAR, S. (or diſpute) differend, 
querelle, brouillerie, diſpute, debat, con. 
teſtation, 

To make a jar, faire une querelle. 

The door is a-jar, or upon the jar, 
(that is, not well shut, nor wide 
open) la porte eſt entr'ouverte ; elle n'eſt 
pas bien fermee. 

A jar of oil, (an earthen veſ- 
ſel containing twenty gallons) une jar- 
re dbuile , vaiſſeau de terre contenant 
quatre-vingt pintes. 

To JAR, V. N. (er to quarrel) 
conteſter, ſe quèreller, diſputer, ne V ac- 
corder pas. 

* To jar, (in muſic) etre diſcor- 
dant , etre pas de bon accord, deton- 
ner, en muſique, &c. 

JARGON,, S. (or gibberish) Jar. 
gon, baragouin: Un ſtyle mauvais, 
obſcur , fans choix de termes, ſans pre- 


cifion d'idees. Les diſputes ſcholaſtiques| g 


ne ſont qu'un jargon perpetuel. 
 JARR, or jar. FV. Jar. 

Jarring, S. Padtion de ſe quereker , 
ou de diſputer , diſcorde, differend, gut- 
relle, diſpute, debat. 

Jarring, Adj. diſcordant, qui n'eſt 
pas accord , qui detonne. 

A jarring voice, une voix diſcordan- 
te, on qui detonne. | 

JAS, F. Jaſs. 

JASMIN, or jeſſemin, S. (a shrub) 


JAS ICE 


tres-odoriferante ; On en fait de Thui- 
le four eſſencer les perruques. 

aſmin, or jaſmin flower, Jaſinin, 
fleur de jaſmin. 
_ Jaſmin gloves, des gans parfumts de 
Jaſmin, 

JASPER, S. or jaſper-ſtone, (a 
— ſort of marble ) jafpe, marbre 
verd, 

JASS HAWK, S. un faucon nius 
qui n'a pas encore vole, ow qu'on a 
pris au nid. 

JAVELIN, S. (a ſort of weapon) 
Javeline, elpece de dard. 

JAUMBS, F. Jambs. 

JAUNDICE, S. (the yellow-jaun- 
dice) la jauniſſe, maladie cauſée par 
une bile repandue qui jaunit le corps. 

JAUNT, S. (part of a Wheel) 
Jante, de roue. 

Jaunt, (or ramble) courſe, 
allke & wenue, traite. 

I made many a jaunt, ai bien fait 
des courſes, j'ai bien Couru, ou J'ai 
bien trottE, 

To JAUNT, V. N. (or go up 
and down) courir , trottey , aller & 
venir . roder. 

JAW, or JAW-BONE, S. (the 
chops, the bones wherein the teeth 
are ſet) la machoire, la mandibule. 

Jaw-tceth , les dents machelitres. 

Jaw-work , ( eating, guttling ) 
bare. He loves jaw-work, il aime la 
bare, il aime d bafirer. 

* The jaws of hell, la gueule de 
Penfer. | 

*The jaws of death, les bras de 
la mort, 

* He delivered us from the jaws 
of ruin and deſtruction, il now a de- 
livres lors que nous (tions au bord du 
precipice. 

JAY, S. (a ſort of bird) un geaz, 
ſorte d'oiſeau. 


JAYL, Oc. F. Jail, c. 
1B 1 


IBIS, S. ( a great Egyptian bird) 
ibis, grand oiſeau d' Epypte. 


ICE 


ICE, S. glace, dans le propre & 

dans le fignre. | 
To break the ice, Fendre, ou rom- 

pre la glace. | 

Ry drink with ice, boire à la 
e. 


moi toute de glace. 


obſtacles. 
To turn water into ice, glacer de 
Peau, faire glacer de Peau. 
Ice-houſe, or a well, glacitre. 
Ice-bound, (ſpeaking of a ship) en- 
vironn de glace, arrite pay les glaces, 
parlant d'un navire. 


Jaſmin , arbriſſeau, dont la fleur = 
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Ice-ſpurs, patins, pour aller ſur la 
glace. 

To ICE, or to ice over, V. A. gla- 
cer, en termes de confiturier. 
; To ice a cake, to ice rasber- 
ries, or gooſeberries, glacer un ga- 
teau , glacer des framboiſes, ou des gro- 


ſeilles. 


Iced, Adj glace. 

T ICH (for I, in the weſt) Je, 
moi. 

ICH DIEN, (the motto belonging 
to the device of the Prince of Wales, 
which ſignifies, 7 ſerve) c'eſt la de- 
viſe des Prince de Galles, qui /ignifie, 
je ſers. 

ICHNOGRAPHY, S. (a term of 
mathematicks, the draught of the plot 
of a building, a rampart, &c.) 1chno- 
graphie, deſcription du plan geome. 
tral d'un batiment, d'un rampart, Sc. 

ICICLE, S. (from ice) glace qui 
pend aux goutieres. 

ICING, S. (from ice) Faction de 
glacer. 

Icinglaſs, S. (a mineral) zalc, ſorte 
de mineral. 

leinglaſs, (a fort of glue) colle 
de poiſſen , ou colle de levant. 

ICONOCLASTS, S. (or image- 
breakers) a ſect ſo called), iconoclaſtes, 
ſorte de ſecte. 

ICTERIAL, Adj. (ſick of the jaun- 
dice) qui a la jauniſſe. 

ICY, Adj. (from ice) glace, couvert 
de glace. 

I'D, ceſt une contraction de I would. 

Pd have them all hang'd, je voudrois 
qu'on les pendit tous. 

IDEA, S. (notion, or form concer- 
ning the mind) idee, image, la no- 
tion, d'une choſe qui ſe forme dans 
notre eſprit, tableau. 

To form to one's ſelf an idea of a 
thing, former une idee de quelque cho- 


Je. I have an idea of her in my mind, 
Jen ai le tableau dans Peſprit. 


Ideal, Adj. (belonging to an idea, 
imaginary ) ideal, qui neſt quien idee. 

Identical, Adj. (or the ſame) iden- 
tique, qui eſt le meme. 

IDENTITY , S. (a word uſed in 
Philoſophy for ſameneſs) identité, ter- 
me dogmatique. S 

Ideocy, S. (natural folly) P. 
Idiotiſm, au premier ſens. 

IDEOT, P. Idiot. 

IDES, S. (the ides of a month 


amongſt the ancient Romans) ides, c- 


toit chez les Romains, le treizieme de 


* She is all ice to me, elle eft pour, quelques mois, & le quinzieme des 


autres. 


To break the ice, (to make way IDIOM, S. ( diale&, or property 
for a buſineſs) * rompre la glace, 
Frayer le chemin , franchir les premiers, propre langage d'un pays derive de la 


of a ſpeech ) idiome , ou dialecte, le 


langue generale de la nation. 

"The French idioms, les idiomes de 
la langue Francoiſe. 

IDIOT, S. Ga natural fool) un idist, 
un innocent, un niazs, un imbecille, un 
ignorant, un benet, 

[diotiſm, S. (natural folly, or ſim- 


” plicity N Amplicité, imbeciſiite , parlant 
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d'un homme qui eſt ſimple, ou qui 
n'a pas le ſens commun. 

X> ldiotiſm, (the being an idiot) 
betiſe , ſotiſe, Fatuite, 

X> ldiotiſm, ( or propriety of 
ſpeech) idiotiſme, propritte, maniere 
de parler qui a quelque choſe dirre- 

ulier , mais qui eſt particulicre à une 
angue. 

IDLE, Adj. (or at leiſure) %, 
qui eſt dans Voiſruets, qui n'a rien d 
Faire. 

An idle life, une vie oi 

To be idle, etre oi. 

&> Idle, (lazy, or careleſs) pareſ- 
ſeux , negligent , nonchalant , faineant, 
ſujit à la pareſſe. 

&> Idle, ( ſimple or impertinent ) 
fot, vain , inutile , frivole , imperti- 
nent, ou. 

An idle (or Qlothfol) man, un 
pareſſeux, un negligent , un faineant. 

He is an idle boy, c'eſt un petit 
faineant, , un truant , ou un petit 
vaurien, c'eſt un fripon qui ne veut rien 
faire. 

07> She is an idle flut, c'eſt une 
ſotte, ou bien, c'eſt une faintante, ou 
une pareſſeuſe. 

An idle (week, wherein no work 
is done) une ſemaine qui ſe paſſe à ne 
rien faire. 

An idle (or filly ) ſtory, un 
conte & dormir debout, un conte bleu, 
un conte de ma mere Prye ou de la ci- 
cog ne. 

«> Idle expences, folles depenſes , 
Faux frais , depenſs que (on fait pour 
ſes menus plaijirs. | 

An idle (or trifling) thing, une 
bagatelle, ou choſe de neant , une niai- 
ſirie, une ſotiſe. 

ladle, (or unprofitable) vain, 
inutile. 

lale tricks, ſoti/e , impertinen- 
ces, niaiſeries. 

Idleneſs, S. (or fluggishneſs) oi, 
vets, pareſſe, faintantiſe , negligence, 
nonchalance. ; 

P. Idleneſs is the key of beggary, 
Poiftvete nous mene d la mendicite, ou 
bien, Poi/rue:s eft le chemin de Phc- 
pital. 

Idler, S. un faindant. 

Idly, Adv. dans Poifivete, avec pa- 
reſſe, nonchalamment. 

To live idly, vivre dans Poifivete, 
mener une vie oiſrve & fainteante. 

QF ldly, ( ſimply or fillily ) /ofte- 
ment, impertinemment , comme un ſot, 
mal à propos. 

To talk idly, parler impertinemment, 
parler comme un ſot, ou comme un im- 
pertinent. 

Vou talk idly, (vou don't 
kuow what you fay) vous ne ſavez ce 
que von dites , vous revez. | 
e talks idly, (he is light 
headed, or he is in a delirium) # 
rive, it eſt en delire, il extravague. 

«> Idly (in vain ) vainement , en 
vain , inutilement. 


IDOL, S. ( a repreſentation of a 


es 


jalouſie. 


Jai. 


IDO JEE - | 


falſe deity) idole, ou repreſentation 
d'une fauſſe divinitè, que l'on a Faite 
pour Padorer, 

* Gold is the idol of covetous men, 
Por. eſt Pidole des awares. 

Idol worship, idolatrie. 

Idolater, S. (one that worships idols) 
un idolatre, celui qui adore une idole. 

Idolatreſs, S. une idolatre. 

To IDOLATRIZE, V. N. (or com- 
mit 1dolatry ) idolatrer, aderer des 
idoles. 

Idolatrous, Adj. (guilty of idolatry) 
idolatre, coupable d' idolatrie. 

Idolatry, 8 (a giving divine wor- 
ship to that which is not God) idola- 
trie, culte, ou adoration d'un faux 
Dieu, 

To IDOLIZE one, V. A. (or make 
an idol of him) idolatrer quelqu'un , 
faire une idole de quelqu'un , Paimer 
avec trop de paſſion, 

Idolized, Adj. zdolatre, dont on fait 
une idole. 

IDYL, S. (a fort of poem) une idylle 
ou un idylle. Poeme court, {ſur des 
matiercs ordinairement champetres : Il 
ne differe pas eſſentiellement de 7eg- 


logue. 
JE A 


JEALOUS, Adj. (afraid of a rival) 
Jaloux, qui a de la jalouſie. 

He is jealous of his wife, and she 
of her husband, il eſt jaloux de ſa 


femme, & elle de ſon mari, 


To make one jealous, rendre quel- 
qu jaloux , lui donner de la Ja- 
loufie, 

* Jealous, (nice or tender) Jaloux, 
delicat. Ex. He is jealous of his ho- 
nour , or reputation, #/ eſt jaloux de 


Jon honneur, ou de ſa reputation. 


A young man ought to be jealous 
of publick cenſure, un jeune homme 
doit craindre la cenſure du public. 

A jealous man, un jaloux. A jea- 
lous woman, une jalouſe. 

Jealouſly, Adv. avec jalotſie. 

Jealouſy, S. (the fear of a rival) 
We ſay allo jealouſne/5. 
The jealouſy of married people, la 


jalouſie des gens maries. 


Jealouſy, (or ſuſpicion) jalouſee, 
ombrage, ſoupgon. 

To conceive jealouſy of ſomething, 
prendre jalouſie de quelque choſe , en 
prendre de Pombrage. 

Full of jealoulies, qui a des ſoupgons, 
ombragenx. 

What jealouſy can he have of 
an impoſture in this Meſſias? com- 
ment peut - il ſoupgonner ce Mefſie d'im- 
poſture ? 

JEAT, or Jet, S. (a black, light, 
and brittle tone) Jayet , gazet, jais, ou 
Pierre noire, legere & fragile: 
Noir comme du jai. 

JEER, S. (or banter) raillerie, mo- 
quer ie. 

To be full of jeers, tre un railleur, 
ou une railleuſe, avoir Peſprit tourne 


a la raillerie. 


— 


N JEE JER 


To paſs a jeer upon one, railey 
quelqu'un, ſe railler, ſe moquer de 
quelqu'un. 

To jeer, er jear, V. A. (to rally, 
to banter) railler , plaiſanter, Faire des 
railleries, ſe divertir par des railteries, 
ſe jouer, ſe moquer, faire la guerre. 
Jeered, Adj. (or play'd upon) rail, 
moquè, Jjout, 
| 1 „S. railleur , moqueur, 

Jeering, S. Faction de railler, &c. 
V. To jeer , railleries, plaiſanteries , 
moqueries. | 

9 Adj. qui raille, railleur. 

A jecring man, un railleuy. 

A jeering woman, une railleuſe. 

JEHOVAH, S. (the proper and moſt 
ſacred name of God) Jebova, le nom 
propre & tres-ſaint de Dieu, 
 JEJUNE,, Adj. (or empty) Ex. A 
jejune ſtyle, un ſtyle froid, un ſtyle 
ſec, Foible, infipide, 

A jejune (or barren) employ- 
ment, un emploi ſterile, qui ne pro- 
duit , ou qui ne rapporte rien, ou peu 
de choſe. | 

JELLY, S. (the juice of meat, or 
fruit congealed) gelèe, ſuc de viande, 
ou de fruit congele. 

A jelly of calves-feet, une gelée de 
pieds de veau. A jelly of rasberries, 
gelte de framboiſcs. 

* + To beat one to a jelly, f ac- 
commoder le viſage de quelqu'un à la 
compote , lui mettre la tète en com- 

ote. 

Jelly-broth, gelte, conſume. 

JENNET, V. Gennet. 

JEOFAILE, or jeofayle, S. (a law- 
word) erreur qu'on commet dans un 
plaidoyer. 

To JEOPARD, V. A. (or hezard) 
hazarder, riſquer , mettre au hazard, 
Jeoparded , Adj. hazarde, riſque, 

Jeopardous , Adj. (or dangerous) 
dangereux , ou il y a du danger, peril- 
leux. | 

Jeopardy, S. (or danger ) danger, 
eril , hazard, riſque. 

JERFALCON, F. Gerfalcon. 

JERGUER, S. (an officer at the 
cuſtom-houſe, who inſpects the actions 
and accounts of the waiters) /orte d'in- 
ſpecteur de la douane. 

Jerk, S. (er pull) cue. 

To give one a jerk, donner une ſe- 
couſſe q quelqt' un. | 

Jerk of a horſeman , &rillade, 
ou ſaccade , en termes de manege. 

&> To give a jerk or a ſtart, Faire 
un Elan, Selancer,. | 

* + He did it with a jerk, 1 Pa 
fait de plein ſaut , prointement , dans 
un tourne main, ou d'un air degage, 

To JERK, V. A. (or whip) foutt- 
ter, feſſer, donner des coups de Fouet, 
* + ſangler. 

o jerk, Neut. Ex. A horſe 
that jerks horribly ( that winces , or 
throws up his hind legs) un cheval qui 
fait de furieux Elans, qui SElance, qui 


rue, ou qui detache de terribles ruades. 


Jerked, 


8 
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JER JES 
Jerked, Adj. Fouttt“, feſſt, + ſan- 


11 
K JERKIN , comme Jacket. 
A jerkin of leather, un col- 


let in. 
JERKING, S. (from to jerk) Pace 
tion de fouttter , de feſſer, &c. P. To 


jerk. 

” IEROMANCY , s. (divination by 
ſacrifices ) eſpfce de divination par les 
ſacrifices, le mouvement des victimes & 
de leurs entrailles. 


JESS, V. Jaſs. 
JESSAMIN, (or Jeſſemin) V. Jaf. 


min. ; 

JESSES, J. Geſſes. 

JEST, S. (joke or banter) raillerie, 
jeu, mot pour rire, boufonnerie , plai- 
ſanterie , bon mot, pointe, 

A quaint , ingenious, witty jeſt, 
raillerie fine , delicate, ſubtile , inge- 
nieuſe, on ſpirituelle. 

A deadly, shrewd, biting or nip- 
ping jeſt , raillerie mechante, maligne, 
piquante, forte, ſanglante, mot piquant, 
OU 17 lardon. 

An inſipid, bald, or ridiculous jeſt, 
raillerie froide , fade, graſſiere, ou ri- 
dicule. | 

To be full of jeſts, avoir le 
mot pour ire. 

I ſpoke it in jeſt, ye Pai dit 


en raillant , ou par raillerie, ou je Tai] f. 


dit pour rire, 

To take a thing in jeſt, pren- 
dre une choſe en raillerie. 

A man that can't take a jeſt, un 
homme qui wentend point raillerie, qui 


ne veut 2 Sougrir qu'on le raille. 
GP 


o put a jeſt upon one, e 


railler, ſe moquer, fe rire, ſe jouer 
de quelqu'un. 

lo ſpeak a thing betwixt jeſt 
and earneſt, dire une choſe d'un air un 
peu ſterieux. 

2 1 who were unacquainted, 
with the Je , 
point de fineſſe. 

That's a jeſt, bagatelle, ou von- 
Dis moguez. 

To jeſt, V. N. ſe moquer, ſe jouer, 
ſe rire, boufjonner , plaiſanter, 

You jeſt, vous vous moquez. 

He loves to jeſt, il aime & plaiſan- 
ter, il aime la raillerie. 

Jeſter, S. un railleur, un bouff»n, 
un pluiſunt, un fou. 

The King's jeſter, ie bouffon, ou le 
fon du Roi. 

A ſaucy jeſter, un manuvais plaiſant. 

Jeſtiug, S. jeu, raillirie , bouffon- 
nerie, plarſ-nterie, Puttion de railloy, 
de bouffonner , ou de plaiſanter, &c. 

Without jeſting, raikerie d part, ſe. 
rieuſement | 

This jeſting does not take with me, 
ce jeu ne me plait pas. 

o have a fine way of jeſting, 
railley finement, 

P. here's no jeſting with edge tools, 
il ne faut j mais badincy, ou ſe jouer 
avec des inſtrume u, qui coupent. 


ceux qui n'y entendojent | 


JES IF 


A jeſting man, un railleur, un vieur, 
qi ſe divertit de tout. 

A jeſting woman, une railleuſe, une 
rieuſe, 

&> Theſe are no jeſting matters, 
ce ne ſons pas des choſes dont il faille 
railler. 

Jeſtingly, Adv. en plaiſantant , en 
raillant , en riant, pour rire. 

JESUATES, S. (a monkly order) 
nuates, ordre de religieux. 
JESUITS, S. (a religious order) 


| 


Loyola. 
Jeſuits powder, (or quinquina) 
poudre de Jeſuite, le quinquina. 
Jeſuited, Adj. devenu Jcſuite, qui 
donne dans les maximes des Jeſuites. 
Jeſuitical , de Jute. 
JESUS, S. (the Saviour of man- 


kind) Jus, le Sauveur du genre-hu- 
mail, 


Jet, V. Jeat. 

To jet, V. N. (or run up and 
down) courir d'un cots & d'autre, cou- 
rir ca & l, roder, 

&> To jet it along, to go like a 
thy fop, marcher fierement, ou d'un 
air fier. 

To jet, or jut out, V. To 


jut. 
JETSON, ( a ſea-term) P. Flot- 


on. 

JETTING, V. To jet. 

letting, V. Jutting. 

JETTY, Adj. (of jeat colour) de 
couleur de ais ou de jayet. 

JEW, S. an Juif. 

A woman Jew, or Jewels, une 
ui ve. | 

The Jews doctrine or religion, la 
doctrine, ou la religion des Juifs, te 
Judaiſlne. | 

Jews- ear, (called in Tatin fungus 
ſambuci ) ſorte dexcroifſance qui vient 
à la racine du ſureau. 

Jew's-trump , trompe. 

JEWEL, S. jeyan, bijou, choſe 
precieuſe , ſoit bague , collier, per- 
le, Oe. 

* Jewel, (a term of kindneſs given 
eſpecially to children) terme de ten- 
dreſſe, dont on appelle ſur- tout les 
petits enfans. Mon petit mignon, ma 
petite mignonne, mon bel ou mon cher 
enfant, mon poupon , ma pouponite. 
Jeweller, S. joualier ou joalier, mar- 
chand qui traftique des pierreries. 

A jeweller's wife, joualiere, ou fem. 
me de joualier. 

Jeweller's ware or trade, jouallerie, 
jouuillerie, marchandiſe ou mètier de 
joualier. 

JE WESS, S. (a woman ew) une 
74 hy Adj. (fr 

2wis dj. (from Jew) Juduique 
a la maniere des Juifs. D 


I F 
IF, Conj. . 


Jeſting, Adj. raileur , qui raile. | 


If pleaſe God, i Plait Dieu. 
Ifl can,; hi ge puis. 


un.. 


Jeſuites, clercs réguliers de Vordre de 


IF IGN 375 


I will bear it, if not contentedly, 
yet courageoully, je le ſupporterai, 
fs non avec plaiſir , du moins avec ve 


ſolution. 


R. Remarquez qu'on omet ſouvent if 
avec beaucoup d'elegance. 
Ex. Had you come ſooner, /# vort 


ulli venu plutot. 


If, (or provided) pourvu que. 
If you do but take my part, pour- 
ou ſeulement que vous preniez mon 
arti, 

If ſo be that he will conſent to it, 
pourvu qu'il y conſente, ou qu'il y veuil 
le conſeutir. 

If, (tho! or altho”) guard, quand 
meme, quoi que. 
I will do it, if I should die for it, 
Je wenx le faire quand il wen couteroit 
la vie. 

I muſt have it, if it coſt never fo 
much, il faut que je Taie quoi qu'il 
72 conte, ou à quelque prix que Ce 

018, 

lle is a great orator, if not the 
greateſt , c'eſt un grand orateur , pour 
ne pas dire le plus grand. 

ke made as if he were mad, 
il faiſoit ſembiant d'itre fou. 6 

02> As if one should ſay, comme qui 
diroit. 

They look as if they had de- 
ſerted, ils ont la mine d'avoir deſerts. 

lf eit had not been for you, 
weut et de vous, Ou d votre confi de- 
ration, / 

07> Theſe things don't look as if 

they weuld be of any continuance , 
ces choſes n'ont pas la mine de durer long 
tems. 

IF, S. Ex. Without ifs or ands, 
ſans barguigner , ſans tant marchander. 


IGN 


IGNOBLE, Adj. (of mean birth) 
ignoble, bas, returier , qui weſt pas 
noble. 0 

An ignoble (or baſe) action, 
un procede ignoble, une action baſſe, 
lache, malbountte , ou indigne d un bon- 
nete homme, 

Ignobly, Adv. (or baſely) d'une 
manitre 1gnoble, bajſe, lache ou mal- 
honnete, 

IGNOMINIOUS, Adj. (diſgraceful 
or dishonourable) ignominieux , infame, 
honteux , d&honor able. NY 

Iznominiouſly , Adv. ignominieuſe- 
ment , avec ignominie , honteuſement. 

IGNOMINY , (diſgrace or infamy) 
ignominie , desbonneur, infam:e, gran- 
de honte. a : 

To lye under great ignominy , itre 
couvert d'ignominie , ttre perdu de r& 

ut ation 

An IGNORAMUS, S. (a fool or 
dolt) un ignorant, un ſot, un mais, 
+ une baſe un ane, 

&> Ignoramus, (a law-term) fer- 
me de palais , dont on ſe ſert en An- 


' recevoir les chefs accuſation. 


gleterre lors que les jure ne veulent pas 
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Ignorance, S. ignorance , défaut de 
connoiſſance. On dit auſſi ignorant- 
neſs. 

To do a thing through ignorance , 
Faire une choſe pay ignorance, 

Ignorant, Adj. (or unlearned) igno- 
rant, qui ne ſait rien. 

An igrorant man, un ignorant. 

An ignorant woman, une ignorante. 

An ignorant coxcomb, un ſot igno- 
rant. 

To be ignorant of a thing, (to 
know nothing of it) ignorer une choſe. 

Yuu cannot be ignorant of it, vous 
ne ſauriez ignorer cela. 

] am not ignorant how theſe things 
came to paſs, | je ſai, ou je n'ignore 
pas comment cela Seſt fait. 

Ignorantly, Adv. (through ignorance) 
par 1gnorance , ignoramment , par me- 
garde, ſans le ſavoir, 

JIG, S. (a ſort of dance) gigue, 
ſorte de danſe, 

I, H. S. Ces 3 lettres, commune- 
ment peintes ou brodtes ſur des cous- 
fins J'egliſe, ou livres ſacrés ſignifient 
Jeſus hominum Servator , Jeſus le Sau- 
veur des hommes. 

Io lit jig by jowl , P. Cheek 
by jowl. ; 

JILL , S. Jill flirt or an idle flut, 
une ſalope, une faintante, une guenipe. 

P. There's not fo bad a Jack, but 
there's as bad a il, P. Ny a de me. 
_ chantes gens de tout ſexe, P. Monſieur 
vaut bien Madame. 

Jill, (a ſmall ſort of meaſure 
of wing! roquille , {forte de meſure con- 
tenant la moitié d'un demi-ſetier. 

A jill of ſack, roquille de vin d'Es- 

gne. : 

JILT, S. (a woman , eſpecially 
a whore , that cheats or diſappoints 
one) une femme, une coquette, ou une 
putain qui trompe, qui attrape ſes ga- 
lands, on A leur manque de parole. 

To JILT, V. A. (to cheat or diſap- 
point) tromper , attraper, duper , four- 
ber, manquer de parole. 

Jilting, S. Faction de tromper, ou 
Tattraper, &c. 

To JINGLE, c. V. Gingle, Cc. 

Iro, V. Jump. 


I L 


I'LL, or I'le, contraction de 1 will. 
Ex. I'll do it, je le ferai. 


ILIAC, Adj. iliague, terme dogma- 


tique. 

Ex. The iliac paſſion, (a painful 
wringing of the {mall guts obſtructed, 
or full of wind troubled with sharp 
humours) la paſſion iliague, le miſerere. 

ILIAD, S. (Homers poem about 
the deſtruction of Trey) Thade, poëme 
d' H»mere ſur 1 deſtruction de Troye. 

ILL, S. (or harm) mal. 

To retur: ill for good, ventre le mal 
pour le bien, 

a> Ill, (woe, miſery, mistor- 
tune) mal, malbeur, miſere, infortune. 


| 


ILL 


ILL, Adj. (or bad) mauvais, mo. 
chant, 

An ill taſte , un manvais goilt. 

An ill ſmell, mauvaiſe ſenteur, puan- 
teur. 

An ill news, une mechante nouvelle. 

P. Ill weeds grow a pace, les me. 
chantes herbes 1 d out d' b. 

He is no ill man, c'eſt un as- 
ſez bon homme, | 

I. will, mauvaiſe volonts , que 
Pon à contre quelqu'un, 
haine. 

To bear an ill-will to one, von- 
loir mal d quelqu'un, le hair , avoir de 
Paverſion pour lui, lui en vouloir. 

o do a thing with an ill-will, 
(or againſt the grain) faire une choſe a 
contreceur , avec repugnance, malgre 
ſoi , ou F cahin-caha, 

X&> Ill-luck , Malheur. 

Ill, Adv. mal. 

A ſuit ill made, un habit mal fait. 

You have done very ill, vous avez 
Fort mal fait, 

He ſpeaks French very ill, il parle 
Fort mal Frangois. 

To ſpeak ill of one, parler mal, 
dire du mal de quelqu'un, medire de 
quelqu'un. | 

I eam ill, je me porte mal, je 
ſuis malade , je ſuis indifpoſe. 


malade, 

Ill of the gout, malade de la goute. 

lt fell out ill, la choſe we reus- 
fit pas. 

(> I take it ill, je le prend en mau- 
vaiſe part, je ſuis fache, je ſai mau- 
vais gre. | 
02> To think ill of one, avoir mau- 
vaiſe opinion de quelqu'un. 

They can ill away with thoſe 
things, ils ne ſauroient digerer ces cho- 


ſes la. 


Compoſez de IIL 


III - contrived, mal- imagine, 

An ill - contriv'd, ill-natur'd , or ill- 
condition'd man, un homme de méchant 
naturel, un eſprit de travers ou mal 
tournt, un homme de mauvaiſe humeur, 

Il - principled , qui n'a point de bons 
principes, qui n'a pas le fond bon. 

Ill-minded, or ill- affected, mal in- 
tentionne. 

Ill-grounded, mal fonde. 

29 boding , de mauvais aug ure, fi- 
niſtre. 

Ill - fated, infortune, fatal, | 

Ill-favoured , laid, mal fait, diſgra- 
cif, deſagreable, qui na ni bon air ni 
bonne grace. 

II- favour'dly, Adv. de mauvaiſe 
grace. 

IIl-shaped, mal - bits, mal - fait. 

An ill-shaped leg, une jambe mal 
faite , ou toute d'une venue. 

Ill-lookt, qui @ un mauvais regard, 


* a une mauvaiſe phſonomit. 


aver/ion , | Þ 


He is fallen very ill, il eft tombe 


1 le propre & dans le figure. 


ILL 


Ill - lookt to, neglige, dont on ne 
prend aucun ſoin, 

IIl-patch'd lye , menſonge mal couſu. 

Ill-pleaſed, mal content, mal ſatis. 


fait. 


IIl-ſpoken of, qui eft en mauvaiſe 
reputation , ou en mauvaiſe odeur , qui 
Veſt acquis un mauvais bruit. 

Ill: gotten , mal acquis. 

f. Ill- gotten goods ſeldom proſper, 
P. Les biens mal acquis jamais ne pros- 
er ent. | 

ILLAPSE, S. (efflux) fcoulement . 
t&manation, 

D + ILLAQUEATED, Adj. emba- 
raſſe, attrape, V. Inſnared. 

ILLATION, S. (or inference) con- 
cluſion , conſtquence, de quelque raiſon- 
nement. 

ILLAUDABLE , Adj. (not to be 
praiſed) qui n'eſt pas louable, indigne 
de louange, 

ILLECTIVE , S. (or allurement, 
appas, charme, attraits, 


ILLEGAL, Adj. (contrary to law) 


contre les loix, contraire aux loix , ille- - 


gitime , torſionnaire. 

This is an illegal proceeding , cette 
procedure eſt contre les loix. 

The execution was declared illegal, 
Pextoution a été dfclarte tor fionnaire. 

Illegality, S. injuſtice, repugnance 
_ loix , le defuut d'une procedure en 
Juſtice. 

Illegally, Adv. illigitimement, d'une 
maniere illegitime , contre les loix. 

ILLEGITIMATE, Adj. (or unlaw- 
fully begotten) illegitime, batard,. 

An illegitimate Ga or daughter, un 
fals, ou une fille illegitime, un bitayd, 
une batarde. 

ILLIBERAL, Adj. (or niggardiy) 
chiche , avare , meſquin , taquin. 

Illiberality, S. avarice, chichete, 
meſquinerie , taquinerie. 

Illiberally, Adv. chichement, mes- 
quinemeut, en avare. 

ILLICIT , Adj. or unlawful, ili 
cite, qui n'eſt pas permis. 

Illimitable, Adj. (that cannot be li- 
mited) qu'on ne ſauroit limiter. 

Illimited , Adj. illimité, immenſe, 

Illimitedneſs, S. #endus illimitée, 
immenſite, 2 | 

he illimitedneſs of his commis- 
ſion, le plein pouvoir de ſa commiſſion. 

ILLITERATE , Adj. (or uolearne ) 
qui n' point d'etude, qui weſt point 
lettre, groſſier , ignorant, ſans lettres. 

Ill-nature, S. (ſurlineſs, moroſe- 
nels) malice , mauvais naturel. 

ILLNESS, S. (from ill, a diſeaſe) 
mal, maladie, indiſpofition. 

Illogical, Adj. qui n'eſt pas en For- 
me, ou ſelon les regles de la logique. 

To ILLUDE, V. A. (a poetical 
word for to deceive) decevoir, tro. 
per , faire illuſion. 

To ILLUMINATE , V. A. 
enlighten) iluminer, tclairer.. 

IIluminated, Adj. ilumin . 

Illumination, S. ifuminet 3 , dans 


Illumi- 


P 


E 


IIA 


Illuminati, 8 ls illumines , ſefte qui 
après avoir infects PEſpagne, paſſa en 
France, & 5s'y eſt eteinte. 


To ILLUMINE , V. A. (a poeti- | /. 


cal word for, to lighten) illuminer, 
Eclairer. 

ILLUSION, S. (deceit, or falſe re- 
preſentation) illaſion, tromperie des 
ſens , fuuſſe repreſentation, 

Illaſory, Adj. (or fallacious) trom- 
peur, tbiourant, captieux, illuſoire, 
en termes de palais. 

Illuſory arguments, des argumens 
captieux. 6 

To ILLUSTRATE, V. A. (to ex- 
plain) expliquer, ou ęclaireir les choſes 
obſcures , leur donner du jour, 

Illuſtrated , Adj. &clairci, explique, 
rendu clair & evident. 

A book illuſtrated with cuts, 
un livre enrichi ou embelli de figures. 

Illuſtration, S. illuſtration, clartè, 
Evidence de quelque choſe. 

ILLUSTRIOUS, S. ( moſt noble) 
illaſtre, grand, fameux, con/idcrable 
celfbre. 

Illuftriouſly, Adv. d'une maniere il- 


luſtre. 
Illuſtriouſneſs, S. qualite illuſtre. 


| IMA 

IMAGE , S. (or repreſentation) ima 
ge, repreſentation, portrait, de quel- 
qu'un ou de quelque choſe. 

The ſon is the image of the father, 
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$imaginey , ſe repreſenter dans ſon eſprit, 
concevorr , ſe perſuader, croire. 
Imagined, Adj. imagine, congu, &c. 
. To imagine. 

lt is not to be imagined, / n'eſt 
pas concewable, c'eſt une choſe qui ne ſe 
peut imaginer. 

Imaging , S. (or image) image. 

Imagining , S. Faction d'imaginer ou 
de g imaginer, &c; V. Le verbe. 

Iman, S. parmi les Turcs, c'eſt le 
Chef d'une moſquee ; à- peu - pres com- 
me nos Refteurs de paroiſſe. 

To IMBALM, V. A. embanmer, 
remplir de baume & d'autres drogues 
pour empecher la corruption. 

o imbalm , (or perfume) em- 
baumer , parfumer , remplir de bonne 
odeur. 

Imbalmed, Adj. embaumèé, &c. L. 
To imbalm. 

Imbalming, S. Faction d'embaumer, 
&c. V. Le verbe. 

To IMBANK, V. A. Ex. To im- 
bank land near the ſea, Faire des at- 
rerriſſemens, ou des levees pres de ln 
mer. 

IMBARGO, S. (a ſtopping of the 
chips by publick authority) fermeture 
des ports, arret qu'on met ſur les vaiſſeaux, 
defenſe aux vaiſſeaux de ſortir de leur port. 
To lay an imbargo upon ships, Fer- 
mer les ports, ordonner la fermeture des 
ports. 

To take away the imbargo, permet. 


le fils eſt Pimage dn pere. 
An image - maker, un imager , ou 
faiſeur d'images. 


tre Pouverture des ports apres la ferme- 
ture. 


To IMBARGO, V. A. (or ſtop) ar- 


Image-worship, le culte des images. voter, empecher , mettre un imbargo. 


To IMAGE, V. A. (to repreſent) 
repreſenter, | 

Imagery, S. (painted er carved work 
of images) images, p*rſonnages. 

a> Imagery, tapeſtry with figures) 
tapiſſerie a perſonnages. a 

IMAGINABLE, Adj. (that may be 


ivagined) imaginable, concevable , qui 


ſe peut imaginer. 


Imaginary, Adj. (not real) imagi- 
naire, qui neſt que dans [imagination , 
qui n'eſt point reel. Le Phenix eſt un 
etre imaginaire. 

Imagination, S. (or fancy) imagina- 
tion, Faculté de Pame pour concevoir 
les choſes ſenſibles. 

&> Imagination , (or thought) ima- 
gination , penſee, conception. 

Imaginative, Adj. imaginatif. 

The imaginative faculty, la Faculté 
imaginative. 

07> An imaginative notion, une ima- 
gination , une penſer, idée ou concep- 
tion. 

To IMAGINE, V. A. (or fancy) 
imaginer , ou Simaginer , concevoir, ſe 
former [image ou [idee, 

What greater thing can one imagine? 
que peut-on imaginer de plus grand? 

I cannot imagine any ſuch thing , 
Je ne ſaurois m'imaginer rien de tel. 
To imagine, (or invent) ima- 
giner, inventer, trouver. 


To imbargo all traffick by ſea, em- 


' pecher tout negoce par mer, en fermant 


les ports. 

To IMBARK, V. N. (or take ship) 
Sembarquer , ſe mettre dans un na vire 

our aller ſur mer. 

We imbarked ſuch a day, nous nos 
embarquames un tel jour. 

* To imbark (or engage) in a buſi- 
neſs, Sermbarquer, Sengager dans quecl- 
quaffaire, | 

To imbark, V. A. embarquer. 

Imbarkation, S. embarquement. On 
dit auth imbarłment dans le meme fens, 
tant dans le propre, que dans le figure. 

Imbarked , or imbarkt, Adj. embar- 
que, dans le propre & dans le figure. 

Imbarkingl, S. embarquement, Pac- 
tion de Sembarquer, &c. V. To im- 
bark. 

To imbarque, Sc. P. To imbark. 

To IMBASE, V. A. alterer, Fuiſi- 

er. 

12 To imbaſe gold or filver, (to 
mix it with more impure metal than 
it ought to be) faire de la moinoye de 
mauvais alot , altfrer , ou fal/ifier {a 
monnoye. 

Imbaſed, Adj. altere, falffif de mau- 
vais alot. | 

To IMBATTLE an army, V. A. 
(to draw it in battalia) ranger une ar- 
mee en hatuille. 


Io imagine, V. N. (to think) 
Part, II. 


Imbattled, Adj. range en bataille. 
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| IMBECILITY, S. (weakneſs) i:- 
bicillite, Foibleſſe. 
* Imbecility, or frigid ty in men) 
impuiſſance, foibleſſe qui rend un hom- 
me incapahle d'engendrer. 
* IMBELLISH, V. A. (ſet out or 
adorn) embellir, orner , parer. 
Imbellished, Adj. embelli, orne pare. 
Imbellishing , S. embelliſſemens ou 
Pattion d'embellir. 
Imbellishment, S. (a ſet-off or or- 
nament) embelliſſement, orne ment. 
IMBERS, P. Embers. 
To IMBESIL, F. To imbezle, 
To IMBEZLE , or to imbezel, 


ter, diſſiper. 

To imbezle one's goods, (to waſte 
and diminish goods we are intrulted 
with) gäter, ou diſiper les meuhles d' u- 
ne perſonne qui nous les a dounès en garde. 

To imbezle the coin, alt&rey la mon- 
neye, Paffoiblir de poids & d'aloi. 

Lo imbezle, (or purloin). 
Fx. To imbezle the King's treaſure, 
epuiſer Pepargne par les voleries, woler , 
enlever argent de Jepargne, dilſiper 
* les 1 du Roi. 

mbezled, Adj. gate, diſipé, &c. 
V. Le verbe. os dined 

Imbezling, S. action de giter ou 
de di//jiper, &c. IV. To imbezle. 

Imbezlement, Adj. de&gat , difipa- 
tion ou alteration, V. To imbezle. 

The imbezlement of the public trea- 
ſure , le divertiſement, ou la di//ipa- 
tion du treſor public. 

To IMBIBE, V. A. (or ſoke in) 
imbiber, prendre, recevoir , Vabbreu- 
ver. 

The powder imbibes the water, la 
poudre J imhibe eau. 

* To imbibe good principles, rece- 
voir de bonnes inſtructious. 

Imbibed, Adj. znbibse, &c. V. Le 
verbe. 

To IMBITTER, V. A. (or make 
bitter) aſſaiſonner damertume, rendre 
amer. 

Ex. The fear of death imbitters all 
the ſweets of life, la crainte de la mort 
aſſaiſonne d'amertume toutes les douceurs 
de la vie. 
* To imbitter (or exaſperate) one, 
aigrir quelqu'un , le facher, Lirriter. 
Imbittered, Adj. rends amer, rem- 
pl: d' amertume. 
* Imbittered, (or exaſperated) aigri, 
fache, irrite. | 
lmbittered with envy againſt 
one, ulcerè d'envie contre quelqu'un. 

Imboidied , Adj. incorpore. 

To IMBODY,, V. A. (to incorpo- 
rate) incorporer. 

To imbody (or thicken) a co- 
lour , donner du corps d une couleur. 

To IMBOLDEN, V. A. (or incou- 
rage) animer, encourager , enbardir. 

Imboldened, Adj. anime, encourage, 
enhard:. 

To IMBOSS, V. A. relever en boſſe. 

Imboſſed, Adj. de relief, releve en 


boiſe 
boſe Bb b 


V. A. (to walte or ſpoil) al:erer, ga- ; 
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Imboſſed work, ouvrage de relief, 
ou releve en boſſe. | 

Imboſſer, S. celui qui fait des ouvra- 
ges de relief. 

Imboſſing, S. Faction de relever en 
boſſe, ou de travailler en relief. 

IMBOWED, Adj. fait en voute, 
courbè en forme de voute. 

IMBOWELLED, Adj. (or impreg- 
nated) rempli, qui renferme dans ſes 
entrailles. 

Ex. Mountains imbowelled with rich 
mines, des montagnes qui renferment 
de riches mines dans leurs entrailles. 

IMBRACE, S. embraſſade, embras- 
ſement. 

To IMBRACE, V. A. enbraſſer, 
prendre avec les deux bras. 

* To imbrace (or receive) an opi- 
nion, embraſſer une opinion, donner ou 
entrer dans une opinion. | 

* To imbrace (or take hold of) an 
opportunity , embrajſer une occaſion , ſe 
ſervir d'une occaſion. ; 

Imbraced , Adj. embraſſe, V. To 
imbrace. 

IMBRACEOUR, or IMBRASOUR, 
S. (a law-term) un particulier qui ta- 
che de prevenir les jures par ſes inſtruc- 
tions en faveur d'une des parties, & 
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enſergner , inſpirer. 

To imbue one with learning , ap- 
prendre ou enſeigner les ſciences d qui» 
uu. Ou bien, lui en donner quelque 
teinture. 

To imbue one with virtue, former 
quelqu"un d la vertu, lui inſpirer la ver- 
tu. To imbue a child with good prin- 
ciples, faire ſucer, ou inſpirer de bons 
ſentimens à un enfant, lui donner une 
tilucat ion honntte, 

Imbned , Adj. trempé, abbreuve, &c. 
J. To imbue. 

* Imbued with a notion, imbu d' u- 
ne not ion. 


To IMBURSE, Oe. V. To reim- 
burſe, Ce. 

IMITABLE, Adj. (that may be imi- 
tated) imitable, qu on peut imiter. 

To IMITATE a perſon, V. A. imi- 
ter quelqu un, ſuivre ſon exemple, le pren- 
dre pour modele. 

fo imitate a thing, imiter , co- 
pier, ou contrefuire quelque choſe. 

Imitated, Adj mitt, &c. 

Not to be imitated , inimitable. 

Imitating, S. Faction d'imiter , &c. 
V. To mitate, imitation, 

Imitation, S. imitation. 

a> In imitation we muſt propoſe 


ui eft gagne pour cela. 

r Inbracery F S. (the offence of an 
imbraceour, in pre- inſtructing the jury. 
Se.) le crime d'un imbraceour. P. 
Imbraceour. 

Imbracing, S. embraſſement , ou Pac 
tion 4embraſſer , &c. V. To imbrace. 

Imbralour , FV. Imbraceour. 

To IMBRODER, or to IMBROI- 
DER, V. A. broder, faire de la bro- 
derie. þ 

Imbrodered, or imbroidered , Adj. 
brode. 

Imbroderer, or imbroiderer, S. 1 
brodtur, une brodenſe. a 

Imbroderiag, or imbroidering, 8. 
broderie , ou Faction de broder. 

Imbrodery, or imbroidery, S. byo. 
derie , ouvrage de brodeur, ou de bro. 
deuſe. 

To IMBROIL, V. A. broniller, cau- 
fer dis brouilleries, embarraſſer, divi- 
ſer, mettre en diſucion, cauſer des di. 
viſions. 

To imbreil a nation, brouifley une 
nation, la di viſer, y canſer des brouil. 
leries & des diviſions, 

Imbroil-d, Adj. brouille , diviſc. 

Iwbroiling, S. Faction de brouiller , 
&c. F. To imbroil. 

To IMBRUE, V. A. tremwper. 

They have imbrued their hands in 
the blood of theif ſovereign, ih ont 
tren leurs mains dans le ſung de leur 

ſouverain, 

Inbrued , Adj. trempe. 

Imbrued with blood, erempe de ſang, 
enſanglant. 

Imbruing , S. Faction de tremper. 

To IMBUE. V. A. (or ſoke) imbi- 

ber. tren per, abbreuver. 
* To imbue, (to inftil er teach) 
le maitre enſeigne, & l ecelier apprendre, | 


the nobleſt pattern to our thoughts, 
for {ſo we may be ſure to be above 


finitely short of what we aim at, quand 
on iravaille d'apyes quelqu'un, on doit 
choiſir les plus grands modeies , car quoi 
qu'on napproche que de fort loin de ſes 
originaux , du moins on Veleve au des- 
ſus du commun. 

Imitator, S. imitateur , qui imite. 

Imitatrix, S. imitatrice , celle qui 
mite. 

IMMACULATE, Adj. (er unſpot- 
ted) immaculè, ſuns tache , ſans ſouillu- 
re du pech originel. R. On ne le 
ſert guere de ce mot qu'en parlant de 
la conception de la S. Vierge. 

IMMANENT, Adj. inherent. 

IMMANITY, or Immanenels, 8. 
(or hugeneſs) enormitè, grandeur , ex- 
ces de quelque choſe, | 
IMMARCESSIBLE, Adj. (or never 
fading) qui ne peut fietrir, incorrup- 
tible, D immurecſſible. II ne ſe dit 
gneres qu'en ſtyle ſacre , lors qu'il $'a- 
git des couronnes de la vie future. 
IMMATERIAL, Adj. (without mat- 
ter) immateriel, exempt de matiere , ¶pi- 
ritul. 
a> Immaterial , (that does not 
matter) Ex. It is very immaterial whe- | 
ther it be ſo, or no, i 1imporie 
guere, ou c'eſt une choſe indifferente , 
que cela ſoit ou non. 

Immateriality, S. ait“ (ou na- 
ture) immaterielle. On dit auſſi imma- 
terialnels, Pammaterialits , la ſpiritua- 
lite. 

IMMATURE, Adj. (unripe) qui 
n'eſt pas mur, en parlant des fruits. 
Mais il ne fe dit guere dans le propre. 
* Immature , (haſty, done before 


the common level, tho' we come in- 


IMM 


rive trop tot, ou avant le tems, hor; 


de ſaiſon. 

Im maturity, S. (unripeneſs) Par 
d um fruit qui weſt pas mur, dans le 
propre, precipitation, hate trop grande, 
dans le figure, 

Immaturely, Adv. prematurement ; 
lors que les circonſtances ne ſont pas 
encore aſſez favorables pour agir, 

IMMEDIATE, Adj. immddzat. 

This is an immediate provi. 
dence of God, ceci eſt un pur effet 
de la providence de Dieu. 

Immediately, Adv. immediatement. 

Ex. That comes from the King im- 
mediately , cela vient du Roi imme. 
diatement. 

a> Immediately , (or preſently) in- 
ceſſamment , tout incontinent. 

IMMEDICABLE, Adj. (that can. 
not be cured) incurable, irremediable, 

u'on ne peut gubrir 

IMMEMORABLE, Adj. (not worth 
remembring) indigne du ſouvenir, ou 
de la memoire des hommes. 

' IMMEMORIAL, Adj. (out of mind) 
immemorial, dont aucun homme ne ſe 
peut ſouvenir. 

IMMENSE, Adj. (or vaſt) immen- 
ſe, grand, waſte , enorme. 

Immenſely, Adv. d'une manitre im- 
menſe ,- infiniment. 

Immenlity, S. (one of the divine 
attributes) immeiſité, un des attributs 
de Dieu. 

IMMERGED, or immerſed, Adj, 


(dipt in) plonge, enfonce dans Peau. 


To IMMERSE,YV. A. (or to plunge) 
plonger , enfoncer , il ne ſe dit 
vucre qu'au figure, 

To immerle one's felf in all man- 
ner of vice, ſe plonger dans toutes ſor- 
tes de vices, 

Immerſed, Adj, plongé, enforce. 

When our mind is once immerſed 
in the body, des que notre ame 5ſt 
plonete dans les plaifers de la chair, ou 
reſt abandonnte aux piaiſirs de la chair. 

Immerſion, S. (a dipping in) immer- 
on, action par laquelle on plonge 
dans Veau, 

IMMETHODICAL , Adj. coe, 
on il n a point d'ordre, ou de methe- 
de, qui eſt pas methodique. 

Immethodically, Adv. confuſtment , 
ſans methode, ſuns ordre. 

IMMINENT , Adj. (or hanginy 
over our head) imminent ou eminent, 
qui nous menace , qui eſt pret a tom- 
er. | 

An imminent danger, un danger 
eminent, un peril imminent. 

&> Imminent, (or at hand) proche, 
ui doit bientot arriver, 

IMMISSION, S. ixjection. 

Immiſſion of ſeed, injection de Je- 
mence. 

To IMMIT, V. A. faire une injec- 
tion. 

IMMOBILITY , S. (unmoveable- 
nels , ſted-faſtneſs) immobilitf, ou qua- 


its time) premature, precipite, qui ar- | 


lit de ge qui eſt immobile. 
| IMM9Q- 
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IMMODERATE, Adj (exceſſive) | immutable, qui n'eſt point ſujet au chan- 


immodere, ect, qui wa point de 
hoynes , deregle. 

Immoderate delires , les ders immo 
deres. 

Immoderate expences , une depenſe 
exce//rve , folle depenſe. 

Immoderately, Adv. immode&riment , 
exce/ivement , ſans aucune moderatton , 
avec exces. 

Immoderation, S. (want of mode- 
ration) exces , faute de moderation, de. 


reglement. 

IMMOD EST, Adj. (that has no 
modeſty) immodeſte, qui wa point de 
modeſt:e. 

Immodeſtly, Adv. immodeſtement , 
ſans aucune modeſtie , contre les regles 
de la modeſtie. 

Immodeſty, S. immodeſtie , deſordre, 
lioence trep grande, 

To IMMOLATE, V. A. (or ſacri- 
fice) immoler, ſacrifier. 

Immolated, Adj. immolè, ſacrife, 

Immolating, or immolation, S. 1m 
molat ion, Faction diimmoler, ſacrifice. 

IMMORAL, Adj. (debauched) dé 
reels, de bauchè, corrompu, contraire 
aux bonnes meurs, criminel, gate, vi- 
cien x, ſcelèrat. 

Immorality, S. (lewdneſs, deban- 
chery) action cri mine lle, debaucke, cor- 
ruption de meurs. deſordre, dereglement. 
licence, ſcelerateſſe. M. le Clere, dans 
ſa Bibl. Choiſie, a hazarde le pre- 
mier immoralité, & il a été {uivi. 

Immortal, Adj. (never dying) im- 
mortel, qui ne meurt jamais, qui wa 
point de fin , eternel. 

The ſoul is immortal, Tame eff im- 
mortelle. 

* Immortal, immortel, cternel, qui 


durera toumours, qui ne finira jamats , about) paliſſader , entoxrer de paliſſa- | 
parlant de la gloire, de la memoire des. 


des grands hommes, Ce. 


An immortal glory, une gloire im- liſſader une piéce de terre. 


Mor telle. 
Immortality, S. immorta{;te, 


* To IMMORTALIZE , V. A. (oer qu'un, forte de ſupplice en uſage par- 


make immortal) immortaliſer, ou ren- mi les Turcs. 
1 


dre immortel dans la memoire des hom- 
Mes. 


To immortalize one's {elf , i mmor- 
taliſer. | 

Immortalized , Adj. immortaliſe. 

Immortally , Adv. (er eternally ) 
eternellement , ſans fin, à jamais. 

IMMOVABLE, Y. Unmovable. 

IMMOYABLES, S. (a real eſtate) 
biens immeubles. 

IMMUNITY, S. (or freedom) in:- 
munite, linerte, exemption, ou exem- 
tion , privilege. 

To IMMURE, V. A. (er shut up 
with walls) murer, fermer de murail- 
les. | 

Immured, Adj. muré, ferme de mu- 
railles. 

IMMUTABILITY , S. (or unchan- 
geableneſs) immutabilite, qualité qui 


= 


rend incapable de changement. 
Immutable, Adj, (or unchangeable) 
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IMPARITY, S. (or inequality) dir. 
proportion, ineealits , diſparite. 

To IMPARK, V. A. enclorre, en- 
fermer , paliſſader, environner de haies, 
de paliſſades , ou de muvailles, 

Imparked, Adj. encles, enferme, &c, 


gement. 


Immutably, Adv. ſans aucun chan- 
gement, Pune manitre qui ne peut chan- 
ger, conſtamment. 

Immutation, S. (or change) change- 
ment , alteration, IMPARLANCE , S. (a common 

IMP, S. (a familiar uſed by witches) law-term) interlocutoire , terme de chi- 
un eſprit fumilier, un diablotin , un lu- | cane. 


* „ IMPARSONEE, S. (a law-word,, 
+ An imp (or graft) une grefſe, une that is, one inducted , and in poſſes- 

1 ce qu'on ente dans un at- ſton of a benefice) un beneficier. 

re. 


To IMPART, V. A. (or commu- 
+ To IMP, V. A. (or graft) enter, nicate) a thing to one, communiquer 


greffer , mettre une grefſe, ' quelque choſe @ quelqu'ur, lui en faire 
; Part. 

R. This verb is much more uſed in Y To impart one's mind to a friend, 
this following ſenſe, ce verbe eſt dire ſa penſte, ou ſon ſentiment & us 
beaucoup plus d'uſage dans le ſens ami, lui ouvrir ſon cœur. 
qui ſuit, Imparted, Adj. commuzriqus#, dont 

| on a fait part. 
Ex. To imp a feather in a hawk's IMPARTIAL, Adj. (void of partia- 
wing, mettre une plume aux pentes de lity) exempt de partialite, nahe, fidel- 


Poiſeau, : le, juſte, defintereſſe en parlant des cho- 
To imp the wings of one's fame, ſes & des perſonnes, 


(to leſſen his fame) ternir la reputa- | Impartiality , S. de/int&reſſement, con- 
tion de quelqu um, fiftrir ſa renommee. duite exempte de partialite. 
* To imp the feathers of time with, Impartially, Adv. ſas aucune par- 


ſeveral reereations, ſe divertir, paſſer tialitè, d'une manitre deſintereſſte, fide- 
le tems agrfablement, * tuer le tems. lement. 


To IMPAIR, V. A. diminuer, f. Impartialneſs, F. Impartiality. 
foiblir, ruiner, alterer. IMPARTING, 8 (from to impart) 
To impair one's eſtate, diminuer, Pattion de communiquer, ou de faire 
ou r:u7:er ſon bien. part. 
To impair one's health, altfrer, ou Without imparting it to his brother, 
aß iblir ſa ſante. a Þinſu de ſon frere , ſans la participa- 
Impaired , Adj. diminue , affoibli, | tion de ſon Frere, 
rune, altere, IMPASSABLE, Adj. Ex. Impaſſa- 
Impairing, S. diminution, afviblifſe- ble ways, (ways not to be paſſed 


1 


ment, aiteration , Faction de diminucr , | through) des chemins impracticables, 
Þoffoiblir, &c. I. le verbe. ou par on Por ne peut paſſer. 
To IMPALE, V. A. (to ſet pales Impaſſibility. 8. (a term uſed by 
3 imfallibilitè, terme de Theo- 
Ogie 

IMPASSIBLE , Adj. (incapable of 
ſuffering) #”:paſ7vle. 

IMPATIENCE, or IMPATIENCY, 
S. (unealineſs of mind) impatience. 

X> Impatience , (uneaſineſs to ſuf- 
fer) dificulte, peine à ſouffrir , trop 
grande ſenſbilite. 

To exclaim againſt one with 
creat impatience, dclamer contre quel- 
quun avec beaucoup d'emportement, 

IMPATIENT, Adj. (that has ns 
patience) impatient, qui wa point de 
patience. 

«> Impatient of a thing, (that can- 
not bear it) qui ne peut ſouffrir une 
choſe. 

Impatiently, Adv. impatiemment , 
avec impatience, avec empreſſement. 

07> 1lmpatiently, (or hardly) avec 
chagrin , avec peine. 

IMPATRONIZATION , S. pleine 
poſſe lion, action de Fimpatroniſer. On 
uſe aulh du verbe, to r 
mettre quelqu'un en poſſeſſion d'un 
bene oe, ou des emoiumens qui y font 
attaches. 

To IMPEACH , V. A. (to accuſe) 


accuſer , deferer. 


B b b 


To impale a piece of ground, pa— 


To impale one, (a kind of pu- 
nishment uſed in Turtey) empaler quel- 


To impale, (a term in heral- 
dry, fignifying to cut a coat of arms 
into two) partager , ou conper en deux, 
en parlant d'un ecu. 

Impaled, Adj. paliſade, empalc, par- 
ti ou coupé. 

Impaling, S. action de paliſſader, 
d'empaler, &c. V. To impale. 

IMPANATION, S. (a term uſed 
among controverſiſts) imparation , ter- 
me uſité en controverſe. 

To IMPANNEL , V. A. Ex. To 
impannel a jury, &crire ſur un marceau 
de papier, ou de parchemin , les noms 
des jures choiſis, & dans un ſens plus 
etendu , nommer , choifr , conſtituey les 
Jures pour le jugement d'un proces civil, 
ou criminel. 

Impannelled, Adj. (an impannelled 
jury) un corps de jures choiſis, nom- 
mes, ou conſtituds par le $herif de la 
province, pour la deciſion d'une affuire 
civile, ou criminelle. | 
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To impeach one of high-treaſon , 
accuſer quelqu'un de haute trahiſon. 

10 impeach (er oppoſe ) the 
truth of a thing, detruire, ou faire 
contre la wverite d'une choſe, y oppoſer. 

Impeachable, Adj. qui merite d'ttre 
accu/e, 

Impeached, Adj. accſt, &c. V. 
To impeach. 

Impeacher, S. accuſateur , delateur, 
denonciateur. 

Impeaching , S. Taction daccuſer, 
&c. V. To impeach. 

Impeachment, S. accuſation, infor- 
mation, 

An impeachment of waſte, (a 
reſtraint of committing waſte upon 
lands and tenements) article, ou clauſe 
dun contract, par laquelle celui qui prend 
un bien a ferme, Soblige à le rendre 
ſans aucun deperiſſement. 

Impeccability, S. (or impoſſibility 
of ſinning) impeccabilite, terme dog- 
matique. 

IMPECCABLE, Adj (that cannot 
fin) imp:ccable, qui ne peut pecher. 
Comme les Theologiens, par exemple, 
qui ont agite la queſtion de Vimpecca- 
bilits de Je.ns - Chriſt. 

F IMPED, Adj. ent, grefe, V. 


To imp 

To IMPEDE, V. A. (or hinder ) 
emptcher, retardey, 

Impeded , Adj. emptcbe, retarde. 

Impediment, S. (or hinderance) em- 
pichement , obſtacle, retardement. 

Io have an impediment in one's 
tongue or ſpeech) avoir un defaut de 
tangue , n'avoir pas la langue libre, be- 
gayer , bredouiller, 

To IMPEL, V. A. (or force on) 
go r , perter , obliger , contraindre , 

orcer. 

Impelled , Adj. pouſſe, ports, oblige 
eontraint , force, 

To IMPEND, V. N. (or hang over) 
pancher. 

Impendent, or Impending, Adj. qui 
panche, dont on eſt menacé, imminent , 
ou eminent. | 

A danger impending over us, un 


danger qui panche ſur nos ittes , ou 


| IMP 


dans le figure, d'un ton imptratif, 
c'eſt -a- dire, imperieuſt ment. 

The imperatif mood, le mode impe 
ratif. 

IMPERCEPTIBLE , Adj. (not to 
be perceived) imperceptible, qu'on ne 
peut appercevoir, 


ceptible, 

Imperceptibly , Adv. imperceptible- 
ment, dune maniere imperceptible, peu- 
a-peu . iuſenſihlement. 

IMPERFECT, Adj. (not perfect, 
or finished) imparfait , qui weſt pas 
acheve. 

An imperfe& piece of work, un ou- 
vrage imparfait, 

A book imperfet, that wants a 
Sheet, or more, to make it perfect, 
livre imparfuit, livre od il manque quelt- 
que Feuille. 

l fent to him for perfect books, 
and he ſends me imperfect ones, Je 
lui ai demand dis livres entiers & il 
m'envoye des imperfections. 

Imperfection, S. (or defect) imper- 
fection, defaut. 

lmperfection, (or book imper- 
fet, waſte among printers and hook- 
1 imperfection, exempluire impar- 

ait. 

Imperfectly, Adv. imparfaitement , 
Pune maniere imparfuite, d demi, 

IMPERIAL, Adj. (belonging to an 
Emperor, or Empire) imperial, qui eſt 
d'Empereur, qui appartient @ Þ Empe- 
reur. 

The imperial crown, la couronne im. 
periale. 

The imperial army, Parmee imperia- 
le, les imperiaux. 

The imperial lily, (a flower) 
imperiale , forte de fle ir. 
Imperialiſts, S. les Impériuux. 

IMPERIOUS, Adj. (er domineering) 
imperieux, arrogant, fier , deſpotique , 
qui commande avec hauteur. 

To ſpeak with an imperiovs tone, 
parler d'un ton imperieux, ou avec bau- 
teur. 


Imperioufly, Adv. imperieuſement, 
d'un ton imperieux, fitrement, avec 


qui nous menace, un peril imminent, | orgueil, avec hauteur. 


ou Eminent. 
Iq pending judgments, des jugemens 
dont nous ſommts menace, | 
IMPENEIRABILITY, S. impere- 
trabilitè, terme de Philoſophie. | 
Impenetrable, Adj (that cannot be 
penetrated into) impenetrable, qui ne. 
peut tre pe at 
* An impenetrable ſecret ( (not to 
be diſcovered) un ſecret impenetrable. 
IMPENITENCE, or Impenitency, 
S. (hardne(s of heart) impenitence , du. 
ret de cœur, endurciſſement dans le pd 
che. On dit auſſi impenitentneſ5. 
Impenitent, Adj. (that does not re- 
pent) impenitent, qui neſt point pen i- 
tent, endurci dans le p hé. 
IMPERATIVE, Adj. (er comman- 
ding, a term of Grammar) Imperatif, 
terme de Grammaire. On dit auſſi 


Imperiouſneſs, S. humeur imperieuſe, 
kauteur , fierte. 

IMPERSONAL, Adj. (a term of 
Grammar, that is conjugated only by the 
third perſon ſingular) imperſonnel, qui 
ne ſe conjugue que par la troiſiéme 
perſonne du ſingulier. 

Ex. A verb imperſonal , un verbe 
imperſcnnel. 

Imperſonally, Adv. imperſonnelle- 
ment. 

IMPERTINENCE, or Impertinency, 
S. (nonſenſe, foolery ) impertinence, 
extravagance, ſotiſe, abſurdite , Folie 

Impertinent, Adj. (idle, abſurd, or 
hilly) zmpertinent, ſot, extravagant, 
ahſurde. 

0:> Impertinent, not to the pur- 


pole) qui eſt hors de propos. 


It would not be impertinent here to 


Imperceptibleneſs, S. qualit“ imper. 
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ſpeak ſomething of that, i ne ſeroit 
pas hors de propos de dire ici quelque 
choſe touchant cela. 

An impertinent, S. (a troubleſome 
man) un facheux. 

Impertinently , Adv. (idly, or fil. 
lily) impertinemment , avec impertinen- 
ce, abe extravagance. 

t IMPERVIOUS, Adj. (or impas- 
impracticable, par ou Pon ne peut 

aſſer. 

l IMPETRABLE, Adj. (that may be 
obtained by deſire or prayer) impetra- 
ble, que [on peut obtenir. 

To IMPETRATE, V. A. (or ob- 
tain) impetrer , obtenir. 

Impetrated , Adj. impetre, obtenu. 

Impetration, S. impetration, obten- 
tion. 

Impetuolity, or Impetuouſneſs, S. 
impetuoſite, violence, effort de ce qui 
eſt impetueux. 

IMPETUOUS, Adj. (boiſterous , or 
violent) impetueux , violent, plein d'in- 
peturfite, vehément, rapide. 

An impetuous motion, mouvement 
impetueux, ou violent. 

An impetuous river, an fleuve im- 
petueux , ou rapide. 

An impetuous perſon, un eſþrit im- 
petueux , turbulent. violent. 

Impetuouſly, Adv. impetueuſement , 
avec impetuofite, rapidement, 

Impetuoulneſs, S. impetugſi e, vio- 
lence, effort , mouvement violent. 

Impiety, S. (or ungodlineſs) impie- 
te, irrehigion , mepris de toutes les 
choſes de la religion. 

IMPIOUS, Adj. (or ungodly) im- 
pie, qui a de Pimpitte. 

An impious man, un impie. 

An impious woman, une impie. 

Impiouſly, Adv. avec impieté, en 
impie. . 

Implacability , /. Implacableneſs. 

IMPLACABLE, Adj. (not to be ap- 
peaſed) implacabie, qui ne peut tre ap- 
paiſe. | 

An implacable hatred , une haine im- 
placable. ; 

Implacableneſs, S. haine implacable, 

To IMPLANT, V. A. (or ingraft) 
faive naitre, graver, imprimer, dans 
un ſens figure. | 

Implantation, S. Pattion de graver, 
ou d'i primer dans le cur. 

Implanted , Adj. grave, imprimd. 

To IMPLEAD, V. A. (to ſue at law) 
pourſuivye en juſtice , faire ou intenter 
un proces &@ quelqu'un, le rechercher. 

Impleadable , Adj. 4% peut pour- 
ſuivre en juſtice , & qui on peut faire 
le pro: es. 5 

IM LFEMENT, S. (or tool) outil, 
inſtrument. : 

a> The implements (or furniture) 
of a houſe . Pameublement , les meubles 
d'une maiſon. : 

* He went to the rendez-vous with 
all his love implements, 3l ſe trouva 
uu rendez-vous avec tout ſon équipage 
d' amour. 


To 


IMP 


To IMPLICATE, Ce. V. To im- 
ply, Se. j 

IMPLICIT, Adj. (or obſcure) im- 
plicite , couvert , qui n'eſt pas expres, 
mais ſeulement contenu par induction. 

Implicit terms, des termes implicites. 

An implicit faith, une for impli- 
cite. | 

Implicitly, Adv. (in implicit terms) 
implicitement, d'une manitre implicite. 

IMPLIED, . Imply'd. - 

To IMPLORE, V. A. (to beg ear- 
neſtly) implorer, demander avec inſtan- 
ce, prier, ſupplier, 

Imploring, S. Faction Þimplorer, ou 
de demander, &c. 

IMPLOY, S. (or office) emploi, 
charge. 

To IMPLOV, V. A. employer, oc- 
caſey , ſe ſervir de. 

o imploy one about a buſineſs, em- 
ployer quelqu'un dans une affaire. 
I ͤ don't know what to imploy my- 
felf about, je ne ſai à quoi moccuper. 

Imploy'd , Adj. employe, occupt, qui 
a de lem ploi. 

To keep one imploy'd , donner de 
occupation & quelgu un, le tenir en 
haleine. 

Imploying, S. Faction d' employer, d'oc- 
cuper , &c. 


This is a thing worth your imploying | 


your beſt care and pains about, c'eſt 
une choſe qui mérite vos ſoins & vos 
pe ines. 

Imployment, S. emploi, charge, 
place, 

To have a good imployment, avoir 
un bon emploi, ou une bonne charge. 

«> Imployment, (or buſineſs) oc- 
cupation , emploi. 

To IMPLY, V. A. (or contain) im. 
pliquer , envelopper , renfermer, 

That implies a contradiction, cela 
implique contradiction, 

A word that implies two genders, 
un mot qui reuferme deux genres. 

To imply, (or gather) one thing 
from another, inf&rer, ou conclurre 
une choſe d'une autre. 

To imply, Neut. (or to imply con- 
tradition), impliquer, 5simpliquey , ou 
impliquer contradiction. 

Imply'd, Adj. impliquf, renferme, 
infere, conclu. 

IMPOLITE, Adj. (or unpolish'd) 
impoli, mal-poli , gr ier, qui na point 
de grace, qui «jt ſans politeſſe. 

IMPOLITICK, Adj. (or unwiſe) 
imprudent , qui n'eſt pas politique. 

mpolitickly , Adv. imprudemment , 
contre les regles de la 3 

IMPORT, 8 (ſenſe, or meaning) 
le ſens, la fiznrfi: ation d'une choſe. 

«> lwport , (or ule) vage, utilite, 

To IMPORT, V. A. (or lignify) 
fgnifer 5 

&> To import, (or bring in) por- 


ter , faire entrer , ou venir , tranſpor- upon his memory of hardship and cruel- 


ter, voiturer. 


try) porter des marchandiſes dans un 
une i njenction de gere monies. 


pays, les faire venir dans un pays. 
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Importance, or importancy , S. (or 
conſequence) importance, conſtquence. 

Importance, (import, or mea- 
ning) le ſens, la ſignification d'une choſe. 
Important, Adj. ( or conſiderable 
important, qui eſt d' importance, conſi- 
derable. | 

IMPORTATION, S. entree des mar- 
chandiſes qui viennent de dehors. Le 
terme eſt originairement de Ciceron, 
importantur & exportantur , en parlant 
des maichandiſes, d'où on a fait nou- 
vellement importer & exporter , impor- 
tation & exportation. 

To prohibit the importation and ex- 
portation , defendre Pentree & la ſortie. 

Imported , Adj. portée, tranſports dans 
un pays, 

Importing, S. entree, ou Faction de 
porter, &c, V. Le verbe. 

Importunacy, S. importunitè, action 
de la perſoune qui importune, 

To prevail with importunacy , obte- 
nir par importunite, 

Importunate, Adj. (or troubleſome) 
importun, qui cauſe de Pimportunite, 
facheux , incommode, Fatiguaut. 

To be very importunate (or preſſing) 
with one about a thing, /ofzciter quel- 
qu'un avec importunite, le preſſer de fai- 
re une choſe, importuner d'une choſe. 

Importunately , Adv. importuntment, 
Tune maniere importune , inſtamment , 
avec inſtance, avec empreſſement. 

To IMPORTUNE, V. A. (er trou- 
ble) importuner , incommoder , cauſer de 
Pimportunits, fatiguer , preſſer. 

Importuned , Adj. importune, incom- 
mode, fatigue, prelſe. 

Importuning, S. Faction d'importu- 
ner, d'ircommoder, 

Importunity, S. importunit/, ma 
niere dagir importune. On dit auth 
Tmportunateneſs. 

o IMPOSE, V. A. (or to give) 
impaſer, donner. 

o impoſe a name, impoſer , ou don- 
ner un nom. 

To impoſe, (or to lay) taxes, 
impoſer , ou mettre des impots. 

To .impoſe a form, (in the way 
of printing) impoſer une forme, en ter- 
mes d'imprimerie. 

To impoſe UPON, (to cheat) im- 


en donner à garder. 

Hypocriſy impoſes upon all the 
world, Thypocriſie en impoſe d tout le 
monde. 


impole. 
Impoſed upon, trompe, a qui Por en 
fait accroire, &c. V Le verbe. 
Impoſing, S impe/ition, ou Paction 
d'impaſer, &c. V. To impole. 
Impoſition, S. (or laying on) im- 
p:fetion. 


This action left an impoſition 


88 ty, cette action a laiſſe ſur ſa memoire 
To import commodities into a coun- une tache de rigueur & de cruaute. 


Impoſed, Adj. impoſt, &c. P. To 


poſer , tromper , faire accroire, duper , | 
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lImpoſition, (or cheat) trompe- 
rie, ſupercherie, 

Impeſſibility, S. impoy7-ilite, choſe 
imp:ſſtble, Ou dit auſſi Impalſibleneſs 

IMPOSSIBLE, Adj. (that cannot be 
done) inipalſibie, qui n'eſt pas poſſible , 
qui ne ſe peut faire. 

Lis impoſſible for you to do it, 
vous ne ſauriez le faire. | 

Impoſſible, S. imp: /i51lits. 

Im paſſibly, Adv. d'une manitre im- 
PHibie. 

IM POST, S. (or cuſtom) impot , 
droit, particulicrement ſar les mar- 
chandiſes qui viennent de dehors. 

IMPOSTOR, S. (or cheat) un im- 
poſteur , un fourbe , un trompeur. 


To IMPOSTUMATE , V. N. (or 


ſe former en apoſtume. 

Impoſtumated, Adj. form en apos- 
tume, 

Impoſtumation, S. (the growing in- 
to an impoſthume) action d'upoſtumer , 
ou de /e former en apoſtume. 

IMPOSTUME, S. (an unnatural 
{welling of any corrupt matter in the 
body) apoſtume , abſc?s, 

7 Impoſtumed, V. Impoſtumated. 

IMPOSTURE, S. (or cheat, from 
to impoſe) z»poſtur?, tromperie , four- 
berie, ſupercherie. 

D + Impoſturiſm, S (deceitfuinels; 
impoſture , tromperie, 

IMPOTENCY, S. (or weaknels ) 
1 foibleſſe , Foible, incapa- 
cite, 

Her husband's impotency , Ptmpuis- 
ſance de ſon mari. On a dit auſſi Im- 
potence, 

A woman's impotency, le foible d'une 
femme, 

Impotent, Adj. (or weak) impuiſſant, 
Foible, infirme, 

XZ Impotent, (er lame) perclus , 
impotent, 

A baffled and impotent cauſe, une cate 
ſe mal ſoutenuse. 

&> Impotent (er unruly) affections, 
des paſſians de ſordonnets, deregltes , im- 
moderees. 

Impotently , Adv. (or weakly) Foi- 
blement, avec peu de force, ou de vi- 
guenur. | 
To IMPOVERISH, V. A. (er make 
poor) appauvrir, rendre pauvre , * met- 
tre à la beſace. 

Impoverished , Adj. appauvri, reu- 
du, ou devenu pauvre. 

Impoverishing, er impoverishment, 
S. Faction d'appauvrir , &c. V. Le 
verbe. 

To impound, V. To pound. 

To IMPOWER , V. A. (or give full 
power) donner pouvoir. ; 

Impowered, Adj. qui a pouvoir, qui 
eſt en pouvoir. 

Imrowering, S. Tacfion de donner 


ou bir. ; 
7 IMPRACTICABLE, Adj. (which 
' ought not to be done) qui ne ſe prati- 


gan impolition of ceremonies, . que pas, qui ne ſe doit pas Faire. 
' 31 To IMPRECATE, v. A. (or curſe ) 
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wandire, 
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muudire , faire des imprecations , donner 
des maledict ious. 

Imprecation, S. (or curſe) impre- 
c tion, malediction, 

To uſe imprecations , Faire des impre- 
cations. | 

IMPREGNABLE, Adj. (not to be 
taken) imprenable, qu'on ne peut pren- 


dre. 

IMPREGNATE , (or with child) 
enceinte. 

To IMPREGNATE, V. A. (or get 
with child) engroſſer, rendre enceinte, 

a> To impregnate, (to imbibe, or 

incorporate) $impregner , $incorporer , 
Smbiber. 
Ex. Whilſt the powder imbihes the 
water, the water impregnates the 
powder, au meme tems que la pou» 
dre $'imbihe d eum, Peau Simpregne dans 
la poudre. | 

Impregnated, Adj. V. Impregnate. 

XK Impregnated , or incorporated, 
impregne, rempli. 

* A ſonl impregnated with the fumes 
of carnality, une ame enyvree des plai- 
firs de la chair, 
 Impregnation, S. impregnation, ter- 
me dogmatique. | 

IMPRESE, F. Deviſe. 

IM PRESS, S. empreinte, impres- 
Aon. 

The impreſſes of a material object, 
les imprelſious d'un objet materiel, ou 
les eſptces impreſſes, en termes dogma- 


tiques. 

To IMPRESS , V. A. imprimer, 
Faire quelque impreſſion, graver , dans 
le figure. 

Objects impreſs their own images 
upon the organs, {es objets impriment, 
ou gravent leurs images ſur les or- 
ganes, 

impreſſed, Adj. FV. Impreſt. 

Impreſſion, S. impreſſion, empreinte. 

The impteſſion ot a ſeal, Pempreinte 
d'un cachet. 

The ia preſſion of a book, Timpreſſion 
d'un livre. 

The impreſſion of an object upon 
the mind, impreſion d'un objet ſur 
Peſprit. 

Impreſt, Adj. imprimè, grave, 

Impreſt-money , F. Preſt. 

To IMPRIME, V. A. (a term of 
hunting) rela7:cer. 

Imprimed, Adj. relance, 

IMPRIMERY, S. (a law-word for 
a printing-office , or the printing-art) 
Pimprimerie , Part d'imprimer, ou le lieu 
ch on imprime. 

IMPRIMIS, Adv. (from the Latin , 
firſt of all) premicrement, avant toutes 
choſes. 

To IMPRINT, V. A. imprimer , 
graver dans Je figure. 

To imprint a thing in one's mind, 
graver, imprimer quelque choſe dans ſon 
eſprit. | | 

Imprinted, Adj. imprime, grave. 


— 


R. Autrefois on ſe ſervoit de imprin- | 


ted, parlant d un livre imprime, 


IMP 
mais aujourd'hui on ne ſe ſert que du 
ſimple printed. 


Imprinting, S. action d'imprimer ou 
de grad er. | 

To IMPRISON, V. A. (to caſt into 
priſon) empriſonner, mettre en pr. ſon. 

Impriſoned, Adj. empriſonnt, mis en 
priſon. 

Impriſonment, S. empriſonnement , 
priſon, 

During his impriſonment , pendant ſon 
empriſonnement, 

To be condemned to perpetual impri- 
ſoument, ee condamnt 4 une priſon 
perpetuthle 

Imptobability, S. peu, ou point de 
oraiſemblance. 

IMPROBABLE, Adj. (or unlikely) 
qui neſt pas vraiſemblable, ou pro- 
bable, 

D + To IMPROBATE, (or to dis- 
like) V. A. improuver , deſapprouver , 
regettcr, 

Improbation, S. (or diſlike) deſaver, 
Pattion de di/approuver , 4'improuver , 


&c. 

IMPROBITY, S. (or wickedneſs) 
mechancete, malignite, mal-honnetete, 

A man of great improbity , un tres- 
mechant homme, un mal honnete homme, 

IMPROPER , Adj. (or unfit) impro- 
pre, qui weſt pas propre. 

Improper words, termes impropres. 

XZ Improper , (unſeaſonable, pre- 
poſterous) hers de propos. 

Improperly, Adv. improprement, d'une 
maniere impropre. 

To IMPROPRIATE , V. A. o- 
der, unir, incorporer au fief. 

Impropriated, Adj. infeods, &c. 

Impropriation , S. (a parſonage, or 
eccleliaſtical living, coming to one b 
inheritance ) un benefice infeode , 2 
Appropriation. | 

Impropriation of tithes, dzmes in- 
feadees. 

Impropriator, S. celui qui jouit d'un 
benefice infeods. 

IMPROPRIETY of ſpeech, S. in- 
proprietè, manicre impropre de Sexpri- 
mer. 

Improvable, Adj. que Pon peut ame- 
liorer , qu'on peut faire profiter. 

To IMPROVE, V. A. (to better, 
to make the beſt of, to cultivate, or 
perfect) ameliorer, faire valoir, culti- 
ver, faire profiter , profiter de, rafiner 
ſur , augmenter, perfectionner. 

To improve one's eſtate, emeliorer 
ſon bien, le faire waloir , le faire pro- 
fitey. 

To improve arts and ſciences, cul- 
tiver, ou perfectionner , les arts & les 
ſciences, | 

To improve misfortunes into bles- 
lings, tirer le bien du mal. 

To improve one's mind, cultiver Pes- 
prit de quelqu'un. 

To improve a victory, profiter d'une 
vietoire , la pouſſer plus loin, 


Did you hear how he improved | 


IMP 


that circumſtance ? Favez- vous entendu 
relever cette circonſtance ? 

To improve, V. N. prefer, 
Faire quelques progres , ſe perfectionner. 
| Improved, Adj. ameliorè, cultive, 
augmente, qu'on a fait valoir, qui a 
profits, qui a fait quelque progres , &c. 

To improve. 

He is much improved upon all ac- 
counts, il eſt tout autre qu'il n'ftoit , il 
a plyfreurs belles qualites qu'il avoit pas 
auparavant, 

Improved in knowledge, qui a plus 
de ſavoir qu'il ravoit auparuvant, 

a> Improved in health, qui /e porte 
mieux. | 

Improved in manners, quz 5e/t 
bien fait , qui veſt poli, 

Improved in fincerity , devenu plus 
fincere. + 

This will be improved to his 
condemnation , ceci ſervira d le faire 
condamner. 

Improvement, S. (er bettering ) of 
land, amelioriſſi ment, amelioration d'une 
terre. 

&> Improvement, (progreſs, advan- 
cement) progres, avancement. 

Improvement, (or cultivating) 
culture, 

The improvement of arts and ſcien- 
ces, or of one's mind, la culture des 
arts & des ſciences, ou de ſon eſprit. 

&> Capable of improvement, qu'en 
peut perfictionner, ou porter d une plus 
haute perfection. 

Improver, S. celui, ou celle qui fait 
valor, &c. V. To improve. 


Improvidence , S. (or want of fore- | 


caſt) Faute de prevoyance, imprudence , 
ou inconſideration. On dit auth impro- 
videntneſs, . 

IMPROVIDENT, Adj. (that has no 
forecaſt) imprudent, qui neſt point pre- 
voyant, qui n'a aucune preveyance , in- 
confidere. 

Improvidently , Adv. imprudemment, 
ſans aucune prevoyance , inconſidere- 
ment. 

IMPROVING, S. (from to improve 
Faction d' ameliorer, ou de faire valor , 
&c. V. To improve. 

Imprudence, S. (or want of prudence ) 
imprudence, faute de prudence, in- 
conſideration , manque de reflexion. On 
dit auth imprudentne/5, S. dans le me- 
me ſens. 


IMPRUDENT, Adj. (or unwiſe) - 


imprudent , qui n'eſt pas prudent, in- 
confidere. 

Imprudently, Adv. imprudemment , 
avec imprudence, inconſiderement. 

Impudence, S. (or shameleſsneſs ) 
impudence, effronterze. 

A=, Thou impudence! impudent que 
tu es. ö 

IMPUDENT, Adj. (or shameleſs) 
impudent, effronte. | 

mpudently, Adv. impudemment , 
effrontement. 

To IMPUGN, V. A. (oppoſe or with- 
ſtand) impugner, combattre, diſputer 
contre, attaquer, Soppeſer a. 

Impugned, 
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Impugned, Adj. combattu, &c. J. 
Le verbe. 

Impugner, S. celui qui impugne, qui 
combat, ou qui Soppoſe, &c. 

Impugning, S. /attion d'impugner , 
de combattre, &c. V. To Mpugn. 

IMPULSE, S. (or motion, from to 
impel) mouvement , impulſion, induction, 
perſuaſion , inſtigation. 

The impulſes of the ſpirit, les mou 
vemens de Peſprit, 

That gave the laſt impulſe to my 
writing, c'eſt la derniere choſe qui wa 
pouſſe, ou port? d Ccrire. 

Impulſion, S. inpulſion, mouvement 
qu'un corps donne à un autre. 

* Empulfion, (or impulſe) * impul- 
on, inſtigation , perſue ſion, 

Impulſive, Adj. impul/if, qui nous 
porte d faire quelque choſe. 

— Adv. impunement. 

IMPUNITY , S. (the going unpuni- 
shed) impunits, indulgence. 

IMPURE, Adj. (unclean or filthy) 
impur, ſuie, deghonnete , ou impudi- 
que. 

Impureneſs, or impurity, S. impu- 
rete, ſalete, & dans le propre & dans 


le fed 
MPURPLED, Adj. (a word uſed 

in poetry) empourpre, terme poetique J 

qui a un rouge qui tire ſur le noir. | 

IMPUTATION,.S. (or charge) im- 
putation , faute, ou quelque chole de 
mal, qu'on attribue a une perſonne , 
reproche , accuſation. 

* Adj. qui nous eſt im- 

ute. 

To IMPUTE, V. A. (or attribute) 
imputer, attrivuer , quelque chole a 
quelqu'un. 

Imputed, Adj. imputed, attribute, 

Imputing, S. imputation , Paction 
d'imputer, on dattribuer. 


IN | 


IN, Prep. en, dans, dedans. 
He is in France, il eſt en France. 

He is in his chamber, il eſt duns a 
chambre. 

I came in eight days, je ſuis venu 
dans huit jours. 

To goin, aler dedans, entrer. 

To look in, regarder dedans. | 

In, 4, au. 

In my mind, in my opinion, à mon 
avis, ſelon moi. | 

In haſte, a la hate. 

In reſpect to him, à /a confidtra- 
tion. 

He could not do it in time, i n'a pu 
le faire à tems, ou aſſez-t6t. 

This will Rand you in ſome Read , 
ceci vous ſervira à quelque choſe, 

Inſtead of, au lieu de. 

in compariſon, au prix. 

ln, par. | 

In times paſt, par le paſſe. 

In writing, fer écrit. 

In order, par oridre. 


| 


In contempt , par mepris. 


In, peur. 


— 


IN 


In obedience to you , pour wors 
obeir. 

In token of benediction, pour une 
marque de b&nddiction, 

In short, pour couper court. 

2 In 5 de. 

In the day-time , de jour. 

Not one in ten will do it , de dix 
Vous n'en trouverez pas un qui le faſſe. 

TS In, ſur. : hats 

He was taken in the fact, or in the 
deed doing, i a et pris ſur le fait , ou 
en flagrant delit. 

They differ in two points, ih dis. 
rent ſur deux points, 

In (or under) the reign of Au- 
guſtus, ſous le regne d' Auguſte. 

book in the preſs, un livre ſous 
la preſſe. 

In the year 1699, Pan 1699, 

In the forenoon , Pavant-midz , le 
main, 

In the afternoon , Papre;-1mids. 

In the night, de nuit, pendant la nuit. 
In the day time, de Jour, pendant le 
jour. 

In the evening, au ſoir, le ſoir, ſur 
le ſoir. 

To be in a humour, etre d' humeur, 
ou en humeur. 

He is the belt writer in Eng- 


| 


land, ii eſt le meilleur Ecrivain d un- 


vleterre. 

* While your hand is in, f fan- 
dis que vous avez la main d la pate, 
ou que Vous étes en train, 

- (C2 You are obliged in reaſon and 
humanity to do it, {a raiſon & hu 
manite vous cbligent à le faire. 

0&2 In ali the time that ever you ſer- 
ved me, pendant ou durant tout le tems 
que Vous avez tet d mon ſervice. 

This happens [eldom in him, 
cela lui arrive rarement. 

To be in, or ingaged, ere en- 
gage , etre du nombre, 

My hand is in, je /ttis en train 
Je ſuis en jeu. 

To be well in body, but fick 
in mind, avoir la ſante du corps, & 
ttre malade d'eſprit. s 

To be in great trouble, etre fort uf. 


flige, 


To be troubled in mind, avoir Ferit 
trouble, 

This ſtands me in ſix-pence, 
ceci m'a cout fix ſous. 

le is a little in drink, id un 
peu bu, f * il a un peu haujſt le coude. 

«> To be in great expectation of a 
thing, Sattendre fermement d quelque 
choſe. 

«> In his ſleep, comme il dormoit. 

In the mean time, in the mean 
while, cependant. 

nln former times, autrefois, an- 
ciennement. 

lt will be moſt laſting in its ſa. 
tis faction, and innocent in its remem- 
brance, la ſatisfaction en ſera de tres- 
longue dure, & te ſouvenir tro. in- 
nocent. 


A To be in great hopes, avoir 


| 
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bonne eſperance , Yattcndre Fermement à 
quelque choſe. 

«&> To bein and ont in a quarter of 
an hour, ſe querciley & etre bons amis 
au bout dun quart dheure. 

P. One miſchief comes on the neck 
of another, P. an walbeur ne vient ja- 
mais ſeul. 


R. Enfin cette prepeftion venant apres 
un verbe fait partie de ſa _jſignifica- 
tion, 


Ex. To come in, entrer. 
To keep in with one, meuager quel. 
gun, ſe conſer ver dans ſon eſbrit. 


INA 


INABILITY, 8 incapacits , inſuft- 


ſance, 

To INABLE, V. A. rendre capable, 
donner la force, mettre en Cat de faire 
quelque choſe. | 

Inabled, Adj. rendu capable, à qui on 
donne la force, ou les moyens d'agir. 

Inablement, or inabling , S. action 
de rendre capable on de donner la force 
ou les moyens d'agir. 

INACCESSIBLE, Adj. znacce/ible , 
% we peut approcher. | 

INACTION, S. inaction. 

INACTIVE, Adj. qui eft dans Pinac- 
tion, indolent. 

Inactivity, S. inaction, indolence. 

INADEQUATE , Adj. (or impet- 
my impurfait, 

INADVERTENCY, S. (or heedleſs- 
neſs) inadvertance , imprudence , m- 
garder, On dit auſſi en Anglois inad- 
vertence. 

Inadvertently , Adv. par inadvertan- 
ce, par megarder, imprudemment. 

INAFFABLE, Adj. (not affable ) 
qui n'eſt point affable, incivil. 

INALIENABLE, Adj. (that cannot 
be alienated) inalifnable, 

INAMISSABLE, Adj. (that can ne- 
ver be loſt) inami/ible, qui ne ſe peut 
perdre. 

INAMOUR'D, Adj. (in love) amou- 
reux, + feru, f amouracht, Il y en a 
qui uſent du verbe , to inamour, dou- 
ner de Tamour. Quelques uns meme 
employent inamorato, S. un ſerviteur, 
un amant. 

INANE, Adj. (empty, vain, filly) 
vuide, vain , leger, futile, f 

INANIMATE , Adj. (without life er 
ſoul) inanime, qui n' point de vie ou 
d'ame, PIES 

INANITION, S. (a term uſed in phi- 
loſophy) inanition, terme oppoſe à re- 

letion, foibleſſe, manque de forces, cau- 
ce par defaut de nourriture. : 

INANITY, S. (or emptineſs) vani- 
te, inutilite, 

INAYPETENCY , S. froideur qu'on 
a pour quelque choſe, qui fait qu'on ne 
la deere pas. 


INARTICULATE, Adj (lat. indis- 


tink, confuſed , not articulate) indis- 


tant , 
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tint , confus, obſtur i qui n'eſt pas arti- 


cule, 

INARTIFICIAL, Adj. qui eft ſans 
art, ou /ans artifice , naturel. 

Inartificially , Adv. ſans art, ſans ar- 
#ifice. 

INASMUCH AS, Adv. d'autant que, 
parce que, puiſque, vn que. 

INAUDIBLE, Adj. qui ne ſe fait pas 
entendre. a 

To INAUGURATE, V. A. (or in- 
ſtal) inſtall r, mettre en poſſeſſion, 

Inaugurated, Adj. falle 

Inauguration, S. inauguration, ou 
inſtallat ion. 

INAUSPICIOUS, Adj. (or unlucky) 
malheureux. 

Inauſpiciouſly Adv. malheureuſement, 
ſous de malheureux auſpices. 

INBORN, or INBRED , Adj. (in- 
nate, or natural) naturel, qui nait avec 
nous. 

An inborn, or inbred vice, un vice 
qui nait avec nous, vice qui nous eſt na- 
turel. 

Inbred commodities, des mar- 
chandiſes ou des denrees du pays. 


To INCAMP, V. N. camper, ſe 
camper. 

To incamp, V. A. camper , Faire 
camper, 


Incamped , Adj. campe. 

Incamping, or incampment, S. cam- 
pement, action de camper. 

INCANTATION, S. (er charm) 
incantation, enchantement, charme. 

Incantator, S. (or witch) enchan- 
teur, ſorcier , magicien. 

Incapability, S. impuiſſance, inca- 

acite, | 

INCAPABLE, Adj. (or unfit) inca- 
pable , qui weſt pas capable. 

To INCAPACITATE, V. A. (or 
render incapable) rendre incapable. 

To incapacitate, (taken in the 
ſenile of making able) habiliter. 

| Incapacitated , Adj. rendu incapable. 
Ou bien, habzlite. 

INCAPACITY, S. (or inability) in- 
capacité, inſuffſance. 

+ To INCARCERATE, F. To 
impriſon. 

Incarceration , S. empriſonnemeunt. 

INCARNADINE, S. er Adj. (of a 
feshy colour) incarnadin, incarnat , 
qui tire ſur la couleur de chair. 

INCARNATE, Adj. (that has taken 
flesh ) incarnè, revetu d'un corps de 
chair. 

God incarnate, Dien incarne. 

Incarnation , S. (an aſſuming of 
flesh) incarnation. 

©> Incarnation , (a certain falve 
that cauſes flesh to grow) onguent qui 
fait crerire la chair, 

&> Incarnation , (a deep, rich or 
bright carnation colour) iucarnadin, 
.ou belle couleur incarnate, 

Incarnatives, S. { medicines, that 
cauſe flesh to grow upon wounds) 
ce ſont des remedes incarnatifs, qui font 
recroitre la chair dans les plaies, 


INCASTELLED, Adj. (or narrow- | 


* 


** 
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heeled) Ex. An incaſtelled horſe, che- 
val encaſte[e, qui a le talon etroit. 

INCENDIARY, S. (a firer of hou- 
ſes) iucendiaire, boutefeu, Vauteur d'un 
incendie, 

* An incendiary, (or ſower of di- 
viſion) un boutefeu, qui met la divi- 
ſion par-tout, qui cherche & mettre tout 
en combuſtion, | 
INCENSE, S. (or frankincenſe ) 
enen. 


Te INCENSE, V. A. (urge or 


pre voke) fächer, mettre en colere, 
irriter, aigrir, provoquer. 

Incenſed, Adj. Fachè, en colére, ir- 
rite, provoque. 

Incenſing, S. Faction de facher, &c. 

To incenſe. 

INCENSORVY , S. (a cenſing or 
perfuming-pan) encenſoir. 

INCENTIVE, S. ( or motive) un 
motif, ce qui nous porte a faire quel- 
que choſe, un aiguillon. 

A powerful incentive to luſt, us 
puiſſant aiguillon pour exciter la con- 
voitiſe. 

INCEPTOR, S. (a beginner) un 
commengant, un vomme qui ne fait que 
commencer, qui entre dans la carriere 
qu'il Set propoſee. | 

D Incertitude, S. incertitude. 

INCESSANT, Adj. (continual , or 
uninterrupted) continuel , conſtant. 

Inceſſantly, Adv. (without inter- 
ruption) inceſſumment, ſuns ceſſe, con- 
tinuellemeut. 

INCEST, S. (or carnal copulation 
with one that is too near a. kin) 
inceſte. 

Inceſtuous, Adj. (guilty of inceſt) 
inceſtueux. 

INCH , S. (the twelfth part ef a 
foot) pouce, la douzicme partie d'un 
ied, 

Pie An inch breaks no ſquares, 1 
ne faut pas regarder de ſi. près, a fi-peu 
de choſe, il ne faut pas rompre amitie 
pour ſi peu de choſe. 

* + Give him an inch, and he'll 
take an ell, plus on lui donne, plus il 
veut avoir. . 

To fell a thing by inch of 
candle , vendre quelque choſe a Pextinc- 
tion de la chandelle ou d Pencan. 

Hie is noble and great every 
inch of him, il wa rien que de noble 
& qui ne ſente la grandeur. 

l e won't bate an inch (or a 
jot ) on't, je n'en veux point demor- 


re. 
To INCH out, V. A. ( to make 
the beſt of a thing) Faire ſer vir une 
choſe, la faire valoir autant qu'il ſe 
eut. 
F To inch a thing out, (to add 
to it) Faire une petite addition a une 
cheſe. 
To inch (or shove) out, pouſ- 
fer dehors , faire ſortir petit a petit. 


Lo inch out, (to meaſure by | 


inches) meſurer par pouces. 
* God docs not inch out his bles- 


| 
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lings, Dieu ne reyand pas ſes btrddic- 
tions par meſure, 

To INCHAIN, V. A. (to put in 
chains) enchainer, 

Inchained, Adj. exchaing, 

To HANT, V. A. (or to be- 
witch) Mebhanter, enſorceler , charmer. 

Inchanted, Adj. enchant, charmé, 
enſorcele, 


Inchanter, S. enchanteur, magicien, 
ſorcier. 


Inchanting, S. Padtion d'enchanter, 


de charmer , d'enſorceler. 

Inchantment, S. (or charm) enchan- 
tement, charme, 

Inchantrels, S. enchantereſſe, magi- 
cieune, ſorciere. 

To INCHASE, V. A. (to ſet in gold, 
filver, Se.) enchaſſer, 

Inchaſed, Adj. enchaſſe. 

Inchaſing, S. Pattion denchaſſer, 

To INCHAUNT, Se. . To in- 
chant, Se. 

D To INCHOATE, F. To be- 
gin. 

Incidence, 8. (Lat.) incidence, ter- 
me de Geometrie, chute d'une ligne, 
d'un rayon, ou Pun corps ſur un au- 
re. 

INCIDENT, Adj. (that happens 


commonly) ordinaire, qui arrive ordi- 


narrement, 

Theſe things are incident to man- 
kind, ce ſont des choſes ordinaires à 
Phomme , ou auxquelles les hommes font 
Jwujets. 

Incident, (or annexed) attache, 
annexe , dependant. 

INTIDENT, S. (a cirenmſtance or 
by - matter) un incident, une circon- 
ſtance, un acceſſoire. 

Incident, (or event) incident, 
accident, eve nement. 

Incidently , or incidentally, Adv. 
inoidemment, par incident. 

INCINERATION , S. Peat d'un 
corps gui ſe reduit en cendres, 

To INCIRCLE, V. A. (to incom- 
pals) envirouner , entourer. 

Incircled, Adj, environne. 

INCISION, S. ( or cutting ) we 
inciſion, une coupure. 

Incitation , S. (Lat.) incitation, in- 
ſtigation, . Inciting. 

To INCITE, V. A. (to ſtir up) 
inciter, exciter, animer, pouſſer, mou- 
voir, porter, ſolliciter , encourager. 

Incited , Adj. excite, incite, anime, 
pouſſe, emu, ports, ſollicite, encou- 
rage. 

Incitement, S. motif, aiguillon, 
ſollicitation. 

Inciter, S. celui ou celle qui exci- 
te, &c. V. To incite, inſtigateur. 

Inciting, S. Faction d'exciter, d'in- 
citer, &c. V. To incite, motif, ai- 
guillon. 

Inciting, Adj. attirant, attrayant, 
engageant, 

INCIVIL, Adj. (or unmannerly } 
incivil , mal-honnete , deſobligeant. 


| 


Incivility , S. in:civilite, 


©" Jack 
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Incivilly, Adv. incivilement, peu 
civilement, d'une manitre peu civile. 

INCLE, S. — tape) ruban de fil 

INCLEMENCY, S. (or ſeverity ) 
inclemence, rigueur , ſcuorits. 

INCLINABLE , Adj. (er inclined ) 
enclin , ports, qui a du penchant , ou 
de la diſpoſition d * chaſe. 

INCLINATION, S. (proneneſs or 
aptnels ) inclination , pente, ou pen- 
chant. 

&> Of one's own inclination , de 
ſon propre mouvement. 

&> INCLINATION, (or love) in- 
clination , amitis , amour. 

To INCLINE, V. A. incliner, pen- 
cher, donner un penchant , porter. 

To incline, V. N. incliner , pen- 
cher „ avoir du penchant, ttre porte. 

Victory inclined ſometimes to one 
fide, and ſometimes to another, la 
vicloire penchoit tantot d'un cots, tan- 
tot Pun autre, la victoire balangoit. 

The weather inclines to fair, 
le tems ſe tourne ou ſe met au beau. 


X&> 'This Ruff inclines to red, cette 


ttoffe tire ſur le rouge. 

Inclined, Adj. exclin, ports, qui a 
du penchant, ou de la diſpoſition à quel- 
que choſe, 

To he inclined to evil, etre enclin 
ou ports au mal, 

I shall push him on where I shall 
ſee him moſt inclined, je le pouſſerai 
du cots que je le verrai pencher. 

Inclining, S. Faction d'incliner , de 
pencher, ou de donner un penchant, &c. 
penchant , pente, inclination. 
. Adj. penchant , qui pen- 
che, 

Fortune inclining to his ſide , la 
Fortune penchant de ſon coté. 

The day inclining towards 
the evening , le four ſe retirant pour 

Faire place d la nuit, ou la nuit ap- 
ochant. 

To INCLOISTER , V. A. cloztrer, 
mettre ou enfermer dans un couvent , 
ou dans un cloitre. 

Incloiſtered, Adj. cloitrè, enferme 
dans un couvent, ou dans un cloitre. 

To INCLOSE, V. A. (to ſurround 
with an incloſure) clorre, ou enclorre, 
Fuire un enclos, entourer , ou Fermer 
dune cloture. 

To incloſe, (or contain) ven- 
fermer, contenir, comprendre. 

C2 To incloſe a letter within ano- 
ther, mettre une lettre dans une au- 
tre. | | 

Incloſed, Adj. clos , enclos, entouré, 
ou ferm d'une cloture, 

The incloſed ( ſpeaking of a 
letter incloled within another) Tin- 
cluſe. . 

Incloſure, S. enclos, cloture. 

To INCLUDE, V. A. (or compre 
hend) comprendre , embraſſer , renfer- 
mer, contenty. 

Included, Adj. compris, renferme 
contenu. 


INCLUSION, S. Ex. They wit! | /; 
make no peace, but with the incluſion | 


Part, IT. 


Inc 


of the King of Poland, ils ne feront 
pp la paix, d moins que le Roi de 

ologne n'y ſoit compris, 

Incluſive, Adj. incluſif, qui renfer- 
me, comprend, ou embraſſe. 

Juſtice incluſive of all other virtues, 
— Juſtice renferme toutes les autres ver- 


| 


Incluſively, Adv. incluſfvement. 

INCOGITANCV, S. (or heedleſs- 
neſs) imprudence, manque de reflexion, 
megurde. 

A man of great incogitancy , un 
homme qui fait les choſes inconſidere- 
ment , * reſexion. 

INCOGNITO, Adv. (or unknown) 
incognito, ſans etre connu. 

e travelled incognito , il voyageoit 
incognito. 

INCOHERENT, Adj. qui ne /e rap- 
porte pas, qui ſe dement. 

To INCOMBER, c. . To in- 
cumber , c. 

INCOMBUSTIBLE, Adj. (that can- 
not take fire) incombuſtible, qui n'eſt 
point ſuſceptible de feu. 

Incombuſtibleneſs, S. qualité incom- 
buſtible. | 

INCOME, S. (or revenue) revenu, 
rente, He has the beſt income of any, 
il eſt le mieux rent de tous, 

INCOMMENSURABLE, Adj. (a 
term of Geometry, that hath not an 
equal proportion of meaſure) incom- 
menſurable, terme de Geometrie , qui 
n'a point d'aliquote commune avec 
une autre quantite. 

Incommenſurability, S. incommen- 
ſurabilits. 

To INCOMMODE,, V. A. (to 
trouble) incommoder , importuner, em- 
baraſſer. | 

Incommoded , Adj. incommode , im- 
portune , embaraſſe. 

Incommodious, Adj. ( troubleſome ) 
incommoede, importun , ficheux , qui 
donne de Pincommodite. 


modite. 

Incommodity, S. (or trouble) in- 
commoditè, choſe qui incommode. 

INCOMMUNICABLE, Adj. (not to 
be communicated) incommunicable, qui 
ne ſe communique point. 

Incommunicably, Adv. d'une manie- 
re incommunicable, 

INCOMPACT , Adj. qui neſt pas 
bien ajuſts, ou digere, qui neſt pas ſerre, 
imparfutt. 

NCOMPARABLE, Adj. (matchleſs) 
incomparable, qui ne peut &tre compare, 
ſans gal. 

Incomparably , Adv. (without com- 
pariſon) incomparablement , ſans com- 
paraiſon, 

Incomparably well, parfaitement 
bien, d merveille. 

To IN COMPASS, V. A. (ſo ſur- 
round) environner, entourer, aſſicger. 

To incompals a thicket in 
hunting , Faire les enceintes d'un buiſ- 
* | 


.X 


| 


Iacommodiouſly, Adv. avec incom- ff 
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Incompaſſed, Adj. environné, en- 
tours, aſſitge. 

INCOMPASSIONATE , Adj. (that 
has no compaſſion) cruel , impitoyable. 
Incompatibility, S. incompatibilite. 

INCOMPATIBLE, Adj. (that can- 
not ſtand or agree together) incom- 
patible, qui ne peut ſubfiſter avec un 
autre, 

Incompenſable , Adj. uon ne ſau- 
roit compenſer, ou reconnoitre aſſeꝝ 
dignement. | 

INCOMPETENCV, S. incompeten- 
ce, defaut de pouvoir connoitre dune 
choſe, en parlant d'un juge. 

&> Incompetency, (or inability } 
incapacits. inſuffiſance, 5 

NCOMPETENT, Adj. (to whom 
it does not belong to take cognizance 
of a thing, ſpeaking of a judge) in- 
competent, qui neſt pas competent, en 
pariant d'un juge. 

0&> Incompetent , or incapable of 
an imploy) incapable, qui n'eſt pas 
capable d'un emploi. 

Incompetently, Adv. avec peu de 
jugement, ou de capacité 

Incompetibility, S. Pat d'une choſe 


qui ne peut convenir à une autre. 


INCOMPETIBLE, Adj. (unſuitable, 


not agreeable) qui ne convient pas, qui 
ne ſe rapporte pas. ; 
INCOMPLETE, Adj. (not com- 


plete) qui n'eſt pas complet, impar- 


ait. 

INCOMPLIANCE, S. Ex. Incom- 
pliance of humour, humeur peu com- 
plaiſante. | 

INCOMPOSED, Adj. (or uncouth) 
neglige, mal en ordre, deſagreable, qui 
a mauvaiſe grace. 

Incompoſedly , Adv. (or uncouthly) 
de mauvaiſe grace, mal en ordre, ſans 


Juſteſſe, ſans politeſſe. 


Incompoſedneſs, S. deſordre, mau- 
Vaiſe grace. 
Incompoſure , S. d&ſordre , confu- 


on. 
INCOMPREHENSIBLE, Adj. (not 
to be comprehended) incompreben/cble, 
qu'on ne peut comprendre. 
Incomprehenſibleneſs, S. incompre- 
henfibilit# , qualitE incomprebeyſible. 
INCONCEIVABLE , Adj. (not to 
be conceived) inconcevable, ou qui ne 
ſe peut concevoir. 5 
Inconcinnity, S. (unitneſs , irregu- 
larity,) ſans proportion, ſans harmonie, 
ſans regularite, 
Incongruity , S. (or diſagreeable- 
neſs) incongruit6, diſconvenance , qua- 
litè d'une choſe qui n' point de rapport 
à celle dont il Sagit. N 
An incongruity of ſpeech, une in- 
congruit de diſcours, un ſolbciſme, ou 
un barhariſme. NE 
INCONGRUOUS , Adj. (improper) 
hors de propos, qui neſt point d pro- 
pos, qui n'eſt pas convenable au ſujet. 
An incongruous expreſſion, ane ex- 
preſſion qui neſt pas congrut , qui eft 


impropre, qui n'eſt pas propre. 
| lt is very incongruous for a 
Cece man 
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man that dedicates himſelf to letters, 


il fied Fort mal & un homme qui ſe con- 
2 i tude. oft 


ſacre 

Incongruouſly, Adv. improprement, 
tune manitre impropre, contre les re- 

les. 

: Inconſequency, S. (or weakneſs in 
argumentation) mauvais raiſonnement , 
Foibleſſe un raiſonnement. 

INCONSEQUENT ,. Adj. Ffoible , 
impertinent , dont le raiſonnement eſt 
— s dont la conſtquence weſt pas 
Juſte. 

Inconſequently, Adv. Ffoiblement , 
contre les regles du raiſonnement, 

INCONSIDERABLE, Adj. qui neſt 

pas confidtrable, petit, ou qui neſt pas 
de grande con/idtration, 
He is an inconſiderable felldw, 
eOeſt un homme de nulle conſidt ration, 
ou de neant, un homme qui ne fait au- 
cune figure , qui neſt point diſtingue 
de la lie du peup'e. 

+ Inconfiderancy , comme inconli- 
derateneſs. 

INCONSIDERATE, Adj. (rash, 
foolich, or unwiſe) inconfidere, in- 
diſcret, bruſque, peu ſage, ctourdi, 
imprudent , peu Judicieux., 

nconſiderately, Adv. incon/idere- 
ment, @ Pttourdie, imprudemment, bruſ- 
guemeut, indiſcritement , ſans aucune 
confideration , ſans reflexion. 

nconfiderateneſs, S. inconfideration, 
imprudence , manque de circouſpection, 
manque de yefiexion , ou de jugement, 
bruſquerie , indiſcretion, 

Inconfiftency, or inconſiſtence, 8. 
incompatibilite, On dit auſſi incon- 
ſiſtentneſs. 

«> An inconſiſtency upon the point 
of chronology , un anachroniſme. 

INCONSISTENT , Adj. i#ncompa- 
tible , contraire , contradictoire. 

This is inconſiſtent with God's 
power, c'eſt une choſe incompatible 
avec la puiſſance de Dieu. 

It is utterly inconſiſtent with the 
rules of ſociety, cela eſt tout-d-fait 
contr aire aux regles de la ſocicté. 

His arguments are weak, fallacious, 
and inconliſtent , ſes argumens ſont 
foibles, captieux, & contradictoires. 

That clauſe is inconſiſtent with the 
other part of the act, cette clauſe eſt 
en contrudiction aux autres parties de 
Ta &te. | | 

He is inconliſtent with himſelf, / 
ſe eontredit, il ſe dement | 

INCONSOLABLE, Adj, (that will 
re ceive no comfort) inconſ-lable, qu on 
ne ſauroit conſoler. 

Inconſonancy, S. le dffaut de con- 
ſon ance, ou d harmonie. 

Inconſtancy, S. (or fickleneſs) in- 
to nſtance , lgerete. 

INCONSTANT, Adj. (or fickle) 
in conſtant, leger, incertain, volage , 
e hangeant. 4 

Inconſtantly, Adv. avec inconſtance, 
avec leereté, lie rement. 

INCONTESTABLE, Adv. (indiſpu- 
table) inconteſtabie. 


| 
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Incontinence, or INCONTINENCY, | 


S. (or luſtful affection) incontinence, 
dereglement de vie. 

INCONTINENT, Adj. (or unchaſte) 
incontinent , qui weſt pas chaſte, ou 
qui n'a pas le don de chaſteté, impudi- 
que, laſcif, wvoluptueux, adonnt d ſes 
plaifirs. 

Incontinently, Adv. avec inconti- 
nence, impudiquement, 

&> Incontinently , ( or preſently ) 
incontinent , auſſi-tot. 

Iaconvenience, V. Inconveniency. 

Inconvenienced , Adj. incommodé“. 

Inconveniency, S. inconvenient , in- 
commodite. 

Inconveniency, (trouble) embaras, 
difficulte , peine. | 

INCONV#NIENT,, Adj. incommo- 
de, qui incommode, embaraſſant. 

Inconveniently, Adj. (unſeaſonably) 
mal-a-propos , ou bors de ſaiſon. 

INCONVERSIBLE, Adj. ( or un- 
ſociable ) inſociable, qui neſt pas ſo- 
ciable, 

INCONVERTIBLE, Adj. (a term 
uſed in Philoſophy) inconvertibie, ter- 
me dogmatique. 

Inconvertible terms, des termes incon- 
vertibles. 

INCORPORATE, Adj. ( or imbo- 
died) tncorpore. 

«> A body incorporate, (a corpo- 
_ une communaute ou une ſo- 
ciets.. 

To INCORPORATE, V. A. (to 
imbody) incorporer , de pluſieurs cho- 
ſes n'en faire qu'un corps. 

Lo incorporate, (to unite into 
a corporation) &riger, ou former en 
corps, ou en communante. 

To incorporate, N. $#1:corporer , ſe 
meler pour ne faire qu'un corps. 


Incorporating , or incorporation, S. 
incorporation, ou Faction dincorpo- 


Yer. 
INCORPOREAL , Adj. ( bodileſs ) 


incorporel, qui n' point de corps. 


Incorporeity, S. &at incorporel, qua- 
lit incorporelle, ſpiritualité. 

INCORRECT, Adj. ( or full of 
faults ) plein de fautes, qui weſt pas 
correct, ou chatie, 

Incorrectly, Adv. Pune manitre peu 
correcte. | 
Incorrectneſs, S. qualité de ce qui 
neſt pas correct ou chatie. 


| Ex. lncorretneſs of ſtyle, negli. 


gence de ſtyle. - 

[NCORRIGIBLE, Adj. (not to be 
mended) incorrigible, qu'on ne peut cor- 
riger, incapable de correction. 

INCORRUPT, or incorrupted, Adj. 
qui weſt pas corrompu, 

Incorruptible, Adj. (not to be cor- 
rupted) incorruptible, qui ne peut tre 
corrompu. 

Incorruptibleneſs, S. incorruptibilite, 
qualite incorruptible. 

* Incorruptibly, Adv. dune manitre 


incorruptible. * 


Incorruption, S. incorruption. 


Incorporated, Adj. incorporé. | 


INC 


3 (or meeting) ren- 
contre. 

&> Incounter, (brunt, fight) choc, 
attaque , combat. 

It was a very sharp incounter , c- 
fut un rude choc, on combat. 

A good opportunity for an incoun- 
ter, une occafion favorable pour ſe 
battre. 

lncounter, (or carnal copula- 
tion) embraſſement , copulation pour la 
generation. 
meet) ſe rencontrer. | 

To incounter, V. A. (or fight) ar- 
taquer, combattre , donner ou commen- 
cer le combat, ttre aux priſes, en ve- 
nir aux mains avec Pennemi, 

Incountered, Adj. avec qui [on ſe 
bat , P. To incounter. 

To INCOURAGE, V. A. (to incite) 
encourager , anzmer, exciter, inciter, 
porter, pouſſer, 

&> To incourage, (er to counte- 
nance) appuyer , favoriſer, 

To incourage (or to promote) 
trade, faire alley, faire fleurir le com- 
merce , faire valcir le negoce. 

&> To incourage (or prefer) learned 
men, Faire du bien aux gens de let- 
tres, les proteger, les recompenſer, les 
gratifier , les avancer , leur fournir les 
2 de rendre des ſervices au pu- 

lic. 

Incouraged, Adj. enceuragé, anime, 
excite, incite, & V. To incourage. 

Incouragement, S. (or incentive ) 
motif, aiguillon. 

XK> Incouragement , (gift or re- 
compenle ) r&compenſe, preſent, grati- 
fication, 

A book that meets with incou- 
ragement, un livre de bon debit. 

Incourager , S. celui ou celle qui 
encourage, &c. V. To incourage. 

He is a great incourager of learning, 
c'eſt un grand patron des ſavans, il Fa- 
voriſe beaucoup les gens de lettres, * eſt 
le Mecene de nos jours. 

He is the incourager of per- 
ſecution, # eſt Pinſtigateur de la perſe- 
cution, 

Incouraging , S. Faction d'encoura- 
ger, &c. V. To incourage. 

To INCRASSATE, V. A. (or make 
thick) ep) it, rendre Epais. 

INCREASE, S. accroiſſement, aug- 
mentation , aggrandiſſement , plzes grand 
nombre, ſurcroit. 

An increaſe of family, un accroi/- 
ſement , ou une augmentation de fa. 
mille, 

An increaſe of children, un plus 
grand nombre denfans. | 

An increaſe of taxes, un ſureroit, 
une augmentation, ou une recharge 
d'impots. 

The increaſe of trade, Pavas- 
cement du negoce. 

ne increaſe of the year, 1a 


recoite d'une annee. 


The incteaſe of cattle, la por- 
| To 


tie des bites, 
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To INCREASE — V. A. accyottre 5 
augmenter , aggr andir. | 
To increaſe, V. N. croitre, prendre 
de Paccroiſement , Saugmenter , Vag- 
grandir. : 
Increaſed, Adj. acer, augmente. 

His eſtate is much increaſed, /on 
— Fort acerù, il veſt Fort accom- 
mode, 

Increaſer , S. celui ou celle qui ac- 
croit, ou augmente. 

Increaſing, S. Faction d'accrottre, 
on d'augmenter, &c. . To increaſe. 

Increate, Adj. incre, qui n'a ni com- 
mencement, ni fin. 

Incredibility , comme incredibleneſs. 

INCREDIBLE, Adj. (paſt all belief) 
incroyable, qui ne peut etre cru, à quoi 
Pon ue peut ajouter foi. 

Incredibleneſs, S. ce qui rend une 
choſe ineroyabie, ce qu'une choſe a d'in- 
croyable, On dit aulh incredebility , & 
incredibilities, au pluriel , c'eſt-à-dire, 
de certaines choſes qui font douter des 
faits qu'on raconte. | 

Incredibly, Adv. d'une manitre in- 
croyable, au dela de ce qu on ſauroit 
croire. 

Incredibly big, d'une grandeur in- 
eroyable. 

Incredulity, S. (hardneſs of belief) 
inortilulit“ On dit auſh , incredulous- 
neſs. 

Incredulous, Adj. (hard of belief) 
mereidule , qui ne croit pas aiſement. 

An incredulous man, uu incredule. 

An incredulous woman, une incre- 
due. 

Increment, S. (Lat.) accroiſſement, 
augmentation. 

D + To INCREPATE, V. To 
rebuke. 

4 Increpation, V. Rebuke. 

o INCROACH upon, V. A. (to 
uſurp, or to intrench upon) empidter, 
uſurper , prendre quelque choſe Pautrui, 
entreprendre. 

To incroach upon, (or to abuſe) 
abuſer, uſer mal. 

To incroach upon one's kindneſs , 
abuſer de la bonte de quelqu un. 

Incroached upon, Adj. ſur quoi Por 
a empidte, que Pon uſurpe , &c. V. le 
verbe. 

Incroacher, S. uſurpateur, celui qui 
empiete, ou uſur pe. &c. 

Incroaching , S. Pattion d'empicter, 
d' uſur per, &c. V. To incroach, 

D * Incroachingnels, S. (inclination 
to incroach) demangeaiſon dempittey , 
penchant & empidter ſur ſes voiſms, 

Incroachment, S. uſurpation, 

To INCRUSTATE, V. A. incruſter. 

Incruſtated, Adj. ineruſte. 

Incruſtation, S. incruſtation. 


INCUBATION , or INCUBITURE, 


S. (words uſed amongit philoſophers, 


for fitting upon eggs) incubation , [ac- 
tion de conver des eufs, 

INCUBUS , S. (the night mare) 
incube, le cochemare, 

To INZULCA'TE, V. A. (or beat 


into one's head) inculquer, repeter, | 


* 


f 


1 
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redire, rebattre, une choſe à quelqu'un, 
alin de la lui imprimer dans Feſprit. 

Inculcated , Adj. inculqu6, &r. 

Inculcating, S8. Faction d'inoulguer, 
ole verbe. 

INCULPABLE, Adj. (or blameleſs) 
innocent , ſaus reproche, irreprchenſible. 

INCUMBENT, S. (a clergyman in 
poſſeſſion of a benefice with cure) un 
bent eier, un porrvu , celui qui eſt 
poutvu d'un benefice. 

INCUMBENT, Adj. Ex. I have a 
great buſineſs incumbent upon me, 
J'ai une grande affuire ſur les bras. 

This is a duty now incumbent upon 
me, c'eſt un de voir dont il faut que 
je wacquitte. 

To INCUMBER, V. A. embaraſſer. 

Iacumbrance, S. embaras, obſtacle , 
emptchement. . 

acumbrancer, S. (a creditor or in- 
cumbrancer upon an eſtate) un crèan- 
cier & hypothequaire dun bien. 

Incumbred, Adj. embaraſſe. 

An eſtate imcumbred (that has 
a clog upon it) un bien charge de det- 
tes. 

To INCUR, V. A. Cor run into) 
encourir, ſubir. 

To incur a penalty , encourir, ſubir 
une amende. 

To incur , (or expoſe one's ſelf 
to) ſe jetter, Sexpoſer , tomber. 

To incur a miſchief, Fexpeſer 4 
quelque malbeur, 

Perhaps this task which I have 
propoſed to myſelf will incur the cen- 
ſure of judicious perſons , peut. etre 
que la tiche que je me ſuis propoſte ſera 
blame des perſonnes judicicuſes. 

INCURABLE, Adj. (not to be cu- 
red) incurable, qu on ne peut gutrir. 

Incurableneſs, S. qualité incurable. 

Incurably, Adv. d'une maniere incu- 
rable. 

To he incurably ſick, etre malade 
d mourir, etre malade d'un mal incura- 
ble , etre deſeſpere. 

Incurious, Adj. (negligent, careleſs) 
negligent, peu ſoigneux. 

INCURRED, Adj. Subj. &c. P. 
To incar. 

Incurring , S. Faction d'encourir, &c. 
JV. To incur. 

INCURSION, S. (or inroad) incur- 
fion , courſe de gens de guerre, dans 
le pays ennemi. | 

*®INCURVATION, S. (Lat.) courbure, 
ou Faction de courber, On dit auſh, 
incuruature, en Angl. 
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D + INDAGATION, S. (a deep 
ſearching into things) perguiſition , ex- 
acte recherche. . 

To INDAMAGE, V. A. endomma- 
ger, faire quelque dommaye , nuire, 

Indamaged , Adj. endommage. 

Indamaging , S. Faction d'endomma. 
ger, ou de nuire, 

To INDANGER, V. A. (or expoſe 


IND 


387 
to danger) mettre en danger, e xpoſey , 
hazarder, 

That would have indang er'd (er 
caus'd) a tumult, cela auroit cauſe quel- 
gue tumulte, | 

Indanger'd, Adj. bazards, expoſe, 
qui eſt en danger, &o. 

Indangering, S. Faction de mettre en 
_ » dexpaſer, ou de hazarder, 

4 


To INDEAR, V. A. (to make deac 
and beloved) rendre agreable ou recom- 
mendable, faire gag ner [amitis, ou 
les bonnes graces de quelqu'un. 

A genteel and civil carriage will in- 
dear you to all, une conduite honntte 
& civile vous fera gagner Pamitie de 
tout le monde, 

Indeariag, or indearment, S. (a 
great cauſe of affection) agrement , qua- 
lite qui rend agreable, tout ce qui con- 
tribus a nous fuire gagner [amitie de 
quelqu'un, 

INDEAVOUR, S. effort. 

To do one's indeavour, faire ſes ef- 
Forts, faire de ſon mieux, ticker. 

To INDEAVOUR, v. N. Yeforcer, 
faire ſes efforts . tacher, au ſe mettre 
en devoir de faire quelque choſe. 

Indeavour to do that, efforcez-vous 
de faire cela. 

To indeavour after a thing; tacher 
de faire quelque choſe. 

He indeavours what he can to un- 
do me, il fait tout oe qu'il peut pour me 
perdre. 8 

Indeavouring, S. Taction de tacher , 
de Yefforcer, ou de faire ſes efforts, 

Indebted, Adj. (or in debt) endette, 
qui a des dettes, ' 

He is very much indebted, he is 
deeply indebted, il eſt Fort endetts, if 
doit beancoup. 

Io be indebted (or obliged) te 
one for a thing, etre oblige, ou vede- 
vable d quelqu'un dune choſe, 

INDECENCV, S. indecence, ce qui 
eſt oppole a la bienſeance. 

Indeceat , Adj. (or unſeemly) ind& 
cent, meſſeant , mal-ſtant , mal-honnòte. 
qui n'eſt pas dans la bienſeance. 

Indecently , Adv. indecemment, avec 
indicence , mal-honnttement , d'une Fa- 
gon meſſeaute. - 

INDECLMABLE, Adj. (not tithable, 
that ought not to pay tithes) qui n eſt 

as ſujet aux dimes. 

INDECLINABLE, Adj. {a term ot 
Grammar) indeclinable, terme de Gram- 
maire. : 

INDECORUM, S. (er indecency) 
indecence. 7 

INDEED, Adv. en verité, certaine- 
ment, vraiment, tout de bon, ſuns men- 


tir. 
And indeed, Conj. en effet, & de 


t. a 
VeixbEPATIGABLE, Adj. (not to be 
wearied) infatigable , qui ne ſe laſſe 


Point. I++ | 
02> Indefatigable labours, des tra- 


vaux 'ſans reliche , ou continuels. 


| lndefatigably , Adv. infatigablement. 
Cees A 
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A man indefatigably laborious, un 
homme infatizable, un homme qui tra- 
vaille ſans reliche, | 
INDEFEASIBLE, or INDEFESI- 
BLE, Adj. (that cannot be defeated , 
or made void) inviolable, irrevocable , 
_ ne ſe peut revoguer, caſſer ou an- 
nuller. 
INDEFINITE , Adj. (a term of 
Grammar) indefini, qui u'eſt pas defini, 
terme de Grammaire. 
Indefinitely , Adv. indeſniment, d'u- 
ne manicre mdefiuie. 
INDELIBLE , Adj. (not to be blot- 
* out) indelebile, qui ne ſe peut ef- 
acer. 
The indelible character of baptiſm , 
le caractère indelebile du battme, 


R. Le mot dindelthile n'eſt en uſa- 
ge que dans cette expreſſion. 


To INDEMNIFY , v. A. (to fave 
harmleſs) dedommager, & en termes 
de palais, indemuiſer. 

o indemnify one's ſelf, ſe dedom- 
mager, ſe deſintereſſer. 

Indemnify'd, Adj. delommagé, in- 
demni/C, 

INDEMNITY, S. (saving harm- 
leſs, recompence) indemnitè, dedom- 
magement. 

Act of indemnity, an act of oblivion 
(amneſty , cn amniſtie, grace, 
pardon, abolition. 

In England there are two ſorts of 
amneſty , viz. an act of INDEMNITY, 
and an act of OBLIVION; the firſt is 
an act of grace, or general N. flo w- 
ing from the crown, and ſent to both 
houſes of Parliament, who may either 
accept or reject it, without making 
any alterations in it: Whereas an a 
of OBLIVION begins in either houſe 
of Parliament, and being paſs'd in one 
may either be amended or alter'd by 
the other; and having paſs'd both hou 
ſes, may either be ratified or rejected 
by the ſovereign. 7! y a en Angleter- 
re deux fortes d'amniſties, qu'on nom- 
me, un acte d ABOLITION, un 
acte d' OUBLI. Le premier eſt un ute 
de grace, ou de pardon general, qui 
tmane du trone & eft envoys aux deux 
chambres du Parlement, qui peuvent 

Paccepter ou le rejetter , fans Faire 
aucun change ment Au lieu que Vacte 
4 OUBLI eft ports dans une des deux 
chambres du Parlement, & ayant paſſe 
dans Pune, peut tre rectiſ dans Pautre, 
& ayant enfin paſſe dans les deux cham- 
bres, le Roi peut le ratifier ou le rejet- 


ler. 

INDEMONSTRABLE, Adj. qu'on 
ne ſauroit d&montrer. 

To INDENT, V. A. denteler, fa- 
gonner en forme de dents, 
Er. To indent articles of agreement, 
denteler un contract entre deux parties. 
V. Indenture. 

To indent, V. N. (to go into) Ven- 

The crocodile's teeth indent, or are 


ce 
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indented within one another , les dents 


t * To indent, (to reel, or to 
make the figure of 8, as a drunken 
man) chanceler, marcber de guingois , 
* Faire des efſes. 

dented, Adj. dentel6, _ 

Indented ſervant, (a fervant bound 
for a term of years by an indenture) 
un engage, | 

INDENTURE, S. (a contract er ar- 
ticles between two parties, indented 
at the top, and anſwerable to one ano- 
ther , that likewiſe contains the ſame 
contract) un contract, ou un acte pu- 
blic dentele, 

An apprentice's indenture , un 
brevet Papprentiſſage, 

INDEPENDENCY , S. independanee. 

INDEPENDENT , Adj. (that has 
no dependency upon another) indépen- 
dant, qui ne depend, qui ne reit&ve de 
perſonne. 

An independent company (of 
ſoldiers) une compagnie N 

The INDEPENDENT S, S. (other- 
wiſe called congregationaliſts, a ſort 
of diſſenters) les indepen.lans, branches 
des Non-conformiſtes d' Angleterre. 

Independently, Adj. independamment, 
d'une manitre independante , ſouverai- 
nement. 

X> To act independently from other 
mens motives , agir de ſon chef , ou 
ſans dependre des conſeils d\autrui. 

INDETERMINATE, or indeter- 
min'd, Adj. indécis, indetermine , qui 
n'eſt pas decide, vuid ou determine, 

Indeterminately , Adv, indeterminé- 
ment, Pune manitre indtterminde. 


votion) inde&votion, irreligion, 


Paiguille des heures ou celle des minu- 
tes. 
To look for a thing in the index, 
chercher quelque choſe dans index. 
INDIAN, Adj. qui eſt né aux In- 
des, un Indien , une Indiennez mais 
il fe dit auſh des marchandiſes- qui vien- 


nent des Indes; & particulicrement 


des toiles. 

To INDICATE, V. A. (or she) 
indiquer , montrer, faire voir, tre une 
marque de, 

INDICATION, S. (fign or proof) 
indication, indice, ſigne, marque, ou 
preuve. | 

INDICATIVE, (a term of Gram. 
mar) Indicatif, terme de Grammaire. 

he indicative mood of a verb, le 
mode indicatif d'un verbe. 

INDICO, E. Indigo. 

To INDICT, Sc. F. To indite, 


Se. 
INDICTION, 8. (a term of chro- 
nology) indiction, terme de chronolo- 


gie: Ceſt. à dire, Velpace de 15 années. 


du crocodile Senclavent Pune dans Tautre. 


INDEVOTION, S. (or want of de- 


IND 
INDICTMENT, V. Inditement. 
INDIFFEASIBLE, F. Indefeaſible. 
Indifference, or indifferency, S. in- 
difference, tiddeur , freideur, We ſay 
_= » indifferentne/ſs, dans le meme 

ens. j 

Indifferent, Adj. (not material) in- 
different, qui n'eſt pas neceſſaire , qui 
importe peu. 

«> Indifferent , (cold, that has no 
love) indifferent, qui a de [indiffiren- 
ce, tiede, froid. 

Ex. "Tis indifferent ('tis all one) to 
me, ce/a meſt indifferent. 

To be very indifferent, etre Fort in- 
2 5 | a) | 

CK? Indifferent , (pretty good) pas- 
ſable , raiſonnable. ens 

An indifferent beauty, une beaute pas- 


ſable, 


An indifferent face, un viſage rai- 
ſonnable. 

0 Indifferent, (common or ordi- 
nary) commun, ordinaire, od il ny a 
rien d' extraordinaire. 


lam indifferent whether he does. 


it or no, il ne mimporte gutere qu'il le 
faſſe, 6% qu'il ne le faſſe pas. 

- I shall shew myſelf indifferent in 
the choice of either, je me porterai 
indifftremment au choix de [un ou de 
Pautre, 

To put a thing into the hands 
of an indifferent — * „ mettre une 
choſe en main tierce, la mettre entre les 
mains d'une perſonne deſintereſſee. 

Indifferent, Adv, aſſez, pajſablement, 
la la, raiſonnablement, 

He is indifferent well, il ſe porte 
paſſablement hien, ou aſſez bien. 

To write indifferent well, Lerire 
raiſonnablement, ou + tellement quelle- 


INDEX, S. (or table to find out , ment. 
the heads of a book) table, index, in- 
dice, ce dernier vieillit. Il ſigaitie en ference) indiff&remment , avec indiffe- 
Anglois, un guide, un directeur; & : rence , avec froideur. 
en gnomonie, le ſtile du cadran qui | 
montre Pheure, & de meme en herlogerie 


Indifferently , - Adv. (or with indif- 


@©> Indifferently, (without diſtinc- 
tion) indifferemment, ſans diſtinction. 

&> Indifferently, (or never ſo little) 
tant ſoit peu. 

INDIGENCE, S. (or want) indi- 
geuce , pauvrete, nec://ite, defaut des 
choſes neceſlaires. | 

Indigent, Adj. (or needy) indigent, 
pauvre , qui eſt dans Pindigence, ne- 
celliteux. 

INDIGESTED, Adj. 
ſted) indigeſte, non digere, 

Indigeſtible, Adj. (that cannot be 
digeſted ) aui ne ſe peut digerer. 

INDIGESTION, S. (want of di- 
geſtion) indigeſtion , imparfaite eoction. 

To INDIGITATE „ V. A. (to shew 

lainly, to point at in a figurative 
enſe) d&montrer , faire voir clairement, 
* faire toucher au doigt. 

Indigitation, S. (or demonſtration) 
dimenſtration, preuve convaincante, 
Indignant, Adj. plein d' indignation, 
8 

INDIGNATION, S. (or anger) in- 


(or undige- 


| dignation , ooler k. 


Nil. 
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INDIGNITY, S. (or affront) * 


indignitè, un affront. .. 

INDIGO, S. (a ſtuff brought out 
of 7urky, wherewith dyers uſe to dye 
blue) indigo. 

INDIRECT, Adj. indirect. 

_ Indire& means, des voyes indirectes. 

Indirectly, Adv. indirectement, d'u- 
ne manitre indirecte. 

Directly nor indirectly, directement, 
ni indirectement. 

INDISCERNABLE, Adj. qu'on ne 
ſauroit diſcerner , imperceptible. 

Indiſcerpibility, S. (or unity, a word 
uſed in Philoſophy) qualité indiviſible , 
ou inſeparable. 

INDISCERPIBLE, Adj. (that can- 
not be rent or divided) indiviſible, in- 
ſeparable, qui ne ſe peut djviſer , ou /t- 

arer. 
: INDISCREET , Adj. (or unwiſe) 
indiſcret , imprudent , peu ſage, peu Ju- 
dicieux , inconjidere, 

Indilcreetly, Adv, (or unwiſely) in- 
diſeretement, imprudemment , d'une ma- 
niere indiſcrete , ſans jugement. 

Indiſcretion , S. (or unadviſedneſs ) 
#ndiſcretion, imprudence , conduite peu 
ſage , manque de jugement, ou de cir- 
conſpection. 

INDISCRIMINATE, Adj. (undis- 
tinguished) qui n'eſt point diſtingue des 
autres, ſans diſtinction. 

Indiſeriminately, Adv. indifferem- 
ment , ſans diſtinction. 


INDISPENSABLE , or indiſpenſible, 77 


Adj. (not to be diſpenſed with) indis- 
penſable , dont on ne ſe peut diſpenſer. 

Indiſpenſable duty , un devoir indis- 
penſuble. | 

Indiſpenſableneſs, S. ce qui rend une 
choſe indiſpenſable , noceſſitè. 

Indiſpenſably, Adv. (or unavoidably) 
indiſpenſublement, d'une manictre indis- 

enſable. 

To INDISPOSE, V. A. (to make 
unht) rendre incapable. 

Debauchery indiſpoſed them for war, 
la debauche les rendit incapables du me- 
tier de la guerre. 

The ſickneſs of my wife, and other 
domeſtick cares, indiſpoſe me for bu- 
ſineſs, la maladie de ma femme & dau- 
tres ſoins demeſtiques, font que je ne 
Saurois m'appliquer & aucune affaire. 

Indiſpoſed, Adj. (not willing to do 
any thing) indiſpeſé, qui n'eſt point dis- 
poſe @ quelque choſe, qui y a de la re- 

Hance, | 
. CZ Indiſpoſed , (ſick or out of or- 
der) indiſpeſt, qui neſe porte pas bien, 
gui neſt pas en bonne ſunte. 


Indiſpoſedneſs , S. averſion, repugnan- 


ce. 
Indiſpoſition, S. or illneſs, indiſpo- 
ſition , mauvaiſe ſante. 
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not be diſſolved) gan ne peut diſſou- 
dre. dat 2 peut die 
INDISSOLUBLE, Adj. (that can- 


not be looſed) indifſoluble, qu'on ne 


peut ni rompre ni de faire. 
Indiſſolubly, Adv. indiſſolublement, 

Pune manitre indiſſoluble. 

_ INDISTINCT , Adj. or confuſed , 

indiſtinet, confus, qui eſt ſans ordre , 

mis confuſement , indi ſtinctement. 

| Indiſtinctly, Adj. indiſtinctement, in- 


deter mini ment, ſans diſtiuction, confu- 


Sement , ſans ordre. 

INDISTINGUISHABLE , Adj. (not 
to be diſtinguished) qu'on ne peut dis- 
tinguer , general. 

Inditable , Adj. qu'on peut, ou qu on 
doit pourſuivre en juſtice. 

To INDITE, V. A. (in the ſenſe 
of the law, to accuſe) accuſer , de- 
rer, denoncer , pourſuivre en juſtice. 

To indite (or pen) a letter, 
ecrire, compoſer , dicter une lettre. 

Indited, Adj. (or accuſed) accuſe, d& 
ferè, denonct, pourſuivi en juſtice. 

Indited, (or compoled) crit , 
compoſe, dicte. 

Indited, S. Paccuſe, Paccuſte, ce- 
lui qui eſt accuſt, &c. 

Inditement, S. accuſation , plainte 
qu'on fait du crime ou de la faute, 
d'une perſonne, 

Inditer, S. (he that indites one) ac- 
cuſateur , delateur, denonciateur. 
Inditing, S. Faction daccuſer, &c. 
- To indite. 

INDIVIDUAL, Adj. (of, or belon- 


ging to an individuum) individuel * 


qui regarde un individu. 

Every individual man, chaque indi- 
vi du. | 

An individual, or individuum, 8. 
an individual thing, or perſon, un in- 
dividu, terme de Philoſophie, qui ſe 
dit ſeulement d'un ſeul. 

Individual Jo Adv. individuellement. 

To INDIVIDUATE, v. A. (to 
make an individuum) faire, ou con- 
ſtituer un individu. | 

«> To individnate, (to particula- 
rize ) particulariſer. a 
Individuated , Adj. Part. particula- 
riſe. * 
Individuity, S. (or inſeparableneſs, 
qualité inſtparable. | 

INDIVIDUUM, . Individual. 
Indiviſibility, S. (indiviſibleneſs) D 
+ Indiviſibilite. Train. 

INDIVISIBLE, Adj. (that cannot 
be divided) indivi/ible \, qui ne ſe peut 
diviſer. 

Indiviſibleneſs, S. D r indivifebi- 
lite, qualité indiviſibie. 

Indiviſibly, Adv. indiviſiblement, 
d'une maniere indivifeble. 2 


INDOCIBLE, or indocile, Adj. (un. 


INDISPUTABLE, Adj. (not to be 


diſputed) inconteſtable , qu'on ne peut | 


conteſter. 
Indiſputably , Adv. inconteſtablement. 
Indiſputed, Adj. qui n'eſt pas diſpu- 
ff , ou conte/te, 


INDISSOLVABLE , Adj. (that can- 


apt to learn) indocile, qui neſt pas do- 
cile, qui n'eſt pas traitable. 
| - Indocility, S. in locilité, naturel in- 
docile, 

To INDOCTRINATE, V. A. (e- 
teach) enſeigner, inſtruire , | endoc- 


| trainer,” 


| 


| 
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Indoctrinated, Adj. er taught, en- 
ſeigne, inſtruit , + endottrine. 

indolence, or indolency, S. (inſen- 
ſibility) indolence, inſenſibilité. 
INDOLENT, Adj. (or inſenſible) 
indoient, qui a de Pindo/ence , inſenſible. 

To INDORSE, v. A. (or write on 
the back) endoſſer, tcrire ſur le dos. 

; Indorſed, Adj. endoſſ#, (crit ſur le 

05, 

Indorſement, S. endoſſement. 

Indorſer, S. endoſſeur. 

Indorſing, S. Faction d'endoſſer. 

To INDOW, V. A. renter , fon- 
der, doter, conſtituer , on aſ/ſizner une 
rente, ou un YeVenu, 

To indow an hoſpital , onder, ou 
renter un hopital, 


Indowed, Adj. vent“, fond“, doté. 


An hoſpital well endowed , un hopi- 
tal bien rent , ou qui a de bonnes fon- 
dat ions. 

K? Indowed with land, dont la ren- 
te eſt conſtitute ſur des Fonds de terre. 

& A young man indowed with 
excellent qualities, un jeune homme doue 
de belles qualites. | 

Indowment, S. (or natural gift) ta- 
leut, den, de nature. 

INDRAUGHT, S. Ex. An indraught 
of the fea, ane baie, un golfe, un 
bras de mer, qui fe jette entre deuw 
terres. 

Indubitably, Adv. (er undoubtedly) 
indubitablement. | 

INDUBITATE, Adj. ( or undoub- 
ted) indubitable , certain, ſur, aſſure, 
inconteſtable, dont on ne doute aucane- 
ment, 

To INDUCE, V. A. (to draw, or 
perſuade) perſuader, porter, diſpaſer, 
exciter, pouſſer, ſolliciter, f induire. 

&> To induce, to introduce, to 
bring in, to occaſion, to cauſe) in- 
troduire, amener , apporter , trainer 
apres ſoi, cauſer. 

War induces many diſorders in a 
ſtate, la guerre introduit , traine apres 
ſoi, ou cauſe, de grands deſordres dans 
un eat, 

Induced, Adj. perſuads, &c. V. le 
verbe. . 

I am induced to believe it upon this 
account, /ai du penchant d le croire 
pour cette raiſon. | 8 

Inducement, S. motif, raiſon qui 
nous porte à faire quelque choſe. 

Inducer, S. celui, ou celle qui per- 
ſuade, qui. porte, qui ſollicite, &c. 
inſtigateur. 

+ INDUCIATE, Adj. ( or next, 
freaking of an heir) preſomptif, pro- 
che. 

Ex. The induciate heir of the crown 
of England, Pheritier preſomptif „ ou 
le proche heritier de la couronne d An- 
gleterre. 

Indueing, S. Padtion de perſua- 
der. &e. V. To induce. 8 

To INDUCT, V. A. ( or give induc- 
tion) metre en poſi ſion. 


| Inducted, Adj. mis en poſſeſſion. 
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Inducting, 8. Padtion de mettre en 


poſſelſion. 

INDUCTION, S. (in the ſenſe of 
the law) priſe de poſſe/ion , peſſelſion 
gu un Cure pend te fo cure. 

To receive induction, or to take 
poſſeſſion of a living, prendre poſſe/- 


d' um benefice. 
Kere give induction, mettre en poſ- 


Seſſion. 

lnduction, (or conſequence ) 
induction, conſequence. 

To INDUE, V. A. donner, revttir, 
douèr. 

Indue thy miniſters with righteouſ- 
nels, revets de juſtice tes miniſtres. 

Indued, Adj. revitu, donut, qui a. 
Indued with excellent natural gifts, 
doud, ou qui a de beaux dons de na- 
ture. 

To INDULGE, V. A. (to be indul- 
gent to, to humour) etre indulgent a, 
avoir de la complaiſance, traiter douce- 
ment, favoriſer , toltrey. 

To indulge, (or gratify) one's pal- 
fions, ſuivre ſes paſſions, Sabandonner, 
ſe luiſſer aller à N paſſions. 

I never indulge myſelf ſuch liber- 
ties, je ne me permets, ou je ne prens, 
jamais de telles liberté. | 
When lovers indulge provocations, 
quand les amans ſe permettent des aga- 
Ceries, 

To indulge (or give) one more 
than is fitting, donner ou accorder d 
quelquun plus qu'il ne faut, 

Indulged, Adj. d qui Pon eft indul- 
gent, pour qui Pon a de Pindulgence, 
2 la complaiſunce, &c. V. To in- 

ulge. 

„ S. indulgence, douceur, 
complaiſance, bonté, facilite, qu'on a 
à permettre oli à tolerer une choſe, 

&X> Indulgence , (or pardon) indul- 
gence ou pardon, remiſſion des peines 
que meritent les peches. 

To fell Popish indulgencies , vendre 
des indulgences Papales. 

A plenary indulgence , #ndulgence 
plè niere. 5 
Indulgent, Adj. (good or mild) in. 
dulgent , complaiſant, facile, bon, doux, 
qui a de la douceur & de Pindulgence. 

| Indulgently, Adv. avec indulgence, 

Tune manitre douce & pleine de bonte, 
avec douceur. 

To uſe one rar. - 

u'un avec indulgence. 
2 bl T. S. (a grant made by 2 
Prince or Pope) un indult , octroĩ d'un 
Prince on du Pape. | 

INDULTO, S. (a duty or tax paid 
to the King of Spain, for all ſuch 
commodities as are imported from the 
Meſt- Indies in the galleons 2 indult, 
ou tant pour cent, payable au Roi d El- 
pagne, pour tout ce qui vient de PA. 
merique dans ſes gallions. Cet indult 
_— ou baiſſe felon les beſoins du 

oi, 

One who has got an indult, indul- 


traiter 


| 


IND INE 
INDUMENTS, S, ( or properties ) 


oprietes, 

— INDURABLE, Adj. (that may be 
indured ) ſupportable, tolerable, uon 
peut endurer, on ſouffrir. 

To INDURATE, V. A. (or — 
durcir , endurcir, rendre dur, dans le 
propre & dans le figure. 

Indurate , or indurated , Adj. durci, 
endurci. | 

Induration, S. endurciſement, action 
d'endurcir. | 

To INDURE, V. A. (or to ſuffer) 
endurer , ſouffrir , ſupporter. 

I can't indure to liye with him, 
Je ne ſaurois demeurer avec lui. 

To indure, V. N. (or laſt) durer, 
ſuhliſter, ttre long tems en tat. 
— Adj. endurt, ſouffert , ſup- 


ports. 

Not to be indured, inſupportable. 

Induring, S. Faction d'endurer, &c. 
V. To indure, dans tous. ſes ſens. 

INDUSTRIOUS, Adj. (er inge- 
nious) induſtrieux, qui a de [induſtrie, 
adroit , babile, qui a de [adreſſe, de 
Phabilete. 

Induſtriouſly, Adv. (or ingeniouſly) 
indaſtrieuſement , avec induſtrie, avec 
adreſſe, avec eſprit , adroitement, 
INDUSTRY, S. (or ingenuity ) 
induſtrie, adreſſe, habileté, eſbrit de 
faire quelque choſe, On dit auſſi in- 
duftriouſueſs 

To INEBRIATE, V. A. (to infa- 
tuate, or intoxicate) enyvrer dans un 
ſens figure, infatuer. 

Inebriated, Adj, enyvre, iufatud. 

Inebriation, S. yoreſſe. 

INEFFABLE, Adj. ( unſpeakable ) 
ineffable, qu'on ne peut dire, qu'on ne 
peut exprimer. 

INEFFECTIVE, V. Ineffectual. 

Ineffectively, V. Ineffectually. 

INEFFECTUAL , Adj. (without 
effect, vain) inefficace , qui ne produit 
point Ieffet, inutile, ain. 

Ineffectually, Adv. ſans ſucces, inu- 
tilement, ; 

INEFFICACIOUS, - Adj. ( or inef- 
fectual) inefficace , inutile, vain. 

-INELEGANT, Adj. qui n'eſt pas 


gage, Oe. 
INEPT, Adj. (or unfit) qui weſt 
pas propre , qui n'eſt pas capable. | 
An inept (or weak) paſſion, une 


| paſſion foible, impuiſſante , ou qui ne 


peut rien. | | 

An underſtanding inept and 
ſottish in its operations, un eſprit lourd, 
inepte,  groſſier & mul-adroit dans ſes 
operations. 

lgept (or idle.) controverſies , 
des controverſes ineptes, impertinentes, 
ridicules, hors de propos. 

Ineptitude, S. ( or incapacity ) im- 

lneptitude, S. (or defect) im- 
perfection. 


INEQUALITY, S. #n4galits, diſpa- | 


taire , celui qui à un indult. 


rite, | 
Inerrability, 8. infaillibilite. 


elegant, groſſier, en parlant d'un lan- 


| 


puiſſance, incapacite, 18 


INE INF 
INERRABLE, Adj. infailible, on 


qui ne peut errer. 

INERT , Adj. ( or incapable of 
action) lourd, peſant, groſſier. 

An inert matter, une matiere lourde 
& incapable dation, | 

In ESSE, 8. (from the Latin) en 
ttre , qui exiſte, qui eſt reel 

INESTIMABLE , Adj. (not to be 
valued) ineſtimable, qu'on ne peut aſſez 
eſtimer. nen 

INEVI TABLE, Adj. (not to be 
avoided ) inevitable, qu'on ne ſuuroit 
eviter. 

Inevitably, Adv. ( or infallibly ) 
ine vitablement, infailliblement , aſſurc- 
ment. 

INEVITABLENESS, S. inevitabi- 
lite, certitudg d'une choſe future. 

INEXCUSABLE, Adj. ( not to be 
excuſed) inexcyſable. 

INEXHAUSTIBLE, Adj. (not to 
be exhauſted) inepuiſable, qu'on ne 
peut epuiſer, 

INEXORABLE, Adj. (not to be 
prevailed upon by prayers ) inexorable, 
qu'on ne peut flichir par pritres. 

INEXPEDIENT, Adj. qui neſt pas 
3 „ ou à propos. 

N EXPERIENCE, 8 inexperience, 
Faute ou manque d'experience. 

Inexperienced , Adj. ineæperiment“, 
qui neſt pas expert, ou experimenté, 
novice en * choſe. 

INEXPIABLE, Adj. (that cannot 
be expiated) qui ne ſe peut expier, D 
+ inexpiable. 

INEXPLICABLE, Adj. (that can- 
not be explained) #explicuble, qu'on 
ne peut expliq uer, fort embaraſſè. 

INEXPRESSIBLE, Adj. (not to be 
expreſſed ) inefable, qui ne ſe peut ex · 

imer. 

INEXPUGNABLE, Adj. 
pregnable) imprenable. 

INEXTINGUISHABLE, Adj. (nct 
to be quenched) inextinguible , qu'on 
ne peut cteindre, ou qui ne Veteint 
point. 

Inextirpable, Adj. (not to be rooted 
out) qu'on ne ſauroit extirper, detruire, 
ou deraciner. . 

INEXTRICABLE, Adj. (which one 
cannot rid himſelf of, or get out of) 
dont on ne peut ſortir, dont on ne peut 
ſe défuire, ou ſe debaraſſer. 

An inextricable caſe, une affaire ma- 
laiſte d demtler , un point fort emba- 
raſſe, fort embrouille, 

-* Inexuperable , Adj. (or inſupera- 
ble) inſurmontable, qui ne ſe peut ſur- 
monter. 

INFALL, S. He pg” incurſion. 

Infallibility, S. ( a gift of never 
erring) infaillibilitf, + 

Ex. The Pope's pretended infalli- 
bility „ [infaillibilit pretendus du 


ape. | 

INFALLIBLE, Adj. (that cannot 
but come to paſs) infailible, imman- 
cable, qui ne peut manquer. 

&> lInfallible , (that cannot err) 


(or im- 


| 


in failible, qui ne peut errer, 


Infail- 


INF INF 


Iafallibly, Adv. (certainly, or 8 An infectious, or catching diſeaſe, 


out fail) infailliblement , ſurement , maladie contagieuſe, ou peſlilentielle, 
aſſurtment , indubitablement , ſans man- qui ſe communique. 
quer. | To INFEEBLE, v. A. (or weaken) 

INFAMOUS, Adj. (baſe, villai- | affoiblir, rendre foible. 
nous, shameful) infame, honteux, en Infeebled, Adj. afoibh. 
parlant des actions, &c. infawe,| Infelicitous, Adj. (unhappy ) mal- 
margue d'infamie, qui a perdu Vhon- | beureux , infortune, 
neur „ decrit, en parlant des perſon-] INFELICITY, S. (or unhappineſs) 
nes. c malheur, infortune. 

An infamous death, ane mort infa-| To INFEOFF, v. A. (to nnite to 
me, une mort honteuſe. the fee) inftoder, faire une inftoda- 

A place infamous for a thouſand | tion, unir, incorporer au ff F. 
miſcarriages, un lieu celibre en nau-| Infeoffed, Adj. inf, &c. 
Frages. Infeoffing, or infeoffment, S. inſeo- 

Infamouſly, Adv, d'une manitre in- dation, acte par laquelle on unit, ou 

ame. incorpore a un het. 

INFAMY, S. (er diſgrace) infa-| To INFER, V. A. (gather, or 
mie, d&honneur , opprobre, ignominie, | conclude) inferer, conclurre , tirer une 
INFANCY, S. (the firſt period of | conſequence. 
one's life) Penfance, lage tendre, le] Inference, S. (or conſequence) con. 
premier age de la vie. [ſequence , concluſion, induction, de quel- 

From my infancy, from a child, | que raiſonnement. 
des mon enfance, | INFERIORITY,, S. (or lower de- 

Infant, S. (a young child) un en-| gree) inferiorité, rang inferieur. We 
Fant , un jeune enfunt, ay alſo, inftrierneſs, inferiorite. 

&©> Infant, S. (a ſon of the King} Inferior, Adj. (of a lower degree) 
of Spain, or Portugal) Infant, fils] inftrieur, ſubalterne, qui eſt. au del- 
du Roi d'Eſpagne , ou du Roi de Por-] lous d'un autre en rang, en dignite, 
tug al. en merite, en forces, Se. 

Infanta, S. (a daughter of the King! An inferior judge, un juge inft- 
of Spain, or Portugal ) Infaute, fille | riear. 
du Roi d' Eſpagne, on du Roi de Por- An inferior officer, un officier ſub- 
tugal. alterne, un ſubal terne. 

INFANTRY, S. (the foot of an| He is inferior to none, il ne cee 
army ) Pinfanterie, ſoldats fantaſſins 4 perſonne. 
d'une armee. dA town of inferior note, une 

INFATIGABLE, Adj. (not to be ville de moindre conſiderat ion. 
tired, or wearied ) infatigable, qu'on] Inferior, S. un inferieur. Il ſe dit 
ne peut fatiguer, auſſi au pluriel, inferiors, en conver- 

Infatigableneſs, 8 qualité infati-| ſation, pour marquer des perſonnes 
gable. d'un moindte rang. | 

Infatigably, Adv. infatigablement, | INFERNAL, Adj. (er hellish) in- 
dl une manitere infutigable. fernal , qui eſt denfer, 

To INFATUATE', V. A. (or be-“ The infernal Gods, les Dieux infer- 
witch) infatuer, enteter, prevenir , | naux, ou les Dieux denfer. 
preoccuper. To INFERR, . To infer. 

To infatuate one with an opinion, Inferred , Adj. inferé, conciu. 
infatuer quelqu'un d'une opinion. INFERTILE, Adj. (unfruitful , or 

Infatuated , Adj. infatus , entete, | barren) infertile , ſterile. 
prevenu , preoccupt, F embeguine. | Infertilenels, or infertility, S. infer- 

Infatuating, S. Taction d'infatuer, &c. | tilits , ſterilite. 

V. le verbe. | To INFEST, v. A. (or annoy) 5n- 

Infatuation, S. ent#tement, D + in- fiſter, faire du degat, incommoder , 
Fatuation. Faire des courſes. 

& A ſpirit of infatuation, an To infeſt the ſeas , infefter les mers, 
eſprit d'ttourdiſſement, faire des courſes ſur mer. | | 

To INFECT, V. A. (or poiſon)} Infeſted, Adj. inet, incommode, &c. 
infecter, rendre infe&, gater, corrom-| V. To infeſt. 

pre par communication de quelque chaſe His reign was infeſted by many new 
de puant, de contagieux. Dans le pro- troubles, ſon regne fut trouble par di- 
pre & dans le figure. vers ſoul&vemens. | 

8 Adj. infecte, &c. V. le] INFIDEL, S. un inf lelle. 
verbe. | 
Infecting, S. Taction d'infecter. Turks, par les infideles nous entendons 
Infection, S. (a contagious ſtink )| ordinairement les Turcs: 
infection, grande puanteur , corruption Infidelity, S. infiilite, trabiſon, 
contagieuſe, ; | perfidie. 

Infectious, Adj. (noiſome , or cat- NFINITE, Adj. (or endleſs) in- 
_ inftet, contag itux, peſtilentiel, fini 
qui ſe 


communique. God is an infinite being , Dieu eſt 
An infe&ious breath, une baleine * etre infini, | 
infects , puante. | 7m 
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An infinite number of people, un 
infinite de gens, 

An infinite, S. un infini. 
Iafinitely, Adv. (or exceedingly ) 
in ſiniment, fort, beaucoup, ſouverai- 
nement , ſans meſure , ſans bornes. 

I am infinitely obliged to you , je 
vous ſuis infiniment oblige. 

God is infinitely good, Dieu eſt ſou 
verainement bon. 

Infiniteneſs, S. infinite. 

Infinitive, Adj. infinitif. 

Ex. The infinitive mood of a verb, 
le mode infinitif d'un verbe, ou ſim- 
plement Pinfinitif. 

Inſinitude, or infinity, S. infinite. 

INFIRM, Adj. (or weak ) infir me, 
foible. 

Infirmary, S. (that part of a mo- 
naſtery where the ſick are quartered) 
infirmerie. 

The overſeer of an infirmary , or 
infirmarian , S. infirmier , ou infir- 
nere. 

Infirmity , S. (or weakneſs) infir- 
ws foibleſſe, we ſay allo , infirm- 
neſs. 

D + infiſtulated, Adj. (or full of 
fiſtulas) plein de fiſtules. g 

To INFIX, V. A. (to fix in the 
mind) graver, imprimer, inculquer , 
mettre dans Ieſprit. 5 

Infixed, or infixt, Adj. grave, im- 
prime, inculque. 

To INFLAME , V. A. (or ſet on 
fire) enflammer, allumer, embraſer, dans 
un ſens figure, 

To inflame one's anger , enflammer 
la oalere de quelqu/un , aigrir Peſprit de 
quelqu'un. 

&> To inflame (or inereaſe) a 
reckoning, augmenter, grofſir un Ecot. 

Inflamed, Adj. enflamme , embraſe , 
allu md. 

Inflaming, S. Faction denflammer , 
&. V. To inflame. $ 

Inflammable, Adj. inflammable, qui 
fe peut enflammer. 

—— „S. inflammation, cha- 
leur contre nature. ; 

To INFLATE, V. A. (to puff up, 
to {well) enfler. : 
| Inflation, S. (a windy ſwelling) en- 
flure , cauſee par des vents. 

Inflexibility, S. humeur , ou naturel 
in flexible. a 
| INFLEXIBLE ,, Adj. (not to be 
| prevailed upon) inflexible, qu'on ne peut 


_ | flechir, 


laflexibly, Adv. inflexiblement, d une 
maniere inflexible, ou implacable. 

To be ioflexibly angry, etre dans 
une colire implacable. 


By the infidels we uſually mean the INFLEXION , or INFLECTION, 
S. (turning inwards ) Pinflexion 5 in- 


xion de certains verbes , inflexion de 


la voix, &c. 


| To INFLICT, V. A. To inflict a 
punishment upon one, infliger une pei- 


ne à quelquun, punir, chitier quel- 
ns, 3 
Inflicted, Adj, inflige. : 
He deſerves to have a punishment 
| inflited 
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inflicted | upon him, il merite Ittre | To give in an information, Faire une | (> To ingage, (or bind) engager 

chatie, 8 information , accuſer quelgu un dans les | obliger. gage» 0 , 1 

— Infliftion, S. infliction, Faction d' in- formes de juſtice. ; o ingage one's word, engager ſa 
Aiger. | &> Information , ( or inſtruQion ) | parole. 

INFLUENCE, S. (er power) in- | inſtruttion , precepte, enſeignement. This practice can hardly be tou- 

fluence, pouvorr, Informed, Adj. informs, inſtruit, &c. | ched upon, without ingaging all crow- 


| The influence of the ſtars, Pinfluen- | V. To inform. ned heads in the reproach, i! eft diff. 
0 ce des aſtres. lf you have the curioſity to be | cile de blimer cette manitre dagir , 
f To have a great influence over one's | better informed, /# vous voulez en ſa-| ſans intereſſer toutes les tetes couron- 
' mind, avoir beaucoup d influence, daſ- | voir davantage. | nees. 
cendant , ou de pouvoir, ſur [eſprit de | (> I am informed fo, on me la @> To ingage one's ſelf (or imbark) 
quelqu' un. dit, je me ſuis laiſſe dire. in a bulineſs, Sengager, Sembarquey 
| - To INFLUENCE, V. A. (or have | Nor is he to be informed, how | dans une affaire. 1 
| influence upon) influer , porter ſon |much more glorious it is, &c. Et| M Toingage one's ſelf to do a thing, 
effet. il nignore pas qu'il eſt beaucoup pins | Vobliger de faire une choſe * entreprendre 
The cauſe influences the whole deed, | glorieux, &c. | une choſe, | 
| la cauſe influs ſur tout Tacte. «> Informed AGAINST, contre qui] X> To ingage a thing from one, 
| | &> To influence, (or produce) Lon a inform, ou fait information. obtenir quelque choſe de quelqu'un , la 
cauſer , produire. Informer, S. accuſateur , delateur , | lui faire promettre. | 
Influenced , Adj. cauſe, produit, V. | denonciateur. To ingage (or fight) the enemy, 
| the verb. ioforming, S. Faction d'informer, &c. | ſe battre avec Pennemi , lui livrer le 
\ Influeneing, S. Taction d'influer, Tac- F. To inform. combat. 
| tion de canſer, on de produire. INFORMOUS, Adj. (or without | To INGAGE, V. N. (er to paſs 
Influential, Adj. Ex. An influen- form) informe, qui wa ni forme, ni one's word) promettre, repondre d'une 
tial operation, une opération qui ſe fait | figure , groſſier , qui n'eſt qu'tbauchk, | choſe, Fengager , Vobliger, engager ſa 
par influence, | INFORTUNA E, Se. J. Unfor- parole, 
| INFLUX, S. (a flowing, or run» | tunate, Ce. X I'll engage he shan't do it, je vous 
ning of one river into another) con- | To INFRANCHISE, V. A. (a law- | promets, je vous repens qu'il ne le fera 
; fluent , la jonction de deux rivieres. word to give one his liberty) affran- | pas. | 
F To INFOLD, V. A. (or fold in) | chir, ou donner la liberte. To ingage , Neut. (as armies 
| envelopper. «> To infranchile , (or to aggre- do) engager le combat, en venir aux 
Infolded, Adj. enveloppe. gate one to a company) aggreger, re- mains, ou aux priſes, ſe battre. 
To INFORCE, V. A. (to force, or | cevoir 8 dans un Corps. * Ingaged, Adj. engage, oblige, qui 
oblige) obliger , contraindre, faire. To infranchiſe, (or make a free- | /e bat, qui eſt aux priſes, &c. V. le 
Reaſon cannot enforce me to believe | man.) paſſer bourgeois, vu donner le | verbe 
any ſuch thing, la raiſon ne ſauroit me | droit de bourgeoiſie. The two armies are ingaged, are a 
Faire croire rien de tel. | 10 infranchiſe, (or to make a fighting, les deux armees ſe battent, 
Inforced, Adj. oblige, contraint. free deniſen ) naturaliſer, donner des | ou ſont aux priſes. 
- Inforcement, S. (or conſtraint) con- lettres de naturalits dans le degré qui Ingagement, S. (or obligatton) en- 


trainte. rend un homme free deniſen. gagement, attachement , promeſſe, obli. 
Heurgus owed, in ſome degree, Infranchiſed, Adj. affranchi, &c. gation, qui eſt cauſe que Von n'eſt plus 
the inforcement (or ſanRion ) of his | . le verbe. en liberte de faire ce qu'on veut. 


laws to the works of | Homer, ce fut en | Infranchiſement, S. afranchiſſement. | I am under ſuch ingagements that I 

partie aux ouvrages d'Homere que Ly- | INFREQUENT, Adj. (or rare) ra- cannot recede, je ſuis lie de telle forte, 

curgue fut redevable de la confirma- | re, ou qui arrive rarement. que je ne ſuurois men deiire, 

tion, ou de Fetabliſſement de ſes loix, To INFRINGE, V. A. (to break) | a> Ingagement (or fight) combat, 
| Inforcing , S. Faction d'obliger , ou | enfraindre, tranſgreſſer , violer, rompre, | milte, action. 


de contraindre. contrevenir à. | logaging „ S. Taction d'engager, &c. 
| To INFORM, V. A. (to notify, | . To- infringe the laws, enfraindre, | V. To ingage. 
| or give information) informer, inſtrui- tranſgreſſer, violer les loix. * Ingaging , Adj. engageant. 

re, dicouvrir. Infringed , Adj. enfraint, tranſzreſe, | INGATHERING ,, S. recolte. | 
| To inform, (to teach and in- viole. D + To INGEMINATE, V. A. (or 
| ſtruct) former, inſtruire, dreſſer, en- | Infringement, S. infraction, trans- repeat often) redoubler, doubler. 
| ſeigner. greſſion, violement , violation. | Ingeminated, Adj. redouble But we 


; X©> One ſoul informs them, ils “ont infringer , S. infracteur, tranſgres- ſay alſo, to ingeminate, as a V. N. for 
guune mime ame, le meme efprit les | ſeur , violateur. | to repeat, or to increaſe, redoubler, 
anime. To INFUSE, V. A. (or ſteep) in- augmenter. 3 

To inform AGAINST one, V. N. | fuſer , mettre tremper. o INGENDER, V. A. (or breed) 
informer, faire une information contre | To infuſe, (to ſuggeſt, or inſpire) | engendrer, produire, faire. 


quelgu'un. donner, inſbirer, verſer dans l'. 
INFORMALITV, S. (want of for- prit par infuſion. R. The verb to ingender is only ſaid 


mality) in law, manque, ou defaut de To infuſe good principles into one, of animals, reptiles, Ce and in- 
Formalite, dans une procedure juridi- donner de bons principes d quelgu un. ſtead of it when we ſpeak of men, 
que, nullite. Infuſed, Adj. infuſe, inf us. we lay, to beget, or to get a 
Informant, P. Informer. * Llufuſed gifts, des graces infuſes. child. 
' Information, S. (or advice) avis, | Infufing, S. Faction d'infuſer , Pac- 
inſtruction dun fait. | tion de donner, ou dinſpirer. V. To] Ingendred, Adj. exgendre, produit, 
This is the beſt information I | infuſe. ait. | 
can have, c'eſt ld tout ce que j'ai pu | Infuſion, S. infuſion, dans le propre | Ingendring, S. Faction d'engendrer , 
” apprendre ſur cette matiere. & dans le figure , ſuggeſtion, ou de produire, generation , produc- 
«> Information, (er accuſation) | To INGAGE, V. A. (or to pawn) | ien. 
information, accuſation, plainte qu'on | engager , mettre ou donner en gage. Ingenerable, Adj. qui peut Etre en- 
porte d la juſtice. l | gendre, | 
x INGE 
a. 2 
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INGENERATED , Adj. (not pro-] To INGRAIL , V. A. (or noteh | pays ſans habitant, deſert , qui weſt point 
duced by generation) 1 700 pas et about) denteler. ( habits. Os OVEN 
* 1 Ingrailed, Adj. dentel#, chiquete. Inhabited , Adj. habit“. 

NGENIO, S. (a word uſed in Bar-“ @> Ingrailed, (in heraldry) engre- | A place much inhabited, un lien fort 
badoes for the houſe or mill where they ie, terme de blaſon. | habit“, fort peuple. 

make ſugar) une ſucrerie, un moulin q INGRATE, or INGRATEFUL, Sc.] Inhabiter, S. habitant. 

Were. V. Ungrateful , Ce. Inhabiting, S. Faction dhabiter. 

INGENIOUS, Adj. (or witty) ing&-| To INGRATIATE one's ſelf, Verb. | To INHANCE, V. A. (or raiſe the 
ms, + rom qui a de Peſprit , eu il Refl. Ex. To ingratiate one's ſelf into 1 encherir , hauſſer le prix. 

y a de Peſprit, en parlant des perſon- the affections of any one, gagner Laf- * He inhanced all the learning to 


nes , dun diſcours, Ce. Fection de quelqu'un , Vinſinuer dans ſes | himſelf , il a encheri ſur tous les autres 
lngenious, (or induſtrious) in- bonnes graces. en ſavoir, 


genieux , inventif induſtrieux, adroit. | INGRATITUDE, S. (or ungrate- | Inhanced , Adj, encheri. 
An ingenious (or cxquilite) piece |fulneſs) ingratitude. Inhancer , S. encheriſſeur. 
of work, un ouvrage exquis., ou] To INGRAVE, V. A. graver. Inhancing , S. enchire, ou Faction 
excellent. - IN Ingraved, or ingraven, Adj. grave, | Þencherir. 
Ingeniouſly , Adv. (or wittily) ing&-| Ingraver, S. un graveur. | INHAR MONICAL , Adj. ſans har- 
. avec efprit , fpirituellement. | & The ingraver of the mint, le | monie, diſcordant, diſproportionne. 
«> Ingeniouſly (or induſtriouſly ) | tailleur de la monnoye, To INHERE, V. N. (to grow in, 
adroitement , avec udreſſe, avec induſtrie. | Ingraving , S Faction de graver , gra- | or ſtick very faſt to) ttre inherent. 
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Ingeniouſneſs, S. (or wit) genie. vure. Inhercncy , or inheſion, 8. inhe- 
INGENITE, Adj. (inbred er innate) | INGREDIENT, S. ingredient , quel- | rence. 
naturel, qui nait avec nous. que choſe que ce ſoit qui entre dans | INHERENT, inheriting , Adj. (elea- 
_ - INGENTEEL, V. Ungenteel. une ſauce , dans une médecine, Cc. | ving in) inherent, 
INGENUITY, S. (er wit) efprit, | INGRESS, S. (or entrance) entree. | An inherent quality, une qualité in- 
adreſſe , induſtrie. Ingreſs and egreſs, Pentree & la| herente. 
X> Ingenuity , (eandor or frankneſs) |/ortie. To INHERIT, V. A. beriter, re- 
ingenuité, candeur , naivets, franchiſe, | To INGROSS, V. A. (or write fair | cueillir un heritage. 
fincerits, and in great letters) groſſoyer, faire] To inherit a great eſtate , h&riter 
Ingenuous, Adj. (frank, open) in- |Vexpedition en parchemin d'un ate, | de grands biens. 
genu, naif, ſimple, franc, ſans degui- d'une obligation, &c. mettre au net. Inheritance , S. (or land of inheri- 
ſement. Io ingrols (or foreſtal) a com- tance) heritage ou patrimoine. 
Ingenuouſly , Adv. ing&nument , fran- | modity , enlever une marchandiſe à des-] Inherited , Adj. (injoy'd by inheri- 
ehement , ſans de&guiſement. ein la vendre ſeul , faire un mono- tance) herite. | 


Ingenuouſneſs, S. (ingenuity , can- 
dor, frankneſs) ingenun, candeur, | They ingrols all the trade to | rite. 
narvete , franchiſe. - |themſelves, ils ſe rendent maitres de Inheriting, S. Faction d'heriter. 

INGENY, S. (genius or humor) tout le nogoce, ils font venir tout le no-] Inheritrix, S. (or heirels) heritiere. 
genie, bumeur, certain eſprit naturel | goce entre leurs mains, ils ont tout le] Inheſion, V. Inherenc 


Inheriter, S. beritier, celui qui he- 


qui nous donne un penchant à quelque |n&goce. To INHIBIT, V. A. = forbid) de- 
choſe, * To ingroſs all the talk to one's | fendre , faire defenſe, inhiber, ou pro- 
To INGEST , V. A. (to 


t in) ſelf, parler toujours, vouloir toujours | hiber, en termes de pratique. 
mettre, verſer, dans quelque choſe. parier , * vouloir toujours tenir le de] Inhibited , Adj. defendu, inbibé, 

Ingeſted, Adj. mis, ou verſ# dans dans la converſation. prohibe. | | 
quelque choſe. | Ingroſſed, Adj. groſſoys, dont on fait | Inhibition, S. (or prohibition) inbi- 

Ingeſtion, or ingeſting , S. injec. | monopole, &. V. To ingrols. bition , defenſe , prohibition. 
tion. Ingroſſment, comme Ingroſſing. INHOSPITABLE, Adj. barbare » qui 

INGLE, S. (a bardachio or cata-| Ingroſſer „„S. celui qui groſſoye, qui ma point d'boſpitalits , ſans boſpitalite, 
mite) bardache , jeune gargon de debau- | met au net, ou en parchemin. INHOSPIFALITY, S. aue #hes- 
che. An ingroſſer ofa commodity, un | pitalité, barbarie , humeur , ou con- 

t Ingle, (a Scetch word for fire) du | monopoleur. | duite barbare d [tgard des trangers. 

. Ingroſſing, S. Faction de mettre au INHUMANE, Adj. (or cruel) inbu- 
INGLORIOUS, Adj. (baſe or mean) [net , &c. P. To ingroſs. main, barbare, cruel, impitoyable , qui 
bas, bonteux, mal-honutte. To INGULF, V. A. (or ſwallow | n'a paint d humanité. 

Ingloriouſly, Adv. hontenſement, d'une down, properly ſaid of a gulf) englou- | Inhumanely, Adv. inbumainement, 
maniere bonteuſe , ſans aucun bonneuy. | tir, dans le propre & dans le figure, | cruelement , d'une maniere inhumaine 
To INGORGE,, Ce. V. To gorge, | To INGURGITATE, v. N. (toeat | ou barhare. 5 

Fo and drink ravenouſly) /e crever de man- Inhumanity , S. (or cruelty) inhuma- 

INGOT 5. S. un lingot. ger ou de boire, manger avec excts, ſe| nit, eruauté , barbarie. i 
Ex. An ingot (or little wedge) of gerger. To INHUME, V. A. (to inter, or 
ſilyer, un lingot d argent. Ingurgitation, S. (or beaſtly feeding) bury) inbumer , enterrer , enſcvelir. 

To INGRAFT, V. A. (to graft) | gloutonnie , manidre de.manger avec glou-| INHUMED , Adj. inbuw#, enterre, 


enter, greffer. | tonnie. enſtveli, We ſay alſo, inhumation , 

To ingraft, (to imprint, or in- | To INHABIT, V. A. (to live or] S. inhumation, action denterrer un 

culcate) graver , imprimer, inculquer, |dwell in) habiter , demeurer. mort. 8 

Ingrafted, Adj. (or grafted) ente, Inhabitable, Adj. (habitable, that! Iuhuming, S. Taction d' inhumer, d' en- 

21 : may be inhabited) habitable , on Pon | terrer , denſtvetir. ; 
n ng, S. [ation d'enter, &c. peut hbabiter. To INJECT, v. A. (or caſt in) Jet- 


V. To ingraft, dans tous ſes ſens. lahabitable, (in oppoſition to] ter dedans. 30 
Ingraftment , S. Ex. Ingraftment|habitable) inbabitable, on ſon ne peut lajected, Adj. Jett“ dedans. 
on the ſtock of a bank, aug mentation] babiter. Injecting, or injection, S. injection, 


du fonds d une banque. | Inhabitant, 1 2 | * de jetter dedans. 
A country without itants, un : 
P art, IL. F : ' 8 D d d | CK Injec- 
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INI 
lajection, (a ſort of remedy) 


injection, forte de reméde. 
Inimitable, Adj. inimitable, qui ne 


394 


Me 2 imiter, ou copier. 
nimitably, Adv. inimitablement. 

To IN JOY, V. A. jouir, etre en pos- 
Seffion, avoir la len ner „ poſſeder. 

To in joy the comforts of this life, 
jouir des plaifirs de la wie. | 

To injoy a woman, Jeuir d'une 
Femme, 

To injoy one's ſelf , ſe divertir, 
ſe donner du bon-tems, f vivre à gogo, 
e denner au cœur joie. 

Injoy'd, Adj. dont on jouit, &c. 

Fnjoying,S.Padtion de jouir, jouiſſunce. 

Injoyment, 8. 7 — 

&> He has no injoy ment of himſelf, 
ii weſt pas 4 lui, il eſt difipe. 

4 Injoyment, (or pleaſure) plai- 

, Joie. 

To IN JOYN, V. A. (to command) en- 
Joindre , commander , erdonner, preſcrire. 

Injoyned, Adj. enjoint, commanded , 
ordonne, priſcrit. | 

Injoyning, S. Pacticn denjoindre, &c. 
V. To injoyn. 

D F INZQUITOUS, Adj. (contrary 
to equity) inique , im uſte. 

Under the name of precedents, the 
lawyers often produce authorities, b 
which they endeavour to juſtify the mo 
iniquitous opinions, ſous le nom de pro. 
juges, les avecats apportent ſouvent des 
autorites, dont ils tichent d' appuyer les 
opinions les "I iniques. 

INIQUITY, S. (or wickedneſs) me- 
chancete, injuſtice, On ſe ſert du mot 
diniguitè dans les maticres de religion. 

INITIAL, Adj. Ex. An initial let- 
ter, une lettre initiale, ou qui commen- 
ce le mot. 

To INITIATE, V. A. initier, don- 
ner les commencemens, ou les premieres 
inſtructions. 

Initiated, Adj. initié, &@ qui Pon a 
denne les commencemens , ou les pre- 
mieres inſlruttions. , 

Initiation, S. initiation. 

INJUDICIOUS, Adj. (without judg 
ment) peu judicieux „ imprudent , ſans 
1ugement, 

Injudicicuſly , Adv. ſans jugement. 

INJUNCTION, S. (or command, 
from to injoyn) injonction, ordonnance, 
commandement. | 

To INJURE, V. A. (to wrong or 
abuſe) Faire tort , faire injure, ou fai- 
re outs age , faire affront, effenſer , in- 
Jurier , outrager. 

Injared, Adj. offenſe, & qui ena fuit 
* on. oP , &c. Poffenſt 

e injured party, e ou Po 
ſer; ou celui qui 9 leſs, &c. . 

Injurer 8 offenſeur , celui qui offi nſe. 
Injurious, Adj. (unjuſt or wrongful) 
injuſte, qui fait tort , qui cauſe du; 
dommage. 

&> Injurious , (er akufive) in juritux, 
effenſant , Choquant , eutrageux, + 
_ Injurioufly , Adv. (or unjuſtly) in- 
Fuſtement, 

&> Injuriouſly , (or abuſively) wh 


* 


tort, pr udice, 
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rieuſement „ d'une manitre offenſante , 
chequante ou injurieuſe, 

JURY, S. (or wrong) injuſtice, 
mage. 

&Z Injury, (abuſe or affront) inju- 
re, offenſe , affront , outrage, 

INJUSTICE, S. injuſtice. 

INK, S. (a liquor to write withal) 
enere. 

Shining- ink, encre luiſante. 

Ink-horn, une &critoire. * 

To INV KINDLE, V. N. Fallumer, 
senflammey , prendre feu. 

8. 4 zeal inkindled , ſou ale Fal- 
Inkindled , Adj. allums, enflamme. 

INKLING, S. (or hint) vent, avis. 
Il fignifie auſſi envie , der, impatzen- 
ce qu'on a pour quelque choſe. 

o have an inkling of a buſineſs, 
avoir le vent de quelque choſe, en avorr 
avis. 

Inky, Adj. gate, barbouille dencre. 

INLAGARY,, S. (a law- word, a res- 
titution of one outlaw'd to the King's 
protection, and to the benefit or eſtate 
of a ſubjet) te retabliſſement d' un pro- 
ſerit, ou d aue perſonne condumnte par 
contumace , dans ſes biens, & ſous la 
protection du Roi. 

Inlaid , Y. Inlay'd. 

INLAND, Adj. qui eft dans le pays, 
ou dans le ceur du pays , eloignt de la 
mer, interieur, mediterranee. 

An inland province, une pre vince eloi- 
guee de la mer, une province mediter ranct. 

To INLARGE , V. A. amplifier , 
ttendre aggrandir , menter. . 

To INLARGE , V. A. (to make 
bigger, explain) dteudre, developper , 
expliquer en detail, & dans le propre, 
& dans le figure. 

To inlarge a diſcourſe, amplifier , 
ttendre ſon diſcours. , 

To inlarge one's dominions , &en- 
dre les bornes de ſon empire, aggran- 
dir ſes etats. | 

&> To inlarge a cloſe priſoner, to 
allow him {ome liberty, donner quelque 
libertE & un priſonnier , lui donner quel- 
que liberte qu'il navoit pas auparavaint. 

Let us inlarge our minds, dornnons 
quelque liberts à notre. eſbrit, donnons 
nous un peu carriere. 


tendre. 
| To inlarge upon a ſubject, V. N. 
Setendre ſur un ſujet. | 
Inlarged, Adj. ampliſé, ttendu, ag- 
randi, augments, &. V. To in- 
arge. | 
Inlargement, S..augmentation, belair. 
eie ment, & auſſi dargiſſement, en 
pat lant d'un capty, ou d'un priſennicr. 
Inlargement, S. accroiſſement, ag- 
grandiſſement , aug mentation. Ou bien, 
plus de libert“ qu on wavoit auparavant, 
targiſſement. | 
Inlarging, S. Taction damplifier , 
&c, V. To inlarge. 
INLAV D, or inlaid, Adj. Part. 
(from the verb to inlay) pargueté; 


| marquete, fait de pieces de rapport. 


To inlarge one's ſelf, V. R. . 


| 


1 


| 


| 
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To-INLAY, V. A. marqueter, on 
travailler en margutterie, faire un ou- 
vrage de pitces rapporties, ou de pieces 
de rapport, ou & la Moſirque, 

An inlay'd floor, parquet, parque- 


tage. 

Inlay'd work, (Moſaic work, made 
up of ſeveral pieces of divers colours 
and figures) marqueterie, owvrage de 
pieces de rapport. 

T0 inlay a floor, parqueter un 
plancber. 

Inlaying, S. marqucterie, parqueta- 
ge; Faction de travailler en margquete- 
rie, ou à la Maſuigue, &c. 

INLEASED, Adj. (a word uſed in 
the champion's oath, for inſnared or 
intangled) enlaſſt, embaroſſe. 

INLET ,. S. entree , paſſage. 

An inlet into the fea , une entree 
dans la mer. SEW 

* Such a connivance is an inlet into 
all manner of vices, une fi grande con- 
nivence va donner Fentrèe on ouvrir la 
porte & toutes ſortes de wices. . 

To INLICHTEN, v. A. &clairey , 
1 „ dans le propre & dans le 
guré. : 

Inlightened, Adj. Clair“, illuminé. 

Inlightener, S. celui qui (claire ou 
qui ihumine. ; 

Inlightening, S. Taction declarrer , 
ou d'1fluminer , illumination. 

To INLIST, V. A. enroller. 

Inliſted, Adj. enrole. 

Inliſting, S. enrollement, action d'en- 
roller. 

INLY, Adv. (poetically for inwardly) 
en dedans, interieurement. 

INMATE, S. (a low word for a 
lodger) locataire, celui on celle qui 
tient a prix d'argent quelque appar- 
tement ou quelque chambre d'un par- 
ticulier. | 

INMOST, Adj. trts-interieur , te 
plus avance. 

* Inmoſt, (or ſecret) ſecret, cache, 

'on ne decouure pas facilement. 

God knows our inmoſt thoughts, Dien 
connoit nos plus ſecrites penſees, 

INN, S. logis, botelerie. 

To keep an inn, tenir hotelerie. 

lan and inn, jeu de de, qui ſe 
jaue avec quatre des. 

lhe inns of court, les colleges 
des juriſconſultes ou des avocats. 

An inn-keeper, or inn-holder, un 
—_ un hote, celui qui tient hote- 
erie. 

An inn-keeper's wife, botelifre, bo- 
teſſe, la maitreſſe de l'hôtélerie. 

To INN, V. N. (to lodge at an inn) 
loger , loger dans une boitlerie. 

To INN corn, V. A. (to lay it 
up) ſerrer, engranger le bled. 

NNATE, Adj (or inbred) naturel, 
qui nait avec nous, inn. 

An innate faculty, ane Faculté na- 
ture lle. | 

INNAVIGABLE , Adj. (that cannot 
be failed in) qui n'eſt pas navigable. 

An innavigable river, yravitre gui 
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INN | 


_ navigable , qui weſt pas mar- 
nae. ' 
INNED, Adj. (from to inn) ſerye, 


engrange. | 

INNER, Adj. intérieur, avance, qui 
eſt au dedans. | 

The inner part of a thing, le dedans 
dune chaſe. f 

An inner room in a great houſe, 
une chambre avancee, ou qui eſt au mi- 
lieu de plufieurs autres chambres. 

© the Inner-temple , c'eſt ainſi 
qu'on appelle un des principaux colleges 
des juriſconſultes a Londres, par oppoſi- 
tion ld un autre college tout aupres de 
celui- ld qu'on appelle Miadle-temple. | 

* Inner, (or ſecret) caché, ſecret. 

God knows all the inner thoughts 
of our hearts, Dieu connoit les plus ſe» 
eretes penſtes de nos ceurs, 

INNERMOST, comme inmoſt. 

Inn-holder , hotelicy , cabaretier. 

INNOCENCE, or INNOCENCY, 
S. innocence , puret# de mauys, Etat de 
celni qui eſt exempt de crime. 

State of innocency , &tat innocence. 

INNOCENT, Adj. (or harmleſs) in- 
nocent, qui ne fait point de mal, qui 
n'a point de malice. . 

0&3 Innocent , (or guiltleſs) innocent, 
qui weſt point coupable. 

Innocent, S. un innocent, une créu- 
ture innocente. — 

The Innocents day, or Childermas- 
day, les Innocens, la fete ou le jour 
des innocens, 

An innocent, (idiot or ninny) 
un innocent, un niais, un homme qui 
eſt bon & femple. | 

Innocently , Adv. innocemment, avec 


INO'INQ 


To INOCULATE, V. A. (a term 
of hasbandry , that is, to graft in the 


termes d'agriculture. 


countries, and of late praiſed in Lon 
par inſertion. 
Ecuſſon. 


ton ou en _— 
02 Inoculation of the ſmall pox , 


t 
ne ſent rien. 


innocent, qui ne fait aucun mul, qui 


de mal. 


ne & innocente, 
Inoffenſively, Adv. innocemment, 


ſans offenſer , ſans Faire aucun mal. 
Inoffenſiveneſs, S. innocence, qua- 


lite qui n'eſt point mal. fuiſunte. 


qui n'eſt point officieux ou obligeant. 


duite deſobligeante. 


quoi Pon ne Sattendoit pas, 


innocence , ſans deſſein de mal Faire, 
ſans fraude ni tromperie. 
INNOCUOUS , Adj. qui ne fait point 
de mal, qui weſt pas mal-faiſant, qui 
ne nuit point. X 
To INNOVATE, V. A. (to change 
or alter) innover, intuoduire de; nou- 
vpeautes, faire des innovations. 
Innovated, Adj i#nove. 
Innovation, $. (change or altera- 
tion) innovation, nouveauts , choſe 
nouvelle qu'on veut introduire. 
Innovator, S. novateur. 
INNOXIOUS, Adj. (or harmleſs ) 
innocent, qui nt point mal. fuiſunt. 
INNUENDO, S. (a Latin word uſed 
in writs , declarations, and pleadings 
at law, to declare a perſon or thing, 
that was mention'd before obſcurely , 
or left doubtful) Ex. He was brought 
in an innuendo, z a été impligue dans 
Paccuſution ſur des indices , ou ſur des pre. 
ſompt ions. 8 | 
Upright judges will not admit of in- 
nuendoes , les juges integres' madmetient 
point des explications forcies ou indi- 
rectes. 
INNUMERABLE, Adj. (not to be 
numbered) innombrable , infins. 
Innumerahleneſs, S. une infinite, un 
nombre infini ou innombrable, 
Innumerably, Adv. infiriment , ſans 
nombre, à T infini, une infinite de fois, 


point de bornes. 


intemperance. 
Inordinateneſs in eating or drinking, 
excts au mangey , ou ar boire. 


INORGANICAL, Adj. ſans organes. 


une ou qui weſt pas organiſe, 
norganity , S. privation dorganes. 


gleterre. 


re enquete, 
inquittude. 

Inquirable, Adj. dont 
faire enquete, qu'on peut examiner, 
demandey. 
one, Senquerir de quelqu'un, deman 


der des nouvelles de quelqu'un. 


des nouvelles de quelqu'un. 


| 


bud) enter en boutow , ou en (cuſſon, 


0 inoculate the ſmall pox , (an 
operation much in uſe in ſome eaſtern 


don) inſtrer la petite verole, la donner 
Inoculated, Adj. ent en bouton on en 


Inoculation, S. Faction d' enter en bou- 


inſertion de la petite vérole, inocula- | & 
"INODOROUS, Adj. fans odeur, qui 

INOFFENSIVE, Adj. (or harmleſs) | la 
n'eſt point mal-faiſant , ot: il vy a point 


He has a graceful way of ſpeaking. 
enliven'd with a touch of inoffenſive 
raillery , il a une manitere de parler agrea- 
ble, animee par des traits de raillerie fi- 


INOFFICIOUS, Adj. (backward in 
doing one any Food office) deſobligeant, 


Inofficiouſnels, S. humeur , ou con- 


INOPINATE, Adj. (or unexpected) 


inopine, qui arrive a l improviſte, « 


INORDINATE, Adj. (or unruly) 
deſordonne, deiregle, dimeſurt , qui ua 


Inordinately , Adv. d{/ordonnewent , 


ſans ordre, ou ſans regle. 
Iunordinateneſs, S. exces, deréglement, 


An inorganical body, un corps ſans | 


INQUEST, S. (perquilition, ſearch) 
enquete , enquete juridique, perqui/ition, 
faite par des jurés a la maniere d“ An- 


©@> Inqueſt, (or thoſe of the in- 
queſt) les commiſſaires deputes pour fai- 


INQUIETUDE, S. (or uneaſineſs) |. 


on peut 


To INQUIRE, V. A. & Neut. (to 
ask or demand) Sſenquerir , Sinformer, 


To inquire OF one, or ABOUT 


Inquire about it, informez-vous-en. 
To inquire AFTER one, demander 
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To inquire for news, demander des 


nouvelles 

To inquire or ſearch into a thing, 
3 une choſe, en faire la recher- 
OE. 

Inquired of, about, for, or after, 
Adj dont on Seſt enquis, &c. V. le 
verbe. 

XZ Inquired into, examind, que 
Pon a examine, dont on a fait la re- 
cherche. 

Inquirer, S. celui ou celle qui Ven- 
quiert, &c. 

Inquiring, S. Faction de Senquerir , 


c. 

Inquiry, S. (or ſearch) recherobe , 
enquete , perquiſition, inquiſition. Ce 
derniet n'eſt guete en uſage en ce ſens- 


To make a ſtrict inquiry, faire une 
exacte recherche , on perquriſition. 

Inquiſition, S. (or inquiry) enquete, 
perquifition , inquiſition , recherche, 

The Spanish inquiſition, (an 
extraordinary court of judicature for 
matters of religion) Þ Inquiſition d' Es- 
pagne, tribunal etabli paur rechercher 
& punir ceux qui ont des {entimens 
contraires © la foi de V Egliſe Romaine. 

Inquiſitive , Adj. (that will know 
every thing) curieux, qui Sinforme de 
tout, qui veut ſavoir tout ce qui ſe 
palſe. 

An Inquiſitive body, an inquiſitive 
mind, un curieux, un eſbrit curieux, 

Inquiſitor, S. (a sheriff or coroner, 
&c. having power to inquire into cer- 
tain caſes) inquifiteur , qui a droit de 
faire enquete. 

02 Inquiſitor, (one of the inqui- 
ſition - 0 inquifiteur , un des ju- 
ges de Pinquiſition, 

To INRAGE, V. A. (or make mad) 


Faire enrager , tranſporter de Fureur & 


de rage, irriter, 

Inraged, Adj. qui eft en une gran- 
de coltre , qui a un ſenſible deplaiſir , 
enrags irrite. 

To INRAVISH, V. A ravir. 

Inravished , Adj. ravi. 

Inravishing , Adj. raviſſant. 

Inravishingly, Adv. d'une maniere 
- raviſſante, ; 

Inravishment, S. raviſſement. 

To IN RICH, V. A. enrichir, ren- 
dre riche. | 

To inrich (or ſet out) a book 
with fine figures, enrichir, ou embel- 
lir un livre de belles figures. ; 

* To inrich (inlarge , or amplify) 
a dictionary, enrichir un dictionnaire, 
I'ttendre, Pamplifier , Paugmenter. 

Inriched, Adj. enrichi, &c. V. To 
inrich. 8 

Inriching, S. Taction denrichir, &c. 
V. le verbe. : 

Intoad, or INRODE, S. incurſion, 
invaſion , courſes des ennemis dans un 

a S. 
F To INROLL, V. A. (to record or 
re iter) enrenitrer ou enregiſtrer , re- 
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&> To inroll one's ſelf a ſoldier, 
Penroller , prendre parti. 

Inrolled , Adj. enre&g#itre ou enregiſtre, 
regitré, mis ſur le vegitre. 

Inrolling, S. Faction d'enregitrer , 
ou de mettre ſur le regitre, &c. V. le 
verbe. 

Inrollment, S. enregiſtrement, ou 
enreritrement. 

INSANABLE, Adj. (incurable, paſt 
all hopes of recovery) incurable. 

Inſane , Adj. (fickly, mad, diftrac- 
ted) en d&mence , hors du ſens, fou. 

INSANITV, S. (phrenſy, or mad- 
nels) manie, pbrengſie, maludie de Fa- 


me. 

INSATIABLE, Adj. (that cannot 
be latisfied) inſatzable, qu'on ne peut 
1 aſſaſiey , ou contenter. 

Inſatiableneſs, S. qualit“ (ou humeur) 
inſatiable. 

Inſatiably, Adv. d'une manicre inſa- 
tiable , ſans pouvoir ttre aſſouvi , ſans 
degout. 

Inſatiate, or Infaturable, V. Inſa- 
tiable. ; | 

To INSCRIBE, V. A. (to make an 
inſcription) Faire une inſcription, 

10 inſcribe a leſſer circle in a 
greater, inſcrire un petit cercle dans 
un plus 38 | 

Inſcribed, Adj. qui a une inſcrip- 
tion, inſcrit. 

Inſcription, S. inſcription. 

INSCRUTABLE, Adj. (or unſearch- 
able) inſcrutable , impenetrable, 

o INSCULP , V. A. (or ingrave 
upon) graver , tailler, | 

Inſculped, Adj. grave, taille. 

INSECT, S. (any creeping or flut- 
tering thing) un inſecte, toute ſorte de 
petit animal, comme vers, mouches , 
papillons, &c. 


—— 1 


A creeping, or flying inſect, un in- 


ſefte rampant , ou volant. 

A ſea-inſe& , inſecte marin. 

INSECTATION, S. perſecution , 
acharnement contre quelqu'un par euvres 
ou par paroles. 

INSECTATORandINSECTATRIX, 
S. perſtcuteur, ou perſtcutrice ; celui 
on celle qui nous en veut, ou nous 
attaque en toute occaſion, 

INSECURE, Adj. qui weſt pas as- 
ure, | | 
He is continually inſecure of life, 
il eft d tout moment en danger de per- 
ure la vie. 

INSENSATE, Adj. (void of ſenſe) 
inſenſt, qui n'a point de ſens, hors du 
ſens . fou. 

Inſenſibility, comme Inſenſibleneſs. 

INSENSIBLE, Adj. (that has no 
feeling) inſen/ible, qui ma aucun ſenti- 


ment. 
| — of pain, inſenfible & la dou- 
* Inſenſible, (or indifferent) inſen- 


fhle, qui ne ſent rien, qui a le cœur 
dur, qui ne ſe laiſſe toucher de rien, 
indiffirerg. | 


INS | 
ved) inſenſible, imperceptible , qu'on ne 


ſent point. 


Inſenſibleneſs, S. inſen/ibilitf, dans 
le propre & dans le igure. | 
0 


The inſenſibleneſs of ſtones, Tinſen- 
Abilité des pierres. P 

An inſenſibleneſs of heart, inſen- 
fibilite, ou duret“ de cœur. 

Inſenſibly, Adv. (by degrees) in- 
ſenſiblement , peu d pen, petit à petit, 
imperceptiblement. 

NSEPARABLE, Adj. (not to be 
parted) in/eparable, qu'on ne peut ſe pa- 
. 

Inſeparableneſs, 8. te, ou tat 
inſeparable. ORs 

Inſeparably, Adv. inſeparablement, 
dune manitre inſtpurable. 
- CZ Inſeparately , (jointly) conjointe- 
ment. 

To INSERT, V. A. inſtrer, met- 
tre parmi, ou dans, entremeler , ajou- 
ter , faire entrer, 

To inſert one's ſelf „ Vinſerer, ſe 
mettre dans, ſe Fourrer. | 

10 inſert a day in February, 
in the leap year, intercaler un jour 
au mois de Février de Pan biſſexte. 

Inſerted , Adj. in/tr6, ajouté, mis 
parmi, &c. 

Inſetting, 8. Faction d'inſerer, &c. 
P. To inlert. 

Inſertion, S. addition. 

Ex. A page full of inſertions, une 

e pleine d' additions. 

To IN SERVE, V. N. (or bear a 
uy avoir part. 

He had inſerved to that villany, 
to pleaſe the tyrant, il aveit en part 
a cette mechante action pour complaire 
au tyran, x 

INSERVICEABLE, Oc. V. Unſer- 

INSIDE, S. le dedans, interieur, 
le fond. h 

The inſide of a houſe, le dedans d'u- 
ne maiſon. 

To look into the infide of a thing, 
penetrey le fond Pune choſe. 

INSIDUOUS , Adj. (or inſnaring) 
trompeur , dangereux, plein de pieges , 
ou dembuches , infidieux. Ce dernier 
mot n'a d'uſage que dans le ſtyle ſou- 
tenu & dans la potlie, 

INSIGHT, S. connoiſſance, jour , 
ouverture , eclairciſſement. 

To give one an inſight into a thing, 
donner & quelqu'un des jours, des 0u- 
8 „ des &clairciſemens dans une 
c E. | 

Inſignificancy, S. inutilitf, ce qui 
fait qu'une choſe ou qu'une perſonne n'eſt 
de nulle confidtration. | 

INSIGNIFICANT, Adj. (or uſeleſs) 
inutile, vain, qui ne ſert d rien, 

0 Inſignificant, (or inconſiderable) 
de ncant, qui neſt aucune confidera- 
tion, qui ne peut rien, dont on ne fait 
point de cas. 

He is a pitiful inſignificant fellow, 
c'eſt un homme de ntant, qui ne peut 


INS 


Infignificantly , Adv. (in vain, or 
to little purpoſe) inutilement , en vain, 
ſans aucun ſucces, 9 
e ee Adj. qui n'eſt pas fin- 
cere. 

Inſincerity, 8. di/imulation. 

To INSINUATE, V. A. (to give 
a hint of) innuer, donner d entendre, 
Faire entrer dans Pefprit. 

0 inſinuate ſome overtures 
towards a peace, faire des ouvertures 
pour une paix. | 

&> 'To inſinuate one's ſelf. (Verb. 
Refl.) into one's favour, $gin/inuer 
dans Pamitie de quelqu'un, gagner adroi- 
tement ſes bonnes graces, ſe mettre bien 
dans ſon efprit. | 

Inſinuated, Adj. infinut. 

Inſinuating, S. ation d'inſinuer, &c. 
P. le verbe. 

Inſinuation, S. infinuation. 

The inſinuation of a will, Pin- 


ment. 

Inſinuative, Adj. (or engaging) in- 
finuant , engageant , qui attire, ou qui 
gagne avec adreſſe, 


INSIPID, Adj. (or unſavoury) fade, 
infipide. 


ou iaHpides. þ 

* An inſipid (flat or dry) diſcourſe, 
un diſcours inſipide , plat, qui ma rien 
de touchant. 

Inſipidity, S. (or unſavqurineſs) in- 
7 qualité de ce qui eſt fade & in- 


70 INSIST, V. A. (or ſtand upon 
infiſter , prefer, perfiſter , faire inſtan- 
ce, perſtverer d demander. 

You muſt chiefly inſiſt upon that, 
il vous faut ſur - tout infiſter la- deſſus, 
ou preſſer ce point - la. 

e inſiſted for peace, il in/iſta pour 
la paix, ou « demander la paix. 

&> To inſiſt upon trifles, Samuſer 
à des votilles. 

Io inſiſt upon particulars, ap- 
porter, ou produire des exemples. 

Inſiſted upon, Adj. ſur quoi Pon in- 
ite, que [on preſſe, &c. 

This is the thing moſt inſiſted upon, 
Ceſt la choſe ſur quoi Pon inſiſte le plus. 

That thould have been further 
inſiſted upon, / faloit Faire ſentir ce- 
la davantage , il faloit le faire connos- 
tre & le demiler 2 

Inſiſting, S. Faction d' inſſter, &c. 
J. To inſiſt. | | 

To INSLAVE, V. A. (or make a 
{lave of) rendre eſclave , faire perdre 
la liberté. 

Inflaved , Adj. rendu eſclave. 

Inſlaver, S. celui qui rend eſclave. 

Inſlaving, S. Faction de rendre es- 

clave, 
To INSNARE, V. A. attraper, at- 
traper par adreſſe,  ſurprendre, Faire 
donner dans le pitge, ou dans le pan- 
neau , enlacer. 


"To inſnare one's ſelf, donner dans 


&> Inſenſible, (not to be percei- 


k 


rien, qui weſt Paucune confidtr ation, 


* t Ceſt un zero en chiffre. 1 


le pidge, * Senuferrer. 


Inſna- 


ſmuation , ou Penregitrement d'un teſta- - 


An inſipid food, des alimens fades, 


OH Q, > 8%. Bo 
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Inſnared, Adj. attrap“, qui a don- 
nd dans le pidge. 

Page ond 8. celui ou celle qui tend 
s pidges. 
Inſnaring, S. Faction att 
&c. P. To inſnare. ty 
 INSOCIABLE, Adj. (not ſociable) 
inſociable, qui weſt pas ſociable, peu ſo- 
ciable, qui waime pas la ſociftf, * fa- 
rouche. 

Inſociableneſs, S. qualit qui rend un 
homme inſociable, humeur furouche. 

Inſolation, S. (drying or whitening 
at the ſun) expoſition au ſoleil pour ſc- 
cher ou pour blunchir, 

Inſolence, or INSOLENCY, S. (ſau- 
cineſs) inſolence, trop grande hardieſſe, 
effronterie, manque de reſpect, 

The inſolence of his carriage, Pin- 
ſolence de ſa conduite , ſa manicre da- 
gir inſolente. 

INSOLENT, Adj. (or ſaucy) inſo- 
lent, qui a de Pinſolence, trop haydi , 
effronts, qui perd le reſpect. | 

&> Inſolent, (or proud) inſolent , 
orgueilleux , arrogant. 

Inſolently, Adv. (or ſaucily) inſo- 
lem ment, 
reſpect. 

INSOLUBLE, F. Indiſſoluble. 

Inſolvency, S. (not being able to 
pay one's creditors) inſolvabilite , im- 
puifſance” de payer. On dit auſſi in- 
ſolventneſs. 

INSOLVENT, or Inſolvable, Adj. 
(not able to pay) in/o/vable, qui wa 
as de quoi payer, 

INSOMNIQOUS, Adj. (or troubled 
with dreams) qui à des ſonges ou des 

Ons, 

INSOMUCH as, oy that, Adv. tel- 
lement que, fi hien, ou de ſorte que. 

Inſomuch that I know not what to 
do with it, de ſorte que je ne ſui qu'en 

Faire. 


To INSPECT, v. A. (or look into) 


avec inſolence, avec peu de 
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| Ambition inſpir'd him with rebel- 
lion, Pambjtion lui inſpira la revolte. 

God inſpired into his heart this holy 
reſolution, Dieu lui inſpira cette ſainte 
reſolution, 
| Inſpired, Adj. 8 | 

I piring, 8. Faction d inſbirer, &c. 

To INSPIRIT, V. A. (to put life 
and ſpirit into one) juſpirer du coura- 
ge, animer , encourager. 

To inſpire one with boldneſs , don- 
ner du courage, ou de la hardiefſe & quel- 
qu'un , Panimer , Pencourager. 

Inlpirited , Adj. anime, encourage. 

Inſpiriting, S. Faction d'inſpirer du 
courage, danimer, ou d'encourager. 

To inſpiſſate, V, A. (to thicken , 
as liquor, by evaporation) &pai/ir , 
donner de la conſiſtence. X 

Inſtability, S, (unſteadineſs) inſta- 
bilite, inconſtance. 

INSTABLE, Adj. (or unſteady) in- 
ſtable , inconſtant, qui weſt pas ſtable. 

A man of an inſtable temper , un 
inconſl ant. 

Ton) inſtch „ V. N. (or 1 into 
pollethon ) inſtaller, mettre en poſſeſſion 
d'un office, d'un benefice. l ; 

To inſtal a Bichop, inſtaller, ou 
inthroniſer un Eveque, 

Inſtallation, S. inſtallation , action 
par laquelle on inſtalle. On dit auf 
inſtalment, | 

Inſtallation of a Bishop , inſtallation, 
inthroniſation d'un Futque. 

Inſtalled, Adj. inſtallè. 

Inſtalling , or inſtalment , S. infal- 
lation. Pattion d'inſtaller. 

INSTANCE, S. (or proof) preuve, 
exemple , inſtance. 

&> Inſtance, (or ſollicitation) in- 
ſtance , ſellicitation , pourſuite , demande. 
A great inſtance (or model) of 
continency , un illuſtre modelle de con- 
tinence. 


To INSTANCE in, V. A. (to bring 


avoir [inſpeftion, ou avoir [il ſur, ſome inſtances) citer , produire , appor- 


veiller & , examiner. 
Inſpe&ed, Adj. ſur quoi on a Þinſpec- 
tion, &c. V. To inſpect 


Inſpection, S. (or inſight) inſpection, | 
la due, la confideration, Ia contempla- | 


tion, la connoiſſunce, de quelque choſe. 


&> Inſpe&ion, (or looking over) cité, apports comme une preuve ou com- 


inſpection , la charge & le ſoin de —. 


ler à quelque choſe. | 
INSPECTOR, S. (or overſeer) in- 
2 „ou ſurveillant, celui qui a 
inſpection d'une choſe. 
INSPERSION, S. (or ſprinkling 
in) Pattion Þarroſer une choſe par de- 
ans, 
To make an inſperſion, arroſer le 
dedans d'une choſe. : 
Inſpiration , S. inſpiration. © 
f To pretend to inſpiration, ſe croire 
inſpire. 
110 INSPIRE, V. A. (or ſuggeſt) 
inſdirer, mettre une choſe dans la vo- 
lontE, Faire naitre dans le caur, ou 
dans Peſprit quelque mouvement , quel- 
que penſee , Oe. 


And to inſtance once for all, 
pour comprendre tout ſous un ſeul 
exemple. 

Inſtanced, Adj. dont on a produit 
des exemples ou des pre: %. , on bien, 


2 des exemples, ou des preuves. 


me un exemple. | 

Inſtaneing, S. Faction de citer des 
ecemples, &c. V. To inſtance. 

INSTANT, Adj. (or eager upon a 
thing) qui in/iſte ſur une choſe, qui la 
pourſuit avec ardeur , qui per/iſte avec 
empreſſement & avec chaleur , en par- 
lant des perſonnes. 

An inſtant (or earneſt) buſineſs, 
une affarre preſſante, & qui demande de 
la diligence. | 

&> Inſtant (or preſent) courant, 

t 


ſent. 

Ex. The letter is dated the tenth 
inſtant, la lettre eſt date du dixitme 
du courant, on du preſent mois. 

At this very inſtant of time, au mo- 
ment que je vous parle. 

INSTANT, S. (a moment of time) 
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un inſtant, un moment. On dit auſſi 
inſtantaneous, Adj. q un inſtant, d'un 
amen „ momentan, le. 

Inſtantly, Adv. ( or earneſtly) in- 
Ramment » avec inſtance, avec empres- 
ſement. 

(> Inſtantly, (oy preſently) dans un 
inſtant, tout maintenant, tout d Pheure. 
INSTATED, Adj. Ex. We are b 
providence inſtated in a condition o 
happineſs, /a providence nous a mis dans 

un ttat de bonheur. 

INSTAURATION, S. (or reſtaura- 
tion) reſtauration , retabliſſement, re- 
nouvelement. 

INSTEAD, Adv. (for, in ſtead) 
au lieu. 

He gave me gold inſtead of ſilver , 
il ma donn de Por au lieu d argent. 

INSTEP, S. le cou du pied, 

* To be high in the inſtep , (to 
be proud) etre fier, ou orgueilleux , le 
porter haut, 

To INSTIGATE, V. A. (to induce, 
or intice) ixſtiguer, pouſſer, inciter , 
exciter , ſolliciter, animer, encourager, 

Inſtigated, Adj. inſtigut, pouſſt, in- 
_ „ excite, ſollicii6, animè, encoura- 
ge. 

Inſtigating, S. Faction de pouſſer , 
&e. V. To inſtigate. 

Inſtigation, S. inſtigation, ſollicita- 
tion, Rſcitation » ſuggeſtion. 

&> Such a thing was a great inſti- 
gation to him, cela lui fut un puiſſant 
motif. 

Inſtigator, S. inſtigateur, celui qui 
50. ou qui incite un autre d quelque 
choſe. 

To INSTILL, V. A. (to pour in 
by little and little) verſer peu d peu, 
faire tomber gouite d goutte une liqueur, 
la faire diſtiller, 

* To inſtill good principles into one's 
mind, * inſtifier de bons principes dans 
Peſprit de quelqu'un, inſtruire quelqu'un, 
lui donner de bons principes. 

Inſtillation, S. Faction d' inſtiller, ou 
Ae peu d peu, &c. V. To in- 

ill. 

Inſtilled, Adj. inſtilf, verſ peu & 
peu, di ſtille. 

Inſtilling, S. comme Inſtillation. 

INSTiNCT, S. (the natural inclina- 
tion of animals) inſtin&# ou inſtint, 
inclination naturelle des animaux. 

Inſtinctive, Adj. qui agit par inſtinct, 
ou de ſci - meme, 

Ex. Swiſter than thought the wheels 
inſtinctive fly, (Pope's Homer) les routes, 
par une efpece d' inſtinct, roulent Þelles- 
memes, plus vite que te vent, 

To INSTITUTE, V. A. (to found, 
to appoint) inſtituer, ftablir , onder, 
ordonner. 

Loyola inſtituted the order of the Je- 
ſuits, Loyola a inſtitus Pordre des Je- 
Suites, C'eſt Loyola qui a fond cet or- 
dre, ou qui en eſt le fondateur. 

Inſtituted , Adj. iuſtitus, ctabli. Fond. 

Inſtitutes, S. (or principles) princi- 
pes, preceptes , inſtructions. 

&> Inftitutes, (or orders) inſtitutes. 
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nnſtitutes, (the Emperor Juſti- 
1ian's book of Inſtitutes, teaching the 
civil law) les Inſtitutes, Vabrege du 
droit Romain, fait par ordre de 'Em- 
pereur Juſtinien. 

Inſtitution, S. (or foundation) inſti- 
tution , ctabliſſement. 

&> Inſtitution , (or education) in- 
ſtitution, education, inſtruction , con- 
duite. 

0 To receive inſtitution by a Bi- 
shop, tre regu par  Eveque & etabli en 
8 de ſon approbat ion miniſtre d'une 
egliſe. 

To INSTRUCT, V. A. (or teach) 
inſtruire, enſtigner, donner des inſlruc- 
tions, former, dreſſer. 

To inſtruct, (or prepare one 
that is to ſpeak) inſtruire de ce qu'il 
faut dire, on qu'il faut taire, prepa- 
rer, f emboucher, 

Inſtructed, Adj. inſtruit , &c. V. 
le verbe. 

He is very. well inſtructed in his 
leſſon, il. ſuit fort bien ſa legon , on 
lui a bien appris ſa legon. 

Inſtructor, S. (or teacher) celui ou 
celle qui inſtruit. 

| InktruQing „S. Faction d'inſtruire, 
&c. V. le verbe. 

Inſtructing, Adj. V. Inſtructive. 

Inſtruction, S. (education or precept) 
inſtruction, (ducut ion, inſtitution, en- 
ſeignement , precepte. 

a> Inſtructions , (or directions in 
a buſineſs of concerament) inſtructions, 
memoires inſtructifs. 

Inſtructive, Adj. (full of inſtruction) 
inſtructi, inſtruiſant. 

Inſtructiveneſs, S. qualité inſtructive. 

INSTRUMENT, S (er tool to do 
any thing withal) inſtrument, outil, 
ce qui ſert a faire manvellement quel- 
que choſe. 

Mathematical, or muſical inſtruments, 
inſtirumens de mathematique, ou de mu- 
fique. 

* Subaltern inſtrument, (tool or 
underſtrapper) ame- damute, agent, 
homme & tout faire, ſuppot. 

They were inſtruments of his cruel- 
ty, * ils ctoient les inſtrumens de ſa cruaute, 

An inſtrument, (or publick act) 
un inſtrument, ou ace public. 

A mathematical inſtrument- maker, 


un faiſeur d' inſtrumens de mat hemat i- li 


ues. . 

A muſical inſtrument-maker, un lu- 
tier. 

Inſtrumental, Adj. inſtrumental. 

l was no ways inſtrumental in 
it, e n'y ai point du tout contribue, 
 INSUCCESSFLL, Oc. F. Unſuc- 
ceſsful, c. 

To INSUE, V. N. (to follow) Sen- 
ſuivre, . | f 

Inſufficiency , S. ( or inability) in- 
ſuffiſance, impuiſſunce, incapacite. 

INSUFFICIENT, Adj. ( not ſuffi- 
cient, or unable) in/ufiſant, incapable, 
impuiſſant , qui n'eſt pas ſuffiſant, ou 
capable, | 
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Inſuing, Adj. (from to inſue) /ſui- 
vant , on ſuit, | 

la the times inſuing, dans la 
ſuite du tems, - 

INSULAR, Adj. (of, or belonging 
to an ifland) inſulaire , disle. 

INSULT , S. ( abuſe , or affront) 
inſulte, action injurieuſe & inſolente 
qu'on fait a quelqu'un, imure, ava- 
nie. 

To INSULT, V. A. (or abnſe) in- 
ſulter , faire inſuite, maltraiter de fait 
ou de paroles, | 

To inſult one, or over one, inſul- 
ter, faire inſulte d quelqu'un, 

X> To inſult (or crow) over one's 
calamity, inſulter à la miſere de quel- 
qu'un. | 

Inſulted, Adj. inſult, d qui Pon fait 
inſulte, &c. IV. To inſult. 

Inſulting , S. Padtion dinſulter, &c. 
FV. To infult. 

INSUPERABLE, Adj. (not to be 
overcome) invincible , inſurmontable, 

Inſuperableneſs, S. qualit“ invinci- 
ble, ou inſurmontable. 

INSUPPORTABLE , Adj. (not to 
be endured ) inſupportable , intolerable, 
qui ne peut ttre ſouffert. 

INSURANCE, S. aſſurance, Pac- 
tion d'aſſurer des choſes qui ſont en dan- 
ger. 

An inſurance- office, un bureau d aſ- 
ſurances. | 

Inſurance-money , aſſurance, Pargent 
qu'on paye pour aſſurer des marchandi- 
ſes, ou autres choſes en danger. 

To INSURE, V. A. (to engage to 
make good any thing that is in dan- 
ger of being loſt) aſſurer, Sobliger a 

uelqu'un ( moyennant une certaine 

omine) de reparer la perte qu'il pour- 
roit faire, Ce. 
: Inſured, Adj. afſurft, V. To in- 
ure. | 

INSURER, S. aſſureur, un des 
entrepreneurs du bureau des aſſuran- 
ces. 

Inſuring, S. Faction d'aſſurer, V. To 
inſure. 

Inſurmountable, Adj. inſurmontable, 
invincible : mais il ne ſe dit que des 
choſes, un cle inſurmontahle. 

INSURRECTION, S. (or riſing) 
Soultvement , ſedition , revolte, rebel- 


on. 
INTAIL, S. (a fee-tail, or a fee 
intailed ) ſubſtitution , terme de palais. 
To cut off the intail, annuller, caſ- 
ſer la ſubſtitution. | 
To INTAIL, V. A. (an eſtate 
Subſtituer un bien, faire une ſubſtitu- 
tion. 
&> To intail, (to cut, or grave) 
tailer, graver, buriner. 
or Ra Adj. ſubſtitue, &c. V. To 
intail, 


1 


bien. 0 
Intailing, S. Padtion de ſubſtituer. 
To INTANGLE, V. A. embrouiller, 


4 


Intailer, S. celui qui a ſubſtituf ſor | d' 


INT 
be le dit dans le propre & dans le 


_—_ . 
o intangle a skain of thread, em- 
brouiller, meler un tcheveur de fl 

* To intangle one's ſelf in a bu- 
ſineſs, fembrouiller, Sembaraſſer dans 
une affaire. 

Intangled, Adj embronuill , melc, 
entortillè, embaraſſe. x 

Intanglement , S. embaras , confu- 
ſion, brouillamins. 

Intangler, S. celui, ou celle qui em- 
brouille, qui entortile, qui embara- 
ſe, &c. 

Intangling , S. Faction d'embrouiller, 
&c. V. To intangle. 

INTEGRAL, Adj. Integral parts , 
the parts that conſtitute the whole ) 
parties integrantes , termes de Philoſo- 
phie, ce ſont les parties qui compo- 
ſent l'intégrité d'un tout. 

To integrate, V. A. (to renew, 
reftore , revive, or make whole) yre- 
nouveller , reſtaurer, ou perfectionner. 

INTEGRITY, S. (or honeſty) in- 
tegrite, probitè, candeur , honneur, 

&> Integrity , (intireneſs) integrite, 
&tat d'un tout. 

The integrity of an epic poem, 
Pinttgrits de [Epopte, ou du poeme epi- 
que. 

Integument, S. le tegument, terme 
de chirurgie, ce qui couvre chaque 
partie du corps. 

INTELLECT, S. Fintellect, Venter 
dement, la rgiſon. 

INTELLECTUAL, Adj. (belonging 
to the underſtanding ) intellectuel, en 
termes de Philoſophie , qui eſt de Per- 
tendement, | 

To have good intellectual parts, 
avoir an bon ſens naturel. 

Intellectuals, S. Fintellect, I' ent ende- 
ment , le ſens, le jugement. 

INTELLIGENCE, S. ( or corres- 
pondence) intelligence , correſpondance, 
communication entre des perſonnes qui 
s' entendent. 

nlntelligence, (advice, or news) 
avis , nouvelles. 

To ſend out a party for intelligence, 
envoyer un parti a la decouverte. 

This holds no intelligence with 
the government of our paſſions, ceci 
n'a aucun rapport avec Per-pire que 1025 
devons avoir ſur nos paſſions. 

X> Intelligences, ( ſpirits, or an- 
gels) intelligences, anges, eſbrits celes- 
tes. 

Intelligenter, S. un nouvelliſte, un 


) | gazetier, celui qui mande des avis, ou 


des nouvelles à un autre, 

Intelligent, Adj. intelligent. 

INTELLIGIBLE, Adj. (plain, eaſy 
to be underſtood) intelligible, clair , 
facile d entendre. 

Intelligibly, Adv. intelligiblement , 
une maniere intelligible. 
INTEMERATE, Adj. (pure or un- 
corrupted) pur, entier, exempt de cor- 
rupt ion. * 


meier, entortiler, embaraſſer. Ce ver- 


In the more pure and intemerate 


ages of the church, dans les ſibeles de 
| Fegliſe 


IP > * * 


INT 
Fegliſe les plus purs E les plin exempts 


de corruption. 


Intemperance, S. (er exceſs) in 


temperance, cet, glement , de- 
auc be. . 

INTEMPERATE, Adj. (that has 
no command of himſelf) intempere, 
ou intemptrant , deregle, dtbauche , 
qui wit dans Pexces & dans la diſſolu- 
tion. 


An intemperate (or diſorderly) 
courſe of life, une vie dereglte, dis- 
ſolus, ou deſordonnee. 

a> Intemperathe weater, (either 
too hot, or too cold) an tems qui weft 
point temperè, qui eſt ou trop chaud 
on trop froid. 

Intemperately , Adv. diſſolument, 
ee „ immoderement, avec 
exces, 

To live intemperately, vivre diſſo- 
 tument , vivre dans Dexcts & dans la 
diſſolution, mener une vie dertgite & 
diſſolue. 

Intemperateneſs, S. intemperie. 

Intemperature, S. intemperie. 

The intemperature of the air, in- 
temperie de Pair. 

D + INTEMPESTIVE, Ce. V. 
Unſealonable , c. 

To INTEND, V. N. & A. (or to 
purpoſe) vouloir, ſe propeſer, avoir 
envie, ou deſſein, etre dans le deſſein, 
ou dans la reſolution , ttre dans la vo- 
lonté, faire (tat. 

What d'ye intend to do? que von- 
lez vous faire ? que vous propoſez-vous 
de Faire? 

intend to go to ſee you, Jai deſ- 
ſein de vous aller voir. 

Men will not judge of what 
you do by what you intend, on ne 
Jugera pas de vos actions par votre in- 
tention. 

&> You shall know what I intend, 
vous ſaurez mon intention, mon deſſein, 
ou ce o Jai envie de faire, 

I did not intend it, ce #'&oit 
pas mon deſſein. | a 

What aye intend (what dye 
mean) by that ? que voulez-vous dire, 
on quentende2-vous par- ld? 

&> "Tis eaſy to gueſs whom you 
intend , i eſt aiſe de voir d qui vous 
- voulez, ou & qui Sadrefſe ce que vous 

ies. 

To intend (or mind) a buſineſs, 
CON à quelque choſe, V. To at- 
tend. 

Intendancy, S. (the office or dignity 
of an Intendant) Intendunce, la char. 

ge, on la dignite d'un Intendant. 

INTENDANT, S. (the chief Go. 
vernor of a French province) Inte. 
dant, Gouverneur en chef d'une pro- 
vince en France, 

The Intendant's wife, 1 Intendante, 
ou ia femme d' Intendant. 

INTENDED , Adj. qu'on SYeſt pro. 
poſe de fuire, qu'on a envie, ou deſſein 
de faire, &c. V. To intend. 

It was ſo intended by me, c&oit 


INT 


. penſte , mon deſſein, mon inten- 
ion. 

Tis all intended for the public 
good, tout cela eft concerts pour le 
bien public. 

Intendment, S. (or intention) in- 
tention , deſſein. 

&> Intendment, (in a legal ſenſe, 
ſignifies the true meaning , or ſignifi- 
cation of a word, or ſentence) le ſens, 
ou la fignification d'un mot, ou d'une 
pb raſe. 

To INTENERATE, V. A. (a word 
uſed in Philoſophy, for to make ten- 
der) attendrir, faire devenir tendre. 

Intenerated, Adj. attendri. 

Inteneration, S. attendriſſement. 

INTENSE, Adj. (or great) grand, 
exceſ. 

An intenſe heat, une grande chaleur, 
un chaud exce F. 

Intenſenels, S. (or excels) excès. 

Intention, S. intention, terme de 
Phyſique, qui fe dit de la force on de 
la violence des qualités, des humeurs, 
& des corps naturels. 


vement , dans le dernier degré. 

INTENT, Adj. (fix'd or bent upon) 
attach, applique, ou qui a Pefprit at- 
tache., bande , applique. 

His eyes were intent upon fight. 
ing, es yeux ctoient attac hes au combat. 

o be intent upon a thing, avoir 
Peſprit attach, bande , ou applique d 
quelque choſe. 

Io be intent at prayer, prier 
avec attention. 

INTENT, or INTENTION, 8. 
(meaning, delign) intention, volonte, 
deſſein , vue , but, mouvement de Va- 
me par lequel on viſe a quelque fin 

That was their intent , or their in- 
tention, c'ctoit-· ld leur deſſein , leur in. 
tention. 

To the intent he should not 
ſpeak, afin qu'il ne dit mot. 

&> To all intents and purpoſes, 
a tous (gards, de toutes les manicres, 
entifrement , de fond en comble. 

Intentional , Adj. intentionnel, qui 
regarde intention, qui weſt que dans 
Pintention. 

mom e h Adv. par intention. 

Intentive, Adj. (or intent) applique. 
attache, attentif, qui Sapplique a quel 
que choſe, ou qui la fait avec grande 
application. 

Intentively , Adv. avec grande ap- 
plication , avec attention, avec refle- 
xion, ou attachement. 

To INTER, F. To interr. 

INTERCALAR, Adj. intercalaire. 

Ex. The intercalar day, (the odd 
day of the leap-year; inſerted in Feb.) 
le jour intercalaire. 

Intercalation, S. (the inſerting a 
day in Feb. every fourth year) inter- 
cat tion, Vaddition d'un jour au mois 
de Février chaque quatrieme année 


in one's behalf) interceder , ſolliciter, 
prier pour quelgu un, alin de lui pro- 


Inſenſively, Adv. infiniment , exces- 


To INTERCEDE, V. N. (or pray 


INT 
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eurer quelque bien, en de le garantir 
de quelque mal. 

I remembred the kindneſs that 
had ever interceded ( or paſſed ) bet- 
ween him and me, je me ſouvins de 
la grande amitis qu'il y awoit toujours 
eu entre lui & moi, 

Interceded for, Adj. pour qui on in- 
2 „ ou pour qui [on a interes- 

&. 

Interceder, S. interceſſeur, interceſ- 


ſeuſe, mediateur , mediatrice, celui, ou 


celle qui intercede, 


* Interceding, S. interce/ion , Tactian 


d'iuterceder, &c. 

To INTERCEPT, V. A. (er take 
up by the way) intercepter, ſurpren- 
dre, prendre par ſurpriſe. 

To intercept letters, intercepter des 
lettres. 5 | 

I 0o intercept one's return, couper 
chemi: a queiqu' un & ſon retour. 

&> To intercept the trale of a 
company, faire le metier de celui qu'on 
nomme en Anglois interloper, empidter 
ſur les privileges d'une  compagnie de 
marchands, trafiquer pay mer au preju- 
dice de ſes droits & privileges. 

Intercepted, Adj. 7nterceptd, 

Intercepting, S, ( or interception ) 
Faction d'intercepter , &c. V. To it- 
tercept. 

INTERCESSION , S. (Vom to in- 
tercede) interc:/ion, action, priere par 
laquelle on intercede, 

Interceſſor, S. (or mediator ) inter- 
ceſſeur, mediateur. 

To INTERCHANGE, V. A. chan- 
ger, (changer, ſe donner reciproquee 
ment. \ 

a> To interchange ſome compli- 
ments, ſe faire quelques complimens de 
part & dautre. 

Q> To interchange writings, /e de- 
livrer un acte public , par lequel cha- 
que partie interejſie Sengage aux articles 
convenus dans le contract. 

Interchangeably , Adv. mutuelement, 
reciproquement. 

©> They have .interchangeably ſet 
their hands and ſeals, chacune des par- 
ties y ont appoſe leur ſeing & leur Jean. 

Interchanged , Adj. change, &change, 
donn reciproqueme-t. 

An interchanged thruſt, or blow, 
un coup fourre, 

Interciſion , S. (a cutting off be- 
tween) interci/ion, 

Intercolumnation , S. entre-colomnes, 
ou entre-colomnemens, eſt Teſpace con- 
venable qu'on laifle eutre les colomnes 
ou les pilaſtre.s 

To INTERCOMMON, V. N. (a 
law-word. Intercommoning is, when 
the commons of two manors lie to- 
gether, and the inhabitants of both have, 
time out of mind, depaſtured their 
cattle prowiſcuoully in each) ce verbe 
ſ dit en parlant de deux ſeigneuries , 
dont les habitans ont un droit immeme- 
rial de faire pazrre enſemble leurs trou- 
peaux dans les communes. 


— 


Intercom moning, S. droit commun 
aua 
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aux babitans de deux terres ſeigneuria- 
les de faire paitre enſemble leurs trou- 
dans les communes. 
INTERCOMMUNICATE , V. A 
ſe communiquer mutuellement , ou Pun 
& Pautye , Sentre-communiquer. 
INTERCOSTAL , Adj. (a term of 
anatomy; that is, that lies between 
the ribs) intercoſtal , qui eſt entre les 
cotes. 
INTERCOURSE, S. ( commerce, 
or correſpondence) commerce, corres- 
dance, communication.| 
INTERCURRENT, Adj. (or run- 
ning between ) qui paſſe 


e entre deux 

ferres. 

To INTERDICT, V. A. (to forbid) 
interdire , defendre. 

Interdicted, Adj. interdit, defendu. 

Interdiction, S. (prohibition) inter- 
diftion , defenſe, probibition. On dit 
auſh en Anglois interdict, dans le me- 
me ſens. 

To INTERESS, V. A. (or to 
concern) intereſſey. 

To intereſs one's ſelf in ſomething, 


Sintfreſſer dans quelque choſe , y pren- 


dre part. 

Intereſſed, Adj. inte&reſſe. 

INTEREST, S. (lawful uſe-money) 
intertt , rente d' urgent prete. 

Intereſt upon intereſt , arrifre-chan- 
ge, Pintertt des interits. | 

K> Intereſt , (concern, or advan- 
tage) interet, avantage, utilite, 

is your intereſt to do it, il eſt de 
votre interèt de le Faire. 

&> Intereſt, (pretenſion, claim, 
concern) pretenſion, droit. 

I have en intereſt (or a right) in it, 
j'ai droit d cela, % ai part, j'y ſuis 
intereſſe. 

&> Intereſt , (credit er power) cr& 
dit, pouvoir. 

To make ule of cne's intereſt, /e 
ſervir du pouvoir, ou du credit de 


_— 

is buſineſs gives him intereſt among 
all ſorts of people, ſen emploi lui don 
ne beaucoup de credit parmi toutes ſor- 
tes de gens. | 

To get, or to make an intereſt 
with one , gagner quelqu'un , Pattirer 
dans ſon parti, ou le mettre dans ſes 
interets. 

To make an intereſt, Faccrdditer , 
ou bien, briguer. 

There's great intereſt made for that 
place, cette place eſt fert brigute , on 
brigue puiſſamment pour cette place, 

Self. intereſt, intertt, Finterèt propre, 
amour propre. | 

To INTEREST , V. A. intereſſer. 

Intereſted , Adj. intcreſſe. 

INTERFECTION, S. (the killing 
or deſtroying a perſon) meurire, Pac- 
tion de tuer. 

INTERFECTOR y 8. 2 meurtrier, 
Paſſsſjm , celui qui a fait le coup. 

15 INTERFERE, V. N. (to rub 
or knock one heel againſt the other 
in going, as ſome horſes do) Ventre- 
heurter les jambes eng marchunt , ſe 


| INT 
donner une atteinte, en parlant d'un 
cheval. | 

| * To interfere, (or to clash) Ven- 
trechoquer , etre oppoſe , incompatible, 
ou contraire. 

Chriſtian duties interfere not one 
with another, les devoirs d'un chrttien 
ne Sentrechoquent pas. 

* To interfere with one, courir ſur 
le march, ou ſur les briſtes de quel- 

1 un. 

a Interfering, S. atteinte de cheval , 
dans le propre 3 contrariets, oppoſition, 
dans le figure. 

INTERGAPING, S. entrebaill-ment, 
Ex. An intergaping of vowels, ( as 
when two vowels meet together, mak- 
ing an uncouth ſound) entrebaillement, 
ou biatus de voyelles. 

INTER JACENT, or 

INTERJECTED , Adj. (lying 
betwixt) qui eſt au milieu, ou entre 
deu 


| 

INTERJECTION,, S. (one of the 
eight parts of ſpeech) interjection, une 
des parties d'oraiſon. 

INTERIM, S. (a word borrowed 
from the Latin, for mean while) in- 
terim, mot emprunte du Latin, pour 
dire, Pentretems , entvrefaites. 

In the interim, dans Pinterim, ce- 
pen lant, dans ces entrefaites. 
INTERIOUR, Adj. interne, qui eſt 
au dedans. 

To INTERLACE, V. A. (or put 
amongſt) entrelacer, miler Pun dans 
autre, entrelarder. | 


le, &c. 

Interlacing, S. Faction Þentrelacer, &c. 
To INTERLARD, V. A. (to lard 
lean with fat) entrelarder , meler du 
gras avec du maigre. 

* + To interlard, (to interlace , or 
inſert) * + entrelarder , inſerer , entre- 
meler. 

Interlarded , Adj. entrelarde, dans le 
propre & dans le figure. 
Interlarding, S. Faction dentrelar- 
der, &c. | 

To INTERLEAVE, V. A. mettre 
du papier blanc entre les feuilles dun 
livre imprime. 

Interleaved, Adj. o# il y a des feuil- 
les blanches entre deux: 

To INTERLINE, V. A. (to write 
between two lines, by way of inſer- 
tion) terire dans Pinterligne, inſtrer 
entre deux lignes. 

Interlined, Adj. &rit dans Pinterli- 
gne , inſere. 

Interlining , S. Faction d'torire dans 
Pinterligne. 

INTERLOCUTION, S. ( a law- 
word ) interlocution , ſentence par la- 
quelle on interloque. 

Interlocutory , Adj. interlacutoire , 
terme de pratique, il ſe dit d'un ar- 
ret, ou d'une ſentence qui interloque. 

An interlocutory order, un arret in- 
terlocutoire , ou un interlocutoire. 

To INTERLOPE, V. A (to inter- 


Interlaced, Adj. entrelac“, entrewt- | fio 


INT 


metier dinterlope, traſguer par mer 
au pre udioe des droits & privileges 
dune compagnie. 

Interloper, S. celui qui empicte ſur 
les privileges d'une compagnie de nego- 
cians, un interlope, ou interlopre. 

INTERLUDE, S. (a farce, or droll) 
une farce. 

To INTERMEDDLE, V. N. en. 
tremettre , ſe miller, employer pour fai- 
re reulſir quelque choſe. | 

Intermeddler, S. un entremetteuy , 
une entremetteuſe, tracaſſiey , brouillon. 

INTERMEDIATE , Adj. (that lies 
between) intermddiat , d'entredeux. 

An intermediate ſpace, inter valle, 
eſpace, ou diſtance entre deux choſes. 

An intermediate ſtate between 
death and judgment, un lieu de /c- 
queſtre pour les ames en attendant le 
Jour du jugement. | 

Intermedium, S. (ſpace, or diſtance 
between) entredeux , intervalley, eſpa- 


ce ou diſtance. | 

INTERMENT, S. (from to inter) 
enterrement, ſtpulture , funerailles. 

INTERMESSES, S. (a word late- 
ly borrowed from the Freuch, for 
tid-bits, ragoos) entremets, ragoiits. 
To INTERMINGLE, Cc. V. To 
intermix. 

INTERMINABLE, Adj. (or bound- 
leſs) ſans Fw qui n'a point de bornes. 
Intermiſſion, S. (or diſcontinuance) 
inter miſſion, interruption, diſcontinua- 
tion, reliche. 
Without intermiſſion, ſans intermiſ« 
n, ſans interruption, ſans reliche , 
ſans diſcontinuer. 

To INTERMIT, v. A. (to leave 
or put off for a time) ceſſer , diſcon- 
tinuer, 7 ch 

To INTERMIT, v. N. avoir de 
inter miſſion, diſoontinuer, ceſſer. 

Intermitted, Adj. diſcontinue, inter- 
rompu, &. 
| Intermittent, or intermitting, Adj. 
intermittent, qui donne quelque reliche, 
py de Pintermiſſion. ; 

intermittent fever, une five 
interwittente. f 

An intermitting pulſe , un pouls in- 
termittent, ou qui ceſſe de battre de ters 
en tems. a ; 

To INTERMIX, V. A. (or mingle 
amongſt) entremtler , mtler parmi. 

Intermixed, or intermixt , Adj, en- 
tremtle. 

Intermixture , S. milange. 

INTERNAL, Adj. (or inward) in- 
terne, interieur. 

Internally, Adv. intericurement, en 
dedans. 

INTERNUNCIO , S. (an agent 
of the Pope in another Prince's 
court, where there is no Nuncio) 
un [nternonce, 133 

D t To INTERPEL, . To in- 
terrupt. 

To INTERPLEAD, V. A. (to try 
who is the right heir) c'eſt us terme 
de droit, qui ſe dit de deux pretendans 


* ceptzthe trade of a company) Faire e 


a un . 
on 
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fon cots de faire valoir leurs preuves 
en juſtice au prejudice de autre. 

Interpleader, S. competiteur d'un 
heritage. 8 

Interpleading, 8. (a law-term) in- 
terlocutoire. 

To INTERPOLATE, V. A. (to 
alter, or fallify) fal/ifier , corrompre , 
alterer, rapetaſſer, un ecrit , un ou- 
vrage. 

o interpolate an original, fal/ifer, 
alt rer un original. | 

Some commentators on Homer have 
had the preſuwption to alter ſome of 
his lines, and to interpolate others, 

elques commentateurs d'Homere ont eu 
h preſomption de changer quelques-uns 
de ſes vers, & den rapetaſſer d au- 
fres. 

Interpolated , Adj. Fa, altere. 

Interpolation, S. faiſefication. 

T 1 S. un N celui 
qui fal/ifie , ou qui a fal/:fit. 

To INTERPOSE, V. A. interpoſer, 
employer. 

Ex. To interpoſe one's authority , 
interpoaſer ſon autoritE. 

To interpoſe , Neut. £interpoſer , /e 
moler, Feutremettre, Semployer. 

If he offers to interpoſe, nothing will 
be done in it, $41 Sinterpoſe, Sil ven- 
tremet dans cette affaire, ii n reuſſira 
Pas. 

X> To interpoſe or intrude, V. To 
intrude, 

Interpoſed , Adj. interpoſe. 

Interpoling, S. Padttion — 
4 de Sentremettre, &c. V. The 
verb, 

Interpolition, S. interpoſition, entre- 


miſe. 
275 INTERPRET , V. A. (explain 
or expound) interpreter , expliquer. 

To interpret an author, interpreter, 
on expiiquer un auteur. 
Interpretable, Adj. (that is poſſible 

to be explained) explicable , Ju en peut 
Claircir. 

Interpretation, S. interpretation , ex- 
plication , ſens que Von donne à quelque 
choſe. 

Interpretatively , Adv. Ex. 

Interpretatwely ſpoken, qui eſt dit 
pour ſervir d' interpretation. 

A e » Adj. interprets , expli- 
gue. | 
Interpreter, S. an interprete , une in- 
terprete , un A z 
nterpreting , S. interpretation, ou 
Faction Tinterpriter. : 

INTERPUNCTION , S. (a pointing, 
or diſtinguishing by points) ponctuat ion, 
diſtinction qu'on fait par le meyen des 
points. La ponctuation eſt la lumitre du 

diſcours. | 
- To INTERR, V. A. (to lay in the 
ground, to bury) enterrer , mettre en 
terre, inbumer , enſevelir. We ſay 
alſo, interrment. | 
. „ Adj. enterre, inbumè, en- 

i. 

INTER REIGN, or INTERREG- 
NUM. S (the time that paſſes from 
6. ©? art. 1 


fe froiſer. 
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the death of a King, till ſuch time as 
his ſucceſſor is choſen) interregne. We 
may ſay alſo, Inter-rex, S. a ſort of 
Regent till the conſtitution of the ſuc- 
cellion, an Regent, un Inter-rex. 
ask a queſtion) interroger , queſtionner, 
faire une demande, demander. 
Interrogated, Adj. interroge, ques- 
tionne. 

Interrogation, S. (or queſtion) in- 
terrogation , demande , queſtion. 
An interrogation , or a note of 
interrogation , un point d'interroga- 
tion (2) 

Interrogatory , S. interrogatoire, in- 
2 We ſay alſo, interrogative, 

j. 

Interrogatory , Adj. interrogatoire. 

To INTERRUPT, V. A. (to dis- 
turb) interrompre, detourner. 

To interrupt one when he ſpeaks, 
interrompre quelqu'un quand il parle , 
lui couper la parole. 

To interrupt one's proceeding, de- 
tourner quelqu'un, le faire deſ/iſter de ſa 
pourſuite. 

Interrupted, Adj. interrompu, de- 
t . 

Interrupter , S. celui ou celle qui in- 
terrompt, ou qui detourne. 

Interrupting , S. Faction d'interrom- 
pre, ou de detourner. 

Interruption, S. interruption. 

To INTERSCRIBE, V. A. (to inter- 
line) &rire, ajouter entre deux lignes. 

INTERSECTION, S. (mutual cut- 
off) interſection, entrecoupement. 

o INTERSERT, F. To inſert. 

INTERSHOCK, S. (a knocking of 
one thing againſt wn choc, frois- 
ſement, de pluſieurs choles enſemble. 

To intershock, V. N. Ventrechequer, 


INTERSPERSED , Adj. (mingled 
here and there) entrem#le. 

INTERSTICE , S. (pace between) 
inter ſtice, intervalle. 

To INTERTAIN, Sc. ſee. To EN- 
TERTAIN, Ce. 5 

INTER-TWISTED, Adj. (or inter- 
woven) entrelaſſe. 

INTERVAL, S. (or ſpace ) inter- 
valle, ou eſpace. 


To INTERVENE, v. N. arriver, 


ſurvenir. 

And nothing to intervene, (an 
expreſſion uled in the votes of Parlia- 
ment) toute autre affaire ceſſante. 


tervene, / [on n'eſt aſiſtè par la grace 
de Dieu, ou /# la grace de Dieu ne vient 
& notre ſecours. 8 

Intervenient, Adj. qui eſt entre deux. 

An intervenient buſineſs, une 
affaire qui ſurvient , un incident, 

INTERVIEW, S. (or meeting) en- 
treuut, converſation , conference. 

To INTERWEAVE, V. A. entre- 
laſer , brocher , entremtler. 

Interwoven , Adj. entrelaſſ?, tifſu, 


| brochs, entremele. 


lf the grace of God do not in- | fi 


It was interwoven with filk and ſil- 
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ver, il y avoit un tiſſu on un melange 
de ſoie £9 dargent, 

Inteſtable, Adj. (incapable by law 
to make any will, or be taken for a 
witneſs) incapable de teſter ou de ſervir 
de temoin , ſuivant les loix. a 

INTESTATE, Adj. (that has made 
no will) mort ab-inteſtat , qui n'a point 


Fait de teſtament. 


He died inteſtate, i“ eſt mort ab-iu- 
teſtat , ou ſans teſter. 

INTESTINE, Adj. (or civil) intes- 
tin, civil. 

An inteſtine war, une guerre intoc- 
tine. 

Inteſtines, S. (or entrails) inteſtins, 
entrailles, ou boyaux. 

To INTHRALL, V. A. (er bring 
into thraldom) aſſwettir, aſſervir, ren- 
dre eſclave. 

Inthralled, Adj. afſuetts, ou aſſervi, 
rendu eſclave. 

To INTHRONE, V. A. (or ſet upon 
the throne) mettre ſur le trone. 

Inthroned , Adj. mis ſur le trone. 

Inthroning , (or inthronization) 8. 
inthronization. 

To INTICE, V. A. (to allure or 
ſet on) znciter , ſolliciter, porter, pous- 
ſer , attirer ou gagner adroitement. 

To intice AWAY, debauchey, 
ſouſtraive. 

Inticed , Adj. incite, ſellicite, ports, 
pouſſe , attire ou gagne adroitement, 

Inticed AWAY, debauche, &c. 

INTICEMENT, S. (or inſtigation) 
inſtigation, incitation , ſuggeſtion , ſol- 
licitation , motif, aiguillon. 

lnticement, 2 allurement) at- 
traits, chaymes , appas. 

Inticer, S. inſtigateur, celui qui iu- 
cite, qui ſollicite, qui gagne quelqu'un 
adroite ment. 

Inticing, S. Faction d inciter, de /ol- 
liciter, &c. V. To intice. 

Intimacy, S. (or intimate friend- 
ship) une &roite liatſon, ou amitiè, une 
ttroite ſocitte, confilenceentre deux per- 
ſonnes. 

I was one of his intimacy , /'&tois 
dans ſa confilence, j'tois un de ſes in- 
times. 

INTIMATE, Adj. (or hearty) in- 
time , cordial, particulier. 

Intimate, S. (or an intimate friend) 
un ami intime, ou particulier, un ami 
du cœ r, un confilent. 

To INTIMATE, V. A. (or give to 
underſtand) donner & entendre , /ixni- 
er. 

Intimated , Adj. (or given to under- 
ſtand) qu'oz a donn @ entendre. 

Intimating , S. [action de donner d 
entendre. : 

Intimation , S. (or hint) vent, avis. 

I have had ſome intimation of it, 
Jen ai eu le dent. 33 

lntimation, (in law) intimation, 
fignification , termes de palais. 

l could not diſcover the leaſt 
intimation to the contrary, je nai pu 
decoudbrir la moindre choſe qui me donne 
lieu d'en douter. 

Eee To 
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To INTIMIDATE, V. A. (or fright) 
iutimider, Epouvranter,. 

Intimidated , Adj, intimidé, &pous 
Dante. 

Intimidation, S. intimidation. 

INIIRE, Adj. (or whole) entier, 
gui a toutes les parties qu'il doit avoir. 

&> Intire, (or perfect) parfait, fin- 
cire, ſans riſtrve. 

J have an intire love for him, je Pas- 
ane fincerement , parfaitement , ſans re- 
ſerve. 

Intirely, Adv. entitrement , parfai- 


tement , uniquiment ," ſans reſerve. | fi 


Intirenels, S. [tat d'une choſe en- 
tigre. 

&> Intireneſs, (or perfection) int“ 
grits, perfection, | 

To INTITLE, V. A. (er give a 
title) intituler, donner un titre. 

To intitle a book , intituler un li- 
pre. 

To intitle, (to give a title or 
claim) mettre en droit de pretendre. 

Vour valour intitles you to the admi- 
ration of mankind, votre valeur Vous 
rend PFadmiratiou de tout le monde. 

Intitled, Adj, intitulè, qui porte un 
titre, &C. y | 

The book is thus intitled, le livre 
porte ce titre. | 

Intitling , S. Paction d'intituler, &c. 

„le verbe. | 
Intitulation, S. intitulation , inſcrip- 
tion qui ſert de titre. ; 

INTO, (a prepolition nſed inſtead 
of in, after a verb that ſignifies a lo- 
tal motion) dans ou en. | 

His houſe looks into my garden , a 
waiſon a un ſur mon jardin, 

I went into the town, je Wen allai 
dans la ville. 

a> The money was at laſt repaid 
into their hands, la ſomme Fut enfin re- 
miſe entre leurs mains, 

I had that into the bargain, /ai eu 
cela ſur, ou pay deſſus le marche, 


K. This prepoſition is often uſed in 


a very emphatical manner, not | 


to be exprefled in French, but by 
way of periphraſis. 


Ex. To reaſon one into the belief 
of a thing, perſuader quelque choſe d 
quelqu'un d force de raiſonnement. 


To whip a boy into better man- 
ners, reformer un jeune gar gon d force 
de le fouttter. 

INTOLERABLE, Adj. (or inſuffe. 
rable) intolerabie, inſupportable, qu'on 
ne 2 toltrer ou ſouffrir. 

tolerableneſs, S. qualits intolira- 
ble, ou inſupportable. 

Intolerably, Adv. d'une manicre into- 
lrable ou inſupportable. 

To INFOMB , V. A. (er · put into 
a tomb) mettre dans un tombeau, en- 

ſevelir. 

Intombed , Adj. mis dans un tom- 


INT 


laquelle un chæur commence & entonner 
un pſeaume, ou un motet. 

To INTOXICATE, V. A. (to be- 
witch, in a figurative ſenſe) enchan- 
— charmer, enſorceler , enyvrer, en- 
teter. 

Intoxicated , Adj. enchante , charm, 
enſorcelf, enyurè, entett, 
To be intoxicated with one, ſe coif- 


INT 


&INTRICATE, Adj. (or perptexed) 
embaraſſe, embrouills , difficile & com. 
prendre, plein de difficultts, mal aiſe d 
demeler. 

An intricate buũneſs, unt affaire em- 
baraſſee, embrouillte, epineuſe; pleine de 
difficultes, 

An intricate accident, un accident 
trange, une aventure pleine de choſes 


fer de quelgu un, en tre fou. RO. 
n 


Intoxicating , S. Faction d'enchanter, 
&c. F. To intoxicate. 


aſme , entttement. 
INTRACTABLE, Adj. (er unruly) 
intraitable, indomptable, qu'on ne peut 
menager. 

Intractableneſs, S. humeur ou qualite 
intraitable, 

INTRADO, S. (an Ttalian word for 
a ſolemn entry) entree, entree publi- 


ue. 
, INTRAILS, V. Entrails. 

To INTRAP, V. A. (to intangle) 
attraper, eulacer. - 

Intrapped, Adj. attrapt, enlaci. 

INTREAGUE, V. Intrigue. 

To INTREAT, V. A. (to beg ear- 
neſtly) prier, ſupplier. | 

Io intreat, Neut. (or diſcourſe 
of a thing) #raitey , diſcourir , parler 
d'une choſe. 

Intreated, Adj. pris, ſupplis. 

Not to be intreated, inexorable , dont 
on ne peut rien obtenir. 

Intreating, S. Faction de prier ou de 
ſupplier. 

«> There's no intreating of him, 
- eſt inexorable , on ne peut rien obteniy 
dle lui. 8 


ur demeurer. 


INTREATY, S. priere, requtte,| 


demande, 2 

&> Good natures are rather won by 
intreaty than roughneſs, un bon nature l 
eſt plutot gagn par la douceur que par 
la riguenr. 

To INTRENCH, V. A. (or fortify 

with intrenchments) retrancher, for- 
| tifier de quelque retranebement. 
* &> To intrench (or incroach) upon 
another man's right, Neut. empicter , 
ou entreprendre ſur le droit d'un autre, 
uſur per fon droit. 

Intrenched, Adj. retranch4, Fortiß 
de retranchemens. : 

Intrenched upon, ſur quoi Pon a em- 
pietE ou entrepris, uſurpe. 

Intrenchment, S. retranchement. 

To caſt up an intrenchment, Fuire 
un retranchement. 

INTREPID , Adj. (or fearleſs) in- 
tripide, bardi., courageux. 

Intrepidity , S. intrepiditd, courage, 
fermeté. We ſay allo, intrepidne/s. 

Intricacy , $, embaras , difficult, 
embrouillement „ tat d'une choſe em 
brouillee, 1 | 

A buſineſs of great intricacy , une a/ 


Intoxication , S. tranſport , enthou- | Cult 


©K> A little intreating made him ſtay, | 
il ne ſe fit pas beaucoup prier ou oa 


tricately, Adv. d'une manitre em- 
—_— » embrouillte , pleine de diffi- 


b. | 
INTRIGUE, S. fa ſecret deſign car- 
ried on with privacy) intrigue, ma- 
nege, pratique, deſſein couvert & con- 
duit avec adreſſe. 

An intrigue , (or amour) une in- 
trigue, une galanterie. | 
INTRINSECAL, 7. Intrinfick. 

Intrinſecally, Adv. (or inwardly) 
intirieurement, au dedans , ou intrinſe- 
uement, |; 
INTRINSICK, Adj. (or inward) in- 
tfrieur , ou intrinſeque, en termes de 
philoſophie. ' 
To INTRODUCE, V. A. (or bring 
in) introduire , mener dans un lieu, 
faire entrer, donner entre. 7 
* To introduce a new opinion, in- 
troduire une nouvelle opinion , commen- 
cer @ Petablir , donner cours d une opi- 
nion, en tre Pauteur. ' 
Introduced, Adj. introduit , &c. 
| Introducing, S. Faction d'introduire. 
Introduction, S. introduction. 
The introduction of embaſſadors, 
introduction des umbaſſadeurs. 
* An introduction to hiſtory , unt 
in!roduttion d Phiſtoire. - 3 
Introductor, S. introdudfeur , qui in- 
troduit. And int roductive, Adj. 
2 „ Adj. qui ſert d' iutro- 


20. , 
\ INTROSPECTFION, S. (a narrow 
ſearching into any matter) Paction de 
rechereher & d'approfendir uue maticre. 

To INTRUDE one's ſelf, V. Refi. 
(or intermeddle) Singerer , ſe miley. 

To intrude one's lelf in a buſineſs, 
Singerer dans quelque affarre. 

&> To intrude one's ſelf into a com- 
pany , ſe fourrer dans unt compagnie , 
fe mtler dans quelque converſation , 5 
entxer ſans permiſſion ou invitation. 

&> To intrude into an eſtate, V. 
N. /e metire en poſſeſſion d'un bien ſans 
aucun droit, auſurper un bien. 

Intruded, Adj. inirus. 

Intruder, S. celui ou celle qui ſe four- 
re par tout 3 ou celui qui a pris poſſes- 
on d'un bien ſans aucun droit, un uſur- 
pateur. _ 

Intruding, S. (an intruding of one's 
ſelf) Faction de Jingerir, &c. V. To 
intrude. 

Intruſion, S. (a violent or unlawful 
entrance into lands, being void of a 
poſſeſſor, by him that has no right 
to them) intry/ion. , uſurpution, polles- 
ſion d'un bien mal fondee. 


þ 


beau, enſtveli. 
Intonation, S. intonation, action par 


Faire fort embaraſſee, ou embrouillee, | 
une affaire pleine de difficultts | 


&> Intruſion into a company, Pac- 
tion ge ſe fuurrer daus une penn, 
0 
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on Lon ne nous ſoubaite pas, On dit | Invading, 8. envahiſſement , Patton 
auſſi , Pintruſien d'un Pape, lorſque |4envabir, &c. V. To invade. 
ſon Election n'eſt pas legitime, & de | INVALID, Adj. (of no force, not 
meme des autres poſtes; & la perſon- | good in law) inwalide , nul, qui a des 
ne ſe nomme, intrus, P. Intrus. defauts qui le rendent nul. 
To INTRUST, V. A. confler, met- | Invalid, (weak) iawalide , infr- Invention, S. (or finding out of 
tre en depot, donner en garde. me, foible , par rapport à la ſanté. things) invention, VaRion d'inventer 
To intruſt one with a thing, con-] An invalid, S. ( diſabled ſoldier) on, de trouver quelque choſe le pre- 
fur une choſe d quelqu'un , la mettre en | un invalide. Il y aa Paris Þ Hotel des | mier. 
depot entre ſes mains. Iuvalides, qui eſt digne d'étre vu. The invention of the Holy Croſs, 
Intruſted, Adj. à qui ion a cone, To INVALID, to INVALI DATE, invention de la F. Croix. On pretend 
re. . (er annul) invalider , annulley , | que S. Helene, femme de I'Empereur 
To be intruſted with a thing, avoir | rendre invalide, vendre nul. Conſtuntin, ttouva la S8. Croix, & c'eſt 
une choſe en depot, ou en garde, en tre] Invalidated, Adj. invalidé, annulls, ce qu'on appelle invention de la C. 
charge. rendu nul. Croix. 
e is intruſted to take care of that | Invalidating, S. Faction d'invalider, Invention, (or thing found out) 
buſineſs , on lui a confie le ſoin de cette | lannulky , ou de rendre nul. invention, choſe trou ute. 
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Invented, Adj. invent“, &c. P. le 
verbe. 

Inventer , S. inventeur , inventyice. 

Inventing, S. Faction d'inventer , &c, 
F. To invent. 
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affaire, on iu a charge. 

The power with which God 
alone has intruſted him, la puiſſance 

qu il tient de Dieu ſeul. 

Intruſting, S. action de confier une 
choſe a quelqu'u. 

Intuition, (penetration, inſight) 
penetration , connoiſſance interieure, 
idée. 

INTUITION, S. (or inſpection) in- 
Hection, examen. 

He made an intuition into that buſi- 
neſs, il examina cette affaire. 

Intuitive, Adj. (or contemplative) 
intuitif, [peculatif, contemplatif, clair, 
comprehenſible. 

INTUNABLE, Adj. (that cannot be 
tuned) que Pon ne peut accorder, par- 
lant d'un inſtrument de muſique a cor- 
des. 

To INVADE, V. A. (to ſeize vio- 
lently, to uſurp) envahir, faire une 
invaſion , uſurper, ſaiſir , ſe ſuiſir, 
Semparer , entrepreudre ſur , prendre par 

Force, violer , faire violence. 

Ex. To invade a kingdom, envahir 
un royaume, en emparer, To invade 
one's right, uſurper les droits d'autrui. 

To invade the privileges of a city , 
violer les privileges d'une ville. 

* To invade the rights and privileges 
of a free nation, wvioly , fFouler aux 
pieds les droits & les immunites d'un peu- 
ple libre. 

To invade the province of another , 
entreprendre ſur la charge d'un autre. 

* To invade the government, (to be 
a fierce oppoſer of it) /e dechaintr con- 
tre le gouvernement. 

This opinion invades (or deroga- 
tes from) the office and mediatorship 
of Chrilt , cette opinion deroge d Poffice 
de Chriſt comme mediateur. 

his attempt invades the liber- 
ties of Europe, cet attentat denne at- 
teinte aux libertts de Europe. 

* What ſudden noiſe invades my reſt ? 
quel bruit ſubit trouble mon repos ? 

Invaded, Adj. envehi, uſurpt, dont 
on $Seſt ſaifs, &c. V. To invade. 

To be invaded with fear, etre ſaif 
de crainte ou de frayeur. 

Invader, S. uſurpateur , uſurpatri- 


ce, celui ou celle qui uſurpe, &c. V. 


To invade. 


Invalidity, S. invalidité, manque de 
validite, nullité. 

INVARIABLE, &c. FV. Unvariable. 

INVASION, S. (from to invade ) 
invaſion , uſurpation. 

XK> Invation of a man's property, 
empictement , attentat ſur le bien dau- 
trui. 

Invaſive, Adj. Ex. An invaſive war, 
une guerre dinvaſion. | 

To INVECT, F. To notch. 

INVECTIVE, Adj. (or railing) plein 
d'invectides, piquant , mordant , ſaty- 
rique. 
| An inveRive ſpeech, un diſcours 
plein d' invectives. 

Invective, S. une invective. 

To INVEIGH againſt, V. N. (or 
to rail) invectiver, declamer, faire des 
invectiues, Semporter de paroles. 

He inveigh'd more bitterly than all 
the reſt againſt that piece of tyranny , 
il parut plus dechain contre cette tyran- 
nie, que tous les autres. 

Inveighed againſt , Adj. contre qui 
Pon a invettive, declame, ou fait des 
invectives. 

Inveighing, S. Faction d'invectiver, 
de faire des inutct ves, &Cc. 

To INVEIGLE, V. A. (or deceive 
by fair words) enjoler, duper, trom- 
per, attraper- ou engager par de belles pa- 
roles, ſurprendre, attirer. | 
Inveigled, Adj. enjolf, dupe, trom- 
pe, attrape, engage, ſurpris, attire. 
Iaveigler, S. wn trompeur, un en- 
joleur. 

Inveigling, S. action de duper, &c. 
V. le verbe. 

D + To INVELOPE , V. A. (or 
cover) envelopper, couvrir. 

Inveloped , Adj. enveloppe, convert. 

To INVENOM, V. A. (or poiſon) 
envenimer , communiquer ſon poiſon , 
— + dans le propre & dans le 

guré. 

lavenomed, Adj. en denim, empoi- 
ſonne. | 
To INVENT, V. A. (find out, or 
deviſe) inventer , trouver, par la force 
de ſon eſprit. 

To invent, (to forge) inventer, 
Forger, controuver , ſuppoſer. 

= invent news, Forger des nou- 

Dees. ; . 5 


&> Invention , (trick or device) in- 


vention deſprit , feinte , artifice, conte 
Fait a plaiſir. 

XZ Invention, (er device, one of 
the hive parts of Rhetorick) invention, 
une des cing parties de la Rhétorique. 

Inventive, Adj. (ingenious, or apt 
to invent) inventif, propre d inventer, 

INVENTORIED, F. Inventory'd. 

INVENTORY, S. (a liſt of a dead 
man's goods) inventaire. 

To INVENTORY, V. A. inwvente- 
rier, mettre dans un inventaire, 

Inventory'd, Adj. invertorie , dont on 
a fait un inventaire. 

INVENTRESS,, S. (a woman that 
invents) inventrice. | 

Inverſion, S. inverſion , changement, 
renverſement, 

To make an inverſion, tourner, 
renverſer , faire une inver/ſeon. 

To INVERT, V. A. (to turn the 
contrary way) tourner , renverſer , 
changer. 

Inverted, Adj. tourne, renver/e , 
change, 

Inverting , S. Padion de tourner, de 
renverſer , de changer. 

To INVEST, V. A. (to ſurround) 


iuveſtir, entourer. 


Ex. To inveſt a place, in order to n 


beſiege it, inveſtir une place, dans le 
deſſein de Paſſifger. | N 

To inveſt one in an employ- 
ment, inſtaller quelqu un dans une charge. 

10 inveſt one with an eſtate, 
inveſtir quelqu'\un d'un bien, donner & 
quelquun Pinveſtiture d'un bien, le met- 
tre en poſſeſion dun bien. 

Inveſted, Adj. inveſti, entourt, in- 


ſtalls, mis en poſſeſon, ou à qui ona 


donn ['inveſtiture. 

To INVESTIGATE, V. A. (to 
ſearch out) rechercher avec ſoin, faire 
une exacte recherche, ou perqaiſit ion. 

Inveltigated, Adj. recherche avec ſoin, 
dont on a fait une exacte recherche ou 
perquiſition. ; 

Inveſtigation , S. (or ſtrict ſearch} 
exatte recherche, ou perquiſitiou. 

INVESTING, S. (from to inveſt} 
action Iinveſtir, &c. V. To inveſt. 


INVESTITURE, S. (a livery of 
| ſeizin , or poſſeſſion) inveſtiture , ces- 


ron de posen. | 
4 INVETERATE, Adj. (ſettled by 
Eee 2 long 
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long continuance) invite, enracine , 
qui a dure long tems, 
. To be inveterate againſt one, avoir 


une haine inueterte contre quelqu un, 


dre acharn contre lui. 

An inveterate hatred, une haine in- 
veteree. 

An inveterate diſeaſe, une maladie 
inveteree , ou enracinee. 

Inveterateneſs, ( or inveteracy ) S. 
Pinvtteration, ou la qualite d'une choſe 
inveteree. 

To INVEY, Sc. P. To inveigh , 


e. 

INVIDIOUS, Adj. (or odious) odjeux, 
ou qui excite Penvie, 

Invidioully, Adv. avec envie , odieu- 
ſiment, malignement. On dit auſfi 
invidiouſneſs, 

INVIGILANCY , S. (or careleſſneſs) 
Faute de vigilance, negligence , manque 
de ſoin. 

To INVIGORATE, V. A. (er to 
give vigour) donner de la vigueur. 

Ex. To invigorate the laws , donner 
de la vigueur aux loix, les Faire extcu- 


ter, 

INVINCIBLE, (not to be overcome) 
invincible , qu'on ne peut vaincre, in- 
domiptable , inſurmontable. 

An invincible army, une armee in- 
vincible, ou indomptable. 

* An invincible proof, une preuve 
invincible. He gives invincible proofs 


of it, il le prouve invinciblement. 


craſſe ignorance. 
nvincibleneſs , S. qualit} invincible, 
Invincibly , Adv. invinciblement 
d'une manicre invincible. | 
INVIOLABLE, Adj. (not to be vio- 
lated) inviolable, qu'on ne doit pas vio- 
ter 


Inviolably , Adj. inviolablement, d'u- 
ne manitre ix violable. 

Inviolate, or inviolated, S. (not 
violated) entier, ou qui demeure invio- 
lable, qui wa pas ett violé. 

To INVIRON, V. A. (ſurround , 
or compals about) environner , entou- 
rer. 

Invirenned, Adv. environn, en- 
tourt. | 

INVISIBLE , Adj. (not to be ſeen) 
— qu'on ne peut voir, imper- 

tible. 

Inviſibleneſs, S. qualit“ inviſible. On 
dit auſh. inviſibility, Vinviſibilite, 

Invitibly , Adv. inviſiblement, Pune 
maniere inviſible, imperceptiblement. 

INVITATION, S. invitation, ac- 
ion d'inviter. N 
Invitatory, Adj. an invitatory verſe, 
(in the Roman church , a verſe that 
ſtirs up to praiſe and glorify God) une 
invitatoire, terme de V'&ghſe Romaine, 

To INVITE, V. A. inviter, 7 
80nvier, à une Ceremonie, à un feſtin, 

c. | 

He has invited me to dinner, 1 ma 
invice à diner. 

* To invite, (to excite) inviter, ex- 
eiter, porier, donner envie, tenter. 


75 An invincible ignorance, une 


| 


excite, port“, &c. P. To invite. 


marchand, Ce. 


fait. 
To INURN, V. A. mettre dans une 


* 
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This weather invites me to walk 
— ory „le tems m'invite d la prome- 
nage. ; 

He invited me to be god-father 
to his child, il me pria de tenir ſon 
enfant en battme. 

Invited, Adj. invité“, prit, convit, 


Inviter, S. celui ou celle qui invite. 
Inviting, S. invitation, action d'in- 
viter, &c. V. To invite. On dit auſſi en 
Anglois comme en Francois , invitation. 


laviting , Adj, attrayant , charmant, 


qui invite. 

Invitingly, Adv. (to look invitingly 
upon one) regarder quelqu'un d'un wil 
engageant, ou attrayant. 

INUNDATION, S. (or flood) inon- 
dation, dtbordement , d'eaux qui cou- 
vrent la campagne. 

An inundation of armies, * une 
inondation , un deluge d'armdes. 

To INVOCATE , V. A. (or call 
upon) nee we 

Invocated , Adj. inwoque. 

Invocation, S. invocation , Pattion 
d'invoquer. 

INVOICE, S. (an account of goods 
ſent by a merchant or factor to an- 
other) fatture, memoire des marchan- 
diſes qu'un commiſſionaire envoye à un 


To INVOKE, . To invocate. 
To INVOLVE, v. A. envelepper , 
tugager. 

o involve one's ſelf in troubles, 
s'cngager dans quelque malheur, Vattirer 
des affaires, ou quelque diſgrace. 

Involved, Adj. enveloppé, engage. 
Involuntarily , Adv. - (againſt one's 
will) involentairement , contre ſon gre. 


INVOLUNTARY, Adj. (contrary to 


| 


” Py. 


INW JOC 
An inward friend, an intime 
ami, un ami de ceur. 
Inwardly, Adv. inte&rieurement. 
«3 To fret inwardly, etre triſte & 
chagrin , repaſſer ſon ennui dans ſon es- 
rit, f ronger ſon frein. 


INWARDS, S. (or entrails) entrail- 


5, 
The inwards of beaſts , les entrai!- 
les des betes. 
Inwards, Adv. en dedars. 
To INWRAP, V. A. envelopper. 
Inwrapped, Adj. enveloppe. 


JOA 


JOAK, F. Joke. 

JOBB, S. (er little piece of work) 
ouvrage , travail, qu'on fait, ou que 
Pon a fait pour quelqu'un. | 

I did a jobb for him once, je fs 
une fois quelque choſe pour lui, je tra- 
vaillai une fois pour lui. 

He has done many a good jobb for 
me, il a ſouvent travaille pour moi, 
je lui ai fait bien ſouvent gagner de 
Pargent. 

A profitable jobh, un bon coup, 
une bonne affaire, un coup d Senrichir, 
une aubaine. 

* It was the ſaying of a great man, 
that without ſuch jobbs the publick 
was not worth ſerving , un grand hom- 
me avoit accoutume de dire, que ſans de 
tels coups ou de tellesaubaines , perſonne 
ne voudroit ſervir le public.* 

Pa An unprofitable jobb , une cor- 
vee, 

. * To have a jobb with a woman, 
(to lie with her once) faire un coup 
avec une femme , coucher avec elle une 


one's own will) involontaire, qui n'eſt | 01s. 


pas wolentaire , force. 

INVOLUTION , S. entortillement. 

INVOYCE, V. Invoice. 

To INURE, V. A. (or accultom) 
accoutumer , faire tndurcir. 

To inure one's ſelf to hardship , gac- 
coutumer , ſe faire d la fatigue , ven- 
durcir au travail. 

To invre , V. N. (in law, that is, 
to take place, or be of force) etre va- 
lable, ttre recevable, ſortir ſon plein 
& entier effet , en termes de prati- 


que. 
Inured, Adj. accoutums, endurci 4 


urne. 

INUSITATE , Adj. (not in uſe) 
inuſit#, qui n'eſt pas ite, ou qui efi 
hors d'uſage. 

INUTILITY, S. (or unprofitable- 
* inutilite. 
- INVULNERABLE, Adj. (that can- 
not be wounded) invulnerable, qui ne 
peut tre bleſſe, 

INWARD, Adj. interieur, qui eft 
au dedans, interne. 

An inward evil, an mal interieur, 
un mal interne. a 


* + 'Tis a good jobb when it is well 
over, on eft heureux quand on en eſt 
quitte. 

&> JOBB, (or blow) un coup. 

To STOCK-JOBB, Ce. . Stock. 

* Jobber, S. Ex. He is a good 
jobber, (a vulgar expreſſion for a ſtout 
man in love affairs) c'eſt un bon coq , 
ou un hon mile, c'eſt un payeur d arrerages. 

Stock- jobber, ſtock-jobbing , e. 
F. Stock. 

To JOBBER, V. N. (or to jibber- 
jobber, (to gabble, to ſpeak gibberish, 
or ſo as not to be underſtood) bara- 
gouiner , parler une langue Etrangere, 
ou inconnuè. 

JOBBERNOWL, S. (a great head) 
une groſfſe tete. 

JOCKEY, S. (or horſe-courſer) an 
miquignen , un courtier de chevaux. 

JOCOSE, Adj. (or full of jokes) 


| plaiſant , burleſque , divertiſſant , jovial, 


agréuble, enjout, qui a le mot pour ri- 
re, en parlant des perſonnes & des 
choſes. 

A jocoſe man, un homme divertis- 
ſant, qui a toujours le mot pour rire. 
A jocoſe humour, une agreable bu- 
. meur , une humeur divertiſſante, & 


4 


| £72) oute. In 


101 FOI 
In a jocoſe ſenſe, dans un ſens bur- 


leſque. 2 
Jocoſely, Adv. (in a jocoſe ſenſe) 
dans un feng burleſque. 

Jocolity , jocularneſs, or jocularity, 
S. (mirth, jeſting , humourouſnelſs) 
gaiets , enjoutment , bonne bumeur. 

JOCULAR, Adj. (or ſportful) plai- 
ſant , divertiſſant , agreable , burleſque. 

JOCUND, comme jocoſe. 

Jocunility , or Jocundneſs , S. enjoue- 
ment, humeur agreable , gaiete. 

JOG, S. ſecouſſe, agitation , brau- 
lement. 

. A jog of a cart or coach, cabot, 
ſaut de charrette, ou de carroſſe. 

To JOG, V. A. (to push or shake) 
pouſſer , ſecouer, donner des ſecouſſes , 
agiter , tbyanler. 

This coach jogs (or jolts) hor- 
ribly , ce carroſſe cabote furieuſement. 
«&> To jog one's arſe 72 tremouſer, 


sagiter , ſe remuer , ſe demener. 


o jog one ON, pouſſer quelqu'un | 


en avant, le faire avancer. 

0 jog on, Neut. avancer, mar- 
cher en avant; ce qui ſe doit enten- 
dre avec peine, ou avec effort. 
Jogged, Adj. pouſſe, &c. V. To 


jog. 

3 „S. Padtion de pouſſer ou 
de ſecoue r, &c. V. le verbe, ſecouſſe , 
tbranlement , agitation. 

Jogging , Adj. Ex. Will you be 
Jogging ? (or going?) voulez - Vous en 

17 


To JOGGLE, v. N. fe tremouſſer, 
fe demener , ſe remuer, vagiter. 

„ Jogghny, S. tr&mouſſement , on Pace 
tion de ſe trimouſſer, de ſe remuer , de 
sagiter. 

To JOIN, V. A. (er put together) 
joindre, unir. 

To join one thing with another, 
Joindre une choſe d une autre. | 

To join two things well together , 
unir deux choſes bien enſemble. 

To join, V, N. (to come together) 
ſe joindre , H unir. 

The armies are ready to join, les 
armees ſent pretes à ſe joindre. 

To join with one, (or to bear half 
the charges) /e joindre ® quelqu'un , 
Faire de moitib avec lui. 

He joined with him in that 
wickedneſs, il eut part & ſon crime, 
il ttoit ſon complice. 

«> To join ifſue with one, P. 
Iſſue. 

&Z To join intereſt with one, Sal- 
lier, Haſſocier avec quelqu'un. 

There I join 2 agree) with 
you, jen demeure d'accord avec vous. 

To join battle, (or to engage) com- 
mencer le combat, donner, ou tivrer 
batauille , en venir aux mains. | 


* 
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I was joined in commiſſion with him, 
je fus joint en commiſſion avec lui, je 
Fus ſon adjoint. 

Joiner, S. un menuiſier. 

A joiner's wife, menuiſiere, ou fem- 
me de menuiſier, 

The joiner's trade, or work, me- 
nuiſerie , le metier de menuiſier, You- 
vrage de menuiſier. 

. S. Paction de joindre, &Cc. 
V. To join, jonction, union. 

JOINT, S. (or knuckle) jointure, 
article, neud, dans le corps des hom- 
mes & des animaux. 

The joint gout, la maladie articu- 
laire, la goute dans les jointures. 

l tremble every joint of me, 
Je tremble pay tout le corps. 

A joint of veal, or mutton, 
membre de veau, ou de mouton. 

To put one's arm out of joint, 
ſe demettre (ou ſe disloguer) le bras. 

A bone out of joint, an os demis. 

To ſet 2 bone into joint again, rem- 
_boiter un os, en termes de chirurgien, 
remettre un 0s en ſa place. 

* + To put one's noſe out of joint, 
(to ſupplant him) ſupplanter quelqu'un, 
lui couper herbe ſous les pieds. 

A turning joint, vertebre, os 
de pine du dos, 

The joints, or ſeams of ſtones 
in walling, les joivts, ou entre-deux des 
pierres en magonnerie. 

he joint (or hinge) of a ſnuff 
box, la obarniere d'une tabatitre. 

Joint, Adj. Ex, All your relations 
preſent their joint love and ſervice to 
you, tous vos parens vous font con- 
Jointement leurs baiſemains. | 

Joint heir, or co-heir , coberitier , 
ou coheritiere. 

Joint-tenants , plaſſeurs tenanciers qui 
tiennent des terret, ou des maiſons d'un 


With joint conſent, d'un commun 
accord , unauimement. 
To JOINT, V. A. Ex. To joint 
a piece of meat, (to part it by cut- 
ting the joints) couper une pitce de vian- 
de par les jointures. 
ointed, Adj. coupe par les jointures. 
ovintly , Adv. conjointement. 
JOINTURE, 8. (3 covenant where 
by the husband, or ſome other friend 
in his behalf, aſſures his wife in re- 
ſpe& of marriage, ſome lands or tene- 
ments, for term of life, or otherwiſe) 
douaire, preciput , ou augment , penſion 
viagere que le mari donne apres ſa 
mort a {a femme par contract de ma- 
ringe. 
o make a woman a jointure, 44. 
gner le douaire à une femme, la doutr. 
To jointure a wife, V. A. (to make 
her a ſettlement or jointure) doutr ſa 


' + ppg „ S. (the joining of two in 
a {uit, or action againſt another Pas- | 
ſociation de deux perſonnes en proces con- 
tre un autre. 

Joined, Adj. joint, uni. 


Femme. 
— , J. Joyſt. 
OKE, S. (or jeſt) raillerie, plai- 
ſanterie, bon mot, mot pour rire. 
To put a joke upon one, e railer 


When the battle was joined, | de (ou railler) quelqu'un. 


le combat Haut commence. 


To JOKE, V. N. raider, plaiſan- 


ſeigueur par indivis. | 
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ter, dire le mot pour rire, dire les cho- 
es d'un air goguenard ou d'une manit« 
re enjouce. 

Joked upon, Adj. rail. 

Joking, S. Faction de railler ou de 
plaiſanter , raillerie , plaiſanterie. 

JOLL, Y. Jowl. 

Jollily, Adv. avec gaiet“, gaiement, 
agreablement , plaiſammeut. 

Jollineſs, ou plutot 

Jollity, S. gazet#, Joie , enjoutment, 


allegreſſe. 

JOLLY , Adj. (merry, in good 
— gui, enjoud, joyeux , agreable, 
divertiſſant , gaillard, de bonne bumeur. 

t A jolly blade, un bon compagnen, 
+ un gaillard, f un bon touillaut, un 
goinfre. 

Jolt, F. Joult, avec ſes d&rivatifs. 

IONIAN, or IONICK , Adj. Jonien, 
Jonique. Pron. IT-0-ni-en, 4 yl. 

The Ionian dialet, {a dialecte Jo- 
nienne on Jonique, d'Tonie en Grece. 

Pillars of the Ionick order, pilliers 
ou colomnes dordre Jonique. 

JONQUIL, S. (a fort of flower) 
Jonquille, ſorte de fleur. Pron. Jon- 

uil. 

: JORDEN, FV. Jurden. 

A JOSSING-block, S. (a block to 
get on horſe-back) un montoir. 

Jot, S. rien, point, goutte. 

Ex. He will not part with a jot of 
his right, il ne veut rien céder ou de- 
mor dre de ſon droit. 

Not a jot , rien du tout, point du 
tout. 

He won't ſtir a jot, il ne veut point 
bouger. 

There's not one jot of good ſenſe, 
il n'y a pas une goutte de bon ſens. 

Every jot, tout, tout-a-fait. 

JOTSON, F. Jetſon. 

To JOUDER, F. To chowter. 

The boot joudered a welcome to 
que j'ttois le bien venu. 

Joudering , Y. Chowtering. 

JOVIAL , Adj. (pleaſant or jocoſe) 
Jovial , gai, enjous, agreable , divertis- 
ſant , gaillard, de belle humeur. 

Joul, Y. Jowl. 

JOULT, S. cabet, ſecouſſe. 

This coach has given me deadly 
joults , ce carroſſe ma donné de terri- 
bles ſecouſſes. ; 

A joult head, (a clumſey pate) 
une grojſe tete. | 

To JOULT, V. A. cahoter , ſecoutr, 
donner des ſecouſſes. 

A coach that joults very much, zn 
carroſſe qui cabote furieuſement. 

Joulted, Adj. Jecous, cabote. 

Joulting, S. Vaction de ſecouer, on 
de caboter , ſecouſſes , cabotage, cabots. 

Joulting , Adj. (a joulting coach) 
un carreſſe qui cahote. f 

To JOUR, F. To jouder. 

JOURNAL, S. (or diary, an ac- 
count of what has paſſed daily) jour- 
nal, relation de ce qui geſt palle cha- 


| que jour. Nous diſons le journal des 
Eee 3 ſavans 2 


air gai , bonne humeur, rejcuilſance 2 


me , le payſan me dit d'un ton greſſier, 
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Savans , le journal Britannique * A 
wwekly or monthly account of new 
books. 

JOURNEY, S. (a travel by land ) 
voyage, un Voyage par terre. 

To take a journey, faire un voyage. 

To go a long journey, fatFe un long 
Voyage. 

Journey, (or day's march) jour- 
nee, jour de marche. | 

To come long, or short journeys, 
venir à grandes ou petites journces. 

Journey. (way, march) traite, 
#endue de chemin, | 

To go long journeys, faire de gran- 
des traites, 

A journey « man, (one that works 
by the day) un ouvrier , compagnon , 
ou gargon , tout homme qui travaille 
par journee. 


Journey's-work, or day's work, jour- 


nee, le travail d'un jour. 

t To JOURNEY, V. N. (or tra- 
vel by land) voyager , voyager par 
terre. ä 

Journeyings, S. voyages. 

Jowl , S. hure, tete. | 

Ex. A jowl of ſalmon, une tete, 
ou hure de ſaumon. 

JO, S. yore, plaiir; contentement, 
allegreſſe, ſutigfaction. 

To leap for joy, treſſuillir, triom- 
pher de Joie. 

To cry out for joy „ crier de joie. 

4F I wish you (or I give you) joy, 
je vous felicite , je vous congratule. 

* + A dear joy, (an Jrisb man) 
un Irlandois. 

To JOY, V. A. (or rejoice) r{ouir, 
donner de la joie. | 

It joys my heart to ſee you ſo well, 
Je ſuis tout re&jou? ( j'ai une joie extreme) 
de vous voir en bonne ſante. 

Joyful, Adj. (or joyous) jeyeux, 
content, gui, bien atſe, ron, qui a 
bien de la joie. 

To make one joyful , r{ourr quel- 
quun, lui donner de la Joie, le rendre 
Joyeux. | 
Joyfully, Adv. ſcheuſement, avec 

ie, avec bien de la joie. 

Joyfulneſs, S. Joie, plaiſir, conten- 
tement , allegreſſe. 

JOYLESS, Adj. (melancholy) triſte, 
lugubre , qui n'a plus de Joie. 

- JOYOUS, Adj. (or merry) joyeux , 
re jou, plein de joie, agreable. 

JOYST, S. (a piece of timber uſed 
in building) ſolive, piece de bois qui 
ſert a ſoutenir les planches. 

A little joyſt, un ſoliveau, une peti- 
te ſolive, une lambourde. 


IRA 


IRASCIBLE, Adj. (a term of Philo- 
ſophy, for apt to be angry) iraſcible, 
terme de Philoſophie, 7 2 d la cole- 
re, coltre. Autrefois on a dit, coleri- 

„ mais il ne ſe dit plus. 


IRE, S. (or wrath) coltre, þ ire. 


IRI I'RR 


IRIS, S. (a flower) iris, flambe, 
ou glayeul . forte de fleur. 

It IRKETH, Verb Imp. iI fache. 
It irketh me (or I am loth) to 
do- it, il me iu he de le faire. 

IKK SOME, Adj. (or diſpleaſing) Fu- 
cheux, chagrin , incommode, chagri- 
nant , accablant , importun , ennuyant. 

Irkſome old age, la vieilleſſe chagri- 
ne. Tous ces mots viennent du ver- 
be , to ir, troubler, tourmenter , tre 
facheux, 

IRON, S. (a fort of metal) fer, 
ſorte de metal. 

P. To beat the iron whilſt it is hot, 
P. Battre le fer pendant qu'il eft chaud. 
White iron, or tin, du fer blanc. 

A ſmoothing-iron, un fer d paſſer 
le linge. 

A taylor's preſſing-iron , un carrear, 
fer-pour paſſer les coutures, 

Old iron, Ferraille. 

Iron - grey, gris de fer. 

Iron- ware, clincaille, ou taillauderie. 

Iron-tool, ferrement , outil de fer. 

Iron-bar , barre de fey. 

Iron-wire , fil Þarchal. 

Iron-pin , une clavette. 

A cramp-iron, un fer de moulin, 
fait. en queue d'aronde des deux Cotes, 
un crampon de fer. 

Iron- wort, crapaudine, ſorte d'herbe. 
Iron - plate, tole, fer en feuilles. 
An iron-mine, une mine de fer. 
Iron- mill, moulin o# Pon forge le 
Fer, martinet. 

Iron-monger , taillandier , ferronnier, 
clincaillier. 

* The iron age, Tage, ou le fecle 
de fer. 

Iron-ſick, (ſpeaking of a ship or 
boat) dont les cloux ſont mangès on ron- 
ges par la rouille , en parlant d'un na- 
vire, on d'un bateau. 

To IRON, V. A. paſſer avec un fer 
chaud. 

Ironed, Adj. paſſe. | 

Ironical , Adj. (ſpoken in jeſt) fre- 
nique, qui tient de Pironie. 

Ironically , Adv. (in an ironical ſenſe) 
pay ironie, dans un ſens ironique. 

IRONING, S. (da verbe to iron) 
action de paſſer avec un fer chaud. 

Iron-{ide, Adj. (a ſurname given to 
ſeveral Princes of old) bras de fer. 

Irony, S. (a figure of Rhetorick) 
ironie, figure de Rhetorique. 7 

To IRRADIATE, V. A. (or shine 
upon) rayonner ſur , jetter, ou darder 
des rayons , {ur quelque choſe. 

The ſun irradiated that place with 
its beams, le ſoleil dardoit ſes rayons 
ſur cette place. | 

To irradiate, Neut. (to caſt forth 
beams) rayonner , briller , (clatter. 

Irradiation, S. rayonnement , &clat , 
[plendeur , luſtre. 

IRRATIONAL, Adj. (void of reaſon) 
irraiſonnable, qui n'a point de raiſon. 

Irrationally, Adv. d'une manitre ir- 
raiſonnable , ſans raiſon. 

Irrationability, S. defaut ou man- 


| I RR 


que de raiſon, On dit auſſi, iryatio- 
nalneſs. 

IRRECONCILABLE , Adj. (not to 
be reconciled) irreconciliuble, qu'on ne 
peut reconcilicy , implacable. 

Irreconcilably, Adv. d'une manitre 
irrèconciiable. 

To IRRECONCILE, V. A. vendre 
irrèconciliable, brouiller. 

IRRECOVERABLE, Adj. ( wholly 
loſt, not to be recovered) irreparable, 
tout d. fuit perdu, qui ne ſe peut recou- 
vrer. | 

Irrecoverably, Adv. ſans reſſource. 

IRRECUPERABLE, Adj. (irrecove- 
rable ) irreparable, ou qui ne ſe peut 
recoubvrer. 

IRREFRAGABLE, Adj. (or unde- 
niable) irrefragable, inconteſtable , qu'on 
ne peut contredire. | 

rrefragably , Adv. (or undeniably) 
d'une maniere irrefragable; ou incontes- 
table, inconteſtablement. 

A thing irrefragably evident, 
une choſe claire comme le jour. 


refuted) que on ne ſauroit refuter. 

IRREGULAR, Adj. (or without rule) 
irregulier , qui n'eſt pas ſelon les regles. 

Ex. An irregular verb, un verbe ir- 
rigulier. 

An irregular building, un batiment 
irregulier. 

X> Irregular (or unruly) appetites, 
des appetits dereglts , diſordonnts. 

Irregularity , S. (er going out of 
rule) irregularitt, ou dereglement. 

Irregularity, (a canonical impedi- 
ment, which hinders a man from ta- 
king holy orders) irregularitè, empeche- 
ment canonique pour recevoir, Ou exer- 
cer les SS. ordres. 

Irregularly , Adv. irregulitrement. 

IRRELIGION, S. (or ungodlineſs) 
irreligion, impitte, mepris de lu religion, 
libertinage. 


| 
1 IRREFUTABLE, Adi (not to be 


point de religion, ou qui en a tres-peu, 
prophane, libertin. | 

Irreligiouſly , Adv. irreligieuſement , 
d'une maniere irreligieuſe, ou impie. 

IRREMEDIABLE, Adj. (that can- 
not be remedied) ſans reſource, irre- 
mediable, 4 quoi on ne peut apporter de 
remede. 

IRREMISSIBLE, Adj. (not to be 
forgiven ) irremilſible, qui n'eſt point 
pardonnable. 

Irremiſſibly, Adv. irrémiſſiblement, 
ſans remiſſion. - 

IRREPARABLE, Adj. (that cannot 
be repaired, or recovered, irreparable, 
qu'on ne peut reparer , ſans reſſource. 

Irreparably , Adv. irreparab:ement , 
d'une maniere irreparable, ſans reſſource. 

IRREPREHENSIBLE, Adj(orblame. 
lels) irrepreben/ible, qu'on ne peut 
reprendre d aucune faute, irreprochable. 

Irreprehenſibly, Adv. d'une manitre 


8 „ ou ixrreprochable. 
IRREPROACHABLE, Adj. (blame- 
leſs) irreprochabie. 

IRREPRO- 


Irreligious, Adj. irreligieux, qui n 


7 
p 
9 
I 
f 


IRR IS 


leſs) irreprochabie. 

IRRESISTIBLE , Adj. (not to be 
reliſted) 4 2 Pon ne peut reſiſter. 

An irrefiſtible power, une puiſſance 
a laquelle on ne peut reſſter. 

Irrefiſtibly, Adv. d'une manitre que 
Ton ne ſauroit emptcher. | 

IRRESOLUTE, Adj. (or wavering) 
irreſolu , qui ne ſait & quoi ſe reſoudre , 
incertain, inconſtant , qui eſt en ſuſpens, 
ou en balance, 

Irreſolutely , Adv. irr{olument , avec 
irreſolution. 

Irreſolution, S. #rreſolution , doute , 
incertitude d'eſprit. 

Irreſpectively, Adv. (without any 
relation to) Ex. Virtue is deſirable ir- 
reſpectively, and for itſelf, la vertu eſt 
«imable ſuns &gard & autre choſe & par 
elle-mtme. 

IRRETRIEVABLE, Adj. (not to be 
retrieved) irreparable, 

Irretrievably , Adv. d'une maniere ir- 
_ reparable. | 

Irreverence, S. (or want of reſpect) 
irre verence, manque de reſpect, ou de 
— On dit auſh irreverent- 
neſs. 

IRREVERENT , Adj. irreverent , 
peu reſpectueux, qui manque de reſpect. 

Irreverently , Adv. (or without due 
reverence) irreveremment, dune ma- 
nitre peu reſpectueuſe. 


reverled) irrevocable, 

IRREVOCABLE , Adj. (not. to be 
revoked) irrevocable , qui n'eſt pas re- 
vocable. 


d'une maniert irrevocable. 

D + To IRRIGATE, V. A. (or wa- 
ter) arraſer, couler, pajſer par quelque 
endroit. 

This river irrigates the whole pro- 
vince , cette riviere arreſe toute la pre- 
Vince. 

Irrigated , Adj. arrofe. | 
* IRRIGUQUS, Adj. (or moiſt) arro- 
ſe, bumide. 

IRRISION, S. (er laughing to ſcorn) 
dtriſion , moquerie, mopris. 


ToIKRITATE, V. A. (or provoke) 


Pune perſoune, la facher, Peffinſer. 

To irritate (orſtir up) the humours, 
irriter les humeurs. 

Irritated, Adj. irrité, proveque, &c. 

Irritating, S. Pattion d'irriter, ou 

rovogquer , &c. 

rritation , S. irritation. 

An irritation of humours , une 5rri- 
tation d'pumeurs. | 

Irritable, Ady. ai d provoquer , d 
writer, à enflammer. 

IRKUPTION , S. (an inrode , a brea- 
king in, or into) irruption , courſe , 
qu'on fait dans le pays ennemi pour le 
Tavager. On dit auſſi Pirruption des 
taux, du feu, des flammes. 


IRREPROVEABLE, Adj. (or blame- 


IRREVERSIBLE, Adj. (not to be] & 


Irrevocably, Adv. irre vocablement, gnee. 
To die without iſſue, mourir ſans} 
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* 
Ex. He is come, il eft venu. It is 
good, i oft bon. 
ISABELLA, S. (a fort of colour) Ja- 
elle, forte de couleur - qui participe du 
blanc & du jaune. 


leur Iſubelle. 
ISCURV, S. iſcurie, ſuppreſſion d'u- 
rine. 

ISICLE, . Icicle. 

ISIN GLASS, F. Ieinglaſe. 

ISLAND, S. (a land ſurrounded with 
| water) une isle, terre environnee dean. 

Hlander , S. inſulaire, qui habite dans 
une ille, 

ISLE, S. (or ifland) une 5se. 

KP The les of a church, les ailes 
de la nef, Pentre-deux des bancs dans 
une &gl:fe. 

Iſlet, S. petite isle , ou ilette. 

ISOSCELES,, S. eſbece de triangle, 
— a deux Cotes egauæ, un triangle iſcs- 
cele. 

ISSUE, S. (end or event) iſſuè, fn, 
Evenement , ſucces. 

Who knows what will be the iſſue 
of all this? qui ſuit quelle ſera Piſut , 
ou la fin de tout ceci ? 

A good iſſue, un heureux ſucces. 

The iſſues of war are uncertain, le 
ſucces des armes eſt douteux , ou les ar- 
mes ſont journalitres. 

An iſſue, (in one's arm, leg, 
&c.) un cauttre, au bras, à la jambe, 


c. 
Iſſue-paper ier pour les cauteres. 
/ &> Iſſue 'f Utes, une perte de 
ang. | 


«> Ifſue, (or offspring) enfans , li- 


enfans. Iſſue-male, enfant mile. 

The ifſaes (or profits) growing 
from amerciaments or fines, les profits 
qui revienzent des amendes , le caſul dis 
amendes. 

&> Ifſues, (or expences) d bourſe- 
mens, miſe , Frais, depenſes. 

The income and iſſues , la recepte & 
la miſe. 
The matter in iſſue is this, c' 
ici la queſtion dont il Fugit. 
10 join iſſue with one, (to put 


writer , provoquey , exciter la colere the cauſe to the tryal of the jury) Ven 


| repporter a la juſtice , Sen ropperter d 
la deciſion d'un Juge ou des jures. 

A cauſe or law ſuit at iſſue, un pro- 
ces inſtruit & pret @ Juger. 

Will you put it to that iſſue ? 
(will you ſtand to the determination of 
that queſtion?) voulez- vous vcus en te- 
nir-la ? 

To iſſue out, V. A publier. 

The King has iſſued out a proclama- 
tion, le Roi a publié“ uv edit. 

The money muſt not be iſſued 
out without order, on ne doit d&bourſer 
aucun argent ſans ordre, 

Fo iſſue , or to ifſue out, V. N ſor- 
tir, venir. 

The ſun ſeems to iſſue from the 


I'S . 
18, (a perſon of the verb to be) 


I ſea, le ſoleil ſemble ſortir de is mer. 


Iſabella, Adj. Jſabelle, qui eſt de cou- 


—_— — 
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The veins that iſſue from the heart, 
les veines qui viennent du cœur. 
10 iſſue, (or end) aboutir, ſe 
ter miner. 
Iſlued, Adj. pubis, forti. 
TTueleſs, Adj. (that has no iſſue, 
without iſſue) gui »'a point denfans , 
ſans enfans. 
ISTHMUS, S. (a neck of land be- 


|tween two ſeas) iſthme, langue de terre 


entre deux mers. 


IT, (Pronoun) ce, il, elle, le, la. 


R. Les Anglois /e ſer vent ordinaire- 
ment de ce pronom, au lieu des pro» 
noms perſonnels , en parlant des cho» 
ſes inanimtes, & des betes memes 
dont la difference du ſexe neſt pas 
bien deter minte. 


Ex. That's it I fear, c'eſt ce que je 
crains, It is the cuſtom, c'e/t la cou- 
tume. Is it done? eft-ce fait? eſt-il 
Fait ? eft-elle faite? It rains, ii pleut. It 
{nows, #/ neige. Give it him, donnez- 
le lui, donnes la lui. I take it, e le 
prens , je la prens, 


R. On fe fſert ſouvert Ih er Parlaup 
d'un enfunt. 


Ex. Don't wake the child, it is faſt 
aſleep, u veillez pas Penfant, il eſt fort 
endor mi. 


— 


R. Dailleurs il faut remarquer que le 
verbe imperſonnel it is, ſe dit in- 
diſflremment des hommes & des 
Femmes. 


Ex. It is my father, c'eſt mon pere. 
It is my mother, c'e/# ma mere. 


R. Et en ce ſens les Anglois Font. ſou- 
vent une elifton de Pi. 


Ex. Tis high time, il eft bien tems. 
Twould be very ſtrange , cela ſeroit 
fort range. 


R. Enfn ce mot, dtant accompaę ne 
d'une pripofition , ſe rend ſouvent 
par les particules, en, ou y. 


Ex. I got fix-pence for it, Yen ai 
eu fix f 
I got nothing by it, Je n'y ai rien 
| gagne. 
Let him look to it, qu'il y prenne 
garde, ; 
I muſt go without it,  faut que Je 
m'en paſſe. | 
l went ſo far with it, Je portas 
la choſe fs avant. 
The fplendour of it, (for its 
ſplendour) fa ſpiendeur. : 
The inhabitants of it, /es habitars. 
Git is nothing to me, cela ne 
m'importe de rien. 
The miſchicf of it is, le mak 
heur «ſl, 
The thing ſpeaks of itſelf, la ebofs 
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It moves of itſelf, celaſe meut de ſoi- 
meme. 
By itſelf, à part. 
| ITA 
ITALIAN, S. (one born in Tah) 


un Italien, une Ttalienne. 

Italian, (the Trallan language) 
FItalien, la langue Italiennt. 

Italick, Adj. Ztalique. 

The Italick letter, la lettre Itali- 


e. 
ITCH + S. gratelle, gale, ou rogne. 
* Itch , or itching defire , deman- 
geaiſon, envie , deſir. ; 
To ITCH, V. N. demanger, ſentir 
des d&mangeaiſons. | 
My arm itches „ le bras me de- 
mange. 


TY = fingers itch to be at him, | bil, 


il me tarde que je ne le batte, je m'im- 
patiente d'ttre aux priſes avec lui. 
Itching, Adj. (an itching humour) 
demangeaiſon, ſentiment inquiet de la 
_ cauſe par une humeur acre & 
 falee. 
An itching powder, poudre qui cauſe 
une demangeaiſon. 


* Itching deſire, d&mangeaiſon , en- 


vie. 

Itchy, Adj. (troubled with the itch) 

qui a la gratelle, la gale , ou la ro- 
ne. 
a ITEM, Adv. item , plus. 

Item, I bequeath to ſuch a one, 
item ou plas je legue d un tel. 

An item, S. (an article in an account) 
article, d'un compte. . 

To examine the ſeveral items of dis- 
burſements , examiner chaque article de 
ce qu'on a debour/e, 

a> Item, (or hint) avis, avertis- 
ſement. 

This is a fair item for you, c'eſt un 
bel avertiſſement pour Vous. 


To ITERATE, Se. J. Reiterate, 


Cs 
SfINERAN T „Adj. (travelling, or 
taking a journey) qui voyage, qui eft en 
Voyage. 

An itinerant gentleman, un gentil- 
homme qui voyage , ou qui eſt en 
©D9yage. 

Juſtices itinerant , (who were ſent 
with commiſſion into divers countries, 
to hear ſuch cauſes eſpecially as were 
termed pleas of the crown) iges am- 
bulans, deputes pour adminiſtrer la jus- 
tice dans les provinces, 

ITINERARY, S. (a book that de- 
ſcribes the road to ſome places) itine- 
raire, deſcription de la route. On a 
encore le fameux itinèraire de Marc Au- 
tonin. 


ITS, ( Pronom. from it) ſon, ſa, 


es. 

To put a ſword into its ſoabbard, 
mettre epte dans ſon fourreau, Children 
love ſugar, becauſe of its ſweetneſs , 
les en fans aiment le ſucre d cauſe de ſa 


douceur. A primitive with all its de- 


| 


—_— 


| 


| 


JUB JUD 


rivatives , an primitif avec tous ſes de. 
rivatif5. N 


R. Remarque que les Anglois ſe ſerg 
vent de ce pronom poſſe/ef , au lieu 
de his & her ſon feminin , quand 
on parle des chaſes inanimtes & ir- 
raiſonnables. 


JUB 
Joes S. jubarbe , herbe. 


UBILANT, Adj. (joyful , merry, 


ſingin , Joyeux , chantant , triomphant. 
Ju LATION, S. (or ſolemn rejoi- 
cing) jubilation , rijouiſſance ſolemnelle , 
ou publique. | 
UBILE, or jubilee, S. (a year of 
rejoicing, or remiſſion) un Jjubil6. 
The year of jubilee , Pan du fu- 


JUCUNDITY , or jocundity , S. (er 
pleaſantneſs) douceur , plaiſer, agre- 
ment, 

JUDAICK, Adj. (of or belonging 
to the Jews) Judarque. On dit auſh, 
Judaical, | 

Judaiſm, S. (the cuſtom 
or rights of the ewe) Fudai 
religion des Jui 

To JUDAIZE, V. N. (to follow 
the doctrine of the Jews) /udciſer , te- 
nir quelque choſe de la religion des Juifs, 
obſerver quelques-unes de leurs anciennes 
cerimonies, quoi {que Von ne ſoit pas 
de leur communion. 

JUDGE, S. yuge. 

A judge in civil, or in criminal cau- 
ſes, Juge civil ou criminel, 

An interior judge, un juge ſubal- 
terne. 

The ordinary judge of the King's 
houshold in France, le grand prevet de 
hotel. 

Let any body be judge, je mer 
raporte & qui [on voudra. 

To be judge of a controverſy, 
Juger d'un differend, 

A judge lateral, un aſſeſſeur. 


religion, 


e, ou la, 


— 
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tion) jugement, prudence, conduite, 
uiſeretion. 

Judgment, (opinion) jugement, 
avis , ſentiment , penſce, opinion, ſen;, 

Judgment, (or ſentence) juge. 
ment, arret, ſentence, deciſion, pro- 
noncee par une puiſſance ſuperieure. 

Judgment, (or punishment) ju- 
gement, chitiment, ou punition , qui 
vient de la main de Dieu, fatalite, 


Examples. 


A man of great judgment, un hom- 
me dun grand jugement, ou diſcerne- 
ment, de bon goilt, &c. 

In my judgment he is greatly mis- 
taken, à mon avis, il ſe trompe fort. 

It is every body's judgment upon 
Caſar, that if he had lived , tout le 
monde croit, ou eſt de cette opinion, 
que /i Ceſar exit vecu. 

There's no judgment to be given upon 
accidents , on ne peut aſſeoir, ou fonder 
un jugement ſur des accidens. 

o ſtand to the judgment of the 
court, den tenir , Sen rapporter au juge- 


yu de la cour, 
To prevent God's judgments , pre- 


venir les jugemens de Dien. 

This judgment upon us is juſt, nous 
avons merite cette punition , ou ce cba- 
N (or th 

The great day of judgment, (or the 
laſt day) le grand jour du jugement , le 
dernier jour. 

A judgment upon a bond, un 
acte, ou un arrtt, pour faire extcutey 


es debiteurs faute de payement dans le 


tems prefix. 

To give (or paſs) one's judgment 
upon a thing, juger de quelque choſe , 
porter ſon jugement ſur quelque choſe. 

To give judgment, (at play) 
condamner , ou juger , ſur un incident 
de jeu. 

Judgment-ſeat, tribunal , ige de 
Juges 
Judging , S. Taction de juger , &c. 


To judge, V. A. (er tell one's opi- | V. T 


nion) juger, dire ſon avis. 

To judge ofSolours, juger des cou- 
3 

To judge of an action by the event, 
Juger d'une action par le ſucces , ou par 
Pevenement, 

To judge, (or ſuppoſe) ſuger, 
eſtimer , penſer. 

l leave you to judge, what con- 
ſequences will attend ſuch a proceeding , 
je vous laiſſe à penſer, quelles ſuites au- 
ra un tel procede. 

0 To judge (or hear) cauſes, ju- 
ger les proces , determiner, decider par 
arrèt, ou par ſentence. 

Judged, Adj. jugé, &c. J. le verbe. 

Judgement, or 

Judgment, S. (or diſcerning faculty) 
jugement, diſcernement, gout, faculte 
de Fame par. laquelle on juge des 
choſes. 


2 Judgment » (prudence, diſcre- 


— 


. To judge. 
JUDICATURE, or JUDICATORY, 
S. juſtice , judicature, - 

A court of judicature , une cour de 
Juſtice. 

An office of judicature , une charge de 
Judicature , ou de magiſtrat. 

Judicial, Adj. gudiciaire, juridique, 
qui eſt ſelon les regles de la juſtice. 

To do a thing in a judicial way, 
Faire une choſe ſelon les regles, ou dans 
les formes de lajuſtice , la faire judiciai- 
rement, ou juridiquement. 

he judicial aſtrology , Paſtro- 
logie qudiciaire, ou qui quge des choſes 
a venir. 

Judicially, Adv. judiciairement, u- 
ridiquement. 

Judiciary , Adj. judiciaire, juridi- 
que, qui appartient à la juſtice. 

JUDICIOUS, Adj. (or rational) ju- 
dicieux , de bon ſens, qui a beaucoup de 
Jugement , qui fait les choſes avec juge- 
went , en parlant des perſonnes, for 

as 


b 
d 
d 
C 


JUD JUK 


fait avec jugement , prudent , ſage , avi- 

%, en parlant des choſes. 
Judiciouſly, Adv. judicieuſement, 
avec jugement, avec efprit , en how- 


me de bon ſens , ſugement, prudem- 


ment. | 

JUG, S. (a fort of earthen drinking 
pot) un pot, un bocal, forte de pot de 
terre pour boite. 

JU 7 8. (or pitcher for water , 
beer, &c.) une cruche. 

+ Jug, (an obſolete word for a wa- 
tery'place) un lieu plein d cau, ou aqua- 
tique. 

Jug, (or nightingale) un rolſi- 

, oileau. 


legerdemain) tour Þadreſſe, tour de paſſe 
paſſe , charlatanerie, 
perie , illuſion, 

To juggle, V. N. (or play legerde- 
main) jouer des gobelets , faire des tours 
4 ou de e ele 

* To juggle, (to play faſt and looſe, 
to cheat ) 7 ſervir d illuſions, de de- 
tours, ou de fourberies, agir de mau- 
vaiſe foi. 

Juggler, S. un joutur, ou une joutu- 
fe de gobelets, un charlatan, 

A juggler's box, gobelet , de jouèur 
de gobelets. 

* Juggler, (or cheat) un charlatan, 
un fourbe, un trompeur , un homme qui 
n'agit pas de bonne foi. 

py ag S. Pattion de joutr des go- 
belets, tours d adreſſe, ou de paſſe paſſe. 

Juggling, (or juggling trick) Pac» 
tion de tromper , de fourber , tromperie, 
illuſron , fourberie , charlatanerie. 

Jugglingly, Adv. (or deceitfully) de 
mauvaiſe foi, mal-honnetemeut , en mal- 
bonnete homme, en fourbe. 

JUGULAR, Adj. (of the throat) ju- 
gulaire, du gofier. 

Ex. The jugular vein, la veine ju- 

ire. N 

JUICE, 8. (or moiſture) ſue, ou 
Jus , ſubſtance liquide. 

The juice (or gravy) of meat, le ſuc 
de la viande, 

The juice of an orange, jus d'o- 


JUGGLE, S. (a net trick , or 
ou 


rberie , trom- 


range. | 
"The juice of liguorice , jus de re. 


gliſſe. iP 

Juiceleſs, Adj. ſans jus, ſans ſuc, 
qui n' point de jus, ou de ſuc. 

A juiceleſs fruit, un fruit qui n'a 
point de jus, ou qui wa point d eau. 
+  Juicineſs, S. abondance de jus, ou 


defhe. 

Juicy, Adj. plein de jus, ou de ſuc , 
ſucculent. : 8 

A juicy fruit, un fruit plein de jus, 
ou plein d' eau. 

IVIE, F. Ivy. 

JUJUBE, S. (a fort of fruit) u 
be Jou gingeole , ſorte de fruit. 

To JUKE, V. N. (or jug as birds 
do) jucher, ſe percher en quelque en 
_ pour dormir, en parlant des oi- 


ux. 
&> To juke, (or toſs the head as a 
Pert. II. LEE 


* 


JUL JUN 


horſe does, when he is frightened) /e- 


couer la tete. 


\ JULEP, 8. (a phyſical drink) Ju- 


p. 

JULIAN, Adj. Julien. 

Ex. Julian account, Pannee Julieune, 
le calendrier Julien, ou de Jules Ciſar, 
qui reforma l'ancien calendrier. On 
dit auſſi, la periode Julienne en chro- 
nologie. 

Julian law, la loi Julienne, chez les 
| Remains, qui condamaoit Vadultere 3 
la mort. 

JULIO, S. (an Talian coin, worth 
about five pence ) un Jules, monnoye 
4 /talie, valant environ 5 ſous. 

JULY, S. (one of the twelve months 
of the year) Juillet, un des douze 
mois de Vannee, ainſi nommé de Ju- 
les- Ceſar. 

JUMBLE, S. melange, confuſion. 


ler enſemble, f fagotter , dans un ſens 
burleſque 

Junbled, Adj. confondu , melt enſem- 
ble, + fagotte, 

* + He was jumbled into that place, 
on le tranſporta (d peine ſait-on com- 
ment) dans cette place. 

umbler, S. un brouillon. 

— S. Faction de confondre , 
ou de meler enſemble, melange, con- 
fuſion. 

Jumbling, S. (or lumbering , noiſe 
of people ſtirring in a room) tappage, 
tracas, bruit , tintamarre. 

A JUMENT, S. (a labouring beaſt) 
bete de ſomme, de charge, de voiture. 
UMP, S. (or leap) un ſaut. 

o give a jump, faire un ſuut. 

K> Jumps, (a ſort of light bodice, 
and ſtomacher for women) une gour- 
gandine, un oofſet de femme ouvert 
par devant. 

To JUMP, V. N. (or leap) ſauter, 
faire un ſaut. 

To jump over, ſauter par- deſſus , 
franchir d'un ſaut. 

To jump, (as a coach does in 
a rugged way) cahoter, 


ſe rencontrer. | 

Their opinions jump much with 
outs, leurs opinions $Saccordent aſſez 
bien avec les notres. 

Wits always jump together, les 
beaux eſprits ſe rencontrent toujours, 
Jumper, S. ſauteur. 

Jumping, S. Faction de ſauter, Lace 
tion de Saccorder, 


une cabale, ligue ſecrete, fuction. Em- 
prunté des Eſpagnols qui nomment 
junta une ligue, une aſſociation. 

X> Juno, (a meeting of men to 
ſit in council) aſſemble de conſeillers, 
con/ſeil. . 

JUN CTURE, S. (joint) jointure, 
articulat ion. 

&> Jun&ure, or juncture of time 
er juncture of affairs, (circumſtances) 


conj oncture, ſituation, 
P JUNE * * 


| 


To JUMBLE, V. A. confondyre , m- 


* To jump, (to agree) Yaccorder, | /f 


JUNCTO, S. (a private faction) lai 


(one of the twelve 


JUN JUR 409 


_— of the year) Juin, le mois de 
01”, 

JUNIOR, S. (a Latin word fre. 
quently uſed to expreſs the younger 
of two) le jeune, comme quand ou 
K de deux perſonnes qui portent 
e meme nom, dont Vune eſt plus 
jeune que Fautre. 

Junior, (of a later ſtanding 
than another) qui a d regu apròt un 
autre, qui weſt pas de fi vieille date 
que lui. 

He is my junior, il a t regu apres 
moi, je ſuis ſon ancien. 


R. Ce mot eft Fort uſité dans ce ſens, 
primcipalement dans les univerſitts, 
le contraire Sappelle Senior. 


JUNIPER, or juniper-berry, S. ge- 
nevre, baye ou grain de genevrier. 

The juniper-tree , genevrier. 

* A juniper lecture, legon, ve. 
primande, mercuriale. 

To give one a juniper lecture, faire 
un? reprimande ou mercuriale d quel- 
quuz, lui faire legen. 

To JUNKET, V. N. (or go a 
junketting) chercher les bons morceaux, 
ou la bonne chere, aller de maiſon en 
maiſon pour contenter ſa friandiſe. 

Junket , S. ( or fine banquetting 
dishes) frzandiſes, choſes delicates & 
bonnes a manger. 

«©? Junkets of wickers, wherein 
eels are taken, panier de jonc pour 
prendre ders anguilles. © 

Junketting, S. bonne chere, bom- 
bance, bons morceaux. 

In the midſt of theſe nocturnal 


junkettings, au milien de ces bomban- 


ces notturnes. 

Junto, FV. Juncto. 

IVORY, S. (or the elephant's tooth) 
yvoire. ; 

Very fine ivory, yvoire fort belle. 

Ivory teeth, des dents d'yworre, 

An ivory comb, un peigne d'y- 
Dotre. 


JUPO, comme jump, au ſecond 


ens. 

JURAT, S. ( a magiſtrate in the 

nature of an al — jurat, ſorte 

de magiſtrats, ainſi nommes de leur 

ſerment , jurat, jure: En France & 

en Eſpagne, il y a des Jurats en di- 

verſes provinces. 

JURDEN , or jurdon, S. an grand 
de chambre. 

JURIDICAL, Adj. juridique, de pa- 


5. 
A juridical day, or court day, jour 
de palais. 

JURISDICTION , S. (power and 
authority to adminiſter jultice ) juris- 
dition , puiſſance de juger. + OY 

&> Juriſdiction , (court of judi- 
cature) juriſdiction , Juſtice , tribu- 
nal. 


The extent of his juriſdiction, Te. 


tendus de ſa juridiction. 
| To have high, mean, and low 
Ff f jurisdiction, 
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410 JUR JUS 
Juriſdiction, avoir haute, meyenne, & 


4. UU iy nn 
To ſet up a juriſdiction, &iger un 
tribunal de juſtice. 


&> Juriſdiction, (or the extent of 


one's juriſdiction) territoire, ou &ten- 
due de juriſdiftion, departement. 

JURISCONSULTUS, S. (a council, 
ſcrjeant , judge) parmi les Romains 
c'ttoit un juriſconſulte, Mais aujour- 
d hui en Angleterre le mot ne dit pas 
tant, 

JURISPRUDENCE, S. (the know- 
ledge of the law) juriſprudence, ſcien» 
ce du droit. 

JURIST, S. (a civilian, a lawyer) 
juriſte, juriſconſulte. ä 
_ JUROR, or jurour, S. (one of the 
jury ſworn) un des douze (ou des vingt- 
quatre) jures. 

JUKV, S. (a company of men, as 
twentyſour or twelve, Ae to deli- 
ver a truth upon ſuch evidence as 


Shall be delivered them, touching the | 


matter in queſtion ) jure, dowze ou 
vingt-quatre hommes, choiſis pour juger 
d'un fait ſur la depojition des temoins, 
SA qui Pon fait preter ſerment pour 
cet effet. 

JUSSEL, S. (meat made with di- 
vers things chopped together) un ſal. 
* „ ou un hachis, une capilo- 
tade. 

JUST, Adj. (or righteous) Jaſte, 
Equitabſ/e, 

Ex. A juſt man, un bomme juſte, 
Equitable, 

A juſt cauſe, une bonne cauſe. 

«> I have juſt cauſe to complain, 
Pai ſujet de me plaindre. 

«> Juſt dealing, bonne foi, probi- 
te, fricerite, 

uſt, S. le juſte. | 
he juſt shall live by faith, le juſte 
wivra de foi. 

Juſt, Adv. juſtement, preciſtment, à 
point nomme, N 

To come juſt at the time appoin- 
ted, venir juſtement & Pheure qu'il 


faut. | 
a He will be juſt ſuch another, 
il ſera tout de meme. ! 
«> Juſt as, tout de mime que. 
Juſt ſo, tout de meme. 
> Juſt now, muintenant, tout 
maintenant, tout à [heure. 
He is juſt now cove in, #1 vient 
dentrer , il ne fait que dentrey. 
He is but juſt gone, il ne fait que 
de ſortir, il vient de ſortir. 
F come from him but juſt now, 
je viens de le quitter tout & [heure, 
UST, S. J. Juſts. 
o JUST, V. N. (or make tour- 
naments) jouter, faire des joiites, con- 
rir avec des lances Pun contre lau- 


tre. 
D + JUSTACOR, S. ( or cloſe 
coat) un juſtaucorps. 
_ 7 8. (or equity) . juſtice » 
it 


To adminiſter juſtice, to put the 


— — — 


| 


Jus 


laws in execution, ad miniſtrer la jus- 
tice, mettre les loix en extcution. 

To do juſtice, to ſee that every 
one has juſtice done him , Faire bon- 
ne juſtice, rendre juſtice & tout le 
monde. 

To do juſtice upon one, punir 
quelqu'un. 

A juſtice, or juſticer, un juge, 
ou juſticier. 

A juſtice of the peace, juge ou jus- 
N de paix, an commiſſaire du quar- 
ier. 

The Lord chief juſtice, le Lord 
chef de juſtice, ou le Juge-mage. 

The Lords juſtices of a kingdom 
during the King's abſence, les Lords 
Iuſticiers ou les Regens du royaume pen- 
dant Pabſence du Koi. 

A juſtice errant, or in eyre, 
un juge ambulant. | 
Juſticiary, S. juſticier, celui qui rend 
Juſtice, ou le ſeigneur d'un lien qui a 
droit de juſtice. 

Juſtifiable, Adj. que Lon peut juſti- 


r. 
Juſtifiably, Adv. avec raiſon, avec 
Juſtice. : 

Juſtification, S. (er apology) Juſti- 
fication , apologie, defenſe, qui fait voir 
Pinnocence d'une perſonne. 

& Juſtification, (a term uſed among 
v4 rag la juſtification, terme de Theo- 
Ogie. | 

To JUSTIFY, V. A. (to make ap- 
pear one's innocency ) Juſtifier, mon- 
trer qu'une perſonne n'eſt pas coupa- 
Cnc » faire voir ſon innocence , Pabſou- 

re. 

Io juſtify, (a term of divi- 
nity, to make or declare innocent ) 
Juſtifier, en termes de Theologie, de. 
clarer innocent , on mettre au nombre 
des innocens. F 

To juſtify, (to prove, or to 
make good) Juſtifier , prouver, verifier, 
faire voir, faire pareitre, montrer, ſou- 
tenir. 

&> To juſtify the lines, ( amongſt 
printers) uſtifier les lignes, en termes 
d'imprimeur. 30s 

Juſtify'd, Adj. juſtifif, proune, &c. 

To juſtify. 

Juſtifying, S. Faction de juſtifier, &c. 
V. To juſtify. 

Juſtifying , Adj. Juſtifant, juſtifi- 
cati f. 

The juſtifying grace, la grace juſti- 


fs | 

JUSTING, S. (from to juſt ) Pac 
tion de jouter, fonte. | 

Juſting- place, une lice , ou car- 
riere. 

To JUSTLE, V. A. (or push) 
pouſſer, 
To juſtle one another, Sentrepouſ- 


ſer, 


Jo juſtle, Neut. (or to juſt) V. To 


juſt, 
Juſtler ; S. celui 20 celle qui pouſſe. 


Juſtling, S. Taction de pouſſer 
jeuter, V. Juſting. I» 


ou — 


JUS KAY 


Juſtly ., Adv. (from juſt) Juſte- 
ment, avec juſtice, avec raiſen, à bon 
— : | c 2. 

Juſtneſs, S. (or juſtice) juſtice. 

JUSTS, S. (er tournaments) Joute, 
tour nois. 

To JUT (or jet) out, V. N. dyet- 
ter, forjetter, avancer, ſortir de [a 
lignement. 

Jutty, S. (er building jetting out) 
ſoupente ou ſaillie, en termes d Archi- 
tecture. | 

JUVENILE, Adj. (or youthful) de 
Jeuneſſe , de jeune homme, qui convient 
a un jeune homme. 8 

Juvenile actions, actions de jenne 
homme. 

Juvenile years, jeunes ans. 

Juvenility, S. (heat of youth) eu 
ou ardeur de jeune ſſe. 

JUXTA-POSITION, S. (a term 
uſed in Philoſophy) Ex. The juxta- 
poſition of parts, la contiguite des par- 
ties. 

IVY, S. herre. 

Ground ivy, lierre rampant. 

The tree-ivy , lierre grimpant. 


ES. 


R. E grand uſage de cette lettre en 
Anglois eſt ſur-tout & la fin des 


mots, comme weak, ſeek, 
look. Et alors, elle eſt ſouvent pre- 
c ice dun C, comme crack, pick, lock, 
luck, e. 


Ii 2 a certains mots on le K eſt ſuivi 
10 


ne N; & alors il ſe prononce ſi 


legerement, qu'd peine ſe Fait- il en- 
tendre, comme en ces mots knee, 
knife, know, unknown. 


K A 


+ KA, Ex. P. Ka me, ka thee, 
(for claw me, claw thee) ; that is, 
one good turn for another) P. une main 
late Pautre, un tour dumi en deman- 
de un autre. 


| ' + KALE, S. (for colwort ) Jjeunes 


choux , rejettons de choux. | 

KALENDAR, F. Calendar. 

K LENDS J. Calends. : 

KAN1RED, F. Cantred. 

KARL, F. Carl. 

KASTREL, V. Keſtrel. 

To KAW, or CAW,, V. N. (to 
cry. as a jack daw) crier , comme fait 
un choucas. | 

+ To kaw for breath, (to fetch 
one's breath with much ado) refpirer 
avec peine . haleter. | 

KAY, V. Wharf. 

KAYAGE, V. Wharfage. 


1 ) 


faire ( 
che ce 
qui ne 

Kec 
jetter 
notre 


KEA KEE” 


KE 


+ KEALS, S. (or ninepins) quil- 
bes, jeu de quilles. 

KEBERS, S. ſorte de renegats, to- 
leres a Hiſpahan en Perſe, où ils n'ont 
ni Temples, ni Pretres. | 

To KECK, V. N. ( as one does 
when ſomething ſticks to his throat 
faire des efforts pour jetter par la bon 
che ce qui Sattache & notre goſfier, 69 
qui nous fait de la peine. 

Kecking. S. efforts que Pon Fait pour 
jetter pay la beuche ce qui Sattache 6 
notre gefeer. 

KECKS . S. (dry ſtalks and ticks) 
menu bois ſec, tiges de plantes ſiches, 

To KEDGE, V. A. (a ſea. term) 
touer , terme de marine. 

KEDGER, S. (a fort of anchor to 
kedge) ancre d touty. 

KEEL, S. ( the piece of timber 
which lies lowelt in the hull of a ship) 
quille de navire. 

Keel, (a veſlel for liquor to 
ſtand and cool in) baſin, ou cuvette 
pour y faire rafraichir une liqueur, 

Keelage, S. (a duty paid by ships 
at their entrance into ſome ports) le 
droit d'entree en certains ports. 

KEELES, F. Keyle. 

KEELSON, S. (a piece of timber 
which lies right over the keel) car» 
linque , contrequille, 

KEEN, Adj. (sharp , that cuts well) 
ai, pointu , aigu , aiguiſe, qui coupe 
bien. ' 

Keen, (sharp or ſubtle) pergant, 
ſubtil, vif, aign , penetrant. 

A keen air, un air pur, ſubtil 
ou ſerein. 

* He was very keen (or eager ) 
upon the buſineſs, il Ctoit tout-a. fait 
ardent, àpre ou eEchauffe dans cette af. 
Faire. | 

* A keen (or pungent ) ſtyle, un 
ſtyle mordant , piquant, ou ſatyri- 
Ke. 

: * A keen appetite, bon appetit, ap- 
petit affile ou aiguiſè. 

Keen, S. V. Ken. 

Keen ſighted, clair-veyant, qui a les 
yeux per gans, qui a la vue ſubtle, 

Keenly, Adv. (or sharply) ſubtile- 
ment, finement , avec eſprit. 

«> Keenly , ( or eagerly ) ardem- 
ment, avec ardeur , iprement. . 

KEENNESS, S. (sharpneſs) /b- 
tilité. | 

The keenneſs of the air or fight) 
ſubtilit de Pair , ou de la wut. 

' (> Keenneſs of ſtyle, aigreuy ou 
a:rimonie de ſtyle. V. Keen. 

KEEP. S. {in a caſtle) donjon. 

To KEEP, V. A. (to preſerve, main- 


tain , defend, Cc.) garder dans tous 


les ſens. 

To keep a place, garder une place. 

To keep one's rank, garder Jon 
rang. 

To keep one's own, to keep one's 
eſtate; garder ſon bien. 


M 


To keep (to look to) the cattle , 
gardey le bail, 

To keep (or to ſtay in) one's 
chamber, garder la chambre. 

To keep one's bed, garder le lit. 

To keep (or lay up) one's mo- 
ney, garder ſon argent, le mettre en 
reſerve. 


To keep, (or obſerve) garder , ob- 


ſerver. 

To keep one's promiſe , garder ſa 
promeſſe. 

To keep God's commandments , 
garder les commandemens de Dien. 
To keep holy-days, garder les fe. 
tes 


* Keep (or refrain) thy lips from 
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4ir 


company, &viter, on fuir les mauvatie 
ſes compagnitcs, 

To keep (er hold one's eftate 
from him, retenir le bien de quelqu'un, 
en fouir, 

He kept me to lie with him, il me 
retint d coucher. 

He has left her nothing that 
he could keep from her, # ne lui 
a laiſſe que ce qu'il ne pouvoit pas lui 
oter. 

To keep a thing from one, 
(to conceal it from him) cacher une 
choſe d quelqu'un, la lui celey. 

&> To keep one from ill company, 


empecher quelqu'un de frequenter les 
mauvaiſes compagnies. 


telling of lyes, garde tes [fores del, , He shall not keep (or hinder) 


mentir. 

To keep ſilence, garder le ſileuce. 
To keep, tenir. 

To keep houſe, tenir maiſon, 

To keep shop, tenir boutique. 

To keep a ſchool, tenir Ccole. 

To keep a good table, teniy borne 
table, ſe bien traiter, faire bonne chere. 
f To keep the aſſizes, tenir les alli. 
es. 

To keep one's ground, tenir bon, 
tenir ferme, gardey ſon terrein, : 
To keep the books, tenir les li- 
Dres. 


To keep a great retinue, tenir un 
grand train. 

To keep one's word , or to keep 
touch, tenir parole, 

He did not keep his word to me, 
il ne m'a pas tenu parole, 

To keep in ſuſpence, tenir en ſus- 
pens, 

But he did not keep his reſolution, 
mais il perdit tout ſon courage, il ne 
tint pas ſa reſolution. 

To keep one in awe, or in ſubjec- 
tion, tenir quelqu'un en crainte, ou en 
ſujettion, 

Keep that way, tenez ce chemin. 
> To keep land in one's own 
hands, faire valoir une terre, la cul- 
tiver ſoi-meme avec des valets. 
To keep, (or maintain) entre- 
tenir. 

To keep the peace, entretenir la 
paix. 

To keep a child, a family, an army, 
entretenir un enfant, une famille, une 
armee. 

To keep a whore, entretenir une 
putain. 0 

To keep a building in repair , en- 
tretenir un batiment. R 

To keep fair together, vivre 

en (ou étre de) bonne intelligence. 
* To keep fair with one, faire beau 
ſemblant d quelqu'un , avoir des egards 
pour lui, le menager, cultiver ſon ami- 
tie. 


| 


To keep from a thing, V. N. 


(to forbear it) /e garder, Sempeche, 
de faire quelque choſe , Sen abſtenir. 


To keep one from the rain. 
mettre 
KF 


uelgu'un d couvert de la p uie | 
o keep from (or to shun) ill 


me from it, il ne m'en emptchera pas. 

I know not what keeps me from it, 
Je ne ſai ce qui me retient. 

To keep, (or celebrate) cé- 
ietrer. : 

To keep a feaſt, celibrey une fete. 

To keep one's birth-day , celéhrer le 
Jour de ſa naiſſance 

To keep, Neut. (to continue 
or to live) /e tenir, demeurer , etre. 

Keep where you are, demeurez ou 
tenez-vous la, ou Vous Ctes. 

To keep at home, cr within doors, 
.demeurer au logis, ne pas ſortir. 

So long as I keep in my right 
2 pendant que je ſerai dans mon bon 
ens. 

To keep (or be maſter of) the 
field after a fight) demeurer maztre du 
champ de bataille. 

«> To keep (or be in) the field, 
tre en campagne. | 

To keep counſel, etre ſecret, 
garder le ſecret, ne dire mot de ce qu'on 

uit. 
10 To keep company with one, 
hunter, ou fFrequenter queigu un. 

To keep bad company, frequenter 
de mauvaiſes compagnies. 

To keep company, (mis abſolument 
lignifie) etre un debauche. 

«> To keep an eye upon a things 
obſerver quelque chaſe. | 

X> Kcep your countenance, ne vous 
defaites pas, ne vous deconcertez pas, 

a> To keep a ftri& guard, Faire 
bonne garde. | 

To keep diſtance, V. Diſtance. 

To keep at a bay, V. Bay. 

To keep one doing, imployed, 
or at work, trouver, ou donner de Þoc- 
cupation a quelqu'un, le tenir en haleine, 
Poccuper , employer. 

&> To keep a thing to one's ſelf, 


| tenir une choſe ſecrete, en dire mot à 


perſonne. : 

To keep lent, faire careme, 
faire le careme, obſerver le careme, 

* + I have juſt enough to keep life 
and ſoul together, i Juſtement ce 
qu'il me faut pour vivre, ou pour m em- 
pecher de mourir de faim, j'ai ſeulement 
le quoi vi voter. 

To keep one short of money, 


F ff 8 donner 
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To keep one hungry or dry , Fai- 
re endurer la faim 2 Soif a quel- 


un. 

a> To keep a great noiſe, a pud- 
der, or ſtir, faire un grand bruit, un 
grand fracas, un grand tintamarre. 

0 Theſe bees keep a great hum- 
ming, il y a ici un grand bourdonne- 
ment dabeilles. 

To watch and ward, Faire le 


guet. 

0 To keep one's ſelf (or one's) 
ag ry, pd » Sempecher d'ttre mouille. 

To keep one's ſelf unſpotted , 
ſe conſerver ſans tache. 

To keep, (Neut. ) to a diet, 
vivre de regime. 

To keep going, ( dans un ſens 
neutre) avancer, marcher toujours, 

To be bound to keep a houſe 
in repair, etre oblige de faire toutes les 
reparations d'une maiſon, | 

XK? To keep good hours, /e retirer 
de bonne heure. 

To keep bad hours, ſe. retirer fort 
tard, ou q des benres induces. 

To keep time, (a phraſe uſed 
amongſt mulicians ) £accorder , en ter. 
mes de muſique. 

* Their troubles kept time together, 


leurs . malbeurs ſe ſont rencontres & | 


ont fini en mime tems. 

«KF To keep one to a thing, to 
keep him c'oſe to it, occuper, ou 
employer entierement quelgu un a quel. 
que chaſe. 

To keep him to his work , le faire 
travailler. -- 

&> To keep him to it, (or give 
him nothing elſe) ne lui donner rien 
que cela. 

To keep to a thing, (dans un ſens 
weutre) Sattacher & une choſe, ou ſe 
contenter d unt choſe, „y tenir. 

To keep (or ſtand) to a bargain, ſe 
tenir d un march. 

To keep AWAY, ( or to keep out 
of the way) Act. tenir dloigne, Neut. 
vahſenter, tenir Eloign. 

To keep ASUNDER, AR. tenir /e. 
8 Neut. vivre ſepar ment ou dans 

deſunion. 

To keep BACK, AR. retenir, em 
peicher quiow n'avance. Neut. ne pas 
avancer , ſe tenir en arritre. 


To keep IN, AR. tenir dedans, | fille de 


riprimer, moderer , tenir en bride, re- 
tenir. 

To keep one's grief in, cacher ſon 
chagrin , ſon deplaifir , ou ſon reſſen- 
timent. 

To keep one in a room, tenir 
gquelqu'un enftrm dans une chambre. 

* To keep one in, or cloſe, tenir 
quelqu'un de court, lui tenir la bride 
haute. a 

To keep in, Neut. demeurer au lieu 
84 Lon oft, wen pas ſortir. 

To keep OFF, AR. retarder, empe. 
cher @avancer, dans le propre, rebu- 
ter, ou decourager , dans le figure. 


ſe tenir en arritre, ſe tenir Eloignt, ou 


! trouve ſaiſi. 
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To keep off, Neut. #avancer pas, 


— — 


d Pecart. 

To keep OUT, Act. emptcher den- 
trer. Neut. ne pas entrer. 

To keep one out of fight, (or 
out of the way) Act. cacher quelqu'un, 
le tenir caohe, 

To keep ont of fight, Neut. ſe te- 
nir cache. 

Lo keep one out of jail, AR. 
garantir quelqu'un de la priſon. 

To keep out of jail, Neut. ſe met- 
tre hors de danger d'ttre enferm dans 
une priſon. 

To keep one out of his eſtate, 
detenir le bien de quelqu'un. 

To keep UP, Act. maintenir , ſou- 
tenir , conſerver , entretenir. 

To keep up, Neut. ſe maintenir, ſe 
ſoutenir , ſe conſerver , ou Fentretenir, 

To keep up a parade in town, 
faire grande figure, faire du fracas, 

To keep up the price of a com- 
modity , ne point rabaiſſer le prix d'une 
marchandiſe. 

To keep DOWN, emptcher de ſe le- 
ver, dans le propre; abaiſſer, humi- 
lier, dans le figuré. 
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KELTER, Ex. To be in kelter, 
(or _ ttre prt, etre ajuſte, 

To be in kelter, (yr in good 
health) ſe bien porter. 

Kem, V. Comb. 

KEMBO, S. (to ſet one's arms a 
kembo) ſe carrer, marchey les bras aux 
cotls, * faire le pot d deux anſes. 

KEN, S. (or fight) vue. 

A thing within ken , une choſe qui 
eſt en ous , qui peut tre appergue, à 
quoi la wut peut atteindre. | 

* This is quite out of the ken of 
my faculties, (or beyond my capa- 


tte , ou de ma capacité“. 
To KEN, V. A. (or ſpy out at ſome 
diſtance) decouvrir, voir de loin. 
To ken, (or know) reconnoi- 
re. 
Kenned, Adj. d&couvert, que Ton 
voit de loin, reconnu. 
KENNEL, S. (in a ſtreet) ruiſſeau, 
Pune rue. 
A dog's kennel, chenil, loge- 
ment de chiens. 
A kennel (or cry) of hounds, 
meute de chiens. 


KENNETS, S. (a ſort of coarſe 


To keep down the price of a 
commodity , prevenir Pencheriſſement 
Pune denrte, Pempecher dencherir. 


or hinder) retenir , empecher. 


To keep from, (er conceal) 


cacher , c&ler. 
To keep (or ſecure) from, met- 
tre à couvert, 


To keep from, Neut. (to forbear) 


ſe garder , Sempecher. 
&> To keep from, (or avoid) fuir, 
eviter. | 
To keep UNDER, trenir de court, 
tenir en ſujettion, tenir en bride, 
KEEPER, S. | gages „celui qui garde. 
The keeper of a park, le garde d'un 
are. 
The lord-keeper, or the keeper of 
the great ſeal, le garde du grand ſeau. 
The keeper of the privy ſeal, le 
garde du petit ſeau. 
The keeper of the touch, — 
officer of the mint, now called maſter 


of the eſſay) eſſayeur, officier de la & 


monnoye. 

The keeper of a woman of 
pleaſure, ie galant qui entretient une 
Joie. - 

A company-keeper , un debauché. 

Keeping, S. garde, ou Faction de 
garder, &c. V. To keep. 

«> Upon occaſion of ſome dange- 
rous papers taken in his keeping, à 
Poccaſion de quelques papiers dont il fut 


The keeping (or harmony of 
parts) in a picture, Paccord, ou [har-- 
monie des parties dans un tableau, 

KELDER, . Hans-in kelder. 

KELL, S. (or caul, a membrane 
that covers the bowels) la coiffe , mem- 
brane qui couvre les boyaux. 


To keep FROM, AR. (to reſtrain 


Welsh cloth) ſerte de drap graſſier du 

EFT Ag (f keep) 
„Adj. ( from to keep) garde, 

&c. DP. To keep. : 

KERCHIEF, S. (a linen cloth that 
old women wear on their heads) un 
couvrechef, 

Handkerchief. un mouchoir. 

A KERB-STONE, S. (a ſtone round 
the brim of a well) mardelle, pierre 
qui fait le bord d'un puits. 

t KERF, S. (a notch in wood 
entaillure, coche. 

KERN, S. (a country bumkin) un 
payſan , un villageois , un ruſtre. 

Kern, (an Irish foot - ſoldier 
lightly armed with a dart or skene) 
your de fantaſ/ſm Irlandois lfgerement 
arme. 

A kern, ( or vagrant fellow) 
un vagabond, un bandit. 

KERNEL, S. (properly in nuts and 
almonds) amande, ce qui eſt hon d man- 
ger dans une noix , - dans une amande , 


C. | 
The kernel of a pine-apple , 
un pignou. 

The kernels of a pear, apple, 
or grape, les pepins d'une poire , Pune 
pomme, ou d'un raiſin, 

A kernel of the body, (a fleshy 
and porous ſubſtance) glande du corps. 

To KERNEL, V. N. (as corn does) 
ſe former en grain, en parlant du bled, 

Kernelly , Adj. glanduleux, plein de 
glandes, 

KERSEY , S. Kentish Kerſey, (a 
coarſe ſort of cloth) ſorte de drap gros- 
fier , qui ſe fait dans la province de 


ent. 

KERTLE , F. Kirtle. 

KESTREL, S. a keſtrel hawk, 
ereſſerelle, ſorte d'oiſeau de proie. 


KETCH, 


city) c'eſt une choſe au dela de ma por- 
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KETCH , S. (a ſort of ship) cas. 
che, ou quaiche , ſorte de navire: ou 
caique. 

. Ketch-dolt, ſorte de jeu qui ſe jou? 

dans un trictrac. 

FU. rages, S. a great kettle, chau- 
iere. 

A little (or ſmall) kettle, un 
chaudron. 

EKettle- drum, tymbale. 

A kettle- drummer, un tymbalier. 

KEW , S. (or cue, humour) bu- 
meur. 

I found him in a good kew, je Pai 
trouve de bonne humeur. 

a? This wine is in a good kew , 
ce vin eſt bien conditionne, 

That player was out of his 
kew , (er part) ce comddien a man- 
gut dans ſon rolle. F. Cue. 

KEV, S. cif, ou clef. 

To be under lock and key, etre 
ferm a la clef. 

k A key, in muſick, clef de mu- 
Ju. 

The key, (or middle ſtone) of 
an arch, clef de voute, la pierre du 
milieu. 

a> The key of a preſs, clef de 
preſſoir. 

* Calais is one of the keys of Fran- 
ce, Calais eſt une des cie/ de la France. 

he keys of organs, or virgi- 
—_— 1 dorgues ou 1 

ey, or wharf ua 
Wharf. : | 1 

A key, (or pin, to run into 
the eye of another pin) une clavette. 

A key chain, un clavier. 

Key - bit, paneton. 


- 1; Teas » forure , le trou de la 


ef. 

KEYLE, S. (a kind of long boat 
of great antiquity) grande chaloupe, 
dont on ſe ſervoit autrefois pour les 
troupes de debarquement. 
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KIBE, S. (a ſore in the heel) mule, 
mal qui vient au talon. On dit avſh 
kibes, au Plur. les engelures aux ta- 
lons. On les guerit en Suiſſe, en y 
8 une peau de lievre , du co- 

du poil. 

Kibe-heels, (in a horſe) crevaſſe , 
Fente , qui ſe fait aux piturons ou aux 
boulets d'un cheval. 

A kibly, S. (a wicker-basket) an 
panier d'oꝛier. 

KICK, S. coup de pied. 

To give one a good kick on the 
breech , donner un grand coup de pied 
à quelqu'un, D Lui donner une bonne 
eſcafe, en termes de college de Paris. 

To KICK, V. A. & N. donser un 
coup ou des coups de pied; D f efca- 
Fer, en paclant des perſonnes; regim- 
ber, ruer, detacher des ruades, en par- 
lant des betes. 

Why do you kick him ? pourquoi 
lui donnez-vous des coups de pieds ? 
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To kick a foot-ball, rarer de ba- 


lon. 
A horſe that kicks, un cheval qui 


rue, ou qui detacke des ruades, 


To kick at, or againſt a thing, 
regimber contre quelque choſe. 
To kick one down the ſtairs, 
25 2 les degres d quelqu'un d coups 
ted, 


ſortir quelqu'un par la belle porte. 

To kick one out of the houſe, 
chaſſer quelqu'un de la maiſon & coups 
de pied, | 
| 0 kick up one's heels, ſe ca- 
rer. | 

* + To kick up one's heels, (to 
die) * | paſſer le pas, monrir, 

To kick AGAIN, regimber. 

Kicked, or kickt, Adj. à qui Ton 
a donne des coups de pied, &c. 

Kickt down the ſtairs, 4 qui Pon a 
fait ſauter les degyes, 

Kicked out of the houſe, chaſſe de 
la maiſon & coups de pied. k 

Kicked up and down, ballott“ d'un 
cots & Mautre, 

Kicking, S. Faction de donner des 
coups de pied, &c. V. To kick. 


ragout a la Frangoiſe, Il ſigniſie aus- 
{i toute ſorte de friandiſes, gateaux, 
tartelettes, Fricaſſees. 

+ * Kickshaw , (or light buſineſs) 
une bagatelle. 

KID, S. (the young of a goat) che- 
preau, cabri, le petit de la chevre. 

Kid-leather , cabron, cuir de cabri. 

Kid-gloves, gants de cabron. 

To KID , V. N. (or bring forth 
kids) bicqueter, on chevroter , faire 
de petits chevreaux. 

To kid, (as peas do) ſe For- 
mer en coſſe. | 

KIDDER, S. (one that carries corn, 
dead victuals, or other merchandiſe, 
up and down to fell) an regratier ou 
vendeur de denyees. 

KIDDLE , or KIDEL, V. Wear. 

To KIDNAP, V. A. (or ſpirit away) 
a child, enlever un enfant pour Ven- 
 voyer aux Indes. 

Kidnapper , S. (one that drives a 
trade of children, that entices them 
wy to ſell them, in order to be 
tranſported) un voleur denfuns, com- 
me ſont ceux qui en enlevent pour les 
envoyer aux Indes. 

Kidnapping, S. Faction ou le metier 
Penlever des enfans, V. Kidnapper. 

KIDNEY, S. rogn0n. 

* He knows my kidney, (or hu- 
monr) ii connoit mon humeur , il ſuit 
de quel bois je me chaufe. 

Kidney-beans, (or French-beans) ha- 
ricots, faſtoles, qu'il ne faut pas con- 
fondre avec les groſſes ftves, commus- 
nement nommees Ves de Bourgogne. 
KILDERKIN, S. (half a barrel) 
touneau qui contient la moitit d'un bar- 
ril, V. Barrel. 


| KILL, 8. % Kun. 


T To kick one up ſtairs, Faire | tid 


KICKSHAW,, S. (a French ragoo) | 


7 . 
To KILL, V. A. (or lay) tuer, 


faire mourir. 

To kill one in cold blood, tuer quel- 
qu'un de ſang Froid. 

To kill one's ſelf, ( to take too 


much pains) ſe tuer, prendre trop de 


peine. 
To kill one with kindneſs, 
tuer ou perdre quelqu'un d force d'ami- 


t A kill- cow, (a braggadocio) un 
fanfaron, un faux brave, un brava- 
che. 

Kill-cloth , made of hair, haire, ei- 
lice, 

Killed, Adj. tu, | 

To ſuffer one's ſelf to be killed, /e 
laiſſer tue. 

Killer, S. celui qui a tut quelqu'un, 
un aſſalſin, ou bomicide. 

Killing, S. Faction de tuer. 

Killing, Adj. tuant, qui tut, mor- 
tel, qui cauſe la mort. 

Kiln, S. (a lime-kiln) chauffoir, 
fournean A faire de la chaux. 

C2 Brick-kiln , briqueterie. 
2 25 „ (or kindred) Adj. parent, al- 
lic. 

| Next of kin , proche parent, 

Are you any kin to him? @tes-vous 

ſon parent ? 
He is no kin to me, il ne weſt point 
allie. 
* They could hardly believe, that 
ſo beantiful a body was a kin (or be- 
longed) to Mrs. Churchill, ils ne pou- 
voient croire qu'un corps de cette beau- 
te fut de quelque choſe & Mademoiſelle 
Churchill. 

&> KIN, (or like) qui ſe reſemble, 
2 a beaucoup de rapport ou d' aH. 
nit . : 

R. Kin is alſo an ancient diminu- 
tive termination, come from the 
Saxon. | | . 

Ex. Lambkin, un petit agneau. 

Perkin , (oy little Peter) Pier rot. 

KIND, Adj. (good, loving, cour- 
teous , obliging) doux, bon, plein de 
boni, obligeant, bien-faiſant , port“ d 
faire du bien, courtois , Favorable, Ci- 
vil, honntte , affable , gracieux. 

A kind maſter, an maztre doux. 

A kind husband, un bon mari. 

She is very kind to me, elle a beaucoup 
de bonte pour moi, elle me ti moigne bien 
de la bonte, ou beaucoup Pamitie. 

He is as kind a man as lives, c'eſt 
le plus obligeant , le plus civil, ou le 
plus honntte homme du monde. 

A kind reception, un accueil favo- 
rable, 

Will you be ſo kind as to do 
it for me? wvoulez-vous bien Faire cela 
pour moi ? : 

Be ſo kind as to acquaint me 
with it, ayez la bont, ou faites-moz 
la grace de me le faire ſavoir, 

KIND, S. (or fort) genre, eſpece, 
Jorth.  - 

A thing admirable in its kind, une 


N qui eſt admirable en ſon genre, 
ou en ſon eſpece. 
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414 KIN 


To receive the ſacrament in both 
kinds, rccevorir le ſacrement ſous les 
deux rſpeces. 

I received it in kind, je Paz regu en 


eſpe. 
Fruits of this kind, des fruits de 
or ſex) ſexe. 


cette ſorte. 

Kind, 

The female kind, le ſexe Feminin. 

Kind, (or manner) ſorte, ma- 
niere, fagon. 

l took him to be another kind 
of man, je le croyois tout autre, 

07> She has a kind of covetous fel- 
low to her husband, ſon mari eft un 
vrai taqum. 

02> He fteals every kind of thing 
that he can take hold of, i derobe tout 
ce qu'il peut attraper. 

To grow out of kind, (to de- 
generate) d&ge&nerer, Vabaͤtardir. 

Kinder, the comparative of kind, 
plus doux, &c. V. Kind, Adj. 

KINDER, S. (er company) of cats, 
une troupe de chats. 


Kindeſt, the ſuperlative of kind, | 


le plus doux, Vc. V. Kind, Adj. 
o KINDLE V. A. (or ſet on fire) 
allumer , an propre & au figure. 

To kindle, Neut. (or take fire) 
Sallumer. 

To kindle, (as a hare) levre- 
ter, faire des petits, en parlant du 
lievre. | 
To kindle, (as a doe-rabbet) por- 


ter. 

Kindled, Adj. allume. 

Kindling , S. action d'allumer. 

Kindly, Adv. (lovingly, courteouſly) 
doucement , avec douceur , obligeam- 
ment, honnetement, avec bien de la hon- 
tf, civilement, dune manitere civile. 

To take a thing kindly, (or in 
good part) prendre une choſe en bonne 
part, en ſavoir bon gre. 

I thank you kindly , (er hear- 
tily) je vous remcrcie de bon ceur, 

The ſmall-pox comes out kind- 
ly, la petite verole ſort fort bien, 

Kindly , Adj. Ex. The kindly fruits 
of the earth , les Fruits de la terre cha- 
gu'un ſelon ſon eſpece. 

Kindneſs, S. (love or affection) ami- 
tie, affection, bonte, ; 

Remember my kindneſs to him, 
faites lui mes amitits, ou mes baiſe- 
mains. 

QF Kindneſs, (or courteouſneſs) 
bonte, douceur , humanite, benignité, 
honnetete. 

Kindnels , (courteſy , or favour) 
amitie, plaiir, faveur , grace, bon . 
ce, ſervice. 

KINDRED, S. (or relations , from 
kin) parens , allifs, parentage, parents, 

He has many good kindred, il a 
beaucoup de bons parens , il eſt bien 
alli. 

P. Great many kindred, and ſcarce 
a friend, P. pliſieurs parens & peu 
Tamis | 

KINE , S. (for cows) des vaghes. 

KING, S. «un Koi. 


7 


| 


KINKITS 


The King of England , le Roi & An- 
gleterre. 
** king of the bean , e roi de la 


0, 

The king of the minſtrels, le roi 
des violons. 

King at arms, or king of heralds, 


| le roi darmes, le premier heraut, 


The king at cheſs, or cards, le roi 
au jeu des echecs, on au jeu de cartes. 

A king at draughts, une dame 
dame, au jeu des dames, 

The King's-beach , la cour du banc 
du Roi, jurisdiction d' Angleterre, 

The king's evil, les ecrouélles, ſor- 
te de mal. 

——— (a fort of fowl) mar. 


tin-pecheur, ou halcion, 
King's craft, art de regner, politi- 
que. F 


The greateſt _ piece of the king's 
craft, is to teach ſubjects obedience , 
le plus grand art de regner eſt appren- 
dre aux ſujets A oberr. 

King - like, en Roi, digne d'un Roi. 

To KING, V. A. to king a man 
at draughts, damer un pion. 

KINGDOM, S. un royaume, 

* + He is in his kingdom , (now he 
enjoys himſelf) il eſt dans ſon (element, 
il a ce qu'il lui faut. | 

Kingly, Adj. royal, de roi, monar- 
chique. 

Kings, S. c'eſt le nom de quelques 
livres du V. Teſtament, le 1 livre des 
Rois, le 2 livre des Rois. II y ena 
qui en reconnoiſſent, quatre; en comp- 
tant les deux livres de Samuel pour les 
deux premiers. 

KINSFOLKS,, F. Kindred. 

Kinſman, S. parent, allie, 

Kinſwoman, parente, allife, = 

KINTAL, S. (a hundred pounds 
weight) un quintal, le poids de cent 
livres pefant, on environ. 


KIPE, S. forte de filets d'ozier pour 


prendre du poiſſon. 
+ KIRK, S. (or church) &&li/e. 
The kirk of Scotland, ['tgliſe d'E- 


coſſe. 
KIRTLE, S. (a short kind of jacket) 


ſorte d' habillement du tems jadis. 


KISS, S. un baiſer d'honncteté. 

A treacherous kiſs, un baiſer de trai- 
tre, ou de Judas, 

To KISS, V. A. baiſer. 

To kiſs one another, ſe baiſer Pun 
Fautre, Sentrebaiſer, Verbe Recipro- 
que. | 

To kils often, baiſotter, terme bas. 

* To kiſs a woman, or to lie with 
her, baiſer une femme, en avoir la 
derniere faveur. 

P. Many do kiſs the hands they 
wish to ſee cut off, P. ſouvent on ca- 
reſſ- celui qu'on voudroit étrangler. 

Kiſſed , Adj. bai/e. 

KISSER, S baiſeur, baiſeuſe, celui, 
ou celle qui aime q baiſer. 

Kiſſing, S. Faction de baiſer. 

A kiſſing, (or kiſs) un baiſer. 


KISSING, Adj. a kiſſing man, an 


bai ſeur. 


\ 


KIS KNA 
A kiſſing wowan, une baiſeuſe. 


biſeau. 

KIT, (or pocket- violin) poche, vio- 
lon de poche. | 

Kit, (or pail) un ſeau. | 

One that has neither kit nor 
kin, une perſonne qui m'a point de pa- 
rent. 

* He is neither kit nor kin to me, 
il ne weſt point allif du tout. 

EKit-keys, (the fruit of "the 
ashen-tree) chatens de frene, 

KITCHEN, S. cine. 

Kitchin - tackling, batterie, ou uten- 
files de . 7 * | 

Kitchin-ſtuff, graiſſe de cuiſine, grais- 
fe de roti , ou de bouilli. - boo 
A kitchin - maid, or a kitchin-wench, 
ſervante de cuiſine. 

A kitchin-boy , an marmiton. 

Kitchin- garden, un potager, jardin 
qui ſert a Ja cuiſine. 

KITE , S. (a bird of prey) Milan, 
oiſeau de rapine. 

A kite, (or paper-kite) cer. vo- 
lant. Certaine invention faite de pa- 
pier qu'on fait voler, 

KITLING, S. (or little cat) an pe- 
tit chat. 

To KITTEN, or to KITTLE, V. 
N. chatter , faire des petits chats. 


Kitten, S. (a little cat) un petit 
chat, 
A young kitten, un jeune chat. 


K N 


To KNAB, V. N. 

Ex. To knab upon graſs, 
berhbe, V. To knap. 

KNACK, S. (or toy) jouet d'enfunt, 
Labiele » Colifichet. 
Knack, (or skill) adreſſe, tour 
d'adreſſe, babiletè, induſtrie, bon hiais. 
He has got a peculiar knack that 
way, il a une adreſſe fingulitre en cela, 
il Sentend fort bien en cela, il y eſt fort 
adroit 

He has got the knack of preaching, 
c'eſt un predicateur agreable, il preche 
agreablement. , 

To KNACK , V. A. (or crack) a 
nut, caſſer une noix. 

To knack with one's fingers, V. N. 
faire craquer ſes doigts. 

Knacker, S. joutt & craqueter. 

NAG, S. (or knot in wood) zeud 
darbre. | | 

XK> Knags that grow out in the 
hart's horns, near the forehead , neu- 
les de la tete du cerf. | 

Knaggy, Adj. noutux, plein de nauls. 

KNAP, S. (or top) ſommet, cime. 

The knap of a hill, le ſemmet, ou 
le haut d'une montagne. 

Knap ſack, V. Snap-ſack. 

To KNAP at, V. A. (or pick at) 
prendre, attraper , croquer. 

There's nothing to | ti at, il ny 
a yien @ prendre, ou @ crequer. 


To knap, F. To ſnap. 


brouter 


KNAVE, 


Kiſſing-cruſt, baiſure du pain, 


\ 
[7 


K NA EK NE 


**KNAVE, S. (a rogue, or cheat) 
un Fripon, un mal-honntte homme, un 
coquin 

An arrant knave, fripon f h, ou 
un mattre fripon. 

; To play the knave, Friponner, fai- 
re quelque friponnerie, ou un tour de 
fripon. | 

A crafty, or cheating knave, un 
fourbe , on un trompeur acheve, un 
impoſteur. 

An idle knave , un faindant, 
un pareſſeux , un Vauricn. 

A baſe knave, un coquin, un 
pendart , une ame de bout, nn homme 
de ſac & de corde. 

A ſaucy knave, au inſolent, un 
impertinent. | 

A paltry knave, un faquix, un 
maraut. 

A beggarly knave, un gueux, 
un miſerable, un homme de nbant. 

A bold knave, un impudent , 
un effronte. | 

P. When knaves fall out, honeſt 
men come by their goods, quand les 
larrons ſe battent , les larcins ſe décou- 


orent, 

a Knave, (at cards) le valet, an 
jeu de cartes. 

The knave out of doors, (a 
kind of play) boutehors, forte de jeu. 

Knavery, S. fripornerie, fourberie , 
mal-bonnetete. 

Knavish , Adj. fripon , de fripon, 
mal-honni'te , mechbant. 

A knavish boy, un méchant gargon , 
un Fripon, un garnement, 

To have a knavish look, avoir la 
mine, ou Pair d'un fripon. 

A knavish trick, un tour de fripon, 
une friponnerie. 

Knavishly , Adv. en fripon , en four- 
be, en mal-honntte homme, 

lt was knavishly done, ceft une 
action de fripon, ou de mal-honnète hom- 
me, eſt une friponnerie. | 

To look knavishly, avoir la mine , 
ou Pair d'un fripon. | 

Knavishneſs, S. (or knavish diſpoſi- 
tion) inclination à la friponnerie. 

o KNEAD, V. A. petrir. 

Ex. To kucad the dough, petrir la 

ate. 

* If both armies had been kneaded 
into one, i les deux armdes euſſent et 
9: intes. 

Kneaded, Adj. petri. 

Kneader, S. pétriſſeur, petriſſeuſe. 

Kneading, S. action de pitrir. 

A kneeding trough, buche, où Von 
pi trit la pate. 

KNEE, S. le genou. 

To fall upon one's knees, ſe mettre 
4 genoux , S agenouiller. 

T o ask pardon upon one's knees, 
demander pardon d genoux. 

Knee-pan , rotule. 

Knee-ſtring, attache, jarretiére. 

. Knee-holm, petit houx , forte d'ar- 
re 
Knee-graſs, genouilte , her be. 


] 


| KNE KNI 


—— 


KNEED, Adj. (or knotty) geneuil- 
ceux. 

Ex. A kneed- plant, une plunte genouil- 
Kue. | 

To KNEEL, or kneel down , V. 
N. Sagenouiller , ſe mettre d genoux. 

Kneeling, S. action de $agenouiller , 
ou de ſe mettre d genoux, 

X> Kneeling, (or melwell, a kind 
of mall cod, whereof ſtock. ſish is made) 
orte de merius, ou poiſſon de haute mer, 
dont on fait ie ſtocfiche. 

Kneeling , Adj. qui eft d gencux. 

I found him kneeling, or upon his 
knees, je le trouvai q genoux, 

KNELL, S. (the ringing of a bell 
at the departure of a dying perſon) 
glais, ſon dune cloche qu'on ſonne quand 
quelqu'un ſe meurt. 

ENEW , preterit du verbe to know. 

KNICK , or knicking, S. Knick of 
the fingers or nails, craquement, ou 
craquetement des doigts, ou des ongles. 
_ KNICK-kaack, S. (er children's toy) 
Jouet d'enfant , babiole, 

Knick-knacketarian , S. (a collector 
or delighter in toys, or rarities) un 
amateur, un colletteur de curigſtes, de 
ebeſes rares, ou qui en fait commerce. 

KNIFE, S. contenu. | 

A table-knife, couteau de table. 

A butcher's chopping-knife , couteau 
de boucher , un couperet. 

A pruning-knife , une ſerpe. 

A shoemaker's paring knife, 
tranchet de cordonnier. 

A $shoemaker's cutting-knife , un 
couteau d pied. 

A pen-knife, un caniy. 

KNIGHT, S. (a degree ot honovr | 
un chevalier, 

A knight of the garter, un chevalit 
de la jarretiere. 

Knight Baronet, chevali r Baronnet. 

A knight Banneret, chevaier Ba- 
neret. 

Knight Bachelor, (a ſimple knight) 
chevalier Bachelier. 

Knights of the chamber, chevalier, 
de la chambre. 

; Knight of the bath, chevalier du 
ain. 

X> Knight of the shire, depute, ou 
repreſentant general dune province dans 
la chambre des communes du Pariement 
HAngleterre. 

Knight marshal , marechal du pa- 
lais royal. | 

Knights of the temple , knight-tem- 
plars, or templars , chevaliers tem- 
plit vs. N 

A knight errant, un chevalier er- 
rant. | 

A knight of the round-table , pala- 
din , chevalier errant de la table ronde. 

A knight of the poſt, (or a falſe 
hired witneſs) un faux temoin, un te- 
moin appoſts, ou & gages, un parj ure. 

Knight, (a fea-term for a piece 
of timber commonly shaped to the form 
and likeneſs of a head) tete de more, 


bloc, en termes de mer. 


Kuight's-fee, (a law. term, ſo much 


|  KNI1-KNO ar 


inheritance as is ſufficient yeaily to 
maintain a knight) le hien d'un cheva- 
lier, tout autant de biens de terre qui 
peuvent ſufire à Pentretien d un cheva- 
lier. 

Knight's fee, (the rent that a knight 
pays for his fee to the lord of whom 
he holdeth) la rente que paye un che- 
valier au ſeigneur dont il releve. 
Knight-ſetvice, (ſo was called a te- 
nure, whereby a man was bound to 
bear arms in war) erte de fref avec 
redevance de ſervir le Roi dans ſes 
guerres, 

Land held by knight's ſervice, fe 
tenu noblement , fief de haubert. 

To KNIGHT, V. A. (or to dub a 
knight) fuire, ou creer chevaliey. 
Knighted, Adj. fait, cre chevalier. 
Knighten-gyld, S. (an old guild in 
London, conkiſting of 19 knights) an- 
cienne ſocittE compoſèe de dix-neuf che 
wvalicrs. 
. Koighthood , S. chewalerie, l'ordre, 
ou la dignite de chevalzer. 

Knighting, S. (from to knight) Pac- 
tion de faire, ou de creer chevalier. 
KNIT, S. (or bough) branche, ra- 
meau. 

&> KNIT, or nit, V. Nit. 
KNIT, Adj. (or tied) noué, li“, at- 
tauche. 

* He is knit to his maſter's intereſt , 
il eſt lit, attach, ou devout aux inte- 
rets de ſon mattre. 

«Kz Kunit-ſtockings, des bas & Paiguil- 
le, ou broches. 

Knit-wo k, ouvrage fait à Paiguille, 

To KNIT, V. A. (to tie) lier, nouer, 
a'iacher. 

Ex. To knit a thing into a faſt knot, 
| 10uty quelque choſe bien ſerre. 

To knit friendship with one, noutr 
amitiè avec queiqu un. 

To knit ſtockings, tricoter, ou 
brocher des bas, Faire des bas à Pat- 
ruille. . 

To knit faſt a horle's vein, 
barrer la veine d'un cheval. 

To knit the brows, fronser Ie 
ſourcil , ſe rider , ſe refrogner. 

To knit, V. N. (to gather as a horſe 
does) ſe remaſer , en parlant d'un che- 
val. . , 
«> To knit (as bees do) fe poſer 
enſeuible, faire des eſſains, en parlant 
des abeilles. 

Kuitter, S. tricoteur, tricoteuſe. 
Frame work knitter, faiſeur de bas 
au metier. 

Knitting, S. Pa&ion de lier, ou xcuer, 
Faction de tricoter , &Cc. 

KNOB, S. (or tuft) une houpe. 

A knob on the top of a cap, une 
houpe ſur un bonnet. 

A knob of wood, wn ned, ou 
une boſſe qui eſt dans du bois. 
The knobs of the caudleiticks , 
les pommeaux du chandelier. 

a> To KNOB, V. N. (or to grow 
into knobs) ſe noutr , ſe former en neuds, 


ou en bo{/cs. 


Knobby , 
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Knobby, Adj. noutux , plein de neuds, 
ou de boſſcs, 

KNOCK , S. un coup. 

A good knock on the pate, un grand 
* ſur la tote. 
Knock, (or way of knoeking at a 
door) manitre de frapper à une porte. 
. + * He had a knock in his cradle, 
71 a eu un coup de marteau, il a le cer- 
wean bleſſe, ou mal timbre. 

To KNOCK, V. A. beurter, frap- 


per. | 
A 1 ** at the door, beurter, ou 
apper &@ la porte. 

To knock , (or to hit) one's head 
againſt a poſt, donner de la tote contre 
un poteau. 

To knock (or ſtrike) one about 
the pate, donner un coup ſur la ttte d 


7 T. 

To knock (or throw) one down, 
terraſſer quelqu'un , le jetter , ou le ren- 
verſer par terre. 

To knock one down, (to kill 
* aſſommer quelqu'un. 

v knock IN, coigner, enfoncer , 
Faire enterrer d force de coups. 

To knock OUT, faire ſortir d for- 
ce de coups , pouſſer dehors. 

* + To knock a fine word out of 
joigt, eſtropier un beau mot , ne ſavoir- 
pas le dire comme il fuut. 

4 To knock OFF, Faire ſortir, cas- 
er. 


| 


KNO 
&> Knot-graſs, (a plant) ſangui- 


Hatre. 

To KNOT , V. N. ſe former en 
neuds, ſe nouer, Il ſe dit en parti- 
culier des arbres , dont les fruits com- 
mencent & paroitre de la greſſeur d'un 


pois. 

To knot, (or to bud as trees do) 
bourgeonner , boutonner , pouſſer , jetter 
des boutons , en parlant des arbres. 

Knotted, Adj. out. 

Knotted-work , ouvrage .& neuds. 

Knotted-work , (on wriſtbands, Cc.) 
pommettes. 

Knottineſs, S. abondance de neuds. 

Knotty , Adj. noutux , plein de næuds. 

To KNOW, V. A. (to be acquain- 
ted with) ſavoir , connottre. 

To know a piece of news, ſavoir 
une nouvelle, | 


Yiehs 


R. To know , is rendered by ſavoir, 
when it ſignifies a knowledge reſi- 
ding in the mind only; and by 
connottre , when it imports a know 
ledge that has ſome dependance 
upon the ſenſes. 


I know not what to do, je ne ſai que 
faire. | 

To let one know, faire ſavoir , ap- 
prendre, donner avis d quelqu'un , dire 


* Here we will knock (or break) off, 4 2 


nous briſerons ici. 

* + To knock UNDER, or to knock 
under the table, ſe rendre, tre à quia, 
z avoir rien q repliquer , * f ſouffley dans 
la manche. 

Knocked, Adj. V. To knock. 

Knocker , S. marteau , Ou anneau, 
de porte. 

Knocking, S. Faction de heurter , ou 
de 2 &c. V. To knock. 

«KZF Knocking , (or noiſe) bruit. 

Knockt, Adj. Frappé, &c. V. To 


nock, 

The KNOLL, S. (or top) of a hill, 
le ſommet , la cime, le haut, ou la pointe 
dune montagne. 

KNOP, F. Knob, 

A knop of a flower, un bouton 


de fleur. 


Knot, S. (from to knit) un uud. | 


To make (or to tie) a knot , Faire 
un neud. 

A running knot , un neud coulant. 

* A knot, (or difficulty) neud, dif- 
ficulte, embaras. 

The knots of a tree, les newds, 
ou boſſes d'un arbre. | 

A knot, orleaf-bud, neud , ou 
bouton d Feuille. 
A love-knot, lacs d'amour, ſorte d' en- 
tre las. | 

* Knot, (company or crew) bande, 
troupe , compagnie , peloton. 

&> Knots of] ſcions, bouquets de 
ſcions d' arbres. 

A garden with knots, or figu- 
res, un parterre en broderie , ou en com 
partimens. 


et me know firſt , dites-1moi premie- 

rement. 
| Toknow a man , connoitre un homme, 

I shall make him know who I am, 
Je lui ferai connoitre , je lui montrerai, 
ou je lui apprendrai qui je ſuis. 

To know one by light , connoztre 
quelqu'un de out, | 

I know him very well, Je le connois 
Fort bien. 

To know one's ſelf, ſe connoz- 
tre ſoi-mtme. | 

To know a plant, connoitre une 


plante. 
l know better things, je ne ſuis 
pas fi ſot , ou fi fou. 
o learn of thoſe who know better, 
apprendre de ceux qui ſont mieux in- 
ruits. | 
L have more than I. know what 
to do withal, Jen ai plus qu'il ne men 


| faut , j'en ai de reſte. 


e knows not a woman from 
a weather-cock, il ne ſait pas diſcer- 
ner, ou diſtinguer une femme d'une gi- 
routtte. 

&> You cannot but know it, vors 
ne pouvez pas Pignorer, 

ke begins already to know him. 
ſelf, il commence dea d ſe ſentir. 

A virgin knows herſelf at ſixteen 


| 


I know nothing on't, je wen ſai i 


years, or never, une fille ſe ſent a ſeize 


ans , ou jamais. 
Knowable , Adj. que Fon peut ſa- 
Voir, 
| Knowing, S. Faction de ſu voir. 
| Ex. A thing worth knowing, une 


choſe qui merite d'ttre ſut, ou qui me 
rite qu'on Papprenne. 

Knowing, Adj. ſavant, &claire, in- 
telligent , habile , entendu , qui a bien 
des lumières. 

Knowing, faithful, and frugal mi- 
niſters , des miniſtres (claire, fidelles, 
S tconomes. 


deſſein „de deſſein forme, ou premedite, 
expres, 

He is knowingly forſworn , i / 
eſt parjurò contre ſa conſcience. 

ToKNOWL, V. A. (to ring a knell) 
ſonner un glais , ſonner la cloche, pour 
avertir le monde de prier Dieu pour 
une perſonne de la paroiſſe qui ſe 
meurt. 

KNOWLEDGE, or knowlege, S. 
connoiſſance , ſcience , qu'on a des cho- 


es. 
The knowledge of things to come, 
la connoiſſance des choſes futures. 

As ſoon as that came to his know- 
ri » Pabord que cela vint d ſa con- 
notſance. 

e has ſome knowledge of the Latin 
tongue, il a quelque connoiſſance, ou 
queique teinture du Latin, 

&> Knowledge (or learning) ſcience, 
ſavoir , Erudition. 

A man of deep knowledge, un hom- 
me d'une profonde ſcience, ou &udition, 
un tres-ſavant homme. 

He is a man without knowledge, c'e/# 
un homme qui mn point de ſavoir , ct 
un homme qui ne ſait rien, c'eſt un 
ignorant. | 

Knowledge (or skill) habilet, 
ſcience , ſavoir. 

He did it without my knowledge, 
il Pa fait d mon inſu. 

(> Na body is gone in, to my 
knowledge, il n'eſt entre perſonne que je 
ſuche. 

How came you to the know- 
ledge of it? comment Tavez- vous ap- 
pris? ou ſu? 

a> To have carnal knowledge of 
a woman, cohabiter avec une femme , 
avoir un commerce charnel avec elle, la 
connoitre charnellement. | 

Known, Adj. connu , que Pon ſait , 
ou que Pon connoit. | 

e is known by every body, il et 
connu de tout le monde. 

P. He is better known than truſted, 
P. il eſt ff connu qu'on ne 5'y fie point. 

A thing well known, une choſe con- 
nus de tout le monde, une choſe que 
chacun ſait , ou que perſonne ignore. 

It is well known, on ſazt aſſez. 

A thing eaſy to be known, une cho- 
fe aiſte d ſavoir. 

To wake a thing known, faire ſa- 
voir une choſe , la publier, la divulguer 
ou la dfcounrir. 


ſe faire connoitre , faire parler de ſoi. 
The like was never known , 
on n'a jamais rien vn de tel, 


| ke is known by that name, #/ 
ot connu, ou il paſſe ſous ce nom. 1 
0 


Knowingly, Adv. (on purpoſe) d 


To make one's ſelf to be known, | 


K NU LAB 


Ke KNUBBLE, V. A. 

„shall knubble your chops, je 
vous donneral ſur les oveilles, e vous 
frotterai les oreilles: Je vous donnerai 


de bons 74 de poing. 
7 


KNUCK S. (knot, or joynt) 


 naeud, jointure, 7 de pain. 
t 


The knuckles of the fingers, les neuds 
ou les jointures des doigts, lorſque la 
main eſt fermée & qu'il s'agit de fe 
battre. | | 

The knuckle of a leg of veal, 
um jarret de veau. | | 

KNUR, or KNURL, S. (knot in 
wood) neud , de bois. 

Knurled, Adj. zoud, quia des nauds. 

KOUL, S. eſclave Turc. 2 


K UE 
KUE, FV. Kew, or cue. 


KS TUS, S. en Medecine, eſt une 
membrane pie ine d bumeur. 


- 


Eft la onzitme lettre de Palpha- 
bet Anglois , dans le chiffre Ro- 
9 main elle ſignifie cinguante. Cet- 
te conſonne eſt muttte. 


I. Quand elle eſt ſuivie d F, k, ou m, 
comme en calf, half, chalk, talk, 
plalm , qualm, Ce. 

II. Ei ces mots, chaldron, ſalve, fal- 
coner , maulkin, ſoldier, Soe. 


11 eſt indifferent de la prononcer , ou 
non, dans ces trois mots, could, would, 
should. | 

r 
LABEL, S. (a flip of parchment, 


ec. hanging on a writing) queue de 


parchemin qui pend à un Ecrit, Ce. 

Label, (a term in heraldry) lam- 
beau, lambel, termes de blazon. 

LABIAL, S. (belonging to the lips) 
labial, ale, Adj. il y a des lettres labia- 
les, des lettres dentales , des lettres gut- 
turales. 

LABORATORY, S. (a chywiſt's 
workhoule) laboratoire. 

LABORIOUS, Adj. (that takes pains) 
laborieux , Fg prend beaucoup de peine, 
gui travaille beaucoup. 

&> Laborious (or painful, that pains 
muſt be taken about) laboricux , pe 
nible, fatiguant , difficile , qui ſe fait 
avec beaucoup de peine & de travail. 
qui donne de la peine. 

Laborioully , Adv. avec beaucoup de 


peine & de travail. - 1 


Part. II. 


LAB 


Laboriouſneſs, S. (or pains-taking) 
laboyieuſe. 
&> Laboriouſneſs , (or difficulty) 
difficulte. 
LABOUR, S. (or pains) labeur , pei- 
ne, travail. 
To enjoy the fruits of one's labours, 
Jonir du fruit de ſes labeurs. 
| You will loſe your labour, vous y 
perdrez vos peines. | 
He lives upon his labour, i vit de 
ſon travail. 
Hercules his twelve labours, les dou- 
2e travaux d' Hercule. 
A woman's labour, travail d' en- 
fant. 
To be in labour, to ery out, &tre 
en travail 1 wy 
The labour, or difficulty of a 
cauſe, la difficulte ou le neud d une cauſe. 
bo it all with one labour (or at 
one bout) faites-le #out enſemble, tout 
Pune venue, n'en faites pas à deux fois. 
lf you go thither you will loſe 
your labour, / vous y allez vous y per- 
drez vos pas. 
To LABOUR, V. N. (to take pains 


and to endeavour) travailler, prendre 


de la peine, faire ſes efforts, tacher, 
8 „Vattacher. 
abourant, S. un gargon ſervant au 


laboratoire ou au fourneau ; qui a ſoin 
du feu, des vaſes, &c. 3 


To labour in vain, travailler en vain, 
faire de vains efforts, 

He n very hard 2 it, bs / 
a bien pris de la peine, il y a em 
le verd & le ſec. © ? 


They laboured not to be adorned in | 


their ſpeech, ils ne Sattachoient pas aux 
(ils ne recherchoient pas les) ornemens 
du diſcours. 

A chip that labours much in the 
ſea, (that rolls, tumbles, and is very 
unſteady) navire qui roule ou qui ne 
fait que rouler , qui ſerenverſe inceſſam- 
ment ſur Pun ou Pautre de ſes cotes. 

To labour under great difficul- 
ties, avoir de grandes difficultts d com- 
battre , ou a ſurmonter. 

To labour for an office, bri- 
guer une charge, la rechercher avec em- 
preſſement. | 

He labours with mighty projects, 
il a de grands projets en tete. | 

To labour a thing, V. A. (todo it 


with labour) travailler avec ſoin en quel- 


que choſe , ou ſur quelque choſe, la po- 
lir , la peryectionner. 

To labour one (to practiſe upon 
him) gagner , ſuborner , pratiquer quel- 
un, 

Laboured , Adj. fait avec ſoin, tra- 
vaille, poli, &c. V. To labour, AR. 

A laboured period, une periode 
bien arrondie. 

Labouter, S. (one that lives by hand- 
labour) un ouvrier , ou un travailleur, 

Labouring , S. [ation de travailler, 
&c. F. To labour, trava il, effort, &c. 

Labouring , Adj. Ex. A labouring 


ou de voiture. 


LAB LAC 47 


+ Labourſome, Adj. (or troubleſome | 
incommode , V „ difficile. 

LABYRI „S. (or maze) un la- 
byrinthe. 

To be in a labyrinth of troubles, 
tre dans un grand labyrinthe, ou 
embaras. | 

LACCA, S. (a kind of gum) lague, 
ſorte de gomme. 

LACE, S. dentelle. 

Gold lace, dentelle d'or. 

A lace-cravat, cravate à dentele. 

A lace (to lace a ſuit) un paſſe. 
ment, un galon, - 

A twiſted lace, an cordon. 

A lace (to lace a woman's ſtays 
withal) lacet, ou laſſet, cordon d lacer, 

A lace man, un paſſamentier. 

A lace maker (a woman than makes 
lace) une faiſeuſe de dentelles, 

Bone lace, dentelle faite au fuſear. 

Tape-lace, dentelle dont le fond eff 
un ruban de fil. 

A hair-lace , bandelette, on ruban, 
Jvec quoi on entortille les cheveux. 

A neck-lace , us collier. | 

To lace, V. A. (or ſet off with lace) 
garnir de dentelle, mettre une dentelle , 
ou chamarrer , paſſementer , galonner, 
couvrir d'un galon. 

To lace a petticoat with gold face, 
garnir une jupe d'une dentelle d'or. 

To lace a cravat, metere une dente lle 
@ une cravate. 

To lace a livery-ſuit , galomer, ou 
paſſementer un hahit de livre. 

To lace a coat with gold lace, cha- 
marrer un juſtaucorps de galon d'or. 

* + To lace one, to lace his coat 
or jacket, (to lash him)- battre quel- 
gu um, f lui repaſſer ſon buffle , I sc- 
commoder tout de voti. 

To lace (or tie) attacher. 

To lace a woman's ſtays, la- 
cer un corps de jupe, le ſerrer avec un 
lacet. 

To lace coffee, mettre du ſiacre 
dans une taſſe de caff?, Laſſaiſonner avec 
un peu de ſucre. 

Laced, Adj. d dentelle, garni de den- 
telle, chamarys, paſſementée, galonne , 
couvert d'un galon, lace, aſſaiſount avec 
un peu de ſucre. 

o LACERATE, V. A. (a term of 
ſurgery. Sc. to tear in pieces) luce- 
rer, dechirer , V. Dilacerate. 

Lacerated , Adj. Part. laotre, dechire. 

Laceration, S. lactration, dechirure. 

LACHES, S. (a law-term for flack- 
neſs, or negligence) negligence. 

LACHRYMAL, Adj. lacrymat. 

Ex. A lachrymal fiſtula, une fiſtule 
lacry male. a 

LACING, S. (from to lace) Pac- 
tion de garnir de dentelle, &c. V. Io lace. 

LACK, S. (or want) beſoin, manque. 
ack of money, manque d'argent. 

A lack-wit, ( a blockhead ) un ſor. 

Lack, (or lacca) V. Lacea. 

+ To LACK, V. A. (or to want) 
manquer , avoir beſoin , ou affaire. 

What d'ye lack? que vous manque- 


beaſt, une bite de ſomme, de charge J 


t. il? de quoi avez-vous beſvin ? 
Gg8 To 
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418 EAC LA D 


To lack (er to long) to ſee 
one, ſoubaiter, ou avoir envie de voir 

elg zun. v1 | 

LACK-A-DAY, Interj. ouais ! 

LACKER, 8. (a ſort of varnish 
uſed in imitation of gilding , over a 
ground of leaf-fily 5 laque , ſorte de 
wernis. 4 81 

&> A lacker-hat , 
ning) chapeau ſans appret, 

LACKEV, S. (or footman ) un la- 
quais, un walet de pied. 

t LACKING , Adj. (from to lack) 
qu! manque. | 

Here is ſomething lacking, il mangque 
ici quelque choſe. 

&> Lacking but little, & pen pres. 

LACONICK Adj. (cloſe, or pithy, 
Ipeaking of a ſtyle, or diſcourſe ) la- 
conique , ſerrs, wif & preſſe, en par- 
lant d'un ſtyle, d'un diſcours, &c. 

After a lacnick way, d'une ma- 
niere laconique , laconiquement. 

Laconiſm, S. (a short but pith 
way of ſpeaking ) laconiſme , mani 
2 de Sexprimer ſerrie, mais vive & 
octe. 

LACTATION, S. (the ſuckling a 
child, or the actual ſucking, or draws 
ing milk out of the nurle's breaſt 
allaitement d'un enfant, ou Paction 
teter une 10urrice. | 
4 LACTEAL, Adj. (or milky) lacie, 
anc. 

Ex. The lacteal veins, les weines 
laftees, 

Lactifical, Adj. (a word uſed in 
Philoſophy for breeding milk) qui 
engendre du lait. On dit auſh lac- 
tifick. 

LAD, S. an gargon, un jeune f gars. 
A voung lad, wn jeune gar gon. 

LADANUM, . Laudanum. 

LADDER, S. une ecbelle. 

Scaling-ladders , & belleg/ de. fiege , 
pour donner Veſcalade. : 

The round of a ladder , (or a lad- 
der- ſtep) &belon. * 

To LADE, V. A. (er to load) 
charger, | 

Ex. To lade a ship, charger un 
navire. 

To lade water, V. To lave. 

Laden, Adj. charge. 

* Laden with honours and rewards, 
eomble d'bonneurs & de ricompenſes.” 

Lading, S. Padtion de charger. 

0&2 Lading, (or cargo) cargaiſon, 
charge de navire. 

A bill of lading, connoiſſement, 
brevet, | =o | 

-Ladle, S. cueillier d pot. 

A baſting-ladle, Y. Baſting. 

The ladles of a water - mill 
wheel. aubes de routs de moulin d eau. 

LADY, S. (a man of quality's 
wife or daughter) Dame, Demoiſelle, 
la femme, on la fille d'un homme de 
qualité. 1 


R. Te titre de . wappartient pro- 


prement quuux femmes F aux fil- 


without ſtiffe- 


ant 


| 


— — 
— 


ſeculiar. 


LA D LAM 


les Dames damtes ; aux dame d'hon- 
neur de la Reine, & aux femmes 
dies , chevaliers, | Mais la flatterie 
eſt fi nccoutumte & prodiguer tes 
titres d honncur, quelle fait qu on 
donne ſouvent celui-ci aux, femme, 


| —_— dune gualit moins diſtin- 
* | MT 


- 


My Lady, Madame, 24 
I met the gentleman and his lady, 


Madame ſa femme. 


Lady-day , Notre Dame, fete. | 


Ladyship 5 8. alité de dame. 


If your ladyship pleaſes, I shall 


do it, ye le ferai, Madame, Fil Vous 
plait. | 


I am ve glad to ſee your lady- 
Ship ſo well, Fai bien de la Joie, 
Madame, de vous voir en fi parfaite 


Lady - bird, S. eſpéce de mouche 
ronde, picotée ſur le dos, & dans le 
figure, une vautrienne. 

LAG, Adj. (a ſchool-word, that 
ſignifies the laſt) ie dernier. 


Ex. The lag of a form, te dernier /* 


d' une claſſe. 
To LAG, V. N. (or ſtay behind) 
demeurer derritre, Sarrtter , Vamu- 


er. 


LAGAN, or LAGN, S. (a ſea-term) | d 


jet, marchandiſe qu'on jette en mer de 
gros tems. | 
LAGGER, S. (one that lags) celui 
qui Samuſe, qui HVarrite. 
LAICK, Adj. (or ſecular) laique ou 
LAID, Adj. (from to lay) mis, &c. 
J. To hy 
A deſign ill laid, n defſein 
mal concert OY e 
Land laid up, or lain, or lay. 
land, une ja chere 
Thoſe things are quite laid 
down, on ne voit plus, ou on n'entend 
plus parler de cela. 25 
LAIN, Preterit du verbe to lye, . 
the verb. 2 4 
J have lain in this bed, F ai couche 
dans ce. lit. * 82 3 
Lain, S. V, Lay-land, or laid. 
LAIR, S. (the place where any 


droit oh la bite fauve ſe repole le 


le retirent les vaches, a com- yard. 

LAITY, S. (er the people) les las- 
ns / le peuple, par oppolition an 
clerge. 

LAKE, S. (great collection of ſtand- 
ing waters) un lac. 6 
Lake, 9* lacca) laque.. 
To LAM, V A. Ex. To lam one's 
fides , (to belabour him) battre, frot- 
ter, rYoſſer, ou bourrer quelqu'un, 
LAMB, S. agneau, le petit d'une 
brebis. 


Tagneau. | 


Lamb's wool, laine d'ag nean. 


(or wife) Jai rencontre Monfieur && | 


deer harb6nreth by day) repoſce, Ven- | 


jour. II ſe dit auſſi pour Venclos on | 


Lamb, or lamb's-flesh, agneau, chair | 


HA 
KENYA 


e in it) de Paile ovec des pommes 
roties ou cuites auprès du feu. 

LAMBENT, Adj. Ex. A lambent 
flame, une flamme legere, errante, fu- 
git ive, qui ne $'attache pas , comme 
celle de Veſprit de vin, Ne. 

A lambent medicine, (that muſt 
be licked up) mfidecine, remede! qu'on 
prend en lichant au bout d'un brin de 
régliſſe. "ove 155 
mbkin, S. (a young or little 
2d ), we. Jeuns ou un petit agneau , 

apnelet. | | 

LAME, Adj.” eftropid, boiteux, qui 
a perdu Puſage de quelque br as ou jambe. 

To go lame, boiter, clocher. 
| Lame of one leg, eſtropic d'une jom- 
be , boiteux. 5 

Lame of one hand, manchot. 

* Lame, (imperfect, faulty) eſtro- 
pit, imporfait , defectueux, qui n'eſt 
pas juſte, qui cloche. _ 

A lame expreſſion , une expreſſion 
eſtropite. | 

A lame account, une relation impar- 
faite. 

A lame compariſon , une comparai- 
on qui weſt pas juſte, ou qui cloche. 

To LAME, V. A. (or make lame) 

eſtropier. 
Lamed, Adj. eſtropie, qu'on a eftropie. 
Lamely, Adv. (or againſt the grain) 
contrecur, avec repugnance , ; ca- 
enbu. 

* Lamely, (or imperfectly) impar- 
Fuitement, à demi, d'une manitre im- 
ag pros | | ; 

ameneſs, S. Fetat d'une perſonne 
eſtropite ou boiteuſe , boitement , cloche- 
ment, , 

To LAMENT, V. A. (to mourn 
or bewail) lamenter , plaindre , pleurer, 
deplorer , regretter. 

Lament, S. (or lamentation) lamen- 
tation , plain:e, complainte , doltance. 

Lamentable , Adj. (or to be lament- 
ed) lamentable , deplorable , pitoyable , 
qui fait pitie , triſte, digne de compaſ- 


Lamentably, Adv. pitoyablement , 
d'une manitre triſte, pitoyable , ou 4 
faire -pitie, - | l 

He cries out lamentably, i fait des 
cris pitoyables. 

Lamentation, 8. (or complaint) la- 
mentation , plaiute, cri & gemiſſe ment, 
deuil, triſteſſe. 

Lamented, Adj. lamentè, regretti, 
dep.ore , plaznt. | 

Lamenter, S. Faiſcur de lamenta- 
tions, F 
Lamenting 5 8. lamentation , plaintc, 
doleance. 

LAMIERS, S. (a ſort of ship-ropes) 
rid:s, en termes de mer. x 
LAMIN, S. (or, hin plate) une lame 
ou feuille de quelque metal. | 

LAMING, S. 0 from to lame) Fac- 
tion d'cjtropier , &. Ke 
To LAMM, Y. A Y. To lam. 

' LAMMAS, 8 or Lammas-day, (the 
firſt day of Auguſt) la S. Pierre, ou 


les des Pairs du royaume , qui ſont 


| * + Lamb's wool, (ale with roaſted l 


le premier Aunt. P. At 


LAM LAN 


P. At latter lammas, (never) P. 
aux calendes Grecques, jamais. | 


LAMP, S. une lampe. | 
LAMPASS, S. (a diſeaſe in the 


mouth of a horſe) lampas ,. tumeur au 
palais d'un cheval. 


LAMPERN, 8. (a little lamprey) 


une petite lampreye. a 

LAMPERS, F. Lampaſs. h 
LAMEOON, S. (a libel in verſe) 
ſatyre, weirs , ou couplets ſatyriques. 

o LAMPOON one, V. A. ſatyri- 
fer que gu un, faire une ſalyre contre 
quelqu'un. 

Lampooned , Adj. ſatyri/e, contre qui 
Pon a fait ure ſatyre. 

LAMPREY, S. (2 fort of fish) lam- 

oie, forte de poiſſon. 

LAMPRIL, V. Lampern. 

LANAR, . Lanner. 

LANCE, S. (a kind of weapon 
much uſed of old) une lance. 

To couch the lance, mettre la lance 
en aryet. 

Lance, or lanceman, or lancier, 

a ſoldier armed with a lance) lancier, 
arme d'une lance, ' 

To LANCE, V. A. donner un coup 
de lancette , percer. 
To lance an impoſthume, percer une 
apoſthume. | 

Lanced, Adj, d qui Pon a donne un 
goup de lancette, pere 

Lancer, or lancier, S. lancier. 

LANCEPESADO, S. (he that com- 
mands over ten ſoldiers, the loweſt 
officer in a foot-company ) anſþeſade , 
aide de caporal. N 

LANCET, S. (a ſurgeon's inftru- 
ment) une lancette. | | 

To LANCH, V. A. Ex. To lanch 
a ship, mettre un vaiſſeuu d Feau, le 
lancer & Peau , en termes de marine. 

To lanch, V. N. Helancer, ſe jet- 


Ex. He lanched into the water, #/ 
Stlanga dans Pear. 1 

* We should think of that vaſt 
eternity we are ready to lanch into, 
nous devrions penſer à cette waſte ter- 
zits dans laguelle nous allons entrer. 
To lanch out into the recital or 
hiſtory of ſomething, entrer dans le 
detail, ou entreprendre [hiſtoire de quel- 
gue choſe, | 

Lanched , Adj. lancf, mis & Peau , 
. To lanch. 

* To be lanched into the world by 
marriage, entrer dans le monde, $'&ta- 
blir par le maviage. 

Lanching, S. Faction de lancer, &c. 
FV. To lanch. 

Lancier, J. Lancer. 

LAND, S. (in oppolition to ſea) 
terre, par oppoſition à la mer. 


To travel by ſea and land, Voyager 


par mer F par terre. 


Land, (er country) terre, pays, | 


vontree, region. 

A fruitful land, un pays fertile, 
A 2 Land, (er ground) terre, ter- 
roir. 

Arable land, terre labourable. 


LAN 


Mon, bien-fonds. 

To buy land, acheter des terres. 

Land of inheritance, patrimoine, 
bien de patrimoine, 

Land-forces, or land-men , troupes 
de terre. 

A Land-Captain, Capitaine qui ſert 
ſur terre. 
Land- flood, inondation , torrent. 


(Land, (or poſſeſſion) terre, por- 


pate une terre d'une autre. 
Land-cape, un cap, ou promontoire. 

Land-tax, ſub/ide , taille, impot qu'on 
leve ſur les terres, 

Land-loper , (a vagabond) un vaga- 
bond , un bandit. 

Land-cheap, (an ancient cuſtoma 
fine paid at every alienation of land 
lods & ventes. | 

A land-Reward, un receveur de ren- 
tes, un homme d'afſaires. 

Lay-land, jachere, champ qu'on laiſſe 
repoſer d' unnee en annee. 

Land-lord, land-lady, F. plz bas. 
| To LAND, V. A. (or ſet on shore) 
mettre d terre, debarquer. 

To land, V. N. (or come to shore) 
aborder, prendre terre; de barquer, ter- 
rir, ce dernier ne fe dit qu'en termes 
de mer. Ry 

To land, (or make a deſcent) 
Fuire aue deſcente. 

Landed, Adj. mis d terre, debar qué, 
Ke. FV. To land. N 

A landed man, (a man rich 
in land) un grand terrien , un bom- 
me - riche on fonds, ou en biens de 
terre. | 

To land-fall,, V. N. (a ſea-term ) 
atterrer., © 

LANDGRAVE, S. (an Earl or Count 
in Germany) Landgrave, Comte d'41- 
lemagne, lors qu'ils font Souverains , 
mais s'ils ne le font pas, ils ne ſont 
que Greffen , Comtes. 

Landgraviate, S. Zandgraviat, © 

LANDING, S. Faction de mettre d 
terre, &c. V. To land, deſcente. 

A good landing-place, un bon endroit 


| pour prendre terre, ou pour faire une 


deſcente. 

LANDLADY, S. la'proprittaire d'un 
Fonds de terre, ou d'une maiſon. 

&> Landlady, (or hoſteſs) hetY?, 
la femme de [Phote , ou celle qui nous 


fonds de terre, ou d'une maiſon. 

&> Landlord, (or hoſt) hte, celui 
qui nous loge. f 

The head-landlord, le ſeigneur 
foncier 

LAND-MARK, S. marques naturel- 
les ou artificiefles , qui {eparent les poſ- 
ons, les provinces, ou les &tats me- 
mes les uns des autres. | 

LANDRESS, S. blanchiſſeuſe, lavan. 
difre, qui gagne ſa vie d blanchiy, 

Landry, S. (the room, where, after 
washing, linen is iron'd, and got up) 


la chambre de la lavanditre, la chambre 
E Pon repaſſe le linge. | 


. 


Land- mark, borne, limite, qui ſé- 


loge. | 
LANDLORD, S. ie propridtaire d'un 


4 DAN: 45 


\ LANDSEITP, S. (an expreſſing the 
land, hills, Fc. in painting) payſage. 
LANE, S. (or ſtreet) une rut, une 
rue troite. 
A lane, (or way hedg'd about) 
un chemin ferm de hayes. 
&> A lane, (or defile) un dels. 
Soldiers making a lane, des 


ſoldats ranges en haye. 


To march thro' a lane of ſoldiers, 
marcher au milieu d'une double haye de 


ſoldats. 


LANGUAGE, S. (or ſpeech ) lan- 

gage A ; (yl - 
Language, e, way of ſpeak- 
ing ) diction, Ai bs l. „ mam ere 
de g exprimer. 
To give one good language, (or 
to ſpeak civilly to one) parler civile- 
ment a quelqu'un, lui donner des paroles 
civiles. 

To give one ill, or rude language, 
maitrazter quelqu um de paroles, Poutra- 
ger en paroles, lui dire des injures, ou 
des paroles outrageuſes. 

This is not language, cries he 
in a rage, for an honeſt man to bear, 
ce ſont des diſcours, ou des paroles, 
dit-il tout en furie , qu un honntte home 
me ne ſauroit ſouffrir, 

Languaged, Adj. well - languaged, 
qui a un beau ſtyle. 

LANGUED, Adj. (a term of he- 
raldry ) largut , ou lampaſſe, termes 
de blaſon. 

LANGUID , Adj. (or faint) languit- 
ſant, foible, Froid. | 

To LANGUISH, V. N. (to conſume, 
or pine away) languir, tre dans 
un état languiſſant, perdre ſes forces. 

To languish in miſery, languir dans 
la miſere. 

To languish with imperfe& health, 
avoir une ſants languiſſunte. 


To languish one's days in ſorrow, , 


mener une vie languiſſante, mourir de 
langueur , trainer ſa vie en langueur. 

Languishing, S. langueur , foibleſſe. 
On dit auſſi en Anglois, languor, 
langueur. ; 

Languishing, Adj. (faint) languiſſant, 
plein de langueur. 

A languishing lover, un amou- 
reux tranſi, 

Languishingly , Adv. d'une manicre 
b | 
Latqguishment, (or languor) S. lan- 
gueur , Foibleſſe, abattement. ; 

LANK , Adj. (or flender) mince, 
grele 1 deiie. ++ : F 

&> Lank, (or limber) flaſque , lan- 
guiſſant , lache. 

Lank hair, ( that hangs flat down ) 
des cheveux tout droits, ou qui ne ſont 
point friſes. 1 

Lank, S. Ex. P. A lank makes a 
bank, ce proverbe s'applique aux fem- 
mes qui dechtent dos le moment qu cles 
ſont enceintes juſqu'd ce que leur ventre 
commence @ lever. 

. Lankneſs, S. qualité mince , mai- 


1 „c. V. Lank, Adj. £ 
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420 LAN LAP 
LANNER, or lanner-hawk , 8. 1a- 


nier , oiſeau de proie. | 
LANSQUENET, S. (a German 

foot-ſoldier, or a 2 at cards) lans- 

quenet , fantaſſin Allemand, on jeu de 
cartes. | 

To LANT, V. A. (to mix with 
urine) meer avec de Turine. 

Lanted, Adj. melt avec de Purine. 

LANTERN, or LANTHORN, S. 
aue lanterne, 

A dark-lantern, une lanterne ſourde. 

A lantern-maker, + un lanternier , 
un faiſtur de lanternes, un taillandier 
en fer blano, ou vitrier. 

A lantern-bearer, un porte-lanterne, 
A lantern in a ship, un fanal, 
A lanthorn, (er turret in a 

building) une lanterne, une gutrite, un 

belvedey. 

LAP, S. giron. 

To hold a child upon one's lap, 
tenir un enfant ſur ſon giron, ou ſur 
Jes genoux. 

very thing fell into his lap, as he 
deſired, tout lui reuſit d ſoubait, 

The lap (or tip) of the ear, le 

, on le tendron de Foreille. 

The lap, (plait , or fold of a 

garment) le pli ou repli d'un habit. 

A lap-dog, un petit chien, un bichm, 
ou babichon, 

Lap-ear'd, gui a les oreilles pendan- 


ves, . 

To LAP, V. A. (or lick, as dogs, 
foxes, and ſome other creatures do 
when they drink) laper , lecber, com- 
me font les chiens , les renards, Cc. 
quand ils boivent. 

To lap up, (or fold up) enve- 
lopper, empaqueter. 

To lap, ( or cover) couvrir , 


7. 

To lap ſomething about a com- 
2 » mettre la marchandiſe en toi- 

tte. 

D + LAPIDABLE , Adj. ( marria- 
geable, or fit for a husband) mariable, 
en age Ittre marite. 
 LAPIDARY, S. (2 cutter of pre- 
eious ſtones) un lapidaire. 

Lapidary, Adj. Ex. Lapidary verſes, 
vers epitaphe, qui tiennent un milieu 
entre la proſe & les vers. 

LAPIDATION, S. (or toning ) la- 
pidation , Pattion de lapider. 


« LAPPET, S. pan. Ex. The lappet 


of 2 gown 1 5 d'une 8 2 
pping , rom to lap) Faction 

de laper, &c. P. To lap. 72 

L ASE, S. (or omiffion) une faute, 
an manguement, une bevué. 
LAPSE, S. (a term of canon-law: 
the forfeiture of the preſentation to a 
benefice or living, which not being 
collated within, ſix months after the 
death of the incumbent , devolves to 
the Dioceſan, or Bishop, then, upon 
the ſame account, to the Metropolitan, 
or Archbishop, and at laſt to the crown) 
devolu, terme de droit canon. 

A laple, (or forfeiture of a | 


4 , 


LAP LAR 
* to a beneſice) un devolu, 


terme de droit canon. 

To LAPSE, V. N. (to elapſe, or 
paſs 82 Fecouler, paſſer, The time 
is elapſed, le tems eſt & 


dfvolu , par detaut de titre, 

The right of election to that dignity 
is lapſed (or fallen) to the crown, {e 
droit d'elire q cette dignitè eſt devolu d 
la couronne. | 

0 Lapſed, (or fallen) laps, tombe. 
- The lapſed condition of man, e. 
tat de Phomme après ſa chute. © 

LAPT, Adj. (from to lap) enve- 
loppe, V. To lap. 

P. He was lapt (er wrapt) in his 
mother's ſmock, il a Pawvantage d'etre 
aim du ſexe. 

LAPWING, S. (a fort of bird) 
vaneam, eſpece d'oiſeau. 

LARBOARD, S. (a ſea-term, the 
left fide of a ship) bas bord, 

LARCENY, S. (a law-word for 
theft) un larcin , un vol. 

LARCH-tree, S. ( a kind of lofty 
tree) larix, ou meleſe, arbre, 

LARD, S. (the fat of pork beaten 
and melted , and uſed for fritters , 
pancakes, c.) ſain-doux. 

To LARD, V. A. larder. 

To lard a capon, larder un chapon. 

Larded , Adj. larde, 
| Larder, S. office, depenſe, ou gar- 
demanger d'une grande maiſon. 
Larding, S. Pation de larder. 
A larding- pin, lardoire. 

LARE. S. (or turner's wheel) tour, 
a tourner le bois. 

LARGE, Adj. (great or ample) 
grand, ttendu, d'une grande ftendut , 
ſpacieux , ample , waſte. 

A large houſe , une grande maiſon. 
| * A large (or wide) conſcience, * une 
conſcience large. 

* You have been too large (or pro- 
lix) in that point, vous vous ttes trop 
ttendu ſur ce point, vous abe it trop 
long , ou trop prolixe. 

Large, (or bountiful) liberal. 

At large, Adv. (fully) as long, am- 
plement, 

Largely, Adv. ( or amply ) ample- 
ment , beaucoup, fort. \ 

He ſpoke largely upon that ſubject, 
il Seſt fort tteudu ſur ce ſujet. 

a&> Largely, ( or abundantly ) lar- 
gement, abondamment. 

Largeneſs, S. grandeur , fendue. 
Largeſs, S. (gift, liberality ) lar- 
geſſe, liber alité. 

LARINCH-tree 7 S8. larix * ſorte 
d'arbre. 


A ſea-lark , alouttte de mer. 
Larker, S. un preneur daloutttes, 
Like a skilful larker, he plays the 
dazzling glaſs in your eyes, that the 
net which lies beneath may be con- 
cealed 3 ſemblable d un habile oiſeleur 
qui veut prendre des aloutttes , il Ebloutt 
les yeux avec un miroir qui refitchit tes 


LARK, S. (a bird ) alouttte, oi- 


„ ou poſſe 
Lapſed, all. for forfeited by a lapſe) | P 


4 


| 


LAR LAS 
rayons du ſoleil, & qui cache le filet 


qui eſt deſſous. 

LARUM, S. (or alarum watch) am re. 
veille-matin. _ 
LARYNX , S. (the top of the wind. 
ipe) le larynx. 

LASCIVIOUS, Adj. (er luſtful) 
laſcif, impudique , lubrique. 

Laſciviouſly, Adv. laſcivement, d'u- 
22 laſcive ou impudique , ſans 
pudeur. 

Laſeiviouſaeſs, S. laſcivetf, impu- 
dicitè, lubricits, | | 
: LASER-wort, S. berbe qui porte l 
enjoin. 
4 S. coup de verge, ou de 
outt, 

* To be under the lach, (or un- 
der a maſter) etre ſous la ferule. 

News writers are under the lash of 
the government, {les gazettiers, on 
les nouvelliſtes, ſont ſous la ferule du 
gouvernement, ou de ceux qui gouver- 
nent 
I Nan bring him under the lash, 
Je le ferai chitier , je le chatierai. 

* To be under the lash of an evil 
tongue, etre expoſe d une mauvaiſe lan- 


e This fiction is a lash upon the 


follies of thoſe, who — cette fition 


eft une cenſure des extravagances de 
ceuæ (ui —— 

To LASH, V. A. (or whip) foutt- 
ter, donner des coups de foutt, Fes. 
fer , 1 ſangler. : 

To lash — 2 ana oy" or 
tongue, mort? un, lui faire 
ſentir le venin de © ns ou lui don- 
ner des coups de langue. 

To lasch, (a ſea-term, to tie) 
amarrer, terme de mer. 

To lasch OUT into expences, V. N. 

to be lavish) faire une depenſe exces- 


„Faire de folles depenſes, prodiguer 


ſon bien. 


* To lash out into expreſſion, (to 
ſpeak m_ than one should) parler 
tr caujer. | 

7 To lash out into ſenſuali „ Va- 
. à (ou /e plonger dans) la ſen- 

it 


Lashed, Adj. fouttte, fe, &c. V. 
To lash. 

Lasher, S. fonttteur , fouttteuſe. 

&> Lashers, (a ſea- term) ſai/me. 

Lashing , S. Faction de Fouttter, &c. 
& auſſi lacher, couler les marchandi- 
ſes, les coffres dans un vaiſſeau, atta- 
ches à une corde , pour qu'ils ne s'en- 
dommagent pas. 

LASK, S. (looſeneſs) flux de ven- 
tre, foire , V. Looſeneſs , diarrhee. 

Laskets , S. (a ſea-term) laſſets de 
bonnettes, | 
LASS, S. (the feminine of lad) unt 
fille , une ow fille , 1 — 7 
A pretty laſs, une Jolie fle. 
LASSITUDE S. (or wearineſs) 
laſſitude , ennui. 


tou. 


; 


LAST, Adj. dernier, le dernier de 


The 


LAS LAT 


The laſt but one, le dernier moins 
un, le ptnultifme. 

The laſt but two, Tantepenultiéme. 

The laſt week, la ſemaine dernitre 
ou paſſze. 

* They were brought upon their 
laſt legs, ils ne ſavoient plus que de- 
venir , ils wen pouvoient plus, ils ne 
ſavoient plus ok donner de la ttte, ou 
de quel bois faire fleche. 

* Religion is upon it's laſt legs, 
la religion eſt aux abois, 

Laſt night, cette nuit. 

At laſt, Adv, enfin, 

0&2 Laſt of all, la derniere fois, der- 
niir e ment. 

Laſt, Adv. 

Ex. How long is it ſinee you ſaw him 
laſt? combien y a-t-il que vous ne La 
vez Vu? | | 

When I had laſt the honour to 
ſee him, la derniere fois que jeus{hon- 
neur de te voir. 

Laſt, S. Ex. He has breathed his laſt, 
il a rendu le dernier ſoupir, 

&> To the laſt, Jagd la fir, jns- 
gu'au bout. | 

They are reſolved to hold ou! 
to the laſt, ils ſont reſolus de tenir bon 
Juſqud Pextremite. 

LAST, S. (a shoemaker's laſt) for 
me de cordonnier. | 

To put a shoe upon the laſt, mon- 
ter un ſoulier ſur forme. 

A laſt-maker, (one that makes laſts 
for shoemakers) formier, 

&> Laſt, (a weight or meaſure ſo 
called) ſt, ou laſte, ſorte de poids 
on de meſure. | 

&> Laſt , or laſtage, J. Ballaſt, 

To LAST, V. N. (to endure) du- 
rer, ſubſiſter, 

LASTAGE, S. (a cuſtom paid for 
wares fold by the laſt) droit qu on paye 
oy ies marchandiſes qui ſe vendent au 


Laſtage, (or ballaſt) Y. Ballaſt. 

LASTING, Adj. (durable or per- 
manent) durable, de longue durge, per- 
manent. 

A laſting cloth, (good cloth 
that wears well) un bon drap, un 
drap d un bon uſt, ou qui rend bon. ſer- 
Vice. 

Laſtly, Adv. enfn alement. 

LATCH S. 22 

LATCHET, S. courroye, lien de 
ouir. 

The latchet of a shoe, la courroye 
d'un ſoulier. 

LATE , Adj. dernier, qui Veſt fait, 
ou qui veſt paſſe depuis peu. 

In the late times, dans les dernier: 
tems. 

In the late ſtorm, dans la dernire 
tcur mente. 


Late, (or deceaſed) fu, de. 
unt | 


The late King, le Au Roi, le Roi 
defunt. 
0 The late King James, Jaques 


LAT 


derniers tems, ou qui a crit depuis peu. 

Of late years, depuis quelques 
annees. a 

Late, Adv. tard, 

F. Better late than never, i vaut 
mieux tayd jamais. 

Late in the year, ſur la fin de 
Pannee. | 

lt was late in the night, a 
nuit (toit fort avancee, 

Of late, (not long ſince) de- 
puis peu , nagutres , dernitrement. 

Late ripe , tardif, qui meurit 
tard, * vient dans Farritre - ſuiſon. 

Lately, Adv, depuis peu, dernitre- 
ment, nagutre, ou nagueres. 

Lateneſs, S. nowveautf, d'une choſe 
qui geſt paſſte depuis peu. 


| 


LATENT, Adj. (or hid) cacht, in- 


terieur , ſecret, 
His malice was latent in his breaſt, 
ſa malice toit cache daus ſon cur. 
LATER , Adj. (the comparative of 
_ poſterieur , de plus fraiche date. 
he later-math, or after - paſture, 
Foin darritre - ſaiſon , le regain. 
P. At later Lammas, (never) P. Aux 
calendes Grecques , jamais. 
Later, Adv. plus tard, | 
We came later than you , nous arri- 
vames plus tard que vous, 
Lateral, Adj. de cot. 
Ex. A lateral motion, un mouve- 
ment de cote, 
A judge lateral, un aſſeſſtur. 
LATEST, (the ſuperlative of late, 
Adj. or of late, Adv.) le dernier, le 
plus nouveau, le plus recent, ou bien, 
le plus tard. 
e came the lateſt of all, 4/ vint 
le dernier, ou le plus tard de tous. 
You begin of the lateſt , vous vous 
aviſez trop tard, 
LATEWARD, Adj. d'arritre. ſaiſou, 
d'automne. 
Ex. Late ward hay, foin darridre-ſai- 
ſon, regain. 
Lateward, Adj, tardif. 
LATH, 8. G thin piece of cleft 
wood) late. 
A counter-lath , contre- late. 
A lath-back, (a flim long 
fellow) un homme long comme une per- 
che, tf un grand flandrin , un longin. 
X23 Lath of a bed, tringle de lit. 
&> A lath, (which turners uſe) 
tour , inſtrument de tourneur. 
|, To LATH, V. A. later, couvrir de 
£5» ; 
LATHE, S. (a great part ofa county) 
un canton, une diviſion de province. 
LATHED, Adj. (from to lath) late, 
couvert de lates, | 
LATHER,S. mouſſe ou ecume de ſavor. 
To LATHER, V. N. mouſſer , jet- 
ter une ec ume blanche, en parlant de 
Veau oh il y a du ſavon. 
To lather, V. A. ſavonner, laver 
avec de la mouſſe. 
LATIN, or LATINE, Adj. Latin. 
Ex. The Latine tongue, la langue 


6i-devant Koi. 
A late author, un auteur de ces 


Romains. 
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| Latin, S. (Latin tongue) le Latin , 
la langue Latine. , 

To make a piece of Latin, compo- 
ſer —_ boſs en Latin , faire un 
theme in. 

The Latines , the Latin people) 
les Latins, anciens habitans du pays 
Latin, Zatini. 

Latined, Adj. (or made Latin) ren- 
du en Latin , lating; . 

Latiniſm, S. (a Latin expreſſion) 
Latiniſme , expreſſion Latine; mais qui 
n'eſt pas Franguiſe: Faute contre la 
langue, comme on diroit ici an Gulli- 
ciſme, & en France un Angliciſme, 

Latiniſt, S. Latiniſte, qui entend le 
% ee 

pedantic Latiniſt, un pedant 
ne ſait que du Latin, tf un Latineur, 

To LATINIZE, V. A. latiniſer. 

Latinized , Adj. lat iniſi. 

LATITANT , comme latent. 

LATISH , Adj. ſomewhat late. 

Ex. It is latich, il commence Q ſe 
faire tard. | 

LATITUDE, S. (or breadth) lar- 
geur. 

Ex. The length, latitude, and depth 
of a thing, la longueur , la largeur, 
Ela profondeur d'une choſe. 

The northern and ſouthern la- 
titude, (in aſtronomy and geography) 
la latitude ſeptentrionale & meridionale. 

The latitade of a town, (or 
the diſtance of it from the equator) 
la hauteur d'une place. i 

A language in its greateſt lati- 
tude, (or exteit q une langue dans tous 
te ſon dtendut. 

Too great a latitude , (too much 
— 4 trop de liberté, ou trop grande 
liberte, licence. 

To take a great latitude, prendre 
une grande liberté, ſe donner carriere, 
prendre des licences. 

a> Too great a latitude of time, 
trop de tems, un trop long terme. 

titudinarian, S. (one that takes 
too great a liberty in point of religion) 
un libertin , une perſonne qui ſe donne 
trop de libertè en fait de religion, un 
latitudinaire , qui abrege les points fon- 
damentaux en faveur des autres ſectes, 

D + LATRANT , Adj. a latrant 
(or barking) writer, an author who 
does nothing but bark, un auteur qui 
ne fait qu'aboyer , ou que clabauder. 

D+LATROCINATION, S. (a prac- 
tice of robbing) pillage, volerie. 

LATTEN, (or lattin) S. (iron tin- 
ned over) du fer-blanc. 
Latten, (braſs plate) du leton. 
Latter, Adj. Ex. The latter end of 
a book, la fin d'un livre. 
| To think of one's latter end, ſon- 
ger d la mort, ſonger d la fin de la vie. 

Latter math, Y. Later. 

A latter ſpring, un printems tar- 
dif, ui commence tard. 


1 


bois qui ſe croiſent. 


Tatine, le Latin, la langue des ancien: | A lattice - window, une jaloufie. 


To LATTICE up, V. A. treiliſer, 
Gg8 3 fermer 
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Fermer de treillis, de barreaux, d'une 
Jalouſie, FX 

Latticed, Adj. treilif?, fait, garni 
de treillis, on d'une jaloufie. 

LAUD, 8. 15 praiſe) louange. 

To LAUD, V. A. (or praile) lonèr. 

Landable, Adj. ( or praiſe-worthy ) 
louable , digne de louange , eſtimable. 

Landably, Adv. d'uue manitre loua- 
ble, avec louange, avec honneur, 

LAUDANUM , S. (a fort of gum) 
laudanum , ſorte de gomme. 

LAUDES, or Lands, S. (a thanks- 
giving uſed among the prayers of the 
- Roman church) landes, terme duſa- 
ge dans Pegliſe Romaine, 

To LAVE water, V. A. (to throw 
it out) -vuider , euiſer, tirer toute Peau 
d'un lieu, | 

To lave, or water a country, ſpea- 
king of a river) laver , arroſer un pays. 

Io lave a defign , (as: painters 
do) lader un deſſein, faire un deſſein 
avec du [vvis. 

LAVENDER, S. (a ſweet-ſmelling 
herb) la lavande, herbe odoriferante. 
Lavender-ſpike, lavande-affic. 

* To lay up a thing in lavender, 
on lay it vp againſt one has occaſion 
for it) /ſerrer une choſe , juſqu'd ce qu'on 
en ait heſoin. 

* + To lay up in lavender, (or to 
pawn ) engager, mettre en gage. 

LAVER, S. (a veſſel to wash in) 
lavoir, cuve , bif/m. 

To LAVER, V. A. laver, arraſer. 
To LAUGH, V. N. rire, faire un 


ris. | 
" He laughs at a feather, il vit de 
tout, la moindre choſe le fait rire. 

To laugh OUTRIGHT, to laugh 
OUT, &clatter de rire, rire d gorge 
deployfe, ou comme dit Horace, mali 
alienis, à jouès ecartees. oJ 

P. Let him laugh that wins, P. 
marchand qui perd ne peut rire. 

To laugh from the teeth outward, 
ne rire que du bout des [fores, avoir 
un ris force. 5 

To laugh AT, (to jeer) rire, 
railler, ſe railler, ſe jouer, ſe moquer , 


er. | 
He laughs at you, il ſe moque de 
vous. 
To laugh at one to his face, rire 
au uez &@ quelqu'un. 4 
To laugh one to ſcorn , /e gan e 


quelqu'un , en faire un ſujet de raillerie;} The divine and human laws , les 


ou de moquerie. 

I laugh at your conceit, votre pen- 
: ſee me fuit rire. 

If you propoſe ſuch a thing, you'il 
be laughed at,  vors faites cette pro- 
poſition , on vous fifflera. | 

* He laughs in his fleeve, il en rit 
ſous le bonnet, ou ſous cape. 

To laugh a thing OUT, AR. tour- 
ner une choſe en riſee, ou en moquerie, 
la Aer. 5 

Laugh, S. V. Laughter. 

Laughed at, Adj. dont on ſe moque, 
dont on Veſt moque,” &c. . To laugh. 

Laugher, S. rieur , rienſe. | 


LAU LAW 


Laughing, S. ris, ou rire, Faction, 
ou la faculte de rire, 

He fell a laughing, % mit à rire. 

Laughing is proper to a man, le ris 
ne convient qu'd home. 

Laughing, Adj. Ex. A. lavghin 
ſtock, (a thing to be laughed at 
Jouit, riſte , ſujet ou objet de riſte. 

To make one's ſelf a laughing-ſtock, 
Sexpoſer d la riſte, ſe rendre ridicule. 

Laugh'd, V. Lavghed. 

Laughter, S. (laugh or laughing) 
TIS , YIre. 

To break out into laughter, lat. 
ter de rire a gorge deployee. 

P. The way to the houſe of laugh- 
ter, is thro' the houſe of mourning, 


il faut paſſer pay la maiſon de deuil. 
Lavish, Adj. (or prodigal) prodig ue, 

qui depenſe exceſſibement & fellement. 
Lavish (or extravagant) expen- 

ces, une deipenſe exce//rve, ou demeſu- 

rer, ou depenſes. 

| * For having been too lavish with 


his tongue, pour avoir trop parlt, pour 
| avoir eu trop de langue. 


To LAVISH, or lavish away, V. 


A. b {quander away) prodiguer, de. 
penſer follement. 

Lavishingly, S. Faction de prodiguer, 
2 de, — Follement. 

avishly, Adv. prodigalement, mal- 

d. propos — 925 

Lavishment, 8. Ex He ſuffers for 
the lavischment of his tongue, il ſouffre 
1 pour avoir trop parlè, ou pour avoir 
eu trop de langue. 

Lavishment, S. prodigalit“, depenſe 
exceſſive. — 

LAUNCE, Sc. F. Lance, Ce. 
8 LAUNCH, &c. F. To lanch, 

Co : 

Lannd, V. Lawn. LP 


laurel) couronne- de laurier. 
A poet laureat, le potte du Rot. 
LAUREL, S. laurier. 


laurier. 


male. 

LAW , S. (or ſtatute) loi. 

The law of nature, la loi de la na- 
ure, la loi naturelle. 


loix divines & bumaines. 

To give laws, donner, ou faire la 
01. 

The law of arms, les loix de la 
guerre. 
| The law of merchants, or the law 


| 


en a fait un gros folio , Lex Mercato- 
ria, qui eſt un repertoire des plus am- 
ples pour tout ce qui regarde les uſa- 
ges & les loix du commerce en An- 
gleterre. 


The law (or common right) of 


nations, e droit des gens. 


1 LAN 


P. pour aller dans la maiſon de joie , der 


Se. | | 
LAUREATE, Adj. (crowned with 


A crown of laurel, une conronne de 


A lanrel-tree , um laurier, le laurier 


of ſtaple, les loix du commerce. On 


law, (or juriſprudence) le droit, 
le Jurisprudence. 
The common-law , le droit coutumier, 
a cCeutume, : 

The civil - law, le droit civil, ou 
le droit Romain. 

The canon law, the law-fpiritual, 
or the ecclefiaſtical-law , le droit ca- 
non. 


To follow the law, &udier en droit, 
exercer le droit. 12 

The law of marque, or mart, the 
law of repriſals, le droit de repreſailles. 

The ſtatute law, les ordonnances (les 
actes) du Parlement. 
&> Law, (the being at law) procts. 
To be at law, etre en proces, plai- 


He was ruined by law, il feſt ruine 
en proces, les procts Pont rune. 

te made ſome objections in point 
of law, il fit quelques objections ſur la 
Ferme de la procedure. 

To go to law, Utre en procts, 
plaider. 0 

To go to law with one, faire un 
proces d quelqu'un , plaider contre lui, 
ſe porter partie contre lui, le prendre 
4 partie. 

A great many grow rich by the 
law, le palais, ou le barreas enrichit 
beaucoup de gens. | 

A thing good in law, une cho- 
ſe valide. | 

* And there was he laying the laws 
to him , about the lewdneſs of his 
lite and - converſation, & il lui repre- 
ſentoit les facheuſes ſuites de ſes dtbau- 
ches & de ſes dereglemens. 

A man learned in the law, un 
ſavant juriſconſulte, 

4 father - in- law, un beau-ptre. 

A - mother- in- law, une belle-mere, 
une maraͤtre, mais le deraier ſe,pread 
en mauvaiſe part. | 


| A ſon-in-law, un bean- Als. 
A daughter-in-law , une belle-file. 
| A brother-in-law , un beau-frere. 
| A fiſter-in-law , une belle- ſeur. 
A law-giver, or law-maker, un 
legislateur , une lfgislatrice, 
| „A law-luir , or fut of law, an fre 
ces. | 
Law-days , fours de palais. 
Law-dog, V. To expeditate. 
To LA 
Lawful , Adj. permis, legitime, li- 
cite , juſte. 
Tis lawful, cela eſt permis, ou li- 
cite. | 
A lawful match, am mariage ltgiti- 


me. 

Lawful iſſue, enfant [fgitimes. 

A good and lawful excuſe, une 
bonne excuſe , une excuſe valuble. 

A lawful contract cannot be 
made, but at a certain age, on ne peut 
contracter validement que dans un cer- 
tain age, {Ceſt-a-dire à 21 ans pour 
les gargons. ]-, 

Lawfully , Adv. [&gitimement , ſelon 
les loix, juſtement ,, avec raiſon. 


0 Law- 


comme To expeditate. - 


LAV. LAY 


«> Lwwfully, (or good in law) 
validement, avec waltdite. 

A child lawfully begotten, un 
enfant legitime. 

Lawfulnels, S. uit“, juſtice, ce 
qui rend une choſe Juſte, licite, &c. 

Lawgiver, V. Law-giver, ſous law. 

Lawleſs, Adj. (without law) gi 
na point de loi, qui eſt ſans loi, qui 
ne ſuit point de loi, deregle. 

The lawleſs court, forte de cour 
gui depend du Comte de Warwick, & 
* ſe tient le mecredi daprts le jour 

la 8. Michel, avant jour, & ſans 
chandelle. 

&> Lawleſs, (not protected by the 
laws) qui n'eſt plus ſous la protection 
des loix 


LAWN, S. (a fort of fine cloth) 
non, ou linomple , ſorte de toile fine. 
Lawn-leeves, * as Bishops wear 
in their epiſcopal dreſs) manches de 


copaux. 
Lawn, (a great plain in a park) 

une grande N dans un parc. 

LAWYER, S. (from law) un hom- 
— 2 palais, un avocat, un homme de 
Y * 

Lawyers, les gens de loi, les avocats. 
LAX, V. Looſeneſs. 
LAXATIVE, Adj. (or looſening) 

laxatif, qui liche le ventre. 

LAXE, Adj. (looſe) lache, non tendu. 

Q> Laxe, Adj (or weak) lache, 
Foibie, qui manque de vigueur. 

LAY, Adj. (ſecular, not qr gat" 
lai, laique , ſeculier , qui weſt ni eccle- 
fraſtique , ni religieux, 

A lay-brother, (in a monaſtery) 
Frere-lai , ou moine-lai, qui ſert dans 
le couvent, & qui en prend T'habit 
pour la forme, mais qui reſte laigue, 
& par conſequent peu inſtruit. Voyez 
le Frerelai, dans la Vie de Moliere. 

A Lay-Prince , un Prince ſeculier. 

A Ar „ pritre ſeculier. 

A lay-habit, an babit ſtculier. 

A lay-man, un lazque. 

Lay-elder , Ancien, directeur du 

temporel & du ſpirituel de la religion. 

Lay, Preterit du Verbe to lye, V. 
To lye. | 

Lay, S. coucbe. 

A lay of mortar, une couche de mor- 
tier. N ; 

A lay, (or wager) gageure, 

ari 


» Tis an even lay, whether it be 


ſo or no, #1! eſt douteux fi cela eſt ou} 


non, le pari eſt l 

A lay, (or ſong) chanſon. 

To LAY, V. N F. To lye. 

To LAY, V. A. (put or place) 
mettre, poſer , placer , diſpeſer, ranger, 
poſter , aſſeoir, impaſer. 

To lay in order, mettre en ordre. | 

To lay every thing in its place, 
mettre, ranger, ou differ chaque cho. 
ſe en 1 place. 

To lay fiege to a place, mettre le 
Age devant une place , Lalliéæer. 

0 lay taxes, mettre des 3mpots , as- 


4 


linon , qui ſont partie des habits Epis-' 


LAY 


ſeoir des impefitions , impoſer une taxe. 

To lay the cloth, mettre le couvert, 
ou la nappe. 

To lay (or deliver) a woman, 
accoucher une femme. 

Lo lay the foundations, jetter, 
poſer les Fondemens. | 

To lay, or to lay a wager, 
gager, parier, faire un pari, ou une 
gageure. Oo 

To lay the ſtomach for a while, 
ttourdir la greſſe faim. 8 

To lay a net, tendre des filets. 

To lay ſnares , tendre des picges. 

&> To lay an ambush, dreſſer une 
embuſcade. 

To lay a plot, faire, concer- 
ter, tramer un complot , ou une conſþi- 
ration. 

Toe lay the ground-work , (as 
of a lace , or point) tiſſer, coucher le 
tiſſu. 

To lay eggs, pondre , ou Faire 
des . | 


1 To lay the duſt, abattre la pous- 
re 


To lay the vapours of the ſpleen, 
abattre les vapeurs de la rate. 

The rain has laid the corn, 1a 
pluie a couchè lis bleds. 

To lay (or allay ) the heat, 
abattre , ou diviinuer la chaleur. 
Lo lay himſelf at one's mercy, 
mettre ſa vie @ la merci, ou entre les 
mains de quelqu'un, 

To lay HOLD of one, ſe ſaifir de 
quelqu'un, prendre quelgu'um. 

K> To lay hold of the King's par- 
don, tra le pardon du Roi. 

ke tninks no law can lay hold 
on him, # ſe croit d convert de tou- 
tes les loix. 

To lay an heinaus charge AGAINST 
one , accuſer quelqu'un de pluſieurs ch. 
ſes odieuſes, ou de crimes atroces. 

He laid that againſt me, il n, 0b 
jectè cela, i] m'a accuſe de cela. 
To lay the fault at another 
man's door, rejetter la faute ſur un 
autre. N 

To lay ASLEEP, or to ſleep, fai- 
re dormir, endormir. 

To lay WASTE, ravager , deſoler, 

piller, ruiner , ſaccager. 
To lay a thing BEFORE one, (to 
Shew him, to let him know) mettre 
quelque choſe devant les yeux de ' quel- 
qu'un, lui montrer, lui faire voir, lui 
repreſenter quelque choſe. | 

To lay OPEN s dfcouvrir , expli- 
quer , deciarer, dire, reuter, mani- 
feſtor. . g 
To lay HANDS on one, mettre la 
main ſur quelqu'un , Sen ſaijir , ou le 
ſaifir au collet. 

To lay LEVEL, (er make even) 
galer, applanir, unir. 

T0 lay level, or even with the 
ground, (to raze) razer raiz- pied raiz - 
terre, detruire, ruiner , abattre jus- 
qu'aux fondemens. 


To lay BY, ſerrer, garder , con- 
Jerver. 
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To lay OVER, or over-lay , cou- 


| ori 


To lay a plot DEEP, concerter 
bien un deſſein , ou une conſþiration, 
To lay the colours, (in paint- 
int empaͤter, terme de peinture. 

o lay ABOUT one, (to uſe one's 
endeavours ) faire tous ſes efforts, re- 
muer ciel & terre, f employer le verd 
& le fec. | 

To lay about, in order to get 
an office, briguer, rechercher un em- 
Ploi. 

To lay about any one, (to beat 
him) battre quelqu'un, le Frotter. 

To lay ALONG upon the ground, 
V. A. coucher, ou (tendre par terre; 
& dans un ſens neutre, etre couché, 
ou #endu par terre. 

To lay ASIDE, (or apart) mettre 8 


Parte, ou & cote, 


To lay aſide, (to negleR, not to 
mind) omettre, negliger. 

10 lay aſide, (or depoſe) de- 
mettre, depaſer. | 

&> To lay aſide, (or renounce ) 
quitter , renoncer d, abandonner. 

To lay a thing BEFORE one, re- 
preſenter une choſe à quelgu un. 

To lay IN proviſions, Faire ſes pro 
viſions, 

To lay wine in a cellar , encaver 
du vin, mettre en cave, 

* + To lay a thing in one's. dish, 
reprocher une choſe d quelqu'un, * la [ui 
jetter au nez. 

To lay OUT oy; debourſer, em- 

loyer, depenſer de Pargint. 

7 To lay out in expences, (to be 
lavich) prodiguer , depenſer follement 
n bien. 

* What can my life be better laid 
aut in, than in repeated efforts for 
the liberty of my country ? 4 quoi 


*aire des efforts reitres pour la liberte 
de ma patrie ? 

a> To lay ont a ſtreet, alligner 
une Yue, 

a To lay out for a thing, (to en- 
Jeavour to get it) remuer ciel & terre, 
Faire tous ſes efforts pour venir à bous 
{une choſe, f employer le werd & ie 
7c, * ttre on ſe meitre en campagie 
pour arriver @ ſes fins. 

«> To lay out tor a man, (in order 
to take him) etre tn campugne pour 
prendre quelqu'un , le chercher de tous 
-otts pour le prendre. : 

&> To lay out one's cards, (at 
picket, c. Faire ſor tcart,, e&carter, 
en termes de jeu de piquet, Se. 

To lay tax upon tax ON or UPON 
the people, charger, ou accabler le Peu- 


Tple d'imps:s. 


To lay one's hand upon the ſore 
pr, porter la main ſur ia partie ma- 
lade. 

To lay a great load upon one, 
charger quelqu'un , lui mettre un grand 
\fardeau ſur les epaules. N 
&> She ſays she's with child, and 


lays it to you, (er fathers it upon 


you) 
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424 LAY 


you ) eſſe dit qu'elle eſt groſſe, & vom 
impute le fait, 
* To lay much load upon a thing, 


(to exaggerate it) exaggeirer quelque 
choſe 


. 
lf God should lay ſickneſs upon 
us, , Dieu nous viſitoit de quelque ma- 


ladie. 
The 
tors laid violent hands on ( or upon 
themſelves , les chefs de la conſpiration 
fe dffirent eum met. 
I had a good fortune, and laid 
on to ſome tune, as long as it laſted, 


incipal of the conſpira- 


J*avois beancoup de bien, & je men| / 


ſuit diverti pendant qu'il a dure. 
To lay a command or charge 
upon one, donner un ordre & quelquun, 


lui commander quelque choſe, te charger | b 


de quelque choſe, 

To lay one's excuſe upon a 

thing, Fexcuſer ſur quelque choſe. 
To lay on heaps, entaſer, 
mettre en tas, amonceler, 

&> To lay an obligation on ( or 
upon) ene, obliger quelqu'un. 

& To lay one on the face, donner 
un ſoufflet & quelqu'un. 

Lay on, (beat him ſoundly) 
Frappez, donnez deſſus , battez-le fort 

ferme. 

To lay a punishment upon one, 

punir guelgu un, lui infliger quelque 


ne. 

To lay (or apply) TO, appliquer, 
approchey , avancer. 

a> To lay a thing to one's 
— charger, accuſer quelqu'un d'une 

ofſe. 

He did not LAY OUT his learning 
with the diligence with which he 
LAID it IN, #1 Sappliquoit moins & 
Faire valoir fon ſavoir , qu'il ne faiſoit 
d Pacquerir. | 

Lord lay not this ſin to their charge, 
—_ „ ne leur impute point ce 

che. 

&> To lay a thing to heart, pren- 
dre une choſe d cœur. 


«> To lay an injury to heart, re/-| A 


ſentir une injure, en avoir du reſſenti- 
ment. | 


une choſe , y pretendre , former des pre- 
tenfions ſur une choſe. 


To lay UP, amaſſer, ſerrer , reſ- 
er. 
To lay up money, amaſſer de Far- 


gent. 

To lay, (or lock) it up, te ſer- 
rer. 

Lay it up again, reſſerrez-le. 

To lay up the corn, ſerrer le bled. 

Lay that up for another time, r«ſer- 
vez cela pour une autre fois. 
T0 lay up provilions for the 
whole year, faire ſa proviſion pour 
toute Pannee, 

02> Has he laid up much? a- -i! 
fait beaucoup d'tpargne, ou de reſerve? 
a-t-il beau:oup Epargne ? 

0 To lay one up, (to make him 


N 


| 


To lay claim to a thing, rlelamer 


| 


N 


» 
4 


LAY LAZ 


LL ſick, ſo as to keep his bed) 1 


tomber quelgu un malade. 

&> To lay one up, (to lay him 
up by the heels) Faire mettre quel- 
| qu'un en priſon , le jetter dans une pri- 
on, T le loger. 

To lay up land, laiſſer repoſer 
une Ferre. 

To lay DOWN one's commiſſion, 


) | rendre ſa con 


To lay down one's life, laiſſer, 
ou perdre la vie, mourir, 

le laid down his head upon 
o breaſt , il repoſoit ſa tte ſur mon 

n 


a> I laid him down ( or paid 
him). ready money for his ſword , je 
lui payai ſon tpte argent comptant ou 


as. 
* laid down my club, je payai mon 


* To lay down money, (to depo- | pr 


fit it) configner de l'argent. 
&> To lay one's fel down upon 
2 bed , ſe jetter, ſe coucher ſur le 


. 

To lay TOGETHER , amaſſer , ra- 
maſſer , aſſembler , mettre enſemble. 

&> To lay heads (or wits) toge- 
ther, conſulter enſemble. 

They laid their heads (or wits) to- 
gether , ils conſultfrent enſemble. 

Lay his words and deeds to- 
gether, compares ſes paroles avec ſes 
actions. . 

Lay'd, F. Laid, 
Layer, S. (or young ſprout) re- 
jetton. 

Lay-elder, V. Lay, Adj. 

La ing, S. Faction de mettre , &. 
"he oak lay poule qu 

en pa ing, une qui 

3 plus 1 ou qui ne pond 
plus. - ; 

A laying on of hands, Pimpeſition 
des mains. 

Lay-land , S. (or fallow-ground ) 
Jachtre, terre qu'on laiſſe repoſer. 

Lay-man, $. un laique, V. Lay, 


dj. 
Lay-ſtall, S. woyerie , pron. voi- 


rie. 

LAZAR,, S. (er leper) un lepreux, 
un homme infectè de lepre. 

Lazaretto, S. ( or peſt-houſe ) laza- 
ret, un bopital pour les peſtiferes. 

E ers * 

zily, Adv. lentement, negägem- 
ment 1 pareſſeux, en faintant, avec 
areſſe. 

LAZINESS, S. (from lazy) pa- 
reſſe, negligence , lucheté, lenteur, fai- 
neantiſe, | 

Lazing, Adj. Participial. Ex. To lie 
lazing at one's length, etre couche 
tout de ſon long comme un pareſſeux. 

LAZULE, or lapis lazuli, S. (2 
blaish ſtone, of which they make the 
colour azure ) lapis , on 
la pierre d' azur. 


LAZY, Adj. pareſſux , negligent , 


eres lache. 


A lazy man, un pareſſeux. 


is lazuli, 


ſorte 


Faire 


parti. 


mier. 


To 
To 


EAD, 8. 


tal appe 


LAZ LEA 


A lazy woman , une pareſſeuſe. 

t He is a lazy bones, c'eſt un gros 
Faineant, un grand pareſſeux , ou grand 
flaſque. | 


LE 


1 LEACH , V. Leech. 


de mëtal. 


la main. 


lomb. 


ce qu'on veut. 


lead OFF, d&onrner. 
lead AWAY, emmener. 


LEACHER, Se. V. Lecher, Sc. 
(a ſort of metal) plomb, 


The leads of a houſe, le plomb d' u- 
ne maiſon; le toit couvert de plomb, 
en guiſe de platte-forme. 
argon „ mine de plomb. 
ed lead, mine, minium, ou e 
ie plomb. 5 5 
hite lead, blanc de plomb. 
Lead, ( the bein 
at cards) 
I have the lead, ai la main, je ſui 
emier en carte, : 
The lead (or playing firſt) at 
billiards, Pacquit, le devant au jeu de 
billard. 
0 The lead (at bowls) ie debut, 
au jeu de boule. 


Rem. Lors que LEAD fgnifie le me- 
44 plomb, il ſe prononce 

comme laid, on led en Frungois; 
mais dans les autres ſens il ſe pro- 
_— d'une manitre qui approche 
E. 


To LEA D, V. A. (to do over with 
LEAD) plomber, enduire de plomb, cou- 
vrir de 

To LEAD, V. A. (to guide) me- 
ner, conduire , guider, faire aller. 

To lead one by the hand, mener 
quelqu'un pay la main. 

o lead the dance, mener la danſe. 

This way leads to the town, ce 

chemin mene, conduit, ou va d 1 


ville. 

To lead (or live) a good life, me- 
ner une bonne vie, viore en bomme 
de bien. 

+ * To lead one by the noſe, * + 
mener quelqu'un par le nez , lui faire 


g elder hand 


10 lead parties, etre chef de 


To lead the way, (to be the guide) 
montrer le chemin, marcher le pre- 
mier, ſervir de guide. 

* To lead the way, or the dance, 
(to begin) * montrer le chemin, * me- 
ner la danſe , commencer , ttre le pre- 


To lead, (to be chief, to com- 
mand) mener, conduire, commander, 
etre le chef. 

To lead ALONG, conduire. 


To lead OUT, emmener debors. 
&> To lead one out of the way, 
you quelqu'un, le detourner de ſou 


emin, 
To lead BACK, ramener , recon- 


L duire. 
T. 


L E A 
To lead N, or INTO, intro- 


deve. 
Leaded, Adj. plomb? , enduit, ou 
couvert de plomb , d quoi lon a mis le 


Nomh. 
Leaden, Adj. (made of lead) de 
Leader , S. (er guide) condutteur , 


guide, celui qui mene. | 

The leader of a dance, celui qui me- 
ne la danſe. 

&> A leader, (or commander) un 
Chef, un General, un Commandant. 

The leader at cards, celui qui 
a la main, on qui jou? le premier. 

Leader at bowls, celui qui debute au 
jeu de boule. 
A ring-leader , un chef de parts. 

Leading, S. Taction de meney , de 
conduire, &c. V. To lead. 

Leading, Adj. Ex. A leading man, 
un chef. 

The leading men of the town , tes 
principaux de la ville, 

A leading word, le premier mot, le 
mot dont dependent les autres, 

The leading card, la premiere carte, 
la carte de celui qui a joue le pre- 


mier. 

To have the leading hand at cards, 
ttre premier en carte, 

Leading - ſtrings, liſeres, bandes de 
cuir, ou ef „ qu'on attache d la 
robe d'un petit enfunt, & qui ſervent 
à le ten s qu'il commence d mar- 


* To be in leading-ſtrings, (or very 
younp) etre à la havette. 

LEAF, S. Feuille. 

The leaves of a tree, (or flower) 
les Feuille d'un arbre, ou d'une fleur. 
The fall of the leaf, la chute des 
Feuilles , Pautomne, N 

A leaf of gold, or ſilver, feuille 
Hor, ou Targent. 

© Leaf-gold, or en feuilk, 
The leaves of a ſcreen, les feuilles 
un paravent, 


A leaf of a book, un feuillet, | 


deux pages de livre. 

To turn over the leaves of a book, 
Feuilleter un livre. 

P. I shall make him turn over a 
new leaf, je lui ferai chanter une 
autre chanſon, 

LEAGUE, S. (or alliance) ligue , 
confe de ration. 

To enter into a league, or to join 
in a league, ſe liguer, faire une 
ligue. 


League, (a certain meaſure of 


way both by ſea and land) kent, me- 
ſure de chemio. 
Leaguer, S. ligueur, celui qui eff 
de la ligue. 
&> Leaguer , (or ſiege) un fiepe.. 
A leaguer Ambaſſador, (one 
that makes a continuance) an Ambaſe 
ſadeur ordinaire. 
LEAK, S. veye d'eau, ouverture , 
ou debris du bordage d'un vaiſſeuu, ou 
Pun tonneau, qui coule. On ecrit auſſi 


Part. II. 


LEA 

To LEAK, V. N. or ſpring a leak, 

ſo as to take in water) faire eau, 
etre gagn de Peau. 

Ex. Our ship leaks , notre navire 
Fait eau, ou oft gagns de Peau. 

f To leak, (or pils) faire de 
Peau, piſſer. 

This veſſel leaks ( or runs) 
every where, ce vaiſſeau coule , ou 
ſuinte de tous cots. 


Leakage, or leaking, S. (or leak) 
voye d eau. 

Leakage, (waſte of any liquor 
thro' a leaky veſſel) conlage. Ce qu'on 
| alloue ordinairement entre marchands 
pour ces ſortes de pertes. 

Leaking, or 
\ Leaky, Adj. qui fait ean, peres d 
Peau, en parlant d'un navire, qui cou- 
le, qui ſuinte, plein de fentes & de 
crevaſſes. 

A leaky tub, une cuve qui coule. 

* Women are generally fo leaky, 
that they can hold their breath longer 
than they can keep a ſecret, les fem- 
mes ont tant de fentes que d'ordinaire 
elles peuvent retenir leur baleine plus 
long tems qu elles ne peuvent garder un 
ſecret. 

A LEAM, S. (of fire, or lighten- 
ing) éclair, eclat. 

A leam for dogs, une leſſe. 

LEAN, Adj. maigre, qui weſt point 
gras, 

Lean meat, de la viande maigre. 

He is as lean as a rake, il eft ex- 


1 


les os. 


roir maigre, ou ſterile. 

Lean, (flender ) maigre, pauvre, 
cheti,. 
venir maig re. 
maigre. 
Lean, S. du maigre. 
I love lean, Faime le maigre. 
Lean- viſaged, maigre de vi/age. 
| To lean (or reſt) upon, V. N. Vap- 
puyer ſur, ou contre, etre ſoutenu , 
porter , ou poſer ſur. 


us baton. ö 


tre une muyaille. 


une colomne. 
choſe fur quoi Pon appuye 

avoir du penchant. 

1 muraille qui penche. 

cher la tete en arriere. 


une opinion. 


| 9 Z 


tremement maigre , il n'a que la peau 
A lean (or barren) ſoil, an ter- 


To grow lean, maigrir, devenir 


To lean upon a ftick , Sappuyer ſur 
To lean upon a wall, Sappuyer con- 


A beam that leans upon a column, 
une poutre qui porte, ou qui poſe ſur 


A thing to lean upon, un appui, 
To lean, (or incline) pencher , 
A wall that leans. of one ſide, une 


To lean one's head backwards, pen- 


To lean OVER, (er ſtand out) 


| 


4 


| 
: 


| 


| 


To lean to an opinion, avoir du 
penchant pour une opinion, pencher vers 


| 


To make lean, amaigrir, faire de- 


| LEA 


425 
Leaning, S. Faction de Sappuyer, ou 


de pencher. 


leaning - ſtaff, baton pour ape 


er. 

A leaning-ſtock, un appr. 

LEANNESS, S. ( from lean ) nai- 
greur. 

LEAP, S. (or jump) un ſuut. 

To take a leap, Faire un ſaut. 

A leap, (or weal to take fish 
in) une naſſe de pòcheur. 

The leap- year, (that has à da 
more than any other, which fal 
out every fourth year) Pan de biſſexte, 
Pan biſſextil, Tannee biſextile. 

Leap-frog, (a boyish play, where 
one boy leaps over another) la paſte, 


forte de jeu, ou d'exercice parmi la 


jeuneſſe. 

To LEAP, V. N. ſauter. 

To leap forward, ſauter en avant. 

To leap over, ſauter par deſſzes, 
Franchir. 

To leap for joy, ſauter, ou treſſail- 
lir de joie. | 

* He is ready to leap out of his 
skin, il eſt tout tranſports de joie, 
ue ſe ſent pas de yoie. © 


thoſe terms, he would leap out of his 
skin at it, $i! pouwoit -[e faire riche à 
ces conditions, il le feroit de tout for 


T0 leap, (as the heart does) 


E h | 

o leap, V. A. (as the horſe does 
the mare) ſaillir, couvrir, en parlant 
d'un cheval qui couvre une cavale. 

Leaper , un ſauteur, une ſau- 
teuſe. . 

Leaping, S. Faction de ſauter. 

Leapt, Preterit du verbe to leap. 

To LEARN, V. A. (to get the 
knowledge of) apprendre , acquerir la 
connoiſſance d une choſe. 

Te learn without book, apprendre 

cur. 

To learn wit, (to grow cun- 
ning) ſe daniaiſer. 

To learn, (or to hear) appren- 
dre, tre informs d'une choſe. 

To learn news, apprendre des nou- 
velles. ; 5 

To learn, (or te teach) ap- 
prendre, enſtigner , montrer. 

The truth of it we are as yet 
to learn , nous en ſavons pas encore 
la verits , nous Iignorons. 

&> I am not to learn the diffe- 
rence between a private man ani a 
Prince, je n'ignore pas, je ſai bien la 
| difference quil y @ d'un Prince d un 
particulier. b 

Learned, Adj. ſavant, docte, babi- 
le , capable, intelligent. 

A very learned man, un tris ſa- 
vant bomme, un homme d' une grande 
trudition. | 

A learned diſcourſe , un diſcours ſa- 
vant, 


Tue learned, S. (er ſcholars ) les 


ſavans , les gens de lettres, les perſon- 


Ines lets rees. 
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Learnedly, Adv. ſavamment , dodie- 
ment, en babile homme, en homme ſa- 
wont , avec capacite. 


Learner, S. celui ou celle qui ap-| Leit 


prend, un &colier. | 

A young learner, un jeune (colier, 
un novice, ou apprentif. 

Learning, S. Faction d apprendre. 

Learning, (er ſcholarship ) ſa- 
voir, ſcience, ition, doctrine, bel- 
tes letives, ddncation. 
A man of great learning, un hom- 
me de grand ſavoir , ou d'une grande 
erudition, 

The treaſure of learning, le ir&or 
des ſciences. | 

The commonwealth of learning , is 
re publique des lettres. | 

Learnt, eſt an Preterit du verbe 
to learn. 

LEASE, S. un bail d ferme. 

To take a leaſe of a houſe, pren- 
dre un bail dune maiſon. 

Leaſe-parole, (or by word of mouth) 
un bail de vive voix. 

To LEASE, V. A. (or let a leaſe) 
bailler d ferme, louey. 

To LEASE, V. A. (or glean) gla- 


ner. 
Fats LEASE, V. N. (or lic) men- 


Leaſer, 8. (or gleaner) glaneur, 
glaneuſe. 

LEASH, S. (a thing wherewith 
beaſts are tied) Ie, attache, a mener 
des chiens de chaſſe ou des chevaux. 

A leash of greyhounds, (three 
hounds) une lefſe de (ou trois) Ie 
vriers. 


A leash of (or three) hares, trois 
2 


es. | 

Leaſing , S. Faction de bailley & fer- 
me, ou de glaner, V. To leaſe. 

— 2 (or lie ) menſonge. 

Leaſour, S. ( or letter of a leaſe ) 
baillewy ou baillereſſe, celui ou celle qui 
baille & ferme. | | 

LEAST, Adj. (the ſuperlative of 
little) le moindre, le plus petit. 

I am the leaſt of all, e Jus le plus 
petit de tous. 3% 

El I have not the leaſt canſe to 
complain, je ai aucun ſujet de me 
plaindre. 8 | 

There is not the leaſt differen- 
te, il n a point du tout de dis- 
rence. 

© He makes the leaſt account 
of his own courtefies, il fait moins de 
ras de ſes faveurs que qui que ce ſoit. 

&> I don't fear him in the leaft (or 
at all) je ne le crains point, ye ne le 
crains point du tout, ou aucunement. 

l have not wronged him in the 
leaſt, je ne lui ai fait aucun tort. 

That 1 may fay the leaſt, pour 
Te rien dire de trop. ; 


He obliged me the leaſt of any, | 


i ma oblige le moins de tous. 
e. Eeaft 7 Adv. 901195, f 
 F love him leaſt of all, je aim 


At leaſt, at the leaſt, du moins, 
au moins, pour le moins. 
&> Leaſt (for fear) de peur que. J. 


Leaſt, S. (an atom) un atome. 
LEASURE, Cc. V. Leiſure, Ce. 
LEATHER, S. cuir. 
A leather-gilder, un doreur ſur cuir. 
Leather-bag, ſachet de cuir. 
A leather-dreſſer, un corroyeur , on 
tant ur. 1 
A leatber-ſeller , un pelletier, ven- 


1. 
The upper-leather of a shoe, 
| Pem eigne d'un ſoulier. * 
'axed - leather shoes, des ſouliers 
cires. 
P. His shoes are made of running 
leather, il va toujours le grand galop. 
&> To loſe leather, Hecoreber, Ven- 
lever un peu de la peau, , 
A leather-bottle, uue outre, peau de 
bouc , ou de chevre a mettre du vin. 
Leathern , Adj. (made of leather) de 


cuir. 

LEAVE, S. (permiſſion, or licence) 
| __ „ permiſſion , liberté. 

0 give one leave to be gone, don 
ner d queiqu un conge de Ven aller. 
By your leave, par votre permiſſion. 
To have free leave to do a thing, 
avoir la lihertè de fuire quelque cheſe. 

With leave of the moraliſts , avec la 
permiſſion des philoſophes , ou en de. 
plaiſe à meſſirurs les philaſophes. 

X> Give me leave to anſwer you 
permettez-moi de vous repondre, ſouffrez 
que Je vous reponde, 

I shall beg leave, or I humbly beg 
leave to confider a little, qu'il me ſoit 
permis de confiderer , ou dexaminer un 


peu 4 
lf you give me leave (if you 
pleaſe) $i vous plait. - 
Leave (or farewell) conge, adieu. 
To take leave of one, prendre conge 


de un, lui dire adieu. 
Lei E AV, V. A laiſſer, dans tous 
ſes ſens. | 
I left him at home, je Pai laiſſe as 
og. 
; * you to think, Je vous laiſſe 
er. 
To leave the door open, laiſſer la 
ouderte. | 
I left word with the maid , that she 
Should tell him on't, Ji laift ordre d 
A ſervante de le lui dire. 
To leave (forſake or abandon) 
laiſſer; quitter , abandonney , delarſſer. | 
y will you leave me? pourquoi 


To leave one's work, quitter ſon 
travail , le diſcontinuer. 

To leave mourning, quitter le deuil. 
To leave one to the wide world, 
abandonner queiqu' un. 

To leave (or put away) one's 
wife, repudier ſa femme, ſe ſeparer 


Pavec elle. 


LEA * 


deur de cuirs, ou peauſſer. Un megis- g 


* 


voulea - vous me laiſſer, ou me quitter ? | ci 


LEA LEC 


I never leave exhorting them to 
p2ace, je ne ceſſe jumais de les exbortey 
a la patx. 

I leave (or put) it to the judg- 
ment of your uncle, je m'en rapporte 
ou Je men remets au jugement de votre 
oncie. 

Leave that to me, laiſſez-moi 
Faire, repoſiz vous ſur moi. 

To leave OFF, or OVER, quitter, 
diſcontinuer , ceſſer, f nir. 

To leave off trade, quitter le n& 


oce. 
Leave off this wrangling , ceſſez de 
vous quereller. p ti fe 

To leave off a garment, quitter un 
habit. 

To leave off an ill habit, quitter 
une mechante habitude, gen defaire. 

ke has left off all his former 
pranks, il eſt revenu de toutes ſes folies. 

To leave (or take) OUT, oter , ef- 

acer. 

&> To leave out (omit or forget) 
omettre , oublier. h 

To leave out (not to admit) ex- 
clurre , ne point admettre, 

LEAVED , Adj. (from leaf) Ex. 
Broadleaved , qui a les Fruill's larges. 

Narrow-leaved , qui a les feuilles &troi- 
tes. 
LEAVEN, S. levain. 

To LEAVEN the dough , V. A. fai- 
re lever la pite. 

Their anceſtors have ledvened them 
with a hatred of us, ls tienuent de 
leurs ancetres un levain de haine contre 
nous, leurs ancetres leur ont inſpire la 
haine qu ils ont pour nous. 

Leavened , Adj. eb, en parlantdu 
pain, de la pate, &c. 

LEAVER, S. (an iron or wooden 
bar to lift up things) un levier. 

LEAVES, c'eſt le pluriel de leaf. 

He leaves or leaveth, c'eſt une per- 
ſonne du verbe to leave. 

LEAVING, S. (from to leave) Pac- 
tion de laiſſer, &c. V. To leave. 

a> Leavings , reſtes , reliefs. 

I won't eat your leavings , je ne 
veux pas manger vos reſtes. 

LEAVY, Adj. (or full of leaves) 
feuillu , plein de feuilles. 

LECHER, S. (or a lecherous man) 
un rufien , un paillard, un homme laſcif, 
un impudique > F 

An old lecher , an vieux rufien , un 
vieux pecheur. 

Lecherous , Adj. laſcif, impudique. 

Lecherouſly , Adv. 1;/civement, d'une 
maniere laſcive. 


LECHERY, S. laſcivet{ , impudi- 


ite, 
+ LECTERN, S. (a reading-desk 
in a church) un lutrin. 

LECTURE . S. gon. 

A lecture of divinity , une legon de 
theologie. 

A reader of lectures, un profeſſeur. 

P. In the forehead aud the eye, the 
lecture of the mind does lie, le Front 


moins que tous les autres. i 


S—_ 


J. ſer de pleurer 


To leave (or ceaſe) crying, ces- 


&& les yeux ſont les interpretes de lame. 
A lecture (or reprim and) . 


L EC LE E 


ane harangue , f une mercuriale , une 
reprimande, | 

.* To read a lecture, faire des ſer- 
wons, ſermonner, haranguer „ repri- 
wander. 


* + A curtain lecture, une repri- 


mande , une mercuriale d'une femme qui 
onde fon mari. 

LECTURER , S. c'eſt proprement un 
aide de miniſtre dans une grunde paroiſſe, 
& celui qui priche ordinairement en ſa 

lace Papres-midi, Il fe dit auſſi dans 
es academies d'un ſous-profeſſeur , qui 
enſeigne publiquement ou en particu- 
lier, un lecteur en philoſophie : C eſt un 
degré au profeſſorat. 

LED, Adj. (from to lead) mend, &c. 
V. To lead. 

a> A led horſe , un cheval de main. 

Ledge, S. bord, rebord. 

To ledge the corn, V. A. F. To 
lodge or to lay. 

LEDGER, S. grand livre de compte. 

LEE, S. (that part which the wind 
blows upon) endroit oppoſe au vent, 
endroit on le vent donne. 

The lee-shore , la cote où le vent 
donne. 

To be under the lee of the shore (to 
be cloſe under the weather-Shore , or 
under the wind) etre à Pabri du vent. 

Lee-board , ſemelle, en termes de 
mer. 

* + To go by the lee (to come off 
a loſer) ne pas trouver ſon compte en 
quelque choſe. 

LEECH, or LEECHWORM , S. 
ane ſang-ſut , ſorte d'inſete , birudeo , 
d'un grand uſage dans la médecine. 

Leech, (an old word for a phy- 
ſician) un melecin. 

A horſe-leech ( or horſe-doQor ) 
un mareichal, qui ſait traiter les chevaux 
malades, V. Leetch. 

To LEE-FALL, tomber d la bande, 
mater d la bgide, termes de mer. 

LEEK, S. (a plant) un porreau. 

A leek bed, couche de porreaux. 

Leek pottage, de la ſoupe aux por- 
reaux 

LEER, S. (er lair of a deer, where 
he lies to dry himſelf) reſſui d'une be- 
te fauve, terme de chaſſe. 

LEER (or leering look) regard, 
illade coup Nil. 

To LEER upon, V. N. lorgner, 
regarder fixement & de trauert. 

Leering , S. Paction de regarder fixe- 
ment & de travers, action de lor- 
gner. | 


Leering, Adj. Ex. A leering look, 


un regard fire de travers. 
Lb.EKO, a leero viol, S. Hre, in- 
ſtrument de muſique. 

LEES, S. (or dregs of wine) lie de 


vin, 
- LEET, S. (or court-leet) cour fon- 
citre, V. Court 
Leet-days, les jours auxquels cette cour 
ſe tient. 
LEETCH, S. (or middle of a fail) 
le fond, ou le milieu dune voile. 
Leetch-cane , contrefanon. 


faire le pied de veau. 


L E E LEG. 


LEEWARD, Adj. (a leeward ship, 
a Ship not faſt by the wind , that does 
not fail ſo near the wind , or does not 
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Legatce. V. Legatary. 
Legateship, or legation, S. (the pl ce 
or function of a L gate) ligation, char- 


make her way ſo good as she might) ce ou fondtion de Ligat, 


um navire qui ne ſerre pas le vent, qui 
ne court pas au plus pres du vent, qui 
ne ſe tient pas pris du vent. 

A leeward-tide (when the tide 
and the wind go both one way) vent 
© maree, 

T0 fall to leeward, prendre Ha- 
vantage du vent. V. Lee. 

Lefe, V. Lief. x 


Legatine , Adj. du Legat. 
The legatine power, e pruvair du 
B * . 

egation, V. Legateshi : 
A 7% J. — 20000 
LEGEND, S. (the ſtory of a ſaint's 
_ legende, la vie des ſaints, flos ſane- 
ornm. 


legend (or fabulous ſtory) . 


LEFT , Adj. (the contrary to right) gende, fable. 


gauche , par oppolition 2 droit. 

The left foot or hand, le pied ou la 
main gauche, 

Turn upon the left hand, fournez 
a main gauche, tourncz d gauche, 

A left-handed man, un gauchey. 

A left-handed woman, une gauchere, 
qui ſe ſert de la main gauche. 

LEFT, Adj. Part. (from to leave) 
laiſſe, CC, J. To leave. 

There is nothing left, i »'y 4 
rien de reſte. 

If there be yet any hope left, il 
reſte encore quelque eſperance. 

That's left to me, 'tis left to my 
diſcretion, c'eſt & mon choix, c'eſt & moi 
a en diſpoſey , jen ſuis le maitre, 

LEG, S la yambe. 

To have good legs (to be a ſtout wal- 
ker) avoir bonnes jambes , marcher bien. 

Tue leg of a fowl , la cuiſſe 
d'un oiſeau. 

A leg of mutton, une &clanche, 
un gigot de monton. 

A leg of beef, un trumeau de 
OT mw (or a bow) fi 

o make a leg (or a bow) Faire 
la reverence. : 

To icrape a leg, Faire mal la reve. 
rence , la faire de mauvaiſe grace, *+ 


To be brought upon one's laſt legs. 
V. Laſt, 

A leg of wood to put in a ſtock- 
ing, Forme pour en former les bas. 

Leg-harnels, armure de jambes. 

LEGACY, S. (a particular thing gi- 
ven by a laſt will and teſtament) do- 
nation , legs, en termes de palais. 

A pious legacy, un legs pieux. 

LEGAL, Adj. (which is according 
to law) juridique , judiciaire, confor- 
2 aux loix, legitime, qui eſt ſelon les 
oix. h 

Legal, (belonging to the Jewish law) 
legal, de ls loi. 

Ex. Legal ceremonies , ceremonies le- 
gales. 

Legality, S. (or lawfulneſs) confor- 
mite aux loix. 

Legally , (according to law) ſelon les 
loix , Juridiquement , legitimement, va- 
lidement , d'une manitre juridique. 

LEGATARY, or LEGATEE, S. (he 
or she to whom any thing is bequea- 
thed) legataire. Il y a une comedie 
Frangoiſe de ce nom par Regnard. 


Legend, (the writing round a piece 
of money) l&gende , ecriture gravée 
autour d'une piece de monnoye. 
Legendary, Adj. de gende. 
Legendary ſtories, des contes de I. 
gende, des Fables, des abſurdit6. 
LEGERDEMAIN , S. (or flight of 
hand) tours de main, tours de paſſe-paſſe, 
tours de ſoupleſſe. 
LEGIBLE, Adj. (eaſy to be read) 
lijtble, qui ſe peut aiſtment lire. 

Legibility, or legibleneſs, 2 
la nettetè d une Ecriture , la facilite qu'i 
y aa la lire. 
Legged , Adv. Ex. Strong-legged , 
qui a les jambes fortes. | 
LEGION, S. (a body of foot-ſot-. 
diers amongſt the Romans) une legion, 
6000. h. | 

Legionary , Adj. (of or belongi ig 
to a Roman legion) legionaire, de telle 
legion. 

LEGISLATIVE, Adj. Ex. A legis- 
lative power, le pouvoir de faire des 


loix. 

LEGISLATOR, S. (a law-giver, 
or law-maker) legislateur, celai qui fait 
des loix. | 

Legiſlature, S. les perſonnes qui ont 
le pouvoir de Faire des loix , ou de les 
abroger , ou de les modifier. 

Legitimacy » S. (the being a lawful 
child) {fgttimite, 

LEGITIMATE, S. (lawful child } 
un enfant legitime. 

To LEGITIMATE, V. A. Kgiti- 
mer, declarer ou faire legitime. 

Ex. To legitimate a baſtard , [&gi- 
timer un batard, &c. 

Legitimated , Adj. legitim. 

Legitimation, S. [gitimation. 

Letters of legitimation, lettres. de li- 
git imat ion. ' 

LEIGER, or leiger-book , or ledger, 
8 un grand livre de marchand. 

Leiſurable , Adj. (made at leiſure) 
fait @ loijer. ; 

LEISURABLY, F. Leiſurely. 

LEISURE , S. (er time to ſpare) 
loi ir, ou commodit 2 ; 

To be at leiſure , #tre de loifir , avoir 
de loifir. 


public affairs, lors quis — co de ba- 

raſſis du ſoin des «ffaires laques. 
Weeds „Adv. (at leiſure) 4 loifir. 
Do it leiſurely, Faites-le à loifir, 


LEGATE, S. (the Pope's Ambaſſa-| prenez votre tems pour cela. 
dor) Legat, Ambaſſadeur du Pape. 


a> Leiſurely , or leifurab.y , * 
H y 
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by little and little) lentement, peu d- 
*. 2 4 petit, douct ment 
ei 


urely, Adj. qui ſe fait peu d- peu, 


— degres, ou lentement, impercep- 
83010. 
_ + LEMAN, S. (er concubine) une 


concubine, 

Lembeck, V. Alembick. 

LEMON, S. citroen, fruit de ci- 
tronnier. | 
Lemon tree, citronnier. 
Lemon- colour, couleur de citron. 

To LEND, V. A. priter, 

To lend one money, preter de Far- 
gent à 285 yn 

To lend OUT, pretey. 

Lend me your hand, ten 
moi la main, donnez-moi votre main, 
aidea- moi. 

Lender, S. preteur , pretenſe, celui 
ou celle qui prete.-- 

Lending, S. pre, ou Faction de 


preter. 

LENGTH, S. (one of the three di 
menſions of bodies) longueur. 

A 8 extended in length, breadth, 
and depth, un corps eſt &endu en lon- 
gueny , en largeur, & en profondeur. 

The length ( or duration ) of 
time, la longueur, ou la duret du tems. 

In length of time, @ la longae. 

Length of time will not waſte it 
away, e tems ou Page ne le confumera 


as, | 

Io lie at one's length, etre cou- 
che tout de ſon long. 

* + To have the length of one's foot, 
(to know his ways and humour) con- 
woitre Phumeur de queiqu un, ſavoir de 
7 biais le prendre, ou de quel bois il 

e cbauffe. | 

* + A man may come now within 
a pole's length of him, (be is not fo 
proud as he uſed to be) iln'e/t pas main- 
tenant i fier qu'il a te. | 

* A good mien in a court will carry 
a man greater lengths, than a good 
underſtanding in any other place, la 
borne mine fait faire plus de chemin d 
5 que le bon eſprit pay tout ail- 


5. 3 
* Fo run all the lengths of a eor- 
rupt miniſtry, donner dans "toutes les 


meſures , ow ſe priter d toutes les meſu- b 


res d'un miniſttre corrompu. 

I cannot go that length with you, 
Je ne ſaurois donner dans votre ſens , ou 

dans votre opinion. 

At length, (at laſt) ens. 

A picture in full length, un por- 
trait en grand. 

To draw half. length, peindre à mi- 


cor p-. 
Ten h-wiſe, ex A tur 
To LENGTHEN, V. A. «longer , 


rallonger , ruggrandir , faire plus long. 
Ex. To leagthen a esst al- 
longer , rallonger, ou raggrandir une 


Jupe. 

To lengthen a diſcourſe , &en- 

| Lengthened, Adj; ee along 
n 

4 8 * J- * , 


: 


[ LEN'LES 
| 
Ee. * To lengthen. , 
To LENIF V, V. A. (to allay, to 


ſoften „ to give eaſe to) adoucir, ſou- 
lager, ldnifier , ce dernier ne ſe dit que 
parmi les médecins. 

| E Adj. adouci, ſoulagt, It- 
niffe, 

Lenifying, S. adouciſſement, Faction 
d' adoucir, ou de lenifier, 

Lenitive, Adj. (that eaſeth pain) 1c- 
nit y, qui adoucis, 

A lenitive, S. un l&nitif, un remede 


| anodin „ eu gui adoucit. 
EENITY, S. (or gentleneſs) dog- 
ceur „ proc ide doux modere. 


LENS, S. (or lenticular glaſs) len- 

tille, verre lenticulaire. 

LENT , S. (a time of faſting for 

7 days next before. Euſter) le ca- 

rene. 

To keep lent, obſerver le carime, 

Fuire carime, faire maigre. 

| LENT, Adj. (from to lend) prete. 
-Lent money , argent prete. 

\ Lenten, Adj. (of or belonging to 

lent) de careme. 

| To make a lenten feaſt , Faire 

un feſtin de cartme , ou de poiſſon , 

traiter en maigre, On manger maigre. 

LENTIL, S (a kind of pulſe) len- 

tille, ſorte de légume. 

N LENTISK, S. (the lentisk or mas- 

(tick-tree) lentiſque, ſorte d' arbre, d'oti 

fort le maſtic, 

{ LENVOY,, S. (the concluſion of a 

ſonnet or ballad) ervei, du chant- 

royal, ou de la balade. 

O, S. (one of the twelve celeſtial 


leſtes. 
Leonine, Adj. Lonin. 


vers Latins qui ont une meme conſon 
nance au milieu & a la fin. 

LEOPARD, S. 8 fierce beaſt) 
leopard, ſorte de bete feroce. 

1 K. (a 2 =o or wo- 

man Un eux 5 une r E. 
N ID, Adj. (pleaſant and witty ) 
joli, agrtable , enjoud , qui a de Pagre- 
ment. 


. S. agrement, qualité agrea- 


LEPROSY, S. (a fort of ſcab) 1“ 
pre, forte de gale. 

Leprous „ Adj. (afflicted with le- 
proſy) leprevar, malade de la lipre. 
The leprous diſeaſe, la [epre. 
Leprouſneſs, S. pre. 

LERRY, S. (er buſtle) bruit, va- 
carme. | 


Lerry , er curtain lecture, V. Lec- 
e. 


LESK * 7. Groia. 

LESS, Adj. plus petit, moindre. 

He is leſs than I, il oft pius petit que 
moi. 


To make leſs, appetiſſer , Faire plus 
To 


etit. 
F grow leſs, appetiſſer, devenir 
Plus petit, diminuer , decroitre. 


Les, Adv. moins. 


ſigns) le lion, un des douze ſignes e- 


Ex. Leonine verſes, des vers lionins, 


4 


LES LET 


Much leſs, beaucorp moins. 
More or leſs , plus ou moins. 
In leſs than an hour, en moins d'un 

beure. | | 
To wake leſs of one friend than ano- 
ther, faire moins d'ttat d un ami que 
d'un autre. | 
He ſpoke with no leſs eloquence 
than freedom, i Venonga avec autant 
d loguence que de liberté. 


prentur, celui qui prend d ferme ou 6 
louage , admodiatenr. | 

To LESSEN, V. A. (or make leſs) 
amoindrir , diminuey , rendre moindre, 
appetiſſer. 

&> To leſſen, (or extennate) a fault, 
amoindrir ou extenuer une Fuute. - 

&> To leſſen, (or derogate) from 
onelelf , d&roger d ſa qualité, ſe faire 
tort , Cabaiffer. 

To leſſen, V. N. amoindrir , Va- 
moindrir, diminuer, devenir moindre, 
appet iſſer. 

Leſſened, Adj. amoindri, diminnt, 
J. To leſſen. | 

Leſſening, S. amoindriſſement, dimi- 
nution, ou Faction de diminuer, V. To 
leſſen. 
| LESSER, Adj. (the comparative of 
little) plus petit, moindre. 

This is the leſſer of the two, celui- 
ci eſt le plus petit des deux. 

| LESSES, S. (the dung of a rave- 
nous beaſt, ſuch as a boar, bear, or 
wolf) laifſtes, ou leſſe, la, fiente du 
loup & des-betes noires. 

LESSON, S. (a task for one to learn} 
legon „ Chole preſerite pour apprendre. 

Leſſon, (of ſcripture read in 
churches) legon , qu'on lit dans les 


1 egliles. 


«&> Leſſon, (or inſtruction) legon , 
| inſtruction , precepte. | 

* + To give one his leſſon, (to ſcold 
at him) Faire la mercuriale d qutiqu un, 
if 1 a ſa barrette. 
| To LESSON, V. A. (or inftru& 
inſtruire, donner des legons ou des pr 
ceptes. 

LEST , Oonj. de peur que. 

Leſt he go away , de peur qu il n. 
Sen aille. 

Leſtage, V. Laſtage. | 

LET, Adj. lone, aferms, &c. V. 
To let. 
A let in (or reference) un ren- 
or. i 
To LET, V. A. (to ſuffer or give 
leave) laiſſer, permettre , ſouffrir. 
Let me go out, laifſez-103 ſortir. 
| | Let me alone, laiſſea- moi en repos, 
W la. ; 

et me alone, or leave it to me, 

laiſſez-moi faire. | 
? hy do you let him ufe me thus? 
pourquoi permettez- Vous, ou pourguos 
ouffrez-wous qu'il me traite de ls ſorte ? 

&> To let blood, tirer du ſang , 
aigner. 


&> To let or let out (to _ 
To 


louer , donner d louage ou d ferme, 
Fermer. 


D 


SSEE, S. (he that taketh a leaſe). 
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L'E F 


Io let (or cauſe to) faire. 
Ex. To let know, faire ſavoir , fai- 
re connottre, repreſenter, 
To let fee, Faire voir, montver. 
To let a fart, faire ou licher un 
et. 


&> To let (or draw) blood, #irer 
du ſang „ ſaigner. 


R. Let eſt an une eſpfce de verbe 
auxiliaive, dont on ſe ſert anc 
troiſiemes perſonnes de Pimperatif. 


Ex. Let him ſpeak , qu'it parle. 
Let them ſpeak , quils parlent. 


On Sen ſert auſſ de cette maniere. 


Let him, or let him do it, qu'#/ 
le faſſe. 

Let me die if it be not true, que 
je meure fi cela neſt vrai. | 

2 let fall a word or two, 71 
lacha, ou # lui &chappa quelques pa- 
roles. 

We ordered the watermen to 
let fall their oars more gently ,, nous 
commandames aux bateliers de ramer 
plus doucement. 

To let OFF, tirer. 

Ex. To let off a piſtol, or fire- 
works, tirer un piſtolit, ou un feu 
d'artifice. 

To let LOOSE, lacher , d&chainer. 

He let him looſe upon me, il a 
dechaine contre moi, 

To let DOWN , deſcendre, abattre, 
lacher, 

Ex. To let wine down into the 
cellar, deſcendre du vin dans la cave. 

To let down the portcullis , abattre, 
ou lacher la herce. | ' 

To let down the ſtrings of a lute, 
lacher les cordes d'un luvh. 

To let IN, or INTO. laifſer entrer, 
Faire entrey , donner entree , introduire. 
Io let one in (to open the door 
to let him in) ouvrir la porte à quel- 


gu un. . 
To let (or farm) OUT, loutr, af- 


ermer. 
To let out, (to let go out) 
Faire ſortir , laiffer ſortir. 
To let out a priſoner (to releaſe 
him) relacher un priſonnier , 'elargir. 
0 let out to uſe, mettre d Pin 
tert, placer de Fargent. 
Let blood, Adj. ſaigné, & qui on a 
tire du ſang. 
LETANY, . Litany. | 
LETHAL , Adj. (or mortal) mortel, 
qui cauſe la mort. | 
Lethargick, S. (lick of the lethargy) 
let hargique, attaque de lithargie. 
LETHARGY, S. (the drowſy 
evil) /&thargie , aſſoupiſſement mortel. 
LETHE, S. le fleuve doubli, que 
les Pottes ont place dans les champs 
Elyſees, le Lethe. | 
LETT, S. (or hindrance) obſtacle, 
empichement , retardement. | 
&> To lett (or hinder) emptcher, 
retarder ” 


ö 


q 


LET LEY 


LETTER, S. (or character, ſuch 
as compoſe the alphabet) lettre ou ca- 
ractere de Palphabet. 

A capital letter, une lettre capitale. 
The letters commonly uſed in prin- 
ting in England , are, 1. French Ca- 
non, 2. Two lines Double Pica, 3. 
Two lines Great Primer, 4. Two lines 
English, 5. Two lines Pica, C. Dou- 
ble Pica, 7. Paragon, 8. Great Primer, 
9. English, 10. Pica, 11. Small Pica, 
12, Long Primer, 13. Burgeois, 14. 
Brevier, 15. Minion, 16. Nonpareil, 
17. Pearl; Les caracſeres dont les im- 
primeurs ſe ſervent d'ordinaire en An- 
gleterte, ſont, 1. Le gros Canon, 2. 
Le Triſmegiſte, 3. Les deux Points de 
gros Romain, 4. Le petit Canon, 5. 
Les deux Points de Cicero, ou la *Palas- 
tine, 6 Le gro; Paragon, 7. Le petit 
Paragon, 8. Le gros Romain, 9. Le 
Saint Auguſtin, 10. Le Cicero, 11. La 
Phileſophie , 12. Le petit Romain, 13. 
La Gaillarde, 14. Le petit Trxte, 15. 
La Mignone, 16. La Nonpareille, 17. 
La Pariftenne, ou Sedanoiſe. 
Letter (miſſive or epiſtle) lettre, 
epitre , depè che, + miſſive. 

To write, ſeal, and direct a letter, 
Ecrire , cucheter , & adreſſer une lettre. 

Letters-patent , pateutes, lettres pa- 
tentes. 

A letter - caſe, un porte- lettre. 

A letter of attorney, une pro- 
curat ion. 

To letter a book, V. A. (to write 
the title of it on the back, with gol- 
den letters) mettre le titre au dos d'un 
livre. 

Lettered, Adj. Ex. A lettered book. 
un livre qui a un titre au dos. © 

«KF Lettered, (learned) lettre, ſu- 
vant , de lettres. 

Ex. A well - lettered man, un hom- 
me lettre , un homme de lettres. 

A man flenderly lettered, an hom 
me qui a 70 grand ſavoir. 

LETTICE, S. (a ſallet herb) lai- 
tus , forte d'herbe. 

Garden-lettice , laitu# cultivee, 
Headed-lettice, laitu# pommee. 
LETTING, S. (from to let) Pac- 
tion de laiſſer, Sc. V. To let. 

&> Letting of blood, ſaignee, ou 
Pation de ſaigner. 

LETTISE, Se. . Lattice, c. 

LEVANT, 8. (or eaſt) le levant, 
orient. 

The Levant fleet, la flotte du Le- 
vant. ' 
Levantine , Adj. du levant. 

Ex. A levantine wind, vent dn le- 
vant. 

Levantines, S. (the eaſtern people) 
les Levantins, les nations du ant. 
Il ſe prend auſſi quelquefois pour cer- 
taines milices du ant, qui commet- 
tent divers deſordres à Conſtantinople. 
Tap Tourne furt. | 

eve „ JV. Lief. 
LEVEE, 8 (a word lately borrowed 
from the Fr 


| riſes) lever. 


| LEV 429 


He was at the King's levee , i! con 
| au ieder du Koi. 
A lady's levee, la toilette. 
He daily attends her levee, i ne 
manque pas de ſe rendre tous les ma- 
tins a ſa toilette. 

LEVEL, Adj. (or even) uni, qui 
eſt de niveau, applani , plain, gal. 

A level ground, une terre wie. 


To make level, wnir , applanir; 
mettre de niveau, mettre au niveau. 

* 'This knowledge lies level to hu- 
man un:erſtanding, cette connoiſſance 
eſt proportionnee ou accommodee d la 
portee de Pefprit humain. 

It is the greateſt skill in a man 
of ſuperior underſtanding , to know 
how to be on a level with his com- 
panions; (T.) la plus grande habilet“ 
d'un homme dun genie ſuperieur ,, con- 
ite à ſavoir ſe mettre au niveau de la 
portte de ceux qu'il frequente. 

This example lies level to all 
mankind, cet exemple comprend (ou ſe 
| rapporte d) toutes ſortes de perſonnes. 

Level, S. (a maſon's, or carpenter's in- 
ſtrument) niveau, inſtrument dont les 
macons on les charpentiers fe ſervent. 

Level, (or even ground) niveau, 
ſituation de terrein toute- platte. 


— 


veau; & dans le figure, etre egal 
. ; 


the man on the ſame level, la difpu- 
te &gale le valet au maitre, lors qu un mas- 
tre diſpute avec ſon vaiet il le rend ſou gal. 

«K> Level-coil , or hitch-buttock , 
(a term of gaming) cul leve, terme 
de jouenr, 

To LEVEL, V. A. (or to make 
level.) unir, applanir, niveler ,, mettre 
de niveau. 

To level the houſe with the 
ground, raſer une maiſon ruiz pied raiz 
terre, la raſer de fond en comble, la de. 
truire, la rumer, VPabattre juſqu'aux 
fondemens, 

Io level (or aim) at, viſer, por- 
ter un coup. 

* To level (or compare) Saler, com- 
parer. 

He levels all the diſcourfes of heaven 
with . the poetical deſcriptions of the 
fairy-land, il compare les difcours du 
'paradis aux deſcriptions pottiques du 
pays des fees. 
he atheiſt levels his blaſphe- 
mies immediately gainſt the Majeſty 
of heaven, Path#e par ſes blaſphemeg 


ou Sen prend d la Majeſte du ciel. 
&> To level a cannon, pointer un 


— A 


canon, le mettre en wire, ou en dab 


 eveiled, Ad ; 

evelled, Adj. uni, applani, nive- 
, mis de niveau, &. N. To level. 
* He fancies every bolt that is le- 
velled at his vices, to be pointed at 
his perſon, il croit que toutes les fois 
qu'on attaque ſes dices „ on en veuille 


+ the time when — 


a perſonne. 
N : 


To lie level or even, #tre de niveau. 


To be upon the level, etre de ni. 


* 'The conteſt ſets the maſter and | 


attaque directement Ia Majefts du ciel, 


Zeveller , 


>. 
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430 LEV LIA 

Leveller, S. ap laniſſeur, celui qui 
applanit, &c. V. To level. : 

a> Levellers, (a fort of factious 
people that roſe up out of Cromwell's 
army) c'eſt ainſi qu'on appelloit un par- 
ti factieux & republicdin de Parmee de 
Cromwel , qui demandoit une égalité 
dans Tadminiſtration du gouvernement. 

Levelling, S. applaniſſement, Faction 
d unir, d'applunir, &c, V. To level. 

LEVEN, F. Leaven. 

LEVER, F. Leaver. 

LEVERET, S. (a young hare) le. 


vrunt. 

LEVIABLE, Adj. (that may be le- 
vied) Ex. a 

Any tax leviable h Parliament, 
toutes les taxes ou impoſitions qui ſe le- 
vent par Pautorits du Parlement. 

LEVIATHAN, S. (an Hebrew 
Word that ſignifies a great water-ſer- 
pent, er kind of whale, taken figura- 
tively for the devil) Leviathan, the 
crocodile. 

Levied, J. Levy'd. 

LEVITE, S. (one of the tribe of 
Levi in the old law) un Levite. 

Levitical, Adj. (of or belonging to 
the Levites) Levitique , des Levites. 

LEVITICUS, S. (one of the five 
books of Moſes) le Levitique, un des 
cing livres de Moy/e. 

LEVITY, S. (er fickleneſs) l&gtre- 
te, inconſtance , humeur volage. | 
LEVY, S. (or railing) une levee. 

A levy of taxes, une levee d'impots, 

Levy of ſoldiers , levte de ſoldats, 

To LEVY, V. A. (to raiſe) lever, 
Faire une levee. | 

To levy a tax, lever un impor. 

To levy foldiers , lever des ſoldats , 
Faire des levees. 

Levy'd , Adj. eve, &c. V. To le- 


vy. 6 
1 , S. action de lever, &c. 
PV. To levy. | 
LEWD, Adj. (wicked, wanton, 
riotous) diſſolu, de bauch, infame, li- 
bertin, perdu , abandonne, impudi- 


7A 
9 lewd life, une vie difſolut, ou 
de bauchee. ; 

A lewd diſcourſe , wn diſcours in- 


Fame. 
A lewd man, un debauché, un dis- 
. ſolu , un abandonne. 
A lewd woman, une dtbauchte , une 
abandonnte , une diſſolue. | 
Lewdly , Adv. diſſolument, d'une ma- 
niere dels ou licemieuſe, en debauche, 
en libertin. 
Lewdneſs, S. diſſolution , libertina- 
ge, debauche , abandonnement, ordure. 
LEXICON, S. (or dictionary) un 
lexicon , un dictionnaire. 


LIA 
LIABLE, Adj. (fubje&) ſujet ex- 
7 To make one liable to a tar. 


1 14 1 


This expreſſion is liable to mis- 
conſtruction, cette expreſſon peut etre 
priſe en un mauvais ſens. 

To make oneſelf liable to an 
inconveniency , 5expoſer & quelque in- 
convenient. 

LIAR, S. (From to lie) wn men- 
teur , une menteuſe. 

H. Shew me a liar, and PII shew 
you a thief, P. qui dit menteur dit 
larron. 


To LIB, V. A. (er to geld) chi- 


trer. . 

LIBATION, S. (alight taſting of 
a drink-offering) {hation. 

ee or LIBARD, V. Leo- 
ard. 
: Libbard's bane, aconit. 

9 Adj. (from to lib) ebi- 
tre. 

LIBEL, S. (or abuſive pamphlet) 
libelle, ecrit injuricux , ſatire. 

A libel, (in the civil law, the 
original declaration of any action) un 
memoire, ou une declaration. 


To libel one, V. A. Faire des libel. 


les contre quelqu'un, le diffamer , le dé. 
her par des libelles. 

Libelled, Adj. difamd, decrie par des 
libelles. | 
Libeller, S. un auteur de libelles ou 
decrits diffamatoires , diffumateux. 

Libelling, S. Faction de faire des 
libelles. 

Libellous, Adj. (or defamatory) dif- 
Famatoire. 

LIBERAL, Adj. (free or generaus) 
liberal, bonntte , genereux, qui donne 
volontiers, qui fait des libtralitfs, ma- 
ni ſique. 

Liberal, (er honourable) libé- 
ral, honorable. | 

Ex. The liberal arts and ſciences, 
les arts liber aux. 

A liberal (or genteel) educa- 
tion, ane bonntte , belle ou bonne edu 
b lity, S. liberalits, gentrofits 

IVeraury , S. {zoveraizte, genéro 
largeſſe. We ſay alſo, Berta ; 
iberally, Adv. liberalement, avec 
libfralits. 
Liberties, V. Liberty. 
LIBEKTINE, S. (a lewd liver) un 


1 libertin , une libertine, un eſprit liber- 


tin. 

Libertine , Adj. lbertin , debauchs. 

Libertiniſm, S. (or licentiouſneſs) 

libertinage , dereglement de vie, licence, 
LIBERTY, S. (or freedom liberte, 

pouvoir de faire ce qu'on veut. 

To give a flave his liberty, donner 

la libertè à un eſclave, Paſſranchiy. 
To ſet at liberty, mettre en liberte. 
The liberties of a city, les i- 


ville. 
Within the liberties of the Univer- 
lity , dans toute l'eten duè, on dans tout 
le diſtrict de Puniverfte. 
Liberty, (or leave) liberte, con- 
gi, per miſſion. 


aſugettir quelqu'un à un impot. 


liberty of will, frave ou 4- 
bre arbitre. FEES 


ing + franchiſes & immunites d'une 


| LIB LIC 


LIBIDINOUS, Adj. (or voluptuous 
ſerſucl, voluptueux , Impudique , 19570 
We lay alſo Zibidinift, à libidinous 
man by principles, a fort of epicurean, 
un epicurien, un volupiueu par prin- 
cipes, 

- LIBLONG, S. or livelong (a ſort 
of herb) chicotin , herbe. ' 

LIBRA, S. (ene of the XII. celes. 
tial ligns) la balance, un des XII. ſi- 
gnes ccleſtes. 8 

LIBRARY, S. une bibliot hegue. 

A libtary-keeper, un bibliot wer airt. 

LIBRATION, S. (or poiling) ba- 
lancement , Pattion de donner le contre 
potils, ou de mettre en eguilihre. 

LICE , S. (the plural of louſe)/poux, 

LICENCE, S. (or liberty) ucence, 
liberte. a 
A poetical licence, licence pottigue. 

nA licence to print or publish 
a book, pouvoir, permil/ion , privile- 
ge d'imprimer en de publier un livre. 

A licence to preach , #cerces 
pour precher. | 

Licence (licentiouſneſs) licence, 
libertinage. 

To licenſe, V. A. autoriſer , donner 

miſſion, 

Ex. To licenſe a book, donner per- 
million d imprimer ou de publier un livre. 

Licenſed, Adj. autoriſd. 

A book licenſed, un livre imprime 
ou publié avec privilege ou permiſſion. 

Licenſer, S. of books, celui qui eſt 
etabli pour examiner les manuſcripts qu'on 
veut faire imprimer, & qui en donne 
la permiſſion , Vil le trouve à propos. 

LICENSING, S Faction d'autoriſer, 
ou de donner permiſſion. 

Licentiate, S. (one that hath any 
licence in any faculty, but chi:fly in 
divinity) un Licence, celui qui a fait 
la licence, 

Licentious, Adj. (lewd, diſorderly, 
unruly) licencieux , libertin, diſſolu, 
qui ſe donne trop de liberté, debauché, 
dertgle, trop libre. 

ln theſe licentious times, dans ce 
tems de diſſolution ou de libertinage, 

> Licentious taiking-, diſcours li- 
cencieux, trop grande liberte de parler, 
des paroles trop libres. 

&> Licentious pamphlets , des &crits 
ou libelles trop libres. 


— 


Licentiouſly, Adv. licencieuſemert , 


Pune maniere licencieuſe , en libertin. 
Licentiouſneſs, S. (lewdaneſs) licen- 
ce, libertinage , diſſolution, dereglement 
de vie, abandonnement. 
The licentiouſueſs of this age, 1 
diſſolution de ce fiele. . 
&> Licentioulneſs, (too great a li- 
berty) licence, trop grande liberté. 
The licentiouſnels of the preſs, i- 
cence ou la liberté de la preſſe 
LiCK, S. (or gentle ſtroke) un pe- 
tit coup 
| Ex. He gave him a lick over the 
Shoulders, il lui donna un petit coup 
ſur les Epaules. 
A lick dish, un liche-plat , un 


gour mand. | 
| To 


„ 8 » BD 


LIC LIE 
To LICK, er to lick up, V. A. le 


cher. 

To lick one's fingers, ſe licher les 
doigts. 

* To lick into fome form, [&chey, 
polir , donner la forme d. 

To lick up a piece of work, to 
lick over again, leber, retoucber un 
ouvrage, be retiter, le polir, le revoir, 
ie corriger , le perfectionner. 

Licked, Y. Lickt. 

LICKERISH, Adj. (that loves tit- 
bits , or ſweet things) Friand, qui aime 
les friandiſes, ou les bons morceaux. 

A lickerish boy, un petit friand, 

P. Lickerish tongue, lickerish tail, 
qui dit friand , dit laſcif. 

Lickerishneſs, S. Friandiſe, avidite 
qu'on a pour les viandes les plus delica- 


tes. 

LICKING, S. (om to lick) Paction 
de ie cher. 

Lickt, Adj. lech, &c. P. To lick. 

LICORISH, S. (a shrub that has a 
ſweet root) reg:5/ſe. Or liquorice. 

LICTER, V. Litter. 

LID, S. (or cover) couverole. 

Ex. The lid of a pot, or box, cou- 
wercle de pot, ou de boite. 


one ficſt, and judge him afterwards) 
la loi de Lidferd (ville dans la province 
de Cornouaille) qui eſt de commencer 
par pendre un homme & de lui faire 
enſuite {on proces. 

LIE, S. (er untruth) menſonge , 
menterie. 

To tell lies, dire des menteries, ou 
des menſonges, mentir, 

Lie (er ſtory) menſonge, bour- 
e, feinte, conte fait d plaiſir , fable, 

l tell you no lie, je ne vous 
mens point, je vous dis la vorite. 

Take me in a lie, and hang me, 
uon me pende ſi je mens. 

He makes nothing of a lie, il ne 
Fuit aucun ſcrupule de mentir. 

To give one the lie, d&nentir 
guelqu'un , lui donner un dementi, 

Lie, made of ashes; F. Ly. 

To LIE, V. N. (to tell a lie) men- 
tir, dire un menſonge. 

To lie, F. To ly. - 

LIEF, Adj. Ex. To bo lief, ai- 
mer. 

Ex. I had as lief go as ſtay, /aime 
aut ant aller que reſter, ce m'eſt tout 
un, il weſt indifftrent d aller ou de de- 
meurer. 

J had as lief die, as do any ſuch 
thing, J'\aimerois autant mourir que 
ax cela, je mourrai plutot que de le 

aire. 

LIEFTENANCY, F. Lieutenancy. 

LIEFTENANT , F. Lieutenant. 

LIEGE , Adj. hge. 

Ex. A liege lord, (a ſovereign 
lord) un ſeigneur lige, ſeigneur imme 
diat dont on reieve & ligence. 

A liege lord (or ſovereign Prince) un 
Prince ſouverain. 


ll 


| 


| 


LIE LIF 


„ Aliege man (he that oweth ligeance) 
homme lire, vaſſal, un fidelle ſujet. 
LIEGE, S. (or liege lord) un Sou- 


verain, un Prince ſouverain , un Sei- 


gneur , un maitre. 

Lieges, or liege people, (a 
people that owes allegiance to a liege 
lord) un peuple ſujet & un Prince, des 
vaſſaux, des ſujets. 

1 V. Ligeance. 

LIENTERY, S. 6 kind of flux of 
the ſtomach or belly, which can keep 
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cette grande ſolemniti. | 

«> If God give me life, % Dieu 
me fait la grace de vivre, + fi Dieu 
me prete vie. 2 

To draw one's picture to the 
life, Faire le portrait de quelqu'un au 
naturel. 

To imitate the life, imiter le naturel. 

Q> I will beg his life, je deman- 
derai ſa grace, 4 

To put his life in any one's 
hands, mettre ſa vie, ou ſon ſalut, 


nothing in) lienterie, eſpece de dèvoye- entre les mains de quelqu'un. 


ment. 

Lienterick , Adj. lienterique , qui eſt 
attaque de lienterie. 

LIER, V. Liar. 

LIEU, S. (or ſtead) lien. 

Ex. In lieu of, au lieu de. 

Lieutenancy, S (a Lieutenant's place) 
Lieutenance, ou charge de Lieutenant. 
The Lieutenancy of London, (the 
officers of the artillery - men) rs ofi- 
ciers qui commandent la milice de Lon- 
dres, qu'on appelle artillery-men. 

LIEUTENANT, S. un Lieutenant. 

The Lieutenant of a company of 
foot , or troop of horſe, le Lieutenant 


_ d'une compagnie d'infanterie, ou de ca- 
The eye- lid, la paupiire. i 
P. LID FORD law, S. (is to hang 


Valerie. 

A Lieutenant-colonel, un Lieutenant- 
coloutl, 

A Lientenant-general, an Lieutenant- 
general. b 

A Lord-Licutenant of a county, 
un Gouverneur d'une province. 

The Lord-Lieutenant of Treland, 
le Pice-Roi d' Irlande. 

Lieutenantship, V. Lieutenancy. 

LIFE, S. (the union of the ſoul 
with the body, or the time that union 
laſts, or the manner of living, or the 
hiſtory of what a man has done during 
his life) vie, l'union de Vame avec 
le corps, oz le tems qu'on a à vivre. 
ou la maniere de vivre, on Vhiſtoire* 
particulière de quelqu'un. 
- Ex. To have life, to be alive, avoir 
vie. etre en vie. 

To loſe one's life, (to die) perdre 
la vie , mourir. 

To fpend one's life in pleaſures , pas- 
fer ſa vie dans les plaifers. 
The lives of the fathers, les vies des 
peres, leurs hiſtoires en particulier. 

&> Life, (mettle, ſprightlineſs) feu, 
vivacitd, vigueur. | 

To be fall of life, «re plein de feu, 
ou de vivacite. | 

* + Life, (noiſe, ſcolding) vie, 
crierie , bruit. 
| * + What a life is here? quelle wie 
(quel bruit) eſt ceci? 

* + He kept a heavy life with me, 
il m'a furieuſement gronde. 

l love noiſe , there's life in't, 
Jaime le bruit, il reveille Teſprit. 

Io give life, animer , vivifier. 

To put life into a diſcourſe, ani- 
mer, ou (gayer un diſcours, lui donner 
de Lemoument. 

That gave life to his great ſolem- 


| nity , cela rebauſs, ou releva J eclat de 
| 


l would lay my life upon it, 
Je gagerois ma tete d couper, en met- 
trois la main au fu. 

To fly for one's life, prendre la fui- 
te, ſe 7 ones » Chercher ſon ſalut par 
la Fuite. 

I can't find it for my life, i weſt 
impolſible de le trouver. 

As you tender your life be gone, 
fi votre ſa'ut vous eſt cher, (ioignez⁊- 
vous | 

To depart this life, (to die) 
mourir. 

To be weary of one's life, etre 
las de viure. 

There is life in him Kill, i res- 
pire, il weſt pas encore mort. 

To keep life and ſoul together, 
Vivoter , Sempecher de mourir de ſuim. 

&> To call one into queſtion for 
his life, accuſer quelqu'un d'un crime 
capital. 

To ſit upon life and death, to 
try one for his life, faire le procèt à 


uelqu” le juger. 
5 — Te ſettle a penſion for life upon 


one, (to ſettle an annuity upon him) 
aſſigner une penſion viugere d quelqu'un. 
A life - guard , or a life-guard-man, 
un garde du corps, un garde & chevak 
Life-likins, (a comical oath , ver- 
tu de ma vie. 
Life-time, vie, ou le tems de la vie. 
To paſs all one's time in debauche- 
» paſſer toute ſa vie dans la debau- 


C . a "IIﬀn.. 
la his life-time, de ſon vivant. 
Life-rent, pe on viagere. 
Lifeleſs, Adj. qui n'a point de vie, 
qui neſt point anime. 


| LIFT, S. effort , que Von fait pour 


lever une choſe peſante. 


Gife it a lift, ſonlevez-le. ; 

* To give one a lift, (to help him) 
aider quelgu un, Paſſiſter. 

* To give one a lift, (to ſupplant 
him) ſupplanter quelgu um, lui couper 
Pherbe ſous les pieds. 

At one lift, {or at once) tout 
un coup, tout d'une venue. 

+* We gave him many lifts of 
wine , nous le fimes eg „ 1 now 
lui fimes hauſſer le coude. 

4470 help one at a dead lift, tirer 
quelquun d'un" mauvais pas, be remet- 
tre ſur pied, | 

Shop-lift , Y. Shop. 

Lifts, (a ſea-terw, ropes , which 
delong to the yard-arms of all the 


| yards) balancines , forte de ä 
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petit, frivole, meliocre, qui neſt pas| a 


as LIFT LIG | 


To LIFT, or to lift UP, V. A. 
enlever , lever, ou lever en haut, ſou- 
lever, hauſſer , Clever. 

To lift up a piece of timber, enle- 
vi une piece de bois. 

To lift up (or to raiſe) one's voice, 
hauſſer , Etlever la voix. Y 

o lift up one's hands to heaven, 
lever les mains au ciel. 


&> To lift: (or to cut) for a deal 


at cards, voir d qui fera les cartes. 
Lifted up, Adj. enleve, bauſſe , (le- 
vet, leut, on leb en haut, ſouleve. 
* Lifred up with pride, ene dor- 


guetl. 
A lifter up, S. celui qui leve, ou 
gui enleve. 


A s$hop-lifter, un filou, un vo- 
leur, ou une voleuſe. ; 

Lifting, or lifting up, S. Taction den- 
lever , &. F. To lift. 

LIGAMENT, S. (a term of anatomy, 
a ſtring, or tie-band, between a car- 
tilage and membrane) ligament , ter- 
me d' Anatomie. 

* To be bound together with liga- 
ments, (or ties) of blood and aftec- 
tion, etre unis par les liens de la natu- 
re & de Pamitic, 

LIGAN, F. Jetſon. 

LIGATURE, S. ligature. 

The ligatures of the nerves, les li- 
gatures des nerfs. 

Ligature, S. in printing or writing, 
is the copulation of two or three words, 
as Great- Britain, Nova-Scotia, &c. Le 
tiret, comme le cog-a-Pine, le qu en 
dira -t- 0n ? 

- Ligature, S. in ſurgery, les banda- 
ges dont on ſe ſert pour envelopper les 
pluies ou les membres du malade. 

LiGEANCE, or LIGEANCY, S. 
(the dominion of a liege lord) ligen- 
ce, redevance. 

horn out of the ligeance of the 


du 

AF Ligeance, (or allegiance) V. 
Allegiance, 

LIGHT, Adj. (the contrary of heavy) 
leger, qui n'eſt pas peſant. 

A light burthen, un fardeas leger. 

&K> Have you no more wit than 
to trudye it a foot, and let your aſs 
go light? steg - vous aſſez ſot pour aller 
à pied pendant que votre ane ne porte 
rien? | 

Light, (that is not full weight) 
leger, qui n'a pas le poids, qu'il doit 
avoir. | , 
ner eſt MA : c 

Light, (or nimble) lager, agile, 


light, (ſmall, or trifling) Iger, 


con ſider able. 


0 


, 


A light wound”, une legere bleſſure. 
A light (er eaſy) penance, une pc. 
P, Light gains make a heavy purſe, 
les gains medjocres , les petits gains rem- 
pliſſent la bourſe, — I 


King , nd bors des terres de Pobtiſſance | 
oi. 


la clarts d'une chandelle. 


LIG 


A light meal, un leger repat, un re- 
pas frugal, 

Light, or light- armed, er, 
legerement arms, ou arm à la legere. 

Light horſe, cavalerie legere, che- 
vaux legers. 

light, er inconſtant , Mer, in- 
conjtant , Volage. 

Light-bread, du pain mollet, pain 
qui n'eſt pas dur. 

Light (or ſuperficial) knowledge, 
une connoiſſance legere, ou ſuper ficielle, 
qui n'eſt pas profonde. 

Light, (or bright) clair , brillaut, 
belattant, lumineux. * 

The heavens are all of a light 
fire, le ciel eſt tout en feu. 

&> Light, (of a flaxen colour) blond, 
dune couleur blonde, clair. 

Ex. Light hair , des cheveux blonds. 

&> Light of belief, credule, qui 
croit trop aiſtment , de leger. 

Light of foot, vite, leger d la 
courſe. 

My heart is light, (or merry) 
je ſuis gai, je ſuis joyeux. 

A heavy purſe makes a light 
＋ une bourſe pleine remplit le cœur 

Joie. 

Io take a light taſte of a thing, 
gouter une choſe comme du bout des It- 
Ores. 

To make light of a thing, to 
make light account of it, to ſet light 
by it, mepriſer une choſt, ne Seu ſou- 
cier point, n'en faire aucun cas, ne 
Sen mettre point en peine. 

lf you don't think light of it, 


7 Fade . age «en ne 
gerem , 


Light-armed , 
arme d la legere. | 
Light-fkingered , enclin @ derober , 
* qui a les doits crochus. 
qui a de la viteſſe, leger & la courſe. 
A light-born horſe , un chewal leger 
d la main. ö 
E ght- coloured, clair. 
ight-hearted, gai, joyeux. 
Light-headed, qui eſt en delire, qui 
rode, qui eſt tombè en rtverie. 
LIGHT, S. (or brightneſs) lumitre, 
clart#, lutur , clair. 
The light of the ſun, la lumiere du 
ſoleil. 
The light of a candle, la lutur, ou 


| 


amt „ clair de lune. 
e Ligl-, or day-light, Jour. 

It begins to be light, il commence 
à faire jour. 

To burn day-light, to burn a 

candle while *tis light , bruler une chan 
delle en plein jour. 
To ſtand in one's light, ster le jour 
guelg un, lui faire ombre, au pro- 
pre; & dans le figure, lui faire tort, 
lui nuire. | 

* To ſtand in one's own light, (to 
prejudice one's ſelf) ſe faire tort d 
ſoi-mò me. Bf 


- 
| 


LIG 


or falſe, light, mettre une choſe dans un 
Faux jour. 

Light, (candle, oy torch) l- 
mire, clartt, lampe, chandelle, ou 
* a 

ring a light hither, apportez ici 
de la lumitre , ou de 14 ac + 

The lights for a church, le lu- 
minaire dune egliſe, les cierges , les lam- 

es. 

A wax-light, une bougie, un cierge, 
une chandelle de cire. 

& A watch-light, (in a ship, or 
on land) un faxal, 

To carry the light at the ſea, Faire 
Fanal. 

A light-houſe, un Fanal, un phare. 

* Light, (knowledge) lumiere, lu- 
mieres, penetration, intelligence, con- 
noiſſance, clarts d'eſprit. 

he light of nature, la lumitre de 
la nature, la lumitre naturelle. 

* Light, (a perſon of great know- 
ledge and worth) lumitre , perſonne 
illuſtre par ſes propres connoiſſances 
& par ſon mérite. 

Light, (inſight, hint) lumiere, 
lelaivciſement „ Une, indice, ouverture 
ſur quelque ſujet. 

The lights of a picture, les iu- 
micres, les clairs (ou les endroits eclai- 
res) d'un tableau. | - 

The lights of a houſe, les vuts 
d'une maiſon. 

The lights, (or lungs) of a 
beaſt, les pottmons d'une bete. 

To carry a light before one, 
eclairer quelquun. 

* To bring to light things that are 
obſcure, &claircir des choſes obſcures , 
leur donner du jour, les dfvelopper. 

* To bring to light, deconbrir, met- 
tre en {umitre. 

To LIGHT, V. A. (or give light) 
Eclairer, 

To light, (to kindle) allutner. 

To light a fire, aſlumer , faire du 


eu. 
1 light a candle, allumer une chan- 


* You lighted (or shewed) him the 
way to it, vous lui en avez montre le 
chemin. 

To LIGHT on, er upon, V. N. 
(to meet by chance) trouver, renco!- 
trer. 

They killed all the Zlotes they could 
light upon, ilk tuoient tous les Ilotes 
au ils trouvoient , ou qu ili rencontrotent. 

&> To light, (or happen) arriver, 
venir pay accident. 

Some miſchief or other will light on 
him, # lui arrivera quelque malbeur. 
The wiſchief will light (or fall} 
upon your own head, le malbeur tom. 
bera ſur Vous: | 

To light (or alight) off one's 
horſe, or from one's horſe , de/cendre 
de cheval, mettre pied à terre. 

&> To light (or ſettle) as birds do, 
ſe percber , k poſer , Sarrtter , en par- 


- 
- 


To ſet a thing in awrong, a wrong 


ant des oiſeaux. 
Lighted, 


F 75 18 
Lighted „Adj. delairs, &c. F. To 


light. | 

> Lighted , (or ſet out with glaſs 
windows) witre. FP | 
To LIGHTEN, V. A. (to make 
light, or eaſe of a weight) vendre ſe- 
er, alleger, decharger d'une partie d'un 
2 f 
To lighten one's burden, rendre ſon 
Fardeau leger. 
To lighten a ship, alleger un vais. 
tau, lui cter une partie de ſa charge. 
To lighten a ship in a ſtorm, 
fuire le jet en gros tems. 
To LIGHTEN, V. N. Imp. &clai- 
rer, Faire des eclairs. 
It lightens, il &lazre. 
To LIGHTEN, V. A. (to give light 
to) Eclairff , illuminer, 
Lightened , Adj. alleg, &c. V. To 
lighten. 
Lightening, S. action dalleger , 
&c. V. To lighten 
A lightening , or flash of ligh- 
tening , Clair, foudre. 
A dreadful lightening , un terrible 


belair. 
The lightening burnt his hair, a 
Foudre lui brula les cheveux. | 

* A lightening before death, prelu- 
de, ou avant. conreur de la mort. 
LIGHTER, S (a kind of boat) ga- 
bare, ou allege, forte de batteau , pour 
la decharge des marchandiſes. 

A lighter-man, gabarier, batelier de 
gabare , ou * | | 
Lightleſs, Adj. (or without light) 
qui n'a —— de clarte, ſans aucune 
clarte, obſcur. 

Lightly, Adv. (inconſiderably, ſlen- 
derly) l&g&ement , un peu. 

Lightly , (or inconſiderately) a 
la legere, legerement, imprudemment , 
#nconfiderement. 

«> Lightly, (or eaſily) Facilement, 
aiſeme t, legerement , de leger. 

P. Lightly come, lightly go, P. Ce 
qui vient par la fliite Sen retourne par 
le tambour. 1 
To believe lightly , croire de leger, 
ou legerement. 

To talk lightly, r#ver. 

&X> Lightly, * wiftly) vitement, 
acc viteſſe. | 

Lightned, V. Lightened. | 
LIGHTNESS, S. (the contrary of 
being heavy) ld&gerets, par oppoſition à 
peſanteur , le defaut de poids. 
Lightneſs of the head, delire, 
reverie. 1 
Lightneſs, (er fickleneſs) Jeg. 
ret, ix conſtance, humeur wolage. 

Lightneſs, (er nimbleneſs) lege. 
reté „ agilité, viteſſe. 

Lightneſs of belief, credulite, 
Lightning. V. Lightening. 
Lights. F. Light, $S. 

LIGHTSOME, Adj. Clair“, clair, 
us a beaucoup de jour 

A lightſome ftair-caſe , eſcalier bien 
claire, ou perce. | 


force. 


LIGLIK 


Lightſomeneſs, S. clarte, 

LIGNEOUS, Adj. (woody) figneux, 
boiſeux , de bois. 2, * 

LIGNUM-Aloes, S. (an apotherary's 
drug, of great price) bois dÞaloes. 

Lignum vitz, ſorte de bois des Indes 
Fort dur. I,” 

Like, Adj. (or reſembling) ſem:bla- 
ble, pareil, tel. ; 

The end is like the beginning, Ja 
fin eſt ſemblable au commencement. 

He is like his father, il eſt ſembla- 
ble d ſon pere, il veſſemble & ſon pere, 
il tient, ou il a de Pair de ſen pere. 

P. Like will to like, or like loves 
like, P. Chacun aime ſon ſemblable. 

I never {aw the like, je ma, j a¹ 
rien vu de pareil. 

If any the like thing fall out, Lil 
arrive jamais rien de tel. 

P. Like maſter like man , P. fel 
maztre tel valet. 

Like, (or the ſame) mime. 

To be of like force, etre de mime 


In like manner, de meme, ſembla- 
blement , 3 

Like, (or likely) vraiſemblable, 
probable, croyable. 

'Tis like enough, i eſt afſez croya- 
ble ou vraiſemblable. 

«> Such like things, des choſes de 
cette nature, 

he like death, ce genre de 
mort. 

Had you had the like skill, % 
Vous aviez eu autant d' adreſſe. 

ke grows like his grandfather, 
il prend Pair de ſon grand - pere. 

P. He is as like his father, as if 
he had been ſpit out of his mouth, 
* + c'eſt le pere tout crache. | 

To make a man's picture like 
him, faire reſſembler le portrait d Pori- 


ginal. 
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| He is like to loſe his credit, i! court 
riſque de perdre ſa reputation, 

I had like to have forgot it, as 
penſe Poublier. 7 


mes menacts de la guerre, il y a bien 
de Papparence que nous aurons la guerre. 
0 You are like to ſtay till I come 
back, il faut vous reſoudre d attendre, 
ou il Fuut bien que vous attendiez jns- 
qu'd ce que je , vienne. | 
He has play'd the fool, but I am 
like to pay for his follies, i a fait des 
Folien, mais j'ai bien la mine de les 


Payer;. "4 | 
The left wing had like to have 
been routed , peu Sen falut que [aile 
gauche ne fut miſe eu deroute. 
LIKE, S. la pareille, la meme choſe. 
To give like for like, rendre la pa- 
reille. 
They had ſuffered the like the year 
before , ils avoient ſoufert la mime cho- 
fe Vannte pr eos tente. | 
Thou ſeeſt I deal freely with 
thee , but thou know'ſt, thou ma v'ſt 
do the like with me, tu vois que j en 
uſe librement , mais c'eſt, comme tu ſais, 
d charge d' autant. 


c'eſt une choſe inoute , ou ſans exemple, 
on a jamais rien vu de tel. 
&> The like they do when they 
are abroad, ils en font de mime quan. 
ils ſont dehors. | ' 
ke has not his like, (equal, 
or match) i wa pas ſon ſem able, ou 
ſon gal, il eſt incomparable. 
LIKE, Adv. commwie , en. 
To do like another, faire comme 
um autre. 

Like as if, comme F. 

Like one mad, comme un enrage. 

He carried himſelf like a man, 1 
reſt conduit en brave homme, en galant 


Els it any thing like ? eſt-il pas- 


ſublement bien-fait ? 


homme, 


e 
They look'd like dead men, ils pa- 


&> This is ſomething like, celuz- roiſſoient, ils ſembloient tre morts, 


ci eſt puſſable, 


&> He did like himſelf, c'eſt ane 


Lis ſomething like it, eſt quel- , ation digne de lui, il ne veſt point dé- 


que choſe Þapprochant,” 
No, nothing like it, uon, rien qui 


crop, il y a apparence que nous aurons 
une grande. recolte. 


'Tis very like fo, i y a bien de Pap- 


parence. 
He is like (or likely) to do well, 
il eſt en belle paſſe, il y à apparence 


qu'il fera bien ſes affaires. 


Heis like to do well (or to live, 
to recover) il y a apparence qu'il en 
reviendra, ou qu'il n'en mourra pas. 

&> You are not like to ſee me any 
more, apparemment vous ne me rever 
re2 plus. 

ke was like to die, 11 &oit ſur 
le point de mourir, il a penſ# mourir , 
il en eſt peu falu qu'il ne ſoit mort. 

I was like to be killed, j'ai pen/e 


&> Lightſome , (or cheerful) gaz, 
Joyeux , de bonne bumeur. © TIN 


Part. II. 


4 


| 


etre tus. 


- 


1 


en approche. | | /elon ſa 
Dis likely we shall have a great 


menti. ; 
&> To live like one's ſelf, vivre 
ualite, ou ſelon ſes revenus. 
To LIKE, V. A. (to love, to be 
pleaſed with, to approve) aimer, trou- 
ver bon, gouter, agreer , approuver. 
Do you like it? le trouvez-vous bon > 
I like him very well, je Paime fort, 
il m'agree fort, il me revient fort. 
To like one's advice, gouter, ap- 
ouver Pavis de quelgu un. a 
[ like your excuſe, F agree votre ex- 
cuſe, je la trouve bonne. | 
How do you like it? comment 
le trouvez-vous ? | 
l like her well enough, elle eft. 
aſſez d mon gré, elle me revient aſſe2. 
ds you like yourſelf ,- tout com- 
me il vous plaira. 
Liked, Adj. aimed, &c. F. To like. 
That is not well liked of, on wap- 


Lopes point cela. 
4 Likclineſs, comme likelyhood, 
lii- Likely, 


We are like to have war, nous ſome 


QF The like was never known, 
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Likely, Adj. (probable) vraiſembla- 
ble, probable, creyable, apparent. 

Is your buſineſs like y to take ef- 
fect ? y a-t-il apparence que vous reEuſſiſſiez 
dans votre aſſaire? votre deſſein a«t-il 
quelque apparence de ſuccès? 

A good likely man, un homme 
de bonne mine , ou fagon, un bomme 
bien-fait, 

Likely, Adv. (or probably) proba- 
blement , apparemment, vraiſemblable- 
ment, d'une maniere probable. 

Very likely it might be ſo, il y a 
bien de Papparence que cela eſt. 

Likelyhood , S. apparence, vraiſem- 
Munce, probabilit. 

Likelineſs, S. (handſomeneſs, pro- 
bability) ſemblance , late, agre- 
ment. 

To LIKEN , V. A. (or compare) 
comparer, faire comparaiſon, 

Likened , Adj. compare. 

Likeneſs, 8. (or reſemblance) res- 
ſemblance 8 * „ conformite, | 

Likewiſe, Adv. ſemblablement , pareil- 
lemeiit , de mime. 

Liking, 8. to like) Faction 
daimer, &c. V. To like. 

bet me a ſervant to my liking, 
procurez-moi un ſerviteur qui ſoit d 
mon 

To take a ſervant upon liking, pren- 
dre un domeſtique d Feſſai. 8 | 

&> He applauds your likings, #/ 
entre dans vos goiits. 

To create a liking , ſe rendre 
aimable , ou agreable. 

X> Good liking , (or approbation) 
approbation, agrement. 

He is not enough confirmed in the 


good liking of the world, # weſt pas] 


ez aſſure de Papprobation du public. 
411. as the King's good liking for 


that place, il a Pagrement du Roi pour 
cette place. 
Good liking ( or good plight) 
of the body, bon ctat, embonpoint. 
Lilach , S. (a shrub) lilach, arbris- 
ſeau. We fay alſo, Hlack-tree, vul- 
garly called lalock-tree. Du lilas, ar- 
briſſeau , qui porte des fleurs blanches , 
bleuts, ou purpurines, 
, LILY, S. ( a fort of flower) lis, 
forte de fleur. 
The wild, (or mountain-lily , or the 
lily- convally , or the liriconfancy , 
tis de walltes , ſorte de muguet. 
The many-flower'd lily, le mar. 


on, 
* She look'd all roſes and lilies , 
elle avoit un teint de lis F de ro- 


fer. 
LIMB, S. (er member) membre, 
partie du corps. 


Limb-meal, par membres, par pieces, 


morceaux. 

To LIMB, er to tear limb-meal, 
or limb from limb, deebirer, mettre 
en pieces. | | 

MBECK, V. Alembick. | 

LIMBER, Adj. ſouple, maniable. 

A limber glove, an gand ſouple. 


| &> Lime, (mud or clay) limon , 
bout 


LIM 


ſquare holes cut in the ground - tim- 
bers, Ce. to let the water paſs to 
the well of the pump) ovitonnitres , 
terme de marine. 


| LIMBO, S. (fo the Roman Catho- 
licks call that place , where the decea- 
ſed patriarchs , and other good men 
ſtood N for Chriſt's coming, and 
where thole lie who die without 
baptiſm) les limbes, 

* To be in limbo, (to be in pri- 
ſon 956 arreſted) tre en priſon, tre 
arr 


* + To be in limbo, (or in pa 
{peaking of goods) AA ou — 


engage. 
*LIME, S. (to make mortar with) 
ebaux. 
Quick- lime, cbaux- vive. a] 
| R 2 Q ma , 
ime - chaufour , fourneau 
faire de Ia chaux. 177 


Lime, or bird lime, glu. 

Lime-twig , gluau, petite verge frot- 
tee de glu. 
| To ſet lime-twigs , tendre des gluaux. 

* + His fingers are lime-twigs, (he 
is apt to filch) il eft un peu larron, 
il a les doigts crochus. 

A lime-hound , or limer, ( a 
blood-hound) limier, gros chien de 
chaſſe. * 

Lime-tree , V. Linder-tree. 

To LIME, (as a dog does) a bitch, 
F. To line. 

A Umer, V. Lime-hound. 

LIMIT, S. (or bound) limite, borne. 

Within the limits o the trade of 
the Euſt· Indian company, dans le reſſort 
du commerce de la Compagnie des Indes, 

To limit, V. A. (to ſet bounds to) 
limiter, borner, donner des limites ou 
des bornes. | 
marquer , alſgner, dfterminer, arrtter, 

Limitation , S. (or ſtinting) limita- 
tion , reſtriction 5 7 ? ö 
ſerve. 

Limited, Adj. imité, bornd. 

Limited, (er appointed) limite, 
marque 5 . det i 


Limiting , S. Faction de limiter ou 
borner , &c. V. To limit. 

To LIMN, V. A. (to paint in wa- 
ter-colours , or miniature) peindre ex 
detrempe, ou en mignature. [Il ſe dit 
proptement des portraits, lorſqu on peint 
d'après nature, ou en buile ou en dé. 
trempe. „ 

Limned, Adj. peint en detrempe, ou 
en mignature. | 

Limner, S. (or painter) peintre en 

ignature, ou un peintre en general. 

imning, 8. Patton de peindre en dt. 
trempe, ou es mignature. 

LIMON, V. Lemon. | 


5 7 


1 


Limberneſe, S. qualité de oe qui eſt | limon 


To limit (or appoint) limiter , | de 


, arriis, 


Limber h » S. (a ſea-term, little 


, 


Limolity , 8. (a being muddy) &a 


F 


LIM LIN 
de ce qui eſt limoneux , bourbeux , plein 


de limon. 
LIMOUS, Adj. (muddy, full of lime 
or mud) limoneux , bourbeux , plein de 


LIMP, FV. Limbher. | 
To LIMP, V. N. (to halt) clocher, . 

boitey , tre boiteux. ; 
LIMPID, (clear or fair) limpide , 


to limp) Pac- 


clair, pur , net. 

Ex. Limpid-water, de Pean claire, 
pure, nette, limpide. 

Limpidity , or limpitude, S. (a bein 
limpid) limpidité, clarte , telle qu'e 
celle d'une rivicre , de l'eau, ec. 

LIM PING, S. (the muſcle fish) 
2 » poiſſon enfermé entre deux co- 
quilles. 

LIMPING, S. 
tion de boiter ou 8 ; 

Limping, Adj. 

Ex. A limping man, un boiteux. 

A MN woman, une boiteuſe. 

LIMPNESS, comme limberneſs, “. 
Limberneſs. 

Nay LIN, V. N. (to ceaſe) ceſſer, 

er. 

He never linned doing fo , il a ton- 
jours fait cela. 

1 3 „S. (er ſtock from line) 
ignee, race, I lignage. 

„ S. (or thread) fila- 
ment. : ** 

&> Linament, (or lint for a wound) 
or a tent) charpie ou tente. 

LINCH PIN, S. (the pin that ki 
in the wheel to the axle-tree) aife, 
cheville de rovue. 
LINDER-TREE, S. (or lime-tree) 
d' arbre. 


tillau, ou tilleul, forte 
. S. une ligne, dans tous ſes 
us. 
A page that contains ſo many lines, 
une page qui contient tant de lignes. 
To draw a ftrait and parallel line, 
tirer une ligne droite & parallele. 
A line of circumvallation, une ligne 
circonvallation. 
He drew up his army into two 
lines, il rangea.,/ſon armee ſur deux li- 


. „A fair Lin of life , une belle ligne de 


The equinoRial line, la ligne &qui- 
noctiale, on ſimplement, 

The line, la ligne. 

Line, (er deſcent) ligne. 

He is deſcended from ſuch a King in 
a direct line, il eſt deſcendu d un tel Roi 
en droite ligne. 

&> White-line, un blanc , une ligne 
ex blanc, ou ſans matitre, 

To write a few lines to one, 
berire deux lignes , ou deux mots, d 


n. . 
Your lines have given me a 
great deal of ſatisfaction, votre lettre 
ma donned bien de la ſatisfattion, 
a> Theſe are very good lines (or 
es) ce ſont de fort beaux vers, X 
A line (or ſmall cord) ligne, cor- 


A 


LIN 1 LINLIO , LIO:LIQ 35 


A clothes- line; corde pour ſteber le | tend plufieurs lan | dre la peau du renayd d celle du lion, 


5. 5 | 
Inge. LIN MENT, S. (or thin ointment) | Joindre la ruſe d la force. 
15 LINE, V. A. (to pot a lining to) | liniment , ſorte de medicament ex- 


A lioncel , S. (a young lion) un lion- 

doubler , mettre une lure. terne. ceau. 

Ex. To line q coat, doubler an j uſtau-] Lining, 8. (from to line) Faction de | Lioneſs, 8 (a she. lion) tonne , la 
corps. doubler, &c. . To line. femelle du lion. 

&> To line with fur, fourrer, gar-] The lining of a coat, la doublure d un LIP, S. Ya ie vre. 
nir de quelque fourrure. | r bn 20 A great-lip, a blubbert - lip, une gros- 

2 To ine a hedge with ſoldiers, | The lining of a hat, la ooiſſe Pun | /e lere, une lippe. 
border une baie de ſoldats. | chapeau. | 


| Fresh, or red lips, des [&ores fratches, 

&> To line a brick-wall with free“ The lining of a ditch, le reve- | rouges ou vermeilles. 

ſtone, revitir de pierres de taille une | tement d'un foſſe. | * They depend or hang in all things 

muraille de brique. — LINK, S. (or ting) of a chain, chaj- | on the lips of the clergy, ils ven re- 
&> To line a bitch (as a dog does) | non de chaine, anneau de chaine. mettent ou Sen rapportent en toutes cho- 

couvrir une chienne. 


A link of ſauſages, bande de | ſes d ce que le clerge leur dit, ils regoi- 
LINEAGE, JV. Linage. { ſauciſſes. | vent en toutes choſes les dfciſrons du 
LINEAL , Adj. A link, (or torch) un flambeas | clerge. 
Ex. A ſucceſſion in a lineal deſcent, | de R | To part with dry lips, (or without 
une ſucceſſion en droite ligne. link-boy, un gargon qui porte un | killing) ſe ſeparer ſans ſe baiſer. 
Lineal, Adj. (belonging to a line) | fambeau pour éclairer ceux qui veulent 


While theſe words were between 
lineal. ce qui __— 4 la ligne. Sen ſervir dans une nuit obſcure. his lips, comme il achevoit ces paroles , 
* 


LINEAMEN S. (or feature) &- G Link, (a thin plate of metal to] ou en achevant ces paroles. 
neament , trait de wiſage. ſolder with) paillon. The lip of a beaſt, la babine d'une 
LINED , Adj. (from to line) den-“ To LINK, V. A. (to join, or tie | bete. 


bi, Fourré, &c. V. To line. together) enchainer, lier, attacher, ou | The lips of a woman's privy 


* Aman well lined (well ſtocked) | joindre enſemble, au propre & au fi- parts, les leres, ou les babines des par- 
with money, un homme qui a dequoi , 


guré. ties nat urelles d'une femme. 
gui eſt à ſon aiſe, * f qui à les pied; | To link one thing with another, | The lips of a wound, les [ores d'une 
chauds, qui a des cus. enchainer une choſe avec une autre, plaie. 
„ S. (or linen-cloaths)| * God has linke together our duty | The lip of a vinegar-bottle , 
kinge. and our intereſt, Dieu à attach notre | buberon de winaigrier. 
lean or foul linen, du linge blanc , | devoir & notre inter et. «> Hair-lip , bec de lievre. 
ou ſale, donnez-nous du linge blanc. * To link reaſon with rhyme, en-] Lip-ſalve, pommade pour les [fores. 


Linen cloth, toile. chainer la raiſon avec la rime. | LIPOTHYMY , S. (a fainting or 


Linen-draper , marchand de toiles. * To link together in the bond of | ſwooning) lipothymie, de fuillance des es- 
LING, S. (a ſort of falt-fish) forte ar” Joindre , unir par le lien de [a-| prits. | 
de poiſſon ſals, morut:ſtche. Old ling, | mitie. 


Lipped, Adj. 
ing, (or heath) bruycre, Linked, Adj. enchains, Cc. Ex. Hare-lipped , qui 4 an bec de 
e Ling-wort, (an herb) angdique, | C To be linked in (conſanguinity | litvre. 
herbe médicinale. 


with one, #tre alli“, avoir de [affi- Blubber lipped , lippen, qui ade 
To LINGER, V. N. (or languish) | nit“ avec quelqu"un, tre ſon parent. es lEvres. 


trainer, languir , mener une vie lan-] Linking, S. Faction d'enchainer, &c. IPPITUDE , S. (or blearedneſs) 
guiſſante , tre en langueur, V. To link. lippitude, chaſſie. — 
&> To linger, (to be long a doing)] Linned, V. To lin. LIQUABILITY , or liquableneſs, S. 


trainer, navancer pas, tirer de long. LINNET, S. (a ſinging- bird) lixot- | {a liguabilité, proprietè d'une choſe qu on 
_ To linger a ut a deln to | te, oiſeau de chant. s 


peut liquefier : from the Adj. liquable. 
be long about it, demcurer long-tems & | LINSEED, S. graine de lin. | Liquation , or liquefaction, S. (mel- 
Faire une choſe , ia trainer, la faire] Linſeed-oil, buile de lin. ting or diſſolving) liquc factian, {ation 
brainer , * . 


. Lin-pin, V. Linch-pin. de liquefier x 
To linger after a thing, V.] LINSY - WOOLSY, S. (any ſtuff To LIQUEFY, V. A. (to melt) li- 
To hanker. made of thread and wool) tiretaine, ou ow » Fondre. , 
A lingerer, S. an homme lent , tay-| brocatelle. WET o liquefy, V. N. ſe liquefier , fon- 
um lanternier. ment to put into a wound, or to ſerve _ | ; 
Lingering , Adj. (long, tedious) long, | inſtead of tinder) charpie ou charpi. iqueſcency , S. (a melting, or grow- 
qui traine long-tems, qui n'avance pas. | -Lint-ſtock , (a carved ſtick with a 2 liquefaction. 
wi Lingering „ Clanguishing) lan- cock at one end to hold the gunner's} LIQUID, Adj. guide, qui à de la 
ant, plein de langueur. match) boutefeu de canonnier. liquidite, © 5 
> Lingering, (or flow) lent , tar-] LINTEL, S. the head -piece or up-| A als body, un corps liquide. 
a ' | permoſt of a caſement or door) linteau | LIQUID, S. (liquor or drink) liqueur, 
_ To goa lingering pace, mareber d un] dune porte eu dune fenttre. boiſſon. g 
pat lent , marcher lentement LINX, . Lynx. What liquids have you at home? 


Lingering , S. (er delay) retarde-| LION, S. (a fierce creature) Hon, | quelles liqueurs avez-vous chez vous? 

ment, delai, remiſe. animal feroce. Notez que Den, avee] Liquid, S. choſe liquide, liqueur. 

. Lingeringly, Adv. (er ſlowly) len- un y, eſt une ville de France fort an-| Tue liquids, (five letters fo cal- 
z avec lenteur. cienne , Zyonsz mais que Lion avec un | led, viz. I, m, 1% 7, 5) les lettres li- 

- A LINGET, S. (a little tongue or |;, eſt un animal. 
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uides. 3 
thing) —_— 3 | A 1 or a br une lioane. 1 To N „V. A. (to make liquid) | 
| e Ingo oung lion, or a lion's whelp, rendre liquide. 4 * 
LINGUACITY » 8. (talkativeneſs) 3 * Jeune lion. 8 Liquidation, S. (a determining a mat- | 


LIN : P. Fo patch a fox's tail to a lion's| ter in diſpute) Vechireifſement d'un 
> GUIST, S. (one skilled in lan- skin, (to uſe flight and might) P. con- ſujet : mais liquidation Te dit en Fran- 
guages) ſavant dans les langues , qui en- | n | 


liis Gois 
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cois des payemens. Entrer en liquida- 
tion, Ceſt commencer d payer, 
Liquidity „ S. liquidite, terme de 
philoſophie. On dit auſſi /iquidneſ5. 
To liquify, . To liquefy. 
Liquorisch, V. Licorish. 175 
LIQUOR, or LIQUOUR, S. (an 
liquid thing) Vue ur, tout ce qui e 
liquide. 
P. To preach over one's liquor, pre- 
eber ſur la vendange. 
To love a cup of good liquor, 
aimer d boire le "ty coup. 
A thing full of liquor (or juice) 
une chſe fort ſucculente. 


To LIQUOR, v. A. graiſſer, bu- 


meter. 

Ex. To liquor boots, graiſſer des 
bottes. | , 
Liquored, Adj. graifſ6, bumecte. 


Liquoring, S. 7. Clien de graifſer , 


ou d' humecter. | 

LIRICONFANCY, S. (a fort of flow- 
22 lis des vallees du muguet , lor te de 
fleur. 

To LISP, V. N. grafſeyer, pronon- 
cer mai de certaines lettres. 

* To kſp one's thoughts, V. A. be- 
guayer ſes penſtes. | 

Liſper, S. (a liſping man or woman) 
2 e. » grafſeyeuſe , une perſonne qui 
graſſeye. - 

Liſping, Adj. (a liſping-man) un 
graſſeyeur, 2 | 
LIST, S. (er catalogue) liſte, rolle, 
tat, ſorte de catalogue. 
To make a liſt, Faire une liſte. 
The liſt (or edge) of cloth, li- 
fitre du drap. 
&> Lift , or liſts, (to fight, wreſtle, 
or to run races in, Cc.) ce, lieu fer- 
me de barrieres. | 
1 enter the liſt or liſts, entrer en 
e. 
* They entered the liſt for the com- 
mon preſervation of the place, ils Sen- 
gag rent a defendre la place. 

Jo enter the liſt, (to engage in a 
diſpute) * entrer en lice, ou dans la li- 
ce, ſe muttre ſur les rangs, Sengagey dans 
quelque diſpute. 

a> Liſt, (or will) envie, | volontd. 

To LIST, V. A. enroller. | 

Ex. To liſt ſoldiers , enroller des ſol- 


dats | | 
To liſt one's ſelf a ſoldier, fenroler, 
rendre parti. * 
T0 lift , V. N. (er to be willing) 
vc uloir. 5 
Let him do what he liſts, u il fr ſe 
ce qu'il woudra. 
When I lift , quand i me plaira. 
Let. him live as he lifts, i 
ui . Funtaiſie. 368 : 
Liſted, Adj. enrolls, | 
To LISTEN, V. N. (or hearken 
fconter, Are aux (coute. 
He liſtened to what they were talk. 
ing of, il dcoutoit tout ce qu il di- 
orent. 
Liſtener , 8. D, +. Gouteur, dcontey- 


ſe, celui ou celle qui eft aux toutes. 


Liſtening , S. Padizon d'&couter. k 


LISTING, S. (from to lift) faction 
denrokter , enrollement, | 
Liftleſs, Adj. (from to liſt, in the 
laſt ſenſe) qui ne ſe ſoucie de rien, in- 
dif&rent , nonchalant , negligent. © 
LITANY, S. (a fort of prayer) k. 
tanie, [orte de priere. La 
LITERAL, Adj. Iiteral, gui eſt ala 


lettre. 5 | 
A literal ſenſe, un ſens literal. 


| To take a thing in a literal ſenſe , 


prendre une choſe d la lettre, ou au pied 

de la'lettre, | 

A literal fault (in printing) une fau- 

te littrale, petite faute d impreſſion. 
Literality, V. Literature. 

Literally, Adv. (in a literal _ 

literalement, en un ſens literal, d 


Literate, Adj. (or learned) lettré, 
ſavant, docte, habile, qui ſais les belles 
lettres. 

A literate man, un bomme lettre, un 
| bomme de lettres. 1 2 
Literature, S. (learning) literature, 
erudition, ſcience, les belles lettres. 
| Lithargie, or LITHARGE, S. (the 
foam that ariſes in the trying of ſilver 
or lead) litharge. | 

Litharge of gold, (or of a golden 
colour) litharge d'or. 


maniable. 
Lithenefs, S. (or limbernefs) qualite 
| ſouple , ou maniable. ; ; 
ITHER, Adj. (er lazy) pareſſeux, 
mou, nonchalant , luche. | 
„ Lither, 8. pareſſe, molle ſſe, nonc ha- 
ance. ; | 
|  Litherly, Adv. en pareſſeus, molle. 
ment, nouchalamment , lachement. 
Litherneſs, S. pareſſe, molleſſe, non- 
| ehalance. 


| remede ui brife la pierre. 

I? o litigate, V. A. (to diſpute or con- 
tend for, at law) plaidey , etre en pro- 
ces, conteſter, diſbuter. \ 
Litigated. Adj. qui eft en litige, qu an 
diſpute , conteſt? , diſputs , litigienx. 

Litigating, S. proces, diſpute, can- 
teſtat ion. 

Litigation, S. (a ſtrife, or wrang- 
ling, a ſuit ar pleading) litige, con- 
teſtat ion, procts, c : 

LITIGIOUS, Adj. (that loves going 
ta law) cbicaneur, qui aime les proces. 
A litigious man, un cbicaneur , un 
plaideur. 2 " 
A litigious thing thing con- 
tended for) une choſe tig ieuſe, on qui 
eſt en litige. 

Litigiouſly, Adv. (er contentiouſly) 
content ieuſement, en chicaneur. 
Litigiouſneſs, (or contentious hu- 
mour) bumeur chicaneuſe, ou conten- 
tieuſe, chicane, 

Litiſpendence , S. (the depending of 
a ſuit till it be ended) lit iſpendance. 
D. t LITTEN, S. a church - litten, | 


LIS BIT . { 


14 n'y a pas loin d ici la. 


| LITHONTRIPTICK, S. (a remedy | 
that diſſolves the ſtone) lithontriptique, | 


1I I 


(a word uſed in Milisbire for a church- 
yard) un cimetitre. 15 

LITTER, S. (a ſedan, carried by 
two horſes or mules) liti&re , forte de 
voiture. ; 

Litter, (ſtraw laid under beaſts) 
litiere, paille qu'on jette ſous les bes- 
tlaux. n 

Litter, (the brood of a beaſt at 22 

ortte , ventrée, tous les petits que la 
emelle des betes fait & met au 
monde. 

A litter of pigs „ Ccochounte , 
tous les cochons de la portée d'une 
truie. — : 
Cat's litter, chatte, tous les chats 
de la portte d'une chate. 

+ * I have alitter at home by every 


lettre. : one of my wives, Jai chez moi des en- 


Fans de toutes mes femmes. 

To make a litter in a room, 
mettre tout en deſordre dans une cham- 
bre, deranger toute une chambre , la 
faliv. © $4. | 

ToLITTER, V. N. (or to whelp, 
as a bitch) chienney. 

To litter, (as a lioneſs, and other 
3 ſes petits, mettre bas, 

LITTERINGS, S. (little ſticks that 
keep the web ſtretch'd on a weaver's 
loom) templons ou templets de tiſſe- 


LITHE , Adj. (or limber) ſouple , { rand 


LITTLE, Adj. petit. 4 s 
A little houſe, une petite maiſon. 

A little fire, un petit feu. ; 
A little ( or short man) an petit 
homme. | | 

For ſo little a matter, pour / 
| peu de choſe. 
is but a little way thither , 

A little, S. wn per. 

A little more, un peu davartage. 

A little leſs, an moi ni. 

A little one (er child) un cnfant, 
un 2 enfant. 

How many little ones have ye? 

combien d en fans avez-vous ?' 
| (> Little-one (my dear) me mi- 
gnonne, ma chere. 9 

P. Many a little makes a mickle, 
P. les petits ruifſearx font les grandes 
ri vieres. 

Little, Adv. pen, un peu, pas bean- 


coup. | 
To have but little money, avoir peu 
d argent. | 
He has but little wit, i 1 pas beats 
coup dl eſprit. | 
00 little, trop peu. 75 
As little as may be, A pen que rien. 
By little and little, peu @ peu, petit 
à petit, pied à pied. | 
Never ſo little, tant ſoit peu. 
H you fail never ſo little , £ 
vous manquez dans la moindre choſe. 
Had I had but neyer fo little time 
þ javois eu le moindre loifir. 
Littlene's, S petiteſſe. *D 
LITURGY, S. (a form of ceremo- 
nies or common-prayers) liturgie , for- 
wy de prieres & de ceremonies dans 
le lervice divin. gay 
| LIVE , 
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ag 
Ut 
vi 
li 
it 
n 
2 


1 


LIVE, Adj. (alive) vif, en vie. 
A live pike, un brochet vif. 

Live-cattle, beſtiaux en vie. 

Live hair, des cheveux vifs. 

To LIVE, V. N. (to be alive) vi- 
wre , tre en vie. 

In God welive, move, and have our 
being, en Dieu nous avons la vie, le 
mouvement & Titre. e 
To live (or enjoy life) vivre, 
jouir de la vie. 

As long as I live, tant que qe vi- 


was. 

To live (or paſs away one's life) 
vivre, paſſer la vie. 

To live in folitude , vivre dans la 
ſolitude. ; 

They live (or agree) well toge- 
ther, ils vi vent bien enſemble, ils ſont 
de bon accord. 

To live (to feed or ſubſiſt) vi- 
vre, ſe nourrir, ſubſiſter. 

To live upon one's incomes, vivre 
de ſes rentes. 

To live by one's work, vivre de ſes 
bras, vivre du travail de ſes bras. 

To live upon herbs and roots, vi- 
vre d' berbes & de racine. 


Io live, (endure, or ſubſiſt) 


vivre, durer , ſubſiſter. 

I can live no longer at this rate, je 
ne ſaurois vivre plus lony-tems de cette 
maniere, 

The Latin tongue will live for ever, 
la langue Latine vivra toujours, 

That ship is ſo old we cannot live 
long at ſea, ce vaiſſeau eſt i vieux, qu'il 
ne ſaureit durer , ou re/iſter , long-tems 
4 la mer. 

To live, (to dwell) demeurer, 
Faire ſa demeure. 

PE. wy does he live? oz demeure- 

17 


Londres. 

He ſaid, that certainly we muſt be 
quarrelſome people, or live among 
very bad neighbours, i dit, qu'il fu- 
loit aſſur ment que nous s des gens 
Fort querelleux , ou que nous euſſions de 
tres. mec hans voi ſins. N 

ke is as good a man as lives, 
| Cor the beſt man in the world) c'eſt 

lie meilleur homme du monde. | 

He is as good a- man as ever liv'd, 
2 le meilleur bomme qui ait jamais 

VFou'll live to repent it, vous 
aurez le loifir de vous en repentir, vous 
Vows en repentirez un jour. 

lf ever you live to come back 
again, , vows 'revenez jamam, , Dieu 
vous fuit la grace de revenir. 

As I live and breathe, ſur ms 


vie. 

To live (er lead) a country 

life , mener uue vie champetre. 
Would I might never live if 

it be ſo, que je meure, fi cela eſt. 
l hail never live to ſee it, ze 

ne verrai jamais cela, je ferai mort 

avant ce tema. 1 


This will be enough for us to 


He lives in London, il demenre a- 


| 


| 


LIV 


live on, ceci ſuffira pour notre entre- 
tien, ou pour notre nourriture. _ 

&> To live UP to the height of 
religion, conformer ſa vie aux regles 
les plus ſtotres de la religion, vivre 
conformement aux vegles de la reli- 
gion, 

No man can live up to the 
law, il ny a perſonne qui puiſſe accom- 
plir la loi. 

&>* To live np to one's eſtate, 
manger tout ſon revenu. 

Lived, Adj. long-lived, qui eſt de 
longue vie, long, qui dure long-tems , 
de longue (duree. 

Short-lived, dont la vie eſt courte 
qui ne vit pas long « tems, court, paſ- 
Jager, qui ne dure pas long-tems. 

Liveleſs, Adj. (er dead) qui »'a 
point de vie, ſans vie, mort. 

a> Liveleſs, (without ſtrength) à 
qui les forces manquent, qui eſt epuiſe 
de forces, languiſſant , foible. 

Livelineſs, S. (from lively) Feu, 
vigneur, Vivacite. 

Livelong, J. 1 

The whole live-long day, tout 
4 iong du jour, du matin juſqu'au 

dir. ' 
LIVELY, Adj. ( brisk , ſprightly.) 
vif, qui a beaucoup de feu. 

A lively faith, une foi vive. 

Lively, (or luſty) vigoureux. 

A lively complexion , un teint 
v, beau, & animt, une couleur 
vive. 

A lively reſentment, un reſ- 
ſentiment vi, ou violent. 

le is a lively image of his 
father, c'eſt la vivante image de ſon 
pere, Ceſt le vrai portrait du pere. 

A lively red, uz rouge vermeil. 

Lively , Adv. vivement. 


grace, tre vivement penttre de la grace 
de Dieu. 

LIVELIHOOD, S. (or maintenance) 
vie, entretien, nourriture. 

To get one's livelihood , gagner /a 
vie, gagner dequoi vivre. 


Livelihood, (er eſtate) bien, oe 


qu'un a pour vivre. 

Livelihood, ( or trade ) gagne- 
pain, art, metier, ce qui nous donne 
dequoi vivre. | 

& LIVER, S. (from to live) Ex. 
A good liver, un homme de bonne vie, 
um homme de bien. 

A bad liver , un bomme de mauvai- 
fe vie, un dfbauche. 
The longeſt liver, le ſurvivant, la 
ſurvivante, celui on celle qui ſurvit. 
LIVER, S. (one of the n 
of the body ) le foie, une des parties 
nobles. 

Liver-coloured , couleur de foie, brus 
obſcur. 

Liver-grown , qui a le foie excefſi- 
vement grand. 

Liver-wort, bepatigne, ſorte d'herbe 
bonne pour le foie. 


LIVER, S. (a French liver, which 
is now about ten pence ſterling) 4. 


To be lively poſſeſſed of God's | 


leſt parts | 


ore, franc, vingt ſous. 24. liv. font 
une guinee. . | 

LIVERED, Adj. Ex. A white- 
liver'd fellow , un ſtupide, un inſen- 
ible , qui weſt touche de rien, ou bien, 
un lache, un poltron, qui palit aux 
moindres dangers. 

LIVERY, S. bvrte, couleurs. 

To wear x livery , porter la livre, 
porter les couleurs. 

Livery-men, la livre, les gens de 
liurte. 

Livery-lace , galon de livrer, paſſe- 
ment. 

&> To keep horſes at livery , tenir 
des chevaux de louage. 

X> Livery of ſeifin, (a law-term, 
or delivery of poſſeſſion of lands or 
tenements, or other things, to one 
that has a right, or a probability of 
right to them) Faction de mettre quel- 
qu'un en poſſeſſion, 

To receive livery , etre mis en poſ- 
ſeſſion. 
ag C'eſt le pluriel de life, J. 

ife. 

8 » Adj. (black and blue) li- 


vide. 
Lividity, S. (a being livid) couleur 
li vide. 


|—LIVING, S. (from to live) vie, 


Faction de vivre. 

A good living , bonne vie. To be 
weary of living, etre las de vivre. 

F By living thus, en vivant de la 
orte. | 
Living, (food or livelihood ) 
vie, nourriture, entretien. 

&> Living , ( ſubRance or eſtate) 

bien , biens, ſubſtance, tout ce qu'on 
pollete. 
* A living, (or church benefice) 
| benefice, cure ou charge eccl(ſiaſtique. | 
Living, Adj. (or alive) v:vant, qui 
vit, qui eft en vie. 

He is yet living , il vit encore. 

A living creature , une ereature vi- 
vante, un animal. 

l defy any man living to do it, 
Je ace tout homme de le Faire. 

Living, S. (one alive) vivant. 
| The living and the dead, les vi vans 
les morts. | 
The land of the living, la terre des 
 vivans. 

LIVOR, S. (in ſurgery, a dead 
blaish colour) Gvidite, couleur bleuutre 
S bvoide. ; 
| LIXIVIAL, or Hxivious, Adj. (be- 
longing to, or proceeding from lye ) 
lixivieux , de From lixivium , 
de la leflive. 

LIZARD, S. (a green fort of ſer- 
pent) [&ard, ſorte de ſerpent verd. 
| Lizard-point , le cap le Lezard, ou 
cap St. Michel, la pointe la plus m- 
ridionale du pays de Cornouaille en An- 


leterre. 
I RTE 00 


LO; nterj. voici, voild.. | | 
LOACH, S. (a fresh water fish) 


— 


loche , poiſſon de riviere. + 
de LOAD, 
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433 LOA LOB 
—, LOAD, S. (er burden) charge, fur- 


N. 
* + He has his load, or he has taken 
his load, (he is drunk) il à bu ples 
que de raiſon, il en tient. 

* She ſeemed to have a great load 
on her ſpirits, elle me avoir un 
grand accablement d'eſprit. 

A cart-load, charrette , charrette 
Peine. | 

Loads, (trenches to drain fenny 
places) tranchee, pour deſſccher des 
marais. 

The load-ſtone, 8. (the magnet) 
(aimant. 

Rubbed with a load-ſtone , aimante, 
touch avec Paimant. 

Load - ſtar , ( the north - ſtar , that 
guides mariners) la petite ourſe. 
 Loadſman, F. (a guide, or pilot) 
un pilote qu'on prend ſar la cote pour 
entrer dans un port qu on ne connoit 

70 LOAD, v. A. 0 
0 3 . C ar ger. 

To load a cart, a gun, &c. char- 
ger un chariot, une arme d feu, &c. 

Loaded, Adj. charge. 

Loading, S. Taction de charger, 
22 

A penny-loaf, an pain d'un ſon, 

A lugar-loaf, an pain de ſuere. 

LOA M, S. (or clay to graft withal) 
terre graſſe, qu'on met autour des 
* LOAM (mortar made of clay 

(m made o 
and ſtraw) torchiss We ſay alſo Los- 


LOB LOC 
room ) chambre de e, ſorte d' an- 
* ou de le poſes ht 


The lobby of the houſe of Com- 
mow „ le portique de la chambre des 


mmunes. 

A lobby in a church, tribune 
ou lanterne d'egliſe. 

LOBE, S. (a term of Anatomy) - 
be, terme d' Anatomie. 

The lobe (or lappet) of the liver 
or lungs , lobe de foie, ou de poumon. 
LOBSTER, S. &creviſſe de mer. 

LOCAL, Adj. (of or belonging to 
a * local, qui regarde le lieu. 
local motion, us mouvement le- 


cal. 

A thing local, (in the ſenſe of 
the law, that is, a thing annexed to 
place) une annexe. 

Local medicaments, remddes ex- 
ternes, comme emplatres, onguens, Cc. 

Local problem, probleme capable d'u- 
ne infinite de ſolutions. 

Locality , S. (the being of a thing 
in a place) preſence, exiſtence locale. 


LOCATION, S. (a letting out to 
hire) louage. h 
LOCH, V. Loach. 
LOCHE, or lohoch, S. (a ſort of 
ſyrup) leech , forte de ſirop. 
LOCK, S. ſerrure. - 
To. pick a lock, crocheter une ſc 
rure, 
A ſpring-lock , ſerrure d reſſort. 
The locks of a piſtol or mus- 
ket, la platine d'un piſtolet , ou d'un 


my, or loomy, Adj. argilleux, pa- mouſquet 


_ 1 
&> Loam, (as it is uſed in chy- 
_— lut, en termes de chymie. 
gn, 8 (a thing lent) un pret, 
une choſe pretee. 

&> To put out to loan , preter. 

Loath, V. Loth. 

To LOATH , V. A. (to nauſeate or 
abhor) avoir du degoitt , etre degout? 
de, avoir de [averſion pour, deteſter, 

orrer. 

My fever —_ me — þ7 | meat, 
la ow me cauſe un gr 

oathed , Adj. dont on eft degoutd, 
deteſts, abhorre, &c. 

Loathing, S. degent, averſion. 

Loathſom , Adj. d&goutant, qui don 
ne du degoiit, qui fait ſoulever le 


caur. 

Loathſomneſs, S. qualitf digoutante, 

LOB, or lobcock , S. (a country 
clown ) un ruſtre , un payſan , un bom« 
me mal-fait & malbiti , qui ſent le vil. 
lage, T un pitaud. b 

Lob, or lobbe, (3 great kind 
of north ſea-fish ) ſorte 
ſon dans les mers du nord, 

&> Lob-lolly, (a hotch-potch , or 
mingle-mangle) melange de 2 ſor- 
tes de viandes, un ſalmigondi. | 

&> Lob-worm , ſorte de ver, avec 

ry To LOB. U AG toſs) a thing) 

0 V. to a thi 
ſecoutr quelque choſe, | 

LOBBY, S. (a kind of paſſage- 


grand poiſ- ia 


Juet. 

The lock, or fire. lock of an 
arquebuls, routt d arquebuſe. 

The locks, (for horſes legs) 
entraves. 

The lock of a pond, ls bonde 
Pun tang. 

A lock of hair, toufe ou toupet 
de cheveux. 


. un flocon de 


To be under lock and key, tre 
Ferm d la cle. 8 
him at a lock, je le 
pris par ſon: foible. 
* Are you upon that lock? en &es- 
vous la? p | 

Lock-ſmith , un ſerrurier. 

* He iraagin'd that he was upon the 
ſame lock with Balbinus as he had 
been elſewhere, iI Simaginoit d'ttre en 
memes termes avec Balbin, ou dIttre a 
Familier avec Balbin, qu'il Pavoit et 
avec d'autres. 

A pad-lock, un cadenat. 

To LOCK, V. A. fermer, fermer d 


clef. | 
Lock the door, fermez la porte d la 


e. 

To lock IN, enfermer. 7 
&> To lock a woman in one's arm's, 
embraſſer une femme. 

To lock one OUT, fermer la poy- 


te & quelqu'un, Pempicher d entrer. 


Locally, Adv. localement. | dey 


W your trunk, fermez votre cof | le 


LOC LOD 


To lock UP, ſerrer, enfermer. - 
To lock up money l ſerrer de Fay. 
B 


ent. 

To lock up the form, ( as ters 
2 Py ng 0 222 
7 LOCKER, 8 ( 

(Cor pigeon-hole 
boulin , trou bt lo pln Evil 102 


nid. | 
LOCKET, S. (a jewel or bracelet) 
1 une roſe de diamant, un bra- 


celet. . 

The locket where the hook 
of the {word is faſtened, Pendroit du 
8 on le crochet d'une tpte eſt at- 
tach. 

LOCKING , S. (from to lock) 
Paction de fermer , &c. FV. To lock. 

LOCKRAM,, S. (a coarſe ſort of 
linen-cloth) forte de toile e. 

Lockram-jaw'd, 8. (of a long, lean, 
2 viſage) une face longue & ex- 

HEE. 

1 ea. V. Lock-ſmith, un- 
OCks 

— LOCO.MOTIVE, Adj. a term uſed 
in Philoſophy. 

Ex. The loco-motive faculty , la fa- 
cults motrice, En converſation il ſe dit 
en riant. 

LOCUST, S. (a ſort of fruit) ca- 
rouge forte de fruit. 

Locuſt- tree, la carouge, arbre. 

LOCUST, S. (a ſort of grashopper) 
une ſauterelle, ou une cigale. 

LOCUTION, S. (way of ſpeaking) 
locution , phraſe, ſtyle, bon ou mau- 
vais. 

Locutory , S. C'eſt proprement le 
parloir dans les couvens , ou maiſons re- 
ligieuſes, ok ils Saſſemblent pour dis- 
courir. 

LODE, J. Load, Se. 

Lode-ship, 8. (a ſort of fishing- 
9 of old) ſorte de bateau de pt- 
C . 

Lode-works , F. Stream-works. 

LODEMANAGE, S. (the hire of a 
pilot fer conducting a ship) lamanage, 
ce que Ton paye & un pilote cotier, ou 
|= de bavre, pour conduire un vai/- 

tau. : . 

LODE SHIP, V. Lode. 

LODESMAN, S. (er pilot) lama- 
neur, pilote cotier, ou pilote de ba- 


vre. 
LODESTAR, or lodeſtone, V. Load- 
ſtar, or load-ftone, under load. 
LODGE, S. (er little room) loge, 
ou petite chambre, + taudis, 
* The lodge of a ſtag, la repoſce 


70 Tobe v. A. lodgi 
FE ag — dans ; 6 Bhs lod — 


Lodge & houſe of a K foreſt, 
* e or ora Keeper in a 
cb garde de chaſe. 
The rain lodges (er lays) the 


corn, la couche les bleds. 
To of ag V. N. (or to live) loger, 


| demenrer en quelque db. 4 


r, 


4 


EE PIO Tue "I 


A 
5 
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Z 
A 


LOD LOG 


ſiege) Je loger, faire un logement, en 
termes de guerre, 

Lodged 7 Adj. loge, &c. V. To 
lodge. | 

The ſupreme power is lodged 
for placed) in the King, le pouvoir 
Sſouverain refide dans la perſonne du 


01, 

Lodgment, S. logement. 

To make a lodgment upon the coun- 
terſcarp, Faire un logemem ſur la con- 
treſcarpe. 

Lodger, S. (one that lodges in a 
houſe) un ou une locataire, f un cham- 
brelan. 

Lodging, S. Faction de loger. 

Lodging, (room, apartment) 
logement, appartement, chambre, lien 
04 on loge. | | 

Where's your lodging? o% logez- 
Bora > 

Have you any lodging to let? avez- 
vont des chambres d louer ? 

a To give one a night's lodging, 
loger quelqu'un pendant une nuit , lui 

ermettre de coucher chez ſoi, lui donner 
couvert, 

He begged of her a night's lodging, 
il [a prite de le laiſſer coucber une nuit 
avec elle. 

LODGING, PF. Loading. 

LOE, V. Lo. 

LOFT, 8. 

Ex. A corn- loft, grenier, grange a 
ſerrer le grain. 

An apple-loft, Fruiterie. 

A hay-loft, fenil, grenier à foin. 

Loftily, Adv. wagnifiquement , ma- 
Jeſtueuſement, avec majeſts, firement , 
avec fert, &c. V. Lofty. 

To carry it loftily , le porter haut. 

Loftineſs, S. (or height) grandeur, 


eur 


Ex. The loftineſſadf a tree, la gran- | 


deur d un arbre. 


The loftineſs of a hill, la hauteur 


Pune montagne. 

Loftineſs, ( ſublimity, majeſty) 
fitvation , ſublimits , majeſtd. 

A loftineſs of ſtyle , ſublimit ou 
wajeſts de ſtyle. 

— Loftineſs, ( haughtineſs) fert“, 
orgueil. 

His Loftineſs, (the title of the 
Grand-Seignior ) Sa Hauteſſe. 
1 „ Adj. (tall, high) grand, 

A lofty tree, un grand arbre. 

&> Lofty, (great, majeſtic) grand, 


noble, majeſtueux. 


A lofty (or ſublime) ſtyle, wn | dan 
ſtyle ſublime , 


ſtyle le plus Eleve, le plus 
baut & le plus pompeux. 
X> Lofty, (haughty) fer, orgueil- 
_— altier , arrogant, qui le porte 
aut, 


406 LOK , 


To lodge one's ſelf, J. Refl. (in a de meſure de choſes liquides parmi les 


anciens Juifs. 

Loy-line , Y. Minute-line. 

Log- wood or block- wood , ( cam- 
echio-wood uſed in dying) camptc be, 
orte de bois de teinture. 

To LOG, or LOGG, V. A. cou- 
per du bois de campeche & le mettre 
en buches, 

LOGARITHMS, 8 (numbers, whic 
being fitted to proportional numbers, 
always retain equal differences ) les 
logarithmes, 

LOGATING, S. (a ſort of unlawful 
game, now diſuſed) forte de jeu defen- 
du, & hors (uſage, | 

LOGGERHEAD, 8 (or blockhead) 
un ſot, un lourdaut , une bite, + un 

* 1 T0 fall to loggerhead 

0 o loggerheads, (to go 
together by the ears, to fight) 8 — 
nir aux mains ou aux priſes, ſe battre, 
t ſe bourrer. 

* + For otherwiſe I muſt have been 
at loggerheads with my rival, car 
autrement il eut falu m'tgorger avec 
kx 7 ical Adj. de logique 

ogical, Adj. ? ou dans 
les regtes de la 121 : 

Logically, Adv. ſelon les regles de la 
logique, en logicien. 
| Logician, S. (one that ſtudies or 
that uaderſtands logick) un logicien. 

Logician-like , en logicien. 

LOGICK, S. (the art of reaſoning) 
logique , Vart de raiſonner. 

&> Logick , (a book treating of 
that art) logique, livre qui traite de 
la logique. 

LOGISTICK,, S. or logiſtick art, 
(the art of reckoning ) logiſtique , ſup- 
putation algebrazque , calcul. 

Log-wood, FV. Log-wood , under 


g. 
Lohoch , V. Loche. 
Loich, V. Cod. 
Loin, F. Loyn. 
To loiter , 8c. J. To loyter. 
LOLL, S. or lolling, air penché. 
To LOLL, V. N. (to lean) /e pen- 

cher , Sappuyer. 

Don't loll upon me, e vous appuyez. 
pas fur moi. # 

To loll in a coach, ſe pencher, ou 
ſe donner des airs penchts dans un car- 
roſſe. 

o loll (or ſtretch) upon a bed, 
ittendre ſur un lit. 

w To loll, V. A. Ex. To loll out one's 

tongue, tirer la langue. 

Loll-eared, Adj. qui a des oreilles pen- 
Fes. 

LOLLARDS, S. ( hereticks aboun- 
ding here under ward III. and 
Henry V.) Lollards , ſorte de ſecte, qui 
Etoit fort nombreuſe du tems d' Edouard 
III. & de Henri V. 


LOG, S. (the trunk of a tree de- 


ſigned for fewel) ſouche, tronc d' ar- 


Lollardy, or lollery, S. (the doc- 
trine and opinion of the Lollards) 1a 


bre, groſſe buche de bois, propre à doctrine des Lollards. 


er. 


Lolling, S. (from to loll) Pattion 


* 
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Lome, P. Loam. 

LONE, or lonely, or loneſome, Adj. 
(ſolitary) ſolitaire, 

A loneſome life , vie ſolitaire, 


des autres, une maiſon i ſolle. 

Loneſomeneſs, S. ſolitude. 

LONG, Adj. ( extended from one 
end to another , ſpeaking of bodies ) 
long, qui a de la longueur , en parlant 
d'un corps. 

Long hair, des cheveux longs. 

A long ſword, une &pte longue. 
Long (much extended) in con- 
tinuance of time, long, qui dure beau- 


aa i 

long reign, un long regne. 

The . are long , tes jours ſont 
longs. 

Long, (ſpeaking of the quan- 
tity of ſyllables) long , qui ſe prononce 
avec quelque longueur. 

A long ſyllable, une Hyllabe longue. 

Long-boat , barque longue, ou cha» 
loupe d'un vaiſſeau de guerre. 

Long, (or tedious) long, en- 
nuyant. 

Long, ( that lingers about a 
thing) long, lent, tardif, qui eſt long- 
tems d faire quelque choſe, qui tarde heau- 
coup. 

A long mile, un grand mile. 

A long neck, un grand cou, f un 
cou de grue, 

A diſeaſe of long continuance, 
une maladie qui dure longetems. 

0 'Tis a long way thither, il y a 
loin ici ld. 

* To go to one's long home, mou- 
rir, Ven aller dans Pautre monde. 51 

* 'Tis as broad as tis long, (it is 
all one) c'eſt tout un, cela revient au 
mime, il n'y a point de difference. 

* 'Tis as broad as tis long, whether 
he will come or no, il eft incer- 
tain $'il viendra ou non, il y 4 d pa- 
rier pour & contre. 

A long way about, un grand 
dftour , un chemiii (carte, 

Long-shanks , (or ſpindle-shanks ) 
longues jambes , jambes de fuſeau. 

Long-legged, qui a de longues jambes. 

Long-necked, qui a us grand con, 
* ui a un cou de grue. 

A long-necked horfe, un cheval d'une 
encolure eilte, ou trop mince. 

Long-jointed , long: jointé. 

Ex. A long-jointed horſe, un che- 
val long-Jjointe. 

Long-waſted, qui a la taille longue. 

Long-winded, qui « bonne haleine. 

To be long-winded in one's ſpeech, 
trainer ſes paroles, ; 

A long-winded diſcourſe , un dis- 
cours long & ennuyant, ou trop diffus. 

A long- winded ſtory, un conte 
vieille , un conte à dormir debout. 

» Along-winded buſineſs, or piece of 
work, une affaire ou un ouvrage de 
longue baleine. 

* A long-winded (or delaying) man, 
un homme qui traine toujours en longueur, 


Log, (a meaſure for liquids in. 29ers &c. air pencht, V. To 


among the ancient Jews) log, 


| un longis. 
Long- 


A lone houſe, une maiſon (carte 
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Long-lived, qui eft de longue vie, 
ou de longue dure. 

Long-wort , or angelica, angelique , 
ſorte de plante. 

Long-{ufferance , or long-ſuffering , 
orga, ou longue attente, en termes 

cres. 

LONG, S. le long. 

Ex. He knows the long and the 
Short of that buſineſs, f M ſait les 
longues & les breves, ou il ſait le court 
le long de cette affaire. 

lt is long of you, not of me, 
Ceſt votre faute & non pas la mienne, 
il tient d vous & non pas d moi. 

lt was long of you that he was 
condemned, vous avez tte la cauſe de 
ſa condemnation. | 

LONG, Adj. long-tems. 

Long after, long-tems apres. 

Long ſince, long ago, i y a long- 
tems. 

&> Not long before, peu aupara- 
vant. | 

Not long before day, un peu avant 
le jour. | 

How long is it ſince ? combien 
y a-t-il de cela? 

"Tis fo long ſince, #/ à tant de 
tems. N 

&> So long (as long) as I live, 

tant que je vivrai. 
l have offered him ſatisfaction, 
and ſo long my conſcience is at eaſe, 
Je lui ai offer de lui faire ſatisfaction, 
5 ainſi ma conſcience eſt en repos. 

As long as he does his duty, I 
shall be kind to him, tandis qu'il fe- 
ra ſon devoir , jaurai de famiti“ pour 


lui. 

a> E're long, bien-tot, dans peu 
de tems. g 

"Twill not be long e're he comes, 
il viendra bien-t6t, ou dans peu de tems, 
il ne tardera pas d venir. 


To think it long, Simpatien- 


ter. 
I think it long till he comes, 7 
me tarde de le voir venir. 
All my life long, toute ma vie, 
All this day long, tout aujcurd' hui. 
To LONG, V. N. avoir envie com- 


me les femmes groſſes, F impat ienter, 


avoir une forte paſſion pour quelque choſe, 
en avoir grande envie. 

She longs for a piece of veniſon, 
elle a envie de manger de la venaiſon. 

I long to ſee it, je m'impatiente d- 
le voir, il me tarde de le voir. 

I longed mightily to fee you, 7“ 
tois -gros de vous voir. 

LONGANIMITY, S. (long-ſuffer. 
ing, or forbearance) longanimité, pa- 
tience , longue attente , en termes ſa- 
Cres, 
. Longed for, Adj. (from {to long) 
dont on a grande envie , que [on 
Simpatiente d'avoir. 

LONGER, Adj. (the comparative 
of long) plus long, &c. V. Long. 

Longer, Adv. plus long-tems. 


Longeſt , Adj. (the ſuperlative of 


long) le plus long, &c. F. Long. 


| 


YeUX. 


air, mine, viſage. 


oN 


&> The longeſt liver, le ſurvivant. 
LONGEVITY , S. (or long life) 
longue vie. 
ng-headed, Adj. une bonne tte , 
un homme fin, un eſprit ſubtil , ptn6- 
trant. 
Longimetry, S. longiumctrie, ou Fart 
de urer le; diſtances des lieux acces 
fibles , ou ina cellibles. 

Longing, S. (from to long) -envie, 
proprement de femme groſſe, & en gé- 
neral , envie, ſoubait, paſſion, _ 

You shan't loſe your longing , on 
vous fera paſſer votre envie, Vous au- 
rez ct que vous ſoubaitez d'avoir. 

To fave one's longing , donner d 
1 ce qu'il ſoubaite avec paſſion. 

I have loſt my longing, je ſuis Frus- 
tre de mes dgſirs. 

Longing, Adj. Ex. The longing 
expectation we are ia, impatience on 
nous ſommes, 

Longingly , Adv. 

Ex. To fall longingly in love, de- 
venir paſſioune ment, on eperdument amou- 


LONGINQUITY, S. (or diſtance) 
floignement , diſtance. | 
&> Longinquity , (length of time) 
longue dure, long eſpace de tems. 
ONGISH, Adv. (pretty long) lon- 


guet. 
LONGITUDE, S. (or lenght) lon- 


gueur. 

Longitude, (a term of Geogra- 
phy, and eng age)? longitude, terme 
de Geographie & d'Aſtronomie. 

Longitudinal, Adj. (extended length- 
ways) longitudinaire, qui a quelque rap- 

ort aux long itudes. 

To LOO » V. A. (to ſet on) dogs, 
bater des chiens. 

Loobily , Adj. 

Ex. A loobily fellow, (or a looby) 
un ſot . un lourdaut , &c. V. Looby. 

LOOBV, S. (or loggerhead) un ſot, 
un lourdaut, un animal, une bite, un 
butor , un cheval de carroſſe. 

Never did two country loobies pla 
as they did, yjamais deux chevaur de 
4 nont jou comme ils Fuiſoient. 

Loo'd, Adj, (from to loo) halt. 

LOOF, S. of the ship, (that part 
aloft which lies juſt before the cheſs- 
trees, as far as the bulkhead of the 
caſtle) lof d'un waiſſeau. 

Look-up, or keep up your loof, 
(that is, keep the ship cloſe to the 
wind) au le, tenez le lof, ceſt-i-dire, 
gardez , ou ſerrez le vent. - 

To ſpring the loof, (to bring the 
ship cloſe by the wind) tenir le lof, 
aller au lof , ou @ la bouline, aller au 
plus pres du vent, 

To loof up, V. N. (to keep cloſe 
to the wind) tenir lof, ſerrer le vent, 
prendre le vent de cote. 

LOOK , S. (a glance of the eye) 
regard, coup d'&il, æillade. 

Look or looks, (aſpect, mien, 
countenance) regard, aſpect, maintien, 


LOO 


/ 
"Da ou modeſte. x 

To have an honeſt look, avoir Pair, 
ou la mine d'un bonntte homme. 

By his looks you would take him 
to be an honeſt man, @ ſa mine, ou 
d le voir, vous le prendricz pour un 
honnette homme. | 

He has a hanging look, il a le vi- 
ſage patibulaire. 

One may fee it by his looks, cela 
ſe voit ſur ſon viſuge. 

LOOK-OUT, (the being vpon one's 
guard) garde, guet. Ex. To keep a 
good look-out, etre bien ſur ſes gardes, 
avoir Pail au guet. 

A good look-out being kept, they 
prevented a ſurpriſe, &ant bien ſur 
leurs gardes, ils eviterent la ſurpriſe. 

To LOOK, V. A. (to ſee) voir, 
regardey, | 

Go look, allez voir. 

Look there, regardez la. 

To look askew or awry, regarder 

de travers, loucher. 
. To look one in the face, or to 
ſtare upon him, regardey quelqu'un en- 
tre les deux yeux, [enviſager, le regar- 
der en face. 

T0 look, (or take heed) regar- 
der, prendre garde, confiderer. 

To look, (or ſeek) chercher. 

* To look, V. N. (to be ſituated) 
regardey , etre ſitu, _ 

The front looks into (or faces) the 
garden, la fagade regarde le jardin. 

To look, (to have the look, 
or looks of) avoir Pair , la mine, ou 
le viſage, paroitre. 

He looks like an honeſt man, il a 
Pair, il a la mine, d'un honntte hom- 
me, | 

To look great, avoir Pair grand & 
noble, 

This does not lggk like a wedding , 
ceci n'a point Vain une noce. 

This cloth looks very fine, ce drap 
paroit fort fin. . 

* * looks very ugly, elle paroit fort 
ide. 

To look merrily, to look chearfully 
on't, avoir Pair emous. 

To look well, (in point of health) 
avoir un bon wviſage, avoir un viſage 
de ſante, 

I am glad to ſee you look fo well, 
je ſuis ravi de voir que vous vous por- 
tiez, fi bien. 

See how I look, voyez mon viſage. 

You look very ill, vous avez mau- 
vais viſage, ou un viſage de malade. 

* This looks as if he had no kind- 
neſs at all for me, # ſemble, ou 11 
paroit par ſa manifre d'agir qu'il n'a 
aucune amitis pour moi. 

* Theſe things Jook ill, or don't 
look well, tout ceci naugure rien de 
bon, je ne me promets rien de bon de 
tout ceci. 

lt will look very ill on your 
fide, cela refifchira ſur vous. 

My thoughts do not look that 


way, Je Wai pas cela en out, je ne 


A ſweet or modeſt look, un regard ſonge pas à cela. 


And 
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And that paſſage of /h perad- 
venture looks that way, E peut-ttre 
aue ce paſſage de Job 74 rapporte à ceci. 

To look LIKE, reſſembier, ſe res- 
ſembler, etre ſemblable, 

This looks like him, c'eſt une 
choſe digne de lui. 

she made him look like himſelf 
again, elle Pa fait revenir dans ſon pre- 
mier état. 

This, I confeſs, looks ſome- 
thing like, celui ci, je Pavout, a uſſez 
bonne fugon, ou eſt aſſez bien fait, 

To look DOWN upon one with 
ſcern or contempt , regarder quelqu'un 
de haut en bas, le regarder avec mepris 
ou avec dedlain, le mepriſer. 

To look BIG, Faire le fier. 
To look YOUNG again, rajeunir. 
To look TO one, (to take care of 


. 


him) avoir Heil. ſur quelqu'un, en avoir, | 


en prendre ſoin. 

To look to one, (to watch, 
or obſerve him) wveiller quelqu'un , Pob- 
ſerver , avoir il ſur lui, Peclairey. 

Look to it, ayez Feil d cela, pre- 
nez-N garde, tenez-y la main, aye - en 
ſoin, ſoignez d cela. 

lt behoves philoſophers to look 
to it, c'eſt aux philaſophes d y pour voir. 

To look ON, or UPON, regarder , 
voir, conſiderer, fetter les yeux ou la 
vn ſur. 

To look upon, er on, (to 
eſteem) regardey , tenir , eſtimer , con- 
fidirer,” 

I look upon it as a great honour, 
je le tiens à grand honneur. 

Do not look upon me as your 
equal, ne me traitez = Iegal. 

To look ABOUT one, (or to 
mind one's buſineſs) ſonger d ſes affai- 
res, prendre garde d. ſoi. 

To look after a thing, (to take care 
of it) prendre ſoin d'une choſe, y ſoi- 
gner , y veiller, avoir I'e&il a, ou ſur 
quelque choſe, 

Be ſure to look after him, ne man- 

uez pas d'en prendre ſoin, ou de le 
ES . | 

To look after (to ſeek) a thing, 
chercher quelque choſe. 

To look BACK (or reflect) upon a 
thing , Faire reflexion ſur quelque choſe, 
la repaſſer dans ſon eſprit, ſe la remet- 
tre dans Peſprit. 

To look FOR, (to ſeek) chercher. 

To look, or to look for, (or 
to expect) attendre, ou Vattendre. 

When do you look for him? quand: 
Pattendez-vous ? 

Thoſe who have lived wickedly, 
muſt look to meet with punishment 
in the other world, ceux qui ont mal 
veru, doivent Sattendre d Etre punis 
dans autre monde. 

To look INTO a thing, (to exa- 
mine it) prendre connoiſſance d'une cho- 
fe, examiner , la conſiderer, la regar- 


To look OUT , (to ſeek) chercher. 


| LOO 


A looker on, S. (a ſpectator) wn 
regardunt, un ſpectateur. 

Looking , S. Taction de voir ou de 
regarder, &c. V. To look. 

A lookingeglals, un miroir. 

A looking - glaſs - maker, an miroi- 
tier, | 

Look'd, Adj. regard, &c. V. To 
look. | 
Well look'd to, well look'd after, 
bien ſoigne. 

III look'd to, ill look'd after, negli- 
ge, mal-ſoign?, dont on prend peu de 
ſoin. 

Look'd for, d quoi Pon Sattend. 
Not look'd for, ineſpþ&rt, d quoi Pon 
ne attend pas. 

A well look'd man, (a man of 
good aſpect) un homme qui a bon air, 
on bonne phyſionomie. 

An ill look'd man, un homme mal- 
fait, ou qui a mauvaiſe phyſionomie , 
qui a un Viſage d'excommunie, 

He is lookt upon as an honeſt man, 
il paſſe pour honnete homme, il eſt tenu 
pour honnete homme. 

will be ill lookt upon, on le 
prendra en mauvaiſe part. 

LOOM , S. (the frame a weaver 
works upon) metier de tiſſerand. 

Loom gale, (a fresh or a ſtiff 
gale at lea) un vent Frais ou force. 

To LOOM, V. N. (a ſea-term for 
to appear) paroztre, 

Ex. That ship looms a great fail, 
ce wvaiſſeau paroit fort grand. 

Looming , S. | 

Ex. The looming of a ship, (tha 
is , her shew or perſpective) le dehors 
d'un navire, ſa grandeur & /a forme, 

LOOP, S. bride , gance. 

Ex. A loop at each end of a but- 
ton-hole, une bride de boutornitre. 

A loop, (or little iron riag 
in the barrel of a gun) tenen du ca- 
non d'une arme à feu. 

Loop-lace, agrement de boutox- 
niere. 

Loop-maker , faiſeur Pagrtmens. 

&> Loop - holes, (in Architecture) 
larmier, terme d' Architecture. 

Loop-hole, (that one can peep 
through) trou par on Von regarde. 

Loop holes, (for muskets to 
Shoot out at) barbacanes. 

* Loop hole , (or evaſion) Fuite, 
tchapatorre , defaite. 

LOOSE, Adj. (not faſt) qui branle, 
qui ne tient pas ferme. 

A looſe tooth, une dent qui branle. 

&©> Looſe , (untied) delis, detache. 

A looſe bundle, un paquet delie. 

a> Looſe , (or {lack) lache, qui neſt 
pas aſſez ſerrs ou tend. 

This cord is too looſe, cette corde eſt 
trop lache. 

Looſe, (neglectful, careleſs) non- 
chalant , negligent. 

&> Looſe, (in one's body) qui a 
le ventre liche ou libre, qui a le flux 


Looked, V. Look'd. 


Part, II. 


* 


de ventre. 
| * Looſe, (lewd or debauch'd) ddbau- 
cbs, diſſolu , libertin , abandonne. 


| 
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* Looſe (or wanton) verſes, des vers 
libres, gaillards , ou laſcifs. 

To make the belly looſe , vendre le 
ventre lache, lacher le ventre, donner 
un benefice de ventre. 

R A looſe gown, une robe de cham- 
re. 

* To be in a looſe (or unſettled) 
condition, n'avoir point d'etabliſſement. 

* To he in a looſe condition, (or 
as a man pleaſes himſelf ) vivre & 
Ja fantaiſie, etre libre, etre à foi. 

A looſe liver, un libertin, une 
libertine, un debauchè, une de bauchee. 

To hang looſe, etre detache, trai- 
ner a terre, en parlant d'une robe, 
Se. 

To grow looſe, lacher, ſe licher, 
ſe detacher, ſe dflier. 

A loole diſcourſe, (that does not 
hang together) un diſcours qui n'eſt pas 
bien tis, qui ne ſe ſoutient pas, * f un 
diſcours decouſu. 

Something he ſaid , but in looſe 
words, il dit quelque choſe , mais ce 
n'ttoit qu en 2. „ou en general. 

To get (or break) loole, ſe 
dechainer , dans le propre. 

* To get looſe from one, /e deba- 
raſſer de quelqu'un. 

I 0 let looſe, dechainer. 

To LOOSE, V. N. (a ſea-term to 
get away) partir, ſortir du havre, de- 
marrer, en termes de mer. | 

* Before we looſe from ourſelves, 
avant que nous ſortions de nous-memes 
ou zue KOHS mouriong. 

o LOOSE, Y. A. (or make looſe} 
J. To looſen. 

To looſe, (or ſuſtain a loſs) “. 
To loſe. | 

Looſed , or looſened, Adj. deli“, d& 
tachs, V. To looſen, 

Looſely, Adv. (or lewdly) diſſolu- 
ment. | 

To LOOSEN, V. A. (or make looſe} 
lacher , deſſerrer. 

To looſen one's girdle, lacher ſe 
ceiuture. 

To looſen the belly, lacher le ven- 
tre. 

To looſen, (or untie) détacher, 
delier , de faire. 

Looſened , Adj. lach“, &c. V. To 
looſen. 

Looſeneſs, S. (the being looſe) re- 
lachement , état de ce qui n'eſt pas ten- 


du. 

&> Looſeneſs, (or lask ) flux ou 
cours de wentre , fore. 

LOOSENESS, S. dans le figure ſe 
dit auth pour dilſolution, intemperance, 
debauche. ; 

X> A looſeneſs and vomiting to- 
gether , d&voiment, ou divoiment par 
haut & par bas. f 

Loolening, S. Paction de lacker, &c. 
V. To looſen. | 

Looſening, Adj. (apt to make one 
looſe) laxatif, qui lache le wentre. 

LOOVER, S. (an open place ou 


| the top of a roof or houle) lucarne. 


A loover-hole, ſouptrail , iſſue. 
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To LOP „Hv. A. (to prune or cut 
off the branches of trees) &brancher , 
mender, Claguer , tailler, couper les 
branches inutiles des aybres. 


Lopped, Adj. cbranohé, monde, (la. 


gue , taille, 
A lopper of trees, S. celui qui brau- 
che, monde, Hague ou taille les arbres. 
Lopping , S. Faction d'tbrancher, d'“. 
monder , Ielaguer , oa de tailler. 
The loppings of a tree, 1e 
branches taillkes d'un arbre, 
LOQUACIOUS ,, Adj. (or talkative) 
cauſeur , cauſeuſe, qui a du babil, ba- 
billard , babillarde. 
Loquacity , S. (talkativeneſs) babil, 
caquet, Or lequactouſneſs. 
LORD, S. an Seigneur, un Lord, 
ou un Mylord, 
A grcat Lord, un grand Seigneur, 
un Seigneur de marque. 
An Evmrglich Lord, un Lord, ou un 
Mord Anglois. 
The houſe of Lords, V. Houſe. 
The Lord Preſident, le Preſident du 
Conſeil. 
The Lord Chancellor, the Lord Trea- 
ſurer, the Lord Steward of the King's 
houshold, the Lord Chamberlain, the 
Lord Marshal, the Lord Privy-Seal , 


LOP LOR [ 


LOR LOS 


lormiers, titre que les erouniers pren- 
nent dans leurs lettres de maitriſe. 

LORIOT, S. (or wit-wall , a ſin- 
ging bird) loriot. 

To LOSE, V. A. (to be at the loſs 
of) perdre, faire perte de. 

To loſe one's eſtate , money, time, 
friends, and reputation, c. perdre 
ſon bien, ſon urgent, ſon tems, ſts amis, 
ſa reputation, &c. 

L loſt him, or I loſt ſight of him, 
je le perdis, ou je le perdis de wut, il 
tchapa d ma vue, 

«> To loſe, (or forget) oublier. 

To loſe ground, (or give way 
in a battle) plier , lücher le pied. : 

He loſt his life in the wars, i 
eſt mort d la guerre, il a td tut d la 
guerre. | 

He loſt his head, il a en la te- 
te trauckee. 

To loſe one's reputation, ſe perdre 
de reputation. 

10 loſe one's way, Yegarer 
ſe detourner de ſon chemin, ſe perdre. 

To loſe one's longing, avoir 
pas ce qu'on ſoubaite, V. Longing. 

To loſe leather, S$e&corcher les 
feſſes. 

That horſe has loſt his hoof, 


and the two Lord Chief Juſtices, le | le ſabot eſt tombs à ce cbeval. 


grand Chanceliey, le grand Treſorier , 
le grand Mazire , le grand Chambellan, 
le grand Marechal, le Garde du Petit- 
Sean, & tes deux Chefs de Juſtice. Ce 
ſont des charges auxquelles le-titre de 
LORD eſt affecté. 

The Lord of a manor, Seigneur fon- 
cier. 80 
My Lord, Minſeigneur, ou Mylord, 
en parlant a un Seigneur Arzglois. 

Lord - like, en grand Seigneur. 

In the year of our Lord, Pan de no- 
tre Seigneur, l'un de grace. 

To lord it, V. N. (er to domineer) 
faire le ſeigneur , dominer. 

LORDANT , or lordane, S. (a lazy 
lubber) un gros faindant qui fait Pen- 
tendu. 

LORDLINESS, S. This word is com- 
monly underſtood in a bad ſenſe for 
lofttneſs or pride; ſa ſeigneurie, ſon 
excellence, ſa grandeur ; en ſe moquant. 

LORDLY ,, Adj. (or ſtately) qui le 
Porte haut, qui fait le grand ſeigneur, 
magnifique. 

The lordly lion, le fer lion, le roi 
des animanx. 

Lordship, S. (the dominion of a lord) 

ſeigneurie , ſeigneurie directe ou imme- 
diate, terre noble, ou terre ſeigneuriale. 

&> Lordship, (a title given to Lords) 
Grandeur, titre qu'on donne aux Sei- 
gneurs A-glois. 

Ex. If your Lordship pleaſes , il 


dus plait , Monſeigneur, ou Sil plait & ſont en defanut. 
votre Grandeur. 5 
&> To have the lordship , (or the 
dominion) of the fea, tenir [empire de 
la mer, ttre maitre de la mer. 
LORIMERS, or loriners, S. (thoſe 
that make bits for bridles , ſpurs, &c. ) 


| 


| Loſt, Adj. perdu. 


LOSEL , . Lozel. 

+ LOSENG , or + LOSENGER, 
S. (a flatterer or liar) un flateur. 

LOSER , S. (from to lole) perdant, 
celui qui perd, ou qui a perdu. 

You shall be no loſer by it, vous 
n perdrez rien. ; ; 

I have been a loſer by him, as 
perdu avec lui. 

Loſing, S. Faction de perdre. 

'Tis but loſing a little with her to 
get her favour, on wa qu'd perdre au 
Jeu avec elle pour gagner ſes bonnes graces, 


Loſings, (in the plural) perte. 


un mec hunt marches, un march on Ton 
ne trouve pas ſon compte. 

LOSS, S. perte, dommage, dam. 

To ſuffer, to ſuſtain, or to receive 
a great loſs, faire une grande perte. 

That happened to my loſs, cela 
reſt fait d mon dam. 

lt was a great loſs to poſterity, 
la poſi eritè y a beaucoup perdu. 

He has had a great loſs in his 
wife, il @ beaucoup perdu en perdant 
ſa femme, 
l am content to go by the loſs, 
Je veux bien y perdre. 

&> You'll come by the loſs, vous 
n'y trouverez pas votre compte, 

&> LOSS, (er fault in hunting) 
de faut. 
The dogs are at a loſs, les chien, 


* T am at a loſs, (or at my wit's 
end) je ne ſui o j'en ſuis, je ne. ſai 
ce que je dois faire, ou de quel cots me 


LOS LOT 


P. All i; not loſt that is delay'd , 
P. ce qui eſt differ weſt pas perdu, 

F. Better loſt than found, (a prover. 
bial and vulgar expreflion , ſaid of a 
thing or perſon not worth having or 
keeping) on Sen paſſera bien. 

P. That is not loſt which comes at 
laſt, P. il vant mieux tard que Ja- 
mais. 

All was like to be loſt, tout &oit 
en grand danger, 

He ſtood like one that had loſt 
his ſoul, il &oit & demi-mort, 

C2 She is loſt to all ſenſe of shame 
and modeſty , elle a perdu tous les ſenti- 
mens de honte & de modeſtie. 

02 There is no love loſt betwixt us, 
Je vous aime autant que Vous maimez, 

Credit is ſo low, that it is loſt 
even among near relations , le diſcredit 
eſt /i grand, qu'il $ttend meme de pro- 
ohe en proche. 

LOT, S. (chance, fortune) ſort. 

Ex. To draw lots, jetter le ſort, 
tirer au ſort , tirer aux billets. 

By lots, par ſort , au ſort. 

It fell to my lot, cela eſt (chu par 
ſort. 

A lot (or portion of a thing) 
lot, portion d'un tout qui ſe partage en- 
tre pluſieurs perſonnes. 

The beſt lot is fall'n to him, le meil- 
leur lot lui eſt ec hu. 

&> To pay ſcot and lot, (to pay 
ſuch charges as houſekeepers are liable 
to) payer les charges de la paroiſſe. 

lt is not every one's lot to be 
learned, il wappartient pas d tout le 
monde d'ttre ſavant. ; 

LOT, er LOTH, S. (the thirteenth 


Loſing, Adj. Ex. A lobng bargain, | 


dish of lead in the Derbysbire mines, 


which belongs to the King) la portion 
. que le Roi tire des mines de plomb, dans 
la province. de Derby, ſavoir un trei- 


| 2i6me. 

LOTE-TREE, S. lotus, ou aliſer, 
ſorte d'arbre. | 

The fruit of the lote-tree , aliſe. 

LOTH, Adj. (or unwilling) qui ne 
ſe ſoucie pas de faire quelque choſe, qui 


de la repugnance. - 

Ex. I am loth to do it, /'y ai de la 
repugnance, il me fache de le fuire, je 
ne ſaurois le faire qu'a regret , ou qu'd 
Conty(=-CRHUuY, .4 

He is very loth to fight, 21 n'eſt point 
d humeur @ ſe battre. | 

I was loth to tell you of it before 
him, je ne voulus point vous le dire en 
ſa preſence. 

Loth, or lot, V. Lot. 

LOTHERWIT, legerwit, or lecher- 
wit, S. droit d'amende qu'on faiſoit 
payer d celui qui abuſoit d'une eſclave. 

LOTHING, or loathing , S. from 
to lothe , or to loathe, hating, deſpi- 
ſing , haiſant , mepriſant. 

LOTHSOME , Adj. hazſable , degou- 


tourner , je ſuis fort embaraſſe 


* They are at a loſs what to think 


tant. 
' LOTION, S. (a washing or taking 
away tae ſuperfluous quality of a me- 


of it, ils ne ſavent qu'en Crore. 


| dicament) lotion, terme de 3 


n'eſt point d humeur d la fuire, qui y a 


LOT LOV 


LOTOPHAGT, S. (Africans feeding 
much on the lote-tree) letophages. 

LOTTERY, S. (a sharing of ſeveral 
lots by chance) lotterie , eſptce de 
banque. | 
LOVAGE, (an herb) liveche, herbe. 
Loud, Adj. haut , fort , en parlant 
du ſon de la voix. 

A loud voice, une voix haute, ou 
forte. 

A loud (or great) fame, un grand 
r. nom, une grande reputation. 
LOUD, Adv. Ex. Speak loud , par- 
lez haut, ou d haute voix, Clevez vo- 
tre voix. | 
Louder , the comparative of loud , 
Ex. To ſpeak louder, hauyſty lu voix. 
Loudly, Adv. hautement , d haute 
voix. 

Loudneſs, S. force. 

Ex. The loudneſs of the voice, la 
Force de la voix. 

LOVE, S. (affection or friendship) 
amour, amitie, affettion, bienveillance. 

Paternal love, amour paternel, 

To entertain a love for one, pren- 
dre quelqu'un en affection. 

Love, (an affection, or paſſion 
for any thing in general) amour, Jen- 
timent de cclui qui aime, paſſion. 

The love of God, Pamour de Dieu. 

The love of riches, amour, ou la 
paſſion des richeſſes. 

Conjugal , fatherly , and filial love, 
amour conjugal, paternel, & ff ial. 

Self-love, amour propre , amour de 
Sſoi-mtme, 

Love (the paſſion which a per- 
ſon of one ſex has for another of a 
different lex) amour, paſſion , pour une 
perſonne d'un ſexe different. 

To languish, or die with love , lan- 
guir , ou mourir d'amour. 

To make love, faire Pamour. 

To marry for love, /e marier par 
amour , ou par amourette. 

Love, (or Cupid, the god of 
love) amour, Cupidon le dieu d'amour. 

Love (the object beloved) amour, 
ou amours, objet aime, amant, galand, 
ou amante, maitreſſe. 

You have been to ſee your love, vous 
venez de Voir vos umours, 

Love, (a ſweet word for a husband 
or wife) mes amours, mon bon, ma 
bonne, mon ami, wamie, entre mari & 
femme. 

P. Love will creep where it cannot 
go, P. Vamour ſe fourre par tout. 

&> To be in love with one, @tre 
amoureux de quelqu'un , avoir de [amour 
pour quelqu'un. 

To be deeply in love, to be in love 
up to the ears, or over head and ears, 
etre eperdument, ou paſſionnement amou- 
reux , etre eperdu , ou tranſports d'amour, 
etre puſftonne pour quelqu'un. 

Lo fall in love, Samouracher , 
devenir amoureux , prendre de Pamour. 

To get every body's love, /e 
Faire aimer de tout le monde, gagner La- 
miti de tout le monde. 


&> I defired of him of all love, 
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not to fail , je Pai prié, par tout ce 
qu'il y a de plus tendre, de ne pas mun- 
quer. 

That makes me in love with 
him, c'eſt ce qui m'oblige & Paimer , ou 
gui me donne de Vamour pour lui, 

Nothing can make me more in love 
with the place, il n'y a view qui ſoit 
plus capable de me faire aimer cet en- 
droit. : 

I did it out of love, er for love, 
je Pai fuit de bon deſſtin, 

ke did it merely out of love to 
me, il la fait purement pour m'obli- 
ger, ou pour me faire plaiſir, 

To be out of love with a thing, 
avoir du degout pour quelque choſe, en 
tre depoute, 

To be out of love with one's 
ſelf » ſe deplaire , Sattriſter , ſe cha- 
griner, 

For the love of God, (or for 
God's fake) pour amour de Dieu. 

l cannot get it for love nor mo- 
ney ', Je ne puis Vavoir d quelque prix 
que ce ſoit , ou ni par argent, ni par 
prieres, 

Love, (uſed adverbially in recko- 
ning and gaming) Ex Iam five love, 
Jen ai cing à rien. Six love, fix d 
rien, &c. 

Love-flames, les flammes de Pamour , 
les flummes amoureuſes. 

A love-fit, uw tranſport d amour. 

To put a woman in a love- fit, met- 
tre une femme en amour, echauffer , * 
t la mettre en rut. 

Love- ſick, malade d'amour, qui à le 
mal d' umcur. 

A love « wound , un ulcere amou- 
reux. N 

A love-knot, lacs d amour, forte d'en- 
trelas. 

A love-letter, un billet doux , un 
Poulet. 

A love-potion, un philtre, ou breu- 
vage d'amour. | 

Love- powder, poudre enchantee pour 
donner de Pamour. 


Love-tricks, amourettes, jeux d'a- 


mour. 

Love-days, (thus were antiently cal- 
led thoſe days whereon arbitraments 
were made) jours arbitrage, 

To LOVE, V. A. aimer , cherir, 
avoir de Pamitie , ou de Pamour pour 
quelque perſonne; Uaimer, avoir du 
penchant ou de inclination pour quelque 
choſe, ſe plaire d quelque choſe, 

To love one paſſionately , or des- 
perately, ai mer quelquun ardem ment, 
pulſionnemeut, eperdument, à la Folie, 
a la Fureur. 

I love you with all my heart, ze 
vous aime de tout mon cur. 

He loves to poiſon what a man ſays, 
il ſe plait d endeni mer ce qu'on dit. 

P. Eove me, love my dog, P. qui 
maime, aime mon chien. 

P. Love me little, and love me long, 
P. il faut faire amour qui dure. 
| P. To love one as the devil loves 
holy water, or as the cat loves mus- 


| 
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tard, P. aimer quelqu'un comme le dia. 
ble aime Peau berite, ou le chat la mon- 
tarde, 

Loved, Adj. aim, cher. 

Lovelinels , S. beauté, azrement. 

Lovely, Adj. aimable, beau, bien. fui“, 
charmant. 

Lovely, Adv. d'une fagon ai mahle. 

Lover, S. amateur, celui qui eſt amou- 
reux » ou qui aime, un amant, 

Lover, (gallant, or ſpark) un 
amant, galant, ou amoureux. 

Lovers, (a lover and his miſtreſs) 
amans , perſcnnes qui s'aiment. 

D + LOUGH, S. (an #risþ word for 
a lake) un lac. 

Lough, F. Luff. 

LOVING, S. [ation d'aimer. 

Loving, Adj. (good or kind) bon, 
de ban naturel. 

Our loving ſubjects, nos bons ſujets. 

A loving wife, une bonne femme. 

Loving, (or affectionate) affec- 
b'onne, 

Lovingly , Adv. (or kindly) bien, 
Pune maniere honnele & plaiſibie, aves 
bien de Vamitie, afectueuſement. 

Lour, V. Lozel. 

To lour, F. To lor. 

Lourdan, V. Lordant. 

LOURGULARY, S. (a cafting any 
corrupt thing into the water, the poi- 
loning the water) Paction de corrompre, 
on d'empeiſonner Jean. i 

Louring, F. Lowring. 

LOUSE, S (a fort of vermin) pou, 
ſorte de vermine. 

Full of lice , plein de peux, plein de 
Vermine, 

Louſe-wort, herbe aux poux. 

A crab-louſe , un morpion. 

A wood-louſe , une cloporte. 

To LOUSE, V. A. epouiller, eplu- 
cher. 

To louſe one's ſelf, V. Refl. Fe“ 
pouiller, ou Seplucher. | 

Loulineſs , S. abondance de poux, [tat 
Pun pouilleux, ou d'une pouilleuſe. 

Louly, Adj. pouilleux , plein ou cou- 
vert de poux, 

The louſy diſeaſe , maladie pédi- 
culaixe. 

A louſy raſcal, un gueux, un co- 
quin , un belitre.. 

LOUT, . Lot. : 

LOW, Adj. — 2 of high) 
bas, petit, qui neſt pas haut. 

Zu. A 'S houſe, me maiſon baſſe. 

A low forehead , um petit front. 

Low, (or at bottom) bas, qu eft 
au fond. 

Tis low water, la maree eſt baſſe. 

Low, (mean) bas, abjc&t, vil, me- 

iſable. . 
A pou extraction, naiſſance baſſe, abjec- 
te, ou obſcure, £7" 

A low tate, bas prix, ou vil prix. 

* Low, (or humble) bas, humble. 

Low; 4 or inferior) bas, in- 
ferieur. ? : 

Ev. A low officer, un bas officter. 


| * Low ſtyle (oppoſed to ſublime) 
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Jole bas, celui qui eſt oppoſe au ſu- 
ime. 

Low, (the contrary of loud) 
das, qu'on n'entend qu'avec peine. 

A low found, un fon bas. 

A low voice, une voix baſſe, 

&> A low pulſe, un pouls profond, 

* To bring low, abattre. 

Ex. My fit of lickneſs has brought 
me very low, ma maladie m'a fort 
abattu. 

* To bring low, (or humble) abat- 
tre, humilier. 

* To be low, or in a low condi- 
tion (in point of health) #tre bas, /e 
porter fort mal, etre fort foible ou 
abattu. 

* To be in a low condition, to be 
low in the world, etre en mauvais tat, 
titre mal dans ſos affaires, ttre bas, ttre 
das perce, 

Low , Adv. bas. 

To ſpeak low, parler bas, 

To bow very low, ſaluer pre- 
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foudement, faire une profonde revue | l 


reuce. 

His houſe ſtands low, (or in a 
bottom) ſa maiſon eft dans un fond. 

* I cannot find him high nor low , 
up nor down, je ne le puis trouver 
nulle part, 

His reputation begins to run low, 
fa reputation commence à baiſſer. 

A low built-ship , un uaiſſeau 
de bas bord. 

&> Low ſunday (the next ſunday 
after eaſter) quefimodo, 

To LOW, V. N. (or bellow) meu- 
gler ou mugir. | 

Low-bell, S. (a light and bell to catch 
birds with) cloche pour chaſſer au 2 1 
cloche avec qtoi l'on chaſſe aux oiſeaux 
en Angleterre, V. Luff. 

Low-beller, S. (he that fowls with 
a low-bell) celui qui chaſſe au feu avec 
une cloche. 

Lowd, Cc. V. Loud, Os. 

Lower , Adj. (the comparative of 
low) plus bas. 

he lower shelf, la tablette d'en bas. 

The lower houſe, or the houſe 
of commons, la chambre baſſe , la cham- 
bre des communes du Pariement d' An- 

gleterre. 

The lower parts of the belly, 
le bas du ventre. 

Low-countries , S. les Pays- Bas, dont 
une partic appartient d la France, Lau- 
tre a la maiſon d Autriche & Vautre 
aux Previnces-Unics. 

Lowneſs , and lowlinefs, S. font deux 
expreſhons differentes : la premiere ſe 
rapporte Jett & @ la condition où Von 
fe trouve; & Pautre a /efprit & a la 
d: ſþoſitzon du cœur. 

1 LOWER, V. A. (to bring down) 
at aiſſer. 

Loweſt, Adj. (the fuperlative of 
low) le plus has. 

"Tis the loweſt price, or tis the Iow- 
eſt, I can ſell it for, et. Id le plus bis, 


* 


ou le plus juſle prix, et- lu ie A; 
; 
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marche , je ne puis pas le vendre & moins, 
je nen ſaurois rien rabattre. 

Lowing, S. (from to low) meugle- 
meut , mugiſſement. 

' (> Lowings, . Lunes. 

LOWLINESS, S. (or humbleneſs, 
from low) humilité, baſſeſſe. 

LOWLY, or lowly-minded , Adj. 
(humble) humble, ſoumis, qui a de I hu- 
milite. 

LOWN, P. Lozel. 

To LOWR, V. N. (or frown) /e 
refrogner , avoir un air refrogne , faire 
la mine. 

The heavens lowr, (or begin to 
be overcaſt) le ciel ſe couvre. 

Lowring, Adj. Ex. Alowring coun. 
tenance, un air refrogne. 

Q> Lowring weather, un tems ſom- 
bre, ou couvert. 

Lowringly, Adv. d'an air refrogne. 

Lowſe, &c. V. Louſe, Ce. 

Lowt, FV. Lozel. | 

3 „ Adj. (or faithful) delle, 
val. ers, 

The loyal party, the party that 
ſtands for the King , les royaliſtes, le parti 
de la cour, 

Loyally, Adv. (or faithfully) fiddle- 
e "Gor fidelity) & Keie 

oyalty, S. (or fidelity He, 
loyaute. We ſay alſo ml ep 

LOYN, S. Ex. A loyn of veal, 
une longe de veau. 

A loyn of mutton, uue quer# de 
mouton, 

&> Loyns, (the lower part of one's 
back) les lombes, en termes d'anato- 
mie, les reins, ou le bas du dos, 

To LOYTER, V. N. (to tarry or 
ſtand trifling) Samuſer, Sarrtter , tar- 
der ou retarder , demeurer trop long- 
tems, 

Loyterer, S. un pareſſcux, un fai- 
ne unt, un negligent , qui Samuſe, qui 
ne fait pas les choſes avec attache- 
ment. 

Loytering , S. negligence, pareſſe, fai- 
neantiſe. 

Loytering, Adj. Ex. A loytering boy, 
un petit pareſſeux, ou faintant , qui 
Samuſe par. tout. 

LOZEL, S. (a lazy booby) an gros 
faintant, un grand flaſque , un ventre 
areſſeux. 

LOZENGE, S. (a mathematical fi- 
gure) /oſange, figure mathematique. 
&> Lozenge , S. (a little ſquare 
cake of preſerved flowers, herbs, &c.) 
loſange , ou tablette : C'eſt la forme que 
donnent les apoticaires à leurs tablet- 
tes contre la toux. 
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LUBBER, S. (a mean fervant, a 
drudge) gros valet , valet qu'on employe 
aux ourages les plus has & les plus po. 
nibles, 

A long lubber, un grand corps 


mal bati ,, mal progortianne. 


—— 
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An idle lubber , un gros fai. 
neant. 

An abbey-lubber, V. Abbey. 

Lubberly, Adj. Ex. A great lubber- 
ly fellow, un gros pitaud. 

Lubrical, Y. Lubricious. 

Lubricity, S. (fickleneſs , uncertain. 
ty) legeretf, inconſtance, incertitude. 

X> Lubricity , (wantonnels) labrici- 
tf, laſcivete. 

LUBRICIOUS, Adj. (Qlippery , un- 
certain) incertain, trompeur , Vain. 

R A lubricious hope, efp&rance vaine, 

C. 

Lubricious, (fickle, inconſtant) 
leger, inconſtant. 

&> Lubricious (or unconcluſive) ar- 
gument , un foible argument, un argu» 
| ment qui ne prouve rien. 

&I> Lubricious (or wanton) lubrique, 
laſeif. 

LUCE, S. Ex. A flower-de-luce, une 
fleur de lys. 

LUCERN, S. (a ſort of RY//ian beaſt, 
near the bigneſs of a wolf) ſorte de loup- 
cervier. 

LUCID, Adj. (shining, bright) Ju- 
cide , qui luit de ſoi- meme. We ſay allo, 
lucent. 

* He is mad, but he has ſome lucid 
intervals, ileſt Fou, mais il a de tems 
en tems des intervales lucides. 

Lucidity , or lucidneſs, S. lucidite , 
clartè, brillant. 

LUCIFER, S. (the devil) lucifer , 
le diable, le demon. 

Lucifer, (the morning-ſtar) lus 
cifer, 'ftoile matinicre. 

Luck, S. or good luck, bonheur, ſuc- 
ces, hazard. | 

By good luck, par bonheur, par ha- 
zard, | 

I wish you good. luck, je vous ſoubaite 
bon ſucces. 

He has the luck on't , il a du bonbexar, 
il eft heureux. 

Ill-luck , malbeur, + guignon. 

To bring one ill luck , porter mak 
beur a quelqu'un , lui porter guig non. 

P. Luck for the fools, and chance 
for the ugly, P. à fon fortune. 

Luckily, Adv. (by good luck) ben- 
reuſement , par bonheur. 

Luckineſs, S. bonbeur. 

Luckleſs, Adj. malbeureux. 

; Lucky, Adj. beureux, qui @ du bone 
eur, 

A lucky hit, un coup de bonbeur, 
une heureuſe rencontre. 

Lucrative , Adj. (gainful) lucratif » 
gui apporte du profit. 8 

LUCRE, S. (or gain) lucre, gain, 
profit. 

Lucrous, F. Lucrative. 

LUCUBRATION, S. (ingenious com- 
poſure) ouvrage d'eſprit , production, 


Ex. Luculent proof, preuve claire. 
LUDICRAL, or LUDICROUS , Adi. 
(done or ſaid by way of drollery , play, 


| 


paſtime , vr banter , comical) badin, 


ur , drole ſank oguenard , 
mogueur , drole , plaiſant , . 


veille. "HY 
LUCULENT, Adj. (or clear) clair. 
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comique , burleſque, boufſon , fait ou 
dit en plaiſantant. 

Ludicrouſly , Adv. burleſquement , 
plaiſamment , en badin, drolement, en 
bouffon. 

Ludification , S. (a moeking) moque- 
rie, action de ſe moquer, ou de rendr 
ridicule. pls 

&> Ludification, S. (illuſion) u- 

on. 

f LUFF, S. or lough, S. (light or 
flame to fowl with a low-bell) feu on 
lumitre pour chaſſer aux oiſeaux. 

a2 LUFF, L. Look, | 

LUG, S. the lug of the ear, le ten- 
dron , ou le bout de Poreille. 

To give one a lug, tirer Poreille d 
quelqu'un tout d'un coup. 

a lug, (a pole to meaſure land 
with) perche, pour meſurer la terre. 

To LUG, V. A. (to pull) tirer. 

Ex. To lug one by the ear, tirer 
Poreille d quelqu'un. 

To lug, (hale or tug) tirer, trai- 
ner. 
Luggage, S. attzrail, hardes, baga- 
ge , ſuite, 

Lugged, Adj. tire, traine. 

Lugging , S. action de tirer, ou de 
trainer. 

LUGUBROUS , or lugubrious , Adi. 
(mournful) lugubre, triſte, 

LUKEWARM, Adj. (between hot 
and cold) tiede, qui eſt entre le froid 
Ele chaud, 

* Lukewarm, (cold, indifferent) tie- 
de, froid , indifferent, en parlant des 
perſonnes, 

Lukewarmneſs, S. tiCleur, 

Lukewarmneis, ( indifference ) * 
tie leur, froideuy , indifference, 

To LULL, V. A. (as a nurſe does 
her child) bercer , careſſer, chanter 
pour endormir un enfant , en parlant 
d'une nourrice. 

To lull aſleep, endormir. 

Wen the devil lulls us afleep in 
fin , quand le diable nous berce ou nous 
endort dans le pech. 

Lullaby, a lullaby ſong, S. chanſon 
pour endormir. | 

Lulled , Adj. berc# , careſs. 

Lulled aſleep, endormi. 

LUMBAR, or lombary, Adj. (be- 
longing to the reins) qui appartient aux 
reins ou aux lombes, lombaire. 

LUMBER, S. (the biggeſt and worſt 
ſort of houshold ſtuff) gros meubles. 

LUMiNARY, S. (or light) lumi- 
naire , corps lumineux qui claire. | 

The ſun and moon are the two great 
luminaries , le ſoleil & la lune ſont les 
deux grands luminaires. 

Luminous, Adj. (or bright) lumineux, 
Nein de clarte, | 

LUMP, S. (or maſs) maſſe, bloc. 

A lump of flesh, une maſſe de chair. 
BY fell by the lump , vendre en 


. 4 A lump (or heap) un 3 


as. 
Lumpish , Adj. ( or hea ant 
ef. vy) peſe „ 


run run 


| 


| 


* Lumpish, (heavy, dull) “ peſant, 
lourd, graſſier. 

Lumpishneſs, S. (or frenzy) phre- 
nefie , folie, maladie de lunatique, 

Lunacy, S. (the being a lunatick) 
phrenefie , Folie, maladie de lunatique. 

To be troubled with lunacy , etre 
lunatique, ttre fou, tenir de la lune. 

To be ſmitten with lunacy, etre lu- 
natique, etre fou, tenir de la lune. 

LUNAR, or lunary , Adj, (of or 
belonging to the moon) lunaire. 

Lunary, S. (or moon-wort) lunaire, 
ſorte d'herbe. 

LUNATICK , Adj. (ſmitten with 
lunacy ) lunatique, Fou, qui tient de 
la lune. 

Lunatick, S. un lunatique. 

Lunation, S. (the ſpace of time from 
one moon to another) lunaiſon, 

LUNCH, S. morceau. 

Ex. A great lunch of bread, un 
grand morceau de pain. 

Lunchion, S. Ex. The afternoon's 
lunchion, le gonte. 

LUNES, S. (or lowings , leashes, 
or long lines to call in hawks ) lie- 
re ou creauce , en termes de faucon- 
nerie. 

t LUNGIS, S. (a flim flow-back, 
a dreaming lusk) f un longis, un grand 
lendore, un lambin, 

LUNGS, S. le poiimon, 

To clear one's lungs , /e digager le 
poumon, 

The pipe of the lungs, le /- 
flet , la trachte artere, en termes d'A- 
natomie. 

Lung-wort, (white hellebore ) pul- 
mouaire, Pherbe au poumon. 

LUNT, S. (or match to fire guns 
with ) meche, avec quoi Von tire un 
mouſquet ou un canon. 

LUPINE, S. (a fort of bitter and 
phyſical pulſe) lupin, forte de legume, 
dont la fleur eſt tres odoriferante , 11 
elle eſt jaune. 

LURCH, S. (double game) bredouil- 
le, partie double au jeu. 

* Fortune has left him in the lurch, 
la fortune lui a tournd le dos. 

414 To leave one in the lurch, 
.abandonner quelqu'un, f le. planter 
la, * 7 le laifſer ld pour reverdir. 


the catch) &tre aux aguets, dreſſer des 
embuches d quelgu'un , tacher de le ſur- 
prendre ou de Pattrapper. 

To LURCH one at play, V. A ga 
gner bredouille , gagner la partie double, 
a quelqu'un, 

&> To lurch, or lie upon the lurch, 
F. Lurch. 

Lurched, Adj. d qui Pon a gagne 
bredowille , qui a perdu la parite double, 

Lurcher, S. (that lies upon the 
lurch) celui qui dreſſe des embuches d 
ge u, &c. V. Lurch. 

ö 125 Lurcher, (a kind of dog) un 
alſeb. 

Lurching, S. Faction de gagner bre- 
douille ou la partie double. 


A lurching, or lying upon the 
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lurch, embuches qu on drejſe & quel- 
uun. 

LURDANE, F. Lordant. 

LURE, S. a hawk's lure, (a de- 
vice of leather ſtuck with feathers, 
and baited with flesh) un leurre, pour 
rappeller le faucon. 

Lure (or decoy) * leurre , amor- 


To LURE, V. A. leurvrer. 

To lure a hawk, leurrer le faucon, 
Paccoutumer d wenir ſur le leurre , le 
dreſſer au leurre. 

To lure (allure, or decoy ) one, 
* leurrer quelqu um, Vattirer , le ga- 
gner. 

Lured , Adj. leurr“, P. To lure. 
LURID, Adj. (pale, wan) livide, 
pale, bleme, jaunatre. 

To LURK, V. N. (or lie hid) ſe 
cacher , ſe tapir. 

Lurker, S. celui ou celle qui ſe ca- 
che. 

Lurking, S. action de fe cacher, 
de ſe tapir. 

Lurking , Adj. Ex. A lurking-place, 
or lurking-hole, cachette, lieu on Von 
ſe cache, 

To lie lurking , fe cacher , ſe tenir 
cache, 

A lurking fellow, un homme qui ſe 
cache, 

Lurry, F. Lerry. 

Luſcious, V. Lushious. 

Lufern, V. Lucern. 

LUSHBOROW, or LUSHBURG, 
(a baſe coin brought from beyond ſea, 
and forbidden in the days of King 
Edward the third) monnoye de bas alloi, 
qui fut decritde ſous le regne d'E- 
douard III. 

LUSHIOUS, Adj. (or over ſweet) 
doucereux, doux, fade, qui affadit Pes- 
tomac, qui u rien qui ve eile le gout, 
mielleux , ſucre. : 

Lushious wine, vin doucerenux , din 
doux , ou mielleux. X : 

Lushious meat, viande qui affadit 
{ eſtomac. 

A lushious melon, un mdlon ſucre. 

A lushious (or flattering) ſtyle, 
ſtyie flateur , des paroles emmiel- 
lees. 

Lushiouſueſs, S. donceur , qualité“ 


ce 


* To lie upon the lurch (or upon | fade 


ade. 

A LUSK, S. (a flug or flothfuf 
fellow) un pareſſeux, un lendore, un 
!lamban, 

Luskishneſs , S. pareJe , lenteur. 

LUST, S. (or concupiſcence ) con- 
-upiſcence , convoitiſe , incontinence, 
-mpudicit{, brutalite. 

To LUST, V. N. convoiter, d{þ- 
rer avee paſſion. 

To luſt after a 3 cen voiter 
une femme , ſoubaiter d'en jour. 

Tow after Fw convoits , defire, 
oubaits avec pullion. 
# LUSTER, 0 luſtre, 8. (brightnels) 
luſtre , tclat , brillant. 


* LUSTFUL , Adi. (From luſt) impn- 
dique , brutal, laſcif. © 


Kkk3 


Such a thing will make one 
Su S laltful, 
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luſtful, cela eſt propre d tchauffer la 
nature, ou à reveiller la concupis- 
cence. 

Luſtfully, Adv. (to look luſtfully 
upon one) regarder quelqu'un d'un wil 
laſcif ou impudique, ou d'un gil de 
convoitiſe. | 

Luſtfulneſs , S. convoitiſe , impudi- 
cite, laſcivete, concupiſcence, 

Luſtily, Adv. ( ſtoutly ) vigoureyſe- 
ment, fort & ferme. 

To eat and drink luſtily, man- 
ge E boire avec appetit. 

To drink luſtily, boire copieu- 
ſtment, f boire &@ tire-larigot. 

Luſtineſs, S. vigueur, force. 

LUSTLESS , Adj. qui eſt ſans con- 
voitiſe. 

LUSTRATION, S. (a purging by 
ſacrifice among the ancients) luſtration, 
eſptce de ſacrifice en uſage chez les 
""Loftrifical , Adj. (purging or mak 

uſtrifical , Adj. ( purging or - 
ing holy) luſtral. : 8 

Luſtrifical- water, eau luſtrale, 

LUSTRE, L. Luſter. 

Luſtre, or LUSTRUM, S. (the 
ſpace of fifty months) eſpace de cing 
ans, ou plut6t, de cinquante mois. 

LUSTRING, or luteſtring, S. (a 
ſort of filk ) luſtre, ou tuffetas luſtre, 
ou taffetas double. On luſtre les &tot- 
fes de ſoie avec de la gomme. 

LUSTY, Adj. (ſtrong, ſtout) 
robuſte , fort, vigoureux, puiſſant, 


gros. 

Lutaniſt, S. (a player on the lute) 
Joutur de luth, 

LUTE, S. (a muſical inſtrument) 
luth, inſtrument de muſique. 

To play on the lute, jouer du luth, 
touc ber le lut h. ö 

Lute-ſtring, corde de luth. 
Lute-ſtring, (a filk) Y. Luſtring. 

A lute- player, un joueur de luth. 

To LUTE, V. A. (a term of chi- 
miſtry, to cover with loam) later, 
terme de chymie , enduire de lut. 

Luted, or luteous, Adj. (clayed) 
lute, enduit de lut. * 

Lutheraniſm , S. ( the ſect or reli- 
gion of the Lutherans) le LZuthera- 


uiſine. 

LUTHERANS, S. (thoſe who fol- 
low the tenets of Luther, one of the 
reformers) les Lutheriens. On dit auſſi 
& en Francois & en Anglois, le Lu- 
theraniſme, C'eſt - a - dire la reformation 
de Luther. | 

LUTING, S. (from to lute ) Pac- 
tion de luter. 

LUTULENT, Adj. (miry, dirty) 
bourbenx , bouenux , plein de bout, 

To LUXATE, V. A. (to disjoin ) 
luxer , dis/oquer , deboiter , demettre. 

To luxate, V. N. /e luxer, ſe dis- 
loquer , ſe deboiter , ſe demettre. 

Luxated, Adj. lux, dislogue, deboi- 
tif, deimis, Et luxata viris nondum 
ſatiata receſſit. Juv. 

— „ S. luxation , ditlocat ion. 

Lux 


ion, 8. ( or putting out of 
, F4 | | 


„LUX LY 


joint, a term uſed in ſurgery) luxa- 
tion, de boitement des os. 

Luxuriancy, S. abondance, ou trop 
grande abondance. We ſay alſo, luxu- 
riantneſs, 

Luxuriant, Adj, ( growing to ex- 
cels, growing rank) Ex. Luxuriant 
plants, des plantes qui pouſſent des feuil- 
s & du bois en trop grande abon- 
dance. 

* Luxariant health, excès de ſante. 

* A luxuriant way of ſpeaking, une 
tloquence pompeuſe. 

* A luxuriant writer, un &crivain 
fertile. ; 

«> Luxuriant flesh, chair &paiſſe. 

| Luxuriant, or luxurious, V. Luxu- 
rious. 

To LUXURIATE, V. N. (to 2 
bound, to exceed, or grow rank) etre 
trop fertile ou trop abondant. 

uxurious , Adj. (that lives in lu- 
xury, wanton) luxurieux, qui vit dans 
la luxure, lubrique , incontinent. 

Luxurious, (extravagant in one's 
diet, or garb , Cc.) qui vit dans le 
luxe, adonne au luxe. 

Luxuriouſneſs, or luxury, S. (ex- 


depenſe ſuperflue. 


luxure, incontinence, lubricite. 

The luxury, (or rankneſs) of ſome 
plants, la grande abondance de feuil 
les & de bois que pouſſent certaines 
plantes. 


LUZARN, F. Lucern. 
LY 


LY, . Lye. Leſroe. 

5 To LY or LTE, V. N. (to be) 
tre. 

| To __ open, ttre d decouvert. 

To lye lick, or ill of a fever, 

etre malade de la fire, avoir la ffe- 


vre. | 

To lye ſick a-bed, &re alité. 

His talent does not lye that way, 
ce neſt = la ſon talent. 

«> To lye, (to be extended in or 
on a bed or any thing elſe) coucher, 
giter, repoſer , ttre couche. 

What makes you lye in bed ſo long? 
que faites - vous fi long tems au lit? 
que ne vous levez- vous? 

They lay together, ils ont couché en- 
ſemble, 

&> To lye in ſtate (as a dead 
ey does ) repoſer ſur un lit de pa- 
rade. 7 


To lye, (or lodge) loger, de- 
meurer , re/ider, 

Where does he lye ? on loge-t-il ? 
ou demeure-t-il ? 

The ſupreme power lyes (or is lod- 
ged) in the King's perſon , la ſouve- 
raine puiſſance reſide en la perſonne du 

oi 


To lye (or be ſituate) etre f. 


10 lye lurking, /+e tenir cache, 
ie tapir, ſe cacber. 


tu 


cels, riot, riotouſneſs) luxe, exces, 


Luxury, (luſt, incontinence) 


LY 
To lye idle, demeurer ſans rien 


Faire, croupir dans [oiftvete, 

lt lyes (or ſticks) in my ſto. 
mach, cela Sattache & mon eſtemac. 

«> Herein lyes our happineſs, c'e/t 
en cect que conſiſte notre bonbeur. 

* You may diſſemble as much as 
you pleaſe, but she lyes at the bot- 
tom of your heart, di/imulez tant 


| qu'il vous plaira, mais elle wous tient 


au cur. 

* This argument lyes ſtrong upon 
them, cet argument les preſſe 

ltc lyes in your breaſt or power, 
or it lyes all upon you, cela depend 
uniquement de vous. 

The {in shall lye at your door, 
vous en porterez le peche. 

Here lyes, (as tis ufed in épi- 

taphs) ci git, formule d'épitaphe. 
- CF Theſe commodities will lye 2 
great while upon your hands, wozes 
ſerez long. tems d vous defaire de ces 
marchandiſes. 

To lye UNDER a great ignominy, 
etre couvert d'ignominie. 

To lye under a ſcandal, (tre 
ſoupgonns de quelque crime, tre en mau- 
vaſe odeur. 

To lye under an impntation, 
e:re noirci ou accuſe de quelque choſe. 

To lye under a miſtake, ſe tromper. 
etre dans Perreur. 

To lye under a diſtemper, etre ma- 
lade, avoir une maladie. 


To lye under a great affliction, 


etre fort afflige, 


Religion has always lain under 
ſome prejudices, on @ toujours eu des 
prejugts dtſavantageux touchant la re- 
ligion. 26 

X> She lay under mortifications in 
abundance, elle à en beaucoup de mor- 
tifications, 

To lye under an obligation, etre 
oblig® à quelque choſe, ou &@ quel- 
quun, 

My honour lycs AT STAKE, 
il y va ou il Sagit de mon honneuy, 
3 5 en depend ou y eſt in- 
tere. 

To lye DOWN, ſe- coucher. 

To lye down ( to be brought 
to bed) accoucher, | 

To lye ABOUT, or to lye UP and 
DOWN, etre di/per/# ga & la, tire en 
voye , etre tout en defordre. 

Her flowers lye about her, ele 
s'en va avoir ſes ordinaires, 

To lye IN, faire ſes couches , tre 
accouchte , etre en couche, f 

lt lyes me in a great deal, #/ 
me coute bien de Pargent. 

lf it ever lyes in my way (or 
power) to ſerve you, % jamais je 
trouve le moyen ou Poccafion de vous 
ſervir. f 

&K> That lyes in my way, (or is 
a hinderance to me) cela weſt un grand 
obſtacle. 


bone of the greateſt difficulties 
that lyes in the atheiſt's way, is, » 
5 
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plus grande difficult? que Pathte rencon-| Lyriſt, S. (he that plays on, or ſings} Machination, S. (device er plot) 
to the harp) ont ur de lyre, ou celui qui machination , trame, invention, arti- 


tre, ou qu'il a & combattre, eft — 

«> Ishould come to a great eſtate, 
but that he lies in my way, 1 
ny a que lui qui m'empèche d'avoir un 
grand bien, 

«> To lye in wait for one, dre/- 
ſer des embuches à quelqu'un , ticher de 
fattraper. 

a> I'll do what in me lyes, or 
what lyes in my power, je ferai tout 
mon poſſible, ou tout ce qui dependra 
de moi. 

To lye OUT in length, f&erdre en 
longueur. 

To lye out, ( 
one's bed, or out. of doors) decou- 


cher. 

LYCANTHROPY , S. (the frenſy, 
or madneſs of a wolf-man) Heauthro- 
pie, frenehe de loup-garou. 

LYCEUM, S. (a famous ſchool of 
Ariſtotle near Athens) Lycte, famenſe 
Ecole od Ariſtote enſeignoit la phileſophie. 
Ainſi quand on dit le Zycte, c'eſt la doc- 
trine des Peripateticiens 3 quand on dit 
le Portique , Celt la doctrine des Stoi- 


ciens. 

LYCIUM, S. (the box-thorn, or 
the decoction of it) Heium, arbre épi- 
neux , ou le jus de cet arbre. 

Lye, S. (to wash with) ve. 

To wash with lye, faire la Ie, 


foe. | 

Lye-washed, blanc de le/foe. 

LYE, Oc. . Lie. 

Lyer , V. Liar. 

LYGURE, S. (a ſort of precious 
None, V. Exod. xxviii. 29.) Ligure, 
ſorte de pierre precieuſe, 

LYING, S. (from to lye) Pac- 
2 d'ttre couch, &c. V. To ly or 
ye. 

A woman's lying in, les couches 
d'une femme, 

LYING, S. (from to lie) Faction 
de mentir , menſonge , menterie, V. 
To lie. 

LYMPHATICK, Adj. 

Ex. The lymphatick veins, les vei- 
nes lymphatiques. 

«> Lymphatick, (or diſtracted) fu- 
rieux , inſenſe , viſionnaire. 

LYNCEAN , or lynceous , Adi. 
(quick, ſpeaking of the ſight) de 
lynx, pergant, aigu, en parlant des 
yeux on de la vue. 

LYNCURIS , S. (a ſort of am- 
ber) Hucurium, eſpece d'ambre. 

LYNX, S. (a fort of quick-ſighted 
beaſt) lynx, loup-cervier. 

To have a lynx-like eye, avoir des. 
yeux de Iynx , ou fort pergans. 
LYON, Cc. . Lion, Ce. 

Lyoneſs, FV. Lioneſs. 

LER E, S. (or harp, a muſical in- 
ſtrument) hre ou barpe, inſtrument 
de muſique. | 

Lyrick, Adj. (belonging to the lyre) 
lyrique , qui coumpole 
autres peceſzes qu'on peut mettre en 


to lye ont of 


— 


des codes ou 


chante ſur la lyre. 
LYSARD, . Lizard, 


| 


M 


Douzitme lettre de alphabet 

Anglois , ſe prononce comm: 

en Frangois, except & la ff, 

Pune ſylabe, on elle ſe prononce d' un 

manitre plus forte, & cela en joignan! 

les [fvres. Ex. Bottom, Fond. Dai: 
nable, damnable , &c. 

M. S. Ex. A great M, une gran- 
de V. 

M is a numeral letter, which in the 
Roman way of cyphering ſtands for 
a thouſand, M eſt une lettre nume. 
uy Jai dans le chiffre Romain fignifie 
mille, 


M A 


| MAC, (in rich, a ſon) mot Irlan- 
dois, qui veut dire, fils. 

Ex. Mac- Williams , le fils de Guil- 
laume. 2 Rx 

MACARONICK, Adj. only uſed in 
this expreſſion, A macaronick poem, 
(a mock poem) un potme macaronique, 
une maearonie. 

MACAROON, S. (a ſort of ſweet- 
meats } macaron , fait d'amandes avec 
du ſucre. ; 

MACE, S. (a ſpice ſo called) macs, 
fleur de muſcade. 

Mace, or mace-royal (a mark 
of honour) maſſe Þarmes. 

&> Mace, (in an Univerſity) maſſe 
de bedeau, dans une Univerſite. 

Mace-bearer, S. maſ/ier , officier ou 
bedeau qui porte la maſſe. 

To MARCERATE, V. A. (to ſteep 
or ſoak) Faire tremper, ramollir en fai- 
Jant tremper. i 

* To macerate, (to mottify , or 
weaken ) macerer , mortifier , affliger 
attenuer , affoiblir. 

Macerated, Adj. qui a trempé, &c. 
FV. To macerate. | 

Macerating, Padtion de macerer, &c. 
F. To macerate. 

Naceration, 8. 
ration, infuſion. 

* Maceration , (mortification) * ma- 
ceration , mortification, 

MACHIAVELISM, S. la politique 
de Machiavel , ambitieuſe, ruſte, ini- 


que. | | 
MACHIN, F. Machine. 
To machinate, V. A. (to contrive 
or plot) mac hiner, tramer, braſſer, For- 


(or ſoaking ) mace- 


chant, | 
Ex. Lyrick poet, potte lyrique. 


| 


mer quelque mauvais deſſein, le rouler 
dans ſon eſþrit. | 


e. 

Machinator, S. (a plotter or contri- 
ver) machinateur, in venteur, auteur de 
crimes, | 

MACHINE, S. (an engine or in- 
ſtrument) machine, inſtrument. 

Machinery, S. (a word uſed in poe- 
try, for the uſe of machines) «ſage des 
machines, maniere de les employer 
dans la grande potfie. 

Machiniſt, S. (a maker of machines) 
machiniſte, 

Mackaroon, V. Macaroon. 

MACILENT , Adj. (lean, thin) 
maigre, decharné, qui n'a que la peau 
les os, attenué, defuit. 

MACKEREL, S. (a ſea-fich ) ma- 
quereau , poiſſon de mer. 

A mackerel-boat, maquillcur. 

Macle, . Macule. 

To MACULATE, V. A. (to ſtain 
or ſpot ) tacher, faire des taches, ma- 
culer , ce dernier ne ſe dit que des 
feuilles & des eſtampes qu'on imprime. 

Maculated , Adj. tach, macule, 

Maculatures, S. (waſte and blotted 
papers) maculatures. 

Macule, S. (or macle, an ill prin- 
ted sheet) feuille maculte. 

MAD, Adj. (ont of his ſenſes) en- 
rage, fou, inſenſt, hors du ſens , em- 
port“, furieux, 

Ex. A mad dog, un chien enrage. 

He is ſtark ſtaring mad, il eſt Fon 
d lier, il eſt fou d courir les rues. 

To make one mad, Faire enrager 
quelqu'un , le faire + endever , le faire 
peſter. 

He is mad at me, il eurage con- 
tre moi, il peſte, il eſt en une grande 
coltre contre moi, f il fait rage con- 
tre moi. 0 

I am mad at it, cela me fait en- 
rager , cela me fait peſter, ou perdre 
patience. 

* Mad, fond of, that has a great 
paſſion for a thing) fou , paſſion. 

* To be mad for, or upon a thing, 
etre paſſioun pour quelque choſe, Ia de- 
firer paſſionnement , ou avec fureur, en 
tre Fon. 5 

* All maids are mad for husbands, 
toutes les filles ont la folie de wvouloir ſe 
marier. | | | 

Mad, (full of play) Ffolitre, 
badin , wolage. 

4 fit, bumeur folitre, humeur ba- 
ine, 

P. He is as mad as a march hare, 
il eſt extremement badin, il nme qu d 
Folutrer. ; 

Mad fit, ( whimſey , caprice, 
crotchet ) verve, caprice , quinte, fan- 
taiſre. 

Mad, (hare - brain d, giddy- 
brain'd) fou, fourdi , écervele. 

A mad thing, or a mad trick, 
une grande Folie. 

The butter is mad, (that is, 
it is ſo harden'd with celd , that is 


| won't ſpread) le beurre eſt /i fort dur- 


ft 
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ci pay le froid , qu'on ne le ſuuroit ten- 
dre 


lle eats like any mad, il man- 
gf comme un enrage, il ne mange pas, 
il devore, il mange fort & ferme. 

He jeer'd him like any mad, 
il fa pouſſt fort vivement par ſes rail- 
leries, il a raills cruellement, il 'a 
raill d'une manitre piquante ou ſan- 

nee. 

A mad-apple, (or raging-apple) 
pomme damonr. 

A mad-cap , (one full of play) 
un badix, un folitre. 

A mad-cap, (giddy-brain'd) un 
ctourdi, un Ecervele. 

A mad-houſe, (or bedlam) les 
petites maiſous. 

To MAD, V. A. (to make mad) 
faire enrager , Faire peſler, f faire en- 
dever , faire perdre patience. 

It mads me to ſee how he is wrong'd, 
' enrage de voir le tort qu'on lui fart, 

MADAM, S. (a title of honour 
given to women) Madame, ou Ma- 
demoiſelle. | 

MADDED, Adj. quo! a fait enra- 
ger, ou peſter, /. To mad. 

MADDER, S. (an herb) garance, 
herbe, ou racine, pour teindre en 
rouge des étoffes groſſiéres. 


R. Madder eſt a 
rat if de mad, 
le ſuperlati/ 


le degré compa- 
maddeſt, en eſt 


adding, 8. 

Ex. To run a madding after a thing, 
rechercher quelque choſe avec des em- 
preſſemens furicux. 

He runs madding after that woman, 
il eſt Fou de cette femme, il Jaime a 
la fFureur. L 

The world runs ſtrangely a mad- 
ding after news, le monde Sempreſſe 
fort d'opprendre des nouvelles, le mon- 
de eſt affame de nouvelles. 

He runs a madding after the philo- 
ſophers ſtone, il eſt enttte de la pierre 
philaſophale. 

: Maddish, Adj. un peu feu, Foluͤtre, 
adin, 

MADE, Preterit & Participe du 
verbe to make, fuit, &c. V. To make. 


He has made a perfect cure of me, 


il ma parfaitement bien guderi, il m'a 
entitrement remis ſur pied. 

A made word, un mot fFactice, 
invent“, imagine , ou fait d plaiſir. 

«> This word is commonly made 
thus, c'eſt ainſi qu'on rend (ou qu'on 
explique) d'ordinaire ce mot. 

DFT MADEFACTION, S. (a moiſte. 
ning) action de mouiller. a 

MADGE-howlet , S. (a bird) hulote, 
ſorte d'oiſeau. 

D + MADID, Adj. (wet) mouile, 
moite. 

D + To MADIFY , or madidate, 
V. A. (to wet) mouiller. 


D adidity,or madour , S. (mois- 
core) moiteur , bumidite, 
DLY , Adv. (like a mad-man) 


| de maitre, imperieux , 


MAD MAG 


un fou, ou un furieux , avec fureur , 
avec rage. 
KP Madiy, (or rashly) follement , 


out of one's wits) rage, manie, Folie. 

«K* Madnels, (fury, — 1 Fu- 
1 z extravagance, emportement, co- 

re. 

Madning-money, S. c'eſt ain que 
les payſans nomment une ancienne mon- 
noye de Rome, qu'on trouve quelquefois 
aux environs de Dunſtable. 

MADRIGAL, S. (a fort of poem) 
- madrigal, elpece de chanſon ten- 

re. 

To MAFFLE, V. N. & A. (not 
to ſpeak plain) bredouiller, parler en 
bredonillant , begayer. 

Maffler, S. un bredouilleur, une bre- 
douilleuſe. 

Maffling, S. bredouillement, begaye- 
ment, Faction de bredouiller ou de be- 


gayer. 


magazin. 
p A magazine of ſalt, wn grenier 


ſel. | 
MAGBOTE, S. (a recompence for- 
merly given for the {laying of another 
man's relation) amende ptcuniaire qu'on 
payoit autrefois aux proches parens de 
celui qu on avoit tus, pour Sexempter 
dune peine corporelle, 

MAGGET , or maggot, S. (a worm) 
ver, qui Sengendre s la chair, le 
Fromage, les 2 
gotinels , S. fulneſs of maggots; alſo 
airy , whimſical , diſpoſition of mind; 
maladie d'efprit d'une perſonne qui a des 
rats ou des fantaifies muſquees. | 

* + Maggot, (or whimſey) caprice, 
Funtaiſie, quinte , lubie, wvercoquin. 

* + I shall do it when the maggot 
bites, (or when I have a mind to it) 
Je le ferai quand il m'en prendra envie. 

Maggot-headed , maggot-pated , or 
maggotty, Adj. (whimſical, full of 
whims) capricieux , bourru , fantas- 
que, viſionnaire , quinteux. We ſay 
alſo magotty, 

MAGI, S. Matth. ii. des mages, des 
pretres ou des philoſophes Perſans. 

Magical, Adj. magique, qui concer- 
ne la magie. 

Magically, Adv. par magie, par 
ſortilege, par enchantement. 

Magician, S. (a ſorcerer, or ſorce- 
reſs, a conjurer) un magicien, une 
magicienue , un ſorcier, une ſorciere. 

MAGICK , S. (the black art) magie, 
ou magie noire , enchantement. 

Natural magick, (the ſcience of na- 
ture) la magie naturelle , ou la magie 
blanche, 

Magick , Adj. magique, de magie. 

Magiſterial , or magiſterious , Adj. 
(like a maſter, imperious) wagi/tral, 


Magiſterially, or magiſteriouſly , 


Adv. magiſtralement , en maitre, d'un 


MAGAZINE, S. (or ſtore- houſe). 


e ſay alſo mag- 


follement, en fou , comme un. enragé, | ton de maitre, impérieuſement, fire. 


en Fou, d I'ftourdie, comme un ttourdi. 
Madneſs, S. (the being mad, or lite de maiire , pouvoir, autorite. 


| 


| 


| 


MAG 


men. 
To command magiſterially, comman- 
der en maitre, commander d bag nette. 
Magiſtery, S. (or maſtership) qua- 


Magiſtery, (a term uſed in chy- 
miſtry) mag iſtere, terme de chymie. 

Magiſtracy, S. (the dignity of a 
magiſtrate) magiſtrature. 
_ MAGISTRATE, S. (an officer of 
juſtice, or city - governor) magiſtrat, 

MAGNA-CHARTA, (the great char- 
ter granted by Henry the third) la gra::- 
de chartre qu'Henri III. Roi d'Angle- 
terre accorda a ſes ſujets, & qui con- 
tient les grands privileges de la nation 
Angloiſe. 

 MAGNANIMITY, S. (a great ſpi- 
rit, greatneſs of courage) magnanimi- 
te, grandeur de courage. 

Magnanimous, Adj. magnauime, cou- 
rageux , qui a Pame grande, qui a le 
ceur bien place. 

Magnanimouſly , Adv. avec grandeur 
de courage, courageuſement, 


MAGNET, (or loadſtone) S. Pai. 


mant. 
Magnetical, or magnetic, Adj. ma- 
guctique, qui appartient @ Paimant. 


Magnetick , Adj. (which partakes- 


of the virtue of the loadſtone) magne- 
tique , aimantin. 

A magnetic - ſtone , un aimant. 

MAGNIFICAT , S. (the ſong of 
the bleſſed Virgin) le magnificat, le can- 
tique de la bien heureuſe Vierge. 

P. To correct the nagniflcat , (to 
endeavour to amend what is perfect) 
P. corriger le magnificat , tacher de cor- 
riger ce qui eſt W * 

Magnificence, S. (ſtatelineſs, ſump- 
tuoulneſs) magnificence , pompe , ſpler- 
deur, grandeur , &clat. 

MAGNIFICENT, (ſtately, ſump- 
tuous) magnifique, ſuperbe, pompeux , 
grand, &clattant , ſplendide. 

* Magnificent (lofty) words, paro- 
les magnifiques. 

Magnificently, Adv. magnifiquement, 
ſplendidement , pompeuſement , ſuperbe- 
ment, avec magnificence, d'une maniere 
magnifique ou ſplendide. : 

To ſpeak magnificently of one's 
ſelf, Faire ſon pancgyrique, fe louer en 
termes magniſiques. 

Maznifico, S. (a Nobleman in Ve- 
nice) un Magnifique , un Noble Ve- 
nitien. 

ke is a magnitico, (or. great 
22 eſt un homme d importance, cet 
un des grands de [etat. 

To MAGNIFY, V. A. (to commend, 
praiſe, or cry up) magnifier , exalter, 
louer , priſer. 

To magnify an object, (to make 
it look greater) gro/#r un objet. 

To magnity , (or exaggerate) 
exaggerer. 

Magnified, Adj. magnifit, exalté, 
lou, &c. V. To magnify. 

Magnifying, S. Laction de magnifier 
&c. F. To magnify, e 


Magni- 
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Magnifying , Adj. 2 greſſit. 

Ex. A magnify ing glaſs, an micro- 
ſcope, lunette d puces, lunette qui gros- 
ſit les objets. | 

| Maguitude , S. (bigneſs) grandeur. 

Ex. A ſtar of the firſt magnitude , 
ume ctoile de la pot grandeur. 

MAG-PYE, S. (a bird) pie. 

A ſpeckled mag-pye, une pie grie- 


che. 

MAHIM, S. (a law-word, that 
ſignifies a corporal hurt, by which a 
man loſes the uſe of any member, that 
is, or might be any defence to him 
in battle) terme de palais , qui /ignifie 
en general toute ſorte de mutilation, ou 
de bleſſure par laquelle un homme perd 
Puſuge Pun membre, qui pourroit lui 
ſervir dans un combat. 

MAHOMETAN, or Mahumetan, 
S. (one that follows the doctrine of 
Mabomet) un Mahomttan, un Infidel. 

Mahometiſm, or Mahumetiſm , 8. 
Mahometiſme , la religion du faux pro- 
phite Mabomet, 

MAHONE , S. (a Turkish ship) 
mabone, galeaſſe Turque. 

R wk S. (a virgin) vierge, pucel- 

„ fille. 

A young maid, une jeune fille, une 
jeune vierge, ou pucelle, 

A maid, (or ſerving maid) une 
ſervante , fille de ſervice. 

A chamber - maid, une file de cham- 
bre, + une ſoubrette. 

A houſe-maid, Y. Houſe, 

The * maids of honour, les 
filles de la Reine. 

A maid ſervant, S. ane ſervante. 

A maid, S. (a fort of fish) ange de 
mer, elpece de poiſſon. 

Maid-morian, or maid-marrion, S. 
(a boy drefled in girls clothes, in a 
motris-dance) baladin habille en fille dans 
une danſe moreſque. 1 

Maxlen, S. (a maid er virgin) file, 
vierge , pucelle. 

Maidenhead, S. (virginity) virgizit6, 
pucelage. 

To get, or take away Aa virgin's 
maidenhead , depuceler une fille. | 

Maiden-hair, S. (an herb) capillaire, 
ou capillus Veneris, forte d herbe. 

Maidenly , (er maiden-like) Adj. de 
vierge , virginal , modeſte , pudique. 

Maidenly , Adv, modeſtement, avec 
modeſtie , avec retenuè, avec pudeur. 

Maiden - rents, S. (a fine paid 
to the lords of ſome manors, for the 
licence of marrying daughters) certain 
droit qu'un vaſſal paye au ſeigneur du 
fief quand il marie ſa fille 

Majeſtative , (or rather) majeſtical 


or majeſtick, Adj, (great, ſtately) 


majeſtueux , qui a de la majeſté, plein 
"de majeſlé. 

* Majeſtick, (great, lofty, ſublime) 
majeſtueux, grand, ſublime, relwvd, 
en parlant d'un diſcours. 

Majeſtically , Adv. majeſtueuſement, 
avec wmajeſtt, avec elevation. 


MAJESTY, S. (ſtatelineſs, great- ! 


Part. II. 


| 


ble plein dautorite. 


| 


MAI 


neſs) majeſi“, air grand, air venera- 


| 


* The majeſty (the ſublimity. lofti 

neſs) of his expreſſion , la majeſte, Ce 

le vac ion, la ſublimite de ſes expreſſions. 
&> Majeſty, (a title given to Em- 
perors and Kings only) Majeſte, ti- 
tre affects aux Empereurs, & aux Rois. 
# MAIL, S. (a little iron ring) maille, 
petit anneau de fer. 

A coat of mail, une cotte de maille. | 
A mail (to travel with) aue 
maille ou un coffre pour le voyage. | 
We want two mails from Hol- 
land, il nous manque deux poſtes de | 


MAILED, Adj. (that is ſpeckled, 
as hawks feathers) maile, plein de 
mailles. 
* Maim (wound) bleſure , atteinte. ' 
3 A cruel maim in the finews of 
the war, vive atteinte aux nerf5 de la! 
guerre. 

" MAIM, Adj. (curtailed of any mem- 
ber) manchot, eſtropit. 

0 MAIM, V. A. mutiley , tron- 

quer, eſtropier. 

Maimed, Adj. mutile, trouqut, eſtro- 


* They are maimed in their intereſt 
among their neighbours, ils ont perdu 
une partie de leur credit parmi leurs 
voi ius. 

Maiming, S. mutilation , Faction de 
mutiler, de tronquer, au deſtropier, 

MAIN, Adj. (or chief) principal. 

The main point of buſineſs, le prin- 
cipal point d une affaire. 

The main-maſt, le grand mit. 

The main-top-maſt, le grand mat de 
hune. 

The main-top-gallant-maſt , le grand 
perroquet. 

The main yard, la grande vergue. 

The main guard, or grand - guard, 
la grande garde, en termes de guerre. 

A main (or full) gallop, un grund 
galop 


MAI 449 


07> He is honeſt in the main, 3/ 
ft hwnete homme au fonds. 

Upon the main (after all) apres 
tout . au bout du compte. 

The main of a harſe, V. Mane. 

MAIN PORT, S. (a ſmall duty, 
which, in ſome places, the parishion- 
ers pay to the rector of their church, 
in recompence of certain tythes) com- 
penſation que les paroiſſiens font „en cer- 
tains lieux Angleterre, à leur miniſtre. 

Mainly, Adv. (chiefly) prixcipale- 
ment, ſuy-tout. 

lt mainly (or nearly concerns 
me) cela me touche , ou me regarde de 


Hollande. Fort pres. 
MAILE, S. (a ſort of baſe coin) MAINOUR,S. (a law-word which 
maille , forte de monnoye. | ſignifies a thing ſtolen) vol, larcin. 


Mainpernable, Adj. (or bailable) 
qui peut etre ECargi moyennant caution. 

Mainpernor . S. (or ſurety) caution, 
Mais cette caution $'oblige : repreſen- 
ter la perſanne. x 

MAINPRISE, or MAINPRIZE, S. 


| (a law-word for the bailing of a man) 


cautio inement, ſeulement pour repre- 
{enter 

To MAINPRISE, or MAINPRIZE, 
V. A. cautionner. 

Mainpriſed, or mainprized , Adj. 
cautionne, Elargi ſous caution. 

+ Main-ſworn, S. (a northern word 
for perjured) parjure, qui Seſt parſurd. 

To MAINTAIN, V. A. (to defend, 
or preſerve) maintenir, ſoutenir , defen- 
dre, couſerver , fuire ſuhſiſter. 

Io maintain, (or plead) a cauſe, 
defendre , plaider une cauſe. 


«> To maintain, or to keep, en- 


tretenir, fournir ce qu'il faut pour ſub- 
fiter. © | 

To maintain or affirm, mainte- 
nir, affirmer , ſoutenir. 

© [I'll maintain it, or I'll prove 
it, je le prouveras. 

Maintainable, Adj. ſoutenable. 

Maintained, Adj. maintenu , ſoute- 
nu, &c. V. To maintain. 

Maintainer, S. (defender, preſerver) 
defenſeur , celui qui maintient , &e. V. 


2 The main-land, la terre ferme, 


le continent. 
The main fea, la haute mer. 


The main body of an army, 


le gros d'une armee. 

A river that runs with a main 
ſtream , une riviere fort rapide, ou qui 
a le courant fort rapide. 

To look to the main chance, 
prendre garde d ſes affaires, aller au 
ſolide. Chance. 

For the main ſubſtance of it, 
quant d Peſſentiel de la choſe. 

l did it by main ſtrength, 59 
ai emiplrye toutes mes forces. 

MAIN, S. (or the main ſea) la hau- 
te mer. | 

&>. The main (or main-land) le con- 
tinent, 


With might and main, de tou- 


. 


te ſa force, à toute reſte, f de ul 
| & de tüte. mes l 


L 


To maintain. 

Maintainer, S. (he that ſupports or 
| ſeconds a cauſe) le patron d'une cauſe, 
| Maintenance, S. (upholding , de- 
' fence) maintien, defenſe, protection, 
| conſervation , ſoutien. $1 

Maintenance, (food, living, 
things neceſſary te life) entretien, en- 
tretènement. 

Maintenance, (among lawyers) 
maintenue, ou manutention, en mau- 
vaile part. : 

MAJOR, Adj. the major (or the 
greateſt) part, la plus grande partie. 

The major propolition , or the mayor, 
S. (of a ſyllogiſm) la majeure d un ſyl- 


me. 
u tierce-major , (at picket) une 
tierce=major , Vas, le roi, & la dame. 
«> A Major, (an officer in the 
army) un Major, ſorte d'ofſicier d'ar- 
ow | 
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Major-domo, or Steward, Major- 
dome, Intendant, Maitre d hotel. 

Majority, S. (or the greater part) 
la plus grande partie , pluralité. 

he majority of votes, la pluralite 
des voix. 

Majority, (a man's being at 
age) majorite , état de celui qui eſt 
majeur. 

Majorship, S. (the office of a Major) 
Majorité, charge de Major. 

Major-general, S. General - major, 
il marche apres le Lieutenant general. 

Majoralty , or mayoralty, S. the 
office or time of a mayor of a city; 
le tems ou Poffice d'un maire , la mairie. 
1 Maiſter, V. Maſter. 

AIZ, S. (Weſt-Indian corn) maiz, 
bled d' Inde, on bled de Turquie, com- 
mun en Eſpagne. 

MAKE, S. (or making) Fagon. 

Make, (or shape) forme, figure. 

To MAKE , V. A. (to do) faire, 
en pluſieurs ſens. 

What make you here? que faites- 
Vous ici? 

To make a ſuit of clothes, faire un 
babit. x 

To make a law, faire. une loi. 

To make a ſpeech , faire une ha- 
rangue. 

To make (or create) Faire, creer, 

To make war, faire la guerre. 

To. make water (to piſs) faire de 
eau, piſſer. 

To make way, or to make room, 
Faire place. | 

To make or force, faire, obliger , 
forcer , contraindre, 

To make one acquainted with a thing, 
Faire avoir une choſe d quelgu un, lui 
en faire part, lui en donner avis, Ten 
averitr. 

To make one mad, faire enrager 

un. 

To make aceount, (to intend) fai- 
re tat, fuire deſſein , ſe propaſer, ou 
compter. 

o make as if, to make as though, 
one were lick, Faire ſemblant d'btre 
malade , faire le malade. 

This makes for me, or to my pur- 
pre , cect fait pour moi, ceci fait mon 
Faire. : 

I make conſcience of it, j en fais 
eonſcience. 

It makes nothin 
not concern me) ce 
ou ne me regarde 

To make 
faire devenir. 

To make one happy, rendre que!- 
gu un beureux. 

To make one's ſelf miſerable, ſe 
rendre malbeureux. 

To make ſweet , rendre doux. 

To make bitter, rendre amer. 

To make haſte, ſe biter, ſe 
deptcher. | ; 

To make ready, preparer, ou /* 
preparer. | 

o make one's eſcape, ſe ſauver, 


to me (that does 
ne me Fait de rien, 
oint. 
or render) vendre, 


MARK 


To make angry, Fächer. | 

To make hot 2 chauffer , tchauffer. 

To make clean, nettoyer. 

To make a requeſt, demander , ſup- 
plier, prier. 


"NP make a donbt or queltion , dou- 


To make known, mnotifier. 

To make anſwer , repondre. 

To make a ſtand, faire une pauſe, 
Oarreter. 

To make trial, Faire Pepreuve , Pes- 
ſai , ou experimenter , Eprouver , aper. 

2 To make free, delivrer, affran- 
chir. 

To make an excuſe, excuſer. 

To make a fool of one, ſe joutr, 
ſe moquer de quelqu'un. 
I made a very good dinner, az 
Fort bien dine. 
To make uſe of a thing (to uſe it) 
ſe ſervir d'une choſe. 

To make a wonder of a thing, 
admirer une choſe. 


R. L'uſage de ce verbe eſt d'une Fort 
grande ttendue & ſe rend diverſc- 
ment en Frangois ſelon les noms 
auxquels il eſt joint; voyez les 
mots ſuivans dans leur ordre alpha- 
betique , account, amends, bold, 
end, even, fool, friend, merry, 
nothing, shew, shift, ſport, ſure, 
way, work, &c. 


&> To make one, (to make his for- 
tune) faire la fortune a quelqu'un, Pen- 
richir. 

To make (or get) friends, ſe fai- 
re des amis. : | 

&> To make two, that were fallen 
out, friends, reconcilier deux perſon- 
nes qui $'Etoient brouillees, les racom- 
moder , les remettre d'accord. 


To make ay of, gagner. 


—_— 


To make 
vrir la terre. 

&> To make much of one, temoi- 
gner de Pamitie d quelqu'un, lui faire 
des careſſes , le bien traiter. 

To make much of one's ſelf, 
fe choyer, V. Much. 

To make a pen, tailler une plu- 


me. 

To make reckoning, (to expect) 
compter , Vattendre. 

How long does he think to 
make it before he dies? combien de 
tems penſe-t-il vivre? 

Io make the beſt of a bad ga- 
me, or market, ſe tirer daffaire le 
mieux qu'on peut. | 

2 They make ſometimes ten fathom 
deep at one leap , ils ſautent quelque- 
fois de la bauteur de dix braſſes. 

l cannot tell what to make of 
it, je n'entends pas cela, je ne ſai ce 
que cela veut dire, je ne ſai quelle ex- 
plication lui donner. | 
To make one, (to be one among 


or ſpy) land, decou- | da 


the reſt) etre du nombre, ou de la par- | fi 
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To make a blow at one, por- 
ter un coup d quelqu'un, 

To make a shoot at one, tirer 
ſur * 

To make money of a thing, 
(to ſell it) faire de Pargent de quelque 
choſe, la vendre. 

«> He makes a thouſand pounds a 
year of his lands, il tire mille livres 
ſterling 12 an de ſes Fonds. 

To make many words, chica- 
ner , barguigner , conteſter. 

To make many words about a 
trifle, Sd&tendre fort, faire un long dis- 
cours ſur une hagatelle. 

&> I won't make many words with 
you, je veux couper court, je ne Veux 
point de fagon avec Vous. 

He'll make nothing on't at laſt, 
il nen ſera pas plus riche au bout du 
compte. ; 

l will not meddle or make with 
it, je ne venx point m'en meley. 

No money can be better beſto- 
wed than that which makes Chriſt him- 
ſelf a debtor, il y a point dargent 
—_ „ que celui qu'on prete d 
To make hay, Ffaner [herbe. 

Io make a paſs at one, porter 
une botte & quelgu un. 

To make a hawk thoroughly, 
aſſurer Poiſeau, en termes de faucon- 
nerie. | 

To make it one's boaſt or vaunt, 
ſe vanter. 

To make a thing another man's, 
aliener une choſe. 

To make, (to prove or become) 
devenir , dre. 

He'll never make a good ſcho- 
lar, ce ne ſera jamais un ſavant 
> Th ht make good fol 

They might make go ol- 
diers, on - pourroit faire de bons ſol- 


je le garantis bon. 

I make it good t'ye, (Fl give 
you a recompence for it) je vous en 
tiendrai compte, Jen repons. 


one's ground, defendre, ou garder ſon 
poſte , tenir pied ferme. 
To make good a ſiege , ſoutenir un 


e. 

To make good (er prove) prow- 
ver, juſtifier. 

To make (or give) an aſſigna- 
tion, donner un rendea- vous. 

To make (or aim) at one, porter un 
coup à quelgu un. | 

e make (or run) AFTER one, 

pourſuivre , ou ſuivre quelqu'un, 
To make AGAIN, refaire. 
To make (or run) AWAY, V. N. 
ſe ſauver , Fenfuir, gagner au pied, ga- 
gner la guerite, ; 
To make one away, (to Kill 
him) tuer, afſafirer quelgu un, ven de- 


aire. 


To make one's ſelf away , (or to ma- 


Senfuir , itvader. ( 
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ke away with one's ſelf) /e dé faire, 


ſe tuer. 

To make away , or to make 
away with one's eſtate, (to ſquander 
it away) depenſer follement ſon bien, le 

odiguer. 

His papers he tried to make (or 
convey) privately away, il tacha de ſe 
de faire ſecretement de ſes papiers, 

To make FOR a place (to go to- 
wards it) aller vers quelque endreit, Jen 
approcher. 

The ſtorm forced him to make 
what port he could, la tempète Pobli- 
gea de relucher, ou d' entrer au premier 
ort. 

: I have made the port, j'ai gagnd le 
port, ou je ſuis entre dans le port. 

To make OFF, V. N. (to go away) 


Fen aller, ſe retirer, ſe ſauver, Sen- 


ir. 

To make TOWARDS one, ap- 
procher de quelgu un, aller vers quel- 
qu'un, 

02> As I drew near the town , I 
perceived a great many ſoldiers making 
towards me, comme j approchois de ia 
ville, voici venir grand nombre de ſol- 
dats, ou voici un grand nombre de ſol- 
dats qui venoient & moi. 

To make OVER one's right, or es- 
tate to another, transferer, ou cdder 


ſon droit, ou ſon bien à un autre, lui 


en farre un tranſport , ou une celſion. 
To make OUT a thing, (to prove 
or jultity it) prouver une choſe, la faire 
voir par des preuves, la juſtifier, 
Io make (or go) out of a har- 
bour, V. N. jortir d'un bavre. 
This will never make me out of 
love with him, tout ceci ne m'empè- 
chera pas de Paimer. 
To make one out of his wits, 


faire perdre patience à quelqu'un , le fui- 


re enrager. 

To make UP, (to finish or conclu- 
de) Faire, achever , conclurre, clorre, 
terminer. 

To make up an account, clorre un 
compte. 

10 make up the meaſure of iniquity, 
combler la meſure d' iniguitè. 

To make up ashirt, monter une 
chemiſe. 

To make up a letter, plier une 
lettre. | 

«> To make up (to repair) a breach, 
reparer une brècbe. 

To make up one's loſſes, yeparer ſes 
pertes. | 

To make up one's want of parts 
by diligence, ſupplter aux defauts de 
ſon eſprit par ſa diligence. 

To make up, (to make amends) 
recompenſer. 

To make up a quarrel, (or dif- 
ference) accommoder une quèrelle, ou un 
differend, 

To make up to one, (to draw 
near him) “pprocber de quelqu un, Ta- 
border, Paccoſter. 

&X See how she makes up her mouth, 
(or how she prims) voyez comment elle 


| 
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minaude , voyrz les mines qu'elle fait. 

* + To make up one's month with a 
thing, profiter d'une choſe , gagner , fai- 
re ſes affaires, * + faire bien ſes orges , 
Faire ſa main dans une affaire. 

To make five games up, jouer à 
eing jeux la partie. 

MAKEBATE, S. (one that makes 
quarrels) un brouillon, un ſemeur de 
querelles , un rapporteur. 

MAKER, S. faiſeur, faiſeuſe. 

p Ex. A belt-maker , un faiſeur de bau- 
Heri. 


R. Maker, ſe compoſe ſouvent avec 
d autres ſubſtantifs que nous expri- 
mons ordinairement en un ſeul mot 
en Frangois. | 


Ex. A shoe-maker, un cordonnier. 

A watch-maker , un horloger, &c. V. 
Shoe, watch, c. 

God is the maker (or Creator) 
of heaven and earth, Dieu eſt le Crea- 
teur du ciel & de la terre. 

Making, S. Pattion de fuire, de ren- 
dre, &c. V. To make, dans tous ſes 


ſens 


Making, (or make) la fagon. 

Is this of your making? ceci ejt-il de 
votre fagon ? 

l have a new ſuit of clothes a 
making, je me fais faire un habit neuf. 


- CF It is now a making, on y tra- 


vaille maintenant , on y eſt apres. 

That was the making of him, 
c'eſt ce qui a fait ſa fortune, ou qui Ia 
enrich. 

MALACAITE, S. (a precious ſtone) 
malachite, pierre precieuſe. 

MAL-ADMINISTRATION, S (mis- 
demeanour in a publick employment) 
malverſation , mauvaiſe conduite dans 
une charge publique, 

OT; S. (or diſeaſe) maladie, 
mal. | 

MALAGA, or Malaga-wine , S. vin 
de Malaga, forte de vin d'Efpagne. 

MALANDERS, S. (a horle diſeaſe) 
malandres. 

MALAPERT, Adj. (or ſaucy) im- 
pudent , impertinent , inſolent , effronte. 

Malapertly, Adv. impudemment , 
inſolemment , avec inſolence, avec ef- 
Fronterie. 

Malapertneſs , S. inſolence , imperti- 
nence, impudence, effronterie. 


3 S. (the he of any kind) le 
male. 
Male and female, le mile & la fe- 


melle. 

Male, F. Mail. 

Male, Adj. mile. 

Ex. Iſſue male, enfans males. 

Male- practice, malverſatior. 

Male-adminiſtration, V. Mal- admi- 
niſttation. 

MALE CONTENT, S. (one that is 
diſcontented) mecontent. 

MALEDICTION, S. (curſe) malt- 
diction , imprecation. We ſay allo, 
maledicted, Adj. maudit, anathemati- 


| 


| 


ſe , excommunié. 


| 
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Malefactor, S. (or off:nder) un mal. 
faiteur , un criminel, 

MALEFICE, 8 (an evil deed, dis- 
plealure, or shreud turn) mchante ac- 
tion , tort, injure. 

Maleficence , S. miſchievouſneſs) 
_— malfuiſante ou nuiſible , mali- 
gnite. 

s Malefick , Adj. (miſchievous) me- 
chant , malfaiſant, nui ſible. 

MALETENT, or maletolte, S. (a 
toll of _y Shillings , formerly paid 
for every ſack of wool) maltote , qua- 
rante shelins ſur chaque ſuc de laine. 

* Malevolence , S. (ſpight or ill-will) 
mal-veillance , baine , malice, mauvaiſe 
volonte , qu'on a pour quelqu'un. 

MALEVOLENT, Adj. (that has an 
ill-will or ſpight againſt one) qui vent 
mal d quelqu'un , qui lui en veut, mal 
intentionne, envieux, We ſay allo, ma- 
levolentneſs , S. depit, haine, malice, 
contre quelqu'un. 4 

MALICE , S. (malignity) malice , 
mechaucete. 

Malice (grudge or ſpite) malice, 
animoſits , haine , mai=veillance. 

a> To bear malice (or ill- will) to 
one, vonloir mal d quelqu'un, le hair. 

To MALICE, V. A. donner un tour 
malin a quelque cheſe. 

Ex. This counſel is applauded abroad, 
while it is maliced by ſome at home, 
ce conſeil eſt applaudi «au dehors, pen- 
dant que quelques=uns y donnent us tour 
malin, ou un tour finiſtre , au dedans. 

Malicious, Adj. (miſchievous, un- 
lucky) malicieux , mechant , malin. 

Malicious, (malevolent) qui veut du 
mul, qui hait, envieux. 

Maliciouſly , Adv. malicieuſement , 
pay ou avec malice. 

MALIGN, Adj. (or miſchievous ) 
malin, malfaiſant , nuiſible. 

To MALIGN, V. A. (or envy) en- 
vier, porter envie, regarder aver un 
#il d'en vie. 

Malignancy , S. malignité, ome , 
ou nature maligne. Welay allo, ma- 
lignantneſs , in the ſame ſenſe. | 

Malignant, Adj. malin. 

Ex. A malignant diſtemper , une ma- 
ladie maligne. - 

A malignant, S. (or ill affected per- 
ſon) mediſant, envieux , une perſonne 
mal intentiounee , un mal intentionne. 

Maligned, Adj. envié. | 

Maligner, S. F. Malignant. 

Malignity, S. (or malignancy) ma- 
lignits. : 

a> Malignity , (ill-will , grudge) 
maliguits , malice , mauvaiſe volonté, 
mal- veillance, haine , envie. 

MALL, S. (a ſort of play) mail, 
'eu de mail. F 

A mall-ſtick „ mail, avec quoi on 
pouſſe la boule. 3 

e MALL, S. (an iron inſtrument, 
a large hammer) maillet. 

MALLARD, S. (a wild drake) un 


| canard ſauvage. 
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MALLEABLE, Adj. (that may be 
wrought with the hammer) mallenble , 
gui le peut former & étendre avec le 
marteau. Le verre n'eſt pas malleable, 

Malleable, (flexible, ſupple , pliant) 
— „ doux, docile, traitable , flexi- 


e. 

Mallet, S. (a two headed hammer) 
maillet, marteau d deux i0tes. 

The mallet, (uſed by thoſe that 
play at mall) un mail, on la eve, 
dont on ſe ſert pour pouſſer quand on 
joue an mail. 

MALLOWS, S. (an herb) mauve, 
herbe. 

MALMSEY, S. (a ſort of luſcious 
wine) malvojfie, vin Grec, ou vin de 
Provence, elpece de muſcat. 

MALOCOTOON, F. Melicotony. 

MALT , S. dr&be, grain moulu 
pour faire de la biere. 

A malt mill, moulin d drecbe. 

A malt-kiln , four & drecht. 

«© Malt-long, or malt-worm, crc- 
vaſſe, maladie de cheval. 

Maltſter, or malt-man, S. marchand 
de dreche. 

MALTA, S. (a military religious or- 
der) Pordre ſouverain de Malthe. On 
le nomme ſouveraiz, parce qu'ils pos- 
ſedent I'ifle de Malthe en propriete 
Voyez leur Hiſtoire par Vertot. 

MAMMA, S. or mother, maman, 
terne mignard pour dire were. 

MAMMOCK , S. (a piece or frag 
ment) Fragment, piece ou morcear , 
lum he uu. 

Mammocks, or ſcraps, bribes. 

Mammoniſt, S. (a worldling) un 
mondain. 

MAN, S. (a rational creature, as 
eppoſed to brutes) Phomme, creature 
raiſonnable, par oppoſition A une 
brute. 

A plain honeſt man, un bon homme, 
un bon Chretien. 

An old man, un vieux homme, un 
vicillard. 

Man, (as oppoſed to woman) 
an homme, par oppoliticn a une 
femme. 

Man (or husband) and wife, 
homme & femme, mari & femme. 

Man, (as oppoſed to child) an 
homme fait, en age de maturite. 

+ He is grown a man, c'eſt un bomme 
att. 

To sbew one's ſelf a man, (or 

a a man of courage) faire voir qu'on a 
du ceur , montrer qu'on eſt homme de 
cur , ſe montrer courageux , montrer du 
courage. 

> To live like a man, (or like a 
gentlez.an) vivre en bonntte homme, 

A man, (one, ſomebody) quel- 
4 un. 

To do a man a courteſy, vendre un 
bon |: d quelqu'un. 

Where is my man? (or ſervant) 

en oft mon valet , ou mon ſerviteur ? 


KX. Man fignifie quelquefois un ven- | 
deur. 


MAN 


Ex. A coal-man, un vendeur de char- 

bon, un charbonnicr. 

An oyſter-man, un vendeur d'ecailles, 

un vindeur d'buitres d &caille. , 
Man, (or ship) un vaiſſeau, ou 

navire. 

A man of war, un vaiſſeau de guerre. 
A merchant-man, un vaiſſean mar- 
chand, 

A man of war, (or ſoldier) un hom- 
me de guerre, un guerrier. 

A man, (at draughts) dame on 
pion, au jeu de dames. 

A man, (at cheſs) «ne piece, 
au jeu des échecs. i 
An ill. contrived man, (or genius) 
un eſprit mal tourne, ou de travers. 
To come to a man's ſtate, par- 
venir d Page viril. 

To be one's own man, (to de- 
pend upon no body) etre & ſei, ne de- 
pendre de perſonne. 

To be one's own man, (to have 
no body to wait upon one) ſe ſervir 
ſoi-meme, 

So much a man, or head, tant 
par tete. 


| R. Man, repond quelquefois & notre 
partigule , On. 


Ex. So as a man might eafily per- 
ceive, / bien qu'on pouvoit aiſement 
Sappercevoir. 


had you to do with her? par votre 
yy Hon, qu'aviez-vous à faire avec 
elle? 

But what should a man do in 
ſuch a caſe? mais que faire en ce cas ? 

This is the manner of the man, 
c'eſt ainſi qu'il eſt fait. 

This was never heard of by man, 
eſt une choſe inouie ou dont on n'avoit 
jamais out parler. 

«> The booty was divided man by 
man, chacun eut ſa part du butin. 

& To make one a man, Faire la 

tune de quelqu'un, le rendre beurenx , 
le mettre a ſon aiſe. 

P. A man or a mouſe, tout ou rien. 

lf any man come „ % quelqu'un 
vient. 

I love him beyond any man, je Pai- 
me plus que qui que ce ſoit , Je Paime 
par deſſus tout le reſte des hommes. 

There's no man alive that will 
undertake it, il ny a perſonne qui veuille 
Pentreprendre. 

lama the man that did it, cet 
moi qui Pai fait. 

Had he any thing of a man in 
him, il avoit tant ſoit peu de cou- 
rage ou de reſolution. 

l like the man well enough, 
il me pluit afſez, il me revient aſſes. 
ke is the chief man, i eſt le 
chef. 

The good man of the houſe, 
le muitre du logis, le pere de famille. 
To ſtudy men, &udier le monde. 
They are ſtrange men, ce ſont 


dh ranges gens. 


lf a man may ask you, What 


| 


| 


page. 


MAN 


The men of a ship, &quipage 
d'un vaiſſeau, ou les gens de Pequi. 


Fine men, (troops or ſoldiers) 
de belles troupes , de beaux hommes. 


R. Man, (tant joint avec quelque épi- 
thete ſe rend fort ſouvent en Fran- 
goi⸗ par un ſeul mot, 


Ex. An ungrateful man, un in- 
A perfid 8 
perndious man, un per C- 
Et de meme x bete, 


The wiſe man, le ſage. 

A man-ſeryant, un valet , un ſer vi- 
beur. 

A man- child, un gargon, un enfant 
male. | 

A man-eater, un ant hropophage. 

A man-hater , un miſanthrope. 

Mau- laughter, homicide, V. Man- 
laughter. 

To MAN, V. A. to man a ship, 
armer ou equiper un vaiſſeau, faire l'e- 
quipage d'un navire. 

To man (or to garriſon) a town, 
mettre une garniſon dans une place, la 
garnir de ſeldats, 

To mana hawk, drefer un fau- 
con, affaiter ou apprivoiſer l'oiſeau. 

To MANACLE, V. A. a malefao- 
tor, mettre des manicles, des menotes 
ou des fers aux mains dun criminel. 

Manacled, Adj. qui a les menotes aux 
mains, D f emmenote, 

MANACLES, (or hand-fetters) S. 
manicles , menotes , fers, qu'on met aux 
mains d'un priſonnier. 0 

MANAGE, S. (or place for riding 
the great horle) an mantge, Ou plu- 
tot, une academie o# [on apprend d 
monter @ cheval. 

The manage (or conduct) of a 
concern, le maniement dune affarre. 

To MANAGE, V. A. (to order or 
handle) menager, conduire , manier. 

Ex. To manage a buſineſs, meéna- 
ger, manier , conduire une affaire. 

We manage affairs of this kind 
as if we had a mind to be overcome, 
nous traitons ces ſortes de diſputes com- 
me /i nous avions envie d'ètre vaincus. 

To manage, (or govern one) 
menager , gouverner quelqu'un. 

To manage a horſe, manier un 
cheval , le dreſſer. 

Managed, Adj. menagt, conduit, 
manie, 

A horſe well managed, cheval 
qui fait bien le muntge, qui eſt bien 
drejſ*, qui manie bien. 

Management, S. (ordering or con- 
duct) maniement, conduite. 

Management (adminiſtration) of pu- 
blick affairs, le maniement, la con- 
duite, le gouvernement, [adminiſtration 
des affuires publiques. 

The management of a revenue, la 
regle, la direction, le maniement d'un 
revenu. : 

Manager, S. directeur , Wan, 

et 
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MAN 


conduit quelque affuire, 

To appoint managers for a confe- 
rence , nommer des commi(ſſaires pour 
menager une conference. 

Managery , S. (or management) con- 
duite, maniement. We ſay alſo a me- 
nagery, S. a convenient place to keep 
animals of foreign countries. La mena- 
gerie de Verſailles, la menagerie du 
Duc de Richmond, à Goodwood. 

For the managery of his trade, 
pour faire ſon ntegoce. 

Managing, S. Faction de mager, &c. 
Y. To manage, 

MANBOTE, F. Magbote. 

MANCA, 8. (a ſquare piece of gold, 
commonly valued at thirty-pence ) ſor- 
te de vieille monnoye dor, qui waloit 
exviron un demi-ecu. 


MANCHE, S. (a ſleeve in heral- A 


ary) une manche. 

ANCHET, S. or manchet bread , 
(the ſmalleſt and fineſt ſort of bread) 
pain blanc , pain le plus blanc qui ſoit. 

A manchet-loaf , un pain blanc, une 
miche de pain, 

Manchild, V. Man- child, ſous man. 

Mancipation, V. Emancipation. 

MANCIPLE, S. (acaterer in colle- 
ges in the Univerſities) le d&pen/ier , ou 

our voyeur d'un college, celui qui fait 
a proviſion. | 

MANCUSA, S. (an old coin worth 
138. 4d. or a mark in ſilver) ancien- 
ne monnoye, qui valoit environ treize 
5belins _ re ſous. 

MANDAMUS , (a fort of writ) un 
mandement , un ordre, une ordonnance, 

A mandamus of the King to the heads 
of a college, des lettres du Noi aux 
gouverneurs d'un collige, 

A mandamus, (or mandate) V. 
Mandate, 

MANDATARV, S. (one that ob- 
tains a benefice by a mandate) man- 
dataire. 

MANDATE, S. (a commandment 
or writ) un mandement , un ordre , une 
ordonnance. 

A Pope's mandate, un mandat 
ou reſerit du Pape. 

MANDIBLE ,. S. (or jaw) la man- 
aibule , ou michoire. 

MANDILION, S. a looſe caſſock, 
(ſuch as ſoldiers uſed to wear) man- 
difle, forte de caſaque. | 

MANDRAKE, S. (a ſort of plant) 
mandragore , plante. 

Manducable, Adj (eatable) qui peut 
tire mange. 

MANDUCATION, S. (or eating) 
manducation , action de manger. 

Mandy or maunday thursday , (from 
the Latin, mandati dies) le jeudi ſaint, 
le jeudi avant Paques. | 

MANE, S. (of a horſe) criniere de 
cheval. f 

MANES, S. P. (or ghoſt of the 
dead) lombre , Lame d'un mort, les 
mines ; 

MANFUL, Adj. (from man, ſtout) 
brave, digne d'un homme de caur , con- 


celui ou celle qui menage, manie , ou 


MAN 


. vaillant , genereux , haydi. 

Mantully, Adv. en brave, en hom- 
me 2 ceur, courageuſement, vaillam- 
ment. 


To look manfully , avoir Pair ou la 
mine d'un brave, 

Manfulneſs, S. (courage, ſtoutneſs) 
bravoure, courage, valeur. 
MANGANESE, S. (a ſort of ſtone 
like to the magnet or loadſtone, and 
uſed in making glaſs) manganeſe, 
pierre. 

MANGE, S. gale de chien. 

MANGER, S. mangeoire ou crecbe, 
en termes d' Ecriture. 

* + To leave all at rack and man- 
ger, (er at random) laifſer tout d Fa- 
bandon, 

* 7 To live at rack and manger, 
viure prodigalement, faire des profu- 


ns. 
Mangineſs, S. (from mange) de- 
mangeai on, cuuſte pay la gale de chien. 

To MANGLE, V. A. (to rend, 
tear, or pull in pieces) dechirer, mei- 
tre en pieces , dechiqueter, 

To mangle, (or maim) tron- 
quer, eſtropier, mutiler. 

To mangle a joint of meat, 
charcuttr , charpenter une piece de 
UViainde. 

Mangled , Adj. dechiré, mis en pic, 
ces, &c. V. To mangle. 

Mangler , S. celui ou celle qui de- 
chire, qui met en pidces, &c. V. 10 
mangle. 

Mangling, S. action de dichirer , 
&c. V. To mangle. 

MANGO, (an Evuft- Indian fruit) 
ſorte de fruit des Indes orientales, que 
Von confit avec de Vail, du poivre 
& du lel. 

MANGON, S. (or mangonel , 8. 
an old warl:ke engine to caſt ſtones) 
mangone au. 

Mangy, Adj. (from mange) gal- 
leux, qui a la gale comme un chies. 

MANHOOD, S. (man's eſtate) vi- 
rilite, Page viril. 

Manhood, ( a man's private 
member) membre viril. 

Manhood (or courage) valeur, 
courage. bravoure. 

MANIA, S. ſort of madneſs, ma- 
nie, Folie, rage. a 

MANIAC K, Adj. (or frantick) ma- 
2 „ Furieux , attaque de rage. 

ö o MANICLE, Oc. V. To mana- 
0 


e. 

MANIFEST, Adj. (or plain) mani- 
Feſte, notoire, clair & connu , Evident, 
certain. 

To make manifeſt , manifeſter. 

To MANIFEST, V. A. (to make 
manifeſt) manifeſter , faire voir, de- 
couurir. 

Manifeſtation, S. manifeſtation. 

Manifeſted, Adj. manifeſts, dcou- 
vert. 


Feſtement, clairement , &videmment. 
MANIFESTO, S. (a publick de- 


—_— 


Manifeſtly, Adv. (or clearly mani- 


MAN 


453 


a ſtate buſineſs) un manifiſte, une de- 
claration de guerre, on l'on indique 
les raifons qu'on a de Ventreprendre. 

MANIFOLD, Adj. (from many ) 
de pluſieurs ſortes , de pluſieurs fugons, 
plufteurs , beaucoup. 

«> Yout manifold fayours, tows 
vos bienfaits. 

MANIPLE, S. (or fannel, a ſcarf- 
like ornament worn about the left 
wriſt of Roman prieſts) manipule, on 
fannon de pretre, 

A Roman maniple, (or company 
of foot ſoldiers) manipule, ou compa- 
gnie d'infanterie Romaine, 

XZ A maniple , (er handful) une 
maiiipule ou poignde. : 

MANKIND, S. (from man) le genre 
humain, les hommes. 

MANLINESS, S. (or manly look) 
mine, ou air mile, fermets de con- 
tenance, 

MANLY, Adj. (of a man) male, 
Phomme, 

A manly woman, une hom- 
maſſe, 

Manly (Rout) mile, courageux, 
vaillant. 

MANNA, S. (or honey-dew) man- 
ne, forte de roſee, purgatif des plus 
doux. 

Manned, Adj. (from to man) arme, 
Equip, &c. V. To man. 

MANNER, S. (fashion or way) 
manitre , ſorte , fagon. 

In or after this manner, de cette 
mauiere, ou fagon, de cette ſorte. 

Manner (ſort, kind) maniere, 
ſorte, eſpece. 

We were in a manner loſt, now 
tions cow me perdus, ö 

ln like manner (likewiſe) pa- 
reillement, ſemblablement, de meme. 

Manner (cuſtom) couture. 

Ex. According to our accuſtomed 
manner, ſelon notre coutume , à notre 
ordinaire, comme nous avons accoutu- 
me de faire. - 

&a> Manners (in the plural) meurs, 
manitre de vivre. 

To corrupt or reform manners, cor- 
rompre ou re former les mæurs. 

Manners, or good manners, 
(civility, good breeding) civilité. 

He has no manners, il »'a point de 
civilite. 

I shall teach you better man- 
ners, je vous apprendrai d vivre. 

Ff T6 leave no manners in the 
dich, manger le morceuu bonteux. 

Mannered , comme mannetly. 
1 3 . 

annerlinels , civilite, 

Mannerly, Adj (civil, well-bred) 
civil , honntte , bien morigene. 

MANNIKIN, S. (or little man) un 

tit homme , un petit bout d' homme. 

MANNING, S. (from to man) / ac» 
tion du verbe to man, V. To man. 

The manning of a ship, &quipement 
d'un vaiſſeau. 


Manning, (or days-work) Jour- 


claration of a prince or ſtate, about unte, le 1 d'un jour, 
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MANOR, er manour, S. (a lordship) 


MAN 


MANUDUCTION, S. (a guiding 


ff ou terre ſeigneuriale , ſeigneurie ; or leading by the hand, an help) gui- 


alſo as mainour, 

The manor-houſe, manoir ſeigneurial, 
la maiſon ſeigneuriale. 

&> Manour , (or houſe without 
the city) une metairie, une maiſon de 
campagne. 

A manour (or farm by heritage) 
um heritage, un manoir, en termes de 
palais. 

MANSION, S. (er manor-houſe or 
capital meſſuage) manoir ſeigneurial , 
maiſon ſeigneuriale. 

&> Manſion (an abiding or dwel- 
ling-place) tour, demeure. 

The manſion of the bleſſed in hea- 
3 le Hour des bienheureux dans le 
cie 

Manſion-honſe, S. as the manſion- 
houſe of my Lord Mayor, le palas de 
Milord Maire, nouveau batiment pres 
de la Bourſe, d'une grande beaute. 

MAN-SLAUGHTER, S. (the un- 
lawful killing a man without preme- 
ditated malice) meurtre, homicide, un 
meurtre qui n'eſt pas fait de guet à 
pens, on de deſſein premedite. 

MANSUETE, Adj. (gentle, trac- 
table) deux, traitable. 

Manſuetude, S. (the being manſue- 
te) manſuctude, douceur , bonts. 

MANTLE , S. (a cloak or long 
robe) manteau. 

Ex. A royal mantle, 
royal. 

a> A lady's mantle, mante de 


Femme. 

A child's mantle ( uſed at a chriſte- 
ning) tavayole. - 

The mantle-tree of a chimney, 
manteau de cheminee, 

&@&> Mantles , (in heraldry ) lambre- 

ins, en termes de blaſon. 

To MANTLE, v. N. (flour or ſmile) 
Faire une petite tcume, 

Er. Ale that mantles, aile qui fait 
une petite Ecume. 

To mantle, (as a hawk does 
ſtretch the wings) allonger ſes pennes , 
ttendre ſes ailes, en termes de faucon- 
nerie. | 

MANTLET, S. (a penthouſe to 
shrowd ſoldiers under) mantelet, dont 
on ſe ſert dans un fiege. 

MANTOW, S. (lort of woman's 
gown) un manteau de femme. 

Mantow-maker, faiſeuſe de manteaux 
tailleuſe pour femme. | 

MANUAL, Adj. (of the hand) ma- 
nuel, de la main. 

Manual diſtribution, diſtribution ma- 
nuelle, 
ure. 

&> A thing in the manual occu- 
pation of one, une choſe qui eſt entre 
les mains de quelqu'un qui en profite , 
qui la fait valoir. 

A manual, S. (a book portable in 
the hand) an manuel, un petit livre. 

Mannalift, S. (or handicrafts-man 
um 0uvrier , un artiſan, | 


un manteau 


| 


| 


de ; aide, ſecours. 

MANUFACTURE, or manufactory, 
S. (the making of ſome, handy-works) 
manufatture , fabrique. 

Manufacture, (a work-houſe ) 
une manufacture, lieu oh Von tra- 
vaille. 

A manufacture of ſilks, ſcye- 


ie. 
To MANUFACTURE, V. A. (to 
work or make) manufacturer , fabri- 
Ker. 
3 Manufactured, Adj, manufatture, 
fabrique. .. 
Manufacturer, S. un manufatturier. 
Manufacturing, S. manufucture, fa- 
brique, action de manufatturer, &c. 
o MANUMISE, V. To manumit. 
MANUMISSION, S. ( the freeing 


r 


of a villain or {lave out of his bond- 


age) manumiſſion, affranchiſſement. 

To MANUMIT or MANUMISE, 
V. A. (to let free) affranchir, mettre 
en liberté. 

Manumitted or manumiſed, Adj. 
manumis , affranchi , mis en liberté. 

Manurable, Adj. qu'on peut cultiver, 
labourable. 

Manurable land, terre labourable. 

MANURE, S. (dung, marl, Ce.) 
tout ce qui ſert à engraiſſer la terre, 
comme le fumier , la marne, &c. 


To MANURE, v. A. (to fatten ) 


| the ground, engraiſſer la terre, la fu- 


mer, ou la marner. 

&> To manure (or till the ground) 
eultiver , labourer la terre. 

Manured , Adj. engraiſſe, fume, &c. 
FV. To manure. 

Manurer of the ground, S. un la- 
boureur. : 

Manuring , S. Pattion dengraiſſer la 
terre, &c. V. To manure. 

MANUSCKIFT , S. (or written 
book ) un manuſcrit, livre écrit à la 


main. 
MANWORTH , S. (the price or 
value of a man's life or head, which 
was paid of old to the lord, in ſa- 
tisfaction for killing of one) le prix 
qu'on mettoit ſur un homme, & qu on 
etoit oblige de payer au ſeigneur lors 
qu'on tuoit quelqu'un. 
+ MANY, good many, great many, 
very many, Adj. plaſicurs, grand nom- 
bre, grande quantit6, beaucoup. 


R. Quei que Many ſoit du pluriel , 
on met tant quelquefois apres 


lui un ſubſtantif au nombre ſingu- | 


lier, avec [article A ou An. 


Ex. Many a man, plufieurs hom- 
mes. 

Many a time, plufteurs fois. 

To make many words, V. To 
make. 

How many, combien. 
80 many, tant, autant, tout 
autant. | 

as many as, autant que. 
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0 Too many, trop. 

We are too many by half, nous ſom- 
mes trop de la moitie. 

0&> He is too many (or too ſtrong) 
for me, il eſt trop fort pour moi, 

Be they never ſo many, quelque 

nombre qu'il y en ait. 

Twice as many, deux fois da. 
Vantage. 

P. So many men, ſo many minds, 


tant d hommes, tant davis. 


Many feet, (or pour contrel, 

a fish) polype, forte de poiſſon. 
AP, S. carte de géèogtaphie. 

A general map, or a map of the 
whole world, carte generale monde, 
une mappemonde. 

MAPLE, or maple-tree, S. &rable, 
ſorte d'arbre. 

To MAR, . To marr. 

T MARA, S. (a meer or ſtanding 
water) mare. 

MARAUDER, S. (a ſoldiert that 
ſtraggles for booty) un maraudeur, ſol- 
dat, qui va en maraude, 

Marauding, S. maraude. 

MARAVEDIS,, S. (a little Spanisb 
coin, whereof 34 go to a ſix-pence 
ſterling) maravedis, petite monnoye de 
cuivre d'Efpagne. 


MARBLE, S. (a hard and fine 


ſtone)- marbre, pierre tres-dure. 

A marble cutter , warbrier, ouvrier 
qui travaille en marbre. 

&> Marbles, (round fine clay nic- 
kers for children to play withal) peti- 
tes boules avec quoi les enfans joueat, 
marbres. 

To MARBLE, V. A. (to do marble- 
like) marbrer. 

To marble paper, marbrer da 
Papier 

Marbled, Adj. marbre. 

MARCASITE, (the marcaſite ſtone, 
S.) marcaſſite, pierre minerale. 

MARCH, (warching or going) mar- 
che, le pas qu'on fait en marchant. 

To begin one's march, /e mettre en 
marcbe. 

N be upon the march, etre en mar- 
che. 

«> MARCH, (one of the twelve 
months of the year) Mart, un des 12 
mois de Pannee. 

* + He is as mad as a March-hare 
il eſt eætrimement badin ou folitre. 

March-ſun, le ſoleil de Mars. 

March - beer, bifre de Mars, biere 
qu'on braſſe au mois de Mars. 

March-many weathers, le tems va- 
riable de Mars. 

To MARCH, V. N. (to walk or go) 
marcher, aller, etre en marche. | 

To march IN, entrer. 

To march OUT, ſortir. 

&> To march in the rear, ſuivre 
en queue, 

o march ON, warcher, paſſer, avan- 


cer. g 
To march OFF , Yen aller, fe reti- 
rer, faire ſa retraite , deloger , plier 


1 a 
o march off with great ſilence, /e 


retirer 
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bruit. 


To march, V. A. Ex. To march an 


army , faire marcher une armee, la con- 
duire. 

* + To march off, (or to die) * + 
plier bagage , mourir, f paſſer le 
FMARCHANT, Ge. V. Merchant, 


c. 

Marchers, S. Lords marchers, (noble- 
men inhabiting and ſecuring the 
marches of Wales and Scotland) eſt 
ainſs qu on appelloit autrefois la nobleſſe 
qui demeuroit aux Frontieres de Galles 
ou d' Ecoſſe. 

MARCHES, S. ( bounds, limits) 
marches, Frontitres, bornes d'un &Etat. 

MARCHET, S. the ſame as maiden- 
cents, V. Maiden-rents. 

Marching, S. (from to march ) 
marche, ou Pattion de marcher, &c. 
V. To march. 

MARCHIONESS , S. (Marquis's 
w_ une M-rquiſe. 

MARCHPANE, S. (a fort of ma- 
caro0n) maſſe- ain, forte de macaron. 

MARCIONISTS, S. (a fort of he. 
reticks) Marcionites, heretiques. 

MARE, S. cavale, jument. 

A mare with foal, jument pouli- 
niere. 

The night - mare, V. Night. 

A mare- colt, une pouline. 

A mare-faced horſe, un cheval qui 
4 le Front plat. 

MARESHAL, Se. . Marshal, 


e. 

MARGENT, or margin, S. (the 
edge or brim of a thing) bord, extre- 
mite de quelque choſe. 

&> The margent er margin of a 
book, la marge d'un livre. 

Marginal, Adj. marginal, qui eſt & 
la marge. 


Ex. Marginal notes, des notes mar- £ 
ginales, 


MARIAGE, V. Marriage. 

MAR JEROM,, or ſweet-marjerom, 
S. (a plant) marjolaine), herbe odo- 
riferante. 

Baſtard (or wild) marjerom) marjo- 
laine ſauvage, ou origan. 

: MARIGOLD, S. (a flower) fouci, 
eur. | 

To MARINATE, V. A. Ex. To 

marinate eels, (to fry them in ſallad 

oil, and then to pickle em) mariner 

des anguilles. 3 

Marinated, Adj. marind. 

MARINE, S. (or navy) la marine. 

Ex. The officers of the marine, les 
#fficiers de la marine. 

Marine, Adj. marin. 

Ex. A trump marine, une trompette 
marine. _ 

MARINER, S. (er ſeaman ) mari- 
nier , matelot. 

MARJORAM, P. Marjerom. 

MARISH, or marish - ground, P. 
Marsh. 

MARITAL , Adj. (of the husband) 


| 


| 
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retirer q la ſourdine, doucement & ſan; diſons auſſi en termes de pratique Pof- 
fice marital, marital conjunction. 


MARITIME, Adj. ( or near the 
lea) maritime, qui eſt auprès de la 
mer. 

MARK, S. (ſign or token) marque, 

ne, indice, | 

Mark, (proof) marque, preuve, 
témoignage. 

A mark (or print) marque, ves- 
tige, trace. 

A mark, or boundary of land) 
limite, borne. 

A mark with the nail, an coup 
dongle. 

The mark of the town where 
the money is coined, (as they uſe in 
France) le different de la ville ſur la 
monnoye. | 

Mark, (a weight of 8 ounces) 
marc, poids de $ onces. 
Mark (a piece of coin worth 
thirteen shillings and four-pence) marc, 
piece de monnoye valant treize shelins, 
quatre ſous ſterling, | 

Mark, (white, or aim to shoot 
at) blanc, but, ce à quoi Von viſe. 

To shoot above the mark, t#irer 
trop haut, 

: To shoot below the mark, tirer trop 
as. 

To miſs one's mark, manguer 


ſon coup. 


A good or bad marks-man, (one 
that shoots well or ill) un bon ou mau- 
vais tireur. 

The mark in the horſe's mouth, 
germe de feve. 

Letters of mark, V. Mart. 

To MARK, V. A. (to put a mark 
to a thing in order to know it again) 
margquer , faire une marque pour recon- 
noitre quelque choſe. 

To mark, (to take notice, to 
mind) remarquer, prendre garde, re- 
arder. 

To mark OUT, (to shew) marguer, 
montrer , faire voir. 

Marked, Adj. marque, &c. V. To 
mark. 

Marker, S. marqueur. 

Ex. The marker at tennis, le mar- 
queur Pun jeu de paume. 

Market, or market-place, S. mar- 
che, place publique od Pon vend & oz 
Pon achtte. 

i An herb-market, an marché aux ber- 
es. 

Hay-market , marché au foin. 

Fish- market, poiſſonnerie. 

A clerk of the market, juge ou 
officier de police qui a Pinſpettion ſur les 
denrees qu'on vend au marché. 

* To make one's market (or gain) 
of a thing, vendre une choſe à profit, 


y gagner quelque choſe , en profiter. 


Il make the beſt market I can, je 


vendrai ma marchandiſe tant que Je pour- 
ai. 


The Pope makes good markets of 


the ignorance and fins of the people, 


— 


le Pape ſait profiter de Jignorance & des | 


warital, qui appartient au mari. Nous i pechss du peuple. 


\ 


| 
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This commodity will fuit the 
London markets, cette marchandiſe ſera 
de debit à Londres. 

To drive the market with one 
as low as may be (to bring him to a 
low price) Faire abaiſſer quelqu'un de 
prix, marchander avec lui. 

P. Good ware makes quick mar- 
kets, P. marchandiſe qui plait eſt & 
demi vendut. 

* Vou have brought your hogs to 
a fine market, * Þf vous avez fait la 
de belles affaires, dans un ſens ironi- 
que, 

A market - town, 
marché. 

The price of the market, le cours 
ou le courant du marché, le prix cou- 
rant. 

A market-man, or market-woman, 
un homme ou une femme qui frequente 
les marches, 

A good-market- woman, une femme 
qui ſait bien acheter, qui ne ſe laiſſe 
pas tromper facilement. 

Market-geld (toll of the market) 
ſtalage. | 

Marketable, Adj. marchand , loyal, 
bien conditionne. 

Marketable wine, vin loyal & mar- 
chand, 

Marketting, S. (or going to mar- 
ket ) action daller au marché pour y 
vendre ou acheter, 

A maid's markettings, * | Panſe 
du panier d'une ſervante. 

MARKING, S. Low to mark ) 
action de marquer , de remarquer, &c. 
JV. To mark. 

Marking - iron, marque, fer à 
marquer. 

Markt, V. Marked. 

MARL, S. (chalky clay to manure 
the ground) marne, 

A marl-pit , maynitre, lieu d'où Pon 
tire la marne. 

To MARL, V. A. (to manure with 
marl) marner, fumer ou couvrir de 
marne. 

Marled, Adj. marne. 

Marlin, V. Merlin. 

Marling, S. Paction de marner. 

MARMELADE, S. (or conſerve ) 
marmelade, eſpece de confiture, qui ne 
ſe garde pas, & que Von fait de di- 
verles ſortes de fruits. 

MARMOSET, S. (a kind of gro- 
teſque) marmouſet , figure groteſque. 

Marmoſet, (or monkey) mur- 
mot, ſorte de ſinge. : 

MARMOTTO, S. (or mountain- 
rat) marmotte, rat de montagne, voyez 
les oiſeaux du Sr. Edwards. 

+ MAROW, S. (a knave or beg- 
garly raſcal) an maraud, un coquin , 
17¹ Aber „un belitre. 

MARQUE, V. Mark. 

MARQUESS, Y. Marquis. 

MARQUETRY, S. (or inlaid work) 
marqucterie, eſpece de moſaique & Jour 
vrage de rapport. On en fait de bois, 
de pierre, de marbre. 

MARQUIS, S. (a title of honour 


next 


ville ox il y a 


e __— — . 
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next before an Earl, and next after a 
Duke) un Marquis. 

Marquiſate, or Marquiſdom, 8. Mar- 
quiſat, terre de Marquis. 

Marquiship, S. titre, qualité, de 
Marquis. | 

To MARR, V. A. (or ſpoil) giter, 
Corror pre, 

To marr a ſtory by ill-telling , ga- 
ter une hiſtoire , y de la bien racon- 
ter, la narrcy mal. 

To marr (corrupt, or deprave) man- 
ners, giter, corrompre, depraver les 
menus, les ubatardir, 

Marred, Adj. gaté, &. F. To 
marr. . 

MARRIAGE, S. or wedlock, ( from 
to marry ) mariage , union d'un hom- 
me & d'une femme, qui fe fait legi- 
timement. 

P. Marriages are made in heaven, 
le deſtin fait les mariages, 

Marriage (wedding) mariage, 
noce ou NOCes. 

He married my ſiſter in ſecond- 
marriage, il a epouſe ma ſeur en ſe- 
condes noces. 

The marriage-day , le jour du ma- 
riage. 

The marriage - goods, accefſoire de 
mariage. 

Matriage-ſong , chanſon nuptiale, epi- 
thalame. | 

Marriageable, Adj. (of age to mar- 
ry) mariable , en tat , ou en age 
— mariꝭe, nubile, en parlant d'une 

lle. N 
r » S. age d'etre ma- 
ric. 
Married, J. Marry'd. 

MARRING, S. (Vom to marr) Pac- 
tion de gater, &c. V. To marr, 

Matrion, V. Maid. 

MARROW, S. meilhe, Pron. mouel- 
le, ou moile. 

The marrow of a bone, la moile 
ou moelle d'un ot. 

Marrow, (the quinteſſence) la mos- 
le ou ce qu'il y a de meilleur. 

A marrow-bone, a bone full of mar- 
row, un os moilewx, ou qui eſt plein 
de moile. 

* + Quickly , down upon your mar- 
row-bones , vite, d genoux. 

To MARRY, V. A. (to beſtow in 
marriage) marier, donner en mariage. 

To marry one's daughter, marier ſa 
fille, en lifboſer. 

To marry, (to take a woman 
to wife) or a man to husband) p 
ſer , prendre d femme, ou prendre pour 
mari, 

He has married a handſome woman, 
il a epouſt une belle femme. 

To marry , (to join in wedlock, 
as a prieſt does) 4pouſer , Joindre en 
mariage. | 

To marry, V. N. (to take a wife 
or husband) ſe marier. 

P. Marry in haſte, and repent at 
leiſure, tel ſe marie d la hate, qui Ven 
repent d loi iir. | 

Toe marry below one's ſelf, /* 
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miſallier, Yallier mal, faire une allian- 
ce indigne de ſos. 
1 To marry AGAIN, ſe rema- 
rie. 
MARRV, ay marry, Adv. (yes, 
forſooth) vraiment, , dame oui. 
_ Adj. marie, 
A marry'd. or conjugal life, le 
mariage , ou Peat du mariage. 
| Marrying, S. Faction de marier, de 
ſe marier, d'tpoyſer, 
MARS, S. (one of the ſeven pla- 
nets) Mars, une des 7 planétes. 
ARSH, S. (or fen) un marais, 
un lieu marecageux. Y 
A marsh of ſalt water, marais ſa- 
lant ou ſaline, 
MARSHAL, S. (the name of ſe- 
veral officers) Mareeh il. 


land, le grand Marechal d'Angleterre. 
The Marshal of the King's houſe , 
or the Kniglit-marshal, le Marechal de 
la maiſon du Roi. 
A Camp-marshal, un Mardchal de 


camp. 

A Marshal of France, un Martchal 
de France. Quelquefois il y a un 
Grand-Marfchal, qui commande tou- 
tes les forces du royaume; comme au- 
trefois le Martchal de Turtne & de- 
puis pen le Comte de Saxe. 

The Marshal of the King's- bench, 
le Marechal, ou le Geolier de la pri- 
ſon du banc du Roi. 

To MARSHAL, V. A. (to put in 
order) ranger, ordonner, regler. 

| To marshal an army, ranger une 
armee en bataile. 

Marshalled, Adj. rang“, ordonnd, 
reg le. 

Marshalſea or Marshalſey, S. (the 
{court or - ſeat of the Marshal allowed 
for the priſon in Southwark) la mart- 
W Ishi Nee 

arshalship, S. la ch ou Po 
de Marechal. A * 

MARSHY, Adj. (from marsh) Ma- 
ricageux. 

MART, S. (or great fair) foire. 

Letters of mart, or mark, let- 
ters of repriſal) pouvoir d'uſer de repre- 
ſailles. | 
| MARTEN, or Martern, S. (a wild 
beaſt) murtre ou foutne. 

MARTIAL, Adj. (warlike , from 
Mars the god of war) martial, guer- 
rier , mittazre , qui regarde la guerre. 

A court-martial , un conſeil de guerre. 

he martial-law , le droit des 
armes. 

&> To try by marshal - law , juger 
prevotablement, 

* Martialed, Adj. ( ufed. to war) 
aguerri. 

Martialift , S. (or warriour) un guer- 
rier , un homme de guerre. | 

MARTIN, S. (a bird) martinet , 
eſpece de petite hirondelle. 
| MARTINGALE, S. (a thong of 
leather for a horſe) martingale, ſorte 


1% courroye pour un cheval. 


The Lord or Earl-marshal of Eng- 
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Martlemas, S. la S. Martin, le tems 
de la S. Martin. 

Martlemas-day, le jour de la 8. 
Martin. 

Martlemas-beef, bauF ſale & fumd 
de la 8. Martin. 
 MARTLET, S. (a ſwift little mar- 
tin) martinet, ou martin-pecheur, ſor- 
te d' oiſeau, qui vit de poiſſon. 

Miartlet, in heraldry , merlette, 
en termes de blaſon, 

MARTNETS, S. (ſmall lines faſt- 
ened to the leetch of the fail) marti- 
nets , cargues, cordes de la voile d'un 
navire. | 

MARTYR, S. (one that ſuffers 
death for the truth) «un martyr, un 
confeſſeur. Il y a cette difference en- 
tre confelſeurs & martyrs, c'eft que 
les premiers ſouffrent beaucoup pour 
la vérité & les autres juſqu'a la mort 
invluſivement. 

The book of martyrs, le livre des 
martyrs, ou martyrologe. 

To MARTYR, V. A. (to make 
one ſuffer martyrdom) martyriſer, fai- 
re ſouffrir le martyre , dans le propre 
& dans le figure. 

Martyred, Adj. martyriſ/e. 

Martyrdom , S. martyre, mort ſouf- 
ferte pour la foi. 

* A martyrdom or torment of love, 
* un martyre ou fourment amoureux. 

Martyrology, S. (a book of mar- 
tyrs) martyrologe, catalogue ou hiſtoire 
des martyrs. 

Marvedy , . Marvedis. 

MARVEL, S. (or wonder) merveil- 
le, choſe merveilleuſe, ttonnante ou ſur- 
prenante , qui merite Padmiration. 

The marvel of Peru, (a flower) 
ſorte de fleur qui croit dans le Perou. 

To MARVEL, V. N. (or wonder) 
itmerveiller , etonner, etre ttonnt, ad- 
mirer , tre ſurpris admiration. 

Marvelled at, Adj. dont on eft ſur- 
pris on tonne, 

Marvelous, Adj. (wonderful) mer- 
veilleux, admirable, Etonnant , ſurpre- 
nant , digne (admiration. 

Marvelouſly, Adv. (wonderfully) 
admirablement, merveilleuſement , avec 
admiration, 


Marvelouſly 7 (extremely) mer- 


MASCARADE, S. (a mask or mua- 
mery) maſcarade, momerie. 

et us go and ſee the maſca- 
rade, allant voir les maſques. 

To go in a maſcarade, ſe maſquer, 


ou maſquer. 

2 1 maſcarade Papiſt, that pre- 
tends to be a Proteſtant, un Papiſte 
maſque, ou qui ſe dit Proteſtant. 

Maſcarading . i 

Ex. To go a maſcarading , ſe mas- 
quer, alley en maſque. | 

MASCLE, S. (a figure in heraldry) 
macle, figure de blaſon. 

MASCULINE, Adj. (of the male 
kind or manly) maſculin , mile, 


| The maſculine gender, le genre 
maſculin. A mal. 


veilleuſement, a merveille, extremement. 


MAS 
A maſculine courage, un courage 


tripotage. 

The mashes of a net, les mail- 

les Pun fiet . | 

A mash (or drench) for a horſe, 

breuvage pour un cheval. - 

To MASH, V. A. (or mingle) me- 

ler , Faire un melange , ou un 7 tripo- 

tage, F tripoter. 

a> + To mash, (to grind or crush 

to pieces) &craſer , mettre en capilotade. 

Mashed , Adj, melt enſemble, f tri 
te. 

PP MASK, S. (or vizor) un maſque, 

un lon. LIN 

To put on, or wear a mask, met 

tre un maſque , ſe maſquer. 

She had a mask on, elle etoit mas- 

gude, 

* Mask, (pretence or cloak) mas- 

que, pretexte , manteau. 

* To take off the mask, lever le 

waſque , ſe decouvrir, ne diſſimuler plus. 

Ce Mask, or masker, V. Mas- 


ker. 

To MASK, V. A. maſquer. 
To mask, . 
To mask one's ſelf, V. Refl. mas- 
quer , ſe maſquer. 
Masked , Adj. maſque. 
A masker, S. un maſque, perſonne 
maſquee, Et au femin. une maſque , 
une hypocrite. 
Masking , Adj. 
Ex. Masking habit, an habit de mas- 
oarade. 
Maſlin 7 P. Meſlin. 

MASON , S. (er bricklayer) ma- 


A maſter-maſon, un architecte. 
To do maſon's work, magon- 
ner , faire de la magonnerie. 
Maſon'd, Adj. (a term uſed in heral- 
dry) magonnb. 

alonry, S. (or maſon's work) ma- 
nerie, ouvrage de magon. 
Maſquerade, V. Maſcarade. 
MASS, S. (or lump) maſſe. 
Ex. The mals of blood, la maſſe 
du ſang. 
&> The maſs, (or greateſt part of 
the people) le gros, ou la plus grande 
partie du peuple. 
x2 Mals, (or, ſtock) maſſe, fonds. 
02 Maſs, (or heap) maſſe, mon- 


ceau. 

Mals, (or billiard ſtick) waſ?, 
billard. 
Mas, (or ſtake, at play) mas- 
ſe, aux jeux de hazard. 
The Popish MASS , (or church 
ſervice) la meſſe des Papiſtes. 
To tay or ling maſs, dire, ou chan- 
ter la meſſe. 
By the maſs, (a ſort of oath) 
ceſt un Jjurement burleſque, _ 
A mals book, miſſel, le livre de 
la meſſe, p 

To maſs, V. A. (to ſet at play) 
maſſer, Wo. 


male. | 
MASH, S. (or mixture) mélange, 


MAS 


MASSACRE, S. (a general ſlaugh- 
ter) maſſacre , tutrie gentrale, carna- 
ge, boucherie. 

To MASSACRE, V. A. (to ſlaugh- 
ter), maſſacrer , tuer , aſſommer, des 
gens qui ne fe defendent point. 

Mallacred , Adj. maſſacre. 

Maſſacring, S. maſſacre, [action de 
maſſacrer, &c. 

MASSICOT, . Maſticot. 

M:flineſs, S. (or being maſſy) /oli- 


dité, d'un corps qui eſt gros; maſlif 


& tolide. 

MASSIVE , or Mass V, Adj (from 
mals in the firſt ſenſe) mali, gros & 
ſolide. . 

MAST, S. the maſt of a ship, le 
maſt , ou mit d'un navire , Parbre qui 
tient les voiles d'un vaiſſeau. 

The main maſt, le graud mit, ou 
mat de matire. 

The fore maſt, le mit de miſaine. 

The miſlen , or mizen - maſt, le mit 
d'artimon. 

The top-maſt , le perroquet. 
Main-top-malt , grand perroquet. 
Mizen-top-malt , perroquet de fougue. 
Fore-top-maſt, petit perroquet. 

A piece of malt broke off, ma- 
tereau. 

&> MAST, (in a foreſt, the fruit 
of oak, beech-rree, c.) glandee. 

MASTER, S. (the governor or head) 
muitre. 

Ex. The maſter of the houſe, e 
maitre de la maiſon. 

02 Maſter, (teacher) maitre, qui 
enleigne quelque choſe. 

A maſter of arts, maitre es arts. 

The maſter of a ſchool, or a ſchool- 
maſter, un maitre d ecole, un regent. 

A dancing - maſter, un maitre de 
danſe. 

A writing-maſter , maitre d Ccrire, 
un ecrivain. 

0K Maſter , (a title belonging to 
ſome places) maztre, titre affects I 
certaines charges. | 

The maſter of the poſts, le maitre 
des poſtes. 

The maſter of the ordnance, le grand 
maitre de Vartillerie. 

The maſter of the wardrobe , le maz. 
tre de la garderobe. 

02> Maſter , (one well skilled in a 
thing) maztre, ſavant en quelque choſe. 

The maſter of a ship, le maz- 
tre d'un navire, ou le patron. 

X> Maſter , (a title given to any 
gentleman) monfieur. 

Maſter ſuch a one, monſieur un tel. 

A makter of the horſe, un &cuyer, 

Ecuyer cavalcadour. 

The King's Maſter of the horſe, le 
grand Ecuyer du Roi. | 

C3 The great Maſter of the wolf- 
hunters , (in France) le grand Louve- 
tier, 

The Maſter , or grand Maſter 

of the King's houshold , now called 
the Lord ſteward , le grand Mitre. 


Fart. II. 


| 


The maſter of the rolis, (for- 
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merly called clerk of the petty-bag , 


or clerk of the rolls) le garde rolle, ou 
le garde des aychives. 

The maſters of chancery, les 
rapporteurs de la cour de chancllerie. 

The Maſter-warden of the mint, 
le general Maitre, ou PIiten ant des 
monnoyes, i 

QC? Maſter of the jewel-houſe, le 
garde- vaiſſelle, le garde de la vaiſſelle 
des joyaux du Roi. 

To be maſter of a thing, (to 
poſſeſs it, to have it at one's command 
or diſpoſal) pojſeder une choſe, en ttre 
en Ten avoir, en ttre le maitre. 

o be maſter of a language, po, 
der une langue , la ſavoir d fond. 

To be maſter of one's ſelf, 
(to be one's own man) etre à foi, ne 
dependre de perſoune. | 
The maſter-ſpring , le grand res- 
fort. 

AA maſter - piece, un chef d'ey- 
Ore. ö 
Maſter-like, en maitre. 
Maſter-ſtroke, coup de maitre 
Malter-wort, impératoire, ſorte d'her- 


be. 

To MASTER, V. A. (or get the 
better of) one, vaincre, ſurmonter 
quelqu tun. 

To maſter (or make one's ſelf 
maſter of) a thing, ſe rendre maitre 
de quelque choſe , en venir d bout. 

Principles maſter at laſt the moſt 
rebellious, or ſtubborn , opinions; les 
principes ſe rendent enfin maztres des 
opinions les plus rebelles. 

When there is no greater em- 
ployment than they can maſter, lors 
gu ils n'ont pas plus de beſogne qu'il; nen 
peuvent faire 

02> You will ſoon maſter (or learn) 
this language, vous viendrez bien-tot 
à bout de cette langue, vous la ſuurez 
bien-tot. ; 

07> To maſter, (or govern) etre le 
maitre, gouverner, 

To maſter, (or keep under) 


arreter, reprimer , dompter , ſoumettre. 


* A diſtemper difficult to be maſter- 
ed, un mal difficile a guerir. 

* To maſter, (to compals, to at- 
tain) venir & bout. 

Maſterleſs, Adj. (without a maſter) 
qui n'a point de mazere. 

Maſterleſs, (froward, obſtinate, 
head-ſtrong) opiniatre, tetu, reveche, 
qui ne veut point ſe ſoumettre. 

Maſterly, Adj Ex. He is a maſter- 
ly companion, # fait le maitre ou Ven- 
tendu, il veut dominer. 

Maſterly or mafter-like, (as a maſter) 
Adv. en mattre. 

Maſtership, or maſtery , S. (power, 
authority) pouveir , autorite, puiſſunce, 
domination. ; 5 

To try maſteries with one, fai- 
re au plus fort avec quelqu'un, * zirer 
au court baton avi lui. , 


©> To get the maltery of a _—_ 


8 maſter it) venir à baut d'une choſe. 


ke has a perfect maſtery (er 
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MAT 


Von have met with your match, 
vous avez trouve d qui parler, * vous 
aber trouvs cer” ho à votre pied. 

The wolf goes to match, or to 
mate (he deſires copulation) le loup eſt 
en rut. 

To MATCH, V. A. (to be like) 
aſſortir, fe rapporter, tre ſemblable , 
cc” get . 5 > 

o match, (or pair arier 
pareiller , aſſortir. F , 

To match a glove, apparier un gant. 

Such was the delicacy of the face, 
that there was no hopes of matching 
it with a ſuitable body, la beauté du 
viſage 
pouvoiy joindre un corps qui put Paſſor- 
tir, ou qui y convint. 

To match, (or couple) appa- 
rier , accoupler , joindre. 

To match, (or marry) marier. 

Lou cannot match him, you 
cannot find his like, vous ne ſauriez 
trouver ſon ſemblabte. 

He alone is able to match them 
all, il eft capable lui ſeul de leur faire 
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command) of the Englich tongue, il 
poſſede IAnglois en perfection. 
He did it with a great deal of 
maſtery or art, il Pa fait en maitre. 
The maſtership, (the dignity 
of a maſter) dignitè, ou qualité de mai- 


tre. 

Maſtication, S. (or chewing) maſti- 
cation, action de macher. 

MASTICATORY, S. (a chewing 
medicine) maſticatoire, medicament 
qu'on mache. a 

Maſticine, Adj. (belonging to maſt- 
ick) de maſbic. 

MASTICK, S. (a gum) maftic , ſor- 
te de refine: C'eſt la gomme du len- 
wh 

he maſtick-tree, or lentisk-tree , 
le lentiſque , arbre qui produit le mas- 


tic. 

MASTEOT, S. (a yellow colour) 
maſſicot. 

MASTIFF, MasTV, or Maſty- 
dog, S. un mitin , un gros chien, pour 
la garde d'une baſſe-cour. 

*+ A maſty fellow, (a clown) «n 


gros mitin, un payſan, un ruſtre. tete. 
„S. une natte , ou nate, Matchable, Adj. (that may be match- 
A mat for a bed, a bed-mat, natte ed) qu'on 90 aſſortir. 
de lit. | Matched, Adj. aſſorti, apparit, &c. 
A mat (or flock) bed, un ma- . To match. 
telas. Not to be matched, qui ua pas 


ſon ſemblable , incomparable. 

Matching, S. Pattion d'aſſortir, &c. 
F. To match. 

Matchleſs, Adj. incomparable, qui 
n'a pas ſon pareil, ſans parei, We 
ſay alſo matchleſſneſs , S. propritte d'u- 
ne choſe, ou d'une perſonne, qui wa 
point d egal; ſoit en bonne ou en mau- 
vaiſe part. 

MATE, S. (or companion) compa- 
gnon , compagne. 

The mate of a ship, le contre- 
maitre d un navire, aide du patrou, 
ou mattre. 

The ſurgeon's mate of a ship, Paide 
du chirurgien dans un navire. 

&> She is my mate, or wife, ce/t 
ma femme. 

Q> MATE, or check-mate, (when 

To make a match for hunting, fui- at cheſs there's no way left for the 
re une partie de chaſſe. King to eſcape , and the game is end- 
A watch for playing, ane partie de ed) mat, ou tcbec & mat, coup au 
Jen. jeu des Echecs qui fait gagner la par- 

An equal match, une partie cgale tie. 

A match or marriage, un ma- To give check - mate, or to check - 
9 mate, at cheſs, donner &chec & mat, 

o make a match, (or to marry) matter, faire mat. 
Faire un mariage , marier. To MATE, V. A. (to amaze or aſto- 

"Twill be a match, ce ſera un ma- nish) Henner, (tourdir. 
riage , ils ſe marieront. To mate, (to dash or mortify) 

A match-maker, un maritur, une matter, mortifier , accabler de diplaifhs 


A mat-maker, un nattier, on fai- 
ſeur de nattcs. 

A mat-ſelier , an vendeur de nattes, 

Mat-weed , (a ſort of rush) forte de 
jonc dont on fait les meilleures nattes. 

To MAT ,, V. A. (or cover with 
a mat) natter, couorir de natte, 

MATACHIN, a matachin dance, S. 
les mataſſins , forte de danſe folttre. 

MATCH. S. (a piece of cord to 
keep in fire) méche, pour mettre le 
feu a un mouſquet, Cc. 

The match of a lamp, la mtche d'u- 
ne lampe. 

A match, (a piece of wood, 
card, Cc. tinged in brimſtone) allu- 
wette. | 
Match, (an agreement for ſe- 
veral perſons to meet, &c.) une partie. 


marieuſe. To mate, (or match) apparier , as- 
Match, (or party to be mar- ſortir. 
ried) parti. c To mate, (or equal) Saler. 


A rich match, (a fortune) un riche 
parti, un parti fort avantageux. 

Match, (or equal) pareil, ſem- 
blable, tal. ci nale. 

He has not his match, n pas | MATERIAL , Adj. (conliſting of 
ſon ſemblabie, ou ſon pareil, il eſt in- matter) materiel, compoſe de matiere. 
comparable. * 


Mated, Adj. &onnt, étourdi, &0c. 
. To mate. 
Materia-medica, S. la mratiere medi- 


; 


etoit telle qu'on dęſeſperoit dy 


| 


MAT 


Material, (principal or main) prin- 
cipal, eſſentiel. 

Material, (or important) impor- 
tant, d' importance, ou de conſequence. 

* To aim at that which is moſt 
material, (to look to the main chance) 
aller au ſolide, wiſer d ce qui eſt de 
plus important. 

Materials, S. matériaux. 

Materialiſts, S. les materialiſtes, ceux 
qui croyent que tout eſt matiere, com- 
me Hobbes, Spinoſa, &e. 

Materialneſs, S. Pimportance , la con- 
Sequence d'une choſe, 

MATERNAL, Adj. (of a mother) 
maternel, de mere. 

Maternity, S. (motherhood) mater- 
nitt, qualite de mere. 

MATH , S. Ex. After-math, Join 
Þarritre - ſaiſon, le regain. 

Mathematical, Adj. (of mathema- 
tics) mathtmatique. 

To make a mathematical de- 
monſtration of a thing, Faire la de mon- 
ſtration d'une choſe, la d&montrer , la 
prouver inconteſtablement. 8 

Mathematically, Adv. mathémati- 
quement. 

Mathematician, S. un mathematicien. 

MATHEMATICKS, S. (ſciences or 
arts converſant about quantity, and 
taught by true demonſtration) les ma- 
thematiques , ou la mathematique. 

Mathematician , S. mathematicien , 
qui entend les mathematiques. 

Mather, V. Madder, an herb. 

' MATHURINS, S. (a ſort of friars) 
Mathuyins , ſorte de religieux. 

MATINES, S. (one of the canoni- 
cal hours for prayer in the Roman 
church) matines, une des heures ca- 
noniales. 

Miatines, (or morning prayers) 
watines , prieres du matin. 

MATRICE, or MATRIX, S. (the 
womb) la matrice , [a mere. 

Matrices, (or moulds, wherein 
printing letters are caſt) matrices, on 
moules de lettres. 

Matricide, S. (a killer, or the kil- 
ling of one's mother) celui qui tut /3 
mere, ou le crime de ctlui qui tut /a 
mere. 

Matricious , Adj. (belonging to the 
matrix) de la matrice. 

MATRICULAR , Adj. 

Ex. A matricular-book , une matri- 


cule. 

To MATRICULATE, V. A. (to 
ſet down in the matricular book) im- 
matriculer. 

Matriculated, Adj. 39matricull. | 

Matriculation , S. (the being matri- 
culated) action d'immatriculer. 

Matrimonial, Adj. (of matrimony ) 
mutrimonial , de mariage, 

Ex. Matrimonial articles agreed on, 
des conventions matrimoniales , un con- 
tract de muriage. 

To break the matrimonial bond, 
rompre la communauts de mariage, /t 


. | 
MATE I- 


MAT | MAT | MAT MAX as 


MATRIMONY ,' S. (or wedlock) le mets point en peine, je ne men emba- | turits de Tage, meurir , devenir ſage 
wrlage. : raſſe gudre, | 55 poſe 

+ To commit matrimony, ſe ma-| He ſpoke much to the matter,, MATUTINE, Adj. belonging to the 
rier. : (or to the purpoſe) i! a parid fort a morning 3 les planttes matutines , qui 

MATRIX, F. Matrice. propos. commencent à paroitre ſur Phorizon au 
MATRON, S. (a grave and motherly 


Lis no matter, n'importe. ſoleil levant : mais il faut dire les ro- 
woman) une matrone, femme grave, | 'Tis no great matter, il n'importe pas | ſtes du mat in. 
{ſage & un peu Agee. Elles avoient beaucoup. To MAUDLE, V. A. (to beſot or 


une fete parmi les Romains , nommee} = We have got a habit of it, and | put out of order, as drinking does in 
matronalia , les matronales. 


ratror cuſtom , you know, is a great matter, | the morning) bebéter, aſſoupir. 
A matron or midwife, matrone , ſa- [nous nous en ſommes fait une habitude, | Maudled , Adj. h#bet#, aſſoupi. 
ge-fernme. 


& vous ſavez que la coutume y fait | Maudlin, Adj, comme maudled. 
MATTED, Adj. (from to mat) nat- 


beaucoup. Maudlin, S. une perſoune qui dans la 
tf, cout ert de nattes, A matter (about) environ la va- | boiſſon eſt toute pleine d'amitis & de ten- 
07> Matted (iutangled) hair, des che- leur. 


dreſſe ou de pitié. . 

venx fort melts. i I ſpent a matter of twenty pounds, | e Maudlin , ſweet-maudlin, (an 
MATTER * S. (the ſtuff any thing ai depenſe endiron viugt livres ſterliu. herb) eupatoire, ſorte d'herbe. 

is made or conliſts of) matiere, ce de- 


I walked a matter of ten miles, ai] MAUGRE, Prep. (in ſpight of) mal- 
quoi chaque chole eſt compoſee. - fait la valeur de 10 miles, 


| gre, en depit de. 
Matter, (or ſubſtance) matifre, | No luch matter, point du tout, | Ex. Maugre the husband, en depit 

- ſubſtance. cela n'eſt pas. du mari. 

Matter, ar ſubject-matter, (theme)] @> Upon the whole matter, apres MAVIS, S. (a kind of thrush) may- 

I matiere , ſujet, ſur lequel on ecrit ou | tout. vis, ſorte de grive, 

þ Von parle. To MATTER, V. A. (to care) ſe} To MAUL, v. A. (to beat ſound- 

4 To enter upon the matter, extrer en ſoucier, ſe mettre en peine. ly) battre , roſſer, aſſommer, rouer de 

matiere. I matter it not, e ne men ſoucie pas, | coups. 

To go from the matter in hand, 


je ne men mets point en peine, je ne“ Mauled, Adj. roſſe, battu, rout de 
vecarter de ſon ſujet , faire une digres.|m'en embaraſſe gueve. 


; coups , aſſommde, 

|: ion. He matters not his dying, (che MAULKIN,, S. (an oven- nop) &con- 
Matter, (cauſe, or occaſion) Idoes not repine at death) 3 n'eſt point | villon, de four. 

1 matiere , raiſon, cauſe, ſujet , occa- uche de mourir, il n'a point de regreta\ Y Maulkin, (a ſcarecrow, to frigh- 

Aion. , la vie. ten birds) epouvartail, 

E There's no matter of complaint, ]] To matter, V. Imperſ. Ex. What] MAUL-STICK, S. (the Rick upon 

q n'y a pas ld matiere de ſe fichey. matters it? qu'importe ? which a painter leans his hand while 

4 Matter, (thing or buſineſs) cho. It matters not, »'importe. 


q | he paints) appuie- main, baguette de 
| ſe , affaire, maticre, fait. It matters much, i importe beaucoup, | peintre. 


&> "Tis no great matter, ce n'eſt pas- | il eſt d une grande conſtquence. Maulſter, V. Malſter. 

la une affaire, ce n'eſt pas une affaire de] To matter, V. N. 5 to run with! MAULT, F. Malt. 

grande conſtquence, matter, as an impoſthume) ſuppurer , MAUND, S. (a great flazket, or 
In matter, (in point) of law, en jetter du pus. open basket) un manequin. 

maticre de droit, en fait de droit. Mattery, Adj. plein de pus ou de ma-| To MAUNDER, V. N. (or grum- 
In matters of religion, en fait de re- 


tiere , qui ſuppure, ou qui jette du pus. ble) gronder, murmurer, f mar mon- 
ligion , ſur le chapitre de la religion, |} MATTING, S. (from to mat) Tac- | ner , grommeler. 
He confeſſed the matter of fact, il; tion de natter, ou de courrir de nattes. Maunderer, S. un grondeur. 
$ | a @ avoud le fait. Mattins, V. Matines. 


Maundering, S. auction de 'gronder , 

Matter, (ſuch as runs out of, MATTOCK, S. (a tool of husban- F. To maunder. 

a ſore) maticre, corruption, pus, bout, dry) beche, marre, ou hoyau , inſtru-- MAUNDY-THURSDAY , S. (the 
To reſolve or gather into matter, ſe ment d' 


8 laſt thursday in lent) le f eudi ſaint, ie 
reſoudre en pus, ſuppurer , venir à uh e, MATTRESS, S. (mat, or flock-bed) | jeudi devant Paques. 
puration , aboutir. un matelas, 


MAUSOLEUM,, S. (a fine tomb or 
&> What's the matter ? qu'y a-t- i]? Maturation , S. (or ripening) watu-| ſepulchre) un mauſolte, tombeau magni- 
que vent dire ceci ? rite , on action de meurir, fique. 

What's the matter that you are] MATURE, Adj. (or ripe) meur, au) + MAUTHER, S. (a word in Vor- 


ſo bo ? dow vient que wous tres ji, propre & au figure. Folk for a little girl) une geune file. 
triſte? 6 


To grow mature, meurir, deveniri MAW, S. mulatte. 

__ &>. What's the matter with him, menus. Ex. The maw off a calf, une mu- 
(what ails him ?) gel- ce quit a? ou Upon mature deliberation , après] latte de veau. P : 

4 qui en peut il? meure deliberation , après y avoir meure-h MAWKISH, Adj. fade, qui affadit 
What's the matter with him? | ment penſe. Peſtomac. 

(er what has he done? qu"u-t-i/ fait ?] To MATURE, V. A. (or bring to] * Mazwhkish , (or nauſeous) Fade, de- 

&> Something is the matter that he] maturity) meurir, faire meuriv. Mel goutant, dans le figure, 

is not come yet, i eſt ſurvenu queique|iay allo to maturate , in the ſame MAWKS, S. a great mawks, (er 
choſe qui l'a retards. Lenſe, | Uut) ume grofſe ſalope, ou wauſſade , 
In tell you what the matter} Maturely, Adv. (with deliberation) |] une hullehreda. 
was, je vous dirai ce que rttoit. meurement, avec beau«o0up de reflexton, | MAWM, F. Mome. 

lt is not a likely matter, est] ou d'artention. MAW MET, S. (a little puppet) ane 
pas vraiſemblable. Maturing, Adj. qui meurit. petite marionette. 

&> I make it all a matter, or tis] Maturity, S. (or ripeneſs) maturi-} MAWN, . Maund. 


all a matter to me, ('tis all one to me)] t, au propre & au figure. We ſay | MAXILLAR , Adj. (belonging to 

ce weſt tout un. alſo matureneſs, S. in the ſame ſenſe. | the jaw-bone) qui appartiext à la ma- 

l make no matter of it, (Idon't} * To come to maturity of age, (0 | choire. 

trouble my head about it) je ne Wen ripeneſs of years) * parvenir à la m 
| 


\ MAXIM, S. (a 8 or gene- 
al rule) maxtme, regle, principe. 
ir. 


femme du Maire. 


20. A Y 


MAY, S. (one of the twelve months | 


of the year) Mai, un des X11 mois de 
Paunee, 

May-day, le premier jour de Mai. 

K> May-games, jeux de Flore. 

* + To make a may-game, (a mock, 
or a fool of one) ſe jouer, ſe moquer , 
ou /e railler de quelqu'un, Fexpeſer a la 
riſee. 

* + He is grown ſo high, that a man 
dares not come near him by the length 
of a may-pole, leſt devenu fi hautain, 
3 on noſeroit Papprocher. | 

A may-bug , un hancton. 

May-lilly, (or liriconfancy) muguet. 

MA, (a defective verb, uſed only 
in a few tenſes) c'eſt un verbe defec- 


- tueux , qui fignifie , pouvoir. 


ou may, if you will, vous 
le pouvez fuire , fe Vous voulez, 
That you may do it, a que vous 
le puiſſiez faire. 
lf I may ſay fo, „il m'eſt permis 
de le dire. 
If it may be, i cela ſe peut. 
You may for all me, Je ne vous em- 
peche pas de le faire. 
ö lt may be, (or perhaps) peut- 
tre. 
X> As faſt as may be, au plus 
Vite. 
As much as may be, autant qu'il 
fe peut. | 


As little as may be, extreme- Pr 


ment petit, fort petit, Ou bien, tant 
ſoit peu, fort peu. 

(> As like as may be, fort ſem- 
blable , tout a-fait ſemblable. 

(> Do it as faſt as may be, fuites-le 
au plus wie, ou le plutot que vous pour- 
rc a. 

©> That I may not ſay his malice, 


pour ne pas dire ſa malice. 


K. May it pleaſe your Majeſty, c'eſt 
une expre//ion fort reſpedtueuſ, , mais 
tout-d-fait particuliere aux Anglois. 
On Sen ſert ordinuirement, quand 
on parle au Roi ou d la Reine, 
ſoit de bouche, ſoit en (crit, elle 
fignifie, que votre Majeſts agree ce 
que je vais lui dire. 


Aux Pairs du royaume on dit au fre- 
quemment , may it pleaſe your 


Lordship, &c. Sur-tout quand la 


perſonne qui leur Ecrit eſt beauccup 
au-defſous deux. 


Mayhem, or mayhim, L. Mahim. 

MAYOR, S. (the chicf magiſtrate 
of a town or city) Maire, le premier 
magiſtrat de police d'une ville ou com- 
munauté. | 

The Lord Mayor of London or York, 
le Lord Maire de Londres ou d York. 
Iny a que ces deux Maires en Angle- 
terre, qui portent le titre de Lord. 

Mayoralty , -S. Mairie, la charge & 
la dignité de Maire. 

Mayoreſs, S. (the Mayor's lady) 1a 


MAZ MEA 


| ee S. (or labyrinth) labyrin- 
the. 

* Maze, (aſtonishment) etonnement, 
ſurpriſe. 

To be in a maze, etre dans V'eton- 
nement , etre tout itonnè, ne ſavoir ou 
Pon en eſt, : 

* This news puts me in a great 
maze, (or perplexity) cette nouvelle 
m'inquicte fort, elle met mon eſprit en 
grande perplexits, elle me met fort en 
peine. 

MAZER , S. (a broad drinking-cup) 
ſorte de tajſe, ou de coupe d hoire. 

ME, (a pronoun uſed inſtead of 1 
in all its oblique caſes) me, moi. 

He told me, il me dit, 

Love me, aime2-moi. 

She ſcolds at me, elle me gronde. 

For me, peur mor. 

hat dees me hep, but away 
immediately to the market? que Fat 
* Aſope, i court d'abord au mar- 
che ? 

+ MEACOCK, S. (an effeminate 
fellow) un fimind, un homme plein 
de molleſſe, un dé ic at. 

A meacock , (or uxorious man) 
un homme qui aime trop une femme, 
qui a une lache complaiſance pour elle. 

MEAD, S. (a drink made of honey) 
hydromel. | 
Mead (a meadow) un pre, une 
airie, 

Mead-ſweet, (an herb) reine des pres, 
ſorte d'herhe. 0 , 1 

Meadow, S. or meadow- ground, un 
pre, une prairie. 

MEAGER, Adj. (or lean) maigre , 
attenuè, de fait. 

Meagerly, Adv. (to look meagerly) 
paroitre maigre , avoir le viſage ma- 
gre. g 

Meagerneſs, S. maigreur, ſterilité, 
en parlant d'une terre. 

MEAL, S (or repaſt) repas. 

To eat a full meal, to eat a good 
meal, faire un bon repas , manger tout 
ſen ſoul. 

A meal's meat, un repas. 

A free meal, repue franche. 

MEAL, S. (any ground corn) Fu- 
rin. 

A meal-man, un vendeur de farine, 
A meab-lieve , un ſas d paſſer la fa- 
rine. 

A meal-tub , une fariniere. 
Meals rents, rente qu'on payoit autre- 
fois en furine au ſeigneur du fief. 

Mealy, Adj. Farineux. 

Mealy-mouthed , Adj. (bashful) dou- 
cet, honteux , qui par un excès de mc- 
deſtie noſe pas dire ſa penſee. 

MEAN, Adj. (middle, between two 
extremes) moyen , mfdiocre. 

High, mean, and low, haut, moyen, 
S bas. 

Mean, (poor, pitiful) pauvre , 
chetif. 

A very mean (or indifferent) ſcho- 


Mean, (low, poor, pitiful ) 


lar, an homme qui n' pas grand ſavoir, 


| dont le ſavoir eſt fort mediocre. a 


| 


MEA 


bas, vil, pauvre, chitif, mipriſuble. 

He is of a mean deſcent, il eſt de 
baſſe naiſſunce. 

Mean-{pirited, qui a ame baſſe. 

He is no mean orator, (he is a 
great orator) eſt un grand orateur, 
ou n orateur cel{tbre. 

Mean time, mean while, in the 
mean time, in the mean while, (are 
uſed adverbially for, while theſe things 
are doing) cependant, ſur ou dans ces 
entrefaites, 

Mean, mean part, or tenor, 
in muſick, V. Tenor. 

Mean, or rather means, (in 
the plural, way to do a thing) moyen, 
voye , maniere. 

By that means, par ce meyen, ainſi. 

By ſome means or other , d'une ma- 
niere ou d'autre, 

By lawful or unlawful means, par 
des veyes honnetes ou illicites, | 

Buy all means, neceſſauirement , à 
quel prix que ce ſoit , abſolument , d'une 
nece//its abſolue. 

el defire you by all means to 
come, ue manquez pas, je vous prie, 
de venir. 

guy no means, nullement, point 
du tout , en nulle fugon. 

By fair means, par la douceur. 

Buy foul means, de force, par 
la rigut ur. 


R. Means is alſo uſed in the ſingular 
number. 


Ex. He was a means (or inſtrament) 
of my ruin, # , la cauſe de ma 
perte. 

This was the only means, (way or 
expedient) c&oit-la le ſtul mcyen, ou 
exptidient. 


richeſſes, + moyens. 

To TRE 5 V. N. & Act. (to in- 
tend or reſolve, to deſign or purpoſe) 
fe reſoudre , ſe propeſer, tre reſolu, 
pretenire, faire etat , faire deſſein. 

He means to go by break of day, 
il fait tat, il eſt reſolu de partir au point 
du jour, 

They meant no harm to one ano- 
ther, leur deſſein W'etoit pas de ſe faire 
aucun mal. 

I do not mean to do it, e ne pre- 
tens pas de le faire. 

To mean (or ſignify) fignifeer , 
vouloir dire, 

What does this word mean ? que 
veut dire ce mot? que fignifie ce mot? 

To mean (to underſtand) von- 
loir dire, entendre, ſonger , penſer. 

You know what I mean, vous ſavez 
ce que je veux dire. 

I mean ſo, je Pentends ainſi, c'eſt- ld 
ma penſte. | 

I mean honeſtly, je n'y entends pas 
fineſſe. . 
hit d'ye mean by doing fo ? 4 
quot ſongez-vous d'en agir de la ſorte ? 

To wean one ill, vouloir du mal 


2 eas, 
yen MEANDER, 


Means, (eſtate or riches) bicns, : 


MEA 


MEANDER , S. (a celebrated river 
in Aa, famous for its turnings and 
windings) le Meundre. 

MEANDERS, S. (intricate turnings 
and windings) tours, detours, emba- 


yas. : 

Meandrous, Adj. (full of meanders) 
plein de tours & detours, embaraſſe, 
embrouillf; da fleuve Meandre. 

MEANER , Adj. (the comparative 
etc ans moindre , plus pauvre, plus 
chef. 

«> The meaner ſort of people, le 
commun du peuple , le menu peuple , le 
vulgaire, la populace. 

To think the meaner of one, eſti- 
mer moins une perſonne. 


MEANEST, Adj. (the ſuperlative of / 


mean) le plus bas, le plus chetiß, le plus 
paupre, V. Mean. 

That's only fit for the meaneſt 
citizens to do, celaeſt du dernier hour 

eois. | 

5 MEANING, S. (intention, ſenti- 
ment) intention, volonté, penſee , ſenti- 
ment, d-ſſein. 

With an ill meaning, d mauvai/e in- 
tent ion, à mauvais deſſein, par malice, 
malicieuſement. 

Meaning, (ſenſe, or fignifica- 
tion) ſens , /zgnification , qu'on donne 
à ce qu'on dit. 

Meaning, Adj. Ex. Awell-meaning 
man, un honutte homme, un homme de 
bonue foi, candide, fincere. 

Thoſe well: meaning- people are not 
mercurial enough to diſcover above one 
interpretation in their laws, ces bon. 
nes gens wont pas ajſ*'2 de vivacite ou 
de penetration. pour trouver plus d'un 
ſens & leurs loi x. 

MEANLY, Adv. mddiocrement. 

X> Meanly, r poorly) pauvre- 
ment, chittivement, 

Meanly born, or extracted, iſſu 
de bas lieu, de baſſe naiſſance. 

Meauneſ „ S. (mediocrity) medio. 
crit. 

&> Meanneſs (poorneſs) chd&tivere, 

&T> Meanneſs, (or low condition) 
baſſeſſe. 


MEANS, FV. Mean. 


MEANT , Preterit du verbe to 


mean, 

Meant, Adj. fignife, 

Ex. This is meant by it, voici ce que 
cela fignifie , ou en voici le ſens, V. To 
mean. 

A MEAR, F. Meer. 

MEARL, 8. 8 black- bird) un merle. 

MkasE, S. (a meaſure of herrings, 
containing 500) meſure de harangs, qui 
en contient 500. 

Meaſe or meſſuage, V. Meſſuage. 

MEASELED, Adj. Ex. A meaſeled 
hog, un cochon ladye. 

MEASELS, F. Meazels. 

Meaſurable, Adj. (that can be mea- 
ſured) meſurable. 

od Meaſurable, (or moderate) mo- 


MEASURE, S. (that which ſerves 
ta determine the extent of any quan- 


MEA 


40 meſure, tout ce qui ſert à me- 
urer. 

&> Meaſure, (a quantity propor- 
tioned to the 4 — 4 Bandes 
proportionnee à la meſure &tablie. 

&> Meaſure, (or dimenlion) of a 
— „ la meſure , la dimenſion d'un 
or ps. 

o take a man's mcaſure for a ſuit 
of clothes, prendre la meſure d'un ha- 
bit, ou prendre la groſſeur d'un homme, 
en termes de tailleur. 

&K> Meaſure (or cadence in verſe) 
meſure , cadence dans les vers. 

&> Meaſure, (or time in muſick) 
meſare , en mulique. 

* Meaſures , (way, deſign ) me- 
ures. 

He has broke all my meaſures, ila 
rompu toutes mes meſures, 

ln lome meaſure, (in a manner) 
en quelque maniere. 

C2 Ina great meaſure , (very much) 
fort, grandement, beaucoup. 

* He has had hard mealure , (or uſa- 
ge) il a été fort mal- traité, ou on lui a 
fait grand tort. 

&> Meaſure , (or mean) meſure, me- 
diocrite. 

Beyond meaſure, outre meſure, avec 
exces, exceſiF, ou exce/mwement. 

Out of meaſure, out of all meaſure, 
outre meſure , trop, exce//tvement. 
| To MEASURE, V. A. meſurer. 
To meaſure corn, meſurer du bled. 
To meaſure (to ſurvey) land, me- 
ſurer, arpenter des terres. 

P. To meaſure other people's corn 
by one's bushel, P. meſurer les autres 

ſon aune. 

To meaſure a thing by one's 
own profit, »'eſtimer une choſe que par 
le profit qui nous en revient. 

o meaſure, V. N. (to have a cer- 
tain meaſure) avoir une certaine me- 
| ſure. 


inches about, queigues grains de gre- 
le avoient quatre pouces de circonfe- 
rence. 
Meaſured , Adj. meſure. 
A mealured mile, un mile juſte , un 
mile gtometrique. ' 
Meaſurement, S. (or meaſuring) me- 
ſurage. 
Meaſurer, S. meſureur. 
A meaſurer of land, an arpen- 
teur. N 
Meaſuring, S. Faction de meſurer , me- 


ſurage, 


&> Meaſuring of lands, arpen- 


tare. 

* + 'Tis a meaſuring caſt , whether 
it be ſo or no, iy a du pour & du 
contre, il eſt incertain , il eſt douteux , 
i cela eſt ou non. | 

MEAT, S. (any thing that we eat 
for nourishment, food) aliment , nour- 
| riture, viande , manger: mais il ſe dit 

particulicrement de la viande, ou d'une 
noxrriture ſolide. 
This is very good meat, c'eſt un très- 
bon aliment, ou un fort bon manger. 


4 


Some of the hail-ſtones meaſured four 
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- A dish of meat 5 un plat de viande, 
un plat. 

Meat, (or flesh) viande , chair, 

To forbear meat, V'ahſtenir de vian- 
de, faire maigre. 

&> Horſe-meat , fout ce que man- 
gent les chevaux , foin, avoine, &c. 

Meat, (wherewith any thing is 
fatted) mangeaille, 

1 An egg full of meat, un &uf fort 
plein. 

KRoaſt meat, du voti, le rot. 

X> Boiled meat, du bonilli. 

Minced meat, un hachis. 

Spoon-meat , tout ce qu'on mange d 
la cueiller. 

L Sweet-meats, conſſtures. 

C White-meats, laitages. 

Io fit down at meat, ſe mettre 
a table. "I 

To shake after meat, trembler 
quand on eſt ſoul, avoir une fievre de 
veau. 

Without meat or drink , ſans 
boire & ſans manger, ſans boire ni man- 
ger. 
There is neither good meat nor 
good drink, Un d rien de bon à man- 
ger, ni & boire. 

P. After meat comes muſtard, P. 
moutarde apres diner. 

* This is meat and drink to him, 
c'eſt ſon ſouverain bien, il Sen fait un 
plaiſir extreme, | 

Meat-offerings, du gateau. 

Meath, F. Mead. 

MEATUS, S. from the Latin, any 
paſſage whatſoever; un paſſage, ſur- 
tout en Anatomie pour le ſang, pour les 
humeurs, pour les urines. 

„ MEAZLES, S. (a diſeaſe ſomewhat 
like the ſmall-pox) la vongeole. | 

Mechanical, V. Mechanick. 

Mechanically , Adv. mec banique- 
ment, . 

MECHANICK , Adj. mechanique , 
qui eft oppoſe à liberal & honorable. 


* Mechanick , (mean, ſordid) mé- 


chanique , bas, viluin, ſordide , mal- 
honnete, 

A mechanick, S. (a tradeſman) un 
homme de metier, un artiſan. 

The MECHANICKS, S. (that part 
of the mathematicks which is conver- 
ſant about machines) wechanique , la 
ſcience des machines. 

Mechaniſm , S. m&chaniſme. 

MECHOACAN, S. (a root) me- 
choacan , racine. 


MEDAL, S. (or coin) wie me. 


dais. | 

MEDALLION, S. (a large medal) 
melaillon, qu'on ne frappe que pour en 
faire des preſens 3 Voccaſion de quel- 
que evenement extraordinaire. 

Medalliſt, S. mOdailliſte. | 

To MEDDLE with, V. A. (to 
intermeddle) /e meler , Ventremettre. 

Meddle with your own buſineſs, 
welez-vous de vos affaires. 

To meddle with, (to touch or 
handle) toucher, ou toucher d, manier, 
mettre la main deſſus. 

Mmm 3 To 
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* To meildle with one, (to have to 
do with him) ſe prendre, Sattaquer , 
fe jouer, * + ſe frotter d quelqu'un, 
avoir d faire avec lui. 

FI not meddle nor make with him, 
je ne veux rien avoir d faire, ou d 
deimeler avec lui. 

Don't meddle with him, laiſſez-le en 
Yepos. 

I neither meddle nor make, je 
ny prens ni ny mets, je ne men em- 
baraſſe pas. 

Meddle not with any wine, 
(oy drink no wine) ne buvez point de 
Vin. 

Meddled with, Adj. dont on Veſt 
melee, &c. V. To meddle with. 

This is not to be meddled with, # 
Faut bien ſe garder d'y toucher, il ne 
Faut point du tout ven meley, 

Meddler, S. (or buſy- body) une 
perſonne qui ſe mele des affaire d uutrui, 
un homme intriguant, un entremetteur, 
ou une entremettenſe, _ 

MEDLEY,, S. (or mixture) un me- 
lange. 

A confuſed medley, melange, 
fatras , confuſion, 

Mevley, Adj. (or mixed) A medley 
colour, une couleur mille. 

A medley government, un gouver- 
nement mele, ou mixte. 

Meddling , S. Faction de ſe mtley , 
ou de. Sentrewmettre, V. To meddle. 

It is not good meddling with it, #/ 
ne fait pas bon % frotter, 

Meddling, Adj. Part. Ex. You will 
be always meddling, vous voulez tou- 
jours vous miller, ou mettre le nez ot 
vous n'avez que faire, 

MEDIAN, Adj. Ex. The median 
(middle, or back) vein, la mddiane, 
ou la veine mediane. 

Meliaſtine, S. (the skin dividing 
the whole breaſt from the throat to 
the midriff, into the hollow boſoms) 
mediaſtin, terme danatomie. 

To MEDIATE, V. A. (er procure 
by one's means) moyenner , procurer 
par ſon entremiſes 

To mediate the peace, moyenner la 
paix. 

Mediately, Adv. mediatement. 

Mediation, S8. middiation , 
miſe. 

Mediator, S. mediateur , entremet- 
teur. 

Mediatrix, S. mddiatrice , entremet- 
teuſe : le dernier eſt bas. On dit auſſi, 


entre- 


mediatorial, Adj. belonging to the of- 


tice of mediator 3 qui concerne office 

de mddiateur. 

Miedicable, Adj. (that may be cured) 
ſe pent gutrir, 
MEDICAMENT , S. (a me- 

— * compoſition) medicament , re- 


Medicamental, Adj. medicinal, qui. 
a ume vertu medicinale, qui ſert de 
remide. < 

Medicaſter, S. (a pedling phyſician, 
a quack, un mddecin deat: douce. 

edicated, Adj. (mixed with me- 


dicinal ingredionts) mixtionné, meld de 
quelque drogue. a 

Medication, 8. (a curing) action 
de traiter des malades, ou de medica- 
menter. | 

Medicinable , Adj. (curable) qui /e 
peut gutrir, 

Medicinal, Adj. (or medicamentable, 
| able to heal) medicinal, 

MEDICINE, S. ne phyſick, an 
art and ſcience ) medecine, ſcience & 
art. 

Medicine, (or phyſical compo. 
ſition) medecine „ remede , niddica- 
ment. 

To medicine, V. A. (to give phy- 
ſick, in order to cure) medeciner, me- 
dicumenter, traiter. 

MEDDICK-FODDER, S. (er Span- 
ich trefoil ) luzerne, ſorte d'herbe a 


foin. 7 . 
MEDIETY, S. (or half) mddide, 


la moitie. 

MEDIOCRITY,, S. (a mean, or 
moderation) mediocrit?, un milieu. 

To MEDITATE, V. N. (to think, 
muſe or reflect) upon a thing, medi- 
ter quelque choſe , ou ſur quelque choſe, 
Faire quelque meditation , ſonger pracon- 
dement, d quelque choſe, la repdaſſer 
dans ſon eſprit. 

To meditate, V. A. ( or deviſe be- 
forehand) mediter , premediter. 

Meditated upon, Adj. edit“, ſur 
quoi Pon a medits , &c. 

Meditating, S. Faction de mediter, 
&c. P. To meditate , editation. 

Meditation, S. meditation, profonde 
confideration. 

Meditative, Adj. meditatif, de me- 
ditation. 

A meditative poſture, la poſture d'un 


homme qui metdite , ou qui reve. 
MEDITERRANEAN , Adj. (or 
midland ) mediterrance. 


The mediterranean, S. la mdditer- 
rande , la mer mediterrante. 
MEDIUM, S. (or mean) milieu ou 
mediocrite. 
Medium, (temper or expedient) 
milieu, temperament , expedient. 
MEDLAR, S. (a ſort of fruit) 24e, 
ſorte de fruit. | 
A medlar-tree, un nefler. 
To MEDLE, Sc. V. To meddle 


Se. 
MEDOW , . Meadow. 
MEDULLAR, Adj. ( of the mar- 
row) de la moile. 
EE, V. Me. 
+ MEED, S. (or reward) recom- 
penſe , Þ+ gurrdon, 
Meed, (or merit) merite. 
EEK, Adj. (or mild) dow, plein 
de douctur , paiſible, modere, traitable, 
debonnaire. 


oum1ts. 

Meekly , Adv. (or mildly) dune 
manitre douce , avec douceur , dtbon- 
naire ment. f 


&> Mcekly, (or humbly) bumble- 
ment, avec bumitite, 


Meek, (or humble) humble, |. 


| MEE 
MEEKNESS , 8. (or gentleneſs ) 


donceur , dt homnaireté. 
_ &> Meeknels, (hu nility) humc- 


E. 


air d'une perſonne, | 

MEER, — (downright , arrant) 
pur, vrai, franc, acheve . 

MEER, S. (a bound . li- 
mite. 

A meer-ſtone , borne, pierre qui ſert 
de limite. 
aA meer (a ſtanding-water) ma- 
re, amas d'eau croupiſſante, plus petit 
qu'un Etang. | 

Meer- ſauce, (er brine ) /au- 
mure. 

Meered, Adj. (or bounded ) born, 
limité. 

MEERLY , Adv. (or purely) pure- 
ment. 

MEET, Adj. (fit or convenient) 
convenable, d propos. 
| It is very meet, cela eft fort d pro- 

05. 

Thus it is meet to do with citizens, 
c'eſt ainſi qu'il en faut agir avec les 
bourgeois. 

To MEET, V. A. or to meet with, 
N. (to find) rencontrer, trouver, faire 
rencontre de. 

I met him (or I met with him) by 
chance, je Pai rencontrs par hazard. 

The King intends to meet his 
Parliament, le Roi a reolu aſſembler 
ſon Parlement. 

* To meet with one, (to be even 
with him) /e venger de quelqu'un , lui 
rendre la pareille. 

* I shall meet with him, fe Pattra- 
perai bien. 

To go to meet one, alley an 
devant de quelqu uns 

lle appointed to meet me to 
day, il a promis de me venir trouver 
ou voir aujourd'bus, 

l meet him (I defy him) on 
any ground in Eugland, je le defie en 
quelque lieu d' Angleterre que ce ſoit. 

He met with a very fine reception , 
on lui fit une fort belle reception, ou 
un grand accueil. x 


To meet with a ſtorm, etre ac- 


cucilli dune temptte. 
To meet with a repulſe, tre 
repouſſe ou ttre refuſe , ſouffrir un re- 


Us. 

His project met with no ſuc- 
ceſs, ſon projet n'a en aucun ſucces. 

Have you not met with ſtrange neus 
at your landing? Mavez - vous pas 
appris d'ttranges nouvelles en abor- 
dant ? 

To meet , V. N. (to aſſemble or 
come together) ſe rencontrer , Saſſem- 
bler , ſe trouver. | 

* + To make both ends meet, (1. 
to keep buckle and tongue together) 
lier les deux bouts, gagner juſtement de 
quoi vivre, ou depenſer Juſtement ſon 
revenu. 


MEETER, S. celui en celle qui reu- 
contre un autre. a 
MEE- 


MEEN, S. (or preſence) mine ou 


ö PP TT. * 
4 4 6— Fwy p * F 4 "IR "fy 3 0 
F e —_ N * . 1 4 A 3 ä 0 2 a | — 6 * 
, K * * * "oY — ö n 7 . $.: — k KS 8 7 
* . 8 . 7 2 2 i * * 9 £ =. a 2 , * * 22 8 4 
* * * . * * 3 Y a >” 2 12 * A . 
2 3 & ta” be a Ys 5 pt 8 a | 
* 5 W 8 3 P 4 0 


<6 > 


MEE MEL 


MEETING, S. (a coming together 
or interview) rencontre, entreune, 

a> A great meeting, ( concourſe or 
reſort of people) une grande foule on 
affluence de peuple , un grand concours 
de peuple, ou de monde. 

«> A meeting, (or aſſembly) aſ- 
ſemblee. 

A meeting of ſectaries, une aſſemblie 
ou un conventicule de ſectaires. 

A meeting-houſe, lien on Vaſſemblent 
kes ſectaires, cgliſe des Nonconformiſtes 
en Angleterre. . 

A meeting of two ſtreams , 
eonfluant , la jonction, & le mtlange 
de deux 

MEE 
indifferent) paſſablement bien, aſſez 
bien, 

MEETNESS , S. (properneſs , ſui- 
tableneſs) propriet“, juſteſſe, conve- 
nance. 

MEG, S. F. A long meg, (a tall. 
ungainly woman) ane femme grande 
comme une perche, 

MEGBOTE, P. Magbote. 

MEGRIM, S. (a head-ach coming 
by fits) migraine, doulcur de tete, mal 
de tete. 

MEINOUR, . Mainour. 

Melancholick, Adj. ( troubled with 
melancholy) meluncholique, triſte , cha- 
grin, qui a de la melancholie. 


Melancholily, Adv. melancholique- þ 


ment, d'une maniere melancholique. 
Mielancholiſt, or melancholy , 
S. un melancholique , une melancholi- 


ue. 

An inſpired melancholiſt, (or deep 
fanatick) un melancholique inſpire, un 
enthouſiaſte, un viſionnaire, un fana- 


hque. 
MELANCHOLY, S. (black choler) 
melancholie , ou bile noire. 
Melancholy, ( penſiveneſs , 


ſadneſs) melancbolie, trifteſſe ou cha- | 


n. 
Melancholy, Adj. ( ſad, penſive) 

melancholique, triſte, chagrin, rtveur. 
A melancholy man or woman, un 

melancholique , une melancholique. 

Melancholy, (ſad, that cauſes 
melancholy) melancholque, triſte, cha- 
grinant, fiichux. 

Melaſſes, S. (the ſediment that ari- 
ſes from the refining of ſugar) Te i- 
ment, le marc, la lie du ſucre raffine, 

MELICOTONY, S. (a fort of peach) 
mircoton, forte de peche. 

„ MELILOT, S. herb and flower) 
welilot , herbe & fleur, tres - ſalutaire 
en. med, | 

To MELIORATE, V. A. (to make 
better or improve) amdliorer, rendre 
meilleur, perfictionner. 

Meliorated , Adj. améerèé, devenu 
meilleur, perfettionne. 

Melioration, S. amt{oration, Padtion 
de rendre meilleur. 

Meliority, S. (or betterneſs) &at de 
ce qui eſt meilleur, ſuperiorite. 

MELLEAN, or MELLEOUS, Adj. 


7 
LY, or meetly well, Adv, |b 


| 


Melliferous , Adj. (bringing honey) 
qui fait , ou qui produit du miel. 

Mellifick, Adj. (that makes honey) 
4 fait, ou qui produit du miel. 

D 7 Mellifiuent or mellifluous, Adj. 
(flowing with honey) decoulant de miel, 
ou qui abonde en micl. 

Mellitiſm, S. (honey'd wine) vin 
mielleux, on emmielle. 

MELLOW, Adj. (ripe , ſoft) meur, 
mou, tendre. 

Mellow (or ſoft) ſtrokes in paid- 
ting, des traits moilleux, doux , & 
bien nourris, en termes de peinture. 

* | Mellow, (pretty well in drink) 
qui eft en pointe de vin, qui a un peu 


1. 
To mellow, V. A. (to ripen) men- 
rir , faire meurir. 

Mellowneſs, S. maturite. 

Melocotoon , F. Melocotouy. 

Melodious, Adj. (harmenious) e- 
lodieux , barmonieux , rempli de melodie. 

Melodiouſly, Adv. melodieuſement , 
harmonieuſement, avec melodie. 

MELODY, S. (or harmony) melodie, 
harmonie, douceur de chant , ou de ſon, 

MELON, S. [a ſort of fruit] melen, 
forte de fruit. | 

A musk melon , un melon muſque, 

A {ſmooth melon , melon uni. 

A ſtreak melon , melon brode. 

A bed of melons, melonnivye. 

To MELT, V. A. [to liquefy] Ven- 
dre, faire fondre, liquefer, 

Ex. To melt gold, Fondre de Por. 

* To melt God's anger into mercy , 
fikchir la colere de Dieu, ſe le rendre 
propice. 

* To melt one down, [to make his 
heart relent] attendrir quelqu'un. 

To melt, V. A. fondre, ſe fondre, 
whe pb 

o melt into tears, fondre, /e fon- 
dre, diftifley en 7 WP 

P. Money melts away as butter 
againſt the ſun, Pargent Sen va comme 
de Peau. | 
Melted, Adj. fondu , liquefe. 
Melter, S. fondeur, celui qui fond, 
Melting, S. fonte, ou liquef «tion , 
Pattion de Fondre, &c. 

A melting-houſe , fonderie. 
Melting, Adj. fondant. 

Ex. A melting pear, une poire fon- 
dante. 

A melting [oy pathetical] diſcourſe} 
un diſcours pathttique , touchant , qui 
Ement, qui excite les paſſions. 

* Melting {or ſweet] language, ca- 
reſſes, douceurs, flatterie, 

MELWELL, S. {a ſort of cod-fish] 
merius. 

MEMBER, S. [a part of a body 
natural or politick , c.) membre, par- 
tie d'un corps naturel, politique, &C. 
The privy member, le membre vi- 
ril , les parties natur:lies de Phomme, 
A member of Parliament, an mem- 
bre du Parlement, un deputs au Par- 
lement. 


4 


(of or like honey) de miel. 


zre, terme de blaſon. 


MEL MEM | 


| 


MEM MEN 
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Membranaceous, or membraneous, 
Adj. [full of membranes] membraneux, 
plein de membranes. 

MEMBRANE , S. [the outermoſt 
thin skin in any part of the body] mem- 
brane, tunique. 

Memoirs, S. [a plain _y of trans- 
actions during the writer's life] me- 
moires. 

Memorable, Adj. [worthy to be re- 
membered] mimorabie , digne de 
Moire. : 

Memorandum, S. un memoire, crit 
pour faire reſſouvenir. 

Memorative, Adj. Ex. The memo- 
rative power, la fucultè ou la puiſſance 
de ſe ſouvenir, la mtmoire. 

Memorial, S. [that which puts one 
in mind] memorial. 

Memorial, {a note of ſomething to 
be remembered] un mtmoire. 

An embaſlador's memorial, un me- 
moire d umbaſſadeur. : 

Memorized, Adj. [-r recorded in his- 
tory] dont Phiſtoire nous a conſerve la 
memoire. 

MEMORY, S. [the faculty of remem- 
bering) memoire , ſouvinir , fuculté de 
lame par laquelle on ſe ſouvient, 
That's out of my memory, cela eſt 
hors de ma memoire ou de mon ſouve- 
nir; je ne m'en ſouviens plus, Je Pat 
oublié. 

Memory, [ or remembrance ] 
memoire , ſouvenir , reſſouvenir. 

To call to memory, rappeller en ſa 
memoire , ſe remettre en memoire. 

To have or keepa thing in memo- 
ry, [to remember it] garder , conſer- 
ver la mtmoire , ou te ſouvenir de quel- 
que choſe, Sen ſouvenir. ; 

Within the memory of man, de me- 
moire d homme. | 

The memory (or fame) of great 
men, la memoire, la reputation des 

ands hommes. 

MEN, (the plural of man) les hom- 
mes, &c. V. Man. 

To MENACE, V. A. (to threaten, 
menacer. 

Menaced, Adj. menace, 

Menacer, S. celui, ou celle qui me- 
nace. 
| Menaces, S. [or threats] menaces. 

Menacing, S. menaces, action de me. 

Menacing , Adj. menagant. 

To MEND, V. A. (to vamp or patch) 


| raccommoder , Y habilley , rajuſter. 


To mend point or lace, rem- 
plir du point, ou de la dentelle, 

2 Fo mend (or correct) a fault, 
corriger une Faute , la raccom oder. 

To mend, (er reform) ones 
life, Samender , /e r{/ormer , ſe corri- 


er. 
8 a> To mend (or repair] a ſtructure, 
retablir, reparir un bitiment, 

To mend one's pace, {to 80 faſter} 
biter le pas. 


Member'd , Adj. [in blazonry] mem- en 


To mend one's draught , boire 
core un coup. 


'n try if I can mend your chear, 
Peſſayer at 
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ßpeſſaytrui de vous faire meilleure obere, 


ou de vous mieux regaler. 

To mend one's market, ache- 
4 a meilleur marehè, ou vendre plus 
cher. 

Where will you mend yourſelf? 
on amenderez-vous votre marche, ot 
trouverez»vous mieux 

To mend, V. N. ſto grow better 
to reform] Vamender, ou amender, ſe 
corriger , ſe reformer. 

Tell me your hour , and all 
Shall be mended another time, dites- 
moi votre heure, & tout ira mieux une 
autre fois, 

To mend, or he on the mend- 
ing hand, [after a ſickneſs] ſe remet- 
tre, ſe retablir, gutrir de quelque ma- 
ladie, en revenir , revenir, repreudre 
ſes F. OYces. 

Mended, Adj. raccommode, &c. I. 
To mend. 

Mender, S. celui, ou celle qui rac- 
commode, &c. 

Mender of old clothes, un ravau- 
deur, une ravardenſe. 

MENDICANT, Adj. Cor begging] 
mendiant. 

Ex. A mendicant-friar, un moine 
mendiant. 

A mendicant , [or begging - friar] 
un moine mendiant. 

D + Mendicity , S. [want, beggary] 
mendicitf, indigence , ou patvrete. 

MENDING. S. [ /rom to mend] Pac- 
tion de raccommoder , &c. V. To mend. 

But ſo far was he from mend- 
ing upon thoſe leſſons , mais lui, bien 
loin de profiter de ces inſtructions. 

Mending, Adj. Ex. To be on the 
mending hand, or in a mending con- 
dition, ſe remettre, ſe retablir. 

Menever, V. Minever. 

MENIAL, Adj. [or domeſtick] do- 
meſtique, qui demeure avec ſon maitre 


A menial ſervant , un ſerviteur de- 


meſtique , un domeſtique. 

Menia „S. or menial ſervants, do- 
meſtique. | 

MENOW, S. {a ſmall fresh-water 
fish] veron , petit poiſſon de riviere. 

MENSTRUAL , or menſtruous, Adj. 
[or monthly] menſtrual. 
The menkrual blood of women, 
Sang menſtrual des femmes. 

Menſtruum, S. [a chymical diſſol- 
vent] menſtrue, 

Menſurability , S. [capableneſs of 
being meaſured] qualité de ce gui ſe 


meſurer. 
bee MENSURATE, V. A (to meaſu- 
re) meſur. *. l 
Menſuration , S. (a meaſuring) me- 


ſurage, action de meſurer. 


MENTAL , Adj. (of the mind) men- 
tal, qui ſe fait en efbrit. 

A mental reſervation , une reftric- 
tion mentale, une reſervation mentale. 

To pray to God with a mental de- 
votion, prier Dieu mentalement. 

Mentally, Adv, mentalement, 

MENTION , S. (or commemoration) 
mention, memoire. 


I 


MEN MER 


To make mention of a thing, fai- 
5 mention de quelque choſe, en par- 
Ey. 

To MENTION, V. A. (or make 
mention of) faire mention de, mention- 
ner, parler de. 

&> To mention the receipt of a let- 
ter, accuſer la reception d'une lettre. 

Mentioned, Adj. mentionne, &c. . 
To mention. 

Fit to be mentioned, dont on doit 
foo ment ion, ou qu'on ne doit pas ou- 
lier. 7 

Mentioning, S. mention, ou Faction 
de faire mention. | 

MENUET, S. (a ſort of tune and 
dance) menuet, forte d'air & de 
danſe, 

MERACEOUS, Adj. (pure, unmi- 
xed; il ſe dit particulicrement du vin) 


goutte , tel que Dieu a fait, tel que la 
viene a donné. 

MERCANTILE, or mercative, Adj. 
(beloagiag to mercature) mercantile , 
commergant , marchand, de marchand. 

A mercantile town, vile marchan- 
de, ville de negoce. | 

Mercature , S. (trade or merchan- 
diſe) la marchandiſe, le trafic , le negoce, 
le commerce. 

MERCENARY , Adj. ( greedy of 
gain) mercenaire, Petrie „ qui fait tout 
pour de Pargent. We ſay allo, mer- 
cenavrineſs, 

A mercenary, S. (a hireling) un 
mercenaire, un homme intereſſe, ou 6 
gages. 

MERCER, S. (a haberdasher of 
ſmall wares) un petit mercier , mar- 
chand qui fait commerce de petites mar- 
bandit. 

02 A mercer , (or ſilk- man) un mer- 
cier, un marchand de ſoyeries, &C. 

Mercery, S. (er mercety- ware) 
mercerie, marchandile de mercier. 

Merchandiſe, S. (mercature or tra- 
de) marchandiſe, trafic, negoce, com- 
merce. 

Merchandiſe, (or commodities 
to trade with) marchandiſe , tout ce dont 
on tra 


trafiquer , negocier , faire la marchan- 


2. 4 

Merchandiſing, S. (or traffick) Ia 
warchandiſe , te trafic , le negoce , ie 
commerce. 

MERCHANT, S. [a trader] mar- 
chand,, marchand grellier, negociant. 

A timber-merchant, un marchand de 
bois. 

A merchant-man , ſor ship] un vais- 
ſeau marchand. 

Merchantable, Adj. bien conditionne, 
marchand, qui eſt de bonne vente. 

Merchenlacg, or merchenlage, S. 
la loi des merciers, qui occuporent an- 
trefois une partie de Angleterre. 

MERCIFUL, Adj. [full of mercy] 
miſcricordieux , pitoyable, qui a de la pi- 


tit, & de la compuſſion. | 


pur, naturel, ſuns mélange, de la mere 


Tobderchandiſe, V. N. (to trade) 


MER 


To be merciful to one, avoir-pitic, 
ou compaſſion de quelqu'un. 

Merciful, [humane or kind] Hu- 
main, doux, bon, clement, qui pardons» 
ne aiſtment, | 

Mercifully, Adv. avec compa/in , 
avec cli mence. | 

Mercifulneſs, S. [or compaſſion] mi- 

icorde, pitif, compaſion. 

Mercifulneſs, [humanity or cle. 
mency] bumanite , bonté, douceur , cle. 
""Merpileſs , Adj. peel eract 

erciels , Adj. impitoyable, cruci, qui 
ar point de compaſſion, qui ne — 2 
oint. 

Mercurial, Adj. (full of mercury , 
brisk] v, qui a de la vivacite, 

* A mercurial man, un homme 
vif. 

Mercuriale , S. [an aſſembly of the 
Parliament of Pars, held the firſt 
wedneſday after St. Martin, where 
the firſt preſident ſpeaks againſt the 
diforders committed in the adminiſtra- 
tion of juſtice] la Mercuriale. 

MERCURY, S. [a heathenish God] 
Mercure, Dieu fabuteux, 

Mercury, [one of the planets] 
Mercure, une des planétes. 

Mercury, [or quick-filver] mer- 
cure, ou vif-argent; ie grand remdede. 

The London Mercury, {a news- 
paper] le Mercure de Londres, forte 
de gazette. 

Mercury, [a purging plant] mer- 
curiale , plante purgative. We fay 
alſo mercurials, S. les remddes, les pur- 
gat ius, oi entre le mercure; des pillules 
mercurielles. 

Mercury-women, [women that 
ſell news, books, Cc. to the hawkers 
by wholefale from the preſs] certaines 
Femmes qui expoſent en vente les nouvel- 
les & autres petits imprimts par le moyen 
des colporteurs qui les vendent en detail 
dans les ruts, 

MERCY , S. [compaſſion] miſeri- 
corde , pitie, compaſſion, 

Mercy, [or pardon] merci, gra- 
ce, pardon. l 

o cry mercy , crier merci , deman- 
der par 4.4 W : 
Ex. Cry mercy, or cry your mercy, 
Je vous crie merci. 

Io deliver one up to the mercy 
Cor power] of his enemies, abundonner 
1 4 la merci, ou au pouvoir de 
es 1 . 

CP ercy- ca = ici oire. 

We caſt ourſelves down before thy 
mercy-ſeat, nous nous abattons profonde- 
ment devant le trone de ta grace. 

MERE, V. Meer. 

es F. Mecrly. 

MERETRICIOUS, Adj. Cor whorish] 
de putain , ou de courtiſane. 

. Meretricious arts, artifices , ou 
tours de courtiſane. 

MERIDIAN, S. [a circle of the 
ſphere] meridien, cercle de la ſphere. 

* This is not calculated to our me- 


ridian, {this is not ſuitable to our cus- 
| - toms 


* - * * „„ A. = \ a 
* , * * TING „ * * * — * 
9 3 # * N 5 9 2 , 5 £5 
nn * ai 4 8 lt a 14 a a of [1 

K 4 _ 


„ 
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MER 


toms or manners] cec# n'eſt point con- 


forme d nos manieres. 

Meridional , Adj. [ſouthern] m&ridio- 
nal, qui eſt au midi. 

MERILS, S. or five-penny morris , 
[a boyish play] la mterelle , jeu den- 


ant. 

MERIT, S. [deſert, worth , excel- 
lency] merite, prix. 

A man of merit, an homme de me- 
rite, | 

The merits of our Saviour, les me. 
rites de notre Sauveur , le prix de ſes 
fouſfrances. 

be merit {or reaſons] of a cauſe, 
le merite , les raiſons, Ou le bon en- 


Axoit d'une cauſe, 


To MERIT, V. A. Cor deſerve] me. 
riter. | 

He merited much of the common. 
wealth of learning, il a bien merits de 
la republique des lettres, la republique des 
lettres lui a de Pobligation. 

He merited ill of his country, 
il na pas bien ſervi ſa patrie, ſa pa- 
trie na pas ſujet de ſe louty de lui. 

Merited , Adj. wtrite. 

Meritorious , Adj. meritoire, qui me- 
rite une recompenſe. 

Meritoriouſly, Adv. meritoirement, 

MERITOT, S. {a ſwinging in bell. 
ropes , and ſuch-like] jeu qui con/ijte 
a ſe brandiller. 

MERKIN, S. [counterfeit hair for a 
woman's privy parts] poil que les fem- 
mes Vappliquent quelquefois aux parties 
bent „ lors que le poil naturel leur eſt 
tombe. 

MERLIN, S. [a fort of hawk] &me- 
rillon , le plus petit de tous les oiſeaux 
de proie. 

MERMAID, S. Cor ſyren] rens, 
monſtre marin & fabuleux. 

Merrily, Adv. agreablement , plai- 
ſamment, bien, joyeuſement. 

Metriment, S. [or merry-making] 
rei ouiſſauce, f Frairie, regal & bonne 
chere qu on fait avec ſes amis. 

MERRY , Adj. [gay, frolick, jo- 
cund] joyeux, gai, plein de gaiete, di- 


vertiſſant, de bonne humeur , gaillard, 


en out, goguenard, f qui eſt en ſes ge- 
guts, en parlant des perſonnes. 
Merry, [pleaſant , diverting] 
plaiſant, agreable, divertiſſunt , enjoue, 
en parlant des choſes. 
A merry conceit , une plaiſante pen- 


MER MES 


To make one merry, divertir 
quelqu'un , le rue, ou le Faire 
rire, 

lle makes himſelf merry, il /e 
chatouille pour ſe faire rire. 

To make merry, ſin a neutral 
ſenſe] ſe rfouir, /e divertir , * + fai. 
re la vie, Þ+ faire gogaille, + ſe goguer, 
+ ſe donner au ceur joie. 

To make merry with one, {to 
banter him] /e divertir, ou ſe jouer de 
quelqu'un. 4 

Amerry grig, un goguenard, un 
bomme divertiſſant , un plaiſant, 

To take a merry cup, ſe re- 


boire copituſement. 

He is a little merry, or elevated, 
with the juice of the grape, i eft en 
pointe de vin. 

le has many things to ſell a 
merry pennyworth , i a pliſicurs cho- 
ſes qu'il veut vendre @ bon marche. 

A merry tale, un conte fait 4 
plai ir. 

&> To be ſet on the merry pin, 
etre de bonne humeur , etre gui, f ttre 
en ſes gogues, 

a> The merry thought of a fowl, 
la lunette d'une volaille. 

MERSION, S. [a ducking] acfion 
de_plenger dans l'eau. 

MESARAICK , Adj. argue. 

Ex. The melaraick veins, les veines 
meſar aiques. 

MESE, . Meaſe. | 

Meſenterick , Adj, [belonging to the 
meſentery] meſenterique. 

MESENTERIUM , or meſentery , 
S. [the double skin faſtening the bo- 
wels to the back, and one to ano- 
ther] le meſentere. 

' MESH, J. Mash. 

MESLIN, S. ſor meſlin-corn] me- 
teil, du froment & du ſeigle meles 
enſemble. | 

Mellin-bread , pain de meteil, 

Meſnalty , S. (the right of a meſne] 
droit ſeigneurial, mais qui depend d'un 
autre ſtigneur. 

MESNE, or meſne lord, S. [a lord 
of a manor that holds of a ſuperior 
lord] ſeigneur , d'un fe, ſervant , celui 
qui tient un fief d'un autre ſei- 
gueur. 

MESS, S. [a dish of any thing ſer- 
ved up at table] mets, plat. 


jouir d forct de boire, + Faire la vie, 


| 
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rand] meſſager, celui qui fait un mes- 


age. 


Meſſenger, {or v mes- 


ſager, forte de ſergeant dont on fe ſert 


dans la cour d' Angleterre. 


MESSIAS, S. [our Saviour CHRIST] 


le Mee, le Chriſt, le Sauveur. 
Metlieurs de port-royal, S. college 
fameux à port-royal des champs, on di- 
vers Janſeniſtes de reputation vivoient 
en communauté, tenoient des penſion- 
naires , & travailloient a divers ouvra- 
ges. Ce college fut ſupprimé par au- 
torite royale vers la ſin du XVII. Ge- 


cle. 

MESSMATE, S. {a companion to 
0 failor in a ship] compagnon mate- 

t. 

To meſſmate, V. A. [to couple two 
ſailors] amateloter. 

Meſſmated, Adj amatelote, 

MESSUAGE , S. [a law-term, a 
dwelling-houle, with ſome adjacent land 
aſſigned to the uſe thereof) une maiſon 
avec quelques pieces de terre qui en de- 
pendent, 

MET, Preterit du verbe to meet, 
FV. To meet. Y 

Met, Adj. Part. [From to meet] ren- 
contre. 

He is not to be met withal, oz nele 
peut trouver nuke part. 

02 Well-met, je ſuis ravi de cette 
rencontre, voila une heareuſe rencontre, 


Je ſuis ravi de vous avoir rencontre, en 


arlant a un ami que Von rencontre 
inopinement. 

They are well met, or well 
matched, ils ſont parfaitement bien as- 


ſortis. 


Vou will be met with, von trou- 
verez d qui parler, veus trouverez 
chauſſure d uotre pied. 

&> He is met with, len tient, + 
il en a dans Paile, V. To meet. 

METAGE, S. (or mcaſuring of coals] 
mcſurage de charbon. 

METAL, S. metal. 

Metal, or mettle, F. Mettle. 

Metallick, or metalline, Adj. me- 
tallique. 

Metallick hiſtory, hiſtoire m{tallique, 
ou par mddailles. 

etalliſt, S. mdtalli/te. | 

To METAMORPHOSE, V. A. [ts 
transform] metamorpbeſer, transfor- 
mer. 


ſee , ou un mot pour rire, une gaillar-] A good meſs, un bon mets. Metamorphoſed , Adj. mitamorphoſe, i 
diſe. , A mels of meat, un plat de viande. transforme. 1 

Nie have been mighty merry, | @> Meſs, {or share of meat] por. j METAMORPHOSIS, S transfor- 1 
we palled our time very merrily, nous | tion de viande, mation] metamorphoſe , trausformation. 15 
nous ſummes fort bien diviytis ou re e We are four of a meſs, nous METAPHOR, S. {a rhetorical fi- 11108 
Jouts, nous avons bien paſſe le tems, _ | ſommes quatre qui mangeons enſemble , {1108 


Be merry, rejouiſſeꝛ · vous 1 fate 
tes la vie, f dunnez- vous au cœur 
Joie. . 

F. It is good to be merry and wiſe, 
il eſt bon de ſe r, mais non pas dans 
Pexces. 

To live a merry life, paſſer ſa 

vie dans la joie, ou dans les divertiſſe- 


mens, la pulſer agreablement , ou vivre 


on nous donne a manger pour quatre. 
To meſs, V. N. with one, (to eat 
with him] manger avec queiqu'un , Fui- 
re chambree avec lut. 
MESSAGE, S. [or errand] meſſage, 
commilſion. | 
To deliver one's meſſage , faire ſon 
meſſage, dire ſa commiſſion. 


— 


gure] metaphore , figure de rhẽtori- 


que. ; ; 
Metaphorical , Adj. Lor figurative] 
metaphorique, figure, comme quand Ci- 


ceron dit, que la ſcience eſt la pature de 


Pame. 
Metaphorically , Adv. metaphorique- 
ment, figurement, au figure , dans le fi- 


ure. 
*"METAPHRASE, S. Ourning word 
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| Meſſenger, S. {that goes on an er. 


joyeuſement. J. 
* Part. II. 


for word] D t meétapbraſe, traduction 
Nun mot 


466 MET 


mot pour mot. We ſay alſo, a meta- 
phraſe. 


phy/eque, | 

METAPHYSICS, S. (a part of phi- 
2 la metapiyſque, qui $'eleve au 
deſſus de ka matiere, pour confiderer la 
nature de Peſþrit & ſes proprittds. 

p To METE, V. A. (er meaſure) me- 
urer. 

Meted, Adj. weſurd, 

METEGAVEL, S. (a rent of old 
paid in victuals) rente qu'on payoit au- 
trefois en provifions de bouthe. 

Metempfychoſed, Adj. (paſſed by 
metempfycholis) qui a paſſe dans un 
autre corps. 

METEMPSYCHOSIS, S. (the trans- 
migration or paſſing of the ſoul from 
one body into another) la metempſy- 
choſe. 

METEOR, S. (a body imperfectl 
mixt of vapours drawn up into the air) 
met ore. 

METER, S. (or meaſurer) Ex. 
Meter of coals, or coal-meter, meſu- 
reur de charbon. 

+ METE-WAND , or mete-yard, 
S. une meſure, une aune. 

METHEGLIN, S. (a ſort of mead) 
forte d hydromel. 

METHINKS, V. Imperſ. (I think) 
il me ſemble, ce me ſemble, je penſe, je 
CY015. * 

METHOD, S. (a ready sf or 
manner, an orderly diſpoſing of things) 
methode, ordre , maniere de dire, on 
de faire avec ordre. 

To put things in a right method , 
mettre les choſes dans un bon ordre, ou 
duns une bonne methode. 

Method, (er way) manitre, voye. 

Ex. Methods of cruelty, des voyes 
eruedes. | 

Methodical , Adj. (orderly) methodi- 


gue , qui a de Pordre. 


Methodically , Adv. methodiguement, ler 


avec methode. 
To METHODISE, V. A. ranger 
methodiquement , mettre en ordre. 
Methodiſed, Adj. range metthodique- 
ment, mis en ordre, 
Methodiſt, S. un efprit , ou un auteur 
methodique. | 
 METHOUGHT, (the preter tenſe of 
the verb imperſonal methinks) f/ me 
ſembloit , je penſois , je creyois. 
Methridate, V. Mithridate. 
Metonymical, Adj. viftonymique, 
METONYMY, S. (a figure in rhe- 
torick) metonymie, figure de rhetori- 


que. 
„ METOPE, S. (a term of architec- 


ture, 'tis the diſtance or ſpace in a pil- 

lar between the denticles and triglyphs) 

metops , terme d'architecture. 
METOPOSCOPY, S. (a divination 


by one's face) mdtopoſcopie, phyſiono- 
mie. | 
METRE, S. cadence, rime, meſure, 


Vers, Q 


Metaphyſical, Adj. (of metaphyſics) | 
wetaphbyfique, qui appartient à la meta- 


{ 
| 


| 


| 


MET MIC 


mettre en rime, ou en vers. 
METRICAL , Adj. (belonging to 

metre or verſe) de vers, qui appartient 

aux Vers. a 

_ METROPOLIS, S. (a capital or 

archiepiſcopal city) metropole, ville ca · 

pitale ou archiepiſcopale. 
Metropolitan, Adj. (belonging to a 


tal , metropolitain , architpiſcopal. 

A metropolitan city, ville capitale, 
une metropote. 

A metropolitan church, &gliſe metro- 
politaine. 

Metropolitan, S. (an Archbishop) un 
Metropolitain , un Archevtque. ; 

Metropolitanship , S. (a Metropoli- 
tan's dignity) dignitè de Metropolitan , 
Archeveche. a 

METTLE, S. (fire, briskneſs, We) 
Feu, vigueur, ovivacite , fougue , ille 
dit des hommes & des animaux. 

The mettle of youth, le feu, ou la 
Fougue de la jeuneſſe. 

That horſe has tvo much mettle , 
ce cheval a trop de fougue, il eſt trop 
vif on fougueux. 

0 Mettle, (ſtoutneſs, courage) vi- 
guc ur, caur, courage, fermete. 

Mettled, or mettleſome, Adj. vif, 
Vigoureux , plein de feu, fougueux. 

«> Mettled , or mettleſome, (ſtout) 


VIgOureux 5 courageux , ferme. 


bird) mouttte , oiſeau de mer. 

A hawk's mew, (where hawks 
are kept) mut, on Von renferme Joi. 
ſeau de proie. 

To MEW, V. N. (to caſt the skin 
or feathers, to shed the horns) muer, 
entrer en mute, changer de poil, de plu- 
mes, ou de cornes.  _ 

Ex. The hawks mew, les oiſtaux 
ſont en mut , les oiſeaux mutnt. 

The ſtag mews , le cerf mut ſa ttte. 
To MEW, (as a cat does) miau- 


To mew UP, V. A. (to shut up) 
enfermer , cloitrer. 
To mew up one's ſelf from the world, 
ſe cloitrer, ſe vetirer du monde, entrer 
dans une vie ſolitaire, 
Mewed » Adj. wut, &c. V. To 
mew. 
Mewed up, enferme, cloitre. 
Mewing, S. mus, changement de 
a „de plumes, ou de cornes, &c. V. 
o mew. | 
The mewing of a cat, le miaule- 
ment d'un chat. 
Mewing up, Padtion denfer- 
mer. 
MEZATINTO, or mezzo-tinto, S. 
demie-teinte, maniere noire. 


M 1 
MICE, S. ſouris, c'eſt le pluriti de 


mouſe. 
MICHAELMAS, & la S. Michel 


la fete de S. Michel Parchange , qu'on 
celebre le 29 de Septembre. 


To make into metre, faire rimer, 


metropolis) qui eſt de mitropole, capi- 


MEW, or ſea mew, S. (a ſort of 


22 — 


MIC MID 


I To MICHE, v. N. (to hide, or 
abſent one's ſelf, as truants do from 
ſchool) Fabſenter, faire lecole buifſon- 
niere, ſe cacher. 

MICHES, S. (a fort of white loa- 
ves, paid as a rent in ſome manors) 
miches, ou pains blancs, 

Miching, Adj From to miche. 

Ex. A miching fellow , (that lives 
privately to avoid expences) un bom- 
me qui ſe cache pour tviter la depenſe. 

t Mickle, S. (it is only uſed in this 
proverbial expreſſion) P. Many a little 
wakes a mickle , P. les petits ruiſſeaux 
Font les grandes rivieres, b 

MICROCOSM, S. (a little world) 
microcoſme , ou petit monde. 

Microcoſmical, Adj. qui appartient au 
microcoſme. | 

MICROSCOPE, S. (a magnifying 
glaſs) microſcope, ou lunette d puces. 
MIDDAY,, S. (or noon) midi, plein 
jour. 

MIDDLE, Adj. hen, mitoyen. 

CZ In the middle way betwixt C 
rinth and Arhens, & mi- chemin, ou à 
moitis chemin entre Corinthe & Athé- 
nes. 

Middle, S. milieu. 

The middle of a town , of a dis- 
courle , &fc, le milieu d'une ville, d'un 
diſcours, &Cc. 

The middle or wait of one's 
* » le milieu du corps. 

he middle of Auguſt, June, or 
_—_— 5 la Mi-Aout, Mi-Juin, ou Ai. 
rs. 

Io be in the middle, at Om- 
ber, etre en cheville, au jeu de POm- 


bre 

Middle-ſized, meoyen , de mdiiocre 
taille. 

A middle-aged man, un homme de 


moyen age. 
Miadfemoſt, qui eſt au milieu, ds 
milieu. 


Middling , Adj. meyen, de meyenne 
grandeur, de mediocre taille. 
MIDGE, S. (or gnat) un coin, 


inlecte volant. 5 


MIDLAND, Adj. meliterrante, qui 
eſt entre pluſieurs terres. . 

The midland circuit, le veyage que 
Font quelques juges ambulans dans tes 


| provinces mediterrantes de leur departe- 


ment. 

Mid-leg, S. mi-jambe. 

MID-LENT, S. la mi- carè me, le mi- 
lieu du cureme. 

MID-NIGHT, S. le mi-nuit, le mi- 
lieu de la nuit. 

MIDRIFF, S. (or diaphragm) le dia- 
hragme. 

MIDST, S. milieu, 

In the aidſt of the crowd, au milieu 
de la Foule. : 

ln the midſt of his pretenſions, 
au plus fort de ſes preten/ions. ; 

Miſt, Prep. (a contraction of amidſt) 
au milieu, parmi. 


MIDSUMMER, S. la mi- ie, le mi- 


lieu de P Ete, 


1 Midſuamer-day, 14 8. Jean. 


MIDbWaLL, 
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MID MIL 
MID WALL, S. (a bird that eats bees) 
lardene , forte d'oileau. 

nl S. mi-chemin. 

MIDWIFE , S. une ſage- une 
accouc heuſe. 

* To MIDWIFE, v. A (to help 
to come forth, to inttoduce into the pu- 
blick) an ingenious compoſure , faire 
paroitre, publier , mettre au jour, 
ner au public un ouvrage deſprit. 

A man- midwife, un accoucheur. 

Midwifery, 8 Fart on le metier de 
ſage- femme , Part d'accoucher les fem- 


mes. 

MID- WINTER, S. le car, ou 
le milieu de Phiver. 

MIGHT, S. (or power, from the 
verb may) puiſſance, pouvoir, force. 

He cried out with all his might, 
il * de toute ſa force, ou & gorge 
} fs 
With might and main, de toute ſa 
force, f de cul & de tote. 

He did it with might and main, 
il y employa tontes ſes forces, il fit tout 
ſon poſſible. : 

To fight with might and main, 
combattre vigoureuſement. 

MIGHT, c'eſt un tems du verbe de- 
fectif may. 

Ex. She might poſſibly love him, 
peut. etre quelle Paimoit. 

If it might be, il ctoit poſſible, | 
cela ſe pouvcit. 

I might do it with eaſe, je le ferois 
Facilement. 

You might have gone thither , os 
auriez bien pu y aller. 

Mightily , Adv. (very much) fort, 
extremement , beaucoup. 

Mightineſs, S. (or power) puiſſauce, 


pouvoir. | 

Mighty, Adj. (powerful) puiſſant. 

Mighty , Adv. ef very) Fort, tres, 
extremement , furieuſement. 

Mighty little, fort, tres, ou extre- 
mement petit. 

Mighty ſtubborn , furieuſement tetu. 

Migration, S. (the paſſage or re- 
moval from one place or country into 
another) migration, d' o on a forme 
emigration , tranſmigration , commigra- 
tion, qui ſont. tous des termes nobles. 

MILD , Adj 2 tle) dou 

„ Adj. (or gentle x, pai- 

ſible , modere, , | ve 

«> MILD, 28 doux , in- 
dulgent , qui a de Pindulgence. 

Mild, (to the taſte) deux, gui 
neſt pas fort, qui a rien de rude au 

cut. 
F a> Mild weather, tems doux. 

To grow mild, Sadoucir. 

MILDERNIX, S. (a kind of ſail- 
cloth) ſorte de canevas , ou groſſe toile, 
dont on fait les voiles. 

MILDEW , S. (a fort of dew) niel- 
le, ſerein. 

Mildewed , Adj. (or blaſted) gat“ par 

nielle. | 

MILDLY , Adv. (From mild) dau- 
cement , avec douceur. a 


Mildneſs, S. (the being mild) dou- 


ceur. 

Mile , S. (a meaſure of the way) 

un mille, meſure de chemin. 

A meaſured mile, (about a thouſand 

paces) un mille gfometrique , environ 

mille pas. 

A long mile, un grand mille. 

A short mile, un petit mille. 

1 RUNS S. (an herb) millefeuille, 
erbe. 

MILION , S. (er melon) melon. 


Ex. The church militant , Pegli/e 
militante. 

| Military, Adj. (warlike) militaire , 
qui regarde la guerre. 

The military or civil officer, Poff- 
eier d' pee, ou de robe. 

MILITIA, S. (troops of citizens and 
country people) milice, troupes de bour- 
geois & de payſans. 

+ Militia, (or implements of war) 
appareils de guerre. 

K, S. lait. Le meilleur pour 
les malades eſt celui de femme , le fe- 
cond le lait d'aneſſe, & le troiſiéme le 
lait de vache; Boerhaave, 


femme ou de vache. 

Butter-milk, lait de beurre , babeurre. 
Thick-milk , bourlie. 

A milk-cow , vache d lait. 

* He is as good as a milk cow to 
him, * cCeſt ſa wache à lait. 

1 4 A milk-cow, (or bailiff that 
plays booty) an ſergent qui trabit ſu 
partie , ou qui tire de Pargent des deux 
parties intereſſtes. 

A milk-maid, (or milk woman ) 
une laitiere. 

A milk-pail, un ſeau d lait. 

A milk-houſe , (or dairy) une laite. 
rie. 
Milk-pottage, ſoupe au lait. 

* + A milk. ſop, (a man that is ru. 
led by his wife, un homme qui ſe laiſe 


MILITANT, Adj. (fighting, com- 
bating) militant. 


A woman's or cow's milk, lait de 


— 
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A mill to coin money, an mon- 
linet. 


P. To bring griſt to the mill, P. 


Fuire venir Peau au moulin. 


A mill-ſtone, meule de moulin. 

* But an old cunning fellow, that 
ſaw further into a mill-{tone than his 
neighbour, mais un vieux matois qui 
en ſavoit plus long que ſon voiſin, ou 
que les autres. 

Mill-duſt , folle Farine. 

Mill clack, (or mill-clapper) traguet 
ou cliquet de mou in. 

Mili-dam, &cluſe de moulin, ou la 
palle, ou le langoir, qui arrete Peau 
du moulin. 

Mill-leat, canal qui conduit Peau as 
moulin, 

Mill-handle , queue de moulin & vent. 

A mill-horſe, cheval de woulin, 

MILLENARIAN , or millenary, 8. 
(a fifth-monarchy- nan) un milltnaire, 
un chiliaſte , forte d'nérétique. 

MILLENER , S. marchand mercier, 
marchande mercitre, 

MILLER, S. (Jrom mill) un meu- 
ner. 

P. Every miller draws water to his 
mill, chacun tire de ſon cote. 

A miller's wife, meuniche. 

Miller's thumb, (or gull, 2 
fish) chabot , forte de poiſſon. 

MILLET , S. (or hitſe) mifet. 

MILLIARY, S. (a mile mark) la 
pierre milliaire. | 

MILLION, S. (tea hundred thou- 
ſand) un million. 

0> MILLION, (or melon) melon. 

MILT, S. (or ſpleen) la rate. 

The milt (or ſoft roe) of fi- 
shes, laite de poiſſons. 

Milter, S. le me entre les poiſſons. 

Mimical, Adj. (or apish) beufon, de 
boten, de comellien. 

Mimically, Adv. d'une manitre bou- 
Fonne, en boufon. 

A MIME or MIMICK, S. (but- 
foon that imitates and ridicules other 
people) un mime, un bateleur , un bou- 


gouver ner E ſa femme, 
A wilk-{op , (or coward) un lache 0 
un poltron. 


To MILK, V. A. traire, 

Ex. To milk a cow, traire une 
vacbe. 

Milked , Adj. trait. 

Milkineſs, S. qualité ui tient de la 
nature de lait. | 

Milking, S. Faction de traire. 

Milky, Adj, lod, de lait, blanc 
comme lait. 

Ex. A milky ſubſtance, ſubſtance 
lactee. 

The milky way (in heaven) la voye 
de lait, ou la voye lactée. 

MILL, S. moulin. 

A water or wind- mill, an moulin d 
eau ou à vent. 

A hand-mill, moulin à bras, ou un 


| moulinet. 
A paper-mill, moulin d papier. 


Milk-weed, (or wolves milk) berte| 
au lait. | 
Milk- thiſtle, tithymale , ſorte d'herbe. 


Nn. 
þ A mimick , (or farce). mime, 
Farce, comedie libre. 

To MIMICK, V. A. (to imitate in 

order to expoſe) imiter , contrefaire , 
faire. 
To MINCE , V. A. (or cut ſmall) 
hacher , couper menu, comme pour fai- 
re une Farce, ou des ſauciſſes , ou des 
Fricandeaux. 

*+ To mince it, Faire la petite bou- 
che, minauder , faire Pagreable. 

* To mince the matter, pallier la 
choſe, [extenuer. 


&c. V. To mance. 

Minced-meat, hachis. 

A minced-pie , ſorte de riſſole, ou de 
pitiſſerie a PAngloiſe que len mange 
| principalement aux fetes de Noel. 
Mincing, S. Padtion de bacher, &c. 
J. To mince. 
| Mincing , Adj. (or affected) afede 


Nun 2 * 


Minced, Adj. bach, coupe menn, 
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dans ſa d&marche, dans ſon parler, dans 


ſes manzeres. 

Ex. He mincingly paſſed it over, 
i ne fit queffleurer la matiere, il en 
paria en peu de mots, il paſſa ltgere- 
went id. deſſus. 

MIND, S. (the ſoul or the under- 
ſanding) Peſprit , Tame, Pentende- 
"To av; I to a th 

o give one's mind to a thing, ap- 
pliquer ſon crit 4 quelque cheſt, 59 
adonner , 5'y attacher. 

Mind, (er memory) efprit, me- 
mire, 

To call to mind, vappeller en ſor es. 
prit , ou en ſa memoire. 

Mind, (or affection) eſprit, pas- 
Hon, affeftion. 

Jo exaſperate the minds of people, 
aigrir les efprits. 

Mind, (ſentiment or opinion) 
ſentiment , penſte , avis , opinion. 

To ſpeak one's mind, dire ſa pen- 
ſee , dire ſon ſentiment , dire ce que 
Pon penſe. 

I am of your mind, ye ſuis de vo- 
tre avis, de votre ſentiment, &c. 

P. So many men, ſo many minds, 
P. autant de tétes, autant dopinions. 

Mind, (will or defire) volonté, 
envie, der, gre, inclination. 

I have a great mind to ſee him, 
J'ai grande endie de le voir. : 

To fulfil a man's mind, faire Ia vo- 
y = de gquelgu un, accomplir ſes de- 

75. 

To have a woman to one's mind, 
avoir une femme d ſon gre. 

Mind, (or reſolution) r{olution, 
deſſcin. 

Ex. My mind is altered, j'ai chan- 
ge de re ſelution on de deſſein. 

lt comes now into my mind, 
fe me le remets , je men ſcuviens pre- 
ſentement. 

A thing out of mind, une choſe im- 
memoriale, 

Time out of mind, de tems imme- 
mor ial. 

0 put in mind, faire ſouve- 
is now out of my mind, je 


MIN 


to your mind? y a-t-i1 quel 
qui vous deplaiſe, ou qui ne Toit 
votre gre ? 
, &> To 
ttre irriſolu ou incertain, ne ſavoir 
que Pon weut, 
ke has his mind, i a ce u i 
ſoubaitoit. 
As they had a mind, comme ili 
voulurent. 
&> Twas much againſt my mind, 
c'ttoit bien q contre-caur. 
I never had a great mind to it, 
je ne wen ſuis jamais gutre ſoucic. 
To MIND, V. A. ſto mark or con- 
ſider, to take notice of, to heed] re- 
marquer , regarder, confidtrer , prendre 
garde, avoir &gard , ſonger, penſer , 
OF® reflexion, faire attention, veil 


ce 


Mind well what I fay, remarquez 
ce que Je dis. 

To mind one's buſineſs well, pren- 
dre bien garde, veiller, ſonger d ſes af. 
Faires. 

He minds me no more than if — 
il wa non plus d'egard d moi que i 

To mind, [to look after] pren- 
dre ou avoir ſoin de , ſoigner. 

To mind one's health , prendre ſoin 
de ſa ſante. | 

To mind, [or put in mind] 
faire ſouvenir, remettre dans Teſprit, 
| rafraichir la memoire , avertir. 

Mind me of it , faites m'en ſouve- 
nir. | 
&> He minds the acceſſories, an 
{lights the main buſineſs, il Samyſe d 
Pacceſſoire, & nenlige le principal. 

This is all he minds, he minds 
nothing elſe but this] c'eſt toute ſon oc- 
cupation , il ne Voce upe qu'd ceci. 

Mind your own buſineſs, mi- 
lez-vous de wos affaires. 

To mind one's book, &udier , 
Sattacher d Tetude. 

To mind one's work, travailler, 
Sattacher & ſon travail. 

To mind, Neut. [or purpoſe] 7. 
To be minded. 

Minded, Adj. à quoi Pon prend gar- 
de, à quoi Lon ſonge ou Pon a ard, 


d quoi ou & gui Pon fait attention, 


ne men ſouviens plus, cela eft hort de &c. V. To mind. 


mon ſouvenir. 

will not ont of my mind, 
Je ne ſaurois Poublier. 

M> To do a thing of one's own 
mind, (or aceord) faire une choſe de 
ſoi-mime , ou de ſon propre mouve- 
ment, ' ; 

lt was my mind to have it ſo, 
eſt aigſi que je lui voulu. 

&> To be all of one mind, etre 
accord, Yentendre. 

My mind gives me, that — 
le caur me dit, je prevois, Fai un pres- 
Sentiment que — 

Every thing falls to his mind, 
one lui reuſſt: , ou lui vient & ſou- 
att. 
ls there any thing that is not 


l was thus minded, je Pai von- 
lu ainfi. 

&> As every one is minded, au 
gre de chaqu'un , ſelon que chaqu'un vou- 

Vi: 

To be minded, [to purpoſe or 
delign] /e propoſer , avoir ou former le 
deſſein, ttre reſolu. 

High- minded, {ambitions or 
proud] ambitieux , fier, hautain, qui le 
porte haut - | 

Well-minded , [or affected] bien in- 
tentionne. ; 

Ni-minded , mal-intentionne. 

Mindful, Adj. [er careful] ſoigneux, 
qui prend ſoin, diligent , vigilant. 

X> Mindful , (that remembers 


| ſe ſouvient , qui ſe reſfouvient 
2 g : 


be of a great many minds, 


g 


! 
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boſs Mindfulneſs, S. [care , diligence} 


pas al ſoin, diligence, attention. 


Minding, S. Faction de remarquer , 
de confidfrer, &c. V. To mind. 
Mindleſs, Adj. [careleſs, negligent} 
negligent , ſans-ſouci. | 
NE, [Pronom poſſeſſif] mon, 
FA mes, mien, mienne , qui eſt d moi. 


Er. This book is mine, ce livre eſt 


mien, C'eſt mon livre, ce livre eſt 6 


moi. | 

0 Your danger shall be mine, 
Je partagerai le danger avec Vous. 

Mine, S. {my friends or relations] 
les miens. x 

&> MINE , S. [the place whence 
metals are digged] mine, don Von ti- 
re les metau x. 10 

A mine, {ſuch as they make in ſie- 
ges] mine, qu'on fait dans les ſié- 


ges. | 
Mine, V. Meen. 
Miner, S. mineur, ou pionnier. 
Mineral, Adj. mineral, qui eſt de 
mine, une couleur minerale, Ceſt-a-di- 
re qui vient des mines. 
A mineral, S. Ca metallick ſubſtance 
dug out of a . un mineral. ; 
Mineraliſt, S. fone skilled in mi- 


nerals] une perſonne qui Sentend en mi- 


neraux. 

MINEVER, S. (a ſort of furr, 
from the French) menn vair, petit 
gris. 

Minew, F. Menow. 

A mingle, S. [or mixture] melan- 


ge. ; 

To MINGLE, V. A. [to mix] mt. 
lr, melanger. 

Mingled, Adj. mel, mblange, 

Mingle-mangle, S. Ca confuſed mix- 
ture] mlange confus , tripotage, Fu- 
trat, ſalmigondis, 

a> In mingle-mangle wiſe, confu- 
ſement. : . 

Mingling , S. [action de mtler ou de 
melanger , melange, : 

MINIATURE, S. (the art of draw- 
ing pictures in little er water-colours] 
mignature , ou miniature, ; 

MINIM , Adi [a ſort of colour] i- 
nime, ſorte de couleur. 

MINIM . or minime, S. [a flow 
time in muſick] minime, note de mu- 
ſique. 

Minimes, [a religious order j 
Minimes , ordre de religieux. 

Miniments, 1 Muniments. : 

MINION, S. [darling , or favourite] 
un mignon, ou une mignonne , un Fa- 
vori, ou une favorite. Il ſe prend 
quelquefois en tres-mauvaiſe part, com- 
me pour un mignon de couchette, un 
catamite. | 8 

+ To .minish , V. To diminish. 

MINISTER , S. [or parſon} Mi- 
niſtre, Paſteur , celui qui preche 
parole de Dieu. wy 

A Miniſter of ſtate , Miniſtre, 
ou Conſeiller d'etat. 


lle was the principal miniſter 
[or 


MIN 


Jar inſtrument) of his revenge, 31 toit 
ſon grand inſtrument de vengeance. 
; To MINISTER, v. N. {to ſerve] 
ſervir. | 

To miniſter, V. A. ſto give] don- 
ner, preſenter , fournir. | 
__ &> To miniſter , [or adminiſter) 
FV. To adminiſter. 
_ Miniſtratioa, $S. for miniſtry] mi- 
niſttre. | | 


0 Miniſtration, V. Adminiſtration. 


Miniſtry, S. the office of a miniſter] 
miniſttre, charge ou fonction de mj- 
niſtre. | 7 

Miniver, V. Minever. 

MINIUM, S. [red lead] minium, 
wermi 


petite fille, | 

Minnekin, [or little pin] «ne 
petite evingle. | 

MINNING-DAYS, S. [anniverſary- 
days, when ſome office was ſaid for 
the ſoul of the deceaſed] anniver- 
faire. x 

MINOR, Adj. [or leſſer] mineur, 
moindre , plus petit. 
The minor poets, 
tes. 
Aſia minor, {Afee mineure. 

Minor, [or younger] plus jeune, 
cadet. 

Minor, S. Cone under age] mineur, 
mineure , qui eſt dans fa minorité. 


a> login) [or minor propoſition 


les petits pot. 


_ of a ſyllogiſm) mineure, ſeconde pro- 
poſition d'un ſyllogiſme. 

Minors, [or friar-minors] Mi. 
news , ou freres mineurs. 

Minority, S. [or non- age] minorité, 
age de mineur. 2 

MINOTAUR, S. a poetical mon- 
ſter, half man and half bull] le Mi- 
notaure. 

MINSTER, S. {or church] gliſe, 
I moutier. 

The minſter at York, Pegliſe cathe- 
drale d' Vork. 

MINSTREL, $ [or fiddler] jourur 
de violon , F menttrier. 

MINT, S. [an herb] mente, her- 


be. 
Wild-mint, Cor horſe- mint] mente 
Sauvage, origan. 

. Spear-mint, mente aigue. 


MINT, (the place where mo- 


ney is coined) la mannoye. 
* A man had need have a mint of 


A MINES, (or minnekin] S. wie 


| 


| 


—— 
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A minute, (the ſixtieth part of an 
hour] minute , ſoixantieme partie d'une 
heure. 

A minute, (er moment) minu- 
te, moment. 

The critical (or happy) minute 
in love, {heure du berger. 

&> The minutes (or rough draught) 
of an 18 minute d un contract. 

& A minute-watch, montre qui 
marque les minutes. 

A minute - glaſs , ſablier de minute, 
qui n'a de fable 2 pour une minute. 
+ Minute, (the ſixtieth part of a de- 
gree) minute, la ſoixantieme partie d'un 
egre. 

A minute-line, (or log-line uſed at 
fea) ligne de minute. 

A minnte-book, (a memoran- 
dam-book , for a ſecretary of ſtate, 
or at war, a treaturer, Cc.) Feuille, 
memoire , plumitif. 

To MiNUTE, or to minute down, 
V. A. (to write down in a book of 
memorandums) mettre ſur la Feuille. 

Minuted, or minuted down, Adj. 
mis ſur la feuille, qui eft ſur la Feuille. 

Minute tithes , les petites dimes. 

Minutely, Adj. qui arrive à cha- 
que minute, 

Minutely, Adv. par le menu, en 
detail. . 

Minuteneſs, S. petiteſſe, qualité me- 
nue 00 mince. 

MINX, S. (a preciſe or prim girl 
une mijunree, une minaudiere, une pre- 
cieuſe, LES 

Mirabolan, V. Mirobolan. 

MIRACLE, S. (a wonder) miracle, 
merveille, choſe ſurprenante. 

Miraculous , Adj. (done by a mira- 
cle) miraculeux, qui Seſt fait par mi. 
racle. | 

0 Miraculous , (wonderful, ſur- 
prizing, admirable) miraculeux , ſur- 
prenant , merveill ux, admirable, © 

Miraculouſly , Adv. miraculeuſement, 
par miracle, d'une manitre miracu- 
leuſe. | 
Miraculouſneſs , S. miracle, ou qua- 
lité miraculeuſe. 

MIRE, S. (or dirt) bourbe , Fange, 
bout , waſe. 

A mire, (or quagmire) bour- 
bi er, lieu plein de bourbe. 

To fall into a mire , tomber dans 


un bourbier, Sembourber. 


To be deep in the mire, (to be 


money to ſupply all his wants, #' put to hard shifts) &re mal dans ſes 


Faudroit un ireſor pour ſupplier d tous 


ſes beſoins. 


affaires, ttre fort embaraſſc. 
* He is deep in the mire, '(or very 


To MINT, V A. (to coin money) much in debt) il eſt fort endette. 


monnoyer , ou faire de la monnoye, © 
Minted, Adj monnoye, 
Money ready minted, argent mon- 
ny. 
MINUM , I Minim. | 
MINuTe, Adj ſmall) petit, me- 
nu. | 
ke told me the very miniite 
particulars of it, il m'en a fait tout le 


— il men a dit toutes les particu- 


Mired , Adj embourbd. ; 

* + His faculties are mired within 
— „ il a [ame enfoncte dans la ma- 
tiere. 

MEIRIFICAL, Adj. (wonderful) ad- 
mirable, merveilleux, miraculeux. 

MIROBOLAN , S. (a mirobolan 
plumb) - mxirobolan , eſpece de prune. 

Mirrh . Myrrh. 5 


MIR MIS 4269 
* Mirrour, ( or pattern) modelle,; 


exemple, ou exemplaire. 

MIRTH, S. (from merry) joie, 
gazete , air gai, enjoutment , bonne bu- 
meur, alltgreſſe. 

Full of mirth, gai ou joyeux. V. 


Merry. - 
| Mirtle 5 F. Myrtle. 1 
MIRV, Adj. (from mire) bourbeux, 
Fangeux, plein de bourbe ou de Fange. 
MIS, c'eſt une de ces prepoſitions in- 
ſeparables qui ont tant d' emphaſe 
de force en Anglois: Ele 
marque en general le mal, Ler- 
reur ou le defaut qu'il y a dans 
une choſe ou dans ume action. 


MIS ADVENTURE, S. un malbeur, 
un accident facheux, un revers. 

Miſadventure, (a law-word for 
the killing of a man , partly by ne- 
gligence, and partly by chance) homi- 
cide qui ſe fait par un cas fortuit. 

MISADVICE, S. un mauvais con- 


ſeil. 

To MISADVISE, V. A. mal-conſeik 
ler, donner de mauvais conſeils. 

Miſadviſed, Adj. mal-conſeilll. 

MISANTHROPIST, S. (or man-ha- 
ter) un miſanthrope, x 

Miſanthropy , S. (the hating of men) 
qualite de miſauthrope , humeur bourrut, 
miſanthropte. 

To MISAPPLY, V. A. appliquer 
mal, appliquer mal d propos, faire une 
mec hante ou mauvaiſe application de. 

Miſapply'd, Adj. mal applique. 

Miſapplying, S. Faction d'uppliquer 
mal, mechante application. 

To MISAPPREHEND, V. A. enten- 
dre mal, ou n'entendre pas. 

Miſapprehended , Adj. makentendu. 

Miſapprehenſion, S. “action de mal- 
entendre , mal-entendu. : 

To MISBECOME, v. N. etre mal- 
ſtant , etre pas bien: ſcant, ne conventr 
pas, n'avoir pas bonne grace. 

It very much misbecomes him , cela 
lui fied fort mal. 

Misbecoming, Adj. mal-ſeant, mes» 
ſtant, qui fied mal, qui a mauvaiſe 


race. 
, MISBEGOT , Adj. ne Pune femme 
abandonnee, baͤtard, illegitime. 

To MISBEHAVE oneſelf, V. Ref. 
ſe comporter , ſe conduire mal. 

Misbehaviour, S. mauvai/e conduite, 
folie, faute, irregularits. 

MISBELIEF, S. mauwai/e ou Faut- 
ſe ortance ou 'croyance , opinion erre- 
nie, erreur. 

To misbelieve, V. N. tre dans Ler- 
reur. ; 
Misbeliever, S. celui ou celle qui eſt 
dans Perreur , qui n'eſt pas orthodoxe. 

To MISCALL one, V. A. (to give 
him a wrong name) /e meprendre, ap- 
peller pas quelqu'un pur ſon nom, 
donner un nom qui ne lui convieut pas. 

Miſcalled , Adj. qu'on n appelle pas par 
ſon nom, à qui 'on denne un autre nom 


MIRROUR, 1 (a lock- 
ing-glaſs) un miroir. | 


le fien propre. 
| ""Miſcalling „S. wepriſe , comme quand 
Nun 3 | on 
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vais coup, un tour, une piece. 


470 MIS 1 


1 wappelle pas quelquiun , ou une choſe 


ſon nom. | 
Miſcarriage, 8. (misbehaviour , fol- 
ly) Faute, folie, ou mauvaiſe conduite, 
The miſcarriage of a bulineſs, 
on ill ſncceſs of it) le mauvais ſucces 
une affaire. ö 4 | 
a> A woman's miſcarriage, (or un- 
timely bringing forth a child) fauſſe- 
couche, ou avortement, Ledernier ne 
fe dit que des betes. 


To MISCARRY, v. N. (to bring | t 


forth a child before the time) avorter, 
accoucher avant le terme, faire une fuus- 
ſe couche. | 

To miſcarry, V. N. (not to ſuc- 
ceed) ne pas ruft, avoir un mauvais 
ſuccts, * fchouty , * avorter. | | 

To miſcarry, or be loſt, ga- 
rer, ſe perdre. | 
L The letter miſcarry'd , la lettre ſe per- 

it. 0 

To miſcarry, (as a ship at ſea) 
perir, Echouty , faire naufrage. 

Miſcarrying, S. (diſappointment in 
any undertaking) mauvais ſucces. 

Miſcarrying, ({peaking of a wo- 
man) Fanſſe. couche. 

2 „ Adj. (or mixt) 
moll. 

Miſcellanies, S. (collections upon ſe- 
veral ſubjects) æubres melfes, auvres 
diverſes, livres ſur divers ſujets. 

MISCHANCE, S. (a diſaſter, or croſs 
accident) malheur, infortune , deſaſtre, 
revers de fortune. 

MISCHIEF, S. mal, que Pon fait oz 
que Von recott , malice. 

Ex. To delight in miſchief, to be full 
of wiſchief, fe plaire à faire du mal, 
tre mechant ou malin. 

Miſchief, or misfortune, malbeur. 

&K> Milchief, or ſcurvy-trick , man- 


A milchief, (a curſe) on theſe old 
lovers , au diantre ſoient ces vieux 
amans. 

To MISCHIEF one, V. A. (to do 
one miſchief) faire du mal d quel- 

u un. | 

Miſchievons , Adj. (or hurtful) ma- 
lin, malfaiſant , méchant, dangereux, 
pernicieux. 

Miſchievous, (unlucky , full of 
malice) malicieux , malin, mechant , 
qui a de la malice. = x 

Miſchievoufly, Adv. mechawmment , 
malicieuſement , malignement, avec me- 
chancete , par malice, d manvais des- 


ſein. | 

Miſchievouſneſs , S. (or malice) me- 
chancet#, malice. 

5 Miſchievouſneſs, ( miſchievous 
quality) malignite. 

To miſ cite, &c. V. To miſquote, 


Oe. 

MISCONCEIVED, Adj. al- congu, 
aux. 
4 MISCONJECTURE , S. ane Fuuſſẽ 
8onjecture. 

To miſconjecture, V. A. Faire de 


Fauſſes conjectures. 


* 


pretation, mauvais ſons , Mauvais tour 

qu'on donne à que'que choſe. | 
To MSCONSTRUE, V. A. inter- 

preter mal, donner un mauveis ſens d. 


&c. | 
CIIrENY „ S. Taction dinterpre- | 


ker | | 

0 Se. V. To mis- 
Aa V1 e. 

To Miscouwr, v. A. mdcomp- 


er. 
Miſcounted, Adj. o# il y a du micomp- 
te, mal compte. 


| 


iſcounting , S. amy” ns | 
MIN „S. Fetat d'un mecrbant, 
ou d'un infidele. 
MISCREAN T, S. (er infidel) an #16 
' ereant , un infidelle. 

MISDEED , S. (or treſpaſs) trans- 
greſſion, iniguits, faute , crime. 

To MISDEEM, V. A. faire tort, 
faire avoir mauvaiſe opinion, 
| To MISDEMEAN oneſelf, V. Refi. 
ſe mal comporter , ſe conduire ouſt gou- 
verner mal. | 

Misdemeanour, S. (fault, crime) 
faute , crime. | 

&> Misdemeanour, (in a public em- 
ployment) malverſation , mauvaiſe con- 
duite , dans un emploi public. 


R. High miſdemeanour , marque un 


- appellons , maiverſation , une condui- 
te criminelle. | 


MISDOING, comme misdeed, V. 
Misdeed. : 

To MISDOUBT, V. A. douter mal 
à propos. | 
' Misdoubted, Adj. dont on doute (on 
que Pon conteſte) mal & prepos. | 

MISE, S. (a law-word , firſt it ſig- 
_ expence or charges) miſe, de- 

E. 

; &> Miſe, (a tribute, or cuſtomary 
preſent , which the people in ales give 
to every new King, or Prince, at his 
entrance into that principality) tribut, 
on. preſent que les habitans du pays de 
Galles ont accoutume de faire à chaque 
nouveau Prince , qui entre dans les droits 
de cette principauté. 

Miſe, (or tax) taxe. 4 

02> Miſe, meaſe, or meſſuage, V. 
| Meſſuage. . e CTIA 

To MISEMPLOY, Oe. V. To mi- 
ſimploy, Sc. | 
{ MISEN, F. Mizzen. 

MISER, S. (a covetous wretch') un 
taquin, un avare taquin & vilain, un 
| avare ladre , un arabe, un barpagon. 

MISERABLE, Adj. (wretched , un- 
fortunate, poor) miſerable , pawvre, 
malheur eur, digne de compaſſion. 
Miſerably, (niggardly, ſordidly) 
taquin , avare, meſquin , vilain, chi- 


Kris miſerable, (or hard) living 
without money, fait mal viore ſans 


MFS \ 


Miſconſtrued , Adj. mal interprité, | p 


crime plus atroce que ce que nous | mal 


| 


MIS 
Tie a miſerable (or ſad) thing, 


C'eſt une miſere. 
& Miſerable, (pitiful, wretched) 
7 gory » Pitoyable, méchant, qui fait 


Miſerableneſs, S. (oovetouſneſs) ta- 
| quinerie , meſquinerie , chichete, ava. 
rice. 
| Miſerably „Adv. (poorly , unfortu. 
nately , pitifully) mi/trablement , dans 
la miſere, pitoyablement , fort mal. 
| &> Milerably, (like a — no) mes- 
quinement, en taguin, en meſquin, 
| MISERERE, S. (one of the peni- 
tential plalms) le gſcanme 51. qui com- 
mence en Latin par le mot de wiſerere. 

a> Milſerere mei, (a diſeaſe ſo cal. 
led) le miſerer, inflammation dentrail- 
les, ou 1 1 des boyaux. 

MISERY, S. (er calamity) miſere, 
tat malbeureux 5 malheur . calamite, in- 
Fortune. Ee. 

To live in great miſery, vivre dan: 
la miſtre „ tre accabi de miſere, 6tre 
fort miſtrable ou malbeureux , ſouffrir 


beaucoup. NJ 54 
a> Miſery „(er poverty) miſtre, 
eté, indigence. 
A miſery, (or ſad condition) 
miſtre , peine, difficult , incommodite. 
To misfashion , V. A. to do any 
thing irregularly, ugly, or crooked , 
Faire les choſes de travers, / prendre 


Misfashioned, V. Mis-shapen. 

MISFORTUNE, S. malbeur , infor- 
tune, ca/amitd, diſgrace , deſaſtre. 

It was my misfortune to do it, e 
Pai fait malbeureuſement, le malheur a 
voulu que je le fiſſe, 

To MISGIVE, V. A. 

Ex. My mind miſgives me, that, 
le cœur me dit que, ou je crains que. 

A miſgiving, S. (or doubt) dente, 
crainte , preſſentiment. 

To MISGOVERN , V. A. gouver- 


ry | ner mal. 


Miſgoverned , Adj. mal-gouverne. 
'- Miſgovernment, S8. mauvais geuver- 
nement. 

Miſgovernment of the tongue, d& 
glement de la langue. 

MISHAP, S. (miſchance) malheur, 
Facheux accident, deſaſtre. 


MISHMASH, S. (or hotch-potch) 
melange , confufion , fatras, tripotage, 


t . 
8 o MISIMPLOY,, V. A. employer 
mal, ſe ſervir mal, faire un mechant, 
on un mauvais uſage de. 4 

Miſimployed , Adj. mal employs, dont 
on Scft mal ſervi, &c. 

To MISINFORM , V. A. i:former 
mal, donner de faux avis 

Miſinformation, S. mauvaiſe infor- 
mation , faux avis. 
Miſinformed, Adj. mal inform. 

Miſinforming, S. Pattion de mal in- 

er, ou de donner de faux avis. 


Miſconſtruction, 8. mauvaiſe iuter- 


9 


8 . 
- | To MISINTERPRET , V. A. in- 
terpreter 


To mishappen, V. N. arriver mal-. 
beureuſement. | 
' | To MISHEAR, V. A. entendre mal. 


ſo 


P 2 


* 


AIS 


3 mal, donner un mauvais ſens 4. 

iſinterpretation , S. mauvaiſe | ou 

fau 4 interpretation. ; | 
iſinterpreted, Adj. wal-interpret 


W * 0 

To MISJUDGE, V. A, juger mal. 
MISKENNING, or miskonning, $, 

(a law-term, varying one's ſpeech in 


court) vacillation, action de vaciller, 
de ſe couper , de ſe contredire devant le 
Juge. 


To MISLE, JV. Mizzle. | 

To MISLEAD, V. A. (or ſeduce) 
(garer , ſeduire , jetter dans Lerreur. 

Miſleader , S. [edudteur. 

Miſleadi 
de ſeduirt. ; 

Milled , Adj. ars, ſeduit. 

Mille-toe, V. Miſtle-tow. 

To MISLIKE, Oc. V. To dillike, 


He. 
To MISMANAGE, V. A. mwnager 


mal. 
Miſmanaged, Adj. mal m&nage. 
Miſmanagement, or miſmanaging , 
mauvais menagement. 


To MISMATCH, V. A. mal afor- 


br. 

Miſmatched , Adj. mal aſſorti. 

To MISNAME, Sc. P. To mis- 
tall, Oe. 

Miſogyniſt, S. (a woman-hater) mi- 
ſogune , ennemi du ſexe. 

Miſogamy, S. miſogamie , averſion 

wariage, - 


To MISPELL, Sc. FV. To mis-ſpel, 


e. 

To MISPEND , Fe. F. To mis- 
ſpend, c. | 

MISPERSUATION, S. erreur. 

To MISPLACE, v. A. mettre hors 
de ſa pluce, ou plut6t , deplacer. . 

. Adj. mis bors de ſa place. 

Miſplacemeat , or miſplacing 1. 75 

a 


A de mettre une choſe hors 

place. 

, oi » S. faute dans la ponctua- 
To MISPRINT , v. A. Faire une 

faute , ou des fautes Þimpreſſion. 


To miſprint one word for another, 


imprimer un mot pour un autre. \ 

Miſprinted, Adj. o Pon a fait une 
Faute d'impreſſion. 

MISPRISION, S. (overſight, or ne- 
gle&) mepris., ou negligence. 

A miſpriſion of - treaſon, (the 
not revealing treaſon when we know 
it to be committed) le crime d'une per- 
Jonne qui ſait qu'on braſſe quelque des- 
ſein contre le Roi, ou contre Þ'ttat ſans 
en 2 information. 

o MISPROPORTION, V. A pre- 
Port ionner mal. 

Milpropertioned , Adj. mal propor- 
tionns | 

Miſquotation , S. fauſſe citation. 

To MISQUOTE, V. A. citer 8 


1X. | 
Miſquoted, Adj. cite à faux. 
To MISRECKON , V. A. compter 


4. 
MNiſinterpreting, S. action de maltin- 


ng, S. Faction d' cgarer, ou 


| 


þ 


MIS 


. Miſreckoned., Adj. | mal compel.” 


Miſreckoning , S. mecompte. 


7 A * N. & A. 
e ſouvenir ne ſe pas ſouventr bien 
Pune choſe 19. -A 


If I miſremember not, / je ne me 


trompe , ou fi je wen ſouviens bien. 

To MISREPRESENT, V. A. e- 
preſenter mal , deguiſer , donner un faux 
4 30h de queigu un, ou de quelque 
choſe. | 

To miſrepreſent a thing, rapporter 
mal une choſe, en faire un faux rapport, 
lui donner un mauvais tour, la mettre 
dans un faux jour. 

He fancied his friend miſrepreſented 
the matter to him, 3! simagina queſon 
ami lui deguiſoit la verite. | 

Miſrepreſentation, S. deguiſement, 
faux caractere. 

Miſrepreſentation of facts, faux jour 
Jetts ſur certains faits , faux expoſe. 

Miſrepreſented, Adj. d&guiſt, dont 
on donne un faux caractere. 

Miſrepreſenter, S. celui ou celle qui 
donne un faux caractere d'une choſe. 

MISRULE, S. baſoche, mauvaiſe di- 
rection. 

Ex. The lord of miſrule, le rei de la 
baſoche, 

The lord of miſrule, (the Jead- 
ing perſon in a diſturbance) le ch de 
ome tumulte , ou de quelque d&ſor- 

re. 

MISS, S. (a young lady) une jeunt 
demoiſelle. C'eſt le titre qu'on donne 


aux jeunes filles au deſſous de 12 ou 
14 aus. 
Mis, (or kept miſtreſs) courti- 
ſane ou maitreſſe entretenut. 
To MISS, V. A. & N. 
man 


r, E Faire une faute, 
miſs, V. * (not to hit) man. 
wer , ne pas toucher, ou frapper. 
_ To miſe the mark (in shooting) man- 
quer ſon coup en tirant. 
To miſs one's aim (in an underta- 
king) * mangquer ſon coup, etre fruſtrk, 
ne pas reuſſir." * | 
o miſs fire, (as a gun) manquer , 
en parlant d'une arme a feu. 
&> To mils, (to skip, or omit) ſau- 
ter, omettre. * 
Io miſs, (to want, or not to 
find) manquer, avoir pas, avoir per- 
du, ou ne pas trouver, trouver à dire. 
Ex. I mils a book, je ne trouve pas, 
ou il me manque un livre, J'ai perdu 
un liure. | | | 
I miſſed him, he is gone out, je Pai 
manque, il eſt ſorti. 
To mils one, (to want one's 
company) trouver quelqu'un à dire, le 
regretter. | 
MISSAL, S. (or maſs-book) miſel. 
MISSED, Adj. ( from to mils.) man- 
que, &c. V. To mils. 
will never be miſſed, on ne 
Sen appercevra jamais, on ne le trouvera 
Jamais à dire. 
To MIS-SHAPE, V. A. defigurer, 
rendre difforme. 


0 


mal, ſe mecompter. 


(to fail) & 
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Miſ-shaped , or miſ-shapen , Adj. 


defigurs , difforme. 

Miſ-shapement, S. diformite. 
Miſ-shaping, 8 Faction de difigurer, 
ou de rendre difforme. | 

MISSING , Adj. (from to miſs ) Ex. 
Something is miſſing here, il manque 
ici quelque cheſt, il a quelque chaſe & 
ire. 

He has been miſſing theſe two days, 
il y a deux jours qu'on ne Pa vn. 

MISSION, S. (a ſending) mi/ior , 
envoi, Il fe dit en particulier des re- 
ligieux qu'on envoye en orient & en oc- 
cident pour convertir les idolatres 3 les 
Peres de la miſſion. 

Ex. The miſſion of the Apoſtles , ia 
miſſion des A potres. 

Miſſionary, S. (one that is ſent to 
preach the goſpel) miſſionaire, voy. 
Million. 

MISSIVE , S. (or letter) une lettre, f 
une m E. 

Miflive, Adj. 

Ex. Miſſive weapons, (ſuch as darts, 
arrows, Se.) armes de trait, armes 
a darder, comme, dards, traits, fe- 
ches, &c. 

To MIS-SPEL, V. A. epeler , or- 
thographier ou &crire mal. 

Miſ-ſpelled, L. Miſ-ſpelt. 

Miſ-ipelling , 8. Faction de mal epe- 
ler, de mal orthographier , ou d écrire 
mal. 

Miſ-ſpelt , Adj. mal epele, mal ortho- 
9 , mal Lerit. 

o MIS-SPEND, V. A. depenſer mal 
à propos , depenſer follement , faire un 
mauvais emploi de. 


Miſ-ſpent , Adj. depenſt mal d proper, 


8. 
MIST, S. (or fog) brouillard. 
* Togo away in a miſt, (to ſteal away) 
ſe derober, Fecbapper, Senfuir ſecrete- 
ment & ſans ttre appergu, Senfuir d la 
derobee. 

* To be in a miſt, #tre tout décon- 
cert, ne ſavoir oi Pon en e ' 

* The miſts which darken our under- 
ſtandings, les nuages qui offuſquent no- 
tre entendement. 

* To caſt a miſt before one's eyes, 
jetter de la poudre aux yeux de quel- 


un, | 
75 Why all 7 iſe 9 _— ? 4 

; bon tout ce Fatras de paroles 
74 Breathing caſts a miſt upon the 
looking-glaſs , Fhaleine ternit la glace du 
miroir. 

P. A Scotch miſt, (a good shower) 
un brouillard d' Ecoſſe, une bonne pluie, 
une ondee. 

MISTAKE, S. (an overſight, 2 
blunder) erreur , bevut, pus de clere, 
mepriſe , funte d'ignorance, un egare- 
ment, 

To be , or to lie under a miſtake, 
ttre dans [erreur , ſe tromper. 

That's your miſtake, c'eſt ce qui vous 
trompe, ou en quoi Vous Vous trompez. 

che she ws her love by ſmall mis- 
takes, elle dicouvre ſon amour par de pe- 
tites choſes qui lui ec happent. a 


. 


| 


472 MIS 


A miſtake, (in reckoning) erreur as 
calcul , du mecompte. 

To MISTAKE, V. N. (to be out) 
iſe tromper , ſe meprendre, Sabuſer , fai- 
re une beoue, Dd, 

To miſtake, V. A. (to take one thing 


for another) prendre une choſe ume 
autre, prendre le change. 80 FN 
You miſtake me, or you don't know 
me, vous me prenez pour un autre 
vous ne me 88 pas. 

He miſtook me, (he did not 
underſtand me) il ne ma pas bien enten- 
du, ou compris. 


&> To miſtake, (to get out of) 


ones way, Vegarer, Vecarter du droit 
chem 


m. 
Miſtaken, Adj. qui ſe trompe. 
Ex. He is greatly miſtaken, J trow- 


pe fort. 

ft be not miſtaken , , je ne me 
trompe. 

ln a miſtaken ſenſe , dans un 
Fn nitaking, 8. Paci omper 

iſtaking, Faction de fe tr 
c. V. To miſtake. 8 a 

MISTERY , S. (or trade) moétier. 

Miſtery, V. Myſtery. 

To MISTIME, V. A. prendre mal 
ſon tems, Faire d contretems , mal d pro- 
pes, ou bors de ſaiſon. 

Miſimed , Adj. (prepoſterous). de. 
place, fait ou dit & contretems, ou 
hers de ſuiſon. | 

Liberality miſtimed , is little better 
than avarice , la liberalite deplacte ne vaut 
gut re mien que Pavarice. 

MISTLETOE, S. (a fort of shrub 
that grows in an oak, apple-tree, Oc.) 
gui „arbriſſeau qui croit ſur quelque 


re. | 
MISTOOK , cefſt un preterit du verbe 
to miſtake. 
MISTRESS, or miſtriſs, S. mai tres- 
ſe, dans tous ſes ſens. E 
Ex. The miſtreſs of the houſe, Ia 
maitreſſe du logis. 
ſie ſchool-miitreſs, la maitreſſe d. 


He has a miſtreſs, or ſweetheart, 
il a une 2 „ ou une amante. 

Miſtreſs, 
women and other) madame, ou made- 
moiſelle. 

0 She is miſtreſs of all the ſublime 
charaters that enter the compoſi- 
tion of an extraordinary perſon, elle 
peſſede toutes les hautes qualiths gui ſer- 
vent d. former une park: nuns extraor di- 
naire. 

Miſtriſs, (an eſſay at tennis) 

es, coup d'eſſai au jeu de paume. 

MIS TRUST, . D iſtruſt. 

To miſtruſt, G. Y. To diſtruſt, 


Co 
Miſtruſted , Adj. ſoupgonne. 
Miſtruſtful', Adj. man, -diflant , 


ſoupconneux. 


iſtruſting, S. mdflance, defiance , 


lier Adj. (from miſt) de browil- | 


lards, plein de brouiflards, ou de bruine, 


To MISUNDERSTAND ,.V. A. en. 


MIS MIX 


tendre mal, wentendre pas, ne pas com- 
prendre. , 15 ** 
Miſunderſtanding, S. w:{/entebigence, 


mauvaiſe intelligence; refroidiſſement, | 
froideur. TON. dete 
Miſunderſtood”, Adj. mal entendu , 


qu'on wa pas bien compris. 


| 


ö 


\ 


MIX MOB 


Mixed, V. Mixt. | 

MIXEN, 8. (er dunghill) ths de fu 
muy, | _ 

Mixing, S. melange, mixtion, Pac- 
tion de miler , de milangey , ou de mix- 
tionner. 


Mint, Adj. we, wilangs, mix- 


Miluſage , S. (abuſe, or ill uſage) | ftionnd 


abs, mauvais uſage. 

Miſuſage, (abuſe, or ilktreat- 
ment) mauvas traitement. 

To MISUSE, V. A. (to make an 
ill ufe of) abuſer he dogs un mauvais 


age de. | 

To miſuſe , (to abuſe, or treat 
ill) maltraiter. 

fuſe, S. J. Miſuſage. 

Miſuſed , Adj. dont on fait un mau- 
vas uſage, &c. V. To miſuſe. 

Miluſing, S. mauvazs rage , ou trai- 
tement, Faction d' abuſer, de faire un 
manuvais uſage, ou de mal-traiter. 

+ MISWOMAN , S. (or whore) 
une putain. | 

MITE, S. (an ancient ſmall coin) 
une pite. 

A mite , (a worm breeding in 
cheeſe, or meat) ver, qui nait dans le 
fromage & dans la chair. 

&> Mite, (a worm eating corn) 
calendre. 

MITER, V. Mitre. 

MITHRIDATE, S. (a preſervative 
againſt poiſon) mithridat« : dont on eſt 
revenu aujourd'hui, Voy. Journ. Bri- 
tann. Nov. 1751. | 

To MITIGATE, V. A. (to ſoften 
or allay) appaiſer , adoucir , alleger , mi- 
tiger. 

To mitigate God's anger, appaiſer , 
adoucir , la colfre de Dieu. 

To mitigate the ſeverity of the la 
mitiger la ſcveritè des loix. | 


Mitigated , Adj. appaiſ# , adouct , | d 


alligs, mitige. 
Mitigating, or mitigation , S. adou- 
2 „ Vaction d' appaiſer, &c. V. 
o mitigate. | 
MITRAL, Adj. (belonging to a 
mitce) qui eſt de mitre, qui appartient 


14 la mitre. | 
(a title given to gentle- | 


MITRE, S. (er bishop's crown ) 
une mitre. | 
Mitred „ Adj. (wearing a mitre) mi- 
tre, qui a une mitre. . 
MITTENS, S. (gloves without 
fingers) mitaines. g 
* + To handle one without mittens, 
(to uſe him roughly) maltraiter quel- 
"un , le traiter cruellement. 


MITTIMUS, S. (a warrant made 


to ſend an offender to priſon) un ordre 


en vertu duquel on mene un crimi- 
nel en priſon. 
To MIX, V. A. (or mingle) mtler, 
melanger , mixtionner. - 
To mix the colours together, md. 
ler, mtlanger les couleurs. 


ner du vin. 


le mortier. ? 


To mix, v. N. ſe miler. 


To mix wine with drugs, inne- 


: 


| 


= 


To mix mortar well, corroyer | 


A mixt body (in philoſophy) un mix- 


te , ou un = mixte. 
A mixt tenſe, (in grammar) un tem: 


mixte. 

A flower mixt, (or diverſify'd) 
with ſeveral colours, une fleur pana- 
cher, qui eſt de diverſes couleurs. 

Mixtion, V. plas bas. 

Mixtly, Adv. confuſtment, pile. ble. 

Mixtion, or mixture, S. mélange, 
mi xtion. 

MIZER, V. Miſer. | 
MIZZEN, (a ſea-term) S. voile 
d' arti mon. 

The mizzen maſt, wit d'artimon, 
ou mat de foule, le mat de Parvritre, 
ou de la porpe. 

Mizzen-top-ſail , voile de perroquet 
d' arti mon. 


Mizzen-top-maſt , perroquet d arti- 


mon. 

To MIZZLE, V. N. bruzner, ou 
pleuvorr d petites gouttes. 

Mizzling, Adj. 

Ex. Mizzling rain, bruine, petite 
pluie. | . | | 
M 0 

+ MO, Adv. ( for more) plus, P. 
More. 

MOAN 7 8. plainte, gemi ſſement, re- 
gret. 


To moan, V. N. (or to make moan) 
gemir, poufſer des gtmiſſemens , ſe plain- 


re. 

MOANEFUL, Adj. plaintiFf, lugubre, 
tri . ; 

Voanfully „ Adv. dun ton plaintif. 

MOAT, S. (a ſmall indiviſible bo- 
dy, ſuch as play in the beams of the 
ſun) atome, corpuſcule , corps indiviſi- 
ble „ fttu, en termes ſacrés. 

*&> Moats in ſugar, ordure ou „- 
lets qui eſt dans le ſucre. 
-&> Moat, . Mote. 

MOBB, S. (the mobile, or rabble) 
la populace , la canaille, la racaille. 

o mobb, V. A. faire houſpiller, ou 
mettre en pieces par la populace „ eæxpo- 
fer à la Fureur du peuple. 

- Mobbed, Adj. Part. houſpillé, mis en 
pieces par la populace. 

Mobbing, S. action d'bouſpiller , &c. 

Mobbish , Adj. (rude, riotous , tu- 
multuous) rude, graſſier, canailleuæ, tu- 
multueux. 

MOBBV, S. (a drink in the JVe/- 
Indies made of potatoe-roots) boiſſon 
qu'on ' fait dans les Indes Occidentales 
avec des patates, 

MOBILE, or mobility, S. (the gid- 
dy multitude) la populace , le vulgare, 


* euple, la multitude , te menu peuple. 


obile, S. (any thing that PRs 


2. 8 LEFT 


8 


To 


— 


a 
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in a-phyſical ſenſe) mobile, un pre-“ MODEL, S. (pattern) modells, plan,, Modifying , S. modification , ou Tac 
ier mobile , un grand mobile. — - | exemplaire , patron, tion de modifier, &c. 
MOBILITY, S. (or aptneſs to move)| To MODEL, V. A. modeler, fair.“ MODILLON , S. (a piece in Archi- 
mobiles, facilits 4 ſe mouvoir , activi- un modelle, ou faire ſur un modelle. teture) modilion , petite conſole qui 


ti de mauvement., __ To model OUT , (to diſpoſe | ſert à ſoutenir la corniche. 
* Mobility , (or changeableneſs) in- the parts of) a building, Faire /ordon-|] MODISH , Adj. (from mode, fa- 
| conſtauce , {&gtrets | | nance d'un bitiment. Ishionable) d la modeziqui oft & la mode, 


MOCK, S. (or laughing-ſtock) out, Modelled, Adj. modellé, &c. ou qui ſuit ja mode. 
iſte, | | Modelling, S. Pattion de modeler. | MODULATION , S. (or exact ſing- 
_ . Ex. To make a mock of one, ſe] Moderate, Adj. (or temperate) me- ing) thant, ou Faction de chanter avec 
jour de quelqu'un , Pexpoſer d la riſte , | dirt, temper, adouci. meſure. , 
| fe moquer , ou ſe railler de lui. Moderate, (ſober) modere, ſage, MODULE, or model, S. (a meafure 
A mock-{tyle, an f/yle comique ou | rele , retenu , poſe, qui fait tout avec in Architecture) module, meſure en Ar- 


| burleſque. . moderation. 51 | chitecture. 
A mock-poem, an pobme burleſque. | W Moderate , (that exceeds not) Modwall , comme wood-pecker. 
A mock - rain, une pluie qui cefſe | modique, midiocre, | MOHAIR, S. (a fort of tuff} 


dans le tems qu'on eſptroit une bonne | Moderate ſums, des ſommes modi-| moire , ttoffe. 


lwie. | ques. MOIETY, S. (or half) la moitis. 
: A mock-thaw , un degel qui ne dure] To MODERATE, , V. A. (or to MOIL, F. Mule. a 


pas, ou qui ceſſe d abord. temper) moderer, temperer , adoucir. o MOIL , V. N. Ex. To toil 
A mock-praiſe , contre-verites. To moderate, (or diminish)|and moil , /e fatiguer, prendre beau- 
A mock-king , un phantome, ou une] moderer , diminuer , retrancher. coup de peine, tracaſſer , ſe tourmenter. 
ombre de roi, un roi en peinture, un| 0? To moderate (or govern) gou-| To moil in the dirt, etre em- 
roi de theatre, un roi de carte. » | verner, regler. bourbe, | 
A mock-prophet , un Faux prophdte.| Moderately, Adv. (with modera-] MOIST, Adj. (damp) humide, moite. 
Mock-shade , le declin du jour. tion, or without excels) moderement, To moiſten, V. A. bumecter, ten- 
Mock-velvet, tripe de velours. | avec retenue, avec moderation, modi- dre humide , ou moite. 


- Mock-romance, S. (one that ridi-| quement. Moiſtened , Adj. bumecke. | 
cules other romances)un homme qui tur. | Moderation, S. moderation, retenu?.| Moiſtening , S. Faction dbumeder. 
lupine les romans des autres, un Don] Moderator, S. (the preſident of an| Moiſtneſs , or moiſture, S. moiteur, 


Cui xote. | . — moderateur. qualité de ce qui eſt moite, bumidite. 
Mock-ſong, S. parodie d'une chan-| The King is our ſupreme Mo-] q> The radical moiſture, F humide 
ſon pour la tourner en ridicule. derator and Governor, le Roi eſt no-| radical. 
To MOCK one, V. A. (to laugh at] tre Souverain & Gouverneur en chef. The moiſture of plants, le ſue 
him) ſe moquer, ou ſe jouer de que!-| Moderatrix, S. mederatrice. des plantes. 
qu un, le joutr , le railler. | MODERN, Adj. (ef this time)] MOITY, P. Moiety. 
To mock, (or deceive) trom-| moderne, nouvean , qui eſt de notre tems, | f MOKY , Adj. (or cloudy) convert, 
per, abuſer , ſe joutr de ou des derniers tems, ſombre, obſcur. 


'- MOCKADOES, S. (a kind of ftuff)| The moderns, S. (in oppoſition to] Ex. Moky weather, un tems cou- 
mogueste, ſorte d'&toffe. the ancients) les modernes. vert. 
MOCKAGE, F. Mockery. To modernize, V. A. (to make mo-] MOLAR , Adj. 


- Mocked, Adj. (from to mock) dont dern) rendre moderne, donner un air Ex. The molar-teeth , (the grinders, 


ou ſe moque, dont on eſt moqus, &c. de nouveaute. or cheek-teeth) les dents machelitres. 
V. To mock. -—___ 1 MODEST, Adj. (or ſober) modeſte, Molaſſes, V. Moloſſes. 
Mocker , S. moqueur , railleur , mo- retenu , modere, Mold, J. Mould. 
queuſe, railleuſe. I Modeſt, (er honeſt) modeſte, qui a Moldwarp, V. Molewarp. 
Mockery , S. moguerie. de la pudeur , honntte, chaſte. MOLE, S. (a pier or feace againſt 
He made a mockery of me, il Feſt] Modeſtly, Adv. modeſtement, avec the ſea) mole, Jjettle de pierres d Ten- 
moque de moi, il S'efl joud de moi, il] modeſtie. | tr&e d'un port. | 
mad tournt en ridicule. Modeſty, S. (ſoberneſs) modeſtie,| & Mole, (or ſpot in the body) 
Mocking, S. moquerie, ou Faction moderation , reſerve. | | fache, ſeing, marque, qu'on appotte 
de ſe moquer. | a> People that want ſenſe, do al- en naiſſant. 
Mocking - ſtock , jouẽt. I ways in an egregious manner want Mole, (a living creature) taupe, 


Mockingly, Adv. par moquerie „ en modeſty , ceux qui manquent de ſens , | forte d'animal. 
| fe moguant. . | 6 ſont toujours Fort indiſcyets. ho Mole, S. (ſometimes a fleshy or 


-+ Modder, . Mauther. Modeſty, (honeſty) modeſtie, ſpungy ſubſtance, like concreted blood, 
MODE, S. (fashion of clothes pudeur , bonnitets. 2 ; — forth by ſome women inſtead 


Se.) mode, maniere de $Shabiller, - Modeſty; or modeſty-bit, or boſom- of a child) une mole, comme celle de 
© A-la-mode of France, à la mode de bit, (a piece of linen, cambrick, &c. Marie, ſceur d'Elizabeth. 


France. pos over a woman's boſom) tetonnitre. A mole-hill , taupinicre. 
To bring up a mode, amener une ++ Modical, V. Modish. - P. To make mountains of mole- 
mode, ODICUM , S. (ſmall pittance, a hills, P. faire d une mouche us e/tpbant. 


Mode, (or way) maniere, fa-| mouthful) un morctau, tant-ſoit-pen. A mole-trap , faupiere. 
gen. | | _Modificable, Adj. (capable of mo-“ A mole-catcher , un preneur de tau- 
And thoſe modes of worship the | dification) qui. peut #tre modific. I pes. 8 
government thought fit to encourage, Moditication, S. (or reſtriction) mo- To MOLEST, V. A. (or vex) fat- 
& le gouvernement trouva. d propos de dification reſtriction, limitation. re de la peine, chagriner , tourmenter, 
Faveriſer cette manitre de ſervir Dien, To MODIFY, V. A. (to limit, or | perſtcuter , inquitter , moleſter ,. vræer. 


ou cette eſpece de culte. ; £2] qualify) modifier, limiter, reſtreindre, Ces deux derniers ſont des termes de 
A mode of ſpeech ,: fagon de parler. regler 
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regler. palsis. 

He is well skilled in the common] Modify'd, Adj. modi, limite, res- Moleſtation, S. facherie, chagrin, 
modes of life, il ſait les manicres de! treint, l. 5 N 1 qu'on donne a quelqu'un A vexation , 
viure, il ſuit bien ſon monde. e | en termes de-palais. 5 
' Park, II. | O o oO Moleſted, 
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* Moleſted, Adj. chagrins, tonrmen- 


te, inqnift6, moleſt{, were, 


Moleſting , S. Patkion de chagriner , 


&e. . To moleſt. 


MOLEWARP , S. (er mole) une 


taupe. 


Jelvite. 
Mollification, S. Faction d'umollir, 
ou de rendre mon. 


* Mollitcation , (alleviation) adon- 


eiſſe ment. 


Mollificative , Adj. (ſoftening) mol 


kent, | 
To MoLLIFV, v. A. (to foften) 
amollir, rendre mou, dans le propre: 
adoucir , attendrir , appaiſer , emouvoir, 
dans le figure. 


Mollified, Adj. amolli, rendu mou, 


c. V. To mollify.. 


Mollifying, 8. Lactfion d'amollir, 


&c. V. To mollify, adouciſſement, 
We ſay alſo molient , Adj. anodin, 
benin „ adouciſſant. : 


MOLLY, S. (a man that loves boys, 


a ſodomite) un homme qui aime les gar- 
„ un ſodamite, un bougre.. 


MOLOSSES , S. (the. dregs of ſug 


ar) la melaſſe, la lie de ſucre. 
To MOL, . To moult. 
Fondu , de fonte. 

Ex. The molten calf ,, Je wean de 


Fonte. | | 


- Molten - greaſe, (a difeaſe in 


* horles) grasfondure. 
MOME ,. (or mawm)- S. une ſotte , 
une ſtupide.. 
MOMENT, S. (or inſtant of time) 
an moment, un inſtant; 
Moment, (or importance) con- 
Sequence, importance, de quelque af- 
re. , 
Momentaneous , or momentary, Adj. 
momentane, paſſager , de peu de duree. 
MONACHAL ,, Adj. (belenging. to 
monachiſm) monachal, de moine, mo- 
naſti que. 
Monachiſm, S. (the condition of a 
- monk) dat de moine, ou plut6t, [ine 
flitution- monachale, qui commenqa au 
IV. ficcle:, & qui-enerya Empire R. 
| Monachiſm, S. (the monks) moi-. 
mexi? , le corps des moines. 
MONARCH, S. (a Prince ruling 
alone) MHonarque, celui qui eſt / 
ſouverain. 
Monarch-like , (as a. motarch) en 
monarque, monarchiquement ,. d'une fa- 
monarchique. i" 
Monarchical „ Adj. monarchigur. 
Ex. A monarchical government, un 
gouverpuement monarchique.. | 
Monarchy , S. (or government of a 
Prince alone) monaerchze.. 
Monaſtcrial, Adj. de monaſtere, mo- 
naſtique , monachal. 
MONASTERY, S. (er convent) 
monaſtere, couvent. 1 
Monaſtical, or monaſtick , Adi, mo» 


p 
MOLINISTS, 8. (or Jeſuits) les Mo- 
liniſtes , les Jeſuites, from Molina, a 


4 


MOLTEN , Adj. (from to melt) 


| quier, 


MON 


ou monachale. Remarquez. que mona- 
ftiques ſe prend toujours en bonne part, 
mais non pas monachales. 
MOND, S. (a golden globe, the 
enſign of an Emperor or King) monde, 
petit globe d'or. 
MONDAY, S. (one of the ſeven 
days of the week) Lundi. 
Mone, &fc. V. Moan. 
MONETH , Se. V. Month, &c. 
MONEY, . Mony. 
| Moncy-eorn, V. Mallin. - 
-  MONGER, S. (this was the an- 
.cient name for a merchant z- and now 
it is only uſed as an addition to di- 
vers merchantable trades) Ex. A fish- 
monger, un poiſſonnier, ou marchand 
de poi ſſan. 
A cheeſe-monyer, un vendeur de Fro- 


1 wood-monger, an marchand de 
An iron-monger, un onier, ou 
clincaillier. 1 oy | L P 
A tell-monger , un pdletier. 

A news-monger , un nouvelliſte. 

A whore-monger, un homme adonne 
aux femmes, un putaſſier ,, un rufien. | 


þ 


þ 


27 * aiſeur de 
| 1alogue-monger , an ui 
dialogues. i oy 1 

N Monger, (a fisher-boat) bateas 
de ptcheur. | 
MONGREL, Adj. (got by two 
kinds) metis, ou metif, eugendre de 
diverles eſpeces. _ 
oy mongrel-dog , un chien mdtis., ou 
met if 


parents 
m#etif, qui oft. ne de parens de differens 
pays. C'eſt ce que les Efpagnols ap- 
pellent, criole, mulat, ou mulatre. 
Monied, V. Mony'd. ) 
Monier, S. (a mint- mau) monnoyeur.. 
Monier, (or banker) an ban- 


f * MOL „Oe. V. To admon- 
ish , Oe. | 
MONITION, S. ( exhortation or 
warning) admenition , avertiſſement, ex- 
haxtation , avis, remontrance. 
A monitor, S. avertiſſeur, qui ver- 
tit, qui: donne conſeil, conſeiller. 
Monitory, Adj. monitoire, monito- 
_ 9 nous avertit de faire quelgue 
choſe. gy) 
Ex. Monitory letters, des lettres mo- 
pitoires , ou monitoriales , un monitoire. 
Monitour, V. Monitor. ot 
MONK „S. un moine , un religitux. 
Monk's- hood, (an herb] ca- 
puc int „ ou aconit:, ſorte d'herbe. 
A monk, (or blot in printing) 
un 1. „en termes d'imprime rie. 
onkery., S.. moinerie. 
Monkey, S. un finge ,, ou ung gue- 


- 


a 4 n _—_— mou 


A monaftick life, une vie monaſtique, 


8 


A mon el, S. one that is born of 
ſeveral countries , w:&is, au { 


| MON 
. Monkly, Adj. monachal , monaſti. 
que , de moine. 
A monkly , er religious habit, ba- 
bit monachal „ habit de religion. 
The taking of # monkly habit, 
veture. ith 
3 J. Monk's-hood, ſc: 
monk, | 
MONOCORD, S. {a muſical in- 
ſtrument) monocorde, inſtrument de 
muſique. 
Df MONOCULAR , Adj. ( one- 
eyed) borgne, qui wa qu um il. 
MONOGAMY, S. (the marrying of 
one only wife or husband) monogs- 
mie. | 
MONOGRAM, S. (a ſentence ia 
one line , or an epigram in one verſe) 
un monogramme. Hows 


MONOLOGY , or monologue, S. (a 


| foliloguy) un monclogue. 


Monopoliſt, or monopolizer, S. (one 
that ingroſſes all the trade to himſelf ) 
un monopoleur. | | | 
AY monopolize, V. N. uſer de mo- 
nopole. 

* MONOPOLY , S. (an engroſſing a 
whole commodity to one's ſelf) 2 
| pole. 


A mutton-mouger , un grand man- Io IEF, Adj. monoſullabe. 


MONOSY LE, S. (a word of 

one ſyllable) an monoſyUabe. 
MONOTONY, 8. (the. ſame ſound) 

monotonie. 

Monoyer, V. Monyer. . 

MONSOON, S. (er trade - wind 

monſon, mongon ou mouſon, vent 7 


gi, ou de ſaiſen. 


MONSTER, S. (a miſ-shapen ani- 

mal) monſtre. 

A ſea-monſter, un monſtre marin. 

2 A > eee on. morality) mon- 
re, boſe monſtrueuſe.. 

He is a very monſter, eſt un vrai 

monſtre.. 

A monſter of pride, an monſtre 

Þorgueil.. 


* 


iti monſirueuſs. : 

* ef worry Adj. monſkrueux , quz 
tient du. — x of; 
jg, Monftrous, (prodigious). mon- 
PUX „ ÞY odigieux. * 

Monſtrous „Adv. monſtrusiſe ment, 
prodigieuſement. 

Monſtrouſly , Adv. monſtrueuftment, 
prodigieuſt ment. 


Monſtrouſneſs, S. qualit{ monſtrueuſe- 
MONTANISTS, S. (a fort of he- 
reticks) Montaniſtet, ſurte d' he et: que. 
MONTEFIASCO, S. (an Lair 
ſort of delicious wine) Monte ſuſca, vin 
dalicieux d' alie. | 
MONTERO9., a wonterocap., S. (a 
hanter's or horſeman's cap)../orte de 
bonnet de cbafſeur ou de cavalier. 
MONTETH, 8. (a ſcallop'd baſon 
to cool glaſſes in) orte de baſſen dont 
en ſe ſert en Angleterre pour fare ra 


Fruicbir les verres. n 


MOTR, S. (en moon, u part 


non. | 
To play the monkey, faire: des f- 


ger ita. 


r 


e ee 
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+ Monſtroſity,, 8. (or monſtrouſneſs) 
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fie, la vendre, en tirer de Fargent. 


MON MO O 
&> A twelvemonth, (a whole year) 
an an, une annee. | | 
* + To have a month's mind to a 
thing, derer paſſionntment une choſe , 


en avoir grande en die. 
2 Women's months, (or month. 


ly flowers) mois des femmes 
ations , ou ordinaires. | 

Monthly, Adj. qui arrive, ou qui 
fe fait chaque mois. 

The monthly flowers, les mois, 
ou les ordinaires des femmes, 

Monthly, Adv. de mois en mois, tous 
les mois. 

MONUMENT, S. (a remembrance 
or memorial) monument, marque de ſou- 
venir. | | 

The monument in the city of Ton- 
don, le monument dans la ville de Lon- 
dres , c'eſt ainſi qu'on appelle cette 
belle colomne qui fut erigee à la mé- 
moire de ce terrible incendie, qui ar- 
riva le 2. de Septembre, 1666. 

A monument , (or tomb) mo- 
nument, tombeau. 


» leurs Pur 


A. 


MON, S. (gold , ſilver, brafs ,|re, ou maure. 


&> Moor-ken , foulque, poule d'eax. + 
To MOOR, V. A. (a ſea- term (amar- 
rer, terme de marine. | 
Ex. To moor a ship, amarrer un 
vai ſcau. 


To moor a-croſs , or athwart, 


Sc. ready coined) argent, monnoye. * 

I have no mony about me, je nai 
point d argent ſur moi. 

P. Mony governs the world , P. 
monnoye fait tout. 

Brais-mony, monnoye de cuuiore , ou 
bien, Fauſſe-monneye. 

To make mony of a thing, (to ſell 
it for mony) Faire de argent d'une cho. 


Ready mony, argent comptant. 
Good current mony , bonne monnoye, 
ayant cours. | 
He has got a great deal of mony, 
#1 a bien de la monnoye. 
Mony coined, argent monnoye, 
Lis not every man's mony , 
tout le monde ne peut pas y mettre tant 
d' argent, ou tout le monde n'a pas deguos 
faire cette depenſe. 
Mony-bill, projet d acte de Parlement 
pour accorder des ſubfides au Roi. 
Mony-bag , an fac ou ſachet dar- 
ent 


Mony-worth, qui vaut de Pargent. 
Mony'd, Adj. (or full of mony) p< 
cxmenx , qui a beaucoup d' argent, riche 
en argent. | 
Monyer, S. (or. coiner 
noycur , V. Monier. 
Monyleſs, Adj. ſans argent, qui n'a 
int d' argent. ö 
_ MOOD, S. (humour) bumeur. 
To be in a good mood, etre de bonne 
humeur. 
To be in a drinking mood, Leere en 
bume ur ou en train de boire. 
A mood of a verb, (in gram- 
mar) un mæuf ou mode d'un verbe. 
Mood, (a term in muſick) mo- 
de, terme de muſique. 
Moody, Adj. (humourſome) fartas- 
due, bourru, capricieux , bizarre. 
Moodineſs, $. (moroſeneſs , croff. 
neſs) mauvaiſe humeur , bumeur notre, 


) un mon- 


| 


Fes de droit. 


M OO MOH 


nets) la lune, une des ſept planttes. 
Full moon, pleine lune. 
New moon, #ouvebe lune. 


Es. 


Moon shine, clair de lune. 


une nuit oz il fait clair de lune. 


tique. 


femme. 


un lieu obſcur pour les voler, 


cage. 
Moor, 


affourcher , terme de mer. 
Moored , Adj. amarre. 

Mooring , S. amarrage. 
MOORBH, Adj. 
moor) mareicageux, de marais. 


moreſque , 


MOOT 


more 


me exercice; & 
il ſe fait, 
Moot-hall , la 


Moot-caſe, queſtion de droit. 
Moot-man, difputeur de droit. 


diſputer de quelque matitre de droit. 
To moove, V. To move. 
niére d' Angleterre. 


grimaces. 


maces. 


heb te, un ſot, un reveur. 


v 


To mope, 


me un bonnet de nuit. 
Moped, or 
Moping, Adj. triſte, ru veur. 


& chagrine. 


| 


VEeur. 


MOON , 8. (one of the feven pla- 


Half- moon, demi-lune, ¶ croiſſant. 
F. He wauld make me believe that 
the moon is made of green cheeſe, P. 
il voudroit me faire accroire que le blanc 
eſt noir, ou que les #oiles ſont des papil- 


A moonshiny night, une belle nuit, 
A moon-ey'd herſe , un cheval luna- 
Moon-calf, (or falſe-conception) mo- 
le, ou faux germe, maſſe de chair tn- 


forme qui ſe fait dans le ventre d'une 


Meon-curſer, S. n fileu., qui ſous 
ombre d'eclairer "tes paſſans les 4 dans 


MOOR, S. (or fen) marais , mare- 


(or black-moor) un mo- 


(or marshy, from 
«> Moorish , (or black-moor like) 
S. (a diſputation in law) 
diſpute de droit, ou queſtion de droit 


ſur laquelle on exerce les &tudians dans 
cette ſcience: & Mooting, S. ce me- 


Moot. hall, la ſalle où 
ſalle od. ſe font les diſpu- 


To moot, V. N. (as lawyers do) 


1 


MOP, S. (to wash a room with) 
torchon à laver les chambres, à la ma- 


Mops and mows, (wry faces) 


1 To mop, V. A. (a room) laver une 
| chambre, 


To mop, V. N. Ex. To mop and 
mow , faire ia mout, Faire des gri- 


MOPE , S. (a ſtupid man or woman) 
un homme ou une femme ſtupide , un 


N. (to be ſtupid or full 
of melancholy thoughts) r&ver, &re 
reveur & melancolique , tre triſte com- 


| 


To {it moping, etre triſte, ou vs. 


* 
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Mope-ey'd, or mopſical, Adj. (dim- 
hted) qui a la put courte. 
OPPET, S. un enfant. 

ORA, S. (a ſort of Italian play 
with the fingers) la mourre. 

MORAL, Adj. (belonging to man- 
ners) moral, qui concerne les maurs. 
Y The moral philoſophy ,” is me- 
ra 

A good moral man) an homme 
qui vit moralement bien. 

Motal, S. (the moral of a fable) le 
ſens moral ou la moralit? d'une Fable, 

Moraliſt, S. celui qui donne, ou qui 
explique les precepres de morale. 

orality , S. (or moral philoſophy) 
la morale. ; 

A man of morality , (or good 
_—_ un homme de bien, ou de pro- 

ité. 

Morality, (or moral ſenſe) me- 
ralite, ſens moral. 

To moralize, V. A. moraliſer ſur 
quelque choſe , en donner ou en expliquer 
le ſens moral. 

To moralize a fable, moraliſer ſur une 
Fable. 

To moralize, V. N. (or diſconrſe of 
morality) moraliſer, parler de morale, 
Faire des reſtexiont morales. 

Moralizing, S. Faction de moraliſer. 

Morally, Adj. (in a moral ſeaſe) 
moralement , dans un ſens moral. 

Morally, (or likely) maralement, 
vraiſemblablement. 

Morally ſpeaking, moralemert par- 


nt. 

a> Morally, (according te che dis- 
tates of natural reaſon) moralewent , 
ſuivant les ſeules lumicres de la droite 
raiſon naturelle. * 

MORALS, S. (or moral philoſophy) 
la morale. 

Aman of good morals, (or prin- 
ciples) un homme de probite, un hounete 
homme, un homme de bien, ou qui a 
le fond bon. | 

MORASS, S. (er moraſs-greund , 
From moor) an marais, ou un lieu ma- 
recageux. . 

D + MORBIFICAL, or morbifick, 
Adj. (that cauſes diſeaſes) qui canſe ou 
qui engendre des maladies: de morbid, 
malade. 

Morcel , F. Morſel. 

D + MORDACITY , S. (sharpneſs 
of ſpeech) mordacite , ſance aigre 


& piquante. 

D { To MORDICATE, v. A. (to 
bite in ſpecch) mordre, mddire, cen- 
ſurer, critiquer- avec makgiite. 

D + Mordicative , Adj. (biting or 
ſtinging) mordant , mordicant , pi- 
quart, wy : 

MoRE, Adj. (the comparative of 
much, and of many) plus, davantage. 

Much more , (a great deal more) 
beaucoup plus, bien pie | 

More and more, de plus en plus. 


Gs 


More tkan enough, plus qu'il ne faut, 
de reſte. 
More wine than water, ph de vin 


ue d'eau. 
O 0 0 2 


. No 


! 
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No more than, non plus que. 

Give me ſome more, donnez men un 
peu davantage. | ? 

A great deal more , beaucoup plus ou 
davantage. 

If yon provoke me any more, /# vor 
me fachez da vantage. 

attribute it more (or rather) 
to his good Inck , than to his wis- 
dom, Je Pattribue plutos & ſon bonheur 
qua ſa /ogeſſe. 

I ſaw no more than five, je wen 
ai vn que eing. 5 

So great as nothing can be more, 
Sf 1 qu'il ne ſe peut rien dire au- 


There is nothing that I love 
more, in a rien que jaime tant. 


&2> You are not like to ſee me any | 


more, il n'y a pas apparence que vous 
me revoyiez jamais. | 

C2 Being never to ſee him more, 
he embraced him with tears in his eyes, 
ilPembraſſa pour la dernitre fois, les yeux 
Fondant en laymes. 

&> 'Tis more than I know, c' 
ce que qe ne ſui pa. 

a "Tis more than I looked for, 
Ceſt & quoi je ne m'attendois pas, 

This is more than every one will 
believe, c'e/t ce que tout le monde ne croi- 
ra pas facilement, Ceſt ce qu'on aura de 
la peine d croire. 

He ſrobbed him, and, more than 
that, he killed him, i le vola, & 
non content de cela, ou & outre cela, 
il lui ota la vie. | 

And a world more, & une in- 
Init d' aui res. | 

He made no more of it, (he pro- 
ceeded no further) # on demeura-Id. 

But the courage of Harold was 

more than his conſcience , mais le cou- 
rage d'Harold Pemportoit ſur ſa con- 
ſcience. | 

A little more and he had been 
killed, peu Sen falut qu'il ne fut tut, 
il penſa etre tu, 

To make more of a thing than 
it is, exaggerer une choſe. | | 


©> Once more, encore une fois, une | 


autre fh. 


R. On ſe ſert quelquefots de cet adwer- 
be avec Particle the. 


: | 
Ex. The more haſte, the worſt 
ſpeed , plus on ſe preſſe & moins on 
aVance, 
So much the more, - tant plz. 


MOKEL, S. (a fort of plant) m- 


relle, forte de plante. 
Morel berties , or morel-cherries, 
alcatengi. 
MOREOVER , Conj. (From more) 
de plus, davantage, outre cela. 
ORESK , Adj. moresk work, 


. painting carving) moreſque , | 
en forme de lozenges. 


rte de peinture ou de ſculpture. We 
ſay allo, moriſco-work , in the ſame 


Die. 
MORGAGE , Fe. V. Mortgage. | 
Moriam, F. Morion. | 


' ; 
MORIGEROUS , Adj. (obedient, 
dutifol ) obeiſſant, ſourmis , complai- 


ſant. 

MORIL, S. (a fort of mushroom) 
morille, 

MORION „ vr MORIAM, S. (a ſteel 


caps morion , pot en tte. 
ORISCO, (or morris-dance) V. 
Morris. 

t MORISH, Adj. (from more) 

Er. It taſtes morish, # eſt # bon (au 
gout) qu'il fait naitre Penvie d'en avoir 

vantage. 

MORKING , S. (a beaſt that dies by 
miſchance or ſickneſs) bete morte de ma- 
ladie ou par accident. 

MORLING, S. (the wool of a dead 
sheep) la laine Pune brebis morte. 

MORNING, S. le matin, la ma- 
tinde. 5 

Come in the morning „ venez le 
mat in. | 

To rife carly (or betimes) in the 
morning) ſe lever de bon matin , ou de 
grand matin. | 

I ſpent the whole morning about it , 
ſy ai employs toute la mat ine. 

Tis ſomething cold now in the mor- 
ning, les matintes ſont preſentement un 
peu fraiches. 

The morning ftar , &oile mati- 
niere. | 

The morning prayers, les prifres du 
matin. 

Morning's draught, ce uon boit le 
matin, d jeun, le dijeund. 

To give one his morning's draught, 


ner à boire pour ſon dejeunt. 

T0 wish one a good morning, 
ſoubait:y le bon jour & quelgu un. 

&> A morning-zown, (a night-gown) 
une robe de chambre. 

MOROLOGV, S. (idle, foolish, or 
filly talking) moralogie, vains diſcours 
d'un homme qui extravague. 

MOROSE , Adj. (er ſullen) cha- 
grin , bourru, bizarre, fantaſque, ca- 
pricieux. 

Moroſeneſs, (or moroſity) S. humeur 
chagrine ou bourru#, caprice. 

MORPHEW, S. (a white ſcurf upon 
the body) taches blanches & rudes qui 
viennent ſur la peau, dartres fari- 


neuſes. 
MORRIS-DANCE, S. (or moriſco) 
moreſque , danſe moreſque. | 
To MORROW, Adv. demain. 
After to morrow , apres demain. 
The morrow, le lendemain. 
&> Good morrow , bon jour, je vous 
Soubaite le bon jour. 
MoRSE, S. beuf marin. 
MoRSEL, S. (or bit) morceau. - 
* To be brought to a morſel of bread, 
2 reduit à la mendicite, ou & la be- 
ace. 


MORSULI, S. tablettes mddicinales 


MORTAL , Adj. (liable to death) 
mortel, ſujet & ia mort. 
Mortal, (deadly, dangerous) 


moriel, dangereux 5 qui cauſe la mort. 


7 00 


| 


donner d dfeuner d quelqu un, lui we 


„ 


» (great) mortel, grand, ex- 


treme. | 

4 A mortal hatred , une haine mor- 
telle. | 

Mortals, S. (or men) les mortels , 
les hommes. | 

Mortality, S. (mortal condition, or 
nature) wortalite, etat mortel, nature 
mortelle, © © 

Mortality, (or great ſickneſs) 
mortalite, maladie contagieuſe, 

a Mortality, (or death) mort, mort 
uote, 

Bill of mortality, Yoyez Bill. 

Mortally , Adv. (to death or deadly) 
mortellement, d mort. | | 

Mortally, (grievouſly) mortelle- 
ment, gritvement, beaucoup, extreme- 
ment. 

MORTAR ,- S. (a veſſel wherein 
things are pounded) mortier, vaiſſeau 


od Pon pile quelque choſe. On crit 


auſſi Morter. 8 

A mortar or morter, (a ſort of 
lamp) mortier d veille. 

Mortar, or morter, (lime and 
ſand mixt together) mortier, chaux de- 
trempee avec dn fable on du (ment. 

Mortar mixt with hay or ſtraw , 
torc his. 

A mortar-piece, ( to shoot off 


| bombs) mortier , piéce d'artillerie. 


MORTGAGE, S. (a pawn of land 
or other moveable) hypoth&que , Penga- 
gement d'un bien meuble ou immeuble. 


To mortgage, V. A. Hpotheguer, en- 
. 
? "Mortgagel „ Adi. bypothlqut , en- 


ae S. (he or she to whom 
any thing mortgaged) celui ou celle 

| @ une hypothegue. a 
. Mortguger ; 8. celui ou celle qui a 
hy pot hegul. 

ortgaging, S. Taction d'hypotbeguer, 
ou d'engager. . 
D + MOR TIFEROUS, Adj. (deadly 
mortel, qui donne la mort. Nos ance- 
tres ont dit mortiffre, & on le diſoit 
encore du tems de Marot. 

Mortification, S. mortification, 

To MORTIFY flesh, V. A. (to keep 
it till it has a hogo, er only to make 
it grow tender) mortifier de la viande. 

To mortify , (to afflict) morti- 
fer, affliger. 3 : 

To mortify , (or ſubdue) one's 


| affections, mortifier , dompter , reprimer 


ſes paſſions. 
To mortify, (to vex or humble) 
mortifier , cauſer du chagrin ,- bumi- 


er. | 
Mortify'd , Adj. mortifif, &c. V. To 
mortify. I AMES) ; 
Mortifying, S. mortification , Paction 
de moytifier, &e. | 
MORTiSE, S. (a 
timber) ane movtaiſe, 
To MORTISE, V. 


hole in a piece of 
A. (to put in, 


or join by, a mortile) emmortoiſer , 

ou emmortaiſer. 
Mortiſed, Adj. emmortoiſs ou em- 

mortaiſe. © 1 


MOR Tr. 


MOR MOS 


MoRTLING, S. (or morling) lai- 
ne de brebis morte. js 

MORTMAIN, S. (an alienation of 
lands and tenemeats to any guild, cor- 
poration, or fraternity) amortiſſement. 
zienation d'un bien en faveur des gens 
de main-morte. | | 

MORTUARY, S. (a gift left by a 
man at his death to the church) legs 
ou donation qu on fait d Þe&liſe en mou- 
rant. . 

Mortuum caput, S. (the groſs relicks 
of any thing diſtilled) tete morte, en 
termes de chymie. 

MOSAICAL, (or Moſaick) Adj. Mo- 
Jaigue, de Moyſe. 

The Moſaical law, la loi Mo. 
ſaique, ou de Moyſe. 

Mo aick work, Moſazque, ouvrage d 
la Moſaique, ou de marqutterie. 

:; Moſche,. or moWMey, Y. Moſque. 

MOSCHETO, S. (a kind of gnat) 
forte de moucheron. 

. MOSQUE, S. (a Turkish church) 
885 egliſe Turque. 
OSS, S. (thin and ſmall graſs, 


that grows very thick) mouſſe, manié- fe 


re d'herbe fort épaiſſe & fort me- 
nue. 

P. Arolling ſtone never gathers moſs, 
P. . qui roule wamaſſe point de 
mouſſe. 

(> Moſs-troopers , des bandes de as 
leurs dans I Ecoſſe ſeptentrionale, qui ſont 
comme les rapperies en Irlande, & les 
bandits en Italie. 

Moſſes, moorish or beggy places 

in Lancashire) marais, ou pays marèca- 


geux. | 

MOSSEY, Y. Moſſy. 

Moſſineſs, S. (in fruits and herbs) 
le coton qui vient a certains fruits & 
à certaines herbes. 

Moſſineſs, (downy hair) cotox 
pu poil folet. l 

Moſſy, Adj. (full of moſs) monſſu, 
plein de mouſſe, couvert de mouſſe.” 
Moſſy ground, pelou/e. 

MOST , Adv. (the ſuperlative of 
much) le plus, la pls, les plus, fort, 
tres, tout-d-fait , extrimemeut, 

- Ex. The moſt eloquent, le plas &do- 
quent. 

Moſt an end, moſt commonly , moſt 
uſually , le plus ſouvent , ordinairement, 
la plupart du tems. 

+ la plu 


| 


he moſt beautiful woman 
belle femme. 

The moſt perfidious people in the 
world, les gens les phus perfides du 
monde. 

Moſt delicate hands, de #res- belles 
mains, | 

A moſt learned man , un fort habile 
homme, un homme fort ou tout. d: fait 
ſavant, ü | 

England is a moſt populous coun- 
try, FAngleterre eft un pays extremement 
peuple. 
When the moſt part of the night 
was ſpent, {a nuit étant fort avancee. 


— 


* 


= 


MOS MOT 


part ou la 
ſentiment. 

Moſt or the moſt part, la p- 
part. { | 
&> Moſt of us, la plipart de nos. 

l uſe it the moſt of any, je wen 
ſers plus que d'nucun autre. 

At the moſt, tout au plus. 

He ſtudies the moſt of any ſcho- 
— il etudie plus qu aucun autre &co- 
ier. 

l made moſt of him, /'ai cu pour 
lui des tgards tout particuliers. 

At the molt , tout au plus. 

To live moſt upon bread, vivre de 
pain, on ne manger que du pain la pltt+ 


part du tems. 
Moft of all, 1 | 
' MOSTICK, L. Maulſtick. 


MOSTLY, Adv. (generally) ordi- 
nairement , la plu part du tems, le plus 
e TE, S. (or ditch) wn faſt 

, or ditch) un fofſe. 

Motte or moat, . Moat. 
Mote, P. Moot. 

Moted about, Adj. environne d'un 


ofſs. 
MOTH, S. (a veratin that eats 
clothes) .igne. 

Moth-eaten , rong de la tigne. 

Moth-mullen , (an herb) bouillon 
blanc, herbe. | 
$ ee » (or mug-wort) armoiſe, 

erbe. 
| MOTHER, S. (she that has brought 
forth a child) mere. 

A mother-in-law , une belle- mere. 

A grand-mother , une grand-mere. 

The mother of pearl, mere perle. 

P. Diffidence is the mother of ſafety, 
P. la defiance eſt la mere de ſure. 

Every mother's child of us, tous 
tant que nous ſommes. 

A mother. city, une ville capita- 
le, ou mdtropole. 

&> Mother-tongue , langue mater- 
nelle, ou une langue mere, 

&> Good mother-wit , (or natural 
parts) de Teſprit ou du jugement, bon 

ens , ſens commun. | 

Mother, (or womb) la matrice, 
la mere, 

A fit of the mother, une ſuffocation 
de matrice. 

Mother-wort, matricaire , herbe. 

Mother of beer or oil, la lie de 
la hiere ou de Phuile. 

Motherhood, S. qualité de mere, ma- 
ternité. 

Motherleſs, Adj. qui n'a point de mo. 
re, ſans mere. 

Motherly , Adj. 
ternel, de mire, 

& A motherly (a grave or ſober) 
woman, une matrone, une femme grave, 
ſage & ſur le retour. 

Motherly, Adv. en mere , comme une 
mere, avec des tendreſſes de mere. 
MOTION, S. (the act of 22 

e 


mouvement , Paction de mouvoir ou 


| (of a mother) ma- 


&> Moſt are of that opinion, a p. A- 


r 


| 


8 22 


Plus grande part ſont de ce | 


| 


| 


: 
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The motions in human bodies are va- 
rious, as for inſtance. 

11 y a divers mouvemens dans le 
 bumain , comme par exemple : 


| The beating and pulſation of the 
page „ te battement & la pulſation du 
pou . 

The convulſion and contraction of the 
nerves, or finews, la convul/ion & con- 
traction des nerfs. 

The palpitation of the heart, la pal- 
pitation du cœur. 

The riſing of the ſtomach , un ſbulé- 
vement de cœur. 

The periſtaltic motion of the inteſt- 
ines, or guts, le mouvement periſtalti- 
que des inteſtins, ou des boyaux, 

The jerks and tremulous motion of 
the ſpirits , 4ancement & le tremouſſe- 
ment des eſprits. 

The throws or labour-pains of a wo- 
man in labour, les tranchtes d'une fem» 
me qui eſt en travail denfant. 

he hyſteric paſſion , la paſſian, on 
ſuffocation byſt&rique , le mal de mere. 

The $hiveriog. of the ague , le friſſon 
de la fitore, 

The twitches of the gout , les dou» 
leurs, les tourmens de la goute. 

The nodding and shaking of the 
head, le figne & e branlement de tete. 

The shrugging of the shoulders, ie 
bauſſement des e paules. 

The rolling of the eyes, le roulement 
„ieee 

e pangs of a dying perlon, les 
tranſes ou 75 angoiſſes de la mort. 

The motion (or march) of an 
army, le mouvement, ou la marche 
Pune armee. 

The motion of a watch, la qua- 
drature d'une montre, en termes d'hor- 
loger. . 

* Motion, (will or accord) m 
ment, volonté, gre. 

Ex. He 5 it of his own motion, 
il le fit de ſon propre mouvement. 

1 Motion „ (overture or propoſal) 
propoſition , ouverture, avis. 

To make a motion, prop:ſer une 
choſe , en faire Pouverture ou la propo- 
fation. 4 ES | 

I made the motion, which was una- 
nimouſly agreed to, jouvris av, & 
il fut ſuivi de toutes les voix. 

Motion (or requeſt) . ſollicitation, 
inſtance, ton, 


corps 


—— ._—— 


Motion, (or diſpoſition) mou- 
vement, envie , diſpoſition. ; 

To have good or godly motions , 
avoir de bons mouvemens de pitt. 

To have a motion to” ſtool, averr 
envie d aller à ſelle. 5 

To motion à thing, V. A. (to pro- 
poſe it) propeſer une choſe , en Faire 
d'ouverture, ou la propojition , la mettre 


| ſur le tapis. 


Motioned , Adj. propoſe, &c. V. To 
motion.., 
Motioner, S. celui qui propoſe une 


| 


| choſe. | 


Motionleſs 4 


000 3 


1 
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Movement, S. (or motion) mouve-. 


Motionleſs, Adj. immobile , ſans mou- 
vement , qui wa aucun mouuement. 

Motive, Adj. (or moving) motrice. 

Ex. The motive faculty, la faculte 
motrice. 

Motive, 8. (inducement, reaſon 
moving) un motif, raiſon qui nous por- 
te d faire quelque choſe. 

e b ( power of moviag ) 
puiſſance de mouvoir , ou de temuer. 

MOTLEY , or motly, Adj. (mixt) 
met, ou bigarre. 

Ex. A motley colour, ane couleur 
milie, ou bigarree. 

Motley-hue, Adj. couleur ſombre, 
bizarre 5 quelquefois une race de chiens 
batarde & melee. 

MOTTO, S. (the words of a device) 
mot, paroles qui accompagnent le corps 
d'une deviſe, on la deviſe meme. 

MOVABLE, or MOVEABLE, Adj. 
(that may be moved) mobile , qui peut 
Je mouver. 

Movable, (that varies in time) 
mobile, qui change de tems. 

* A movable feaſt, une fete mo- 


Movable goods, des biens meu- 
bles , ou mobiliaires. is 

Movable, 8. Ex. The firſt mova- 
= or primum mobile, le premier mo- 

ile. 

Movablenels or moveableneſs, or mo- 
bility, S. (aptneſs to move) mobilite 

To MOUCH, V. N. (to eat up 
all) manger tout. 

Move, S. (a move at cheſs or draughts) 
un coup au jeu des Echecs ou des da- 
mes. 

The move, or fitſt move at cheſs, 
le trait. 

To MOVE, V. A. (ſtir or shake) 
mouvoir , remuer , agiter, branler. 

* To move a thing, (to propoſe it 
or to ſpeak for it) propoſer une cbeſe, 
en faire la propoſition , ou Pouverture , 
la mettre ſur le tapis , la mettre en 
avant. | 

To move, (to ſtir up, to egg on, 


to ſollicit or perſuade) mouvoir , mon- 


voir, exciter , inciter , pouſſer, porter, 
exhorter , ſolliciter. _ | 

To move to ſedition, &1ouvoir, ex- 
citer a ſedition. 

Who could move him to abuſe him 
thus? qui Papu mouvoir & lui faire cet. 
te inſulte? 

To move one to good, inciter quel- 
qu un, le porter, le ſolliciter au bien, 
To move to compaſſion, or affect, 
Emouvoir & compaſſion , attendrir. 

* To move (or provoke) one to 
anger, ficher quelqu'un , Pirriter , le 
provoquer , le faire mettre en colere. 

* To move (or cauſe) laughter, fai- 
re rire. a 

To move, V. N. (to ſtir, to be in 
motion) ſe mouvorr , ſe remuer, Faire 
un mouvement , ttre en mouvement. 

Moveable, Sc. V. Movable, Ce. 


= 


Moved, Adj. remus, &. . To 


4 


; 


| 


MOV MOU 
ment. 


vement d'une montre. 

Movent er mover, S. moteur, celui 
qui meut, ou qui donne le mouvement. 
Moving, S. Faction de mouvoir , 
Kc. Y. To move. 

Moving, Adj. (affecting or touching) 
touchant , pat hetigue, qui emeut, qui 
excite. 

Moving, (forcible or powerful) 
Fort, puiſſant , perſuafif. 


thing is caſt) un mole. | 
«> Mould (earth mixed with dung) 


terreau. 


per part) of the head, la ſuture des 0s 
de la tete. 

A mould for making braſs mo- 
ney, jument, en termes de faux mon- 
noyeur. 

o MOULD, V. A. (to caſt into a 
mould) mouler , jetter en moule , For- 
mer, Faire. 

To, mould a figure, mouler une fi- 
gure, la jetter en moule. 

To mould bread, faire du pan. 

* To mould (to fashion) former , 
Faire, dreſſer. | 

To MOULD, V. N. (to grow moul- 
dy) ſe moifir , devenir moeifi , chancir , 
fe chancir. 

Mouldable, Adj. a thing mouldable 
into any shape or form, une choſe ca- 
pable de taute ſorte de forme. 

Moulded, Adj. moult , fait. 

To be moulded into a right form, 
tre bien moul(, ou forme, avoir pris 
une bonne forme, 

Moulded or newer, moiſi, chanci. 

To MOULDER , V. N. or to moul- 
der away, (to fall to duſt) /e rduire, 
ven aller en poudre. 

To moulder , (to be conſumed or 


| waſted) Foudre , ſe conſumer , . ſe diſſe 


per. 
Mouldered , Adj. reduit en e, 
&c. V. To moulder. We ſay alſo 
Mouldering, S. decaying, qui tombe 
en poulire. 

Mouldineſs, S. (From mouldy) moi- 
ure, chanciſſure. 

Moulding, S8. (an ornament in Ar- 
chitecture, either of wood or ſtone, 


une moulure. 


— 


| 


: 


| 


an arch) impoſte.. 

MOULDY, Adj. (from to mould) 
moiſt, chanci. 
| Ex. Mouldy bread, du pain moifi, 
ou chanct. 

To MOULT, or moulder , (to caſt 
the feathers, as birds do) V. N. muer, 
changer de plumes. 

Moulinet, S. (a 
den croſs, that turns upon a ſtake for 
paſſengers) moulinet. 

Moulter , S. (a young moulting 
duck) feune canard en mue. 


d 


1 Mould, S. (a form wherein any 


The mould (or dent of the up- 


&> Moulding , (that which bears 


turn-ſtile , or woo- 


The movement of a watch, le mon- | 


Way 


A mound, (fence or rampier) rem. 
part, boulevart, retranchement. 

To mound, V. A. (to fence) wu. 
nir. remparer , retrancher. 

MOUNT), S. (or hill) mnt, mon- 
tagne. 

Mount Etna, le mont kus. 

To mount, V. A. & N. (to go, er 
get up) monter, en divers ſens. 


To mount a horſeback, monter 4 
ohe val. 


To maunt the 
breche. 

To mount the guard, monter la garde. 

0:> To mount a trooper, (to give 
him a horſe) monter un cavalier. 

To mount a cannon, (to lay it 
on 2 carriage) monter un canon. 

To mount a fan, or to make 
it up, monter un Eventail. 

„ 14 He mountedWpon his great horſe, 
* + # monta ſur ſes chevaux , il le prit 
ſur un ton fort haut. 

Mountain, S. (or hill) montagne, 
mont. 

P. To make mountains of mole-hills, 
P. faire une mouche un éliphant. 

Mountainous, Adj. (hilly) monta- 
gneux, de montagnes. 

A mountainer, S. an montagnard. 

A MOUNTEBANK, S. (a wander- 
ing and juggling phylician, a quack, 
un charlatan , un ſaltinbanque, un tria- 
cleur, un vendeur de theriaque. 

MOUNTED, Adj. (rem to mount) 
monte, V. To mount. | 

Our ship had ſeventy guns moun- 
ted, notre navire etoit mont de 70 ca- 
nons. 

Mounting, S. Faction de monter, V. 
To mount. 

To MOURN, V. A. to mourn for, 
V. N. pleurer, mener deuil, porter 
le deuil, | 

To mourn for a dead friend, plew- 
rer la mort, ou la perte d'un ami, 
pleurer un ami. 

To mourn for one, porter le deuil 
de quelqu'un. 

- be mourn for one's ſins , pleurer ſes 
ches. 

Mourned or mourned for, Adj. pleu- 
rb, qui fait le ſujet de nos pleurs, de qui 
Pon porte le deuil. | 

Mourner , S. qui porte le denil, ou 
un pleureur , une plenreyſe, 

Chief mourner, celui, ou celle qui 
mene le deuil. 

Mouraful, Adj. de deni, lugubre, 
triſte, qui marque de la triſteſſe. 

Mournful, Adv. d'un air, ou d'une 
manitre lugubre. 

Mourning, S. (or affliction) deuil, 
aftiftion , triſteſſe. 

Xn Mourning , (black clothes) deuil, 
habit noir. 

Firſt or ſecond mourning , le grand 
ou le petit deuil. 

A mourning ſuit, un babit de deuil. 

A deep mourning veil, une mante. 


breach, monter la 


A mourning cloak , an manteau de 
move. | MOUND, 8. (a bedge or bank) | deu | 
| une baye ou une leut de terre. | 


A 


MW. 
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A mourning hatband , un cordon de | 


deni, un crepe. 


A mourning ſong, une chanſon lu- 


gubre. 
F"MOURNIVAL , . Murnival, 
MOUSE, S. une ſouris. 


R. Remarquez que mouſe fait mice 
au pluriel. 


P. As poor as a church mouſe, P. 
e comme un rat d egliſe. 

A little (or a young) mouſe , un ſou- 
riteau, une prtite ſouris. 

A mouſe - hole, un trou de ſouris. 

A mouſe - trap, une ſouricitre. 

Mouſe dung, crotte de ſouris. 

f 3 (a ſort of herb) pileſelle, 
erbe. 

A field mouſe, malot, fouris cham- 

tre. 
dor-mouſe , un loir. 

A flitter-mouſe, une chauve-ſouris. 

To MOUSE, V. N. (to catch mice) 
prendre des ſouris. 

Mouſer . S. 

Ex. This cat is a good mouſer, ce 
chat prend beaucoup de ſouris. 

MOUTH, S. (a part of the body) 
ha bouche. 

A wide mouth, une grande bouche, 
ane bouche fendue, 

The mouth of ſome fishes , le 
bec , ou la bouche de certains poiſſons. 

The mouth of the ſtomach , of an 
oven, Ce. la bouche de Peſtomas, d'un 
Four, &c. 

The mouth of a cannon, la bouche, 
ou PVame d'un canon. 

To ſtop one's mouth, (to make one 
hold one's tongue) fermer la bouche d 
quelqu'un, le faire taire, 

* To be down in the mouth, 1. 
voir pas le mot en bouche, avoir Ia 
douche morte. 

To tell a thing by word of mouth, 
dire quelque choſe de bouche, on de vi- 
ve Voix. 

Mouth (of certain animals) /a 
gueule. | 

Ex. The mouth of a lion, la gueu- 
E d'un kon. 

The moutlr of a bottle, e trou 
une bout eille. 

The mouth of a haven, Fenerée 
un port. 

he mouth of a river, Pembou- 
ebure dune riviere. 

The mouth, (of ſome wind mu- 
fcal inſtruments) embouchare, anche. 

* To live from hand to. mouth, vi- 
Pre au four la jourute. 

+ They take our bread out of our 
mouths, ils nous otent le pain de la 
main. 

P. He that ſends mouths ſends meat, 
Dieu pur doit a ſes creatures , Sil nous 
envoye grand nombre d'enfans il nous- 
Fournit de quoi les nourrir. 

_ *+ He is ready 
mouth, il m'aime paſtonnement. 
Do have one's. mouth. out of 


- 


to creep into my | 
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, faire la meu, faire des grimaces. 


Open mouth, Adv. gueule biante.. 

* 7 To make up one's mouth with 
a thing, profiter d'une choſe, 

T He has made up bis mouth, il 
a bien fait ſes affaires, * Þ il a bien 
fait ſes orges, * il a fait ſa main. 

* To have one's heart in one's 
mouth, (to be poſſeſſed with a ſudden 
fear). etre Jaife de peur, ou de frayeur. 

a> "Tis in every body's mouth, 
tout le monde en parle. 

A mouth, or a wry mouth, grima- 
ce, mou. 

&> To make mouths , faire la mout, | 
Faire des grimaces. | 

&> Mouth - expences , depenſes de 
bouche. 

A mouthful , une bouc her. 

To MOUTH , V. A. (to catch with 


, 


Mouthed, Adj. bappé. 

To MOUTH it, V. N. gueuler, crier 
Fort, parler d'un ton ruſtique, ou pay- 
ſan PF en ouvrant trop la bouche. 


qui a ane grande bouche , qui a une bou- 
che bien fendut᷑. . | 

Wry-mouthed, qui a la bouche de 
travers. 

Foul-monthed , qui a une mauvaiſe 
langue, qui a une langue de ſerpent. 

Mouthing , S. manitere de parler rus- 
tique , KO. V. To mouth. 

Mouthing, Adj. 

Ex. A mouthing fellow, an homme 
qui a une maniere de parler ruſtique , 
ou N , un brailleur. 

thleſs, Adj. qui n'a point de bou- 
che, ſans bouche : ce qu/on dit en Fran- 
gois de certains chevaux , difficiles a 
manier. 

MOW, S. (or heap) monceau , tas. 

Ex. A mow of hay, an monceau de 
foin , une mule, ou une veilote de foin, 
Mows, (wry faces) V. Mouth. 


with a ſcythe) fuucher, couper avec 
une faux. 


To MOW, V. N. (to make mouths) 


Ex. To mow at one, ire la mou 
a quelguun, fe moquer de lui en lui fai- 
ſunt quelque grimace, , lui fuire la fi- 

ue. 

: Mowed er mowen , Adj. fancke, 
Mowing, S. action de faucher , fau- 
chage. 

The mowing time, or ſcaſon, le tems 
de la frnaiſon, ou de faucher les pres. 
> Mowing, (or making wcy mouths) 
grimaces , mout, 


MOYL, F. Moil.. 
MUC 


MUCH ,' Adv. beaucoup, grand, bean- 
coup de, bien de , fort. 

He is much older than I, Leſt bean- 
coup plus vieux que moi. 

By much, de beaucoup. 

Much more, beaucoup pra. 

Much good may it d'ye, grand bien 


&> 
tate, avoir le goks deprave.. 


[ 


the mouth, as a dog, Oe.) bapper. | 


To MOW, V. N. (to cut. down | 
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With mnch-- a- do, & grand peine, 
avec bien de la peine. 

25 is muck miſtaken, i] ſe trompe 

He is much a ſcholar, i eſt Fort 
ſavant. 

This is much the ſame thing, 
eſt d-peu-pres, eſt preſque la mime 
choſe. 

was much about that time, 
' toit environ ce tem ld. 

To make much of one, Faire mille 
careſſes d quelgu un, le rect voir de la 
manitre la plus obligeante, avoir de grands 
gards _=m lui, 

To make much of one's ſelf, 
ſe choyer , ſe delicater , ſe dorloter , avoir 
un grand ſoin de ſoi, ſe bien traiter , 
vivre d ſon aiſe, + ſe goberger. 

To make much of 
Sentr\aimer, ſe temoigner [un d [autre 
bien de Pamiti, 

To make much of one's ſelf , en- 
ployer bien ſon tems, le bien monager, 


outhed, Adj. Ex. Wide-mouthed, en faire un bon uſage. 


Here's all you are like to have, 
make much of it, C et- la tout ce que vous 
aure s, Vous n'avez qu'd le bien mena- 
ger. 

She can do much with him, 
elle & beaucoup de pouvoir ſir ſon eſprit. 

To grow fat with much eating, 
drinking, and ſleeping, Sengraiſſer. d 
Force de manger „ de boire, & de dor- 
mir. 
lle thinks much to write to me, 
i fait difficult , il fait ſerupule, 1 
imagine que cet au deſſous de lui de 
m berire. 

How much, combien. 

As much, tant, autant, tout 
autant. | 

Ex. As much as you will, tant que 
vous voudrez. 

As much as you, antant que vous. 
As much more, une fois autant. 

I had as much more for't, jc: ai 
eu tout autant, 

He did as much as lay in him, 
il a fait tout ſon poſſtble , il a fuit tout 
ce qu il a P. 

WMW hich is as much as any ratio- 
nal man can delire, & c'eſt tout ce 
qu'on peut raiſernablement ſoubaiter. 
(I underftand (er I am told) as 
much, on me Fa dit, ou wa dit is 
mme chf ſe. 

Had I known as much, Ja- 
vois ſu cela, fi je Pavois ſu. 

c Vil do as much for you, e vont 
rendrai la pareiile. 

Vo are as much to blame, 
| vous n'ttes pas moins d bid uer. 


— 


ö 
le double, une fois autant. 

It is much if men were from eter» 
| nity», that they should not find out, 
Dc. il efs Etrange que ſi les hommes ſont 
"de toute eternitè, ils nahe nt pas trouve, 
&e. 5 
| Xx $o much, tant, autant. 

X> He is ſo much the richer for't, 


Vous Faſſe. . 


| 4. en eſt dautaut plus ric be. 


* It 


one another, 


As much again, or as much more, 
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lt was not ſo much ns in uſe, 
on ne ven ſervoit ſeulement pas. 

We lool'd ſo much as in the 
oven, nous cherchames juſques dans le 


Four. 
If she be never ſo much a-kin, 


uelque proche parente qu'elle ſcit. 

5 = He has not ſpared ſo much as 
his own fon, il »'a pas meme epargne 
on propre fils. 

F * It — Shonld deſire it never ſo 
much, quelque inſtance que vous fulſtiez. 

Will you do ſo much as ſtep thi- 
ther? poulez-vous bien prendre la peine 
d'y aller ? voulc2-wVous avoir la bonte d'y 

? , 1 

X> You cannot ſo much as name 
one, vous wen ſauriez nommer un ſeul. 

&> So much for this time, eu voi 
le aſſtz, ou ceci ſuffira pour le priſent. 

hus much, comme ſo much. 

But thus much of theſe things, 
mais eſt aſſez parlè de ces choſes. _ 

Very much, beaucoup, Fort, extre- 
mement. 

P. Too much of one thing is good 
for nothing, on Sennuye d'une meme 
choſe, Texcès ne vaut rien en quoi que 
ce ſoit. = 

MUCILAGE, S. mucilage. 

MUCILAGINOUS , Adj. (ſlimy and 
ſnivelly.) f 

Ex. Mucilaginous matter, 2 
maticre craſle & pituiteuſe. En ſtyle 
bas, de la mor ve. 

MUCK, Subſt. (or dung) fumier, 
fiente , ordure. 

he muck and dirt of the world, 
la bout & les ordures du monde. 

* Muck and pelf , (what an uſurer 
ſcrapes up, des biens qwon amaſſe d u- 
ne manitre ſordide. 

A muck - hill, or dung hill, farer, 
tas de Fumier. 2 : 

A muck-worm, un ver de fumier. 

* + He is a meer muck-worm , or 
a miſer, c'eſt un chiche, un taquin, 
ou un ladre. 

+ Muck, Adj. (a Lincolnshire word 
for moiſt) moite, bumide. | 

To be in a muck ſweat, dere tout 
en ſueur, ttre tout en eau. 

. Mucked, Adj. fume. 

MUCKENDER, S. (a child's hand 
kerchief) moucheir d'enfunt.“ 


Mucoſity, S. (mucous matter) mu- b 


coſits, mucilage. 

MUCOUS, Adj. (or mucilaginous) 
mucilagineux. 

Mucous matter, matifre mucilaginen- 
ſe , mucilage , mucofite. D'oh derivent 
les mots de moucher , mouchettes , mou- 
che ir. 

We found in the vectum five or fix 
pellets, like dried fragments, matted 
together with a mucous matter, nows 
trouvames dans le rectum cing ou fix 
boullettes collees enſemble par une matiere 
mucilagineuſe, ou par une mucoſite, 

MUD, S. (lime or flimy dirt) aſe, 
limon , bout, Fange, ou bourbe. | 

To fall in the mud, Sembourber, 


ter MCL bonne, EE 
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niairt. 


MUD MUL. 


To ſtick in the mud, etre emtour- 
be, (and in the “ figurative ſenſe) #re 
dans un manvaig pas, tre embaraſſe, 
etre en peine. 

Mud, (to make a mud-well) 
torc his. 

A mud- wall, muraille de terre, ou 
de torchis , boufillage, 

To make a mud- wall, tenfiley. 

A bricklayer that makes mud- walls, 
(+ a toad waller) an bouſileur, 

Muddily, Adv. to look muddily , 
(not to look clear) avoir un air ſombye, 

Muddineſs, comme mud. 


The mudd nels of one's com- 


plexion, un air ſombre, 

To MUDDLE, v. N. (as geeſe and 
ducks do) barbotter, 

To MUDDLE, V. A. (to intoxica- 
te one's head , as ſtrong liquors do in 
a morning) &ourdir , bebtter. 

Muddled 9 Adi. tourdi, &c. 

Muddling, S. Faction de baybotter. 

MUDDY, Adj. bourbeux, plein de 
bourbe ou de bout, fangeux. 

Muddy wine or water, du vin ou 
de Peau trouble. TEE 

A muddy look, un air ſombre. 

* A muddy, (or confuſed) idea, 
une idee confuſe. 

To MUDDY, V. A. t#roubler, ren- 
dre trouble. 

To muddy water, troubler Peau. 

Mue, F. Mew. 

To mue, Se. F. To mew , Oc. 

MUFF, S. un manchon. 

To MUFFLE, or to muffle up, V. 
A. emmitouffler , affubler, envelopper. 

Muffled, or muffled up, Adj. em- 
mitouffie, affubli, enveloppe. | 

Muffler, S. bande de toile qu'on atta- 
che autour du menton. 

Muffling up, S. Pattion demmitouf- 
fer, &c. V. To muffle. 

MUFTI, S. (the chief-prieſt among 
the Turks) Mupbti, le chef honorai- 
re de la loi dans tout Empire Otto- 
man. II aflifte au Divan, ou Conſeil 
du Grand - Seigneur, & y decide les 
queſtions politiques felon la loi de 
Mahomed. 

MUG, S. un pot, un petit pot de 
terre, un godet dont on fe ſert pour 
boire la biere. 

- Mug-wort, S. armoiſe , ſorte dher- 


blaſphemous ſect, which began in 
Engiand about 1657, and is now, in 
a manner, extinguished) nouvelle ſecte 
qui $'tleva en Angleterre, en 1657, & 
qui eſt preſque étouſſde. 

MULATTO, S. (the fon of a man 
or woman black-moor , and of a man 
or woman of another nation) mr.latre 
ou mulat. 7 

MULBERRV, S. meure. 

A mulberry-tree, un meurier. 

MULCT, S. (or penalty) amende, 
mulcte, en terme de palais. 
A pecuniary mulct, amende pec u- 
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o mulct (er punish Ir 

F Mulcted 5 * — Q . 
uni. | 

Mulcting, S. ation de meitre à Ta- 

mende. a 

Mulctuary, Adj. 


Ex. A mulctuary punishment, une 


amende. | 

MULE, S. (a beaſt of carriage) 
mulet , ou mule , animal de ſomme. 

A he-mule, un mulet. 

A she-mule , une mule. 

Mule-driver, or muletier, S. un 
muletier. | 

Mulier, S. in law-/enſe, a legal 
woman, ane femme legitime, pour la 
diſtinguer dune eoncubine, dont les en- 
Fans ſont cenſes biitards. 

To MULL, V. A. bruler, 

Ex. To mull ſack, bruler du vis 
d'Eſpagne , avee du ſucre, &c. 

* Fs Muller. | 

ulle om to mull 
brute. , J. (ff | ) 

Ex. Mulled ſack, du vin d' Eſpa- 
gne brulé, avec du ſucre, Ce. 

. Ban S. (an herb) bouilor, 
erbe. 

Petty mullein, bouillon blanc. 

Muller, 8. (a ſtone to grind co- 
_ molette. 

MULLET, S. (a ſort of fish) /ur- 
mulet, ou mulet, poiſſon de mer. 

Mullet , * heraldry, a ftar-like- 
ſpot, divided into five points, it bein 
the diſtinction of a third brother 
molette , terme de blaſon, &Etoile ou- 
verte , ou la roſette d'un éperon. 

+ MULLIGRUBS, Ex. To be in 
one's mulligrubs, or in a pouting il! 
humour, ere de mauvaiſe humeur, avoir 
la mine rechignee., faire la mine, 

MULSE, S. ( honeyed wine) vin 
ou eau avec du mid, hydromel, 

Maltangular , Adj. gui a plufieurs 
angles, 

MULTIFARIOUS, Adj. (or fre- 
quent) frequent, 

MULTIFARIOUS, Adj. (various) 
divers, different. . - | 

Multifariously , Adv. diverſtwrent, 
differemment. 87 

Multifariouſneſs, 8. (variety) di- 
verſus, varitte. | 

The multifariouſneſs of the matters 
of which the accuſation conſiſts, 1 
diver fits des mat itres qui compoſent [ac- 
cigſat ion. | 

Multiform, Adj. qui a plufieurs for- 
mes, | 

Multipliable, or MULTIPLICABLE, 
ad multipliable, qui peut etre multi- 
P 1 * " | 
Multiplicand, S. (a term of arith- 


metick, a number to be multiplied ) 


le multiplie , le nombre d multiplier. 
MULTIPLICATION, S. (one of 
the four principal rules of arithme- 
tick) la «multiplication. 
ultiplicity, S. (multitude or 010 
TURN. ea 
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MUL MUM 


deal) multiplicitf, multitude , quant it, 


Multiplier, S. multiplicateur, 
bre par lequel on multiple. 

To MULTIPLY, V. A. & N. (or 
increaſe ) multiplier , augmenter , dans 
un ſens actif & neutre, 

To multiply a number by another, 
multiplier un nombre pay un autre, 

That multiplies ad infiuitum, cela 
wultiplie , cela double d Pinfi11. 

Multiply'd , Adj. multiplie, anug- 
mente. 

Multiplying. 8. multiplication, aug- 
mentation , action de multiplier ut 
d' augmenter. 

ultiplying, Adj. Er. A multi 
plying-glaſs, anette d facettes. 

Multitude, 8. (or great number ) 
multitude , grand nombre. 

a> The multitude, (the vulgar, or 
mobile) la multitude, le peuple, la po- 
pulace , le vuigaire, 

MULTURE, S. (a law- word for 
the miller's fee for grinding) mouture. 

MUM, S. ( Bra»/wick mum, a 
ſort of thick beer) du mum, certaine 
bifre de Bruniwick, en Allemagne. 

Mum-glaſs , flute, verre long. 

MUM, Interj. (of filence) St. ft. 
hey „ bouche cloſe, ou bouche couſut , 
chut. \ 

* + To be mum, (or ſilenced) 
" #'avoir pas le mot d dire, avoir la 
bouche morte , ou fermee. 

* t Mum-chance, S. (when nobody 
ſpeaks in company) fllence. 

To MUMBLE, V. A. marmoter. 

To mumble one's prayers over, mar- 
wo ſes pritres, prier vite & d voix 
aſſe. 

To mumble, V. N.. (to grumble) 
mar moter, gronder, murmurer, + mar- 
monner. 


To mumble, (or chew) V. A. mi- 
cher à bouche cleſe, | 

* + I mumbled (I beat) him ſornid- 
ly, Je Pai bien battu, je {ai roſſe, ou 
rout de coups. 

Mumbled , Adj. marmott, &c. P. 
To mumble. 

Mumbler, S. celui ou celle qui mar- 
mote. 

Mumbling, S. Taction de marmoter, 
&e. V. To mumble. 

Mumblingly, Adv. en marmotant , 
ent ve ſes dents, 

MUMMER, S. (or a masker) un 
110 / 1 „ une perſonne maſqute ou de- 
guiſee. 

Mummery, S. maſcarade, + mo. 
merie 

Mumming , Adv. | " 

Ex. To go a mumming to a ball, 
aller d un ba! en maſque, maſquer. 

MUMMY, S. (a pitchy ſubſtance 
to preterve de ad magna” momie , com- 

olition de poix & Palphalte qui read 

es corps incortuptibles. 

Mum y, (an embalmed corps) 
momie, corps embau 6. 

* To beat one to mummy, (to 
bruiſe hic all over) meurtrir le vie- 

Part. II. 


f MUM MUR 


ge de quelgu um d force de coups, * + 


grand nombre de chaſes, 28 | accommoder ſon viſage, ou lui mettre 
nom 


— tite q la compote, le battre comme 
piatre. 

To MUMP, V. A. (or diſappoint) 
attraper. 


7 Shall mump ye, je vous attraperai 
N. 

To mump, V. A. (to ſpunge) Ccor- 
ni fler. 

To mump, ( or beg) gueuſer, 


car nander. 

Mumped, Adj. attrape. 

Mumper , S. (or ſpunger) un &cor- 
leur. 

Mumper, (or beggar) un guenx, 
un cazmand, un truand, 

Murping, S. Faction d'fcornifler, &c. 

. To mump, Weut. 

MUMPS,, S. (a fort of ſquinſy) es- 
mnanancie, mal de gofier. 

* + To be troubled with the mumps 
(to be out of humour) &re de mau 
vaiſe humenr. 

To MUNCH, V. A. (or chew) ma- 
cher. 

Munched, Adj. macht. 
n „ S. celui ou celle qui ma- 
che. 

Munching , S. Faction de macher. 

, MUNDANE, Adj. (worldly) mon- 
uin. 

Mundanity, S. (or worldlineſs) mon- 
danite. 

MUNDATORY, Adj. (or cleanſing) 
mondificatif. one. 

MUNDAY , or Monday, S. ( 
of the ſeven days of the week) 
lundi, 

Fe Mundification , S. ation de mon- 


8 Adj. mondificatif, 

To MUNDIFY, V. A. (or cleanſe) 
mondifier , n:ttoyer, 

Mundify'd, Adj. mondifif, nettoye. 
. MUNDILLON, S. (a term of ar- 
chitecture) m dillon. 

MUNGREL . J. Mongrel. 

MUNICIPAL , Adj. (of or belong- 
ing to a corporation) municipal, qui 
regarde quelque communaute. 

Ex. Municipal laws, loix munici- 
paces. 

Munificence, S. (liberality) muni- 
ficence , liberalits, largeſſe. 

MUNIFICENT, Adj. (er liberal) 
liberal. qui fait des liberulit en, qui donne 
avec mugnificence. 

Munihceatly, Adv. libéralement, avec 
munificence, 

MUNIMENT, S. (deed, record) 
document, titre, | 

Chamber of muniments in a corpo- 
ration , la chambre des tiires, ou les 
archives d'une communaute, 

Munition, “. Ammunition. 

Munkey, Monkey. | 

MUR, S. or murrh, (poſe, er great 
cold) enrhumure. 


URAGE, S. (a toll for the buil. 


gent qu on live pour la conſtruction, ou 
ls reparation des murailles d'une ville. 


ding er repairing of public walls) ar 
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Q> Murage, (a liberty granted te 


f town by the King, for the collec- 


ting money towards the walling of 
the ſame) pouvoir que le Roi donne d 
une ville de lever de Pargent pour Ia 
9 „ ou Pentretien des murail- 
5. 

Mural , Adj. (belonging to a wall) 
mural. 

Ex. A mural crown, une couronne 
murale, 
MURDER, or murther, S. (a wil- 
ful and felonious killing of one) mcar- 
tre, homicide, aff a/ſraat. 
To murder, V. A. (or to kill fe- 
loniouſly ) tuer, faire un meurtre, aſ- 


ſaffiner. 


* To wurder a thing (to do de 
awkwardly ) “ eſtropier une choſe , la 
faire mal, 

To murder a name (to ſpell it 
wrong) eſtropier un nom. 


02> They give you a look as if they 


would murder you, ws vous regardent 


comme Hils vorloient vous manger, 

Mardered, Adj. tus, aſſaſſin. 

Murderer, S. meurtrier , homicide, 
a in. 

A she-murderer, une meurtrifre. 

A murderer, (a ſmall can- 
non) petit canon qu'on charge à mi- 
trarlle, 

Murdering , S. meurtre, ou Faction 
de tuer. 

Murdering, Adj. a murdering piece, 
une bombe. 

«> Murdering-shot, (to clear the 
decks when men enter) mitraille. 

Murderous, Adj. cruel, ſanguinaire. 

To MURE up, V. A. (to wall up) 
murer, magonner, houcher pay le moyen 
de quelque magonnerie. 

Mured up, Adj. mur, magonne, 

Murengers, S. (two yearly officers 
in Chefter, who keep the wall in re- 
pair) c'eſt ainſi qu'on appelle deux off:- 
ciers de la ville de Cheſter, qui ſout 
&ablis pour prendre ſoin des reparations 
de ſes murailles. 

Muring , or muring up, S. Faction 
de murer ou de magonner, magonne- 


rie. 

Murk, S. toute pear, gouſſs, ou 
enveloppe de Fruit, laquelle n'eſt pes 
bonne d manger. | 

Murky , Adj. ſombre , obſcur , u. 
buleux. 

MURMUR, S. murmure. 

To MURMUR, V. N. (or to grum- 
ble) murmurer , gronder, mar moter , 
t marmonner, ' 

Murmured againſt, Adj. contre qui 
[on murmure, Ou Pon a nur mure, i 

Murmurer S. murmurateur, celui qua 
murmure. 

Murwuring, S. murmure, ou Pac- 
tion de murmurer, 

Muromuriogly, Ady. en grondant, en 
murmuyant, 

MURNIVAL, 8 (four of a fort at 
cards, hut eſpeciaily at the game cal- 
led gleek } quatre caries de meme de- 


gre. 4 


Ppp A mur- 


2 
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A murnival of aces, quatre as. 

MURRAIN, S. (or rot among cattle) 
mortalite, parmi le betail. 
With a murrain to you, (a 
ſort of curſe ) que la fitore te ſerre. 

-MURREY,, S. (a dark brown co- 
lour ) braun ohſcur, couleur de chatai. 
gne, brun tirant ' ſur le noir. Mais 
dans le blaſon murray, déſigne la con- 
leur de pourpre que les graveurs ex- 
prizzent par des hachures, 

MUKRRH, F. Mur. 

MURRION, F. Morion. 


MURTHER, c. „ Murder, Sc. gu, The | 
The great winter musk-pear, le gros 


- MUSCADEL, er MUSCADINE, 8. 
(a ſort of ſweet and rich wine) vin 
muſcat, & auſſi le raifin dont on le 


ik, 

Muſcadine grapes, muſcat , raiſin 
muſcat. 

Muſcadine, (a ſort of ſugar- 
plumb) un muſcadin. 

MUDCHETO, F. Moſcheto. 

MUSCLE , S. (an inſtrument of 
voluntary motion, made of fibres and 
flesh) muſcle, 

Miele, (a Shell-fich) moule, 
petit poiſſon à coquille. 

Mulcular, Adj. (belonging to the 
mulcles ) muſculaire. 

Muſculous, Adj. (or full of mus- 
cles) muſculeux, plein de muſcles. 

Muſcovy-glaſs, S. ( ſorte de pierre, 
qu'on a trouvee en Moſcovie, nom- 
mee communement ) pierre de miroir, 
perry. qu'en effet elle en a la pro- 
riété. 

MUSE, S. (a goddeſs of poetry) 
Muſe, decile de la poëſie. 2 

LIo be in a muie, (or a me- 
lancholy fit) etre melancolique , penfif, 
ou reveur, 

To MUSE upon, V. N. meliter, 
ruminer , ſonger , penſer, faire reſte- 
xion. 

Muſed upon, Adj. que Pon a mdii- 
te, &c. P. To muſe. | 

Muſing, S. Vaction de meliter, &c. 
J. To muſe. 


MUSHROOM, S. un champignon, 


an mouſſer on. 

Mulical, Adj. (of muſick) qui ap- 
partient d la muſique, de muſique, har- 
MOnIEUX. 

Muſic: ily, Adv. muficalement, en 
muſicien , ſuivant les regles de la mu- 

ue. 

Muſician, S. un muſicien, une mu- 
ficienne , homme ou femme qui fait la 
muſique, oz qui en fait profeſſion. 

MUSICK, S. (the art of ſinging 
or playing on inſtruments) muſique, 
Part de chanter, ou de jouer des in- 
ſtrumens de muſique. | 

02> Mulick, (er harmony) mufi- 
que, harmonie, melodie. 

A paultry mulick, une michante mu- 


Sique . une mfique enrug de, muſique de 


chiens & de chats, 

A concert of mulick, un concert 
de wyſique. | 

A muſick-houſe, une maiſon oz il y 
4 muſique de tems en tems. 


A mulick - room , concert , chambre 
on Pon exerce la muſique. | 

The mulick- room in a play- 
houſe, Porcheſtre. 


tion de mediter, &c. V. To muſe. 
MUSK, S. ( a 
muſe, ſorte de parfum. 


par fumer avec du muſe. 


mal. 
A musk-pear, poire muſcate, ou mus- 


muſcat d'hiver. | 

Musk-role, roſe muſcade. 

Musk-melon, melon muſque, ou mus- 
cat, ; 

A musk paſte-pellet , an muſcadin. 

18 „ Adj. muſqus, qui ſent le 
nie. 

MUSKET, S. (a ſort of gun) 
mouſquet, arme a feu. 

Musket-proof, d Pepreuve du mous- 
uet. 

, A volley of musket- shot, volle de 
mouſquetades , mouſqutterie, dec harge de 
mouſquets. 

Musket, (the male of a ſpar- 
row-hawk) mouchet , le mile de Leper- 
vier. 

Musket basket, gabion. 

Musketeer, S. mouſquetaire, 

Musketoon, S. (a blunderbuſs) un 
mouſqueton, | 

MUSKIN, S. (or tit-mouſe) weſan- 
ge, petit oiſeau. 

Musky, Adj. muyſqut, de muſe. 

MUSROL, S. (the noſe-band of a 
horſe-bridle) muſerole. 

MUSS, S. ( or ſcramble) 

Ex. To make a muſs, (to throw 
things up and down to make people 
— jetter quelque choſe parmi la 
eule. | 

MUSSELIN, S. (a thin fort of 
cloth made of cotton) monuſſeline au 
= que le Cambrai ou la batiſte ſe fait 
de lin. | 

MUSSULMAN, S. (or Mahometan) 
un Muſulman, un Mahometan. 

MUST, S. (new or ſweet wine) 
mout du vin doux. 

MUST, V. Imperſ. / faut. 

I muſt do it, I faut que je le faſſe. 

You muſt do it, il faut que tu le 
Faſſes, &c. 

You muſt fight, i! vous faut , ou 
faudra battre, il faut que vous vor 
battiez. | 

I muſt have done it, i me Fauroit 
Falu faire. | 

If vou muſt needs have done it, 51 
vous (ut Falu le faire. 

If it muſt needs have been done, 
Sil exit falu le Faire. 

It muſt be fo, il Haut que cela ſoit. 
Aa orator muſt conlider , un 
orateur doit conſiderer. 

Miuſt it be faid, that I was the 


| 


la cauſe ? 


MUSING, S. (m to muſe) Fac- 
( a fort of perfume) 
To perfume with musk , muſquer, 
A musk-cat , muſe, forte Tani- 


caule of it ? ſera-t-il dit, que J un fus 


| 


: 
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MUS Mur 
MUS TACHES, S. (er whiskers ) 


mouſtuches. | 

MUSTARD, S. motttarde. | 

Muſtard-ſeed, graine de moittarde, 

A muſtard-pot , moitardier. 

Muſter, S. (or review) montre, re. 
Vue. | | 

To- paſs muſter, Faire montre, ou 
paſſer d la montre, paſſer en revue, 

* He may paſs muſter perhaps for 
a man of ſenſe, . pent-ttre paſſera-t - il 
pour un homme de hon ſens. | 

A falſe muſter , (or faggot) un 
paſſevolant, : 

A muſter of peacocks, (a flock 
of them) une bande ou troupe de 


Ppaons. 

a> Muſter-maſter , commiſſaire ge- 
neral, celui qui fait paſſer les troupes 
en revue, 

Muſter-rolls, regitre de la revue, on 
le commiſſaire general marque le nom- 
bre de ſoldats, dans chaque compa- 
goie d'un regiment, 

To MUSTER, V. A. (to review, 
or take a review) faire paſſer @ la mon- 
tre, faire la revut, paſſer en revue. 

+ To muſter, (or to shew ) mon- 
trer , faire voir, ctaler. 

To muſter, (or gather together) 
ramaſſer, | 

Muſtering , S. Pattjon de paſſer en 
reUMe, 

Muſtineſs, S. relent, ou odeur re- 
lente, mauvais got. 

Muſty, Adj. (er fuſty) relent, qui 
ſent le relent, ou Penferms, qui ſent 
mauvais, qui a un mauvais gout. 

To have a muſty ſmell, ſentir le 
relent, on Penferme. 

* + Muſty, (or out of humour ) 
chagrin, de mauvaiſe humeur. 

Mutability , S8. ( changeableneſs ) 
mutabilitè, qualité de ce qui eſt muable, 
inconſtance, 

MUTABLE, Adj. (or apt to change) 
muable, ſujet au changement, chat« 
geant, inconſtant. 

Mutableneſs, F. Mutability. . 

Mutation, S. [or change] mutation, 
changement. 


— 


R. Of old they called mutations , 
what we call now ftages on 
roads, and the French, relais. 


MUTE, Adj. [or ſpeechleſs] mutt, 
qui ne parle point. 
As mute as a fisch, mutt comme un 
poiſſon. 8 
Mute fnot pronounced] mts , 
qu'on ne prononce pas. 3 
Ex. A mute letter, une lettre muct- 
te, que Pon ne prononce pas. 
A mute, S. un 8521 * 
Mute, [or dung] fente. 
To MUTE, V. N. [Cas 2 bawk ] 
ter. | 
To en, v. A. [or mai] 
mutiler , tronquer , eftroprer. 
Mutilated . Adj. mutilt , tronqut, 


eſtrop*4. 


Mutilation, 8. mutilation. 8 


MUT MVS 


A mutineer, S. us mutin. 
Mutinous, Adj. (or factious) mutin, 
ſeditieux. | | 
Mutinouſly . Adv. ſelitieuſement, en 
mutin , en ſeditieux. 
. MUTINY,, S. (commotion , or ſe- 
dition) mutinerie , revolte , ſedition , 
trouble, mouvement. 
To MUTINY , V. N. (or raiſe a 
mutiny) ſe mutiner , ſe ſoulever, ſe re- 


volter, 

To MUTTER, V. A. & N. mar- 
moter , grommeler, mur murer, f mar- 
monner , parler entre ſes dents. 

What do you mutter? que marmo- 
tez-vous la ? | 

To mutter at heaven, murmurer con- 
tre le ciel. 


| 


Mutterer , S. celui ou celle qui mar- figure, & myſterieux. 


mote, ou qui parle entre ſes dents. 

Muttering, action de marmoler ou 
de parler entre ſes dents, &c. V. To 
mutter. | 

MUTTON , S. mouton , chair de 
mouton. 

+ Mutton - monger, un grand ama- 
teur, ou mangeur de mouton. 

&> MUTUAL, Adj. (or reciprocal) 
mutuel, reciproque. | 

To give mutual aid to one 
another, Sentr'aider, ſe ſervir mutuel- 
lement, ; 

Mutually, Adv. mutuelement , reci- 
proque ment. 

MUZZLE, S. (of an ox or a bull) 
le mufle , le muſeau d'un bœuf or d'un 
taureau, 

«© MUZZLE , muſeliere , qu'on 
met autour du muſeau de certains ani- 
maux. 5 

The Muzzle of a gun, la bouche 
d'un fuſil. 

To MUZZLE, V. A. emmuſzeler , 
mettre une muſeliere autour du muſeau 
de quelque animal. 

Muzzled, Adj. emmuſele. 

' Muzzling, S. Faction d' emmuſeler. 


MY 


MY, Pronom Poſſeſſif, mon, wa, 
me, d moi. 

Ex. My father, mon pere. 

My wife, ma femme. 

My children, mes enfans. 

This is my book, ce livre eſt & 


moi. 

MYRIAD, Adj. (or ten thouſand) 
dix mille. 

MYROBALAN , . Mirobolan ; 

2 un fruit qui nous vient des In- 
es. 

MYRRH, S. (a ſweet gum) myr- 
rhe , gomme odorante, qui vient d'A- 
rabie. | 

MYRTLE, or Myrtle-tree, S. myrte, 
arbriſſeau. 

MYSTAGOGUE, S. (the explainer 
of religious antiquities) /interprete des 
antiquit6s religieuſes A les pazens. 

VSTERIES, Y. Myſtery. 


ſecret. 


MYS NAD 


myſterieux, plein de myſtere, difficile à 
comprendre, ſecret, objcur. | 
&> Myſterious, (or affected) myſte- 
ricu, eee plein de fagons. 25 
MYSTERY, S. (a ching hard to 
apprehend ) myſtere, choſe cache, & 
difficile à comprendre. | 
The myſteries of religion, les mys- 
teres de la religion. 
&> Myſteries, (or ſecret) myſttre, 


The myſtery of trade, les ſecrets du 
negoce , le tran-tran. 

The myſteries of ſtate , les intrigues 
d'etat, ragioni di ſtato. 
«> Myſtery, (or trade) V. Mi. 


ſery. 
Myſtical, Adj. (or ſecret) myſtique, 


Myſtically , Adv. myſtiquement, dans 
un ſens myſtique. 

Mythological, Adj. ( belonging to 
mythglogy 5 mythologique. 

My thologiſt, S. (an expounder of 
fables) mythologiſte, celui qui ſait la 
mythologie. 

To mythologize, V. A. (or expound 
fables) expliquer les Fables. 

MYTHOLOGY, S. (an expoſition 
of fables or poetical fictions) mythole- 
gie, expoſition des fables paiennes; 
voyez le Pantheum Mythicum, qui eſt 
un excellent livre. 


N 


. Eſt la treizieme lettre de FA.. 

phabet Anglois, & la dixieme 

des conſonnes. 

Il en eſt de cette conſonne comme de 
I'm, à la fin dune ſyllabe , je veux 
dire qu elle ſe prononce d'une maniere 
plus Erie en Anglois quien Frangois, 
comme en ces mots conſent, condi- 
tion. 

Except Autumn, Column, & le verbe 
Damn, c il weſt pas neceſaire de 
prononcer Tn. 

Nion , d la fin d'un mot, ſe pronon- 
ce gnoun; comme Union, Onion, 
communion , companion. , domi- 
nion, opinion, &c. 


NA 


NAB, S. nom burleſque qu'on don- 
ne à la tete, ou à ce qui la couvre, 
bonnet , ou chapeau, &c. 

To NAB, V. A. or knap (to catch) 
attraper , gripper, prendre. 

NACKER, V. Naker. 

NADIR, S. (a term of Aſtronomy, 
the point of heaven directly oppoſite 
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NAG, S. un cheval, un jeune che- 
val. D . 
A hunting nag, un coureur. 

A little nag, un bidet, un petit (be- 
val, C'eſt auſſi le nom qu'on donne i 


une perruque de cyin de che val. 


NAIADES, S. (nymphs or fairies 
of the rivers and fountains) NMiiades. 
* „ Adj. (natural) narf, natu- 
re 

Ex. A naif ſtone, (among jewellers, 
a ſtone perfect in its properties) une 
pierre naive ou naturellE. 

NAIL, S. (an iron pin, e.) un 
clou. 

The head of a nail, la tete d'un 
clou, 

The nails, (of the fingers or 
toes) les ongles des doigts de la main 
ou du pied. 

Nail, (the eighth part of an 
ell) huitieme, la huitieme partie d'une 
aune. | 

P. One nail drives out another, P. 
un clou chaſſe Pautre. 

* + You hit the nail on the head, 
(you gueſs'd it right) * vous avez 
trouve la feve au gateau, Vous avez 
bien rencontre, vous avez devine, vous 
y tes. 

* To pay down money upon the 
nail , ( or ready money) payer argent 
\ at » ou argent bas, ou argent 
ec. 
* To labour tooth and nail. (to uſe 
all one's utmoſt endeavours) Faire tons 
ſes efforts imaginables, 5Semplioyer de 
toutes ſes forces, * f y aller de cul & 
de tote. 

aA nail-ſmith , un cloutier. 

The nail- trade, clout:rie, commerce 
de cloux. 

To NAIL, v. A. (to faſten with 
nails) clouer, attacher avec des cloux. 

To nail a piece of wood, clouer une 
pièce de bois. 

To nail a picture to a wall, atta- 
cher, pendre un portrait d une mu- 
raille. 

To nail up, (to nail) cloutr, atta- 
.cher. 

To nail, up a cannon ( to 
make it unſerviceable) encloutr un ca- 
non. 

Nailed, Adj. cloud, attach avec des 
cloux. 

Nailed UP, encloue. 

Nailer, S. un cloutier. 

Nailing, S. Faction de clouer, ou 
d enclouèr. 

NAKED, Adj. (that has no clothes 
on) nud, depouille , qui n'eſt couvert 
d aucune choſe. 

To ſtrip a man ſtark naked, met- 
tre un homme tout nud, le mettre nud 
comme la main, ou comme un ver, le 
depou Aer. . 

* + We are naked, (or diſarmed) 
nous ne ſommes pas en état de nous dé- 
fendre , nous n'avons aucunes armes. 

A naked {word, (or out of its 


to the Zenith) Nadir, point du ciel 


Myſterious, Adj. (ſecret, obſcure,) 
| | 


oppole au Zenith, 


| ſcabbard) une pee nut, on hors du four- 
Yea. 
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484 NAK NAM 
* The naked truth, Ia pure, la fran- 
che verite, * la verite toute nut, 


Nakedly, Adv. (openly) d dfcou- 


vert, ouvertement. 

Nakedneſs, S. nadite. 

NAKER, S. (mother of pearl) na- 
ere de perle, coquille où Pon trouve 
les perles. 

NAME, S. nom, ce qui ſert 3 nom- 
mer une choſe. | 
A proper name, un nom propre. 

A chrihn- name, un nom de ba- 
time, 

A feigned, or counterfeit name, un 
nom ſuppoſe, un faux nom, un nom 
emprunte. 

ln God's name, or for God's 
fake , au nom de Dieu, pour [amour 
fe Dieu. 

Salute him in my name, (or 
from me) ſaluez-le en mon nom, ou 
de ma part. | 

Name, (pretence , colour ) nom, 
pretexte, apparence , ombre. 

* Name, (reputation, renown) nom, 
reputation, renommee, credit, odeur. 

To have a name, avoir quelque nom, 
tire en credit ou en reputation. 

To get a great name, /e mettre en 
reputation, acquerir , S\acqutrir , ou ſe 
Faire un grand nom. 

To get a good or an ill name, /e 
mettre en boxne ou en mauwaiſe odeur. 

P. If one's name be up, one may 
lie a-bed, des gu'en a la vogue, on n'a 
gu'a ſe tenir coucht, ou les biens vien- 
nent en dormant à celui qui eft en 16- 
putat ion. 

P. One had as good be hang'd as 
have an ill name, il vaudroit autant 
itre wort que davoir un mauvais re- 
ne”. 

What's your name? comment 
vous uppellea- vous? quel eft votre nom ? 
om ment vous nommes2z . Vous ? 

My name is Lewis, je w'appelle 
Louis, je porte le nom de Louis, je me 
nom me Louis. 

A rich man, Cedrus by name, un 
bomme riche , nomm Codrus. 

His name is up for a dishoneſt 
man, il paſſera toujours pour un mal- 
honntte homme. 

l fear he will bring my name 
among the conſpirators, Je crains qu'il 
ne me nomme parmi les conj ur es. 

* To call one names, (to abuſe him) 
dire des injures d quelqu'un , Pinjurier, 
lui chanter pon illes. 

One's name-ſake, uve perſonne 
qui a un mtme nom qu'une autre, 

He is my name ſake, il porte le mt. 
me nom que moi. 

To NAME, V. A. nommer dans 
tous ſes ſens. 

Ex. To name one (to give him a 
name) nommer quelqu'un , lus donner 
ou impoſer un nom. 

The King has named him for that 
office, le Roi Pa nommd, choifi , ou de- 

ien pour cette charge. 

How do you name him ? comment 
le nemmez , ou Pappellez-vors ? 


| 


tonner, en tirer le poil avec des char- 


| 


NAM NAR 
. Named, Adj. nommd dans tous ſes 


ens. 

Nameleſs, Adj. qui n'a point de nom, 
ans nom, - qu'en ne connoit pas, qui 
demeure N 

A nameleſs author, un auteur 
anonyme, dont on ne ſait pas le nom. 

By a ſervant of yours, who 
Shall be nameleſs, par un de vos ſer- 
viteurs, dont je tairai le nom. 

Namely , Adv. nommement, ſavoir. 

Naming, S. action de nommer , no- 
mination. 

NAP, S. (tufted, or hairy ſuperfi- ; 
cies of cloth) poil. 

Ex. The nap of cloth, or a hat, poil 
de drap, ou d'un chapeau. 

&> Nap, (or short fleep) Ager 
omme. 

To take a nap after dinner, or at 
noon , dermir apres quon à dine, + 
Faire la meridienne. 


Naplels, Adj. qui u' point de poil, 


ras. 
To NAP, V. A. Ex. To nap cloth, 
chardonner du drap , le friſer, le co- 


dons. 


NAR NAS 


Narration, (part of an oratory 
diſcourſe ) narration , partie d'un dis- 
cours oratoire. 

Narrative, S. (narration, relation) 
narration, narre, recit. 

A narrative well made, un narre 
bien fait, 

Narrative, (or way of relating) 
nary ative, 

Narrative, Adj. {declarative, expres- 
ling) narratif, qui narre. 

arrator, 8. narrateur, celui qui 
narre, qui ruconte une choſe. 

NAKROW, Adj. (trait, or not wide) 
ctroit, qui weſt pus large. | 


la toile ftroite. 

A narrow paſſage, un paſſage (troit, 
un defile, un detroit, 

To make narrow, rendre &troit, 
 Etricir ou retrecir. 

To bring into a narrow com- 

pals, abreper, 

a> To be lodged in a narrow com- 
paſs, (to have but little room) etre 
logs d Pttroit, 

* We made a narrow eſcape out of 
that danger, peu Sen falut que nous ne 


u nap, (er catch) him, ye 
Pattraperai bien. 

To NAP, V. N. (or fleep) dor- 
mir. 

NAPE, S. (the hinder part of the 
neck) la nuque du cou. 

t NAPERV, S. (table linen) lin- 
ge de table. 

NAPHEW, S. (a French turnep) 
un navet., : 

NAPHTHE , or Naphtha, S. (a 
Median oyl, Babylonish bitumen) a kind 
of marie, which being fired, is more 


de bitume. 
NAPKIN, S. ane ſerviette. 
NAPPED, Adj. (from to nap ) 
friſt, chardonne, cotonne. 


Napping, S. action de cotouner, de 


chardonner , de friſer, &c. V. To 
nap. 


tombaſſions dans ce danger, nous [tcha- 
pames belle. 

* A narrow ſoul, une ame baſſe. 

Narrow - ſouled, qui a Tame baſſe, 
qui n'a pas Pame noble. 
4 Narrow - heeled, qui @ le talon fort 

roi. 

A narrow - heeled horſe , un cheval 
 encaſtelE. | 
| Narrow - breaſted , qui a la poitrine 
etroite, 

To NARROW, V. A. (or make 
narrow) &etrecir , 


incenſed by water) Vapbthe, colature treit. 


Narrowed, Adj. Greci, rerfca. 

Narrowing, S. Pattion d'&recir, ou 
de rerecir. 

Narrowly , Adv. de pres. 

He looks too narrowly into things, 
il regarde de trop ay aux choſes. 

We eſcaped it narrowly , nor 


To take one napping, (to ſurpriſe Lechapames belle. 
him) ſurprendre quelqu'un , le pren- 


a> We narrowly ' eſcaped being 


dre d Pimproviſte, ou au depourvu , i drowned , peu Sen falut que nous ne 


* + le prendre ſans verd. 

NAPPY, Adj. fri/&,, cotonne. , 

Cloth that wears nappy, du drap qui 
fe cotonne en le portant. 

a> Nappy ale, (very ſtrong ale) 
de Paile forte. 

NARCISSUS, S. (er daffodil, a 
flower) narciſſe, fleur. C'eſt auſſi un 
homme amoureux de lui - ume. Que 
fait notre Narciſſe? La Fontaine. 

NARCOTICAL, or NARCOTICK, 
Adj. (making ſenſeleſs, ſtupifying ) 
narcotique, qui endort, qui aſſoupit, qui 
ſtuptfie le ſentiment, 

A narcotick, S. (a ſtupifying me- 
dicine) un narcotigue. 

NAR D, or ſpikenard, 8 ( an In- 
dian plant) nard, plante qui croit dans 
les Indes. | 


fuſions noyts , nous penſames utre noyes. 
Narrowneſs, S. Tetat dune choſe . 
troite, 


the noftrils) veine qui eſt entre les na- 
rines. On dit auſſi en termes de gram- 
maire , les lettres nazales ; Reſtaut. & 
en médecine, naſalia, certains remedes 
qu'on prend par le nez, pour ;purger 
le cerveauu. 

Nattily, Adv. ſalement, d'une ma- 
niere ſale. 


Naſtineſs, S. ſaleté, vilenie, ſalo- 


perie. | 

Tis all full of naſtineſs , les ſaletes 
y er vent les yeux. 

NASTY , Adj. (filthy, flovenly, 
or {luttish) ſale, vilain, ſalope , mal 


re, mauſſade. 


NARRATION, S. (report or rela- 


tion) narration , narre, ricit, rapport, 


Naſty (obſcene) diſcourſes , des dis- 


cours ſales, dEhonnetes , * naſty 


Narrow cloth, du drap &troit, ou de 


retrec ir 3 rendre ; 


NASAL vein, S. (the vein between 
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A naſty man or woman, un bemne 
ou une femme ſale , un vilain, une vi- 
laine, un ou une ſalope. 
NATAL, or natalitioas , Adj. ( be- 
ra 97. a nativity) natal, qui regarde 
naijance., 


NATION, S. (the people of a coun- 


try) nation, les gens d'un certain | 


$. 

ational, Adj. (of a whole nation) 
national, 

A national ſynod , un ſynode natio- 


Native, Adj. (belonging to nativity) 
patal. 

My native country, mon pays natal, 
ma patrie. 

Native, (natural) naturel. 

Native, S. (born in a place) na- 
455 qui a pris naiſſunce en quelque en- 

oit. 

He is a native of Rome, il eſt natif 
de Rome, il eſt nf @ Rome. 

A native, (an inhabitant in the 
country wherein he was born) un 
naturel, un originaire. 

NATIVITY , S. (or birth) nativite, 
naiſſance. 

Nativity, (the diſpoſition of 
the heavens at the time of one's birth) 
nativite, horoſcope. 

To calculate ( to caſt) one's nativi- 
ty, dreſſer une nativitt ou une horc- 
Scope, 

Natural, Adj. ( that flows or comes 
from nature) naturel , qui vient de 
nature, qui eſt conforme d la nature. 

Natural, (not counterfeit, ſuch 
as nature made it) nature, qui n'eſt 
point artificiel. 

The natural and artificial day, le 
Jour naturel & * 

Cu natural ſon, [ 2 baſe born 
ſon] wn fils nature} , un enfunt illegiti- 
me, un bitard, 

he natural [proper or genuine] 
ſenſe of a paſſage, le ſens naturel, pro- 
pre ou veritable d'un paſſage. 

Natural philoſophy , la phy/- 


que. 
A natural philoſopher, un phyficien, | 


un naturaliſte. 

To have good natural parts, 
avoir de beaux dons de nature, avoir 
de Veit. | 

«> Natural, I free, eaſy] naturel, 
aiſe, facile, ſans contrainte. 

To have an eaſy natural way of 
writing, (erire naturellement ou fact- 
lement , avoir un ſtyle naturel. 

A natural, S. [La fool] un idiot, 
une idiote, un fou, une folle, un hom. 
me ou une femme qui na pas le ſens 
commun, 

Naturaliſt, S. [a natural philoſopher] 
un naturalifte , un phy/icien , qui $'ap» 
plique à étudier la nature. | 

Naturality, S. &at naturel. 

Naturalization, S. action de natu- 
raliſer, ou de donner le droit de natu- 
ralits, 


de naturaliti. 


NAT NAV 


To NATURALIZE, V. A. (to ad- 
mit into the number of natural ſub- 
jets) naturaliſer , donner des lettres de 

, naturalite, rendre joniſſant des mt mes 
droits que les naturels d'un pays. 

PF To naturalize a foreign word, na- 
turaliſer, adopter, ou recevoir un mot 
&tranger. | | 

| Naturalized, Adj. naturaliſt, V. To 
naturalize. 

Naturally, Adv (by nature) natu- 
rellement , ſelon la pente ou Pinclina- 
tion naturelle. 

He is naturally fearful, il eft natu- 
rellement timide , il eſt timide de ſon 
naturel. 

Naturally, (without art) natu- 
rellement, ſans art. 

Naturalneſs, S. (or natural affec- 
tion) affection naturelle, naturel. 

ATURE, S. (the world, the 
univerſe) la nature, le monde, [uni- 
vers. 

God is the author and maſter of na- 
ture, Dieu eſt Pauteur & le maitre de 
la nature, 

There's no ſuch thing in nature, i! 
n'y a rien de tel dans la nature, 

&> Nature , (the principle of all 
created beings) la nature, le principe 
de toutes les choſes creees. 

An inſtin& of nature, (a natura! 
inſtinct) un inſtin& de nature, inſtinci 
naturel, h 

&> Nature , (natural propriety ) 


A The nature of fire , la nature du 
en. 

Nature, or human nature, (the 
human body) la nature bumaine , le 
cory humain, 

A little matter ſatisfies nature, la 
nature ſe contente de peu. 

Nature, (natural diſpoſition , 
humour, or temper) nature, naturel, 


humeur, inclination, temperament, com- 


plexion. 
A good or bad nature, une bonne 
ou une mauvaiſe nature, un bon ou 


nature, propritt#, diſpeſition naturelle. 
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NAVE, S. the nave (er ſtock) of 
a wheel, le moyeu d'une rout. 

The nave (or body) of a church, 
la nef d'une Eliſe. 

NAVEL, 8. le nombr1il. 

The navel of a horſe, les ro- 
gnons d'un oheval. 

Navel-ſtring, boyau du nombril. 

Navel-wort, nombril de Venus, herbe. 

Navel-gall, (a horſe's diſeaſe ) ma- 
ladie de cheval, ſavoir, quand il eft bleſſe 
ſur les rognons. 

The navel-timber (the ribs or 
futtocks) of a ship, courbes ou c6tes 
de navire, | 

NAVET, S. (or cenſer-box) navet- 
te, d' encenſoir. 

Navew , VF. Nephew. 

D ft NAUFRAGE, S. ( or ship- 
wreck) naufrage, 

NAUGHT, (or bad) Adj. mec hant, 
mauvais, qui ne Vaut rien, qui n'eſt 
pas bon. 

You are very naught, vos Ctes fort 
mechant, 

Naught for the eyes, qui ne vaut 
rien pour les yeux. 

«> Naught (or braſs) money, de 
Pargent faux, de Pargent qui weſt pas 
gon. 

Naught, ( or lewd) qui n'eſt pas 
ſage, qui mene une mauvuiſe vie, im- 
pudique, 

Naught, FV. Nought. 

Naughtily , Adv. malicieuſe ment. 

Naughtineſs „ S. malice , mechan- 
cete. 

Naughty, Adj. (not good) mauvaz, 
mechant. 

A naughty boy, un mauwvazs ou me- 
chant gargon. 

A naughty trick, ane malice , une 
mechancete, 

A naughty (or dishoneſt ) wo- 
man, une femme qui n'eſt pas ſage, une 
emme de mauvaiſe vie. 
| NAVIGABLE , Adj. ( over which 
one may ſail) navigable , fur quoi Pon 
peut naviguer. 


mauvais naturel, 

A very ſweet nature, un naturel fort 

doux, une bumeur fort douce. 
Good nature, ( good natural 

diſpolition , humanity) bonté de coeur, 

naturel, ou bon naturel, humeur bien- 

Faiſante , douceur , bumanite. 


Ferme, la ſemence de homme. Il ſe 
prend auſh pour les parties naturelles | 
de Pun & de Vautre ſexe en Latin, en 
Frangeis, en Anglois, & dans plu- 
ſiems autres langues. 

Nature , ( fort or manner) nature , 


| ſorte, efptce, maniere. 
Natur'd, Adj. ! ques 
Ex. Good- natur'd, de bon naturel, | 


bon, doux, humain. | 
IIl-natur'd, de mechant naturel, ma- 
lin « malicieux. 
NAVAL, Adj. ( of or belonging to 
ſea ) naval, qui appartient & la mer, 


A charter of naturalization, lettres 


A wan's nature, (or ſperm) le 


A navigable river, une riviere na- 
vigable, ou marchande. On dit auſſi 
navigableneſs, S. la navigabiliti d'une 
mer cn d'une riviere. 

To NAVIGATE , V. N. (or fail) 
naviger, les gens de mer diſent, na- 
viguer. 

To navigate, V. A. a ship, (to ſteer 
her) naviguer, gouverner , conduire un 
vaiſſeau. a 

Navigator, S. (one skilful in ſteering 
a shi ilote. 

N VIGATION, S. (or failing) 
la navigation , la marine, Ceſt une 
branche conſiderable des matbemati- 


Navigator , S. (or enn na- 
igateur, voyageur par mer, pilote. 
AULA GE „S. ( or fare to croſs 
over the water) naulage. 
NAUMACHY , S. (or ſea- fight, re- 
preſented on the ſtage) naumac hie, 
combat de mer, autrefois en uſage 


de mer. | 
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chez les Romains pour le ſpectacle & 
aujourd'hui repreſents ſur la ſcene. 

To NAUSEATE, V. A. Cor to loath] 
hair, avoir de Paver/ion, on du degedit 
pour quelqu'un ou pour quelque choſe , 
en tre dégonté, la hair, From nauſea, 
la nauſce. 

D 3 FV. Nauſeous. 

NAUSEOUS, Adj. { or loathſome] 
degoutant , deſagreable, enruyant, dans 
le propre & dans le figure. We ſay allo, 
nauſecuſneſ5. 

D + Nautical, or nautick , Adj. 
belonging to ships or ſeamen] de mu- 
telot, ou de marinier, | 

Nautical chart, une carte marine; 
nautical compals, une bouſſole, 

NAVY, S. {or fleet] flotte. 

The royal navy, la flotte royale. 

A commiſſioner of the navy, un 
commiſſuire de la marine. 

The navy-office, Pamirante. 

NAY, Adv. Cor no] non. 

Navy, he is a covetous man, # 
eſt meme fort avare. 

&> Nay, tis quite another thing, 
au contraire , eſt tout autre choſe, 

Nay , S. [or denial] refus. 

07> Nay , [or by your favour] avec 
votre permiſſion. 

a> He has enough”, nay too much, 
il en a offez, voire trop. 

I will have no nay, Je ne veux 
point efſuyer de refus, je ne pretens 
point que vous me refuſiez cela. 

He would not be ſaid nay, il falut 
lui promettre. 

His couſin would not be faid 
nay, [er would not take a denial ] 
ſen coujin ne ſe le tint pas pour dit. 

NAZZAL, S. [the noſe-piece] of an 
helmet, le nazul d'un cuyſque. 

Nazareen , or NAZARITE, S. [a 
ſect among the ancient Jews] un Na- 
raren ou Aaziurien, 


NE 


To NEAL, V. A. recuire. 

Ex. To neal glaſs or metals, recui- 
re du wvirre ou des metaux. 

To neal [er ſoften] iron, V. Soften, 

Nealed , Adj. recuit. 

Nealing, S. recuit, ou recuite. 

Neap-tide. F. Neep tide. 

NEAR , Prep & Adv. [| nigh at 
hand] proche , pres, aupres, de pres, 

Near the church, proche de /egli/e, 

Near the town, pres de la ville. 

Near the Prince, apres du Prince. 

You muſt come near to fee it, #/ 
vous faut voir cela de pres, 

Near, Adv. [ almoſt ] preſque. 

Very near, bien pres, fers pres, 

Very near, or near upon, ſal. 
moſt] à peu pres, priſque, environ, pres, 

The ſtanding corn is near ripe, les 
bleds ſont preſque meurs. 

Near about the matter, d peu pres. 

Near about five thouſand , environ 
ou pres de cinq mille. 
A womaa near her reckoning, 


* 


une femme qui approche de ſon terme, 
qui eſt prite d accoucher. 


pret, tout pret. - 

It muſt be near at hand, [or ready] 
il faut qu'il ſoit tout pret, 

The kingdom of God is near at 
hand, le royaume de Dieu eſt proche. 

This error has ſpread itſelf far 
and near, cette erreur Seſt deja re- 
pandue bien loin, ou au long & au 
large. 

ke is nothing near ſo bad, #/ 


ſe porte beaucoup mieux. 
ke is nothing near ſo ſevere as 
he was, il n'eſt point & beaucoup pres 
fe ſevere qu'il Etoit. 
ke was near killed, pen 
3 


ny Falut qu'il ne fut tut, il penſa ttre 
tue, 
&> They were very near coming 


to handyblows, il ne tint preſque d 
rien quis n'en vinſſent aux mains. 

As near as I can remember, 
autant que je puis men ſouvenir, 

To come or go near, appro- 
cher. . 

Come near me, approchez- vous de 
moi, 

He will go near to do it, #4 
y a apparence qu'il en viendra a bout, 
ou il eft à craindre qu'il ne le fefſe. 

le will go near to have me 
to do it „ apparemment il voudra que 
je le fajſe. 

* To go as near the wind [to be 
as ſaving ] as one can, vivre d'epar- 
gne, ou d'tconomie , Faire le moins de 
depenſe qu'on peut. 

eh Adj. proche, qui touche de 
pres. 

He is my near kinſman, [or he is 
near of kin to me ] l gt mon proche 
parent, il me toucke de pres. 

A near concern, une affaire qui tou- 
che de pres. 

A near [or ſaving] man, un 
epargnant, un bon menager. 

Near, [ or niggardly ] chiche, 
meſquin. 

F. Near is my coat, but nearer is 
my $kin, [or P. charity begins at 
home] P. la chair eſt plus proche que 
la chemiſe , P. charite bien ordonnee 
commence par ſoi-meme, 

he near or left foot of a horſe, 
le pied du montoir, ou pied gauche dun 
che val. | 

Nearer, Adj. [ the comparative of 
near] plus proche , plus pres. 

Nearer , Adv. [ the comparative of 
near ] plus proche , plus pres. 

Neareſt, {the ſuperlative of near] le 
plus proche, le plus pres. 

This is the neareſt way, [or 
Shorteſt cut] c'eſt ici le plus court che- 
min. 

Nearly, Adv. de pres, 

That nearly concerns me, cela me 


touche de pres. 


Ce Nearly, [or niggardly] meſqui- 


nement , chichement. 


ne ſe porte point fi mal qu'il faiſoit , il pr 


NEA NEC 


Nearneſs, S. voiſcnage, proxi miii. 
Nearneſs of kin, proximite du ſang, 


Near at hand, de pres, proche, r x 


&> Nearneſs , | or ſavingneſs ] h- 
meur menagere, ou epargnante. 

Nearneſs, [ niggardlineſs ] meſ- 
quinerie, chichete, 

Neaſt, V. Neſt. 

NEAT, Adj. Celeanly, handſome, 
ſpruce, trim or tine ] propre, beau, 
bien fait, joli, bien tourns, mignon, 
A neat man, un homme propre. 

A neat ſuit of clothes, un habit pro- 


e. 
To be neat in one's clothes, Cor 
to go neat ] etre propre, etre wetu fort 
proprement, 

A neat tooth-picker , un curc-dent 
bien fait, joli, ou mignon, 

* A neat or polite] ſtyle, un ſtyle 
net, ou poli, | 
A neat diſcourſe, un diſcours poli. 
Neat, [cunning or ſubtle] adroit, 


„n, habile, 


Neat- handed, adroit, habile, inge. 
nieux, qui fait les choſes adroitement , 
ou avec adreſſe, 

Neat-handedneſs , adreſſe, habilete. 

NEAT, S. Fan ox or cow] be, 
ou vache, 

A neat's tongue, une langue de 
beuf. a 

Neat's feet, des pieds de beuf, 
Neat-herd , [or cow-herd] un va- 
cher. 

Neat's leather, vache ou cuir d: 
vache. 

Neat-houſe, able & beuf. 

Neatly, Adv. proprement, adroite- 
ment , poliment , juſte, ' 

29 trim neatly , Faire proprement le 
por * 

To manage a buſineſs - neatly, 
195 cunningly] conduire adroitement une 
affaive. 

To ſpeak or write neatly, parler 
ou Ccrire poliment ou juſte. 

Rn „ S. [ cleanlineſs] pro- 
prets. 

&> Neatneſs, [beauty, ſpruceneſs, 
compactneſs] proprete, beauté, agremeut, 
delicateſſe. | 

* Neatneſs of ſtyle, nettet“, juſtc/e 
ou politeſſe de ſtyle. 

NEBULE, Adj. (a term in heralcry] 
nebult, terme de blaſon. 

NEBULOUS, Adj. [cloudy ] e- 
leux , charge de nudes, 

Neceſlarily , Adv. ne&ceſairement , de 
toute nece//it6, abſolument, par un beſoin 
ahſolu. 

Neceſſarily, [inevitably] n&ce/- 
ſairement , infailliblement. 

NECESSARY , Adj. [ or need- 
ful] neceſſuire, utile, dont on ne ſe peut 
paſſer. 

To make one's ſelf neceſſary, 
ſro be a buſy body] Faire le néceſ- 
aire. 

&> Neceſſary , [ inevitable ] n&ce/- 
ſaire , int vitable, infaillible. 

A neceſlary effect, un efet ndce/- 


| ſuire. * A 


1 * 
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* A neceſſary [or convenient] 
houſe , les lieux, ia garde-yobe ,. le 
prive, 

Neceſſaries, S. le nfceſſaire, les ne- 
ceſſtks , les choſes neceſſaires , pour les 
beſoins de la vie. 

To NECESSITATE, V. A. | force 
or compel] n@ceſſiter, contraindre, ob!i- 
ger, reduire & la nece/it? de faire quel- 

ue choſe. | 

Neceſlitated , Adj. n&c:/ite, contraint, 
obliged. 

Neceſſitous, Adj [ needy ] nei. 
teux, pauvre, qui eſt dans la nfcrſſiih, 
indigent. 

NECESSITY, S. [indiſpenſableneſs] 
weceſite, il ſe dit de tout ce qui eſt 
n6ceſſaire & indiſpenſable. 

Of neceſſity, de necefits, neceſſai- 


yement, 


P. Neceſſity has no law, P. ne 
celſte n'a point de loi. N 

To conſult with neceſſity, [er P. 
to make virtue of neceſſity] P. faire 
de niceſſii vertu. 

Neceſſity, [ conſtraint , force] 
nece//its, contrainte, force. 

&> Neceflity, { indigence ] n&ce/ite, 

uorete, diſette, indigence. 

NECK, S. le col, ou Je cou. 


A long neck, un grand cou, un 


cou de grue, | 

A short neck, un petit cou 

To take one about the neck, [or to 
fall about one's neck] /e jetter au cou 
de quelgu un, Pembraſſer. 

A woman's neck, [ or boſom} 
le cou ou le ſein d'une femme , ou Ia 
gorge, 

&> A neck of mutton, un colet de 
mouton, 

A neck of land, [an iſthmus} 
un iſthme, une langue de terre entre 
deux mers. 

The neck of a violin and other mu- 
ſical inſtruments, le manche d'un vio- 
lon & autres inſtrumens de mufrque. 

The neck of a barber's baſon, a 
gorge un baſſm a barbe. 

The neck of a perriwig, le der- 
ritre d'une perruque. 

The neck-lock of a wig, la boucie 


de derriere d'une perruque. 


* + To slip one's neck out of the 
collar, [“ + to hang an arſe] refuſer 


de faire ce que Jon avoit promis, fe re- 


tirer, , tirer le cul en arriere. 
' * To flip one's neck out of the 
collar, ſto get out of a ſcurvy buſi- 


ness] “ + tirer ſon epingle du jeu, ſe 


tirer affaires ou d'intrigue. 
* To break the neck of an affair, 


of an intrigue , &c. rompre le cou d 


une affaire, à une intrigue, &C. Pem- 
fecher de reuſir. 

P. One miſchief comes on the neck 
of another, P. un malheur ne vient 
jamais ſeut, malheur ſur malbeur. 

'* In the neck of theſe miſchiefs this 

lo comes, ceci arrive par un ſurcroit 
de malbeuy, ou pour comble de malheur. 


NEC NE E 


The neck-band of a shirt, le con 
d'une chemiſe. 
Neck-lace, un collier. 


Neck-cloth, un tour de cou, une cra- 


vate de mouſſeline. 


T Neck-weed , [er hemp] du chan- 
Ore. 
NECKERCHIEF, S. mouchoir de 


cou, tour de cou. 

NECROLOGY , S vreegttre Þegliſe 
ou de monaſtere, oi 'on conſerve les 
noms des fondateurs ,. & des bienfaic- 
teurs, le jour de leur mort & celui de 
leur commemoration. 

Necromancer, S. [or conjuter] un 
nec romancien. 

NECROMAN CV, S. [the black art, 
a kind of divination, by calling up 
the ſpirits of the dead] necromance, 
ou necromancie. 

Necromantick, Adj. necromantique, 
de ntcromancie, 

NECTAR, S. Ca delicious liquor, 
feign'd to be the drink of the fabu- 
lous gods] le nectar, la boiſſon des 
dieux de la fable. 

Nectarean, nectarine or nectareous, 
Adj. de nectar. 

NECTARINE, S. [a ſort of peach] 
pavie, ſorte de peche, on brignon, 

NEECE, S. | a brother's or ſiſter's 
_—_— niece, fille du frere, ou de 
la ſœur. 

NEED, S. [want, neceſſity, or oc- 
caſion] beſoin , neceſſiu, affaire. 

To ſtand in need of a thing, to have 
need of it , avoir beſoin on affaire de 
quelque choſe. 

hat need is there to do it? quel- 
le neceſſite y a-t-il de le Faire? 

There is no need of it, il »'eſt pas 
beſoin de cela, cela n'eſt point du tout 
neceſſaire. 

Need, [ want, poverty, indi- 
gence ] beſoin , nece/ite, pauvrete, in- 
digence, 

To be in great need, etre dans un 
grand beſoin ou en grande necelſite, etre 
dans Pindigence. 

Need drives us, nous ſommes reduits 
aux mimes ntceſ//itts, ou beſoins. 

P. A friend is known in time of 
need, P. on connoit Pami au beſoin. 

P, Need makes the naked man run, 
the naked quean ſpin, and the old 
wife trot, la neut, fait tout Faire. 

Il not do it, but upon great 
need, je ne le ferai qua toute extre- 
mite. | 

lf need be, bil eſt neceſſaire 
ou beſoin, Sil le faut, en cas de be- 
ſon. 

MT> You had need to mind that bu- 
ſinels, vous feriez bien de ſonger à cette 
affaire. 

T0 do one's needs, [to go to 
ſtool] adler & ſes nece//iits, faire ſes aF. 
Faires , d{ctharger ſon ventre. 

To NEED, V. A. [to want] avoir 
beſoin , manquer. | 
I don't need it, Je new ai pas be- 
Join, 


Neck piece, [ part of the armour ], 
gorgerin. | 
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He needs neceſſaries, i manque du 
neceſſaire. 

o need, V. A. [to want or be poor] 

etre dans le beſoin, dans la nec, ou 
dans Findigence. 
„. I may fee him need, but I will 
not ſee him bleed, Je veux bien qu'il 
Souffre, mais je ne veux pas tout. d- fuit 
Pabandonner. 

To need, [is rendered ſometimes 
by the verbs imperſonal] “tre beſoin, 
ou neceſſaire, Faloir. 5 

You need not come, il weſt 

pas beſoin ou neceſſaire que vous ve- 
niez. 
If we should doubt it, we should 
have needed other eyes, i! faudroit 
que nous enſſions perdu la out pour nen 
pas demenrer d'accord. 

0K? You need not fear, vous ravez 
que faire de craindre , vous ne devez 
pas cramidre, 

You need but tell him, von- wavez 
4d lui dire, 

There is nothing yet that you 
need be afraid of, vous n'\avez encore 
aucun ſujet de craindre, 

What need you care? dequoi 
Vous mettez-Vous en peine? 

* What needs lo many words? 
a quoi bon tant de paroles? qu'eſt-il be- 
ſoin de tant de paroles ? 

It needs not, il n'eſt pas neceſſaire, 
il weſt pas beſoin. 

There needs no words about the 
matter, ce n'eſt pas une choſe dont il 
Faille diſputer. 

He needs carry himſelf well, 
il na qu'd ſe bien conduire, ou à mar- 
cher dxoit. 

Pp Needful, Adj. { neceſſary ] nece/- 
aire, 

Needineſs, S. CTueceſſity, indigence] 
beſoin, nece/fite, pauvrets, indigence. 

NEEDLE, S. aiguile. 

A ſowing needle , aignille à coudre. 

The needle of a dial, Paiguzue ou 
le ſtile d'un cadran. 

Needle-work , travail d Taiguille. 

To work needle work, travailler à 
Paiguille, 

A needle-full, une aiguillce. 

A needle-caſe ,j aiguillier, etul 4 al- 
guilles. A 

A needle-maker, un aiguillier. 

The needle-fish, aiguille, poiſſon de 
mer. 

A pack-needle, aiguille à embaler. 

Needleſly . Adv. {without necellity] 
inutilement , ſans aucune nece/ue. 

NEEDLESS, Adj. from need un- 
neceſſary, ſuperfluous] inte, ſuperfiu, 
qui n'eſt pas neceſſuire, gui neſt pas de 
demande : 

NEEDS. Adv. [of neceſſity] nece/- 
ſairement abſolument , de neceſite, de 
toute nece/its, d'une necclitt abſolute. 

It muſt needs be ſo, il faut neceſ- 
ſairement que cela ſoit , il ne ſe peut 
autrement. 

If you'll needs be gone, , ver- vc u- 


lez abſolument vous en aller, ff wous 
voulez vous en aller & toute 87 
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do it no more than needs muſt, 
ne le faites que le meins qu'il ſe pourra. 

«> 1 muſt needs tell you, il Haut 
gue je vows diſe, ye ne puis m'empe- 
cher de vous dire. 

Needs, V. Need, 

Needy, Adj. (poor, indigent) 
necelſiteux, qui eft en neceſſitè, pauvre, 
indigent. | 

NEEP or neep-tide , or dead - neep, 
S. (the tide when the moon is in the 
middle and laſt quarter) morte, ou 
baſſe marie, baſſes taux. 

NRER, c. V. Near, e. 

Df NEFANDOUS, Adj. (heinous, 
not to be named) horrible, deteſtable, 


D + NEFARIOUS, Adj. (wicked, 
accurſed) ſcelfrat , méchant. 

NEGATION, S. (a denying) 6. 
gation , le contraire d'affirmation. 

Negative, Adj. (belonging to nega- 
tion) negatif, qui nic. 

he negative voice, voix negative. 

Negative, S. (a denying propoſi- 

tion) negative, propoſition qui nie. 
egative at law, negative ou dene- 
gation en juſtice. 

Negative - pregnant, (a law- term, 
negative implying an affirmative ) 
une negative qui comprend une affirma- 
tive. 

Negatory, Adj. (belonging to a de- 
nial) gut. 

NEGLECT, S. (or careleſTneſs) n& 
gligence, peu de ſoin, norchalance, 

To NEGLECT, V. A. (not to take 
care of, to flight) negliger , ſe peu 
1 Je mettre peu en peine, me- 

riſer, 


ſon ſulut. 

To neglect one's duty, negliger ſor 
de voir, manquer. 

To neglect an opportunity, (to let 
it {lip ) negliger une occaſon, la laiſſer 
Echapper. 

Io negle& one's ſelf, (to take 
no care of one's dreſs) /e negliger, na- 
voir pas ſoin de ſe tenir propre. 

Neglected, Adj. neglig4, dont on ſe 
ſoucie peu, &c. V. To neglect. 

Neglecter, S. celui ou celle qui ni. 
glige, negligent, negligente. 

Neglecting, S. ncgligence, ou action 
ae negliger. 

Neglectful, Adj. negligent, qui 16 


lige. 

Negligence, S. (or careltefſneſs) n& 
gligence, nonchalance, pareſſe , peu de 
ſoin qu'on a de quelque choſe ou de quel- 
que perſonne, 

Negligent, Adj. (or careleſs) ucgli- 
gent, pareſſeux , nonchalant, qui a 
la negligence, ou qui à pen de ſoin. 

Negligentiy , Adv. (er careleſsly) 
negligemment, avec utgligence, noncha- 
lamme nt, 

To NEGOTIATE, V. A. ( manage 
or tr anſact) ner, ou negotier, trai- 
ter, conduire, mazier. 


To negotiate a buſineſs , wdgocier 


To negle& one's ſalvation , 1 


NEG NEI 


To negotiate, V. N. (or traffick ) 
negocier , traffiquer , faire negoce. 

To negotiate, V. A. (to ſell) 
a bill of exchange, negocier , trafh- 
quer une lettre de change. 

Negotiated, Adj. n&gocit, conduit, 


mani, traité. 


Negotiating, S. Faction de negocier, 
&. V. To negotiate, n&gociation, con- 
duite. 

Negotiation, S. ( managing of bu- 
lineſs ) negociation , intrigue pour reus- 
fir dans quelque grande affaire. 

Negotiation, ( or a trafficking ) 
negoce, traffic , commerce. 

Negotiator, S. (er manager) ncgo- 
ciateur, mediateur, pour faire quelque 
choſe d' importance. 

Negotiatrix, S. n&gociatrice, celle qui 
negocie quelque affaire d' importance. 

NEGRO, S. (one of the Negroes 
land in Africa) un negre , une negre, 
ou negreſſe, homme on femme de 
Nigritie. 

NEIF or NEIFE, S. (a law-word 
for a bond-woman) une eſcliave. 

To NEIGH, V. N. (as horſes do) 
bennir, comme un cheval, 

NEIGHBOUR, S. (one that lives 
by another) voin, voiſine. 


bour, P. bon avocat , mauvais Voijin. 

&> Neighbour, (in terms of Scripture) 
le prochain, en termes ſacyes. 

To love one's neighbour, aimer ſon 
prochain, 

Neighbourhood , S. (the place near 
that one lives in) voifinage, lieu pro- 
che de celui ot demeure quelqu'un. 

&> Neighbourhood, (the neighbours) 
le voifinage, les worſins. 

«> Neighbourhood , (or nearneſs) 
voiſinage, proximité. 

Neighbouring , Adj. ( bordering or 
adjoining) worſen , proche, | 

+ Neighbourly , Adj. 

Ex. A neighbourly man, an bon 
voiſin, un homme qui voit ſouvent ſes 
voi ins ou ſes voiſines. 

A neighbourly office, an tour de 
bon voi /in. | 

Neighbourly , Adv. d Pamiable. 

Ex. To compound neighbourly with 
one, Saccommoder d {amiable avec 
quelqu'un. 

NEIGHING, S. (from to neigh ) 
henniſſement , cri de cheval. 

NEITHER , Conj u. 

He is neither covetous nor prodigal, 
il neft ni avare, ni prodigue. 

Neither more nor lels , ni pls ni 
moins. 

bet me not in this be thought 
arrogant neither, ceci ſoit dit ſans me 
varteyr, N 

Neither is he ſo bad as you 
ſpeak of, il neſt pas tout - d- fuit {i 
mechant que vous dites ou que vous ie 
faites, | 

Neither, Adj. ni Fun ni Pautre. 

Neither of them will do it, ns Pun 


une faire, traiter une affaire. 


| 


4 Pautre n'en veut rien faire, 


P. A good lawyer is an ill neigh- p 


| NEI NES 


take neither part (to ſtand nenter) etre 
ou demeurer neutre. 

Neither, Adv. or Participle Disjune- 
5 » elegantly uſed in tranſactions. 


Neither are theſe all our grievan. 
ces, & ce ne ſont pas ld encore tous 
nos griefs. 

NENUPHAR, S. (water-lilly) ne- 
nuphar, plante qui croit dans les ma- 


rais. 

NEOPHTTE, S. (a new convert) 
neophyte , nouveau converti. C'eſt le 
nom qu'on leur donnoit dans la pri- 
mitive egliſe. 

Dt NEOTERICAL , or neoterick, 
Adj. (of late time or new) nouveau. 

NEP or nip, S. ( cat-mint, an 
_ outet ſauvage, ou nepeta. 

NEPHEW, S. (the ſon of a bro. 
ther or liſter) neves , fils du frere os 
de la ſœur. 

NEPHRITICK , S. (a fort of co- 
lick) la nephretique, ou colique nepbre- 
tique. 

Nephriticks „ S. remddes contre la 
gravelle, la pierre, les douleurs nephré- 


tigues. 

NEREIDES, S. (the nymphs or 
fairies of the ſea) Veréides, les nym- 
hes de la mer. 

NEROLV, S. (a ſort of perfume ) 
neroli, lorte de parfum. 

NERVE, (or ſinew) nerf. 

Money is the nerve of war, Far- 
gent eſt le nerf de la guerre. 

* A man of great nerves, (a ſtrong 
or luſty man) un homme Fort, puiſſant, 
ou robuſte. 

Nervoſity, S. (or fulneſs of ner- 
ves) (tat de ce qui a beaucoup de 


nerfs. 

«> Nervolity , (or ſtrength) force. 

Nervous, er nervoſe, Adj. (full of 
nerves) nerveux , plein de nerfs. 

Nervous, er ſtrong) nerveux, 
Fort, robuſte, 

Nervous, [ſtrong, weighty, ſolid] 
nerveux , fort, qui eſt de grand poiis, 
ſolide , plein de force & de ſolidits. 

NESS, S. [ a word formerly uſed 
for a point of land running into the 
ſea] pointe de terre, qui s'avance dans 
la wer, cap, promontoire. 

NEST, S. un nid. 

To build er make his neſt , nicber, 
ſe nicher , faire ſon nid. 

\ To feather his neſt, V. To fea- 
ther. 

«> A neſt of birds, a whole neſt 
of birds, niche d'oileaux. 

A neſt {or receptacle] of thieves, 
pirates, Cc. un receptacle, une re- 
traite ou un repaire de woleurs , de pi- 
rat,, &ce. 

* + Neſt. cock, [one that never was 
from home ] un bomme qui n'a point 
v.yage, 
* + A neſt-egg, [he that handlels 
a thing] celui qui Etrenne une choſe. 

Neit of drawers, S. aſſemblage de 


Io be on neither fide, or to 


405 tiroirs dans un cabinet, on bu- 


reau. To 


W A 


NES NEV 


To NESTLE, V. N. or make a 


neſt , Faire ſo: nid, nicher, ſe nicher. 

* To neſtle, [or to ſettle any whe- 
re] £dtablir , ſe nicher en queique en- 
droit. 


To neſtle ABOUT, /e tourner, /e 


Yr; MHHerYs 
Neſtling, S. [a young bird unfledg'd] 
am oiſeau qui n'a point encore de plu- 
Wis, un jeune oiſeau nouvellement Eclos 
NET, S. rets, filet. 


Hunter's net, rets ou filet de chas- 


ſeur. 

To lay or ſpread a net, tendre des 
rets ou des filets, 

A fishing net, net de pecheur. 


filets. 
Nets or toils, toiles, grands 
5. 

* A net, {ſuch as walnuts, ap- 

ples, Cc. are put in to be fold] 

un reſean. : | 
Net-work, reſeau, on f reſeuil. 


A net-maker, faiſcur de filets , de 


rets, ou de reſeaux. 

Net- maſonry, [a fort of muring or 
walling] magonnerie maillee. 

Net-wile , en forme de filcts, ou en 
reſeau. 

Net, [ to boil any thing in] 
une coiffe. 

Nether, Adj. or lower, bas. 

The Netherlands, le Pays-bas. 

Nethermoſt , Adj. le plus bas. 


NETTING, S. rets, en termes de 


mer, 

NETTLE, S. { a ſort of ſtinging 
plant] ortie, plante pleine de petits 
piguans. 

Blind nettle , ſcrofulaire. 

a> The ſea-nettle, [a fish] ortie, 
poiſon de mer. 

A nettle-bush , un buiſſon plein d'or- 
ties. 

A nettle-tree, un aliſer. 

To NETTLE , V. A. or ſting with 
nettles, piquer , frotter avec des or- 
ties 


* To nettle, {nip, bite or vex] pi- 
quer, ficher , aigrir, provoquer, faire 
enrager. | \ 
Nettled, Adj. pique, &c. V. To 
nettle. 

Nettling , S. Faction de piquer , &c. 
PV. To nettle. 

Net-work, V. Net-work, ſous net. 

NEVER , Adv. [ at no time] ja- 
mais. 

Never ſince, jamais du depuis. 

He will never come, il ne viendra 
jamais. 7 

Never [or not] ne, pas, point. 

Never deny him ſo ſmall a kind- 
neſs, ne lui refuſez pas une ſi petite 
Faveur. 

Never a one, pas un. 

Never a whit, point du tout. 

Let him be never ſo rich, que! 
que riche qu'il ſoit. 


IF I would never ſo fain, quelque 


To fall into a net, tember dans les 


NEV NEW 


lf I do never fo well, Hors mi- 
me que je fais le mieux du monde. 

XK? Never fo little, tant ſoit 

lf you do amiſs never ſo 
i vous faites la moindre Faute. 

l would not do it for never ſo 
much, je xe le ferois pas pour quoi que 
ce ſoit. | 

do it now or never, faites-le 
maintenant, on ne vous en melez point 
du tout. | 
| Never-cealing, qui ne ceſſe jamais, 
93 1 

Never-failing, qui ne manque jamaù, 
infaillible. "Y TT 

Nevertheleſs, Conj. nGaumoins , tou- 
tefois, cependant , 2322 

&K> Nevertheleſs philoſophy broke 
through all thoſe obſtacles, la philoſo- 
phie n'a pas laiſſe de ſe faire jour à tra- 
vers tons ces obſtacles. 

A NEUT, . Newt. 

NEUTER, Adj. [a term in gram- 
mar] neutre, qui n'eſt ni maſculin ni 
feminin, weutre, par oppolition A 
actif. 

Ex. The neuter gender, 
Latin tongue, le 
. Latine. 
| verb neuter, an verbe neutre. 

Neuter [of neither party or ſide] 
qui neſt d aucun parti, qui garde lu 
neutralite, 

Neutral, Adj. neutre. 
In a neutral ſenſe, dans un ſens neu- 
tre. 

To ſtand neutral, demeurer neutre. 

Neutrality, S. neutralite. 

Neutrally , Adv. [in a neutral 
ſenſe ] neutralement , dans un ſens neu- 
tre. 

NEW, Adj. [never usd or worn 
before] neut, qui n'a pas encore ſervi. 

A new ſuit of clothes or hat, un 
habit, ou un chapeau neuf. 

Spick - and - ſpan new, tout battant 
neuf. 

New (made lately, fresh, of 
little ſtanding] neuf, nouveau, ou nou- 
vel, qui eſt depuis pen, Frais. 

New money, argent neuf”, ou nou- 
velle monnoye. a 
The new caſtle, le chateau neuf. 

New wine, du vin nouveau. 

New-fashion , nouvelle mode. 

New year, un nouvel an. 

New moon, nouvelle lune. 

New-year's-gift , trenne du nouvel 
an, ou limplement &trennes. 

New bread or butter, du pain , ou 
du beurre frais, 

A new thing, choſe nouvelle, nou- 
vecute, 

This is ſomething new [or 
ſtrange] to me, je trouve ceci un peu 
\ E:range. 

That's no new thing with him, 
cela lui eſt aſſez commun ou ordinaire. 

&> To put ona new face, changer 


in the 
genre neutre , dans la 


\ 


de viſc ve. 


KA new beginner, un commen- 


envie que jen. euſſe. 


Part. II. 


cant, un novice. 


X> A new reckoning , ſurtcot. 


| 


| 


Hale, (6 


NEW 489 
New. year's day, le premiir jour 


de Pan. | 
l had a pair of gloves given me 
or a new- year's gift, on Wa trenns 
d'une paire de gants, ou Fai eu une par- 
re de gants pour mes etrennes. 

New { for newly ] Adv. nouvelle- 
ment. 
_ New married, nouveBement ma- 
ris. 

New - found, wouvellement dicou. 
vert. 

News-fangled , rouvellement invents, 
on d'une nouvelle invention, 

New-drels'd, Adj. r\habille. 

(o new vamp, V. A. rhabillr, 
raccommoder , regrater. 

&> A new laid egg, un enuf frais. 
F To new mould, V. A. refon- 
re. 

&> To new-dreſs, V. A. habiller, 
habiller de nouveau, 

Newcomer, nouveau Venus. 

A-new, Adv. de nouveau, encore. 

To NEW-.COIN, v. A. the money, 
refabriquer ou refaire la monnoye , ls 
refondre, & la refraper, 

* To new-coin words, inventer des 
mots. 

New-coined, Adj. refait , refabri- 


que, c. nouveau, nouvellement 
invente, 


New-coining, 8. 6 

Ex. The new-coining of the money 
brings it all into the King's coffers 
whenever he pleaſes , les refontes des 
monnoyes apportent au Roi tout l' urgent 
du reyaume quand il lui plait. 

NEWGATE, S. nouvelle porte, ou 
porte neuve, dans la ville de Londres, 
ont il y a une ptiſon. 

A Newgate bird, [a thief, a rogue] 
un ſcelerat, un pendard, un homme qui 
file ſa corde, un vrai gibier de potence, 
parce que C'eſt a Newgate qu'on em- 
priſonne ces ſortes de criminels. 

NEWING, S. [barm, yeſt,] lebu- 
re, levain de biere. 

Newish, Adj. [ſomething new] nou- 
veau. | | 

Newly, Adv. nowvelement , 
peu, Fraichement. 

Newneſs, S. nouveauté. 

News, S. { tidings, advice of a 
thing that has been done lately] nen- 
velle , nowvelles, 

Is there any news ſtirring ? Na- -i 
quelques nouvelles & 

A true news , une nouvelle vraie, ou 
aſſure. 

To ſpread news abroad, d&biter des 
nouvelles, ſemer, ou faire courir une 
nouvelle. 

This is neus to me, c'eſt ane nou- 
velle pour moi, je nen ſavois rien, Vous 
me ſurprents. 

Printed news, des nouvelles impri- 
medes, une gazette. 

Written news, news-letter , news- 
paper, nouvelles ecrites ou à la main, 
un tn moire. 

The news book, la gazette. 


depwis 


A news-,writer , a news- man, a 
244 news- 


. 
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news-monger, un nouvelliſte, un ga- 
zettier. 

I had news or news came to me, 
that, j'ai appris que. 

What's the beſt news? que dit-on 
de bon ? | 

NEWT, S. (a ſort of lizard) forte 
de I ſurd. | 

NEXT, Adj. (near, contiguous ) 


prochain , proche, attenant , qui tou- 


cbe. . 

The next houſe, la maiſon prochai- 
ne, ou attenante. | 

The very next houſe to the church, 
la plus proche maiſon de Pegliſe. 

e is my next neighbour, il eſt mon 
plus proche voi ſin. 

The next month, le mois prochain. 

Next, (or following) ſuivant , 
gui ſuit. 

Tell me the next word, dites-moi le 
mot qui ſuit , on le mot ſuivant. 

Next, (or firſt) premicy. 

He is the next man to tte King, 
al eſt le premier apre; le Roi. 

Next time we shall meet together, 
la premiere fois que nous nous rencon- 
trerons. | 

The next town you meet, la premid- 
re ville que vo rencontreret. 

he next day, le lendemain, le 
Jour ſuivant, le jour dapres. 

III do better next time, Cor 
hereafter) je ferai mitux d Pave- 
nir. ä 

l was the next man to him, 
22 tout pres de lui, j'tois à ſon 
cote. 

See in the next room, vcyez 
dars Pautre chambre, ou dans la cham- 
bre prochaine. a 

Next before Eaſter, immediate- 
ment de vaut Plaques. 

Of all the planets, the moon 
is next to us, de toutes les planttes, la 
tune eſt la plrs proche de nous. 

Hen TO, or next AFTER , Prep. 
apres. | 

You shall be the next to him, wore 
lerez immidiatement apres lui, 

That part of France which is next 
to Germany, cette partie de la France 
qui confine d PAllemagne. | 

He lives next to me, il eſt mon 
plus proche voin. 

Next, Adv. (in the next place) 
enſuite, 


NIA 


NIAS, Adj. Ev. A nias-hawk, (a 
young hawk taken out of the neſt, 


that has not yet prey'd for herſelf; uz | 


feucon 1iais. 

NIB, S. 70 bill) bee. 

The nib of a bird, b*c d'6i/eau. Ou, 
en ſtyle burleſque, I beuche d'un hom- 
me ou d'une femme, comme nous di- 
ſons en Frangois, elle a bon bee, don- 
ne2-!14 le bec. St. famil. 


NIB NIC. 


upon) mordre, critiquer , trouver & 
redire. 

Nibbed, Adj. a hard. nibbed pen, 
une plume qui a le bec dur. 

o NIBBLE, V. A. (to bite a little 
and often) + grignoter, ronger tout au- 
tour , manger. 

* The mice have nibbled all the 
cheeſe, les ſouris ont grignots, ou ronge 
tout le fromage. 

* He gave no ſolid anſwer to my 
book, he did but nibble at it, # #'a 
point rEpondu ſolidement d mon livre, 
il na fait que le grignoter , ou Peffieu- 
rer. 

Nibbled, Adj. rongf, &c. F. To 
nibble. | . 
Nibbler, S. (or carper ) un homme 
mordant , un critique. 

Nibbling, S. Padion de ronger , &c. 
F. To nibble. : 

Nibblings, (things nibbled ) 
rongeure, margeure. 

NICAMPOOP, S. (a ninny) un * 
caiſe, un ſot, un benet. 

NICE, Adj. (or dainty) delicat, qui 
« de la delicateſſe. 

A nice man in his diet, un bom- 
me delicat dans ſon boire & dans ſou 
manger. 

Nice, (tender) delicat, douillet, 
qui aime ſes aiſes. 

Nice, (ticklish, touchy ) deli- 
cat , tendre, pointilleuæ, chatouilleuæ, 
qui ſe fache pour rien. 

Nice, (shy, ſcrupulous) deli. 
cat, ſerupuleux, circonſpect, reſerve. 
P. He is more nice than wiſe, i 
eſt trop circonſpect, il fait trop de fa- 
gong. 

Nice, (exact) exact, ſoigneux, 
raffme, recherche. | 

A nice examination, examen exact, 
oigneux , recherche. 

A nice ſpeech, un diſcours raffine, ou 
trop recherche. 

A very nice (ticklish or danger- 
ous) buſineſs , une affaire fort delicate, 
chatouilleiſe, ou dangerenſe. 

Bn » (or difficult) delicat, diffi 
eile. 

A nice point, une matiere delicate, 
ou difficile. 


Frangois eſt une langue delicate, ou dif- 
ficile, 

Io be nice in ſomething , raff 
ner en quelque cheſe. 
Nicely, Adv. delicatement, avec dé. 
licateſſe. 

X> Nicely, (exactly) exactement, 


Soigneyſement, avec ſoin. 


ging to Xicea , a city of Bithynia) de 
Mice. | 
Ex. The NVicene council, le concile 
de Nicee , le ſymbole de Nicee. 


teſſe , ruffinement. 
Niceneſs, (exactneſs) exaditude, i 


The nib of a pen, le bee d'une plu- | ſoin . xuct. 


Nicety, S. (niceneſs or ſubtlety) de- 


* + To NIB, v. A. (to criticize | licateſe, raffinevvent, poittile, ſubtilith 


The French is a nice language, le 


Niceneſs, S. (or curiouſneſs) dlica-\ 


| 


| NIC NIG 


The niceties (or nice ways) of a 
woman, les delicateſſes, tes petites mines, 
les minauderies d'une femme, 

The niceties of politicks , les raffine- 
mens de la politique, 

The niceties (or punctilio's) of ho- 
nour, les delicateſſes, ou pointilles Þben- 


neur, 

The niceties of logick , les ſubtilite« 
de la logique. 

Nicety, (exactneſs) exactitude, 
ſoin exact. 

NICHE, S. (a hollow place in a 
wall for a ſtatue) une niche. | 

NICHILS, S. (in law, iſſues or 
debts worth nothing ) des dettes don: 
on ne peut rien tirer, des choſes de 
neant. 

NICHOLAITANS,, 8 Ca fort of 
hereticks) Micolaztes , forte d héreti- 


nes. 
N NICK, F. Notch. 

ln the very nick of time, à 
point nomme , tout d point, à propos. 

&> Old nick, (or the devil) le 
diable. : 

To nick, V. To notch. 

To NICK, V. A. (to do in time) 
rencontrer , faire & propos. Yo. 

He has nicked the buſineſs, i a bien 
rencontre, il a bien rau. 

I nicked you, je vous ai rencontre 
fort à propos. 
| 'To nick the time, wenir à point 
nomme, 

+ NICKAMPOOP, S. (a filly hus- 
band) un Jocrice, ou jocriſſe, 

Nickers, V. Marbles. 

NICKNAME, S. ſobriquet. 

To nickname one, V. A. donner un 
ſobriquet d queigi un. | 

How many do we nickname 
friends, that prove but ſtrangers - at a 
pinch ? nous apollous ami tel qui dans le 
beſoin ne voudroit peut-tre pas nous con- 
nor tre. 

Nicknamed, Adj. à qui Por a donn 
un ſobriquet. | 
| NICOTIAN, S. (tobacco) berbe ni- 
cotiane , tabac. 

NICTATION, une des yeux que Pon 
fait d quelqu'un , par maniiere d'avertiſſe- 
ment, 

NIDE, S. Ex. A nide (or brood) of 
pheaſants, une niche, une couvte, de 
faiſands, 

t Nidering, (or niderling) V. Nith- 
n 


B+ | 

t Nidgeries, S. ( fooleries ) /otti/es, 
niaiſeries, bagatelles. . 

NIDGET, S. (an idiot, or ninny ) 
un niais, un ſot, un badaut, un ni- 


NICENE or NICEAN, Adj. (belon- | gaud. 


au | 
+ NIFLE, S. (or trifle) une cbeſe 
de peu d' importance, une bagatelle , unt 
babiole. 1 . 
NIGELLA, S. ( or girth ) nielle, 
plante. ; 
NIGEN, nigeon, or nigeot, V. Nid- 
get. | . 
NIGGARD, S. (a covetous man) un 
homme furt chiche , un avare f, un 


taqui ain, 
aquin ; un Niggat 2. 


N1G 


_ erie , chichete. 
iggardly, Adj. avare, chiche, ta- 
quin , vilain. 


A niggardly man, V. Niggard. 


us neries. 


quiz , ou en vilain. 
NIGH, Adj. (or near) proche. 
Nigh of kin, prccbe parent. 
Nigh, Adv. proche, pres. 
To draw nigh to, Sapprocher de. 


proche. 
5 
procher d une choſe, la toucher. 


lu pres. 


res rien. 


le plus proche. 


la nuit. 

Laſt night, hier au ſoir. 

By night, de nuit. 

Day and night, de jour & de nuit. 

In the dead time of the night, dans 
le filence , ou dans le repos de la nuit. 

It grows night, i ſe fait tard, la 
nuit approche. 

Dark night, nuit cloſe, ou nuit 
Notre. 95. a 
&> Night , (the latter part of the 
day, before one goes to bed) nuit, 


dir. 

To wish or bid one good night, 
* to wish him a good night's reſt ) 
oubaiter , ou donner le bon ſoir d quel- 


bonne nuit. 


He will come back to night, il re- 


viendra ce ſoir. 
To walk night and day, ſe promener 
ſoir & matin, 
Tueſday-night , mardi an ſoir. 
The night before he came, la 
vcille de ſon arrivee. 
A night-walker , un coureur, ou une 
coureuſe de nuit. 
Night-hawk, bulete, 
Kr gerne » études nocturues, veil. 


A night-gown , robe de chambre. 
: 3 coiſfure de nuit, des. ha- 
ills. 
A night-cap , un bonnet de nuit. | 
A night-rail, (er combing-cloth) un 
eignoir. 
Night-shade, (or morel) morelle, 
herbe. 
Great night-shade, belle de nuit. 
Night- mare, incube, cauchemar. 
Night- watches, les veilles de la nuit. 
Night-revellings, r{outr]ſinces de nuit. 
The night-revellings of witches, le 
ſubat des ſorcitres. 


Niggardlineſs ; S. avarice , vilenie, | 


Niggardly doings, baſſeſes, vilenies, 
iggardly, Adv. chichement , en ta- 


Winter is nigh at hand, Phiver Sap- 
Well nigh, (or almoſt) preſque, 
To NICH, v. A. a thing, 5ap- 
Nigher, Adj. (or nearet) plus proche, 
You shall be never the nigher, vors 
wen ſerez pas plus avance, vous ma- 
vancerez pas davantage, Vous ni gagne- 
Nigheſt, Adj. & Adv. ( or neareſt) 


IGHT, S. (the ſpace of time during 
which the ſun is under the horizon ) 


gu un, lui ſoubaiter bon repos, ou une | 


Tn the night time, de nuit, durant 


la nuit. 


NIGHTINGALE, S. (a bird) ros- 


ſignol, oiſeau. 


NIGHTLY , Adj. (that happens in 
the night) nocturne, qui ſe fuit, ou qui 


| arrive de nuit. 


Nightly, Adv. (or every night) tows 


les ſoirs, on toutes les nuits , chaque fe 


nuit. 


NILL, S. (the ſpatkles or ashes that 
come from braſs tried in the furnace) 
bluettes, ou etincelles qui ſortent de Vai- 
rain dans la fournaiſe. 

T To nill, V. N. (to be unwilling) 
ne vVouloir pas. 

Ex. Will he, nill he, bon gre, mal- 
gre , par force, ſoit qu'il le veuille ou 
non. 

t To NIM, V. A. (to filch) dero- 
iini E. Adi (ae, agi 

Adj. (active, agile) agile 
diſpos, leger, actiy. er 


Nimbleneſs, S. agilité, legerete, ac- 


" tivit6, 


2 Rey „Adv. agilement , avec agi- 
fe. 

Nim-gimmer, S. nom qu'on donne en 
riant d un chirurgien qui ſe borne aux 
poulains & d la werole. 

To NIMM, . To nim. 
: NINE, Adj. neuf, nom de nom- 
re. 


Foes Nine-pins, quiles , jeu de quil- 


P. A nine-days wonder, une mer- 
veille de neuf jours, une choſe qui fait 
d' abord grand bruit, & dont on ne parle 
plus au bout de quelques jours. | 

* The facred nine, (the Muſes) Ja 
docte neuvaine , les neuf ſeurs, les 
Muſes. 

A pair of nine-holes, (a board 
with holes-to play with little bowls) 
un trou-madame. — 

Ninefold, Adv. neuf fois autant. 

Nineteen, Adj. diæx- neuf. 

Nineteenth , dix-nexv;tme. 

Ninetieth, Adj. quatre-vingts-dixitme, 
+ nonantieme,. 

Ninety, Adj. (or fourſcore and ten) 
quatre-vingts-dix, nonante. 

NINNY , or ninny-hammer, S. (a 
filly fellow, a dolt) un niais, un ſot, 
un benct , un badaud, un nigaud, un 
dandin , qui Sen laiſſe planter, 

NINTH , Adj. (from nine) neu- 
vi me. 

Ninthly , Adv. en neuvieme lieu. 

NIP, S. (er pinch) une atteinte, un 
coup, un tour qu'on fait & quelgu un 
pour le duper. 

L> Nip, V. Nep. 

To NIP, V. A. (or to pinch) pin- 
cer. 

This weather nips the bloſſoms, ce 
tems pince les fleurs des arbres. 

To nip OFF, conper. 

* 7 To nip, (or tauat) pincer, pi 
quer, donner un lardon, ou des coup: 
de dents. 


*+ I nipped him by the by, Je 11 


| | ai donne un petit lardon en paſſan:. | 
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| Nipped, Adj. Pe, &o. P. To 


np. 
Nipperkin, S. une demi-pinte. 
Nippers, S. ( or tweezers) pincet- 


es. 
Nipping, S. Faction de pincer, &c. 

To nip. 

Nipping, Adj. ( biting, cutting) 
ort, piquant , mordant. 

A nipping jeſt, une raillerie forte, 
piquante , ou mordante, un mot piquant, 
+ un lardon , un brocard. 

NIPPLE, S. (the teat of the breaſt) 
le tet in, ou le manmelon , le petit bout 
de la mammelle. 


She has got a ſore nipple, elle a mal 


au mamelon. 

NIT, S. ente. 

Lice come from nits, les poux en- 
gendrent des lentes. 

+ NITHING, S. (a coward , a vil- 
lain) un liche, un coquin. 

[TRE, S. (a ſalt- like ſubſtance, 
miſtaken by ſome for ſalt-petre) nitre, 
ſorte de ſel qu'on confond mal à pro- 
pos avec le falpetre. Le Dr. Boer- 
haave en faiſoit grand cas dans la me- 
decine, 

Nitrous, Adj. nitreux, plein de nitre, 
ou qui tient du nitre. 

+ NIZY, S. (a fool) un niais, un 
bentt , un ſot. 


N 0 
NO, Adv. (not) non, ne, pas, 


point. 
Will you do it, or no? voulez-vous 
le faire, ou non? 
No, I will not, non, je ne le deux 
As. 
: No, not if I were to die, non pas 
meme quand il men couteroit la vie. 
You shall come to no harm, u ne 
vans en arrivera aucun mat, 
I defire no more, fe ne demande p 
da vantage. | 
He has no money, # ua point dar- 
ent. 
2 No, (or none at all) zul, an- 
cun. 
I have no reaſon to doubt of it, fe 
nai nul ſujet d'en douter. 
In no manner, ex aucune mani-re, 
X> He put us in no {mall fear, 1 
nous fit grand" peur. f : 
To no purpoſe , en vain, in- 
utilement. 


No where, null part. 


By no means, nubement, en au- 


cune manitere. 
No body, no man, perſonne, 
nul. 
"Tis no matter, importe. 
No ſazh matter, point du tout. 


To NOBILITATE , C. A. (to ma- 


| ke noble) anoblir, Faire noble, 


Nobilitated, Adj. «nobli, mis au rang 
de la nobleſſe. 

Nobility, S. (all the noblemen ) 
noblejſe , la grande nob/eſſe, les nobles. 

Tae nobility and gentry, la grande 


7 iti'e noble ſo. 
e Nobility, 


— 
— 
7 
— 
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noble d'extraction, de naiſſance, de ſang, a&> A noiſe in one's ear, bourdon. 


nement d'oreille, tintement, ou tintouzn. 


Nobility, ( the quality of a noble- 
man) nobleſſe, qualité par laguelle un] ou de race. 


homme eſt noble. NOCENT, Adj. *( guilty ) coupable, | To NOISE abroad, V. A. divulguer, | 
4 Ade rs OOTY ©" NOCIVE Adj. (hurtful) nuiſibir. oiled broad, Adj. div | 5 
oit de nobleſſe. n . Churtful A oiled abroad, Adj. dizvulrut | 
. NOCK, . Notch, blie. _ . 8. 
R. En Angleterre #1 n'y a que le] No- countenance, 8. Ex, By the lt is noiſed abroad, le bruit court, 
of Dues, Marquis, Comtes, Vicomtes , | no-countenance his N had ever | le bruit ven eſt ripandu par- tout, on dit | 
£7 Barons, qui paſſent pour nobles, | shewed towards him, (Hi 7 Ame que | par-tout. 758655 EY ſe 
le reſte de la nobleſſe, ſavoir les Che- le Roi n'avoit jamais approuve ſa conduite. | NOISOME , Adj. (itt or hurtful ) = th 
valiers, Ecuyers, & fimples gentils- | NOCTURN, S. { a nocturnal pra- | nxifble , mauvais, malfaiſant , qui em- £0 C 
hommes , ſont compris ſous le mot | yer) nocturne, partie de Foffice de ma- poiſonne. 3 to 
de gentry. tines dans Vegliſe Romaine. | oiſomely , Adv. Ex. A room that N ec 
Nocturnal, Adj. ( or nightly ) noc-¶ looks noiſomely , une chambre qui a la A 
NOBLE, Adj. (raiſed above the gen- turne, qui ſe Fait la nuit. | mine deere » np 2 Ks: d: 
ary and plebeians, either by birth or | Nocturnal, S. (a mathematical in-“ Noiſomeneſs, S. qualité malfaiſante, 3 di 
the King's grant) noble, qui eſt clevé | ſtrument) un nocturlabe, inſtrument de | ou nui/ble. . * 
par deſſus Jes roturiers, & les ſimples | mathematique. Noiſy, Adj. qui fait beaucoup de - 7. 
gentilshommes. ' NOD, S. (a fign with one's head ) | brut on de fracas, petulunt, & oh it EL Pp! 
R. Cette diſtinction n'a lieu qu'en | /zgne qui ſe fait de la tete. y a beaucoup de bruit. 
Ingleterre. To give a nod for a denial, faire f- | NOLI-ME-TANGERE, S. (a cancer ai 
He is noble, (or of a noble ex- |gne de refus. in one's face) noli-mc-tangere , cancer je 
7 traction) il eſt noble, il eſt noble d'ex-} To nod, V. N. (or give a nod) fai- | au viſage. | . 
traction. re Agne de la tete. NOMBRIL, S. (in heraldry, the 7 
Noble, (great, brave, illuftrious) | &> To nod, ( or ſleep upon a chair, lower part of a ſcutcheon) le nombril d 
noble, illuſtre, grand, releve, Oc. with a motion of the head) der- de Gen. 
A noble action, une action noble. | mir ſur une chaiſe, &c. en braulant la tte. NOMENCLATOR, S. (or remem- 
A noble ſoul, un crur veble, une} Nodding, S. figne qu'on fait de la] brancer amongſt the Romans) nomenc 0 
grande ame. tete, action de branler la tete, &c. V. teur , parmi les Remains. | 0 
A noble ſtyle, un ſtyle noble, releve, To nod. NOMENCLATURE, S. (er voca- 
on ſublime. | + NODDLE, S. (or the head) la bulary) une nemenclature, liſte, ou de. 6 
The noble parts of the body , tete, Þ la caboche. nombrement de plufieurs noms de perſon- 
(viz. the liver, heart, and brain) les TH noddle akes, la téte me fait ma}, nes, ou de choſes. 5 
parties not es, ſavoir, le cœur, le foie, | * This can't enter into your noddle, | | NOMINAL, Adj. (of or belonging 
& le cervi au. (your noddle can't apprehend it) c't to a name) qui appartient d un nom, » 
He is noble, (generous or free) | une choſe au dels de votre portte, F vous de mom. | 
il eft gentreur, ou liberal. avez la caboche trop dure pour la com- A nominal King, an Roi de now, 7 
&> A noble ( or a ſplendid ) enter- prendre. jou Roi titulaire, 

. tainment, un feſtin magnifique. NODDY, S. {er ninny) an nian, Nominals, S. Nominaux , ſecte de I 
A noble (or ſtately ) building, | un bent, un ſot , un badaud , un dan- Philoſophes ſcholaſtiques, qui préten- \ 
un biutiment ſuperbe , ou magnifique. din, wn nigaud. duient que la diverſité des etres ne q 

Tue noble order of the garter, | NODE, or NODUS, S. (a knot oy | conliſtoit que dans les noms & que la 
Tordre illuſtre de la jarretiere. hard 8 un nodus, ſulſtance &oit la meme. 1 
A nobleman, (er a noble) un noble, | Nodofity, S. (a being nodous) mu-! Nominally, Adv. (by name) noms N 


un Duc, un 2 , un Comte, un titude, ou grand nombre de nauds. me ment, ſhcialement. 
Vicomte, on un Baron en Angleterre. NODOUS, Adj. (or knotty) noutux, TO NOMINATE, V. A. (to name 


The noblemen of the kingdom, les plein de neuds. er appoint) nemmer , cboifir, dss. 
nobles ou la nobleſſe du royaume, ies | A nodous plant, aue plante noutuſe, ner. 9 
Pairs. Nodous, (knotty, difficult) di. Nominated, Adj. nemmé, Ke. | 
Noble, S. (an ancien gold coin worth eile, plein de næudt & de difficult6, | Nominating , S. Pattion de nommer 
{tx shillings and eight pence) un noble, | Nodus, V. Node. nomination. 
ou un noble & Ia roſe, monnoye d'or NOGGIN, F. Mug. | Nomination, S. nomination. 
qui valoit fix shelins huit ſous d' Au- Noiance , V. Nuſance. He has the nomination of that living, 
gleterre. NOISE, S. bruit , lat, fracas, va- ce bendfice oft à ſa, nomination. 4 
P. To bring one's noble to ninepen- | carme , tintamarre, tempete. Nominative , Adj. & S. nominatif. 
ce, P. fuire de ceut ſous quatre livres, To make a great or mighty noiſe, | Ex. The nominative caſe, (or only, 
Ede quatre livres rien. faire un grand bruit, the nominative ) le nominatif, le cas 
* Nobleneſs, S. (nobility of blood) { The noiſe of drums and trumpets, | vaminatif. 
noblefſe de race. te bruit, ou le ſon des tambouys & des] NOMPAREEL, ou nompareil, 8. 
* Nobleneſs, ( greatneſs, ſublimity | f&rompettes. (one of the leaſt printing letters) nom- 
of mind, of expreſſions, &c.) * nc- | That makes a great noiſe in the Pareille, petite lettre d'imprimerie. 
bleſſe, grandeur , ſublimiié. world, cela fait un grand fraeas dans | NON-ABILITY, S. (a law-term, 
Nobleſs, S. (or nobility , the noble- | le monde, | that is an exception taken againſt the 
men) la nobleſſe, les nobles, He makes a noiſe in the world, it} plaintiff, or defenilant) exception, ter- 
Nobly, Adv. noblement , d'une ma- | fait du bruit , il fait un grand &lat dans me de droit. 
niere noble. | le monde, NONAGE, S. (being under age, 
&> Nobly , (or generoully) gen-] What a thundering noife do they | minority) minorite, c 
reuſement. make there ? quel tintamarre, quel va-| NONAGON, S. nonagone , figure de 
lle has treated us nobly, (er [carme fait-on a? neuf angles. | 
ſplendidly ) # nous a trait6\ncblement, | The thundering aoiſe of cannons, la NON-APPEARANCE, S. (at law) 
maynifiquement , ſplendidement. te mite des canons, de faut, en termes de droit. 
&> Nobly born, ( or deſcended) | &> The thunder makes a hollow | NONCE, S. Ex. For the nonce, 
| lavite, le tounerre gronde. (er deſignedly) expres , tout 3 54 
n, 


8 - 


NON 


defſein , de a ous , de propes deli- 
bers, de den remedite. 
NON-COMPLIANCE, S. ref. 
Non-compos-mentis , S. (terme de 
pratique) qui n'eſt pay en ſon bon ſens. 
NON-CON , bs nick - name for 
non-conformiſt) Y. Non-conformilſt, 
NON-CONFORMIST, S. (or dis- 
ſenter, one that does not conform to 
the church of Eng land) un non-conformiſle. 
Ceſt ainſi qu'on appelle en Augleterre 
tous les Proteſtans qui refuſent de ſe 
conformer aux ceremonies de Vegliſe 
Anglicane. On a auſſi donné ce nom, 
dans le figure , aux Pederaltes, ou So- 
domites, Des M. 
Non- conformity, S. von- conformite, 


Pttat des non con formiſtes. V. Part. 


récé 

NONE, Adj. ou Pronom. (not one) 
aucun, pus un, perſonne , qui que ce 
ſoit , nul. : 

There's none of us but will do it, id 
n'y a aucun de nous, ou qui que ce ſoit 
d'entre nous, qui ne le aft. 

None of them, pas un d'eux. 

None ever had a more genteel wa 
of obliging, perſonne n's jamais ſu 
obliger de meilleure grace. 

None will be excepted, nul wen ſera 
6xcepte. . 

lt is none of my fault, ce n'eſt 
pas ma fuute, f je nen puis mais, 

&> Of none effect, qui n'a point 
Peffet, qui na nul effet. | 

lt is none of the beſt, il neſt pan 
Fort bon, ce weſt pas du meilleur. 

&> He is none of the honeſteſt men, 

il weſt * Fort bonntte homme. 
Let there be none put in, uon 
y en mette point du tout. 

We can ſpeak none but our 
mother tongue, nous ne parlans que no- 
tre langue maternelle. 

That befalls none but fools, cela 
arrive qu d des fous. 

l have none, je wen ai pas un. 

I will have none on't, je nen veux 
poi ut. | 

Ti none of ours, il n'eſt pas 4 
nous. 

lt could be none elſe, ce ne pou- 
voi ttre que lui. 

NONE, S. (a canonical hour in the 
Roman church) nones, une des heures 
canoniales. C8: .23 

NON-ENTITY , S. (nothing) nant. 

NONES, S. (the ſix days in March, 
May, July, October, and in other 
months the four days next after the 
calends or firſt day, among the Romans) 
nones , manitre de campter certains jours 
du mois par mi les anciens Romains. 

NONOBSTANTE, Adv. (notwith- 
ſtanding) nonobſtant. 

NON PAYMENT, S. faute de paye- 
ment. 

NON- PERFORMANCE, S. (or not 
performing) inextcation. q 

NON-PLUS, S. Er. To put one to 
a non- plus, (or to top his mouth) + 


; NON NOO 


To put one to a non plus, (to 
puzzle him ) embaraſſer quelqu'un , le 
reduire à Perot. 

To be at a nqn- plus, ze ſaveir plus 
* dire, ou que Faire, f etre @ ſec, etre 

uia. 

o NON-PLUS, V. A. (to put to 
a non - plus) + mettre & quia, mettre 
a bout, fermer la houche , embaraſſer. 

Non - pluſſed , Adj. qui ne ſait plus 
que dire, ou que faire, + qui eſt à 
quia, qui eſt embaraſſ#, ou en peine. 

NON-RESIDENCE, S. (an unlawful 
abſence from the place of one's charge) 
abſence , particulièrement des gens d'c- 
gliſe, qui ne font pas reſidence à leur 
benefice, 

Non - reſident, S. ( abſent from his 
ſpiritual charge) qui ne fait pas ſa re. 

dence & ſon benefice. 

NON-RESISTANCE, S. The doctri- 
ne of non-reliftance, (or paſlive obe- 
dience) la doctrine de Pobliſence paſſroe, 
ou avengle. 

NONSENSE, S. ( impettinence , 
abſurdity ) impertinence , ſottiſe , choſe 
ridicule, ou qui eſt contre le ſens com- 
mun, abſurdite. . 

"Tis nonſenſe to believe, c'eſt une 
abſurdite de crore. 

His book is full of nonſenſe , 


2 knows not what to make of it) 


on livre eſt plein de galimat ias. 
Nonſenſical, Adj. impertinent, ab. 

ſurde, ſot, qui 1's point de ſens. 

A nonſenſical diſcourſe , un diſcours 

impertinent , ou fot, un diſcours plein 

de ſottiſes & d impertinences. 
Non-ſenſically , Adv. impertinem- 


ment, contre le bon ſens, contre le ſens 


commun. 

NON-SOLVENT, Adj. ( not able 
to pay) inſolvable, qui n'a pas dequoi 
payer, 

NON-SUIT , or non-fute , S. (a 
renouncing of the ſuit at law) degſertion 
de cauſe. , 

To nonſuit or non-ſute one, V. A. 
condamner quelgu un par deſertion de 
cauſe, | 

Nonſuited or non- ſuted , Adj. con- 
damned par deſertion de cauſe, | 

Non term, S. ( vacatioa-time ) va- 
cation. : 

+ NOODLE , S. (an oaf, a filly 
fellow) un ſot , un niais , une buſe , 
un bentt, un uicaiſe. 

NOOK , S. (or corner) coin, recoin, 
enfoncement , reduit. 

NOON, S. (the middle of the day) 
midi , le milieu de jour. 

At noon-day , en piein midi, en plein 


Jour. 


At haſt the night advancing to 
her noon , enn comme minuit appro- 
choit. | 

The forenoon, Tawant-midi, le ma- 
tin. 5 

The afternoon , Papres-midz. 
Io ſleep at noon, Fuire la me- 


ridiane. 


mettre quelgqu un 4 quia, le metire à bout, 


lui Fermer {a bouche. | 


Nooning , S. (or noon-reft) la meri- 
diane. | 


— 
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NOOSE , S. (the running knot of 
a cord) naud coulant. 

The nooſe of matrimony, le neud 
du mariage. | 

Nooſe, (or ſnare) piege, pan- 
neau, filet, 

To run one's ſelf into a nooſe, 
donner dans un pidge , * Yenferrer. 

To NOOSE, V. A. (to inſnare) fai- 
re donner dans le panneau, arytter, pren- 
dre, ou attraper au filet, | 

Nooſed, Adj. pris, attrapt, qui a 
donne dans le piege ou dans le panneau, 
arrits au filet. 

NOR, Conj. ni, & ne. 

Neither fortunate nor wiſe , ui heu- 
reux, ni ſage. 


eat any ſupper , il ne dejeune point, & 
ne ſcupe jamais. 

NORBERTINS, S. (a religious 
order, called alſo Premonſtratenles ) 
Premontres , ordre de religicux. 

NORREY or NORROY,, S. (or 
Norroy King at arms) c'eſt ainſi qu on 
appelle un des irois Rois d'armtt, an 


tion $'ttend werc le nar4 au deld de la 
riviere Treat. 

NORTH, S. (one of the four cor- 
ners of the world) le nord, ou nort, 
le ſeptentrion , les parties ſeptentriona- 


5. 

The north of England or Scotland, 
le nord Angleterre, ou Ecoſſe. 

North, Adj. du nord, ardtique , ſcp- 
tentrional. 

The north ſtar, Fetoile du nord. 

A north wind, went du nord, ou de 
nord, le nord, biſt , ou vent de biſe. 

The north-pole, le pole arctique, ou 
ſeptentional. 
| North-eaſt, nord-eff, 

To ſteer one's courſe north - eaſt, 
decliney du nord vers le nord. it, nord- 
eſter, en termes de navigation. 
North-weſt, nord-ove/t. | 

A north - weſt wind, vent da nord 
oueſt. 

To ſteer one's courſe north - weſt , 
decliner vers le nord- oueſt, nord- oueſter, 
en termes de mer. 
| North-ward , or north- wards, da 
cots du nord. 

Northerly , Adj. de ou du nord, du 
ſeptentrion , ſeptentrional. 

Ex. A northerly wind, un vent du 
nerd, ou de nord. 

ROE, Adj. du nord, ſeptentrio- 
ne 

NOSE, S. le nez, on te xc. 

A flat noſe, un nez camus. 

A large (or a broad) noſe, un nz 
pate. 0 
A high mounted noſe, an nez 6 
* tage. 

o ſpeak in the noſe, parler du 


— 


nez. 

The noſe ( or nozel) of a pair of 
bellows , e tuyau, ou canon d'un 
ſouſfet. . 

* + To lead one by the noſe, (to 
govern him intirely) * | mener quel- 


Qqq 3 gu u 


He eats no breakfaſt, nor does he 


herauts d Angleterte, font la guriſdic- 
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qu'un par le nez, le gouverner, lui faire 


ce qu'on veut. 

1 To thruſt one's noſe into ever 
corner, (to concern one's {elf wit 
every thing) * ft mettre le nez par- 
tc ut. 

* + To pnt one's noſe ont of joint, 
(to ſupplant him) ſupplanter quelqu'un, 
* lui couper Pherbe ſous les pieds. 

* + To make one pay through the 
noſe, (er very dear) faire payer quel- 


| NOT 
I Shall not do it, je wer ferai 
rien. | 
Notable , Adj. (remarkable, conſi- 


derable) notable, remarquable , con/ide- 
rable , d' importance. 


menteur. 


&> Notable , (great or extraordina- 
ry) notable, grand, inſigne, fignald, 
extraordinaire. | 


A notable liar, an grand, un infigne 


A notable ſum of money, une grande 


NOT 


A note of admiration , le point admi- 
ratif, on Padmiratif. | 

Note, (or bill under one's hand) 
promeſſe , billet , crit. 

The notes, or natural notes of 
birds, le ramage des oiſeaux. 

Notes, (short-hand, or abbre. 
viations of a diſcourſe) notes , abby. 
viations , chiffres pour recueillir un dis. 
cours auſſi vite qu'il eſt prononcc. 

* To confer notes (to conſult, or 


que choſe bien cher d quelqu'un. 

* + There will be many bloody no- 
ſes, il y aura bien du ſang repandu. 

* + There they fuddle their noſes, 
* Ia ils ven donnent , c'eſt-ld qu'ils boi- 
vent aͤ tire-lariget, 

* + He did it under my noſe, ( or 
before my face) il le fit devant moi, 
ſous mes yeux, d ma barbe, en ma 
preſence, 


ſomme d'argent . une ſomme notable. 
A notable favour ,- une faveur figna- 
lee. ou extraordinaire, 
Notably , Adv. (very much) nota- 
blement , beaucoup, grandement. | 
«K> Notably well, parfaitement bien, 
Pune manitre extraordinaire, 
Notableneſs, S. ce qu/il a de re- 
marquable dans une cheſt » ſingularitl. 
NOTARY, S. (a ſcrivener) notaire, 
* + To tell noſes, (to tell how |gardenote, tabellion. ; 
many there are to pay the reckoning) | A publick notary , un notaire pu- 
compter combien Pon eſt pour payer [' | blic. | 
cot. NOTATION, S. En Geometrie & 
* + To tell or count noſes, (or the en Algebre, c'eſt PA, B, C, du cal. 
number of any company, or the votes | cul, {avoir la maniere de coucher fur 


concert) together, conſulter, coucerter, 
prendre des meſures enſemble. 

* He ſings the fame note with her, 
il tient le mime langage qu elle. 

* Of great note, de grande confide. 
Rn » luſtre ou diſtingus, confide. 
rable. | 
A note-book , un livre de remar- 
ques. | 

To note, V. A. (or obſerve) noter, 
remarguer, prendre garde, | 


To note DOWN, (or mark) mar- 


quer. 
Note down the names of thoſe who 
make default to appear, marques les 


noms de ceux qui manquent de compa- 


of any aſſembly ) compter les tttes , le papier les nombres & les puiſſances. | rottre. | 
compter combien de gens il y a dans la | Newton: . 5 Noted, Adj. note, remarque, V. To 
compagnie , comptcy les foffreger ou {es | NOTCH, S. (a dent, or jag) coche, | note. 


voix d'une aſſemble. 
Noſe-band , (for a horſe) muſelire, 
on mrſerole. 
Nole-bleed , (or milfoil , a 


crun , entailluye. 

The notch of a croſs-bow , la coche, 
ou le crau d'une arbaltte, 

The notch, or ſcore on a tally, co- 


&> Noted, (notable , famous) a- 
ow » illuſtre, conſiderable , diſtingue , 
notable. | 


plant ) LF Noted, (notorious , or arrant) 


| millefeuille , plante. che de taille. in/igne, grand, fameux. | 
To NOSE one, V. A. (to lead him | The notch of an arrow, la coche | Notedly , Adv. notamment, ſpeciale- 
by. the noſe) mener quelqu'un pur te d'une fleche. Fee STR FAY 


nez , le gouverner comme on vent, lui 
Faire faire ce qu'on vent, 

Noled, Adj. (or led by the noſe) 
men pay le nez, gouverne, 

02> Flat-nofed , cams, 

Hawk-noſed, qui « le nez aquilin, 

Well- noſed, qui a un bon niz. 

NOSEGAV, S. an bouquet. 

Noſel, V. Nozel. 

NOSTRIL, S. la marine. 

The noſtrils of a horſe, of an 
ox, or cow, les naſtaux dun cheval , 
d'un beuf, on d'une vache. 

* His memory will ſtink in the nos- 
triis of men, ſa memoire ſera odieuſe d 
la poſterite. | 

Noitrum , S. (a ſecret in any art or 
ſcience , but eſpecially in phyſick) un 
ſecret qu'on a en propre & qu'on garde 
par devers ſor. 

NOT, Adv. non, pas, point, non 
pas , ne 5 ce weſt pas que. 

Ex. Why not? pourques non? 

Not a drop, pas une goutte. | 

Not at all, not in the leaſt, point 
du tout, nullement. 

Not yet, not as yet, 0 pas enco- 
Ye, pas encore. 

And not, & non pas. 

I will not, je ne veux pas. 

Not but that I think him an honeſt 
man, non que je doute, ou ce n'eſt pas 
que je donte de ſa probite. 

Not long after, peu apres , pen 
de tems apres. 


To NOTCH , V. A. (to make a} 
notch) entaifler Faire une coche , un 
cran , ou une entaillure, 

To notch hair, conper les cheveux ine- 
galement , les couper mal. 

Notched , Adj. entailld , plein de co- 
ches, &c. V. To notch. 

Notching, S. coupure , | entaillure , 
coche. 1 45 % 
NOTE, S. (or mark) note, marque. 

Put a note in the margin to find 
that paſſage. again, mettez une note, 
ou faites une marque d la marge pour 
retrouver ce page | 

Note, (or remark) note, obſer- 
vat ion, remarque. 

Note, (merit, credit, conſide- 
ration) marque, merite, credit, conſi- 
der ation. 11 

A man of great note, un homme de 
grande conſideration, un bomme illuſtre 
ou diſtingue. | 

-4 town of note, une ville confide- 
rable. 

Note, (in muſick) note, en ter- 
mes de muſique. 

A white or black note, note blanche 
ou Noire. | | 

To ſing the notes, entonner les notes. 

To prick down the notes in a mu- 
ſick- book, noter un livre! de muſique. 

A note, (or point in grammar) 
point, en termes de grammaire. F avarice. 

A note of interrogation , le point in- | This is nothing near ſo good, 
terrogant , ou Pinterrogant. © hes n'eſt pas fs bon à beaucoup pres. 

To make nothing of one 10 1 
E 


NOTHING, S. (a word made of 
no thing) rien , ant. 
' He has nothing, il n'a rien. 

I know nothing on't, je n'en ſat rien. 

God made the world out of nething, 
Dieu a tire le monde du neaxt. 

P. Of nothing, nothing comes, de 
rien en ne peut rien faire, 

That's nothing, (no matter) cela 
n'eſt rien, cela n'y fait rien n'importe. 

P. Nothing venture, nothing have, 
P. qui ne Saventure, na cheval ni 
mule. 

That's nothing to me, cela ne 
me touche, ne me regarde pas. 
LNothing of a gentleman would 
have done fuch a thing, u, @ pas 
d'honntte homme qui ent voulu faire une 
action de cette nature, . 

He is nothing but skin and bo- 
nes, il n'a que la peau & les os. 

They live upon nothing but herbs 
aud roots, ils ne vivent que d'berbes & 
de racines. „ A 

He does nothing but eat, drink, and 
ſleep, il ne fait que manger , boire & 
dormir. 

ke does nothing but grieve, il 
ſe tourmente inceſſamment. | 

03 Prodigality is nothing near ſo 
much blamed as covetouſneſs, le pro- 
digalits eſt beaucoup moins blamee que 


NOT 


flight him) mepriſer quelga un, ſe mo- 
guer de lui, nen tenir aucun compte. 
He makes nothing of that, he flights 
it, #1 ſe moque de cela, il ne Sen met 
point en peine. 

He makes nothing on't, (he does it 
with a wet finger) il fait cela ſans pei- 
ne, cela ne lui conte rien, cela ne lui 
Fait point de peine, il wen fait point de 
difficult. 

I can make nothing on't, (I 
don't underſtand it) je n'y vois goutte, 
Je n'y comprens, ou je n'y entens rien. 

e could make nothing on't , 
(he could not compaſs it) i/ z'a pu, 
ou ſu en venir d bout, 

That buſineſs will come to no- 
thing , cette affaire tombera d terre, on 
viendra d rien. 

He is nothing taller than he was, 
il n point cru du tout, 

Xx He is nothing courageous , #/ 
neſt point courageux , il n' point de 
courage ou de ceur. 

Nothing doubting , but if he ca- 
me, ne doutant point, ou ue faiſant 
aucun doute que $'il venoit. 

Little or nothing, -preſque point, 
1 = que rien, fort peu. 

Nothingneſs, S. ant. 

NOTICE, S. (knowledge, or mar- 
king) connoiſſunce, remarque, garde, 
ſemblant. . 

To take notice of a thing, pren- 
dre connoiſſance d'une choſe , remarquer 
une choſe. 

Take notice of that, remarquez , 
prenez garde que. 

I took notice of it before you, J ai 
Fait cette remarque avant Vous. 

Take no notice of any thing, ne 
Faites ſemblant de rien. 

He took no notice of me, il na pas 
Fait-ſemblant de me voir. 

Without taking any notice, ſans 
Faire ſemblant de rien, comme fi de rien 
n'ttoit. 

&> To take notice of one, (to ſa- 
lute him) ſaluer quelgu un. 
Notice, (or advice) connoiſſance, 
avis, avertiſſement. 

To have notice of a thing, avoir 
connoiſſance d une chaſe, en aveir avis. 

To give notice, donner avis, aver- 
tir, faire ſavoir, 

"This is the ſecond notice I give 
you, voici la ſeconde fois que je vous 
en avertis, 

Take notice that it is not good 
medling with him, apprenez ou ſachez 
qu'il ne fait pas bon avoir aucun de- 
mel avec lui. | SJ 

e went away without taking 
the leaſt notice of the money he owed 
him, il partit ſans lui donner le moin- 
dre figne de vie ſur ſa dette, ſuns lui en 
dire un mot. 

Two hours being ſpent, and not 
the leaſt notice taken of him, deux 
heures Hetant paſtes ſans qu'on lui don- 
nat le moindre /agne de vie. 

The notices of external objects, 

les indices de. objets extérieurs. 


ration. 
To NOTIFY, V. A. (to make known, 
or to ſignify) notifier , declarer , faire 


aVoirr,. 


a Fait ſavoir, © wr | 
Notifying , S. notification , declara- 
tion, action de notiſer, de declarer, 
ou de. faire ſavoir. 
NOTION, S. (knowledge , or un- 
2 notion, idee, connoiſſance. 
A confuſed notion, une notion con- 


Spiritual notions, des 104% ſpirituel- 
1 . 


Airy notions, des idées creuſes. 

&> Notion , (thought, or fancy) 
penſte, imagination, viſion. 

A filly notion, ane ſotte penſee, ou 
imagination. 

«> Notion , (or reſpect) ard. 

In either notion, à un ou & Pautre 
eg ard. ö 

Notional , Adj. ideal, en idee, de Vi- 
mag inat ion. 

Ex. A notional property, une propric- 
tf idfale, ou de imagination. 

NOTITIA, S. (this is the title of 
ſome books of Geography) notice, li- 
vre qui donne la connoiflance d'une pro- 
vince , d'un pays, Oe. | 

Notoriety, V. Notoriouſneſs. 

NOTORIOUS, (er manifeſt) Adj. 
2 „ connu, manifeſts, clair, vi- 

e 

Notorious, (or arrant) in/igne, 
grand , fameux. 

A noturious lye, un in/igne men. 
ſenge. 

notorious highway- man, un grand, 

un fameux , un inſigne voleur. 

Notoriouſly, Adv. clairement, &i- 
demment , notoirement, de notoritte, 

Notoriouſneſs, S. &vidence , ou n0- 
toritte, 

To nott, V. To notch. 

Notwithſtanding, Prep. & Adv. non- 
obſtant , maler. 

Notwithſtanding all your endeayours, 
nonobſtant ou * tous vt efforts, 

Any thing to the contrary notwith- 
ſtanding , nonohſtant tous autres juge- 
mens contrazres. | 

NOVALE, S. (land newly plowed 
up) zovale, terre. nouvellement defri- 
chee & miſe en labour. 


| . NOVATION,, S. (a making new) 


action de renouveller , novation , en ter- 
mes de pratique. 

Novator, S. novat eur. 

NOVEL, S. (an ingenious ſtory of 
a plealant intrigue) nouvelle, biſto- 
riette. | 

Novel, Adj. (or new) nouveau. 

Ex. A novel party, un nouveau 
parti. 

A novel affigament, (in law-terms) 
une nouvelle allignat ion. 

Noveliſt, S. (an admirer of new 
things) amoureux de la nouveauté, ou 
| qui Je pique d'avoir les nouvelles de la 
premiere main, & de les debiter au juſte. 


Notification, S. notification , dec la- 


e | 


2 Adj. notifif, ddclart, qu'on | 


| 


4 


; 


| 
| ou preſent»mert. 
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. S. nouveaut: or, Vovel- 
neſs. 

NOVEMBER, S. (one of ithe 12 
months of the year) Movembre, un 
des 12 mois de [annte, 4 

NOVENARY, Adj. (belonging to 
nine) qui - tp au nombre de neuf. 
 NOUGHT), S. (or nothing) nant , 
rien. 

&> You shall not make a fool of 
me for nought, vous ne Vous Moqueret 
pas de moi impunement. 

&> To ſet at nought, mepriſer , ne 


Faire aucun compte d'une chole. 


To come to nought, venir à 
rien, ne pas rtuſſir, * tomber qà terre. 

A nought, (or cypher) un 24r0. 

NOVICE, S. (a monk or nun newly 
enter'd into the order) un novice ,. une 
novice, dans un convent. 

A novice, (or young 2 
novice , un apprentif, en quelque choſe 
que ce ſoit. 

A novice at play, un novice au jeu, 
une mazette, ; 

Noviciate, or noviceship , S. novi- 
ciat. 

To paſs a long noviciate , faire un 
long noviciat. 

5 t NOVILTY , S. (newneſs) xou- 
veaute. 

A NOUN, S. (a part of ſpeech in 
grammar) un nom. 

NOURSE, 7. Nurſe. 

To NOURISH, V. A. (to feed, 
keep, or maintain) nourrir, entrete- 
nir d' alimens. 

To nourish, or be nourishing , 
nourrir , ſuſtenter , ſer vir d'aliment. 

* To nourish, (or cherish, ) nour- 
rir , entretentr , fomenter. 

* To nourich one UP (to counte- 
nance him) in lewd courſes , entretenir 
quelqu'un dans ſes debauches. 

Nourished, Adj. nourri, &c. V. To 
nourish.. 

Nourisher, Subſt. nourricier , celui 
qui nourrit. 

Nourishing, S. Faction de nourrir , 
&c. F. To novrish. 

Nourishing, Adj. nourrifant , nutri- 
tif, qui ſuſtente, qui nourrit beaucoup. 

Nourishment , S. (or food) nourritu- 
re 9 aliment. 5 

Now, Adv. (at preſent, or at this 
time) maintenant, tout & [heure, d pre- 
ſent , preſentement. ; 
Juſt now , (preſently) tout mainte- 


| nant , tout & Pheure. 
Go thither now, or juſt now, allez- 


vous y en tout & Pheure, maintenant, 


Till now, (hitherto,) j/qu'4 preſent, 
tuſques à preſent. 

lle came &'en now, he came 
but juſt now, 41 ne Fait que d'arriver, 
il vient d'arriver. 
I receivd juſt now my money, 1 
viens de toucher mon argent. 
Now a-days , aujourdÞ but, ma in- 


| 


tenant , preſentement. 
"a> ths and then, (fometimes 
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496 NOW NUL 


NUM NUN 


quelquefois , de tems en tems, de fois d | fie rien, dans les lettres 6crites en 


autre. 
They ſtand now on one foot, 
and then on another, ils ſe tiennent 


tre. — 
0 Before now, auparavant, au- 
trefois, | | 

This happen'd before now, cela eſt 
arrive autre fois, ce n'eſt pas la premie- 
re fois que cela eſt arrive. 

KP ew now? que veut dire ceci? 

'0 The now King, le Roi d'd pre 
ſent , le Rot regnant. ek 
Now at length, enfin. 

NOW, Conj. or, or eft-il que. 

Now there was a ſick man, or dl y 
avoit un bomme malade. 

All that is good is to be loved , now 
God is infinitely good, therefore , — 
tout ce qui eſt bon doit tre aimè, or 
eft-il que Dieu eſt infiniment bon, 
donc— 

NOWED, Adj. (a term of heraldry) 
nou?, terme de blaſon. 

Nown , . Noun. 

NOXIOUS , Adj. (or hurtful) nui- 
Able, mal faiſunt, vtnimeux, qui peut 
nuire, We fay alſo noxiouſne/5 , S. le 
venin, le danger, la mauvaiſe qualite 
d'une choſe. 

Noyſom, Sc. V. Noiſome, Ce. 
The NOZEL, S. (or upper part) 
of a candleſtick, le tuyau d'un chande- 
lier. 

The nozel of a bellows, V. 
Noſe. 

+ To NUBBLE, V. To knubble. 

NUBILOUS,, Adj. (cloudy) convert 
de nutes, ſombre, nebuleux, On dit 
auſſi nubilouſneſs. 

To NUDDLE along, V. N. (to go 
careleſsly, and in haſte) aller vite & 

Nudation, S. (a making nude or na- 
ked) action de depouiller, de mettre 
tout nud, 

NUDE, Adj. (bare or naked) nud, 
ſimple. 

A nude contract, (without any con 
{ideration , whence no action can ariſe) 
une ſimple promeſſe. 

Nudity, S. (nakedneſs) nudite. 

A nudity, (or naked picture,) une 
nudite. 

NUEL, S. (or ſpindle of a winding 
ſtaircaſe, ) neyau, ou vis de montee. 

NUGATORY, Adj. (er trifling) ba- 
din, ſot, ridicule, impertinent. 

Nuiſance, V. Nuſance. 

NUKE, V. Nape. | 

NULL, Adj. (of no force) nul, in- 
valide. 

To NULL, V. A. (to make null) 
annuller, rendre nul, caſſer, abolir. 

Nulled, Adj. annulls, caſſé, aboli. 

D + NULLIFIDIAN, S. (one of no 
faith, religion, or honeſty) un homme 

ui n'a ni foi, ni honnttete. 

To NULLIFY, V. A. (or null) an- 
nuller, caſſer. | 

Nullity, S. (a cvpher ſtanding for 


nothing) nulle, caractere qui ne ſigni- 


tantot ſur um pied, tantot ſur un au- 
& 1 gourdir. | 


* 


chiffre. 
NUM, or rather 
Numbed, Adj. engourdi. N 
To NUMB, V. A. (or benumb) en- 


NUMBER, S. (many units conſi- 
dered together) nombre, pluſieuts uni- 
tes conſidérées enſemble. 

An even or odd number, nombre 
pair ou impair, 

A broken number, aun nombre rom- 
pu, Fraction. | 

l want one of my number, „en 
tronde un de moins, 

To be in the number, (or amongſt) 
ttre au nombre ou parmi, tre du nombre. 

The ſingular or plural nuniber in 


| Grammar, le nombre ſingulier ou plu- 


riel daus la Grammaire. | | 
A number, or cadence of words, 
nombre ou cadence de mots, harmo- 
nie qui reſulte dun certain arrangement 
de paroles, 
The golden number, (among 


Aſtronomers and Chronologers) le nom- | 


bre d'or, parmi les Aſtrologues & les 
Chronologiſtes. . 

Numbers, (a book of the old 
Teſtament) Vombres, livre du vieux Tes- 
tament. 

To NUMBER, V. A. (er count) 
nombrer , compter , ſupputer. 

Numberleſs, Adj. innombrable , in- 


fini, qui ne ſe peut nombrer. 


Numbing , S. engourdiſſement, ou 
Faction d'engourdir. 

NUMBLES, S. (the entrails of a 
deer) les nombles d'un cerf, &c. 

NUMBRED, Adj. (from to number) 
nombre , compte , ſuppute. 

Numeral, Adj. numeral, qui mar- 
que quelque nombre. 

Numeration , S. (that part of Arith- 
metick which teaches the value of fi- 
gures in their ſeveral places) numtra- 
tion, en termes d'Arithmetique. 

Numerator, S. (in Arithmetick) le 
numerateur , terme MArithmetique. 

Numerical, Adj. numdrique. 

A numerical difference, (in Logick) 
une difference numérique. 

Numero, S. (a term uſed among 
merchants for number) numero, nom- 
bre. | 

Numeroſity, S. grand nombre, mul- 
titude. 

Numerous, 
breux, grand. 

«> Numerous, (harmonious, ſound- 
ing wel!) nombreux, harmonieux, 

\umeronſneſs, S. (or numeroſity) 
grand nombre, multitude. 

02> Numerouſneſs, (cadence, har. 
mony) nombre, cadence , harmonie. 

The numerouſneſs of his verles , le 
nombre, la cadence de ſes vers. 

NUMMED , V. Benummed. 

NUMNESS, S. engourdifſement. 

NUN, S. (a virgin ſeparated from 
the world, and devoted to the ſervice 
of God) une religieuſt, une nonne , 
+ une nonain. ht 


Adj. (or great) nom- 


| 


| 


fant. 
To NURSEL 


NUN NUT 


NUNCHION, S. (an afte 's re. 
paſt) le goute, 25 3 440 
Nunciature, S. (the office of a Nun- 
cio) Nonciature. | 
NUNCIO, S. (the Pope's*Ambaſſa- 
dor) Vence, Ambaſſadeur du Pape. 
UNCUPATIVE , Adj. (verbal, by 
word of mouth) nuncupatif, verbal , 


Fait verbalement. 


Ex. A nuncupative will , or a will. 


parole, un teſtament nuncupatiF, ou de 


vive voix. — 

NUNNERY,, S. (a monaltery of 
nuns) un couvent de veligieuſes, un 
cloitre. | | 

NUPTIAL, Adj. (of wedding) nup- 
tial, qui regarde les noces, de noces, 

A nuptial ſong , une chanſon nuptia. 
le, un epithalame. 

* a S. (a wet nurſe) une nour. 
ri/ſe. | 

a> A nurſe, (a dry nurſe, or a ten- 
der to a ſick body er a woman in child- 
bed) une garde. | 

A nurſe-child, an nourriſſon. 

To NURSE, V. A. nonrrir, Clever. 

Ex. To nurſe a child, nourrir us 
enfant, lui donner d tetter. 

To nurſe 2 tend) a ſick bo- 
dy , garder un en prendre ſoin, 
le ſoigner. 

To nurſe one up, prendre ſoin 
2 quelquwun , veiller à ſa ſantf ou [6 

er 


Nurſed, Adj. nourri, &c. V. To 
nurſe, | | 
A child may be. nurſed to death, 


a force de ſoins on tut quelquefois len- 


V. A. entretenir. 

Ex. To nurſe] one in his vicious 
courſes, entretenir quelgu um dans ſes 
debauches. 

NURSERY, S. (the nurſe's cham- 
ber) la chambre de la nourriſſe. 

158 Nurſery, (or nurſe child) nour- 
riſſon. 

0 Nurſery of trees, une pepinicre 
daybres. | X 

A nurſery (or ſeminary) of young 
people deſign'd for the prieſthood , une 
pepiniere, ou un ſeminaire de jeunes gens 
deſtines @ la pretriſe. 

Nurſing, S. (From to nurſe) Faction 
de nourrir, &c. V. To nurſe. | 

Nurſt, V. Nutſed. 

NURTURE, S. (or education) nour- 
riture, education. 

P. Nurture goes beyond nature, P 
nourriture paſſe nature. | | 

NUSANCE, S. (or annoyance) tort , 
prejudice, dommage, incommoditse, + 
nuiſance. 

* He is a publick nuſance, * eſt 
une peſte publique. 

NUT, S. (a fruit) une noix. 

A wall-nut, noix de noyer. 

A wall-nut tree, un noyer. 

Haſel-nut , or ſmall-nut, noi/ette. 

A haſel-nut tree, un noiſetier. 

A cheſt-nut, une chataigne, V. 
Cheſnut. 


Heis a devil: miſchief is nuts to 


him, 


A 
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him, eſt un diable : le mal oft pour lui mencewment de ces dictious; ſavoir, | O brave! quel bonheur! voila qui va 


du pain benit. obdurate, object, obſtacle, obſtin:« { bien, 
The nut of a croſs bow or gun, te, tooccupy, odd, of, off, offer, | | 
la noix d'une arbaltte ou d'une arme d office, oft on often, olive, omelet, O A 
Feu. : ominous, on, to operate, optative , g 
The nut (or friar's piece) in a] optick, option, or, oracle, orange, | Ia diphthongue , oa ſonne comme o 
leg of mutton, noix de gigot de mou- oratory, oth, orchard, order, or- long, Ex. Oak, boat, coach, coat, 
ton. | dure, organ, orifice, ornament, Se. 
The nut of a printing-preſs, | orphan, orpiment, orthodox, oſci- 
berout de preſſe. | tancy , oſprey, oſtiary, oftrich, ot-| Zxceptez ces mots on elle ſe prononce 
| Nut-$shell , &caille de noix. ter, ox, & leurs derivatifs, en long; ſavoir, groat, broad, 
5 73 A nut ctacker, un caſſe-noiſette. II. E: beaucoup d'autres mots, on 0 abroad, &̃ celui- ci of elle ſe pro- 


Nut-gall , noiz de galle. 5 uit la premiere ou ſeconde ſyllabe; nonce bref, oat-meal. 
Nut-peach , peche de noix. ſavoir , dy, Comedy, Comet, Loath, (Adj.) Vecrit maintenant ſans 
Nut-brown , (of the colour of ripe Impoſtume, Modeft , Apothecary, a, & /Je prononce Lith. 
nuts) chatain. Apoſtacy , c. | 
TMEG , S. muſcade , noix mus. III. Entre deux ou trois conſonnes, fFai-| OAF, S. un fou, un idiot, un bentt, 
cade. unt avec lo une mime ſvllabe, com-] OAK, S. (a tree) un chine, arbre. 
NUTRIMENT, S. (nourishment)] me God, rod, box, rock, long, | The barren ſcarlet oak, yeuſe. 


nourriture , aliment, : | Horn, bodkin, coffer, cotton, Se.], Oak, (oaken wood or timber) 
Nutrition, S. (a nourishing) nutri- | Et i faut remarquer, qu'en ce cas | du chene, du bois de chene. 
tion, action de la fucults nutritive. Po ſe prononce un peu long dans les The gall-bearing oak, ronre, le cht- 
Nutritious , (or nutritive) Adj. n- mots finiſſaus en orn, comme, horn, ne qui porte les noix de galle, 
riſſaut, wnutritif, nourrilſier: On dit] corn, Ce. | Holm-oak , yeuſe , chene verd. 
les ſucs nutritifs, ou nourriciers de la] De 44 et il 1 2. 1. ceux 2 l calle, fruit du 
terre. . qui finiſſent en Il, Id, t, on Fo] chéne, qu'on appelle Ronre. 
Nutting , Part. Ex. To go a nutting, | ſe prononce en o long. Ex. Roll , | Oak-grove, chenaye, bois plauté de 
aller cueillir des noiſettes. toll, bold, cold, bolt, colt. A quoi | chenes. 
T0 NUZZLE, V. A. ſe cacher, +/e| ajoutez port, ſport, fort, cependant | OAKAM,, S. (old ropes untwiſted) 
muſſer. ; | oll & droll, ſe pronongent lall , | fi! de carret. 
Ex. To nuzzle in the blankets, /e| drall. OAKEN, Adj. (of oak, made of 
eacher dans les couvertures du lit, ven] 2. Les participes des verhes finiſſans en oak) de chene. | 
eouvrir tout-a-fait. 2 1 5 comme shorn, worn, 3 V. * en 
2s verbes, to shear, to wear. » Or Ore, 8. (metal mix d WI 
NY | 3. Ces mots ic, on to fe prononte long, | the earth or ſtone of the mine) mine, 
| ſavoir , comb, both , moſt, ghoſt , | ou pierre de mine, du miner al. n 
NYE, S. volte. poſt, roſt, toſt. Cependant il eſt bref | Oar of gold or ſilver, mine d'or ou 
Ex. A nye of heaſants une volte] dans coxcomb , & dans les compoſes | © argent. 3 : 
(bande on rope) de phat ands, de moſt, hithermoſt, furthermoſt, Braſs oar, nine de cutvre , calamine. 
NYMPH , S. (or fairy) une nymphe.| uppermoſt, undermoſt. OAR, S. (a long ſtick to row with) 
Nymphal 5 Or nymphous , Adj. de Born, ſe prononoe born 0 quand il A. rame, aviron. | 
nym be, LIT . gnifie porte 3 & barn, quand il fi- The blade of an oar, le plat d'une 
ything, V. Nithing, ente, me 7 — nn" 2 un 2 ou 8 r 
une claſſe, ſe prononce form ; orm ats, (or a boat wi o wa- 
| Forme, 3 So termen to row) bateau & deux rameurs, 
5 3 "Re: Holy, ſaint, ſe prononce holy 3 holy- | qu'on paye 0 Seung 1 le , 
„ 8 ay, Jour de fete , haly-day. pour aller ou Lon ſouhaite; au lieu 
£ | Mais , outre ces deux font - £ de | qu'avec un ſeu! on paye moins. 
4 Fo Anglois il y a des mots, o il ſe| Oat cake, V. Oats. 
8 O \ prononce oli, comme Rome, loſe, } OATH, S. (a lawful ſwearing) fer- 
"© move, prove, do, to, behoves , | ment. Fe 
tomb, womb, Se. To take one's oath , (or ſwear) pre- 


Volk, maggot, anchor, women, Jſe| ter ſerment. 
prononcent yelk, maiguet, ennker, | To take another man's oath , yece- 


Subſt, eſt la quatorzidme lettre ouimenn. voir le ſerment d'une perſonne. 
de Palphabet Anglois, & la} Enfin Po ſe prononce fort legerement à To put one to his oath , faire preter 
9 quatrieme des vcyelles. la fin des mots qui ſe terminent par | ſerment d quelqu un. 


nne conſonne devant on; comme ca-| To tender him the oath lui deferer 
LO fe prononce le plus ſouvent en Anglois on, mutton , leſſon, reckon , rea- le ſerment. 


| comme en Frangnis. Mais il faut le on, Ce. b He ſaid he was under an oath of ſe- 
7 prononcer long, lors qu'il eſt ſuivi Il en faut excepter, ſon, con, cannon, | crecy not to tell any body, il dit qu il 
OED d'une conſonne avec un e final, ſermon, abandon, & quelques au- avoit promis ſous le ſceau de la confe//ion 
ny Ex. Globe, Robe, Mode, Drone. tres, où Po ſe prononce fortement, | de ne le dire & perſonne, 
8 Uecepte, 1. Ceuxr-ci, ode weſt compts! Mais bo eſt comme muit en fashion,, An oath, (a curſe, an unlaw- 
1 pour rien; ſavoir , come, ſome, done, cushion, panchion, & guelques au- ful {wearing) ſerment , Jurement , blas- 
1 purpoſe, Europe, Ce. tres de cette nature. pheme. 
Ws 1 2. Ces mots, dont la terminaiſon ve Oatmeal, . Oats. 
"> prend le ſon d'une f; ſavoir, love, | O, Interj. o, ha! plitt Dien. OATS, S. (a fort of corn) avoine , 
glove , dove, above. O God, o Dieu! ou aveine. 
4 Outre cela, il y a beaucoup de mots o O that we were ſo happy! pliit 5] P. To ſow one's wild oats, (to play 
i To a un ſon qui approche fort de celui | Dieu que nous fuſfons fi l one's youthful pranks) * Þ getter Ja 
Fo de Pa. | 0 Ga! quel malbeur / gourme, ou le premier feu de la jeu- 
Cette prononciation a lieu, I. Au com- neſſe. 
Part. II. | Rrr Oat- 
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Oat- cake, ſorte de gateuu d An- 


gloiſe. 

Oat-meal , gruau daveine , aveine 
concaſſee, 

Oazy, V. Ouzy. 

O B 

OBDURATE , Adj (er hardened) 
endurci. ; 

An obdurate ſinner, un pecheur en- 
durci. 5 


bObdurate, (hard or obſtinate) 
endurci, inſenſible, _— „ opiniatre, 

To OBDURATE, V. A. (to harden) 
endurcir, rendre inſenfible. 

Obdurateneſs , or obduration , or ob- 
duracy, S. endurciſſement, inſenſibilite, 
opiniùtrete. 

OBEDIENCE, S. (from to obey) 
obtiſſance, ou obedience, en termes de 
convent. 

I did it in obedience to you, 
Je Pai fait vous obs ir. 

OBEDIENT , Adj. (or dutiful ) 
obtiſſant, qui obtit , ſoumis. We ſay 
alſo, obedientne/s, S. obtiſſance. Les 
Anglois diſtingnent fort exactement 
Vob&fance active de Vobdiſſance a 
La premiere conſiſte à agir lorſque le 
commandement eſt juſte, & la ſecon- 
de aſouffrir plutot que d' agir, $i les or- 
dres ſont iniques. | 

To be obedient to one's father, etre 
obtiſſant & ſon pere, lui obtir. 

BEDIENTIARV, S. (fo was for- 
merly called in Zngland an inferior 
monk in a monaſtery) ebediencier, ou 
obtdienciaire, religieux ſubalterne dans 
un monaſtere, ' 

Obediently, Adv. avec obGſſance , 
avec ſoumiſſion. 

To carry one's {elf obediently , etre 
obtiſſant. 

OBEISANCE, (abaiſance a congee) 
reverence, praſternation. 

OBELISK , S. (a great ſquare ta- 
pering ſtone, in form of a pyramid) 
obe l iſque, elpece de pyramide d'une ſeu- 
le pierre. 

To OBEY , V. A. obeir, ttre obtis- 
fant. 

To obey God's commands, obtir 
aux commandemens de Dieu, | 

Obey'd, Adj. bei 

I will be obey'd, e deux etre obei, 
Je veux qu'on m bee. 

He muſt be obey'd , #/Faxt lui obtiy. 

OBJECT. S. (any thing that affects 
the outward ſenſes or the faculties of 
the ſoul) objet. 

A pleaſant object to the fight, wn 
objet aprtable d la wut 

The object of my love, Pobjet de 
mon amour. 

Object of hatred, objet de haine. 

To OBJECT, V. A. (or make an 
objection) objefter , faire une objettion, 
oppoſer une difficult a une propofition. 

This he objects againſt it, voici ce 
qu'il ohñecte a cela 

To obje&, (to reproach, or to 


lay to one's charge) objecter, repro- pel, or engage) obliger, contraindre, y 


4 


cher , ſuppoſer , quelque choſe de hon- 
teux à quelqu'un. 

lie foreſaw to what reproaches 
he should object (or expoſe) himſelf , 
il previt & quels reproches il Sexpeſe- 


roit. 
Objected, Adj. objecte, &c. V. To 


object. 


V. To object. 

Objection, S. (a difficulty raiſed 
againſt a propoſition) ohjection, difh- 
culte qu'on oppoſe. 

To raiſe , to ſtart, or make an ob- 
jeQion , Faire, former une objection. 


che , accuſation. 

Objector, S. celui qui fait, ou qui a 
fait une objection. 

Objective, Adj. (a philoſophical term) 
objedtif, que Ton ſe repreſente , que Don 
imagine, que Pon + figure. Sur ce 
pied 1a on a reproche& a Deſcartes d'a- 
voir confondu Pexiſtence reelle avec Fe- 
xiſtence objective. 

OBIT, S. (an office for one that is 
dead) obit, ſervice qu'on fait pour une 
perſonne morte. 

To OBJURGATE, V. A. (to chide) 
cenſurer, reprimander. 

Objurgation, S. (reproof) cenſure, 
r&primande , reproche. 

Objurgatory, Adj. de reproche, plein 
de reproches, qui ſert & cenſurer ou à 
reprendre. 

OBLAT, S. (a ſoldier, who being 
diſabled in the King's ſervice, had the 
benefit of a monk's place aſſigned him 
in an abbey) oblat , ou moine lay, 

Oblats of St. Jerome, (a congrega- 
tion of ſecular prieſts in Ztaly, foun- 
ded by St. Charles Borromeo) oblats de 
S. Jerome, ſorte- de congregation en 
Italie. 

OBLATION, S. (or offering) obla- 
tion, ou offrande. 

D + OBLECTATION, S. (or de- 
light) Joie, ou plaiſir. | 

OBLIGATION, S. (a bond contai- 
ning a penalty with a condition an- 
nexed) obligation, acte public. 

«> Obligation , (engagement, duty 
or 4, obligation , devoir , engagement. 

A itri& obligation, une etroite obli- 
gation. 

"Tis a great obligation, ce/t un 
grand engagement, 

I am under no ſuch obligation, 3e 
n'y ſuis point du tout oblige. 

There's no obligation lies upon me 
to do it, qe ne ſuis point oblige de le 


faire. 


«> Obligation , (an engagement ari- 
ſing from a benefit conferr'd or receiv d) 
obligation , engagement qui vient de 
quelque bon office qu'on a regu. 

You have laid a fresh obligation on 
me, je vous ai une nouvelle obligation. 
Obligatory, Adj. (which obligeth) 
obligatoire, qui oblige, qui a la force 
d' obliger. 


To OBLIGE, v. A. (to bind, com- 


OBJ OBL {| 


&> Obje&ion, (or reproach) repro- 


OBL OBN 
engager, par un acte public, par de- 
voir on par bienſéance. 

What reaſon obliges you to do it? 
quelle raiſon vous oblige , vous engage ou 
vous porte d le faire? 

To oblige one, (to do him a 
kindneſs) obliger quelqu'un, faire plaj. 
Area quelqu'un, lui rendre un bon of. 


Objecting, S. Faction d'objrHer , &c. | fice. 
7 * Obliged, Adj oblige, &c. V. "Ts 


oblige, 

Obligee, S. (he to whom the bond 
is made) celui d qui Jon a fait Pobliga- 
tion. 

Obligement, S. (or obligation) obli- 
gat ion. 

My obligements to him, les obliga- 
tions que je lui ai. 

Obligeor , S. (a law-word) la per- 
ſonne qui $soblige, on qui Set oblige. 

Obliging, S. Taction d'obliger, &c. 
V. To oblige. 

Obliging , Adj. (kind or complai- 
fant, obligeant, officieux , complaiſant , 
honnéte, gracitux. 

Obligingly, Adv. obligeamment , dune 
manitre obligeante. 

Obligingneſs, S. manitre obligeante, 
civilitè, honnttete, 

OBLIQUE, Adj. (not ſtrait, croo- 
ked, awry) oblique , qui n'eſt pas droit , 
qui eſt de biais , on de travers. 

&> Oblique caſes, (in terms of gram- 
mar: all but the nominative) les cas 
obliques, en termes de grammaire. 

* Oblique, (or crooked) dealings, 
procede oblique, mauvais , frauduleux. 

Obliquely , Adv. obliquement, d'une 
maniere oblique. 

Obliquity, S. obliquite. 5 

To OBLITERATE, v. A. (er blot 
out of one's memory) effacer le ſou- 
venir , faire oublier. 

Obliterated, Adj. ac“, oublis. 

Obliteration, or obliterating, S. (Lat.) 
2 deffacer de la memoire, d abo- 

r, Ec. 
— „ BS. (or forgetfulneſs) 


An act of oblivion, (an amneſty) 
od amniſtie , un oubk des injures pas- 

es. ' 

Oblivious, Adj. (forgetful) oublieux, 
qui oublie aiſement. 

OBLOCUTOR, S. (a backbiter) an 
mediſant. 

OBLONG, Adj. (more long than 
broad) oblong, qui eft pius long que 
large, : 

Obloquious , Adj. (ſlandering) me- 
diſunt. | 

OBLOQUY, S. (or ſlander) medi- 
ange, detraction. 
To lie under ſome obloquy , 
etre diffame. 
They care not what obloquy 
they caſt upon him, #s en diſent tout 
le mal imaginable. ; 
Obnoxiety , S. (a being obnoxious) 
ctat de ce qui eft ſujet , diſpoſition. 
OBNOX;OUS, Adj. (or liable) /u- 


J 


et. | 5 
&> Obnoxious to punishment, (guil- 
; 5. 


OBEN OBS 


me , cri mine 


An obnoxious (er guilty) con- 


ſcience , une conſcience ulcerbe. 

Obnoxiouſnels, S. diſpoſition , V. Ob- 
noxiety. 

D + To OBNUBILATE , V. A. (to 
cloud or darken) obſcurcir , reudre ob 
ſeur , * couvrir de nuages. 

Obnubilated , Adj. obſcurci, * cou- 
vert de nuages. | 

Obnubilation , S. obſcurciſement , * 
nuages. 

OBOLE, S. (an old ſmall coin, 
worth with us a half-penny) obole, 
monnoye ancienne qui valoit demi-ſou 
d' Angleterre, & un demi- denier de 
France. 

OBREPTION, S. (ſtealing or creep- 
ing in) Padttion de ſe er, de ſe 
couler , de ſe fourrey adroitement. 

The obreptions of thought in a man's 
ſleep , les penſtes qui ſe giiſſent, qui 
viennent dans Peſprit d'un homme en 
dormant, 

Obreptitious, Adj. (which has cun- 
ningly ſtolen upon) obreptice , ou ſub- 
yeptice. 

OBSCENE, Adj. (unclean , bawdy, 
ſmutty) obſcene , ſale, impudique , im- 
pur, d&hountte, 

Obſcenity, S. (ribaldry, bawdry) 
obſcenits , ordure , ſalets , impurete, qui 
bleſfe la pudeur. 

Obſcuration, 8. (a making obſcure) 
obſcurcijſement, ou action d'ohſcurcir. 

OBSCURE, Adj. (dark, without 
light) ob/cur , tenébreux. 

* Obſcure, (dark, difficult to under- 
ſtand) * obſcur, qui neſt pas clair , dif- 

le & entendre. 

* An obſcure, (or mean) birth , une 
naiſſance * obſcure ou baſe. 

* Obſcure, (ſecure, little known) 
* obſcur, cache, peu connu, qui wa 
nul eclat. L 

To live in an obſcure condition, vi- 
ore dans Pobſcuritf, ſans credit, ſans 
reputation. 

Camera obſcura, S. la chambre-ob- 
fſeure. Machine ingenieuſe pour deffi- 
ner les objets qui viennent s'y peindre. 
Vov. Grav2ſande de la Perſpective. 

"To OBSCUKE, V. A. (or darken) 
obſcurcir , rendre obſcur. 

* To obſcure, (drown, darken, or 
eclipſe) another man's merit, obſcur. 
cir , cclipſer , ou effacer le merite d'un 
autre. 

ke obſcured himſelf, (he lived 
in an obſcure condition) i vivoit dans 
Pobſcurite. 

Obſcured, Adj. obſcurci, &c. . 
To obſcure. 

Obſcurely , Adv. obſeurement, d'une 
munitre obſcure , dans Pobſcurite. 

Obleuring, S. ob/ſcurciſſerzent, ou 
Faction d'obſcurcir , V. To obſcure, 

OBSCURITY , S. (or darkneſs) ob- 
ſeurits, teutbres. 

D + To OBSECRATE,, V. A. (ear- 
neſtly to beſeech) prier , ſupplier , con- 
jurer. 


ty, 2 coupable de quelque cri-' 


| que, 


** 
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Obſecration, S. (or ſupplication) ſup- 
plication, priere faite avec beaucoup| 
d'inſtance, 

 OBSEQUIES, S. (er funeral ſolem- 
—_— railles , enterrement. 

OBSEQUIOUS, Adj. (complaiſant) 
condeſcendant, complaiſant , obligeant. 

&> Obſequious, (dutiful) obeilſſant, 
ſoumis , qui fait bien ſon devoir. 

Obſequiouſly , Adv. (or with complai- 
ſance) avec condeſcendance , avec com- 
plaiſance, wolontiers. 

&> Obſequiouſly , (dutifully) avec 
ſoumiſſion , obtiſſance. 

Obſequiouſneſs, S. (or complaiſance) 
condeſcendance , complaiſance, 

Obſequiouſneſs, ( dutifulneſs ) 
ſoumiſion, obtiſſance. 

OBSERVABLE, Adj. (or remarka- 
ble) remarquable, digne 'd'ttre remar- 
gui «jt d remarquer, ou & obſerver. 

Oblervable, S. Ex. Another obſerva- 
ble is this, voici une autre choſe d ob- 


OBSERVANCE, S. (reſpe& ) res- 
pitt, egard, ſoumiſſion, conſi leration 
qu'on a pour quelgu um, demonſtration 
de reſpect, 

For the obſervance of his word, 
pour Faccompliſſement de ſa parole. 

The obſervances, rules or cu- 
ſtoms of a monaſtery, les obſervances , 
les coutumes, les regles, d'un monaſtere. 

OBSERVANT, Adj. (docile, duti. 
ful, or obſequious) qui a des egards, 
qui a de la confideration pour quelqu'un , 
obtiſſaut , ſoumis , docile, qui fait ſans| 
repugnance ce qu'on lui ordonne de faire, 

&> Obſervant (or keeper) of his 
word, exact à tenir ce qu'il promet , 
qui tient, ou accomplit ſa youre 

OBSERVANTS , or OBSERVAN. 
TINS, S. (a branch of the order of 
grey friars) ob/ervantins, cordeliers de 
l'etroite obſervance, 

Obſervation, S. (or remark) ohſer- 
vation, remarque. 

Obſervator, S. ob/ſervateur. 

Obſervatory, S. (a building erected 
to make natural and aſtronomical ob- 
ſervatious) obſervatoire. 

To OBSERVE, V. N. (to mark) 
obſerver , remarquer , faire une remar- 
que ou des remargues. | 


To obſerve , (or ſtudy) obſer- 
ver, etudier. 
obſer- 


To obſerve, (er watch) 
ver, CEclairer , pier, reconnoitre. 

To obſerve, (or keep) the laws, 
| obſerver ou garder les loix , les ſuivre, 
les accomplir. 4 

To obſerve (or mind) one's ma- 
ſter, <conuter avec reſpect les inſtruftions 
de ſon maitre, lui donner une attention 
reſpectuenſe. | 

Obſerved, Adj. obſerve, remarque, 
&c. V. To obſerve. 

Fit to be obſerved , remarquable, qui 
eſt & obſervey , ou d remarquer, 

Obſerver, S. obſervateur , qui ohſer- 
ve, qui accomplit ce qui lui eſt preſerit. 

Obſerving, S. action 4obſerver , &c. 


ſerver. 1 
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Obſeſſion, S. (a beſieging, or com- 
paſſing about) acfion d'aſiger, ohſes- 


*. 

Obſeſs'd, Adj. (haunted with an evil 
ſpirit) ob/&d4, tourmenté par le malin 
elprit. 

OBSIDIONAL, Adj. 

Ex. The obſidional crown , (a crown 
iven to him that relieved a town be- 
eged) couronne ob/idionale , qu'on don- 

noit à celui qui avoit fait lever le ſié- 
ge dune place parmi les anciens Ro- 
mains. 

OBSOLETE, Adj. (grown out of 
uſe) hors d' uſage, vieux, qui a vieilli. 

Ex. An obſolete word, un vieux 
mot, mot hors d'uſage , ou qui a vieilli. 

Ohſoleteneſs, S. &at, non ſeulement 
d'un terme, mais auſſi d'une mode, 


d'une loi, ou d'une coutume qui a vieil- 


li, & qui eſt hors d'uſage. 

OBSTACLE, S. (or hindrance) obs- 
tacle , emptchement. 

The Kiog perceiving that the want 
of a portion was the only obſtacle to 
that match, le Roi voyant qu'il ne te- 
noit qu au bien que ce mariage ne ſe fit, 

Obſtinacy, S. (wilfulneſs , or ſtub- 
borneſs) ob ſtinat ion, opiniitrete. 


|  OBSTINATE , Adj. (ſtubborn , wil- 


ful) obſtine , opiniitre, entier. 

An obſtinate man or woman , us obs- 
tinè, ou une obſtinee, un ou une opi- 
niatre. * 

To be (or grow) obſtinate ia a thing, 
 Sobſtiner , Sopinidtrer, & quelque choſe. 

Obſtinately , Adv. ohſtinement, opi- 
+ gag „ avec obſtination ou opinia- 
trete. 

&> To be obſtinately bent againſt 
one, facharner contre quelqu un. | 

They are obſtinately reſolved, 
either to vanquish or to die, ili /e ſont 
obſtin's de vaincre ou de mourir. 

QF He is obſtinately reſolved to eat 
nothing, i! sopiniltre d ne rien manger. 

lle perſiſts obſtinately in it, 11 
Sobſtine d cela. 

OBSTREPEROUS, Adj. (making a 
great noiſe, troubleſome) &ourdiſſant , 
incommode. 

* In caſe he be too obſtreperous , 
en cas qu'il veuille faire le mauvais ou 
Faire du bruit. We ſay alſo , obſtre- 
perouſneſs. 
up) boucher , fermer. 

* This will obſtruct (or hinder) your 
deſign, ceci rompra votre deſſein ou 
vos meſures, cect vous emptchera dac- 
compliy votre deſſein. | 

There muſt new difficulties ariſe 
to obſtruct the action of the play, i 
faut qu'il naiſſe de nouvelles difficult; 


| pour embaraſſer [intrigue de ia co- 


meidie. 

Obſtructed, Adj. bouche, ferme, &c. 
V. To obſtruct. 
Obſtructer, S. celui ou celle qui em 
sche. P 
: Obſtructing, S. Faction de bouc ber, 
&c. F. To obſtruct. 


| 


F. To obſerve. 


Obſtruction , S. (or ſtoppage) ob/truc- 
. 


Rrr 3 ion, 


. verlally obtained in all nations, # 9 
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tion, bouchement , des valſſeaux du corps | An obtuſe angle, (when two-lines 


humain. 


* Obſtrugion , (or hinderance) un 1 um angle obtus. 


empec bement, ou obſtacle. We ſay alſo, 


obſtruency, S. in the ſame ſenſe, either |eſprit obtus, peſunt, lourd. 


natural or figurative. 
Obſtructive, Adj. (or ſtopping) ob- 


Aructiß, oppilatif, qui cauſe des ob- 


uctious. 

To OBSTUPIFY, F. To ſtupify. 

To OBTAIN, V. A. (or get) obte- 
nir, aveir ce qu'on demande; rempor- 
er, gagner. 

To obtain one's pardon, obtenir /a 
grace. 

To obtain the victory, obtenir, ou 
remporter la victoire. 

I cannot. obtain leave of myſelf to 
do it, je ne ſaurois gagner ſur moi de 
le faire. 

To obtain, V. N. (to get ground, 
as an opinion, Cc.) Vetablir, en par- 
lant d'une opinion, Sc. 

There is nothing that has more uni- 


a rien de ji geueralement abi; parmi 


tous les 88 | 
This notion never obtained to 


have the force of natural laws, cette 


notion ma jamais eu la force des loix 
naturelles. 

Obtained, Adj. obtenu, &c. V. To 
obtain. 

Obtaining, S. obtent ion, Taction d ob- 
#enir, &c. V. To obtain. 

D To OBTEMPERATE , V. N. 
(to obey) obeir, obtemperer, ce der- 
nier eſt un terme de palais. 

Obtemperation , S. (er obeying) obtis- 
ence. | 


t To OBTENEBRATE, V. To 


en. 

+ To OBTEST, F. To intreat. 

D + Obteſtation, S. (or earneit en- 
treaty) #nſtance , pritre, ſupplication. 
biting , detraction) mediſance. 

To OBTRUDE , V. A. (to offer, 
or give to one againſt his will, to im- 
pole) donner, preſenter quelque choſe à 
quelqu'un malgré lui, la lui impoſer, 
Douloir la lui faire recevoir ou accep- 
ter en depit de lui. 

To obtrude new laws upon the peo- 
ple, impaſer de nouvelles loix au peu- 
ple, vouloir les lui faire recevoir. 

He would fain obtrude theſe his wild 
eonceits upon the world, 2 tache d'“. 
tablir dans le monde ces extravagantes 
productions de ſon-efprit. 

&> To obtrude , (or to thruſt) one's 
ſetf every where, ſe fourrer par tout. 

Obtruded, Adj. impaſé, &c. V. To 
ohtrude. 

&> A jeſt may be obtruded upon 
any thing, il n'y a rien qui ſoit & cou- 
ver A. la . . 

Obtruder, S. celui qui impoſe, &c. 
V. To obtrude. _ | 

Obtruding , S. Faction d'impoſer, &c. 
JV. To obtrude. We ſay alſo, ob- 
trufion, $ in the ſame ſenſe. 
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include more than a ſquare , or ninety 


Obtuſeneſs, S. dans le figure, un 
OBVENTIONS , S. (or church-re- 
venues) revenut * K W 
To OBVIATE, V. A. (or prevent) 
obvier, prevenir , aller au devant. 
Ex. To obviate a danger, preve- 
nir un danger , obvier & un danger. 
Obviated, Adj. d quoi [on a obvit, 
que Fon a prevenu, 
Obviating , S. Factien d'obvier, de 
prevenir, ou Haller au devant. | 
' OBVIOUS, Adj. (common, ordi- 
nary) commun, ordinaire, qui »'eſt pas 
rare, qu'on trouve aiſtment. 
02 Obvious , (eaſy to find or un- 
derſtand) ſer:feble, Facile & voir ou d 
entendre. | 
Il make it obvious by an example, 
je le rendrai ſenſible par un exemple. 
This is obvious to all the Chriſtian 
world , toute la ChrttierZe le ſait. 
This is not obvious to every com- 
mon underſtanding , c'eſt une choſe qui 
neſt pas de la portte de tout le monde. 
It is obvious to take notice of it, 
[on ne peut qu'en prendre connaiſſance. 
Tis obvious to the eye, (one can- 
not but ſes it) cela ſaute aux yeux. | 
D + To OBU?*ZRATE, V. A. (to 
 overshadow) ombrager, faire ombrage, 
couvrir. 
* Obumbration, S. Faction d ombrager, 
e. 
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OCCASION, S. (or opportunity) 
occaſion, tems propre, heureux moment, 
renco tre, ou con oncture propre, OC» 
ourrence, ortunits , ce dernier eſt 
de peu d'uſage. 
o take the occaſion by the forelock, 
prendre Poccefion aux cheveux. 

&> Occaſien, (cauſe, reaſon , mat- 
ter) occafien , cayſe , ſujet , raiſon , lien, 
matidre, 

To give an occaſion of complaint , 
donner occaſion on ſujet de ſe plaindre. 
He was the occaſion on't, il en a 
tte la cauſe. 

&> Occaſion (want, or neceflity) 
beſoin, affaire , neceſſite. | 

I have occaſion for it, J; en ai beſoin, 
ou F en ai afſaire. 

If my occaſions (or concerns) give 
me leave, „ mes affaires le permettent. 
To OCCASION, V. A. (to cauſe) 
cauſer , ttre la cauſe d'une choſe , en 


faire naitre Poccafion , D + occafion- 
ner 


Occaſional , Adj. Ex. An occaſional 
cauſe (in Sagar” cauſe occafionel- 
le, en termes de Philoſophie. | 
&> Occalional (done by chance) qui 
1'eſt fait par occaſion. 

Occaſionally, Adv. par occaſion. 


Dos odor 


This was occaſioned through in- 
adverteney, cela arriva par megarde. 

OCCIDENT, S. (or weſt) occident, 
couchant, oueſt, ; 

Occidental, Adj. by weſtern) occi- 


dental, qui eſt d'occident, ou d Pocci- 
dent, qui regarde Toccident, on Poueſt. 

D Occiduovs, Adj. (decaying , de- 
clining) caduc, qui eft ſur ſon declin. 

DF OCCISION,, S. (a killing, or 
laying meurtre , carnage, 

CCULT, (ſecret, or hidden) oc- 
culte , ſecret , cache. 

OCCUPANT, S. (the poſſeſſer) e;. 
ſeſſeur , celui qui eſt en poſſeſſion. 

Occupation, S. (a bulineſs, or 
employ) occupation, emploi, travail, 
affaires. 

Occupation, (trade) emploi, vo- 
cation, metier. | 

&> Occupation (or tenure) of land, 
poſſeſſion d'nue terre. 

Occupative, Adj. Ex. An occupa- 
tive field, (in the ſenſe of the law) 
un champ abandonns, dont un autre a 
pris poſſe//ion. 

Occupier, S. of land, un poſſeſſcur 
Pune terre, celui qui en a Puſufruit , 
un tenancier. 3 

To OCCUPY , V. A. (to improve, 
to hold) land, faire valoir une terre, 
en jouiy , en ttre poſſeſſeur. 

* T Tooccupy a woman, Jouir d'une 
femme, 

+ To occupy , V. N. (to trade) tra- 

uer. 

Occupy'd, Adj. occupt, rempli , jouz, 
&c. V. To 1 

To OCCUR, V. N. (or offer itſelf) 
ſe preſenter, ſe rencontrer, &c. 

Occurrence, S. (or occaſion) occur- 
rence , rencontre, occaſion , Conjonc« 
ture. 

&> Occurrence, (event, news) &ve- 
nement, nouvelle. 

Occurring , Adj. = ſe rencontre. 

Occurſion, 8. Various is the 
occurſion of thoughts in a man's ſleep, 
un homme qui dort eft ſujet d mille pen- 
ſees qui lui viennent dans Peſprit. 

The occurſions of a ghoſt, les 
apparitions d'un efprit. 

OCEAN, S. (the vaſt collection of 
waters which ſurround the globe of the 
earth) Poedan, 

Oceanick, Adj. qui eft de Poctan. 

OCKHAM, V. Oakam. 

OCTANGULAR , Adj. (eight cor- 
gm oftogone , qui a huit angles. 

AVE, S. (eight days together, 
following ſome feaſt, in the church of 
Rome) octave, terme de Veglile Ro- 
maine. 

An octave, (or eighth in muſick) 
oftave , en muſique, buit tons. | 
OCTAVO , an octavo book, 
(having eight leaves to a sheet) un 


par feuille. 8 
OCTENNIAL, Adj. (of eight years) 
de buit ans. 


Occaſioned, Adj. cauſe, fait, &c. V. 


OBTUSE, Adj. (or blunt) obtus, 


0 occaſions 


| 


OCTOBER, S. (one of the 12 
| months 


oclavo, un livre in octave, 16 pages 


a plufieurs, 
&> To play at even and odd, jouer e 


An odd expreſſion, une range ex- 


ſenteur. 
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months of the year). ectobre, un des 


donze mois de l'année. . 
OCTOGONE, S. (a figure of eight 
angles) ocftogone , figure de huit an- 


les. A 
8 OCTOHEDRICAL , Adj. (having 
eight 2 ui a huit cott. ; 

D710 NARY, Adj. (belonging 
to eight) qui appartient au nombre de 
buit. 

OCULAR, Adj. (belonging to the 
eyes) oculaire: temoin oculaire. 

Oculate, Adj. (quick ſighted) clair- 
goyant , qui a de bons yeux. 

Oculiſt, S. (a phyſician for the eyes) 
un oculiſte, qui gattache particulicre- 
ment à cette branche de la médecine. 

OCULUS Chrifti, S. (an herb, other- 
wile called, wild - clary) orvale ſauva- 
ze, herbe. 


OD 


ODD, Adj. (not even) impair , non 
air. 

1 An odd number, un nombre im- 
air. 

K An odd volume of a book, un vo- 

lume, on tome ſepars d'un livre qui en 


: pair & non pair, ou jouer d pair ou 
non. 

An odd glove that has not its 
fellow, un gand deparit. 

Odd, or ſtrange, Grange, bizay- 
re, groteſque, extraordinaire , qui neſt 
pas commun. 

An odd kind of man, un &range 
homme, un homme groteſque, + qui eſt 
un peu Verreux. 

I ſaw her in an odd kind of "dreſs, 
je Pai wut habillde d'une manitre aſſez 
groteſque, ou bizarre. 


preſion, une expreſſion ſauvage. 

&> Odd, (or ill) mauvais , me- 
chant. 

An odd kind of ſmell, une mauvaiſe 


An odd kind of buſineſs, une mechan- 
te affaire. 

X> Tis odd (tis a wonder) if he 
don't do it, c'eſt une merveille, Vil ne 
le fait. | 

There's ſome odd money, il y 
a quelque argent de reſte. | 

The bill cemes to ten pounds 
odd money, les parties montens d dix 
livres ſterlin, & au dela. 

lle is fourſcore and odd, il a 
guatre-vingts années, & au deld. 

Oddneis, S. mot general, qui s'ap- 
plique à tout ce qui eſt mal fait, ca- 
pricieux , irregulier , diſproportionneé, & 
dans les nombres, & dans la peintu- 
Us, ©. rec, + Me) 

DS, S. (difference, or diſparity 
diſparite, difference. . | 
; Odds, (or advantege) avan- 
age. 


fs range , on Pune telle propoſition, 


You muſt give me 0:lds, il faut que | 
| 


Vous me donniez de Pavantage. 


Ferend , diſpute , querelle. 


ferend avec quelqu'un , ne Faccorder pas 


jours quelque querelle (* + ily a toujours 


jetter la faute ſur quelqu'un. 


ODD OE 


To have the odds of one, avoir Pa- | 


vantage ſur quelqu'un. 

To lay odds with one, Faire 
une gageure intgale, parier (par exem- 
ple} double, triple, &c. contre ſimple. 

o fight againſt odds, ,/e battre avec 
3 » ſe battre avec plus Fort 
que ſoi. 

Two againſt one is odds, deux con- 
tre un, c'eſt trop ou la partie n'eſt pas 
egale, 

To play without any odds, joutr 
but d hut, ou ſans avantage. 

«> Odds, (difference, quarrel) dif 


To be at odds with one, etre en dif- 


avec lui, 
They are ever at odds, ily a tou- 


maille & partir) entr eux. 

To fet at odds, d{ſunir, brouiller , 
mettre la diviſion. 

&> Odds-bobs, (a comical oath) ver- 
tu de ma vie, ventre-bleu , ventre ſaint 
gris , juremens burleſques. | 

ODE, S. (a ſong, or lyrick poem) 
ode, forte de poeme lyrique. D'où 
on a fait odeum, S. lieu conſucr d la 
muſique , & par analogie le chæur d une 
gliſe. 

D Odible, V. Odious. | 

ODIOUS , Adj, (hateful , deteſta- 
wn. cos „ hazſſable , deteſtable. 

odious crime , un crime odieux, 
crime enorme ou atroce. 

Odiouſly , Adv. odienſement, d'une 
manitre odieuſe, malignement. 

Odiouſneſs, S. qualité odieuſe , ce 
qu une choſe a Þodieux , tnormite. 

The odiouſneſs of the fact, /tnor- 
mite du fait. 

ODIUM, S. (hatred , bad opinion) 
baine , mauvaiſe opinion. 

ODIUM , 65 ault) Faute. 

To caſt the odium upon one, re- 


ODLY, Adv. (Vom odd) d'une &ran- 
ge manitre, d'une manitere bizarre , bi- 
zarrement. 

Odneſs, S. bizarrerie, P. Oddneſs. 

The odneſs of one's humour, ls bi- 
zarrerie de PThumeur de quelgqu un. 

&> I could not but ſmile at the od- 
neſs of his propoſal, je ne pus m'em- 
pecber de rire d Toute d'une propoſition 


Odoriferous, Adj. (ſweet ſmelling) 
odorant , odoriftrant , qui ſtnt bon, qui 
a une agreable odeur. 

ODOUR, S. Su ſmell) odeur , en- 
teur. Mais an plur. odours, ſe prend 
tonjours en bonne part. 


O E 


R. La diphthongue c a le ſon dun e 
ple, comme dans cconomy, 
hormis d la fin du mot, on elle fe 
roms en 0 long; Ex. Foe, toe, 
oe, doe. Exceptez shoe, qui /e 
prononce chu. 


OEC OF 


Oeconomick, or oeconomical, Adj. 
(belonging to oeconomy) oeconomique , 
ou cconomique. 

Oeconomick, V. Oeconomy, in the 
firſt ſenſe. 

Oeconomiſt, S. (one that orders a 
family) &conome, menager, minagere. 

OECONOMY, S. (the government 
of a houſe, or family) oecenomie, ou 
Economie, conduite d'un menage. 

The oeconomy (or diſpenſation) 
of the law, Pconomie ou diſpenſation 
de la loi. 

*The diſturbance of the humours 
troubles the whole oeconomy of the 
body, le dereglement des humeurs trou- 
ble Pkconomie du corps. 

OECUMENICAL , Adj. (or general) 
oecumenique , general, univer/el. 

Ex. An oecumenical council, un cou- 
cile oecumenique, 

O'ER, fee over. 

OESOPHAGUS, S. (the gullet, or 
mouth of the ſtomach) oeſophage. 


O F 


OF, Prep. (which generally denotes 
— genitive caſe) de, de Þ, du, 
es. 

The glory of God , la gloire de 
Dieu. + | 

The duty of man, le devoir de 
Fhomine. | 

The vanity of mankind, la vanite du 
genre humain, 

The privileges of the ſubjects, les 
privileges des ſujets. | 

A Doctor of Phyſick, Law, or 
Divinity, Docteur en Medecine, en Droit, 
ou en Theologie. 

Of all things, or above all things, 
Sur tout, ſur toutes choſes. 

The pleaſures of a godly life have 
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this advantage of all worldly joys, les 


plaifirs d une vie religieuſe out cet avan- 
tage ſur toutes les joies mondaines. 

«> Of (or among) ten shillings, 
ix were found novght , ſur dix $helixs 
il y en avoit ir de faux. 

&> OF (or through) his great mer- 
cy , par ſa grande miſericorde. 

lf you come of an afternoon , 


i vous venez Papros-midi. 


I shall-come of a ſunday, Je vien- 
drai un dimanche. 

A boy of an honeſt look, n 
gargou qui a bonne phyfionomie. 

A maid of ſome beauty, une 
fille paſſablement belle, qui a quelque 
beaute. 

&> To be fond of honour , aimeyr la 
gloire avec paſſion, : 

XZ To be of good cheer , avoir bon 
courage. 

To take counſel of one, deman- 
der avis, ou conſeil à quelqu un, ſe con- 
ſeiller d quelqu un. f £ 

gat ten of the clock, à dix 
heures. 


lle is ten years of age, 1 4 


diæ ans. 


I had 


Rrr 3 
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I had an ill jovrney of it, Je fs 
ld un ficheux voyage. 

X> Of a tradeſman he is pretty ho- 
neſt, pour un homme de metier il eſt 
aſſeꝛ honntte, ' 

XX We had one at home to learn 
of, nous avions une perſonne chez nous 
qui nous enſeignoit. 2 

A man ill ſpoken of, an homme 
de marwvaiſe reputation, ou qui eft en 
mauvaiſe odeur, 

lt is cheap of twenty pounds, 
c'eſt bon marché d vingt livres. 

l brought him up of a little 
one, je Pai dev des ſen enfance, ou 
des le bercean. 

cout of hand, daberd, de la 
mam, 

2 OF late, depuis peu, nouvelle- 
ment. 

02 Ofold, anciennement , autrefois, 

A friend of old, un vieux ami, un 
ami de longue main. 

ln time of yore, yadis, 

It is well done of him, c''eſt bien 
fait @ lui, il en a bien agi. 

"Twill be wiſely done of you, vors 
Ferres ſagement, 

He is a friend of mine, il eft 
un de mes amis, 

This is an expreſſion of his, c'eſt 
une de ſes expreſſions. 

Never had any man ſuch a friend 
as I have of him, perſonne n'a jamais 
eu un tel ami qu'il eſt, d mon egard. 

(AF He has never a coach of his 
own , i point de carroſſe à lui. 

lf you bring a ſincere delire of 
x own, / vous venez avec un deſir 

ncere, 

never ſaw the like of him, 
Je wai jamais vu d bomme fait comme 
lui, je n'ai jamais vu ſon pareil. 

That was all of my providing, 
Ceſt moi qui ai tout fourni , j'en ai fait 
toute la depenſe. 

OFF, Prep. (which generally deno- 
tes the Ablative, and ſometimes the 
Genitive caſe) cette 1 7 eſt ordi- 
nairement la marque de CAblatif,, & 
quelque fois du Genitif. On Sen ſtrt dans 
les manieres de parler qui ſuivent & au- 
tres ſemblables. 

tar off, loin. 

A great way off, fort loin. 

How far is it off? combien y a-t-il 
d'ici la? 

'Tis ten miles off, il y a dix miles. 
R X. clothes are off, je ſuis detba- 


To ſpeak to one with his hat off, 
parler d quelqu"un le cho peau bas, ou 
la tete dicouverte , ou nu-tite. 

Off with your hat, chapeuu bas, ou 
dicounrez Vous. 

His hat went off and on, tartot il 
ſe couvroit , tantot il fe decouvroit. 

To have one's shoes or ſtockings 
off, &tre deichauſſe. 

To have all the skin off, avoir la 
prau toute Ecorchde. 


Of the cape, (or off the cape of 


OFF 


good Hope) d la hauteur du cop de bonne 
Eſperance, 
The off.fide (or right fide) of a horſe, 


le : cot d'un cbeva hors du mon- 
toir. 


d'une choſe, ny ſonger plus, en ttre re- 
Venu. 

To be off from one's youthful pranks, 
ttre revenu des folies de la jeunejſe. 

To be off from one , (or with one) 


avec quelqu'un, os avec lui. Ou 
bien, ne /e ſoucier plus de lui. 

I am off, (ſpeaking of a wa- 
ger, Ce.) je nen ſuis plus; je men 
dedis, en parlant d'une gageure. 

* To be well off, /e tirer beureuſe- 
ment d' affaire ou d intrigue, en etre 
quitte d bon march. 5 

He is but ill off, (or but poorly off) 
il a mal paſſe ſon tems, il eſt mal dens 
ſes affaires. 

To be off and on, tre irreſolu, in- 
conſtant, ports tantot pour une choſe 
& tantgt pour une autre, barguigner , 
marcbander, tre en ſuſpens ou en ba- 
lance. 

Off and on, ſometimes well, ſome- 
times ill, tantot bien, tanto6t mal. 

To keep one off and on, amuſer 
quelqu'un, * lui tenir le bee en eau. 

Off, (a fea term) Ex. Off of 
Portſmouth , à la hauteur de Ports- 
mouth, 

Off-reckoning, S. d&compte. 

Off- ſpring, S. deſcendans , poſterite , 
race. 

&> Off-hand , (preſently, extem- 
pore) d'abord, ſur le champ. : 

There are ſeveral ſtarts of fancy, 
that off hand look well enough, # y 
a des ſaillies d'imogination, qui dites d 
propos ou qui d'abord ont afſez bonne 
grace. 


à la ſuite des verbes Anglois, & 
alors elle fait partie de leur fignifi- 
cation, 


Ex. To GO off, F. To go. 
To LEAVE off, Cc. V. To leave, 


Se. 

OFFAL, S. (broken pieces of meat, 
remnants of meat) bribe, relief, reſte 
de viande. 


of his meat to the poor, le Duc de $—— 
2 aux pauvres tous les reliefs de ſa 
table. 

Offence, S. (or fault) offenſe,. Fuute, 
crime, peche, 

X> Offence, (er affront) offzn/e , in- 
jure, affront. 

To give offence, ofen/er, faire un 
affront , choguer. | 

To take offence (or to take pet) at 
ſomething , „euſer, ſe choquer de quel- 
que choſe, 

He is a publick offence wherever he 


To be off with a thing, etre d&goute 


wavoir plus rien d faire ou d demd'er 


R. Cette prepeſition ſe trouve ſouvent |- 


The Duke of S— gives all the offals | vice, je mofre & uous rendre ce ſer- 


comes, par tout 0% il paroit ſa figure )on ne ſuuroit repondre, pour decrelli- 
cheque tout ie monde. | | 


OFF 


Good breeding is shewn , rather in 
never giving offence, than in doing 
vbliging things, (T.) la civilité con. 
Vite plus d ne jamais choguer perſonne, 
qu'a faire des choſes obligeantes, 

«> Offence, * ſcandal) ſcardale, 

To give an offence, donner ſujet de 
ſcandale, ſcandaliſer. 

Without the offence of any ſort 
of {luttery , ſans le deſagrement, ou le 
degout d aucune ſalete. 

To OFFEND, V. A. (to injure or 
— offenſer , choquer , faire un af. 

ont. | 
To offend , (or diſpleaſe) ofen. 
ſer , choquer , deplaire, incommoder. 

To offend chaſte ears, offenſer , ou 
choquer les oreilles chaſtes. 


he ſmell of tobacco offends me, "i Hi 

la ſenteur du tabac me deplait , ou m'in- 1 ſwor 
commode. = | à Fe 
To offend, (or hurt) choquer , bles- - 3 N 
fer. = have 
To offend, V. N. (to commit a fault) .* ne ſe 
Fuillir, faire une faute , cffenſer Dieu. i man 
Offended , Adj. offen/#, choque, &c. 4 du « 
J. To offend. 3% * 
Offended AT or WITH one, Fache 4 jel 
contre quelqu'un, irritè, qui veut mal | * 
a 8 . E lui 
ffender, S. delinguant, contreve- 2 C 
nant, malfaiteur, p bien 
Offending, S. faction doffenſer, &c. 5 ( 
FP. To offend. = offe 
Offenſive, Adj. (or abuſive) offenſant, ( 
choquant , injurieux. 1 
X> Offenſive, (or hurtful) malfui- phe 
ſunt, mauvais. ber 
bOffenſive, (fit to attack) ee, ( 
pour attaquer, * | To 
Ex. Offenſive arms, armes offen/i- ( 
ves, Nous diſons auſſi, des propofi- Uk 


tions, ou des expreſſions offenſives des _ 2 | 
oreifles chaſtes. = me 
Offenlively, Adv. offenfivement , -— | 


d'une manitre offenſive, 


Offenſiveneſs, S. qualité“ malfaiſante, = #10 
ou 7#uifible, = 

OFFER, S. (er proffer) offe. - ſai 

To make an offer at a thing, "on | 
(to attempt it) faire un effort, Faire "4M w 
une tentative pour reuſ/ir a quelque cho- - 8 of 
fe, ticher den venir d bout. = 

To OFFER, V. A. (to proffer, or 1 m 


preſent) offrir , faire offre de, pre- 


ſenter. un 
I offer myſelf to do you that ſer- 4 
vice. | b 
To offer battle, preſenter le combat. 
&> To offer, (to bid) ir, pro- 2 
poſer de donner tant pour quelque 
choſe. id 
To offer (er propound) a thing 
to one's conſideration, propoſer une cho- 
ſe @ queiqu'un, lui en faire la propeſi- / 
tion. 


I have one reaſon to offer, which I 
think is unanſwerable, to take off the 
teſtimony of this hiſtorian, Fas une 
raiſon d alleguer , d luquelle, ſelon moi, 


O F F 


ter, on detruire le timoignage de cet 
biſtorten. 5 

To offer (er expoſe) an object 
to one's light, rir, expeſer un objet 
& la vu de quelgu un. 

To offer violence to one, faire 
violence & quelqu'un. | 

To offer a blow at one, porter 
un coup & quelqu'un. 

07> To offer an abuſe to one, mal- 
traiter quelqu"un, 


* 


To offer, V. N. (to undertake, 
or take upon one) Soffrir , Vengager, 
entreprendre. 


ould you offer (or dare) to do ſuch 
a thing? oferiez-vous , prendriez-vous 
bien la libert# de faire une telle choſe? 

He offered to clap his hand to his 
ſword, il fit ſemblant de porter la main 
à Depee. 

No man imagined that he would 
have offered at the conſulship, perſon- 
ne ſe fut jamais imagine qu'il eut of de- 
mander le confulat ou qu'il ent preten- 
du au conſulat. 

I offered him to lie with me, 
je Pai invite d coucher avec moi. 

He offered to lie with her, 1. 
lui demanda la derniere faveur, 

Don't offer to do it, gardez vous 
bien de le faire. © 

Offered, Adj. ofert, &c. V. To 
offer. 

Offering, Part. 

Ex. He would be offering at the she- 
pherd's voice, il contrefuiſoit la voix du 


* 
ffering, S. Faction d'offrir , &c. VI. 
To offer. 

An offering, (or oblation) «ne 
ofirande , oblation. 

Heave-offering , oblation de tourn 
ment. : 

Burnt-offering , holocauſte. 

Peace-offering, ſacrifice de propitia- 
tion, ſacrifice propitiatoire, 

Treſpaſs-offering , (or ſin- offering) 
ſacrifice pour le peche 

Offertory , S. (that part of the maſs 
where the offering is made) erte, ou 
offertoire , de la meſſe. 

OFFICE , S. (place, or employ- 
ment) office , place, charge, ou emplzi. 

Offices. (rooms for mean uſes 
in a houſe) offices, dans une maiſon. 

Office, (the place where a man 
does the buſineſs belonging to his place) 
bureau. > 

The treaſury-office , le bureau d'un 
triſorier , la treſorerie. 

The ſecretary's-office , la ſecretai- 
rerie. 

The poſt-office, le bureau de la poſte, 
la poſte. 

&> Office , (turn, or ſervice) office, 
ſervice, plaifir. 

o do one a good or bad office, ren- 
dre un bon on mauvais effice & quel- 
qnun. 

&> Bat he took the office from me, 
and did it for us both, mais il me de 
chargea de ce ſoin, & le fit Ini-meme 
Pour tous deux. 


oyee 


| 


* 
a 


OFF OFT 
Tou shall have a better office, 
c'eſt une expreſſion triviale dont le oul- 
gaire ſe ſert en forme de conpliment en- 
vers une perſonne qui ſe rend officieuſe au 
deſſous delle. 
Office, (or divine ſervice) off- 


ce, ſervice divin, 

Office, (part, or duty) office, 
devoir de la vie humaine. | 

'Tis the office of a king, il eſt de Pof- 
fice dun roi. 

Hardneſs of heart does them the 
office of philoſophy, la durets de cœur 
les 2 „ ou leur tient lieu de phile- 
ophie. 

An houſe of office, les lieux, le 
prive, la garderobe. 

Officer, S. (one that is in an office) 
officier , qui a un office, ou une charge. 

An officer, (a bailiff) un A. 
gent , un pouſſe-cul. 

Officer'd, Adj. 

Ex. An army well officer'd, une ar- 
mee on il y a de bons officiers, qui eſt 
bien commander. Dans une armee on 
compte les officiers ge&niraux , les offi- 
ciers de cavalerie ou d'infanterie , le 
Colonel, le Lieutenant Colonel, le Ma- 
Jor , les Capitaines, les Lieutenans, & 
les Enſeignes; apres cela, les bas-offi- 
ciers, les ſergens, les caporaux , &c. 

OFFICIAL, S. (the chancellor of 
an -epiſcopal court) official, le juge 
— Hur epiſcopale. We fay alſo, 
officialty. 

Official, (or archdeacon's deputy) 
le ſubſtitut d'un archidiacye. 

To OFFICIATE, V. N. (or per- 
form the divine ſervice) officier , Faire 
le ſervice divin avec cer monie. 

OFFICIOUS, Adj. (ſerviceable , or 
friendly) officieux , honntte , obligeant, 
ſerviable, prompt à faire office. 
| Officiouſly, Adv. officieuſement, hon- 
notement, obligeamment. 

Officiouſneſs, S. humeur officieuſe 
honntte, ou obligeante , inclination d ren 
dre ſervice. 

OFFING, S. (a ſea-term, the open 
ſea) le largue, 

Offscouring , S. (the dirt that comes 
from ſcouring and washing) les lavu- 
res, les baliures, la craſſe, Pordure, 

Offspring, P. Off. 

To OFFUSCATE, V. A. (to make 
dark, or dim) offuſquer, empecher de 
voir nettement , obſcurcir , embaraſſer F 
empo cher la vue. 

Offuſcated, Adj. ofiyſqut, &c. P. 
To offuſcate. | 

Offuſcating, or offuſcation, S. Pac- 
tion daſſuſquer, &c. V. To offus- 
cate. 

OFT, often, or oftentimes, Adv. 
ſouvent , pluſieurs fois. 

As oft as, as often as, aul ſouvent, 
autant de fois que, tant que, 
So often, taut de fois. | 
Ho often ? combien de fois ? 
LNot often, rarement. 

If I should go to him never ſo oft, 


'twould be to no purpoſe, Jai beau y 
aller, ce ſera toujours en Vain. 


| 
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ward the ſea) le largue. 

To fail to the oftward, prendre le 
largue, ou /e mettre d la largue , alar- 
guer. 


0 G 


OGEE, or ogive, S. (a wreath, cir- 
clet, or round band in architecture) 
augive , ou ogive, en architecture. 

OGLE, S. coup dil, f cillade, t 
lorgnade. 

o ogle, V. A. (to eye) lorgner, 
eillader , regarder fixement. _ 

Ogler, S. lorgneur , lorgneuſe. 

Ogling, S. Faction de lorgner, ou 
Teillader, + lorgnade: ou proprement, 
les regards d'une perſonne qui ſe ſent 
piqute des charmes dun bel objet. 

OGLIO, S. (a Spanish dish made u 
of all manner of meat, fowl, Ge. 
ouille, forte de mets a VEſpagnole. 

OGRESSES, S. (round black figu- 
res in rey) ogreſſes, tourteaux de 
ſable dans le blaſon. 


OH 


Oh! F. O! [Exclamation de ſur- 
priſe, d'admiration, ou de douleur, } 


Ol 


OIL, Se. P. Oyl, Oe. 

OILET. hole, S. (or eilet-hole) @il- 
t, pr trou entours de foie, on 
de fi]. 

Oilineſs, S. qualité huileuſe, graſſe, 
on onctuenſe, onftuofitl, | 

OILY, Adj. (from oyl) bnileux , 
gras, onctueux. 

Oily urine, urine huileyſe. 

Oily wine, du vin gras. 

An oily tongue, une langue bien 
pendue. 

OINTMENT, S. onguent pour les 
plaies. 


OISTER, FP. Oyſter. - 
O K | 
OKER, S. (a mineral whereof co- 


loars are made) ocre. 
Oker-dc-lace, (or yellow oker) ocre 
jaune, ocre de Berri, en France, 
il abonde. 
Red oaker, ocre rouge. 
O I. 
OLD, Adj. (ancient, or aged) ancien, 
vieux, vieil, vieille, age 
An old man, un vienx homme, ou 
vieil homme, un vieillard, un homme 
age. 
he old woman, une vieille femme, 
une femme ge, une vieilte, 1 
He died, being very old, i mourut 
de vieilleſſe. 
Old, (or worn) vieux, ft. 
An old ſuit, un vieux habit. 
An old book, as vieux livre. 


old, 


* 
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&> Old, (or obſolete) vieux, bors 
d' age. 

&> Old, (of a long ſtanding) vieux, 
ancꝛen, antique. 

The old caſtle, le vieux chiteau, 

Old times, le vieux tems. 

The old man, le wieil homme, en 
termes Mecriture. 

&> How old is he? quel age a-t-il? 

He is eight and twenty years old, 
il a vingt-buit ans. 

To grow old, wvieillir , deve- 
nir, ou ſe faire vieux. 


+ Old nick, (devil) le diable , dian- 


tre. | 

&> Old age, la vieilleſſe. 

The old King, (the late King) 
le Fru Roi, le Roi defunt. 

Old clothes, (clothes left off) 
la deponille. 

&> Of old, (or in old time) autre- 
fois , anciennement , jadis. 

A friend of old, un vieux ami. 

An old beaten foldier, (an old 
ſoldier) un vieux routier un ſoldat 
qui a vieilli ſous les armes. 

An old beaten fox, (an old fox) un 
vieux renard, 

Older , Adj. (the comparative of old) 
plus vieux. 

To grow older, vieillir. 

Oldeſt, Adj. (the ſuperlative ef old) 
le plus vieux. 

- Oldish, Adj. vieillat, un peu vieux, 
ui commence a avoir un air de vieilles. 
ec, On dit auſh d'une fille ſurannee , 
qu'elle commence d avoir Pair vieillat. 

Oldneſs, S. (or old age) vieilleſſe. 

OLEACGINOUS, Adj. (er oily) olta- 
gineux, huileux, onctueux, gras. 

Oleity, S. Cor oilineſs) onctugſité, 
quealits huileuſe. 

Oleity, V. Olivity. 

OLEO, or OYLO, S. (a ſort of Spa- 
nisch dish) ouille, forte de mets a Es- 
pagnole. . Oglio. 

Oleo, (or hotch-potch) * un ſulmi- 

_ 4 (bet 

Olfactory, Adj. (belonging to the 
ſenſe of ſmelling) olfattoive „les nerfs 
olfaftoires. 

Oligarchical, Adj. (governed by a 
kew men) oligarchique , gouvernd par peu 
de perſonnes, 

OLIGARCHY,, S. (a government 


in the hands of a few men) oligar- 


chie, 
OLIO, S. (a fort of dish) ouille, ſor- 


te de mets. 


OLIVASTER, S. (a wild olive-tree) 
elivier ſauvage. 

Olivaſter , Adj. (olive-coloured) oli- 
Val re. 

OLIVE, S. (the fruit of the olive- 
tree) olzve , fruit d'olivier. 

An olive tree, n olivier. 

Olive- colour, couleur d'olive. 

An olive-grove, un lieu plants d'oli- 
viers, une olivette. 

An olive- bit, olives, forte d' embou- 
chure. 

Olivity, S. (the time of gathering 
olives) le tems de cueillir les olives, 


„r 
OLVMlab, S. (the ſpace of four 


Olympian, (or Olympick) Adj. Olym- 
pique, Olympien, Les jeux Olympiques 
aink nommes d' Olympia , ville du Pe- 
loponneſe, où ils ſe celebroient. 

OLYMPUS, S. (a high hill in Thes- 
ſaly , uſed by the poets for heaven) 
Olympe, terme poetique pour dire le 
ciel. D'od on à dit Jupiter Olympien. 


O M 
OMBER , or ombre, S. (a Spanith 


game at cards) embre , jeu de cartes. 

&> Omber, (or grayling, a fish) 
ombre , poiſſan. 

Ombrage, Y. Umbrage. 

OMELET, S. (a pancake of eggs) 
une aumelette, ou omelette. 

OMEN, S. (a ſign portending good 
or bad luck) augure , preſage, pronos. 


tic. 

OMENTUM, S. (the cawl enrap- 
ping the bowels) la coifſe , membrane 
qui couvre les boyaux. 
| OMER, S. (or gomer, a Hebrew 
meaſure) un homer, meſure parmi les 
Hebreux. 

To OMINATE, V. A. (foretel, or 
preſage) predire, preſager, augurer 
pronoſtiquer. a 

Ominated, Adj. predit, preſage, 
pronoſtique. 

Ominous, Adj. (portending ill luck) 
de mauvais augure, ou de manuvais pre- 
ſage , ſmiſtre , Fatal. 

OMISSION , S. (or negle&) omiſſion, 
manquement , defaut. 

To OMIT, V. A (leave out, paſs 
by, or neglect) omettre, manquer d 
faire ou d dire, laiſſer &chaper, negli- 
ger, oublier , paſſer ſous filence. | 

1 omit to tell you, that——/omets , 
ou je paſſe ſous filence que | 

He omits nothing, il woublie rien, 
il ne laiſſe rien echaper. | 

He has not omitted to shew his va- 
lue of vulgar arts, il n'a pas oublie, ou 
il n'a pas manque de faire voir Feſtime 
qu'il fait des arts mechaniques, 

Omitted , Adj. ons , &c. J. To 
omit. 

D + OMNIPARENT ,, Adj. (that 
brings forth all things) qui porte, qui 
produit toutes chaſes. 

Omnipotency , (er omnipotence) 8. 
toute-puiſance. 

OMNIPOTENT, Adj. (or almighty) 
tout - puiſſant, qui peut tout. 
Omnipreſence , S. immenſitè, attri- 


þ 


but par lequel Dieu eſt prelent en tous 


lieux. 

OMNIPRESENT , Adj. (who is eve- 
ry where) immenſe, qui eft preſent en 
tous lieux. 

Omniſcience, S. connoiſſance inſſnie. 

OMNISCIENT, Adj. (that knows 
2 qui ſait tout, & qui rien weſt ca- 
che, 

OMOPLATE , S. (the shoulder- 


years) Oympiade, eſpace de quatre ans. 


ON ON A 
ON 


ON, Prep. (or upon) ſur. 
Ex. To lean on one's elbow , Yap. 
puyer ſur le coude , Haccouder. 
I rely on you, je me repoſe ſuy 


UOUs. 

On, à, au, aux. 

On the right hand, à la mais droite, 
ou d drozt. 

On the left hand, d la main gauche, 
d gauche. 

On foot, or on horſeback, 2 pied, ou 
Q cheval. 

On purpoſe, à deſſein, expres. 

On the contrary, an contraire. 

I thought on you, je penſois q vous, 

Ona, de, du, de la. 

On my part, on my fide, de mon 
cots, pour moi. 

On the one fide, d'un cots. 

On a ſudden, (or of a ſudden) tort 
Pun coup. ' 

On the eaſt, du cot? d' orient. 

To play on the harp, or on the vio- 
lin, jouer de la harpe, ou du violon. 

I ſeized on him, je me ſaiſis de lui. 

To go on, paſſer outre. 

I am going on my twenty-fourth 
year, J entre dans ma vingt-quatrieme 
annee. 

I had my hat on, /avois mon 
chapeau ſur la tte, jttois convert. 

l have got my cloak on, Jai 
mon manteau ſur moi. 

To have one's clothes on, etre 
habil. 

My t shoes are on, J'ai mis mes ſou- 
liers, je ſuis chauſſe. 

To have one's boots on, etre 
botte, 

To get one's boots on, mettre /es 
bottes , ſe botter. 

C> Having a purple gown on, vet: 
d'une robe de pourpre. 

On high, enbaut. 

From on high, denbaut. 

a> On that day, ce jour-lg. 

To be on one's way, tre er 
chemin. 


pourſuiuimes notre route, 

To be off and on, F. Off. 
He looks merrily on't, il paroz? 
Fort gai. |; 

On't, For of it. Ex. I don't belie- 
ve a word on't, je wen crois rien, 


R. Enfin cette particule ſe trouve ſou- 
vent d la ſuite des verbes Ang lots, 
& alors elle fait partie de leur /i- 


gnification, 


Ex. To PUT on, F. To put. 
To SET on, / To et. 
To LOOK on, Sc. V. To look. 


Et il a remarquer qu'en ce cas, elle 
txprime la continuation de [action du 
Verve, 


blade) Pomoplate. 


Ex. To play on, continuer de jouer. 
Onania , or Onaniſm, S. le peche 
d Onam 5 


&> We went on our way, von 


on £ 
„ 4 
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ONC ONE 


Toh Gen. ch. XXXVIII, 9. Les Con- 
feſſeurs Cath. le nomment ie pech de 
molleſſe, & le rangent avec raiton avec 
les peches mortels, 

ONCE, Adv. (one time) une fois, 
une ſeule fois. | 

More than one, plus d'une fois, plu- 
feurs fois, 

Once for all, une fois pour toutes. 

At once, tont d'un tems, en 
m me tems. | 

«> All at once, ftcut d la fois, tout 
d'un tems, ou tout d'un train, tout 
de ſuite, tout d'un coup, tent d'une ve- 
nut. | 

Once, (or formerly) autrefois, 
anciennement, 

lk it would but once come to 
that, , jamais la choſe en venoit-ld, fi 
jamais cela ſe faiſoit. 

ONE, Adj. (that is ſingular in num- 
ber) un, une, qui eft ſingulier en 
nombre. 

There's but one man, ing a qu'un 
bom me. 

Here is one, en voici un, ou une. 


&> One, (the firſt number in tel- 
ling) un. 
ne, two, three, Cc. un, deux, 
trois, &c. 


&> One, (or the ſame) un, le 
we 


- 'Tis all one, c'eſt tout un, tout cela 
revient & un, ce neſt qu'un, c'eſt la 
mme choſe, 

XZ "Tis all one, (or 'tis no matter) 
Ceſt tout un, il n'importe. 

One, (in oppoſition to other) 
Pun , Pune, par oppolition à autre. 

One or other, Pun ou Pautre. 

One with another, Pun portant au- 
tre, 

One, S. Ex. Such a one, un tel, 
une telle. | | 

If he be ſuch a one as you defcri- 
bed to me, Sil eft tel que vous me [a- 
vez depeint. | 

One, (or ſomebody) quelquun , 
une. perſonne. 

To be angry with one, tre Füche 
contre quelgu un. 

One, (or a man) on, Pon. 

How. shall one do it? comment le 
fera-t'on? 7 

He ſpeaks as one would have him, 
il parle comme Pon veut. 

What shall one do with ſuch folks? 
que faire avec de telles gens ? 

&> They differ from one another, 
ils different entr'eux, il y a bien de la 
difference, . 

To eat one another, Yentre- 
manger, ſe manger Pun Vautre. 

To love one another, Ventr'aimer, 
Saimer (un [autre. 

P. One miſchief on the neck of ana- 
ther, matheur ſur malbeur. | 

«©z *'Tis one thing to do this, and 
another thing to do that, # y a bien 
2 la difftrence entre faire ceci & faire 
cela, 

&> 'Tis all one as if yon threw your 
money in the river, c'eſt comme , 

Part. II. | | 


ONE 


— 


ow gettiez votre argent dans la ri- 
viere. 

This is a good one, en voici un 
bon, ou une bonne. 

To be one and all with a man, 
etre intime avec quelqu'un, tre tout- 
puiſſant nuprès de lui. | 

As if one should ſay, comme 
qui diroit. 

One while he ſays this, and 
another while that, tantst il dit ceci, 
tantot cela, 7 

Some one, ſome one or other, 
quelqu un. 

lle is one of the gang, il eſt de 
cette cabale, | 

My little one, P. Little. 

What one thing did there fall 
out as he foretold? qu eft ce qui eſt ar- 
rive en tout ce qu ii a predit ? 

That one thing is wanting, #/ 
ne manque plus que cela. 

All under one, (all at once) 
tout d'un tems, tout d la fois, tout d'un 
train, tout d'une venue. 

With one accord, d'un com- 
mun accord, unanimement. | 

There is but this one shift, n' a 
plus que cette reſſource, il n'y a point 
d' autre remede. 

f As one would have it, à Jou 
att. 

To put (to come) in for one, 
ſe mettre du nombre, ou de la partie, 
Faſſocier. 8 

To make one, &re du nombre. 

&> But one word, an mot ſeulc- 
ment. _ 

To have two firings to one's 
bow, avoir deux cordes d ſon arc. 

«> To live according to one's eſta- 
te, vivre d proportion de ſes biens. 

Words that have one and the ſame 
ſignification, des mots qui ont une mo- 
me ſignification. ; 

In one and the ſame ſyllable , dans 
une mime ſyllabe. 

&> One's ſelf, (for himſelf, or her- 
ſelf ) ſoi-meme , ſe. 

Every one, chacun, ou chaga'un. 
FV. Every. 

x3 Any 
ſoit , PV. Any. 

Ones, S. In the plural is uſed in an 
expletive manner, on ſe ſert d' ones au 
piuriel Pune manitre expletive. 

Ex. Give me ſome good ones, don- 
ne- men de bons, ou de bonnes. 

Hereare very good ones, en voicide 
fort bons, ou de fort bonnes. | 
They are but little ones, ls ſont 
fort petits. | 

The little and the great ones, les 
petits & les grands. 

To bring forth young ones, Faire 
ſes petits. | 

One-ey'd, borgne, qui u' qu'un wil. 

One-handed , manchet, gui n qu'une 
mann. 

ONELY, . Only. 

Onerary , Adj. (ſerving for burden or 


one, quelquun, qui que ce 
n 


| carris ge) de charge, 


ONE OPE For 
| To ONERATE , v. A. (to loul or 


over=charge) charger, ou accabler, 
ONION, S. (a bulbous ſort of plant) 


un oignon. 

Only, Adj. (from one, ſole, alone) 
ſeul . unique. 

a> He is the only man that can do 
it well, i n'y a que lui qui le puiſſe 
faire comme il faut. 

My only deſire is, that, tout 
ce que je vous demande, ou que je ſou- 
haite de vous, c'eſt que. 

His fear was his only punishment , 
il en fut quitte pour la peur, ou il nen 
eut que la peur. 

Only, Adv. ſeulemend, implement. 
Not only. non ſeulement. 

I only deliver their words, je yap- 
porte /implement leurs paroles, je ne fais 
que rapporter ce qu'ils ont dit. 

ONSET, S. (an attack or aſſault ) 
attaque, aſſaut „ charge. 

To give a fresh onſet, revenir d la 
charge. 

+ ONSLAUGHT, S. (a word taken 
from the Dutoh, to ſignify the ſtorming 
of a town) aſſaut, 

On't, F. On. 

ONWARD, Adv. (from on, that 
is, forward) en avant. 

Directly onward , tout droit en avant, 
tout droit. 

To come onward, Sapprocher. 

To go onward, pourſurvre. avancer. 

ONYCHA, S. (an Arabian tree) 
onyche , forte d'arbre d'Arabie. 

ONYX, S. (a precious ſtone) onyx, 
 elpece d'agate. 


00 


R. La diphthongue Angloiſe OO /e pro- 
nonce comme ou en Frangois. 


Ex. Book, Bouk. 
Food, Pronoucez <4, Foud. 
Good, Co. -Goud, 


OOZE, S. (or oozy ground) ſee 
00Zy. 

Oozineſs, S. mardtcage, vaſe. 

OOZY, Adj. (ſoft, {limy, or mud- 
dy) martcageux, de marais , humide. 

Oozy ground, marais, mardcage, 
terre baſſe & bumide. 

OP 

Opacity , S. (the contrary to trans- 
parency) opacite, We ſay alſo opa- 
cou or opakeneſs, in the ſame 
enſe. 

OPACOUS, or opake, V. Opaque. 

OPAL, S. (a precious ſtone) opale, 
pierre precienſe, qui change de cou- 
leur ſelon fa ſituation 2 Pecard de la 
lumiere. . 

OPAQUE, Adj. (dark, Shady , not 
tranſparent) opaque, qui n'eſt pas trans- 
parent, ni {ummeux. - 

OPEN. Adj. (not shut) ouvert, gui 
neſt pas ferme 
4 „ ent ouvert. 


2 


Wide 
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Wide open, qui eſt tout - d- fuit ou- 
vert 


* To keep open table, (to keep a 
table where a man may come without 
bidding) tenir table ouverte. 

He keeps open houſe, ſa maiſon eſt 
ouverte d tout le monde. 

My bundle is open, mon paquet 
eſt difuit , il eft depaquete. 

The letter is open, la lettre eſt 
ouverte , la lettre eft decacherte, on en 
& 3 ou leve le cachet. 

* To lie open (er expoſed) to ſome 
/ d quelque danger. 


danger, etre e 
not covered) ouvert , 


Open, 
decou dert, 

Her breaſt is open, elle a la gorge 
ouverte, nut on découverte. 

An open country, un pays ouvert, 
on de convert. | : 

Open, (or evident) manifeſtc, (vi- 
dent, clair. CN ar 

* With open (or main) force, a ur- 
ce ouverte , les armes d Ia main. 

Open, (or declared) ouvert, de- 
glare. | 

Open war, guerre ouverte , ou de- 
claree. 

u open (or publick) theatre, 
am theatre public. | 

A man of an open temper, (a free- 
hearted man) un homme ouvert , „in- 
cere, franc. 

An open town, une ville ſans 
defenſe. 

To keep one's body open, (or 
one's belly looſe) tenir le ventre libre, 
ou lache. 81 

&> Open (or mild) weather, un 
tems doux , ou tempere. | 

a> Open (clear or ferene) weather, 
an tems clair, ou ſerein. 

8 In the open air, à Fair. 

o lie in the open air, couchey à 
Take, 7 coucher, ou leger à la belle 

To lay open, &aler , faire voir, 
9 — 8 

&> To open, ouvrir. | 

&> In the open field, en pleine, ou 
en raſe campagne. x 

In the open ſtreet, en pleine rut. 

In open court, en pleine audience, 

A tree that loves an open air, ar- 


bre qui aime le plein vent. 


As long as my eyes are open, 
tant que je vivrai. 

Open-mouthed, qui a la bouche ou- 
* ou la gueule „ Fo 

en-hearted, ouvert , franc 

WP, gui eſt point diſſamuſe. 9 

Open-handed, liberai, genereux, ma- 
gnifique, 

Open-arſe , (or medlar) ne, fruit 
de neflier. 

To OPEN, V. A. (tbe contrary of 
to shut) owvrir , par oppoſition a 


er. | 
Open the door or the window, on- 
vrez la porte, on la fenttre. 


&> To open (or undo) a bundle, | fin 
An opennels of temper , «ne bumenr }. 


defaire un paquet , le de pagucter. | 


| O PE | 


| a> To open the files, ouvrir, (lar- 
gir les files. 

| To open the trenches, (to break 
| ground) ouvrir la tranchee, commen- 
cer & creuſer ou d fouiller la terre pour 

' Faire des tranchees. 

To open a letter, ouvrir, ou 
decacbeter, une lettre. 

* To open (or diſcloſe) one's heart 
to a friend, ouvrir , ou derouvrir ſon 
caur d un ami, Souvrir d lui, lui de- 
clarer ce qu on penſt.a 

&> To open , (that which was ſtop- 
ped) ouvrir , deboucher. F 
0 open trees at the root, d“ 
chauſſer les arbres. 

7 To open, (to lay open, to make 
plain or manifeſt) expeſer Tetat, on ie 
Fuit de, expliguer, decouvrir. | 

To open (or begin) the cam- 
paign, ouvrir, ou commencer la cam- 
pagne. | 
To open one's head after a fit 
of ſickneſs, ſe rafraichir la tete apres 
une maladie. 

To open the body, (to looſen 
the belly) cher le ventre, tenir le ven- 
tre libre. 

To open, (or cut) ouvrir, en- 
tamer, fendre, faire une inciſion , Per- 


cer. 
To open a corps, ouorif un corps 
mort. 


To open an impoſthume, ouvrir on 
percer un abſces, ou une apeſtume. 

To OPEN, N. Souvrir, ou on- 
vrir. 

The door open'd of itſelf, la porte 
Souvrrit d elle- mme. | 

That door is never open, cette porte 
x 0uTre jamais. 

> To open, (as a flower does, 
or ſuch like) Sourrir, clorre , ou Fe. 
clorre , Spenouir. 

* To open, (to begin to lit, as ſome 
aſſemblies do) ouvrir, commencer & te- 
nir ſes ſtances. 

* The campaign opens (or begins) 
betimes this year, la campagne ouvre 
de bonne beure cette annes. 

To open, (er bark as a dog 
does) ws lf Japper. 
Opene 

open. | 

Opening, S. Faction Þotwrir , &c. 
F. To open, ouverture. 

Opening (or beginning) of the caw- 
paign , Pouverture , ou le commencement 
de la campagne. | 
Opening, Adj. (that opens the body) 
| aperatif, laxatif, 

Openly, Adv, (publickly) ouverte- 
8 4 Cplaint dent! 

&> Openly , (plainly , evi Y» 
manifeſtly) clair 5 tvidemment , 


2 1 Peak al (freel * 
open eely) par 
2 pe . P , 2 Js 


guiſement. 
Openneſs, S. (freedom) franchiſe, 
ceritè, ouvertare de cur. 


9 Adj. ouvert, defait , FV. To 


O PE OPI 
anche, on ſincere, qui eft ſans de. 
uiſement. 

OPERA, S. (a play with ſongs and 
muſick) opfra, tragtdie en muſique, 
Spectacle invente à Yeniſe, perfection. 
ne en France, & adopte en Ang leter. 
re, on M. Handel, notre Amphion, 
s'eſt immortaliſe. | 

To OPERATE, V. A. (to work) 
operer , faire quelque operation, ou que]. 
que effet. | 

They are very flow in their opera. 
tions, ils vont bien lentement en be. 
ſogne. : | 9 | 

Operation, S. operation. 

Operative, Adj. (or working) qui 
optre, en parlant d'un reméde. | 

Operater, S. (or werkman) ouvrier. 
Operator, (or quack) an optrateur, 
un charlatan, un vendeur dorvittan , 
ou de th&riaque. 

DT OPEROSE, Adj. (laborious, 
buſy at work) laborieux, qui travaille, 
gui Soccupe. 

&> Operoſe, laborious, hard) labo- 
rieux, 2 „Fuiguant, difficile. On 
dit auſſi operoſeneſs, la difficult, ou 
la fatigue du travail. 


OPHTHALMY, S. (an inflamma- 


tion of the outermoſt skin of the eye) 
ophtbalmie, maladie des yeux. 

Ophthalmicks, S. Plur. remedes oph- 
tkalmiques, ou boys pour les yeux. 

OPIATE , S. (a fort of remedy) 
opiat M. on opiate F. 

Opination, S. (or opining) action 
oe ar 

1 Opinator, S. (a ſuppoſer, not 
poſitive mer of things) qui m aſſure 
jamais rien, qui ne dit ſon ſentiment 
qu'avec une manitre de deute. Dans Ci- 
cfron, C'eſt un homme qui opine aiſc- 
ment, qui dit fon opinion à Ja preci- 
pitèe; Sum enim magnus opinator 5 car 
je ſuis grand opinateur, je ne ſuis point 
ce ſage que je demande. Voyez ſes 
Academ. In Lucullo. 

To OPINE, V. N. (to give one's 
opinion) opiner , dire ſon avis, ou ſor 
ſentiment , declarer ſon opinion. 

Opiner, S. [he that gives in his opi- 
nion] epinant, celui qui opine. 

OFPI NATIVE, „ OPINIATRE, 
Adj. Ley bo his on 1 or 
opinion] opinidtre, attac on propre 
ſentiment , entété, obſtinl. | 

Opiuiativeneſs or opiniatrety , S. [ob- 
ſtinacy, ſelf-willedneſs] opiniitrete , 

Opining, S. [from to opine] Facfion 


1 — 

PINION, S. Judgment, ſentiment 
or thoughts] opinion , avis , ſentiment, 
penſte , jugement. 

If I were to ſpeak my opinion, 4 
J'oſois dire ma penſte, i J oſois dire ce 
que ſen penſe. | 
That's my opinion, o- mon opi- 


nion, ou ma pen/te. 


d un ſentiment contraire. 


According to the opinion of the lear- 


ned des A 
„ au jugement des ſavans a Oat 


I am of a contrary opinion, je ſuis » 


Sa oo Se cav; 2:2 


OPI OPP 


&> Opinion, [belief or ſentiment] 
opinion, croyance , ſentiment. | 

To broach new opinions, ſemer de 
nouvelles opinions. , 
Opinion, Cer eſteem] opinion, 

ime. | 

He has a pretty goed opinion of him- 
ſelf, il a afſez bonne opinion de ſoi-mt- 
me, il Sen fait un pen acrroire. 

D + To OPINION, V. A. [to be- 
leve or think] croire. 

Opinionate , opinionated or opiniona- 
tive, Adj. [wedded to his own opi- 
nion, obſtinate, ſelfwill'd] opinidtre , 
obſtins , entits , attach à ſes Patient 

Opinionativeneſs, S. opiniditrete. 


Opinionatively, Adv. opiniditrement. | 


OPIUM, S. 8 of a black 
py] opium, inc. de pavot. | 

5 ov alſame or OPOBALSAMUM , 

S. [the gum diſtilling from the bale- 

tree] opobaiſamum , eſpece de baume. 


OPOPONAX, S. [the gummy juice 


of the root of Hercules all- heal] opopo- 
max, forte de gomme. 

OPPIDAN , S. {a ſchool-word for a 
townſboy] Ccolier de la ville, qui neſt 
pat entretenu par le collige. 

To OPPILATE ,, V. A. Cor cauſe a 


ſtoppage] oppiler , canſer quelque oppi- 
lation ou obſtruction. 
This is apt to oppilate, ceci eſt op- 
pilatif, ou obſtruttif. 5 
Oppilated , Adj. oppils, qui @ quel- 
que oppilation ou ohſtruction. | 
Oppilation, S. [obſtruction or ſtop- 
1 oppilation , ohſtruction. | 
Oppilative, Adj. [obſtructive] oppila- 
dif, obſtructif. 


To Oppone, or oppoſe * V. A. op- 


poſer, ou Voppeſer, d quelqu'un, ou dT 


guelque choſe, ou par raiſons, ou par 
voye de fait. D'ot on a forme oppo- 
nency, S. oppolition. | 
Opponent, S. [an antagoniſt in a dis- 
putation] oppoſant, en termes d'Ecole. 
OPPOR UNE „ Adj. [ſeafonable or 
convenient] + opportun , convenable , 
qui eſt à propos, ſelon le tems & le lieu. 


He came in an opportune time, #l | 


vint fort d propos, ou & point nommé, 
7 il vint en tems opportun. 


Opportunely , Adv. 2 point nomm#e, | qui 


dans le tems qu'il faut, fort d propos. 
OPPORTUNITY, S. {or occaſion] 
ecca/ion , opportunit{, beureux moment, 
tems propre pour faire quelque choſe. 
F. Opportunity makes the thief, P. 
Poccafion fait le larron. | 
Opportunity, {to ſend any thing 
to one] une commodite. 
To OPPOSE, V. A. [to ſet agaioſt] 
oppeſer, avancer , ou offrir au con- 
traire. 
- T oppoſe his _—_— 
ſay , Joppaſe ſon autori 
dites. 
To oppoſe [or withſtand] one, 
Soppeſer ou rejiſter d quelqu'un. 
To oppole one's {elf to a thing, 
Verb. Refi. or to oppoſe a thing, Verb. 
Act. ſto be againſt it, to thwart it, 


to what you 
& ce que Vous 


to reliſt or contradict it] s'oppo/er d une 


OPP OPT 


choſe, y tire contraire, y mettre em- 
pichement, la traverſer , la combattre. 


| 


. 


d tous mes deſſeins , il traverſt tous mes 
defſeins, il me contrarie en tous mes 
defſeins. 


| Oppoſed, Adj. oppoſt, &c. V. To 
oppoſe. 


Oppoſer, 8. [adverſary] adverſaire, 
antagoniſte, contradicteur. 

Oppolite, Adj. [or over againſt] op- 
poſt, qui eft vis-d=vis, 

&> Oppoſite 
contraire. 

Oppoſite, Adv. [over againſt} vis- 
Wis. 

Oppolites, S. [contraries] oppoſts , 
contraires. 

Oppoſition , S. [the being oppoſed or 
contrary] oppofition, contraricté. 

«> Oppolition, [obſtacle or reſiſt- 
ing] oppoſition, obſtacle , emptchement , 
re/iſtance. 
| Licentiouſneſs has broke through 
all oppoſition, la licence a rompu toutes 
ſes digues. 

The oppoſition of the ſtars, [in 
Aſtronomy] Poppoſition des aſtres, en 
termes d'Aſtronomie. 
| To OPPRESS, V. A. [to overlay 
or [mother] oppreſſer , er une ap- 


Preh. | 

The night-mare oppreſſes one's breaſt, 
le cochemar oppreſſe la poitrine. 

* To opprels, [to overcharge , to lie 
_" upon] oppreſſer , opprimer , acca- 


r. 
To oppreſs the innocent, oppreſſer ou 
opprimer ' innocent. 
1 Adj. opprims, &c. V. 


0 oppr 

&> My heart is oppreſſed with grief, 
7 * ceur ſerre de douleur, je ſuis fort 
afflige. 

Oppreſling or oppreſſion , S. oppres- 
on, action doppreſſer ou Copprimer , 
FV. To oppreſs. 

* An oppreſſion of the heart, on 
reſſerrement de cœur. 

Oppreſſive, Adj. qui opprime, qui 


pre E. 


Oppreſſor, 8. oppreſſeur , tyran, celui 


epprime. k 
Opprobrious, Adj. Cer reproachful} 
iy urieux , ant, choquant, » 
OPPROBRIUM, S. [or reproach] 
opprobre , honte, - pax 
| To QPPUGN, V. A. Ex. Tooppugn 
[or oppoſe] an opinion, combattre une 


opinion, 
Oppugned, Adj. combattu, 
Oppugner, S. un adverſaire. 
| OPTATIVE, S. or optative mood, 
Adj. fa term of grammar] optatiF ou 
mode aoptatif, terme de grammaire. 
Optica, V. Opticks. 
OPTICAL or OPTICK, Adj. [be- 
longing to the fight] optique. 
OPTICKS, S. {the optick ſcience] 


& N 
_ ION, S. {or choice] option , 


] 


He oppoſes all my deſigns, il foppoſe | 


, lor contrary] oppoſe iq 


| 


DM 


OPT ORA Fo 


He had his option, cela «toit à ſow 
option on d ſon choix. 

Opulency, S. [or wealth] opulence , 
richeſſes, abondance de biens. On dit 
you opulentneſs, 8. dans le meme 

ns. 

A man of great opulency, un hom- 
me fort riche ou opulent , qui a de gran- 
des richeſſes. 

OPULENT, Adj. [or wealthy] opu- 
lent, riche, abondant en biens. 

Opulently, Adv. opulemment , Dune 
manitre opulente. 

OPUSCULE or opuſcle, $ fa short 
ingenious work] opu/cule , petit ouvra- 
ge d'eſprit. | | 


OR 


OR, Conj. o«. 

Friend or foe, ami on ennemi. 

More or leſs, over or under, plus ou 
moins, 

Or elſe, on bien, autrement. 

Or ever, avant que, 

There mult have been a ftrange ne- 
glect, or ſuch immenſe ſums could ne- 
ver have been ſo ſoon ſquander'd away, 
il faut qu'il y ait eu beaucoup de ndegli- 
gence , ſans quoi [ou autrement] des ſom- 
mes fi immenſes nauroient pas iti fi tot 
| diffepees. | 

OR, S. (gold colour, in heraldry] 
or , en termes de blaſon, couleur 
jaune. 

ORA, or ore, S. [a fort of old Sa- 
xon money] efpice de wonnoye parm les 
Saxons en Angleterre. 

Otra, F. Ore. 

ORACHE, S. ſan herb] arroche. 

ORACLE, S. (an anſwer er coun- 
ſel from a deity] oracle, repouſe d'une 
divinité. 

The divine oracles or prophecies , Ia 
oracles divins , les propheties. 

&> Oracle, {the God which delivet'd 
oracles] oracle, la divinité qui rendoit 
les oracles. 

* Oracle, {a ſaying or deciſion full 
of truth] oracle, dcin, donnee par 
des perlonnes d'autorité ew de favoir. 

Oracular or oraculous, Adj. divin , 
qui tient de Poracle. 

Orage, . Orache. 

ORAL, Adj. [belonging to the mouth 
or voice] oral, vocal. 

The oral law of the Rabbins, la loi 
orale des Rabins, diſtinguse de la los 
Ecrite dans le Pentateuque. 

An oral prayer, priere vocale. 

Orally, Adv. oralement , par la bou- 
che 5 le bouche. 

ORANGE, S. ſa ſort of fruit] orau- 
ge, forte de fruit. | 

A Seville orange, orange aigre. 

Candy'd oranges, des oranges con- 

tes. 

1 Orange-peel, force d orange. 

Orange-chips, orangeat. 

Orange- colour, couleur dorange , 


orange. 


Orange- coloured, orangt, qui eſt de 
| couleuy d'orange. 
Sil 2 An 


508 ORA ORD 


An orange-tree, un oranger. | 

An orange-houſe, (or green-houſe) 
orangerie , ſerre. 
An orange-woman, une vendeuſe d o- 
ranges. 

Orangery, S. (a ſort of perfume) 


orangerie. C'eſt auſſi un lieu bats ex- 
pres dans un jardin, pour y tenir des 
oranges à Fabri des vents & du froid. 


Orangery ſnuff, tabac d [orangerie. 
| ORATION, S. (or ſpeech) oraiſon , 
harangue. | 
&> Oration , (or prayer) raiſon, 
pride. - 
© Orator, S. (an eloquent ſpeaker or 
pleader) orateur, 2 
Orator-like , en orateur, oratoire- 
ment. | 
Orator, S. M. (a law-term, uſed in 
the courts of excheguer and chancery, 
inſtead of petitioner) ſuppliant, requt- 
rant, en termes de palais. | 
Oratrix, S. F. ſuppliante , requt- 
rante. 
Oratorians, S. (a religious fraterni- 
ty or order) les peres de  Oratoire , fon- 
&s par le Cardinal de Berulle, 
Oratory , Adj. (pertaining to an ora- 
tor) oratoire, qui eft d orateur. | 
ratory , S. (eloquence or the art of 
making publick ſpeeches) Part oratoi- 
re , {eloquence , la diclamation. g 
XM> Oratory , a private chapel to pray 
in, un orateire, petite chapelle. On 
donne le meme nom à un concert pu- 
bie, qui ſe tient ici a Londres en tems 
de Careme ſous la direction de M. 
Handel , qui en fait les frais & entire 
le profit. C'eſt une eſptce de tragé- 


die tirẽe de VEcriture S. un bel eſprit . 


en compoſe les vers, & M. Handel la 
muſique: Le tout S'execute ſous fa di- 
rection & y va qui veut pour ſon ar- 
ent, | 
r Oratour , V. Orator. 
ORB, S. (or ſphere) orbe, orbite ou 
Sphere. | 
Orbicular, Adj. (round) orbiculaire, 
rond, circulaire. 
Orbicularly, Adv. orbiculairement , 
en round, N 
ORCH, or orck, F. Ork. 
ORCHANET, S. (wild bugloſs, a 
plant) ercanette, ſorte de plante. 
' ORCHARD, S. (a word made up 
of ort-yard) un verger. | 
ORCHESTRE , $ (the place in a 
theatre where the chorus uſed to dance 


among the ancients, and among us the 
place where the muſiciaus fit) For- 


ORCHIS, S. (or dogs ſtones, a plant) 
orchis , ſofte de plante. : 


ticular way of trial, derived from the 
heathen Sarong, by which perſons; 
charged with crimes, to which there 
was no evidence, were to clear their 
innocence, either in perſon, or by pro- 
xy) ordalie . 8. M. preude, o preuve. 
Ordeal by combat or by camp fight, 


Ordeal by fire, ordalie du Feu, J. 
preuve du fer. chaud, 

Water-ordeal, or ordeal by hot-wa- 
ter, ordalie, ou la preuve' de Peau 
bouillante. * VEL? 

Ordeal by cold water, la preuwve ou 
Pordalie de. Peau froide, | | 

Ordeal was a remnant of heathe- 
niſm , adopted either by ſuperſtitieus 
or knavish Chriſtians , Pordalie &toit, un 
reſte de paganiſme adopts par des Chrt- 
tiens, ou ſuperſtitieux ou fourbes. 

To ORDAIN, V. A. (or to com- 
mand) ordonner , commander, preſerire. 

To ordain , (appoint or deſign) 
deſtiney. \ | 
(> To ordain, (or confer the hol 
2 — ordonner , con ferer les ordres 

gliſe. f 

Ordained , Adj. ordonne , &c. V. To. 
ordain, 

Ordainer, S. celui qui ordonne , ou 
qui commande, &c. V. To ordain. 

Ordaining, S. Faction d'ordonner , de 
commander, on de preſerire. Ou bien, 
ordination , action d'ordonner © 
conftrer les ordres. | 

ORDALIAN, Adj. Ex. The orda- 
lian law (a law which inſtituted the 
ordeal fire and water) certaine loi — 
avoit ttabli ce qui Happe lloit ordeal fire 
and water, F. Ordael. | 

ORDER, S. (a diſpoſing of things 
in their place) ordre, arrangement, 
diſpofition de choſes miſes dans leur rang, 
ou dans leur place. 

To ſet in order, mettre en ordre , 


yr = 
"To put out of order, mettre en de. 
ordre ou en confuſion , deranger. 
&> Order, (wanner or cuſtom) or- 
2 maniere, coutume , conduite ordi- 
e. 
Order, (rule or diſcipline) or- 
dre, rigle ment, regie, diſcipline. _ 
&> Order, (duty or behaviour) or- 
dre, devoir. | 
To keep one in order, tenir quel- 
uun dans Pordre ou dans le devoir , * 
faire marcher droit. 
&> In order to, Adv. d deſſein, 
dans la tout, pour. 
An order in architecture, (a cer- 
tain proportion for the making of pil- 
lars) ordre dl architecture. 
Order, V. Ordering. 
&> Order, (a command from a ſu- 
perior) ordre, commandement dun ſu- 
perieur. : | 


ſe porter mal, tre indifþoſe. 


de | ner ordre, 


ORD 
To confer he orders, donner ou con. 
ferer les ordres, ordonner. 
ln order (or with a deſign) to, 
pour, dans la out, ou d deſſein. 
1 did it in order to that, je le ff, 
pour cela, on dans cette out, ou d ce 


deſſein. ; pb 
To be out of order, (or indiſpoſed) 


A horſe in good order, un che- 
val en bon (tut. 5 

I shall take order (or a courſe) 
about it, // pour voirai, en prendrui 
ein, j'y mettrai bon ordre. | 

«> An order, (a decree or law) de. 
cret , ordomnance. 

New orders, de nouvelles ordonnan- 
ces. 
An order to arreſt ene, un decret de 
priſe de corps. 

he due order (er ordering) of 
a building, Pordonnance d'un biti- 


ment. | | 

To ORDER, V. A. (to command 
or appoint) ordonner, commander, don- 
vrire. 

To order, (to diſpoſe er put in or- 
der) ordonner, ranger, diſpeſer, mettre 
en ordre. 


duire, gouverner , 


&> He order'd the matter to be in 
the company of Tireſas, i! fit en ſorte 
qu'il ſe trouva en la compagnie de Ti- 
_ gy On i prit ſi bien ſes meſures qu'il, 

* 


| To order, (to keep to the be. 


haviour) ranger, mettre d la raiſon, 
reduire, * faire marcher droit. 
To order (to correct or to punish) 
an unlucky boy, punir on: chltier un 
mechant gargon. 
Order'd, Adj. ordonnd, preſerit, com- 


mand, &c. V. To order. 


A well. order'd houſe, ne maiſon 
bien reglie, ou bien ordonnte, 
A commonwealth well- order'd, 


un ctat bien police. | 

Orderer, S. ordonnateur, celui qui 
ordonne les choſes. 

Ordering, S. ſation d ordonner, &c. 
P. To order. 

The ordering (or managing) of 
a buſineſs 3 la conduite , le maniment 
Pune 7 
he ordering of a feaſt or cere- 


mony , Pordonnance d'un feſtin ou d unt 
cri monie. 


0 Order, (a word uſed among tra- | 
ders) ordre, en termes de marchands. 

Ex. I propoſe to pay it you , or your | 
order, Je engage de payer cette ſomme 
& vous, ou d votre ordre. 


perſons bound to God by a vow or an 
oath) ordre, compagnie de certaines per- | 
ſonnes qui font veeua Dieu, Ge. 

A religious or military order, un or- 
dre religieux on militaive. | 

The orders of the church, the 
church orders, the holy orders, {es or- 


. 


8 duel , ou du combat en champ. 


dres de Pegliſt, les ordres ſueris. 


a Order, (a company of certain 


lare 


The due ordering (or order) of a buil- 
ding, Pordonnance d'un bitiment. 
Graerly „ Adj * ſober) reg, rete- 
nu, ſage, modere. _ | 
a An orderly (or docile) child, 
un enfant ſage, docile, qui a de la do- 
cilite, facile & gouverner , traitable. 
a An orderly man, (one that lo- 
ves things in order) un homme reglt , 
qui aime Pordre, qui hait la confuſion. 
An orderly. (or liſted) {ſoldier , 
un ſoldat enrolit, qui eſt dans la liſte. 
n 9 par ordre, avec or- 
ordre. 
2 Ordiaal , 


LOADS Ke 


ORE ORI 


+ ORE „8. (a tract or little country) 
pays, petit pays. 


ORD 
_— Adj. (of order) ordinal, " re, origine , ſource. | 

Ex. An ordinal number, (as firſt , Lemſter's ore, in Herefordsbire, le| Original , S. (the firſt draught of a 
ſecond, &c.) nombre ordinal, comme | P. de Lemſter, dans la province de] writing) original , Ecrit non copis. 
— 4 Dea, . ; Hereford. a Original, (or firſt pattern) ori- 
© ORDINAL, S. (a bock of directions &> Ore, an old coin, Y. Ora. ginal, premier modelle. ; 
for bishops to give holy orders) le li-“ Ore, or oar, F. Oar. Original, (beginning or origin) 
ore des ordres ou de Pordination. &@> ORE. An abbreviation of over, origine, commencement , principe. 

&> Ordinal, (a book containing the | Prep. ſur , deſſur, V. Over. Original, (origin, ſtock or pe- 
orders and conſtitutions of a religious ..ORFRAIES 5 o orfrayes, 8. (a digree) origine, extraction. ; 
houſe or college) livre des ordres d'un | frizled cloth of gold worn heretofore in| e Original, (or etymology) origi- 
couvent ou d'un college. England) orfrais , ou orfrois , ſorte de ne, etymologie. Fry 

ORDINANCE, S. (law or ſtatute) | drap d'or friſe. Originally , Adv. originairement , 
ordonnance , loi, flatut , reglement. ORGAIN, FV. Organe. primitivement, dans Porigine , origi- 

02> Ordinance,or ordnance(artillery) | ORGAL , S. (the lees of wine dried, | uellement. * 
artillerie. © and uſed by dyers) lie de vin ſtche, | To come originally from a pla- 

Ordinarily, Adv. (uſually) ordinai- dont fe fervent les teinturiers. | ce, etre originaire d'un lieu. 
rement , dordinaire, pour Fordinaire, Organ, F. Organe. _ Origination, S. Ex. The daily ori= * / 
la plupart du tems, ORGAN-ling, S. (a ſort of ling or | ginations of ſome animals, and the 


An original cauſe, cauſe premit- 


_ 
"ER 


ſome officers) ordinaire. 


P ordinaire. 


the conferring holy orders) ordination, 
Pattion d'ordonner ou de conftrer les | ft 
Saints ordres. 


RDINARY, Adj. (common , uſual, 
or age ordinaire, commun, fre- 
t, uſits, 

«> Ordinary , (common, mean, 
indifferent) ordinaire, ſimple, commun, 
wulgaire , mediocre , paſabe „ qui wa 
rien extraordinaire. e ay allo, 
ordinarineſs in the ſame ſenſe, petiteſſe, 
modicit, mediocrite. | | 

A very ordinary ſort of man, un 
homme fort ordinaire. 

Ordinary, S. (a victualling-houſe) 
un e » lieu oh Pon mange A prix 


ſaltfish corruptly ſo called for orkney 
ling) ſorte de morue. h 

ORGANE or ORGAN, S. (an in- 
ſtrum ent of ſome faculty in the ani- 
mal) organe. 

The organes of the ſenſes , les orga- 
nes des ſens. 

* An organ, (a man uſed as a tool) 
organe, inſtrument. 

An organ or a pair of organs, 
(the greateſt. of muſical inſtruments) 
orgues ou orgue. 

A pair of organs is a pneumatick 
machine, un jen d'orgues eſt une ma- 


diſſolutions of others, les generations 


Journalitres de certains animaux, les 


diſſolutiors des autres. 


ORIGINE, S. (riſe or beginning) 


origine, ſource, principe, commence- 


ment. 

&> Origine, (or pedigree) origine, 
extraction. 

ORION, S. (a conſtellation in hea- 
8 conſtellation céleſte. 

" ISON, S. (er prayer) oraiſon ou 

Ye. 

ORK, S. (a ſea-monſter) Pourque, 


monſtre marin. 


&> Ordinary, (any judge in civil | chine pneumatique. Ork, (a kind of ſea · veſſel) hou- 
law , having power to take knowledge Organ- pipes, tuyaux d'orgue. cre ou bourque , forte de vaiſſeau. 
of a cauſe in his own right) juge or-] Organical or organick, Adj. (belon-} ORLE, S. (a term of heraldry) or- 


dinaire , le juge naturel d'une per- 
fonne. - 

«> Ordinary, (in common law, 
he that has ordinary jurisdiction in cau- 
ſes eccleſiaſtical) ordinaire, Eveque ou 
Prelat qui a jurisdiction eceléſiaſtique. 


R. On donne auf} le titre 4ordinary 
au miniſtre de Newgate, la Fa- 
meuſe priſon de Londres. 


* In oy, (a title given to 
A phyſician in ordinary, medecin or- 


dinaire. 
A chaplain to the King in ordinary, 
chapelain ordinaire du Roi. | 
rdinary ,. Adv. à Pordinaire, 
Later than ordinary, plus tard qu'2 


ORDINATION, S. (from to ordain, 


ORDONNANCE , S. in painting, is 
the regularity , proportion , 


un tableau eſt la premiere qualite qu'on 
y demande; /expreſion des ſentimens 


de Tame eſt la ſeconde; la correction called the ſtandard of St. Denis) ori- 
du deſſein. eſt le 3. & la verité du co- flamme, la fameuſe & la plus * 
ne banniere de France. 


doris, la 4. 

ORDURE, S. (er filth in general) 
ordure , ſaletf, wilenie. 

&> Ordure, (or excrements of man 


and har- 
mony of the whole; Pordonnance dans de 


or beaſt) ordure , excrement. 


1 ou originel. 


ging to the organs or having organs) 
organique ou organiſe. 
Organiſt, S. (a player on the or- 
gans) un organiſte. 
Organiſm, V. Organization. 
Organization, S. organiſation. 
To ORGANIZE , V. A. (to form 
the organs) organiſer. | 
Organized, Adj. organi/7. 


Organs, V. Organe. 


ORGANV, S. (wild or baſtard mar- 
joram) origan , marjolaine bitayde. 


- Orgeys, J. Organ ling. | 


ORGIES, S. (revels inſtituted to the 
honour of Bacchus) orgies, fetes en 
Phonneur de Bacchus. 

ORICHALCHUM , S. (a copper- 
metal like gold) {#ton, oripeau. 


ORIENT, S. (or the eaſt) Porient, | 


c 
An orient rl, perle d'orient. 
Oriental, Adj. (e 


d' orient. 


The orifice of the ſtomach, Porifice 
Peſtomac. 


ORIFLAMBE er auriflambe, S. (the 
holy ſtandard of France, otherwiſe 


Origan, V. Organy. ' 


Original, Adj. (belonging to the. 


original, or to the firſt draught) origi- 


rn) oriental, qui | 
ORIFICE, 8 (hole or mouth) orig. 


ce, entree , bouche, ouverture. | 


| 


le, terme de blaſon. 

ORLOP or ORLOPE, S. (a ſea-term) 
pont ou tillac de navire, 

ORNAMENT, S. (or ſet off) orne- 
ment, embclliſſement , parure. 

Ornamental, Adj. qui ſert dorne- 
ment, On dit auſh ornamentalneſ, la 
beauté, Vharmonie des parties orna- 
mentales. 

Ornamented , Adj. ern, pard. 

Ornature, F. Ornament. 

ORPHAN, S. (fatherleſs child) un 
orphelin, une orpheline. 

Orphaniſm, S. Pat d'un orphelin , 
ou d'une or pbeline. 3 

ORPIMENT, S. (a kind of arſe- 
oy orpin, orpiment , elpece d'ar- 
enic. | 

ORPIN or ORPINE, S. (a ſort of 
herb) chicotin , ſorte d herbe. 

a> Orpine or orpiment, P. Orpi- 
ment. 

ORTHODOX , Adj. ( found , or 
agreeable to truth, in oppolition to he. 
retical) orthodox:, 

Orthodoxy, S. (er true belief) vs. 
rite, ou variable crfance. : 

Orthographical, Adj. (belonging to 
orthography) orthographique. 

Orthographift „ S. (he that doth or- 
thographize) celui qui orthographie. 
To orthographize, V. N. (to practi- 
ſe orthography) ort hograpbier. 

ORTHOGRAPHY ,, S. (the right 


way of ſpelling) Porthographe. 
| ORT 


S S. (ſcraps or mamwocks) 
3 grail- 
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graillons, des reſtes de viande, bribes. 
” ORTYARD, 7. Orchard. 


ORVAL, S. (clary or clear-eye, a 
plant) orvale, ſorte d herbe. 


08 C 


OSCITANCY or oſeitation, S. (ne- ans 


gligence or ſluggishneſs) n&gligence , non- 
chalanet, pareſſe. 

OSIER, V. Ozier. 

OSPREY , (a ſort of ravenous bird) 
orfraye, oileau de rapine. 

OSSIFRAGE, S. (the bonebreaker 
x, , a ravenous bird, which ſome take 
to be the ſame with the ofprey) q/ifra- 
gue , eſpece daigle qui rompt les os, 
quelques- uns le confondent avec Vor- 


rape. | ; 
OSSUARY „ 8. (charnel houſe or 
lace where dead people's bones are 
ept) charnier. 

OSTENTATION , S. (boaſting, 
shew or vain-glory) oftentation , vani- 
te, faſte, vaine gloire, montre, vante- 
rie . par ade. 

Oſtentatious, Adj. (ſet out for shew) 
plein de faſte ou doſtentation. 

Oſtentative, Adj. oftentateur , vain., 
e ſuperbe. 

ſtentatour, 8. (or boaſter) un van- 
teur, qui ſe vante, un bavard, 

OSTEOLOGY „S. (a diſcourſe of the 
nature of bones) oftfologie, Z ou traité de 
la nature des os. « 

OSTIARY, S. (an officer to kee 
unworthy perſons out of the church 
portier , celui qui empechoit Ventree 
2 Pegliſe à ceux qui en étoient in- 

gnes. ö | | 
_ OSTLER, V. Hoſtler. | 

OSTRACISM, S. (an Athenian ba- 
nishment for ten years) oftraci/me , 
banniſſement de dix ans qui fe prati- 
quoit a Athenes. 

OSTRICH, or oftridge, S. (a great 
African fowl) autruche, grand oiſeau 
d' Afrique. 1 


OTH 
"OTHER, Adj. (of the nature of a 


pronoun) autre. 

Where is the other? oz eſt Pautre ? 

On the other fide, de Pautre coté, 
ou dautre part, dautre cotf, dail- 
leurs. 

Another time, «ne autre fois. 

To love one another, -Saimer Pun 
Pautre , ou Sentr\aimer. 

Others , (in the plural number) les 
autres. 5 


- R. But ſometimes other is beſt left 
out in French, quelquefois other 


n'eſt pas exprim en Frangois. 


Ex. Somebody or other ,- quelqu'un. 

You will run into ſome miſchief or 
other, vous allez vous expoſer # quelque 
malheur. 


0&2 Did you think any other? en 


b 
| 


OTH OVA 


doutiez vo g ; | 
That which is other mens or 
peoples, le bien d' autrui. | . 
, Every other day, de deux jours 
un. | | : 
| deux 


Every other year, de deux en 


Other ſome, Adj. autres. 
+ Other-where, Y. Elſewhere. 
Other while, Adv. tantot. 
Otherwiſe , Adv. autrement. 
Otherwiſe than I expected, 
ment que je ne penſois, 
It can't be otherwiſe, cela ne ſe peut 


autrement. 
l find you otherwiſe than 1 
thought, je vous trouve tout antre que 


je ne croyois. 

If he should be otherwiſe than 

weil, or if he should chance to die, 
vil wenoit q manquer , ou à mourir. 

OTTER, S. (an amphibions crea- 

ture) un loutre , ou une loutre. 


O V& OU 


La dipbt bongue ou ſe pronones en An- 
glois Au. 
Ex. Thou, cloud, mouth, about. 
Exceptez I. Ces mots où elle n'a que le 
ſon d'un u, ſavoir, adjourn, bloud, 
floud, country, couple, courage 
courteſy, double, doublet, flourish, 
gournet, journey, journal, nourish, 
icourge , ſource, touch, trouble, 
young. A ceux-ci, od Po ſe pro- 
nonce un peu long, ſavoir, coulter, 
moulter , poultice , poultry , four, 
courſe, dilcourſe, concourſe , foul, 
ſouldier, shoulder, mould, trough, 
Fas A — 
Les ſub ifs finiſſans en our, com- 
we ſaviour, factour, neighbour, Cc. 
III. Les adjettifs finiſſans en ous, com- 
me vieious, malicious, righteous, 


Doe. | 
cette dipbt hongue eſt ſuivie de 
ht, elle prend le ſon d'un a lang, 
25 & gh Sont mutts, comme ought, 
nought , brought, bought, qui ſe 
prononcent at, nit, brat, bit, Oe. 
Exceptez- drought & doughty, qui /e 
rononcent draout , daouty. 
Borough & thorough ſe prenoncent, 
boro, thoroz cough, caff; rough, 
tough, enough, ref, toff , enoff. 
Enfin , cette diphthongue a le ſon Fran- 
gois en ces mots 5 would, could, 
Should, you, your, youth, & dars 
ces noms propres, Portſmouth , Ply- 
mouth, Yarmuuth , Weymouth , 
Monmouth. 
8985 Adj. (of the shape of an egg) 
ovale. | 
An oval, S. (a round aud oblong 
figure) une ovale. 
&> An oval, (in a wall) an dil de 


OVATION , S. (a leſſer ſort of 


triumph among the ancient Romans) 
ovation , eſpece de triomphe parmi les 


Some author ther beri- 
. 9 


| 


— 


anciens Romains. 


autre- 


O UC OVE 
OUCH , S. (a collar of gold for. 
merly worn by women) collier d'or que 
les femmes portoient autrefois. Ouch 
ignite proprement le chaten ou ſe 
lit , od Pon inlere les pierres ptécieu- 
ſes, pour les y aſſurer. 

& Ouch,” (a boſs or button of gold 
ſet with ſome rich ſtone) boſſe vn boy. 
ton or enchaſle de quelque pierre pre. 

cicaſe. * 

OVEN , 8. F. u . 

To bake in an oven, cuire an four, 
An oven- peel, ane pele de four. 

An Oven- ull = Fourute. 

An oven-fork, rable, fourgon. 
An oven-tender, an fourvier, 
OVER , Prep, fur , par deſſus. 

The evils that hang over our heads , 
les maux qui penchent ſur nos ties , ou 


qui nous menucent. 
, par deſſus les 


Over head and ears 
To read a book over, lire un 


4 


oreilles. 


| Gore d'un bout d Tautre. 


Over the way, de Pautre cot“ de 
la rut, vis &-vis. 
An hundred times over, 
fois de ſuite. | | 
My heart is ſo light over what 
(er to what) it uſes to be, je me trou- 
7 a mon aiſe , au prix de ce que 
Foetois. | 
P. Over shoes over boots, f P. i. 
faut jouer de ſou reſte, autant baut 
etre bien-battu que mal battu. 
The buſineſs is over, or done, 
voila qui eſt fait. 
My work is over, mon owvrage eft 
fait , Vai acheve mon ouvrage,. 
To be over, (to ceaſe) paſſer, 


ceſſer. 

To be over head and ears in debt, 
etre noy on accable de dettes. 

"Tis well over, c'eſt un bonheur quand 


le danger eſt paſſe. | 
His anger is over, ſa coltre eſt paſte 
ou appai/ce. 
As ſoon as the noiſe shall be over, 
des Ae le bruit aura ceſſc. — 
e danger is over, le 


cent 


% 


danger eſt 
il u'y a plus de danger. 
2 indebted over head and 


ears, 
accabis , noys de dettes, 
Over ot under, plus ow moins. 
To be over, (to remain, or be 
left) reſter , tre de reſte. | 
here's nothing over, il ne reſte rien, 
il n'y a rien de reſte. | 
To mourn over a dead friend, 
s'affliger ſur ou pour la perte d'un ami, 
pleurer la mort un ami. 
To comfort one over ſome misfor- 
tune „ Cconſoler quelqu'un ſur quelque 


malbeur. 
Joy shall be ia heaven over one 
ſinner that repenteth, il aura joie au 


re 
ciel pour un 15 pecheur qui ſe repent. 
All over, par-tout. 
All the town over , or all over the 
town s par toute ia ville. 
He was clad all over with leather, 
il toit tout couvert de cuir. 


| 
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over againſt; vis-4-vis. uſed by taylors) ſurjetter , faire une | ardewr » une trop grande poſſon,, em 


Over and befides , outro | couture dete, faire un ſurjet. preſſement. 
4 Oven — above, outre, de ſur- To over-caſt, (or line) a wall | T0 OVER-EAT one's ſelf , Verb 


ar deſſus. with free-ftone, revitir un mur de pier- | Refl. manger avec excts, ſe crever de 
a res de tale. 25 mang er 10 orger de viandes, 
R, Cette pripyſtion Je trouve ſouvent = To over-caſt the jack at bowls, | 0 ER-FIERCE , Adj. (too bold) 
à la ſuite des verbes, & alors elle paſſer le but au jeu de boule. trop fer, ou trop bardi. 
fait partie de leur fignification. Over-caſting, S. Faction de couvrir , | &> Over-fierce, (too eager) trop ar- 
1 | &c, P. To over-caft. dent, empreſſe. 
Ex. To GO over, V. To go. OVER-CAUTIOUS , Adj. trop cir» | i Over-hercely , Adv. trop fitrement. 
To CARRY over, V. To carry, | confprtt, qui prend trop de precautions. | To OVER- ILL, V. A. emplir trop, 
Se. | | l 0 — V. A. chay- Sn FINE, Adj. # py 
| ger trop, Jur er, accabler | 2 O » Trop n. 
Remarquez auſſi qu elle. ſe compoſe avec | primer. ag, 25 To OVERFLOW, V. A. & N. 56 
plufieurs mots, 0% elle exprime or- | Over- charged, Adj. ſurcharge , trop | pancher, regorger, deborder, inonder. 
dinairement de Texcts, comme vous | chargé, accablt, opprims. The choler has overflowed the body , 
verrez dans la ſuite. | | tons 4p „S. Taction de trop | la bile veſt (panchee par tout le corps. 
charger , &c. F. To over. charge. A pipe that overflows , un tuyau gui 
To OVER-ACT a thing, V. A. (to- To OVER-CLOUD, V. A. couvrir | Tegorge. 


do it with too much affectation) en- de nuages , obſcurcir, dans le propre & The rivers overflow the land, les 


trer quelque choſe, la porter au dela de | dans le figure. rivicres debordent , les rivieres inondent 
3 la juſte raiſon. | Over-clouded, Adj. couvert de nua - le pays. 
_ To OVER-AW , V. A. tenir enges, obſcurci. Over- flowed, Adj. anche, regorgt, 
- crainte. | | OVERCOME , Adj. vaincu, ſur- | dfbord#, inonde, 
7 Over-awed, Adj. qu'on tient en crain- | monte, Overflowing , S. &panchement, regor- | 
"i te, tenu en crainte. 4 Overcome by the heat of fire, gement, debordement, inondation, ou | 
J 5 OVER- BALANCE, S. Ex. His de- | abattu par une chaleur exceſive de fru. Tattion de Hepancher, &c. V. To over- Þ | 
In ſign was fruſtrated by the over-balance [| Overcome by ſome ſmell, qui /e | flow. 3 
8 of numbers in the nation, in propor- troupe mal de quelque ſenteur , à qui quel-| Overflowing, Adj. Ex. The over- 1 
x tion to the ſtrangers, ſon deſſein Echoua | que ſenteur fait mal. flowing grace of our crucified Saviour, i 
8 & cauſe du grand nombre des naturels, | To OVERCOME, V. A. (to van- | es inondations de la grace de /{ſus-Chriſt { 
= en comparaiſon des rangers. quish or ſurmount) vaincre, ſurmon- | crucifie. 9 
= | To over-balance, V. A. emporter la ter , dempter. To OVER. FLV, V. A. & N. voler RY 
ns balance »furpaſſer „ ſurbalancer. - "| This ſmell overcomes me, cette | au deld. i 
3s To over-bear , V. A. (or overcome) | /enteur eſt trop forte pour moi, elle me OVER-FOND, Adj. qui aime trop, 4 
208 waincre, ſurmonter , prevaloir. Fait mal, je ne puis Pendurer. qui a trop de tendreſſe, qui aime d la Fo- 1 
3 To over- bear, (er opprefs) op-| Overcomer , S. vainqueur. | tie , qui eſt fou de quelque choſe ou de 0 
8  preyer , <7 we « accabler, Overcoming, S. Paction de vainere, | quelqu'un. | 6. 
be: o OVER-BID, v. A. (to bid too] &c. . To overcome. OVER-FORWARD, Adj. trop em- $ 
38 much) effrir trop, ou enchtrir. OVER-CONFIDENT , Adj. trop | preſſe, trop ardent , qui ſe porte d quel- 1 
* OVER-BIG , Adj. trop gros. haydi. | | que choſe avec trop d'ardeur ou dem- 
IF OVER-BOLD, Adj. trop bardi, te. He is over confident in the opinion 1 trop har di. 
SY meraire. 3 4 of himſelf, il eft priſomptueux, il Ven o OVER-FRAIGHT, V. A. fur- 
2 OVERBORNE , Adj. (from to over- | fait trop accroire, charger, charger trop. | 
5 bear) ſurmonts, wvaincu, ou oppreſſt, | Over-corned, Adj. Ex. Beef over- {| Over-fraighted , Adj. trop charge, ſur- 
8 opprime, accable par le nombre. corned, du beuf trep ſale. | __ F : 
a To OVER-BOYL, V. A. &bouillir, | OVER-CURIOUS, (or too inquiſiti- OVER-FULL, Adj. #rop plein, qui 
| Faire trop bouillir. ve) trop curieux. regorge, . 
Over-boyled, Adj. &bouilli , trop * — ver · curious, (or over · nice) trop OVER-GALLANTLY, Adj. trop ga- 
uit. | : cat... : amment. : | 
To OVERBURDEN, v. A. charger | Over-curiouſneſs, S8. (or over-nice- To OVER-GO, V. N. aller ou paſſer 
trop, ſurcharger, accabler. nels) une trop grande do licateſſe, un ex- | au deld. | 
Over-burdened, Adj. trop chargé, ces de d&licateſſe. | OVER-GREAT , Adj. trop grand, 
ſurcharge,  accable. To OVER-DO, V. A. (or to do too | ec. 


if. 

OVER-CAST,. Adj. (dark, cloudy) much) outrer, faire avec excts, faire To OVER-GROW, v. N. creitro 
couvert , obſcur, ſombre, tenobreux. ou dire 2 gu on ne doit. |; en trop grande abondance. 

The weather begins to be over-raſt, @>® Toover-do, (to make one work | Over-grown, Adj. qui a trop cru, 

E tems commence d Hohſcurcir, ou à too hard) accabler de travail , outrer, | ou qui eſt trop grand. 

fe troubler, _ | fat trop, ſurobarger de travail. A garden overgrown with (co- 

- * He is over-caſt with —_— „ To over-doone's ſelf, faire plus qu'on vered with, full of) weeds , un jardin 

il eft plein de melancholie, il eft triſte, | ne peut, epuiſer ſes forces, fatiguer , | tout courert, ou plein de mauvaiſes 


morne, ou melancbolique. ou fe fatiguer trop. berbcs. 
Over. caſt, (a term uſed by tay-{ Qver-done, Adj. ont“, &c. V. To Hiſtory affords numberleſs inſtances 
lors) ſurjett#, en termes de tailleur. | over-do. of overgrown favourites, who have 


A wall-overcaſt, (or lined with To OVER-DRINK one's ſelf, Verb | made ſufficient atonement for all their 
free-ſtone) mur revitu de pierres de Rel feſeuter , boire avec excts, ſe goy- | inlolence, cruelty and oppreſſion in 


— 


taille ger de win, the days of their proſperity, by the 
To OVER-CAST, V. A. (to cover, | Ts OVER-DRIVE, v. A. pouſſer | terrible manner of their fall, and the 
or cloud) counrir , obſcurcir. The trop loin. ignowinious condition to which the 
dawn is overcaſt , the morning lowrs, ER EARNEST, Adj. trop-ardent, | have been reduced. Zhiſtoire fournit 
Aid. W leres, qui fait avec trop d ardeur ou | un nombre infini d emp de Favoris 
K> To over-caſt, (or whip, a term ee | | en ni Porgueil & de puiſſance, qui par 
"DET us | | Over-earneltneſs, S. une trop grande | leur chiite terrible, & [infamie on ils 


ont, 
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ont enfin te retluits, ont ſuffiſamment 
expi Pinſolence , la cruaut“, & la bar- 
barie qu ils avoient exercees , pendant leur 
ofþtrite. | | 
- To OVER-HALE a rope, V. A. (a 
ſea expreſſion, i. e. to pull the contra- 
ry way a rope that was haled too ſtiff, 
in ages to flacken it) larguer une 
corde. i 


To over-hale, (to rummage, 


in order to look for a thing) remuer, 
pour chercher quelque choſe. 
* To over-hale an account, exami- 
ner de nouveau , revenir d un compte. 
* To over-hale a buſineſs, (that 
was dropt) remettre une affaire ſur le 


taps. 
OVER-HAPPY, Adj. trop beureux. 
To OVER-HASTEN, v. A. prefer, 
9 ay 8 9 iter. ſe 
ver-haſtene J. trop preſſe, tro 
bats, pricipith * e 


1 O VE 


To over-look , (or ſcorn) regar- 
der avec mepris, mepriſer, regarder de 
baut 2 * look. ( 6 by) 

To over-look (or pals by) a 
fault, laiſſer gliſſer une faute, ne Ven 
pas apperce voir. | 

Over-looked , V. Over-lookt. 

Over-looker , S. ſurveillant, infpec- 
teur, celui qui a fœil ſur les ouvriers , ou 
qui les fait travailler. . 

Over-looking, S. Faction de veiller, 
&c. V. To over- look. 

Over-lookt. Adj. ſur quoi Pon @ eu 
Teil, &c. . To over-look. 

"OVER-MATCH , Subſt. ( unequal 
match) * ine x ale. | 

To OVER-MATCH, V. A. tre trop 
Fort, accabler , ſurmonter. i 

Over-matched , Adj. accable , ſur mon- 
tf, us a au deſſous. ; 

OVER-MEASURE, S. ſurplus, ce 


on donne par de ſſus la meſure. 


O VE 


J. Over. rated, Adj. fur gusi lon met un 


ms haut, V. = * mage 4 

ver rating ion de ſurfai 

9 over-rate. 1 * 

ver- rating, cotiſation exce 

on deraiſonnable. Mor 22 
OVER. REACH, S. (a horſe's dis. 

oy nerfferure , atteinte violente que 

le cheval ſe donne. - 

To OVER-REACH, V. A. (or to 

cozen) ſurprendre , tromper, ou attrc. 

per adroitement, etre plus fin que, 


* * 
e has over- re me, il m'a at- 
trapt, il a ite plus fin que moi. 
o over reach the King's juſtice, 

| ſurprendre la juſtice du Roi. 

To over-reach , (or hart) one's 
ſelf , ſe Faire tort. t 

& To over-reach one's ſelf, (to 
hurt one's ſelf with reaching) /e Fouler 
le nerf d force de tendre le bras. 


| T OVER. MOST, FV. Uppermoſt. Io over- reach, (or prevent) pre- 
wi | precipitamment. OVER-MUCH , Adj. trop grand , | venir. | | 
. Over haſtineſs , S. precipitation, trop | ſuper iu, exceſif. * | To OVER-REACH, (as a horſe 
| grande bite. This is over-much , ceci eft ſuperfiu. | does) V. N. forger, avancer trop les 
| Over-haſty , Adj. qui ſe preſſe trop , | Over-much, Adv. trop, exceſvuc- | pieds de derriere, en parlant d'un che- 


Over-haſtily , Adv. avec precipitation, | 


qui agit avec precipitation, ou preci- | ment. val. 
pitamment, trop ardent. | Over-night, la nuit paſſte ou der- Over- reached, Adj. ſurpris, attrape, 
«> Over-haſty fruits, des fruits pre- niere. &c. V. To over- reach. 


coces ou prematur is. | Over-old, Adj. trop vieux. Over-reaching, S. Faction d'attraper, 
To over-hawl, V. To over hale.. OVER-OFFICIOUS, Adj. trop offi- | & c. V. To over-reach , Act. & MNeut. 
To OVER-HEAR, V. A. entrouzy, | cieux. ** Over- reaching, Adj. Ex. An over- 
entendre, comme en paſſant. | OVER-PAID, Adj. à gui on a trop reaching horſe , cheval qui forge, 
Over-heard, Adj. qu'on a entendu, pays, qui eft trop pays, cher, To OVER-READ one's ſelf, Verb. 
Over-hearing, S. Faction d'entendre | To OVER- PASS, . To ſurpaſs. Ref. lire trop, ſe Faire mal d force de 
ou dentrouir. Over-paſt, Adj. paſſe. lire. : 
To 9 „ V. A. chauffer | The time is over-paſt, le tems eſt To OVER. RECRON, V. A. comp- 
5 chau er. P 
OVER-HEAVY, Adj. trop peſant , 


aſſes. ter trop. 

To OVER-PAY, V. A. payer trop, | OVER RID, or OVER-RIDDEN, 
frop lourd. payer plus qu'il ze Fuut, ou que la choſe | Adj. foult, fatigue, outre. 
OVER-JOY'D, Adj. , ravi de | ne vant. To OVER-RIDE, V. A. fouler , Fu- 
Joie , extaſie, ravi en extaſe, ravi | To OVER-PERSUADE , V. A. per- | tiger, outrer. 

aiſe. _— | ſuader mal d propos. Ex. To over-ride a horſe, outrer, 
OVER-KIND , Adj. qui aime trop, | . Over-perſuaded , Adj. perſuade mal & | ou fouler un cheval , le fatiguer. 
qui a trop de tendreſſe, quieſt trop bon. proper | 8 OVER-RIGITD , Adj. trop rigide, trop 
Over-laden , V. Over-loaded. | VERPLUS, S. ſurplus,  ſurcroit , | auſttre, trop ſevere. 
Over-laid , Adj. &ouffe. ce qui reſte de plus, de ſurcroit. - OVER-RIGIDNESS, S. une trop 
To OVER-LAY, V. A. Genfer. o OVER-POISE, V. A. contre-ba- | grande rigueur , auſttritf, ou ſtoerite. 
Mo She has over-laid her nurſe-child, | Iancer. OVER-RIPE, Adj. trop mir , mou. 


elle a &toufſs ſon nourriſſon. Over-poiſed, Adj. contre-balance. To OVER-ROAST, V. A. rotir trop, 
Over-laying, S. [action d'ftarffer. To OVER- POWER, V. A. ſur mon- cuire trop. | ; 
To OVER-LIVE, V. N. & A. ſur- ter, ttre le plus fort. Over-roaſted, Adj. trop roti, trop 

Siure. | Over-powered, Adj. ſurmonte. [ . 


| cuit. | 
x To OVER-LOAD , V. A. charger |. | To OVER-PRINT one's felf, Z.] Over-roaſting, S. Padion de rotir 
trop, ſurebarger.. Ref.. (to print tov many books, as ſome | trop. | 
- Over-loaded, Adj. trop charg, ſur- | bookſellers do) imprimer trop, Fuire To OVER-RULE, V. A. (to domi- | 
charge. | — imprimer. 2 | acer or bear {way) dominer, gouver- 538 
Over-leading, S. Faction de trop char o OVER-PRIZE, V. A.-mettre un | ner , ttre pius fort ou ttre le maitre. «885 
ger, ou de ſurcharger. | prix trop baut, eſtimer trop. She over-rules my policy, elle 
OVER-LONG, Adj. trop long. OVER-PRODIGAL , Adj. trop pro- | eft plus fine que moi. 
e To OVER. LOOK, V. A. (te have] digue. Lo over rule an argument, or 
| an eye upon, to ſurvey) avoir Teil VER-RATE, Subft. (an exceflive | obje&ion at law (as the judges do; that 
deſſus , ou ſurveilſer , avoir inſþcion, - | rate) ſurvente , prix exce//if ,- vente trop | is, not to allow of it, to reject it) 
To over-look a piece of work, avoir chere ou exce//foe. | | rejetter , ne pas admettre, ou ne pas re- 
ail ſur quelque ouvragt , en avoir Pin. | To OVER-RATE, v. A. (or over- | cevoir une alllgation, ou une objettion 
Hection 5 ſurveiller d un ouvrage. prize) mettre un prix trop haut, eſti- | en juſtice, prononcer contre une allega- 
To over-look , (or over-top) | mer trop. tion, &c. | 8 
commander, etre plus baut, avoir la To over-rate a commodity, (to ask Over- ruled, Adj. gui a du deſſous , IE 
wut ſur. - | too high for it) demander trop de ſa V. To over-rule. + | 7. 
To over-look , (or connive at) | marcbandiſe, la ſurfaire, la ſurvendre. | Over-ruling , S. [ation de dominer , | RL 
eonniver , ne pas prendre connoifſunce , | (7? To over rate, (or alleſs too high) | &c. V. To over-rule. = <1 
cotiſer drop, taxer trop. I Over-ruling, Adj. gui -gouverne 15 
| 0 


Faire ſemblaut de ne pas voir. 


FLY 


To believe an over-ruling provi- 
dence , croire une providence qui gou- 
werne tout le monde ou toutes choſes. 

Over-run , Adj. tout plein, tout cou- 
vert, inondé, &. V. To over-run. 

To OVER. RUN, V. A. (to out-run, 
or out ſtrip) aller plus vite. 
To over-run, (or cover all over) 
couvrir, remplir. 0 

* To over run, (to invade every 
where) inonder, envabir. 

To over-run the enemy's country, 
inonder le pays ennemi. 

To over-run a sheet, (in terms 
of printing, 5. & to make up the lines 
and pages that compoſe it another way) 


remanier une Feuille, en termes d'im- | 


primeur. 
OVER-SCRUPULOUS , Adj. erer 


ſerupuleux. 


OVER-SEA „Adj. d' oui remer, de dela 


la mer. 

To OVERSEE, V. A. (to have the 
inſpection or conduct of) avoir Fun- 
ſection ou la conduite de, ſurveiller d. 

To overſee, (to overlook or let 
flip, to paſs by) laiſſer gliſſer, ne pas 
voir une choſe , ne pas Ven appercevoir. 

How came you to overſee that miſta- 
ke? comment avez-vous laifſt gliſſer et- 
te mepriſe? comment cette faute vous 
a-t-elle Echape? 

Overſeeing, comme Overſight. 

Overſeen, Adj. qui eſt ſous I inſpection 
ou la conduite de qutiquun. Ou bien, 
qu'on a laijſe gliſſer, dont on ne Feſt pas 
appergu, V. To overſee. 

0: Overſeen, (or blinded) aveugle 

«> Overleen , (or miſtaken) qui s'e/t 
trompe ou mepris. 

Id Overſeen in drink, FV. Overta- 
en. 

Overſeer, S. (or overlooker) inſpec- 
teur, ſurveillant, Dans toute impri- 
merie bien reglee, par exemple, il y 
a un inſpecteur (overſeer) ou maitre. 
gargon, qui dirige les ouvriers & dis- 
penſe a chacun {a tache particulicre. 

To OVER-SEETHE, V. N. ſe trop 
cuire, S'(bouilhy, - 

To OVER-SELL, V. A. ſurvendre, 


ſurfaire, vendre trop cher. 


To QVER-SET, V. A. (er to over- 
turn) rezverſer , ou ve-ſer. 

To over-ſet a coach, renverſer un 
carroſſe, ou verſer un 5 
Lo over. ſet a ship, faire ſombrer 
un vaiſſeau ſous ooiles. ä 

OVER. SET, Adj. renver/e. 

A ship over-ſet by a ſudden guſt 
of wind, un vaiſſean qui ſombre ſous 


voiles. 

To OVER-SHADOW, V. A. om- 
drager , couvrir de ſou ombre, Faire 
oembrage. 

.  Over-shadow'd, Adj. ombrage. 

Over-shadowing, S. [PFadtion d'om- 
bragcr. 

To OVER-SHOOT, V. A. (to over- 
s$hcot the mark) porter trop loin, 

To over-shoot the mark, “ to over- 
shoot one's ſelf, (to go too far in a 


Part. II. 


1 


| 


| 


: 


OVE 


affaire. 
Overshot, (or over - shotten) Adj. 


Part. qui eſt all trop loin. V. To over- 
shoot. 


OVER-SIGHT, S. (the over-ſeeing, 
inſpection, or conduct) inſpection , char- 
ge, conduite, 

&> Over-fight, (or miſtake) mepri- 
ſe, bevut, faute, inadvertence. 

To OVER-SLEEP one's felf, Verb 
Refi. dormir trop long-tems , dormir au 
del de ſon beure. 

Over-ſlip, S. omi/ion. 


laiſſer paſſer, paſſer par deſſus. 
Over-ilippiog, S. Pattion d'omettre , 


c. 
The over-flipping of opportunities, 
la perte des occafions. 
ver-{lipt . Adj. omis. 
OVER-SODDEN , Adj. (or over- 
boiled) &bouilli, 


ſurvendu, vendu trop cher. 
To OVER. SPREAD, V. A. con- 


vr ir. 
Over-ſpread , Adj. convert. 


Orir, 

To OVER-STOCK one's ſelf, Verb 
Ref. faire de trop grandes proviſions , 
faire une trop grande emplette. | 
ver-ſtocked, or over-ſtockt, qui a 
trop d'une choſe. 

Over-ſtockt with commodities , qui a 
rey de marchandiſes. 

o OVER-STRAIN, V. A. outrer, 
pouſſer une choſe plus loin qu'elle ne doit 
aller, la faire avec affectation. 
To over-ſtrain, (or ſtrain one's 
ſelf) /e Fouler quelque nerf, ſe donner 
une ditorſe ou une entorſe. | 
Over-ſtrained, Adj. outrf, &c. J. 
To over-ſtrain. 

Over. ſtraining, 8 Faction d'outrer, 
&c. V. To over- ſtrain. | 

To OVER- STRETCH, V. A. Gen- 
dre trop. 

* To over-ſtretch a matter, (to over- 
ſtraia it) outrer une mat ire. 
Over-ſtretched, Adj. trop etendu , 
outre. 

Over-ftretching, S. Pation d'ttendre 


. , ou Faction doutrey. 
VERT, Adj. (er open) mani- 
feſte. 


An overt a&, (in the ſenſe of the 
law) une action qui prouve le deſſein qu'on 
auoit, demarche qu'on fait pour extcu- 
ter us deſſein. Ce qui a lieu princi- 


te-trahiſon. 
To QVERTAKE, V. A. (or catch) 
attraper , atteindre. 

The night overtook us, Ia nuit 
nous ſurprit. 

The ſtorm overtook us, la tem- 
pete nous accueillit. 
KR * at „ 

in, il ne put en iter ce 

chatiment. fog 


| 


Over-fold , Adj. (from to over-ſell) 


Over-ſpreading, S. Faction de cou- 


palement dans les accuſations de han- 


To OVER-SLIP, V. A. omettre,| d 


| 


5 


buſineſs) alkry trop avant dans quelqu? | 


OVE 913 

&> A cracker overtakes him, un 
petard ſaute vers lui. 

Overtaken , Adj. attraps, attcint , 
ſurpris, 

We were overtaken on the road b 
a terrible tempeſt, nous fumes accne 
lis en chemin dune furieuſt temptte. 

Overtaken in drinking, ſurpris 
par ia boifſon, ſoul , youre. Fe 

Overtaken with cowardiſe , con- 
pable de lachete, 

Overtaker, S. celui qui attrape , qui 
atteint ou ſuyprend. 
Overtaking, S. [ation dattraper , 
atteindre, ou de ſurprendre. 
To OVER-TALK one's felf, Verb 
— parler trop, ſe faire mal a force de 


urler. 

To OVER-TAX, V. A. charger, 
accabler d'impots, ſurcharger, 

Qvertaxed , Adj. chargé, accable 
d'impots , ſurcharge. 

OVERTHROW , S. (defeat, or rou- 
ting) defaite , deiroute, 

o OVERTHROW, V. A. (to pull 
or caſt down, to overturn, to deſtroy) 
renverſer , abbattre, coucher, ou jetter 
par terre, detruire, 

* To overthrow the laws, renverſer 
les loix. 

To overthrow (defeat, diſappoint, 
or fruſtrate) the deligus of one's eae- 
mies, renverſer les deſſeins de ſes enne- 
mis, les ruixer , les faire Echoutr. 

To overthrow (or rout) an army, 
defaire une armee , mettre une armer en 
deroute. 

To overthrow one at law, (to 
calt him) avoir gain de cauſe contre ſa 
partie. 

Overthrower, S. celui qui renverſe, 
&c. V. To overthrow. 

Overthrowing , S. Padtion de traver- 
fer, & Io overthrow. 

Overthrown, Adj. renver/#, &c. F. 
To overthrow. 

OVERTHWART , Adj. (croſs, 
from lide to fide) de travers, de biais, 
oblique. 

* Overthwart, (or froward) qui s 
Peſprit de travers, opiniàtre, bourru. 

& Overthwart, (or out of order) 
de travers, mal arrange, mal en ordre. 

Overthwart, Adv. (or croſs) de tra- 
vers, de biais, obliquement. 

To. OVERTHWART, V. A (er 
_ traverſer , aller à la traverſe, 5op- 
poſer. 

To overthwart, (or contradict) 
contrarier , contredire. 

Overthwarted, Adj. traver/#, &c. 

Overthwartty . Adv. F. Overthwart. 

To OVER-TIRE, V. A. futiguer 
trop, haraſſer. ; | 

1 Adj. trop Futigus, ba- 
raſſe. 

OVERTLY, Adv, (from overt) ou- 
vertement , manifeſtement. 

To OVER-TOP, V. A. (to be tal- 
ler) etre plus grand ou plus baut. 

: He over-tops me already, il eſt 
deja plus grand que moi. 

Io over-top, (to ſurpaſs) etre ele- 
Tit ve 
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3 12 — 
ver- topped, Adj. qui eft au deſſous, 
inferieur , ſurpaſſe, ſurmonte. 

To OVER-TOIL, V. N. fe fatiguer 
oe le travail , travailler au dela de ſes 

orces. 

Over-toiled , Adj. fatiguf, accable 
2 travail , pu d force de tra- 
vail. 

To OVER-TRADE one's ſelf , Verb 
Refi, Faire un trop grand negoce , en- 
treprendre trop d la fois, | 

OVERTURE, S. (er propoſal) on- 
verture, ou propoſition. 

To make an overture, faire une ou- 
verture, propeſer quelque choſe. We 
ſay alſo the overture of an opera, a 
fine flourish. compoſition before the be- 
ginning of the piece, un prelude ou une 
ouverture d' Opera. 

To OVERTURN, V. A. verſer, 
renverſer, bouleverſer, 

Overturned, Adj. verſ#, renverſe , 
boule uerſt. 

Overturning, S. Faction de verſer, 
&c. V. To overturn, renverſement, 
bouleverſement. 

The overturning of a coach, ver- 
ſade de carraſſe. 

To OVER-TWATTLE one, V. A. 
rompre la ttte q quelqu'un à force de lui 
parler, Tetourdir de paroles, 

Over-twattled, Adj. qui a la tete rom- 

pus de babil , Ke. 

Over-twattling, S. rowpement de tote 
à force de parler. 

To OVER-VALUE, V. A. eſtimer 
7 Faire trop valoir. , 

o over. value one's ſelf , Heſtimer 
trop, avoir trop bonne opinion de ſoi- 
meme. i 

Over-valued, Adj. qu'on eftime trop, 
3% on fait trep valoir. 

Over-valuing, S. Pattion deſtimer 
trop, trop grande eſtime, trop bonne 

opinion. 


yr | 
OVER-VIOLENT , Adj. grep vie- 


tent. 

To OVER-VOTE, V. A. avoir la 
pluralite des voix. 

Over-voted, Adj. ſur qui Pon a Fa- 
vantage des voix. 

Over- watched, Adj. qui a trop veilli, 
kl, les yeux appeſantis, d force de 
wei 


s. 

To OVER-WEEN , v. N. ſe com- 
plaire, ſe flater, avoir bonne opinion de 
Soi-mime , Ven faire accroire , etre en- 
tit“ de ſon propre merite. 

Over-weening , Adj. preſomptueux, 
entét“ de ſon propre merite. 

Over-weening , S. preſormption, bonne 
opinion qu'on a de ſoi-mime , entitement. 

Over-weeningly , Adv. avec pre- 
ſomption. 

To OVER-WEICH, V. A. peſer 
plus ou davantage, ttre plus peſant, 
Pemporter. 

Over-weighed , Adj. qui pee moins. 

* Over-weighed with affection, ſur 
gui Pafſection Pemporte. 


ve (ou tre) an defſus de, a 


Over. weight, 8. ce * choſe piſe 
au dela , ſurplus de poids. 
OVERWELL, Adv. trop bien. 

To OVER-WHELM , V. A. enfon- 
cer, accabler, 

Ex. To overwhelm in water , en- 
foncer dans eau. 


* To overwhelm with grief, acca- 


bler de chagrin ou de douleur. | 
8 „ Adj. enfonce , acca- 


cer, &c. V. To overwhelm. 
To OVER-WIND a ftring, V. A. 
bander trop une corde, 
OVER-WORN, Adj, -accab{#e. 
Ex. Over-worn with grief, accable 
d ennui ou de chagrin. 
— S. (or any thing) quelque 
choſe. 

F had ought to do with him, 7 
Jjavois quelque choſe d faire avec lui. 


R. Le plus grand uſage de ce mot eft 
dans les exprefiions qui ſuivent, 


It may be ſo for ought I know, ce- 
la peut etre, quoique je wen ſache rien, 
ou cela peut bien tre. 

| For ought I fee, @ ce que Je puis 
voir. 

OUGHT, (2 Preterimperfect of the 
verb to owe) Ex. I ought to go thi- 
ther, je ſuis oblige, on c'eſt mon devoir 
d'y aller, il faut que j'y aille. | 
Yon ought to have done it, vous 
deviez le faire. 

It ought to be ſo, cela doit ttre 


ain 
It ought to have been done, on de- 

vort le Faire. | 

t OUGHT, ( for owed) c'eſt un vieux 

Preterit du verbe to owe, V. To 

owe. 

OVIPAROUS, Adj. (a term uſed by 

Sr; par that breeds by eggs or 


pawn) qui ſe multiplie en faiſant des 
eufs, On diſtingue en Zoographie les 


ſerpens ovipares & vivipares. Les pre- 
miers font des cenfs, qui reſtent quel- 
wn tems avant que les ſerpens ſoient 


petits tout vivans: comme la wipere. 
OUNCE, S. (a ſort of weight) une 
once, forte de poids. © | 
Half an ounce, une demi-once. 

&> OUNCE, S. (a ſort of tame 
beaſt in Pera, miſtaken for lynx) on- 
ce, bete fort douce & privée dont on 
ſe kert en Perſe pour aller a la chaſſe 
des gazelles. 


R. La plipart des Dictionnaires con- 
Fondent cet animal avec le lynx. 


OUR, (a pronoun poſſeſſive) notre, 
nos, d nous. 

Our friend , notre ami. 

Our friends, nos amis. ? 
Ours, (a pronoun poſſeſſive) 2 nous 
ou le ndire, la notre. 

This is ours, cegi eſt & nous, celui-ci 


Wi 


le notre. 


OVE OUR 1 


Overwhelming „ 8, Faction d enfun- 


ormes, Les autres engendrent leurs 


ö 


| 


oo R OUT 
That's none of ours, cela «'eſt point 


NOUS» * 

A friend of ours, wn de nos amis. 
Ouſe, V. Ouze. 
Ouſel, V. Owſel. 

Ouſy, . Ouzy. Fn 

OUT, Prep. bors , debors. 

Out af the houſe, hors de la mai- 


ſon. | 

Out of danger, hors de danger. 

To be out of one's wits, etre hort 
du ſens , avoir perdu le ſens, | 

Throw it out, Jettez- le dehors. 

Out of (or through) kindneſs , 
par amitie. | 

He did it out of (or with) a de- 
lign, il Pa Fait & deſſein. 

«> Ont of (or beyond) meaſure, oy- 
tre meſure, avec excts, exceſroement. 

To be out of (or without) hope, 
ttre ſans eſptrance. 

The fire is out, (or extin- 
guish'd) le feu eſt cteint. | 

The candle is out, la chandelle et 
cteinte. 

A barrel that is out, (or empty) 
un tonneau Vuide, 

The time is out, (or expired) 
le tems eſt expire ou (ebu. 

The cherries are quite out, (er 
out of ſeaſon) les ceriſes ne ſont plus 
de ſaiſon , il n'y a plus de ceriſes. 

C2 Speak ont, (or alond) parlez haut, 
flevez votre voi an qu on vous en- 
tende. 3 
To laugh out, rire fort & Fer- 
me, (clatter de rire, rire à gorge di- 
ployee. g 

My dream is out, (or fulfilled) 
mon ſonge eſt accompli. | 

Out of favour, diſgracid, qui 
neſt plus en faveur. 

&> Out of place, qui wa point d ein- 
ploi, hors de place. 

Out of command, qui a perdu, 
a qui Ton à ot ſon commandement. 

&> Out of fashion, qui reſt plus à 
la mode, bors de mode. 

A book out of print, an livre 
qui ne ſe trouut plus q vendre, un li- 
vre dont Timpreſſion eſt tout - & - fait 
vendue. ; 

a> Out at the elbow, perce an 


coude. — 
&> Ont at heels, qui a un trou an 


{ talon. 


Things out of order, (or in con- 
fuſion) des choſes qui ſont en deſordre 
ou en confuſion , qui ſont derangtes. 

Out of order, (or indiſpoſed) 
incommode , indiſpoſt, malade. 


dans un verre. 

A way out, 
iſſue. 

a> To be out of the way, (or ab- 
ſent) tre abſent , ne ſe trouver pas. 
o go out of the way, Fabſenter, 
ſe cacher. 

That's out of my way, c'eſt une 
choſe que je n'entends pas, ou d quoi je 


une ſortie , une 


has ſuis as propre. 


02> To 


To drink out of. a glaſs, boire 


OUT 


&> 1 of the way, deman- 
der trop , ſurfaire. 
0 bid out of the way, Mir 


rep 1. 
Fe bg out, (or to be r 
fe tromper, ſe mdprendre, errer, 

endre une choſe @ gauche, f donner 
Y gauche. a 

He is grievouſly out, il ſe trompe 
lourdement. 

* To be out, (is when a man's me- 
mory fails him in a diſcourſe) avoir 
pas le mot à dire, demeurer court, per- 
dre le fil de ſon diſcours. f 

a> Out, (as it is uſed among prin- 
ters, when they leave out any matter 
in the compoling) oublié, omis. 

An out (of this nature) S. un bour- 


Out of ſight, gun ne voit plus, 
ui ſe derobe à la wut, perdu de wont, 
z perte de wwe. | : 

&> 'Tis out of my head, or tis out 
of my mind, je Lai oublis , Je ne men 
Souviens plus, cela weſt chaps de la mi. 
moire. v 
P. Out of ſight , out of mind, P. 
hors de wut , bors de ſouvenir. 

* To be out of taite , avoir le gout 
di pra. 

To be out of humour, etre de 
mauvaiſe humeur , n'ttre pas de bonne | 
humenur. 

l am ſo much ont of purſe, or 
out of pocket, j'ai d&bourſe tant. 

Lo be out of ſtock, avoir plus 
d'une choſe. 

He is out of tobacco, il n'a plus de 
tabas. 

Ke is out of all, il wa plus rien, 
il a tont perdu. 

Out of patience , qui a perdu patience. 

Out of his wits, qui eſt bors du ſens, 
aui a perdu le ſens, 

Time out of mind, tems imme- 
morial. | 

An inſtrument out of tune, un 
inſtrument deſaccords , diſcordant, qui 
neſt 2 dagcord. 

* 


o be out of tune, or out of hu-- 


mour , tire de mauvaiſe humeny, 

To be out of tune to a thing, (to 
be unit for it) n'0tre plus propre à que!- 
que choſe. 

My hand is ont, Je ne ſuis pas 
en train, qe ne ſuis pas d'humeur , je 
ſuis detraque, 

To be ont of charity with one, 
waimer pas quelqu"un, avoir quelque ani- 
moſits contre tut. | 

To be out of love with one's 
ſelf , ſe deplaire. | 
l am out with him, (er I have 
done with him, I have nothing to ſa 
to him) il a fuit d moi ou avec moi, 
J'ai rompu avec lui. 

Out of hand, (forthwith) de to 
main , incontinent, 

Out of doubt, (nndoubtedly) 
ſans doute , induvitablement. 

lt will out, (he'll never keep it 
ſecret) cela lui Echapera, il ne le tiendra 
pas toujours ſecret. 


OUT 
a> Out with him, qu'on le chaſe, 
qu'on le faſſe ſortir d'ici. of fe 
bet yon out of my * otez- 
— de devant moi, ſortez de ma pre- 
ence. 
F Get you out of doors, ſortez de 
ceans., 
To vanish out of fight, diſpa- 
roitre. 
Shut him out, fermez lui la 
porte. 
Let him out, laiſſez-le ſortir, 
ouvrtz lui la porte. 
To ſmoke a pipe out, fumer une 
pipe entitre, 
Io read a book out, lire un li- 
vre d'un bout d Pautre, le tout lire. 
0 Pray hear me out, larſſr2-1m01, 
je vous prie , achever mon diſcours , 
attendez que j; aye tout dit, fcoutez-moi 
iuſqu' au bout. i 
l love to hear a ſtory out, 5a 
me à entendre toute la ſuite d'une his- 
&> Out upon him, foin de lui. 
bout with it, (ſpeak it) parlez 
donc, dites ce que c'eſt. | 


R. Cette prepoſition ſe trouve ſourent 
& la ſuite des wverbes Anglois, en 
leur communiquant ſa ſignification. 


Comme, To GO out , To go, 
To COME out, (V. Tocome, 

To FALL out, To fall, 

Se. 


Ele a dailleuys un uſage tout particu- 
lier, & tres-emphatique en Anglois , 


phraſes qui ſuivent. 


Ex. To whip a child OUT of his 
tricks, Fouttter un enfant juſqu'd ce 
qu'il ſe corrige, le reduire d force de 
coups de Fouet. | 

To phylick one out of his life, tu#r 
quelqu'un & force de medecines, 

An out, S. V. Out, Prep. | 
+ To OUT, V. A. (er turn out) 


| depouiller , deſtituer , depoſſeder. | 


To out one of his eſtate , depouiller, 
depoſſeder quelqu'un de ſes biens. 

To OUT-BID, V. A. encherir ſur, 
ang mente | 

Out-bidder, S. encberiſſeur. 


Out- bidding, S. action d'encherir, 
enchere. 


| To OUT-BRAVE, V. A. braver , 


aſſyonter. 

Out-braved, Adj. brave, affronte. 

Oat-braving, S. “action de braver ou 
d'affronter. 

OUT- CASE, S. ui de dehors. 

OUT-CAST, S. (refuſe) rebut. 

OUT CRY, S. (a cry or noiſe) cri, 
bruit , vacarme. 

Ay out cry, (er portlale) une 
crite, une erchere , ou un encan. 

To OUT-DO, V. A. re, on fui- 
re mieux, ſurpaſſcr, 

He has quite gur done me, il a beau- 


coup micux reufi que moi. 


lors qu'on Ven ſert dans le ſens des 


OUT 515 


Out-doer, S. qui r&u/it mieux, qui 
furpaſſe, - g 
Out-doing, S. Paction de ſurpaſſer, 
ou — 2 * aſe 

ut-done, j. ſurpaſſe, qui n'a pas 
i bien reufſi qu un . ? 4 
To out-drink, V. A. boire plus qu'un 
autre. : 

OUTED, Adj. (em to out) de- 
pouills , d:ſſaifs , depo[ſede. | 
OUTER, Adj. de dehors, extérieur. 
Ex. Outer darkneſs, les t&ntbres de 
dehors. 

To OUT-FACE, V. A. ſoutenir en 
Face , nier en face. | 

This is to out-face the fun at noon 
car , C'eſt nier qu'il fait jour en plein 
midi. 

OUTFALL , S. (canal, ditch er 
drain to carry off waters) cant, rigole, 
ſaignee, tranchee, Fuſſe, pour Vecoule- 
ment des eaux. 

To OUT-FAST one, V. A. feuer 

qu'un autre. 

To OUT-GO one, V. A. aller plus 
vite qu un autre, le devancir. 

Out-going, Padction d'aller plus vite, 
ou de devancer. 

&> Out-going, (or way out) i{u#, 
ſortie. 

Out-gone , Adj. devance. 

OUT-GUARD, S. garde avancee. 

OUT-HOUSE, S. dependance dune 
grande maiſon , un batiment qui en de. 
pend , un appentis. 

To OUT-JEER one, V. A. railler 
quelqu'un juſqu'a lui Fermer la bouche, 
le pouſſer & bout, [emporter ſir lui en 
Fait de raillerie. 
| Out-jeered, Adj. pouſſe d bout en fait 
de raillerie. 

Out-jeering , S. Faction de pouſſer & 
bout par la raillerie. 

OUT-JUTTING, Adj. qui eft boys 
d' uvre, ou en ſaillie, qui awance. 

Ex. An out-jutting wall, une mu- 
raille qui eſt hors d'@avre, ou en ſaillie. 

OUT-LANDISH , Adj. ranger, qui 
eſt d'un autre pays. 

Out-landish people, des &trangers. 

An out-landich man or woman, uz 
ttranger , une Erangere. 

OUT-landish like, en &ranger , com- 
me un tranger. 

To OUT-LAST, V. A. darer dava::- 
tage. 

OUT-LAW, S. (a perſon deprived 


the King's protection) un proſcrit, qui 
eſt dechu de la protection des loix & du 
Prince. 

To OUT-LAW one, V. A. (to de- 
prive him of the benefit of the law ) 
proſerire quelqa'un ou le cordamner par 
contumace. | 

Out-lawed, Adj. proſerit , qui eſt de- 
chu de la protection des loix, contre 
mact, condamnt, ou jugs par contu- 
mace. 

Out-lawry , S. proſcription , condam- 
nation pay contumace, 


1 


of the benefit of the law, and out of 


1 To OUT-LEARN another, V. A. 
Ttt3 . appren- 
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apprendre plus qu'un autre, Fuire plus 
de progres que lui dans ſes études. 

OUT-LET, S. fue. 

OUT-LINE, S. ligne de debors, ou 
txtiriture. 

The out-lines, (of a picture) 
les traits exterieurs d'un portrait, les 
rontours, The out-lines , ſigniſie pro- 
n ce qu'on nomme en peinture 
e Hmple trait, les premiers lineamens , 
ee que les Latinos ont dit prime lintæ, 


d où ils ont fait delineare, primas lineas | 


. ducere. 
To OUT LIVE, V. A. or N. ſurvi- 
vre, vivre davantage qu'un autre. 
Out-liver , S. ſurvivant, celui qui 
far Vit, < . 
Out-living, S. ſur vit. | 
OUTMOST, Adj. qui eſt le plus en 
dehors, ou le plus avance. 
OUT-PARISH, S. paroiſſe dans les 
Fauxbourgs. 
OUT-PARTERS,S.(a kind of thieves 
in Scotland) cercains 
bandits d' Ecoſſe. 
Out-penſioner, S. - 
The out-penſioners of Cbelſea- hoſpi- 
as les externes des invalides de Chel- 


ea. 

OUTRAGE , S. (er injury) outra- 
ge, afront , injure atroce. 

Outrage, (violence, cruelty) 
aVanie, cruauté, violence, dechaine- 
ment. 

The ontrages of war, ls cruautes, 
ou violences de la guerre. | 

Oatragious , Adj. (abuſive, inju- 
rious) outrageux , outrageant , inju 
rieux. | 

&> Outragious , (cruel, fierce, vio- 
lent) violent, furieux, cruel, qui uſe 
de wiolexce. 

An outragious, (or dangerous) 
miſtake, une erreur dangerenſe. 

Outragiouſly , Adv. (injurioufly) on- 


voleurs, ou 
| 


1. 


| 


OUT 


further than one's method led one) pas- 
ſer les bornes qu'on 5'ttoit 


reſcrites , 
s'tchaper au deld de ſa môthode. 

Out-running , S. Faction de courir 
mieux qu'un autre, ou de le devancer a 
la courſe. 

To OUT-SHINE , V. A. ere plus 
brillant, ſurpaſſer en fplendeur , obſcur- 
cir, effacer, 


To OUT-SHOOT, V. A. tirer plus 


in, 

OUT-SIDE, S. (the outward part) 
le debors Pune choſe, extérieur, Ia par- 
tie exttrieure. 

The out. ſide of a coat, le debors d'un 
Juſtaucorps. 

* Out-fide, (or appearance) * de- 
boys, extérieur, apparence. 

The out- ſide of an action, les dehors 
d'une action. 

To affect a grave out- ſide, affe&er 
un exttrieur grave. 

This is the out-ſide of his de- 
mand, c'eſt tout ce qu'il demande. 


is the out-lide, eſt tout an 


plus. ; 

OUT-STANDING, S. (or projecture 
in Architecture) ſailie , ou avence, 
en termes-d'Archite&ure. 

Out-ftreet, S. rut de fauxbourg , rut 
pres de la campagne. 

To OUT-STR IP, V. A. (or out-run) 
d-wancer , aller plus vite. 

* To out-ftrip, (or ſurpaſs) devan- 
cer, ſurpaſſer , avoir Pavantage ſur. 

Out-ſtripped or out-ſtript , Adj. de- 
vance, &c. V. To out-{trip. 

To OUT-SWEAR, V. A. jurer plus 


q u autre. 


| To OUT-VOICE another, V. A. 


avoir meilleure voix qu un autre. 
Out-voiced, Adj. qui 1 pas fi bonne 
voix. 
To OUT. WALK one, V. A. laſſer 
gquelgu un à force de marcher , marcher 


trageuſement, injurieuſe ment. | mieux que lui. 


&> Outragiouſly, (fiercely, vio- 
lently) furieuſement , avec violence. 

Outragiouſnefs, 8 (violence or cruel- 
ty) violence, fureur, cruauts. | 

OUTREMARIN , or ultramarine , 
S. (the fineſt ſort of blue) outremer , 
de Pazur. 

To OUT-RIDE, V. A. depancer & 
che val, piquer mieux qu'un autre, al- 
der plus vite. 

Out-riders, S. (bailiffi-errant , em- 
ployed by the sheriffs, or their depu- 

ies of ue tes Sberifs emplryent. 
UTRIGHT , Adv. (or fortawitk 
@abord, Jur le champ, de la main. | 

To laugh outright, Glatter de 
rire, rire à gorge de player. 

Out- run, Adj devance, gui Seft lais- 
Jt devancer d la courſe. 

To OUT-RUN. V. A. courir mieux 
u un autre , le devancer d la courſe , 
aller plus vite que lui. 

by 1 To out run the conſtable, (to 
run out in expences) 1 manger Jon 


bled en herbe, ou en derd, dipenſer ſon 
bien par avance, 


* To out-run one's method, (to go | 


I shall ont-walk you, je vous las- 


ſerai. 


Out-walked, Adj. las, qui ne mar- 
che par fi bien. 
OUT-WALL, S. an contre-mur , ou 


avant-mur. 

OUTWARD, Adj. extérieur, de de- 
bors, ſuperficiel. | 

An outward friendship, une amiti“ 
exterieure, un debors damit is. 

In outward appearance, extérieure 
ment, — yer a extérieur. 

&> The outward law, (ia oppoſi- 
tion to the laws of nature) les loix bu- 
maines. b 

An outward court, une avant. 


cou. 


An outward shew, (or pretence) mi- 


ne, ſemblant. 


An outward shew, (parade 0 
or oftentation) montre, parade, often- 
tat ion. | 

. Adv. (on the out- ſide) a 

ors. 

The monrning is but outward, Ie 


| deuil n'eſt qu au dehors. 


To laugh but from the teeth out- 


OUT OWL 


ward, (to make fair shew of langh. 
ter) ne rire que du bout des livres, rire 
d'un ris force. | 

A chip outward bound, un na- 
vire fret pour quelque pays ttrangey, 

Outwardly , Adv. (on the out- ſide) 
au de hors, ext&rieurement, 

* Outwardly, (or in outward appea. 
rance) exterieurement, aPextrieuy, ap- 
paremment. 
| To OUT. WEICH, V. A. peſer da. 
vantage, emporter la balance, Pempor. 
ter ſur, 

Ontweighed , Adj. qui pd&ſe moins, 

Out-witted , Adj. qui a du deſſous, 
attrapf. 

OUT-WORK , S. u dehors. 

The out-works of a place, les dehoy; 
Pune place, 
| OUZE, S. (or moift ground) terre 
bumide , ou martcagruſe. 

&> Ouze, (or miry ſedge) forte de 
glayeul © 

Ouzel, V. Owſel. | 

Ouzy, Adj. (from ouze) humide, 
marecageux. 


O WV 


To OW, or owe, V. A. (to bein 
debt) devorr. 

To owe money, devoir de Paygent. 

He owes more than he is worth, 1 
doit plus qu'il n'a. 

He owes every body, il doit auticrs 
au quart. 

I owe my life to you, je wpus doit 
la vie, ou Je vous ſuis redevable de ma 
vie. | 
A debt we owe, dette paſſive. 

owe him a good turn, ye lui 
ai de [obligation , je lui ſuis rede- 
vable. 

* + To owe one no good will, or 
to owe him a ſpite, (to have a grudge 
againſt him) * + avoir une dent de lait 
contre quelqu'un , lui en vouloir. 

To owe, (to be obliged to do 
any thing) Y. Ought. 

wing, S. Padion de devoir. 

Owing , Adj. da, uon doit. 

A great deal of money is owing to 
me , on me doit, ou il weſt di beau- 
* d' argent. 

o pay what's owing, payer ce que 
[on doit. 


their own courage, ces avantages ſont 
les effets ou les fruits de leur courage. 

A debt owing to us, dette ac- 
tive. 

OWL, S. (a night-bird) chou#te , 
oiſeau de nuit. 

&> Owl , the great owl, hibou cha- 
buant, ou chathuant. 

* + To make an owl (or a fool) of 
one, ſe moguer , t. joutr de que qu. 

Owl-eyed , qui a des yeux de chat- 
huant, yeux du Hibou ne ſauroient 
ſouffrir la lumiere. + 

OWLER, S. (one that exports wool 


contrary to law) celui qui tran{porte , 
ou qui fait ſortir de la laine bors d An- 
| leterre , 


&> Theſe advantages are owing to 


O VL OW 2 


erre, contre les loix. C'eſt qu'or- 
nairement ces ſortes de Jlarcins fe 
font de nuit, comme ceux du hibou. 
Owl light , Pentre chien & loup, le 
cripuſcule du ſoar. 
wling, S. tranſport , ou ſortie des 
laines , contre les loix. 
OWN, Adj. propre. 
He writ it with his own hand, / 
Pecrivit de ſa propre main. 
As my own brother , comme mon pro- 
pre frere. 
OF his own accord, de ſon propre 
mouvement, ou de lui-meme. 


R. But ſometimes own muſt be left 
out in French, quelquefois own 
neſt pas exprim en Frangois. 


Ex. My own ſelf, moi-mtme. 

Our own ſelves , nous-memes, 

Your own ſelves, vous-memes. 

Tis in your own choice, c'eſt à votre 
choix. 

"Tis his own fault, c'eſt ſa Faute. 

You don't know your own mind, 
us ne ſavez ce que Vous voulez. 

&> To be one's own man, etre d 
ei, ttre en liberté, ne dépendre de per- 
vune. 

At his ewn houſe, chez lui, dans ſa 
maiſon, 

My own, ce qui eſt & moi, te 
mien, 

* He has nothing of his own, il n'a 
rien à lui. 

Every one likes his own beſt, cha- 
qu'un aime le fien preftrablement d tout 
autre. 

a> To make one one's own, (to 
make ſure of him) gagner quelqu'un. 

l told him his own , je lui ai dit 
ſes wverites 

To OWN, V. A. (to confeſs or 
acknowledge) avoutr , confeſſer , re- 
g0n107:re» 

Ex. To own one's crime, avoutr , 
eonfeſſer ſon crime. 

His father would never own him 
For his ſon, ſon pere ne La jamais vou- 
Iu avoutr , ou reconnottre pour ſon fis. 

To OWN, (to claim or chal- 
lenge as one's own) Fattribuer, Vap- 
proprier, reclamer, adopter. 

To own, (or polleſs) jouir, ttre 
en Poſſe//ion , tre propridtaire. 

ho owns that houſe? à qui ef 
erite maiſon? qui en eſt le proprittaire ? 

Owned, Adj. avout, confeſſt, re- 
connu, &c. To own. 

Owner, S. proprittaire, celui, ou 
celle qui pofſede en propre, ou bien s un 
intereſſe , une intereſſes. | 

Owaing, S. aveu, action davoutr, 
&c. F. own , dans tous ſes ſens. 


OWSE, S. tan, poudre d'Ecorce de 
chene pilee. 

OWSE, F. Ovze. 

OWZEL, S. (a ſort of black-bird) 
forte de merhÞ>. | 

Owzy, F. Ouzy. *© 
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| O X 
OX, S. un beuf. 


A ſea-ox, un bauf marin. 


peut labourer. | 

Ox-cheek , machoire de beuf. 

Ox-houſe or ox-ſtall, aue table à 
beufs. | 

Ox-fly, taon , eſpece de mouche. 

Ox-bill, ſorte de tortue. 

Ox-cye , (an herb) ci de beuyf, her- 
be. Ox-cye, S. ſe prend auſſi en mer, 
pour une de ces violentes tempetes qui 
Surviennent quelquefois ſur la cote de 

Guinee, quoique d'abord Ie petit nuage 
qui Vannonce , n'excede gueres la gran- 
| deur d'un @i! de beuf. 

Ox-tongue , (an herb) bugloſe, herbe. 

Ox-bane , mort aux beufs. 

OXVYCRAT, S (a mixture of fair 
water and vinegar) oxycrat , melange 
dean commune & de vinaigre. ' 

OXYGON, S. (a triangle of three 
acute angles) oxygore, triangle gui a les 
trois angles aigus. 

OXYMEL, S. (a potion or ſyrup 
made of hony, vinegar and water ſod 
together) oxymel. | 


OYE 


OVER, S. Ex. Oyer and terminer, 
(a commiſſion granted by the King to 


ome eminent perſons, for the hearing 


and determining one or more. caules) 
oommiſſin particuliftre du Roi pour j u- 
ger certaines cauſes & en particulier les 
criminelles. 

A juſtice of oyer and terminer, un 
Juge deitgut pour juger des cauſes en ver- 
tu de cette commiſ//ion. 

OYES, (or hear ye) from the French, 
oyez. (This is the word uſed by the 
criers, as well in courts as elſewhere, 
when they make proclamation of any 
thing) c'eſt le mot dont ſe ſervent les 
crieurs tant dans les cours de juſtice 
cv "qt lors qu ils vont crier quelque 
Coe 

OYL, 8. huile, de Phuzle. 

Pure olive-oyl , huile vierge. 

Oyl of roſes, buile-raſut. 


The holy oyl uſed in the church of 


Rome, les ſuintes builes. 
* To throw oyl into the fire , Jet. 


ter de Fhuile au feu, allumer la colere 
des gens qui ſont en querelle , * F met- 


tre le feu aux ttoupes. 
* He could get oyl out of a flint, 


il tireroit de Phuile d'un rocher, if ti- 


reroit de Pargent de Phomme du monde 
le plus avare & be plus tenant. 

An oyl- man, builier ou vendeur 
d'huile. : 

An oyl-bottle, bouteille & huile. 

Oyl-caſe, toile cirde. 

Oyled, Adj. build. 


* + She has her tongue well oyled, 
| elle a la laugue bien pendus , elle cauſe 
bien, * t c'eſt un bes qui wa pas la 
| Pepi. tb 4 


Ox-gang , autant de terre qu'un beyf 


| 


; 


— 
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Oylineſs, S. (the being oyly) quali-“ 
buileuſe, buile, graiſſe , P. Oilineſs. 

Oylineſs, S. Puction dbuiler. 

Oyly, Adj. buileux, olfagineux , gras, 


oily. 

OYSTER, 8. (a-fort of shell-fish) 
buitre , poiſſon à ecaille. 

An oyſter-shell, ane fcaille d'huitre. 

An oyſter-man or woman, un vendeur 
on une vendenſe d ecailles. 


021 


OZIER, S. oer, ou ozier. 
The ozier-withy, Pozzer-franc , ou 


franc-ofter : The ſprouts whereof are 


uſed to make baskets. 


S. eft la quinzitme lettre de I Al- 

phabet A:glois, & la onzitme 

des conſonnes 5 il ſe prononce 
comme en Frangois, & il faut ſoule- 


ment remarquer qu'il eſt mutt en ces mots, 
Plalm, tempt, receipt. 


PA 


PABULUM, S (in phyſick, is the 
food or aliment of diſeaſes) la piture, 
ce qui nourrit ou augmente la mal die, 
comme les mets ſucculens , les liqueurs 
fortes , &c. 

PACE, (or Rep) pas. 

A common or geometrical pace, n 
pas commun, ou geometrique. 

Pace, (or rate in going) pas, 
train. 

To goa great pace, marc her d grands 
pas, aller vite, Faire diligence, ſe ba- 
ter 5 fe deptcher. 

To go a flow pace, marcher à pas 
lents, ou d'un pas lent , marcher lente- 
ment. 

To mend one's pace, deubler, ou 
hater le HE 

A horle that goes a good pace, *% 
cheval qui va bien le par, qui a un bon 
train, qui va bon train. 

To keep always one pace, aller tou- 
jours le mtme train. 

To keep pace with one, (to ge 
as faſt as he) tenir picd d guciqu n. 

* The other deſign kept equal pace 
with it, Pautre deſſiin «vangoit en mé- 
me tems , ou on pouſſoit en mimt tems 
Pautre di ſſein. 

He has wade his tranflation keep pace 
with the original, i bien rendu ſon 
original, ſa traduction eft fort fidelle. 

A pace (or herd) of afles, un 
troupeau ddnes. 

To PACE, V. N. (as a horſe) aller 
as 


Ttt 3 Pacer . 
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Pacer , Adj. oheval, qui wa le pas. 

Pacification , S. (peace making) pa- 
cification , retabliſſement de la paix. 

Pacificator, S. le pacificateur , le me- 
diateur, celui qui procure la paix. Les 
Romains donnoient à leurs Emperenrs 
le titre de Pacator orbis , pacificateurs 
du monde, 


cator. 


fique. 

The pacifick (or ſouth) ſea , la mer 
pacifique , ou la mer du ſud. 

. 2 Pacify'd. 

Pacifier , S. pacificateur. _ 

To PACIFY , * A. (er quiet) pa- 
cifter , appaiſer. | | | 
{09s Adj. Paci, appaiſc. 

Pacifying, S. Faction d appaiſer, ou 
de pacifier. : . 

Pacing, S. pas , Faction d'aller au 


as. 
F PACK , S. (or bale) balle, ou balot, 
charge. 

A pack of wool, un balot de laine. 

A pack (or cry) of hounds, une 
meute de chiens, 

A pack of knaves, un fas, ou 
une bande de ſclerats. 

G A pack of cards, un Jeu de 

artes. 
5 07> A pack of troubles, Y. Peck. 

Pack-cloth, ſerpiliere. 

A pack-needle, aiguille & emballey. 

A pack-horſe , cheval de bat, de ſom- 
ime , ou de charge. 

Pack-faddle, bat. 

To put on the packſaddle, mettre 
le bit , _ fire 

Pack- thread, celle. 

To PACK up, V. A. emballer, em- 

aqueters 
"I + To pack one's tools or I to pack 
away, + plier bagage, f decamper, 
faire, ou trouſſer ſon paquet. 

To pack the cards, (to order 
them ſo that one may know how they 
lie) faire des pates, ou Faire le pit en 
melant les cartes. 

* To pack a houſe of commons, 
faire une chambre des communes contre 
les droits dune dleftion libre, n'y faire 
entrer que des gens gagnts & dEvouts aux 
intfrets de la cour. . 

* To pack a jury, Faire un choix 
partial des jure, choifir des Jures ga- 
nes, ou Corrompus. a . 
E 1 To pack F, (or die) plier 
bagage , mourir. 

Packer, S. un emballeur. 

Packet, S. (or bundle) an paquet. 
A packet of letters, mn paquet de 
lettres. 

A packet of goods, un paquet, ou 
un balot de marchandiſes. 

zun , un paque - bot, le bateau 

la poſte. 
de ag up, S. Faction demballer, 
d'empaqueter , &c. V. To pack. _ 
| + * a packing away, Taction de plier 
bagage , 
trouſſer ſon Paquet. 


& les Francois ont don- 
né à Lou XV, celui de Victor & Pa- 


Pacificatory or pacifick, Adj. paci- 


4 


decumper, de faire , ou de 


| 


4 


2 


PAC PAD 


Get thee packing, plie bagage, trous- 
ſe ton paquet. | 

* + To ſend one packing, envoyer 
paitre 1 » Penvoyer promener. 

* + He has ſent him packing from 
his ſervice , #1 a renvoys avec ſon ſac 
S es quilles, 

Packing whites, (a kind of 
cloth) carpettes , ſorte de toile. . 

Packt op „Adj. emballe, empagueté, 
&c. P. To pack up, or to pack. 

PACT, or PAC TION, S. (contract) 
pacte, paction, accord, convention. 

Pactitious, Adj. (according to pact) 
dont on eſt convenu , arrité. 

PAD, S. (a roll or little cushion 
ſtuff d with flocks, cotton, &c.) bour- 
let, con inet. 

She makes up her shape with pads, 
elle remedie aux defauts de ſa taille avec 
des bourlets. 

A pad for a cloſe-ſtool , bourlet de chai- 
ſe percee. 

Pad for a horſe to carry a portmantle, 
_— de cheval pour porter une va- 

7. 

A pad of ſtraw , un lit de paille. 

A pad-way, un chemin battu, 
ou grand chemin. | 

Pad-lock , F. Padlock. 

A pad, or pad- nag, (a nag that 
goes eaſy) un cheval qui va Pamble , 
une haquenee. 

A foot-pad, (or foot-highway-man) 
un voleur d pied, voleur de grand che- 
win qui vole à pied les gens. 

1 1 A tongue pad, homme, on fem- 
me qui a la langue bien pendue, 

PAD, S. (to ſtuff chairs, the infide 
of coaches, &c.) matelas. 

To PAD, V. A (to ſtuff with pads) 
matelaſſer. | 

- Padded, Adj. matelaſſe. 

To PAD, V. A. (to ſtuff) bourrer, 
garnir ou remplir de bourre. 

Padded Adj. bourre, qui eſt garni de 
bourre. 

She's padded, elle porte des bourlets. 

To pad, V. N. (to rob upon the 
road) voler ſur le grand chemin. 

Padder, S. . a ſous pad. 

Padding , S. Faction de voler ſur le 
grand chemin. 

PADDLE, S. (a short but broad 
car uſed by the Indians) pagaye, rame 
courte & large. 

To paddle, V. N. (to row with a 
paddle) ramer avec une pagaye. 

To paddle in the dirt, patrouiller dans 
la boue. 

Paddle aff, 'S. ratiſſoire. 

Paddling, S. Pattion de patrouiher, 

PADDOCK, S. (a great toad) un 
crapaut , un gros crapaut. 

Paddock, or paddock courſe in 
a park, (a place paled in very nar- 
row on both fides, for hounds, or 
grey-hounds, to run matches) lien fer- 
me dans un parc on Pon exerce les chiens 
4 la chaſſe du cerf, on du lain. 

PADELION, S. (an herb) pas de lion, 
herbe. 


| PAD PAI 


PADESOY, S. (a ſort of filk | 
poudeſoye. | ( | _ 

PADLOCK, S. aun cadenat. 

An Italian padlock, une cein- 
ture de chaſtet#, que les jaloux en Ita. 
lie font porter à leurs femmes, & 2 
leurs maitreſſes. 

To PADLOCK, v. A. eadenacer , 
mettre un cadenat. : 

Padlocked „ Adj. cadenacte, 

Paduan, S. mddaille contrefaite , a in- 
ſi nomm&e , d'un certain ouvrier de Pa- 
dou? , qui imitoit les anciennes fi par- 
faitement, qu'on y étoit trompé tous 
les jours. | 

Pady, S. (or rice in the husk) yi; 
qui n'eſt pas monde. 

Pacan , or péan, S. (ahymn or ſong 
of Fe to Apollo) pëan, cantique de 
victoire d Phonneur de Dieu. 

PAGAN, S. (or heathen) un palen, 


une patenne. 


to a heathen) pazen, idolatre, 

. „S. (er heatheniſm) le pa- 
ganiſme, la religion Paienne, ou des 
AE 8. a page of a book 

„S. a page of a book, Ce. 
(or the ſide of a leaf) une page d'un li- 
vre, &c. 

((A nobleman's or lady's) page, 
un page d'un homme on d'une dame de 
qualité. 

A ſoldier's page, un gon at. 

To PAGE, V. A. marguer les pa- 


ges. 

PAGEANT, S. (a triumphal cha- 
riot) un char de triomphe. 

&> Pageant , (or great shew) ſpecta- 
cle , pompe. 

* He is but the pageant of a friend, 
(or a friend in shew) il weſt amiqu'en 
apparence. | 

ageantry , S. (or great shew) faſte, 
ompe. 

* Tis but meer pageantry , (or pre- 


| tence) ce weſt qu'une com 


PAGOD, S. (a word contracted from 
Pagans God, a little image worship- 
ped by the pagans) pagode , idole 
paienne. 

02> Pagod, (an Indian piece of gold) 
pagode , piece de monnoye d'or parmi 
les Indiens, about 9s. value. 
Pagod, an Indian temple) pa- 
gode, temple des Indiens. 

PAID, F. To pay and payed. 

PAIL 9 S. ſeau. 

A pail full of water, un ſeau plein 


d'eau, un ſeau d eau. 


PAIN, S. (or punishment) peine, cha- 
timent, punit ion. 

Upon pain of death, ſur peine de la 
vie, ou ſous peine de mort. 

«> Pain, (or torment) peine, tour- 
ment , ſouffrance. Re 

Pain, (or ake) douleur, mal. 

A pain in the head or belly, mal de 
tote ou de ventre. 

The pains of a woman in labour, 
les doulears , ou tranchtes d'une femme 


1 9% eſt en * 


Los 


Pagan or paganical, Adj. (belonging 


2 


* 


PAI 


You put me to muth pain, vout me 
Faites bien ſoufrir. | 
To be full of pain , ſoufrir de gran- 
des douleurs. 
@> Pain, (grief or uneaſineſs) dou- 
leur, peine, chagrin, inquittude, _ 
I am in pain, je. ſuis en peine, je ſuis 
#19quiet, a 
Pains, (labour, or toil) peine, 
travail, fatigue. 
To take pains, prendre de la peine, 
ſe peiner. 
o beſtow a great deal of pains upon 
a thing, to take great pains about it, 
ſe peiner pour faire quelque choſe, ou 
peiner pour faire quelque choſe. 
P. Without pains , no gains, P. nul 
bien ſans peine. | 
He is an aſs for his pains, f 
en a agi comme un fou. 
They called him a fool for his pains, 
vs le traitfrent de fou. 
&> He had his labour for his pains, 
il a eu Haller pour le venir. 
Pains-taker , laborieux , qui prend de 
la peine. | 
ains taking, peine qu'on prend a fai- 


re quelque choſe. 


o PAIN, V. A. (or put to pain) 
en „Faire mal, cauſer des dou- 
urs. 

It pains me horribly, cela me cauſe 
de grandes douleurs , cela me fait un mal 
prodigieux. 

&> To pain, (or trouble) peiner , 


Faire eu donner de la peine. 


ne 

Painful, Adj. (hard, difficult) p&:i- 
die, difficile, qui donne de la peine, 
laborieuæ. 

A painful man, (a F 
un homme laborieux, qui prend bien 
la peine. 

ainful, (full of pain) douloureux, 

qui fait beaucoup de mal. | 

Painfully, Adv. peniblement, avec 
beaucoup de peine, en prenant bien de la 


peine. 
Painfulneſs, S. di 6, peine. 
PAINIM, S. (or pagan) pazer. 
S. (a counterfeit colour) 


Painter, S. (one that paints in oyl) 
un peintre, qui peint en huile. 

Painter-ſtainer , (one that paints coats 
of arms, and other things belonging to 
heraldry) celui qui peint des armoiries 
& autres choſes qui regardent lie bla- 


ſon, 


PAT PAL 
| aten laser „ Faiſeuy de toiles pein- 


te 
02 Painter's gold, or moulu. 
A painter upon glaſs, an appri- 
teur, peintre qui peint ſur le verre. 
| Painting , 8. action de peindre, &c. 
V. To paint. 
A painting in oyl, peinture en 
buile. 
The art of painting, la peinture , 
ou Part de peindre, 
p = Painting, (or paint for one's face) 
ard, ; 
Paintreſs, S. (a woman skilled in 
the art of painting) femme peintre, fem- 
me ou fille qui peint, qui ſait Part de 
peindre, Les Latins ont dit Pidrix , 
mais en Frangois nous n'avons point de 
mot qui y reponde. 
PAIR, S. (or couple) une paire , une 
couple. 
A. pair of pigeons , une paire ou ue 
mw de pigeons. 
pair of gloves, ſtockings, piſtols, 
= paire de gants , de bas, de piſto- 
ts. 
A happy pair of lovers, un heureux 
couple d'amans. 
A pair of bellows, un ſorgflet. 
A pair of tables, un trictrac. 


A pair royal, (at dice) rafe, 
aux des | 
To PAIR, V. A. (or to match) ap- 
parier, aſſortir. 
To pair, (or couple) apparier”, 
accoupler. 
To pair, V. N. (as birds do) Vap- 
parier, Saccoupler. 
Paired, Adj. appãri“, aſſorti, ac- 
couple, 
airing, S. Taction d'apparier. 
| Pairing time for birds, tems 02 les 
oiſeaux 1 | 
PALACE. V. Pallace. 
PALADIN, S. (a knight of the round 


| ronde. 

PALANKA, or palanque, S. (a little 
fort made with pales) palanqye, petit 
fort fait de pieux 

Palatable , Adj. (pleaſant to the taſte) 
2 au gout, ou qui flate le gout, 


on. 

PALATE, S. (the roof of the mouth) 
le palais de la bouche. 

Palate, (or taſte) palais, goilt. 
| To have a dainty palate , avoir 
palais friand, ou le goiit delicat. 

C2 The palate of the mouth down, 
la luette abbatue, 
| PALATINE, Adj. (a name of a 
certain dignity) palatin. 

A count palatine, un comte palat in, 
ou un palat in. 

A county palatine, (or a palatinate) 
S. palatinat. 

PALE, Adj. pale, bleme, qui « de la 
pateur, | 

To grow (or change) pale, pilir , de- 
venir pile, 
A pale (or faint) blue, an bleu pale ou 
mourant. 


4 


table) paladin, chevalier de la _ 


— 


— 


| 


— 


—_— — 


A pair of ſtairs, montde, Ctage. | 


PAL Fly 


&> Pale red wine, vin paillet. 

PALE, S. (or ſtake) un pieu. 

A fence, (or incloſure with pales) 
paliſſade. \ 

Pale, (in heraldry) pal, en ter- 
mes de blaſon. 

To be within the pale (er the com- 
munion) of the church, etre dans le gi- 
ren ou dans la communion de I egliſe. 

To PALE in, V. A. paliſſader, fer- 
mer d'une paliſſude. 

To pale up a tree, palifſer un 


| arbre, Tattacher contre une muraille. 


Paled in, Adj. palifſade, fermi d'une 
palifſade. 

02> Paled up, paliſſe. 

. S. (from pale, Adj.) 


PALFREY „S. (a horſe of ſtate with 
trappings) un cheval de parade , + un 
palefroi, 


PALINDROM or palindrome, S. (a 


| ſentence or verſe where the ſyllables 


are the ſame backward as forward) vers 
ou ſentence dont les ſyllabes ſont tou- 
jours les mùmes de quelque cots qu'on 


life. 
rey, L 8. F. To pale. 
PALINGENESIS, S. (or being born 


again) palingendſe, renaiſſance , . mEtem- 


cafe. Y 
PALINODY, S. (or recantation) pa- 
linodie, vetrattation, 

To PALISSADOE, V. A. (or fence 
with paliſſadoes) paliſſader, revetir de 
paliſſades. 

ALISSADOED , Adj. paliſſadé, re- 
vetu de paliſſades. 

PALL, S. (a black cloth laid over 
a coffin) poile, drap mortuaire. 
ball, (a narrow ornament of 


{ lamb's wool , worn by archbishops at 


the altar) pallium. 
Pall, (along robe of the knights 


of the garter) manteau, que portent les 
chevaliers de la jarretiere. 

PALL, Adj. (or dead, as liquor) 
Events, pouſſe. 

PALL-MALL, S. (a ſort of game, 
or paſtime, or the place where it is 
play'd) mail, jeu de mail. 


o pall, V. N. (or die, as liquor 


does) feenter, étre pouſſe. 

You let your wine pall, vous laiſſea 
Eventer votre vin. 

PALLACE , S. (a ſtately houſe) pa- 
lais , bitiment magnifique , maiſon roya- 


le le ou de Prince. 


PALLADIUM, S. petite ſtatue de 
Pallas „ que des peuples ſuperſtiticux re- 
3 comme n garunt de leur ſu- 
rete. 

PALLED, Adj. (or dead, From to 
pall) &ventd, poufe. : 

PALLET, S. (a painter's thin oval 
piece of wood , that holds his colours) 
palette de peintre, où il arrange ſes 
couleurs. 

A pallet-bed, un lit de veille. 


To PALLIATE , V. A. (to colour 


or cloke) pallier , plitrer , colorer, de- 

guiſer , cororir ingenicuſement. 
&> To palliate (er patch up) à dis- 
temper , 


: 
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temper, pallier le mal, ne lt guerir 
wen apparence. 

Palliated , Adj. pallif, plitre, &c. 
Do palliate. 

Palliating , S. action de pulliry, &c. 
F. To palliate. 

Palliation, S. paliation , diguiſe- 

* ment, - 

Palliative, Adj. pabiatif. 

Ex. A palliative cure, une cure pal- 
liative , ou imparfaite, 

PALLID, Adj. (a poetical word for 
pale) pale. 

PALLISSADO, F. Paliſſadoe. 

PALM, S. (the inward part of the 
hand) la paume , le dedans de ia main. 

palm, (a hand's breadth) palme, 
ftendue de la main. 

PALM, S. (or palm-tree) palmier. 

A branch of palm-tree , palme, bran- 
che de paluier. 

Palmeſunday , (the next ſunday be- 
fore Eaſter) le jour des Rameaux, Fa- 
ques fleuries. 

Dwarf-palm, (or palmeto-tree) pal- 
mier nain, þ 

Palm-berries , dattes, fruit de pal- 
mier, 


To PALM, V. A. (er handle) | pr 


wauier , tonchey. 
To palm, (or juggle in one's 
hand) eſoamoter. 


PALMLCHRIS TI, 8. (a plant) 


de petits tmprimes. 


Palme-Chriſti , plante. 

Palmatory, S. or PALMER, S. (or 
ferula) une ferule. 

&> Palmer, (or crown of a deer's 
head) couronnure de tite de cerf. 

X> A palmer-worm , (a caterpillar) 
une chenille, 


' &> Palmer, (or pilgrim) un pdle- 


rin, 

PALMESTRY, S. (or chiromancy, 
from palm, paume) chiromance , ou 
chiramancie. 

Palmiſter, 8. (or chiromaucer) un 
chiromancien, une chiromancieune, 


PALPABLE, Adj. (that may be felt) | pe 


palpable, qui fe peut ſentiy. 

Palpablenels, S. qualité palpable ou 
ſenſib e. 

Palpably, Adv. palpablement , ſenſe 
blement. : 

PALPATION, S. (ſtroking with 
one's hand) attoucbement , careſſe de Ja 
main. 

D + Palpation, 8. (er ſtroking) 
faaterie, action de toucher qu. u dou- 
cement & amioblement ave ia main. 

PALPITATION, S. (or panting) 
palpitat ion, battement, mouvement de- 
regi & intgal du cteur. 

ALSGRAVE, S. V. Paltſgrave. 

PALSY, S. (a diſeaſe) paralyſie. 

To have (er be ſick of { the palſy, 
avoir une paralyſie , ttre paralytique. 

A man or woman fick of the palſy, : 
uf ou une paralitique, | 

To PALTER, V. N. (or to play 
faſt and looſe , not to deal fair) bzai- 
ſer, Waller pas droit avec une per/onne, 


| 


To PALTER , V. A. Ex. To pal- 


PAL PAN 


ter (or ſquander) away an eſtate , pro- 
diguer ſon bien, le depenſir follement. 
Palterer, S. celui ou celle qui biai- 


ſe, ou qui ne va Pas droit avec une 


perſonne. 

- PALTRY , Adj. (ſorry , pitiful , 
bad) mechant, ſot, pitoyable, qui fait 
pitie. | 

A paltry book, un ſot livre. 

A little paltry houſe, une mec hante 
petite maiſon , 7 mechant petit trou 
de maiſon. 

PALTSGRAVE, S. (a Count Pala- 
tine) Palatin, on Comte Palatin. 

o PAMFER, V. A. (to make much 
of ) choyer , dorloter, bien entretenir , 
bien truiter , bien nourriy, 

To pamper one's ſelf, /e bien trai- 
ter, ſe bien nourrir, ſe dorloter, ſe 
choy:y , ſe di icater. | 

To pamper a horſe for ſale, 

uignonner un cheval. 


m 
Ped, Adj. deriote, &c. V. To | d 


pamper, ; 

Pampering , S. Faction de choyer, &c. 
V. To pamper. 

PAMPHLET, S. (a little ſtitched 
book) Feuille volante, un Ecrit, un im- 


un libelle, qu libelle diffumatoire. 
Pamphleteer, 8. or pamphlet-wri- 
ter) un auteur de libelles, ou un auteur 


PAN, S. (a general name for many 
utenlils) eſt um terme general dont on 
exprime pugſicurs uten files. 

A pan, (or frying- pan) une poi- 
le à frare. 

A dripping-pan, une lechefrite. 

A warming-pan, une balſinoire. 

An eatthen-pan, une terrine. 

A baking-pan , une teurtiere. 

A clole ſtool-pan, bahn de chaiſe 
percee. 1 
A . „une caſſolette. 
The pan of a shovel, e pelatre d'une 


Le. 
The fire-pan of a gun, le baſmet 
d'une arme a fen. 

A ſneffers-pan , aſitte & mouchettes 
ports monuchettes. 

The brain-pan , (the ſcull) le crane. 

A pan-pudding , beudin cuit au four. 

* + To ſtand to one's pan- pudding, 
(to ſtand it out to the utmoſt) tenir 
bon , tenir ferme. 

Pan-cake, V. Pancake. 

Pan- tile, (er hollow tile) Faitiere, 
tuile courbe. | 

PANACEA,, S. (Gr. univerſal me- 
dicine) panacte , remede univerſel, 

PANADO, S. (a kind of food made 
of crambs of bread and curraits, 
milk and fugar) panade. | 

PANCAKE, S. (from pan) ſorte 
d\aumelitte , ou d'omelette. | 

PANCART, S. (a paper of all the 
rates of the cuſtoms due to the French 
King) pancarte, 7 

PANCH, J. Paunch, 

PANCREAS , S. (or ſweet-bread) le 
pancreas. 


ime. 
A pamphlet, (or ſeurrilous pamphlet) | 


PAN 


Pandar, Y. Pander. | 
PANDARISM,S. (pimping, or bawd. 
ing) maguere lage. 

ANDECTS, S. (books treating of 
all matters) pardefes, livre qui traite 
de toutes ſortes de matiéres. 
 &> PandeRs, (a volume of the ci. 
vil law, called alſo Digeſts) Pandectes, 
ou Digeſte. 

PANDER, pandar, er pandor, 8. 
(a pimp) un maquereau, un ſuppct de 
bordel , un rufien. 

f 1 „S. (or ſtretch. 
ing one's ſelf and gaping together 
Pattion de $'&endre af — 5 

PANDOR, V. Pander. 

PANDORE, er pandure, S. (a mu- 
ſical inſtrument) pandore, inſtrument 
de muſique. 

PANE, S. (a ſquare of wood or glaſs) 
panneau , loſange. | 

A pane of glaſs, panneau ou loſange 
e vitre. 

A pane of wainſcot, un panneau de 
lambris. 

A pane of a wall, an pan de 


muraille. 


1 Adj. pandgyrique , qui 


PANEGYRICK, S. (a poem or ſpeech 
made in the praiſe of one) un panegy- 
rique, (lage. | 

Panegyriſt , 8 (a maker of panegy- 
ricks) panegyriſte, un faiſeur de pane- 
gyriques. +> 

PANEL, V. Pannel. 

PANGS, S. (or aſſaults) atteinte , 
attaque , coup, ufſaut, angoiſſe, tran- 
es, 

The pangs of death, les atteintes ou 
les aſſauts de la mort, dernitres angois- 
ſes, les angoifſes , les tranſes de la mort. 

+ PANGUTS, S. (a gor-belly) un 
pangu, qui a un gros veutre. 
| - PANICK, S. (a fort of millet) pa- 
nic ou panicum. 

PANICK, Adj. panique. 

Panick, S. (or panick fright, ſudden 
fright without cavſe) terreur parique. 

anier, V. Pannier. 

PANNAGE, S. (the maſt of the 
Woods) glandee, le gland d'une foret 
on Pon met les cochons. | 

0 Pannage, (the money taken for 
the {wines feeding in the king's foreſt) 
ce que Pon paye pour la giandee. 

«> Pannage, (a tax upon cloth) un 
inupot ſur les draps. 

PANNEL, S. panneau. 

The pannels of a ſaddle, les par» 
neaux d'une ſelle, | 

aF Pannel, (the parchment or roll 
of paper whereia are written the 
names of ſuch jurors as the $heriff re- 
— liſte des jures choiſis par le shé- 
riff. 


The pannel of a hawk, (the 
pipe next the fundament) mulette de 
faucon, 

PANNICLE , S. Ex. The fleshy 
pannicle , (the fourth covering of the 
body from head to foot) pannicule , 


— 


| forte de membrane. 


PANNIER, 
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PAN PAP 
pANXNXIER, S. panier, oh Von por- 


te le pain. ; 

Pannier-man , (an under officer in 
the inns of court) un des bas officiers 
dans un college de droit. 


PANSY , S. (a flower) panſte , fleur. 


To PANT, V. N. (or fetch one's f Pier 


breath short) haleter , avoir la reſpira 
tion embaraſſte & preſſee, I panteler. 

To pant, (or beat quick) pal- 
piter , battre. k 

To pant (or quake) for fear, 
frembler de peur. 

PANTABLE, V. Pantofle. 

PANTAIS, er PANTASS, S. (a 
hawk's hard fetching of wind) panter- 
ment, courte haleine de faucon. 

To have the pantais, (to be short- 
winded) avoir le pantoiment , pantiſer 
ou pantoiſer. 

PANTALOONS , ( or pantaloon- 
breeches) S. Pantalon. 

PANTHEON, S. (a Roman temple 
dedicated to all the goods) Pantheon , 
temple de l'ancienne Rome. | 

PANTHER, S. (a fierce wild crea-; 
ture) une panthere. 

PANTING, Adj. (that pants or fet- 
ches his breath short) pantelant , hale- 
tant, 

&> Panting (or beating) palpitant. 

Panting, 8 8 fetching one's breath 
Short) Faction d'haleter. 

&> Panting (or beating of the heart) 
palpitatien du cœur. 

PANTLER, S. (he that keeps the 
bread) le panetier. . 

PANTOFLE or PANTOUFLE, 8. 
(or flipper) pantoufle. 

* To ſtand upon one's pantoufles, 
Faire le fer ou Pentendu, * + ſe tenir 
ſur ſes ergots , * + monter ſur ſes grands 
che vaux. 

PANTOMIME, or pantomimick , 
S. (a buffoon that mimicks all parts) 
un pantomime, un bouffon. 

PANTRY, S. (the room where the 
bread and cold meat are kept) pane- 
terie, depenſe. | 

The yeomen of the pantry (at 
the Kiog's court) le Hanes du Kot. 

PAP, S. (a ſort of ſpoon meat for 
children) ſorte d'aliment qu on donne tout 
chaud aux enfans de maillet en Angle- 
terre, buuillie. 

Pap (or teat) mammelle, te- 
ton. 

PAPA, S. (or father) papa, 

PAPABLE, S. qui peut ttre lu ſou- 
verain Pontife. 

PAPACY , S. (the Pope's dignity) 
Papaute, dignite de Pape. 

PAPAL, Adj. (of the Pope) papal, 
du Pape. 

Papality, V. Papacy. : 

PAPAS, S. (a prieſt of the Gyeek 
church) un Papas. 

PAPAVEROUS, Adj. (belonging to 


poppy ) de pavot ou ſemblable au pa- 
vot. 


PAPER, S. papier. 
Writing-paper , papier à derive. 


PAP PAR 


do ſet pen to paper, mettre la 
main d la plume. 


A paper-mill, 
peterie. 

A paper maker, papetier. 
A paper-blurrer, an gateur de pa- 


moulin d papier, pa- 


A paper-book , aum livre en blanc. 

Paper- windows, cbaſſic. 

Paper buildings (flight buildings) 
maiſons de carte. 

Papers (or writings) des papiers , ti- 
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Papiſtical, Adj. papiſtique, qui à du 
rapport aux principes ou aux ceremonies 
du Papiſme. 


DRY » comme popery, or pa- 


iſm. 

PAR, Adv. Ex. To be at par, or 
equal, etre gal, aller du pair, ttre 
au pair. 

PARABLE, S. (or ſimilitude) para- 
bole , fimilitude, | 
D f Parable, Adj. (which may be 
got) que Pon peut avoir, facile d ob- 
tenir. 

PARABOLA, S. (one of the croo- 
ked lines proceeding from the cutting 
of a cone or cylinder) parabole, figure 
mathematique. 

Parabolical , or parabolick , Adj. (be- 
longing to a parable, or to a parabo- 
la) parabolique. 

PARACLETE, S. (or comfarter , 
the Holy Ghoſt ) conſolateur , le Saint 

rit. | 

PARADE, S. (or great shew) pa- 
rade, oſtent ation, montre. 

o keep up a parade in town, 
Faire une grande on une belle figure dans 
la ville, y faire du fracas. 


Parade (the . where ſol- lem 


diers meet) parade, lieu on les ſoldats 
$afſembleant. 

PARADISE, S. (a garden of plea- 
ſure) paradis, jardin delicieux, 

@> Paradiſe (the place of bliſs in 
heaven) paradis, le ſéjour des bien- 
heureux dans le ciel. | | 

* To bring one into a fool's para- 
diſe (to give him a falſe joy) donner 
une fauſſe joie d quelgu un, te nourrir 
de vaines eſþtrances, lui faire des pro- 
meſſes magnifique; , ou * lui promettre 
des montagnes d'or. 

Tha bird of paradiſe , Poiſean du pa- 
radis. 

The graia of paradiſe (a fruit) 

aine de paradis. | 

PARADOX, S. (a thing that ſeems 
abſurd, and contrary to the common 
opinion) paradoxe. 

Paradoxal, or rather paradoxical , 
Adj. (belonging to a paradox) qui 
tient du paradoxe , ſurprenant. 

PARAGE, S. (equality of names, 
blood , or dignity , but more eſpecially 
of land, in the partition of an inhe- 


ritance between coheirs) partage ov 
pariage. 


Poſt-paper, papier de paſte. 
A Tn + wi 
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PARAGON, S. (a perfect model) l 


ver) un a mant , une amante. 
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u mode ke Par fuit, I an prrogon, ou 
parangon. 
A paragon of beauty, une beauté 


ache ve ou incomparable. 
* To PARAGON, V. A. (to match 
or equal) comparer, dgaler, F paran- 
onner. 5 
PARAGRAPH, S. (a pilcrow where 
the line breaks off, the ſubdiviſion of 


a ſection) paragraphe, petite ſe&ion 
d'un diſcours , un alines. 


PARAK ITE, S (or paraqueto } 
8 „petit perroquet werd des In- 


Parallactick, Adj. (belonging to 2 
parallax) qui concerne la parallaxe. 

A PARALLAX, S. (the difference 
between the true and the apparent pla- 
ce of a ſtar) parallaxe. 

PARALLEL, Adj. ( equally diſtant 


aſunder) pafallele , également diſtant. 


Without parallel (or example) ſans 
exemple, 


To run parallel, garder une diſtance 
trite. Pp 5 C iſta 


A parallel, S. (or a parallel line) 
une parallele, une ligne parallle. 

A parallel, (or compariſon of per- 
ſons or things) un paralltle, une come 

araiſon, 

To PARALLEL, V. A. (or compa- 
re) comparer une choſe avec une autre, 
les mettre en parallele. 

Parallel'd, Adj. compare, mis en pa- 
raſlele. | 

Thoſe things are not to be parallel'd, 
ces chofes n'ont pas de proportion entr'= 
elles, il n'y a point de comparaiſon. 

_ Paralleliſm, S. (parallel or compa- 
riſon) aun parallele, une comparaiſon. 

Parallelogram , S. (a ſquare draws 
with 2 lines) un paraltlograme. 

+ Parallelly, Adv. (or equally) g. 


ent. 
PARALOGISM, S. (a fallacious 
ſyllogiſm) paralogiſme, Faux raiſonne- 
ment. 

To paralogize, V. N. (to reaſon 
falſe) Faire des paralogiſmes, 

3 Adj. qui tient de la pa- 
rah ie. 

Paralytick, Adj. (ſick of the palſy3 
paralytique , atteint de paralyſie. 

A patalytick, S. un paralytique , une 
paralytique. - 

PARALYSIS, S. (or pally, a re- 
ſolution of the nerves) paraly/ze. 
+ PARAMENTS, S. (or robes of 
ſtate) robes de cer monie. 

PARAMOUNT, Adj. Lord para- 
mount (the higheſt Lord of a fee, of 
whom the meine lords hold) Seigneur 
ſouverai::, ou dominant, ou fe, domi- 
nant. | 

„The King is patron paramount to 
all the benefices of England, le Roi 
eſt patron en chef de tous les benefices 
d'Angleterre. 

A paramount (or ſovereign) au- 
thority , une artoritse ſouveraine , un 
pouvoir ſouverain ou ahſolu. l 


PARAM OUR, S. (a he or she lo- 
Vvy PARA- 
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* PARANYMPH,, S. (a bride-man) 
2 celui qui conduiſoit par 
onneur Vepouſee, & à qui l'on com- 
mettoit le ſoin des noces. 

Paranymph (he that makes a 
fpeech in the univerſity in praiſe of 
thoſe that are commencing doQtors) pa- 
8 celui qui dans Puniverſité 
fait Teloge de chaque Licencié. 

PARAPET, S. (a breaſt-work on a 
rampart) parapet. 

PARAPHE, S. (a flourish in any 
writing) paraphe. 

PARAPHERNALIA, or PARAPHO- 
NALIA, S. (a law-term_ ; all things 
that the woman brings her husband , 
beſides her dowry, as furniture for 
her own chamber, jewels, Cc.) biens 
paraphernat. 

PARAPHRASE, S. (a, large expoſi- 
tion of a thing) paraphraſe. 

«> Paraphrale (a mark in printing) 
araphraſe, marque dont les imprimeurs 
e fervent. « 

To PARAPHRASE, V. A. para- 
phrafer , faire quelque paraphraſe. 

Paraphraſed, Adj. paraphraſe. 

Paraphraſer or paraphraſt , Subſt. pa- 
raphraſte. 

Paraphraſtical , Adj. fait par woye 
de paraphraſe. . 

Paraphraſtically, Adv. pay woye de 
paraphraſe» 

PARAQUETO, S. (the leſſer fort 
of parrots) petit perroquet. 

PARASANG, S (a Perfian meaſure 
of ground of different length) para- 
unge, Vetendue, à peu pres, de 4 
miles Angleterre. | 

PARASELENE , S. (a mock-moon) 
paraſtltne. 

PARASITE, S. (a ſmell-feaſt, a 
fpunger) un paraſite , une paraſite, un 
' Ecornifleur , une ecornifleuſe. 7 

Paraſitical, Adj. de paraſſte. 

A paraſitical plant, une plante 
gui vit de la nourriture des autres 

tes. 

PARASOL, S. (a ſmall umbrella, 
carried in the hand, to ſcreen us from 
the ſun or ra un paraſol. 

PARATHESIS, S. (figures uſed in 
books for diſtinction ſake, ſuch as 
theſe [J) paratheſe on crochets, 

PARAVAIL ,, Adj Ex. A tenant 
paravail (the loweſt tenant) celui qui 
tient ſa terre Pun autre, qui la tient du 
Sſeignenr du fief.. 

To PARBOIL , V. A. (to boil by 
halves) parbeni/ir. 

Parboiled, Adj. parbouilli, 

t To PARBREAK, V. A. (er vo- 
mit) vomir. 

Parbreaking, S. vomiſſement, ou 
Faction de vomir. 

PARBUNCLE, S. (a ſea- term) 

at tes. 

PARCEL, &. (or part) piece, partie. 

A pareel, (or ſum) une ſomme. 

A parcel (or bundle) of linen, 
um paquet de linge. | 


PAR 

(> He has a pretty parcel of books 
to ſell, il a des livres d vendre. 

A parcel of rogues, un tas de 
Faquins, de coquins, ou de fripons. 

pParcel-makers (two officers of 
| the exchequer) on appelle ainſi deux offi- 
ciers qu'il y a dans Pechiquier on dans la 
treſorerie en Angleterre. 

To PARCEL, V. A. (or divide into 
parcels) partager, diviſer, morceler , 
ce dernier ne ſe dit que d'une terre. 

1 „Adj. partage, diviſe, mor- 
cell. 

Parcelling, S. Faction de partager, 
&c. V. To parcel. + 

PARCENERS, S. (or coparceners, 
joint heirs or tenants) copartageans , 
coberitiers, ou coproprittaires, 


parcenery (jointly , without dividing 
it) poſſeder une terre par indivis. 

To PARCH,, V. A. (to burn or dry 
up) /#cher, bruler, rotir. 

— » Adj. ſec, tout ſec, brult, 
roti. 

Parching, S. Faction de ſtcher, de 
bruler , ou de votir. 

Parching, Adj. brulant, qui brule, 
qui rotit. 

PARCHMENT, S. parchemin. 
| A parchment-maker , un parchemi- 
mer. 

Parcinary , or parcinery, F. Parce- 
nery , or coparceny. s 
' PARDON, S. (or forgivneſs) par- 
don, remiſſion , grace. | 

The pardon of fins, e pardon des 
peches. | | 

To obtain the King's pardon, ob- 
tenir la grace du Roi, 

The Pope's pardons (or indul- 
gencies) les pardons ou les indulgences 
du Pape. 

Pardon-monger, celui qui trafique , 
ou qui fait negoce d' indulgences. 


e. 
To PARDON , V. A. (or forgive) 
| pardonner , excuſer , faire grace d. 
Pardon- me, pardonnez- moi. 
To pardon a malefactor, faire gra- 
ce à un criminel. 
Pardonable, Adj. (to be pardoned) 
pardonnable, qui meritt d'ttre 


8 


Parcenery, S. Ex. To hold land in 


Pardon, (or excuſe) pardon, ex- p 


PAR 
To pare (or chip) bread, cha. 
peler du pain. | 

To pare a little the end of 2 
cloak, rafraichir un manteau, en coy. 
per tant ſoit peu les extremites. 

Io pare an apple or pear , peler 
une pomme ou une pore, 

Pared, Adj. coupé, rognt, &c. P. 
To pare. 

PARELY ,, V. Parhelinm. 

PARENT, S. (father or mother) 
pere, ou mere. | 

Parents, pere & mere, pavens. 

God is the great parent of the 
world, Dieu eft le grand architec on 
le Createur du monde. * 

* Plenty is the parent of luxury, 
Paboudance eſt la mere du luxe. 

Parentage, S. (or kindred) parent, 
. parentage , ce dernier vicillit. 

Parentals, S. (feaſts at the funeral 
of relations) Feſtins qu'on Faiſoit au 
enterremens des parens. 

PARENTHESIS , Subſt. ( words 
making a diſtin ſenſe , and inſerted 
in a period; alfo, the marks that in- 
clude thoſe words, viz. () une pa- 
rent heſe. 

PARER, S. (a farrier's tool) bou- 
toir , inſtrument de marechal ferrant. 

PARGET, S. (or plaiſter) crepi, 


ou crepiſſure. 

To PARGET, V. A. (or plaiſter) 
platrer, crepir. 

Pargetter, S. erepiſſeur. 

Pargetting , S. Faction de plätrer, ou 
de crepir , crepiſſure. 

PARHELIUM, S. (or mock-ſun , a 
meteor) parhelie. We ſay allo, pa- 
relia, or parhelion. | 

PARIAN MARBLE, S. marbre de 
Pareos, Pune des Cyclades. 

Parility, S. . Parity. i 

Paring, S. (from to pare ) Pacti» 
de couper, de rogner, &c. V. I 


are. 
The parings (things pared off, 
as of nails, &c.) rognure , comme des 


| ongles, Ce. 
A paring knife for a shoema- 


ker, un tranchet. 


pardon- | m 


nd , gractable , remiſſeble, We fay alſo 
pardonableneſs, S. ſome circumſtances 
of an act, favourable to the offender z paroi/fale. 

circonſtances favorables au criminel, I Phe parish-duties , les charges ou les 


qui peuvent lui obtenir ſa grace. 
Pardoned, Adj. pardonnd, excuſ? , 
ou d qui on fait grace. 
A crime not to be -pardoned, an 


ciable. 
Pardonners , S. (thoſe that ſold the 
Pope's indulgencies) vendeurs d'indul- 
gences papales, 
Pardoning, S. Padttion de pardonner, 
dexcuſer , de faire grace. : 
To PARE, V. A. (to clip or cut) 


the nails, conper, rogner les ongles. 


A pretty good parcel (or deal) 
ane aſſea bonne quantit6. | 


* 


le pied d un che val. 


b 


| 


| 


&> To pare a horſe's. foot, parer | 


The parings of an apple, or 
cheeſe, pelure de pomme, ou de fro- 


age. 
FARISH, S. paroiſſe. ; 
A parish-church, paroiſe, ou ['&ii/e 


droits de la paroiſſe. 
The parish-prieſt, le pretre , le curd, 
ou le miniſtre de la paroiſſe. 
Parishioner , 8. un paroiſſin, unt 


erime qui neſt point pardonnable ou gra- paroiſſienne. 


PARISYLLABICAL , or pariſy!l:- 


bick, Adj. d'un mime nombre de /y.- 


labes. 

PARITOR, S. (or apparitor of a 
Tpiritual court) appariteur , buiffter , ou 
bedeuu d'une cour ecclefraſtique. 

PARITY , S. (or equality) parité, 
Egalitf,, convenance, rapport. ; 

PARK, S. (a piece of ground in- 


d with wild beaſts of 
oled and ſtored ) 


. een er 


PAR 


chace) un payc, od Von nourrit des 


betes ſauvages pour la chaſſe. 

The park for the artillery in a 
camp, le parc de [artillerie , dans un 
camp. 

o PARK about, V. A. enfermer, 
environner d'une paliſſade, d'une mu- 
raille, faire un parc. 

Parked , Adj. enferms , environne 
une paliſſade, ou d'une muraille. 

PARLEY, S. (a conference with 
the beſiegers, towards the ſurrender 
of a place) pour parler, conference avec 
les a//iegeuns, 

To deſire a parley , demander à par- 
lementer. 

To beat a parley, battre la chamade. 

To parley, V. N. (or to come to 
a pariey? parlementer. : 

PARLIAMENT, S. parlemend. 

The parliament of England , (the 

eateſt aſſembly of the kingdom, con- 
ning of the King and the three es- 
tates of the realm) le parlement d' An- 
gleterre, la plus grande aflemblee du 
royaume, compoſée du Roi & des 
trois Etats. 

The parliaments of Frauce are ſu- 
preme courts of judicature, les parle- 


mens de France ſont des compagnies | 


ſuperieures de judicature ; mais n'ont au- 
cune part au gonvernement, 
The parliament-houſe, le palais on 
Saſſemble ie parlement. | 
A parliament- man, un membre de 
parlement. | | 
Parliamentary, Adj. Ex. To do 
things in a parliamentary way, Faire 
les choſes regulitrement , & avec une li- 
berts convenable au parlement. 
PARLOUR, S. (a low room to re- 
ceive company in) ſale , ou ſale baſſe. 
A parlour , S. (in a monaſtery 


or nunnery) parloir dans un monas- 
tere | 


t PARLOUS, Adj. (dangerous, or 
ſubtle) dangereux, fin, ruſe.- 

PARMACETI , or parwacity , Subſt. 

for ſperma ceti , the whale's ſeed , a 
fort of excellent ointment) ſperma ceti, 
ou ſperme de baleine, V. Sperma-ceti. 

PARMESAN, S. (excellent cheeſe 
made in the dukedom of Parma in Italy) 
Parmeſan. | 

D + PARNEL,, S. Ex. A pretty 
parnel, (or woman lover) ane jeune 

„ une jeune amoureuſe. 

PAROCHIAL, Adj. (of the parish) 
paroi//ial, de la paroiſſe. | 

PAROLE, S. ( a word or promiſe ) 
parole, promeſſe verbale. | 

Upon his parole , ſur ſa parole. 

A leaſe-parole (or a leaſe by word 
of mouth) un bail de vive voix. 

Parole-evidence , temoignage de vive 
voi x. 

A will-parole, or nunchpative will, 
un teſtament nuncupatif, ou fait ver- 
er . a 

» Bargain-parole, S. (a bargain by 
word of mouth) = fait de vive 


PAR 

A PARONYCHIA , S. (Gr. or a 
whitlow) paronychie. 

PAROXYSM, S. (or fit) paroxiſme, 
redoublement, 

PARRAT, I Parrot. 

PARRICIDE, S. (a killer of father, 
mother, or any of near kin) parricide, 
celui ou celle qui a tus ſon pere, {a 
mere, ou un proche parent. ; 

&> Parricide, S. (the crime of kil- 
ling father, mother, So.) parricide , 
le crime d'ayoir tus ſon pere, Ce. 

PARROT, S. (a ſort of bird) un per- 
roquet. 


o PARSEa word, V. A. (a ſchool- 


term) Faire les parties d'un mot. 


Farſed, Adj. dont on a fait les par- 
ties. 

PARSIMONIOUS, Adj. (ſaving or 
thrifty) frugal, &pargnant, tconome , 
menager , qui a de Petconomie. 

Parſimoniouſly, Adv. frugalement , 
avec frugaliteE, avec Economie , ou 
pargne. | 

Parſimony , Subſt. (ſavingneſs) fru- 
galits , epargne, Economie. And parſi- 
moniouſneſs. 

PARSING, S. (from to parſe ) Pac- 
tion de faire les parties d'un diſcours. 

PARSLEY , or PARSLY,, S. (pot 
herb) per“, herbe potagere. 

Garden-parſley , perf cultive. 

Hill-parſley, perl de montagne, ou 


per dane. 
. Wild-parſley , perfil dean ou de ma- 
rais. | 

Baſtard parſley , perf! ſauwage. 

Pariley-pert , percepierre, herbe. 

PARSNEP, or PARSNIP, S. (a 
well known root) panais, | 

Yellow parſnips (or carots) carottes. 

PARSON , S. (from parish , the 
rector of a parish-church) le miniſtre , 
ou cures d'une paroiſſe. 

Parſonage, S. (the parſoa's houſe) 
le presbytere, la maiſon presbyteriale , 
la maiſon du cure, le logis du cure de 
la paroiſſe. 

I am going to the parſonage, je 
m'en vais au presbytere, je wen vais 
chez le miniſtre, ou curd. | 

PART, S. (of any thing) partie. 

The parts of the body, les parties du 
corps. | 
The parts of ſpeech , les parties d' 
raiſon. | 

To ſing one's part in muſick , chan- 
ter ſa partie de muſique. 

A A part of a period, un membre 
d'une periode. 

Patt (or share) part, portion. 


with you, faites-en part, je vous prie, 
d la compagnie. 
&> What part of the town do you 


live in? en quel quartier de la ville de- 


meurez- Vous ? 


&> Part (or fide) parti, defenſe, 


relle. | 
Ex. Totake part with one, or to take 
one's part, prendre je parts de quelgu un, 


Vox. 


toe ſa querele, 
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Part (or duty) devoir , fonction, 


partie. 
"Tis your part to doit, c'eſt votre 
þ-+ 94g de le faire, c'eſt d vos & le 
aire. 


"Tis the part of a wiſe man to— 


c eſt le devoir d'un homme ſage de —, 
ou il eſt d'un homme ſage de 

To exerciſe all the parts of à good 
husband, faire toutes les fonctions d un 
bon mari. | 

He diſcharges his part very well, 
il tient bien 5 partie. 

Part (of a player) valle, perſs- 
nage , de piece de theatre. 
* To play any part, etre à tout fai- 
re, jouer toute ſorte de perſonages. 
Parts (er natural endowments) 
parties, qualites , les avantages de Leſprit, 
le bon ſens, ou Peſprit. 
He has all the parts requiſite for 2 
commander, il a toutes les parties, ou 
qualites requiſes pour commander. 
A man of parts, a man of good or 
found parts, un bomme d'eſprit, un bhone- 
me de bon ſens , un ſavant bomme, un 
homme qui a de bonnes parties. 
A man's parts grow ruſty in the 
country, Pefprit Senrouille dans la pro- 
Vince. 
I take part in all your concerns, 


Pee prens part à tout ce qui vous touche, 


ou qui vous regarde. 

&> To take in good part, prendre 
en bonne part , ſavoir bon gre. 

To take in ill part, prendre en man- 
vaiſe part, ſavoir mauvais gre. 

| he greateſt part of mankind, 
ia plupart des gens. 

Men are for the moſt part igno- 
[rant „la plupart des bommes ſont igno- 
rans. 

For the moſt part ( or moſt 
times) la plupart du tems, le plus ſou» 
vent, ordinairement. 

la the former part of life, as 
commencement de ſa vie. 

For my part, or for my own 
part, pour moi, pour Ce qui eſt de mai, 
e particulier, pour mon parti- 
culier. 

To IT, kk A. (or divide) par-, 
tager , divi/er , /eparer. 

&> To part, (to put aſunder) e- 
| parer , deſunir. 

&> To part people that are fight- 
ing, to part the fray, /&parer des gens 
qui ſe battent , mettre le hola. 

X> To part the gold and filver, 
faire le depart de lor & de Pargent. 
To part WITH a thing, quieter une 


Pray, let the company take part |choſe , la laifſer , ſe priver de quelque 


cheſe, Sen defuire. f 
To part with one's right , ce 
der ſon droit, relicher de ſon droit. 
l will part with my life firſt, 
je perdrai plutot la vie. f 
To part with a thing (to give it) 
to the poor, donner quelque choſe aux 
pauUres. 


To part (as man and wife do ſome- 


ö times) ſe /eparer. 


To part with, or FROM one 
Vvv 2 (to 
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(to leave him) ſe ſeparer de quelqu'un , 


le quittey , le laiſſer. | 
o part, V. N. (to go from one) 
ie ſeparer , ſe quitter, 

To part (or go away) partir, 
Sen aller. | 
| Partage , S. (or. parting) partage , 
&ivifion. . 

To PARTAKE, V. N. (or take part 
of) participer, avoir part, prendre part, 
Viutereſſer. | 

I partake of your ſufferings , je par- 
ticipe @ vos ſouffrances. 

I made him partake of it, je lui en 


part. 
FR „S. participant, partici- 


te. 


tre participant d'un crime, participer 
au crime de quelgu un, ttre ſon com- 
place. 

Partaking , S. participation, ou Pac- 
tion de participer. 

Parted, Adj. (From to part) parta- 
ge. ſepare, &c. F. To part. 

Parter, S. (or finer D 

PARTERRE, S. (a flower garden) 
an parterre. 

PARTIAL, Adj. (inelining to one 
party more than another) partial. 
A partial judge, un juge partial, ou 

ue. 

Partial conſideration, (Zock) la 
con ideration des parties. 

Partiality, S. partialit“. We ſay 
alſo, partialnſ. 

To partialize, V. N. (to uſe partia- 
lity) Je partialiſer. | 

artially , Adv. avec un efprit par- 

tial, avec partialite. 

Partiary , Adj. (that does participate) 

riicipant, qui participe. 
7 Rent: dj. (which may be par- 
ted) diviſible, qu'on peut partager com- 
modement, comme des efets, des meu- 
Nes, des bijoux , de Pargent. | 

To PARTICIPATE of, V. N. (or 


partake) participer, avoir, ou prendre 
part d. 


He participates in all my ſorrows, 
il prend part d tous mes chagrins , i 
portage toutes mes peines. 
Participating, or participation , 8. 
participation, action de participer. 

Their ſatisfactions are doubled, their 
forrows kflened, by participation, 
leurs plaiſirs redoubient, & leurs cha- 
grins diminutut , en les partageant, 

Participial, Adi de parbicipe.. 

Participially , Adv. en participe , dan: 


& ſens d'un particips. 


PARTICIPLE, $. (a part of ſpeech, 


being an adjective derived from a-verb, 
with fignification of time) un parti- 


83pe. 
PARTICLE, 8 (a fmall undeeli- 
ned word) une particule. 


A particle, (or little part) par- 
ticul- 


a> A particle, (or little part) par- 
tile , en „ petite partie, 
PART 


To be partaker with one in a crime, 


PAR 


ugulier. 

He gave me a particular account 
of the whole buſineſs, it ma fait le 
detail de toute Paſfaire , il men a fait 
toutes les particularitds , ou tout le par- 
ticulier. 


To be particular or ſingular in 2 


afſreter de fe diſtinguer. 

A particular way, une fingula- 
ritè, une choſe fingulitre & particulitre. 

A particular friend, an ami in- 
time, un ami du ceur, un ami pour 
ani Fon a une confidtration particulitre, 

That's one of his particular ways, 
c- lu une de ſes fingulurites. | 

Particular, S. (a particular circom- 
ſtance) particularitd , point, circonſtan- 
ce, det aii. 

Tell me the particulars , dites-moi 
toutes des particuiaritts, faites men le 
detail. | 

You miſſed in that particular, voxs 
avez failli dans ce point, ou dans cette 
circonſtance. 

To inſtance in particulars, or 
to inſiſt upon particulars, apporter , 
| produire des exemples , particulariſer , 
| mayquer les purticularites, ou le detail. 


un inventaire des biens de quelgu un. 
The particulars (er writings) of 
a cafe, les pitces d'un proces. 
Particular (or private perſon) un 


particulier. 


and for the happinefs of each particu- 
lar, tant pour le bien du public , que 
pour le bonheur de chaque particulier. 
| Particularity, or particutarnefs, 8. 
Angularitè ou dans les choſes ou dans les 
perſonnes, 

To PARTICULARIZE, V. A. (er 
mention particulars) particulariſer, mar. 


cifier. 
Particularized , Adj. particulariſe 
c. V. The verb. 
Particularly , Adv. particulifrement , 
fmngulitrement , en 8 
PARTIES, F. Party. 154 
Parting, S. (from to part) 7 
de partager, ou de ſeparer, &c. 
Parting (er ſeparation): ſeparation. 
0&> Parting (or going away) de. 
2 | 


part. 
a> The parting cup, & vin de 
Petrier. 
Aa ma, = 82 ) 

artition, S. (er diviſion). partition, 
Par tage, diviſion. ; 

The rule of partition, ja rl de 
partition. E : | 

An equal partition of lands, un par- 
tage egal de tervres.. 

To hold by one title, without 

rtition., tenir en commun , par 
indi vis. 


A partition (to divide one room 


ICULAR , Adj, (ſingular or | into two) une cloiſon, 


| 


thing, etre particulier, ou ſfngulier en | gu 
quelque choſk, etre le ſeul & lu faire, , 


A particular of one's eftate , UI 


Both for the good of the publick ,} D. PA 


quer les particulurites, on be detail, . 


PAR 


2 particulier, tout W A partition wall (betwixt two hou- 


fes) un muy mitoyen. | 
ARTIZAN, S. (a weapon much 
like a halberd) une pertuiſane. 

C2 Partizan (or favourer) partiſan, 
Fauteur, 

Partizan (a leader of a party in war) 
partiſan , celui qui méne un parti ah 
erre. 

+ PARTLET, S. (a kind of neck. 
kerchief or band) un tour de cou. 

* „ Adv. en partie, d pen 
pres. - | 5 | 

PARTNER, S. (one that goes sha- 
res with another) aſſoci, affecite. 

partner of one's bed, (or ſpouſe) 
&poux, (po, chere moitie. 

Partner in dancing, danſeur, 
danſeuſe, celui ou celle qui danſe avec 
un autre. 

To be a hady's partner, mener un? 
dame, danſer avec elle. 

Partnership, S. ſocidte , affociatior. 

To enter into partnership, entrer en 
focitt, Saſſocier. 

PARTOOK (Imp. Tenfe of the verb 
to partake , but ſeldom uſed; inſteal 
of it the word shared is generally 
uſed. a 
e all partook of his generoſity, 
nous avons tous eu part & ſa genero- 


17.8 
| PARTRIDGE, S. (a dainty fowl) 
une perdrix. Il y en a de griſes qui 
font les płus communes, & de rouge, 
qui ſont les meilleures. | 
A youn hg ot un perdreau. 
TURIENT, Adj. (a word 
borrowed from the Latin, and ſaid ot 
a female in labour) qui eft prite d met- 
tre das, 
1 A PARTY, S. (or perſon) une per- 
om. 
Party, (one that is at law with 
another) partie, qui plaide contre quel- 
qu'un. 
* We are too much parties in that 
buſineſs, nous ſommes trop intereſſes dan; 
cette offatre. 

Party (aſſociation or faction) par- 
ti, perſonnes oppoſees à d'autres en 
quelque choſe. h 
- Fo draw one to one's own party , 
attirer quelqu'un d ſon parti, le mettre 
dans ſes interits. _ 

Ta make one's ſelf a party in 2 
thing, ſoutenir une choſe, prendre ce 
parti-d. 

Party (a ſet of company) par- 
tie, compag nis. . 
I was always of the party, J &0x 
toujours de la part ie. : 

party (or detachment) of foldiers, 
parti, ditachement de ſoldats. 

To go upon a party, alex en parti, 

2 To make one's party good , /# 
bien dffendye , fe revencher. 

Tt> Theſe are the conditions ſworn 
to by both parties, ce ſont ld les cor 
ditions qui ont ad juries de part & 
dautre. 

Party, Adj. (a term of heraldry ) 


parti, en termes de blaſon. 


Party 


PAR PAS 


Party- coloured, bigarré, de diverſes 
couleurs. FRA £4 
Party- jury (or half-tongue) ures mi- 
partis, celt-a-dire , qui ſont moitic An- 
glois & moitié étrangers, comme quand 
on juge un criminel de nation etran- 


gere. 
+ A PARVIS, S. (or porch) par. 


is. 
PARVITY, or PARVITU DE, Subſt. 
(a term uſed in philoſophy for little- 
neſs) petiteſſe, | 
&> Parvity (or non-age) minorite. 
To PARY,, V. A. (a term of fen- 
cing , to put by, to keep off) parer, 
fviter, 
Ex. To pary a blow, parey un coup. 
To pary and thruſt, riþoſfter. 
Parying, S. Padtion de parer, 
PASCHAL, Adj. (of the ＋ 
paſchal , qui eſt de pique. On dit auſſi 
en Chronologie le grand Cycle Paſchal, 
magnus Cyctus Paſchalis, c'eſt une pe- 
riode de 532 ans, apres laquelle tous les 
aſtres ſe retrouvent preciſtment aux m- 
wes points. 
* 5 paſchal lamb, Pagneau pas- 
chal. 
AZ Paſchal (or ſynodal) rents, droits 
ue les. Cures payoient &Þ Evique , ou à 
PF Archidiaere, lors que Pun ou Pautre 
Faiſoit ſa viſte a Piques, 
95 PASH, V. A. &cacher, beraſer, 
01 tr. 
Pashed, Adj. &ache, &craſe, froiſſe. 
Pashing, Subſt. action d' ecacher on 
de froifer. . 
ASH-ROSE, F. Paſs-roſe. 
PASQUIL , Subſt. (a ſcurritons libel 
poſted up for publick view) paſquin, 
ou paſquinade, 
o PASQUIN, V. A. (to ſet up pas- 


2 againſt) one, affichey ou faire | 


es paſquins contre quelqu un. 


PASS, S. (or condition) paſſe, point, | 


ftat , fituation. 
I am at afine paſs, me-voils en belle 


paſſe. 

The buſineſs is at the ſame paſs, 
Paſſaire eſt au meme point, ou tat qu el- 
le &toit, 

Things are come to that paſs, dans 
la fituation 0% ſont les affaires. 

i &> Pals (or licence to travel) un pas- 
eport, 

&>> There's never a paſs , (or paſſage) 
il n'y a aucun paſſage. 

A paſs-by (or paſſenger) hawk, un 
faucon on oiſeau de ——— 

A pals (in fencing) paſſe, botte, 
coup de fleuret ou d'epee. 


He is come to that paſs (he is 


ſo provd) that none dares fpeak to him, 
a ef devenu /i fier , que perſonne woſe 
lui arier. 

is but a short paſs thither, it »'y 
# pas loin d'ici la. 

To PASS, V. N. (to go from one 
place to another by crofling a middle 
place) paſſer , aller &un lieu en un 
autre en traverſant un milieu. 

He paſſed (or went) by our door, 
i 4 pale devant natre porte. 


f PAS 


To paſs, V. A. (to croſs) paſſer, tra- 

"Fo paſs the f fe 
0 pais the lea, paſfjer la mer. 

To pals, (to go beyond) paſſer, 
aller au dela , ,exceder. 

Now we have paſſed the danger 
(now the danger is over) nous avons 
paſſe le danger. 

«> To pals one's troops over 2 ri- 
ver faire paſſer une riviere @ ſes 
trou 3. 

To paſs (to ſpend) the time, 
payer, conſumer ou emplayer le tems. 

o pals the winter in town, paſſer 
Phiver en ville. 


&> To pals or make an act, paſſer 
un acle. | 
Io paſs (to receive) a bill in par- 
liament , paſſer, recevoir un bill ou pro- 
jet datte dans le parlement. 

That will never paſs (or be ap- 
proved of) cela ne paſſera jamais. 

The compotitions that paſs the 
world in his name, les ouvrages qui 
courent dans le monde ſous ſon nom, 

Io pals judgment upon (to con- 
demn) one's ſelf , /e condamner ſoi-me- 
me , paſſer condamnation, _ 

To pals a ſevere teſt , /ubir un 
examen rigoureux. 

T0 pals a ball (or to briekoll) 


at tennis, bricoler. 


ſurpaſſer qutiqu un, le ſurmonter en mi- 
rite. | 

&> To pals a compliment upon one, 
faire un compliment d quelqu'un. 
Lo pals a jeer upon one, railler 
quelqwun , ſe railler de lus. 

«> To pals one's word for one, 
engager /a parole pour quelqu'un, v6 
pondre pour lui, : 

To paſs muſter, paſſer en revut 
au paſſer d la montre. 

Io pals a trick upon one (to 
Shew or play him a trick ) Faire ou 
jouer un tour, ou une pitce d quelqu'un. 
Io paſs one's approbation upon 
a thing, approuver une choſe, 

To pals one's verdi&, opiner , 
dire ſon ſentiment , declarer ſon opinion, 
prononcer. 


„ 


tence. 


paſſer. 
I shall tell you what paſſed, ze vous | 


T 
1 


dirai ce qui h eſt paſſe, 

The thing packed thus, la choſe ſe 
paſſa ainſi, 

&K> Oaths have ſometimes paſſed bet- 
ween the greateſt friends, les /ermens 
ont etè quelquefois employes entre les plus 
grands amis. 

X> There paſſed ſome hard words 
betwizt them, is /e ſont dit quelques 
duretes. 

To come to pals, arriver, ave- 
nw, venir. 

From whenee it comes to paſs that, 
do vient que. 


© To bring a thing to pals , egẽc- 


| 


! 


02> To pals or furpaſs one, poſter, | 


ct Ao 


—_ 


1 


þ 
N 


Faire un tranſport. 
To paſs ſentence, pronencer la ſen- 


To paſs, V. N. (to be done) fel 


. 


5 


| 


q 


N 
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tuer une choſe, Pextcuter, Ia mettre en 
et, la Faire reulſir. 

To be well to pals (or rich) 
ttre & ſon aiſe, ttre en belle paſſe, * + 
avoir les pieds chauds , *tre riehe. 

To let paſs (to omit) laiſſer, 
omettre. 

To let paſs (not to take notice 
of) laiſſer paſſer , ne pas prendre con- 
noiſſance, 


To paſs (or ſerve a turn) paſſer, 


ſuffire. 


To paſs (to go over or ceale ) 
paſfer, cefſer, nir. : 
He is in a paſſion, but that will 
paſs, il eft en colere, mais cela paſſera. 
0 But let that paſs, mais laifſons 
cela, mais ne parlons plus de cela. 
And let the world paſs, f & 


| pogue la galere. 


o paſs ALONG , V. N. paſſer, 
paſſer le long de. 

As J paſſed along, en paſſant, ou 
chemin Faiſunt. 

To paſs BY , V. N. paſſer. 

To paſs by, V. AR. (to take no 
notice of, to omit, or to forget) pas- 
ſer , ou paſſer par deſſus , paſer Sous fi- 
lence , oublier , omettre, ne parler pas, 

To paſs by in filence, V. To paſs 
over. 

To paſs by injuries, oublier les in- 
ures, 

4 To paſs OVER in ſilence, V. A. pas- 
ſer , paſſer ſous filence , omettre. 

To paſs over a word in reading, 
paſſer, ſauter un mot en liſunt. 

To paſs over buſineſs ſlightly , pas- 
ſer une choſe, ne Sy arreter pas. 

07> To paſs a thing over (to forget 
it) eublier une choſe, n'en parler pas, 
ou n'en parler plus. 

«> Theſe things being paſt over (or 
diſpatched) ces choſes ayant et expé- 
diess. 


To paſs FOR, V. N. (to be reputed) 


| paſſer pour, etre eſtimè, etre repute. 


To paſs AWAY the time, AQ. pas- 
fer , conſumer , employer le tems. 

&> To paſs (or make) away an es- 
tate, tranſporter , ciler un bien, en 


To paſs away, N. paſſer, ſe paſſer, 
cult r. 

While that paſſed ON , dans ces en- 
trefaites. 

l have ſaid nothing but what 
paſſed ABOUT in common diſcourſe , 
Je wai dit que ce que tout le monde dit 
dans ie diſcours ordinaire. i 

To let a crime pals unpunished, 
laiſſer un crime impuni, 

To let a ſervice paſs unrewarded, 
laiſſer un ſervice ſuns regompenſe. 
PASS PAROLE, S. % un ordre 
done & la ifte d'une armer, & qui pajſe 
de bouche en beuche juſqu's Parriere- 


garde. 
PASS PER. TOUT, S. (mot Fran 


is) un paſſe- par. tout. 
PASSE-VOLANT, S. c'eſt un pre- 


» 


tendu ſoldat qui paſſe @ la revut, pour 
Vvv3 fairs 


PAS 
Faire complet le nombre de ſolda's. F. 
Paſs-volant. 
Paſſable, Adj. (that one may go 
through) par on Pon peut paſſer , pra- 
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ticable. 

Money that is paſſable (that 
will go) argent qui eſt de miſe , ou 

ui 1 mettable. 

(2 Paſſable (or indifferent) paſſable, 
qui eſt ajſez bon en ſon eſbece, toitrable , 
raiſonnable, 

A way or road not paſſable, un che- 
min impraticable. 

Paſſade, 8. (alms given to paſſen- 
gers) paſſade, aumòne qu'on donne aux 
pauvres paſſans. 

a> Paſſade (the manage of a horſe 
backward and forward) paſſade, en 
termes de manége. 

a> Paſſade or paſſado (a paſs in fenc- 
ing) . + botte, coup. 

aſſa 
which one goes) paſſage, lieu par oh 
Fon paſſe, 

&> Paſſage (a going from one place 
to another) paſſage , action de paſſer, 
traverſee. 

The winds having been fair, the 
tranſports made their paſſage, les vents 
oyant et favorables, les waiſſeaux de 
tranſport ſont arrives beureuſement , ou 
Jont arrives à bon port, ou ont fait la 
traver/7e. 

&> He took a paſſage for Lydia 
with the Ambaſſadors, il paſſa en Ly- 
die avec les Amb: ſadeurs. 

a> Paſſage (the liberty of paſſing) 
paſſage, liberté de paſſer, 

&> Paſſage (the fare for paſling) 
paſſage, ce que Von paye pour paſſer. 

2 
diſcourſe) paſſage, endroit d'un livre, 
ou d'un diſcours. 

The paſſage (or pipe) of the 
urine, le conduit de Purine. 

a> Paſſage (an event, a tranſaction) 


aventure , evtnement, accident, fait, | /i 


choſe arrivee, ce quiſe poſſe. 

A ſtreet that has no paſſage out, 
une rut qui n'a point d'iſſuè, un cul- 
de-ſac. 

X> Pillage (a game with three dice) 

* oy 1. K 7 cray * * 

alled, Adj. om to pals g 
Fo. I”, To pals and — 4 7. 

Paſſenger, S. (er traveller) un pas- 

Sant. 


&> Paſlenger in a ship, un pas- 


ager. 
A paſſenger hawk, un oiſtan, 
ou faucon de paſſage. 
PASSOVER, S. (or Eaſter) Pique ou 


Piiques, | 
Nate. port, V. Paſs port. 
Paſſibility, S. paſibilits. 
PASSIBLE, Adj. (or capable of 
ſuffering) paſitble , capable de ſorffrir. 
, FR G, S. (from to pals) Padtjon 


25 * A To paſs. 
n paſſing (or the way) en pas- 
Tant, — Vatſan , EN 


ge, S. (the place through g 


Paſſage (a place in a book, er 


PAS 


ſonnerie pour un enterrement, cloche mor- 
tuaire. 

a> A ipaſſing (or great) beauty,, 
une grande beauté, une beautt achevee , 
ou ſans pareille. 

Paſſing, Adv. extremement, tout. d. 
fait, parfaite ment. 

That's paſſing fine , cela eſt tont-à- 
fait , ou payfaitement beau. 

PASSION , Subſt, (or tranſport of 
the mind) paſſion, agitation , ou mou- 
vement de blame. 

&> Paſlion (ſtrong inclination) pas- 
ion, pente , penchant , inclination, 

He knows the paſſions of the people 
with whom he deals, il connoit Phu- 
meur , ou les inclinations de ceux avec 
qui #1 a 1 
pPaſſion (or love) paſion, amour, 
affection, ardeur , 26le. 

&> Paſſion (tranſport) paſſion , fou- 


ue. 
«> Paſſion (or anger) paſſion, cole- 
re, emportement, 
To put one in a paſſion, mettre quel- 
qu um en colere, Firriter, le ficher, 
«a Paſſion (er ſuffering ) paſſion , 


, 
he iliack paſſion , a paſſion ilia- 
q 


ue. 

Our Saviour's paſſion , la paſſion, ou 
les ſoufrances de notre Sauveur. 

The paſſion week, la ſemaine de la 
palſion qui precede la ſemaine fainte. 

Paſſionate , Adj. (or ſoon angry) ce- 
lire , prompt, emportè, qui eſt ſujet & ſe 
mettre en colere. 

Paſſionate (done in a paſſion) 
pallionnè, outrs, fait avec emporte- 
ment. 

Paſſionate doings , des actions outrdes 
ou d'un homme emporte. 

«> Paſſionate for a thing (that has 
a ſtrong inclination for it} paſ/tonne pour 
quelque choſe, qui a de la paſſion pour 
quelque choſe, qui la dffire avec pas- 


en. 
XA Paſſionate (full of love) pa//ion- 
n, touchant, tendre, amoureux. 

Paſſionately, Adv. (or angrily) avec 
paſſion, avec emportement. 


C Pallionately (with a ſtrong love) 


paſronntment , avec paſſion , Cperdu- | fi 


ment, | 
To be paſſionately in love with, ai- 
mer paſſronntment , ou eperdument, etre 


1 amoureux de, tre paſſion- 
n pour. 
PASSIVE , Adj. (the contrary of 


active) paſif. Une choſe eſt active , 

quand elle agit au dehors, & pallive 

lorſqu'ele eſt agie en elle-meme. 
Paſſively Adv. dans un ſens paſef. 
Paſliveneſs, Subſt. qualité endurent, 


ſoumiſſion, 


PASS PORT, Subſt. (or preſs) un | 


aſſie art. 
PASS ROSE, Subſt. (a flower) pas- 
ſeroſe , fleur. 
PASS-VELOURS ,, Subſt. (a flower) 
paſſe-veleurs , fleur. 


ASS-VOLANT, Subſt. (a fagot in 


PAS 


— muſtering of ſoldiers) un paſſ vo. 
an l 
&c. F. To 2 pals) kali, 
When we were paſt the ftreigbis, 
quand nous eumes paſſe le ditroit, 
* time paſt, /e tems paſſe, le 
aye, 
ln times paſt (formerly) autre- 
fois , jadis, 
&> Paſt the beſt, ſurannd, vieux. 
& A woman paſt child-bearing , 
une femme qui eſt hors d'ige d'avoir des 
enfans, 
Paſt marrying , hors d'age' de ſe ma- 
rier. 
&> Paſt all danger, bors de tout 
danger. : 
Meat paſt eating, viande gitce, 
qui n'eſt plus bonne & manger, | 
©&> Paſt cure (or incurable) incura- 
ble , ddſeſþtre. 
A thingpaſt cure or paſt help, une 
choſe ol il n'y a plus de remede, un mal- 


beur ſans reſſource. 

a> He is paſt recovery, on deſeſþe- 
re de ſa ſante, il eſt 22 „ il eſt 
abandonne des medecins. 

0 Paſt a child, qui a paſſe Venfaur. 
ce, qui wet plus enfant. 

* + I am paſt my Tatin (or at my 
wits end) je ſuis au bout de mon Latin. 

His book has paſs'd the preſs, 
ſon livre eſt imprime,. 

&> Paſt diſpute (not to be diſpu- 
ted) hors de diſpute, inconteſtable. 

0 Palt the reach of his enemies, 
qui n'eſt 1 au pouvoir de ſes ennemis, 

10 be paſt shame, avoir perdu 
toute honte. x 

&> *Tis a thing paſt and done, c, 
une choſe faite. 

A quarter paft ten, dix heures 
Sun quart, 

Half an hour paſt nine, neuf heu- 
res demie. 

About four moaths laſt paſt, 
il y a environ quatre mois. 

&> Theſe four months laſt paſt , 
ces quatre derniers mois , ou depuis qua- 
tre mois. 


PASTE, S. (or dough) pate, pate 
e 


ne. 
&> Paſte (to glue things together 
with) cole, de farine. 

&> Paſte (wherewith poultry is fat- 
tened) paͤté e, ou pation , pate avec quoi 
Fon engraiſſe la volaille. 

A paſte-bowl, fatte, ont le relieur 
met fa cole. 

Paſte-board , carter. 

To PASTE, Verb AR. ( to glue 
with paſte) coler. 

&> To paſte a heel, pater an ta- 
los . en termes de cordonnier. 
To paſte UP, »fficher. 


— Paſted 7 Adj. coli , e. FV. To 
paſte. 

Paſted up, afche. 

PASTEL, Subſt, (an herb) paſtel, 


plante | 
PASTERN, Subſt. (the hollow of 


| 


a beaſts heel) pa- 
„Funn. 


PAS PAF 


PASTIL , Subſt. 
ſweet paſte) paſti be. 

PASTIME , Subſt. (fport or recrea- 
tion) paſſetems, plaifir , diveriiſſement , 
recreation, Þ (bat. | 

By way of paſtime, par paſſetems , 
en 7 jouant. 

PASTING, Subſt. (from to paſte) 
fraction de coler, &c. V. To paſte. 

+ Paſtler, F. Paſtry-cook. 
PASTOR, Subſt. 9 a shep- 
herd, and figuratively a church-mi- 
niſter paſteur, miniſtre de leg iſe. 

Paſtoral , Adj. (belonging to a shep- 
herd) paſtoral, de berger. 

* Paſtoral (belonging to a miniſter 
of — church) paſtoral, de paſteur ſþi- 
rituel. 

Paſtoral , Subſt. (a ſort of poem) 
paſtorale , forte de potme , Cclogue, 


idlylle. 

PASTRY „S. (from paſte, the place 
where paſtry work is made) boulange- 
rie, ou le lieu on Von paͤtiſſe. 

Paſtry work, pa iſſerie. 

A paſtry cook, un pat iſſier. 

A paſtry-cook's wife, une pati/rtre. 

Paſturable, Adj. de paturage, on il 

a des paturages. 

PASTURAGE, PASTURE, or pas- 
ture ground, Subſt paͤturage, le lieu 
on les betes paturent. 

&> Paſture (fodder or food) paͤture. 

The paſture (or viands of deer) 
N „ fäture, ou paiſſon de bote 

2e. 

pPaſture 
deer) viandig, 
ves viandent. 

To PASTURE, V. A. (to put in 
paſture) faire paitre, mener paitre. 

Paſturing, Subſt. (or fodder for cattle) 

ure. 

PASTY , Subſt. (from paſte , a 
great pie) pate, pitce de four. 


PAT 


8 feeding place of 
ieu ou les betes fau- 


PAT, Subſt. ry little ſtroke) un 
a petit coup, I une tape. 
| o PAT one, V. A. or to give one 
a pat, donner us coup d un, 7 
le tapey , ou Þ+ te tapoter. 
To pat (or beat) mortar 
royer, ou raboter le mortier. 
4 To pat the door, Frapper à ta 
rte. 
PAT, Adj. ( convenient or perti- 
nent) apropos, convenable , propre, 
commode. 


PATACHE, Subſt. (a ſmall ship) 
Patache, petit vaiſſeau leger. 

PATACOON,, S. (a Spanith- coin 
worth about four shillings and eight 
pence) un patagon , une partazue , une 
piece de huit. 

PATCH, Subſt. (or piece) piéce. 

An old ſuit of patches, un vieux ha. 
bi: tout yapiecets, un rapiecetage, ou 
4 3 

Patch (to wear on one's face) 
mouche de viſage. 


3 Cor- 


(a compoſition of 


2 


| N 


PAT 


* + He is a croſs patch, c 
prit de contradiction. 

Patch (ſpot of ground) Ex. A 
patch of cleared land, morceau de terre 
defrichee, i 

To PATCH, Verb AR. (or piece) 
rapidceter ou rapitcer, mettre des pic- 
ces , rapetaſſer , racommodey. 

P. To patch a fox's tail to a lion's 
skin, P. coudre la peau du renard d cel- 
le du lion, 

To patch UP (or to patch) rapidce- 
ter, rapiecer, rapetaſſer , racommoder. 

«> To patch up a wall, platrer , 
ou replatrer un mur. 

„To patch up a diſeaſe, plitrey , 
pallier un mal. 

* To patch np a buſineſs, pldtrer , 
replatrer une affaire. 

* To patch up a guilty conſcience , 
plitrer une conſcience ulceree. 

He did what he could to patch up his 
wretched ſpeech, il fit ce qu'il put pour 
renouey , rejoindre , on raſſembler les mi- 
ſerables pieces de ſa harangue. 
| To PATCH , Verb Neut. (to put 
8 on one's face) mettre des mou- 
ches. 8 

Patched , Adj. rapifce, rapiecets, rac- 
commodd, f rapetaſſe, &c. V. To 


patch. 1 
| 02 Patched fy of patches on the 
face) qui porte des mouches, dont le vi- 
/age eſt couvert de mouc hes. 
Patcher, Subſt. ravaudery , ou ra- 
vaudeuſe, rapetaſſcur , rapetaſſeuſe. 
Patching, Subſt. Pation de rapidcer, 
de rapitceter , &. FV. To patch. 
\ PATE, Subſt. (or head) la tete. 
How came that crotchet into 
your pate? comment eſt- ce que cette fun- 
tai ie vous eſt entree dans Þiſprit ? 
To bring miſchief on your own 
pate, Vattirer quelque malbeur. 
| PATEE, Subſt. pate. 
Ex. Petty 2 „des petits pates. 
PATEE, Adj. Ex. Croſs patee (in 
heraldry) croix patee, en termes de 
blazon. 
PATEFACTION, Subſt. (an ope- 


un es- 


ou de declarer. 

Paten, V. Patten. | 

PATENT, Subft. or letters patent, 
Adj. ( open writings ſealed with the 
broad ſeal of the kingdom) patente, 
on lettres patentes. | 

PATENTEE, Subſt celui, on erlle 
qui a des lettres patentes du Rei, im- 
petrant, impetrante. 

PATER GUARDIAN, Subſt. (the 


head of a Franciſcan college) le pere 
gardien, 


ternel, de pere. La tendreſſe paternelle. 
Paternity , 8 (fatherhood) paternite, 
qualité de pere. 
Pater. noſter, S. (the Lord's prayer) 
le pater ,, + la patenotre, Poraiſon domi- 
nicale. Dites votre pater. | 


| a Chaplet) paters, ou patenotres. 


ning or diſcovering) action de decouvrir , | 


PATERNAL, Adj. (fatherly) po- 


&> Pater-noſters (the great beads of 


PAT $27 
PATH, 8. (or by-way) an ſentter , 


qui abrege le grand chemin. 

PATHETICAL, or PATHETICK, 
Adj. (that ftirs up the affection) pa- 
thetique, touchant , qui tmeut les pas- 

15. 

Pathetically, Adv. pathetiguement, 
d'une manitre pathetique , ou touchante. 

PATHICK , S. or a pathick body, 
Adj. (or catamite) un bardache, gar- 
oon ou homme dont on abuſe henteuſe- 
ment. 

Pathological, or pathologick , Adj 
(belonging to pathology) pathologique. 

Pathologiſt, S. pathologiſte , auteur 
qui brit de la pathologie. 

PATHOLOGY, S. (a part of phy- 
lick, _ of the cauſes and diffe- 
rences of dileaſes) pathologie , partie 
de la m&detine. | 

PATHOS, S. (the moving the pas- 
ſions by a diſcourſe) pathos. 

PATIBLE, Adj. (ſufferable) 4 n 

ent ſouffrir. 

D T PATIBULARY, Adj. (belon- 
ging to a gallows) patibulaire, qui ap- 
partient au gibet. 

D + Patibulated, Adj. (hanged on a 
gibbet) attach au gibet, 

PATIENCE , Subft. (a virtue) pa- 
zience , vertu. 

To take patience, prendre patzence , 
avoir patience, ſe donner patience , pa- 
tienter. 

You wear out my patience „ von- 
mettez ma patience à bout, 

To be out of patience, to loſe pa- 
tience , perdre patience. 
Patience (an herb) patience , 
herbe. 

PATIENT, Adj. patient, qui ſou- 
fre , qui endure. On. diſtingue auſf 
en divers cas le patient & agent. 

Patient, S. (a doRor's patient) un 
malade, un patient, 

Patiently , Adv. patiemment , avec 
patience, | 
PATINE , S. (the cover of a calice) 
patene, vaſe ſacré, pour la commu- 
nion. 

PATNESS, S. (fitneſs ,, properneſs) 
'conpenance , propridte.  _ | 
' PATRIARCH, S. (the head of a 
family or church) un patriarche, 

Patriarchal, Adj. patriarchal. 
| Patriarchate, S. patriarchat.. 

. PATRICIAN, or PATRIC, S (a 
noble Roman , one deſcended of a Ro- 
man ſenator) patricien , ou patrice. 
Patriciate, S. (the dignity of a pa- 
trician) patriciat, dignite de patrice. 

Patrimonial, Adj. (of, or belonging 
to patrimony) patrimoniul. ; 

ATRIMONY, S. (an inheritance 

from one's father or mother) patri- 
moine. 
Pune patrimony of St. Peter (an Ita- 
lian province belonging to the Pope) 
le patrimoine de $. Pierre, ou la pro- 
vince du patrimoine. 


PATRIOT, S. Cor father of his 


country) pere, ou difenſeur de ſa pa- 


trie. 


PATRIOTISM , 
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PATRIOTISM, S. (nobleneſs, pu- 
blic ſpiritedneſs) ac le pour la patrie, qua- 
lit“ de bon patriote. 

D + To PATROCINATE, V. A. 

— protect or defend) proteger, de. 
re. 

Patrocination, S. protection, dffenſe. 

PAT ROLL, S. (or rounds) patrouil- 


le, guet de nuit. 
V. N. faire la pa- 


To patroll , 
froville. 

PATRON, S. (protector or chief 
friend) pal ron, defenſeur , protecteur. 

Patron of a book (the perſon to 
whom it is dedicated) le Mecenas, ou 
Mertne d'un livre. 

Patron (in the civil law , he 
that made his bond man free) celui 
qui donnoit la liberté a quelque eſciave, 
le maitre d'un affranchs, 

«> Patron (the ſaint of a kingdom, 
town, &c.) patron , le ſaint d'un royau- 
me, d'une ville, &c. 

0&> Patron (who has the right of 
1 to a benefice) patron d'un 

enéfice. 

Patronage, S. (the right of preſen- 
tation to a benefice) patronage. 

pPatronage, or protection, pro- 


tection, dffenſe. 


Patronal, Adj. (belonging to a pa- 
tron) qui appartient & un patron. 

Patroneſs, S. patronne, protectrict. 

To PATRONIZE, Verb. Act. (to 
protect or defend) defendre, proteger, 
ſoutenir , favoriſer. 

Patronized, Adj. d&fendu, protegs, 
ſoutenu, favoriſe. 

PATRONYMICAL, or PATRONY- 
MIC, Adj. (a term of Grammar) pa- 
tronymique , qui vient de famille: com- 


me ceux de Car, de Ciceron, del P 


Bourbon, de Condé, de la Rochefou- 
cault, &c. | 

Patroon, FV. Patron. 

PATTEN, or PAT TIN, S. (a woo- 
den shoe with an iron bottom) patina 
P Angloiſe, | 

To wear pattens, to go in pattens, 
porter des put ius. 

A pattin-waker , un faiſeur de pa- 
tins. 

0:> The pattin of a pillar (whe- 
reon the baſe is fet) ſoubaſſement d'une 
colomne. | 

To PATTER out prayers , V. A 
(to mumble prayers) marmoter quelques 
prifres , marmoter des patenotres. 

PATTERN, Subſt (model) patron, 
modelle. . 

Pattern (a piece ofcloth , o.) 
& hantillon. 

PAVAN, or PAVANE, S. the pa- 
van dance, pavane, danſe grave & ſé- 
rieuſe. 

PAUCITY, S. (fewneſs) petit nom- 


bre. 

To PAVE, V. A. paver. 

Paved , Adj. pave. 

Pavement , S. (the ſtones of a ſtreet) 
un pave. 

Paver, S. un paveur, 


Paviage, S. (money paid towards 


get) pavwois, grand bouclier. 
AVILION, Subſt. (a tent) pavillon, 
tente. 


building, or a building by itſelf) pa- 
villon , gy es. 5 * 

Pavin, . Pavan. 

Paving , Subſt. (From to pave) Pac- 
tion de pavey, 

Paving, Adj. Ex. A paving beetle, 
hie ou demoiſelle. 

To PAULTER, Oc. F. To palter, 


Se. 

PAULTRY, . * 

PAUNCH, S. (er belly) la panſe, 
le ventre, la bedaine. 

Paunch belly'd, panſu, ventru, qui 
a une groſſe panſe. * 

© Paunches, S. (a ſea-term) 
chins. | 

To PAUNCH, V. A. &ventrer. 

Paunched , Adj. &ventre, 

Paunſy, P. 1 

PAUSE „S. (or ſtop) pauſe, repos. 

A pauſe in muſick , pauſe de mu- 


— 


que. . 

A pauſe, in a verſe , pauſe, ou repos 
de vers. 

To PAUSE, V. N. (or make a pauſe) 
pauſer , faire une pauſe, Varriter, /e 
repoſer. 

To pauſe upon a thing, (to conſi- 
der of it) confiderer bien une choſe , y 
ſSonger , y faire des reflexions. 
Pauſing, S. Faction de pauſer , ou de 
faire une pauſe, &. V. To pauſe. 


atte , le pied de certains animaux. 


, Fough. . 

1 A paw, Adj. (er naſty) thing, une 
choſe vilaine, ou ſale. 

To PAW, V. A. remuer avec la 
patte , ou avec te pied, porter la pat. 
te ſur. 

A dog that paws his maſter , un 
chien qui porte ſa patte ſur ſon mailre. 

o paw (or fumble) patiner. 
bawed,;, 
ſa paite , patin, 

0 Sharp- pawed , qui a la patte 
pointu?. | 

Pawing , S. [action de porter ſa patte 
ſur, &c. V. To paw. - | 

PAWN, S. (or pledge) gage. 

To lend upon pawn , preter ſur gage. 

A pawn at cheſs, un pion, au jeu 
des Echecs, | 

Pawn-broker , engagiſte, celui ou cel- 


le qui prete ſur gages. 
To PAWN 5 *. A. (er to give in 
pawn) engager , mettre, ou donner en 


gage. 

PANWNAGE, . Panage, - 

PAWNED, Adj. (from to pawn 
engage, &c. | 

Pawner, S. celui on celle qui enga- 
ge, &c. 


8 


 PAVPAW \ 


the paving of the ſtreets er highways) | 
Pargent qu'on paye pour le pave des rubs, 
ou des grands chemins. 

PAVICE, S. (a large shield or tat- 


0a Pavilions , (the main part of a 


PAW, S. (the foot of ſome beaſts) 


dj, ſur quoi Pon a port 


| 


PAW PAY 


Pawning , S. Pattion d'engager, de 
mettre, ou de donner en gage. : 

PAX, S. (a church-utenſil among 
the Papiſts) paix, la patene que l'on 
donne a bailer quand on va à Tof. 
frande. 

PAY , S. paye. x 

His pay is very good , ſa paye eſt 
bonne, il paye fort bien, c'eſt une bonne 


— ſoldier's pa e, ſolde ot 
, 0 ou 
te feldes Pay, paye, » Ou py 

He has many ſpies in his pay, # « 
pluſieurs eſpions d jes gages. | 

Pay-maſter , payeur. 

Pay-miſtreſs , payeyſ?. 

A good pay-maſter, un bon payeur, 
_ bonne paye , un homme qui paye 

en. 

The pay-maſter of the King's hous- 
hold, te treſorier ordinaire de la guerre. 

The general pay-maſter in time. of 
war, le treſorier de Pextraordinaire de 
la guerre. | 

To PAV, V. A. (to acquit a debt) 
payer , ſatisfarre , donner ce qu'on doit. 

H. To rob Peter to pay Paul, chan. 
ger de creancier , emprunter d'un crta:- 
cier pour en payer un autre. 

To pay one's ſelf, ſe payer ſoi-me- 
me, ſe payer par ſes mains. 

To pay (or return) rendre. 

To pay a viſit, vendre une viſite. 

To pay one's reſpects to another, 
rendre ſes reſpedts à un autre. 

* + I paid him in his own, or in 
the ſame coin, (l was even with him) 
Je [ai pays en meme monnoye, je lui ui 
rendu la pareille, 


* I shall pay him (or be revenged 
of him) * il me la payera, je me ven- 


gerai de lui. 
PAW-PAW, an Interj. (naſty ) #/ 


* To pay for one's folly (to be pu- 
nished for it) payer pour ſa — 

To pay a ship (to lay on the 
ſtuff in graving) ſuiver un vai ſſeau. 

To pay off one's debts, payer , acquit- 
ter ſes dettrs, les payer tout-d-fait. 
| * + To pay (or claw) one off, ye- 
lancer quelqu'un, f le rembarrer, * + 
lui river les cloux. 

* + To pay one off, to pay his ho- 
nes (to beat him ſoundly) battre quel 
qu'un comme il faut, le roſſer, le frot- 
— d' importance, Paccommoder comme il 

aut, 

To pay BACK, rendre, reſtituer, 
To pay AWAY money, payer une 
Somme d' argent. ; 

To pay DOWN, payer argent comp- 
tant, ou argent bas. 

Payable, Adj. (or to be paid) paya- 
bie, qu on doit payer. 

Payed, Adj. pay“. &c. V. To pay. 

To get one's debts pay'd , fe 
faire payer de ſes dettes. 

Payer, S. payeur, payenſe, qui paye. 

Paying, S. payement, “action de payer, 
&c. FV. To pay. 

Payment, S. payement, 


PHA 


P E A 
N S. acegſation, Pattion dac- 
c 


PEA PEC F525 


pearl (or web) on the eye, 
taye en Pail. 


PEA 
| 


P E A 


PEA , S. an pois, V. Peafe, the 
plural number. 

PEA-COCK, and Pea-hen, V. Pea- 
cock, and Peahen, in the alphabetick 
order. 12 

PEACE, S. (reſt, or quietneſs) 
paix, repos, tranquillite. 

The peace of the ſoul, la paix, ou 
la tranquillite de Fame. 

&> Peace, (concord, good intelli- 
gence) paix, concorde, tranquillité. 

To live in peace, vivre en paix. 

A juſtice of peace, un juge de paix, 
commiſſaire Etabli pour prendre con- 
noiſſance de ceux qui troublent le re 
pos public. 

Peace of God and the church 
(vacation time) les vacations. 

a To bind one to the peace, ob- 
liger quelqu'un dans les formes , & ſous 
' caution, de ne faire aucune violence à 
la perſonne qui a ports ſes plaintes con- 
tre lui. 

peace (the contrary of war) 
paix, le contraire de la guerre. 

To make peace, faire la paix. 

2 clap up a peace, faire une paix 

YYEeO, 

A peace, oy treaty of peace, un 
trait de paix, ou une paix. 

Peace (or reconciliation) paix, 
reconciliation. 

To make one's peace with one , fai- 
re ſa paix avec quelgu un, ſe reconci- 
lier avec lui, 

&> Peace, or ſilence , paix, ſilence, 
ceſſation de bruit, : 

To hold one's peace, ſe taire, fai- 
re filence. 9 15 
Peace there, paix-la, paix donc, fi- 

lence, qu'on 754 Alence. 

Peace with your impertinent 
queſtions , treve de vos ſottes demandes. 

Peace-maker , pacificateur. 

Peace-offering, (as Lev. III. 17.) 
ſacrifice de profperite. 

- Peaceable, Adj. (or quiet) pacifique, 
pai/ible, tranquille , qui aime la paix, 
ou qui vit en 2 

Peaceableneſs, S. humeur, ou natu- 
rel paiſible ou paciſique. 

Peaceably, Adv. paifiblement, tran- 

ilement, en paix. 

Peaceful, Adj. (or quiet) paifble, 
tranquille. 

Peacefully, Adv. paiſeblement , tran- 

ilement, en paix. 

Peacefulneſs, S. (tat pajfible ou tran- 
quille, paix, tranquillite. | 

PEACH, Subſt. (a ſort of fruit) pe. 
che , fruit. h 

The quince-peach, or yellow peach, 
ptche-coin, 2 

The nut- peach, peche noix. 

Peach-tree, pecher. 

To PEACH, V. A. (er to impeach) 
. accuſer, ſervir de temoin contre quel- 

qu nn, | 
Peached, Adj. accuſ?. 

Peacher , Subſt, un accuſuttur, un 
delateur. | 


Part. II. 


— 


er. 
PEACOCK, S. (a bird) e paon; on 
prononce pan. 
The peacock ſpreads its tail or train, 
le paon fait la rout, 
A young peacock , paonneau, un j eu- 
aon. 
EAHEN, Subſt. panache, la fe- 
melle du paon. 
PEAK , S. pointe. 
The peak of a mourning coif, poin- 
te de coifure de deuil. 
The peak or sharp top of a hill, /a 
pointe ou le ſommet d'une montagne. 
A green peak (or woodpecker, 
a bird) un pic verd. 


2 maladif, malingre. 
PEAL, S. (a great noiſe of bells) 
ſon de cloches , wolte de cloches. 

To ring the bells in peal , ſonner les 
cloches d volee ou en branle. 

fpPeal (great noiſe in general) 
grand bruit , fracas. 

X> Peal of rain (as when it rattles 


| down) une bouraſque , une ondte de 


pluie. 

A peal of hail , une grande 
grele. 

* + To ring one à peal (to ſcold at 


| him ſoundly) * + laver la tete & quel- 


; wh un, lui faire la mercuriale, le gron- 


PEAR, S. (a ſort of fruit) poire, ſor- 
te » fruit. * 

e golden pear, poire de fin or. 

The Doon-chriſtian — „ poire 
bon chre#tien, preferable a tous les au- 
tres fruits, li Von en croit le beau 
ſexe. 

A winter pear, poire d hider, ou 
de garde. 

A choak-pear, poire dangoiſſe. 

* + He gave him a notable choak 
pear, * Þ+ il lui a fait avaler bien des 
poires d'angoiſſe. 

A peatemain , une poire pomme. 

Pear tree, poirier. 

A pear-bit, poires ſecrettes , em- 
bouchure de cheval. 

ugh * , fue „ ou tourte de poires. 

To PEARCE, Oe. . To pierce, 


e. 

PEARCH, S. (rod er pole to mea- 
ſure land) perche, meſure de terre. El- 
le contient einq aunes & demie, five 
yards and a balf. 

a2 Pearch (a fresh water fish) une 
perche, poiſſon d' eau douce. 

To PEARCH, V. N. /e pereber. 

Pearching, Adj. perche. 

Pearching, S. Faction de ſe percher. 

A pearching-ſtick , un perchoir , 
baton de cage. 

PEARL, S. (a precious ſtone) perle. 

Mother of pearl, nacre de perle. 

A ragged pearl, ane perle baroque, 
qui elt d'une figure irregulicre & ra- 
boteuſe. 


croiæ perle. 


| 


PEAKING, Adj. (of a puling, fickly | 


A croſs ſet out with pearls, ane 


letters) Pariſienne, ou Sedanoiſe. 
PEASANT, Subſt. (or country-man) 
un payſan , un villageois. 
eaſantry , Subſt. (a collective for 
country people) les payſans. 
PEASE, S. Frog pea, a ſort of 
pulſe) des pozs , forte de legume. 
Peaſe-cod, cofſe de pois. 
Peaſe-porridge , de la ſoupe aux pois. 
Peaſe · porridge ſtrained, or peaſe- 
ſoop , purte de pois. 


PEB 


PEBBLE, S. or PIBBLE (a round 
and hard ſtone) caillou. 


PEC 


PECCADILLO, S. (a ſmall fault, 
or venial ſin) petit ptche, faute legere 
peche weniel, f peccadille, | 

PECCANT, Adj. (a term of Phy- 


«> t ſmall kind of printing- 


ſick.) 


Ex. A peccant humour, une bumeur 

ccante. 

+ PECCAVI (a Latin word uſed in 
this vulgar expreſſion , I'll make him 
cry peccavi) je lui ferai demander par- 
don 


on. 

PECK, S. (a ſort of meaſure) pico- 
tin d Angleterre , la quatrieme partie 
d'un boiſſeau. 

* To be in a peck of troubles, 
etre fort en peine, tre bien embar- 


raſe. 8 
To PECK, V. A. bequeter , donner 
des coups de bec. 
To peck THROUGH, 
coups de bec. 
To peck DOWN one's head, 


1005 la tete. 
. Adj. bequetf, &c. V. To 


0 6 
83 S. Faction de bequeter, &c. 


PECK T, F. Pecked. f 
PECTORAL, Adj. (of the breaſt) 
de la poitrine, qui regarde la poitrine, 


cer à 


F. To peck. 


pectoral, ou bon pour la poitrine. 


A pectoral ſyrup , un. ſyrop pectoral. 
PeRoral , Subſt. (or break plate 11 


oral. | 
5 + PECULATION, S. (robbing 


the publick) peculat , vol des deniers 
publics. 

D + Peculator, S. (he that commits 
peculation) celui qui pille, qui vole le 
public , qui eſt coupable d'un crime de 
peculat. | 

PECULIAR, Adj. (or ſingular An- 

ler , particulier, tout particulier. 


X> Peculiar , (private, proper) par- 


ticulier, Ibecial, propre. 


lle is wy peculiar friend , ceſt 
mon intime, c':/t mon bon ami. 
Peculiars, S. (parishes exempt from 
other ordinaries , and peculiarly belong- 
ing to the ſee of Canterbury) chapel 
XXX les, 
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leaves or fruit) pddiculr, 


530 PEC PED 


Jes, ou paroiſſes privilkgites , qui depen- 
fent immediatement de T Archeotque de 
Canterbury, 

Regal peculiar (the King's chapel) la 
—_ royale. | 

eculiarity , S. /mgularite. 

Peculiarly, Adv. particulitrement , 
dune fugon particulitre, d'une maniere 

opre ou ſþeciale, 

PECUNIARY , Adj. (of money) 
pecuuiuire, dargent, une amende pe- 
cuniaire. | 

Pecunious, Adj. (or full of money) 
pecunieux, qui a beaucoup d argent. Un 
pecunieux faquin. 


PED | 


PEDAGOGISM, S. (the office of 2 
pedagogue) emploi de pedagogue. 

PEDAGOGUE, S. (a teacher or in- 
ſtructor) un pedagogue. 

PEDAGOGY, S. pedagogie. | 

The pedagogy of the law, la pdda- 
goeie de la loi 

PEDAL}, Adj. (of foot) d'un pied, 

i a un pied, en long, Ce. 

PEDAL, S. (a low key of ſome or- 
Fans) pedale, gros tuyau d'orgue. | 

PEDANEOUS, Adj. (going on foot. ) 

Ex. A pedaneous judge, Juge peda- 
nee, qui juge debout 

PEDANT, S. (an ordinary ſchool- 
maſter) pidant, regent de college, ou 
aug dans une maiſon particu- 

es . | 

«> Pedant (an affected ſcholar) un 
pedant, un homme qui fait ſottement le 
docte. 

— Pedant like, Adv. pedanteſquement , 
oo air, d'une maniere qui ſent le pe. 
ant. 

Pedantick , Adj. pedant, pedantes- 
gue , qui ſent le pedant, qui tient du 
pedant. 

A pedantick woman, une pedante. 

Pedantiſm, or pedantry , Subft. pe. 
dantiſme , ptdanterie , manitre pedante, 
air pedant. 

T To PEDANTIZE , Verb. Neut. 
1 act the pedant) pedanty/er , faire le 


nt, 

PEDDLAR , Ce. V. Pedlar, Oe. 

+ PEDEE , Subſt. (a drudge , an 
ordinary footboy) un valet. 

Pedegree, I Pedigree. 
| PEDERAST , Subſt. (or buggerer) 
um pederaſte, un ſodomite. 

Pederaſty , Subſt. (a luſting after 
boys) ſodomie. 

PEDERERO, Subſt. (a ſort of ship 
artillery) pierrier, picce d'artillerie. 

PEDESTAL-:, Subſt. (or foot-ſtall) 


piddeſtal. C'eſt la maſſe guaryee qui ſou- 


tient une colowne , ou une ſtatue. 
The pedeſtal of a figure, le piddeſtal 
d'une? ure. 


PEDICLE , S. (the little ſtalk of 


PEDICULAR , or pediculous , Adj. 
(louſy) pædiculuixe. 
The pedicular diſeaſe , la maladie pe- 


| 


ker, a ſcotch or wandering merchant) 


4 


PED PEE 


foule d'un corps pourri , ulcers , gan | 
gren6, comme on le rapporte de Phi- 
lippe II. Roi d'Eſp. ; 
EDIGREE gentalogir, | 
PEDIMENT , S. (or fronton in ar- 
chitectute) Fronton , ornement d'archi- 
tecture. 
PEDLAR, or pedler, Subſt. (a haw- 


un ramonneur ou colporteur, petit mer- 
eier, ou clincaillier, qui porte ſa bou- 
tique ſur ſoi. 

Pedlars ware or trade, clincaille, ou 
clincaillerie. 

To deal in pedlars ware, faire le mi. 
tier de clincaillier. 3 

* Pedlars French (or gibberish) 
Jargon , baragouin. 

To PEDLE, V. N. (to ſell things 

of {mall value) faire le metier de co!- 
porteur, de petit mercier, ou de clin- 
caillitr. ü 
Lo „ Adj. 
Ex. To go pedling about, aller de 
lieu d autre vendre ſes marchandiſes , 
faire le metier de colporteur, de petit 
mercier , ou de clincaillier. 

A pedling or ſmall ſum , une 
petite ſomme, 

PEDOBAPTISM, Subſt. (or bapti- 
zing of children) le batème des enfans. 


PEE 


PEECE, Oc. V. Piece, 6c. 

PEEK, S. (or point) poirte, ſom- 
met, I. A peak. | 

PEEK, or pique , Subſt. (a grudge) 
*. qué relle, petit differend ou dem- 

» | Pique. 

There is a peek between them, they 
are at variance, il y a un petit diffe- 
rend entr'eux , ils ont quelque petit de- 
melt enſemble , f ils ſont en pique Pun 
contre Pautre, il yaentr'eux quelque pe- 
tite pique, 

I have no other pique of honour in 
proſpe& than — je waſpire qu'd la gloi- 
re de, je mai d'autre ambition que 
To peek , or pique, V. A. (to vex, 
to fret) piquer , chagriner. | 

To-peek one's ſelf on a thing, V. 
K. (to pretend to excel in it) ſe piquer 
d'une choſe. | 

Peeked, or piqued , Adj. pique, cha- 
grins. 

PEEL , Subſt. pea. f 
The peel of an onion, pean d'oi- 


gnon. 
K> Orange-peel , &corce d' orange. 
&> An oven-peel , rondeau de patis- 


A printer's peel, &endoir d'im- 
rimerie. 

To PEEL, V. A. (to cut off the 
peel) peler. b 

To peel barley , peler de Forge. 


To peel of, V. N. ſe peler. 


&> To peel hemp, tiller du chan- 
vrt. | 


PEE PEG 


peel. | 
Peeling, Subſt. action de peler, ou 
de tiller. 
PEEP, S. (or break) of day, 14 
pointe ou le point du jour. 
To PEEP, V. N. poindre. 
Ex. The day begins to peep, le 
Jour commence à poindre, 
To peep (to begin to grow out; 
as horns, teeth, Ce.) percer, en par- 
lant des cornes, des dents, e. 
To peep (to look through a hole 
| or chink) regarder par un trou , ou 
2 ttre appergu, regarder par curio- 


To peep IN, regarder dedans , entre- 
voir, 

I To peep OUT, regarder dehoys. 

To peep OVER (to die) * + pas- 
ſer le pas, mourir. 
To peep (as chicks do) V. To 
piep. 

Peeping, S. Faction de regarder par 
un trou, ou en cachette, &c. V. Te 
peep. 

You shall pay for your peeping , vo- 
tre curiofits vous coutera cher. 

PEER, S. (a nobleman) un pair. 

A peer of the realm, un pair du 
royaume. 

Peers (or equals, jury men) 
pairs, Ou gau, ceux qui ont égale- 
ment droit de juger, * 

To be tried by one's peers , #tre ju- 
gd par ſes pairs, ou par ſes tgaux. 

Peer, (a ſolid wall between two doors 
or caſements) trumeau, terme d' Archi- 
tecture. 

A peer (a ſort of ſquare pillar) 
un pied- droit. 

A peer or mole, un mole. 

To PEER upon or at a thing, V. 
N. (to leer or peep at it) guigner une 
choſe, la lorgner, 

Peerage, S. (a peer's dignity) pai- 
rie ou digniti de pair. 

X> Peerage (an impoſition for the 
maintenance of a ſea-peer) impot (tabli 
pour Pentretien d'un mole, 

Peerdom, S. une pair ie. 

Peereſs, S. (a peer's lady) la femme 
d'un pair du royaume. 

PEERLESS , Adj. ( incomparable ) 
nonpareil , r 
Sans (gal. We ay alſo peerleſſneſs , 
S. qualité d'une choſe ſans pareille, in- 
comparabilits. 

PEEVISH, Adj. (croſs , moroſe) 
bargneux, de mauvaiſe humeur , cha- 
grin, bourru, fantaſque 


| 


Some peevish writers, . quelques au- 


teurs de mauvaiſe humeur. f 
Peevishly, Adv. d'un air chagrin, 
avec chagrin: 
Peevishneſs, S. humenr hargneuſe , 
mauvaiſe bumeur , bumeur cbagrine. 


PEG 
PEG, S. une cheville. 


diculaire , lorſque les poux ſortent en] cailler 


To peel off (as a picture, Ce.) . | 


* + To come a peg or two lower 


(not 


ſans pareil, 


* 
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PEG PEL 


not to be ſo ſtiff, or high as formerly) 
8 „cl der quelque choſe. 

X> A peg to put to a broach'd ves- 
ſel, un fauſſet. 8 

To PEG, V. A. cheviller, attacher 
avec des chevilles. | 

Pegged, Adj. chevilit, attach avec 
des chevilles. 


+ PEGO, S. (a man's yard) la verge, 


ou le membre viril. 
PEL 


PELAGIANS, Subſt. (a ſort of he- 
reticks) pelagiens, ſorte d'heretiques. 

PELF, Subſt. (or paltry ſtuff) une 
choſe de nant. On ſe ſert de ce mot de 
pelß, en parlantavec mepris des biens, 
des iche far a : 

PELICAN, S. (a ſort of bird) peli- 
can, ſorte d'oiſeau. 

&> Pelican (a chymical veſſel) pe- 
lican , vailleau chymique. | 

X> Pelican (a tooth drawer's tool) 
pflicau , inſtrument d'arracheur de 
dents. 

PELLET), S. (any little ball) bale, 
pelote , boule. 


Pellets for a pop-gun , bales de pa- 


pier pour une canenniere. ; 

PELLICLE, S. (thin skin) pellicu- 
le, IT mince. ; 

PELLITORY of the wall, S. parie- 
taire, ſorte d'herbe. 

PELLUCID, Adj. (er tranſparent) 
tranſþirent, 

Pellucidneſs, S. tranſparence. 

PELL-MELL, S. (a fort of play) 
mail, on f pal-mail, forte de jeu. 

PELL-MELL, Adj. (confuſed) pele- 
mele, confuſtment, en deſordre, 

PELT , S. (or skin) peau, ; 

Pelt of a dead sheep, peau de brebis 
morte. : 

Pelt-monger (or skinner) peaucter , 
ou peaufſicr, | 

Pelt-wool , laine tire d'une brebis 
morte. 

PELT, S. (a skin without the wool) 
pear de mouton ſans laine. 

0 Pelt (a target of skins like a 
halfmoon) eſbece Au ou de bouclier de 
eaux. | 

To PELT, Verb. AR. tirer deſſus , 
+ canardey. 

They pelted us with their ſmall shot 


as we croſs'd the river, ile nous canar- | ' 


doient & coups de mouſquet en traver- 
ſant la riviere. 

* To pelt one with libels, accabler 
quelqu'un de libelles , le fronder. 

To PELT, Verb Neut. Ex. To pelt 
and chafe, to be ina pelting chafe (to 
fret and fume) enrager , tempeter , etre 
dans une grande colere. 

nes „ Adj. canardd, &c. V. To 
pelt. | 
Pelting, S. Faction de canarder , &o. 
F. To pelt. 


PEN 
pP EN 


PEN, Subſt. (a quill cut to write 
with) plume a Ecrire. 

To make or cut a pen, tailler une 
plume, 

To ſet pen to paper , mettre la main 
a la plume, 

* A pen, or a pen-man (one that 
writes well or ill) * plume, (eri vain, 
celui qui écrit bien ou mal. 

* A pen (a writer or author) au- 
teur. 

A pen-full, ane plume, 

A, pen-knife, un canif. 

A pen-caſe, cafſe d'&critoire. - 

A pen Ga coop) ur poulailler. 

A pen for sheep, parc, lieu od 
parquent les brebis. 

o PEN, V. A. (to write) &crire, 
mettre par &crit, peindre. 

To pen (to indite, or couch in 
writing) &rire, coucher par crit. 

Lo pen a harpſicord , emplu- 
mer un claveſjm, 

To pen (or coop) UP, enfermer. 

Te pen up sheep, Faire par- 
quer les brebis, ou les enfermer dans un 
arc. | 
PENAL , Adj. penal, qui porte 
amende. 

Ex. The penal laws againſt Diſſen- 
ters, les loix penales contre les Non-con- 
Formiſtes. 

Penalneſs, S. qualite on circonſtances 
d'une action, qui la rendent puniſſable 3 
mais penalty eſt la punition meme. 

Penalty, S. peine pecuniaire , amende. 

To decree a thing under a certain 
penalty, ordonner quelque choſt ſous cer- 
taine peine. 

PENANCE , Subſt. (or mortifica- 
tion) penitence, penitence publique, 

PENATES , S. the (gentiles hons- 
hold Gods) penates, les Dieux penates, 


| 


Dieux domeſtiques. 


PENCE, c'eſt le pluriel de Peny, 


un ſou. 


Three half-pence, un ſou & demi, 


fix liards. V. Peter-pence. 


PENCIL . S. pinceau, on crayon. 
A painter's- pencil , a pinceau de 
peintre. 

To write with a pencil, &crire avec 
un crayon, comme les Chinois. 
Pencil-cloth , or rag, torebe-pinceau. 
Pencil-caſe, porte-crayon. 
PENDANTS, S. (or ear- jewel) pen- 
dans , pendans d'oreille. | 

The pendants or ſtreamers of a 
Ship , les pendans ou flammes d'un na- 
vire. 

Pendent. Subſt. (a ſupporter of ſtone 
in building) un atlunte. 

D + PENDENT, Adj. (or hanging) 
pendant, qui pend. 

PENDILOCHE, S. (a piece of crys- 
tal cut like a pear) pendelogue, mor- 
ceau de cryſtal taille en poire. 

E Adj. (a law-term) Ex Pen- 
ding the ſui 


ou les Dieux foyers parmi les Romains, 


PEN 737 


pendulous, Adj. (Lat.) qui d 
ou ſuſpenduy, : þ 1 00 riots 


* Pendulous (irreſolute) incertain, 
irreſolu. 

PENDULUM, S. (a regulator , ex- 
actly proportioning the time in clocks, 
watches, Ce.) un pendule. 

A pendulum watch, une montre 2 
pendule. 


Pendulum, or pendulum clock, 
une pendule. 

Penetrability, S. (aptneſs to be pe- 
ay _ penetrabilits , qualité“ pent- 
tra 

PENETRABLE, Adj. (that may be 
penetrated) penctrable, qui peut ttre pe- 
2 Adj. 0 

enetrant, Adj. (or piercin nts 
trant , ſubtil, qui . 95 = 
To PENETRATE, V. A. (to pierce 
or go through) penctrer, percer , pas- 
ſer d travers. 

&> To penetrate (to go deep into) 
penttrer , entrer bien avant. 

* I cannot penetrate (or dive) into 
that myſtery) je ne ſaurois penttrer ce 
myſtere. 

* To penetrate (or affect) with love, 
penetrer d'amour. 

Penetrated , Adj. penetré, &o. 

Penetrating, S. penttration , ou Pac- 
tion de penetrer, &c. V. To pene- 
trate. 

Penetration, S. (or piercing thro' 
penetration, action ou vertu de pent- 
trer. 

Penetration (ſagacity) of wit, pe- 
netration, ſagacite , ſubtilits de [es- 
brit. 

Penetrative, Adj. penctratiß, pene- 
trant, qui penetre aiſement. 

PENINSULE or peniſle, S. (almoſt 
an iſland) peninſule , preſqu'isle 

Peninſulated, Adj. (almoſt ſurroun- 
ded with water) id,, preſqu'iſols. 

PENISTONS, Subſt. ( a. kind of 
coarſe woollen cloth, mentioned ia 
43 Eliz.) ſortes de gros drap. 

Penitence, S. (repeatance) periten- 
ce, repentance, ou repentir. 

PENITENT, Adj. (or ſorrowful for 
what he has done) penitent, repentant, 
qui ſe repent d'avoir pech. We ſay 
alſo , penitentneſs, le ſentiment qu'on 
a de les fautes. : 

A penitent, Subſt. un peinitent, une 
penitente, 

Peaitential , Adj. penitential , qui re- 
garde la penitence: les 7 Pſeaumes pe- 
niteutiaux. 

Peuitential, S. (the book which di- 
yes prieſts in enjoining penance) le 
penitentiel, livre qui regle la penitence 
ſelon la nature des peches. 

Peniteatiary , Subſt. (the prieſt, £&c. _ 
that enjoins the offeader his penance) 
ptniiencier. 

Q> Penitentiary (a place in Rome 
to hear confeſhon , and abſolve ſame 
particular bins in) penitencerie. 

PENN, V. Pen. 


| t (i. e. whilſt the ſuit is | PENNANCE , V. Penance. 
depending) la cauſe p endante. 


} PENNANT, S (a rope to hoiſe up 
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any thing aboard a Ship) la corde dont 


pl low pour embarquer quelque fay- | p 


au. 

PENNANT, S. (or ſtreamer, a ſort 
of ſmall enſign of a ship) banderole, 
flamme, 

PENNED, Adj. (from to pen) &crit, 
&c. V. To pen. 

Penner, Subſt. (or pen- caſe) caſſ? 
d'teritoire. 

PENNING, S. Faction d' dcrire. 

PENNON, . Panon. 

PENNY, V. Peny. 

A PENCH, or PENORCEL „S. (a 
ſort of flag, banner, or ſtreamer) pen- 
non ou pannoneeau. 

PENSIL, FP. Pencil. 

D + PENSILE, Adj. (or hanging) 
ſuſpendu , qui pend en Pair. 

PENSION, S. (or yearly allowance) 
ume penſion. 

&2 Penſion (or boarding) penſion , 
ce qu'on donne pour etre loge & nourri. 

&> Penſions in the inns of court 


(certain annual payments of each mem- 
| © qui font dailleurs des depenſes ex- 


ber of the houſe) droits d'un collige de 
droit , que chaque membre paye tous les 
ans au college. X 

The penſion of Gray. Inn (that 
which is called council in Zincoln's-Inn, 
and Parliament in the. two temples) le 
conſeil du college, nomme Gray's-Inn. 

Penſioner , Subſt. penſionaire, qui a 
une penſion. 

The King's penſioners, or gentle- 
men penſioners (the nobleſt ſort of guard 
to the King's perſon) c'-/t quelque choſe 
d'approchant de ce qu'on appelle en Fran- 
ce, les gentils-hommes au bec de corbin, 

PENSIVE , Adj. (or thoughtful ) 

, reveur , morne. 

&> Penlive (or fad) triſte, chagrin, 
melancolique , ſournois. 

Penſively, Adv. d'un air pen/if , d'un 
air triſte & mielancolique. 

Penſiveneſs, S. (thoughtfulneſs) air 
on ctat penſef, mellitation. 

&> Penſiveneſs (or ſorrow) triſteſſe, 
chagrin, melancolie. | 

PENT UP » Adj. (from to pen up) 
enfermt, V. To pen. 

PENTAGONAL, Adj. (of five an- 
les) pentagone, de cing angles. 

PENTAGONE, Subſt. (a figure of 
five angles) un pentagone, figure de 
einq angles. 


PENTAMETER, S. (a ſort of La- 


tin verſe) un pentametre. 

PENTATEUCH , Subſt. ( the five 
books of Moſes) Pentateugue, les cinq 
livres de Meyſe. 

PENTECOST, S. (or whitſuntide) 
la Pentecote, 

Pentecoſtals, S. (pious oblations 
made formerly at the feaſt of Pente- 
coſt) offrandes pieuſes que les paroiſſi-ns 
Faiſoient autrefois d leur Cure le jour de 
la Pentecdte. 

PENTHOUSE, S. 
which the water flideth 
auvent. 


&> Penthouſe (any piece of build- 


or eves, b 
om the wall 


PEN PEO 


bo added to the main houſe) un ap- 


entis de maiſon.. . 
«> Penthouſe (or mantlet uſed in 
lieges) un mantelet , machine de guerre. 
&> Penthouſe of a ſteeple , abavent. 
PENURIOUS, Adj. (niggardly) te- 
nant , avaye, chique ,- taquin , inte 
reſſ#, attacht , qui eſt trop mtnager. 
&> Penurious (or very poor) pau- 
ore, miſerabæ, indigent. 
Penuriouſly, Adv. (or niggardly) 
chetivement , en taquin, 
Penuriouſneſs, S. (or niggardlineſs) 
avarice, chichett, taquinerie. 
PENURY, S. (or want) diſette , pau- 
vreté, indigence, beſoiu, miſere. 
PENV, S. (a ſmall coin worth four 
farthings) un ſol on ſou. 
Half. peny, un demi: ſun, ou denx 
W Bl 
No peny, no pater-noſter, point 
d argent, — de 92 
P. Pery wiſe , and pound foolish. 
Ceſt un proverbe qui Sapplique & ceux 
qui regardent de pris d une bagatelle, 


cefſrves, qui ſont trop menagers en de 
petites choſes & prodigues en d autres. 

* To wind or turn the peny (to 
improve one's ſmall ſtock) faire valoir 
le talent. 

3 edth payer 

o pay the hundredt n 
le — 1A denier. ASE, 

A peny-weight , denier de poids. 

To 2 fifth peny, and the 
fifth part of that, payer le quint, & 
requint, 

A peny-worth , or pemorth or 
peneth of any thing, un. ſou de quelque 
choſe. 

To buy a peny-werth, or peneth 
of apples, acheter un ſou de pommes. 

A peny-worth , or good peny- 
worth (cheap) bon marche, 

To fell a peny-worth , Faire bon 
marche, 

To buy a good peny-worth , acheter 


& hon march, 
bon marche. 


worths (I cannot buy , or ſell , 
cheap) je ne ſaurois acheter, ou vendre, 


4. fs bon marché. 


Peny- leſs (or money-leſs) qui eft ſans 
argent, T grele, | 

Peny-poſt, la poſte d'un ſou, qui ſert 
pour la ville de Zondres & dix miles 
aux environs. 

fpPeny-white. Ex. P. Gold ma- 
kes a woman peny-white, Por donne 
de la beauté d une femme. 

Peny- father, un vieux taquin , un 
avare. 

Peny-royal (a plant) pouliot, herbe. 

Peny-graſs, Pherbe aux poux. 


PEONY ,, S. (an herb) pivoine, 


| herbe. 


I cannot buy, or ſell, ſuch peny-! 
0 


Peny-wort, or wild mint, menthe 


ſauvage, | 
Peny-rot (a plant) le nombril de Ve. 


1 


I had a peny-worth of it, jen ai eu 


|| 


PEO PER 


PEOPLE, Subſt. (a multitude of 
men of the ſame country, a nation) 
peupie, nation. 

: he people of 7ſrael, le peuple d'Is- 
rael. | 

The English people, les A d' An. 
- "ah la nation Angloite , les An- 
glois. 

People (the ſubjects of a Prince) 
peuple , les ſujets d'un Prince. 

a> The people, er the common 
people, or the common ſort of peo- 
ple (the meaner ſort of men) le peuple, 
le petit peupie, le bas pemple , le meny 
peuple , le commun du peuple, le vul- 
gaixe. 

a> The people (in oppoſition to 
the clergy) le peuple , par oppolition 
au-clerge. 

People (men in general) peuple, 
gens , monde, 

There is a world of people (a mul. 
titude of inhabitants) in London, il y 
a bien du monde, il y a une infinite de 
my a Londres. f 

hey are good people, ceſont de fort 
bonnes gens. 

They are ill people, ce ſont de mau- 
vaiſes gens. 

The Englich are a warlike people, 
les Anglois ſont une nation guerriere. 

I met with a great many , with abun- 
dance, with a power of people, /ai 
rencontr une grande quantite 
> What will people ly, if 

GS at will people ſay , if you 
do thus? que dira-t-on , fi vous Faites 
cela? | 

A town very full of people, une 
ville fort peuplide. 

To PEOPLE, V. A. penpley, rem- 
plir de peuple ou d'habitans. 

To people, V. N. ſe peupler. 

Peopled, Adj. pewple. | 

Peopling, S. Faction de peupler. 

PEPPER » S. (a ſort of ſpice) poi- 
ore , forte d' picerie. 

White pepper, poivre blanc. 

Black pepper, poivre noir. 

Round pepper, poivre entier. 

Beaten pepper, poivre pile. 

* To take pepper in the noſe, (to 
be angry) * prendre la chi ure, ſe fi- 
cher , ſe dtpiter. 

Pepper-woat , poivree , herbe. 

Pepper-proof, qui eſt à Tepreuve du 
poivre, qui eſt fait au poi ure, ou qu 
n'a aucune incommodits qui [emptche den 
manger. 3 

The pepper-plant or tree, poivrier, 
arbre qui porte le poivre. _ 

Wall-pepper , G plant) Joubarbe , 
ou pourpier ſauvage. 

A pepper-box, poivrier , utenſile ob 
l'on met le poivre. - 

To PEPPER , V. A. (to ſeaſon 
with pepper) poivrer , aſſaiſonner de 
poivpre. | S 

* + To pepper (or to clap) “ f ei- 
vrer, donner quelque ma! venerieh. 

Peppered Adj. poivré, &c. 


PER (a prepoſition borrowed from 
the Zatin , and uſed inſtead of by) par 


tian, + percunctat ion. | 


PER | 


Ex. Per force, par Force. 
Per annum, pay an. | 
PERACUTE, Adj. (or very sharp) 
t aigu, fort violent. 
PERADVENTURE , Adv. (or per- 
haps) peut ttre , par hazard, Nos an- 
c6tres ont dit paraventure, & on le dit 
encore en ſtyle de Marot. ; 
&> Without peradventure (without 
ueſtion, undoubtedly) ſans doute , in- 
bitablement , tres aſſurtment. 
PERAGRATION, S. (a ramble , or 
voyage) voyage , ou action de voya- 


er. 

- a The month of peragration (in 

terms of aſtronomy) le mois de pera- 
ation, 

D + To PERAMBULATE, V. N. 
(or travel about) faire le tour, parcon- 
rir , ſe promener. 

Perambulation, S. voyage, tour, 
action de parcourir. 

&z> Perambulation of the foreſt, vi- 
fite d'une fortt. 

A perambulator, S. celui qui Fait n 
tour en quelque lieu, un grand prome- 


neur. 

Peravail, V. Paravail. 

Perceivable, Adj. or perceptible, pes 
eeptible , qui peut ttre appergu. 

To PERCEIVE, V. A Go begin t- 
ſee) appercevoir , Sappercevoir , decor- 
vrir, commencer d voir, remarquer. 

&> To perceive (to underſtand or 
apprehend) concevoir, entendre, com- 
prendre, Sappercevoir. 

To perceive before hand, pres- 
2 2 _ 

erceived, Adj. a u » decouvert, 
&c. V. To 3 

Perceiving, S. ation d' appercewoir, 
&c. V. To perceive. 

Perceptible, Adj. (that may be per- 
ceived) perceptible, que Pon peut ap- 
percevoir , dont on peut S apperet voir, 
vi/ible. | 

Fas; S. perception , intelligen- 
ce, Paction de comprendre , ou de con- 
cevoir , quelque choſe. 

Perceptivity , Subſt. puiſance d ap- 
percevorr, 

PERCH, F. Pearch. 

PERCHANCE, Adv. (peradventure, 
perhaps) peut-ttye , par hazard. 

PERCOLATION , S. (ſtraining 
through; Vaction de couler ou de paſſer 
une liqueur , filtration. 

D + PERCONTATION , or per- 
cunctation, S. (diligent enquiry ) en- 
quite, interrogation , demande, inqui- 


PERCULIS, S. (the name of an 
office of one of the purſuivants at arms) 
ceſt le titre d'un des pourſuivans d' ar- 
mes. 

PERCUSSION , S. (or ſtriking) per- 
culſſon, Pattion de frapper. 

_ PERDITION, S. (ruin or deftruc-; 
tion) perdition , ruine , deſtruction, der- 


nier malheur. : Dem 


' PERDRIGON, S. (a ſort of plum) 
perdrigon , ſorte de prune. | 


PER 


perdu. 

To lie perdue, or flat on one's 
belly, &re couch ventre à terre, com- 
me les ſoldats en certaines occaſions, 

A perdue, Subſt. (an advanced ſen- 
tinel) ſentinelle avancee. 

«> Perdues (the forlorn hope of an 
army) les enfans perdus d'une armee. 

PERDURABLE, Adj. (laſting) per- 
durable , durable , permanent, 

, CR þ Subſt, (a continuing) 
Hyee. : 

D + PEREGRINATION ,, S. ( or 
travelling) voyage, Pattion de voyager, 
d' aller dans les pays etrangers, f pere. 
grinat ion. 

PEREGRINE , Adj. (or foreign) 
étranger, pelerin. Qui va en peleri- 
nage pour accomplir fon van ala ma- 
niere des Cath. Rom. 

A peregrine hawk, un faucon 
peregrin, ou pelerin, en termes de fau- 
connerie. 

Peremptorily , Adv. abſolument, dune 
manitre deriſrve , peremptoirement, 

le ſtood peremptorily in what 


ait avance, il wen demordit point. 

Peremptorinels , S. manitre deciſi- 
ve, air dci, ton de maitre. 

pPeremptorineſs in à man's own 
pinion , entttement de ſa propre epi- 
nin, 

PEREMPTORY , Adj. (final or de- 
terminate) peremptoire, definitif , de- 
ci 


«> Peremptory, (magiſterial or prag- 
matical) abſolu, 
res, qui n'en veut point demordre, qui 
parle d'un ton de maitre, qui decide en 
docteur, bardi , ttmeraire , qui ven fait 
trop accroire. 

To play a peremptory game, 
Joutr une partie ſans plus, 

PERENNIAL, Adj. (laſting all the 
year) qui dure toute Pannee. 

Perennial (or everlaſting) continuel, 
perpetuel, permanent. 

erennity, S. (long centinuance ) 
darde perpttuelle , perpetuit. 

PERFECT, Ach. Cor compleat) par- 
Fait, achevs, à qui rien ne manque. 

Perfect (or well-skilled) con/om- 
me, qui a une connoifſance parfaite, 
gui ſait bien, qui entend d fond. 


To be perfect in a thing, to ha- 
ve a thing perfe& (to know it by 
heart) ſavoir une choſe par caur. 

4 Perfect (or arrant) pur, franc, 


To PERFECT, V. A. (to make per- 
fect) parfaire, achever , rendre parfait, 
per fectionner, mettre en ſa per fiction. 

erfeted, Adj. parfuit , per fection- 
ne, aches, &c. 1 To perfect. 

Perfecting, S. Faction d'achewer , 

c. V. To perfect. 

Perfection, Subſt. perfection, ache- 
ent 


2 perfection (great accomplish- 


ment, excellence) perfection 
excellente excellence. 


ne ürſt athrmed, il ſe tient à ce qu'il f 


cifif dans ſes manie-| de 


, qualite | 


PER $33 


PERDUE, Adj. (loft or forlorn ) | Perfectly, Adv. parfaitement , par- 


Faitement bien, d'une manitre parfaite. 

Perfectly (by heart, without book) 
par cur. 

Perfectneſs, S. (or perfection) per- 
Fection, tat parfait d'une choſe. 

PERFIDIOUS, Adj. (falſe or trea- 
cherous) perfide, infidtle , deleyal , ſans 
foi , traitre. 

A perfidious man, un perfide , lun 
traitre. 

A perfidious woman, une perfide, 
une traitreſſe. 

* Adv. perfidement, avec 
perfidie. 

Perfidiouſneſs , Subſt, perfidie, de- 
loyauts, manquement de foi, trabiſon , 
infidelite. e fay alſo, perfidy, S. in 
the ſame ſenſe. 

D + To PERFORATE, v. A. (or 
bore through) percer tout outrej;, per- 
cer à travers, troutr, | 

Perforated, Adj. pere“ tout outre, ou 
à travers, troue, 

Perforation, S. Faction de pereer, ou 
de trouer. 


Perforation (or hole) trou, pas- 


age. 
E PERFORCE, Adv. par force, V. 

er. . 

To PERFORM, V. A. (to accom- 
plish) effectuer, accomplir , exdcuter , 
acquitter , faire, 

To 8 (to keep) one's word or 
promile , effictuer ce qu'on a promis, 
accowplir ou tenir ſa promeſſe, Ven ac- 
quitter, garder ſa parole. 

To perform a deſign, exfcuter un 
ein. 

To perform a concert of muſick , 
extcuter un concert de muſique. x 
| I have performed your orders, j'ai 
extcuts vos ordres. 5 

To perform wonders, Fuire des mer- 
veilles. 

To perform one's devotions, Faire. ſa 
devotion. 

Performance, S. (or performing) 
accompliſſement , ext cution. | 

«> Performance (or work) ouvrage. 

An ingenious performance, ouvre- 
ge Teſprit. 

Military performances, exploits 
milituires, ou de guerre. 

had rather have performances 
without promiſes , than promiſes with- 
out performances, Faimerois mieux 
qu'on fit plus & qu'on promit moins. 

Performed, Adj. efetut, &c. V. 
To perform. : 

Performer, Subſt. celui ou celle 2 
* „ qui extcute, extcuteur , &c. 

. 

PERFORMER, S. (player of mu- 
ſick) muficien , joutur d'inſtrumens , ſym- 


| phoniſte. 


performing, S. Pattion d'efſttuer , 
&c. P. To perform. 
PERFUME, S. (or ſweet ſcent) par- 
um, agreable ſenteur. 
To perfume, V. A. parfumer , com- 
muniquer une bonne odenr, ou un 
XXX 3 agreable 
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agreable parfum, faire ſentir bon, * em. 
baumer, | 

Perfumed, Adj. parfum, &c, TV. 
To perfume. 

Perfumer, Subſt. an parfumenr. 

Perfuming, Subſt. Pattion de parfu- 
mer, &c. V. To perfume. 

Perfuming , Adj. Ex. A perfuming 
you or pot, une caſſalette, ou un encen- 
vir. 

Perfunctorily, Adv. (ſlightly or care- 
leſly) n&gligemment , par manitre d' ac- 

uit , fygtrement ou en paſſant. 

PERFUNCTORY, Adj. (done care- 
leſly) fait par manitre Iacquit , ie. 
gerement ou en paſſant. 

Perfun@orinels , S. (careleſſneſs, in- 
dolence) negligence, 

PERHAPS , Adv. peut. Itre. 

PERICARD or pericardium , SubRt. 
(a membrane which ſurrounds the heart) 
le pericarde, : 

Perjcardian or pericardick, Adj. 

Ex. The pericardick or pericardian 
vein, veine du pericarde. 

D Þ+ Periclitation, Subſt. (or dan- 
ger) peril, danger. | 

ERICRANY or pericranium, Subſt. 

(a membrane which infolds the skull) 
pericrane. . 

PERIDOT , Subſt, r ſort 
of — ſtone) peridot , pierre pre- 
cieuſe. 


PERIGEE , Subſt. (that point of 


the heaven wherein the ſun or any 
other planet is neareſt the center of 
the earth) perigee. 

PERIHELIUM , Subſt. (the point 
wherein the earth or any other planet 
is neareſt the ſun) peribelie. 

PERIL , Subſt. (or danger) peril, 
danger , riſe Hes 

As they will anſwer the con- 
trary at their own peril, d faute dequoi 
ils repondront en leur propre, ou d leurs 
riſques , perils & Fortunes. 

Perillous, Adj. (dangerous) perifieux, 
dangereux , on tl y a du peril, 

Perillouſly , Adv. perilleuſement , 
dangereuſement, avec peril. 

He travelled perillouſly, #1 con- 
rut grand riſque en ſon voyage, 

PERIMETER, Subft. (the utmoſt 
line of any ſolid body) perimetre. 

PERINAEUM, Subſt. (the ligamen- 
tous feam betwixt the cods and the 
fundament) le perinee. 

PERIOD , Subſt. (revolution of a 
ſtar) la periode, revolution d'un aſtre. 

Period (or return) of a fit of an 
ague, periode ou revolution d'une future 
qui -revient en de certains tems reglos. 

nln the laſt period of his life (to- 
wards the latter time of his life) dans 
le dernicy periode de ſa vie. 

* The higheſt period (or pitch) of 
glory, le plus haut periode de la gloire. 

To bring to a period or to an 
end, fnir, ter miner. 

Period (a certain or full term of 
nw periode, eſpace de tems. 

The Julien period, la periode Ju- 
henne. 


PER 


period (a ſmall part of a 4. 
courſe) periode, portion d'un diſcours. 

A diſcourſe made up of accurate pe- 
riods , diſcours periodique. 

Periodical, Adj. p&riodique , qui a ſes 
periodes, comme Pamuſement periodique, 
qui =_ ici tous les mois. 

PERIOECI or pericci , Subſt. (a 
term uſed in Geography, for thoſe that 
inhabit the ſame climate) pe&rieciens , 
terme de Geographie. 

PERIOSTEUM, Subſt. (a membrane 
that incioſes immediately the greateſt 
part of the bones) le periofte, 

PERIPATETICK , Subſt. (a follo- 
wer of Ariſtotle) Peripattticien , Ariſto- 
tflicien , ou diſciple d' Ariſtote. 

_ PERIPHERY , Subſt. (circumfe- 
rence) peripherie, circonference. 

PERIPHRASE or PERIPHRASIS, 
Subſt. (a circumlocntion) periphraſe , 
circonlocution. 

To periphraſe, Verb Act. (or uſe 
 cireumlocution) periphraſer, uſer ou ſe 


riphraſe. 
Periphraſed , Adj. p&riphraſe. 
Periphraſtical , Adj. qui tient de la 
periphraſe. 
Periphraſtically, Adv. par periphra- 
ſe, par circonlocut ion. 
Peripneumonical, Adj. peripneumo- 
nique. 

ERIPNEUMONY , Subſt. (an in- 
flammation of the lungs) pe&ripneumo- 
nie, ou inflammation des poumons. 

PERISCIANS , or periſeii, Subſt. (a 
term of Geography) periſciens, ceux 
qui habitent les deux zones froides. 


To PERISH, Verb Neut. perir, 


prendre - 
be, o perish with hunger, mourir 


Fui m. 

4 Adj. periſſable, ſujet d 
rir, 

: Perished , Adj. peri. | 
Perishing, Subſt. Faction de perir. 
Perishing , Adj. as perishable. 
PERISTALTIC , Adj. Ex. The pe- 

riſtaltick (er quibbling) motion of the 

or , le mouvement periſtaltique des in- 
teſtins. 

PERISTVLE, S. (a place encom- 

aſſed with a row of columns or pil- 

„ on the inſide) un periſtyle, Té- 
m. 

PERIT , Subſt. (a ſmall fort of 
weight leſs than a grain) petit poids au 
deſſous du grain. 

PERITON ZUM ,, Subſt. (a mem- 
brane which clothes the whole abdo- 
men) le peritoine. 

To PERJURE (or forſwear) one's 
ſelf, Verb Refl. ſe parjurer, violer ſon 
ſerment. | 

Perjured, Adj. qui Seſt parjure, qui 
a fait un faux ſerment, parjure. 

A perjur'd man, un parjure. 

A perjur'd woman, une parjure. 

Perjurer, Subſt. parjure, celui ou 
celle qui ſe 2 


| Verb Neut. (or to recover) ſe remet- 


ſervir de circonlocution, parler par pe- & 


PER 
PERIWIG , 7. Peruke. 


PERIWINKLE, F. Perwinkle. 
To PERK up, to perk up again, 


tre, ſe refuire, 3 ſes Forces, 
fe ravoir , revenir dune maladie. 

Perking up, or perking up again , 
Subſt. Paction de ſe refaire, &c. V. To 
perk up. 

Perkt up, or perkt up again, Adj. 
revenu d une maladie, qui a repris ſes 
forces. 

PERL, V. Pearl. 

PERMAGY, Subſt. (a little Turkish 
boot) perme. | 

PERMANENT. Adj. (durable) per- 
manent , durable, qui dure. 

To permeate, Verb Act. (or pervade) 
penetrer , paſſer , à travers. 

Permiſſible, Adj, qui peut @tre per- 
mis. 

PERMISSION , Subſt. (leave or al- 
lowance) permiſſion , pouvoir, liberté, 
privilege, licence de faire, de dire, 


e. 
Permiſſive, Adj. Er. 

If the permiſſive providence of God 
ſuffers any villainy to ſucceed: / a 
providence divine permet que quelque 
ſcelerateſſe reuſſiſe, 


j To PERMIT, Verb Act. (to give 


leave or luffer) permettre , ſoufrir , 
donner la permiſſion, donner pouvoir, 
liberté ou licence de faire, de dire, 
Se. laiſſer, toltrer. 

To permit or grant to, accor. 
der, donner. 

Permitted, Adj. permis, &c. V. To 
permit. 

Permitting, Subſt. Faction de permet- 
tre, &c. V. To permit. 

PERMUTATION , Subft. (or ex- 
change) permutation , Echange. 

To PERMUTE, Verb AR. Ex. To 
permute livings, permuter un be&iefice 
contre un autre, changer, faire un t&chan« 
ge de ſon benefice avec un autre. 

Permuted, Adj. permuté, change , 
Echange. 

Permuter , Subſt. permutant. 

PERNICIOUS , Adj. (dangerous) 
pernicieux, dangereux, nuiſibie, muu- 
vais. 

Perniciouſly, Adv. pernicieuſement , 
d'une manitre pernicieuſe. 

Perniciouſneſs, Subſt. qualite perni- 
cieuſe , ou nuiſible , danger. 

PERORATION, Subſt. (a conclu- 
ſion of an oration or ſpeech) pero- 


8 7 ; 

o PERPEND, Verb A&. (to weigh 
or examine) peſer, examiner, con- 
derer. 

—_—— „ Adj. peſe , examine, con- 

re. 

Perpender or perpend-ſtone, Subſt. 
(a ſtone fitted to the thickneſs of 2 
wall) pierre qui eſt juſtement de la lar- 
geur de la muraille. 

PERPENDICLE, Subſt. (a plumb- 
line) plomb, ou perpendicule. 

PERPENDICULAR, Adj. perpeudi- 


PERJURY , Subſt. ( or falſe ond. 2) 


| parjure , faux ſerment. 


culaire , qui tombe à plomb. a 


( doubt-fulneſs , trouble) perplexité, 


 caſurls, Emolumens. 


PER 
A perpendicular line , une ligne per- 
pendiculaire , ou une perpendiculaire. 

Perpendicularly , Adv. perpendiculai- 
rement , & plomb. 

To PERPETRATE, Verb AR. (or 
commit) commettre , faire, + perpe- 
trer, en termes du palais. 

Perpetrated , Adj. commit, Þ+ per- 
Petre. 

Perpetrating, Subſt. Taction de com- 
wettre, ou de perpetrer. 

PERPETUAL „Adj. (endleſs) per- 
fetuel, continuel, qui ne ceſſe point, 
qui dure toujours, tternel. 

07> The perpetual belief of a doc- 
trine, la perpetuité de la foi ſur une doc- 
trine. 

Perpetually, Adv. (always) perpé- 
tuellement , toujours , tternellement, con- 
tinuellement, ſans ceſſe, ſans diſconti- 
nuati on. | 

To PERPETUATE, Verb Act. (to 
eternize, to make perpetual) perpetuer, 
rendre perpetuel, faire durer toujours, 
fterniſer , immortaliſer. 

Perpetuated, Adj. perpetus, fterniſe, 
immortaliſe. 


| Þ 

To PERSECUTE ,, Verb Act (to 
trouble or torment) per/tcuter , tour- 
menter, vexer, inquitter , faire ſouf- 
frir perſtcution, 

"Tis a shame to ſee Chriſtians perſe- 
cute one another, il eft honteux de voir 
les Chrttiens ſe perſtcuter. 

To perſecute (to importune) per/t- 
7 importuner, preſſer avec impor- 
tunité. | 


Perſecuted, Adj. perſtcutf, &c. V. 
To perſecute, | 

38 Subſt. Pa#ion de per/e- 
cuter, &c. V. To perſecute. 

Perſecution , Subſt. perſecution, vexa- 
tion, pourſuite injuſte & wiolente, 

Perlecutor , Subſt, perſecuteur. 

Perſeverance, Subſt. (or conſtancy) 
perſeverance, conſtance. We ſay alſo, 
perſeveringneſs, in the ſame ſenſe. 

PERSEVERANT, Adj. (or conſtant) 
per/everant, qui a de la perſtverance , 
conſtant , ferme, 

To PERSEVERE, Verb Neut. (to 
be conſtant or ſtedfaſt) perſeverer, con- 
tinuer, tre ferme ou conſtant , avoir de 
la perſ&vtrance, ou de la conſtance en 


Perpetuating or perpetuation , Subſt, \ quelque choſe. 


action de perpetuer, &c. 
Perpetuity, Subſt. (everlaſtingneſs) 
perpetuits, durte tternelle, 

o PERPLEX , Verb AR. (to con- 
found, puzzle, or trouble) mettre en 
perplexits, ou en peine, embaraſſer. 

&> To perplex or confound a buſi- 
an „ embrouiller, embarraſſer une af- 

ire. 

Perplexable, Adj. (full of perple- 
xity) embarraſſe, embrouille. 

erplexed, Adj. embarraſſe, &c. P. 
To perplex. 

A 222 buſineſs, une affaire em- 
brouillee, embarraſſte, pleine d epines. 
A perplexed ſtyle, un ſtyle confus. 
Perplexedly, Adv. avec embarras , 
dune manitre embrouillte , ou confuſe. 
Perplexing , Subſt. action d'embar- 
refſer &c. V. To perplex. 
erplexity or perplexiveneſs, Subſt, 


embarras deſprit , incertitude, 
pPerplexity or confuſion , embar- 
ras. confuſion , embrouillement. 
_ PERQUISITE, Adi. (gained by one's 
induſtry) qu'or a gagne par ſon indus- 
trie. 
Perquiſites, S. (profits ariſing by 
the by) caſuel, tour de baton, profits 


A man's perquiſite, tout ce qu'un 
homme gagne par ſon induſtrie. 
_ PERQUISITION , Subſt. (or ſtrict 
inquiry) perquiſition, exatte recherche. 


erquifitor , Subſt. (a ſearcher) ce- f. 


lui qui fait une recherche exacte, qui 
Ex amine. 


PERRUKE, or PERIWIG , Subſt. 
(a cap of falſe hair) une perruque. 


To wear a perruke , porter la per. 
ruque. » 


errake- maker, un perruquier. 


Perſevering, Subſt, action de per/e- 
verer , perſtverance. 

Perſeveringly , Adv. avec perſeve- 
rance. 

PERSIAN, S. de la per/ienne , ſorte 
d'etoffe. | 

Perſian , er Perſick Architecture, S. 
Architecture Perſique, qui au lieu de 
colomnes , employe des ſtatues , pour ſou- 
tenir les batimens. 

To PERSIST, Verb Neut. (conti- 
nue or hold on) perſiſter, continuer, ou 
demeurer Ferme. | | 

Perſiſtance or perſiſting, Subſt. con 
continuer , ou de demeurer ferme. 


ill opinion, entttement , obſtination , 
opiniatrete. 


une perſonne, homme ou femme. 

A publick or private perſon, une 
perſonne publique, ou privee, 

The magiſtrate repreſents the King's 
perſon, le magiſtrat repreſente la per- 
ſonne du Prince. 

To have reſpect to perſons, avoir 
ard d Papparence des perſonnes. 

To appear in perſon (or perſo- 
nally) comparoitre en perſonxe, ou ſoi- 
meme. 

&> Perſon (the outward form er 
Shape of one's body) perſonze, la figu- 
re, ou extérieur du corps. 

I am extremely pleaſed with his per- 
on, ſa perſonne me plait exirimement, 
ou me r-vient fort. 

; Perſon (a term uſed in Divi- 
wy perſonne , en termes de Theo- 
ogie. 

The three perſons of the bleſſed Tri- 
nity , les trois perſonnes de la ſainte Tri. 


nite. - 


PERRY, Subſt. (drink made of pears) | 


poire, 


PERSON, Subſt. (a man er woman) 


i 


he perſons of a verb, les per- 


| 


ſtance, fermete, Pattion de perſiſter , de | 
A head ſtrong perſiſtance in an 
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Perſonable , Adj. (of a good pre- 
ſence or mein) de bonne mine, qui a 
bon air, qui a bonne fFagon, bien fait de 
ſa perſonne. 

0:3 Perſonable (a law-term 3 ena- 
bled to maintain plea in court, or to 
take any thing granted or given) qui 
eſt en liberté, ou en droit 4 plaider , 
on qui eſt en droit de prendre ou de re- 
ce voir. 

Perſonage , Subſt. (or perſonnage ) 
perſonnage , perſonne, ce mot ſe dit en 
Anglois de l'un & de Vautre ſexe. -; 

She was a comely perſonage, c'&toit 
* Femme bien Fuite, ou une belle per- 
vonne. 

Perſonal, Adj. (belonging to a per- 
0 perſonnel, qui regarde la perſonne. 

erſonal appearance, comparution 
perſonnelle. 

He has a good perſonal valour, 
il eſt brave de ſa perſonne. 

0 Perſonal goods, biens meubles , 
biens mobiliaires, 

Perſonality or perſonalty , Subſt. 

Ex. An action in the perſonalty (which 
is brought againſt the right perſon) ac» 
tion perſonnelle, 

02> Perſonality (perſonal reflection) 
reflexion perſonnelle , injure, invec- 
tive. 

&> Perſonality (in Divinity, that 
which conſtitutes the perſons in the 
Godhead) perſonalite, 

Human underſtanding cannot con- 
ceive any difference between the per- 
ſonality, and the divine eſſence of 
the three perſons of the moſt holy Tri- 
nity, Pentendement bumain ne Jauroit 
concevoir aucune difference entre la per- 
ſonalite, & eſſence divine des trois per- 
ſonnes de la tres-ſainte Trinite. 

Perſonally , Adv. perſonnelement, en 
perſonne, 
was deſirous of being convinced per- 
ſonally of a fact, of which there is no 
inſtance in nature, je ſoubaitois de me 
convatncre par moi- mme touchant un 
fait , dont on n'a point d'exemple dans 
la nature. 

To PERSONATE, Verb AR. (to 
act or repreſent) Joutr le perſonnage , 
faire le per ſonnage , repreſenter. 

Ex. Ty perſonates the ſeaman ad- 
mirably well, Dogget jens, ou fait 
admirablement bien le perſonnage du ma- 
telot. | 

Perſonated , Adj. repreſents, dont on 
a jous le perſonnage- | 

Perſonating , Subſt Padion de repre- 
ſenter , de joutr , ou de faire le perſon- 


nage de. 

PERSPECTIVE, Subſt. (a part of 
opticks) perſpective , partie de Vopti- 
que, fort neceſſaire à la peinture. 

Perſpe&ive glaſs, lunette d'appro- 
che. 
a> A perſpeRive (or landskip) per- 


ſpedtive , pa ſage. 


«a> PerſpeRtive 1 proſpect) per- 
ct, , wut , aspect. 


Jonnes d un verbe, l 


PERSPICACIOUS , Adj. Los. 
zute 
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fighted) clair-veyant, Gclairf , intelli- 
gent, penetrant. 

Perſpicacity, Subſt. (quickneſs of ap- 
prehenſion) perſpicacitè, force, Viva» 
eit“, 8 d'eſprit, ſagacité. 

Perſpicuity, Subſt. (clearneſs or plain. 
neſs) clarte, nettetf, en parlant d'un 
diſcours , c. 

PERSPICUOUS, Adj. (clear, plain) 
clair , net, ident, manifeſte. 

Perſpicuouſly , Adv. clairement. 

Perſpirable, Adj. (capable of perſpi- 
ration) capable de tranſþiration, 

PERSPIRATION, Subſt. (or trans- 

iration) tranſpiration, perſpiration. 

To PERSPIRE , Verb. Neut. (or 
tranſpire) tranſpirer. 

To PERSTRINGE, Verb Act. (to 
touch lightly , or to glance at) a thing 
in diſcourſe, taucher quelque choſe en 
peu de mots, la paſſer legtrement, ne 

Faire que couler par des. 

To PERSUADE, Verb Act. (to ad- 
viſe, er put one upon) perſuader, e. 


ſeudre, porter d quelque choſe , faire 


aire. 
þ To perſuade (or make one be- 
lieve) — as rag Faire croire , con- 
Datnere. 


To perſuade one's ſelf, Verb Ref. 
(to believe or imagine) ſe perſuader , 
croire , Simaginey, 

Perſuaded, Adj. perſuadt, &c. . 
To perſuade. 

I cannot, I am not to be perſuaded, 
that it is ſo, je ne puis pas me perſua- 
der, que cela ſoit vrai. 

Men are eaſily perſuaded of what 
they deſire, les hommes ſe perſuadent 
aiſement ce qu ils dgſirent. | 

He was eaſily perſuaded to it, #/ 
eſt laijſe aiſtment perſuader d cela. 

I should queſtion it, were I not well 
perſuaded of the love you have forme, 


* 


Ven douterois, fi je nctois bien perſua - prave. 


de de Paffettion que vous avez pour moi. 
Perſuader, Subſt. celui ou celle qui 
perſuade, on qui a perſuade. 
Perſuading , Subſt Faction de perſua- 
der, &c. V. To perſuade. 
Perſualibly , Adv. dune manitre per- 


ſuaſive & convaincante. 


Perſuaſion , Subſt. (ſolicitation) per- 


Suaſion , ſollicitation, inſtigation. 


«> Perſuaſion (or belief) perſuaſion , 


opinion , creance Ou creyance. 
©@> Perſuaſion (or religion) croyan- 


ce , religion. 


Perſuaſive or perſuaſory, Adj. per- 


ſua i F, qui a la force de perſuader. 


o PERSWADE, Se. V. To per- 


ſuade, c. 


PERT, Adj. (brisk or lively) vi, 
tor illé, plein de feu , egrillard. 


Pert (or talkative) qui a trop de | 


caquet , ou de babil, f fort en bou- 
che. 
4 Pert (or x impertinent. 
o PERTAIN, Verb Neut. (or ra- 
ther to appertain, to concern) regar- 
der, concerner. 


PERTINACIOUS, Adj. (obſtinate) | 
ebſtine, opinidtre , entite, 


 tinent , convenable, à propos, qui e 
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Pertinaciouſly , Adv. opinidtriment , 
avec opiniatret 

Pertinacity or pertinacy, Subſt. opi- 
niùtreté, ohſtiuation , entttement. 

Pertinence , Subſt. (fitneſs or ſuita- 


| bleneſs) qualit propre, ou commode , 


ou convenable, 
PERTINENT, Adj. (fit or pat) per- 
| te 
qu'il convient. | 
nente. 
This is pertinent to my pur- 
pole , ceci maccommode fort. 
Pertinently , Adv. pertinemment , d 
propos, ain qu'il convient, avec Jju- 
gement. 
Pertingency, Subſt. (a reaching to) 
action d'atteindre , ou de frapper. 
The pertingency of the object to the 
ſenſitive organ, Faction d'un objet qui 
frappe Porgane ſenfitif. 
ERTINGENT, Adj. (reaching to, 
touching) qui atteint , qui touche. 
PER TNESS , Subſt, (or livelineſs , 
From pert) tu, ou vivacite. 
&> Pertneſs (talkativeneſs) babil, 
caqnet. 


nence. 

To PERTURBATE, Verb Act. (to 
trouble) troubler, cauſer du trouble, 
mettre en deſordre, tf perturber. 

Perturbated , Adj. troublf, &c. 

Perturbation , Subſt, (or trouble) 
trouble, dfſordre, agitation, D f per- 
turbation. TT oe 

Perturbator , Subſt, perturbateuy. 

Perturbatrix , Subſt. perturbatrice. 

D + To PERVADE, Verb AR. (or 
go through) penctrer, paſſer & travers, 


ayer. 
: PERVERSE, Adj. (froward , croſs, 
or untoward) pervers, mechant , de. 


Perverſely, Adv. malicieuſement, avec 
per ver ite. 

Perverſely incredulous , qui S'opinid- 
tre & ne rien croire. 


per ver it“, mechancetè, depravation. 

The perverſity of manners, la per- 
veritè des maurs. 

Perverſion, Subſt. (or perverting) 
P ation de pervertir , &c. V. To pervert. 
depravation , ou renverſement. 

To PERVERT , Verb AR, (de- 
bauch or deprave) pervertir , de&baucher, 
depraver , corrompre. 

To pervert manners, pervertir, cor- 
rompre les maeurs. 

o pervert a thing to a wrong end, 
pervertir Puſage dune choſe, ſe ſervir 
d'une bonne choſe d mauvais deſſein. 
To pervert (overthrow or trouble) 
the order of things, pervertir , troubler, 
renverſer Pordre des choſes. | 

Perverted , Adj. perverti, &c. F. 
To pervert. 

Perverter, Subſt. (or debaucher) 


* 


pervertiſſeur, celui pervertit, &c, 
. ö 


tir, &c. 


Perverting , Su action de perver- 
P. To pervert. 


A pertinent excuſe , excuſe perti- 


> Pertneſs (or ſaucineſs) imperti- 


Perverſeneſs or perverlity , Subſt. 


PER PET 


PERVICATIOUS, F. Pertinacions. 

Pervicacy, V. Pertinacy. 

D + PERVIOUS , Adj. ( paſſable 
through) par on [on peut paſſer. 

—_ hardly pervious, à peine y peut. 
on paſſer. 

eruſal , Subſt. (or reading over) lec- 
ture, ou action de parcourir un ecrit , 
un livre, &c, 

The peruſal of a book, la lecture 
Pun livre d'un bout d Pautre. 

After your peruſal of it, apres que 
vous Paurez lu, on examine. 

To PERUSE, Verb AR. (to look 
or read over) lire d'un bout d Pautre, 
parcourir. 

Peruſed, Adj. lu, ou lu d'un bout 3 
autre, parconru. 

Peruſer, Subſt. celui qui lit, ou qui 
a lu, qui parcourt, ou qui a parcouru. 

Peruſing , Subſt. lecture, Paction de 
lire, ou de parcourir. 

PERUVIAN, Adj. qui eſt de Peron. 

Ex. The peruvian bark, or the Je. 
ſuits bark, le quinguina, . 

PER WINCLE, Subſt. (a ſort of herb) 
pervenche , forte d'herbe, 

«> Perwincle , Subſt. (a fea-ſnail) 
petonole, limagon de mer. 

PESAGE, Subſt. (cuſtom for weigh- 
ing) droit qu'on paye pour le poids des 
mar chandiſes. : 

PESSARY, Subft. (a ſuppoſitory 
for a woman's ſecret parts) peſſaire , 
ſpppolitoire pour la matrice. 

EST, Subſt (or plague) la peſte, 
la contagion. 

Peſt-houſe , maiſon des bee 

* He is the peſt (or bane) of the 
commonwealth, il eſt la peſte de la vc. 
publique. 

To PESTER , Verb Act. (to plague 
or trouble) embarraſſer, incommoder , 
importuner, f tarabuſter. | 
he pirates peſter (or infeſt) our 
coaſt, les pirates infeſtent nos cotes. 
Peſtered, Adj. embarraſſe, &c. V. 
To peſter. 

Peſtering , Subſt. F action d'embarras- 


ſer , &c. FV. To peſter. 


PESTIFEROUS, Adj. (that cauſes 
the peſt) peſtifere , qui cauſe la peſte. 
* Peſtiferous or pernicious , per 


cieux. 

PESTILENCE, Subſt. (or plague) 
la peſtilence , la * la contagion, ou 
maladie contagieuſe. 1 

Peſtilent or peſtilential, Adj. peſti- 
lent, peſtilentiel, qui tient de la peſte, 
contagieux. i 

A peſtilent fever, fore peſtilente. 

Pekilentiy, Adv. Ex. a ſmell peſti- 
lently noiſom une odeur peſtiientiche, 
une odeur empeſtee, ou qui tient de la pes- 
te, une odeur qui empoiſonne. 

PESTLE, S. un pilon, pour broyer 
les drogues dans une boutique d'apothicaire. 

A peſtle of pork (the very end 
of the leg) Pextrimits d'un jambon , Los 
d'un jambon, 

PESTRED, F. Peſtered. 

Peſtring, V. Peſtering 

PET, Subſt. depit, boxtade. To 


PET 


To take pet at a thing, ſe piquey » 
fe fucher, Soffenſer , ſe cho juer de quel- 


ue choſe. 
P He is in a great 3 il eft fort 
Fachd. * + - Une moucheVap ” 

To go away in a pet, SM aller de 
depit. 
PETACH „V. Petache. 

PETALISM, Subſt. (a Syracufian 
banischment for five years) petali/me. 

PETARD, Subſt. (a mortar- like 
engine to break open gates) petard, 
machine de guerre. 

To faſten the petard againſt a gate, 
appliquer le petard d une porte. 

To blow up with a petard, faire 
Sauter avec un petard , petarder. 

Petardeer , Subſt. an petardier. 

PETER-MAN , S. (one who fishes 
in the river of Thamcs with a pro- 
hibited engine) un homme qui peche dans 


la Thamiſe autrement qu'il u'eſt permis | 


ar les loix. 

PETER-PENCE, Subſt. (Rome-fee; 
Rome-ſcot , or Rome penny, a tribute 
paid formerly to the Pope, which was 
a penny for every houſe) denier de S. 
Pierre, impot d un ſou par maiſon que 
Pon payoit autrefois au Pupe. 

PETERARO, Subſt. (a little iron 
cannon) un pierrier. 

PETICOAT , Subſt. ane jupe, f une 
cotte, | un cotillon. | 

An under peticoat, une jupe de des- 
fous , un jupon. 

P. a rae is _ than the 

eticoat, P. la chair eſt plus proche que 
1 chemiſe. N 

Peticoat-penſioner, S. an galant pen- 
fionne, entretenu par les Dames. 

PETIT, . Petty. 

PETITION , Subſt. (requeſt to a 
ſuperior) requete, placet, ou ſupplique 
en termes de Sorbonne. 

To put up a petition to the King, 
preſenter un placet au Roi. 

A petition in writing, requete par 
ecrit. | 

02> Petition (demand or deſire) de- 
mande , pritre, petition, ce dernier ne 
ſe dit guere qu'en parlant des deman- 
des de Poraiſon dominicale, 

a> A petition (or demand at law) 
petitoire. | 
To PETITION one, Verb A&. (to 
put up a petition to him) preſenter une 
requete, ou un placet à quelgu un, lui 
demander quelque choſe, le prier, Hu 
le ſupplier de quelque ch-/e. 

Petitioned, Adj. à qui Lon a preſents 
une requete, on un placet, &c. 

Petitioned againſt, contre qui Pon a 
preſents un placet, ou une requete, 

Petitioner, Subſt. ſuppliant , ſupplian- 
te, ou expoſant, expeſante. 

Petitioning , Subſt. Pa&tion de preſen- 
ter un placet , ou une requete, &c. 

Petitory, Adj. (belonging to a peti- 
tion) petitorre, 

PETRARY, Subſt. (or mangonel, 
an engine of old to caſt ſtones) un man- 
goneate 

PETREL, F. Poitral. 

Part. II. 


| 


, 


Fer, ou de /e petriſſer, 


PET PHA 


Petrification , Subſt. (or petrifying) 
pet rifcat ion. 

To PETRIFY, Verb Ad. (or turn 
into ſtone) petriſier, convertir en 
pierre. 

To petrify, Verb Neut. (to become 
ſtone) ſe petriſer, devenir pierre. 

Petrify'd, Adj. petriſ, converti en 
Pierre. 

Petrifying, Subſt. Faction de pttri- 
etrification. 

PETROBUSIANS, Subſt (a ſort of 
hereticks) Petrebufiens , forte d'hereti- 
ques. 

PETRONEL, Subſt. (a horſe-man's 
gun) petrinal, forte d'arme à feu. 

Petticoat, V. Peticoat. 

A PETTIFOGGER , SubR. (a filly 
lawyer or attorney, a trouble-town , 
without law or conſcience) un avocat, 
ou procureur ignorant & fripon, un 
chicaneur. 

Pettifogging , Subſt, (the being a 
pettifogger) chicane. | 

PET'IISH , Adj. (from pet, peevish, 
or touchy) facheux, chagrin, de mau- 
vaiſe humeur, à qui rien ne plait , qui 
Soffenſe , ou 4 fo pique de la moindre 
choſe. | 

PETTITOES, Subſt. (or pig's feet) 
des pieds de cochon de lait. 

PETTO, Ex. To keep a thing in 
petto (to keep it in one's breaſt) con- 
ſerver le ſouvenir d'une choſe. 

PETTY, Adj. (or little) petit. 

A petty King, un petit Roi, un - 
telet. 

Petty. pattees, des petits patds. 
Petty larceny, or ſmall theft, petit 


ein. 

Petulancy, Subſt. 8 being petulant) 
petulance, ou laſcivete, 

PETULANT, Adj. (rude, ſaucy, 
malapert) pétulant, emporté, inſolent. 

X> Petulant (wanton) laſcif. 

PEW , Subſt. (or church-ſeat) banc, 
banc ferme d'egliſe, un prit-Dieu. 

The reader's pew, le banc du lec- 
feur. 

The church - 
Poeuvre. 

Pewet , FP. Puet. 

PEWTER, Subſt. or tin, &ain, 
de Vetaim. 

&> Pewter (dishes, plates, Ce. 
of pewter) vaiſſelle d'ttaim, 

A pewterer , Subſt. un potier d'. 
taim. 


warden's pew , 


PH 


Frangois , Ceft-a-dire d'une | 
Ex. Phraſe, philoſophy, prophet, 
epitaph, triumph , &c. 
Phznomena , le pluriel de Phænome 
non 


PHANOMENON , Subſt. (an appea- 
rance in nature) an pheinomene. 
Phalangarians, SubK. (the ſoldiers 


PH a le meme ſon en 1 58 qu'en 


| 


of a phälanx) les ſoldats qui compaſoient 
la phalange. | 
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Phalangeary , Adj. (belonging to the 
phalanx) qui appartient d la phalange. 

PHALANX, Subft. (a body of foot 
among the Macedonians) phalange, corps 
d'infanterie parmi les Macedoniens. 
5 Sc. V. Fanatick , 


0. 
PHANCY , phantaſy , phantaſm , 


8 Se. V. Fancy, fantaſy, 
antaſm, fantaſtical , Sc. 


Phantaſtry, Subſt. (whimſies) Fun- 
tai es, caprices. . 
a light- 


| 


PHARE or fare , Subſt. 
houſe near the ſea) bare ou Fare. 

The phare of Meſina, in Siciy , 
le phare de Meſline , en Sicile. 

Phariſaical , Adj. (belonging to pha- 
riſaiſm) de pharifien. 

Phariſaiſm , Subſt. (the religion of 
the Phariſees) Phariſaz/me, la religion 
des Phariſiens. 

PHARISEE , Subſt. (a ſeparatiſt 
among the Jews) Phariſien, ſorte de 
ſectaites parmi les Juits. 

Pharmaceutical or Pharmacentick , 
Adj. (belonging to pharmacy) qui ap- 
partient & la Pharmacie. 

Pharmaceuty , or rather PHARMA- 
CY, Subſt. (the apothecary's 2 
pharmacie, Vart de preparer les rem 
des. 

D + Pharmacopoliſt, V. Apothecary. 

PHASIS, Plur. phaſes, Subſt. (ap- 
pearance) phaſe, apparence. 

Ex. The phaſes of the moon, les 
phaſes de la luue. 

PHEASANT, Subft. (a dainty fowl) 
un phaiſan. 

A-hen-pheaſant, une phaiſande , ou 
phaiſanne. 

A pheaſant-powt , or a young phea- 
ſant , un phaiſundeau. 

Phenix, V. Phcanix, 

Phenomenon, V. Phænomenon. 

PHEON, Subſt. (a term of heral- 
dry, the head of a dart or arrow) 
pheon , terme de blaſon, fer de dard. 

Phial , or thin glaſs bottle, une pbiole. 

A little phial , une petite phiole. 

Philanthropal, Adj. (full of philan- 
thropy) bumain , doux , bon, honntte. 

PHILANTHROPY, Subſt. (or hu- 
manity) humanite, douceur , honnttete, 
bonts, Je ne ſai pourquoi on ne dit 
pas Philanthropie, puiſqu'on dit Mi- 
ſanthropie, ſi ce neſt parce que les 
hommes ſont plus portes à hair qu'a 
ai mer. 

PHILAUTY , Subſt. (ſelf. love) phi- 
lautie , amour * 

PHILEMOT , Adj. (or dead leaf- 
colour) Feuille-morte. 

+" + PHILISTINS , Subſt. (lewd or 
drunken people) des debauchés. | 

PHILOLOGER , Subſt. phzlologue , 
un bomme de lettres, ou derudition. 

Philological, Adj. philologique , de 
philologie, de belles lettres. * 

Philologiſt, V. Philologer. 

PHILOLOGY , Subſt. (a general 


learning) pbilologie, trudition , litera- 


ture. 


* 
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PHILOMEL , Subſt. (a nightingale) 
philomele , le roſſignol. 

Philoſophaſter , (a paultry philoſo- 
pher) un mdchant philoſophe. 

PHILOSOPHER , Subſt, un philo- 
ſopbe. | 

Philoſopher-like , en philꝛſophe. 

The philoſopher's-ſtone , la pier- 
re philiſophale. F | 

A natural philoſopher, un phy- 
eien, un naturaliſte. 

A moral philoſopher, un mo- 
raliſte. | 

Philoſophical , Adj. phileſophique , 
de philoſophie , ou de philaſophe. 

Philoſophically, Adv. phileſopbique- 
ment, en philoſophe, d'une manieye phi- 
loſophique. 

o PHILOSOPHIZE , Verb Neut. 
philoſopher , parler, raiſonner d la ma- 
niere des philoſophes. f | 

| PHILOSOPHY, Subſt. (the Rudy of 
wisdom or knowledge in things ratic- 
nal, natural, and moral) la philoſo- 


ie, 

Natural philoſophy , la phy/ique. 

Moral philoſophy , la morale. 

0:F Philoſophy (firmneſs or conſtancy 
of mind) ꝓhilaſophie, fermete & Eleva- 
tion d'eſprit. 

To underſtand ponogny well, or 
to be a good philoſopher, extendre bien 
la philaſophie. 

PHILTER, or fhiltrum, Subſt. (a 
love-potion) philtre, breuvage amou- 
reux. 

Philter-charmed(inchanted with love- 
potions ) enchants par. quelque philtre 
amoureux. 

Philtrate, or filtrate, V. A. philtrer 
une liqueur d travers quelque &toffe de 


ne. 

PHLEBOTOMY, Subſt. (the art of 
letting blood) phitbotomie, Vart de ſai- 
gner. We fay alſo Phlebatomiſt, 

PHLEGM, Cc. V. Flegm, e. 

PHLEGMON, Subſt. (a ſwelling 
7 nature, with an inflammation 
of the blood) phlegmon, tumeur avec 
inflammation du ſan 


| 


PHOENIX, Subſt. (a fabulous bird) 


phenix oiſeau fabuleux. 
PHOSPHORUS, Subſt. (the morn- 
ing-itar) phoſphore , Petoile du berger, 
«> Phoſphorus (a fort of ſtone or a 
chymical compoſition , which burns 
like fire) pbeſphore, pierre de Boulogne, 
ou certaine compeſition chymique, 
PHRANTICK , . Frentick. 
_ PHRASE, Subft. (expreflion or pro- 
per form of ſpeech) phraſe, fagon de 
arler. 
x A phraſe-book, un livre de phraſes. 
An elegant phraſe, ane phraſe ele 
zante. 
To phraſe, Verb Act. or expreſs, 
taprimer. 
Phraſed , Adj. exprime, | 
PHRASEOLOGY , S. (diQion, ſtyle) 
u Pbrefedlogy. Subſt (or phraſe- book) 
braſeology. Subſt. (er phraſe-boo 
wn livre de = aſes. 
Phrenſy, &c. V. Frenſy, Ce. 


„ 


PHT PHY 


PHTISICK , Subſt. (or tiſick, a |phyſiology) celui qui «ft verſi dans la 


conſumption of the lungs) phthifee, con- 
ſomption. 

PHYLACTERIES , Subſt (ſcrolls 
of parchment, wherein were writ ſome 

arts of the law, and which were worn 

y the Jews) phyladteres. 

ard Adj. (belonging to natu- 
ral philoſophy) phy/ique , naturel. 

Phyſical motion, mouvement phyſique 
ou naturel. 6 

Phyſical (or medicinal ) medicinal, 
ou medecinal. 

A phyſical remedy, un remede, une 
medecine. 

Phyſically , Adv. or naturally, phy- 
fiquement , naturellement. 
|  &> Phylically (according to phyſick) 
felon la medecine. 

Phyſician , Subſt. (one skilled in na- 
tural philoſophy) phyſicien qui ſuit la 
phyſique. 

«> Phyſician (a doctor of phyſick) 
un medectin , un defteur en wedecine. 
Nos anciens Romans Frangois les nom- 
moient auſh Phy/iciens 3 voy. les cent 
nouvelles. 

PHYSICK , Subſt. (medicine, the 
art of curing diſeaſes) medeciue, art de 
guerir les maladies. 

a> Phylick or purge, mddecine , 
purzation. 

Phyſick (remedy in general) re- 
mele, medicament. 

Averſe to phylick , retif aux re. 
modes. 

To practiſe (or profeſs phyſick) pra- 
tiquer la med cine. 

To take phyſick before one is ſick, 
prendre medecine avant que d' tre ma- 
lade. 

The phyſick has not work'd as one 
expected, la mddecine n'a pas eu Peffet 
que Pon eſptroit. 

To PHYSICK, Verb Act. (to give 
phylick) mddiciner , medicamenter , dro- 
guer, donner ou faire prendre des mi. 
decines. 

1 „ Adj. medicine, mdedica- 
mente, drogue. 

Phyſicking, Subſt. Faction de medi- 
ciner, de medicamenter , ou de droguer. 

PHYSICKS, Subſt. Kr natural phi- 
loſophy) phy/ique, la philaſophie natu- 
relle. 


Be 
Phyſicks, (books treating of phy- 
ſick) livres de medecine , livres qui trai- 
tent de la medecine. 

Phyſiognomer or phyſiognomiſt, Subſt, 
hyfionomiſte. 

PHYSIOGNOMY, Subſt. (the ſcience 
of diſcovering men's natures by their 
looks) phyfimomie. 

&> Phyſiognomy , and by contrac- 
tion, phyſnowy (or looks) phy/iono- 
mie, air de viſage. 

To have skill in phyſiognomy, en- 
tendre la phyſionomie. 

That young man hath a good phy- 
ſiognomy, ce jeune bomme a bonne phy- 
fionomie. 


P-N-x + #*3 © 


Fe Eological, Adj. p 
yhological, Adj. phyfiologique. 1 
PHYSIOLOGY, SE deter 1 pi 
phyſick which treats of the compoſi. i re. 
tion andMrucure of man's body) la , 
phy/iologie. | th 
+ PHYZZ, Subſt. (the face) le vi- 4 ck 
ſage, + la trogne. © © . 
Two things a drunkard doth diſcloſe, VB a 
A fiery phyzz and crimſon noſe, d ia - 
trogne on connoit Pyvurogne. | , ci 
PI 4 
PIACULAR , Adj. (or expiatory) 7 0 
expiatoire, 5 
PIA-MATER, Subſt, (the inmoſt 1 


skin inclofing the brain) pie-mere. 

PIASTER, Subſt. ( a foreign coin 
about the value of a crown) piaſtre , 
monnoye Etrangere qui vaut environ 
un Ecu. 

PIAZZA , Subſt. (a broad open place, 
as a market-place) une place publique, 

Piazza (the walks about a place, 
ſet with pillars , un portique. 

PIBBLE, pibble-ſtone or pebble (a 
little flint) un caillou. 

PICA, Subſt. (a longing, as of wo- 
men with child) pica , appetit deprave, 
envie de femme groſſe. 

&> Pica (a printing letter) Cicero, 
caractère d'imprimerie. 

Small-pica, Cicero approché, on a 
petit eil. 

Piccage, V. Pickage. 

PICK, Subit. (a fort of tool) war- 
teline , marteau de ſculpteur. 

A pick-axe, pic, ou piocbe. 

A forked pick-axe, houet qui a deux 
fourchons. 

A pick-lock{one that picks locks) 
un crecheteur de ſerrures. 

* + He is a pick-lock of the law (he 
is an excellent lawyer) * + c'eſt un 
diable en procts, c'eſt un homme ſavant 
en droit, C'eſt un grand juriſconſulte, 

A pick-pocket, un filou, un 
voleur 


A pick-thank (one that tells ſto- 
ries to curry favour ; a tale-bearer) un 
flagornueur ou une flagorneuſe. 

Pick a-pack, P. Pit-a pat. 

To carry one a pick a- pack, (or on 
one's back) porter quelqu'un ſur ſon dos. 

To PICK, Verb AR. (to cleanſe ) 
bplucher, nettoyer , curer. 4 

To pick a ſallad, &pluchey une ſalade. Is 

To pick wool, carder de la laine. 8 

To pick or piron (as a bird does) 
herſelf, s'&plucher. 

To pick one's teeth, ſe curer, ou 
nettoyer, les dents. 

To pick a horſe's foot, curer le pied 
Pun cheval. 

To pick a bone, ronger un os, le de- 
charner , en oter la chair. : 

* + To give one a bone to pick (to 
cut out work for him) * donner un 05 
a ronger à quelqu'un. 

To pick a bird or fowl (to pu 

0 


Phyſiologer, Subſt. (a prfaiſer of 


ſa vie. 


des gages modiques, & qui gagneroient 


PIC 


off his feathers) plumer un oiſcau, en 
ster, ou arracher la plume. 

To pick a quarrel with one ( to 
pick a hole in his coat) chercher que- 
relle q quelgu an, lui faire querelle. 

And then he picks a quarrel with 
the coals, & enſuite il den prend au 
charbon. " 

To pick (or gather) cueillir , 


amaſſer. 


choifir , trier, 

XK To pick a lock , crocheter une 
ſerrure. 

a> To pick and ſteal, eſcamoter , 
derober, voler en cachette. 

2 To pick one's pocket, vuider les 
poches d quelgu' um, le voler, le filouter. 

To pick (or make) an acquain- 
tance with one, Faire connoiſſunce avec 
quelqu'un. 

«> See how the pigeons pick the 
corn; veyez comment les pigeous man- 
gent le grain. | 

A pick-lock (an iron to pi 
locks) un crochet. 

Io pick thanks (to be a tale-bea- 
rer, to curry favour by telling tales of 
other people) flagorner. | 

To pick (or throw) a dart, jet- 
ter, lancer uu dard, darder un Ja- 
velot. 

To pick, F. To pique. 

To pick OUT, trier, choiſir. 

Where has he pick'd that out? 
vox a-t-il tire cela? on Pa-t-il pris? 

&> To pick (or pull) out a corn, 
arracher un Ccors. | 

To pick out a livelihood, gagner 


Pick out the filthy part of it, 
0tez ou jette2 en toutes les ſuletés. 
To pick UP, ramaſſer, prendre, en- 


er. 


The King asked me, whether a man's 


| PIC 


dre ſes forces, ſe ravoir, 
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recover) /e refaire , ſe remettre, repren- | uſed at picquet) faire pic, au jeu de 
piquet. 
PICKAGE , S. (the money paid in PICTURE „S. portrait, tableau, 


fairs for breaking of the ground to ſet | peinture, euvrage de peintre, image, 


up booths , or ſtalls) &alage. 


PICKAROON , S. (a fort of pirate- 


ship) ſerte de vaiſſeau de pirates. 


copie , ou repreſentation, 
To fit for one's picture, ſe faire ti- 
rer , ſe faire ptindre. 


&> Pickaroon (a pirate) us pirate „ To make or draw one's picture, Fui- 


un corſaire. Le terme eſt originaire- | re le portrait de quelqu'un. 


Pickt. 
Picked , Adj. (or Sharp) pointe. 


ment Eſpagnol & ſigniſie un gueux, un A picture that is like , portrait que 
To pick, or pick and chuſe, |#ri 


reſſemble. 


pon. 
PICKED, Adj (from to pick) V. A rich picture, un riche tableau. 


He is the picture of his father, 1“ 
eſt le portrait, image, ou la copie de 


Ex. A picked (or high crown) hat, en pere. 


un chapeau pointu, 
To pickeer, V. To picqueer. 


rels, un querelleur. 
An ear-picker, un cure-oreille. 
A tooth-picker, un cure-dent. 


rYuUYes. 


A horſe-picker, un cure- pied. 
PICKEREL. V. Pickrel. | 
PICKEROON, F. Pickaroon. 


He is the picture of ill-lack , 
ſa phyſionomie eſt ſmiſtre. 


Picker, S. Ex. A picker of quar-| Picture- drawing, peinture, rs de 


peindre. 


A picture-drawer, un peintre. 
To PICTURE, Verb Act. or des- 


A lock-picker , un crocheteur de ſer-| cribe , depeindre , repreſenter. 


Pictured, Adj. depeint , repreſente. 


A purſe, or pocket-picker, un filev. | To PIDDLE, V. N. (to eat here 


and there a bit) pinocher, on pigno- 
ober, manger en degoute. 


&> To piddle (to and trifling) ba- 


PICKET, S. (a game at cards) pi. diner, vamuſer à la bagate lle. 


quet , jeu de piquet. 


To play at picket, ſouer au piquet. 


To piddle er do a thing lightly or 


{flenderly, faire une choſe fort ligére- 
PICKETTY , or pickettee, S. (a & ys 


ya pluſieurs fortes, 


PICKING , S. Faction deplucher 
&c. V. To pick. 


out) les epluchures. 


naigre. 


houſe might not better be defended by | le ſel & dans le vinaigre. 


himſelf, his children, and ſervants, 
than by half a dozen raſcals pick'd up 
at a venture in the ſtreets, for {mall 
wages, who might getan hundred times 
more by cutting their throats? (Gulli- 
ver's Travels) le Roi me demanda , fi la 
maiſon d'un particulier n'ttoit pat mieux 
gardee, ou defendue , par le pere de fa- 
mille, ſes enfuns, & ſis domeſtiques , 
que par une demi. douzaine de coquins , 
ramaſſes , au hazard ſur le pavs, pour 


le centuple d leur couper la gorge ? 

» T He is gone there to pick up ſtraws 
(or for nothing) il n'eſt pas alle d pour 
enfiler des perles. 

* + He is fit for nothing but to pick 
up ſtraws (he is a fimpleton) eſt un 
innocent, il eſt à demi fou. 

Lo pick up the ſtones with a 
twibill, arracher les pierres avec une 
pince, | 

10 pick up a wench , or whore, 


prendre une putain, Saccrocher avec ol 
garce. 


en dtſordre, tre fort ſale. 


Picking of thanks, flagornerie. 
QF Pickings (that which is pick'd | ing) buſigeſs, une bagatelle, niaiſerie , 


FICKLE, S. (a ſeaſoning with brine, 


vinegar, Ce.) marinade , aſſaiſonne-| PIE, S. un pats, De la viande em- 
ment compoſe ſur-tout du ſel & du vi- ballke dans de la pate, dit le Gaſcon. 


t + To be in a fad pickle , or con- 
dition, etre mal accommode , etre tout | une pie. 


ment, 


ſort of carnation variegated different | Piddler, Subſt. (at his victuals) celui 
ways) piquette , cillet marbre, dont il | ou celle qui pinoche. 


«> Piddler (or trifling) badin. 
„ Piddling, S. Padtion de pinocher, ou 
de pignocher. 


Piddling, Adj. a piddling (or fiddl- 
ou ſottiſe. 
Pidgeon, V. Pigeon. 


To cut a pie, ouvrir , ou entamer 


It Wuſt lie ſo long in the pickle, 11] un pate. 
faut le laiſſer tremper tant de tems dans & A minc'd- pie, riſole. 


A pie-houſe, pati ſerie. , 
A PIE, or mag-py, Subſt. (a bird) 


Pie ball'd, or pied, Adj. (black and 


To PICKLE, Verb AR. confire , ſa-| white, as a mag-py) pie. 
ler, mariner, accommoder avec du ſel| Pie-ball, S. (a pie ball'd horſe) un 


du vinaigre, &c. 


cheval pie, ou une pie. 


To pickle cucumbers , confire des con- | PIECE, S. (a part of a whole) 


combyres. 


rengs. 


Pickled, Adj. confit, ſalf, marin. 


pecs. 


piece, morceau, partie d'un tout. 


To pickle herrings, ſaler des ba-“ Piece - meal, pidce par piece, peu- 


aͤ- pen. 
To tear a thing piece- meal, d&chi- 


«> Pickled herrings , des harengs | rer, mettre une choſe en pieces. 


A broken piece of a ſword, lance, 


* + A pickled rogue, un ſc{trat| &c. trongon d' ep e, de lance, &c. 


acheve, un ſcelerat en cramoifi. 
F. To pickle. 


A piece of candle, un bout de 


Pickling , S. Faction de confire , &c. | chandele. 


A piece (a pound ſterling, or twenty 


PICKREL, S. (a young pike-fish) | $hillings) piece, monnoye de compte 


brooheton, petit brochet. 


en Angleterre , vingt shelins, une livre 


| PICKT, Adj. (from to pick) elu-| ſterlin. 


che, &c. P. To pick. 


tite piece de terre. 
Picquant, V Poignant. 
Picque , F. Peek. 


* + To pick up one's crumbs (to | 


| To PICQUE one, V. A. (a term 


piece (a certain number of ells, 


PICE , S. (or {mall cloſe) une pe | or yards of cloth, or ſtuff) piece, cer- 


tain nombre d'aunes, ou de verges. 
A birding, or a fowling-piece 
(or gun) fufi! de chaſſe. 
A loldier's piece, or musket, 
165 mouſquet. 
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A piece of ordnance (a cannon) 
une piece d' artillerie, ou de canon, un | &c. V. 


£a710N, 


A field-piece, piece de campagne. 


A piece (money coined) piece, 


argent monnoye. 
A piece of 
d'or ou argent. 


A chimney-piece (or picture) un 


#ableau de cbeminte. 


LA piece, or a piece of work (a 


work) piece, ouvrage, 


A piece of wit, un trait, ou 


un tour d'eſprit. 


R. Piece is ſometimes uſed only for 


emphaſis ſake. 


Ex. A piece of good counſel (a good 
counſel) un bon conſeil ou avis. 
"Tis a great piece of folly , c'eſt une 
grande folie. 
A piece or each piece, piece, la pit- 
ce, chacun, chacune, la piece. 
Theſe horſes coſt me fifty pounds a 
piece, ces chevaux me coutent cinquan- 
te lic res ſterlin piece, ou la piece. 
To PIECE-, V. A. (or patch) ra- 
piecer, rapitceter, raccommoder , rape- 
zaſſer , mettre une piece ou des pieces. 
We piec'd (or patch'd up the mat- 
ter as well as we could, nous platya- 
mes Pafſaire du mieux que nous pu- 
mes. 
Pieced, Adj. rapiece, rapitceté, rac 
commode, rapetaſſe. 
Piecer, Subſt. (or botcher) rapetas- 
ſeur, ravaudeur. | : 
&> Piecing , S. Faction de rapidce- 
ter, &c. V. To piece. | 
PIED, Adj. (black and white , or 
white and bay) pie. 
A pied horls „ cheval pie, ou une 


e. 
To PIEP, V. N. (like a chick) 
piauler, ou pioler, comme les pouſſins 
ou les moineaux. 
Pieping, S. piaulement , ou Vaction 


de piauler. 


IE POWDER-court, S. (a court 


held in fairs to redreſs all diſorders) 
cour qui ſe tient dans les foires , pour 

Faire prompte juſtice & chacun. 

Pier, V. Peer. 

* To PIERCE, V. A. (or to bore) 
percer , faire un irou, ou une 0uver- 
Jure. 

To pierce a hogshead of wine 
(to broach it) percer un muid de vin, 
ie mettre en perce, 

To pierce (er penetrate) percer, 


Penttr er. b 


* That pierced my very heart (or 
grieved me to the very heart) “ cela 


ma perce le cæur, cela mia touchs fort | ponne. 
: PIK A, J pica. 


vivement. 

To pierce quite through, percer de 
part en part. 

Pierced , Adj. pere“, &c. V. To 
pierce, | 

Piercer, S. (to pierce or broach a 


gold or ſilver, une pidce 
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1 

Piercing, 

cant , penetrant, ſubtil. 
Piercing eyes, des yeux pergans. 
Piercingly , Adv. ſubtilement. 


votion, religion. 


pour ſes parens. 
PIG 


PIG, S. un cochon. 

A ſucking pig, un cochon de lait. 
A Guinea-pig, cochon d Inde. 

A pig ſty, &able d cochons. 

A pig-nut, une truſſe, parce qu'on 
ſe ſert du cochon pour les decouvrir. 
Des qu'il fent la truffe, it remue la 
terre; mais alors le payſan qui le mene 
lui donne de ſon baton ſur le nez & 
enleve la truffe. 

A pig of lead, un ſaumon de plomb. 
A boar-pig , un verrat. 

A pig-badger , un taiſſon, ou teſſon , 
un blereau, | 

As Fat as a pig, gras comme un C0- 
chon, 

P. He ſleeps like a pig, P. l dort 
comme un ſabot , il dort fort bien. 

P. To buy a pig in a poke (to buy 
0 ng unſeen) P. acheter chat en pc- 
che, 


Pig-eyed (that has little eyes) qui « 

des yeux de cochon , qui a de petits yeux 

& rides. 

To PIG, V. N. (er bring forth 

pigs) cochonner , faire de petits co- 

chong. 

To pig in, V. N. e jetter pele-mmele 

dans un mtchant lit, comme des co- 

chons. 

PIGEON, S. (or dove) pigeon. 

A rough footed pigeon, pigeon pat. 

A hen pigeon, la femelle du pigeon, 

pigeon femelle. 

A young pigeon, pigeonneau. 

A pigeon houſe , un pigeonnier, ou 

colombier. 

A pigeon hole, boulin. 

A pigeon- pie, an pite de pigeons, 

ou une tourte de pigeonnaux. 

Pigeons- herb, verveine, ſorte dherbe. 
Fedor „S. Faction de cochonner , 

V. To pi 


ig. 
" + PIGMENT, S. (paint) Fard. 
A PIGMEY, S. (or dwarf) un pig- 
mee, un mirmidon, un nain. 
PIGNEY , Subſt. a pretty pigney 
(a pretty boy, or girl) an gentil en- 
fant, un joli poupon , une jolie pou- 


PIKE , S. (a fish) brochet , poiſſon. 
A ſea-pike, un loup marin. 

PIKE, S. (a fort of long weapon) 
pique, forte d'arme à long bois. 
Armed with a pike , arm d'une pi- 


veſſel) un per goir. | q 


He, 
To preſent the pikes agaiaſt the ca- 


1A Subſt. Faction de percer, 
0 
dj. (sharp, acute) per- 


PIETY, S. (or godlineſs) pieté, d& 


pPiety (love for one's country, q#es. 
parents, or relations) piet“, amour, b ] 
qu'on doit avoir pour ſa patrie , & 8 mais, en 1696, les piques 


. 
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way „ abaiſſer les piques contre la cava- 
erie. 

* To paſs many pikes (to endure 
much hardship) ſouffrir beaucoup, pren- 
dre bien de la peine, + manger de la 
vache enragee. 

A pike-man , un piquier. 

The pike-men , les piquiers, les pi- 

utrefois on avoit des =” 
dans nos troupes de Hollande & d' An- 
urent ſupprimees par ordre de Guil- 
laume III. 

Pike-ſtaff, baton pointu. 

Piked, Y. Picked. 

PILASTER, S. (a ſquare pillar) p3- 
laſtr 23 ilier cart. 

PILCH, S. (a pilch for a ſaddle) 
couverture de ſelle. 

A pilch (or pilchard) for a young 
child, bande de flanelle dont on couvre 
les parties d'un jeune enfant. X 

PILCHARD, S. (a fort of ſea-fish) 
pélamyde, forte de poifſon. 
Pilchard, FV. Pilch. 
| PILCROW, Subſt. (or paragraph) 
un paragraphe, 

PILE, Subſt. (or heap) pile, tas, 
Mmonceau. 

A pile of books or other things hea- 
ped up, une pile de livres ou d'autre: 
hoſes entaſſtes. 

Wood-pile , bucher. 

Funeral-pile, bucher, o Fon bru- 
loit les corps morts, parmi les an- 
ciens. 
| &> A ftately pile of building, un 
natiment ſuperbe, : 

Pille (great ſtake ramm'd into 
the ground to build upon) pilotis. 

To beat down piles into the ground, 


ficber des pilotis en terre. . 
? To build upon piles, bitir ſur pi- 
ot is. 

To ſtrengthen with piles, piloter. 

Pile-work , pilotage. 

«> Croſs or pile ( a ſort of game 
croix ou pile, forte de jeu. Pile dans 
ce ſens {ignifie le cots de la piece on 


' feſt la tete du Prince. 


0&> Piles (er emrode) les b&morrhos- 


6. ; 
pPile-wort (a plant) ſcrofularre, 
plante. 2 
pile, or pille (in the idiom of 
Lancasbire ſeems to be a fort built on 
a creek of the ſea) un fort. ; 
To PILE up, V. A. Ex. To pile 
up wood, entaſſer du bois, le mettre 
en pile, ou [empiler , en termes de 
marchand. ; ; 
Piled up, Adj. entaſſ#, mis en pile, 
empile. 

| To PILFER, Verb Adive (to ſteal 
little things) faire de petits volt, dero- 
ber des cheſes de peu de conſtquence , es- 
camoter. | 

Pilfered , Adj. vol, derobé, eſcamoté. 
Pilferer , S. un petit larron , ou 
voleur , un petit filou, un e/camoteur. 
Pilfering, S. Pattion de voler, &c. 
larcin, V. To pilfer. 


| 


Pilfering- 


| der) piller, ſaccager. 


. P10 


Pilferingly, Adv. par larcin, en vo- 
leur, en larron. 
PILGRIM, S. (a devout traveller to 
ſome holy place) un peleriu. 

Pilgrim-ſalve , onguent fait avec Pex- 
8 e belle 

ilgrimage, 8. rinage. 

PILING up, S. Faction d'entaſſer , 
&c. V. To pile up. 

PILL, SubRt. (a phyſical pellet) une 

ilule. 
* + ] was fain to ſwallow that pill 
(or to bear it patiently) “ i m'a falu 
avaler cette pilule, ou ſoufrir cela tout 
doucement. 

*+ 11 ma falu avaler ce goujon , 
ou cette couleuvre. 

Beautiful women are compared to 
bitter pills, belle femme, pilule amere. 

F Pill-gatlick (a pitiful ſneaking fel- 
low out of countenance) un homme 
tout deconcert*, qui fait une ſotte fi 


gure. 
pill, V. Peel. 
To PILL, V. To peel. 
To pill and poll (to uſe extor- 
tion) voler, piller, uſer d extorſian, ou 
de concuſſion. 
iS To pill , or pillage, Y. To 
illage. 
PILLAGE, S. (or plunder) pillage, 
ſaccagement. 


To PILLAGE, V. A. (or to plun- 

Pillaged , Adj. pillé, ſaccage, 

To give up a town to be pillaged, 
mettre ou abandoxner une ville au pil- 
lage. 

Pillager, S. celui qui pille, vo- 


Pillaging, S. pillage , ou Tackion de 


PIM PIN 
To PIMP , V. N. faire le maque- 


reau , faire un maquerellage, 

PIMPERNEL , S. (or burnet , an 
herb) pimprenelle, herbe. 
maquereau, 60 ful) chitif 
imping, Adj. (or piti chetif, 
de neant ig peu d importance, fichu. 

A pimping fellow, un chetif how- 
me, un homme de neant, + un fichu 
homme, 

Alittle window that gives but a pimp- 
ing light, une petite fenttre qui donne 
peu de clarte. 

PIMPLE * 8. bout on, puſtule , Elevu- 
re, ou enlevure. 

A face full of pimples, un viſage 
boutonns, plein de boutons, &Cc. 

A red pimple, rougeur. 

PIN, 8. G little piece of iron or 
braſs wire, pointed at one end and 
headed on the other) une Cpingle. 

A pin (of wood, nine of which 
make up a ſort of play) gruile. 

To play at nine pins, jouer aux 
quilles, . 4 

A pin (or peg) une cheville , un 
gros clou. 

A pin to make a door faſt, 
tourniquet pour fermer une porte. 

The pins of a watch, les go#- 
pilles d'une montre. : 

To write in a table book with 
a pin, &crire ſur des tablettes avec une 
aiguille, avec une touche, ou avec un 
poingon. f 
The pin (er lock) of a ſun- dial, 
le ſtile d'un cadran. 

A pin and web in the eye, 
taye , ou catarutte dans Feil. 
The pins of a watch caſe, les 


piller, de ſuccager. ſclnx Pune boite de montre. 


PILLAR, Subſt. (or column) pilier, 
colomne. | 

* He is a pillar of the church, cet 
un des piliers de Pegliſe. 

d main pillar of the coach, un 
pid cornier d'un carroſſe. 

Pilled, Adj. pdle. 

PILLING, S. Ex. Pilling and pol- 
ling in one's office ( extortion) pille 
rie, volerie, concuſſion, ou extoy/ion. 

PILLION , S. (a woman's pillion 
to ride on) une ſelle de femme. 

Pillored, Adj. pilorid. 

PILLORV, S. le pilori. 

To ſet one in the pillory, mettre 
quelqu"un au pilori, le pilorier. 

Pillory knight, un faux témoin. 

PILLOW S. un oreiller, | 

. To advife with one's pillow, P. 
prexdre conſiil de la nuit. 

A pillow-bear, taye d'oreiller. 

PILOT, S. (a fteerſman) un pilote. 

To PILOT, V. A. a ship, piloter 
un waiſſeau, le conduire dans le port. 

Pilotage, S. (the office of a pilot) 
pilotage, Vart de conduire un vais- 
eau | 

T PIMLICQ, Ex. Set ont in pim- 
lico , tre d quatre &pingles. | 

PIMP, S. (a procurer) maquereau. 


wheel) axe, ou eden de roue. 

A larding-pin , lardoire. 

A rolling pin (to make pie-cruſt, 
Se.) rouleau de pitiffier, 

A criſping pin, aiguille de tete. 
* Tis not worth a pin, cela ne 
vaut pas une épingle, cela ne vaut rien , 
cela ne vaut pas un 26r0. 

* + I care not a pin, 1 don't care 
a pin's head, je ne m'en ſoucie point, 
Je ne mien mets aucunement en peine, 
Je en moque. 

* + I would not give 2 pin's head 
for it, je n'en donnerois pas une (pin- 
gle, on un clou. 

* To be in a merry pin (er hu- 
mour) tre gat, ou Joyeux , tre de bon- 
ne bumeur, 

* + You have put me in a haugh- 
ing pin, vous mavez mis en bumt ur 
ou en train de rire. 

Pin- basket, (the laſt child a woman 
bears) le bouche-tron, le dernier enfant 
dont nne femme accouche. a 
i pin-cale, un etui pour des epin- 
gles. 

A pin- cushion, un peleton, on une 
pelate. | 
A pin-maker, an epinglier, ou Fui- 


a 


ſear a'epingles. 


Pimping, S. maquerellage, metier de 


- PIN 


1 


&> Axle-pin, or -linch-pin , (of a | 


| 


| 


541 


The art of pin- making, Part de fai- 
re des epingles. \ 

Pin-doſt, limaille. Ns 

The pin (or pen) of writing-ta- 
bles, touche, ſtyle, avec quoi Von 
crit ſur des tablettes. | 

Pin- fold (or pen for sheep) un parc 
de byebis. 

To PIN, V. A. attacher, attacher 
avec une epingle. 

Pin my gown, attachez ma robe , 
mettez-y une épingle. 

& A dog that pins a bull (that 
faſtens at his noſe) un chien qui prend 
le taureau par le nez, ou qui Sacharne 
au ne d'un taureau. : 

To pin one DOWN to a bargain, 
cloutr quelqu'un d un marché, Iy en- 
gager i fortement qu'il ne — ven 
de dire. : 

To. pin one's opinion UPON ano- 
ther man's fleeve, ſuivre le ſentiment 
d'un autre, Sen tenir d ſou ſentiment. 

To pin one's reaſon to a woman's 
petticoat, ſe ſoumettre en tout & par 
tort d une femme, etre ſon eſclave. 

* To pin one's ſelf upon one (to 
hang or to ſpunge upon him) Yaccro- 
cher & quelqu'un on vivre d ſes de- 
pens, : 

a> To pin a window (to make it 
faſt with an iron pin) fermer unt fe- 
netre avec une cheville & une clavette. 

To pin UP a gown , trouſer 


une robe. 

* + To pin up the basket (a low 
figurative expreflion , ſignifying to 
make an end of a bufineſs) couronner 
Peuvpre, a 

* + She has pinn'd up her basket 
(she bears no more children) eſſe a 
bouche le trou, elle ne fait plus d'en- 
ans. 

* To pin np the hasket (to conclude, 
or make an end) conclurre , nir. 

To pin up the basket, he alledges 
that — pour derniere raiſon , il 
gue, Quite — 

&> To pin (to pen up) cattle, en- 
Fermer les beſtiaux. 

Io pin a houſe under the ground- 
ſel, reprendre une maiſon ſous euvre. 
Pinacle, F. Pinnacle. 
PINCER, S. (a ſurgeon's inſtru 

ment to draw teeth) davier. 

A pincer (to cut one for the 
ſtone) tenette. 

Pincers, S. plur. (an iron tool to 
pull out nails, c.) tenailles. 
PINCH, S. pincee. 

Ex. A pinch of ſnuff, ane pincee de 
tabac en poudre. 

Fo give ene a deadly pinch (to pinch 
him) pincer quelqu'un fortement , le pin- 
cer juſqu'au ſung. 

I Pinch (ſtrait or great neceſſity) 
extrimitè, neceſit“, biſoin, embaras , 
peine, (tat cruel ou violent. 

To be under the pinch of preſſing 
necefiity , /e trouwer dans une grande 
nccefits, etre reduit & Pextrimils, tre 
preſſe de la nec, etre dans indi- 


[gence 
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His courage fail'd him upon the very 
pinch, ſon courage lui manqua au plus 
grund beſoin. | 

To he at a pinch , ee en peine, 
tre embaraſſs, ttre dans [extremitd. 

To fear the pinch, craindre la pir- 
ce, craindre la touche , etre ſenſible. 

To leave one in the larch at a pinch, 
abandonner quelqu'un au beſoin. 

That was a notable pinch , cela (toit 
cruel, ou violent. 

* If ever it comes to the pinch (or 
to the trial) „ jamais [affaire vient a 
ttre examine. 

* A pinch-peny, a pinch fiſt (er 
a peny- father) un avare, un taquin, 
un mſtrable, | un pincemaille , un 
bomme dur à la deſſerre. 

t * A pinch- gut, or pinch-belly, 
un avare qui ſe plaint le manger , ov 
qui plaint le pain @ ſes gens, un hom- 
— Vaffame, ou qui affame ſa fa- 
mille, 

A pinch-fiſt, of pinch-peny, un ta- 
quin „ un abare. g 

To PINCH, V. A. (or nip with the 
fingers) 22 

10 pinch (or wring, as shoes 
do) preſſer, blefſer , mettre d la tor- 


— —— 


ture. 
* To pinch (to reduce to a pinch or 
neceſſity) preſſer , reduire d Vetroit, ou 


a la weceſſite. 


Fortune now and then pinches me, 
la Fortune me donne de tems en tems 
quelque atte inte. 

To pinch one (or uſe one hardly) 
malt» aiter quelqu'un. 

* To pinch (nip or taunt) pincer, 
railler, donner des coups de langue, ſa- 
tyriſer , piquer , donner drs laydons. 

To pinch one's guts or belly, par- 
gner ſur ſa vie, ou for ſa bouche , ſe 
plaindre , ou ſe refuſer le neceſſaire, 
Sen priver. 

To pinch one of his meat, re- 
trancher la nourriture a quelqu'un, lui 
plaindre le pain. 

* To pinch ſomewhat from one's 
ſelf, ſe priver de quelque choſe, 

To pinch OFF, arracher. 

To pinch the hair off, arracber le 

il. 

* To pinch off a piece, emporter 
la piece en pingant. 

o pinch, V. N. (to ſuffer, or be 
at a pinch) patir, ſouffrir , endurer , 
etre dans la neceſſne, 

Pinched, Adj. pince, &c. V. To 
pinch. | 

He has not * (or cramped) the 
controverſy , but rather wrought it up 
with wany incidental obſervations , 
bien loin d'&trangley , ou de trop ſerrer 
la difpute, il Pa &tendue par pluſieurs 
remarques tirtes du ſujet. 

Pinched with hunger, affame, preſſ? 
de la fuim. 7 

Pincher , S celui ou cehle qui pince, 
&c. V. To pinen | 

Pinghing , S. Padtion de pincer, &c. 
JV. To pinch. 


PIN 


Pin- cushion, S. pelote, ou wt 
a fcher Us tp -ngles. | 
PINDARICAL, or pindarick , Adj, 
pindarique, fort fleve. | 
Ex. A pindarick ode, une ode pin- 
dayique. 

PINDLE, FV. Picle. 

INE, or a pine-tree, Subſt. un 


in. 

The wild pine, pin-ſauvage. 

A pine apple, une pomme de pin. 

The kernel of a pine- apple, pignon, 
noyau de pomme de pin. 

A pine-grove , une pinaie , un lieu 
plante de pins. 

A pine-kernel (or conarion in 
the brain) le conarion, partie du cer- 
veau. | 

To PINE, or pine away, Verb Neut. 
(to languish) languir , déchoir, avoir 
tres peu de ſant#, deſſècber de chagrin 
ou de douleur, 

To pine one's ſelf to death, Verb 
Refl. mourir de chagrin, 

Pined away, Adj. dechu, &c. 
Pining, or pining away, Subſt. lan- 
Fiat Adj. languiſſant 

ining , Adj. languiſſant. 

PINION, Subſt. %a piece of a clock 
or watch) pignon, partie d'une montre 
ou d' une horloge. 

The pinion (or wing) of a fowl, 
[aile d'un oiſeau. 

To PINION one, V. A. (to bind 
one's arms faſt) lier les bras d quel- 
qu'un. a 

Pinioned, Adj. qui a les bras lis. 

PINK, S. (a flower) eifet, fleur. 

A purple pink, un &illet violet. 

Pink-eyed, qui a de petits yeux. 

pink (a ship) pinque ou flute, 
vaiſſeau de mer. 

To PINK, V. A. (to cut cloth) de- 
- "of „ figurer , ou moucheter une 
fojje. 

To PINK, V. N. (to wink) cligno- 
ter, cligner les yeux. 

Pinked, Adj. mouchets, decoupe,. 

Pinker, S. un decoupeur. 

Pinking, Subſt. decoupure, mouche- 
ture, — 

Pinking, Adj. qui cligne les yeux, 
qui clignote. 

PINNACE, S. (a ſmall ſea-veſſe}) 
pinaſſe , forte de vaiſſeau de mer, qui 
va également & à voiles & & rames. 

PINNACLE, S. (or battlement) pi- 
nacle, creneau. 

* The pinnacle (or height) of glory, 
le pinacle on le faite de la gloire. 

innage, S. (or pounding of cattle) 
Paction d'enfermer le betail dans un par- 

ue t 

PINNED, Adi. (from to pin) at. 
tachs, &. V. To pin. 

Pinner, Subſt. (a maker of pins) un 
epinglier. 

Pinner (or pounder of cattle). celui 
qui 8 le betail dans un parquet. 

PINNER, Subſt. (a ſort of drels for 
a woman's head) forte de coife de 
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PINNING, S. Faction d'attacher, 
&c. V. To pin. | 
PINSER, V. Pincer. 

A PINSON, Subft. (or pump) un 
eſcarpin. 

PINT, S. (a ſort of —— pinte 
VAngleterre , ou chopine de France, 
C'eſt la 8 partie d'un gallon, 

Half a pint , «ne demi-pinte , meſure 
d' Augleterre, ou environ un demi: ſe- 
tier . de Paris. 

PINTLE, S. (a man's yard) la verge 
un homme, le membre viril. 

+ Pintle-pantle, pintledly-pantledly, 
J. Pit-a-pat. 

PINULES, S. (the fights of the alhi. 
dada, a mathematical inſtrument) pix- 
nules de Palhidade. 

PIONEER, S. (a digger in any army} 
un pionnier , un travailleur, 

PIONY, J. Peony. 

PIOUS, Adj. (godly) pienx , de. 
vot, qui a de la pieté, pie. Le der- 
nier eſt vieux. 

A pious man, homme pieux. 

Pious cheats, des fraudes pies. 

Piouſly , Adv. pieuſement , devote- 
ment, avec pieté, d'une manitre dé. 
vote, 
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PIP, S. (a white ſcale under the 
top of the tongue in poultry) la pepie. 
It ſe dit auſſi des marques ou des points 
d'une carte, qui les diſtinguent les unes 
des auttes. 

&> The green pip (or green ſick. 
neſs) les pales couleurs. 

«3 Pip (or ſpot upon cards) point 
de cartes. | 

To PIP, V. A. (to take away the 
pip) ster ou arracher la pepie. 

To pip over, P. To peep. 

PIPE, (to ſmok tobacco) wi 
pipe pour prendre du tabac en funce, 

The hole of a pipe, Pembouchure 
d'une pipe. 

A pipe (or conduit) tuyas , con- 
dit, canal, : 

A water-pipe , un tuyau , conduit ou 
canal pour la conduite des eaux. 

Aleaden- pipe, ch&reau, ou chai- 
ne au. 

The wind-pipe (the pipe of the 
lungs) le conduit de la reſpiration , le 
iet, la trachee artere, 

To have the wind-pipe ſtopped , 
avoir une oppreſſion d haleine. 

* To have a fine pipe (or voice) 
avoir la voix belle. 

A pipe (a but, er half a tun) 
of wine, une pipe de vin, un muid & 
demi de vin. 

Pipe (or flute) pipeaun, chaiu- 
meau , flute champttre. 

* play upon a pipe, Jjoutr de la 
te. 

X> Pipe (the great roll in the Ex- 
chequer) le grand rouleau de [Ecbi- 
quier en Angleterre. 

The pipe-office. C'eſt un bureau de 


mn | 


| 


E treſorerie , ou preſide Vofficier 4% on 
ap pelle 


P-L# IS 
appelle clerk of the pipe, parce qu au- 
trefois on y gardoit les papiers dans une 
ipe. 
"> A bag-pipe , une cornemuſe. 
A clyſter-pipe, une ſeringue. 

The pipe of a clyſter-pipe, le 
canon dune ſeringue. 

To PIPE, V. N. (to play on the 
pipe) jouer de la flute, fluter. 

To pipe (or ſmoke tobacco) fu- 
mer, prendre du tabac en fume. 
To pipe, V. N. or to be pip- 
ing, (as ſickly people do) + geindre, 
gemir , ſe plaindre. 

Piper, Subſt. jou ur de flute, un flu- 
teur. 

A bag-piper , un joutur de corne- 
muſe. 

a> Piper (or ſmoker) un fumeur. 

Piping, S. (or playing on the flute) 
Pattion de fluter on jouer de la flute. 

&> Piping (er ſmoking ) fumerie , 
ou Paction de fumer. 

E ß „ Adj. 

Ex. Piping hot, tout chaud, 
Pipkin, S. (an earthen pot) un pot 
de terre, un pot qui endure le feu, 
propre à faire bouillir ou rechauffer 
quelque choſe 

PIPPED, Adj. (from to pip) à qui 
on a ote, ou arraché la pepie. 

PIPPIN, S. (an excellent fort of 
apple) renette , pomme renette, pépin 
d'Angl. 

PICUANT, Adj. (quick or sharp) 
piquant , qui a de la pointe. Les piquans 


d'un heriflon. 


Ex. Piquant wine, du vin piquant , 
qui pique le gout, | 

* Piquant (oy poinant) fatyr , ſaty- 
re piquante. 

Pique, S. pique, V. PEEK, Oe. 

To pique}, Verb Act. piquer, ou pi- 
quer d honneur. 

Piqued, Adj. pique 

To PIQUEER, V. N. (er skirmish) 
eſcarmoucher , pron. 7s 

* To piqueer by ogle) with the 
eyes, * eſcarmoucher des yeux, jouer de 
la prunelle , lorgner. 

Piqueering , S. eſcarmouche, &c. V. 

o piqueer. 

PIRACY, S. (the trade of a pirate) 
piratrrie, mdtier ou courſe de pirate. 

To exerciſe piracy , exercer la pira- 
terie , infeſter les mers par des pirate- 
ries, pirater. 

PIRATE, Subſt. (a ſea- robber) pi- 
rate, corſaire , voleur, ou (eumeur de 
mer , un forban 

To drive a pirate's trade, faire le 
metier de pirate, pirater. © 

Pirate (a plagiary of books) un 
plagiaire , un pilleur de livres. 

To PIRATI:, V. A. (to play the 
plagiary) pille, un auteur , Faire le me- 
tier de plagiaire. 

Piratical, Adj. de pirate, ou appar- 
tenant d pirate. 18 


PISCARY, S. (a law-word that fi- 
Suifies a liberty of fishing in another 


— 


. 
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man's waters) le privilige de la pùche, 
la liberté de pecher dans Peau dautrui. 

PISCES, S. (one of the twelve ce- 
leſtial ſigus) les poiſons , Vun des douze 
lignes celeſtes, 

PISH , Interj. nargue, terme de mé- 
pris. 

PISMIRE, S. (or aut, an inſect) 
une fourmi. 

PISS, S. piſat. 

A piſs-pot (or chamber-pot) un pot 

chambre, 

Piſs-burnt (a colour occaſioned by 
piſs) couleur de piſſat. 

A piſs-a-bed (one that piſſes a- bed) 
un ou une piſſe-en- lit. 

Piſs a. bed (an herb) piſſe- en- lit, herbe. 
On la nomme auſſi en Francois & en 
Anglois dent de lion, à cauſe de la res- 
ſemblance. 

To PISS, V. N. (or make water) 
piſſer, uriner, faire de Pea. 

To piſs often, piſſer ſouvent , pis- 


ſoter. 


* To piſs upon one (to abuſe him, 
to make a fool of him) bufoutr quel- 
qu un, ſe moquer de lui, lui faire des 
niches. | 

* t They piſs through one quill 
(they agree perfectly together) “ F ce 
font deux tttes dans un bonnet , i's Ven. 
tendent parfaitement bien, f ils ſe 
chauſſent d un meme point. 

* + I shall piſs upon your grave (or 
I shall outlive you) P. je piſſerai ſur 
votre foſſe, je viorai plus long-tems que 
Vous. | 


A hardneſs to piſs, difficulte de pis- 


er. 

P. Piſs not againſt the wind (ſtrive 
not againſt the ſtream) P il ne ſert de 
rien de nager contre le torrent. 

To pils, V. A. Ex. To piſs blood, 
piſſer du ſang. | 

To pilis the fire out, &eindre le feu 
1 8 7 eu 

Her, S. piſſeur, piſſeuſe. 

Piſſing, S. Faction + piſſer. 

8 Adj. Ex. A piſſing- place, 
piſſoir, lieu à piſſer. 

A piſſing-man, un piſſeur. 

A piſſing woman, une piſſeuſe. 
Piſs'd upon, Adj. ſur quoi Lon a 
piſs, &c. V. To piſs. 
PISTACHO, or piſtache-nut, S. (a 
kind of {mall nut) piſtache. 

The piſtacho-tree , piſtachier. 
PISTOL, Subſt. (a ſort of ſmall 
gun) piſtolet, | 

A pair of fine piſtols, une paire de 
piſtolets. 1 — 
To shoot off a piſtol, tirer le coup 
de piſtolet. 

A Spanich piſtole (a Spanish 
piece of gold worth ſeventeen shillings 
and ſix- pence) une piſtole d Eſpagne. 
Piſtol-bag, 
Piſtol- aſs „ cuſtode. 

3 „porte d'un coup de pis- 
olet. 

Piſtol, S, le piſton d'une ſeringue, 
qui attire la liqueur & enſuite la re- 


pouſſe avec violence. 


; 


Faux fourreau de piſtolet. | 


B 


- PIT, 8. fo fo, creux. 

* To be at the pit's brink (to be very 
old) etre ſur le bord de la faſſe, avoir 
un pied dans la foſſe. 

* To be at the pit's brink (to be 
in great danger) tre au bord du preci- 
pice, etre en grand danger. 

A pit (or deep hole made in the 

ound to catch beaſts in) Foſſe, pour 
a chaſſe des betes ſauvages. 

The pit of the ſtomach , le creux de 
Peſtomac. 

The arm-pity, aiſſebe. 

A bottomleſs pit, un abime. 

The pit in a play-houſe , le par- 
ferre d'une comddie. 

0 Coal-pit, une mine de charbon. 

A clay pit, un endroit plein d ar- 
gille ou de terre graſſe. 

A ſand-pit, une ſablicre, 

A gravel-pit , une ſablonniere. 

Pit fall (or a gin to catch birds) 
trebuchet. 

Pit-coal, charbon de terre. 

PITANCE, S. (or allowance) ce que 
lon donne d quelqu'un pour ſon entre- 
tien, V. Pittance. ; 

PIT-A-PAT. pintle-pantle, pintled- 
ly-pantedly (words expreſſing the fre- 
quent beating of. the heart) wots in- 
vents pour exprimer le battement du 
ceur , lors qu'on eft emu de quelque 
paſſion. 

Ex. My heart goes pit-à pat (I quake 
for fear) je tremble de peur, le cœur 
me bat. 

Pitch, Subſt. (a gluish black ſub- 
ſtance) poix. 

Stone-eitch, poix ebe, ou endur- 
ci 
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e. 
Pitch-tree, pin, pe, ou garipot , 
ſapin, tout arbre qui produit la poix. 

Pitch-cap (a pitched cap to take away 
the hair from ſcabby heads) emplatre 
depilatoire , un depilatoire. 

Pitch and tar, goudron. 

A pitch-fork , une Fourohe de fer. 

PIT CH (or ſize) taille, ſtature, 
hauteur. 

The higheſt pitch (or top) of a 
thing, le plus haut point, le fuite ou 
periode Pune choſe. 

He is of a good pitch, il eſt d'une 
bonne taille. : 

Birds that fly a very high pitch, 
des oiſeaux qui valent fort haut. 

&> To drink one to a right pitch, 
Faire bien boire queiqu*un. 3 

To ſtrain one's skill to the hig- 
heſt pitch, faire tous ſes eforts , mon- 
trer tout ce qu'on ſait Faire. ; 

To PITCH, V. A. (to do over with 
pitch) poiſſer , courrir , ou enduire de 
boix, goudronuer, & 

Ex. To pitch a wheel, poiſſe# une 
rout. 

To pitch (or pay) a ship, gendron- 
ner, ou brayer un navire. 

To pitch a tent, dreſſer une tente. 
a> To pitch a net, tendre un filet. 


To pitch a camp, «ſſevir ou po- 


fer un camp. 


To 


? 
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Kc. J To pitch. 


Faquin. 


de pitie, ou rempù de compalion. 
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To pitch a bar, jettey une barre, 
Faire tomber une harre ſur un bout. 
To pitch (or pave) paver. 

To PITCH upon a thing (to chuſe 
it) choifrr une choſe, en fajre choix. 
© To pitch (or fall) upon one's 
head, tomber la tete la premiere. 
To pitch upon a place, chor une 
place, „ arreter, 
To pitch (or appoint) a time to do 
any buſlinels, afigner un certain tems 
pour faire * affaire. 
«> To pitch (or ſtrike) ficher, en- 
Foncer , faire entrer par la pointe, 
To pitch one's foot in the ground, 
her ſon pied dans la terre. | 
Pitched, Adj. peiſſe, couvert ou en- 
duit de poix , &c. V. To pitch. 
A pitched fight or battle, bataille 
rangee. 
A pitched cap ( ſuch as is uſed to 
take away the hair from ſcabby heads) 
un emplatre depila o're. 
PITCHER, S. (an earthen water- 
pot) une cruche. 
The pitcher goes ſo often to the 
well, that it comes home broken at 
laſt, P. tant va la truche d Peau, 


ud [a fin elle ſe caſſe. 
, A . — 4 un bon buveur. 

Pitchfork , V. Pitch. 

PITCHING, S. Faction de poiſſer, 

Pitching-pence (a duty paid in fairs 
and markets for the ſelling of com- 
modities) &talage, droit qu'on paye 
dans les marches & dans les foires. 

PITCHY, Adj. (of od. de poix. 

PITEOUS, Adj. ( pitifg> or wret- 
ched, from pity ). pitoyable, piteux , 
pauvpre, chetif. 

'Tis very piteous with him, il eſt 
dans un pitoyable , ou dans un piteux etal. 

Piteously , Adv. pitoyablement, pi- 
teuſement, mal, d'une pitoyable maniere. 

Pitfall, F. Pit-fall, ſous pit. 

PITH, Subſt. ( or marrow ) moile, 
moelle, ou mouelle. 

Pith of a loin or tree, moile d'une 
" „ ou d'un arbre. 

o take all the pith out of a book, 
tirer la moile dun tore, en tirer la 
gquinteſſence, - 

&> The pith of a quil! (the light tuff 
that is within it) larron de plume, 

Pithily , Adv. fortement, vigoureuſe- 
ment, avec energie. 

Pithleſs, Adj. qui na point de moile, 


ec. 
Pithy , Adj. moileux , dans le figure. 
Pitied , . Pity'd. , 
Pitiful , pitiable, or piteous, Adj. 
(that deſerves to be pitied ) pitcyable, 
digne de piti6, piteux, triſte, lamenta- 
ble. Piteux is old. ; 
&> Pitiful (ſorry or wretched) pito- 
yable , ch&if, miſcrable, mepriſable , 
mauvais', d faire pitie. 
A pitiful fellow, un miſtrable, un 


a> A pitiful ( or compaſſionate ) 


| 
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Pitifully, Adv. (wretchedly ill) 
pitoyable ment, d'une manitre m:ſtrable 
ou chetide, mal, miſtrablement, 

Pitiful (or compaſſionate ) enclin d 
pitié, emu de pitif. 

Pitifully (with pity) avec pitié, avec 
compaſſion. 

Pitifulneſs, S. la manitre pitoyable 
dont une choſe veſt faite, 

Let the pitifulneſs of thy great mercy 
looſe us (an expreſſion uſed in the com- 
mon prayer) que ta grande miſcricorde 
nous delivre de ces liens. 

Pitileſs , Adj. (unmerciful) impitoya- 
ble, 17 a point de pitie, cruel, 

PTTTANCE, S. (the {mall portion 
of victuals given to monks in colleges) 
pitance, portion de pain, de vin, & c. 
qu'on donne à un religieux à chaque 
repas. 

&> A ſmall pittance (or commons) 
un petit ordinaire. 

Small pittance (or part) of any 
thing, une partie de quelque choſe. 

Pittancer, S. (the monk appointed 
to provide or diſtribute victuals in a 
monaſtery) pitancier, officier clauſtral 
qui diftribue la pitance aux moines. 

PITTED, Adj. Ex. Pitted with the 
ſmallpox, grave de la petite verole. 

PITUITOUS, Adj. (phlegmatick or 
waterish) pituiteux , flegmatique , plein 
de pituite, 

ITY, Subſt. (or compaſſion) pitid , 
1 * 

o move to pity, emoutioir d pitit 
ou d compaſſion , exciter la pitie. 

e Pity (lad thing, misfortune) 
pitis, dommage, 

"Tis pity he is not bigger, c'eſt dom- 
mage qu'il n'eſt * plus gros. 

To PIT, V. A. (or to take pity of) 
plaindre, prendre ou avoir pitie, prendre 
compaſſion, etre touch de pitie. 

He that — another, remem- 
breth himſelf, celui qui prend pitis d'un 
autre ſe ſouvient de ſoi-meme. 
Pityable, Adj. (to be pity'd) pitoya- 
bie, digne de pitie, 

Pity'd, Adj. dont on prend pitid , 
que Pon plaint. 

P. "Tis better to be envy'd than pity'd, 
P. il vaut mieux faive envie que pits. 
PIVOT, S. pivot. 

x FE 4 96 . 
PIZZLE, S. nerf, la partic du tau- 
reau qui ſert a la generation. 

A bull's pizzle, zerf de beuf. 
Ihe pizzle of a whale, balenas. 
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Placability ,* S. ( placable temper ) 
douceur , bumeur douce , facilits & Vap- 
paiſer, On dit auſh Placabieneſt, dans 
le meme ſens. 

PLACABLE, Adj. (eaſily appeaſed) 
aiſs d appaiſer. 

PLACAERT or placaet, S. (a Dutch 
proclamation or ordinance) un placard , 
une ordennance, un (dit des Etats de 


ö 
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whereby a man is permitted to maintain 
unlawful games) permiſſion particuli.ye 
qu'on donne 4 quelqu'un de 1 

Jeux defendus. 

A French placard (or table where. 
in laws, orders, c. are written, 
and poſted or hung up ) un placard, 
ecrit ow imprimé qu'on affiche. D'où 
A : forme le verbe actif, placardey , 
afficher. 

PLACARD ( the forepart of a wo- 
man's petticoat) ſe devant du cotillon 
d'une femme. 

PLACE, S. (room or ſpace wherein 
a thing or perſon is, or may be) place, 
lieu, endroit, eſpace, part. 5 

To yield one's place, cler ſa place. 

A pleaſant place, un lieu agreable. 

A trading place, a place of trade in 
a town, place marchande. | 

From what place“ d'en? 

In ſome place, or in ſome place or 
= „ en quelque part, en quelque en- 

oit 


In another place, dans un autre en- 
droit, en quelque autre part ,. ailleurs. 

To put every thing in its right place, 
mettre chaque choſe en ſa place, en ſon 
ordre , ou rang. 

To put one in another's place (room 
or ſtead ) mettre quelqu'un en la place 
Pun autre. | 

A place (or paſſage) of Scriptu- 
re, 2 de I Ecriture. 

A place of refuge, un lieu de refuge. 

Place (town or hold) place, 
ville, ou fortereſſe. 

&> Place (er employment ) place, 
condition, emploi, charge, paſte, dignite. 

He has got a good place, il a trouve 
une bonne place, il a un bon emploi. 

The King hath promiſed me the firſt 
place that falls in his council of ſtate, 
le Roi m'a promis la premitre place va- 
quante en ſon conſeil d'ttat. 

All the places in the Parliament are 
filled, there is none vacant, toutes les 
places du Parlement ſont pleines, il ny 
en a point de vaguantes. 

«> Place (rank) rang, qualité. 

T0 give place (or yield) eder, 
donner la preſeance. : 
This muſt give place to that (or 
muſt not come in competition with it) 
i n'y a pas de comparaiſon. 

To take place of one, prendre 
le pas ou la main ſur quelqu'un, prendre 
place au deſſus de lui, avoir le pas ſur lui. 

Effectual grace is needleſs where 
ſufficiency takes place, la grace efficace 
eſt inutile , od la ſuffiſance eſt etablie. 

He meaſures all things by intereſt, 
and will not allow virtue to take place, 
il meſure tout par [intertt, & ne donne 
rien d la vertu. 1 

To lay one's hand upon the ſore 
place, porter la main ſur la partie of- 
Fenſte ou malade. 

A shady place, an ombrage. . 

To PLACE, V. A. (to put, to lay, 
placer, mettre, agencer. 


Hollande. 


heart, un cœur pitoyable, un cur plein | 
] 


PLACARD, S. (a particular licence, 


Where will you place your books 


ad vouleꝝ · vous placer vos livres ? 
- | | 8 


ſervir de 
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To place a cannon, braque# un ca- 
non, aſſeoir une piece dartillerte. 
Place it to my account, mettez · le 
Jar mon compte. | 
To place (or procure an employ- 
ment, placer , donner ou procurer une 
ace ou un emploi. ; 
I placed OUT my ſon, Jai placi mon 


fe place a 7 

Ex. To place a ſentry in the mar- 
ket place, placer une ſentinelle au mar- 
che. 

Placed, Adj. place, &c. V. To place. 

PLACID, Adj. (benign, kind, gra. 
cions) benin, doux , gracieux. 

Placing , S. Faction de placer, &c. 

PLACKET, Subſt. (the fore-part of 
a woman's petticoat or {mock ) le de- 
want d une jupe, ou d'une chemiſe de 
e femme. V. Placard. 


PLAD , S. a Scotch plad ( a kind of 


cloak) ſorte de oetement que les monta- 
gnards daxs les parties ſeptentrionales d E- 
colle portent au lieu de manteau, 

&> Plad (a fort of rich or Scotch 
ſtuff) /orte d'&tamine, ou de ſerge dIr- 
lande, ou d'Ecoſle. 

Plafond, or Plafound, S. mot Fran- 
cois, le plafond , le lambris d'une cham- 
bre ou d'un appartement. 

Plaget, V. Pledget. 

Plagiarian, Adj, Ex. The plagiarian 
law ( againſt plagiaries) loi contre les 
plagiaires, ou contre cenx qui enlevent 
des enfans. 

Plagiariſm , S. mctier de plagiaire. 

PLAGIARY, S. (or kidnapper, a 
ſealer of other mens children or ſer- 
- vants) un voleur d'enfuns. On appelle 
ainſi ceux qui enlevent les enfans dans 
les ports de mer pour les faire trans- 
Porter aux Iades, on on les vend com- 
me des eſclaves. 

QF Plagiary (or book-thief) un pla- 
giarre , celui qui Sattribue les ouvrages 
Tautrui, * Tf fripier d'ecrits, Þ pico- 
reur, ou pilleur, qui pille gd & la 
dans les auteurs. 

PLAGUE, Subſt. (a peſtilential dis- 
eaſe) la peſte, maladie populaire & con- 
tagieuſe, la contagion, | 

One that has the plague, an peſtifere, 


un homme atteint, ou frappe de peſte. | 


* Thoſe kind of people are the 
plague (the peſt or bane of mankind, 
ces ſortes de gens ſont la pefte du genre 
bumain. | 
A plague-ſore (or token) charbon de 
peſte, ou charbon peſtilentiel. 

* Plague (a troubleſome man) ſeau, 
une for rack qui nous tourmente, un 
fücheux. 

Such a wife can't but be a perpetual 
plague to you, cette femme ne peut 
etre qu'une traine-potence pour vous. 

* Plague (punishment or judgment) 
Nau, jugement, punition. 


&> The plagues of Egypt, tes plaies 


Egypre. 
o PLAGUE, Verb AR. (to vex or 
teaze) tour menter, incommoder , im- 
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jamais de ma vie je ne fus tant tour- 
mente, 

Plaguity , Adv. fortewrent, ou d'une 
manitre forte, f diablement. 

Plaguing, S. Padtion de tourmenter , 
&c. V. To plague. 

PLAGUY, Adj. m&chant, pernicieux, 
maudit , dangereux. 

A plaguy man, un homme mechant, 
qui ne cherebe qu'a faire du mal d autrui. 

PLAICE, 4 (a ſea-fish) plie, poil- 
ſon de mer. Il y en a de diverſes 
grandeurs. 

PLAID, . To play. 

PLAIGHT, Oe. 2 Plait, Ce. 

PLAIN, Adj. (even, ſmooth, flat) 
plain , uni, qui n'eſt point rabotteux. 
Plain (in Geometry) plan, en 
tet mes de Geometrie. 

Ex. A plain ſuperficies, ane ſurface 
plane, un plan. 

Plain (or open) Ex. A plain and open 
country, un pays plain & dfcouvert.i 

«> Plain ſong (in mulick) le plein 
chant , en muſique. 

Plain (without ornament) uni, 
Ample, &c. ſans ornement, ou embel- 
liſſement. | 

A plain ſuit of clothes, un babit 
uni, un habit tout ſimple. 

TE linen, du linge uni, ſans den- 
telles. | 

A plain man (a man that goes plain) 
un homme habills tout fimpiement, ou 
qui eſt ſimple dans ſes babits. 


fimplement , ſans dorure, ſans enjolive- 
mens. 

A plain ſtyle, un ſtyle ſimpler ſans 
ornemens. 

Plain coats of arms (without 
rebatements) armes pures & pleines , 
ſans briſure. 

* Plain (or clear) clair, ſans obſcu- 
ritè, evident, manifeſte, aiſ d entendre. 

* A plain man (that is not formal) 
un homme ſans fagon. 

* A plain (a downright, fincere, 
honeſt) man, un bemme franc, fin- 
cere, candide, ingequ , u, qui Fuit 
les choſes de bonne foi & ſans deguiſe- 
ment, un honnete homme, un homme 
conſcientieux, qui va droit. 

The plain truth, la franche verité. 

Plain dealing (Fair or honeſt dea- 
ling) droiture, quite, finceritt, probi- 
tf, conduite fincfre , ou bonnete , bon- 
ne-foi. 13% 

Plain dealing (a game at cards) 
ſorte de jeu de cartes à [Angloiſe. 

A plain dealer, un honntte homme, 
un homme franc, Ancire, de bonne foi, 
Equitable. | 

To make a thing plain, &clair- 


pliquer. 


portuner, f tarabuſter. 
Part. II. | 


Faccommode d la portes dupeuple. 


A book plain- bound, un livre relit 


cir unt choſe, la mettre au jour, Pex- 


X> A plain way of preaching, ma- 
niere de precher fimple ou populaire, qui 


| 


Ola plain terms, en propres ter-. 
{ 


PLA 545 


* — „ Adj. tourment“, &c. N. mer, en termes formels, ouvertement, 
1 Lo plague. | 
I never was ſo plagued in my life , | 


Sans deguiſement. 
To be plain with one, or to 
peak to him in plain terms, dire 
Franchement , librement, ou ingenument 
ſa penſte d quelqu'un „ ne point difſe- 
muler avec lui, lui parler franchement. 
Plain, Adv. Ex. To ſpeak plain /or 
diſtinctly) parler diſtinctement ou intel- 
ligiblement, articuler bien les mots. 
* He ſpoke plain enough upon that 
ſubjeR, il 5'eſt aſſeꝛ bien expliqu# la- deſſus 
T0 go plain (or to wear plain 
clothes) #tre habille tout implement, 
ttre fimple dans ſes babits. 
A PLAIN, S. (a level extent of 
— plaine, campague unie. 
A plain (or level ſurface) plan, 
ſurface plane. 
A plain ( a tool that carpenters or 
joiners uſe) un rabot, 
A globe drawn upon a plain, 


un planiphere. 


To PLAIN, c. V To plane, e. 

Plainer, plaineſt, (the comparative 
and ſuperlative of plain) FV. Plain, 
Adj. and Adv. 

Plainly, Adv. (or freely) franchement, 
tout net, ingenument, librement, fence 
rement , na vement, ou de bonne foi. 

&> Plainly (or manifeſtly) cluire- 
ment, manifiſtement, Evidemment, 

Plainly (or without ornament) Am- 
plement, d'une manitre fimple, ſans 
ornement, 

Plainneſs, S. (or evenneſs) &galite , 
Surface unie, de pays, de plaine, &c. 

The plainneſs (or clearnefs) of 
a diſcourſe, la clartè Pun diſcours, 

The plainneſs (or ſimplicity ) 
of the goſpel, la ſimplicite de [ewargile. 

The plainneſs of his clothes, la fim- 
plicité de ſes habits. : 

PLAINT, S. (the exhibiting of any 
action, perſonal or real, in writing) 
plaiute, griefs, demande en yuſtice. 

Plaintiff, S. (a man or woman that 
has entered an action againſt one) de- 
mandeur ou demandereſſe. 

PLAISTER, S. (or morter to daub 
with) plitre, ciment, mortier. 

«> Plaiſter of Paris, ſtuc. 

&> Plaiſter , or plaiſtering, enduit. 

Plaiſter (an outward remedy for 
ſores) V Plaſter. 

' To lay a plaiſter to a ſore, appli- 
er un emplatre à la plaie. 

To PLAISTER, Verb AR. (to daub 
with plaiſter ) enduire de plitre, ou de 
ciment. 


To plaiſter a wall, enduire une muraille. 


F. Le mot de plitrer, que Mr. 
Miege employe en cette ſignifica- 
tion, lignitie, to patch up a wall. 


Plaiſtered, Adj. enduit. 
Plaiſterer, S. platrier, ouvrier qui 
Fait la platre. | 

Plaiſtering, S. Faction Þenduire. 

0 Plaiſtering , (or place plaiſtered) 

uit, | | | 

PLAIT, S. (or fold) un 
N ph a> A 
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A plait of hair, treſſe de cheveux. 

To PLAIT , Verb AR. plifer. 

&> To plait the hair, #refſer les 
Piatra, Adj. plſe, eſs, 

aited, Adj. phije, trejje, 

Plaiting, Subſt. Faction de pliſſer , 
on de treſſer. 

PLAN, S. (or draught) un plan, dé. 
lintation, ou deſſein tract fur le papier. 

A plan of the King's camp, plan du 
camp du Roi. 

* Plan (ſcheme or draught of a pro- 
ject) le plan, le deſſein, ou te projet 
d'un ouvy | 


age, 
PLANCHER,, Subſt. (or board) une 


planche, 
e „ Subſt. (a joiner's tool) un 
t. | 
A cornish-plane , or bed-moul- 
ding plane, galere, forte de rabot. 
Plane or plain, S. (a term uſed in 
geometry) F. Plain, 8. 
To PLANE, V. A. (er make ſmooth 
with a plane) rabotter, polir, doler, 
To PLANE, V. N. (as a bird that 
flies or hovers, without moving her 
wings) planer, voler en Pair ſans pres- 
que remuer les ailes, comme font les 
corbeauæ. 

The plane-tree, S. (a tall fort of 
tree) plane, ou platane, ſorte d'arbre. 
Planed, Adj. rabotté, poli, dold. 

Planer, S. rabotteur. 


PLANET, S. (a wandering tar) | 


plantte , Etoile errante. 

To be born under a lucky planet, 
itre n ſous une beureuſe plantte. Il ſe 
dit 6gurement, fans attribuer aux aſtres 
aucune influence. 


Planet-ſtruck (or blaſted) brou7, ou | 


gate par la nielle. 

Planet-ftruck (aſtonished or amazed) 
ttonne , qui eſt dans Pttonnement , tomb 
des nuts , dans la derniire conſternat ion. 

Planetary, Adj. de plantte, ou des 
plandtes , planttaire. 

There are ſeven planets, the Sun, 
Moon, Venus, Jupiter, Mercury, 
Mars, and Saturn, il y a ſept plandtes, 
le Soleil, la Lune, Venus, Jupiter, 
Mercure, Mars, & Saturne. f 

Planetree , P. Plane- tree, ſous plane. 

PLANIMETRY, S. (the mealuring 
of plains) planimetrie. 

PLANING, S. ( from to plane) 
Jaction de rabotter , de polir , de doler. 

To PLANISH, V. A. Ex. To pla- 
nish a dish (as goldſaiiths, filyerſmiths, 
Se. do) planer um plat. 
PLANISPHERE, S. (a ſphere drawn 
on a plain) planiſphere, comme nos 
mappe-mondes, qui repreſentent en plan 
ſur le papier ce qui eſt rond de fa 
nature. 

Planisher, S. M. (he that planishes 
flve: plate) planeur, | 

- PLANK, S. (or board) une planche, 
n ais. 

To PLANK, V. A. plancher. 

To plank (or join planks and boards) 
plancher , fuire un plancher. 

To plank a -houlſe, plancher une 


- 
maiſon. . 
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Planked, Adj. planchd. 

PLANT, S. une plante. 

A plant bearing fruit, plante qui porte 
Fruit, plante par faite. 

That beareth plants, portant plantes. 

To water his plants, arraſer ſes plan- 
tes. 

Noble plants ſuit not a ſtubborn ſoil, 
les nobles plantes ne viennent pas d'un 
mechant terroir. | 

The plant (or ſole) of the foot, 
la plante du pied. 

* A young plant (a young man or 
maid) une jeune plante , um rejet- 


(How un jeune homme, ou une jeune fille, 


A plant (er young tree to ſet) 
plante, ou jeune arbre pour planter. 

A plant animal, plante qui tient 
de animal, un 2oophyte. | 

To PLANT, Verb Act. (or to fet) 
planter, 

To plant young vines, planter une 
vigne. 

* To plant colonies (to make plan- 
tations) Etablir des colonies , faire des 
peuplades, 

* To plant the Chriſtian faith in a 
country , planter la foi Chretienne dans 
un pays, y intreduire la religion Chre- 
tienne. 

To plant the cannon , pointer, 
ou braguer le canon, le mettre en état 
pour tirer. 

To plant, Verb Neut. ( or ſettle ) 
Sttablir , ſe fixer. 

PLANTAIN, S. (an herb) plant ain, 


herbe, ou plante des plus ſalutaires. 


Broad-leaved plantain, & grand plan- 
tain, 
Ribwort plantain, be 


table. 

Plantar; Adj. Ex. The plantar ar- 
teries and muſcles (belonging to the 
ſole of the foot) les arteres & 
plantaires. | 

Plantation , Subſt. (the planting of 
tobacco, ſugar-reeds, &fc. in America) 
plantage. 

a> Plantation or colony, colonie, 
habitation , peuplade. 

1 Adj. plant“, &c. V. To 
ant. 
: Planter, Subſt. planteur. 

0&2 Planter (one that has a planta- 
tion) le maitre d'un plantage, ou d'une 
colonie, &c. d'une plantation. 

Plaating-ſtiok , plantoir. 

Planting , Subſt. Padtion de planter , 
e. V. To plant. 

PLASH, Subſt. (a place full of ſtand- 
W 4 * gac his, margouillis. 

4 o PEASH, Verb Act. (er to bend) 
pher. 
To plash mortar , gächer du 


platre. 
Plashed, Adj. i“, &c. 5 
Ne » Subſt. Faction de plier, 
Go - 


Plashy, Adj. (from plash , Subſt.) 


achenx. 


PLASTER , Subſt. (an outward re- 
| medy for ſores). emplizre , V. Plaiſter, | meur. 


| 


| 


petit plantain. | 
| PLANTAL,, Adj. (vegetative) veg. 


muſcles | 
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To plaſter , Ce. V. To plaiſter, 


e. 
Plaſtical, or plaltick, Adj. forma. 
trice (belonging to plaſtick) plaſtique. 


The plaſtical power, {a faculte for- 
matrice. | 


] 


Conlptare) Sculpture „ le metier d'un 
culpteur , ou d'un ftatuaire. Ou pro- 
prement la plaſtigue, ou Part de mn. 
deller: car avant que d'exploiter en bois, 
en marbre ou en bronze, un ſculpteur 
doit modeller fon ſujet en argille. 

Plaſtick natures , S. natures plaſtiques, 
imaginees par quelques Philoſophes com- 
me les ouvriers du Createur pour h 
formation des animaux 

PLASTRON, Subſt. 22 -was. 
ter's breaſt-leather for his fcholars to 
push at) plaſtron, de maitre en fait 
| Farmes. 

PLAT , Subſt. a plat (or piece) of 
ground, un morceau de terre, un petit 
champ , H. Plot. 

PLAT, Adj. Ex, The plat veins of 
a horſe, les ars, les veines on Ion 
ſaigne les chevaux, une au bas de cha- 
que épaule. | 

To plat, FV. To plait. 

PLATE, Subſt, (gold or filver dish. 
es) vaiſſelle, vaiſſelle d'or , ou dar- 
gent. 

A plate to be ran for, un prix 
de courſe , piece de vaiſſelli d argent qu on 
propoſe pour le prix dune courſe. 

A plate to eat upon, une a/fette. 

Plates, (kickshaws or ragoos ſerv'd 
at table between the courſes and be- 
fore the fruit) entremets. 

«> A plate, or flat piece of metal, 
| plaque , planche , platine, on lame de 
meta). 

A copper plate well engraved, plan- 
che de cuivre bien grave. 

The plates of a watch , platine: 
d'une montre. 

O pPlate- wheel, (in a clock or watch) 

rout de cadran. 
Plate - buttons „ boutons dorfe- 
vrerie. 
A plate-candleſtick, (or a band 
candleſtick) une plaque , chandelier à 
manche. 

To PLATE, Verb A&. (to cover 
with a thin plate of gold or ſilvet) 
couvorir de feuilles d'or, ou d'argent. 

To plate braſſmoney, couvrir de la 
Fauſſe monnoye avec des feuilles d'or, ou 
argent, faire des eſbeces fourrdes. 

2 To plate a metal, (or bring it 
into plates) mettre du metal en lame. 


ou d' argent, fourre. 

A plated half-crown, une piece de 
trente ſous fourree. 

0K? Plated metal, metal mis en lame, 
ou lame de metal. : 

The plated or ſcaly crocodile, 
(in a poetical ſtyle) le crocodile &caillt, 
ou convert d"'ecailles, 

Platen, Subſt. (the plate of a prin- 
ter's preſs) platine, de preſſe d'impri- 


PLAT- 


| PLASTICK or plaſtique , Sobſt. 


Plated , Adj. couvert de feuilles d'or, 
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PLATFORM, Subſt. (an elevation 
in building or fortification) plateforme. 


Platform, (the fehnography or 
ground-work of a building) plan, ich- 


ne e. 

Paaliag » Subſt. (from to plate) Pac- 
tion de couvrir de feuilles d'or, ou d' ar- 
gent, &c. F. To plate. 

PLATOON or PLATTOON , fee 
PLOTTON. 

Platonick , Adj. On employe cet ad- 
je&if, meme en converſation, 1. pour 
un amour pur, ſpirituel, qui ne tient 
rien des ſens, Platanick love, Pa- 
mour Platonique, 2. & en ſecond lieu, 
pour cette 
mettent les Equinoxes pour cumpletter 
leur revolution. Tycho Brahe leur 
donne pour cela 25, 816 de nos an- 
nées; Riccioli, 25, 9203 
24, 800. C'eſt ce qu'on nomme Fan- 
nee Platonique , Platonick year. 

Platoniſm , S. le Platoniſme, la doc 
trine de Platon, bonne ou mauvaile. 

Platoniſt, Adj. Platonicien, qui adopt: 
en general les principes de Platon, ou 

les enſeigne. 

PLATTER, Subſt. (a wooden dish) 
un plat de bois. 

A platter- face, un grand wviſage. 

D Planditory, Adj. qui applaudit. 
- PLAUSIBLE, Adj. (fair, coloura- 

ble) plauſible, ſpicieux. 

Plaufibleneſs , Subſt. qualitf plaufi- 
ble, ou ce qui rend une choſe plaufible. 

Plauſibly, Adv. (with applauſe) Fort 
bien, avec approbation , avec applaudis- 
ſement. 

Play, Subſt. (er game) jeu, exercice 
o on ſe divertit en jouant. 

To play fair play, jouer Franc jeu, 
jouer hon jeu, ou beau jeu. 

To play foul play, tromper, tri- 
eher au jeu. we 

0 Publick plays, shews or ſpecta- 
cles) jeux, ou ſpretacies publics, 

02> A play , a ſtage-play, (a comedy 
or tragedy) comedie on tragedie, piece 
de theatre. 

To go to a play, aller d la comddie. 

* To beat one at his own play , bat- 
tre quelqu'un de ſes propres ar mes. 

* This is not fair play, this is foul 
play „ (or you don't deal fairly) cela 
n'eſt pas honnete, cela weſt pas FA bonne 
foi, vous men agil pas bien, ou com- 
me il faut. | 

* I fear ſome falſe play from him , 
Je crains qu'il ne nous joue un mauvais 
tour, ou qu'il ne nous donne un coup 
de Jurnac. K a 

* To give one fair play, (or to let 
him do his worſt) “ donner beau feu d 
quelqu'un , le laiſſer fuire, lui donner 
tous les avantages qu'il peut ſoubaiter. 

* And to give him fairer play, she 
ſtill bantered him about Mrs. B ——; 
pour lui donner plus beau jeu, elle 


ne ceſſoit de le railler ſur le ſujet. de Ma- les 


demoiſele B —. 

* To hold, or to keep one in play. 
(to amulg him) tenir guelgu um en ha- 
leine, Tamuſer. f 


ande période de tems que 


& Cabin, 


5 


| 


| 


1 


| 


PLA 


Play, (ſport , mad trick) en, 


badinage, action folatre, folitrerie. 

To leave boy's play, quitter les jeux 
de Penfance, ou les actions putriics , de- 
venir grave , ou poſe. 

A child full of play, un enfunt ba- 
din , ou folitre , qui aime d badiner , 
a folitrey, ou d faire de petites folies. 

A dog or a cat full of play, un 
chien, ou chat divertiſſant. 

A play-fellow, compagnon de jeu. 
A play day, (at ſchool) vacances, 
Jour de compos, ou de reliiche. 

Fa A play-houſe, une comddie, an thea- 


e. 
To PLAY, Verb Neut. & Ad. jouer, 
Pexercer au jeu. 

To play at cards, jouer aux cartes. 

To play a ſet or game, jouer une 
partie. 

To play for ſomething, jour que!- 
que choſe. 

To play ſure play, (to go on ſure 
8 jouer d jeu fur, ttre aſſur 
FF i. 


To play the game over again, 


refaire au jeu. 
* Theſe two cunning ſtateſmen play 


the game into each other's hands by ; 


turns, now dividing , then uniting , as 
the lcene of affairs happens to shift; 
ces deux ruſts politiques V entendent com- 
me deux filous qui ſe donnent beau jeu 
tour d tour; tant6t ſe diviſant , & tan- 
tot Suniſſant , ſelon que la ſituation des 
aſſairts vient d changer, 

To play, to play the fool, (to 
be full of play or mad tricks) jouty , 
badiner , Folatrer. 

To play upon words, (to quib- 
ble or pun) jou, ou ſe jouer ſur les 
mos, ou ſur les paroles. 

To play upon a muſical inftru- 


| 
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un baſtion, le canonner , le battre d coups 
de canon. ; 

An engine that plays well, une 
machine qui out, ou qui vd bien, qui 
a Paiſance & la fucilité du mouve- 
ment, 


ment, jouer d'un inſtrument de mu- 


gue. 
To play (to act) a play, or a 
parc in plays, jouer, repreiſenter une 
piece de theatre, ou un perſonnage. 
To play the fool (to act the 
part of a fool) faire le fou. 
To play the fool , to play mad tricks, 


trer , badiner. 


| 


| 


Joutr des choſes les plus 


7 


jour de lui, le railler, le 


02> To play with a man at his own 


weapon, battre quelqu'ur de ſes propres 


armes, 

* To play with the moſt difficult 
things , (to make nothing of them) /e 
ificiles, n'a- 
voir gutre de peine d les faire. 

To play pranks, Fechapper, fai- 
re des Echappees, e anciper, prendre 
trop de liberts. 

X> Our cannon play'd upon the ene- 
my, notre artiflerie fuiſoit feu ſur eu- 
nemi. 

To play the thief, d&ober , Va- 
muſcy d derober. 

0 To play (as a precious ſtone} 
briller , avoir un brillant. 


To play AN AY , joutr , perdre au 


en. 
To play UPON one, (to jeer- 
or banter him) ſoner quelqu'un , ſe 
pincer , ſe 

moquer de lui. | 


lay'd, or played, Adj. fout, &c. 
V. To ny 

Player, Subſt. joutur , joutuſe. 

Ex. A player -upon inſtruments , 
un joutur, ou une joutuſe d inſtrumens. 

A player , Subſt. (one that acts 
in a play-houſe) an comedien, ou une 
comdtdienne. 

A {word-player, un gladiateur. 

Playing, Subſt. jeu, [action de joutr, 
& VF. To play. | 

Playnt, Y. Plaint. 

PLEA , Subſt. ( that which either 
party alledges for himſelf in court) 
plai yer, Yaiſons , ou preuves qu'on al- 
egue pour la defenſe d'une cauſe. 

The court of common pleas, la cour 
des plaidoyers communs. 

2 Plea (or excuſe) pretexte, ex- 
cuſe. 

* I took up the plea in his defence, 


je plaidai ſa cauſe, J entrepris ſa defenſe 
to be full of play) Faire le fou, foli- ou ſon apologie. 


To PLEAD, Verb AR. plaider , d- 


He plays the fool with himſelf, il fendre. 


Fit le fou, il fait une folie. 

To play the knave , Faire des fri- 
ponneries, friponner. 

To play the whore, Faire la putain, 
faire le mttier de putain , courir le guil- 
ledou. 

To play the truant, Faire le fuineant, 
Faire Tecole buiſſonnicre. 

To play one a trick , faire ou jouer 
une piece à queiqu'un , lui faire, ou 
lui jouer un tour, ou lui jouer d'un 
tour. 

&> To play the engines, (to ſet 
them 2 going) faire jouer, faire aller 
machines, ou les pompes pour eteindre 
un incendie. 

Io play upon the baſtion with 
great guns, Fire jouer le canon contre 


| 


| 


0K To plead, Verb Neut. guilty , 
or not guilty , avoutr , ou d&ſavourr ac- 
cuſation , repondre que Pon eſt coupable, 
ou innocent. | 

«> To plead, Verb AR. (to alledge 
or pretend) pretendre, alltguer , Sexcu- 
ſer ſur. 

He pleaded poverty, il alligua ſa pau- 
vreté, il Sexcuſa ſur ſa pauvrete. 
To plead ignorance , pretendre cauſe 
d'ignorance. | | 

la anſwer to that I can plead 
for myſelf, pour repondre & cela je puis 
dire en ma defenſe. 

Pleadable ,. Adj. qui peut etre plaide. 

Pleaded, Adj. plaidé, &c. V. To 

lead. 
: Pleader , Subſt. an plaideur. 


Zur 2 Pleading, 


— 
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PLE 


plaidey. 
PLEASANT 

plaiſant , agreable 

ſunt, aimable. 
That's a pleaſant fancy, 


. Adj. or agreeable 
b 5 — 0 — 


cela eſt 
ſamment imaꝑ ind. 
pPleafant (impertinent, ridicu- 
tous) plaiſant, impertinent, ridicule. 
Pleaſantly, Adv. plaiſumment, agrea- 
he ment, d'une manitre agreable , ou 
1 ly, (ridiculoufly) plai 
a> antly , iculou - 
ſamment , ridiculement. 4 
Pleaſantneſs, or pleaſantry , Subſt. 
agrement , charme, ce qui rend une cho- 
Je plaiſante , agreabie, ou aimable. 
leaſantry , (humour, jeſt) plaiſan- 
terie , raillerie. 


To PLEASE, Verb Ad. (to con- 


tent , or ſatisfy ) plaire , contenter , |- 


agrder , tre au gre, donner du plaifer, 
ſatisfaire, | 
To pleaſe every body, plaire à (ou 
eontenter) tout le monde. 
To pleaſe the King, agrter an Roi. 
That pleaſes me, cela me plait, ou 
me donne du plaiſir, 
To pleaſe one, (to pleaſure, or 
oblige him) Faire plaifir & quelqu'un , 
Pobliger. 


Q> To pleaſe one (to be complai- | 


. fant to him, to humour him) complai- 
re à quelqu'un, avoir de la complaiſance 
pour lui, faire ce qu'il vent, 

A thing that pleaſes the 
une ocboſe qui flate le goùt. 

To pleaſe, (or to be pleaſed, to 
2 Verb Neut. plaire, vou- 

Will you pleaſe to drink ? vous 
plait-il de boire ? 

As you pleaſe, or as you pleaſe for 
that, comme il vous plaira. 

Yon are pleaſed to ſay fo, cela vous 

If you pleaſe , Vil vous plait , fi vous 
ke voulez, f vous le ſoubaitez. 


If God pleaſe, or if it pleaſe God 59 


vil plait & Dieu. 

To pleaſe one's ſelf, Verb Refi. Ex. 
I pleaſe myſelf with ſuch things, je 
1 ou je me plais d ces cho- 


Let him pleaſe himſelf, gui Fuſſe ce 
qu'il voudra , qu'il ſe contente , laiſſez-le 
Contentey. | 

03 Pleaſe 2 „ or chuſe, con- 
gentez - vous, choiſiſſez. . 

Pleaſed, Adj. content, ſatisfait. 

Hard to be pleaſed, di ile à con- 
tenter. 

P. The devil himſelf is good when 
he is pleaſed , le diable mime eft bon 
quand on lui plait. 

To be pleaſed with a thing, #re con- 
ent , on ſatisfait ꝗ une choſe, y pren- 
dre plaiſer, [agrter , la gouter. 

I never was more pleaſed with any 
thing, jamais rien ne m'a plu davanta- 
ge, cela wa extrimement plu. 

I am not ilt pleaſed with (or not 
ſorry for) it, je en ſuis pas fachs. 


palate, 


commun du peuple, la 


proof) of the truth I aſſert , ceci prowee 


1 | PLE HY 1 


pleas'd again, il eft Fach qu'il ſe di. 
Fiche. | 
lam pleaſed ſo to do, i! me 
7 — 9 | 
ealing , Adj. (acceptable or agreea- 
ble) plaiſans — 


plai fir. 

Pleaſingneſs, Subſt, (delightfulneſs) 
agrtment , charme. | 

Pleaſurable, Adj. (or pleaſant) plai- 
Sant , agrtuble, _ 

The pleaſurable part of mankind, 
les gens de plaifir, par oppolition aux 
gens d' affaires. 

Pleaſure, Subſt. (content, joy, de- 
light) plaiir, contentement , Joie, ſa- 
tif action. | 

«> Pleaſure, or diverſion , plaiſr, 
divertiſſement , recreation. 

A houſe of pleaſure , une mai- 
fon de plaiſance. 

&> Pleaſure (good turn, or office, 
kindueſs, 8 plai ir, grace, gra- 
cieuſetè, faveur , bon office, ſervice. \ 

C2 Pleaſure (or will, plaifir , volon- 
tf yan » gre. 

or ſuch -is our will and pleaſure , 
car tel eſt notre plaiſir. | 

At his own pleaſure, d ſa volonté, 
ou comme il lui plaira, a ſa funtaiſie. 

&> You may ſay your pleaſure, 
but — vous en direz ce qu'il vous plai- 
ra, ou ce que Vous Voulrez, mais —— 


«> Your pleaſure , Madam? que 
Vous SEV » Madame? que ſoubaitez- 
Vous 


a> He did it at pleafure , (or at his 
own time for it) # Pa fait à loifir, il 
a pris ſon tems pour le faire. 


PLE 


To pledge one (in drinking) Tai. 
re raiſon @ por. go — d 8 

8 Adj. engage, &c. V. To 
Pledge. | 

To ſee one's ſelf pledged, prendre 
garde qu on nous faſſe raiſon , ou que ce. 
qui nous avons ibu boive d ſon 


2 


tour. 

PLEDGET , Subſt. (a fort of flat 
tent for a wound) plumaſſtau, ſorte de 
tente pour une plaie. | 

&> Pledgety, (a piece of rag which 
the ſurgeon applies after letting blood) 
une compreſſe. | 

PLEDGING, Subſt, Faction d'enga. 
ger, on de mettre en gage, [action de 


Faire raiſon, en buvant. 


PLEIADES, Subſt. (a conſtellation 
in heaven) les Pitiader, la pouſſmicre, 
conſtellation celeſte. Ce font ſept &toi- 
les dans le ſigne du Taureau, qui ſe 16. 
vent vers le printems & annoncent les 
pluies. Lorſque quelques Pottes ou 
quelques Savans au nombre de ſept, 
$'alſemblent regulicrement une fois la 
ſemaine, ils ſe nomment la Pl&iade. 

PLENARTY ,, Subſt. (a benefice 


being full ) 1 tems qu'un bbn{fice ef 


rempli. 
PLENARY, Adj. (or full) plenier, 


| entier & parfait. 


plentere. 

PLENIPOTENCY, Subſt. (or full 
power) plein pouvoir. 

Plenipotential, Adj. ui donne plein 
Pour voir. | 
PLENIPOTENTIARY, Subſt. (one 
that has full power from a Prince, or 
State, to treat and conclude upon all 


Ex. Plenary indulgence, indulgence 


lt is my pleaſure ſo to do, i! things contained in his commiſſion) 


me plait de faire cela, je veux le faire. 
| o PLEASURE, Verb AR. (to plea- 
ſure, or content) plaire , faire plaifir, 
contenter. | | 
To pleaſure, (to humour) com- 
Plaire, faire ce qu on veut, avoir de la 
complaiſance. o BY 
0 pleaſure, or oblige, Faire 
pla ir, obliger. : 
To pleaſure one with a thing. 
accommoder quelqu'un d' unt choſe 
Pleaſured, Adj. d 
Ar, &c. FV. To pl ure. 


PLEBEIAN , Subſt. (one of the] & 


vulgar ſort) homme dx pruple, un bom- 
me du commun, un roturier. 
D Plebeity , Subſt. (the commo- 
nalty) le menu, ou le py pag, le 
, Putace. 
PLEDGE, Subſt. (ſurety, or pawn) 
gage, aſſurance. 
He is my pledge (or ſurety , he 
bails me) il eft caution pour moi. On a 
dit autrefois pleige , dans ce meme ſens. 


This is a ſufficient pledge (or 


ſutfſamment la verits que j avec. 
Frank pledge, F. Frank. 


voir de traiter. 


&> Pledges (or hoſtages) in war, 
des oftages. 


plenipotentiaire, celui qui a plein pou- 
Plenipo6 , S. c'eſt Vabbreviation du 
mot precedent; voyez le fameux pam- 
hlet ſur le trau de Forms, attribue 
un Seigneur du premier merite. 
PLENIST, - Subſt. (a philoſopher 
that admits of no vacuum) phzloſophe 
gui croit que tout eft plein, ou qui n ad- 
met point de vuide. 
PLENITUDE , Subſt. (or fulneſs) 


i [on a fait plai- plenit 


ude. 
PLENTEOUS , Ce. V. Plentiful, 
Co 
Plenteouſneſs , Subſt. abondance, fer- 


talite. © | 

Plentiful , Adj. (abundant , or fertile) 

dia. ( ) grand 

a> Plentitul, (or great) grand. 

A plentiful eſtate, de grands biens, 
de grandes richeſſes. . 

A plentiful dinner, un grand, ou un 
bon diner. 

He gave us a plentiful entertainment. 
il nous a fait un grand regal, il nous d 


Fort bien regalts ou traitet, il nous 4 
fait fort bonne chere. 


Plentifully, Adv. abondamment, dans 


{ Pabondance , ap graſſement. 


ndance , Fer- 


| To pledge, Verb Ack. (or pawn)! 


1 engager , mettre en gage. 


Plentifulneſs , Subſt. 
tiliti. EY. 


* 


| PLENTY » 


PLEPLI 


PLENTY , Subſt. (or great ſtore) 
abondance , quantite. . F 

To have plenty of all things, avoir 
abondance (vivre dans une abondance 
de toutes choſes. 

Money is plenty with him, argent 
roule chez. lui, il en a beaucoup. 

Money begins to be plenty, Pargent 
commence d rouler. 

PLEONASM , Subſt. ( a figure 
whereby ſomething ſuperfluons is 
3 pit onaſine. f 

D + Pleonaſmick , Adj. (belonging 
to a pleonaſm) de plionaſme , ſuperfiu. 

PLETHORA „or plethory , Subft. 
(an abundance of humours and blood) 

thore. 

Plethorical, or PLETHORICK, Adj. 
(Full of humours) plein d'bumeurs. 

PLEVIN, V. Replevin. . 

PLEURA, Subſt. (a membrane that 
incloſes the breaſt and its intrails, the 
iuward skin of the ribs) pleure , mem- 
brane qui environne les côtes, ou le 
dedans de la poitrine. 

Pleuriſy , Subſt. (a diſeaſe cauſed by 
5 inflammation of the pleura) pleu- 
eie. 

Pleuritick Adj. (ſubject to the pleu- 
tiſy) ſujet à la pleur (ie. 
PLIABLE „Adj. (or flexible) plia- 
ble , flexible, aiſe à plier, au propre 
au figure, 
- (> Pliable (eaſy, to be handled) 
maniable. i 

Wax is pliable, la cire eſt maniable. 
_ Pliablenels, Subſt. qualité de ce qui 
eſt Ty „ flexible, ou maniable. 

LIAN T, Adj. (or yielding, in a 

proper and figurative ſenſe) phable, fle- 
æible, ſouple, qui plie aiſement, dans 
le propre 3 ſouple, flexible, pliable , doux, 
* » Joumis , obtiſſant, dans le fi- 
guré. 

Pliantneſs , Subſt. ſoupleſſe. 

* Pliantneſs , (pliant humour , or 
nature) * humeur , ou naturel ſouple, 
Flexible , ou pliable. 5 

PLICA, Subſt. (an epidemical diſeaſe 
in Poland) ſorte de maladie, qui regne 
en Pologne. 

D f Plicature, Subſt. (or folding) 
Taction de 1475 

Plied, F. Ply'd. | 

PLIGHT, Subſt. (or tate of the 
body) at, ſunté, babitude du corps. 

o be in a good plight, or caſe, 
tre en bonne ſunté, avoir de Pembon- 
point. 

To PLIGHT, Verb AR. to engage, 
or promiſe) promettre, engager, don- 


„ 


ney. 
To plight one's faith or treth, pro- 
mettre, donner, ou engager ſa parole. 
PLINTH, S. (or slipper, the ſquare 
lower, and upper part of a pillar) 
linte ou plinthe , abaque, tailloir , mem- 
re d'architecture. . 
&> Plinth , (the abacus of the ca- 
pital, in the 7u/can order) plinthe, 
abaque, ou tailloir , dans Vordre Tos- 


can. 
Pliath , J. Faſcia. 


) = „ ou Taune Paujourd hui. 


1 


il a quelque deſſein ſur moi, il trame 


ſpivrent contre votre vie. 


a ſmall diviſion) peloton, en termes de 


| mancheron de charrus.. 


PLI PLO 


PLITE, S. (an ancient fort of mea- 


ſure, ſuch as a yard, or an ell) forte 
de meſure dautrefois , d quoi repond la 


o PLOD , Verb Neut. Ex. To 
plod upon a buſineſs , (to have one's 
head full of it) avoir Peſprit bande d 
quelque choſe, ne ſonger qu'd cela uni- 
quement , la ruminer, la repaſſer dans 
ſon eſprit , y river. 

To plod at one's book, &udier, 
palir ſur les liures. 

Plodding , Adj. He went plodding 
about, il Sen alloit tout penſif ou re- 
Deur. 

A plodding head, un eſprit penfif , 
ou reveur, 

PLOT, Subſt. (a ſecret and ill de- 
ſign ) complot, trame, deſſein. 

To lay a plot, faire des complots , 
comploter , conduire, ou concerter un 
deſjein. | | 4 

He has a plot againſt, or upon me, 


ma rune. 

A plot (or conſpiracy) conſpira- 
tion, conjuration, 

A plot againſt the King, or State , 
une conſpiration, ou cenjuration, con- 
tre le Roi, ou contre Hat. 

A plot-ſwearer , un temoin d une con- 
iration. | 

The plot of a play, Pintrigue 
Pune piece de theatre. 

The unravelling of a plot, ( the 
diſcovery) le d&noutment de Pintrigue. 

&> A PLOT (or ſpot) of ground, 
une piece de terre. 

The ground - plot of a building, 
le plan, le. ſol Pun bitiment, V. Ground. 

To PLOT, Verb Act. & Neut. (to 
conſpire , to machinate) comploter , 
tramer, couſdirer , machiner , faire une 
2 

hey have plotted his ruin, ili ont 
complote ſa ruine. 

o plot againſt the King, conſpirer 
contre le Koi. 

They plot upon your life, ils con- 


&> To plot ( adviſe, or conſult ) 
together, concerter, prendre des meſures. 


Plotter, Subſt. un conſdirateur , un | fe 


conjure. 
_ Plotting, Subſt. Faction de comploter, 
&c. PV. To plot. 

A plotting , Adj. (or deſigning) head, 
un eſprit inventif. 

PLOT TON, Subſt. (a term of war, 


guerre. 

To fire by plottons , Faire eu par 
pelotons. F 

PLOVER , Subſt. (a bird) pluvier, 
oiſeau. | 

PLOUGH , or plow, Subſt. (an 
inſtrument to till the ground) charr:e, 

* + To return to the plough, (to 
go to one's work) * Þ reprendre le 
collier de miſtre. 

The plough-tail, or plough-handle , 


| 


| 


| 
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The plough-share, le ſoc, ou le cau- 
tre, le fer de la charrue.. | 

The plough-ſtaff, curoir. 

A plough-man, plow-man, or plough- 

jobber, un eur. 

x, or hide of land, . 
ide. | 
Plough-wright, un faiſeur de char- 

rues, un charron. 

Plough-alms , (a peny which every 
plough-land did anciently pay to the 
church) un ſou qu'on payoit autrefois 
a Pegliſe pour chaque quarante arpens. 

Plough Monday, (next after twelfth- 
day , when our northern plow-men beg 
plow-money to drink : And in ſome 
places, if the plow-man , after that 
day's work, come with his whip. to 
the kitchen hatch, and cry cock in 
the pot, before the maid ſays cock 
on the dunghill, he gains a cock for 
Shrove- T' ucſday) le Lundi des chayyuts, 
C'eſt ainſi qu'on appelle le lundi d'opres 
le jour des rois, a Voccaſion une 
ceremonie qui ſe pratique ce jour-li 
par les laboureurs, en pluſieurs en- 
droits d' Angleterre, 

To PLOUGH, or plow, Verb Act. 
(to till) labourer. | 

To plow one's {elf weary, Verb Refi. 
labourer & n'en pouvoir plus. 

Ploughed, or plower, Adj. laboure. 

Ploughing, or plowing, Taction de 
labourer, labourage , ou labour: & 
quelquefois au action de traverſer 
la riviere. 

Plow, F. Plough. 

PLUCK , Subſt. freſure. 

Ex. A calf's pluck , freſure de veau. 

A fire-pluck (a pump made in 
ſeveral parts of London and JWeſtmin- 
ſter, to ſupply engines with water in 
caſes of fire 4 pour tirer de l'eau 
pour eteindre les incendies qui arrivent 
dans la ville de Zondres. 

To PLUCK afowl, Verb Ack. , plu- 
mer une volaille. | 

P 1 To pluck a crow with one, (to 
expoſtulate with him about ſomething) 

Faire un reproche d quelgu um, lui re- 
proc ber {y ue ' choſe. 

To PLUCK up, arracher, tirer de 
orce. 22 4 
To pluck up by the root, de- 

raciney , arracber. x 

To pluck aſunder, or in pieces, /#- 
parey avec force, detacher. 

To pluck up one's ſpirit, to pluck 
up a good heart, ſe raſſurer , ſe remet- 
3 „ prendre courage , reprendre ſes 

prits. 

They pluck'd DOWN a ſtag, 
ils attraptrent , ou prirent un cerf. 

To pluck OFF a bird's feathers , (to 
pick a bird) p/umer un oiſean, 

Plucked, V. Pluckt. 

Plucking . Subſt. Faction d arra 

To 


cher , &c. pluck. 
Pluckt up, Adj. arracht, &e. V. 


To pluc | 
PLUG, Subſt. (ar great peg) Ab, 


cheville. 
222 3 PLUM, 
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PLUM, Subſt. ( prune or damſon * 


prune, generalement_ toute eſptce de 


ſar-tont , & les Corinthes : large plums, 
ſmall plums. | 

A grafted plum, prune franche. 

A. wild plum, or sloe, prune ſau- 
wage, prunele. 

A Damask plum, or Damſon , prune 
de Damas. 

Plum-tree, prunier. 

&> Piums (or raiſins) raifens ſecs. 

Ex. A plum. pudding, boudin ou il 
y a des raiſins ſecs, 

Plum-- porridge, age aux raiſims 
ſees, que les Anglois font ordinairement 
* = NN l 

m-cake, gäteau, A 
raiſins de Corinthe , e. 1 

0&2 Plums, or ſugat-plume, dragtie, 
ſorte de confiture. 

plum, or plumb (a word ufed 
by the Zondeners for 100000 pounds) 
cent mille livres ſterling. 

A plum-man, «n homme qui acent 


mille livres ſterling de bien. 


A half plumb-man, un homme qui a 
vaillant cinquante mille livres ſterling. 

Plum, or plumb, Adv. ( perpendi- 
cularly) 4 plomb, droit, perpendiculai- 
rement. | 

Down plum, droit en bas, perpendi- 
culuirement. 

Plum over, droit en haut, ou par 
deſſus. 

PLUMAGE, Subſt. (feathers of a 
bird) plumage, toutes les plumes d'un 
oiſeau. ; 

05> Plumage (a bunch of feathers) 
bouquet de plumes. 

PLUMB, or plumb-rule, Subſt. 

mb , ou niveau, 

PLUMBAGIN , Subſt. (lead natural- 
ly mixed with filver) plombagize , mi- 
neral de plomb & dargent, | 

02 Plumbagin , artificial plumbagin 
(lead turned almoſt into ashes by the 
vehemency of fire) plombagine artifi- 
cielle , plomb preſque reduit en poudre 
par la chaleur du feu. 

Plumbean, or plumbeous, Adj. (like 
lead )de plamb, ou ſemblable au plomb, 

PLUMBER , V. Plummer. 

Plombine, V. Plummet, 

PLUME , Subſt. a tuft of feathers 
for ornament) ponache ou plumet. 

A plume ſtriker, (a paraſite ) 
un r. ie, un (corn iſleur. | 

o PLUME, Verb AR. (to pick, 
or pluck the feathers off) plumer, ar- 
racher la plume. 

* To plume ene (to trip him of 
his money, cloaths, Sc.) p'umer 
8 » te depouiller, lui attraper , 
- eſcroquer de Pargent, des nippes , 


C. 

Plamed , Adj. plums. 

Plaming, Subſt, Fectien de plumer. 
 PLUMMER, S. (a worker in lead) 
Plombier. 


PLUMMET , Subſt. ( a maſon's or 


| carpenter's plummet) perpendicule, plomb | 
| 


de magon , oz de charpeatier. 


of the. ſea) plombe, ſonde. 
Fruit d n:yau, les raiſins meme, ſecs | 


enfler. 
To plump. Verb Neut. Ex. To 


| ter fowl) plongeon, oiſeau aquatique. 


| Plurality of livings, plaralité de be- 


| e 
a> Plummet, (to ſound the depth 


PLUMP, Adj. porte“, replet , gros, 
dodu, gras , qui * —— | 
A plump face, un viſage potele. 

A fat and plump man, un bomme 
gras & replet. 

Plump - faced, qui a le viſage potels. 

To PLUMP, Verb AR. (or ſwell) 


plump in the water (to fall plump 
into it) tomber d plomb dans Lean. 
Plumped, Adj. enfl. 
Plumpneſs , Subſt, {at d'une per- 
Jonne replette, ou greſſe & graſſe, em- 
bonpoint. 
PLUM, Adj. Ex. His plumy pride 
(his plume of feathers) /n panuche. 
PLUNDER, Subſt. (or booty got 
by plundering) butin , ce qu'on prend 
fur les ennemis. 
To PLUNDER , Verb AR. (to rob 
or 2 hut iner, piller, ſaccager. 
To plunder one of his cloaths, 
de pouiller quelqu'un , lui ter ſes habits. 
more „ | Adj. pille , ſaccage. 
give up a town to be plundered, 
mettre, ou abandonner une ville au pil- 


lage. 

Phanderer ; Subſt. celui qui but ine, 
qui pille, ou qui ſaccage. 

Plundering, Subſt. pillage, Pattion 
de butincy, de piller, ou de ſaccager. 

PLUNGE , Subſt. (or trouble) man- 
vais pas, peine, embarras, perplexite. 

To be put to a plunge, or to be 
in a great plunge „ etre dans un mau- 
wais pas, tire fort en peine, etre en 
grande perplexité, on dans un grand 
embarras, itre bien embarroſſt. 

To PLUNGE, Verb Ack. (to dip) 
over head and ears, plonger , enfoncer, 

* He has plunged himſelf into all 
manner of lewidneſs, * il veſt plongd 
dans toutes ſortes de diſſelutions, il 4 
eſt ab:ndonne. 

Plunged, Adj. plonge. | 

Plunger , Subſt. plongeur, qui plonge 
& ſe cache ſous l'eau, ' wrinateur , pe- 
cheur de perles. 

Plungeon, Subſt. (or ducker, a wa- 


| 


Plunging , Subſt. F. ction de plonger. 

Plunket, Adj. Ex. Planket colour, 
couleur d azur. on verd de mer. 

PLURAL, Adj. (containing many) 
pluricl, de pin urs. 

Plural, Subſt. (the plural number) 
le piuriel, le nombre pluriel, ou te 
plurier. 3 

Plurality, Subſt. (greater number, 
majo'ity) pluralit, plus grand nombre. 

XK> Plurality, (more than one, 
multiplicity) pluralité, multipticite, 


* N 

luraliſt. S. (a clergyman that has 
ſeveral livings at one time ) qui joust 
de plus d un bent ice. En France on 
diſtingue la pluralits des benefices fimples, 
de da pluralit“ de: benefices a churge d' u- 


PLU POA 

Plurally, Adv. au pluriel, au now. 
bre pluriel. 442 

ig — S. (a kind of ſtuff) pane ou 

uche. 

PLUVIAL, S. (a prieſt's veſtment 
or cope) pluvial, chape ou habillement 
eccltlaſtique. 

Pluvious, Adj, (rainy) pluvieux. 

PLY , Subſt. pli. 

He has not taken his ply, # a 
pas encore pris ſon pli. 

To PLY a thing, Verb AR. (to 
apply one's ſelf to it) rattacher, Yap. 
pliquer &@ quelque choſe, la faire avec 
 attachement , on avec application. 
| To ply one's work, Fattacher, “ap- 
pliquer d ſon travail, travailler fort 
Ferme. 

To ply one's book, or ſtudies, &«- 
dier fort & ferme, Yvappliquer d Petude. 

To ply one's oars, ramer fort 
ferme, ramer de toute ſa force, 
faire force de rames. | 

A dog that plies his ſeet, un 
chien qui court d'une grande viteſſe. 

To ply one hard (to make him 
work hard) faire travailler guelqu'un 
aſſidument , le fatiguer , lui donner tr 


L Faire, Taccabler de travail. 


&> To ply one with glaſſes, or 
cups, Fuire bien boire quelqu'un , boire 
inceſſamment à lui. 

o ply at a place, Verb N. avoir 
ſon poſte en quelque endroit, ſe tenir en 
8 endroit. 

There my waterman plies, c'eſt - 4 
le poſte de mon . batelier , ceft=!? qu'il 
prend le monde pour paſſer eau, &c. 

&> To ply to the ſouth, weſt, 
Oe (as a ship does) Faire route vert 
le ſud ou Poueſt, porter au ſud, ou 
a Poueſt, en parlant d'un vaiſſeau. 


to another, an vaiſſeau qui fait la 


| traverſte, ou qui ve d'un port d un 


autre, 
Ply'd , Adj. Ex. Ply'd with work, 
qui a bien du travail, accable de beſogie. 
Ply'd with glaſſes , que J en fuit bien 
E. 


PN 


PNEUMATICK, Adj. (that acts by 
the force of the wind, or air) pnen- 
matique. | 

Paeamatick engine, S. the celebra- 
ted airpump of Mr. Boyle; la machine 
pneumatigue, inventée en Allemagne & 

erfe&tionnee par le fameux Boyie, pat 

aquelle on fait tant d' expériences ſin- 
gulieres. Voyez Deſagutiers. 

Pneumatology , S. la pneumatolog ie. 
qui a pour objet les deres ſpirituels. 
C'eſt une des principales parties de 1a 
philoſophie. 

Pneumonies, S. remedes pneumoni- 
ques contre Paſtme, ou la difficult“ de 
reſpirer. 


o 


wes. Cette deraicre y eſt blamee. 


To POACH, Verb Act. gocher. 1 


A hip that plies from one port 


27 8. 


My ww „„ rere 


- 


POA POE 


To poach e her dis u., 
To POACH. Verb Neut & Act. (or . 
catch illegally any game) fuer on at- 


traper quelque bete de chaſſe contre les 
loix. 1 
Poached, Adj. poché, &c. V. Fo 


poach. 

Poacher, Subſt. (one that illegally 
eatches any game) toute perſonne qui 
tut ou qui_attrape que que bote de chaſſe 
contre les loix. Po 4 

Poaching , Subſt. Faction de pocher, 
Cc. V. To poach. 

Poak, V. Poke. 

POCK, Subſt. (or pimple of the 
fmall-pox) grain, ou puſtule , de petite 
vs role. 

His face is full of pock-holes, i! a 
le viſage tout picotf, marque, ou grave 
de petite ve role. | 

POCKET, Subſt. (from Poke ) 
poche, pochette. 

The reaſon why plots are ſo frequent 
in England is, becauſe favourites fill 
their pockets with forfeitures. Za rai- 
fon pourquoi les conjurations ſont fi fre- 
guentes en Angleterre, eſt parceque Js 
Jes iy enrichiſent des bien: con- 


ques. 

* A pocket argument, une raiſon 
A interòt. 

A pocket (or half a ſack) of 
wool, un demi-ſac de laine. 

A pocket- book, un hvre de poche. 

A pocket book, (or letter-caſe ) un 
porte-lettre. | 

Pocket-money , argent mignon, ar- 


gent qu'on prend ſur ſoi pour ſes menus | 


laifsrs. 

* + Put your ſcruple in your pocket 
to-day, and take it out to-morrow ) 
gardez votre ſcrupule juſqu'd demain. 

To POCKET, or pocket up, Verb 
AR. (to put in one's pocket) empocher, 
mettre en poche, pocheter. 

To pocket up money, empocher de 
Pargent, 
To pocket up fruit, pocheter du fruit. 
To pocket (or put) up an affront, 


boire un aff ont. 
Y'D, or pocky, Adj. (that 
5 verol » qui 


has got the French pox 
a [a groſſe verole. 

EOD, Subſt. (the husk of any pulſe) 
ooffe de legume. 

D + PODAGRICAL , Adj. (gouty- 
agg J podagre, qui a la 
Pieds. 

PODDERS , Subſt. ( or peaſe- cod 
gatherers}on appelle ain d Londres cer- 
taines gens qui ramaſſent les cofſes. de pois, 

PODESTA , er PODESTATE , 
Subſt. (a kind of magiſtrate in Fenice, 
Genoa, &c.):Podefta, magiſtrat dans 
une ville libre comme Yenjſe, Genes, 


&c. 

POEM, Subſt. (a compoſition in 
verſe) potme, 4. . | 
Fo Subſt. (or poem) poiſe, 

me. | 

&> Poeſy, (the 


art of making ver- 


e des ver 


ſes) la p:itique, ou ls poifie, art de 
8. a 4 


* 


goute aux 


-- 


", 


POE POI 


POET, Subſt. (one that makes ver 


les) un potte. 


Poetaſter, Subſt. (a paultry poet, 
un pottereau, un mechant potte à la 
douzaine. 

Poeteſs, Sabſt. (a she-poet ) femme 
porte, D une potteſſe. . 

Poetical or poetiek, Adj. poetique , 
qui concerne la pothe, . 

Poetically, Adj, poetiquement , en 
poste, d'une manitre pprottique. 

To poetize , Verb Neut. rimailler. 

POETRY , Subſt. (or poeſy) pogſe. 

The paſtoral poctry , la potſie pa 
rale, ou boccagdre. 

POIGNANCY, Subſt. (sharpneſs, 
ſting) piquant, ſel. 

he . poignancy of a fatire, le pi- 
quant, le ſel, d'une ſatire. 

POIGNANT, Adj. (sharp, in a 
proper and figurative ſenſe, piquant , 
au propre & au kgure. 

Poiniard , V. Poniard. 

POINT, Subſt. (or sharp top of any 
thing) ia pointe. 

The point of a ſword, knife, or 
rock, la pointe d'une pte, d'un cout eau, 
ou d'un rocber. 

AA point us'd in etching , peinte, 
burin pour graver à l'eau forte. 

A point of land (a cape or pro- 


montory) une pointe de terre, un cap, | 


un promontotre. ; 

The points of a. compaſs, les 
pointes . ou traits du compas, les trente- 
deux aires de vent marques fur la 
bouſſole. 

Point, ( fuch as men wore 
about their breches ) aiguillette, 

Point maker, faiſeur 4 uiguilbettes. 


A mathematical poiut , ( which | 


is conlider'd as having no parts) un 
point mat hematique. 

Point of fight, in perſpective, point 
de wut, 

Point, (head, or chief matter) 
point, matitre, ou partie principale , 
d'un difcours, d'une meditation, &c. 

The difficulty lies in this point, la 
dificulte conſiſte en ce point. 


a> Whether he should die or not 


was the point (or queſtion) il #Fagiſſoit, 
non 


Abe uneur, ce en quoi on fait conſiſter 
Phonaneur. 

&> To ſtand upon one's points, 
(or pantofles) V. Pantoftes. 

&> Point, (iſſue or paſs) point. 
- Ex. The matter is come to that 
point, Ja choſe en eſt venut juſyu'd ce 


nt. 
28 But to bring the matter to a 
point, mais pour. trancher court. 

lle is 7 only upon the 
point of intereſt, ſa reconnoi n' 
en Vut que Tintertt. 

* To purſue one's point, or delign, 
Y pourſuivre ſa pointe. 

&> Point of time, point, moment, 


* 
_ 


* 
. 


tems Juſte , article. 
Ex. To be upon the point of doing 


iſto. au jeu de cartes. 


ou i toit queſtion, Sil mourroit o 
. sharp at the end) aiguiſer, a 
The point of honour, le point 


' 
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a buſineſs , etre ſur le point de faire 


une choſe. : 

To be at the point of death, etre 
ur le point de mnurir, ou d [arti- 
cle de la mort, Yen aller mourir. 

A point, or fult ſtop, un point, 
marque de la fin dune periode. 
Point (a fort of needle- work) 
— ſorte de paſſement fait à Vai- 
guille. | 
Point of Penice point de Veniſe. 
Point-maker , fuiſeuſe de point. 
The point, (at cards) & point, 


Tell your point, compte ou accuſez 
votre point. df. 
Point at dice. Ex. The ace- 
point „ as, | 

The deuce-point, le deux. 

The tray- point, le trois. 

The guater-point, le quatre. 

The cinque-point, le eing. 

The fice-point, le fx. | 

The point of a dial, le gnomom, 
ou le ſtile Pun cadran. 

la point (or matter) of contro- 
verly, en fait de controverſe, en ma- 
tiere de diſpute, 

In point of Religion, en fait de re- 
ligion, ſur le chapitre de la religion „ 
pour ce qui regarde la religion, 

lt is a material point, ceft unt 
affurre d'imporiance. 
0.> Tis a point of wiſdom fo to do, 
il eft de la prudence d'en agir de la 
ſorte. 
To ſpeak to the point „ parler juſte, 
venir au fuir, ne pas Vecarter du ſujet. 
At all points, (entirely) de tout 
point, ent ierement , totalement. 

A cavalier armed at all points, 
un cavalier arm de toutes pieces, 
| Point-wiſe , en pointe, fait en pointe. 
To shoot point blank, zirer de 
butte en blanc. 

" * Point-blank, poſitivement , diamd- 
 tralement , directement. 

Ex. He told me point-blank that he 
would not do it, i miu dit poſitive- 
ment qu'il wen vouloit rien faire. 
Point - blank contrary, direcſement 
comraire, diametralement oppoſs. 

To POINT, Verb Act. (or make 
r, ren. 
dre pointu , faire uze pointe à quelque 
bl. * 


2 


To point, (er mark with points 
and ſtops) ponttuer , mettre les virgu- 
les & les points. . 
To point AT one, monirer que 
qu"un au doigt. : 

To point at à thing, montrer , in- 
 diquer une choſe. 

He pointed tris diſcourſe chiefly at 
avarice, it Sattacha ſur-tout & com- 
battre Pavarice. 

To point, (as a ſpaniel does) 
arriter, comme fait un chien Marret. 

To point the cannon againſt. the 
town, pointer, tourner , R 
canon contre la place. | | 


Pointed, Adi. pointu , &c. 


point. 
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Pointed at, gu'en montre au doigt. 
&> The peinted, or appointed hour, 
FV. Appointed. 
Pointedly, Adv. Ex. He writes too 


y | 
pointed!y , fe Ecrits ſont trop pleins - 


poinres. | F | ; 
Pointer, Subſt. (a kind of ſetting 
dog) chien d'arrtt. | 
Pointing, Subſt. Poction de rendre 
pointu , montrer au doigt, ou de 
pointer, | 
pointing, (er marking with 
points and ſons ) action de ponttuer , 
ponctuation. ; | 
Pointing, Adj. Ex. His diſcourſes 
were ſtill pointing that way , ſes dis- 
cours ſe rapportoient, ou tendoient tou- 
jours, d cela, ſes diſcours tournoient 
toujours de ce cot. ld. h 
Pointleſs, Adj. ſans pointe, qui na 
point de pointe. 
POISE , Subſt. (er weight) poids , 
peſanteur, 
A water poiſe, poids d peſer Peau, 
Equal poiſe , &quilibre. x: 
© To POISE, Verb AR. (to weigh 
with the hand) peſer, ou ſoupeſer. | 
o poiſe, (to put in an equi- 
librium) mettre en quilibre. 
4 Ds Adj. peſt, ſoupeſt, &c. V. 
oiſe. 
The balance ſtands poiſed , la ba- 
- lance eft en t&quilibre. 
A well-poiſed body , un corps 
 bien-proportionnud. 8 
* Poiſed, (grave, ſober) grave, 


off. 
8 Poiſing, Subſt. Fackion de peſer , ou 
de ſaupeſer, &c. V. To poiſe. ; 
3 Subſt. (er venom) poiſon, 

nin. 1 
- * To ſuck in the poiſon of a perni- 
cious doQrine , ſucer le poiſon d'une per- 
nicieuſe doctrine. 

Te POISON, Verb Act. (to give 
poiſon in order to kill) empoiſenner, 
donner du poiſon. 

&> To poiſon ſomething , (to put 
poiſon in it) empoiſonner', envenimer 
guelgue choſe , y mettre du poiſon , Lin- 
Fetter de poiſon. d 

* To poiſon, (to affect with an ill 


ſmell) empoiſonner, empuantir, MY 


ter, rendre infeet. 

* To poiſon, {to corrupt or vitiate) 
empoiſonner, corrompre, * 

To poiſon, ( to miſrepreſent by 
malicious reports) * empoiſonner, don- 
ner un tour malin à ce que les autres di- 
ſent ou font, | 

* + To 755 a woman, (to get 
her with e 
* lui faire lever le tablier. 


Poiſoned, Adj. empoiſonne, &c. V. ſeur. 

To poiſon. If _ }J} * + One may come now within a 
Poiſoner , Subſt. empoiſonneur, empoi- | pole's length him , (he's not ſo 

Sonneuſe. mw | proud as he us'd to be) il n'eſt pas main - 

Poiſoning, Subſt. onnement, | tenant i fier qu'il a &, il eſt devenn 


| [action Tempoiſonner , &c. J. To poi- 


fon. © 


Poiſonous, Adj. (Full of poiſon) em. 


I iſonne, ventntux, oinimenx, + 


* Poiſonous (or dangerous) empoi· 


ild) engroſſer une femme, 


POI POL 
ſonné , vinimeux , dangereux , perni- 


cieux. 

Poiſononſneſs , S. (the nature or 
quality of any thing, deſtructive to 
the health) le poiſon ou la qualité de- 
7 2 d'une choſe, par rapport @ la 
ante, 

POITRAL, Subſt. (or breaſt-plate) 
pectoral. 

A horſe's poitral, or breaſt-lea- 
ther) peitral, de ſelle de cheval. 

POIZE, Se. F. Poiſe. 


e Subſt. (or bag) ſachet ou une 
poche. 
P. To buy a pig in a poke, . 


Pig. 
To POKE, Verb Act. farfouiler. 
To poke in, fourgonner , fpuiller, 
remuer mal adroitement. | 
To poke in the fire, fourgonner, 
ou remuer le feu. r 
To poke in with a ſtick, fourgon- 


ner, fouiller avec un biton. 
P _ in , Adj. fourgonne 7 remus, 


1 — 

Poker, Subſt. an fourgon, ou un fer 
pour remuer le fru. 

Poking in, Sabſt. Faction de fourgon- 
ner, &c. V. To poke. 

+ POL, Subſt. (a diminutive of 
parrot) perroquet. 

Poor pol, pauvre perroguet, perro- 
quet mignon. | 

POLAQUE , Subſt. (a kind of ſea- 
veſſel uſed in the Mediterranean) po- 
lacre ou polaque , vaiſſeau Levantin. 

Polar, Adj. (belonging to the pole) 
polaire, les cercles polaires , les étoiles 
polaires. 

The two polar circles, les deux cer- 
cles polaires. 

- POLE, Subſt. (the end of the ima- 

gined axle-tree of the world) pole. 


The pole arctick and antarRick, le | po 


pole arctique & Pantartique. 
A... POLE (or long Rick) perche, 
— | 


A barber's pole, perche on enſeigne 
de barbier. 

A pole (er rod) to meaſure land 
withal , perche dont on ſe ſert pour meſu- 
rer la terre. oP 

The poles of a chair or ſedan , ba- 
tons de chaiſe. 

&> The pole of a coach, le timon 
d'un carroſſe. 

he pole-bolt of a coach, che- 
ville ouvritre de carroſſe. R 

A waterman's pole, un croc de 
batetier. 

A POLE (to dance on the rope) 
un contrepoids. 

Huntſman's pole, eien de chas- 
eur 


plus accoſtable. 


0&> Pole-ax or battle-ax , hache Car- 
mes. Ceſt auſſi la bache dont lexicuteur | 


ſe fert pour la decolbations des criminels 
F Hat. . . L 4 


A 


d 


” 


4 


a 


| 


POL 
Poa mand, or pole-arbour 5 kreil. 
x> Pole-cat , un chafouin, ou un 


putois. 

To pole, V. To 1 | 4 

POLEDAVIS , Subſt, (a kind of 
coarſe canvas, uſed in making up 
wares) ſorte de ſerpiliere. 

POLEINE, Subſt. (a ſort of shoe 
worm of old) ſorte de ſoulier pointu @7 
reieve au bout, qu'on portoit autrefois 
en Angleterre. | 

POLEMICAL , or polemick, Adi. 
(controverted) poldkmique , de diſpute, 
de controverſe, ' 

A polemical piece, un ouvrage pol“. 


| mmique, ou de controverſe, une diſpute. 


&> Polemick Divinity, Th&logie 
ſcholaſtigue. ; 

Polemicks , Subſt. (diſputations) dis. 
putes ou livres poltmiques. 

POLICY, Subſt. (the government 
of church or ſtate) politique, art de 
gouverner. i 
| Policy, Subſt. (conduct, ad. 
dreſs, cunning way) politique, condui- 


te, adreſſe. 


P. Policy goes beyond ftren . 
Padreſſe Ravens la — ak 

Policy of inſurance (a courſe 
commonly taken by, thoſe who mer- 
chandiſe by ſea) police d'aſſurance. 

POLISH , SubRt. (the bright part of 
: iece of metal polished) le poli, po- 
If ure. 

To POLISH, V. A. (or to ſmooth) 
polir, rendre poli , dans le propre & 
dans le 8 TY. 

Polishable , Adj. qu'on peut polir. 

Polished, Adj. 422 

Polisher, Subſt. celui ou celle qui 


8 + S. poliſure, ou Faction di 
7. a 
Polishing, Adj. Ex. A polishing iron, 


un poliſſoir. | 
POLITE, Adj. poli. 
A polite ſtyle, an ſtyle poli. 
A polite young man, un jeune bow 
we poli , ou qui a de la politeſſe. 
Politely , Ady. poliment. 
Politeneſs , Subſt. politeſſe. 
Political, Adj. (belonging to policy) 
politique. | N 
Politician, S. (or ſtateſman) un po- 


litique. | 

POLITICK, Adj. (of or belonging 
to politicks) politique , qui eſt de la po- 
litique , ou qui regarde da politique. 

&> Politick (er cunning) politique, 
fn, adroit. ; 

a> To have a politick fit of ſick- 
neſs, Faire le malade. 

* + A fir-politick would be, «x 
myſterieux , un homme qui fait un myſiere 
de rien. 

Politickly , Adv. politiquement , ſelon 
Peſprit de la politique. 

POLITICKS, S. (the art of gover- 
ning) politique, Fart de gouverner les 
Etats, Oe. | 

&> Politicks (policy or addreſs) po- 


ige, conduite fins & adroite. He 


POL 

He is ont in his politicks, il a err 

dans ſa po itique, il a fuit un faux pos 

5 „S. (or polishing) po- 
ure. 

Politure (or neatneſs) politeſſe. 

POLITY , Subſt. (or government) 
police, gouvernement, ordre. 

The eccleſiaſtical polity, ie gouver- 
nement ecciefruſtique. | 

POLL , Subſt. (or head) tete. 

A poll of ling, tete de mori ſtche, 

&> POLL, (the votes of eleQors 
for Parliament men) les voix, ou les 
ſuffrages de ceux qui ont droit de choi- 
fir leurs repréſentans au Parlement. 

Poll tax er poll, money, capitation . 
impot, on taxe par jece. 

To POLL, Verb AR. recevoir, on 
recncilliy les voix, ou les ſuffroges. 

To por! Verb Neut. donner ſa voix, 
ou ſon ſuffr ago. ; 

Poller, Subſt. (or voter) celui qui 
donne ſa v-ix , ou ſon ſuffrage. 

To POLL. Verb Act. tndre. 

To poll, Verb Neut. (in caſe of an 
election) prendre les noms de tous ceun 
qui ont drcit d'Elire & en Faire la ſup- 
putation. 

To pill and poll, J. To pill. 

POLLARD , Sub. (a fisb) meunier 
on fetu. ſorte de poiſſon. 

a> Pollard (a ſpurious coin long 
ſince prohibited) ſorte de monnoye qui 
n'a plas de cours. | 

Pollard, or pollenger (a tree 
which has been uſually topt) arbre qui 
a tte tits de tems en tems. 

Polled, Adj. (from to poll) tondr. 
i Pollenger, F. Pollard, au dernier 

ens. 

Polling, Subſt. ( from to poll) Pac- 
tion de tondre, V. To poll. 

07> Pilling S polling, F. Pilling. 
1 POLLUTE, Verb AR. (or de- 
ww” palluer, ſouiller. 

olloted, Adj pellut, ſoutlle. 

Polluting , Subſt. Faction d: polluer , 
on de ſouiller. a 

Pollution, Subſt. (or uncleanneſs) 
pollution ſcuillure 

POLTRON or POLTROON, Subſt. 
(a coward) un po tron, un äche. 

POLYANTHE , Subſt. (a flower) 
pelyanthe , fleur. 

POLYCHREST , Subſt. (a chymi- 
cal falt) po:ychreſte , fel chymique. 
POLYGANY, Subſt (a being mar- 

ried to many at the fame time) poly- 
gamie ; état de celui qui eſt marié avec 
pluſieurs femmes, on de celle qui a 
pluſtieurs maris. 

POLYGARCHY, Subſt. (a govern- 
ment in the hands of many) polygar- 
chie, gouvernement de pluſieurs. 

POLYGLOT , Adj. (of many lan- 
guages) pehglotte, en pluſieurs lan- 
gues 

Ex. The Polyglot Bible, la Bible 
Polyglotte , ou la Polyglotte , Bible en 
plufieurs langues, 

POLYGON , Subſt. (a figure that 


; POL PON 


heonatum, herhbe. 

POLYPHON, S. (2 muſical inftro- 
ment) inſtrument de muſique d pluſicurs 
cores. 

POLYPUS, Subſt. (a noli me tan- 
gere in the noſe) polype , mal dans le 
nez. 

a> Polypus (or many-feet, other- 
wile called pourcontrel, a fort of fish) 
polype » Ou poulpe, poiſſon à pluſieurs 
Pieds. 

Polvſyllabical, Adj. (that has many 
{yliables) qui a plufieurs ſylabes. 

POLYSYLLABLE, Subſt. (a word 
that hath many ſyllables) un poleſylla- 
be, un mot qui a pluſicurs ſyliabes. 

POLYTHEISM, Subſt (Gr. the 
belief of miny Gods) polytheiſme, 
POMA DA, Subſt, (a trick in vault- 
ing) pommade, tour qu'on fait en vol- 
tigeant à cheval. 

Pomade, . Pomatum, 

POMANDER , Subſt. (a ſweet ball) 


pomme de ſentenr, 


(a ſweet kind of ointment) pommade. 
POMCITRON , Subſt. (a kind of 
fruit) limon, forte de fruit. 
Pomcitron tree , limonier, 
To POME, Verb Neut. (or grow into 
a head) pommer. 
Ex A cabbage that begins to pone, 
un chou qui commence d pommer, 
Pume-citron, . Pomcitron. 
Pome-patadiſe, Subſt. or John-2pple, 
pomme de paradis. 
Pomed, Adj or headed (from t 
ame) p imme. : 
PUMEGRANATE, or pomgranate, 
S grenade , fruit de grenadier. 
— pamegranate-tree , le grina- 
ey. 
Pommade , V. Pomatum. 
POMMEL, or pummel, Subſt. pom- 
meat. 
Ex. The pummel of a ſword or 
ſaddle , pommeau d'&pfe on de ſelle. 
To POMMEL, Verb Ak. (to bang, 
to maul, to beat foundly) battre , frot- 


ter, roſſer. 8 
Adj. battu, frotts , 


Pommnelled , 
reſſe 

POMONA, S. la de&fſe des fruits & 
des jardins, pomone. '] erme poetique. 
POMP , Subſt. (ſtate or glory) pom- 
pe, e clat, fplendeur , gloire , magnifi- 
Cence, 

POMPETS, S (printer's balls, where- 
with they put the ink on the letters) 
bal-s Þimprimeur. 

POMPION , or pumpkin, Subſt. (a 
fort of fruit of the nature of melons) 
courge. 


POMPOUS, Adj. (ſtately or glo- 


rious, from pomp) pompeux , tolattant, 


|. 


magnifique. 

Pompoully , Adv. pompenſement, avec 
Eclat , pompe, ou magnificence. 

POND , Subſt. un ang, 

To water one's horſe in a pond, 


hath many angles) polygone, figure qui 
a pluſieurs angles. PRES | 
Part. IL. 


| abrewver ſon cheval dans un tang. 


POMATUM, or pommade, Subſt. | 
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POLYGONY, Subft. (a plant) pe-“ A fih-pond, dang, vivier, ver- 


Dir. 


Pondage, F. Ponndage. 

To PONDER, V. A. (to weigh or 
conſider) peſer, coꝝſi lerer, ruminer , 
repaſſer , ou rouler en fon eſprit. 

Pondered, Adj peſe, confiderf, ru- 


mine, 


PONDERER , Subſt. an homme qui 
medite, qui confidere, qui peſe, &c. . 
To ponder, 

Pondering , Subſt. Faction de peſer , 
&c. V. To ponder. 

To penderize, V. To ponder. 

Pondetoſi-y, S. (or great weight) 


Þ ſauttur. 


PONDEROUS, Adj. (or weighty) 


peſant, lourd, & dans le figure, im- 
nd 


onderouſneſs, V. Ponderoſity. 
PONIARD, Subſt. (er dagger) poi- 


gnard, dague , baronette. 


To poniard , Verb AR. (er ſtab) 


' poignerder , donner des coups de poi- 
gnord. 


* 


fte 


Poniarded, Adj. peignarde, 

PONTAC, Subſt. (a fort of wine) 
pontuc, ſorte de vin. 

PONTAGE, Subſt. (a contribution 
for the repairing of bridges, alſo a 
bridge-toll) pontage, ou pontenage. 

PONTIFF, or pontifex, Subſt. (a 
Bishop er prelate) un pontife , un Pape. 


PONTIFICAL, Adj. (belonging te 


a pontifex) p-ntifi-al. 
A pontifical habit, habit pontifical. 
The book of pontifical rites , le pox- 
tifical, 
Pontificalia , S. les habits ; 
d'un Prelat dans ſets fonctions. 
Pontificate , S. e pontificat d'un tel ou 
d'un tel Pape, Pefpace de tems qu'il « 


. 
PONTIFICALIBUS , S. Er. The 
Pope was in his pontificalibus (or pon- 
tifical ornaments) le Pape avoit ſes ha- 
bits pontificaux. 

+ + [ faw him in his pontificalibus , 
in his beſt apparel, je Pai vn dans tor- 
te ſa gloire, ou dans toute ſa _ 

PONTON , Subſt. (a bridge of boats) 

ponton, un pont de bnteaux. 

+ PONY Subſt. (alittle Scotch horſe) 
un bidet, un petit cheval d' Ecoſſe. 

POOL, Subſt. (or pond) wn (tang. 

The pool of Jeruſalem , (John 
v. 2.) la piſcine, ou ie lavoir de Je- 
ruſalem. - f 


POOP, S. (or ſtern in a ship) la p. 


pe, ou Parritre du vaiſſeau. 

To POOP, Verb Neut. (to fart) pe- 
ter dourement & petit bruit. 

POOR, Adj (acedy , indigent) pau» 
ore , ne-efiteux, indigent , miſerable. 

A poor man or beggar , un pauvre 
bomme , un pauvore, un mendiant. - * 
Poor people, les panvres. ; 
Poor (is often uſed out of pity 
or kindneſs) pazvre, on ſe ſert ſouvent 
de ce mot par un ſentiment de com- 
paſſion on d'amitie, 2 

Ex. Poor man, he means no harm, 

Aaaa LEE le 
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le pauvre homme n'y entend point fi- 
neſſe. Tt 

My poor , my dear wife, ma pan- 
ore, ma chere femme. 

Poor Cen » Pitiful) pawpre, 
ebetif, pitoyuble , mauvais dans ſon 
genre. EX” 

* A poor or barren language, une 
langue pauvre, Ps 

Poor (or lean) maigre, malin- 
gre , en manuvais tat. 

To make but a poor shift, /e 
paſſer d peu de choſe. . 

The poor, S. le pauure, ou les pau- 
vres. | | 

Poorish , Adj. pauvre. 

Poorly, Adv. (wretchedly) pauvre- 
ment, ch#ivement , miſtrablement. 

Poorly clad, pauvrement vetu , ha- 
bill en gut ux. 

Poorneſs, S. or meanneſs, pauvre- 
te, baſſe e. 

Ihe poorneſs of his entertain- 
ment, la manitere piteyable dont il nous 
regut. a | 

ToPOPin, V. N. entrer, /ſurvenir, 
entrer inopinement, ou lors qu on ne 5'y 
attendoit point. a 
T0 pop OUT, or ſteal out, ſortir, 
ven aller, SEchaper , ſe dérober. 

To pop, V. A. Ex. To pop out a 
word (to blurt it out) lacher un mot 
ou une parole, dire un mot ou une pa- 
- » Inconfidertment, ou ſans y pen- 
er. 

He popped out a word that ſpoiled 
all, il lacha, ou il lui &chappa un mot 
qui gata toute Vaſfaire, 

To pop INTO the mouth, go- 
ber , mettre dans la bouche avec precipi- 
tation. | . 

To pop at a bird, with a gun, 
tirer ſur un oiſeau , avec un fuſil. 

lle popt his finger UPON his 
noſe , il mit d'abord le doigt ſur ſon nez. 

To pop OFF a piſtol, licher un coup 
de piſtolet. 

&> To pop off, /e /auver , Stpouf- 
fer, prendre la fuite. 

To pop along, marcher, 

POPE, Subſt. (the Bishop of Rome) 
Le Pape, FEvtque de Rome. 

The Pope's dignity, /a Papauté, la 
dignits de Pape. 

&>- The Pope's eye in a leg of mut- 
ton, le morceau gras d une tclanche ou 
un giget de mouton. 

* + To have a Pope in one's belly , 
(to be addifted to the Pope's intereſt) 
itre Papiſte dans le caur , tre tout-a- 
fait de vou au ſervice ou aux intertts 
du Pape. 

The Pope n, (a thing now 
counted a fiction) la Papeſſe 3 4 
qui paſſe maintenant pour une fiction. 

Popedom , Subſt. or Papacy , Papau- 
if, dignit“ de Pape, Pontificat. 

Popery , Subſt. (the Roman religion) 
kh Papiſme, la gina 7 Romaine. 

POPINGEY, or POPINJAY , Subſt. 
(a ſort of parrot) ſorte de perroquet. 

Poyinjay colour, verd de perroguet. 


PL' OP: PR 


POPISH, Adj. (or Roman Catho- 
lick) Papiſte Romain. 


1 


piſtes, 

Popishly, Adv. Ex. To be popishly, 
inclined or affected, avoir du penchant 
pour le Papiſme, ttre d demi Papiſte. 

POPLARS, S. The poplar- tree, 
peuplier, arhre. 

POPLITICK, Adj. (belonging to 
the _ poplitaire, du jarret. 

Ex. The poplitick vein, or muſcle, 
la weine, ou le muſcie poplitaixe. 

f — Adj. V. To pop, Verb 

f Popper, Subſt. (a piſtol) un pis- 
tolet. 

Poppingin, Subſt. Faction d'entrer, 
&. V. To pop. 

Poppinjay , V. Popingey. 

POPPY, Subſt. (a fort of plant and 
flower) pavet, plante & fleur. 

Garden poppy, pavot oultive. 

Horned-poppy , pavot cornu. 

Spatling-poppy , pavot Ecumant, 

PUPULACE, or POPULACY, S. 
(the common people) la populace , le 
menu peuple, le bas peuple, le commun 
du perple. 

POPULAR, Adj. (of the common 
people) populaire , du peuple. 

„A popular government, un gou- 
vernement populaire, 

A popular (or epidemic) diſeaſe , une 
maladie populaire , epidemique, qui court 
parmi le peuple. 

&©> Popular (that courts the favour 
of the common people) populaire , qui 
affecte de fe concilier Paffe&Rion du 
pevple. 

X&> Popular (beloved of the people) 
populaire, aime du pcuple. 
| To rule in a popular manner, 
gouverner popuiairement. 

Popularity , Subſt. (the endeavouring 
to pleaſe the people) conduite par la- 
2 on ſe rend populaire, eſprit popu- 

ire. 

Popularity (the populace, the 
mobile) la populace, le commun du 


peuple. 6 
Popularly, Adv. populairement , d'une 
maniere populaire. 
To POPULATE, V. A. (or people) 
peupler , remplir d habitans. 
Io populate (to depopulate, to 
ſpoil, to hay waſte) ravager , ſaccager, 
Faire le degat. | 
Populated , Adj. ' peuplt, &c. V. To 
populate. 
Populating, Subſt. Padtion de peupler, 
&c. V. To populate. - 
Population, S. (or devaſtation) de- 
gat , ravage. 
Populous, Adj. (full of people) peu- 
ple, rempli d'habitans. 
Populouſneſs, S. abondance de peu- 
ple ou d' habitans. 
PORCELAIN, or porcelane , Subſt. 
(the chalky earth of which China 


| ware is made) porcelaine , forte de pite 


de terre. 


he popish principles, les princi- 
pes de la religion Romaine, ou des Pa- 


POR 
| Porcelain (China) porcelaine, ou 


vaſes de porcelaine; 
PORCH , Subſt. (a portico or piazza) 
orche, port ique, veſtibule, 


PORCUPINE, S (a kind of hedge. 


hog) porc-epic. 
FORE „S. (alittle hole in the body) 
ore, trou preſque imperceptible dans 


es corps. 
Poreblind, J Purblind. 


regar der de pres, comme font ceux qui 
ont la vue courte. 

To pore upon a book, avoir les yeux 
attaches ſur un livre , ou & un livre, 
palir ſur un livre. 

Poring, Adj. Ex. , 

He is all day poring upon his books, 
il eſt tous les jours coll ſur les livres. 

PORK, Subſt. (or ſwine's flesh) porc, 
pore frais, chair de cochon. | 

; BONG porker , cochon qui ne tet 
plus. 

POROSE, or porous , Adj. (Full of 
pores) poreux, p'ein de pores. 

Porolity, S. (a being full of pores) 
tat de ce qui eſt poreux, les pores. 

The porolities of the body, les po- 
res du corps. 

Porous , Adj. F. Poroſe. 

PORPHYRE, or PORPHYRY, S. 
(a reddish marble ſpotted with white) 
porphyre. 

ORPOISE, S. (or fea hog) mar- 
ſouin , pourceau de mer. 

PORRENGER , Subſt. (a kitchen 
utenſil) une Ecueble. 

A porrenger-Full , une cuellte. 

A ſurgeon's porrenger (to re- 
ceive blood in) une palette. 

PORRI DGE, S. (ſoop or potage) 
as potage. 

ilk- porridge , une ſoupe au lait. 

A great porridge-eater , * f a por- 
ridge-belly , un grand mangeur de ſoupe. 

A porridge-dish , plat potager. 

A porridge-plate , ate potagere. 

Peaſe-porridge, V. Peaſe. 

PORRINGER , V. Porrenger. 

PORT , Subſt. (or haven) port, 
port de mer, havre. 

* (or gate of a city) porte d'une 
ville. 

The port of a billiard table, 
la paſſe d'un billard. 

Port or port holes, for great 
guns in a ship, ſabord, embraſure ou 
1 dans le bordage d'un vaiſ- 
eau. 
| (> Port (or larboard) of a ship, 
| basbord , le coté gauche d'un vaiſſeau. 

Ex. A ship that heels a port (that 
inelines to the left hand) ugiſſcau gui 
porte au basbord, 

a> Port (red wine from Oporto) 
vin rouge d'Oporto. 

a> Port (the court of the grand 
Seignor ) la Porte, la cour du grand 
Seigneur. | 

Port (mien) mine. 

Port-ſale , V. Portſale. 

Port-vein, ( which is ſeated in the 
| liver) la veine porte. 


To PORE, V. N. (or look cloſe) 


 - 
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To PORT, Verb Act Ex. To port 
books about to ell, porter des livres'@ 
vendre. | f 

Portable, Adj (that may be carried) 
portatif. We lay allo, portableneſs, 
S. la portabi/it#, la Fucilité“ qu il y a 
a porter une choſe d'un lieu d un autre, 

PORTAGE , or PORTERAGE , 
Subſt. (or carriage) portage, port, voi- 


ture. 

PORTAL, Subſt (a leſſer gate) la 
petite 0 lors qu'il y a deux portes 
de difterente grandeur. 

(> A portal before the door, tam- 
bour , porche de menuiſerie. 


PORTCULLIS, 8 (a falling gate) 


berſe on ſarrazine. 

To let down the portcullis, abattre 
la berſe. 
Portcullis (one of the four mar- 
shals or purſuivants at arms) Sorte 
d' huiſſier ou de pourſuivant d' armes. 

PORTED, Adj. (from to port) 
porte. | 

To PORTEND, V. A. (to omina- 


te) preſuger, ttre un preſage, porter 


preſuge, pronoſtiquer. A Latin word. 
Portended , Adj. preſagé, &c. V. To 
portend. 5 | 
PORTENT, Subſt. (omen, or pro- 
digy) preſaze, prodige. 
Portentous, Adj. (ominous) de mau- 
vais augure , on de mauvais preſage. 
PORTER, S. (one that keeps the 
door) um portier, un Suife. 
The porter of the verge, (that 


carries the white. rod before the judges) | 


le porte-verge, Phuiſſter, ou bedaut de 
certains juges. 

A porter or carrier, un porteur, 
un portefaix, un crocheteur. 

PORTGREVE, S. (a magiſtrate in 
certain fea coaſt towns) c'eſt ainſi qu on 
appelle un magiſtrat dans quelques villis 
maritimes. 

PORTGLAIVE, S. (or ſword - bea- 
rer) celui qui porte Vepee devant un Prin- 


ce, ou magiſtret, | 


Port hole, S. ouverture Faite expres 
pour la bouche du canon, ou ſur un fort, 
ou dans un navire, embraſure. 

PORTICO, S. (er porch) un portique. 

POR TION , Subft. — share) por- 
tion , part, partie, meſure, 

A woman's portion , (that which 
= brings her husband in marriage ) 
ot. 

She had a thouſand pounds to her 
portion, elle a eu mille livres ſterling 
en mariage. 

To PORTION, V. A. (to give a 
portion to a daughter) doter une fille, 
lui donner une dot. | 

& ian reports, that Homer portioned 


his daughter with ſome of his works, 


for want of money , which looks like 
a foolish jeſt upon a poor wit, (Pope's 
ellay on Homer) clien rapporte, que, 


- Faute de bien, homtre donna d ſa fille 


quelques uns de ſes etvrages pour ſa dot 
mais cela a tout Pair d'une turlupinade 
Sur un bel eſprit indigent. 

Portioner, Subſt. (a miniſter tha 


4 


POR POS 


shares the tythes with another) mi- 
n ſire qui partage les dimes avec ſon 
colltgue. 


port majeſtueux, grande mine. 

PORTLY, Adj. (majeſtick) majrs- 
tueux, grand, ncblie. 

Ex. A portly gait, un port ma s- 
tueux, noble. 

A portly man, un homme de bonne 
mine , qui a Pair grand. | 

PORTMAN, Subſt. bourgeois , ba- 
bitant, 

Ex. The twelve portmen ( or bur- 
gelles) of Ipſwich, les douze bourgeois 
d'Ipiwich. 

The portmen (or inhabitants) 
of the cinque ports, les habitans de 
cinq ports. 

Pottmanteau, or portmantle , Subſt. 
tine malle, ou une valiſe. 

PORTMO TE, S. (a court kept in 
haven tuwns ) cour qui ſe tient dans 
les vill: s maritimes 

PORTKAITURE, Subſt. (er pictu- 
re) portrait, peinture, repreſentation. 

A book of portraiture (to learn 
to draw 92 livre de portraiture. 

To POKTRAY, Verb AR. (or draw) 
portrarre, pcindre. 

Note, that portraire is now out of 

uſe, except in the infinitive mood. 

Portray'd, Adj peint, ꝙ portrait. 

Portraying, Sublt. Faction de pein- 
dre, ou de portraire. 

PORTSALE, S. (an outcry , or pu- 
blick fale to them that bid moſt) en- 
can, enchere, crite , vente pubiique 
au plus offrant & dernier encheriſſeur. 

&> Portlale (the ſale of fish as ſoon 
as it is brought into the haven) 1a 
vente du poiſſon des qu'il eſt arrive au 
bavre. 

POSE, S. (a phylical term for rheum 
in the head) enchifrenement , un rhume 
au cer veau. 

To POSE, V. A. (to puzzle, or to 
non- plus) embarraſſer, fermer la boughe, 
+ metire à quid. 

ap „ Adj. embarraſſe, &c. V. To 
pole. 1 

Poſer, Subſt. celui qui embarraſſe. 

Poling , Subſt. faction d'embarraſſer, 
&c. V. To pale. 

POSITION, Subſt. (or laying) poſe- 
tion, action de poſer. 

&> Politien (or ſituation ) poſetion , 
ou /iruation. 

A rale of falſe poſition (or ſup- 
polition) in arithmetick, regle de Faulſe 
Pit ion. | 

POSITION, (or theſis) poſition, 
theſe, opinion qu'on ſoùtient, ou qu'on 
dé fend 

This poſition being firmly laid, 
and well underſtood, tout cela bien 
etabli , & bien entendu 

POSITIVE, Adj. ( abſolute or cer- 
tain ) pofitif, abſolu , certain, aſſure. 

Politive (real, neither, relati- 
ve, nor arbitrary) pet, reel, qui 
n'eſt ni relatif, ni arhitraire. 


| 


&> Politive divinity (that which is 


Portlineſs, Subſt. ( majeſtick gait ) 


| 


| 


— 
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according to the poſitions and tenet; 
of the tathers of the church) la the 
logie p /itiv?, | 

The politive degree (the firſt 
degree in compariſon) ie degré poſeiif, 
le poſit i. | 
To be poſitive in a thing (to 
ſtand to it) wouloir abſolument une 
choſe , n'en point d&mordre. 

To be poſitive in a thing (to 
maintain, er to aſſert it) afi-mer pgſi- 
tivement une choſe, la ſoutenir , Paſſurer. 

&> Politive (headitrong , opiniona- 
tive) epiniatre , entite, 

Politiveneſs, Subſt (ſtubbornneſs in 
opinion) cpinidtrets, entètement. 

Poſitively, Adv. poff:ivement , aſſi 
rement, certainement, 

Poſiture, Subſt. (or diſpoſition) dis- 
poſition , ſituation. 

Ex. The poſitute of the ſoul, l 
diſpejition de fame. 

POSNET, Subſt, (or sk llet) un 
0e:077. 

POSSE COMITATUS, Subit. (all 
the men that can bear arms in a coun- 
ty) la mitice, ou les wiilices, d'une 
province, e ban & arrifre-ban. 

To raiſe the poile, lever les milices. 

* + They havejraifed the poſſe to 
make up the ſum, ils ont fait tous 
leurs efforts, ou ils ont bourfills pour 
faire cette ſomme. 


To POSSESS, Verb AR. (to enjoy , 


| to be maſter of) p»ſeder . etre en poſ- 


ſeſjron , jouir , avarr la jourſſance, etre 
poſſ«ſſeur de, avoir, avoir d ſoi, avoir 
en ſun pouvoir. 

The devil poſſeſſes (torments , 
or is maſter of) him, le demon le poſ- 
ſede. 

* To poſſeſs (to transport , or ani- 
mate, as a paſſion does) * poſſeder, 
animer, agiter , tranſporter. | 

To poſſeſs (or prepoſſeſs) one with 
an opinion, preoccuper quelqu'un , le 
prevenir de quelque opinion. 

To poſſeſs one's ſelf of a thing, 
Verb Kefl. (to ſeize it) prendre poſſe/- 
ion, ſe ſuiſir, ou Femparer d'une choſe. 

To poſſeſs one's ſelf of a town, (to 
make one's ſelf maſter of it, to carry 
it) prendre une ville, Sen rendre muitre, 
l emporter, k 


Poſſeſſed , Adj. pale“, &c. V. To 


poſſeſs. 1 

To be poſſeſſed by the devil, etre 
pode du diable, etre tourmentè du 
demon. | 


Poſſeſſed with a pannick fear, ui 
d'une terreur punique. ; 

&> Poſſefled (or prepoſſeſſed) with 
a thing , preoccupe, *<prevenu dune choſe. 

To be lively poſſeſſed of (or 

affected with) God's grace, etre ,vive- 
ment touch, ou penttre de la e de 
Dien. £459 
The eacmies were poſſefled of 
the hills, Vennemi tenoit, ou occu- 
poit les montagnes y il en doit muttre. 

I am polſſelſed of it, Jen ſues poſſes 


ſeur, Jen ſuis ſusi, Jeu ſuisen poiſe: 
Po 


from. 


Aaaaz?2 
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Pe ſſeſſed with buſineſs, occrpe, 


i a des affaires. 
Poſſeſſion, Subſt. (actual enjoyment) 
pofſeſſron » Joui;ſance. 
_  Pofftflion in truſt (or feoffement ) 
Jouiſſance d'une choſe qui n'eſt pas aſſu- 
rie, recrfance, en termes de palais. 
bpPoſſeſſions ( demelſnes, lands, 
or tenements) domaines, biens, terres. 
Poſfeſſive, Adj. pee, qui marque 
la peſſellion. 
— » Subſt. poſſeſſeur , celui qui 


* OSSEST, v. Poſſeſſed. | 

POSSET , Subſt. certain breuwage 
à PAngloiſe, dont le grand uſage oft par 
rapport à lu medecine. 

* A plain poſſet, #n poſſet fimple. 
Ce n'eſt proprement que du petit lait, 
ou du lait, qu'on fait tourner avec de 
Paile. 

Sage-poſſet, poſſet ci on met de la 


auge. : 
Sack-poſſet , breuwage ( pais pour ceux 
qui ſe portent bien, & qui ſert & forti- 
fier la nature.” C'eſb un compoſe de vin 
ſec, de crime, de muſcade, & daufs 
bien battus. & de ſucre. 
- POSSIBILITY, Subſt. pofibilite. 
POSSIBLE , Subſt. (that may be) 
poſfible, qui peut ttre, qui peut arri- 
ver, qui ſe peut faire. 


1 Poſfibiy, Adv. (perhaps) palſble, peut. 


re. 
Poſſibly you'll ſay, paſſchle, von 


direz. 


1 POS 


Poſt-ſtzge, poſte, relais de poſte. 
There are but three poſt - ſtages to 
that place, il n'y a que trois poſtes d'ici 


la. 

Poſt-maſter, maitre de la poſte. 

Poſt- boy, peſtillon, valet de poſte. 

In poſt-haſte, d ka hate. 

To make poſt-haſte, aller en poſte , 
ou ccurir la poſie, Faire toute la dil- 
gence poſſible. 
| @&> POST (a great ſtake, or ſmall 
wooden pillar driven into the ground) 
poteau, ou pilier de bois fiche en terre. 

To tie a malefactor to a poſt , atta- 
cher un criminel d un poteau. 

To be toſſed from poſt to pillar, 
ttre furieuſement ballotl. 

* A knight of the poſt, (a falſe 
witneſs ) un faux temoin, un temoin 
appoſte. 

- &> Poſtand pair, (a game at cards) 
ſorte de jeu de cartes. 

To POST it, V. N. (to go poſt ) 
aller en poſte. 

* To poſt away with (to diſpatch) 
. depe cher quelgue choſe, Pex- 
pedier. 

To POST, Verb AR. (to place) 
poſter , placer, mettre. 


| 


— 


To poſt one's ſelf, /e poſter, pren - 


dre un poſte , ſe camper. 

| Poſted, Adj. poſts. 

Who poſted you there? qui vous a 
poſts la? © 

To poſt vp (in order to notify 


I wilt do it if I can poſſibly ,.|to the publick) aficher. 


(or by any means ] Je le ferai, fi ze 
Ruis, ou gil eft en mon pouvoir. 
POST, Subſt (a term of war, a 
Ration or place which ſoldiers. are to 
defend) poſte, en termes de guerre. 
&> Poſt (the place where a man's 
work. is) un peſte, le lieu où on doit 
paß 3 
* Poſt (employment, place) poſte, 
face, emploi 4 Anden. 2 
OST (an expeditious way of 
travelling) la peſte, maniere de faire 
_ diligemment des voyages. 
Poſt-horſes, chevaux de poſte. 
* ride poſt „ aller en paſte, courre 


e rid poſt hither, i/ eſt venu ici 


poſt. 
XL Poſt (the meſfenger that carries 
letters) ia poſbe „ le courier qui porte 
ks lettres. | 

* + The lame poſt, * % boiterx... 

Ex.. I will ſuſpend my: belief, and 
wait for: the lame poſt ,. je ne veux 
rien croire juſqu' ce que le boiteux 
urn, d. aied 

A foo „ me * 

The peny- poſt , . Peny.. 


Poſt-houſe , (where poſt horſes are) 
pofie, lieu od Von prend des chevaux- 


de paſte. | 
Poſt-houſe (where letters are- taken 
im, and 


To poſt one for a coward, (to make 
his cowardice publick) puhlier par tout 
la lichete d'un homme, le faire paſſer 
pour un lache. 

&> To poſt (or enter) an account 

from the journal to the ledger book , 

_—_— un compte du journal au grand 
ure. 

Poſtage, Subſt. port, Vargent qu'on 

rage nor le port d'une 4. . 

OST-COMM UNION, S. (the of. 
fice in the church after the commu- 
nion) poſt- communian, Voffice de I'6- 
gliſe apres la communion. 
POST-DATE, Subſt. fauſfſe date, 
date poſttrieure. 

To POST-DATE,. V. A. dater & 
faux , mettre une date poſttriewre, ou 
une fuuſſe date, dater de quelque tems. 
aprds la veritable date. 

Poſt- dated, Adj. date 4:faux, &c. 
V. To poſt date. 

Poſteriority.,, Subſt.. (a being, or co- 
ming after) poſterioritt. 
POSTERIOR., Adj. (that comes 
after) poſterieur , qui eſt après à Vegard 
du tems. 


fide) le derricre, le cul, ou les feſſes. 
TERITV, SubR.. (or offspring) 

poſtdrits , deſcendans, 

POSTERN., Subſt, (er back door). 


from thence carried to the poterne , fare perte „Forts de derridre. 


POSTHUME. or poſthumous, Adj. 


8 poſte , maiſon od. l'on regoit 
lettres pour les porter de la à l 
grande poſte. 


ms, 16 aprò in mort du pere. | 


Poſt-office , ft e, la grande poſte. | 


* Qae's poſteriors, Subſt: (or backs | 


(bora after the father's death) poſtbu- | 


POS POT 


un enfant poſthume 
* An author's poſthumous works 


thumes d'un auteur. 


Poſthume, Subſt. 


| thume. 

Poſthum ian, or poſthumous, A. pos. 
thume. 

POSTICE , Adj.” (that is behind) 

fliche. © * 

POSTIL, S. (a short note, or ex- 
poſition) apaſtille, note, petit commer. 
taire, & paſtille. | 
Poſtihon , Subſt. Ex. The poſtilion 
of a coach and ſix horſes, te poſtilo 
dum croſſe d ix chevaux. | 

POSTILLER, S. (he that writes 
poſtils) un comtmentatcur. 

POST MERIDIAN, Adj. (Lat.) de 
Papres-midi, qui eſt fait apr midi. 

Poſt-polite, S. la Nobleſſe Polonoiſe 
12 en corps pour Pelettion d'un 

oi. 


To POST. PONE or to POST-POSE, 
Verb Act. (to make leſs account 
of) eſtimer moins, faire moins d'ttat, 

To poſt pone, (to leave or ne- 
glect) laifer , negliger. 

Poſt poned, Adj. moins eftime, &c. 
J. To poſt-pone. 

Poit-poning, or poſt- poſure, Subſt. 
(an eſteeming leſs) Faction d'eſtimer 
moins, &c. 

\ POSTSCRIPT, Subſt. (an addition 

at the end of a writing) poſtcrit, ou 

apoſtle, ce qu'on ajoute à une lettre, 

un memoire. 

| Poſtulata, Subſt, (fundamental prin- 
ciples in any ſcience taken for granted) 

| demandes, 

To POSTULATE, V. A. (or de- 
mand) poſtuſrr, demander. 

Poſtulation , Subſt. demande, 

Poſtulatory „ Adj. (belonging to a 
poſtulate) qui ſert & demander.. 

Poſtulata, S. demandes en fait de 
Geometrie, comme de pouvoir t irer 
une ligne, tracer un cercle, un triau- 
gle , &c. ſans &tre oblige de prouver 
qu'on Pa fait; 

POSTURE, Subff. (a certain ſitua- 
tion of the body ) poſture, du corps. 

* Poſture (condition or ſtate) * poſtu- 
re, (tat. 

* Poſture (Cor order) ordre. 

POSY. ,. Subſt.. (a device, or motto) 
paroles, deviſe. 

The poſy of a marriage ring, /z 
deviſe, ou les paroles d'une bague dr 
mariage. 

A poſy, or noſegay, un bou- 


guet. f 
POT „ Subſt. (@ veſſel to put a li- 

quor „ or any other thing in) pot. 

A drinking pet, an pot d boire. 

A flower-pot, un pot & feurs. 

A watering-pot, un arroſoir. 

A galley-pot, an pot de fayance. 

Pot (a 8 pot meſure. 

Dot Cr pot full of any liquor) 


— 


un got, * plein ds liqueur. 1 


A poſthume, or a poſthumous child 


published after his death) euvres pos. | 


(a poſthumous, 
child) un paſtbume, un enfant pox. = 


* 
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POT P OU 


A pot of wine, un pot de vin. 

A ſeething-pot , un pot d cure, 
une murmite. ; 

* + To goto pot, (to be punished) 
etre chatif, ou punt. 

bot, or head-piece,, pot en t#e, 
mor ion. g : 

A pot-lid, un couvercle de pot. 

A pot-hock, une anſe de pot. 

A pot-hanger , une cremiliere.. 

Pot-shard , tet de pot caſe. 

Pot-gun ,, cannoniere ou calonnieye. 

Pot ashes, (to make ſoap ) cendres 
dont on fait le fuvon. 

Pot butter, or ſalt - butter, beurre 


ale. 

Pot herb, herbe potagere. 

A pot-full, une potde, plein un pot. 

Pot-belly'd, ventru, puangu, qui a 
un gros ventre. 

A pot- companion, un compag non de 
de hauche, un debauc he, un yvrogne, 
un biberon. 

To POT. Verb Act. mettre en a 

POTABLE, Adj. (or driokabte ) 
potable „ gu peut boire. 

POTATOE, S. (a ſort of eatable 


root). patate, elptce de taupinambour „ reckoning) livre, monnoye de compte. 


ou pomme de terre. 


POTENCEE, Adj (a term of he- 


raldry) potence, terme de blaſon. 
Potency, S. (er power) pouvoir, 
puiſſunce. 
POTENT, Adj. (or mighty) puiſ 
qui a du pouvoir. 
POIENTATE, Subſt. (a ſovereign 
Prince) Potentat , Prince ſouverain. 
POTENTIAL , Adj. potentiel.. 
Potentially, Adv. (a philoſophical 
word oppolite to actually) potentielle 
ment, virtucllement. 
Pothecary, V. Apothecary.. 
Potion „ Subſt.. (a phyſical drink.) 
potion, breudage „ reméde liquide. 
A love potion, un breuvage d'amour, 
un philtre amourcux. 


POTSHARD , V. Pot-shard, ſons 


pot.. p 
POTTAGE , (or porridge ) potage ,- 
ſorpe. 


French pottage , potnge , ou ſoupe & 
la Fran coiſe. 
POTTED, Adj. (from to pot) en 
Pot, mis en pot. 
POTTER, Subſt. (a maker, or 
feller of earthen ware) potier. 
Potter's ware, poterie. 
Potter's clay, terre graſſe, argile: 
& potter's work-houſe „ peterie. 
ottinger , V. Porrenger. 

OT TEE,, Sabſt.- (two quarts, or 
half a gallon), deux quartes d'Angleter- 
re, ou un demi-gallon, C'eſt: environ 
deux piates ,. ox une quarte de Paris. 

POUCH, Subſt: poche, bowrſe. 

A birding pouch, une gibecitre. 

A pouch - mouth, greſſes eures gu 
avancent. 2 

POUDER,,. &c.. F. Powder „e. 

POVERTY „, SubR.. (the being poor) 
pauvrets,. diſette, neceſite,, miſtre, 


ſerres d'un aigle. | 


ſes ſerres. 


POU 
POULTERER, S. (he that ſells 


poultry) poulalier, marchand qui vend 
de la volaille. 


POULFICE, or poultis, S. un ca- 
taplaſme. 
POULTRY, Subſt. volaille. | 
POUNCE, S. ( or tallon ) Ferre, 
griffe. | 


Ex. The pounces of an eagle, les 


bounce (a powder) poudre de 
pierre ponce. | 

To pounce, Verb Act. (or graſp 
with the pounces) tenir ſous, ou dans 


Pounced, Adj. qui eſt ſons les ſerres 
d'un oiſeau de proie. 

POUND, Subſt. ( an incloſure to 
keep in cattle diſtrained, or put in for 
any treſpaſs done by them) eſpece de 
priſon pour le betuil que Von a ſaiji man- 
geant Pherbe , ou les bleds dans les ter- 
res d'autrui, &c. 

POUND, Subſt. (a ſort of weight) 
livre , forte de poids. 

&> Pound (a ſort. of coin uſed in 


A pound ſterling (twenty $hillings) 
une livre ſterlin, wingt sbelius, ou 
quatre cu Angleterre. 

A pound Scotch, (twenty pence ) 
livre d' Ecoſſe, vingt ſols: 

Pound- weight, ie * d'une livre. 

To POUND, Verb Act. (or beat in 
a mortar) piler, broyer. 

To pound (or imponnd) cattle , en- 
Fermer du betail dans un pound, P. 
Pound, au premier ſens.- 

POUNDAGE , S. (a shilling in the 
pound) un shelin par livre ſterlin, ou 
(felon notre maniere de compter en 
France) le ſol par livre 


mattre {hotel qui regoit pour ſon comp- 
te un Shilin par livre ſierlin, ou qui” 
prend le ſol par livre des ſommes qu'il 


| ingrat, 


A- ſteward that takes pounlage , un |. 


[ FUU OW $ﬆ7 
Poultace, F. Poultice. | 


P. To pour water into a ſteve, P. 
verſer dans un tonutaa pere, obliger un 


P. To pour water on a drowned 
mouſe , ſe venger lichtment Pune per- 
ſonne qui neſt pas en ttat de ſe difendre.. 

* To pour one's forces into the ene- 
my's country, fondre ſur lennemi , ſt 
jetter dans ſes terres, inonder ſon pays. 

To pour out oß one el into 
another, tranſvaſer. 

lt pours down (pr it rains deadly 


| hard) il pleut & verſe. 


Pourcontrel, Y. Polypus. 

POURED:, Adj. (from to pour) ver- 
ſe, &c. V. To pour. 

POURFIL, S. Er. The pourffl of a. 
face (in paiating) le profil d'un viſage, 
ou d'une tete. 

A. face. drawn in pourfil (a fide face) 
un viſage repreſents. de profil. 

POURING, Subſt. Faction de verſer, 
&c.. F. To pour. TY 

POURPARTY ,. Subſt. (a law. word 
for divilion)- partage. | 

Ex. To make pourparty , that is, 
to divide the lands among partners, 
who before the partition held it jointly, 
Fuire le partage des terres entre des co» 
nartageuns qui en jouiſſoient par indi- 
vis. 


POURPRESTURE, V. Purpres- 


ture. 

To POURTRAY, Cc. FV. To por- 
tray , Cc. 
3 „or pourſuivant at arms, 
8. (a meſſenger that always attends: 
upon the King) un des weſſugers- du 


Roi. 
 POURVEYOR, Sc. F. Purveyor. 
POUT „. Pot. 
POWDER, Subſt, poudre. 
Sweet powder , poudre de ſenteur.- 
The Jeſuits powder „ or quit-- 
quina, e guingquina.. 
Gun-pou der, peudre & cunon. 
Gan-powder-treaſon-day , le jour dess 


aye. 

Poundage(a-ſubſidy granted the King, 
of a shilling in the pound of all mer- 
chandiſe imported and exported) :!e ſo! 

ar livre, ſubſide accorde au Roi fur 
es marchandiſes à Pentree & à la ſor- 


tie. On peut ſe ſervir du mot de pon- 


— en parlant des affaires d' Augle- 

erre. 

22 pay poundage. ,. payer le ſoi par 
&> Poundagse (the allowance given 


his revenues) les taxations; 
Founded, Adj. (from to pound) pile, 
broye,, &c. P. To pound: 


ounder , S. un homme qu'on empl-y- | 
a- broyer” les drogues chez un apotbicaire, |' 


un breoyeur.- 
PO 
Ex. A-ten pounder, un canon de dix .li 
vres de halle. | 
Pounding, Subſt. Faction de piler,-de 


by: the French King to the farmers of | 


DER, Subſt: (from pound) 


| poudres. Le 5. jour de Novembre ,- 
dans lequel on celebre la mémoire de- 
{'heureuſe découverte de la-confpirations 
des Papiſtes, qui avoient fait deſſein de- 
faire lauter les deux chambres de Par- 
lement avee de la poudre 2 canon. 

To make one's head all white with 
powder, poudrer exceſ/rvement ſes che- 
veux, ft Senfariner la tete.“ 

* To do a- thing with a powder” 
(or in great haſte) faire une choſe avec- 
empreſſemcnt. 

Powder-ſugar”, du ſucre riduit en 
pon dre. 8 | 
A powder-box „ un pondrit r. 
Powader-mill, moulin d poudre. 
Powder-caſe, pulverin. 8 
Pöwder-ink, poudre pur faire de 
Tenecre. 


A powuer- monkey, un gojat, d un 
vaiſſeau. 5 
Powder-room ,- S. lieu particulier e 


wh 7 &c. V. To pound. 


mdigence. 


verſer * 


POUR, or pour out, Verb Ac; 


. 

Pon tient la poudre' d canon dans. un 

navire. _ IE ; | 
To POWDER, Verb AR peudrer. 

B. 


$ 
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Ex. To ppwder a periwig . poudrer 
une perruque. | 

To powder beef (to ſalt it) ſau- 
poudrer du beuf, le ſaler. © 

Powdered , Adj. poudre, &c. V.zTo 
powder. = 

0a Powdered with ſpots, tachets , 
marquete, monuchete, 

The ſurtout and hood of the knight 
of the garter were, at firſt, powde- 
red all over with garters, le ſurtout 
(ou le ſaye) & le chaperon des cheva- 
kers de la Jarretivre Ettoient d' abord cha- 


Pow | | 


POW PRA 


hang) out one's lip, baiſſer les lfores. 

Powting, S. air rechigné, mine re- 
chignee. 

Powting , Adj. Ex. A powting fel- 
low , un refrognd, un recbigné. 

POX , S. Ex. The French pox (a ve- 
nereal diſeaſe) werele, la groſſe verole , 
le mal de Naples. | 

The ſmall-pox, la werole, ou petite 
vs ole. 

Chicken pox, verole volante. 

POV, Subſt. (the pole uſed by rope 
dancers) contrepoids, de danſeur de 


marres de jm retières. 

Powdering, Subſt. Faction de poudrer, 
&. J. To powder. 

Powdering, Adj. Ex. A powdering 
tub, ſclofr, uue cuvette d ſaler' certai- 
nes viandes, 

&K>* Down comes a kite powdering 
upon them, un milan vient fondre ſur 
eux. 

POWER, Subſt. (ability or force) 
pouvoir, priifſance , force. 

Power (or authority) pouvoir, 
autorite, 

power (or influence) pouvoir, 
ir fluence, 

X> Power, (Puiſſance, ſovereign 
State, or Prince) Puiſſance, Prince, ou 
Etat ſouverain. 

Theſe two powers keep a good cor- 
reſpondence together, ces deux puis- 
ſances Hut entr'elles de bonne intelligence. 

&> The powers (or faculties) of the 
ſoul, les puiſſances, on les Faculté de 
Pame. 

power (or a great deal) grand 
nombre, grande quantite , beaucoup, in- 

finite , meager of 
One under-age has no power to 
contract, un mineur ne peut valablement 
contracter. 

Power of redemption, . Re- 
demption. | 

Powerful, Adj. (that has power or 
authority) puiſſant, qui a du pouvoir, 
ou de Pautcrite. 

Powerful (efficacious, prevail- 
ing) puiſſant , cfficace. 
Powerfulneſs, Subſt. (ſtrength , en- 
ergy) force, &nergie. 

The powerfulnels of Plato's writ- 
ings . la force, energie, des ouvrages 
de Platon. 


Powerfully, Adv. puiſſamment , for. | 


tement, de la maniere la plus forte, effi 
cacement. 
Powledavis, N Poledavis. : 
POWIT, Subſt. (or a ſea-lamprey) 
lamproie , poiſſon de mer. 
Eelpowt, or ſmall eel, petite 
angulle. KY 
Pot; (a fort of bird) un Fran- 


ns 
Pheaſant- powt , (or young phea- 
8 un Faiſendeau, e 

A turky-powt, (or young turky) 
un dindonn-au. 

To POWT, V. N. (to look gruff, 
ſurly) ſe refrogner , ſe rechigner , faire 
une mine rechignee , faire la mine. 

To powt, V. A. Ex. To powt (or | 


corde. 
POYNANT, F. Poinant. 


Poyſon, Cc. J. Poiſon, Se. 
near Naples) poz2olane, 
PR 


Practicable, Adj. (which may be do- 
ne) praticable, qui ſe peut faire, ou qui 
ſe peut pratiquer. 

Practical, or practick, Adj. (belong- 
ing to practice, the contrary of ſnecu- 
lative) pratique, qui weſt pas ſpecu- 
latif. 

The practical part of a thing, le 
pratique. 

Practical (or moral) pratique, 
moral. 

' PraRical Divinity, la Theologie pra- 


tique la morals, 


i 


pratique, uſage , exercice. 

To bring into practice, reduire en 
pratique. 

You want but ſome practice, il ne 
vu manque qu un peu de pratique. 
Practice (or cuſtom) pratique, 


uſage, coutume, maniere, fagon d'agir 


recue, | 

«> The practice of the court (the 
way of proceeding in law-ſuits) la pra- 
tique , la 2 de la procedure, 
le ſty e du palais. 

Practice, (the exerciſe of a 
lawyer's cr phyſician's profeſſion , the 
having clients or patients) pratique, 
affaires d'avocat, ou de médecin. 

That lawver or phyſician hath a great 


decin a beaucoup de pratique. 
Practice (ance? ng dealing , 
inirigue, way of proceeding) pratique, 
intrigue, mente, ou voye ſecrette d'agir. 
trame. 

By foul practices, par des voyes indi. 
rectes. 

He had notice given him of a prac- 
tice ſet on foot in the houſe of com- 
ons for impeaching him, zl eut avis 
d'une mente qui ſe tramoit dans l 
chambre des communes pour Paccuſey. 
He entered into new practices with 
ſeveral Ernglich nobles, il entretient de 


gneurs Anglois, ou, i commenga de 
nouveau &@ pratiquer pluſieurs ſeigneurs 


o PRACTICE, V. A. (er to put 


E . 
| 


POZZOLANA, Subſt. (ſand found 


PRACTICE, S. (actual exerciſe )- 


deal of practice, cet avocat, ou ce ne-. 


PRA 
into practice) pratiguer, mettre, on ye. 
ire en pratique. 
To practice (to profeſs, or exer. 
ciſe a profetlion) pratiquer, exercer, 
faire prof ion. 

To practiſe phyſick, pratiquer , exer. 
cer la medecine , en faire prof<//ion. 

To practice upon one (to tam. 
per with him, to endeavour to draw 
him into one's intereſt, &c.) pratiq ver 
quelqu'un, le ſelliciter, tirher de bat. 

tirer & de le gaguer d ſon part.. 

&> To practice a piece of muſic in 
order to perform it the better, concer- 
ter une piece de muſique , pour la mitux 
executer. 

Practiſed, Adj. pratique , &c. V. To 
practice. 

X> He is well practiſed in the law, 
il «a la pratique du barreau , Ceſt un 
homme pratique, & rompu aux df 
Faires. 

Practiſing. Subſt. Faction de pratiquer, 
&c. V. To practice. 

How many innocent and excellent 
erſons have been condemned to death 
y the practiſing of miniſters upon tne 

corruption of judges! combien de per- 
Sounes innocentes & d'un grand merite 
les miniſtres n'ont-ils pas fait condamner 
a la mort, en pratiquant de; juges cor- 
rompus / | 

Practitioner, Subſt. (one that practi- 
ſes in the law) un practicien, 


Advertiſement, 


Thoſe words that are not to be found 
with pre , look them with pre, this 
laſt being now the more molish way 
of ſpelling. 

PRADATORY, Adj. (belonging to 
robbing) de woleur , de pirate. 

Prz exiſtence . Pre- exiſtence. 
Premunire, . Premunire. 


giſtrate among the ancient Romans ) 
preteur , magiſtrat parmi le; ancicns 
Romains, 

The prxtor's houſe , pretoire, [hotel 
du preteur. | 
Prætorian, Adj. pretorien, de pre- 
teur. | . 

Piztorship, Subſt. preture, charge & 
dignits de preteur, 

PRAGMATICAL , 

ue 

&> The pragmatical ſanction) or the 
pragmatick) pragmatique ſanction , i 
pragmatique, 
a> A pragmatical fellow (a buly 
intermeddler) un brouillon, un hom? 
qui ſe mtile mal & propos des affaires d au- 
trui, qui fait [important & le nece:- 
faire, | | 
Pragmatically , Adv. en brouillor. 
Pragmaticalneſs ,' Subſt. humeny , 0. 


Adj. pragmati- 


nouvelles pratiques avec plufieurs ſei-| 


conduite de brouillon , P. Pragmatical 
fellow. | 
PRAGMATICK , Subſt. (an or: 
nance about eccleſiaſtical affairs) preg- 
matique , ou pragmatique ſunction. 


PRAISE, 
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PRATOR , Subſt. (a kind of we- 


PRA 
honour 

P:ailt 
digne d 

TK 


praile , 
choſe. 
ToP 
to cry 
ou * 
Vir. 
PF. 
admire: 
mais d 


thanks 
le hint 


EEC, 4, 
— 
. 


— vie ee be 81 TY "; "3 p 
enn dn 


—v 1 


P R A 


PRAISE, Subſt (comnaMation or 
honour) loaange , gloire, honneur. 

Praiſe-worthy (or worthy of praiſe) 
digne de louange , louable. 

To turn a thing to one's own 
. „ Je faire un mérite de quelque 
choſe. 

To PRAISE, Verb Act (to commend, 
to cry up) loutr, donner des lonanges , 
ou * de [encens, proner, vanter, e- 


Vir. 

P. Praiſe the ſea, but keep on land, 
admirez la mer tant qu'il vous plqira, 
mais demeurez toujours d terre. 

a> To praiſe God (to give him 
thanks) loutr Dieu, lui rendre graces, 
le honir. 

To praiſe (for to prize) eſti mer, 
priſer , apprecier , faire {eſtimation , ou 
[appreciation , taxer , evaluer , mettre 
le prix. 

Praiſed , Adj. loud, prone, &c. V. 
To praiſe. 

Prailer, Subſt. (an appraiſer of goods) 
un eſtimateur , celui qui taxe le prix, 
ou qui regle la valeur des ch: ſes. 

Prailing , S. “action de lower, &c. P. 
To praiſe. 

To PRANCE, V. N. (to throw up 
the fore-legs, as horſes do) ſe cabrer , 
ſe lever devant, en parlant des che- 
vaux. 

prancer , Subſt. un cheval de pa- 
rade. 

Prancing , Adj. qui ſe cabre. Ex. A 
1 horſe, un cheval qui ſe ca- 

re. 

PRANK, S. (or trick) tour, piece, 
malice, qu'on fait a une perſonne, + 
niche, algarade. | 

To play one a lewd prank, faire 
une piece d quelqu'un, lui jour un mau- 
vais tour, lui Faire une algarade. 

a> Prank, or mad-prank , fobie, 
extravagance , fredaine, 

To PRANK up, Verb AR. (or ſct 


off) parer, orner , ajuſtey. 


To prank up one's ſelf, Sajuſter , | 


+ ſe requinquer. | 
* Pranked up, Adj. orne, pare, ajus- 

tf, bien mis, Þ requinque. | 
Pranking up, Subſt. Faction de pa- 


rer, ou d'orner, &c. parure, beaux ha- 


bits, + braverie. 
Prankt up. Adj. 7. Pranked up. 
To PRATE, V. N. (to twittle- 
twattle) cauſer , babiller, avoir du ba- 
bil, caqueter , jaſer.. - 
* PRATER, or a prattle, prattling , 
or prating-basket, S. un cauſeur, une 


cauſeuſe, un babillard, une babilla 
un Joſeur „une jaſeuſe. : wah 


Prating , Subſt. babit, caguet. 

Hold your prating , #aiſez-wous. 

Prating , Adj. caqueteuy , babillard , 
* » Jaſeur, 

prating man, un caguetenr 

eauſeur , un babillard „un leer. Vo 

A prating 8 „ or a — 
woman, une babillar t 
une cauſeuſe. „ 
_ PRATIQUE, or PRATTICK, S. (a 
licence to traffick granted to the maſter 


P RA P RE 


of a ship in the ports of 7taly , apon 
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Preaching , Subſt. predicaticn , ou 


a bill of health) pratique , commerce, Puction de pricher, &c V. Topreach. 


cier: autrement nummee, un certifi- 
cat de ſanté. 

To PRATTLE, Verb Neut. (or to 
prate) cauſer, Jaſer, babiller, avoir du 
bavil, caqueter. 

Prattler, S. un cauſeur , un babillard, 
un jaſeur. 

Prattling , comme prating, V. Prat- 


ng. | 
PRAVITY , Subſt. (or corruption) 
corruption, malice , mechancete, 


To PRAUNCE, Cc. V. To prance, 


Se. 

PR AWN, Subſt. (a little ſort of fea- 
fish) langouſtin , petit poiſſon de mer. 

To PRAY, V. A. (to defire or beg 
of) prier, ſupplier , demander avec ſou- 
miſſion, requerir. - 

Pray do it, je vous en prie, je Vous 
en ſupplie 

Pray (for I pray) tell me what is, je 


| vous prie, ou de grace, dites-mot ce que 


c'eſt. 

To pray to God (to call upon 
God) prier Dieu, invoquer Dieu, Ha- 
dreſſer a Dieu par des prières. 

To pray to the ſaints, prier les ſaints, 
addreſſer ſes prieres aux ſaints. 

«> Pray'd for, Adj. pour qui l'on a 

rie, 
b Pray d OUT of purgatory, ſorti 
du purgutoire @ force de prierts. 

Prayer, Subſt. (deſire or requeſt) 
priere, requiſition, demande faite avec 
ſoumi ſſion. 

02> Prayer (a Tupplication to God) 
priere, oraiſon. 

The common-prayers, les communes 
| prieres , les pricres publiques, la litur- 


* 


gie. 
The lord's prayer, Poraiſou domini- 
| cale. 
To be at pravers , er to ſay one's 
| prayers, prier Dieu 
A prayer-book , un livre de prieres. 
Praying , Subſt. priére, ou Vaction 
de pricey, &c. V. To pray. 


blish or proclaim) prechey, annoucer, 

To preach, V. A. N. (to make a 
ſermon) precher, faire un ſermon, ou 
une predication. 

* + To preach (to read a lecture to 
one) ſermouner, haranguer. 

* To preach over one's liquor (to 
talk inſtead of drinking) precher ſur la 
vendange, cauſer au lien de boire. 

To preach UP, (to cry op)pre- 
eber, publier, proner , exalter, wvanter » 
Faire valoir. 

To preach one's felf up, fe precher 
foi-mime, faire ſon pantgyrique. 
| Preached, Adj. prechs, Ke. V. To 

preach. © 

A mean or aforry preacher , an 


dicant. 
* A preacher (one that takes upon 


him to read lectures to others) un ſer- 
monneur , un barangueur» 


communication „ permiſhon de nego- | 


To -PREACH , Verb Act (to pu- 


paudre prerbeur, un pauvre + pre- 


— 


+ Preachments, Subſt, Ex Leave 
your preachments, ceſſez de ſer monner, 


ou de haranguer , ceſſez de nous faire des 
ſermons, 


PRE-ADAMITES, S. ( thoſe who 
are ſuppoſed by ſome to have lived be- 
fore Adam) Pre-Adamites, Ceux que 
quelques uns ont cru avoir été avant 
Adam. | 

PREAMBLE , Subſt. (or preface) 
preambule , avant-propos. 

&> A long preamble (a tedions dis- 
courſe) un long preambule , un diſcours 
long, ennuyeux & inutile. 

PREBEND, Subft. (a canon's place, 
or revenue) .prebende on chanoinie , be- 
nefice ordinairement attache au cano- 
nicat 

«a> A PREBENDARY, S. (he that 
hath à prebend) un chanoine, un pre- 
bende ou prebendier. 

Prebendal, Adj. (belonging to a pre- 
bend) qui concerne une prebende , ou un 
prebende. 

PRECARIOUS, Adj. (granted, or 
enjoy'd by favour) precaire , dont on 
jouit par grace, par faveur on par em- 
prunt. 

A precarious authority, une autorité 
| precarre. 

\ (> Precarions praiſes , des louanges 
' mendiC:s. 

A precarions King, un Roi qui 
n'a qu'une autorite precaire, un Roi qui 
regne comme par emprunt. 

> He will not have it in a preca- 
rious way, il ne vcut pas le mendier. 

This is not a precarious book 
(tis a book that will go off itſelf) ce 
livre n'a que faire de mendier ſon debit, 
10 na pas brſoin de recommendation , it 
ſe recommende par ſon propre merite. 
| . Precariouily, Adj. precairement, par 
precaire. 

To reign precarioufly , regner precat- 
rement , n"avoir qu'une autorits pre- 
 Caire. 

Precariouſneſs, S. mcertitude, d& 
pendance de Phumear ou du bon plaifir 
d'un autre. 

PRECAUTION, S. (a caution uſed, 
or given before hand) une precaution. 

To uſe great precaution , %/er de 
grandes precautions. 


give caution, to forewarn) avertir. 
TO PRECEDE, Verb AR. (or go 
before) preceder, aller de vunt, tenir 
le premier rang , avoir le pas, ou la 
| preſcance. 

To prerede (or excel) one, prf- 
ceder, devancer , ſurpaſſer quelqu'un. 

Preceded , Adj. priceds, &c. V. To 
precede. *” 
Precẽdence, or precedene y, S. pr6- 
ſtance, ou le pas, | 

To give one the precãdeney, donner 
le pas & quelqu' n, lui donner la priſear- 
ce, lui deferer par eivilite. . 

Precedent , Adj. (or foregoing) pre- 


. 
1 
8 


| (ident , qui prieaie, on qui ve * 
p 


To PRECAUTION, Verb Act (to 


— . — So 422 2 o So 
. 
— 
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On dit auſſi a precedent, en termes de 


loi, pour un cas, un exemple pareil 


qu'on ait vu auparavant, dans le mé- 
me ſens que Charles I. diſoit a .ſes Ju- 
-| preſhon uſed by chymiſts) precipiter du 


ges, chem me a precedent. 
PRECEDENT, S. (commonly pro- 
nounced and falfly written, prelident, 
an example) un prijugt, un exemple, 
une inſtance. 

This is not to be drawn into 


precedent, ceci ne ſe doit pas tirer d 


gonſequence, 


A precedent-book (deſigned for 


precedents or draughts for attornies , 
e.) protocole. 
Precedential , Adj. (belonging to pre- 


2 qui concerne ia priſtunce, ou 
as. 
Þrecbdently, Adv. (or before) pre- | Axe 


#6demment , auparavant, 

Precellence, or PRECELLENCY,, 
Subſt. (excellency above another thing, 
excellence, avantage , qualité de perfec- 


tion particulifre , d:grt de bont parti-. 


culitre , preeminence. 
Io give a thing the preceHency 


above another, preferer une choſe d une 


autre, lui donner la preference. 
PRECENTOR, Subſt. (the chanter 

that begins the tune in a cathedral) 
teenteur, © 


PRECEPT, Subſt. (or iuſtruction) 


pricepte, enſeignement , inſtruction, 


Precept (or rule) precepte , re- 
le. 
: Precept (or commandment) pre- 


cepte , commanement , ordre. 


Precept (order of a judge, or ſupe- 


rior, ſummons to appear) ordre, ajour- 
nement perſounel. 


Preceptive, Adj. (belonging to pre- 


cepts) in/trudtif. 


Preceptor , Subſt. (a tutor or maſter) | 
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PRECEPTORIES.. S. (benefices pos- 
ſeſſed by the templars) preceptoriales , 


Sortes de benffices que poſſedoient autre- 
fois les templiers. 

PRECINCT, Subſt. (bounds, or ex- | 
tent of juriſdiction) Juriſdiction, ter- 


ritoire, reſort. 
PRECIOUS, Adj. (from price) pre- 
cieux, de prix, 
Precigufly , Adv. e e 
Preciouſneſs, Subſt, qual it“ preci euſe, 
prix d'uxe choſe, eh 


PRECIPICE , Subſt, (a bigh Reep 


place) precipice. 


* Precipice (or danger) precipice , 


nger. 
* Precipice (misfortune) precipice , 
diſgrace. 


Precipitant, Adj. (or dangerous) dan- 


gereux. 


| 


1 


N 


l 


| 


| 
| 


| 


Ex. A precipitant conceit , une penſee 


ngereuſe. 


PRECIPITATE , Adj. (over haſty) 


precipite, hate, 


Mercury precipitate (a chymi- 
To PRECIPITATE , Ver 


Act. (to 


throw-down) precipiter , jetter de quel- | 
gur lieu cle v dans un lien fort bas. 


1 


| 


| 


| 


PRE 


To precipitate abuſineſs (to harry 
it) precipiter une affaire, ia faire avec 
precipitation, 

a> To precipitate mercury (an ex- 


mercure, en termes de chy mie. 

Precipitated , Adj. précipit“, &c. 

Precipitation, Subſt. (or hurry) pre- 
„ » trop grande bude, ou vi- 
te ſſe. 

Precipitation (a chymical prepa- 
ration) precipitation , preparation chy- 
mique. 

Precipitous, Adj. (or rash) violrnt, 


| ftourdi, qui fait les choſes avec precipi- 


tation. 
PRECISE , Adj. (exa@ or determi- 
ned) precis , exact, determine, arrete , 


* Preciſe (ſerupulous, or ſuperſti- 
tious) man, un homme ſcrupuleux, ou 


) | ſuperſtitieux. 


&> Preciſe (finical , affected) pre- 
cieux, affects, 

A preciſe (or finical ) woman, une 
precieuſe 5 une prude. 

Preciſely, Adv. preciſtment, exacte- 
ment , *. „ au juſte. 

Preciſeneſs , Subſt. (or exactneſs) pre- 
cin, exactitude. 

Preciſeneſs, S. (or finicalneſs) affic- 
tation, ſcrupule, Formalité, air pre- 
cieux. 

Preciſian, Subſt. (one that is over- 
ſcrupulous in point of religion) un 


ſerupulenx, un ſuperſtitienx , un bigot. 


o PRECLUDE, Verb Ack. ex- 

clurre. 
D + PRECOCITY, S. (er forward- 
neſs in ripening) qualité des fruits pre- 
coces , qualite qui con ſiſte a meurir avant 
la ſuiſon. 

D To PRECOGITATE, V. Act. 
(or think of before band) premdditer, 

Precogitated , Adj. promedite. 

PRECOGNITION, Subſt. (or fore- 
knowledge) preſcience, ou Pattion de 
connortre auparavant. 

PRECONCEIVED , Adj. Ex. A pre- 
conceived opinion. un prijuge, 
To PRECONCEIYE, Verb A&R. 
Ex. This is an opinion which he 
has precouceived, c'eſt une opinion dont 


il eſt-prevenu. 


To preconiſe, V. A. To recommend 
to the Pope a clergyman, as duly. qua- 
lied for ſuch or {ach a benefice, pre- 
coniſer; loi on a fait preconiſution 5 
dans le langage ordinaire, c'eſt lower, 
proner quelqu'un outre meſure & avec 
affectation. 

PRECONTRACT, S. (or a former 
bargain) un precedent contract, un con- 


tract autèrieur. a 


PRECURSOR , Subſt. (or forerun- 


| ner) precurſeur . avant=courrcur. - 


Predatory, F. Prædator 


PREDECESSOR, S. he that was 


un emploi. 


Predeceſſors anceſto 2 
þ 2 ( or rs) pr 


elſeurs , ancttres. 


| 


Predeſtinatian, Subſt, (one that be- 


in a place before one) predeceſſeur dans 


PRE 


lieves preftination even to reprohz. 
tion) une perſonne qui croit la predeſti. 
nation » & un decret ttcrnel de rEproba. 
ion. 

To PREDESTINATE, Verb Aa. 
Oer to appoint from eternity) prede/tc. 
ner, deſtiner de toute tternite. 

Predeſtinated , Adj. predeſtiné, &c, 

Predeſt nation, Subſt. (or fore-ap. 
pointment) pred ſtination. 

To PREDETERMINE, Verb Ad. 


| (or to determine beforehand) determi. 


ner par avance . predeſtiner, 
Predetermined, Adj. determine par 

aan αο,˖ẽjẽp predeſtine, 
PREDIAL. Adj. Ex. Predial tythes, 

(of things growing from the groun\) 


me bled, foin, &c. 

PREDICABLE, Adj. (which may 
be given to the ſubje&t, in terms ef 
logick) predicable, terme de logique. 

Predicable , Subſt. (or univerſal a 
term of logick) n1iverſel, de logique. 

PREDICAMENT, Subſt. (a term 
of logick , which fignifies a rank, claflis, 
or order) predicament, categorie, ter- 
mes de logique. 

* Predicament (paſs, condition, ſtate) 
tat, condition, qualitt. 

By our extravagance and luxury we 
have brought ourlelves into this predi. 
cament , nos excts, & notre luxe nous 
ont redvuit à cet tat. 

PREDICATE. Subſt. (a logical term, 
that which is affirmed of the ſubject) 
predicat , ce qui eſt afhrme on dit d'un 
ſujet. Comme fi je diſois, Tamour | 
aveugle; Pamour elt le ſujet, & avcu;l? 
le predicat. 

o PREDICATE, Verb AR. (to 
publish, cry, or preach up) 'precher , 
puhlier, annorcer. 

To predicate , Verb Neut. (a term 
of logick) Ex. Theſe two terms predi- 
cate one upon another, cer deux ter- 
mes ſont predicables Pun de Pautre. 
Predicated , Adj. publit , preche, an- 
Bonce. 

Predication , Subſt. ( crying up) 
act on de pricher , de publier, annonce, 
publication. 

PREDICTION, Subſt. (foretelling) 
diction , prophetie. 

To PREDISPOSE, Verb Acc. (or to 
diſpoſe before hand) diſpoſer par avaii- 
ce, preparer. 

Prediſpoled, Adj. dip par avance, 
prepare. 

redominancy, © Subſt. qualité“, ou 
vertu predominante, qui predomine. 
PREDOMINANT, Adj. (over- pou- 
ering or chief) predominant, do mi- 
nunt, qui predomine. 5 
To PREDOMINATE, Verb Neut. 
(or over-power) predominer , furavn- 
der, &tre plus fort par la qualité 9 
par la quantite 

PREDY, Adj. (a ſea-word for rea- 


dy) prer. | 
"lake the ship predy for a fight, 


preparez ie navire pour un combat. 


To 


i mes qui proviennent de la terre, com. 


„ 


i =» —— 92 


n 


To PRE-ELECT 5 Verb AR, ( or 
chuſe before) ire auparavant. 

Pre election, S. (election made be 
forehand) &ettion Faite auparavant. 

Pre- eminence, Subſt. (right of ex- 
cellence, advantage, prerogative) pre- 
Eminence , avantage, prerogative. 

PRE-EMINENT, Subſt. (or above 
the reſt) ſur-· ¶minent, qui tient le pre- 
mier rang, qui eft au deſſus des autres. 


PRE-EMPTION, 8 (tirſt buying) 


preemption, Pattion d' ucheter le premier, | fig 


ou par avance. 

Pre- engage, &c. . Pre- ingage, 
fc. 

To PRE-EXIST, Verb Neut. (to 
exiſt before) pre. exiſter, etre ou exiſter 
arp ar avant. 

Pre- cxiſtenee, S pre exiſtence, 

Pre-exiſtent , Adj. qui pre-exiſte. 

PREFACE, Subſt. (a ſpeech pre- 
paratory to a book) preface, diſcours 

r(liminaire , avant=propos, 

&> Preface (or preamble ) preface, 

r6xmbule, 

To PREFACE, Verb Act. (to tell 
beforehand) dire par avance , ou par 
manitre de preface. 

He prefaces his diſcourſe with theſe 
words, voici ce qu'il dit au commence- 
ment de ſon diſcours. | 

Prefatory , Adj. preliminaire, en for- 
me de preface. 

A prefatoryldiſcourſe, diſcours preli- 
minaire , ou en forme de preface, une 
preface, avant-propos. 

PREFECT, Subſt. (a magiſtrate 
among the antient Romans) Prefet , 
magiſtrat parmi les Romains, 

Prefecture, Subſt. Prefecture, char- 
ge on dignite de Prefet. 

To PREFER, Verb AR. Ex. To 
prefer one thiag before or to another 
(to eſteem it more) preftrer une choſe & 
une autre, Peſtimer davantage, lui 
donner la preference, ou Pavantage. 

To prefer one (to advance him, 
to make his fortune) pouſſer quelq un, 
Pavancer , faire ſa fortune, lui donner 
quelque place. 

&> To prefer or promote a book, 
22 un livre en credit, le faire di. 

iter. | 


lo prefer a law, prop qſer une 


&> To prefer a bill againſt one in 
chancery) pourſuivre quelqu'un dans la 
chancelerie. 

Preferable, Adj. preferable. 

Preference, Subſt. preference. 

4 pag Adj. or preferable, pre- 

able. 

Preferment, Subſt. ( advancement ) 
avancement , eib vation, aggrandiſſement 
de fortune , promotion, 

o come to preterment, Savancer, 
Faire ſa fortune, 

&> Preterment (place, or employ) 
place, emploi. 

Preierment in the church, pro- 
mot ion, benefice, 

Preferrable, J. Pceferable. 

Part. II. . 


PRE 


Preferred, Adj. preiftre, P. To 
prefer. 

Preferrer, Subſt, Ex. The prefer- 
rer of an inditment, un accuſuteur , 
un delateur, ou d&nonciateur. 

Preferring, Subſt. Faction de prefe- 
rer, &c. To prefer, 

Toy PREFIGURATE, or to PRE- 
FIGURE , Verb Act. figurer par 
avance. 

Prefigurated , or prefigured , Adj. 
ure par avance. | 

To PREFIX, V. A. (or put before) 
mettre une choſe devant une autre, 

To pretix (or appoint) a time, 
nommer , marguer le tems. 

Prefixed, or prefixt, Adj. (or put 
before) mis devant. 

«> Prefixed, or appointed, prefix, 
determine, conclu , arrete. 

Pregnancy , Subſt. (a woman's great 
belly) groſſeſſe, ou Fetat d'une femme 
enceinte. | . 

She pleaded pregnancy, elle alligua, 
qu'elle toit enceinte. : | 

Pregnancy (or sharpneſs) of wit, 
ſubtili- d'eſprit. * 

PREGNANT, Adj. (or with child) 
grofſe enceinte. 

A pregnant (or ſubtle) wit, un 
eſprit ſubtil, penetrant, qui congoit les 
choſes. 

* A pregnant or forcible reaſon , 
une raiſon forte ou convaincante. 

+ A pregnant (or infallible) token, 
un priſage infaillible. 

egative pregnant. V. Negative. 

Pregnantly , Adv. fort, avec raiſon. 

Ex. The crime whereof he is preg- 
nantly ſuſpected, le crime dont il eſt 
Fort ſoup onne. 

PREGUSTATION , Subſt. (a taſting 
before) avant-gout. | 

To PRE-INGAGE, Verb Act. (to 
ingage 3 engager par avance. 

Pre-ingaged, Adj. engage par avance 

Pre-ingagement, Subſt. exgagement 
fait par avance. | 

Pre- ingaging, Subſt. Faction denga- 
er par avance. 

To PREJUDGE, Verb AR. (to 
judge before) prejuger, en termes de 

alais. 
F To prejudge (or gueſs) deviner. 

PREJUDICATE, Adj. Ex. Preju- 
dicate opinions, prejuges , preventions , 
entetement, 

A prejudicated ſtiffueſs, une 
Pure opiniatreté. 


at law) prejuge, en termes de palais. 
PREJUDICE, © Subſt. ( rash 2 
ment before trial, prepoſſeſſion) 
prugé, prevention, prevecupation. 
The commendable prejudice, and 
honourable partiality Homer bears his 


la partialitè bonorable qu'tloinere a peu 

ſes 3 | 
"0p rejudice (harm , a, eee 
prejudice, tort , perte ommage 
Verb Ack. (to 


Prejudication, Subſt. (or precedent 


countrymen, la louable prevention , & |. 
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hurt er do prejudice) prijulicier, por- 
ter prejudice, cauſer du prejudice, faire 
du tort , ou faire tort, ou nuire, 

This will prejudice your health , 
cect pr udiciera ou nuira à votre ſants. 
| I $han't prejudice you in the leaſt , 
je ne ferai pas la moindre choſe d votre 
pre udice. 

To prejudice (to prepoſſeſs) one 
againſt another) preventr, preoccuper 
quelqu'un contre un autre. 

Prejudiced , Adj. (that has received 
damage) d quoi lon a prfjudicit, nui 
ou au du tort. / To prejudice. 

&> Prejudiced (prepoſſeſſed) preve- 


uu, preoccupe. 


Prejudicial , Adj. (hurtful) preudi- 
ciable, nuifible, qui porte prejudice , 
ou qui cauſe du prejudice, qui Fuit tort. 

relacy, S. ( a prelate's dignity ) 
pre/ature , dignite de prelat. 

PRELATE, Subſt. ( one that has a 
great dignity in the church) un prelat. 

Prelateship or prelature, Subſt. (or 
prelacy) prelature. 

Prelatical , Adj. qui regarde les pre- 
lats, ec:lefiaſtique. 

PRELIBATION, S. (or fore-taſte) 
avant=rout, 

PRELIMINARY, Adj. (that goes 
before) preiiminaire. 

Preliminary, Subſt. (or firſt ſtep in 
a great negociation) pretiminaire , pre- 
mierc demarche dans une negociation 
importante. 

PRELUDE, or preludium, S. (the 
preparatory notes of mulicians betore 
they begin to play, a voluntary or 
flourish) prelude. 

A preludium, er a prelude (an en- 
trance into a buſineſs) prelude, entree, 
commencement, preparation. 

That's a prelude to atheiſm, 
cela va ou conduit d Pathdiſme. 

To PRELUDE, Verb Neut. (to play 
a prelude) preiuder, jouer un preiude. 

Preludious, Adj. (or preparatory ) 
qui prepare, ou qui diſpoſe, qui fert 
de * prelude, ou dentree. 

Ex. Theſe are preludious ſuſpicions 
to further evidence, ces ſoupgons ſer- 
vent entrees anx preuves. 

PREMATURE, Adj. (too ſoon ripe) 
premature, precece, batif, mur avant 
le tems, 

* Premature (er untimely ) prema- 
turd, precipite, qui arrive avant le tems. 

Prematurely, Adv. prematurement , 
avant le tems, | 

Prematurity, Subſt. qualité de ce 
qui eſt premature. 

To PREMEDITATE , Verb AR. 
(or think of beforchand ) premdditer , 
-p:n/er ou méditer auparavant, 

Premeditated , Adj pren:&ditd. 

Premeditation, Subſt. premdditation. 

To PREMISE, Verb AR. (er ſpeak 
of before) dire une choſe, ou purler de 
quelque choſe auparavant, ou par avancr, 

Premiſed, Adj. dont on a parld, 
ou touch uuparavant, ou par avance. 


Bb b b Premi- 
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Premiſes, 8. (things ſpoken before) 


premiſſes, les choſes ſuſdites, ou men- 


tionnees auparavant. 


He lets go the premiſes, and quar- 
rels with the concluſion, il ne dit rien 


contre les premiſſes; mais il Semporte 


contre la concluſion. 


To PREMIT, FV. To premiſe. 


PREMIUM, Sobff. (a word uſed in 


ſchools for a reward) prix , recompenſe. 


«> Premium (a term uſed amongſt 
merchants and inſurers) prime, en ter- 


mes de neige: C'eſt Pargent qu'on 
donne d'avance pour of/urer des mar- 


chandiſes ou des effets. 


To PREMONISH, Verb AR. (or 


forewarn ) «v:rtir par avance. 


Premonished , Adj. averti par avance. 
Premonition , Subſt. avertifſement 


donn pay awvance,. 


To PREMONSTRATE, Verb AR. 
(to foreshew ) montrer, faire voir par 


&Vance. 


Premonſtratenſes, Subſt. (a fort of 


monks) Premontres. 


PREMUNIRE. SubRt. (impriſonment 
and loſs of goods) empriſonnement & 


confiſcation de biens. 


* Premunire (er trouble) i#nconve- 
ou mauvaiſe affaire, 


nient, affaire, 
intrigue. 


To run one's ſelf into a premunire, 
ftomber dans quelque inconvenient, Sat- 


tirer des faires. 


To PRENOM!NATE, Verb AR. 


nommer par avance. 
Prenomination , 


Subſt. nomination 


Faite pay awvance, ou qu'on a dé ja faite. 
PRENOTION, Subſt. (or foreknow- 


ing) preſcience. 


RENTICE, Subſt. (or apprentice) 


wn apprenti, ou un apprentif. 


A she prentice, apprentiſſe, ou vul- 


gairement, apprentie. 

une apprentie auteur. 
To bind one 

quelqu'un en appreniiſjage. 


Boileau a dit 


rentice, mettre 


| 


ö 


PRE 


Preparations of war, preparatif5 ou 
apprets de guerre, 

The preparation (or — of 
remedies, preparation ou compęſition 
des remedes, | 

Preparative, or preparatory, Adj. 
qui prepare, ou qui ſert d preparer, 
qui tend & quelque choſe. | 

A preparatory judgment, juge- 
ment diſp:fitif. | 

Preparative, Subſt. (or preparation) 
un preparatif, un aprè“. 

Preparatory, Subſt. un preparatoire. 

To PREPARE, Verb AR. (to make 
ready) preparer, tenir pret, mettre en 
état, diſpeſer, en parlant des choſes , 
preparer , diſpeſer en parlant des per- 
onnes. 

To prepare, Verb Neut. (to prepare 
one's ſelf ) ſe preparer, ſe diſpeſer. 

He prepares for a long voyage, #1 
ſe prepare, il ſe diſpoſe & faire un grand 
vcyage. | 

Prepared, Adj. prepare, pret, diſpo- 
[e, en tat. 

Preparedneſs, Subſt, preparation , 
— d'une perſonne preparte & quelque 
chaſe. 

PREPENSED, Adj. (or fore-thought) 
premdlite. 

Ex. Malice prepenſed , malice pre- 
meditee. 

To PREPONDERATE , Verb AR. 
(to weigh beforehand) a buſineſs , 
examiner ou peſer auparavant quelque 
choſe , y ſonger par avance. 


outweigh) Pemporter, tre de plus grand 
poids, ou de plus grande importance, 

Preponderated, Adj. examine, ou 
peſe 3 &o. 

To PREPOSE, Verb AR. (to ſet 
before) mettre, placer devant. 

Prepoſition, Subſt. (one of the eight 
parts of ſpeech) prepoſition. 

Prepoſitive, Adj. qu'on met ou qui 
va devant. 

PREPOSITOR, Subſt. Er. A pre- 


To prepunderate, Verb Neut. ( to |- 


PRE 
PREROGATIVE, Subft. (advantage 


or privilege) prerogative, avantage , 
preeminence , privilege ſur un autre. 

The King's prerogative , or (ir. 
ply the prerogative (the royal authori. 
ty) la prerogative , on Pautorits royale. 

It is capital in France to intrench 
on the prerogative, c'eſt en France n 
crime capital, que de donner atteinte « 
Pautoritt reoyale, 

The prerogative court (the court of 
the Archbishop of Canterbury, whercin 
wills are —_ la cour de la ps ero- 
gative, C'eſt ainſi qu'on appelle la cout 
de PArcheveque de Cantor bery, oh l'on 
verihe les teſtamens. 

PRESAGE, Subſt. (ſign or omen) 
preſage, augure, pronoſtic, ſigne d'une 
chole à venir, 

To PRESAGE, Verb AR. (or ſignify 
beforehand) preſager, donner quelque 
priſage , indiquer. 

To preſage (to gueſs or foretel) 
prefager, predire, conjecturer, Pprog- 
noſtiquer. 

Preſaged, Adj. préſage, &c. V. To 
prelage. | 

PRESBYTER, Subſt. (or lay elder) 
un ancien d'une liſe. 

Presbyter (or prieſt) un pretre, 

Presbyterian, Subſt. (a nonconfor- 
miſt, that holds the government of 
the church by Presbyters) un Presbyt& 
rien, une Presbyttrieune, un ou une 
nonconformiſte. 

Presbyterian , Adj. presbyterien, 
Presbytery, Subſt. (the government 
cf the church by presbyters ) presbytc- 


riat; & auſſi le lieu o les pretres , les 


anciens , les curateurs d'une egliſe 5vaſ- 
ſemblent pour y regler leurs affaires; le 
conſiſtoire. 

pPresbytery (the presbyterian 
religion) la religion des Presbyteriens. 

PRE SCIENCE, Subſt. ( or fore- 
knowledge) preſcience. 

To PRESCRIBE, Verb AR. (to 
order or appoint) preſcrire , ordonner , 
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right 
Jo ne 

re! 
abſenc 

* 
(or 1 
deux 
Vue. 


mine 
A 

d'une 

mine. 


nr 


Prenticeship, Subſt. apprentiſſage. 
I am out of m prenticeship, as 


| 
politor in a ſchool, un prepoſt, ou un | marquer preciſtment ce qu'on veut qui 
1 Fait mon apprentiſſage. 


obſervateur dans une Ecole. ſoit fait. | 

To PREPOSSESS, Verb AR. (to To preſcribe a phyſick, ordonner unt 
p Sion antérieure. prevent, to fill one's mind with preju- | médecinc. : 

CUPATE, Adj. (taken be- dice, to biaſs) prevccuper , prevenir , 4 &> To preſcribe (a law-term) prt- 

agner. erire. ; : 
Prepoſſeſſed, Adj. preoccupt, preve-| Ex. To preſcribe againſt an action 

nu, qui a de la preoccupation , ent#te. | (not to be liable to it for want of 

Prepoſſefling, S. ſation de preoccu- | being ſued within the compaſs of time 

per, &c. limited by the law) preſcrire contre unt 

Prepoſſeſſion, Subſt. (or prejudice) | action, avoir une preſcription contre 

prijuge, prevention, preoccupation, en- quelqu'un. 

tetement. Preſcribed, Adj. prfſcript , ordonre. 

To PREOMINATE, Verb AR. (to PREPOSTEROUS, Adj. (done the | Preſcribing, Subſt. Padtion de pre- 

| preſage ) 2 (/ager , pronoſtiquer. | Wrong way, or untimely ) deplace , | /crire , d'ordonner , &c. 

4 To PREORDAIN, Verb AR. ( or | fait tout & rebours, ou mal d-propos, | Preſcript, V. Preſeribed. 

4 ordain before-hand ) erdonner aupar | qui oft d contre = tems, qui n'eſt pas F ©> A prelcript form of divine ſer- 

| pant. | ſaiſon. | vice, un formulaire de prieres. 
Preardained, Adj. erdonn# aupara- | L Prepoſterous venery, ſodomie, | Preſcript , Subſt. (or order) ordon- 

vant. peché de la chair contre nature. mance, ordre. * 
Predrdinate, Adj. (before ordained) Prepoſterously, Adv. tout d rebours, | Preſcription, Subſt. (an appointing) 

erdonnd anparavant. i & contre-tems , mal a- propos, autrement | ordonnance. - DEE 
Preparation, S. (or log ——_ 388 Subl (or foro Yu A 8 preſcription , or dou- 

hand) preparation , appret , aratif, | CE, Su or fore-skin) le | nance de medecin. 

— 1 * * 3 la pear qui couvre le gland. , Preſcription (a —_— 


PREOCCUPANCY, Subſt. (prior 
poſſeſſion 
4 PRE 
forehand) pris auparavant. 

Preoccupation, Subſt, (or prejudice) 
FV. Prepoſſeſſion. | 
1 | &F Preoccupation (or enjoying be- 
4 Fore) Ex. That land was in his pre- 
| occupation, il ot pris auperavant 
| poſſelion de cette terre, il en (toit en 
| Poſeffion. 


— A 


PRE 


* right gotten by a long cuſtorary en- 
; joy ment, preſcription, terme de palais. 

5h Preſence, S bu. (the contrary of 

ork. abſence) preſence , exiſtence dans un lieu. 

4 X> The two armies are in preſence 

nch (er in view) of cach another, {cs 

aw | deux armes ſont en preſence ou en 
. A Une. 

* $i a2 Preſence (mien, looks) preſence, 

of 7 mine, air, port. 

of | 5 A man of good preſence, un homme 

. = dune preſence agreable, qui a bonne 

| mine. 
Ai 4 The preſence, or preſence cham- 
oy ber (in a Prince's court) la chambre de 
= preſence. 

n) 4 * Preſence of mind(readineſs of wit) 

M7 = preſence d'eſprit vif & prompt. 

: I PRESENT, Adj. (not abſent) pre- 

7 5 ſent, qui neſt pas abſent, 

as x1 02> Preſent (in the time wherein we 

| live) preſent, qui eſt dans le tems, ou 

) nous ſommes. 

* The preſent ſtate of things, YVetat 

preent des affuires. 
, * A preſent poiſcn ( that kills pre- 
ſently) un priſon pre ent, qui fait ſon 


effet ſur le champ. 
* A preſent remedy 


Pannee courante. 


la preſente. 
At preſent (for the 


ment , pour le preſent, 


preſenter , offrir. 


un enfant ſur les fonts. 


(that operates 


preſently) un remdde preſent. 
This preſent year, la preſeute annee, 


The preſent tenſe of a verb, 
le preſent, ou le tems preſert dun verbe 


13 , Preſent, Subſt. (or gift ) preſent 
x Theſe preſents , les preſentes, ou 


preſent , now) 


Adv. d preſent, maintenant, preſente- 
_ To PRESENT, Verb AR. (to offer) 


| 4 To preſent a child at the font, pre- 
ſenter un enfunt pour ttre batiſe, tenir 


+1 * To preſent the muſquet or pike, 
: preſenter le mouſquet ou la pique. 

&> 'To preſent (or name) to a 

benefice, preſenter ou nommer d un 


binefice. 


donner. 


To preſent (or act) 


gures , Paccufer. 


tual) preſent , «ficace, 


4 


theatre, 


To preſent. 
Preſentee , 


Fo preſent one with ſomething, 
( to make him a prelent ) 
preſent d'une choſe d quelqu'un, la lui 


Faire un 


a play, repr& 


ſenter une pitce de theatre. 
To preſent an offender to the 
jury, denoncer , deferer quelqu'un aux 


Preſentaneous, Adj. (preſent, effec- 


Prelentation , Subſt. (the preſenting 
one to a benefice) preſentation, 

(> A prelentation-hook, un livre 
dont on fait preſent à que/qu'un. 
he preſentation (or acting) of 
a play, la repreſentation d'une piece de 


Preſented, Adj. preſents, &c. F. 
Subſt, (the clerk that is 


| 


preſented by the patron) celui qui eſt 
preſents par le patron d F Evique. 

Preleating . Subſt. ſattion de preſen- 
tir, &c. I, To preſent. 

PRESENTLY, Adv. (juſt now, in 
a moment) tout & {heure , inceſſamment, 
incontineut » tout maintenant, tout pre- 
entement 

PRESENTMENT, Subſt. (a mere 
denunciation of the jurors, or ſome 
other officer, concerning an offence) 
denonciation , fimple accuſation. 

The preſentment (or acting) of 
a, comedy, la repreſentation d une co- 
medie. 

Preſervation , Subſt. conſervation. 

To think of ſelf. preſervation , ſonger 
a ſa conſervation, | 

Preſervative , Subſt. preſervatif , an- 
tidote. 

Preſerve, Subſt. 
ture, conſerve. 

To PRESERVE, Verb AR. (or 
keep) preſerver , conſerver, garder , 
garantir. 

a> To preſerve fruits, confire des 
Fruits , faire des conſerves, 

Preſerved, Adj. preſerve, conſerve, 
&e. V. To preſerve. 

Preſerver , Subſt. conſervateur. 

This is a great preſerver of 
health, c'eſt une choſe admirable pour 
conſerver , ou entretenir la ſants, c'eſt 
une choſe fort ſaine. 

M2 Preſervers (a ſort of ſpectacles) 
conſerues, forte de lunettes. 

3 Subſt. Pattion de preſer- 
ver , &c. V. To preſerve, conſerva- 
tion 

The preſerving of fruits, Pac- 
tion de confire les fruits. 

To PRESIDE, Verb Neut. (to be 
chief) prejider , etre chef. | 

Io preſide (or overſee) prefeder , 
Surveiller à la direction, d la conduite. 

Preſidency, Subſt. (the place of a 
preſident) prefidence, la dignité de pre- 
lident. e ſay allo prefidentship in 
the ſame ſenſe. 

PRESIDENT, Subſt. (or —_—— 
2 che, qui modere une aſſem 

be. 

The Lord preſident of the King's moſt 
honourable privy- council, le prgſident 
du conſeil prive de ſa Mayeſte. 

The prelident of a college, le chef 
Pun ccllege, I. Principal. 

The preſident's lady, la prefidente. 

ne preſident of Wales, York, 
or Berwick , le Gouverneur, ou le Lieu- 
tenant de Roi du pays de Galles , d' Vork, 
ou de Berwick. 

The preſident of the royal Society , 
le 8 de la Societe royale. Il ya 
__ un ſous-prefident en cas de ma- 

adie. 


&> Preſident (or example) F. Pre- 
cedent. , 
PRESIDIAL, Subſt. (2 ſpecial court 
of judicature in France) preſziial , forte 
de juriſdiction en France, inferieure 


1 


(or conſerve) confi- 


| 
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PRESS, Subſt. (an engine or preſs, 
o print, Ce) pr. ſſe. 

A printer's preſs, preſſe d imprimeur. 

A rolling preſs, preſſe d' i mager. 

1 book in the preſs, un livre ſous la 
preſſe. 
A ſewing-preſs, un couſoir. 
Wine-prels, un preſſoir. 
X> Preſs for cloaths, garderobe. 
0X Preſs for books, des tablettes 
qui je ferment ſur leſquelles on met les li- 
vres 
&> Prels (or crowd) preſſe, foule , 


multitude de monde. 


Compoſes de Preſs. 


A preſs-man (among printers) impri- 
meur , compagnon d'imprimerie qui tra- 
vaille à la preſſe. 

Preſs-work (a printer's preſs-work) 
tirage. 

AI (for a book-binder) tem- 
plet. 

A preſs-bed, lit en forme de garde. 
robe, & qu on ouvre la nuit pour con- 
cher. 
Preſs-money , . Preſt. 

To PRESS, Verb Act. (to ſqueeze) 
preſſe „ preſſurer, ttraindre, ſerrer. 

o preſs the grapes, preſſer, ou pres- 
ſurer la vendange. 

To prels (or haſten) preſſer, ha- 
ter. | 
To preſs one (to follicit him, 
to be earneſt with him) preſſer quel- 
qu'un, le ſolliciter , le <P 

To preſs one by urgent reaſons , 
preſſer, pouſſer quelqu'un par de wives 
ratſons. | 

He preſſes that very mach upon me, 
il me preſſe fort la-deſſus. 

&> To prels ſoldiers (to force them) 
Forcer les gens d ſervir , les enroller par 
Force, contraindre d prendre parti. 

To preſs ſeamen for the fleet, For- 
cer les matelots & ſervir le Roi dans fa 
flotte , les prendre de Force, les enlever 
our les envoyer d la flotte. 

&> To preſs eagerly FOR a thing , 


Lempreſſer pour une choſe , la rechereber 


avec empreſjement, 
To preſs DOWN, preſer , abaiſſer à 
Force de preſſer. | 
To preſs UPON a man's table, re- 
chercher un repas chiz un autre, ſe fair 
inviter. 
X> To preſs upon dangers, Sexpo- 
fer aux dangers de gaieté de ceur. 
&> To preſs a benefit upon a man, 
obliger quelqu'un malgre qu'il en ait 
(KP To preſs in upon one to help 
him, accourir au ſecours de quelqu'un. 
5 To preſs FORT H, prefſurer , eprein- 
re. 
preſſed, Adj. priſe, &c. V. To 
prels. 
They were preſſed home to their cons- 
eience, on pouſſu leur conſcience & bout. 
Preſſing, Subſt. Pattion de preſſer , 
&c. V. To prels. We fay allo, pres- 


a un Parlement. 


L{:gneſs. 
Preſſing, Adj. Ex, A preſſing iron 
B bbb 2 (a 
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(a taylor's tool) carreau, fer pour pres- 
ler les coutures. f 

To be preſſing upon (or with 
one) preſſer quelqu'un , le ſolliciter For- 
tem ent, 

Preſſure, Subſt. (grief, affliction, 
or calamity) calamitè, malhbeur , offiic- 
tion. | 


«> Preſſure (or oppreſſien) oppres- 
* 


Preſt, cemme preſſed. 1 

Preſt, Subſt. (a duty in money to 
be paid by the sberiff, upon his ac- 
count in the Exchequer, or for money 
left in his hands) preſt, c'eſt un certain 
ar gent que le sherif paye a PEchiquier. 

Preſt-money (an earneſt money given 
commonly to a ſoldier when he is li- 
ſted) Pargent qu'on donne d un ſoldat 
qui Senrelle, ' 

Preftation-money , Subſt. (paid by 
archdeacons yearly to the bishop) ce que 
les archidiacres puyent annuclement d 
leurs Eveques pour leur juriſdiction. 

PRESTIGES, Subſt (deluſions, im- 
poſtures) preſtiges, illufuons, impaſtu- 
res, par ſortilége. 

Preſtigiation , Subſt. (a juggling ) 
tours de paſſe-paſſe , i luſion. 

Preſtigious , Adj. (or deceitful) trom- 
tur. 
F A preſtigious Nleight , une illuſion. 

PRESTO, Adv. (aSpanish word fig. 
nifying quickly, and uſed by jugglers) 

eſte , vite. 

To PRESUME, Verb AR. (to think, 
or imagine) preſumer, Vimaginer, con- 
jecturer, pretendre , ſuppoſir , croire , 
penſer, 

To preſume (to have too good 
an opinion of) preſumer, avoir trop 
bonne opinion de. 

He preſumes too much of himſelf, or 
upon his intereſt, il preſume trop de 
ſoi-mtme, ou de ſon clit, 

Preſumption , Subſt. ( conjecture ) 
priſomption . conjecture, opinion, .ſup- 
Poſition. | 

«> Preſumption (arrogance oy pride) 
preſomption , orgueil, fierte, wanite , 
arrogance, 

Preſumptive, Adj. preſomptif. 

Preſumptuous, Adj (proud) preſomp- 
turcux , orgueilleux , vain , arrogant, 

Preſumptuouſly, Adv. preſomptaey- 
Sement, dune manitre preſomptueuſe , 
avec preſomption. 

Preſumptuouſneſs, Subſt. (pride) 
prcſomption z arrogance, orgueil, ficrts, 


vanite, 
To PRESUPPOSE, Verb AR. (to 
ſuppoſe before-hand) priſuppoſer, po- 


ſer pour vrai, Juppeſer prealablement. * 
dj. pr 


Preſuppoſed, ſuppoſe. 

Preſoppoſition, Subſt. preſuppoſition, 
ſuppoſition prealable. 

PRETENCE, Subſt. (opinion, or 
Conceit) opinion, entetement. 

So ſtrong is their pretence of infalli- 
bility , ils ſont f. fort entèts de I inf ail. 
abiVite, 

£> Pretence (pretext, colour, ap- 
pearance ) pretexte, couleur, ombre, 


| 


EE —_— 


PRE 
voile, apparence, feinte , fauſſe raiſon. 

To PRETEND, Verb * ima- 
gine, to believe) pretendre, Fimag iner, 
croire, ſe perſuader. 

To pretend (to uſe a pretence, 
or to make as if) prftendre, prendre un 
pretexte, couvrir d'un pretexte , feindre, 
faire ſemblant , Sexcuſer ſur. 

To pretend ignorance, pretendre cauſe 
d'ignorance, 

Pl pretend this, je prendrai ce pre- 
texte. | 

He pretends love to me, il fait ſem- 
blant de muimer. 

Some men pretend fair, iy a de 
gens qui font de beaux ſemblans. 

He pretended poverty, ilSexcuſaſur 
Ja pauvrete, 

To pretend buſineſs , faire Pem- 
prejſs, ou Pempeche, 

To pretend one thing, and to 


do another, Faire une feinte. 


«Cz Fl pretend to be his brother, 
je dirai que je ſuis ſon frere , je me 
ferai paſſer pour ſon frere. 

To pretend TO a thing /e pi- 
quer de quelque choſe , Fuire . profeſſion 
d'excelley en quelque choſe. 

To pretend to learning, ſe piquer 
Petre ſavant. 

Pretended , Adj. pretendu, &c. V. 
To pretend, 

He is his pretended (or reputed) 
father, c'eſt ſon pre putatif. 

© Pretended (or counterfeit) diſſi- 
mule, ou feint. 

Pretender, Subſt. pretendant , celui, 
ou celle qui pretend , qui ſe pique de, 
&c. V. To pretend. 

Pretender, S. celui qui reclame un 
droit qui ne lui appartient pas; ou dont 
il eſt dec hu. 

We have beheld the pretenders to 
publick liberty turn the greateſt ty- 
rants themſelves , nous avons Vu que 
ceux qui ſe piquoient le plus d'ttre les 
Mfenſrurs de la liberté publique , ſont 
devenus eux-mtmes les plus grands 
ran,. 

Pretending, Subſt. Taction de preten- 
dre, &c. V. To pretend. 

Pretended , Adj. pretend. 

Ex. A pretended right and title, an 
pretendu droit. 

Pretending , Subſt. Faction de preten- 
dre, &c. 

Pretending, Adj. ſuffiſant , orgueil- 
leux , qui ven fait accroire. 
Pretendingneſs , Subſt, ſuffiſance, or- 
gueil, f 

PRETENSION , Subſt. (or claim) 
pretention , droit. 

To ſet up a pretenſion to a thing , 
pretendre d une choſe , la demander, 
PRETER , Subſt. & Adj. preterit. 
A preter imperfect, un preterit im- 
par uit. , 

he preter-tenſe , le preterit, 
Preterition , S. paſſing over (or pas- 
ling by) om ou par negligence, ou 
par affictation. \ 

Pretermiſſion, Subſt, (or omitting) 


. 


omiſion, negligence. ' 
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To PRETERMIT, Verb Aa. (to 


omit, pals by, or neglect) omettye , 
negliger , paſer, perdre Poccaſion. 
Pretermitted, Adj, omis , neglige, 
paſſe. 
Pretermitting , Subſt, omiſſion, Pac. 
tion domettre, &c, V. To pretermit, 
PRETERNATURAL , Adj. (beſides 
nature) ſurnaturel, qui eſt contre le couy; 
de la nature , extraordinaire. 
Preternaturally, Adv. ſurnaturele. 
ment, d'une manitre ſurnaturelle, 
PRETEXT , Subſt. (or pretence) 
pretexie , fuuſſe raiſon . couleur, ombre. 
PRETOR „ Ce. . Prator. 
Pretorium, S. le pretoire, d'où on 
a fait pretorians, les gardes des Empe- 
reurs Komains, & le Prefect du pretoi. 
re, Celt-a-dire, le Capitaine general de lu 
garde Pretorienne. Or dans chaque 
zrande ville il y avoit un pretoire , on 
ogeoit le Gouverneur, & adminiſtroit 
la juſtice. 
Prettily, Adv. joliment. 
Prettineſs, Subſt. beauté“, agrement. 
This goes beyond prettineſs , ceci pas- 
ſe le j oli. 
PRETTY , Adj. (a diminutive of 
handſome) Joli, gentil, mignon. 
She is not beautiful, but she's pretty, 
elle weſt pas belle, mais elle eſt jolie. 


Joli, gentil, plaiſaut, agreable , diver- 
tiſſ ant: 

a> Pretty (ſpoken by way of con- 
tempt , or ironically) oli, beau, plai- 
ſant , divertiſſant. 

A pretty thing, indeed, voild qui eff 
joli, ou qui eſt beau, 

Indeed you are a pretty man (by way 
of irony) vraiment vcus it's joli, ou 
admirable, vraiment vous ttes un plui- 
ſant homme. 

He plays a thouſand pretty tricks, 
il ory mille petites gent illi ſſes, ou joli- 
ot tet. . 

02 For a pretty while, prndant quel- 
ue tems, | 

Pretty, Adv. (ſo ſo, indifferent) 
aſſez , paſſablement. 

He is pretty ſingular in his way, il 
fait les choſes 45 fingulitrement. 

A pretty handſome woman, une fem- 
me paſſablement belle. 

This picture is pretty like you, 
ce portrait ne vous reſſemble pas mal. 

Pretty near (er thereabonts) à 
pen —_ „d peu de choſe pres, environ. 

o PREVAIL, Verb Neut. (to have 
the advantage over , to be of greater 
force) prevalozr, Pemporter,valsir mieux, 
avoir i'avantage ſur , dominer, 

Virtue ought to prevail over, or above 
riches, la vertu doit prevalcir aux vi- 
cheſſes. 

Cuſtom prevails over reaſon , la con- 
jy prevaut, ou Pemporte ſur la rai- 

on. 
Cold prevail'd over all the vivacity , 
or mettle of eager love, le froid domi- 
noit , en depit de tout ce que les em preis- 


| ſemens de (amour ont de plus vif. 


a> To prevail with one (to have 
power 


«> Pretty (pleaſant , or agreeable) 
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power over him) avoir du pouvoir ſur 


uelqu'un, 

Gold and ſilver cannot prevail with 
him, Por & argent wont aucun pou- 
voir ſur lui, ou ſur ſon eſprit, Vor 
& Pargent\ne le menent pat. 

To —＋ WITH , or UPON 
one for a thing (to obtain it) obtenir 
quelque choſe de quelqu'un, la gagner ſur 
ſon eſprit. 

To prevail upon one by intreaties , 
gagner, flechir quelqu'un pay ſes prit- 
res. | 

To prevail with one by bribes, ga- 
gner , ou corrompre quelqu'un d. force de 
preſens. 

a To prevail with , or upon one 
to do a thing, diſpeſer quelgu un d. faire 
quelque choſe, 

©> Helhas prevail'd himſelf, VerbRefi 
of all adyantages, (or orather avail'd) 
ils'eſt muni de tous les avantages poſſe 
bles, il a bien pris ſes precautions. 

Prevailed with, or upon, Adj. ga- 
gut, &c. V. To prevail. 

Eaſy to be prevailed with, facile 4 
gagner. 

Prevailing , Subſt. Faction de priva- 
loir , &c. V. To prevail. 

Prevailing , Adj. (powerful , effica- 
Con) puiſſant, efficace, victorieux, 
ort. 

A prevailing (or rei 
un ptche dominant, un p 
gue. . 

Prevalence, er prevalency , Subſt. 
(a being prevalent) force, efficace. On 
dit auſſi prevalentneſs5. 

Prevalent, Adj. (prevailing) puis- 
— z» Efficace, fort, qui a beaucoup de 

orce. 

To PREVARICATE, Verb Neut. 
(to betray a cauſe, * to play faſt and 
looſe) prevariquer , uſer de colluſion , 
ventendre, tre d'intelligence avec la par- 
tie adverſe , trabir la cauſe qu'on doit 
defendre. 

Prevarication , Subſt, prevarication , 
collufion , intelligence avec un autre, tra- 


ning) fin, 
che qui re- 


on. 
Prevaricator , Subſt. preivaricateur , 
qui uſe de prevarication , ou de collu- 


Prevaricator at Cambridge, the 
ſame as Terre Filius in Oxford, is he 
that makes an ingenious, ſatyrical com- 
mencement ſpeech , on appelle preva- 
ricator & Cambridge, & Terræ Filius 


d Oxford, un maitre des arts choiſi 


d'entre les plus beaux eſprits de Þ Univer- 

fit, pour faire une déclamation, ou 
harangue ſutyrique dans le tems de la li- 
Cence. 

Prevenient , Adj. (that prevents) pre- 
venant , qui previcnt. 

To PREVENT „Verb Act. (to come 
before) prevenir, arriver devant, ve- 
nir le premier. 

To prevent (to anticipate , or 
obviate) prevenir , anticiper , obvier , 
aller au devant. 

&K> To prevent (to keep off) dan- 


| 
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gers, preverir , detourner les dangers, 
empecher qu'ils narrivent, 

«> To prevent one (to get the ſtart 
of him) prevenir quelqu'un , prendre les 
devans, ere le premier a faire ce qu'il 
vouloit faire. 

Prevented, Adj. privenu, &c. V. To 
prevent, 

Preventing , or prevention, Subſt. 
Paction de prevenir, &c. V. To pre- 
ven“. 

Prevention, Subſt, (or prepos- 
ſeſſion) prevention, preoccupation, en- 
tetement, 

A preventive , Subſt, un preſerva- 
tif, remede qui ſert a prevenir le mal. 

PREVENTIVE , Adj. (foreſeeing) 
qui ſe fait par precaution, 
| Preventive meaſures, des meſures que 
Pon prend pay precaution, 

Preventive , or preventing , Adj. (pre- 
venient) prevenant, qui previent. 

PREVIDENCE, Subſt. (a foreſeeing) 
prepoyance. 

PREVIOUS, Adj. (done , or that 
goes before) prealable, anterieur , fait 
ou qui va devant. 

Previouſly, Adv. prealablement , au 
prealable , par avance, avant toutes 
choſes 

PREVISION, Subſt. (or foreſight) 
previjion, 

PREY , Subſt. (whatever is taken 
away by wild beaſts) proze. 

A bird of prey, or a ravenous bird, 
un oiſeau de proie, on de rapine. 

* He became the prey of his enemies, 
il Fut la proie de ſes ennemis. 

* + He makes a prey of me, ( 
he fleeces me) il butine toujours ſur 
moi, il me plume, il me rouge, il 
tire de moi tout ce qu'il peut. 


ner, piller, enlever par force. 
«> Some beaſts prey upon their own 
kind, #1 a des betes qui Sentreman- 


gent. 

Prey'd upon, Adj. butine, pill. 

Preying upon, Subſt. Faction de bu- 
tiner, &c. V. To prey. 

PRIAPISM , Subſt. (a diſeaſe when 
the yard ſuffers an erection without 
any provocation of luſt) le priapiſme. 

PRICE, Subſt. (or value) le prix, la 
valeur. 

Price, or rate, prix, ce qu'une 
choſe ſe vend, ce qu'on Vachete , le 
dernier mot. 

The market- price, le prix courant, le 
courant, ou le cours du marche. 

A ſet-price , un prix fait, ou regle. 

Tell me the loweſt price, dites-mr i 
le plus juſte prix, ou votre dernier mot. 

hat's your price ? or what is the 
price on't? (what do you ſell it for ?) 


dez, Peſtimez , ou le faites-vous ? com- 
bien en demandez-vous ? quel eſt votre 
mt? | 

Give me but my price for the other 
two, prenez les deux autres d mon mot. 


To PREY upon, Verb Neut. buti- 


quel eſt le prix de cela? combien le ven- 


| 


| What price (er how much) did 
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you give for it? combien en avez-vous 

danne > combien vous a-t-il couts? 

0 I gave a great price for't, il m'a 
cout, je Vai pay hien cher. 

I had it for a ſmall price, e Pai en 
pour peu de choſe, ou d bon marché. 

PRICK, Subſt. (the yard of a man, 
or beaſt) le vit, la verge, ou le membre 
viril, ou le membre d'une bete. 

PRICK, Subſt. (or pricking) pi- 
quure. 

A prick, or prickle, V. Prickle, 

A prick (or mark) to shoot at, 
but , blanc. 

A prick (er remorſe) of con- 
ſcience, remords de conſcience , Hyndi- 
roſe. 

* The prick and praiſe of a thing, 
loire d'avoir fait une choſe. 
rick-wood , or ſpindle-tree , u- 

ſain , forte Marbriſſeau propre à faire 

des hayes. 

To PRICK, Vetb AR. (to wake a 
hole with a point) piquer , poindre. 

To prick with a needle, piquer avec 
une aiguille, 

To prick with the point of a 
ſword, pointer, 

To prick (as the king pricks 
Sheriffs, &c.) piquer , marquer les noms. 

«> To prick (or trace the ſteps of) 
a hare, ſurvre un lic ure & la piſte. 

To prick a tune, or ſong , no- 
ter une chanſon, ou un air. 

«> To prick a horſe to the quick (in 
the shooing) encloutr un cheval. 

Io prick a card (to put it among 
the reſt of the pack) larder une carte. 

Io prick a cask of wine, enta- 
mer une barrique de vin, la mettre en 

erce. 

* To prick ON, or FORWARD, 
piquer, aiguillonner , pouſſer , exciter , 
inciler, encourager. 

To prick UP one's ears, dreſſer les 
oreilles, Ecouter. 

Prick up both your ears, dcoutez des 
deux oreilles. 

Toprick DOWN the notes in a mn- 
ſick-bock, noter un livre de muſique. 

Pricked , V. Prickt. 

Pricker, Subſt. (a huntſman on horſe- 
back) piqueur. 

PRICKET, Subft. (a. male deer, a 
year old complete) dagnet , jeune cerf 
ou daim qui a un an accompli. 

&> Pricket (a rough brown garden 
basket made of willow twigs) an bot- 
tereau, 

Pricking , Subſt. piguure, action de 
piquer, &c. P. To prick. 

&> Prickings (cauſed by the hu- 
mours in one's body) picotemens. 

Prickle , Sub#. (or sharp toy) pi- 
quant. pointe , epine. 

Prickles of a porcupine, of thorns . 
Sec. les piquans d'un pore epi, des epi- 
nes, &Cc. 

Prickly, Adj. plein de piguans , de 
pointes, ou d'epines. 

Prickt , Adj. pique, &c. V. Te 
prick, | 

PRIDE, Subſt, (preſumption , va. 

Bbbb 3 nity. 


la 
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nity) orgueil, fiert4, vanitt, ſuffiſunce, 
pre/omption. 

A lottish pride, an ſot orgucil. 

A noble pride, une noble fletd, 


To take a pride in a thing (to make 
it one's 8 ſe piquer dune choſe , 
0 


&e. V. pride 
Pride (or luſt of beaſts) rut. 
Pride-gavel, (a rent paid to the lord 
of the manor of Rode y in & ouc. ſterthire, 
for the liberty of fishing for lampreys 
in the river Hv ren) droit qu'on paye au 


ſeigneur du fi pour la peche des lam- 


proyes dans la Saverne. 
one's ſelf in a thing, Ref. (or to 
take pride in it, to make it one's pride) 
Je piquer dune choſe, Fen glorifler, en 
Faire gloire, * en faire vanite, ou 
trophee, en tirer vanite. 

To PRIE, F. To pry. N 

PRIER, Subſt. (or ſpy) an eſpion , 
celui = ep ie. 

PRIEST, Subſt. un pritre, un ſu- 
criſicateur. | 

A prieſt of the church of England , 
un pretre, ou un miniſtre de [&/iſe 
Anglicane. , N 

The high prieſt among the Jews, le 
Ju pretre, ou ſacrificateur parmi les 

uifs. 

To be ordained a prieſt, pren- 
dre Vordre de pretriſe 

Prieſt-pintle (an herb) ſatyrion, ſorte 
d'herbe. 

Prieſt-ridden , qui ſe laiſſe gouverner 
par les pretres, qui fait tout ce qu 'ils 
veulent. 


Prieſteſs , Subſt. (a woman prieſt )- 


trreſſe. 

Prieſthood, Subſt. pretriſe , ſacrifica- 
iure. 

Prieſtly, Adj. ſacerdotal , de p tre. 

The prieſtly habit, Jes habits ſucer- 
dotaux. 

+ A PRIG, Subſt. (a whiffling fel. 
low) un friquet , un jeune fou 

+ To PRIG, Verb Act. (or filch) 
Friponner, eſcamoter. | 

t Prigging , Adj. 

Ex. A prigging ( whiMing, pert) 
fellow, un petit friquet. 

+ PRIM, Adj. tire d quatre opir- 
gies, empeſe, affect“, qui fait le de. 
cat. 

t To PRIM, Verb Neut. (to have 
affected ways) minauder. 

Primacy, Subſt. (a Pri nate's digni- 
ty) primatie, dignue de Primat. 

PRIMAEVAL, or prinzvous, Adj. 
(or os premier. 

Ex. The primæval ages of the church, 
les premiers fitcles de Peg liſe. 

RIMAGE , Subſt. (a duty due to 
the mariners for the loading of a ship) 
ce qu'on paye aux matclots pour avoir 
charge un vaiſſeau. 

rimarily , Adv. ſur-tout, principa- 

nb. 

PRIMARY, Adj. (or firſt) premier. 

A primary ſubſtance, une premiere 


o PRIDE, Verb Neut or to PRIDE. 


the firſt ground with lame lays of white, 


Fans commencent d lire. 


PRI 


2 Primary (chief) premier, prin- 
eipal. 

PRIMATE, Subſt. (a Metropolitan, 
the chief Arch bishop) Primat, Metro- 
poli ain, le premier Archevtque. 


mat. 
PRIME, Adj. (chief, great , ſove- 
reign) grand , ſouverain. 
A thing of prime uſe , une choſe d'un 


Prime (excellent, or exquiſite ) 
exquis, excellent. : 

A prime (er an arch) rogue, 
un in ſig ne fripon , un fripon fiefſs. 

Prime, Subſt. (the flower, or 3 
la fleur, elite, le choix, ce qu'il y a de 
me illi ur. 

The prime of the nobility, la fleur 
de la nobleſſe. 

He took the prime, or the beſt, 7/ 
prit les meilleurs. | 

«> Prime (the time when a thing 
is in its greateſt beauty) la fliur, le 
printems. 

He died in the prime of his age, 
il mourut @ la fleur, ou au priutems 
de ſon age. 

The prime of a gun, Pamorce 
d'une arme d feu. 

0F Prine (the firſt of the canoni- 
cal hours) prime, la premiere des heu- 
res canoniales. 

«> Prime (a term uſed in Arithme- 
tick) prime, en termes dArithmeti- 

ue. 
e Prime print, F. Privet. N 

To PRIME, Verb Act. (to put the 
prime in the pan, er touch-hole of a 
gun) amarcer, mettre Pamorce d une 
arme d feu. 

«> To prime a picture- cloth, or to 
prime a cloth for a picture (to prepare 


and afterwards with other colours) 
inprimer le fond, ou ls toile , preparer 
le fond d'un tableau. 

Primed, Adj. amorct, &c. V. To 
prime. 

PRIMER, or primmer, Subſt. (a 
prayer-book which children are taught 


to read, and to pray by) un alphabet, 
un petit livre de prifres par ou les en- 


Primer (a popish prayer-book) 
heures, livre de prieres parmi les Pa- 
piſtes. En Eſpagaol, las horas de ia 
madre de Dios. 
The long-primer (a fort of prin- 
ting letter) petit Romain. 
The great- primer, le gros Romain. 
PRIMERO, Subſt. (a game at cards) 
prime, forte de jeu de cartes. 
Primevous cr primeval, Adj. (be 
longing to the fitſt ages) primitif, de: 
anciens tems, des tems h&ro7zques. 
PRIMICES , Subſt. (or firſt fruits) 
premices , premiers fruits. 

PRIMIE , Adj. Ex. Primier ſeiſin 
(a law- word that fGigaifies the firſt 


Primateship, S. la dignité de Pri- 


grand uſage , ou d'un uſage ſouverain. | 
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naturally er originally of itſelf) 9 
eſt le premier dans —— * 

Priming, Subſt. Faction Pamorcey , 
ou dÞimprimer, V. To prime. 

C2 Priming (among painters) im. 
pre//ion, 

Priming iron (an iron made uſe 
of in priming of a great gun) deycr. 
geotr , touche, 


a mettre le pulverin, ou Pamorce pour 
les canons. | 

PRIMITIAL, Adj. ( belonging to 
firſt-fruits) qui concerne les premices. 

PRIMITIVE, Adj. (firſt, not de- 
rived from others) primitif, premier. 

A primitive-word, un mot primitif, 
une racine dou les autres mots ſoit 
formes. 

The primitive church, Tegliſe pri. 
mitive ou nai ſaute. 

Primmer . V Primer. 

PRIMOGENITURE, Subſt. (birth. 
right) primogeniture, droit d'aineſe. 

PRIMORDIAL, Adj. (primitive) 
primordial , primitif. 

PRIMROSE, Subſt. (a ſort of flower) 
ime-Vere. 

PRIMUM MOBILE (two words 
borrowed from the Latin by aftrono. 
mers, the firſt mover, the tenth orb) 
le premier mob1'e. 

PRINCE, Subſt. (one that governs 
a State in chief, or is deſcended from 
ſuch a one) un Prince. 

The Prince of /Vaules, le Prince de 
Galles, titre affects au fils aine du Roi 
d' Angleterre. 

The Prince (the chief, firſt , 
or moſt excellent) le Prince, le premier, 
le plus excellent. 

Ariſtotle is the Prince of philoſophers, 
Ariſtote eſt le Prince, ou le premier des 
phileſophcs. 

Prince-like, en Prince, royalement. 

Priace's feathers, amarante, paye- 
velours , fleur. 

Princely, Adj. de Prince, digne d'un 
Prince, royal. 

A princely look, un air de Prince. 
He has a princely ſoul, # a Vane 
royale. 

He has given us a princely eoter- 
tainment, 1 nous a traité royaiement 
on en Prince. 

Princeſs, Subſt. une Princeſſe. 
PRINCIPAL , Adj. (or chief) prin- 
cipal , capital, premier, le plus con/i- 
| derable. 
We find ourſelves engaged as prin- 
cipals in ſome diſputes, where we have 
but a very remote concern, nous 19% 
treuvons engages comme parties priiict- 
pales , dans certains deméles oN nous ma- 
vont qu'un interet fort Eloigne. 

XZ> The principal man in a bond, 
celui qui a paſſe une obligation d quel. 
qu'un avec caution. ; 
Principal , Subſt. (the principal ſum 
of money borrow'd) principal , capital, 


poſſeſſion) premitre ſaz/ine , ou poſſe/- 


| le ſort principal ou la ſomme capitale 
d'une dette. 


&> The 


PRIMIGENIOUS, Adj. (coming 


Priming-horn , S. inſtrument de corng | 
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&> The principal (or head) of a 
college, le principal, le recteur, ou te 
chef d'un college, 

PRINCIPALITY , Subſt. (the dig- 
nity or dominion of a Prince) Princi- 

autl, . 
, Principally , Adv. (chiefly) principa- 
lement , ſur-tcut , ſur toutrs cheſes, par- 
\ticulifrement. 

PRINCIPLE, Subſt. (or firſt cauſe) 
principe, ſource, cauſe, origine. 

principles (or grounds) of an 
art or ſcience , les principes, les regles, 
les commencemens, on les fondemens 
dun art, ou Pune ſcience. 

Principle (motive) principe, 
motif. 

Out of a principle of honour , par 
un principe d' honneur. 

Principle (or ſentiment) prinoi- 
pe, maxime , ſentiment , fond. 

To have honeſt er good principles, 
avoir des principes d'honneur & de pro- 
bit , avoir de bons principes , etre bon- 
nite homme , avoir le fond bon, avoir 
de ia vertu. 

That's my principle, c'eſt- la ma 
maxime. 


To PRINCIPLE, Verb AR. (to 


infuſe gocd principles into one) in- 


ſtruire. 

Ex. To principle one well, donner 
de bons principes à quelga un, lui in- 
ſhiver de bons ſentimens. 

Principled, Adj. Ex. A man well 
principled, un homme qui a des prin- 
cipes d'\bonneur & de probits, un bom- 
me verlucux, ou qui a de la vertu, 
un bheunòte homme. 

Ill-prineipied , qui wa pas de vertu, 
qui na pas te fond hon, mal-honntte. 


PRINCOCK, Subſt. (a youngſter | 


too ſoon ripe-headed, a pert and for- 
ward fellow) un jeune bomme qui a 
de Peſprit , mais qui eſt un peu brouil- 
lon, un jeune homme qui fait Fentendu. 

Ts PRINK one's ſelf up, V. To 
prank. 

PRINT. Subſt, (mark, or ſign) 
marque , trace. 


The prints of a rod, les marques 
d'une verge. 


** prints of the foot, les traces du 
picd. | 

A print of the nail, un coup 
donele. 

A print (a cut or figure) un 
eftan pe. 

Print (or letter) impreſſion, let- 
tre, caradtere | 

A fine delicate print, une belle im- 
priſon , une impreſton fort nette, un 
beau caractere. 

To put one in print, imprimer 
que iqn' an. 

To come out in print, voir le 
Jour , tre public. 

&> A book out of print (all fold off) 
un livre 
libraixes. 

l ſaw his name in print, ai 
vs ſon nom inmprims, | 


qui ne ſe trouve plus chez les 


| 


| 


N 
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* To do a thing in print (or neatly) 
faire une choſe proprement. 

* To ſet one's clothes in print, tre 
empeſe, ou affects dans ſa parure. 

o print, Verb Act. imprimer. 

To print a book, a cut, or Ruff, 
imprimer un livre, une eſtampe, ou 
une ttoffe. 

Printed, Adj. imprimd. 

To cauſe to be printed, Faire im- 

ramer, . 

Printer, Subſt. imprimeur. 

Printing, Subit. (the action of prin- 
ting) action dimprimer , impreſſi:n. 

printing - hovle , imprimerie. 

Printing (the art of printing 
books) impriwerie, Vart d'imprimer 
des l:vres. Ste Letter, 

PRIOR, Subſt. (the head of a Prio- 

) Prieur, le chef d'un Prieure. 

The Prior of a monaſtery, Prieur 
clauſtr al. | 

Priorefs, Subſt. (a nun next in order 
to an Abbeſs) Prieure. II y a auflſi 
dans les couvens une Sous-Priure , an 
Under-Priorels. 

PRIOR, Adj. 
precedent. 

A prior engagement, un engagement 
anterieur. 

PRIORITY, Subſt. (advantage of 
place) primaute. On dit auſſi par rap- 
port au tems ou à la date, /a priorite. 

Priorship, Subſt. (a Prior's dignity) 
quali-“ ou dignite de Prieur. 

PRIORY , Subſt. (a religious com- 
munity under the direction of a Prior 
or Prioreſs) Prieure. 

Priour . F. Prior. 

PRISAGE, Subſt. (the share that 
belongs to the King out of prizes taken 
at ſea) droits de priſe, la part qui re- 
vient au Roi d'une bonne priſe faite ſur 
mer, 

a> Priſage of wines, FV. Butlerage. 

Priſe, V. Prize. 

PRISM, Subſt, (a ſolid body, whoſe 
rectilineal oppoſed planes are equal) an 
priſme. 


(antecedent) anterieur, 


A triangular or quadrangular priſm , 


priſme triangulaire , ou quadr angu/aire, 
Priſmatical, Adj. . Priimatical 


| glaſſes (certain triangular ſolid glaſſes) 


priſmes de verre, ou verres priſinati- 


es. 

* PRISON » Subſt. (or jail) ane priſon, 
The keeper of a priſon , le geolicy ; 

prononcez yolier, | 


Priſoner, Subſt. (one in cuſtody ) 


priſounier , priſonniere. 

A priſoner (a malefator going 
to be executed) putient ou crimine/ 
qu'on va executer. 

PRISFINE, Adj. (or former) ancien, 
premier, qui a te auparavant. 

PRITHEE, (ce une contraction de, 
I pray thee) je te prie. | 

PRITTLE-PRATTLE, Subſt (talk 
or Eur babil, caquet. 

0 prittle-prattle , Verb Neut. jaſer, 
cauſer, caquetter. 

PRIVACY, or privateneſs, Subſt. 
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(or familiarity) privauts, fumiliarité, 


recueillement. 

To live with great privacy, vivre 
dan une grande privaut“, ou Familia- 
rite, vivre fort privement. 

Privacy (or retirement) retraite, 
ſolitude, 

With great privacy (or ſecrecy) 
Fort ſecretement, ou en ſecret. 
PRIVADO, Subſt. (a private friend, 
a favourite) un favori, un confident , 
un intime ami, 

PRIVATE, Adi. (ſecret or retired) 
prive, ſecret, retire , particulier. 

A private houſe , une maiſon privee, 

A private place, un lieu ſecret, ou 
A private converſation , une convere 
ſation particulitre , un téte-d-tete. 

lle told me that they defired to 
be private (or alone) il me dit qu"ils 
Souhaitoient qu'on les laiſſat ſeuls, ou 
en particulier. 

C2 Private (uot publick) particulier, 
prive. : 

A private man, a man that lives pri- 
vate, un homme prive, qui mene une 

vie privee, un particulier. : 

To make a private purfe, Fairs 
bourſe 4 part. ö 

A private chapel, un prid- Dieu. 

A private ſtair-caſe, un eſcalier 
derc h. 

Privateer, Subſt. ws armateur, un 
capre. 

Privateering , S. Faction, la prof: Mon 
d' aller en copre. 

Privately , Adv. (in private) en par- 
 ticuber , ſecyftement , en ſecret. 

PRIVATION, Subſt. (or depriving} 
privation , action de priver. 

e Privatioa (or want) privation , 
munque. 

Privative, Adj. privat iy, qui mar- 
que privation. 

PRIVET , Subſt. or prime-print (a 
ſort of shrub) #rcine , ſorte d'arbriffeau- 

Barren privet , alaterne. 

, PRIVIE, FP. Privy. 

PRIVILEGE or . PRIVILEDGE , 
Subſt (a prerogative or advantage 
priviikge , avantage , immunite , prero- 
gatzve. 

Privileged, Adj. privilegit, qui @ 
quelque privilige on immuniti. ; 

A privileged place, un lieu privile- 
gid, un lieu de franchiſe. 

Privily, Adv (or ſeeretly) Fecrete- 
ment, en ſecreh. 

PRIVII1Y , Subſt. (or private know- 
ledge ) participaton , connoiſſunce, 
avenue. 

She did it without her husband's 
privity , elle Pa fait ſans la connoifſance, 
fans la participation ou ſans lauen de 
ſon mari, ele lo fait & ſor inſu, ou 
ſans lui en rien eommuniquer. 

&> Privities (or the private parts) 
les parties ſecretes, les parties honteuſes. 

PRIVY, Adj. (or ſecret) ſecyet, cache. 

The privy parts, les purties ſecrebes 
on hontenſes. 

Prien ſtairs ,. eſcalier derobe. 
> Privy 


* 
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&> Privy (er particular) prive, 
particulier. 
The privy-council, le conſeil prive. 
Privy - Connſellor , conſeiller du 
roi (ou de la Reine) en ſon PR prive, 
a> The King's privy purſe, la caſ- 


fette du Roi. 


He is paid out of the privy purſe, 
il eſt pays ſur la caſſette du Roi. 

2 The private-purſe, or keeper of 
the privy-purſe, le treſorier des menus 
plai/ers & affaires du Roi, ou ſimplement, 
le treſurier des menus, 

CP boy * , le petit ſeau. 

A privy eal (a warrant under the 
privy-ſea 
ordonnance de comptant. 

The Lord privy-leal, le garde du pe- 
tit ſeau. 

Privy to ( acquainted with) a 
thing, qui ſait une choſe, qui en eſt 
participant, 


&>Pcivy to a crime, complice d un 


crime. 

A PRIVY, Subſt. (or houſe of office) 
le prive, les lieux, la garderobe. 

Prizage, V. Prilage, 

PRIZE , Subſt. (that which is taken, 
any kind of booty ) priſe, capture , 
butin. 

lle made prize of the whole 
town, il mit toute la ville au pillage. 

Prize (a reward propoſed to him 
that shall do any thing beſt) prix. 

To carry the prize, remporter le prix. 

A prize-tighter, un gladiateur. 

To PRIZE, Verb AR. (to praiſe or 
value) priſer , eſtimer , apprecier , met- 
tre le prix, tvaluer. 

Prized, Adj. priſe, eſtims, &o. 

Prizer , Subſt. appreciateur. 

Prizing , Subſt. action de priſer , 
d'eſtimer, &c. V. To prize, eſtimation, 

PRO, Prep. pour. 

Pro and con, pour & contre. 

Pro, Subſt. Ex. To know the pro 
and the con, ſavoir le pour & le contre. 

Probability, Subſt. probabilit#, vrai- 


ſemblance , apparence de verite. 


PROBABLE, Adj. (or likely) pro- 
bable, vraiſemblabie, qui a de la urai- 


. ſemblance, qui paroit fonde en raiſcn. 


Probably, Adv. probablement , vrai- 


ſemblablement, 


0&2 'Tis very probably ſo, la choſe 
eſt ajſez vraiſemblable. 

PROBATE, Adj. Ex. The probate 
of teſtaments (the proving of wills in 
the ſpiritual court) la verification des 
teſtamens. 

Probation, Subſt. (a trial of one who 
is to take his degrees) tentative. 

To go under a probation, Faire ſu 
tentative. 

XF Probation, (a trial of one be- 
fore he be admitted to profeſs a reli- 
gious life) probation , novictat. 

Probationary, Adj. Ex. Probationa- 
ry laws, des loix qui ne ſont faites que 
par efſai. 

Probationer , Subſt. (a ſcholar that 
undergoes a probation ) un ecolier qui 


for the payment of a ſum) 


1 PRO 


A probationer in a religious 
houſe, un ou une novice. 

A PROBE, Subſt. (an inſtrument 
to ſearch a wound) une ſonde. 


ſearch it with the probe) ſonder une 

plate, y appliquer la ſonde. 
PROBITY, Subſt. (uprightneſs or 

integrity) probité, vertu, integrits de 


vie. 

PROBLEM, Subſt. (or queſtion) 
probleme, ou queſtion problimatiqu. 

Problematical, or problematick, Adj. 
( which may be argued pro and nn) 
problematique. 

To hold a problematical diſpute, 
diſputer proble matiquement. 

Problematically, Adv. probié mati- 
quement, dune maniere probli mat iq ue. 

PROC ACIOUS, Adj. (malapert, or 
ſaucy) inſolent , impudent , effronte. 

Procacity, Subſt. in/olence, impudence, 
effronterie. 

PROCEED, Subſt. (what ariſes from 
a thing) produit, ou provenu. 

Ex. The neat proceeds (among mer- 
chants) le net produit, ou provenu. 

To proceed, Verb Neut. (to come, 
to riſe, to have its riſe from) procdder, 
ventr , provenir » partir, derzver, tirer 
ſon origine. 

From whence does that proceed ? 
don precede cela? don vient, don pro- 
vient cela? 

Theſe praiſes proceed from flattery, 
ces lauanges partent de la flatterie, 
Proceed, or go on, pourſuivez, 
continuez , paſſez outre. 

He proceeded ( or arrived) to 
that height of impiety, il en vint à 
ce degrs d' impietè. 

To proceed (to act or deal) 
proctder , agir. a 
To proceed Doctor, paſſer Doc- 
teur, tire regu Docteur. 

Proceeded, Adj. procede, &. J. 
To proceed. 

The malefactor shall be proceeded 
againſt , {ſera procede contre le coupable. 
Proceeding, Subſt. Faction de proce- 
der, &c. V. To proceed. 

«> Proceeding (action or dealing) 
proceds, manidre dagir, 

The proceedings at law, les pro- 
cedures de juſtice, les pourſuites, Pordre 
Judiciaire , la forme de proctder en 
Juſtice. | 
Proceeds, Subſt. V. Proceed. 
PROCESS . Subſt. (the manner of 
proceeding in a cauſe, or the beginning 
or principal part thereof) proces. 

A verbal proceſs, un proces verbal. 
A criminal proceſs, un proces cri- 
minel. 

To take out a proceſs againſt one, 
Faire le proces d quelqu'un , le pourſui- 
vre comme criminel. 

This is a true account of the 
proceſs or tranlations of that day, 
voila une fidelle relation de ce qui /e 
paſſa ce jour-la. 

A procels (or ſeries) of things, 


| 


To probe a wound, Verb AR. (to 


PRO 


To run a proceſs in chymiſt 
Faire un cours „* chymie. * 

la proceſs of time, à la longue, 
avec le teins, pay laps de tems 

Proceſſion , (a ſolemn march) pro. 

mn. | 

Proceſſional, Adj. de proceſſion. 

Proceſſioning, Subſt, 

Ex, To go a proceſſioning, aller en 
Proceſſian, faire une proceſſion. 

To PROCLAIM , Verb AR. (to 
publish, to declare ſolemaly) procla. 
mer, publier, declarer ſolemnell-ment , 
4nnoncer. 

To proclaim one king, proclumey 
quelqu'un roi. 

To proclaim war, declarer la guerre. 

Proclaimed , Adj. proclame, de-clar;, 
annonce 

Proclaimer , Subſt. celui qui proclu- 
me, ou declare, D f, proclamateur, 

Proclaiming, Subſt. “action de pro. 
clamer , &c. V. To proclaim, 

Proclamation , Subſt. procla mation, 
dit, declaration. 

The King has iſſued out a procla na- 
tion, le Roi a publié un (dit. 

A proclamation, or r ather , declara. 
tion, of war, une declaration de guerre. 

* To make proclamation of a thing, 
(to publish it) publier , ou divulguer unt 
choſe, 

* + His head is full of proclama. 
tions (his mind is*full of rambling 
thoughts) il eſt plein d'inquittude , * + 
il a du tintouin dans Peſprit. 
Proclivity, S. (inclination , or dis- 
polition) penchant, pente, inclination , 
diſpeſi:ion. 

D + PRO CILIVE, Adi. (apt, prone, 
inclining) enclin, ports , qui a du pen- 
chant vers quelque choſe. 

PROCONSUL, Subſt. (a Roman ma- 
giſtrate of old) Proconſul, Gouverneur de 
province, 

Proconſular, Adj. proconſulaire, 

Proconſulship , Subſt. Procon/ulat. 

To PROCRASTINATE, Verb AR. 
(to delay, to put off from day to day) 
differer , remettre d'un jour d autre, re- 
tar der. 

Procraſtinated , Adj. difftre , remis 
d'un jour d autre. 

Procraſtination , Subſt. remiſe, delai, 
retardement. 

To PROCREATE, Verb Act. (to 

beget) procreer , engendrer. 
rocreated , Adj. procre“, engendre. 

Procreating or procreation , Subſt. 

gens » generation, action d engen- 
rer. 

Procreator , S. pere, celui qui eu- 

gendre. 

Procreatrix , S. mere, celle qui en- 
endre. 

PROCTOR , Subſt (he that under- 
takes to manage another man's cauſe, 
in any court of the civil law, or ec- 
clefiaſtical , for his fee) procureur. dans 
ane cour ecoléſiaſtique, on du droit 
civil, un homme d'affuires. C'eſt auſſi 
le nom qu'on donne à Oxford à deux 


une ſuite ou un enchainement de cheſes. | 


 Etudians choiſis entre les autres pour 
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Heiler au maintien de Pordre & de la | 


rigularite des exeycices ; On pourroit les 
nommer ſurveillens, ou ſurcurateurs , 
ou procureurs. 

> The proctors of the glergy , les 
procureurs , ou deputts de Paſſemblee du 


clergè. 

Proctorship, Subſt. qualit“, ou chai- 
re de proctor, V. Proctor. 

Procurable, Adj. qui ſe peut obtenir, 
ou procurer , qu'on peut avoir aiſe- 
ment. n x 

Procuracy , Subſt. (the deed where- 
by one is made a procurater) procu- 
ration, pour exiger les revenus d'un 
benetice. 

Procuration , or procuration-money , 
Subſt. (which parish-prieſts pay yearly 
to the Bishop, or Arch-deacon, in re- 
ſpeſt to viſitation) droit de viſite, que 
le miniſtre de chaque paroiſſe paye an- 
nuellement @ Er qẽ,, ou & PArchi- 
diacre. 

PROCURATOR , Subſt. (he that 
gathers the fruits of a benefice for ano- 
ther man) celui qui en vertu d'une pro- 
curation a droit d'exigey les revenus d'un 
ben Coe pour le hencſic it. 

The Procurator of St. Mark (a 
Venetian magiſtrate, being the ſecond 
obey in dignity) le Procurateur de 5. 

arc magiltrat Yenitien à vie. Il ma- 
che apres le Doge. 

To PROCURE, Verb Act. (or get 

for another) procurer , Fuire avoir, 
enner., 
To procure, Verb Neut. (to be a 
pimp, or bawd) faire le metier de ma- 
quereau ou de maquerelle, procurer des 
Alles de debauche. 

Procured, Adj. procurs , moyennd. 

Procurement, Subſt. entremiſe. 

Procurer, Subſt. (a mediator) celui 
ou celle qui procure, un entremetteur , 
une entremetteuſe. 

A procurer (a pimp) un maque- 
reau, un bomme d'intrigue, 

Procureſs, Subſt. (a bawd) mague- 
relle, une femme d'intrigue. 


Procuring , Subſt. Faction de procu- | 


rer, &. F. To procure. 

The procuring azoney, Targent qu'on 
daoune d quelqu'un pour avoir procure ce 
que Pon ſouhaitoit, ; 

PRODIGAL , Adj. (or lavish) pro- 
—— qui depenſe exce//wement ou fol- 

nut. 


A prodigal man, or a prodigal fool, 
un prodigue. 

A prodigal woman, une predigue. 

A prodigal (or luxuriant) branch, 
une branche qui pouſſe avec trop da- 
bo 1dance. 


Prodigal (vain, foolish) vain , 
ſot 


Prodigality, Subſt. prodigalit“, de- 
penſe exce//ive , profuſon. We ſay alſo, 
prodigalne/s, Subſt, the ſame. 

Prodigally , Adv. prodigalement , en 
prodigue , avec prodigalite. | 

To ſpend prodigally , depenſer prodi- 
galement, faire une depenſe exceſſive , 
prodiguer , ** aver excds. 

Part. II. 


> 6 


PRO 


Prodigious, Adj. (monſtrous , won- 

derful) prodigieux , menſtrueux , qui 

tient du prodige , ctonnant. ' 
&> Prodigious , (or extraordinary) 

prodigirux , extraordinaire, 

| 02> Prodigious, (or exceſſive) pro- 
igieux , fort grand, exceſſif. ; 
Prodigiously , Adj. prodigieuſement , 

d'une manitre prodigieuſe , exceſſroc- 


vient. 
Prodigiouſneſs , Subſt, longueur, ou 
grandeur prodigieuſe , on excc//rve. 
PRODIGY , Subſt. (a prodigious, 
monſtrous, or wonderous thing) un pro- 
dige , une choſe prodigieuſe. 
e eee S. or treaſon, tra- 
on, 


Proditorious, Adj. (traitor like) trai- 


tre. 

D + PRODROME, Subſt. (or fore- 
. 1 avant-courtur, preſage. 

To PRODUCE, Verb Act. (or bring 
forth) produire, engendrer, donner nais- 
ſance, 

To produce (to expoſe to view) 
produire , expoſer d la out, d la con- 
noiſſance. | 

o produce (or cauſe) produire, cau- 
ſer , tre cauſe de. 

Produced, Adj. produit, &c. V. To 
produce. 

Producing, Subſt. Faction de produi- 
re, &c. F. To produce. 

Product, Subſt. (or fruit) production, 

ruit. 
+ The products of the earth, les pro- 
duttions ou les fruits de la terre. 

The product of one's wit, pro- 
ductions, ouvrages d'eſprit. 

This is a mere product of his 
fancy, c'eſt un pur effet de ſon imagi- 
nat ion. 

The product of two ſums or num- 
bers (in arithmetick) le produit, ou le 
riſultat de deux ſommes ou de deux 
nombres. 
| Production, Subſt. (product or fruit) 
production, Fruit. We 2 * alſo, the 
2 „ $..1e produit, revenant 


on. 

The productions of ſuch marriages 
are generally unſound and deformed, 
les fruits de telt mariages ſont ordinai- 
rement malſains , & defigures, 

Productions of the brain (inge- 
—— works) productions, ouvrages 

efprit. 

Productions (works or effects) 
of nature, productions, effets ou re. 
ges de la nature. 

Production, Subſt. (or lengthening) 
action d' allonger. 

Productive oe a thing) Adj. qui wy 
duit quelque choſe, On dit auſſi, pro- 
ductiveneſs, S. la qualit? de produire. 

PROEM, Subft. (or preface) une pre- 
face, ꝙ un prone, 

D PROEMIUM , Subft. (a Latin 
word for preface, preamble) preface , 
preambule , apparat de diſcours. 

PROFANE, Se. F. Prophane, c. 
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tiſe or exerciſe openly) profeſſer , fui- 
re prof*/ion de, exercer , faire un exer- 
cice public. > 

To profeſs Chriſtianity, or to pro- 
feſs one's ſelf to be a Chriſtian , Fuire 
profeſion du Chriſtianiſme , profeſſer lu 
religion Chretienne, 

KF To profeſs or hold a doctrine, 
prefer, teuir une doct᷑rine. 

o profeſs (to ſwear er proteſt} 
ar 4 4 88 j 3 

rotelled, Adj. profeſſe, qu'on pro- 
feſſe, &c. V. To profels. ” 

A profeſſed monk (one that, 
having made his vow, is admitted to 
be of a religious order) un religieux 
profes, un profes. 

A profeſſed nun, relig ienſe profeſſe , 
ure profeſſe, 

A profeſſed enemy, wn ennemi 
declare, ou jure. 

X2> He is a profeſſed eye-witneſs of 
it, il temoigne avoir vu de ſes propres 
eux. 

Profeſſedly, Adv. or openly , ouver- 
tement, publiquement. 

a> He was profcſſedly his friend, 
il fu. ſoit profeſim d'ttre on ami, il /e 
diſoit ſon ami. 

Profeſſing, Subſt, Taction de profis- 
ſer . Kc. V. To profeſs. | 

P: ,teſſion , Subſt. (trade or calling) 
profe//ron , metier , emploi. 


| (> Profeſſion (or public confeſſion) | 


profe//ion , aveu public. 

To make an open profeſſion of igno- 
rance , faire profeſſion d'ignorance, ou 
d' tre ignorant. 

Profeſſion, or proteſtation, pro- 
teſt ution , tèmnoignage, aſſurance. 

Profeſſion (or entering into a 
religious . profeſim, de religieux 
& de religieule. 

PROFESSOR, Subſt. (a public rea- 
der in an Univerlity) un Profeſſeur. 
4 Profeſſorship, Subit. charge de Profes- 

tur. ; 

Jo diſpute for a Profeſſorship in 
Divinity, diſputer une chaire de Theo · 


ie. 
P cofeſt, . Profeſſed. ; 
PROFFER, S. or offer, ehre, pro- 
poſition. . 
He made a proffer at it (he endea- 
voured it) il en a fait la tentative. 
To PROFFER, Verb Act. (or offer) 
offrir , faire offre, propaſer de donner, 
de faire, Oc. 
Proffered, Adj. offers. 
Proffering , Subſt. fre, lation d of. 
Frir, &c, 

Proficiency, S. progres, avancement, 
rofit. 
l PROFICIENT , Adj. (forward in 
8 avance , qui a fuit quelque pro- 

rds. ä 
a Ex. He is a great proficient in the 
French tongue, il a fait dz grands pro- 
grès don la langue Frangoile , il eft fort 
avanc 


PROFILE, Subſt. (a term of draw- 


PROFER, F. Proffer. T 
To PROFESS, Verb Act. (to Prac- 


ing: a deſign which shews the {ide 
Ccce with 


* 2 r 
- « 
— 
= V2 -» 2 P 


ew ex... 


— T7 7 


} 
. 
= 
—_—_ 
4 : 
4 
=_ 
* 
i 
3 
f 
4 
4 
*% 0 
+ RR 
91 
. 
Li 


e ——— — 
+ 4.4% * 0 > * - * 
. N * A 5 = — 
os * y — — — 3 — — ” * ä 2 88 
* 


— 
— Fg o 
— 
ft 


570 PRO 
with the riſing and falling of any work) 


profil. | 
The profile of a building or fortifi- 

cation, profil de batiment, ou d'une 
rtereſſe. 

| PROFIT, Subſt. (or gain) profit, 

1 „gain, lucre , avaniage , 

utilite. * 


A place of profit, an emploi lu- | 


&ratife 1 
An eſtate that yields ſmall pro- 
fits , un bien dont es 'revenus ſont pe- 


tits, ou qui ue rapporte pas beaucoup, 


Profits (or produce) of land, 
or an eſtate, le rapport , lerevenu d'une 
terre. . | | 
Profits (or perquilſites) of an employ- 
ment, le reuenant bon, ou be tour du 
baton d'un emploi. 

To PROFIT, Verb Neut. (to be a 
proficient) in learning, profiter , faire 
des progres dans les ſciences. 

&> To profit (to draw an advan- 
tage) profiter, tirer quelque profit, uti- 
lite, ou avantoge d'une choſe. 

&> To profit (to be uleful) profiter, 
ttre utile, ttre profitable, ou de gqucique 
utilit“, ſervir. 4 

Profitable, Adj. (uſeful) profitable , 
utile, avantageux. 

Profitableneſs , Subſt. utilzte, nage, 
avantage., 


Profitably , Adj. utilement , avanta- | 


geuſement , ou avec avantage. 
Profiting , Subſt. profit, progres. 
PROFLIGATE , Adj. (wicked or de- 


bauched) ſceltrat , perdu de debauches , | 


abandonne, 

A profligate man or woman, un 
Seflerat , une ſceifrate , un abandonne ou 
une abandonnee., 

«> Profligate or wicked doings , des 
actions Gnormes, | 

To profligate one's ſelf, Verb Refl. 
Sabandonner. 

Profligateneſs, Subſt. abandon, aban- 
donnement , on action de ſcelerat. 


PROFOUND , Adj. (or deep) pro- 


Fond, fort .creux. 

A profound (or low) reverence, 
une profonde re verence, une reverence 
Fort bafſe. - 

* Profound (deep, great) * profond, 
grand, extreme, dans lon genre. 

Profoundly , Adv. (or deeply) pro- 


Fondement , bien avant, d'une maniere 


profonde. 

AZ Profoundly learned, d'une pro- 
Fonde trudition.” | 

Profoundneſs , Subft. (or depth in a 
figurative ſenſe) profondeur , penctra- 
ion. N 

Profoundneſs of learning, * profon- 
deur de ſavoir , penctration dans les 
ſciences, Pg 6&4 
W Subſt. (or depth) profon- 
- PROFUSE, Adj. Cor lavish) prodi- 
gue, qui depenſe exce//ivement , qui fait 
une depenſe exclive. 
Profuſely, Adv. prefuſement, avec 


profuſion , prodigalt ment, d une maniere | 


prodigue, 
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Profuſeneſs, or profuſion , Subſt. pro- 
Fufion . prodigalite, abondance ou depen- 
fe exceſfive. 


mais il ne ſe dit qu'en riant. 

To PROG, Verb Neut. (to uſe all 
endeavours to get) chercher , ticher 
co_ . 

„To prog for victuals, to pr 
for one's belly) chercher d —— ” 
* prog for riches, tacher de $enri- 
chir. | 

Progenitor , S. (fore-father) azeul, 
ancetre. | 

PROGENY , Subſt. (offspring or is- 
ſue) race, poſterits, lignet. 

He is a branch of the royal pro- 
geny , il eſt une branche de la maiſon 
royale. 

They are the progeny of the Sa. 
xons , ils ſont deſcendus des Saxons. 

PROGGING, Subſt. (from to prog) 
[action de chercher, ou de ticher d'a- 
voir. 

To PROGNOSTICATE, V. A. (or 
fore tell) prognaſtiguer, preſager , pre- 
ax * — 

rognoſticated, Adj. prognoſtiguc 
| predit, preſage, devine. apes 

Prognoſticating , or prognoſtication , 
Subſt. pronoſtic , prediction , preſage , 
2 de pronaſtiquer, &c. V. The 
verb. 

Prggnaſticator, Subſt. cela qui pre- 
His qui predit , qui priſage ou qui 
deine. 
| *Prognoſtick, Subſt. (a boding ſign) 
progneſtic , preſage. 

Prognoſtick , Adj. Ex. A prognoſtick 
ſign, prognoſtic, ou preſage. 

PROGRESS, Subſt. (or proficiency) 
progres, avancement, prof. 

«> Progrels, (or journey) traite, 
tour, voyage de plaiſir. . 

Progreſs of a Prince in his dominions, 
tour, Ou voyage, que fait un. Prince 
dans ſes &tats. 

The King is on his progreſs , le Roi 
va pay pays. 

Progreſſion, S. (or going on) pro- 
greſſion. 8 
Arithmetical progreſſion, progreyion 
d' arithmetique. 

The month of progreſſion (the 
lunar month) which contains 29 days 
and a half, le mois lunaire. 
Progreſſional or progreſſive, Adj. 
progre//if, qui va en avangant. 

A progreflional or ae mo- 
tion, un mouvement progrefif, ou de 
progreſſion. 

* A progreſſive devotion, une devo- 
tion qui augmente, ou qui S anime, 

To PROHIBIT ,, Verb Act. (er for- 
bid) defendre, fuire defenſe , probiber. 
Ce dernier n'a d'uſage qu'en ſtyle de 
chancelerie. | | 
Prohibited, Adj. deſendu, probibe. 
A prohibited commodity, mar- 
chandiſe de contrebande, 

Prohibiting, Subſt. Padion de dffen- 


dre, de faire defenſe, ou de probiber. 


Prog, Subſt. proviſons, effets, achat; 
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Prohibition, Subſt. probibition „ ds. 

and Adj. ds 
rohibitor j. de defenſe ; 
a fend. ry „ Ad) Fenſe, ou qu; 

A prohibitory edict, dit qui defend 
quelque chaſe. | 

PROJECT, Subſt. (deſign or contr:. 
vance) projet, deſſein. | 

To project, Verb Act. (to deſign o- 
contrive) projetter , entreprendre , for. 
mer le deſſein de. 

&> D + To project (to throw 6 
_ 4 wh * ; 

rojected, Adj prajett“, entrepri 
. 

Projecting, Subſt. Faction de profet- 
ter, &c. V. To project. 

Projecting, Adj. inventif. 

Ex. A projecting head or noddle, 
un efprit wnventif. 

Projection, Subſt, (a chymical op. 
ration) projedtion, 

Projector, Subſt. Faiſeur de projet;, 
un donneur davis, 

PROJECTURE , Subſt. (a jetting 
out in building) projecture, Juillie, 
aVance. 

To PROLE, F. To prowl. 

Prolegomena, S. des proligomenes, 
ou 8 pre paratoire au traité que Jon 

ublie. 

PROLIFICAL or PROLIFICK, Adi. 
(fit for generation) prolifique , propre 
a engendrer , qui fait beaucoup d'en- 
fans. 

Prolification, Subſt. (a making pro- 
lifical) action de rendre proliſique. 

Prolifickneſs , Subſt. gualite prolife 

Proling, V. Prowling. 

PROLIX, Adj. ( tedious or large) 
prolixe, diffus, trop long, trop etendu. 

Prolixity , SubR. prolixite, longucur. 

Prolixly, Adv. prolixement , di 


ment. 
PROLOCUTOR, Subſt. (prolocu- 


tor or ſpeaker of either convocation- 


houſe) Terateur ou le preſident de Pune 
ou de Pautre chambre de [aſſemble du 
clerge en Angleterre. 

Prolocutorship , S. Poffce ou la digui- 
t6 Horateur dans les aſſemblèes du cler- 
ge Anglican. 

PROLOGUE , Subſt. (a ſpeech be- 

fore a play) prologue. 
To PRCLONG, Verb AR. (to{pin 
out) the time, prolonyer le tems, dif- 
Ferer, uſer de remiſes , tirer en len- 
gueur. : 

To prolong (or lengthen) one's life, 
prolonger ou etendre ſa vie, la faire du- 
rer plus long-tems. 

Prolongation, S. (delay) prolonge 
tion, delaz. | 

Prolonged , Adj. prolonge, ctendu, 
&c. V. To prolong. | 

Prolonger , Subit. (or ſave all) un 
hinet. | ; 

Prolonging , Subſt. prolongation , ac- 
1 de prolonger , &c. V. To pro- 

ong | 
8 , Subſt. (a jutting out) 


eclure , ſailke. 
nn rr, 
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PROMINENT, Adj. (that jntts or 
ſtands out) qui evance, qui deborde , 
qui fait ſaillie &c. 

A prominent (er great) paunch, 
une groſſe panſe. a 

PROMISCUOUS , Adj. (confuſed) 
confus, meld, mis pele-witle, ou confu- 
ſement. 

ln a promiſcuous ſenſe, dans 
Pun & dans Pautre ſens, indifferem- 
ment, 
Promiſcuoully, Adv. cor fuſement, pele- 
mele. : 

Promiſcuouſneſs , Subſt. le melange 
confus. 

PROMISE, Subſt. promeſſe, parole. 

To PROMISE, Verb Act. (to give 
or paſs one's word for the performance 
of any thing) promettre , fuire quelque 
promeſſe, engager ſa parole, faire es- 
erer. 
E (> A yourg man that promiles 
much (a hopeful young man) un jeune 
homme qui promet bemcoup, ou qui 
donne de belles eſperances. 
To promiſe one's ſelf, Verb Refl, 


(to hope) ſe promettre, eſperer. 


Promiſed, Adj. promis. 

Promiſer, Subſt. prometteur, pro- 
metteuſe , qui promet legetrement, 

Promiling, S. Padtion de promettre , 
promeſſe. 


Promiſing, Adj. (or hopeful) qui 


promet beauceup, de grande efferance. , 


A promiling youth , un jeune homme 
qui promet beaucoup. 

A promiling countenance, une bonne 
phyfionomie, | 

Promiſſary, Subſt. (he to whom a 
promiſe is made) celui d qui on fait 
une promeſſe. 

Promiſſion, Subſt. promi ſion. 

The land of promiſſion, la terre de 
prom{/ron. 

Promiſſory, Adj. (belonging to pro- 
miſe) qui concerne une promejſe. 


PROMONTORY , Subſt. (a cape) | 
* promontoire , cap, pointe de terre qui [ 


s'avance dans la mer. 
Promooters, V. Promoter. 
To PROMOTE ,, Verb AR. (to ad- 


vance or raiſe to an eccleſiaſtical dig- 


nity ) promouvoir , Celever, avancer 


 quelquun d une dignite ecclefraſtique. 


To promote (to advance, to ex- 


tend or carry further) the honnds of 


the empire, avancer, etendre les bornes 

de Pempire. 
&> To promote (er carry) 

delign, pou 

Faire re«ſJir, 
To promote or increaſe trade, 

aggrandir le commerce, ie faire fleu- 


on a 
er un deſſein , tacber de le 


2 


To promote arts and ſciences, 


Faire fleurir les ſciewces & les beaux 


arts. 
To promote er prefer a book 
(to recommend it to the world) mettre 
un livre en vogue , ou en credit, le pous- 
ſer dans le monde. 
To promote God's glory, cher- 
cher Pavancement de la gloire te Dieu. 
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Promoted, Adj. promu, &c. V. To 
promote. 

Promoter. Subſt. prometeny , celui 
ui prend le ſoin principal d'une ab- 
aire. | 

I have been a great promoter of it, 
y ai beaucoup contribue, jen ai etè le 
promoteur. 

He is a promoter of that opinion, 
il eſt garand de cette opinion. 

He was the greateſt promoter of that 
deſign, il a le plus poufſe & la rout pour 
faire reuſ/ir ce defſern. | 

0:> Promoter (one who complains 
of offenders in a ſpiritual court) pro- 
moteur , Procureur general dans une 
cour ecclefiaſtique. 

Promoting, Subſt. avancement , ag- 
grandiſſement, Faction de promouvoir , 
d' avancer, &c, . To promote. 

Promotion, Subſt, (or preferment) 
promotion, Eikvation , avancemert , age 
grandiſſement. 2 

To ſeek for promotion, ta- 
cher de ſe pouſſer, ou de Saggrandir , 
tacher d' uvancer ſa fortune, ou de Se- 
lever. © 
PROMPT, Adi. (or quick) prompt, 
qui agit avec promptitude. 

To PROMPT, Verb AR. (to ſug- 
geſt, tell, or whiſper) ſouffler, faire 
reſſouvenir lors que la metmoire man- 

ues 
; To prompt one to a thing (to 
put him upon it) ſuggerer , infinuer , 


inſpirer quelque choſe d quelqu'un , 19 


porter, ly pouſſer. 

Prompted, Adj. ſoufls, & qui Pon a 
Suggere , ou inſpire quelque choſe, &c. 

. To ptompt. 

Prompter, Subſt. (one that prompts 
another) ſonflleur. 

Prompting , Subſt. Faction de ſouffler, 
de ſugge&rer , &c. V. To prompt. 

Prompting (or inſtigation) ſuggeſtion, 
inſtigation, perſuaſion. 

Promptitude, V. Promptneſs. 

Promptly, Adv. (or readily) promp- 
tement, en diligence, vitement, 

Promptneſs, Subſt. (readineſs) promp- 
titude , viteſſe, diligence, 

PROMPTUARY , Subſt. (a ſtore- 
houle) un magazin. 

To promulgate, F. To promulge. 

Promulgation, Subſt. (or publication) 
publication, action de publier, D tf 
promi gat ion 
To PROMULGE, Verb Act. (to pub- 
lich, or proclaim) publier. 

Ex. To promulgate a law ( this is 
properly ſaid of the Roman laws) pu- 
blier une loi. 

Promulged, Adj, publié. 

PRONE, Adj. (or inclined to a 


{ thing) enclin, ports à quelque choſe , 


ui @ du penchant d quNque choſe. 
Pronenels , Subſt. (or inclination ) 
penchant, pente , inclination. 
PRONG, Subſt. (or pitch-fork ) 
Fourche. 
PRONOMINAL, Adj. (belonging 
to a pronoun) de pronom. 
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ticule, qui a le ſens d'un prono m, com- 
me ſont ces trois particules Frangoi- 
ſes, dont, y, en. 

Pronotary, F. Protonotary. 

PRONOUN, Subſt. Cone of the 
parts of {pecch) pronom. 

To PRONOUNCE, Verb Ac. (to 
utter, to ſpeak) prononcer , proferer , 
articuler, les lettres, les mots, en ex- 
| primer les ſons. 

To pronounce (or rehearſe) a 
diſcourſe, prononcer, reciter un dis- 
cours. 


| &> To pronounce (to judge, to 
decide, to order or declare) prononcer, 
Juger, decider , ordonner, dgclarey. 

I will pronounce any man a traitor 
that shall ſay fo, je declare traitre tout 
homme qui dira cela. 

{ Pronounced, Adj. prononcée, &c. 
I”. To pronounce. 

; Pronounciog , Subſt. prononciation , 
ou action de pronancer, &c. V. To 
pronounce. | 
| Pronunciation, Subſt, prononciation 
maniere de prononcer , articulation, ex- 
preſſion des lettres, des mots, la preſodie. 

PROOF, Subſt. (or trial) epreuve , 
eſai , experience. | 

Proof (a printed sheet ſent to 
the author, or corre&or of the preſs, 
in order to be corrected) preude, ou 
premiere epreuve, en termes d'impri- 
| merie. | 

The author had the proof and the 
reviſe, Pauteur à eu la preiniere & la 
ſeconde epreuve. 

Proof (reaſon « or argument of 
a truth) preude, rai/on, . 

An authentic proof, preuve authen- 
tique. | 

Proof (mark, or teſtimony ) 
preuve , marque, temoignage , indice. 
Proof, Adj. qui eſt à Pepreuve. 

Ex. Musket-proof, gui eſt @ Pepreu- 
ve du mouſquet, SRL 

Pepper-proof, V. Pepper. 

«> Heaven cannot be proof againſt 
his petition, le ciel ne ſauroit tenir 
contre ſa pritre. 

To PROOVE, F. To prove. 

PROP, Subſt. (a tay, or shore) 
un appui, une ctaye. | 

A vine. prop, un &chalas, 

Prop (or ſupport) appui, pilier, 
ſoutien. * 

To PROP, Verb Act. (to ſtay, er 
bear ap) " appuyer. 

To prop a vine, &chalaſer une 
vigne, y ficher des &chalas, 

* To prop one up (to bear him up) 
appuyer , ſouterir , ſupporter quelquꝰ uu. 

To PROPAGATE a vine, Verb 
Act. provigner la vigue. 

* To propagate ( to encreaſe, to 
ſpread ) multiplier , etendre, repandre, 
ſemer. | 
Ex. To propagate mankind, multi- 
plier le genre hu main. 

To propagate the goſpel, travailler 
a la propagation de la foi. 

To propagate one's opinions, ſemer, 


—_— 


Ex, A pronominal particle, ue par- repandre ſes opinions, 


Ccec 2 Propagated, 
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Propagated, Adj. provignt, &c. V. 
To propagate. 
Propagating , or ä , Subſt. 
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prepagation, Faction de multiplier , de 

repandre, &c. V. the verb. 

: Propagator , W celui qui travaille 
la propagation , opag ateur. 
To PROPEND, Verb Neu (to in- 

eline to a thing) pencher, avoir du 

penchant , ou de [inclination d quelque 
choſe , dere ports à quelque choſe. 

Propenſe, Adj. (prone) enclin , por- 
if, qui a du penchant, 

Propenſion, or propenſity, or pro- 
penſeneſs, Subſt. pente, penchant, in- 
cli nation. 

PROPER, Adj. (peculiar) propre, 
particulier, qui conviext particulitre- 
ment. 

Proper words, des termes propres. 

A proper name, er noun, un nom 
propre. 

A proper judge, Juge naturel. 

Proper ( or fit) propre, bon, 
convenable , commode. 

a> 'Tis not proper (or fitting) for 
vou to do it, 4 weſt pas & propos que 
vous le Vu z. 

dis proper for an orator to 
ſpeak eloquently, c'e/t le propre de Vo- 
rateur de diſcourir foquemment. 

Proper (or tall) de belle, ou de 
ricbe taille, grand. 

A fine proper man, un bomme bien 
fait & de belle taille. 

A proper owner, un ou une propric- 
iaixe. 

Proper, Adv. proprement, juſte, 
congrutment , correctement. 

Ex. To ſpeak proper, parler pro- 
prement, ou congrut᷑ ment, parler juſte. 

Properly, Adv. proprement, Juſte- 
ment, convenablement, 

This is not properly what I look 
for, ce weſt pas proprement ce que je 
cherche. 

To ſpeak properly, er proper, par- 
ler proprement, congrut ment, juſte, 
ou correctement. 

Properneſs, Subſt. ( tallneſs ) belle 
taille, riche taille. | 

Property, S. (natural quality, or 
diſpoſition ) la propriete, le propre, la 
nature, la gualit propre & naturelle de 
chaque choſe. 

&> Property (er rightful poſſeſſion 
of a thing) proprietf, bien, ou bien 


propre, droit qui appartient en propre 
# quelqu'un. 

To invade a man's property, ſe. ſaiſir 
du bien de quelgu un, lui ravir, lui 
enl ver ſon bien. 

Property (blind, bubble, or 
cully ) dape, jouẽt, perſonne qu on em- 
har gue dans quelque deſſein contre ſes pro- 
pres intertts , perſonne que Fon jou, ou 
475 on ſe ſert adroitement pour quelque 
defern, 

* Property (or tool, inſtrument. ) 

&> The nature of his employment 
makes him a property to all the mea« 


ſures of the court, ia nature * 


PRO 


emploi [oblige & ſe priter d tontes les 
2 m_ 6 
rophanation, Subſt. nat ion. 

PROPHANE » Adj. 4— impious) 
profane , impie , qui profune les chaſes 
ſacrees. 

A prophane man, or woman, un 
profane , une profane. 

&> Prophane (not ſacred, ſecular, 


| 


2 » qui regarde les choſes ſecu- 
i 


eres par oppoſition A ſacre. 

The ſacred and prophane hiſtories , 
les hiſtoires ſuerets & profanes. 

To prophane, V. A. (to abuſe holy 
things) profaner, violer, abuſer des 
choles ſaintes. 

To prophane (to make an ill 
uſe of) any thing, prefuner quelque 
choſe, en faire un mauvais uſage. 

Prophaned, Adj. profane, abuſe, 
vio!'t. V. To prophane, 

Prophanely, Adv. en profane, com- 
me un profane , d'une maniere praf une, 
avec profanation, 

Prophaneneſs, or profaneneſs, Subſt. 
impicte. 

Prophaner, Subſt. prophanateur. 

Prophaning, Subſt. profanation, ou 
Pattion de prophaner , V. the verb. 

Prophanity , Subſt. impitte. 

PROPHECY, Subit. (prediction) 
prophetie, prediction. 

o prophecy, or to propheſy, Verb 
AR. (to foretel) prophetiſer , predire. 

Prophecy'd, or propheſy'd, Adj. 
prophbetiſe, predit. 

ROPHET, Subſt. (one that fore- 
tells things to come) prophete. 

Unlucky prophet , un propbete de 
malheur. | 

Propheteſs, Subſt. propheteſſe. 

Prophetical, or prophetick, Adj. 
prephetigue. 

o PROPHETIZE, Verb Act. (or 
propheſy) propbetiſer, predire, 

PROPINQUITY, Subſt. (er near- 
nels) voiſinage, proximité. 

The propinquity of a place, le voi- 


ſrnage , ou la proximite d'un lieu. 


Propinquity of blood, proximite du 
ſang , parente. 
To ROPITIATE, Verb Neut. & 


AR. (or attone for) expier. 


Ex. His charity propitiated for his 
crimes, ſu charite a expie ſes peches. 

To propitiate (to attone, or 
make propitious) appaiſer, rendre pro- 
pice, rendre favorable. 

Propitiation , 

Propitiatory, Adj. propiciatoire , de 
hh ; 

he propitiatory, Subſt. (or mercy 
ſeat) le propiciatoire. 

PROPITIOUS, Adj. (or favourable) 
propice, favorable. We ay allo, pre- 
pitiouſneſs , Subſt. la qualite, la ten- 
dreſſe d'un bon cœur. 

PROPORTION, Subſt. (anſwera- 
bleneſs, or agreement ) proportion , 
rapport, convenance. 


S. (atonement) propi- | &c 
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Proportion (rule, or meaſure) 
proportion, regle, meſure. 
yond all proportion of reaſon, 
contre toutes les rogles de la raiſon. 
Proportion, (or portion) part 0 


t ion. 


Po 
PROPORTION, verb Act. (or make 


proportionable) proportionner, faire qu'il 
y ait de la proportion, garder la pro- 
portion & convenance niceſſaire. 

Proportionable, Adj. proportionne, 

Proportionably, Adv. proportionn:. 
ment, d proportion, avec proportion, 
par proportion. | 

Proportional , Adj. ( anſwerable in 
mathematicks) proportionnel. 

1 „ Adv. proportionnelle. 
ment. 

Proportioned , Adj. 

Proportioning, Sub 
portionner. 

Propoſal, Subſt, ( propoſition , or 
offer) propoſition , ohe. 

To PROPOSE, Verb Act. (or offer) 
propoſer , Faire une propoſition , effrir, 
Faire une offre. 

To propoſe a thing to one's (elf 
(to deſign to do it) ſe propeſer quelque 


oportionne. 
Faction de pro. 


ebeſe, avoir, ou former le deſſein de 


8 — 
hat do you propoſe to your ſelf? 
que vous propoſez - vous de Faire? 

— » Adj. propoſe, &c. V. To 
propole. 

Propoſer, Subſt. celui, ou celle qui 
propoſe une choſe, ou qui en fait la 
propoſition, 

Propoling , Subſt. Faction de propc- 
Jer, &c. V. To propoſe. 

Propoſition, Subſt. ( or propoſal ) 
propoſition , choſe qu'on propoſe , offre. 

0 Propoſition (a ſentence upon any 
ſubject) propoſition , ce qu'on Enonce 
par le diſcours. 

To PROPOUND, Verb Act. (or te 
propole) propeſer, mettre en avant. 

Propounded , Adj. propeſe 

Propounder, Subſt. (or monopo- 
lit) un monopolenr. 

r Propeunder , or projector 
un faiſeur de projets 3 ou, gui propoſe 
us plan d examiner & ceux qui ont droit 
d'en connoitre. 


Propounding, Subſt. action de pro- 


paſer. 

PROPPED , Adj. (from to prop) 
2 7 appuyd , &c. J. To prop. 

ro pping, Subit. Faction d'&ayer , 


J. To prop. 
PROPRIETARY,orPROPRIETOR, 


| Subſt. (or proper owner) propridtaire. 


The proprietors in a trading 
A les intereſſes dans une com- 
pagnie commer ce. 
* n Subſt. (or proper 
enle )propriete, ſens propre. 

The proprieties . les pro- 
prietes, ou es idiomes d'une langur. 

In propriety of ſpeaking , 4 prefre- 
ment parler. 

Prorogation , S. prorogation, ven- 


| voi, remiſe. 


* 

— * „ e 
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la proſe, qui na 


PRO 


Ex. The prorogation of the Parlia- 


ment, la prorogation du Parlement, en 
parlant des affaires d'Angleterre. 
To PROROGUE, Verb AR. (to put 


off for ſome time) proroger, Fenvey:r, | 


remettre.. 

Prorogued, Adj. prorog#, venvoye , 
ri mis. 

Proroguing, Subſt. prorogation ou 
action de proroger, &c. V. To pro- 


rogue. 

To PROSCRIBE, Verb AR. (to 
make an outlaw, or to banish ) pro- 
ſerire, bannir, 
 Proſcribed , Adj. proſcrit , banni, 

A proſcript , Subſt. (an outlaw) un 
proſcrit , un banni. 

Proſcription , Subſt (exilement, or 
making one an outlaw) proſcription , 
ſorte de banniſſement parmi les anciens 
Romains. 

Proſcription (or publick ſale of 
a debtor's goods among the antient 
Romans) Taction de metire les biens du 
debiteur d Tencan pour la ſatisfaction de 
ſes créanciers. 

Proſaic, Adj. (being in, or belong- 
ing; to proſe ) proſaique , qui tient de 

ni Pe{&gance, ni la 
obleſſe, ni le tour, ni la marche de 
la poelie. 

PROSE, Subſt. (the uſual way of 
ſpeaking or writing, in oppoſition to 
verſe) profe. 

Proſe (a part of the maſs ) 
proſe, cantique qu'on chante dans 1a 
meſſe. e 
To PROSECUTE, Verb Ad. ( to 
ery on) pourſuivye, continue, pouſſer. 

o prolecute a deſign, pourſuidre, 
eontinuey un deſſein, 

To proſecute (or ſue) one at law, 
pourſuiure * en juſtice. 

Lo profecute a ſtory in all its 
circumſtances, yeciter , dire, ou Gcrire. 
une biſtoire dans toute ſon &tendu?t , en 
Faire le detail. 


Proſecuted, Adj. pourſuivi , &c. P. 

e verb. 

Many expedients have been pro- 
ſecuted , on a eherch# plufſeurs expidiens. 

Proſecuting, Subſt. Faction de pour- 
ſuivre, &c. V. To proſecute. © 

Proſecution, Subſt. pour/uite, conti- 
nuat ion. 

To diſpoſe things fur a vigorous 
prolecution of the war, Fuire des pre- 
paratifs pour continuer Ia guerre avec 
vigueur. 

1 * (one that ſues at 
Win another's name) celui qui s 
ſuit en juſtice. ) ad en. 
_ PROSELYTE , Subſt. (a convert 
un proſegte, une praſilyte, un converti, 
une con. xtie. 
Proſodian, Subſt. (one skilled in 
2 profodien, qui entend la pro- 
odie 


12. 
PROSOD V, Subft. (the art of ac- 


centiog aright) la proſodie, la vraie 
ononci it ion. | 


2 _. 


| 


PRO 


ws” aſpect, perſpective, vue. 
| To hinder one's neighbour's 


PROSPECT, Subſt, (a. view far 


proſpect, 


empecher ies vue de ſon voi ſiu. 


ou un tres. bel effit. 


fourmens, 


but, n, ohjet. 


heſe houſes yield a fine proſpect, 
ces maiſons 4-9: une belle perſpective , 


The proſpect of torments , la wut des 
* Proſpe@ (view, deſign, aim) vue, 


He has nothing but his private in- 
tereſt in proſpect, #/ wa * ſon int6- 


ret en vue, il ne ſe propoſe 
pour objet. 


te 4 0 de les attaquer. 


- 


de belles efp&rances. 


autre choſe 
In proſpect to fall upon them, dans 


o have à fine preſpect (or to be 
in a fair way) etre en belle paſſe, avoir 


* The diverſity of caſes cannot be 


brought within the proſpe& of one 


law, une ſeule loi ne ſuuroit 


compren- 


dre. ou embraſſer /a diu uit des cas. 


Proſpective, Adj. de proche, ou de 


longue wut, 


Ex. A proſpective glaſs, une lunette 


d'approche, ou de longue vue. 


We ſay 


alſo preſpective, Subſt. in a figurative 


ſenſe , for aim or de/ign. 
To PROSPER, Verb AR, 


proſperer, reugir, avoir un 
ſucces. 


pere, favorable, propice. 


(to give 
ſucceſs) faire profperer, benir, Faire 
reuſſir , favoriſer, vendre heureux. 

To proſper , Verb Neut. (to ſucceed) 


heureux 


«> To proſper (to be happy, to 
have a fair gale of fcrtune) proſper. r, 
ttre beureux, avoir la fertune favorable. 

Proſperity, Subſt. (happineſs or good 
fortune) profperits, bonheur, 
ttat dans les affaires , bonne foriune, 

Proſperous, Adj. (favourable , that 

| gives ſucceſs) floriſſant, heureux, pros- 


hbeureux 


We ſay 


allo , profperouſneſs, S. proſperite , 
ſucces. 


A proſperous fortune, fortune pros- 
pere, ou favorable , bonne fortune. 


| (> Proſperous (happy, er lucky) 


beureux. 
| 


foreſight) prevoyance. 
FROST 


terney , 3 rnement. 
PROS 


infame , impudique. 
tain publique, 


pudicite. 


Proſtituted, Adj. proſtitus 
nt à Pimpudicits.. O's 


Proſperously, Adv. beureuſement. 
D + PROSPICIENCE, Subſt. ( or 


RNATION, S. (a lying 
flat, or bowing low ) action de. ſe pros- 


ITUTE, Adj. (baſe or le wd) 


Proſtitute , Subſt. (a common harlot) 
une proſtitute , une abandonnee , une pu- 


To PROSTITUTE , Verb AR. (to 
expole) praſtituer, abandonner 4 bim. 


* To proſtitute (or ſubmit) one's ſelf 
to a man's ambition, + ſe proſtituer , 
ſe ſoumettre à Pambition de quelqu'un. 


abandone 


Proſtituting, er proſtitution , Subſt, 


PROSOP:)POEIA, Subſt. (a figure 
of Rnetorick) —— W 


Proſtitution , Faction de proſtitucr, &c. 


PRO 


along) proſterné, abattu. 

To PROSTRATE one's ſelf, Verb 
Refi. /e proſterncy, Vabaiſſer en poſture 
de ſuppliant, ſe jetter aux pieds de quel- 

u"un, 

F Proſtrating or proſtration , Subſt. 
proſternement, ou Faction de ſe proſterner. 
PROTASIS, S. (the firſt part of a 
play) protaſe, premiere partie d'un 
poeme dramatique. 

Protatick, Adj. (belonging to the 
protaſis) qui regarde la protaſe. 

To PROTECT , Verb Act. (er de- 
fend) prottger, defendre, prendre la 
defenſe de. 

Protected, Adj. protege , defend. 

Protecting, Subit. Faction de prote- 
; F ou de defendre, protection, de- 

enſe, 

Protection, Subſt. protection, defenſe. 

To take one into protection, pren- 
dre quelqu'un en ſa protection, ou pren- 
dre la protection de quelqu'un. 

A protection (a writing to ſecure 
one from arreſt or debt) une protection 
pour mettre quelqu'un d convert des 
porrſuites pour dette. ; 

Protector, Subſt. (or defender) pro- 
tecteur, defenſeur. - 

He took himſelf to Ceſar for his 
protector, il ſe mit ſous la protection 
de Celer, il prit Ceſar pour ſon protec- 
teur. 

&> ProteQor (the chief adminiſtra- 
tor of the kingdom) Protecteur, regent, 
adminiſtrateur de 1'Etat. 

Prote&orship , Subſt. la charge, ou 
'a diguité de Protecteur, regence. 

Protectrix, Subſt. (er defend reſs) 
protectrice , celle qui protege. 

PROTERVITY , Subſt, (inſolence , 
impudence ) efrorterie , 
inſolence. 

PROTEST, S. (a decle ration againſt 
the party charged with the payment 
of a bill of exchange, fot refuling to 
pay the ſaid bill) preteſt. 

X&> Proteſt (a ſolemn declaration 
againſt a proceeding, a judgment, 
920 proteſtat ion. 

wenty Peers enter d their proteſts 
againſt that reſolution , vingt Pairs f- 
rent enregilrer leurs proteſtations contre 
cette reſolution. 

To PROTEST, V. N. (to zvow , 
aſſure , or ſwear) proteſter , promettre 
forteme t, aſſurer, Jurir. 

To proteſt a bill of exchange, 
Verb Act. proteſter une lettre de change, 
faire un proteſt, . Proteſt, Subſt, 

&> To proteſt againſt the proceed- 
ing of a judge (to oppoſe it, to de- 
clare it unlawful) proteſter contre la 
| prociture d'un juge, 5'y «ppoſer , A fore 
mer oppoſition. _ 

Proteltancy, Subſt. (the Proteſtant” 
religion) la religion Proteſtante. 

ROTESTANT, S. (one of the 
Reformed religion, according to Luther, 
calvin, or the church of Englard) un 


Proteſtant, une Proteſtante, 


Proteſtant, Adj. proteſtant. 


Cecc 3 The 
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in pudence 
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The Proteſtant religion, la religion 
Proteſtanie. 

Proteſtant- like, en Proteſtant. 
* Proteſtantiſm, V. Proteſtancy. 

Proteſtation, S. (a ſolemn vow, or 
aſſurance) proteſtation, promeſſe, aſſu- 
rance, ſerment. 

A ene at law , proteſta- 
tion, en forme juridique. 

Proteſted againſt, Adj. contre qui 
Pon a prateſté, d qui bon veſt oppeſe. 

Proteſter, Subſt. celui, ou ceile qui 
proteſte, ou qui fait une proteſtation, 

PROTOCOL, Subſt. (the firſt draught 
of a deed) pretocole. * 

PROTOMARTYR , Subſt. (or firſt 
martyr) le 1 martyr, 

Ex. S. Stephen the protomartyr, S. 
Etienne le premier martyr, 

PROTONOTARY, S. (a chief officer 
of the common-pleas, and king's- bench) 
Protonotaire. 

The Protonotary of the court of 
Rome , le Protonotaire de la cour de 


' Rome. 


- PROTOTYPE, or PROTOT VON, 
S. (an original type, or model) un pro- 


totype, ou premier modelle. 


To PROTRAC T, Verb AR. (to 
prolong , er delay) the time, prolon- 
ger le tems, differ r, tirer en longueur. 

Protracted, Adj. prolonge, differs, 

Protracting, Subſt. Pattion de pro- 
longer, &c, V. To protract. 

Protractor, Subſt. celui qui diere, 
ou qui prolonge le tems, C'eſt auth un 
inſtrament de- mathématique, nommé, 
raporteur. ä 

O To PROTRUDE, Verb Act. 
(uſed by ſome poers for to thruſt, or 
push forward) pouſſer en avant. 

Protuberance, S. (er {welling) en- 
ure, tumeur. ' 

PROTUBERANT, Adj. (er bum- 
ping out) en, ou qui fait une boſſe. 

Protuberant fore, une enflure, 
une tumt ur. 0 

PROUD, Adj. (haughty, preſump- 
tuous, from pride) ergueilltux, fier , 
hautain , preiſomptueux, ſuperbe , arro- 
gant, 

A proud man, un homme fen, un 
orgueilienx. 

A proud woman, une orgueilleuſe. 

To be proud of a thing (to pride 
one's ſelf in it) V. To pride. | 

A proud (or ſtately) horſe, un 
cheval fier , ou qui a de la fierte, un 
cheval ſuperbe, 

A proud bitch, une chienne qui 
eſt en chaleur, 

l will ſpeak a proud word for 
mylelf. je dirai ceci d ma louange. 

Proud flesh, or excreſcency , 
un? excroiſſance, chair baveuſe, 

Proudly, Adv, fierement, orgueil- 
5 

o carry one's ſelf proudly, le per- 
ter haut. 

Proudneſs, V. Pride. 

o PROVE, V. A. (to make out, 


ö 


He proves it from nature and me- 
taphyſicks, il tire ſes preuves de la na- 
ture & de la mtaphy/ique. 

&> To undertake to prove a thing 
_ „Vinſerire en faux contre quelque 
choſe. 
To prove (to try, or make an 
experiment) &prouver, cfſayer, expe- 


choſe. | 

To prove, Verb Nevut. (to be. 
come, or be, to come to paſs) deve- 
nir, ttre, ſe trouver, arriver. 

He will prove a good man at laſt, 
il deviendra homme a la fin. 

If what you ſay prove true, F/ ce 
que vous dites ſe trouve veritable. 

He proved a great knave, c'&oit un 
grand Hh cry 

I am afraid it will prove otherwiſe, 
Je erains toute autre choſe, q apprebende 
qu'il warrive tout autrement. 

Proved, Adj. prouve, &c. V. To 
prove. 

PROVEDITOR, Subſt. (a Penetian 
overſeer) Provediteur , forte de ma- 
giſtrat, /enitien. Mais hors ce cas-la 
il faut dire Pourvoyeur, 
| PROVENDER, S. (food for cattle) 
| fourrage , piture, nourriture, pour le 
bttail, F provende, 8 

PROVERB, Subſt. (a common ſay- 
ing) un proverbe , une maxime vul- 
gaire. | 

Proverbial, Adj. proverbial, qui tient 
du proverbe. 

Proverbially, Adv. proverbialement , 
d'une mani re proverbiale. 

To PROVIDE, Verb Act. (to fur- 
nish with) pour voir, munir, garnir, 
Fournir. | 

To provide a town with ammuni- 
tion, pourvoir une place de munition. 

He has provided them with a full 
power, il les a munis d'un plein pou- 
voir. 

&> To provide (or to get) one a 
lodging, trouver une chambre d quel- 
4. 

To provide one of a benefice 
(to confer it upon him) pourworr quel- 
qu'un d'un benefice , le iui conferer. 

To provide what to fay , premediter 
ce qu'on a a dire, y ſonger par avance, 

To provide , Verb Neut. (to take 
care) pourveir, avoir ſoin, ou prendre 
ſoin, donner ordre , mettre ordre. 

He has provided for all his chil- 
dren, il a pourvu tous ſes enfans. 

[ shall provide for you, je prendrai 
ſoin de vous, je ferai quelque choſe pour 
Vous , je pourvoirai d vos beſoins. 
To provide for one's ſelf, ſe pour- 
voir, prendre un parti. 

To provide againſt tumults, mettre 
erdre qu'il arrive aucun tumulte, 

To provide (or fore arm one's 
ſelf ) ſe munir , ſe precautionner , ſe pre- 
parer, 

Provided, Adj. pourwu, &c. V. To 
provide. 


or make good) prouv:y, donner des 
preuves de, faire voin. 


45 chaſes neceſſuires, 


PRO '1 


rimenter , faire experience de quelque | 


; 


| 


| PRO 


Provided of a good breakfaſt , my; 
d'un bon dcheund. 

lt was wiſely provided by our 
anceſtors, nos ancetres y ont ſagement 
[OUY Ou. | 
I am provided for it, 7% ſui 
prepare. | 

ke was provided for an ans. 
wer, il avoit ſa reponſe toute prete. 

To be well provided for (to have 
enough to live upon) avoir deguci v1. 
vre bonnttement , etre bien pour vu, u b. 
voir beſoin de rien. 

He is well provided (or well hung, 
in a ſmutty ſenſe) il eſt bien emma. 
che, ceſt un bon mile. 

lt is provided by the law, 3! 
porte, il eſt ordonn par la loi, la (1; 
porte. 

Provided, or provided that, Adu. 
(on condition that) pourvu que, & con. 
dition que. | 

PROVIDENCE , Subſt. (the ſupre. 
me intelligence whereby God governs 
the world) la providence. 

It is a great providence that he was 
not drowned , c'eſt par une providence 
toute particuliere, c'eſt par un effet par- 
ticulicy de la providence qu'il ne Set pas 

«KF Providence (warineſs , or fore. 
light) prevoyance, circonſpection. 

&> Providence (husbandry) core. 
mie, menage, tepargne. 

PROVIDENT , Adj. (wary) pre 
voyant, qui a de la preivoyance, pri 
dent, circonſþect. 

To take a provident care, 
precautionney , uſer de precaution. 

&> Provident (thrifty, ſaving) we. 
nager, Econome. 

A provident man (a good husband) 
un bon menager, ou E6canome, 

Providential , Adj. de la providercr, 

Providentially, Adv. (warily) pra- 
demment , avec preucyuuce, avec c- 
conſpection. 

Provider, Subſt, pourweyenr, 

Providing, Subſt. action de porr- 
voir, &. I, To provide. 

All this is of my providing, c' 
moi qui ai fourni tout Ceci. 

PROVINCE, Subſt. (a shire, er 
county, a part of a ſtate) province, 
partie d'un Etat. 

A Roman province, une province Ra- 
maine. 
The province of Canterbury and 
York, (the circuit of each Archbishop 
jurisdictions) la province, ou la juris- 
diction des Arebevegues de Cantocber) 
S d' Vork. 

* Province (or buſineſs) la charge d 
faire quelque choſe , affaire , emploi. 

Tis his province to do it, %% 
afſaire , c'eſt d lui à le faire, cet 1 
partage, 

Nothing shall eſcape my notice, that 
falls within the province which I have 
now undertaken , je nomettrai rien de 
tout ce qui aura du rapport au plan que 


Ex, Provided of neccſlaties, pourvu | 


Je me ſuis fait, 
| * I 


fon, collation d' Eviche , avant la mort 


* It is not within my province (or 
ſphere) cela neſt pas de men reſſort 
The united Provinces , S. les Provin- 
ces unies des Puys-bas, le compoſe des ſept 
provinces conftdertes, par union d' U- 
trecht en 1579, & 1581. 

Provincial, Adj. provineial, de pro- 
Vince, 

Provincial, Subſt, (a ſuperior of all 
the religious houſes in his province) 
un provincial, 

To provine, Verb AR. (or propagate) 
the vine, provigner la vigne. 

Provined, Adj. provigne. 

Proving, Subſt. “action de prouver , 
&c. V. To prove. 

Provining, Subſt. Faction de provi. 


ner. 

: PROVISION , Subſt. (neceſſaries of 
— proviſion, fourniture des choſes ne- 
ceſſuires, VIOres, 

XZ Proviſions for an army, vivres 
pour une armee. 

Before ever a proviſion was 
thought of for the preventing of this 
evil, avant qu'on eut ſong d un remede 
pour preventr ce mal. 

Till further proviſion be made, 
par proviſion , proviſionnellement. 

07> Proviſion for a ſucceſſor in a ſee, 
before the incumbent's death , provi- 


du preſent Eveque, grace expectative. 

To make a provilion for one (to 
provide for him) pourvoir quelqu'un, 
pour voir a ſes beſoins, avoir ſoin de lui, 
lui donner de quoi vivre. 

Proviſional , Adj, provifionnel, fait 

ar proviſion, 

PROVISO, Subſt. (or clauſe) con- 
dition, ou clauſe annexte à un contract. 

With the proviſo, condlitionellement. 

Proviſor, Subſt. (a dignity in ſome 
colleges) proviſeur. 

Proviſory, Adj. proviſorre. 

To proul, Cc. V. To prowl, c. 

Provocation , Subſt. provocation, ['ac- 
tion de provoquer, &c. V. To pro- 
voke. 

He did it without the leaſt provoca- 
tion, i fait ſans qu'on lui en ait 
donn aucun ſujet, 

Provocative. Adj. (apt to ſtrengthen 
nature, in order to venery) qui &chauf- 
Fe, ou qui fortifie la nature, pour les 
exercices amoureux. 

Provecative, Subſt. (any thing apt 
to provoke to venery) choſe qui ec hau. 
Fe la nature, aiguillon d la concupis- 
cence. 

To PROVOKE, verb AR. (to move, 
or ſtir up) provoquer , &mouvoir, exci- 
ter, irrit v. a 

Ex To provoke God's anger, pro- 
voquer la colere de Dieu, Firriter. 

To provoke (to anger, or to 
urge) provoquer, aigrir, fucher, aga- 
cer , irriter, mettre en coltre , pouſſer. 

T> To provoke (or to prompt) to, 
P. ovoquer, porter, diſpeſer d quelque 


choje, inciter; 


4 * 


p RO PRU 


makes one vomit) cela provoque, ou 
| cauſe le vomiſſement. | 

To provoke urine, faire uriner, 
ou piſſer, | 

Provoked, Adj provegut, &c. V. 
To provoke. 

Provoker , Subſt. celui, on celle qui 
provoque , &c. V. To provoke. 

Provoking , Subſt. provocation, ou 
Paction de provoquer, &c. V. To pro- 
voke. 
Provoking, Adj. qui provoque, qui 
irrite. | 

PROVOST, Subſt. (a name of office) 
preivot, nom d'office. 

Provoſt-marshal of the navy, pre- 
Tot marinier. 

A provoſt-marshal, on land, prc- 
vot des martchaux. 

A provoſt-marshal , in the army, 
prevot de Parmee: quia la garde des de- 


linguaus ou des criminels, Il y a un 
prevot dans chaque regiment , & un 


grand prevot , pour toutes les troupes 
de PEtat. | 

The Provoſt of merchants (or the 
Lord- Mayor in Paris) le Prevot des mar- 
chands, ou de ie de France. 

A provoſt of the mint, prevot des 
monncyes. 

The provoſt of a college, le prevot, 
le chef, ou le principal d'un college. 

Provoſtal, Adj. (belonging to a pro- 
voſt) prevotable. 

Provoſiship , Subſt. (a provoſt's of- 
fice) prevete, charge de prevot. 

PROW, Subſt. (the fore-part of 3 
Ship) proue, ou avant du vaiſſeau. 

PROWESS, Subſt. (or valour) va- 
leur, proutſſc. 

To PROWL, Verb Neut. (to pil- 
fer) attraper , eſcamoter , friponner, 

Prowling , Adj. (a prowling fellow) 
un bomme qui rache d"eſcamoter , ou 
d'attraper ce qu'il peut, un eſcamoteur , 
un voleur. 

A prowling wolf, an loup qui rode 
autour de la bergerie cherchant ſa proie. 

PROXIMITY , Subft. (or nearneſs) 
proximité, voi finage. 

Proximity of blood, proximite de 
ſang. | 

The proximity of a place, la pro- 
ximite, on le voiſinage d un lieu. 

PROXY, Subſt. (he that does the 
part of another in his abſence) procu- 
reur , depute. celui qui fait la fonction 
d'un autre en fon abſence. 

Proxy (or procuration) procu- 
ration, . Procuration. 

Prude, . Prue. 

PRUDENCE, Subſt. (or wiſdom) 
prudence, ſugeſſe, circonſb tion. 

PRUDENT, Adj. (or wiſe) prudent, 
ſage , circonſpect , aviſe 

He has acted a very prudent and com- 
mendable part, i Sejt conduit avec 
beaucoup de prudence , & d'une manitre 
digne de [ouange. 

Prudential, Adj. ſage, prudent, tel 
que la prudence ſuggere. 


That provokes vomiting ( or 


Prudentially , Adv. prudemment. 


. 
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Prudentiality , Subſt. (or prudence) 
prudence. | 

There is a ſort of affinity between 
our prudentials and our appetites, i y 
a une eſpece Iaffinite , ou de rapport, 
entre notre jugement , & nos ap petits. 

Prudently , Adv. prudemment, avec 
prudence. | 

PRUE , er PRUDE, Subſt. (a pre- 
ciſe, an affected piece of virtue) une 
prude, | 

PRUNE, Subſt. (a plum) prune , 
forte de fruit. 

A prune, or a dried prune, un 
pruneat. 

To PRUNE trees, V. A. (to lop 
them) Elaguer , tailler, emonder, rajeu- 
nir les arbres. 

To prune a vine, tailler la vigne on 
Ptbourgeonner. 

Pruned, Adj. dlagut, tail, Emonde, 
rajeuni , tebourgeonne, 

PRUNELLO, Subſt. (a ſort of fruit) 
prune de brignolle. 

«3? Prunello (or wild plum) pru- 
nelle, prune ſauvage. 

Pruner, Subſt. (he that prunes) celui 

ui Elague, qui taille, qui monde, V. 

o prune, | | 

Pruning, Subſt. (from to prune) Pac- 
tion d' laguer, d'tmonder , ou d'ebour- 
geonner. 

A pruning-knife, une ſerpe, inſttu- 
ment qui ſert a emonder les arbres. 

PRURIENT, Adj. (or itching) gui 
demange, qui cauſe une demangtaiſon. 

Pruriginous, Adj. (itchy) qui a de- 
demangeaiſons, ſujet à la galle. 

Pruritus, S. (the itch) d&nangea- 
ſen , envie de ſe grater, II ſe dit auſſi 
quelquefois dans un autre ſens. 

To pry into, Verb Act. (to ſearch, 
to enquire into) facher de decounrir , 
recherc her ſoigutuſement, faire une ex- 
acte recherche, chercher avec grand ſoin, 
Fvuiller dans quelque choſe. 

Io pry into other men's con- 
cerns , ſe miller des affaires d"autrui , * 
mettre le nez par tout. 

Pry'd into, Adj. qu'on a tuché de de- 
couvrir, dont on a fait une exacte re- 
cherche, &c. V. To pry. 

A prying into, Sublt. une exatte re- 
cherche , on Faction de rechercher , &c. 
V. To pry. 

Prytaneum, S. le Prytantce , Vun des 
tribunaux d' Athènes. 


PS 
PSALM, Subſt. (a divine ſong) Pſtau- 


me , cantique ſacre. 

To ling Pſalms, chanter des Pſeau- 
mes. plalnodier. 

Pſalmiſt , Subſt. (a writer of Pſalms) 
Pſaimiſte. [or Piulmographilt. ] 

Plalter, Subſt. (a book of Pſalms) 
Pſrautier, livre de Picaumes, 

Pſaltery . Subſt. (an inſtrument of 
muſick) Pſalterion. | 

PSEUDO, in -Greek , fignifies fal/e, 
and is ſometimes uſed in compound 


words derived from that language: Ex. 
| PSEU- 
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PSEUDOBUNIUM , Subſt. (herb 
St. Barbara, or winter-crelles) pſeudo. 
hunium. 


PSEUDODYCTAMNUM , or pſeu- 


dodyctamnus, Subſt, (baſtard dittany, 


an herb) pſeudody&amnus , plante. 
Pleudomartyr , S. faux martyr. 


1 
PTISANR, V. Tiſane. 
PU 
Puberty , c'eſt proprement [Age cn le 


il commence d venir aux parties no- 
bles; Ceſt a-dire, à la 14, 15, ou 16. 


année. 

PUBLICAN, Subſt. (or toll gatherer 
an publican, un peager. 

ublication , Subſt. publication. 

PUBLICK, Adj. (manifeſt , known 
by every body) public, manifeſte, connu 
de tour le monde. | 

&> Publick (common, belonging to 
every body) 2 „commun. 

The publick good, le bien public. 

A publick place (as a church, a 
market-place , Fc.) un lieu public. 

A publick perſon (oue that ſerves 
the publick) une perſonne publique, ou 
qui ſert le public. | 

02> Publick houſe, un cabaret. 

To make a book publick, to 
publish it, publier un livre, donner un 
out rage au public. 

A publick concern, une affaire 

qui regarde le public. | 

Publick-fpirited , qui eſt pour le bien 

public. 

The PUBLICK , Subſt. (every body 

in general) le public. 

In publick, er publickly, Adv. 
openly) pub.iquement , en public, d lu 
ace du ſoleil, devant tout le monde, 

To PUBLISH, Verb Act. (to make 

publick) publier , rendre public. 

Published, Adj. publié, rendu pu- 

bl 


lic. 

Publisber, Subſt. celui qui publie ou 
qui a publié“ : 

Publishing, Subſt. publication, Pac- 
tion de publier, &c. V. To publish, 
publication 

+ PUCELAGE, Subſt. (er maiden- 
head) pucelage, virginits. 

To PUCKER, Verb Neut. (not to 
lie cloſe to the body , {peaking of a 
ſuit of clothes) bouffy , /e replicr , n't- 
tre pas juſte au ccrps , en porlant d'un 
habit, &fc. ' 

Puckered, Adj. replie. 

PUCK FIST , Subſt. (a clumſy great 
fiſt) un gros poing , un poing de payſan. 
Puck: fiſt, (or puff ball) veſſe de 
loup, faux champigduon. 

PUDDER , Subſt. ( noiſe , buſtle,) 
bruit, fracas, tintamaurye. 

To PUDDER, Verb Neut. faire de 
la pouſſirre 
To PUDDER , Verb AR. agiter, 


tourmenter. 


| 


. 
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| A puddering, Subſt agitation violen- 
te, mouvement per pet url. 


. PUDDING , Subſt. boudin. 


. White or black pudding, boudin blanc en, 


ou noir. 


R. Outre ces boudins qui ſe font dans 
des boyaux de cochon , les Anglois 
donnent ce nom à certaines farces 
— nous ſont inconnues en France, 

t les unes ſe cuiſent au pot & 
les autres au four. Celles-ld N appel- 
lent , boiled puddings; & celes-ci, 
baked or pan puddings. y a 
encore d autres eſptces de boudins, 


Pudding-maker, faiſeur ou faiſeuſe de 
246 7 h ading ( 
o give the crow a pudding (to 
die) * offer le pas, mourir. p 
* + To come in pudding-time, ve- 
nir fort d propos, ou d point nommé. 
&> Pudding (a fire-work) ſauciſſe , 
ſorte de feu d'artifice. 
A pudding (or roll) about a 
child's head, bourrelet d'enfant. 
PUDDLE, Subſt. bourbier , margouil- 
lis, gachis, + patrouillis. 
Puddle-water, de Peau bourbeuſe , 
ou f pat rouiſlage. 
o puddle, Verb Neut. patrouiller. 
PUDICITY , Subſt. (chaſtity) pu- 
dicite, chaſtete , modeſtie, dans les 
meœurs. 
PUDOR, Subſt. (shame facedneſs) pu- 
de ur, bhonntte honte, 


. PUDS, Subſt. (the large ſleeves of 


gown) grandes manches de la robe d'un 
miniitre Anglican. 

PUERILE, Adj. (er childish) pud- 
ril, enfantin, qui eſt denfant. 

Puerility, Subſt. pucriure, action ou 
diſcours d'enfant. 
F PUET , Subſt. (a bird) bupe, oi- 
cau. 

PUFF, Subſt, of wind, bouffte de 
vent. | 

Puff (a ſort of plait) godron , 
bouilion. 
Puff paſte, pate feuilletèe, feuil- 
tage. 

An earthen- puff (or truffle) une 
trufe, 


Puff-ball, puff - fiſt, or puck-fiſt, 
veſſe de loup. 
Verb Act. (to blow 


To puff , 
ſoufler. 

To puff, Verb Nent. (to ſwell) 
boufer , senfler. 

* He huffs and puffs, his heart is 
big, cr he is in his fumes, # beute, 
il eſt dans une colfre qui n'eclatte pas, 

He pufted it out (he ſpoke it huf- 
2 puffing) il dit ces paroles avec 


Ve. 
To huff and puff (as one out 
of breath) haletcr , ſouflr , comme 


une perlonne qui eſt preſque hors d' ha- 
leine. 
* To puff one UP with pride, Verb 


Act. boufir , enfler queiqu'un d'orgucil, 
| Puffed up, 11 


dj. bo 5 enfle, 


a prieſt of the church of England's | 


PUF PUL 

N „S. (a ſea-fowl) plongeon 
mer. 

8 » Adj. (or puffed up) bon, 


* A ſwelling puffy ſtyle, un % 
boufs & n, y Wyle, He 

FUG, Subſt, (or little monkey) un 
Auge, un petit „inge. 

* + A pug (er a youth-full of tricks) 
un badins, une badine, terme d'amitic. 

PUGGERED , Adj. Ex. The red 
puggered attire of the Turky, ies parties 
ro«ges du coq d Inde. 

UGIL , Subſt. (a term uſed by 
phyficians and apothecaries for half 3 
handtul) pugille. 

PUISNE, or puiſny , Subſt. (law. 
term for younger; a name given in the 
houſe of Lords to the youngeſt Baron, 
and in JVeſtminſter-Hall to the youny. 
eſt judge) puine, ou le dernier des Ba. 
rons dans la chambre des Pairs, ou le 
moins ancien des douze grands juges d'An. 
gleterre. 

The puiſne judge, le plus jeune de; 
Juges d'une cour de juſtice. 

aiſſance , Subſt. (power) puiſſance, 

PUISS ANT, Adj. (powerful or 
mighty) puiſſant. 

Puiflantly, Adv, puiſſamment. 

To PUKE, Verb Neut. (or have a 


ttre ſur le point de womir, 
Puking, Subſt. envie de vomir. 
Puking, Adj. Ex. To have a puking 
(or quealy) ſtomach, #'avoir pas bon 
eſtomac. 

D + PULCHRITUDE, Subſt. (o- 

| — beautE. 

To PULE, Verb Neut. (as chickens 
and young birds do) erier, pioler, com- 
me font les poulhns & les autres pe- 

tits des oiſeaux. 
| To pule (or pipe, as ſickly peo- 
ple do) geindre, gemir. 

To pule, or to he puling (a8 
children that do not thrive) ſe che mer. 

PULING , Adj. (or ſickly) maladif, 

malingre. 

PULIOL, Subſt. or puliol - royal 

(the ſame as penny-royal) peulior. 

A PULL, Subſt. (or pluck) «fort 

qu'on fait en tirant, ſtcoujſe. 

To give one a pull, tirer quel- 
gu. 

* Give your patience another pull, 

' ayeZ encore un peu de patience. 
* Pull-back (or hindrance} obſtacle, 


penn » * retmore, 
| o PULL, Verb AR. (to draw) 


tirer. 

Ex. Pull hard, tirez fort. 

To pull money out of one's pocket, 
tirer de argent de ſa poche. 

&> To pull (or pick) a fowl, Pla- 
mer un oiſeau , en arracher la plume. 

To pull AWAY, tirer , arracher. 

To pull ASUNDER , arracher. 

To pull back, tirer en arriere, re- 
culer , faire reculer. 

To pull DOWN, tirer en bas, on 
faire tomber. 


| &> Ts pull down a wall ora houſe , 
| abatire , 


mind to ſpue) avoir envie de vomir, 


PU L 


ahattre, demolir une muraille, ou une 


maiſon. 8 

* To pull down one's ſpirits ( to 
humble him) abattre quelqu'un, I hu- 
milier. ; 

* To pull down or ſpend one's ſpi- 
rits , diminuer, abattre les forces de 
quelquun , le rendre moins vigoureux. 

To pull down one's hat clole 
to one's head , enfoncer ſon chapeau. 

To pull IN, tirer dedars. 

Pull in the bridle, ſerrez la bride. 

a> To pull in pieces, dechirer, 
mettre en pieces. 

To pull TO, tirer à ſoi, ſerver. 

To pull OFF, tirer , arracher, 6ter, 
lever, - | 

To pull off one's shoes or ſtockings , 
tirer ſes ſouliers, ou ſes bas, ſe de. 
chauſſer. 

To pull off one's boots, tirer ſes 
bottes , ou fe debotter, 

To pull one's hair off, $arracher les 
cheveux. 

To pull off one's hat to one, ster 
fon chapeau d quelqu'un , ſe deconvrir, 
lever le chapeau , le ſuluer. 

To pull off the mask, lever le mas- 
que, ou ſe demaſquer. 

To pull off one's clothes, /e 
deshabiller. 

To pull OUT, Yarracher, tirer, oter. 

To pull out one's eyes, arracher lcs 
yeux de la tote. 

To pull UP, tirer en haut, lever, 
Clever, 

To pull up by the roots, arra- 
aher, deraciner. 

* To pull or pluck vp a good heart, 
prendre courage, ſe raſſurer , ſe remet- 
tre, riprenidre ſes eſbrits. 


Pulled, Adj. tire, &c, V. To pull. 


t PULLAN or pullen, Subſt. (poul- 
try) volaille, V. Poultry. 


| 
ULLET, S. (a young hen) wne 


foulette. 

A large and fat pullet, une poularde. 

PULLEY, Subſt. (a little wheel uſed 
to pull up or let down burthens) poutie. 

To pull up with a pulley , poulier, 
lever avec une poulie. 

> Pulley piece (an armour for the 
knee) genouiliere, 

The pully - piece of a boat, la 
genouillere d'une botte. 

A pulley door, porte d walet ou à 
poulie , qui ſe ferme d'elle-meme par 
le moyen d'un poids. 

Pulling, S. action de tirer, &c. V. 
To pull. 

To PULLULATE, Verb Neut. (to 
bud in ſeveral places) pulluler. 

Pully, Y Pulley. 

PULMONARIOUS, Adj. (diſeaſed 
in the lungs) pulmoneque, 

Pulmonary , Subſt. (or lung-wort ) 
pulmonaire , herbe. 

Pulmones, S. les pottmons, les orga- 
nes de la reſpiration. D'où on a fait 
pulmonick, Adj. pulmonique, en con- 
ſomption. | 

Pulmonical, Adj. (belonging ta the 
lungs) qui regarde les pon mons. 

Part. II. 


1 


; PUL PUN | 


PULP, Subſt. (the fleshy part of a 
thing) poulpe, chair, ou partic charaue, 

The pulp ef any fruit, la poulpe ou 
la chair du fruit, 

PULPIT , Subſt chaire. 

Pulpit cloth, le drap qui couvre la 
chaive, 

PULSE, S. (the beating of the arte- 
ries) pouls, on prononce pors, le bat- 
tement des arteres. 

A low pulſe , un pouls profond. 

To feel one's pulſe, tater ie pouls 


à quelqu'un. 


* To feel one's pulſe (to ſee how he 
ſtands affected) “ tater le pouls & quel- 
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PUNCH, Subſt. (a shoemaker's tool 
to make holes withal) porte-picce, 

Punch, or puncheon , poirrgon, 

a> Punch (a fort of ſtrong drink 
made of brandy, water, ſugar, and 
juice of lemons) ponche, forte de 
boijſon forte compoſte d'eau de vie c 
d eas commune, de ſucre & de jus de 
citron , &c. 

Punch, or punchinello, pelichi- 
nelle. 

* t He is a very punch (he is as 
thick as long) il eſt tout rond de graiſſe. 

To PUNCH, Vecb Act. Ex. To 
punch shoes with a punch, percer des 


qu'un, ie ſonder, le preſſentir, ou ta- | ſouliers avec une porte-picce. 


cher de dicounrir ſon inclination. 


legume. 

Palverization, - Subſt. action de pul- 
veriſer. 

To PULVERIZE, or pulverizate , 
Verb AR. (or reduce to powder) pruive- 
riſer, reduire en poudre. 

Pulverizing, or pulverization, S. 
pulveriſation, Faction de reiduire en 

oudre, 

PUMICE-ſtone, Subſt. pierre-ponce. 

To rub off one's beard with a pu- 
mice-itone , ſe Fuire la barbe avec une 
pierre-ponce. 

Pumkin, F. Pompion. 

To pummel, Ce. V. To pommel, 


c. 

PUMP, Subſt. (an engine to draw 
up water, Ce.) pompe. 

The pump (er lip) of a cruet, 
buberon de vinaigrier. 

The plug of a pump, le piſton d'une 
pompe. 

Pump-water, ean de pompe. 

Pump- dale, manche de pompe. 

Pump- break, brimbale de pompe. 

a> Pumps (a fort of light shoes) 
eſcarpins, forte de ſouliers legers. 

To PUMP, Verb Act. pomper, faire 
jouer ta pompe. 

&> To pump one (to wash one 
undec a pamp , as they do at the bath, 
Ce.) donner la douche, ou la douge à 
quelquun, 

* To pump one, or to pump a thing 
out of one, * ſonder queigu un, * + [u; 
tirer les vers du nez, le faire cauſer 
pour de&gouvrir quelque choſe. 

have ſo pumped her, that she 
told me all at laſt, je Pai tant tour- 
net, qu'enfia elle m'a tout declare, 

PuTped, Adj. pompè, ſondé, &c. 
I". To pump. 

That confeſſion was pumped out of 
him, on tira adroitement cette confeſ- 


ion de ſa bouche. 


Pampet ball, F. Pompet. | 

Pumping, Subſt. Paction de pomper, 
&c. V. To pump. | 

PUMPION , . Pompion. 5 

Pumpkin, Subtt. cirotaulle, caurge. 

PUN , Subſt. (or quibble) pointe, 


pointe d'eſprit; rencontre, jeu de mots. i 


PULSE, Subſt. (beans, peaſe, Oo.) 


To punch money , percer la mon- 
noye avec un poingon. | 

Io punch (or thruſt) one with 
one's hiſt, pouſſer quelqu'un @ coups de 
oing. 

Punched, Adj pere, &c. V. To 
punch. 

PUNCHINELLO, Subſt. (a ſtage- 
punch) polichinelle. 

Punching, Subſt. action de percer, 


| &c. F. To punch. 


PUNCHION, Subſt. (a kind of chizel) 
poingon. | 
«> Punchion of wine (a ſort of wine 
veſſel containing 80 galluas ) un pain- 
on de vin. 1 
PUNCTILIO, Subſt. (a trifle) ve- 
tile, pointille , bag atelle, ou choſe de 
rien. 
To ſtand upon punctilio's, “amuſer 
a des wetilles , pointiller. 
The punctilio of honour, le point 
d honneur. 


PunRilions, Adj. (trifling) de peu de 


] conſequence, de rien. 


Punctilious (or captious) pointilleux. 

PUNCTUAL, Adi. (or exact) ponc- 
tuel, excct, reguilier , qui fait à point 
nommse ce qu'il doit faire. 

Punctuality, Subſt. ponctualité, ex- 
actitude. 

Punctually, Adv. ponctucllement, 
exuctement, regulièrement. 

PUNCTUATION , Subſt. (or poiu- 
ting) la panduation. 

PUNCTURE, Subſt. (Lat. pricking) 
piquure . action de piquer. ; 

+ PUNDLE, Subſt. Ex. She's a 
very pundle (or an ill-snaped and ill- 
drets'd creature) c'eſt une haebreda. 

PUNESE, Subſt. (or bug) «ne punai/e. 

Pungency , Subit. (or pricking) poin- 
te, piquure, qualité piquente. 

PUNGENT, Adj. — poinant) pi- 
quant, qui à une pointe. 

PUNGER , Sublt. (a ſea-fish) page, 
poiſſon de mer. ; 

To PUNISH, Verb AR. (to inflig. 
a punishment, to chaſtiſe) punir , cbe- 
tier, prendre chatiment. 

Punishable, Adj. puniſſable, qui deit 
etre puni, qui merite quelque chatiment. 

Punished , Adj. pu, chat i“. | 

Punisher, Subſt. celui ou celle qui 


To PUN, Verb Neut. (or to quib- punit ou qui chätie. 
ble) parler pay pointe, 


Funishiug, 8. Faction de punir, ou 
de cha ier. 


Dad d d Punish- 
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Punishment, S. punition , chitiment, } il faut que vous ay-2 fait quelque bonne PURFLE, Subſt. (bodkin - work, 
peine. ; rencontre, puis que vous riez tout ſeul. | made of tinſel or gold thread) tiſſu d'or, _=— engl 
To bring one to an exemplary pu- | (> Purchaſe (or booty) butin, proje. | hordure tiſſue d'or. 4 d'une 
nishment, punir quelqu'un exemplaire- \ To PURCHASE, Verb Act. acheter, To purfle, Verb Act. faire un tiſſi '% Put 
ment. acquèrir, obtenir. d'or. = 9/17 
Punition , Subſt, (or punishment) To purchaſe lands or houſes, ache-| Purfled , Adj. tifſu d'or. | Rs &@X& 
* punition, chatiment, peine. ter, acquerir des terres ou des maiſon'.| Purgation, or purging, Subſt. (or ; 5 Inthe. 
PUNK, Subſt. (an ugly whore) | Purchaſed , Adj. acheté, aquis, obtenu. | cleanſing; a term uled in chymiſtry) = To 
une laile putain , une vilaine garce. Purchaſer, Subſt. acheteur ou ac- | purgation, terme de chymie. = a mu 
PUNY, Subſt. (a younger brother) | quereur , (ou celle) qui achette, ou qui] d Purgation (the clearing one's = £420% 
un paint, un cadet. acquiert. ſeif of a crime) purgation d'un crime, | © PL 
Puny, Adj. (little, ſmall) petit, Purchaſing , Subſt. Faction Jacheter, | Canonical purgation (by an oath) | 2 PL 
ehet F. Þacquerir, ou d'obtenir, achat, acqui- | purgation canonique ou par ſerment. | A E 
A puny judge, J. Puiſne. ſition, Purgative, Adj. (purging) purgatif, | ſtrea 
To PUP, Verb Act. & Neut. (to PURE, Adj. (or unmixt) pur, fim- | qui pur ge. - > EL. 
bring forth puppies, as a bitch does) | ple, qui eſt ſans aucun milange, ſans| Purgatory , Subſt. (the place which 1 rut 
chienner , mettre bas, comme une | mixtion. the Papiſts fancy to be between death T 
chienne, Pure wine, du vin pur. and heaven, where the fouls are or K 
PUPIL, Subſt. (one under age and] Pure gold, de Por pur. cleanſed by fire) le purgatoire. Il ſe © P 
tuition) ꝓupille, celui eu celle qui eſt | God is a moſt pure being, Dieu eſt | dit auſh de tqute eſpece de plante, u Pp 
ſous tutelle. un tre trèsgſimpie. de drogue qui a la qualite de purger. 4 2 dero 
«> Pupil (a diſciple of a tutor) | @# Pure (unſpotted) pur, ſans tache, |] PURGE, Sublt. (a purging potion : P 
pupille, Ecolier , diſciple, tif, ſans ſouillure. purgation , remede qui purge, medecine, % p. Le 
Ihe pupil (or black) of the eye, | & A pure (or chaſte) virgin, une] To PURGE, Verb Act. pur ger a 
la prunelle de il. vierge pure ou chaſte. donner une purgation. 7 lev 
ainters give a light touch of pure | , Pure (clear, abſolute, without | To purge one's ſelf, /e purger, 5 the 
white to the pupil, to make the eye any condition) par & /imple , abſolu , prendre une purgation. E rus! 
bright and lively, les peintres donnent | qui n nulle condition, ſans reſtriction, | To purge (or to clear) one's ſelf - for 
un petit corps de blanc pur ſur le cryſta- | Ex. A pure gift, une donation pure of a crime, * ſe purger, ſe juſtifer 2 * 
lin, pour faire briller lil, & lui don- & /imple, ſans aucune condition. d'un crime dont on a tte accuſe, : ; 
ner la vie. A pure air (clear or ſubtil) un] Purged, Adj. purgt, &c. V. To =. 
Pupillage, Subſt. (the condition of | air pur, ou ſubtil.. - | purge. | | 3 ter 
a pupil) minorite. A pure (or exact) ſtyle, an] Purging, Subſt. Faction de purger, 7 lef 
Pupillary, Adj. pupilluire, qui con- | ſtyle pur, qui u de Pexattitude, de la] &c. V. To purge. | 25 
cerne le pupille, ou le mineur. juſteſſe. Purging, Adj. purgatif, qui purge. Eo fa 
PUPPET, Subſt. marionnette. ure (meer or downright) pur, Purification, Subſt. (er oleanſing) 7 
A puppet-play (or puppet-shew) jeu vrai, franc, veritable, purification, nettoyement, & dans le 1 ce 
de marionnei tes. Pure malice, pure malice. propre & dans le figure. Lavez-vous, la 
F To go to a puppet-Shew, aller aux | He is a pure knave, c'eſt un vrai] puritiez-vous, nettoyez-vous. F 
marionnettes. Fripon. The feaſt of the purification of the 8. 
A puppet-player, un bateleur. . 0F Pure (very good, agreeable, | bleſſed virgin Mary, being Candlemas. * 
To puppet, /. To ſqueak. or excellent) bon, fort hon, excellent, | day, la fete de la purification de la s 
PUPPY , Subft. (a bitch's whelp) un | admirable, agreable, charmant, raviſ-| Sainte Vierge, qu'on appelle , la Chan- * 
petit chien, un jeune chien. ſant. I delewr. 8 
t Puppy (an abuſive word) wn ſot, | This is pure bread, c'eſt d'excellent| Purificatory , Subſt. (the little linen 
un maraut , un fat. - pain. cloth with which the prieſt wipes the f 
To puppy, Verb Neut. (to bring = You lead a pure ( or happy )| calice) purificatorre. F 
forth puppies, as a bitch) chienner. life, or you live purely, vous vibe: To PURIFY, Verb AR. (to cleanſe 
PURBLIND, Adj. qui a la wut baſſe | bien d votre aiſe , vous vivez beureuſe-| or to make pure) purifier, rendre pur, | 
eu courte, ment, Vous menez une vie heurenſe. | nettoyer , rendre net, dans le propre & 
Purblindneſs, Subſt. courte out. * + To lead a pure life (ſpoken by dans le figure. 
Purchaſe, Subſt. (or bargain) acqui- | way of irony) vous menez une belle vie, | Purify'd, Adj. purifilt, rendu pur, | 
Ation, acquit ou achat. * + He is a pure youth, cet un bon nettes, net. 2 
To buy an eſtate at twenty years | garnement. | Purifying, Subſt. purification, ou r 
purchaſe, acheter un bien au denier | l You are a pure walker, vous Faction de purifier, &c. V. To purify. ' 
eing. | | etes un bon marcheur, vous marchez, PURIM , Sub. (a feaſt among the 7 
At five and twenty years purchaſe, | fort bien. | Jews) Purim, fete parmi les ui,. ? 
au denier quatre. Pure , Adv. (or very) fort. | D + PURIST, Subſt. ( from pure, 1 | 
At fifty years purchaſe, au denier | Ex. This is pure good, celui-ci eft one that ſpeaks and writes a language $ 4 
deux. Fort bon. neatly) puriſte. * * 
How many years purchaſe have you | Pure clean , fort net. PURITAN , Subſt. (one who pre- 'Y Y 
given for your annuity ? 4 quel denier | Purely, Adv. (exactly) purement , tends to a purity of doctrine and wor- „ 
de conſtitution avez · Vous mis votre correctenient, avec exactitude, | vip beyond all other Proteſtants, and . 
ergent ? XZ Purely (very well) fort bien, | therefore declines a communion with A 
Five years purchaſe , au denier vingt. | parfaitement bien. | the church of England) un Puritan , * 
Twenty years purchaſe, an denier | &> Purely (only, meerly) purement, un Culviniſte, un Preslytérien, qui re- S 
* E r „ ſtulement. | fuſe de ſe joindre a Veglife Angicane. 5 
ive and twenty years purchaſe , did it purely out of love, je Tai * A puritan (or hypocrite) un tar- 5 
a denier quatre. Fait purement par amitié, ou par pure tuffe, un bypocrite. . 
Fifty years purchaſe, an denier denx, | amitie. Puritanical, Adj. de puritain. . 
* + You have found a purchale; To look purely, avoir fort bon PURITY, Subſt. ( from pute) pureté. 1 
ſure, that you laugh te yourlelf thus, | viſage, PUKL, S. (at the bottom of a lace) ) 
Pureneſs, Subſt, purer | engrelurs FRY 
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within the purlue) celui qui poſſede des | 


PUR 
ent ꝰelure ou picot, que Von met an bas 
d'une dentelle. 

Purl royal, du vin ſec avec de Pab- 


the, 
> Pucl (a ſort of drink) bigre d' ab- 


IVnthe. . 

To PURL, Verb Neut. (to run with 
a murmuring noiſe as a ikream , e.) 
gazouiller, en parlant d'un ruifleau, &c. 

PURLEY, or purlieu, F. Purlue. 

FURLING , Adj. (en to purl., 

Ex, The pleaſant noiſe of purling 
ftreams , le plarſant ou Pagreable muy- 
mure des eaux, le gazouillis, ou ge- 
zouillement des ruiſſeoux, 

To PURLOIN, Verb A (to pilfer, 
or ſteal) de&rober , piller, woler. 

Purloined, Adj. de&rob?#, pillt, vole. 

Purloiner, Subſt. celui ou celle qui 
derobe , pille on v.le, | 

Purloining , Subſt. Faction de derober, 

er, ou vor, vol, larcin. 

PURLUE, or purlieu, SubR. (grounds 
ſever'd from the antient foreſt in which 
the owner may hunt aud kill deer) cer- 
tuines terris qui ont été demembrees des 
ferets royales , & ſur leſquelies le pro- 
prictaire a droit de chaſſer, 

A purlue-man (one that has ground 


terres dim embries d une fu et ruyale, ſur 
lfquellis il a droit de chaſſer. 

* I never jeſt with ſuch matters as 
fall within the purlues of religion) je 
ne raille, ou je ne plaiſante jamais ſur 
ce qui a du rapport a, ou qui regarde 
la veligion. 

PURPLE, or pvorple-fish, S. (or Fe- 
nus-shell) la ponrpre, porcelaine de Ve. 
2us , poiſon a coquille, 

a> Purple (the dye antiently taken 
out of the purple-bsh) la pourpre, tein- 
ture precieuſe. 

Purple (a fort of colour) le por'y- 
pre, couleur qui tire ſur le violet. 

A light er a dark purple, poeurpre 
elair , ou brun. 

Purple ( ſtuiF died in purple) 
la pourpre, Etoite teinte en pourpre. 

Purple velvet - flower, amarante , 
paſſevelours , ou fleur de jaloufie. 

* Purple, the dignity of Kings, 
Cardinals, Sc.) * la pourpre, dignite 
des Rois, des Cardinaux, co. 

.* Purple (pomp or magnificence ) 
pourpre', pompe , mognificence, 

The purples (er the ſpotted 
fever) le pourpre, ou la fifvre pourpree. 

Purple, Adj. pourpre, violet. 

Ex. A purple ribbon, un ruban 
violet. | 

Purplish ,- Adj. qui tire ſur la couleuy 
de peu pre. 6 

PUR PORT, Subſt. (er meaning ) 
ſens, ſignificetion. 

Pu pott (or tenour of a writing) 
la tencur cu le contenn d'un ec it. 

PUKPOSE , Subſt. (deſign, reſolu- 
tion, project) deſſein, reſolution , one, 
projet, propos, ce qu'on ſe propoſe de 


aire. 


| PUR 


He came with a firm purpoſe to 
fight him , il vint avec un ferme pro 
pos de le combattre, 

For that purpoſe, d ce deſſe in-, 
dans cette vue, 

A thing done on purpoſe, une choſe 
faite à deſſein, ou de propos delibtrs 

&> Purpole ( ſubje& matter of dis- 
courle) propos, ſujet, diſcours. 

To ſpexk much to the purpoſe ,. par- 
ler fort à prop:s, ou pertinemment. | 
To play at croſs purpoles, youty d 

propos mterrompru. 

* To be all for croſs purpoſes (or 
to be of a contradicting humour) tre 
Pune humeur contrariante. 

To no purpole (in vain) inuti- 
lement , en wvain. 

will be to no purpoſe for you 
to —— i ne vous ſervira de rien de —— 

To no purpoſe (ulelels) inutile, 
qui ne ſert de rien. 

Ex. All thoſe remedies will be to 
no purpoſe, tors ces remedes ſtront inu- 
ti es, on ne ſerviront de rien. 

To what purpoſe ? a quel deſſein? 
4 quoi bon? & quoi ſert-il? 

What can be ſaid more to the 
purpoſe ? que peut-on dire de plus fort? 

He has told me {ome other 
fooleries to as little purpoſe, il a 
dit quelques autres faduiſes d uulſi peu de 
conſequence. 

This is nothing to the purpoſe, 
ceci ne ſig niſie rien. 

lle thought it would he to good 
purpole, il a cru dy trauver ſou compte | 
ou /n avantage. 

To all intents and purpoſes , 
V. Intent. 

That's nothing to my purpoſe, 
cela ne fait rien à mon afſure. 

le ſpoke much to the ſame 
purpole, ia dit & pen pres la meme 
choje. | 

lt will be to as much purpoſe, 
ce ſera tout un, ou la meme choſe, 

«> He proved it by a paſſage out 
of {Euripides to this purpoſe, il Pa 
prouve par. un paſſage d'Euripide dont 
le ſens eſt. 

X> He has done it for ſome pur- 
pole, or to purpoſe, il Pa fait de ia 
belle maniere, ou comme il faut. 

xX> He is a man for my purpoſe 
{07 turn) eſt un homme propre pour 
moi, C'eſt Phomme qu il me faut, c,. 
Ia men fuit. 

To PURPOSE , Verb-AR. & Neut. 
he deliga or intend) /e propeſer, faire 

tat, faire deſſein , avoir defſein , for- 
mer le deſein, tre reſo'u. 

He purpoſes to be gone very ſpee- 
diiy, i ſe propoſe, il fait tat de par- 
tir bien-tot. 

P. Man purpoſes , and God diſap- 
points, Phomme propoſe, & Dieu diſpoſe. 

Purpoſed, Adj. lu. 

Purpoſedly, Adv. & deſſein, de pro- 
pos deltbere, 

PUKPRESTURE, S. (a law-word, 


To change one's purpoſe, changer 
de deſſein ou de r{ſoiution. 


an iucroaching upon any one's grouad, 


FUN 


79 


but eſpecially the King's) emeibtement 
ſur ti» terrein du Roi 

PURR, S. (a fort of bird) alouerte 
de mer. ? 

To PURR, Verb Neut. (as a eit 
does) filer ou faire /e rout, en parlant 
d'un chat. 

Purring, Subſt, le bruit dun chat 
qui fait le youtt, ou qui file, quand il 
eſt bien aiſe. 

PURSE, Subſt. (a little bag to put 
in money) bourſe, 
lan a great deal of money out 
of purſe, vai d&bourſt ou depenſe beau- 
ny d argent. 

urſe-bearer , hour ier. 
* Purſe (money or eſtate) bourſe , 
argent, bien, 
«> Purſe (a gratification of 500 
crowns given hy the Grand Seigneur) 
bourſe , gratification de 500 ecus que 
donne le Grand Seigneur. 

02> A litle leathern purſe, un bour- 


ſon. 


A cut-pnrſe, un coupeur de bourſe , 

un fiiou. 

Purſe ſtrings, cordons de bourſe. 

„ bourſe, poche, ſorte de 
et. 

Privy-purſe, F. Privy. 

Purſe proud, qui eſt fr, parce qu'il 

a de Pergent. | 

A pur'e-maker , un hourſier, celui 
qui fait & qui vend des bourſes. 

To PURSE up, Verb Act. embour- 
ſer, mettre en bourſe, 

Purſer, Subſt. Ex. The purſer of 
a ship, munitionaire de navire. 

The purſer (er bowſer ) of a 
college, le queſteur d'un college. 

PURSEVANT, Sabſt. a purſevant 
at arms, (attending and commoniy 
ſucceeding the heralds) oor ſurvant dar- 
mes, celui qui s'attache a un heraut 
pour pouvoir avoir ſa charge, c'eſt une 
elpece de /ergent. 

PURSINESS , SubR. (or short win , 
from purſy) pouſſe, courte baleine , 
dipiculté de reſpirer. 

PURSLAIN, or PURSLANE, 8. 
(an herb) pourpier , herbe. On nom- 
me auſſi purslain , belle fayence de 
Delft. | 

Sea-purſliin, pourpier marin. 

Garden-purilain , pourpier cullive, 

PURSUANCE, Subſt. ſuite, conſe- 
quence. 

Ex. In purſoance of what, enſuite 
dequoi, en conſtquence de quoi. 

ln purluance of the orders he 
received from court, ſtuivant les ordres 
on conformement aux ordres qu'il regut 
de la cour. © » ; 

PURSUANT, Prep. (or according 
to) enſuite de, conform ment à, en con- 
ſequence de, en conformite de. 

Fo PURSUE, Verb Act. 
after one) pourſuivre, ſuture, 
Juelgn'un, 

Nothing is more difficult than to 
cake a multitude ſenſible of, and pur- 

ſue their own intereſt, rien »'e/t pus 


to run 
er apres 


difficile que de faire voir à une multitu- 
Didd 2 de 
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de ſes veritables interèts, & de les lui 
Faire ſuivre. 
To purſue (er follow) ſuivre. 
To purſne (to carry on) an en- 
terprize, peurſuivre, pouſſer, ou con- 
tinuer un d. ſſein. 
&> To purſue one's point, P. 
Point. | 
lt would be endleſs to purſue 
this ſubje&, on nauroit jamais fait „ 
on voulcit tpuiſcy cette matière. 
Io purſue a conjecture, s'amu- 
fer à une conjctture. 
To purſue on the heels, ta- 
lonney , tre aux trouſſes. 
Porſued , Adj. pow ſuivi , ſuivi, &c. 
V. To purſue. 
Purſuer, Sublt. celui qui pourſuit. 
Purſuing, Subſt. action de pourſui- 
vre, &. . To purſue. 
- PURSUIT , Subſt. (er running after) 


porrſuite , Paction de pourſuivre , ou | 


de courir apros. 

He was engaged in the purſuit of 
the enemy, il s eteit engage d lu pour- 
ſuite des enne mis. 

The enemies were always in the 
purſuit of us (or at our heels) les enne- 
mis toitnt toujours d nos trouſſes. 

* Purſuit (trouble or diligence to get 
any thing) “ pour/uite , ſoin, diligence 
pour obteniy quelque choſe. 

__ * Purſuit (or ſollicitation) pourſuite, 
Sollititation. 

PURSUIYANT, F. Purſevant. 

PURSY, Adj. (or $hort-winded ) 
por if, qui a la pouſſe , en parlant d'un 
cheval. 

*+ A purſy fat man, un gros 


penliſ. 
f PURTENANCE, S. (or appendix) 


_appartenance, deipendance. 


- 
re US PUI 
* But when it came to the push, 
mais quand on wint à la deciſion. 
At one push, d'un ſrul coup. 
I'll have another push for't, jeferai 
une autre tentative 
To make a push (at play) pouſſer , 
au jeu. 
* To bring a thing to the laſt push, 
pouſſer une affaire d bout. 
Push (or bliſter) puſtule , ele- 
Vure, 
To PUSH, Verb AR. (or thruſt ) 
potſer. 
o push back, pouſſer en arricre, 
repouſſer. 


To push back (or beat off) the 


enemy, repouſſer Pennemi , le Faire re- | 


culer ou fuir. 

hey pushed him headlong from 
the rock, ils ie precipiterent du haut du 
rocher. 

To push ON , pouſſer , pouſſer en 
avont. 

To push (or put) on a horſe, pous- 
ſer , lancer, piquer un cheval. 
To push (to carry) on a buſineſs 
briskly, poufſer vivement une affaire. 

Puſhed, Adj. pouſſe, &c. 

Pushing, Subſt. Faction 2 
c. F. To push. On dit aufh , push- 
| ing-ſchool, S. une ſalle d' armes, & 
dans le figure un monvais lieu. 

France was brought to the brink 
of ruin by pushing at univerſal em- 
pire, la France a & 4 deux doigts de 
ſa perte pour avoir affefts la monarchie 
un iverſelle. 

Puſillanimity, Subſt. (faint-hearted- 
neſs) piſiilanimitè, abattement de cou 
rage, la hete. 

PUSILLANIMOQUS , Adj. ( faint 
| hearted) pufeldanime , lache, qui man- 


d 


To PURVEIGH or rather to PUR- | que de courage. 


VEY, V. A. (to provide) pourvoir , 
Faire proviſion. | 

He purvey'd all neceſſaries, il fit 
proviſion de toutes choſes neceſſaives. 

Purveyance, Subſt. (the p:oviding 
corn, fuel, victuals, Ce. for the 
King's houſe) proviſion de bled , de chax- 
fage, de vivres, &c. pour la maiſon 
iu Roi. 

PURVEYOR, Subſt. un pourvoyeur. 

PURVIEU, Subſt. (the body. of an 


Puſle, V. Puzzle. 

PUSS, Subft. (cat) chat on chatte, 
* + A dirty puſs (or flut) une falo- 
pe, une — * 

* + An ugly puſs (or an ugly wo- 
man) une laidron. 

PUSTULE, Subſt. (a little wheal 
or bladder on the skin) une puſtule , or 
puſtles, d'où on a fait, puſtuious , Adj. 
plein de puſtules. 

PUT , Subſt. (a game at cards) 


act beginning with Be it enacted ) le 

diſpofitif d'un ate du Parlement. 
PURULENT, Adj. (full of matter) 

purulent, plein de pus, ou meld de pus. 
PUS, Subſt. or putrified matter) 

pus, mat iere putrifice. 

- PUSH, Subſt. (or shove) coup qu'on 

donne en pouſſant. 

| To give one a push, donner un coup 

4 e en le pouſſant, le pouſſer. 

uch- pin, jeu d'epingles - parmi les 

enfans. 15 

Push (effort to do a thing) effort. 
Wie had beſt make a push of it, 

nous ferious bien de tout viſquer. 


*The buſineſs is come to the laſt| 
 baraſſe, etre en peine. 


| 


| duit & une grande extremite. 4 


push, la choſe en eſt venue & Dextre- 
mite, 


ſorte de jen de cartes qui ſe jout en An- 
gleterre. . 

Upon a forced put, en cas de 
nece//its , pay force. 

"Tis a forced put (oy a caſe of ne- 
cellity) c'eft un faire le faut, ceſt une 
neceſ//ite. 

A put (a fool) un ſot , un bent, 
une dupe. 

A put off (or delay) delaz, re- 
miſe, renvoi. 

Put, Adj. (from to put) mis, &c. 
FV. To put. 

A word well put in, un mot bien 
enchaſſe. 

To be hard put to it, dere em- 


&> To be put to a pinch, #re re 


, * 


| PUT 


To PUT, Verb AR. (to lay, ſet 
or 42 mettre, poſer, placer. 

o put by, to put aſide, mettre à 
Cote.) 

bs put aſunder, or apart, mettre 3 
cotè. 

To put up, dgwn, under, in, out, 
before, after, between, mettre en haut, 
en has, deſſous, dedans, dehors, devant, 
apres , entre deux. 

Put that upon the table, mettez , 
poſez cela ſur la table, 

To put one in a paſſion, mettre quel- 
qu'un en colere, le facher. 
| To put one's ſelf in a paſſion, {e 

meitre en colere, ſe facher, Semporter, 

She put her hand before her face, 
elle mit ou porta la main ſur ſon vi- 
ſage. 

To put one's arms about one's 
neck, embraſſey gueiqu"un. 

Io put «caſes, faire des ſuppefie 
tions , poſer le cas, ſuppoſer. 

To put a ſuppoſition, Faire une ſup- 
peſition, ſuppeſer. . 

Put the cafe (or ſuppoſe) poſes le cas, 
ſuppoſez, mettez en fait. 

To put (or propoſe) propoſer. 

To put a riddle , pr-py/er une enigme, 

He put that caſe to me, il wa po- 
poſe ce point, il wa fait cette ques- 


tion. 


C2 He put fair to be a great man, 
il Jeſt mis en paſſe de faire une haute 
Fortune. | 

To put one's ſelf (or to go) 
aboard a ship, embarquer. 

To put AGAIN, remettre. 

To put one in courage again, re- 
donner du courage & quelqu'un , lui re- 
mettre le caur au ventre. 

To put AWAY, oter. 

Put that away, otez cela. 

To put away cards (at play) 
| Ecarter des cartes. 

a> To put away a ſervant (to turn 
him out of ſervice ) yenvoyer un do- 
| meſtique , le congedier, lui donner ſon 
conge, le chaſſer. 

To put away one's wife, vepu- 
dier ſa femme, faire divorce avec «Ae, 

To put away cares, bannir les 
Joins, ou les ſoucis, vivre ſuns ſouci. 

To put ABOUT, faire courir , fui- 
re paſſer de main en main. 

Io put a glaſs about, boire 4 
la ronde, 

To put BACK, recuter. 
Pat back your coach, reculea votre 
carroſſe. | ; 

To . BV, parer, detourner, efjui- 
ver, teviter. : 
To put by the blow, parer, e/qui- 
ver le coup. 

* To put by a jeſt , detourner unt 
raillerie. 

* I put by (er refuſed) his argu- 
ment, j'ai refute ſon argument. 
ke put me by he refuſed to 
admit me) il wa refuſe. 

0 To put one by (to flight or ne- 


—— . —— 


glect him) negliger quelgu un, le me- 
priſer. | | . To 


PUT 
To put DOWN (or ſuppreſs} ſup- 
"To put FORTH, (or produce) pro- 


duire , mettre en avant. 

Put it forth, produiſcz-le. 

To put forth (or propoſe) pro- 
poſur , avancer, dire. 

Put forth (or ſtretch) your hand, 
avancez , ou (tendez la main. 

To put forth (or publish) a 
book, publier un livre, le mettre au 

Our. 
; A tree that puts forth (or shoots) 
leaves, un arbre qui pouſſe des fenilles. 

To put FORWARD, pouſer , mettre 
en tran. y 

To put one's ſelf forward, /e 
pouſſer , ſe faire valoir. 

A man that puts himſelf forward, 
un homme entrant , intriguant , hardi a 
ſe. produire.. 

a> To put forward (to haſten) hi- 
ter, preſſer. 

To put IN for a place, briguer une 
place, la demander, la poſtuler , la pour- 
ſuivre. 

&> To put in for one, ſe mettre 
du nombre, ou de la partie, Are de la 
part ie. 

To put in bail, donner caution. 

Io put in ſome hope, donner 
quelque eſberance. 

«> To put in an anſwer in writing, 
donner ſa reponſe par crit. 

&> To put in a word for one, di- 
re un met, on parler en faveur de quel- 

"un. 

l put in a word here and asked 
him if la. deſſus je pris la paro- 
le, & je lui demandai fi 

To put in for an harbour, ta- 
cher de gagner le havre, relicher. 

To put in mind, or remem- 
brance, avertir , faire ſouvenir ,. re- 
mettre dans Pefprit ,. rafraichir la mi. 
moive, Fe 

10 put in print, imprimer. 

Lo put in | we „Faire peur. 

To put INTO a fright, cr to put 


into fome fear, fuire peur, faire ap- 


pre hender. 
To put into a deep melancholy, 
jetter dans une profonde m ancholie. 


To put into fome heart, encou- 


rager , Faire prendre courage, raſſurer, 
remettre le caur au ventre. 

ke put himſelf- into the habit 
of a shepherd, il prit un habit de ber- 
ger, il Shabilla en beryer. 

&> To put into the main, alur- 
guer , Conrir en haute mer, voguer en 
pleine mer. 

Lo put inte an harbour, entrer 

s wn havre, relucher. 

To put (or pull OFF) depouiler, 
quritter, 

Fo put off the old man, depouilter 
& vieil homme. 

To put off one's hat ,, lever le cha- 
peau , Ster le chapeau, 

To put off, or delay, remettre, 
renv-yer , tarder , trainer, reculir, dif 
Ferer, tirer en longueus. 


PUT 


He puts me off from day to day, 
il me remet de jour en jour. 

He did not long put off his punish 
ment, il ne tarda gutre d le chitter. 

Fo put off a buſineſs, trainer, ou 
Faire trainer une affuire , la tirer en lon- 
gueur, 

He put it off cunningly , il Sex- 
cuſa fort adroitement, il tourna la chaſe 
adroitement, 

lie put it off with a jeſt, or droll, 
il tourna la choſe en vailk vie. 

To put off (or fell) a commo- 
dity , debiter, vendre, ſe defaire d'une 
marchandiſe, _ 

To put off a piece of money 
(to make it go) paſſer , mettre, ou fai- 
re haſſer une piece de monnoye, 

To put off one's clothes, ſe des- 
habiller. 

To put dff one's shoes or ſtock- 
ings, ſe dechauſſer, ter ſes ſouliers , ou 
ſes bas. | 

To put off one's hoots, ſe dé botter. 

Lou mult not think to put me 
off lo, ne croyez pas de me renvoyer 
de la ſorte , ou que je me veuille con- 
tenter de cela. 

To put ON, mettre. 

Put on your hat, er put on, mettez 
votre chapeau, couurez- vous, f mebtez 
deſſus. 

To put on one's shoes or ſtockings, 
mettre ſes ſouijers , ou ſes bas, Raban lr 

Iso put on the new man, reve- 
tir le nouoel homme, 

He put on a fmiling counte- 
nance , il prit un air riant. 

0&> He would fain put on ſome 
| pleaſantneſs, but was not able to con- 
ceal his vexation, i wvoulozt parerr: 
content, mais il ne lui fut pas peſſibie 
de cachey ſon chagrin. 

To put on (to drive away) ten- 
cher, chaſſer aveo le foutt. 

Er. Put on, coachman , tonche , 
coc her. 
To put on (to go, to ride faſt) 
partir, pouſſer, piquer. | 

To put on (or haſten) Fäter, 
preſſer. | 

To put out (or remove) demettre, 
depoſer.. 


efacez ce mot- ld. 

To put out (or extinguish) the 
fire or candle, &eindre le feu, ou la 
chandelle. 


ou crever les yeux d queiqu'un. 
LVou put me out, vous me trou- 
blez, vous me faites manquer.. 
&> To put out (or publish) a pro- 
clamation , publier un (dit. 
_ To- put out a book, mettre un livre 
au 10ur , le publier. | 
To put out money, placer de 
argent, le mettre &-Pintertet, 
To. put out to ſea, démarrer, 


s partir , faire voile, ſe metire. en mer ,, 


Ex. To put one out of his place, 
demetire quelqu'un de ſa charge , le d 
Y 


oſey. 
Put (or blot) out that word, 


Lo put outone's eyes, arracher,, 


Fr 


PU T 581 


mettre & la mer, commencer à faire 
oute. 

T0 put out the flag, arborer le 
pa don. 

To put out of one veſſel into 
another, tranſvaſcr, 

Lo put one ont of his biaſs, d- 
tourner quelqu'un , lui faire perdre ſts 
meſures , le dftraquer, 

To put out of order, detraquer. 

This meat has put my ſtomach ont 
of order, cette viande wa detraqude 
Peſtomacr, 

GE To put one out of doors, faire 
ſortir quelqu/\i de la maiſon, le mettre 
dehoys, le chajſcr. 

Io put one out of heart, deco 
rager quelqu'un, lu faire perdre coun 
rage. | 

To put one ont of conceit witls 
a thing, degovter quelau un d'une choſe, 
lui donner un deyout , lui en faire per- 
dre, ou lui en ster Penvie. 

L He puts me out of all hopes 
il m'ote toute eſperance, 

&> To put a thing out of one: 
head, oter une choſe de Peſprit de quel- 
uu, la lui faire oublier, 

«> To put out of joint „ demettre,, 
diloquer.. 

* To put one's noſe out of joins. 
ſupplanter quelqu'un „ lui couper I herbs 
fous es picds. 

Lo put one ont to ſervice , mettrs 
quel u en ſervice , le placer. 

lle puts out his children to tra- 
des, i fait apprendre des metiers 4a ſes. 
enfans , il les met en apprentiſſage. 

To put out to apprentice , nette en 
apprentiſage. 

Lo put out a child to a boards 
ing {chool, mettre un enfant en penſion 
chez un maitre d'bcole. 

X> I will put all women out of 


— 


{my mind, je weux bannir le ſexe de 


mon eſprit, 
Jo put out > thing to do, den 
ner quelque choſe a Faire & quelqu un. 
To put TO, ajouter, joindre. 
To put one hard (er fadly) to- 
it , embaraſſer quelqu'un „ le preſſer, le 
pincer, lui faire de la peine, I iucom- 


moder. 


gSeeing you put me to it, pus 
que vous mi incitez, puis que Vous 
m'obligez à ceia. 

&> To put it to one (er to put a: 
queſtion to one) faire une queſtion & 
quelgu un, lui demander quelque choſe. 

To put an army to hard ſervice; 
harceler, baraſſer, fatiguer une armee. 

&> I shan't put you to that „ ze ne 
veux pas exiger cela de vous. 

I won't put you to that trou- 
ble, je ne veun pas vous donner cette 
peine, ou cet embarras. 
To be put to one's laſt shifts „ 
ne ſuvoir o donner de la tie, ttre for® 
embarafſe de ſa perſonne: 

a> You put me to much pain, vous 
me faites bien ſouffrir, 

To put (or ſend) a child te 


chool „ envoyer un enfunt & Pecole. 
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PUT 


To put all to the ſword Cor to the | faire un teur, cu une piece q quelgu'un, 


edge of the ſword) faire main baſſe 
ſur vennemi, paſſer tout au fi! de Pepe. 

To put one to h's oath, Faire 
preter ſerment d quelqu'un, lui dEferer 
le ſer ment. 


l put all to him (1 leave all 


to his judgment) je m'en rapporte, ou | 


remets , entitrement q lui. 

To put one to blence , to put 
him to a non-pius, i#mpoſer flience à 
guriqu'un , le ire taire , lui fermer la 
bouche, * ie mettre d qui«, 

lo put to {ea (or to put out te 
Tea) V. To put OUT. 

To put one to shame, faire honte 
à gquelgu' u. 

To put one fo the blush, faire 
roug ir quelqu'un, lui faire monter la rou- 
geur au wiſage. 

Lo put one to his shifts er to 
his trumps , aband:nner queiqu'tm , Fa- 
bandonner d lui-meme. V. Shifts , and 
Trumps. 

Lo put one to his laſt shifts (to 
ffuzzle him) embarraſſer quelqu'un , tut 
Faire bien de la peine. 

To put a thing to the teſt, 
examiner une cheſe, en furre lexamen. 

a> To put it to the venture, r:5s- 
quer, buzarder, 

He put it to the fortune of the 
war, il abandonna à la fortune de la 
guerre, 

To put one to charges, Fuire 
couter, ou depenſer de Pargent & quel- 
gu un, le mettre en frais, lui faire fuire 
de la dé penſe. 

Lo pat a thing to the vote, de- 
man ler is ſr frages , aller aux opinions. 

To put a ſtop to a thing, Hop- 
poſer d quelque choſe, en empecher les 
2 „ Ou e cours. . 

o put UP, tendre. 

Ex. To put up a ſuit of hangings, 
tenire une tapiſſerie. 

o put up a prayer to God, 
Faire, ou adreſſ'ry une prifre a Dieu. 


o put up a petition to the King, 


preſenter un placet au Roi. 

Lo put up a motion, propoſer 
une choſe, en Faire la propoſition , la 
mettre ſur e tupis, 

Lo put up a text againſt ano- 
ther, oppoſer un paſſage d un autre, ſe 
ſervir dun paſſage pour en combuttre 
un autre. 

To put upa thing (to lay it up) 
ſerrer quelque choſe. 

Lo put up an affront , or injury, 
F boire un affront, Cejſuyer , le ſouffrir 
patiemment , Poublier. 

a> To put up one's {word , remettre 
fon tpte dans ie Fourrtau, la rengeiner, 

&> To put up (or put in) for a 
place, briguer, poſtuler , demander, 
pourſuivre un emploi. i 

To put up a claim to a thing, 
Former une pretention ſur une choſe, la 
demander, 

To put up (er ſtart) a hare, 


Faire partir, ou lever un litre. 


To put a trick UPON one, Jouer, 


* 


en uſtr mal envers lui, 
To put a joke upon one, ra!!- 


ler 8 

To put a bad commodity upon 
one, vendre de mechante marchandiſe d 
que qu un. 

Lo put a good conſtruRtion upon 
a doubtfui action, downer un ſens fu- 
voruble q une action ſuſpecte, en juger 
charitablement. 

Lo put upon one (to cheat him, 
to impoſe upon him) wpoſer d quel- 
qu'un , lui en donner a garder, le trom- 
rer, lui en fuire uccroire. F 

To put one upon a thing, en- 
ge ger quelqu'un dens une affaire, lui 
Faire faire une choſe , iy porter, 1 
pouſſey, 

He put me upon it, c'eſt lui qui m 
* Fuit faire , ou qui m'a pouſſt à 
cela, 

This puts me upon ſome deli- 
beration , ceci demande du tems pour y 
anger. 

Will you put it upon that iſſue, 
voulez-Vous Vous en tenir ld? ou en de- 
meuver la? 

«> To fut a horſe to the gallep, 
mettre un cheval au golop, galoper un 
cht val. 

PUTAGE, Subſt. (a law-word for 
fornication on the woman's fide) For- 
nication du cote de la femme. 

Putaniſm, S. (the trade or practice 
of whoring) le putaniſine, le metier de 


* cConrtiſane, 


FUTATIVE, Adj. (pretended, o- 
ſuppoſed) prtatif, precendu, ſuppoſe. 

D + PUTID , Adi. (or ſtinking) 
pant, qui ſent maubuis, fetide, 


* Putid (or affected) qui paroit trop 


affects , precieræ. 


PUTLOCK, Subft. (a piece of wood 


to put in a ſcaffolding-hole) boulin, 

Putrefaction, SubK. (rottenneſe) pu- 
tri Faction, corruption, pourriture. 

To PUtREFY, Verb AQ. (to cor- 
rupt or rot) putrefier , corrompre, faire 
pourrir. | 

To putrefy , Verb Neut. (to rot) /e 
puter, pourrir , ſe corrompre. 

Putrefied , Adj. putree, cu ÞF pr- 


trefait , corrompu , pourri. 


Putrefying „ Subſt. putrefuction, 
Faction 4e puirefier * CC. F. lo pu- 


trefy. 

PUTRID „ Adj. (rotten) putride, 
corrompu , mts de pourriture, Le ter- 
me elt Kſpagnol, materia prtrida. 
D'où on a fait, putridneſs, pourriture, 
corruption. 

Ex, A putrid fever, une fure f u- 
tridr, 

PUTTING, Subſt. (from to put) 
Pattion de mettre, &c. V. To pur. 

PUTTOCK, S. (er buzzard) F. 
Buzzard. | 
p PUTTOCKS (a ſea-term) jawbes de 
ure, | 

PUTTY, S. (a powder of calcin'd 
tin us'd by artiicers) potde , plomb ou: 
etain calcine, 


. 
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PUZZLE , Sub !. (or difficulty) em. 
horas , a: ſficulte, 

To put to a puzzle, jetter dans un 
embaras , emharaſſer. 

A dirty puzzle (or a dirty slut) 
une /alope, ou mauſſade. 

To puzzle, Verb Act. einbaraſſer, 
mettre en peine, donner à fe ſſer. 

Puzzled, Adj. embaraſſe. 

Puzzling , Subſt. embaras, 

Ex. Thece was a notable puzzling 
a:nong the doRors , les medecins ctoient 
dans un grand embaras, ou ctoient fort 
embaraſſes, 

Puzzling , Adj. embaraſſant, ou qui 
embarojſe Þiſprit. 

«> A puzzling fool, an &vents, un 
cervelt, un vapor. 


N 


Py, F. Pie. 

Py-bald, S. de diverſes couleurs, en 
parlant de chevaux. 

+ PYCAR, S. or pykes (a kind of 
Ship fo called of old) forte de navire 
du tems jadis. 

PYGMY , S. (or dwarf) un pygmde, 
un nain, 

PYKER . J. Pycar. ; 

PYLOKUS, Subſt. (the lower oft- 
fice of the ſtomach) le pylore. 

3 & p57 „. Pie-powder. 

PYRAMID, Subſt. une pyramide, 

Pyramidal or pyramidical, Adj. py- 


ramidal, en figure pyramidale, ou de 


pyramide, 

Pyramids, S. of Egypt, les pyrari- 
des d' Egypte ; Pune. des merveilles du 
monde; à 3 lieurs du Grand-Caire, 

PYRATE, Sc. V. Pirate, &c. 

PYROMANCY, Sublt. (or divina- 
tion by fire) pyromancie , ou divination 
par le feu. 

PYROTECHNY , Subſt (the art of 
making fire-works) pyrotechnic. 

PYROTICKS, Subſt. (burning me- 
dicines) pyrotiques, pyroticks, contre 
ia re. 

VRRHONIAN, Adj. & Subſt. (a 
philoſopher that doubts of every thing) 
Pyrrhonien , philoſophe qui doute de 
tout. 

Pyrrhoniſm, Subſt. (the ſect or opi- 
nion of the Pyrrhonians) Fyrr boniſme. 

The famous monſieur Bayle is char- 
ged with Pyrthoniſm, an accuſe le Fa- 
meux monſieur Bay le de Pyrrboniſme, 

PYRRHONISM, Subſt. Pyrrhoniſine, 
ou la doctrine de Pyrihou, qui doutoit 
de tout. 

PYTHONESS, Subſt. (a ſorcereſ.) 
python iſſe, ſorciere. 

PYX, Subſt. (the veſſel wherein the 
Papiſts keep their hoſt) cibeire, ou 
ſoleil pour tenir Phoſtie parmi les Pa- 
piſtes. Jen ai vu d'or en Portugul, 
de la longueur de nos caſſettes a the, 
mais plus larges à proportion, 
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Q Subſt. C eft la ſeizitme lettre 
de Talphabet Anglois, & la 


QUA 


Quadrennial, Adj. quadriennal, qui 
ſe tait de 4 en 4 ans, 

Quadrilateral, Adj. (having four 
ſides) quudrilatere. 
— QUADRIPARTITE, Adj. (divided 
into four parts) diviſe en quatre parties. 

QUADRISYLLABLE, S. (a word 
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To quake, Verb Neut. (to tremble) 
trembler . tremhlotter. 

«> To quake (to cry as ducks and 
drakes do) crier comme font les canes 
& les canarde. 

QUAKER, Subſt. trembleur. 

Quakers (a modern ſort of enthu- 


of four ſyllables) wot qui a quatre ſiaſts) Ouakres , ou trembleurs, ſorte de 
douzitme des conſonnes, Hlabes. fanatiques d' Angleterre. a 
QUADRUPED, Subſt. (a four | Quakeriſm, Subſt. (the religion of 


U 


Te qu en Anglois ſe prononce co, ou 
cou. Comme en ces mots to quake, 
queſtion , quill, qu'il faut prononcer 
coaike, coeſtion , coill, 


Il en faut excepter ceux qui finiſſent en 
que, on qu prend le ſon Francois, 
Ex. Oblique, pique, &c. A quoi 
ajoutez exchequer. 


QUACK , Subſt. (or mountebank ) 
un charlatan\, un empyrique , un ven 
deur de theriaque, ou d'orvictan. 

To QUACK, Verb Neut. faire le 
metier de churlatan. 

& To QUACK, Cor to croak, as 
ravens do) croaſſer, comme font les 
corbeaux. 

& To QUACK (as a duck) barba- 
ter, crier comme font les canards. 

Quackery, or | 

Quacking, Subſt. ( quack's trick) 
charlatunerie , mi ier ou tour de charla- 
tan, &c. V. To quack. 


QUADKAGENARIOUS, Adj. (of 
forty years) qui a quarante ans, gd de 


arante ans, 

QUADRAGESIMA , 
Quadrageſima ſunday (the firſt ſunday 
in lent) dimanche de la quadragtfme , 
le premier dimanche de cartme. 

Quadrageſimal , Adj. (belonging to 
lent) quudragefimal, qui apartient au 
carème. 

QUADRANGLE, Subſt. (a figure 
of four angles) un quadrangle. 

Quadrangular , Adj. quadrangulaire , 
ui a quutre ang les. 

QUADRANT, Subſt. ( or fourth 
part) le quart, ou {a quatritme partie. 

Quadrant (a mathematical in- 
ſtrument, being a quarter of a circle) 
wn quart de cercie, ou un quart de 


nonuite. 


QUADRAT, Subſt. (a piece of lead 
uled by printers) quadrat, en impri- 
merie, 

Quadrat (a geometrical inſtru. 


ment) un quart de nonante, ou un 
quart de cercle. 


mo beaſt) quedruptie, bete à quatre 
pie ds. 

Quadrupedal, Adj. (having four 
feet) qui a quatre pieds. 

QUADRUPLE, Subſt. (or four-fold) 
quadruple, quatye fois autant. 

To QULADKUPLICATE, V. A. 
quadrupler , augmenter de trois fois au- 
tant un premier nombre, 

Quadruplication, S. action de qua- 
drupler, 

Quadruply, Adv. (four times) au 
quadruple. 

The innocent perſon is quadruply 
recompenled, [innocent eſt indemniſé 
au quairuple, 

QUAESTOR, S. (a magiſtrate or 
treaſuter, among the Komans) Queſteur, 
juge criminel, au tiéſorier parmi les 
anciens Romain. 

Quæſtorship, Subſt. (the place of a 
Roman Quzeitor) Gueſturc. 

QUESTUARY, Adj. (or gainful) 
lucratif. 

QUAFF, S. (a Scotch word ſignify- 
ing a fort of drinking cup) coupe, 
taſſe, govelet. 

To QUAFF, Verb Neut. (or to 


drink hard) boire beaucoup, bor: d 


Subſt, Ex 


grunds traits, ꝓ yurogner , , gebe.oter, 
faire la {{bauche. | 

Quaittecr, Subſt. yurognz2, grand bu- 
venur , debauche. 

QAuaffing, Sub't. yourognerie , de- 
baache, 

A quaffing-cup, or quaffing bowl, 
une taſſe, une coupe, un govt, 

To QUAG, Verb A&. (to provoke 
to lechery, by rubbing or tickiiag ) 
animer , exciter aux actions Veneriennes. 

Quagged, Adj. excite, unime, aux 
actions veneriennes. 

Quaggy, Adj. marecageux. 

QUAGMIRE , Subſt. fondriere. 

QUAIL, Subit. (a bird) caide. 

A young quail , un caileteau. 

A watci-quail, une gelinote deau. 

A quail-pipe , un eppeau, 

QUAINT „ Adj. (polite, fine, 
p etey) poli, beau , Je y fin, ddicu, 
Joli. 

A quaint diſcourſe , un diſcours poli, 


| 


| 


| les rites de [egliſe Anglicane, 


quakers ) la religion des Quakres. 

Unasking, Subſt. tremblement, ou 
Paction de trembler , &c. 

Qu>king, Adj. tremb;ant. 

Quzalrfication, Subſt. (or condition 
of a thing) quaiite, condition, &tat 
d'une chole. 

Qualification (quality, endow- 
ment) qualité, talent, don, avantage. 

Qualified, F. Qualify'd. 

To QUALIFY, Verb Act. (or to 
make ft) rendre propre, conditionner. 

02 To gualify (to temper) tempd- 
rer, mode rer, modifier. 

To qualify (to appeaſe or ſof- 
ten) anger, appaiſer , adoucir la colere, 

To qualify (to denominate the 
quality) qualifier. 

'Tis the intention that qualifies the 
action, ceſt Pintention qui qualifie 
action. | 

To qualify (or entitle) one's ſelf, 
Verb Refi. /e qualifier, prendre le ti- 
tre de. 

To qualify one's ſelf, Verb Refl. 
(to take the oaths) for an employ- 
ment, preter les ſermens requis pour 
exercey une charge. : 

ln England a wan muſt not 
only take the nſuil oaths, but alſo 
receive the ſecrament according to the 
rites of the church of England, to 
qualify himſelf for a place in the go- 
verni-ent : Eu Angleterre, il fant non 
ſeu emen preter les ſermens accoutumes, 
mais ati rect voir la communion , ſelon 
pour 
etre en ctat de poſſeder une charge 
publique, 

A wiſe Prince chuſes none for em- 
ployments, but perſons qualified to 
exerciſe them, un Prince ſage ne choi- 


| fit pour les emplois, que des perſonnes 


capab-es d'en faire les fonctions. 

Qualify'd, Adj. propre, qui @ les 
conditions qu'il faut, ou tes qualitts re- 
quiſes, &c. V. To qualify. 

ln a qualify'd ſenſe, dans un 
ſens modiſt, avec quelque modification, 
ou adouciſſemeut. 

A man well qualify'd, n hom- 
me qui a de belles qual:tes. 


"EF r 


©> To be quality'd for two livings, 
etre en ter mes dawoir deux benefices. 7 
Qualifying, Subſt. Paction de rendre i 
propre, &c. V. To qualify, | 1 
QUALITY, Subſt, (nature or con- L 
dition of a thing) guuizif, condition , 3 
nature, tut natwel d'une choſe. _ | 
The qualities of meats, la qualite 4 
des viardss, ah 
| &> Quality ( inclination or habit) 
' gualits, inclization , babitude, 1 | 
» .. 


Quadrate, Adj. (or four. ſquare) ] juſte , bien tournd, 6.tgant. 

carre, ON quarye. | A quaint way of joking , une rail» 
To QUAURATE, Verb Neut. (to] lerie fine, delicate , agreable , la belle 

agree, or auiwer) gquadrer, avoir de] railerie. 

la convenance, du rapport, S$accerder. Quaintly , Adv. poliment, avec po- 
The auſwer does not quadrate with] lite, deircatement , agreablement, avec 

the queſtion, % reponſe ne quadre pas] grace. 

avec la demande, ou d la demande. Quaintneſs, Subſt. politeſſe , delica- 

QUADRAITURE, S. (or ſquaring) tefſe, df&gance, air galant, bonne grace, 

quadrature, reduction d'une figure ul. | 

un Catke. 
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Good or ill qualities, bonnes qu man- 
vaiſts qualitts , ou inclinations, 

A horſe that has a great many 
ill qualities, un cheval qui a de grand: 
vices, qui eſt fort vicieux. 

Quality (noble birth) qualité, 
{a condition d'une perſonne noble. 

Quality (or title) qualité, titre. 

a> To take upon one the quality 
of Earl, prendre la gualite de Comte, 
ſe qualificy Comte. 

-QUALM, Subſt. mal de cœur. 

A ſudden qualm, ſaiſiſe ment de cœur. 

A qualm of conſcience, un ſcrupule 
on une delicatrſſe de conſtience. 

Qualmish, qui a mal de cœur. 

QUANDARY, S. (a ſtudy or donbt 
what to do) ſufpens , doute, incertitude, 
irre ſolution. 

Ex. To be in a quandary, etre en 
ſuſpens, otre irreſolu, ou en balance, ne 
ſabsir d quoi ſe deter miner. 

QUANTITY , Subft. (bigneſs, ex- 
tent) quantité, etendué. 

Quantity (number, abundance) 
guantité, nombre, grand nombre, mul- 
titude, abondance. ; 

A ſmall quantity, une petite quanti- 
. $6, on ant ſoit peu. 

a> The quantity (er meaſure) of 
ſyllables, a quantit ou la meſure des 

ylabes. 

QUARANTAIN , or quarantine , 
Subſt. {forty days, during which per- 
ſons coming, or ſuſpected to come from 
an infected place, maſt wait for admit- 
tance) quarantaine. 

Ex. To perform the quarantine , 

aire la quarantaine. 

QUARDECUE, Subſt. (the fourth 
part of a French crown) un quart cr, 
ou plut6t le quart d'une riſdele ; car 
Vecu de Fr. ne vaut a preſent que 30 
ſ. de notre monnoye. 

Quarentine, J. Quarantain. 

QUARREL, S. (ſtrife, diſpute , 
difference) querelle, demeèls, diſpute , 
differend, proces. 

To make a quarrel betwixt two 
perſons , mettre deux perſonnes en que- 
relle, les mettre mal enſemble, les des- 
Uni, 

He picks a quarrel with me for not 
anſwering his letters, i me fait un 
procts de ce que je n'as pas repondu 4 
ſes lettres. 

Sometimes the quarrel between two 
Princes is to decide which of them 
shall diſpoſſeſs a third of his domi- 
nions, where neither of them pretend 
to any right, quelquefois deux Princes 
ſe difputent d qui depouillera un troijit- 
ane ſes ftats, on ils ne pretendent 
ni Tun, ni Pautre d'avoir aucun droit. 

To have a quatrel about a thing 

to find fault with it) trouver d redire 

quelque choſe , ſe fut her contre quelque 
choſe , gen plaindre. 

A quarrel of a croſs-bow , 
Fikche quarret d'une arbaltte.. 


An unfeathered quarrel, une fiche | butter, un quarteron de fromage , wa 


quarree ſuns pennes, ou deſempennee. 


1 


QUA 


&> A quarrel of glaſs, carreau, lo- 
ſange de vitre. 

To QUARREL.,, V. N. (te diſpute 
or fall out) ſe quereller, diſputer , etre 
en diſpute, ſe picoter. 

&@> To quarrel with one (to pick 
a quarrel with him) querefler quelqu'un, 
lui faire qutrelle, ou une querelle, lui 
Faire un proces. 

lo qua rel (or find fault) with, 
ſe plaindre de, trouver d redire à, ſe 
facher contre. 

1 don't quarrel with you about it 
(I don't charge you with it) je ne men 
prens Pas d Vous. p 

Quarrelled with, Adj. qu a gu- 
rele, &c. V. To quarre!. 

Quarreller, S. un querefleur, une 
querelleuſe. 7 

Quatrelling, Subſt. querelle , Faction 
de qucreller, ou de fe quereller, &c. V. 


To quarrel. 


Quarrelſome, Adj. querelieur on que- 
relleux, qui aime d quereller. 
A quarrelſome man, un quderelleuy, 


A quarrelſome woman, une querel- | 


leuſe. | 
Quarrelſomeneſs, Subſt. humeur qud- 
relleuſe. | 88 
QUARRY, Subſt. (a place from 
, whence ſtones are digged) carriere. 
A quarry mon, un carrier. 
A quarry (the dead fowls taken 


by birds of prey) la proie, des oiſeaux 


de chaſſe. 
| * To be eager upon the quarry , 
tre ardent à la proie. 

&> Quarry (the hounds er hawks 
reward after the taking of deer, ſowl, 
Se.) curee. | 

To QUARRY, Verb Nent. (to feed) 
upon, Faire cure de, rhanger , devorer. 

QUART, Subſt. (a known ſort of 
mealure) quurte, meiure d'Angleterre, 
qui revient a peu pres a la pinte de 
Paris. 

A quart-pot, or quart-bottle , pot on 
bouteille qui tient quarte. 

a> Quart (a {ſequence of 4 cards at 
picket) une quatrieme ou une quarte , 
au jeu de piquet. | 

QUARTANE, Adj. ( that comes 
every fourth day) quarte. 

Ex. A quartane ague , une fitore 

uarte. 

QUARTER, Subſt. (or fourth part) 
quart, quartier, quatrieme partie, 
quarteron. 

A quarter of a pound, of an hour, 
Sc. un quart de livre, un quart 
d'heure, &c. 

A quarter of mutton er lamb, un 
quartier de mouton , ou dagutau. 

A quarter of a year, quartier d'an- 
nee, trois mois. | 

A quarter of a hundred of pears, 


apples, c. un qnarteron de poires, 
de pommes, &c. 25, ou la quatrieme 


une | part de cent. 


A quarter of a pound of cheeſe or 


de beurre , un quart de livre. 


A quarter ef wheat (that is, 


ö 


| 


QUA 


eight bushels ſtriked) meſure ZAngle. 
terre qui contient buit boiſſeaux de Fre- 
ment Ccouper, | 

Quarter (or piece of timber four. 
ſquare, and four inches thick) um cube 
de bois de quatre pouces de hauteur. 

Quarter (the compounding for 
or {paring one's life in a fight) quartier, 
vie, miſèricorde. 

To cry quarter, to call for quarter, 
demander quartier, demander lu vie. 

To give quarter, donner quartier. 

1 To keep a heavy quarter or 
noite , fuzre un grand bruit, un grand 
wvacarme, un grand tintamarve. 

The four quarters of the world, 
les quatre coins du monde. 

The four quarters of a geogra- 
phical map, les quatre regions d'une 
carte geographique. 

© Quarters (in the plural number, 
the place where one lives) quartier, 
lieu on Von demeure. 

Quarters (part of a camp) quartier, 
partie d'un camp. 

The King's or the General's quarter's, 
le quartier du Roi ou du General, 

Summer-quarters, quartier det ou 
de rafraichiſſement. 

Winter-quarters , quartier d'hiver. 

To beat up the quarters of a body 
of ſoldiers, enlever un quurtier. 

Tt * I shall come one of theſe days, 
and beat up your quarters, je viendrai 
vous ſurprendre un de ces quatre matins. 

Quartetts (or lodgings) for ſol- 
diers, quartier, ou logement de gens de 
guerre. 

Lo have free quarters, etre log 
a diſcretion. 

They ſent meſſengers into all 
quarters, ill envIytrent par- tout des 
meſſagers. 

The enemy broke upon us from 
all quarters, les ennemis /e jetterent , 
on fondirent ſur nous de tous Cotes. 

Quarter-day , le jour de quartier. 

Quarter-ſeſſious (a court held by the 
juſtices of peace in every county once 
every quarter of a year) cour de juſt 
ce qui Je tient quatre fois Pannee dans 
chaque province par les juges (ou juſti- 
ciers) de paix de ia province. 

A quarter-waiter , un officier qui ſert 


par quartier, chez un Prince. 


A quarter - maſter , an marcchal de 
logis , un quartier-meſjtre. 

Quarter deck, le tillac d'un waiſſear. 

Quarter - maſter (aboard a ship) 
quar tier = maitre , {ur ua vaillean. II 
elt comme l'aide du maitre & du con- 
tremaitre. - 

A quarter - ſtaff, us biton d deux 
bouts. 

Quarter-piece of a shoe, quartier de 
ſeutter. 

A quarter-wind, vent de quartier, 
ou vent largue. 

To QUARTER, V. A. (to break 
or cut into quarters) &carteler , ou mete 
tre en quartiers. 

&> To quarter (in heraldry, to 

divide 


> 
® 
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divide into four) &carteler, en termes 
de blaſon. 


C To quarter ſoldicrs (to put them 
into quarters) mettre les troupes en quar- 


tier, d'hiver, ou d'été. 
To quarter (or lodge) ſoldiers, 
loger des ſoldats, leur donner le logement. 


To quarter ſoldiers upon one, den- 
ner des logement de gens de guerre d 


quelqu'un. 

To quarter, V. N. (to be quarter'd, 
or to lodge) etre en quartier, ou loger 
en quelque endroit. 

Quartered, Adj. cartel“, &c. P. 
To quarter. 

Quarteridge or quarterage , Subſt, 
(quarter's ſalary er allowance) quartier. 

Quartering , Subſt. “action d'Ecarte- 
ler, &c. V. To quarter, 

Quarterly, Adv. 2 quartier. 

Quarterly, Adj. Ex. The quarterly 
ſeaſons of devotion (the ember weeks) 
les quatre tems. 

Quartern, Subſt, (the fourth part 
of a pint) an quart de pinte, d' Angle- 


terre. 

QUARTILE, Adj. Ex. Quartile 
aſpect, in Aſtrology, the diſtance of 
three ſigns, quadrat, aſpect des aſtres 


quand ils ſont éloignés de 90 degrés. 


QUARTO, a word borrow'd from 
the Latin, Ex. a hook in quarto, ora 
quarto book, every sheet wherecf 
makes four leaves, un in quarto, ou 
un livre in quarto. : 

Quash , Y. Pompion. 

Fo QUASH, V. A. (to overthrow 
or bring to nothing) gaͤter, rompre , 
renverſer , ru ner. « 

Quashed, Adj. gitf, rompu, ren- 
verſe, rune. 

Quashiog , Subſt. action de giter , 


de rompre, ou de reuverſer, de rutuer. 


Quarter coulins, bons amis: 
They are not quarter-coulins, #!s ne 


ont pas trop. bons amis, il y a quelque 


inimiti6 cachte entre eux. 
Quaternary, Adj. (belonging to a 
quaternion) de quatre. 
QUATERNION or quaternity, S. 
(the number of four) nombre de qua- 
tre, quatre. 
Quatrain , Subſt. (a ſtanza of four 
verles) quatraizr, 
+ To QUAYE, Verb Neut. To quave 
with fat, ehe charge de graiſſe. 
QUAVER, S. (or half a crotchet in 
muſick) demi croche , ou demi crochut, 
en mulique. 
To QUAVER, V. N. (or run a di- 
viſion) faire des fredons , fredonner , 


faire des roulemens, 


To quaver (as a wren) chanter com- 
me fait le roitelet. 


Quavering, S. fredons, roulade, ou 


roulement. 


A quaverer, Subſt, chanteur, qui 


Fredonne , ou qui fait des roulemens. 


QUAVIVER , Subſt. (or ſea-dragon) 


vive , poifiun de mer. 
QUEAN, S. (or jade) une guenipe , 


| 


| | 


une mechanie coquine, une truande, une 


Friponne. 
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Queaſineſs, Subſt. (aptneſs to vary 
debilite, foibleſe d'cſtomac, diſpoſition 
vomir. 

&> Queaſineſs (er ſqueaſineſs) de- 
gout , deiicateſſe. 

QUEASY, Adj. debile , foible, pret 
d vomir , en parlant de Veſtomac. 

QUEEN, Subſt. Reine. Queen dow- 
ager, S. Reine douairitye. 

Queen gold (a duty belonging to 
oy Queen-conlort ) ſorte de revenu 
affects d la Reine pendant qu'elle eſt ma- 
rice au Roi. 

The queen (at cards cr cheſs) 
la dame, au jeu de cartes, en des 
echecs. | 

T QUEER, Adj. ( or ingenious ) 
adroit, fin. 

A queer fellow, un homme 
ttrange, ridicule, bourru. On dit auſſi, 


weirneſs, S. incongruite , ridicule, 


antaiſie, humeur bourrne, 

QUEEST, S. (or ring-dove). pigeon 
ramier. 

To QUELL, Verb Act. (to repreſs, 
to reſtrain, or keep under, to ſtop) 
dompter, reprimer, arrtter , retentr , 
ttoufftr. 

— Adj. dompté, &c. V. To 
uell. | 

vs Queller, Subſt. dompteur , celui 
qui dompte, qui reprime, &c. qui 
calme. 

Quelling, Subſt. 'action de domp- 
ter, &c. V. To quell. 

To QUENCH, Verb Act. (to put 
out, to extinguish in a proper and fi- 
gurative ſenſe) &eindre, dans le ſens 
propre & figure. 

To quench one's thirſt , &tein- 
dre ou &anchey ſa ſoif, ſe dfſalterer. 


|», Quenched, Adj. &eznr. 


Quencher , Subſt. ce.us ou celle qui 
ent. 
. Quenching, Subſt. Pudion d'tteindre. 
QUENTIN, Subſt. (a fort of linen 
cloth) quentin, ſorte de toile. 
Querent, or queriſt, S. un homme 
qui cherche, qui fait une demande, une 
queſtion, II y en a qui diſent auſſi 
un queitionneur. 
QUERISTER , Subſt. (om quire) 
choriſte , chantre d'egliſe. 


QUERK , Subſt. (or cavil) fineſſe, 


ſuhtilitè, chicane , point ille. 


The querks and tricks of the law, 


les tours & detours de la loi, la chi- 


cane. 

QUERN , Subſt. (or hand-mill) mou- 
lin à bras, moulinet. 

QUERPO, . Cuerpo. 

QUERRY, Subſt. (a Prince's ſta- 
bles) &urie d un Prince. Gentlemen of 
the querry, 

A querry , or gentleman of the querry 
to a Prince, ſous-fcuyer d'un Prince. 


QUERULOUS , Adj. ( or doleful ) 


pn dolent, qui trouve à redire 


teu. 


QUERY , Subſt. (or queſtion) gues- 


tion, prop:/ition faite en forme de ques- 
þ tion. 


QUE 587 
QUEST, Subſt. (iaqueſt, inquiry) 


enquete , recherche , perquiſition. 
Queſt-men (or ſide- men) who are 
choien and meet about Chriſtmas, to 
enquire into misdemeanors in the ward, 
gens de la paroiſſe qu'en choiſit vers la 


Noel pour aſſiter les marguilliers dans la 


recherche des abus, principale nent dans 
les poids & meſures, Ajoutez, qu'en 
ſortant d'office à Noel, ils fe regalent 
entr'cux aux depens des paroifhiens , 
qui y contribuent volontairement. 

A Queſt (or ſearch) qutte , action 
de chercher. 

To go in queſt of new adventures, 


ſe mettre en quite de nouvelles aventu- 


res, les chercher. 

I was in queſt of you, je veus cher- 
choit. 

To QUEST, Verb Neut. (to ſpeak 
out as a dog) quetey. 

QUESTION , Subft. (or demand) 
queſtion , demande, | 

To askone a queſtion , faire une 
queſtion & quelqu'un, lui demander quel- 
que choſe, 

Ihe queſtion was put to me, on me 
de man da. 

To beg the queſtion, ſuppoſer ce qui 
eſt en queſtion. 

&> To give up the queſtion , ac- 
corder tout ce qu'on demande. 

That's now the matter in queſtion , 
c'eſt ce qui eſt maintenant en queſtion, 
c'eſt dequci il eſt queſtion ou dequoi il 
Sagit muintenant, _ 

When it was a queſtion to march, 
quand il fut queſtion de murcher, quand 
il Sagit de partir, quand il falut partir. 

0 Queſtion (er doubt) doute. 

{ make no queſtion of it, fe ner 
fais aucun doute, je nen doute aucune- 
ment, 

There's no queſtion to be made of it, 
il wen faut pes douter. 

To call into queſtion , r&voquer en 
doute. 

We shall not make a queſtion 
here of the merit of ſuch an action 
(we shall not examine it) nous zexc- 
minerons pas ici les merites de cette 
action. 

&> Queſtion (or account) compte 
qu'on fait rendre d quelqu'un. 

To call one in, or into queſtion „Fas- 
re rendre compte à quelqu'un , te r(- 
chercher. 

a> Queſtions and commands, c'e/t 
un petit jeu de converſation, e celui 
qui prejide fuit d chacun de la con pa- 
gnie deux queſtions & un commani:r- 
ment, ou une queſtion & deux com- 
mande nens burleſques pour divertir la 
compagnt”, 

To QUESTION one, Verb AR. (to 
ask one queſtions) queſtionner quelqu'un, 
lui faire des queſtions , Pinterreger , It xa- 
miner. 

&> To queſtion one (to call him into 
queſtion) rechercber quelqu'un , lui faire 
rendre compte, 

To queſtion (or to doubt) den- 
ter, revoquer en doute. 

Eeee I aueſtion 
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586 QUE QUI 


I queſtion his honeſty, je doute de ſu 
fidelite. : | 

Queſtionable, Adj. dont on doit ren- 
dre compte. . 

(> Queſtionable (or doubtful) dow- 
teux, incertain , qu'on peut revoguer en 
dlonte. On dit aufh gueſtionableneſs , 
zncertitude , doute legitime. 

Queſtioned, Adj. queſtionn?, &c. I. 
To queſtion. 

Queſtioned (or doubted ) dont on 
doute. 

Queſttoner , Subſt, celui, ou celle qui 
queſtionne , qui fait des demandes, qui 
£X007718, 

Queſtioning , Subſt. Faction de ques- 
tionner, &c. V. To queſtion. 

Queſtionleſs, Adv. (doubtleſs) ſans 
dont e, aſſurtment. 

QUESTOR, F. Quæſtor. 

To QUETCH, Verb Neut. (or ſtir) 
bouger , ſe remutr , branley. 

QUIBBLE , Subſt. (or pun) pointe, 
rencontre, jeu de mots. 

To QUIBBLE, Verb Neut. parler 
par pointe , recherchey les jeux de mots. 

They do nothing but quibble whe- 
never they come together, des gqr'ils 

Sont enſemble , c'eſt & qui aura les meilleu- 
res Yencontres. 

* He endeavoured to quibble away 
(to elude) the ſanRity of an oath , 1 
tacha d'tiuder pay une mechante pointe 
la ſaintets du ſerment. 

QUICK , Adv. (or alive) vivant, 
vi, qui eſt en vie, qui a vie. 

Quick ( ſprightly , lively, or 
ſubtle) v, fin, rana, ſubtil, pent- 
trait. 

To have a quick wit, avoir Pefprit 
vif, fin, penetruut, ou ſubtil. 

A quick apprehenſion, une imagina- 
tion vive, un eſprit vif. 

A quick ear, oreifſe fine ou ſubtile. 

To be quick of apprehenſion , avoir 
Teſprit vi,. 

A quick fire, un fer ardent, ou 
bien allume. 

A quick fire of coals, un bon braſier. 

Quick (diligent or ready) ba- 
bile, prompt , diligent. 

To be quick in one's repartees , avoir 
la repartie prompte, ou prete. 

To make a quick return (to fell 
well as a commolity) etre d'un prompt 
debit. | 

Quick (nimble , ſwift of motion) 
vite, prompt, qui va vite. 

A quick motion, un monuvement 
prompt. | 

He is as quick as the wind, i eſt vite 
comme le vent. | 

A quick (or moving ſand) un 
ſable mouwvant , qui net pas ferme. 

XZ She is quick (or she is quick 
with child) Penfant remue, ou Penfant 
Se fait dia ſentir. AT 7 : 

«> This wine has a fine quick taſte, 
ce vin a une fort bonne pointe. 

Quick of ſcent, qui @ bon nez , 
qui a le nez fin. 

(> To have a quick eye (to have 
ſparkling eyes, or a piercing fight) 


— 


QU1I 


| avoir les yeux vi, brillans eu pleins de 
feu , avoir la out pergante. | 
F. Quick at meat, quick at work, 
P. celui qui mange dite, travaille wite. 
will be quick about it, Je „e- 
rai cela d'abord , je Haurai bien-tot fait. 
They were not very quick at it, 
ils ne ſe ſont pas fort preſſes. 
o have a quick draught (as one 


un prompt debit, en parlant dun ca- 
baret. 


gu on Je depeche. 

P. Good ware makes good markets, 
P. marc handiſe qui plait eſt à demi 
vbenduè. 4% 

To give quick ſtrokes , frapper 
dyn & menn. | 

Quick, Subſt. (or live flesh) wif, 
chair vive. 

To cut to the quick, couper juſqu'an 
vif, ou juſqu'a la chair vive. 

* To cut, or to touch one to the 
quick, piguer quelqu'un juſqu'au oiIf. 

&> To draw to the quick (or to the 
life) peindre an naturel, peindre viu- 
ment. 4 

Quick, Adv. vite, fot, prompte- 
ment. ; 

Quick, quick away, vite, tot, qu'on 
decampc. ; | 
Quick-graſs, or quitch-graſs , dent de 
chien , herbe. 

Quick-beam , or quicken-tree , ſor- 
bier, ou cornier 3 frene. 

Quick-ſand, banc de ſable, ecueil. 

Quick-lets, des racines vives. 


Compoſts de Quick. 


Quick-ſighted (in a proper ſenſe ) 
qui a ia vue bonne , claire, nette, aigue , 
pergante ou ſubtile. 

Quick-lighted (in a figurative ſenſe) 
clairveyant , Eclaire, ſubtil, penetrant. 

Quick-hghtedneſs , wut claire, clair- 
woyance , penetration d' ſprit, ſubtilite , 
ſagacite. 

Quick-witted , qui a Peſprit wif, pe- 
neirant , ſubtil. 

A quick-pated lad, un jeune gargon 
qui a Peſprit wif. 

A quick-ſet hedge , une haye vive. 

Quick-filver (or mercury) vif argent, 
mercure. 

To QUICKEN , Verb AR. (to vi- 
vify) aui mer, vivifier , donner la vit. 

To quicken (to encourage or 
excite) animer , exciter, encourager. 

To quicken (to put forward) 
animer, hater , preſſer, aiguillonner. 


quicken the pace of God's judgments, 
ceſt un de ces pichts qui huͤtent ou qui 
at ancient les jugemens de Dieu. 

* To quicken a diſcourle (to give life 
to it) ammer un diſcours, [tgayer , le 
rendre pius vif. | 


Quicken, Verb Neut. Ex. She was 


elle etoit fort malade pendant les pre- 


that keeps an alehouſe or tavern) avery | an 


K> Be quick, make haſte , vite, 


* This is one of thole fins that /@ 


QUI 


ners mris de ſa. groſſeſſe, on avant 
ele ſentit remuer Penfart. 

Quickened, Adj. anime, &c. I”. To 
quicken. | 


Quickening , Subſt. Faction d'animer, 


Co. P. To quicken. 

| r „Adj. vivifant, qui vi- 
vi fie. 

Ex. A quickening grace, grace vivi- 


te. 
Quickly, Adv. (readily) vite, vi- 
tement , prompte ment. 

Quickly (ſoon) tet, bicu-tot. 

. He that gives quickly , gives 
twice, qui tot donre, deux ' bar donuc, 

Quickned', V. Quickened, 

Quickneſs, S. ({wiftneſs) viteſſe, 
promptitude. 

* Quickneſs (readineſs, ſubtilty) vi- 
vacite, ſubtilits, ſagacits, penetration 
d'efprit. | 

Quickning , FV. Quickening. 

QUIDDANY, or quiddeny, Subſt. 
(a conſerve of quinces) cotignac. 

| Quidditative , Adj. (eſſential) ęſſen- 


tiel. 

QUIDDITY , Subſt. (a term in phi- 
loſophy, the eſſence, being, or defi- 
nition of a thing) Peſſence d'une choſe. 

&> Quiddity (or pun) quolibet, 

inte, ; 

& Quiddity (or ſubtle queſtion) 
ſubtilité“, chicane , pointille. 

+ QUID PRO QUO (or miſtake) 25 
qui-pro=quo. 
| Quid pro quo, in law, is the reci- 
procal performance of both parties to 
a contract, guid pro quo, dans la Ju- 
riſprudence Angloiſe , eſt Pextcution rC- 
ciproque du, engagement par les deux 
parties qui ont contratte enſemble. 

Quieſcent, Adj. terme de philoſophie, 
quieſcent , en repos, D'où on a fait 
quieſcence, quieſcence , repos. 

QUIET , Sublt. (reit or peace) re- 
Pos, paix, tranquillite. - 

Quiet, Adj. (or peaceable) tranguille, 
deux, paiſible , qui ne trouble le repes de 
| perſonne. . | 

Quiet (at reſt, peaceful, calm) 
tranquille , paijible , calme , qui eſt en 
| repos , quiet. 

A. quiet life, une vie tranguille, ou 
paiſible. 

A quiet mind, une ame quiette, ou 
tranquille. 

His mind is never quiet, /on eſprit 
neſt jamais en repos, il n'a jamais (e5- 
prit quiet, Ou en repos. | 

Let me be quiet, or be at quiet, or 
be quiet (let me alone) laiſſez-moi en re- 
pos, laiſſez-moi en patience, laiſſez-moi 
» demenurez en tene z-vous en repos. 
The quiet he enjoyed was owing to 
his wifdom, ie calme dont il jeuijjoit 
ttoit le fruit de ſa ſagiſſe. 

Happy is he that lives a quiet life, 
heureux celui qui vit tranquillement , 
ou qui mene une vie tranquille. 

o make a crying child quiet, af- 
paiſer un enfant qui pleure. 

«> I'd give any thing for a quiet 


very bad before she came to quicken, 


lite, Je donne tout d mon repos , Ju- 
cbete 
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QUI 


chete le repos a quel prix que ce ſoit. 
To be quiet (to hold one's peace) 


4 taire. 


Quiet minded, paifible, deux, tran- 


uille. 
7 To QUIET, verb Ack. (to make 
quiet, er to appeaſe) appaiſer, aſſou- 
ir , calmey. N 
Quieted , Adj. appaiſe, aſſoupi, calme, 
Quieting, Subſt, Pattion dappaiſer , 
&c. V. To quiet. On dit auſſi, quiet- 


neſs , S. ſatisfaction interieure , repos 


deſprit. 

Quieting, Adj. qui endert , qui Fait 
dormir , qui aſſoupit, ſoporatif , ſopori- 

ue. 

* Aquieting bolus, un bolus qui don- 
ne la mort. 

Quietiſm, Subſt. (the ſe& of the 
quietiſts) le quietiſme. ' 

QUIETISTS, S. (a new ſe& of 
religion) les Quictiſtes, ſorte de nou- 


veausx ſectaires. 


QUIETUS EST (an expreſſion uſed 


in the exchequer for an acquittance 


given to an acconntant) quittance con- 
table ou comp able de Pechiquier en An- 
gleterre. 
1 + He has got his guietur eſt (he is 
put out of his place) # eſt d&mis de ſa 
charge. 

QUILL, Subſt. plume, tian. 

A Dutch quill, plume de Holande. 

The quill of a pen, le tuyau d'une 


plume. 
a> The quill (or tap) of a barrel, 
le robinet , la canulle, ou la Fontaine 
d'un tonneau. 
&> Quill (for the shuttle of a wea- 
ver) une epeule. 
0a? Quill (to draw wine or other 
liquors ont of a cask) broches, dafi. 
Quill-boy , &peulier. 
* t To piis through a quill, V. To 
iſs. 
b * A hero of the quill, an grand, 
un celtbre auteur, un grand &crivain. 
* + A brother of the quill (a fel- 
low writer) un membre de la ſocieté des 
auteurs, un autenr , un 6rivain. 
QUILLET , Subſt. Ex. The querks 
and quillets of the law, les tours & 
detours , les ſubtilitts , les chicanes , ou 
les chicannerics du palais. 
QUILT, S. un matelas. 
A hair-quilt, un matelas de cyin, ou 
un ſomentey , en termes de tapiſſier. 
Quilt-maker, un faiſeur de matelas. 
To QUILT , V. A. piquer ou ma- 
telaſſer. 
Quilted , Adj. pique, matelaſſ?. 
Quilting , Subſt. Patton de piguer, &c. 
QUINCE , Subſt. (a fort of fruit) 
un coin ou coing, forte de fruit. 
A quince-tree, un coignacier , ou 
coignaſſier. 
A quince- peach, une ptche coing. 
Quincunx, S. i ſe dit partic ulierc- 
ment des arbres , qui ſont plant es en &chi- 
query. * 
QUINCY or quinzy, Subſt. (or ſqui- 
nancy, a liſeale 
nance. - 


in the throat) ui 


QUI 


Quindecagon, S. une figure plane de 
51 angles, 

QUINQUAGESIMA, Ex. Quinqua- 
gelima-ſunday, that is shrove-ſunday , 
le dimanche de la quinquagefime, qui 
eſt immediatement devant le careme. 

QUINQUENNIAL , Adj. ( of five 
years continuance) de cing ans. 

QUINQUINA,SubR. (or Jeſuits pow- 
der) le guinguina, forte de drogue. 

uinlieme, V. Quinziéme. 

QUINT , Subſt. (a ſequence of five 
cards at piquet) une quinte, au jeu de 
piquet. | 

QUINTAIN, Subſt. ſa game or ſport 
which conſiſts in running a tilt with 
poles againſt a quintin) exercice de la 

uintaine. 

To run at the quintain, courre la 
quintaine, 

Quintal, F. Kintal. 

Quinteflence , Subſt. (the pureſt ſub- 
e extracted out of any thing) qriint- 
eſſence, 

Quinteſſential, Adj. (belonging to 
quinteſſence) qui regarde la quinteſſence 
d'une choſt. 

QUINTIN, Subſt, (a thick plant 
ſet faſt in the highway) quintaine, V. 
Quiatain. 

4. Quintuple, S. le quintuple, cing fois 
anzant, 

QUINZAIN, Subſt. (a ſtance of 
fifteen verſes) une ſlance de quinze 
vers. 

QUINZIEME, Subſt. (or fifteenth, 
a tax ſo called) quinzitwe , lorte de 
taxe. : 

a> Quinzieme (the fifteenth day 
after any feaſt, as quinzieme of St. 
John Baptiſt ) le quinzi&ne jour ap» es 
quelque Fete. 

Ul, Subſt. (or jeer) raiferie, lar- 
don 5 brocard , mot piqu ut. 
ile gave him a notable quip, # Po 
eruellement raille, il lui à donn un 
lurdon. 

QUIRE, Subſt, (or choir of a church 
le cheur d'une Egliſe. | 

A quire of paper (conſiſting of 
24 or 25 sheets) une main de papier. 


double sheets) livre imprime en cayers, 
ou doubles feuilles, | 

A book in quires (unbound) li- 
vre en blanc, ou en feuille. 

Quiriſter , Subſt, or choriſter , chan- 
tre d'egliſe. 

Quirk, F. Querk. 

QUIT, Adj. (free or even) quitte. 

You are not quit yet, vous nee: 
pas encore quitte. 

You and I are quits, we are quits, 
nous voila quittes , nous ſommes quitte 
à quitte, | 

* I shall be quit or quits (or even) 
with you, je vous rendrai la pareille , 
vous me la payerez. 

To go quit (to come off ſcot- 
brech ttre hors d' affaires. 

Quit-rent (waite-rent, a ſmall rent 
or acknowledgement) cenſe. 


«> A book printed in quires (or 


QUI 587 


To QUIT, Verb AQ. (to leave) 
quittey , laiſſer. 

I quitted him juſt now, je viens de 
le quitter. 


de Faire de. 

To quit an employment, quittey un 
emploi, Sen defaire, Ven demettre. 

To quit (or let go) quitter, la- 
cher, laiſſer aller. 

Io quit (or give over) a deſign, 
quitter ou abundonner un deſſein, une 
entrepriſe, „en deſiſter , * quitter priſe. 

To quit (to renounce , to yield 
or give up) quitter, ctdrr , deliifſer , 
renoncer. 

le quitted (or robbed us of all 
we had) il nous a depouillis de tout no- 
tre hien, il nous a ravi ou enleve tout 
notre bien, 

&> To quit (or raiſe) a ſiege, le- 
ver, abundoxner un ſicge, 

0 quit to free, to diſpenſe 
with, or excule ) quittey, exempter , 
affranchir , die harger, diſpenſer, 

I quit you from it, je vous en quitte, 
Je vous en exempte , je vous en diſpenſe. 

I quit you for half the money, je 
vous quitte la moitié“ de la d*tte. 

Il quit (acquit or juſtify) you 
to the King, je vous juſtificrai aupres 
du Koi. 

«> To quit or acquit one's [elf like 
a man, Sacqritter d'une choſe en ga- 
lant homme. 

To quit (or rid) one's ſelf of 
one, ſe defaire de quelqu'un. 

To quit one's ground, [icher le 

ied, 

: a> "Twill never quit coſt, cela en 
vaut pas la peine, * f le jeu ne vaut 
pas la handel. 

To quit (or rid) one's ſelf of a 
troubleſome buſineſs, /e tirer dun mau- 
vais pas, ſe debaraſſer d'une mechante 
affaire. 

To quit ſcores with one, or to 
quit with one, Verb Neut. (to pay 
him what one owes him) payer quel- 
qu'un , Sacquitter de ce qu'on lui doit. 

QUITCH graſs, Subſt. (er cough- 
grals) cbien-dent, on gramen , ſorte 
d'herhe. 

QUITE, Adv. (wholly , entirely) 
tout-i-fait , entifrement , abſolument , 
tout. 

I have quite forgot it, je Pas oublie, 
je Pai oublis entierement. 

To run quite away , 
de bon. | 

My hand is quite out, je /iis tout 
detraque , je ue ſuis point en train. 

There he is quite confounded , {c 
voila tout confus. 

'Tis quite another thing, c'eſt tout 
autre choſe, il y a bien de la difference. 

Quite contrary, au contraire , tout 
au contraire. . J 
I am quite of another mind) je ſuis 
d'un ſentiment tout cppoſe. | 

Quite and clean, tout-i-fuit , entic- 


Senfuir tout 


* „ ahſolu ment. 


You are quite out (er groſs! 
S Cece s a os 3 


To quit (to leave off) guitter , ſe 


—— 
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QUO RAB 


miſtaken) Tous wous trompez lourde- of any diviſion) quotient , ter ne darith- 


men“. 


QUITS, Adj. (or even) gquitte, V. 


Quit, 

Quittance , V. Acquittance. 

* + To cry quittance (or be even) 
rendre la parcille, 

Quitted , Adj. (from to quit) quit- 
#f, &c. V. To quit. 

QUITTER, Snbſt. (matter of a fore) 
bout, pus d'uloere. 

Quitter (or droſs of tin) la craſſe, 
ou Pord::re qui ſort de PE:aim , quand 
on le fond, | 

QUITTING, Subſt. Patio de quil- 
ter, &c. F. To quit. 

QUIVER, Subſt. (a quiver for ar- 
rows) un Curcois ou corquois. 

+ QUIVER, Adj. (er active) attif, 


agiſſant , e, alerte, 


o QUIVER, Verb Neut. (or shiver} 


with cold) trembler de froid, fris- 
ſonner. ö 

Quivering with cold, Subſt. Friſſon, 
CON? „ou Faction de tremblir de 

void. 

To QUOB, Verb Neut. (to move as 
the child does in the belly) remuer, 
en parlant de Venfant dans le ventre 
de la mere. 

To quob (or beat, as the heart) 
battre , pa'piter , en parlant du cœur. 

QUODLIBET, Subft. (a querk er 
quiddity) ſubtilit# , pointille. 

Quodl:betical , Adj. Ex. A quodlibe- 
tical queſtion (a quodlibet) une ſubti- 
lite, une queſtion Abril. 

QUOIL, . Coil. 

To quoil , Verb Act. a cable, plier 
un cable, 

QUOINS , Subſt. 
corner ſtones of walls 
d'une muraille. 

QUOIT, F. Coit. 

QUORUM , a Latin word frequently 
uſed to ſignify the number of a com- 
mittee, of a court, of a company, of 
commilhoners, &c. ſufficient to do 
buſineſs, c'eſt un mot Latin, dont on 
fe fert frequemment en Anglois, pour 
Signifier un nombre ſuffiſant de deputds , 
de commiſſiir:s , d'une compagnie, c. 
pour agir. 

In a committee of ſeven members, 
four make a quoram , dans un committed 
de ſep: membres de la chambre baſſe , 
# ſuffit qu'il y en ait quatre pour air. 

A juſtice of the peace of the quo- 
rum, un des principaux juges de paix. 

. QUOTA, Subft. (er share of contri- 
bution) quote part, on quete , contin- 
ent. 
UOTATION , Subſt. citation. 
o QUOTE, Verb Act. (to alledge 
or bring in) citir, alleguer, 

Quoted, cité, allegue. 

+ QUOTH-1, ( or ſay I) disse. 

Quoth-he , dit-1/. 

Quoth-$he , dit-:{-. 

QUOTIDIAN , Adj. (er daily) quz- 
#idien , de chaque jour. | 

QUOTIENT , Subſt. (a term of 
arithmetick: The number ariling out 


er coines, the 
les encognures 


—— 


metique. 
QUOTING , Subſt. (from to quote) 
citatiow, Pattion de eiter ou d'alliguer. 
QUO WARRANTO (a writ that 
lies againſt a corporation r man that 


ty againſt the King, without a good 
un particulier ou d une communauté, 


pour vendre compte des droits royaux 
qu'on a uſurpts. 


takes upon him any franchiſe or liber- 


title) une injonttion du Roi addreſſte d 


R C'eſt la 17 lettre de Palphabet 
3 Anglois * ec ſe prononce de 
meme que notre R. Frangoile. 

R. Tout ce qu'il y a de particulier, 
c'eſt quien certains mots la vayelle 
qui ſuit IR ſe prononce devant. 
Comme en Hire, Fire, Shire, 
Hundred, Apron , Iron, Oe. 


RA 
RABBET, S. (a buck-rabbet) un 


lapin. 

A doe-rabbet, une lapine. 

A young rabbet , lapereau, lapreau, 
ou jeune lapin. 

Rahhet's neſt, rabouilifre, creux on 
la lapine fait ſes petits. 

Rabbet or RABBETING , Subſt. 
(the shipwright's tern for the hollow- 
ing away of the planks that are let 
into the keel of the ship) rablure. 

RABBIN or rabby , Subſt. (a Jewish 
doctor) rabin ou rabbin , docteur Juif. 

The rabbies opinion or doctrine, 
rabbin:ſime; la doctrine ou opinion des 
rabbins. 

Rabbinical , Adj. (belonging to the 
rabbies) rabbinique. 

Rabbiniſt, Subſt. (a follower of the 
rabbins) un rabbiniſte, un rabbanite , 
ou rabbaniſte, 

RABBLE, Subit. (the mob er raſca- 
lity of the people) racaille, la canaille, 
la lie du peuple, la populace. 
Rabblement, Subſt. (a heap of im- 
pertinent ſtuff) enfilude , kyried-. 

Ex. A long rabblemeat of whimſical 
titles, une longue enfilade de titres chi- 
m iques. | 

Rabby, ., Rabbin. 

RABDOMANCY , Subſt. (a divina- 
tion by rods) rabdomance. 

Rabinet, petite eſpice de canon, 


qu'on charge avec 6 orces de poudre, 


& qui parte juſqu'd 70 pas dire ctement. 


| 


k 


for ſeveral uſes) ratelier. 


| rack, donner la gene ou la torture d 


| 


RAC 

RACE, Subſt. (ſtock , family) ro 
lignee , —.— Familie. 5 8 

The firit of all human race, 
le premier homme. 

&> Race , or running , courſe. 

A horſe race, courſe d: chevaux. 

A foot-race , courſe de gens à pied. 

There is a race to be run to-mor- 
row, demain il ſe doit faire une courſe. 

A race-horſe , un cheval de courſe , 
un courſier. 


RACK, Subſt. (a wooden engine 


A rack for a manger , un ratelier 
pour une mangeoire. 

A kitchen-rack , un ratelier de cuifine. 

AA rack to lay the ſpit on, 
baſtier , ou contrehaſtier. 

&> Rack (or torture) torture, 
queſtion , gene. 

To put to the rack, appliquey d la 
torture, ou d la queſtion. 

To put one's brains upon the 


ſon eſprit, le mettre d la torture. 

The racks (or ſides) of a cart, 
les ridelles d'un chariot. 

&> To ſet up a croſs bow with a 
rack, monter une arbaltte avec une mon- 
ture. 

A rack of mutton , le derriere 
d'un collet de mouton. 

A rack - bone, os du derritre d'un 
collet de mouton. | 

* + To leave all at rack and man- 
ger, laiſſer tout d [abandon. 

* 7 All lies at rack and manger, 
tout eſt d Pabandon. 

* + Rack-vintage (the ſecond voya- 
ge into France, &c. for racked wines) 
le fecond woyage que les marchands de 
vin font en France & ailleurs, pour 
acheter les vins raffines. 

RACK (a ſtrong liquor) F. ARACK. 

To RACK, V. A. (or to torture) 
appliquer à la torture, donner la ques- 
tion, ou la torture q. 

* To rack (or torment) donner la 
torture , tourmenter. 

To rack (to grind or oppreſs) 
the people, Fouler , ou opprimer ie 
peuple. | 

To rack wine (er draw it of 
the lees) ſous tirer le vin, le raffiner , 
le tirer d'un vaiſſeau dans un autre. 
—- To rack vines, chatrer les ceps 


vigne. 
Racked , Adj. applique d la torture, 
c. V. To rack. 
* Miſery racked up to the higheſt , 
would make the thing ceaſe to be, % 
la miſere toit portte à la derniere ex- 
tremitè, elle antantiroit la creature. 

Racket, Subſt. (to play at tennis , 
Se.) raquette. 9 

A racket-maker , or racket - ſeller , 
ruqueticr , faiſeur c vendeur de ra- 
quettes. | 

„ + To keep a racket (or to make 
a noiſe) faire du bruit , du tapage, du 
Fracas, faire un tiutamarre. 
Racking, Subſt. (from to rack) 

torture, 
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torture, on Faction d'eppliquey à la tor- 
tare, &c. V. To rack. 

Racoon, Subſt. (or Indian rabbet) 
ſorte de lapin des Indes. 

Racy , Adj. (ſtrong and full of ſpi- 
rits, {peaking of ſome wines) „ert 
Spivitueux, moel;ux, en parlant de 
certains vins, . 

Radiancy , Subſt. (or brightneſs ) 
ſplendenr , brillant, Eclat , rayonnement. 
Ge dernier eſt de peu d'ulage. 

RADIANT, Adj. (bright, that caſts 
forth bright beams) rayounart, relui- 
ſant , brillant , Ec/atant , qui jette, ou 
qui repand des rayons. 

Radiation, S. (er caſting forth bright 
beams) irradiation , rayonnement , ociat. 

RADICAL, Adj. (belonging to the 
root). radical. 

A radical moiſture, “humide radica”, 
[humidite radicale. 

A radical word, mot radical, racine, 
mot primmitif, 

Radicality , Subſt. (the being radi- 
cal) &tat de ce qui oft radical, ſource , 
principe, We fay allo radicatneſs, in 
the ſame ſenſe. 

Radicate , Adj. (or radicated ) en- 
racine, qui « pris racire, &c. V. Ra- 
dicated. 

To RADICATE, Verb Neut. ( or 
take root ) in a proper or figurative 
ſenſe, prendre racine , Senraciner, au 
propre & au figure. 

Radicated, Adj. enracint, qui a pris 
racine. 

* Radicated (inveterate, old) enra- 
cine, vieux, invftere. pers 

RADISH, S. (a well-known root) 

rave. | 
HForſe-radish, raifort. 

RADIUS, Subſt. ( the upper and 
leſſer bone of the arm) rayon, un des 
os du bras. 

X> Radius (a line from the center 
to the circumfer2nce of a circle) rayon, 
dem:i-diameire d un cercle. 

5 Raff, V. Riff- raff. | 

AFFLE, or raffling , Subſt. (a 
game with three dice) rafle, jeu de des. 

To RAFFLE, Verb Neut. (to play 
at rae) rafler , jouer d la raflo. 

To raffle for a thing, jouer aux des 
& gui aura une choſe. | 
| RAFT , Subſt. (a float-boat of tim- 
ber) radeau , train de bois, 

RAF TER, Subſt. (a piece of tim- 
ber) ſolive, chevron. 

Raftering, Subſt. Faction de faire 
des étages, on des planchers. 

RAG, SubR. (a tatter, old piece of 
cloth) drupeau, guenille, lambeau, 
baillen , chiffon, 

* 'Meat boil'd to rags, * de la viau- 
de en cbarpie. 

His clothes are worn out to rags or 
tatters , ſon habit eſt tout dechiré, ſon 
babit sen va en lambeaux. 


Ragamuffin, S. un gueux; un miſe- | 


rable , qui eſt tout en guenilies, - 
a> A rag, or rake ef colts, F. 


Rake. 
RAGE, Subſt. (fury or madneſs ) 
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rage, fureur, ou grande coltre , empor- 
ement. ; 

Rage, (or cruelty) rage, grand- 
cruante, | 

To RAGE, Verb Neut. (to be in a 
rage) enrager , etre furicux, (tre fort 
en coltre , fulminer, tempticy, faire 
rage, 

To rage (as the fea does) fe 
courroucer , 0tre courrouce. 

RAGGAMUFFIN, Subſt. (a raſcally 
fellow ) un coquin, un pendart, un 
belitre. 

RAGGED, Adj. (from rag) tout de- 
chire, qui tombe tcut en pieces, ou en 
lambeaux , fripe, en parlant d'un ha- 
bit. Couvert de haillons, ou de guenil- 
tes, mal vetu, mal couvert, en parlant 
des perſonnes. 

Kagged ſtones , bloucaile, ou 
blocage, meblon. 

05> A ragged (er broken-feather'd) 
hawk, un oiſeau balbrene, en termes 
de chatſe. 

Raggedneſs, S. guenilles, lambeaux, 
haill ns. 

RAGING, Adj. (em to rage) en- 
rage, furieux , plein de Furie, violent, 
courrouce. 

A raging fea, une mer conrroucte. 

Raging, Sublt. rage, fureur , cour- 


YOUX, 


rage, comme un furieux, comme un 
enrage. 

RAGOO, Sublt. an ragoiit, un ra- 
gout & la Francoiſe. 

RAIGN, F. Reign. 

RAIL, Subſt. (a pole, or many poles 
to inclole any place) barriére. 

Kail on the ide of a gallery, 
une huluſt rale. | 

The rails of the chancel , la balus. 
trade de Fautel. . 

The rails of a bridge, les gar- 
de fou d'un pont. 

he rails (or racks) of a cart, 
les ridelles d'un chariot. 

Rail, V. Rayle. 

A night-rail, un peignoir. 

To RAIL in, Verb Act. envirowner, 
ou fermer de barrifres , ou de baluſtres. 

To RAIL, Verb Neut. To rail at 
one % iaveigh, er ſpeak bitterly 
againſt him) injurier quelqu'un , lui 
dire les parotes injurieuſes, le maſtrai- 
ter de parot's, faire des invectives con- 
tre (ui, metre, ou parler mal de lui. 

Railed in, Adj. environnd, ou ferm 
de harrieres, ou de haluſtres. 

Railed at, Adj. injurie, maltrait' de 
paroles. 

Kailer, Subſt. celui, ou celle qui in- 
jurie, &. V. To rail at, mddiſant. 

Railing at, Subſt. mEliſance, action 
d'injurier, &. V. To rail at. 

Railing in, Faction d'environner, 
ou d- fermer de barrieres. 

Railingly , Adv. (in a railing man- 
ner) en des ter mis injurieux , offenſans, 
ou choquans, avec meliſance. 
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RAIN, S. plu'e, eau, qui tombe du 
cie!, 

P. A ſmall rain lays great duſt, P, 
petite plitie abat grand vent, 

Rain-water, eau de pluie. 

The rain-bow, Fare en ciel. 

A rain deer, une veune. 

The rains of a bridle, V. Reins, 

To RAIN, Verb Neut. pleu vair. 

It rains, i pleut. | 

'Tis a ging to Rain, il va plenvoir, 
il wa tomber de la pluie. 

To RAIN, Verb Act. Ex. To rain 
ſtones, blood, frogs, c. pleu voir des 
pierres, du ſang , des grenouilles, &c. 

( To rain down a showet of arrows 
upon the enemy, Faire pleuvoir une 
grele de fiich:s ſur Pennemi, 

Rainy , Adj. p'uvicux, de pluie, ſujet 
a la plulc, ou abondant en pluie. 

RAIP, Snbit. (a rod to meaſure 


ground) perebe, avec quoi on arpeate 
ia teric. 


To RAISE , Verb AR. (to lift, er 
lift up, to ſet higher) lever, Cever , 
ſoulever , hauſſer , relever , rehauſ:r , 
exhauſſer , tirer de bas en haut. 

To raiſe a thing from the ground, 
lever une choſe de terre. 

To raiſe a wall (to make it higher) 
el. ver, ou haufſer un mur. 

To raiſe a floor, relever, ou rehau/< 


Ragingly, Adv. avec fureur, avec|ſer un plancher, 


To raiſe (or ſet up) a monument, 
flever , bitir , dreſſer, eriger, un mo- 
nument. 

Lo raiſe from the dead, res 
ſuſciter des morts. 

de will raiſe us out of our 
graves, il nous fera ſertir de nos tom- 
beaux. 

&> To raile (or to levy) men, or 
an army, lever du monde, lever des 
troupes , lever une armee, faire des le- 
ves, enroler des ſoldats. 

(o raiſe (levy or gather) taxes, 
lever les impots, les recueillir. 

Io raiſe (or quit) a ſiege, le- 
ver, abandonner un /itg*. 

To raiſe (or make the beſiegers 
raiſe) the ſiege, faire lever le facge. 

Tue lun raiſes (or attracts on 
high) vapours, e ſo/eil Eleve des va- 
| peurs , il les attire en haut. 

* To raiſe one's voice (to ſpeak lon- 


| 


| der) el ver, hauſſer, renforcer ſa voix, 


perier p.us haut. | 

* To raiſe (or increaſe) the price, 
re hatiſſer, hauſſer, ou augmenter le 
prix, encherir, 

* Co zaile (to prefer or advance) 
bieder, -avancer , aggrandir. 

* To raiſe one's ſelf, to raiſe one's 
fortune, sclever , Suggrandir , relever 
ſa condition, Suvancer.. 

* He raiſed the reputation of the 
Erglisb, il releva le nom Anglois. 

* to raile (to excite-or caule) exci- 
ter, 6nouvar , ſuſciter , faire naitre, 
cauſer. | 

* To raiſe a ſtorm, exciter une 


RAILLERY, F. Rallery. | 


RAIMENT, Subſt. vérement. 


| tempete. 


* To 
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* To raiſe a ſedition, exciter , mou- 


voir, cauſer une ſtdition. | 
* A pathetical diſcourſe that raiſes 


our affections (that affects us) un dis- 


cours pathetique qui meu, qui touche, 
ou qui anime nos paſſions. 


* RAK RAM 


ked or lewd fellow) un ſet trat, un 
perdu , un abandonne , un de&bauchs. 

A rake-shame (a baſe, raſcally 
fellow) un komme de ntant , & de mau- 
vaiſe vie, un helitre. — . 


The rake (or run) of a ship, 


* To raiſe quarrels , ſuſcitey , cau- le ſillage, houage ou howache, trace de 


fer , fuire naitre, dis querelles. 


* To raiſe falle witneſſes , ſuſeiter, 


ou apoſier de faux t&moins. 


* 


v raiſe pride in one, donner de la 
fiertè d quelqu'un, le rendre fier ou vain, 


cours d'un vaiſſeau fur mer. 

To RAKE, Verb AR. (or ſcrape) 
racler , ratiſſer. 

* To rake into the ashes of the dead, 
fouilley dans les cendres des morts. 


* To raiſe (er call up) the devil, To rake the fire, ratiſſer le fru. 


or ſpirits, &voquer le demon ou les | 


eſprits , les appeller , les Faire venir @ ſoi. 


* If I can but raiſe money, porurvu 


XK To. rake, or to rake UP (to 
gather with a rake , or raker) rateler, 
amaſſer , ramaſſer avec le rateau ou avec 


que je puiſſe lever , trouver, ou Faire] une ratiſſuire. 


de Pargent. 


(> To raiſe a bell, mettre une * amaſſer du bien d tort d travers, 


che en branle. 
To raiſe a bank or cauſey , 


Faire une levee de terre, ou une chauſſee, | 
T0 raiſe a fund or ſtock of mo- 


ney , lever on faire un fond. 

* To raiſe plants (to make them 
22 lever des plantes, les faire venir. 

* To raiſe one's ſtyle, deer ſor 
ſtyle, prendre un ſtyle plus ſublime. 

* To raiſe a man's ſoul by his dis- 
courſe , enlever Leſtrit de quelqu'un par 
ſon diſcours. 

(02> To raiſe the duſt, Faire de ls 
pouſſitre , faire voler la poudre. 

* To raiſe a man's paſſion , choler, 
or indignation, mettre quelqu'un en 
coltre , ie flicher , Firriter, allumer ſa 
colere, 

P. Raiſe no more ſpirits than you 
can lay down, ne vous prenez pas 6 
plus fort que vous, 

&> To raiſe the country, faire 
prendre les armes d la province. 

* To raiſe a report, Faire courir, 
ou ſemer un bruit, en tre Pauteur. 

Io raile an outcry, scrier. 

To raiſe UP, lever, (lever, relever, 
ſuſciter. 

* To raiſe up (to prefer ) devir , 
aVancer. 

Raiſed, Adj. lee, Kc. V. To raiſe. 

Raiſedly, Adv. d'une maniere tou- 
chante , ou path&tique. 

Raiſer, Subſt. ceiui qui li,, &c. V. 
'To raiſe. 

Raiſing , Subſt. Faction de lever , &c. 
F. To raiſe. a 0 

RAISINS, S. (er dry grapes) rai ins ſecs. 

Raiſins of the ſun, des rains ſtch6 
au ſoleil. ; 

Raiſty , or reſty, Adj. Se dit d'un 
cheval qui ſe cabre, qui ne veut ni 


«vancer ni reculer ; & au figure d'un 


tetu, d'un opinidtre, difficile & gou- 


verner. 
RAK E, Subſt. (a tool for husban- 
dry} rateuu. 
. As lean as a rake, P. maigre 
comme un hareng. 
A coal rake (for an oven) un 


rable , ou un fourgon. 


tacher de devenir riche par toutes ſortes 
de woyes. | 

* | Rake hell and skin the devil 
(do whatever you can) you can't find 
tuch another man, vous auriez beau 
chercher, vous ne  ſauriez trouver un 
homme fait comme lui. 

* To rake up the graves, Fouiller 
dans les tombeaux. 


examiner , eplucher, chercher ſoigneuſe- 
ment, | 

Raked, Adj. racl#, &c. V. To rake. 

Raker , Subſt. ( or a rake for an 
oven) un rable, ou un fourgon. 

&> Raker (a piece of iron to ſcrape 
the dirt off) ratiſſoire. 

@> Raker (or duſtman) un boutur. 

Raking, Subft. Pattion de racler , 
&c. V. To rake. 

Raking , Adj. avare. 

Ex. A xaking fellow, un avare, un 
attache, qui tache dattraper de tous 
cotes. 

Rakish , Adj. diſſolu, debauche. D'od 
on a fait Rakishneſs, yorognerie, de- 
bauche , extravagance. 

RAILLERY, Subſt. (or jeſt) raill- 
rie, plaiſanterie , action de railler. 
In raillery , en raillerie, en riant. 
To RALLY, Verb Act. (to reunite) 
rallier , raſſembler , remetire enſemble. 
To rally, V. N. ſe rallier, ſe raſ- 
ſembler. 

To RALLY, Verb AR. (to jeer or 
banter) one, railler, ou. ſe railler de quel- 
qu'un ,. le jouer, ſe moquer de lui. 

ang tot Adj. (or got together) raflie. 
AF Rally'd Yor jeer'd) raile. 
Rallying, Subſt. (or getting together 
again) ralliement, action de rallier, ou 
de ſe rullier. 


on Faction de railler. N 
RAM, Subſt. (or tup) belier. 
ERKam or battering ram, belier, 
machine de guerte. 

&> Ram's-head, an iron pincer to 
heave up great ſtones with, une louve. 
XF Ram's block, cap de mouton. 

' To RAM in, er down, Verb AR. 
en foncer, pouſſer en avant. 


a rake (er rag) of colts, un 


troupeau de poulains. 


Ex. To ram in ſtones, or piles, eu- 


&> A rake, or a rake-hell (a wic- foncer des pierres, ou des pilotis. 


| 


To rake and -ſcrape for an eſtate, | 


To rake or ſearch) into, fouiller, g 


&> Rallying (or jeering) raillerie, bon 


RAM 
To ram down a paving, bier 


un pave, x 

&> To ram the powder in a gun, 
bourrer la poudre. 

RAMAGE, Subſt. (boughs or bran. 
ches of trees) branches, branches arbrt. 

A ramage hawk or faulcon (a 
hagard) un faucon bagard. 

A ramage unmann'd hawk, ojſea 
non affaite. 

To have a ramage taſte, ſentir 
le ſauwagin. 

To RAMAGE, Verb Neut. (to rar - 
_ roder, courir , ou aller ga & 1d. 

AMBERGE, Subſt. (a ſwift ſea- 
veſlel) ramberge. | | 
 RAMBLE, Subſt. courſe, Taction 
de courir , ou de roder. 

To be all upon the ramble, courir 
toujours ga & It, 

To RAMBLE, Verb Neut. (to go 
up and down) reder, courir d'un cote 
& Cautre , alky ga & 19. 

* He rambles in his diſcourſe, i 
Fait des carts dans ſon diſcours, il 
change toi jours de ſujet , il roule incc/- 
ſumment d'un ſujet d un autre. 
RKawmbler, Subſt. un coureur , un va- 

abond. | | | 
Rawbling , Subſt. courſe , Taction de 
roder, &c. V. To ramble. 

Rambling, Adj. Ex. Arambling man, 
un coureur , un vagabond. 

A rambling woman, une coureuſe, 
une femme qui ne ſe pluit point au logis. 

* Rambling (or extravagant) thoughts, 
des penſtes vagues. 

* A rambling head, un eſprit vague. 

* A rambling diſcourſe , an diſcours 
vague , qui n'eſt pas borne. 

* Man is ever rambling from one 
thought to another, ſhomme voltige 
inceſanren de penſee en des ſte. 

AMBOOZE, er RAMBUZE, Subſt. 
(a fort of compound drink , uſed 
chiefly at Cambridge) boifſon compoſee , 
qui ſe fait ſur-tout & Cambridge. 

RAMMED in, Adj. (from to ram) 
enfonct, &c. V. To ram. 

RAMMER, Subſt. ( a paver's ram- 
mer) bie, ou demoiſelle. 

A rammer (to drive in piles) un 
monutoxn. 

Kammer (or gun-ltick) baguette. 

Ramming „ or ramming in, Subſt. 
Faction denfoncer , &c. V. To ram. 

Rammish, Adj. (from ram, the 
Subſt.) bouquin, 


a rammish ſmell) ſentir le bouquin.'*| 
Rammishneſs, S. bouguin , ſenteur de 


6. ' 

RAMP, Subſt. (a great ramp, er a 
great ramping girl) ane gigue , une 
grande gigue, 
To RAMP, Verb Neut. (or get up) 
monter , grimper. 
* To ramp, or to rig and ramp 
(to jump aud play gamboles , as rams 
do) giguer , gambader , danſer , ſauter, 
Foldtrer, 
RAMPANT , Adj. (a term of heral- 


| 


dry) rampant , terme de blaſon. 


Ex. To ſmell rammish (or to have 


RAM RAN | RAN. | RAN RAP . 


Ex. A lion rampant , [ſion rampant. range of pleaſure, il ſe livra, on ii} ToRANSOM,, Verb Act. (or redeem) 
* A rampant (or low ) fancy, une fabandenna d toutes ſ.rtes de plaifirs. | racheter, 
ſee rampante, | | | To RANGE, Verb Neut. (to raw-| 0 To ranſon (or exa# a ranſom 
„ Rampant ( or wanton ) Felitre , ble) rodrr, all, ou conriy d'un ceté, | from) rangonner. 
laſcif. & d'un autre, + battre du pays. He compell'd him to ranſon himſelf 
RAMPART, or rampier , Subſt. (a To renge up and down, conrir de | for money, il le yangonna, il 14i 
fortreſs-wall , or bulwark) rempart. tous cotds, I battre du pays. 


acheter ſa libertC, 

RAMPING , Subſt. action de mon- To RANGE, Verb AR. (or ſet in Ranſo ned, Adj. rachete, &c. V. Teo 
ter, &c. V. To ramp. order) ranger, mettre en ordre. ranſom. 

Ramping, Adj. Ex. A ramping girl, | c To range (or ſift thro a fieve)} RANT, Subſt. (an extravagant flight, 
| or a ramp, une gizue, une grofſe gigne. |ſaſfſer , bluter , cribler, tamiſer. or tranſport in poetry, Sc.) ſaillie, 
RAMPIONS, Subſt. (a fallet-rovt) | Ranged, Adj. range, mis en ordre, | tranſport , fureur, verve. 

* riponce, ou raiponce. Kc. V. To range. o RANT, Verb Neut. ( or rage) 
Rampire, V. Rampart. Ranger, Subſt. (an officer of a park | Faire Penragd, ou [extravagant , tem- 
Rampired , Adj. eo ſtrengthened | or forelt) le maitre de la venaiſon. 


peter. 
with ramparts) fortifie de ramparts. & A dog that is good, er a high} As 1 found she began to rant, er 


RAN, C'eſt un: preterit du verbe to run. | ranger , un chien qui quete bien, un ts be upon the high rope, v2yant 
+ RAN , Subſt. (an old Saxon word, | chien bien requerant , un chien qui bat 


. quelle montoit ſur ſes grands chevaux. 

ſignifying an open or public theft) Pol. | beaucoup de pays. Ranter , Subſt. un &ourdi, un en- 

v. Rap. Rangership , Subſt. (the place of a rage. 
Rancorous, Adj. plein de fel, on d'a- | ranger of a park) emploi du maitre de la (> Ranters (hereticks of the family 

nimaſite. We ſay alſo rancorouſneſs, | vena;ſon dun pur. of love) Ranteyrs , ſorte d'hérétiques. 

S rancune, haine indcterte. | Ranging, Subſt. Taction de rang'r, | Ranting , Adi. (mad) enragé, etc di. 
Rancoroully , Adv. avec aigreur , | Talley Hun cots & autre, &c. V. To| Ranting , Subſt. action d'un enrage. 

avec animo/i: 6. range, Nent. & AR. 


Rantipole , Subſt. un enfart criard , 
RANCOUR, Subſt. (grudge or ha-] RANK, Subſt. (order er diſpoſition | mauwais, turbulent, qu'on a peine 4 me- 


tred) rancune , haine inveterte, anime- | of ſeveral perſons or things) ang, 
fits, reſſentiment , maltalent. ordre. 


RAND, Subſt. a rand of beef (a] A rank of ſoldiers, un rang de ſol- 
long and fleshy piece, cut out from | dats. | RAP, Subſt. (a blow on the hand 
between the flank and buttock) gize | 0 Rank (place or dignity) rant, | or fingers with a palmer , &c. pattec. 


de beuf. dignits, degr i'bonneur , place. A rap (or flip) on the noſe 
RANDOM, Subſt. (er chance) aver-} RANK, Adj. (er froth I) bon, Fer- 2 : 


nager. 
RANULAR, Adj. Ex. The ranulat 


vein , veine ranulatre, 


| u naſurde, on chiquenaude ſur le nez. 
ture, hazard. tile, gras , de grund rappert, abond unt. To RAP, Verb Neut. (or knock) 
To run at random, errer à Paven-| e Rank that Shoots too many lea- | frapper fort & ferme, frapper avec em- 
ture. ves 67 branches) qui pouſſe avec trop d'u- 3 


To leave all at random, laiſſer aller | bondance. 
les choſes d Taventure, laiſſer tout à Ca-] To grow rank (as plants do) porr- 
bandon. | ſer uvec trop dabondance. 

To shoot at random (er without tak- | {> A rank ſmell, mauvaiſe odeur , 
ing aim) tirer à coup perdu, ou au ha- odeur forte. 


Ex. To rap at the door, frapper 4 
la porte av!c empreſſement. | 
To RAP, Verb Act. Ex. Whatſoe- 
ver he can rap and rend (or ſnatch and 


f catch) tout ce qu'il peut attraper. 
zard, tircr ſans viſer nulle part. To imell rank, ſentir mauvais , avoir , To rap out a great oath, faire 
A random-$hot or blow, un | une odeur forte. un grand ſerment. 


coup per du. 0 "Tis tank poiſon, c'eſt un par- RAPACIOUS , Adj. (or ravenous) 
T Kandom-shot (a shot, ſtroke, | faic poiſon. . rapace, avide & ardent à la proie, ra- 
or action without an aim) chaſſe-morte. Rankish, Adj. qui commence d ſentir | viſſant. 
At randon, Adv. (rashly , incon- | marvais. Rapacitv ,. Subſt. rapacit“, diſpoſitis:: 
fiderately) à la volte, inconſeiertment, | * A rank Papiſt, ws Papiſte outré. ou p:nchant d rapiner. 
ttourdiment , ſans jugement , & [aventu-  TovRANK, Verb AR. (to put in the 


RAPE , Subſt. (the ravishing of a 

re, à tort & d travers. rank or number) ranger, mettre au woman) rapt, enlevement, — * 
RANG, preterit da verbe to ring, | nombre. | | viol. ; 

ſonner. To rank, Verb Neut. Ex. I will net] To commit a rape, commettre un 


RANGE, Subſt. (row er rank) rang. [rank with him, je ne veux pas figurer rapt. 


p 
A range (or grate in a kitchen) avec lus. The rape of Proſerpina , le raviſſement 
une grille, pour le feu de la cuiſine. ; To RANKLE, V. N. (to feſter) en- de Pcoſerpine. 


&> Range (er ſieve) tamis, ſas, venimer, gagn'r , en parlant d'une 


One that has committed a rape, an 

biuteau pour pailer de la farine. plaie. | | raviſſeur. | 

05> Range (r coach-beam) timon, Rankneſs , Subſt. (or fruitfulneſs) a> Rape of the foreſt ( a treſpaſs 
ou flche de car reſſe. | bou:s, Fertilite. | committed in the foreſt) crime commis 

&> Range (ramble or jaunt) tour, «> Ranknels (or ſuperflaity of; dans une forit, dont la connoiſſunce eſt 
Cceurſe. | leaves, or branches} trop grande abondan- | riſervie au Roi. | 

They took a great range, ils ont fait |ce, V. Rank. Rape (a farrier's tool) rape, ou- 
un grand tour. «> Ranknelſs ( ſtrong ſmell) odeur til de maréchal ferrant. 


Women that love to take their | forte, puanteur, Rape (or wild radish) rave ſau- 
2 free range abroad, des femmes qui ai- To RANSACK, Verb AR. (to plun- vage. 
| ment à courir la + pretantaine. der, or rifle) piller, ſaccager. . ſeed, navette. 
Jo give one's fancy its free range, Raalacked, Adj. pid“, ſaccage. Rape (a part of a country, par- 
donner carriere d ſon imagination, ſe | Runſacking , Subſt. pile, ſaccage-| ticularly in the county of Sager) ſorte 


donner carriers. ment , action de piller , ou de ſac- de ſubiviſian le province, particuliere- 
&> Range (er ranging) exceſs in a |cager., ment de celle qu'on nomme Sullex. 
figurative lenfe. RANSOM , Subſt. (a ſum paid for | Rape-wine, a ſmall wine, rape. 


* He delivered up himſelf to a mad 


the redeeming a priſoner o war )| RAPERIES, S. (Jrisb robbers) ra- 
| rangon. peries. RAPID 
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RAPID, Adj. (or 25 rapide, quri 


Va ou qui coule avec viteſſe. 


Rapidity , Subſt. rapidite, wits. 
Rapidly, Adv. rap:dement , avec ra- 


pidite. 


The ſtream runs rapidly, la rivitre 


coule rapidement , le courant eſt rapide 


RAPIER , Subſt. (a long ſword ) 


brette , eſtocade , 1 une rapiere. 
RAPINE, Subſt. 


theft) rapine , volerie. 


Rapinous, Adj. (ravenous) rapace, 


ravijſant , qui vit de rapine. 


+ RAPPER, Subſt. (or great oath) 


nun grand ſer ment. | 


RAPPING, Subſt. (from to rap) |/ramboifter. 
V. To rap, 


Paction de frapfer, &c. 
Neut. & Act. 
RAPSODY, . Rhapſody. 


RAPT, or rapt up, Adj. (or ra- 


vished)-ravi , tranſporte, enleus. 
Rapt iato en extacy, ravi en extaſe. 


Rapt up with joy, ravi, ou trans- 


porté de joie. 
RAPTURE , Subſt. (a taking away) 
raviſſement , en ce meu t. 
Ex. The rapture of St. Paul unto 
the third heaven) /e raviſſement de S. 
Paul ju/ques au t» 0ifieme ciel. 
a> Rapture (extacy or tranſport) 
extaſe, raviſement , ou tranſport d'e:- 


#. 

A poetical rapture or fury (th, 
heat of a poet's fancy) verde, ou /a: - 
lie pottiquy. | 

aptured , Adj. (or ravished) ravi, 
enleve, tranſporte. 
To be raptured in bliſs, &re ravi, 
ou tranſports de joie, jouir d'un bon- 
beur raviſſant. | 
Rapturous , Adj, raviſſant , qui rawil. 
RARE, Adj. (that happens but ſel- 
dom) rare, qui n'eſt pas ordinaire. 
Rare (er ſcarce) rare, difficile a 
avoir, qui n'eſt ps commun. | 

Kare (or excellent) rare, exce. 
leut, extraordinaire , fingulier. 

A rare man in his way, un homme 
rare, un habile homme dans ſa pro- 


Mon. | 
A rare walker, un bon mar- 
&> Rare (a term of phyſick, thin, 


not compact) rare, quin'eſt pas com- 
pacte. 
(or very-godd) fort, 


Rare, Adv. 
parfaitement. 

Ex. This is rare good, ceci eft fort 
bon, tres-bon , parfaitement admirable. 

Raree , Adj. 

Ex. A Savoyard's raree show , cu- 
rioſit de Savoyard. 

Rarefaction , Subſt. rar faction. 

To RAREFY,, V. A. (cr make thin) 
rarer. 

Rarcfy'd, Adj. rare. 
 Rarefying, Subſt. Pattion de rardfir, 
rartfuction. 

Karely, Adv. (ſeldom) rarement, peu 
Frequemment , peu ſouvent, 
Q> Rarely, or rarely well (very 


(robbery, violent 


notre bridewed. 


RAR RAS 


raret#, fingularite, 
To RARIFY, &c. V. To rarefy. 


rete , une choſe rare. 


d'une choſe qui eft rare, ou rarefitr. 


a ſort of fruit) framboi/e. 
ries, /remboiſty quelque choſe. 


ou de framboiſes. 
A rasberry-tree , or a rasberry-bush, 


quin , un belitre, un bomme de neant , 
un faquin. 
A raſcal-deer (or a lean deer) un 
cerf , ou un daim maigre. 
A raſcal (a man who has no ſtones) 
un homme ſans teſticules. 
Raſcality, Subſt. (the dregs of the 
people) la racaille , le petit peuple , ls 
lie du peuple , la canaille, la populace. 

Raſcally , Adj. de coquin , de belive, 
de Faquin. | 
A raſcally ſervant , un coquin de 
valet. 
The raſcally fort of people, la ca- 
naille. 
Raſcally, Adv. en coquin , comme un 
| coquin, 

RASE, &c. J. Raze, Ce. 
RASH, Adj. (haſty, unadviſed) 16. 
meraire , inconſilerè, imprudent, mal- 
ny „ peu ſaze, peu judicieux, preci- 
pice. 
He is very rash in all his undertak- 
ings , il eſt fort ttmeraire en tout ce qu il 
entreprend. 
A rash word, a rash expreſſion, une 
parole inconſider te. 
Rash- headed, t&meraire, qui a la tete 
chaude , qui va trop wite en beſognec. 
RASHER, Subſt. (a thin ſlice of ba- 
con) tranche, ou riblette de lard grillit, 
une grillade de lard. | 

A rasher on the coals, une carbonade. 
RASHLY, Adv. (/rom rash) femé- 
rairement , imprudemment, inconfider(- 
ment, precipitamment , avec precipitu- 
tion. 

| Rashneſfs, Subſt. temerité, impruden- 
ce, precipitation. 

Raſling, V. Kazing. 

RASOR, or razor, S. (a shaving 
tool) un raſoir. © 

RASP, Subſt. (a kind of file ) une 
rape. | 

To RASP, Verb Act. raper. 
Ex. To ralp bread, raper du pain. 
Raſped , Adj. rape. 

Raſp-houſe , S. en Hollandeis vas 
haiſe , maiſon de correction, on Jon ob- 
lige les coupables d ruper du brefil pour 
leur ſubliſtance , à peu-pres comme ici 


Raſping , Subſt. Faction de raper. 
RASPIS, or taſpis-berry, V. Ras- 


22 parfuitement, admirubiement , fort 


berry. | 


Rareneſs, Subſt. (or uncommonneſs) 


RARITY , SubR. (a rare thing) ra- 


&> Rarity (e thinneſs, oppoſite to 
denſity, in philoſophy) rareté, Peat 


RASBERRY , Subſt. (cr raſpis-berry, 
To give any thing a taſte of rasber- 
Rasberry-ale , de Paile Frumboiſet, 


RASCAL, Subſt. (a rogue) un cc- 


RAS RAT 
Raſpis-tree, or bush, V. Rasberry- 
tree. 
RASURE, Subſt. (or eraſement) ra- 


ture, Hague. i 

RAT, S. (a known ſort of vermin) 
un rat. | 

A houſe-rat , un rat domeſtique. 

A water-rat, un rat das, 

* + I ſmell a rat (I diſtruſt ſome- 
thing) je me dee, ou je me doute de 
quelque choſe , je ſoupgonne quelque choſe. 

Rats-bane , mort-aux rats. 

Rat-trap , une ratiere. 

Rat-catcher , un attrapeur de rats. 

Ratably, Adv. (or by equal portion) 
Egalement , par (gales portions. 

RATE, Sublt. (price or value) prix, 
valeur, taux. | 
An extravagant rate, un prix derai- 
ſonable, ou exorbitant. 

At a low rate, d wil prix, à bon 
marchbe. 

To ſet rates upon proviſions, mettre 
le taux aux dear, les taxer. 
Corn is at a great rate, it bears 
or yields a great rate (it is dear) le bled 
eſt fort eber, le bled ſe vend fort cher. 
o give a great rate for a thing (to 
pay dear for it) acheter quelque choſe 
bien- cher, la payer cher. 

To hold it at a great rate, la vendre 
hien-cher. 

To ſpend at a huge rate (to ſpend 
high) Faire une grande dfpenſe. 
To drink at a great rate (or with 
excels) boire beaucoup, boire excellivi- 
ment , fire la debauche. ; 

He lives at an extravagant rate, / 
dit prodigalement, ceſt un prodigue. 
&> Rate (tax, or aſſeſſment) taxe, 
taux. 5 
A moderate rate, une taxe, ou un 
taux modi ut. ſ 
Rate (rank or order) rang, 
volee. - | 
A wan of war of the firſt rate, un 
vaiſſeau de guerre du premier rang. 
writer of the firſt rate, un auteur 
du premier rang , ou de la premiere. 
Rate (intereſt for money lent) 
taux, denier. 

To lend money at the rate of 5 per 
cent, priter de [argent au denier vingt, 
ou d cing pour cent. 

Rate (or ptoportion) raiſon , pied, 
proportion. 8 

I bought it at the rate of twent 
Shillicgs a yard, je Pai achett ſur le pied, 
ou d raiſon de quatre cus la verge. 
At that, or this rate (if it be ſo) 
de cette maniere , d ce compte. 

l can live no longer at this rate 
(or in this manner) je ne ſaurois vivre 
plus long-tems de cette maniere, ou ſur 
ce . ; 

ou talk ata high rate, vous pariez 
bien haut, 

At aſtrange rate, d'une ctrange ma- 
niere. | 
At the old rate, at the uſual rate (as 
formerly) d /ordinaire , comme & Pordi- 
naire, F 


Rate-tythe (for cattle kept in a ported 
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RAT 


leſs than 'a year 
paye pour les heſtiaux. 

To RATE, Verb AR. (or value) 
taxer , eſtimer, faire Peſtimation , pri- 
ſer , mettre @ prix, mettre un taux. 

x To rate (or aſſeſs) cotiſer, ta- 
xer , impoſer une taxe. 

* To rate (to chide, or reprimand) 
cenſurer , reprimander, faire une wverte 
reprimande, fa;re une mercuriale, 

Rateable , Adj. &valuable, taxable , 
ſur quoi on peut mettre un impot. 

Rated, Adj. taxed, eſtimé, priſt, &c. 
F. To rate. 
RATEEN , Subſt. (a woollen tuff) 


ratine, 
RATER , Subſt. { from to rate) eſti- 
wateur. 
RATH, or RATHE, Adj. ( early 
ripe) hatif, precoce , qui meurit bien-tot. 
x. Rath-fruits, des Fruits bitifs , 
des Fruits precoces. 


0a A rath egg, un oe mollet , 
propre à avaler. 


RATHER, Adv. p'utot , mieux. 
Fil rather die than tell vou, je mour- 
rai plutot que de wous le dive. 
To have rather, aimtyr mieux. 


« She had rather, elle aimeroit mieux, 


elle vondroit bien. 

&@> You should do it rather for 
that, vous devriez le Faire d plus forte 
raiſen. | 

Ratification , Subſt. ratification , con- 

mation. 

To RATIFY, Verb AR. (to con- 
firm) ratifier , approuver , confirmer , 
_— 8 valide. , 

atined, Adj. ratifis, approuve, con- 
firms, walide. ** 

Ratifying, Subſt, vatiſoation, Pac- 
tion de ratifier, &c. V. To ratify. 

RATIN, or ratine, F. Rateen. 

RATING, Subſt. (from to rate) es- 
timation , Paction d'eſtimer, &c. V. To 


rate. 
RATIOCINATION , Subſt. (or rea- | ſole. 


ſoning) ratiocination , raiſonnement. 

Ratiocinative , Adj. (belonging to ra- 
tiocination) o Pon emplaye le raiſonne- 
ment. 

RATIONAL, Adj. (reaſonable) rai- 
Senable, qui a de la raiſon, duſens, ou 
au jugement, qui peut raiſonner. En 
parlant de Vhomme. 

AA very rational diſcourſe, un 
diſcours bien raiſonne. 

The rational horizon, [horizon 
rational. 

RATIONALE, Subſt. Ex. The his- 
tory and rationale of a phznomenon , 
Phiſtaire & ls raiſon phyſique d'un phe- 
moimene. 

Rationalneſs, or rationability, S. 1a 
probabilite, les raiſons, qu'il y a dad- 
mettre tels ou tels principes: le meme 
que reaſonableneſ dans Locke. 

Rationally , Adv. raiſonablement, avec 
Jugement. | | 

RATTLE, Subſt. (a child's toy) ſor- 
nette, ou hechet, jouet d'enfant. 

A cock's rattles (or waddles) ia 
barbe d'un cog. 

Part. J 


certaine dime qu'on 


| 


RAT RAV 

A rattle-ſnake, un ſerpent d. ſonnettes. 

Rattle-heads (a nick-name given to 
| the cavaliers in the late civil wars) 
, tetes d ſonnette , ſohriquet que les rebel- 
les du tems de Charles I. donnoient aux 
Royaliſtes, 

A rattle-headed (or shuttle-headed) 
fellow, un#tourdi, un ccirvelè, un Fou. 

To RATTLE, Verb Neut. (to make 
a noile as a rattle, &c.) faire du bruit. 

IV' ye hear how it rattles? entendez- 
vous le bruit qu'il Fait ? 

To rattle in the throat, rdler, 
comme une perſynne mourante. 

Herattled a long time before he gave 
up the ghoſt, il a rad long-tems avant 
que de rendre [eſþrit. 

His throat began to rattle, and ſoon 
after he died, la ralement le prit, & 
un peu apres il mourit. 

o RATTLE, Verb AR. (to ſcold 
at, to quarrel with) gronder , quere!- 
ler, faire la mercuriale, laver la tite, 
rtprimander, 

Io rattle , or rap ont a great 
oath , Faire un grand ſerment. 

To rattle it (to ſpeak faſt) par- 
lir vite, bredouiller. 

Rattling, Subſt. (or noiſe) bruit. 

Ihe rattling of a coach, le brouts- 
ſement d'un revel 

* The empty rattling of words, {a 
vaine pompe du diſcours. 

C Rattling in the throat, ralemert, 
action de riler, 

Rattling, or ſcolding , action de 
gronder , &c. F. To rattle. 

«> Rattlings (a ſea-term, the ſteps 
of the ship-shrouds) en filchures , figures 
on figules, en termes de mer. 

RAVAGE, Subſt. (havock or ſpoil) 
ravage, degit, deſordre, rune. 

To ravage , Verb A&. (to ſpoil or 
ruin) ravager , fuire ravage, ou faire 
du ravage, ru ter, deſoler. 

Ravaged, Adj. ravage, ruin, de- 
[ 


Ravaging » Subſt. ravage, depat , 
Faction de ravager , de ruiner , ou de 
1 oler. 


To RAVE, Verb Neut. (er be light- 


vaguer. 

To rave and tear , to be mad for 
grief, ſe deſoler , ſe deſeſptrer. 

To RAVEL, V. A. embaruſſer , em- 
brouill v. 

To ravel out, Verb Neut. Seffiler , 
ven alley en fils. 
+ RAVELIN, Subft. (a piece of forti- 
8 un ravelin. 

Ravelled, Adj. (from to ravel) em- 
baraſſt , embrouill. 

QF Ravelling, Subſt. Padtion d'em- 
hbarajſer, &c. V. To ravel. 

RAVEN , Subſt. (a well-known bird) 
un corbeau. 

Sea-raven, cormoran , corbeau pòcheur, 
ou corbeau marin. 

Ravening, Subſt. (rapine) rapine. 

RAVENOUS, Adj. (er rapacious) 


rapace , raviſſant, avide d la proie. 
02 Ravenous (or greedy) genlu, glou- 


headed) rever, tre en delire, extra- 
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ton, qui mange goulument, ou dune ma- 
nis ve goulue. 

Ravenouſly, Adv. (with rapacity) 
abe e rapacite, 

«> Ravenouſly (greedily) goulu- 
ment, d'une manitre goulue. 

+ Raught, c'eſt un vieux preterit du 
verbe to reach. | ; 
To RAVIN, Verb Act. (or eat gree- 
dily) manger goulument , engloutir , de- 
vorer. 

Raviner , Subſt. an goultafre , goulu, 
gluton , on gourmand, 
RAVING , Subſt. (from to rave) 
action de renmer , reverie , di ire. 
Raving, Adj. 

Ex. A raving fancy, une folle ima- 
ginat ion, qui tombe dans le delive. 

To RAVISH, Verb AR. (to take 
away by force) ravir, enlever par force, 
emporter avec violence. 

To ravish a virgin (to commit a 
rape upon her) ravir une fille, ou len- 
lever par force. | 

* To ravish (to tranſport with plea- 
ſure) ravir, enlever eſprit , charmer, 
plaire extri me ment. 

You ravish me with joy, Vous me 
raviſſez de joie. 
To ravish one into admiration , ra- 
vir quelqu'un en admiration. 

Ravished, Adj. ravi, &c. V. To 
ravish. 

To be ravished with love, etre 
dans des tranſports d' amour, etre eper- 
dument amoureux, bruler amour. 

Ravisher , Subſt. raviſſeur. 

Ravishing , Subſt. Faction de ravir , 
&c. V. To ravish. 

Ravishing, Adj. ruviſſant, qu ravit. 

Ravishment, Subſt. (rapture) great 
joy or tranſport, raviſſement , grande 
Joie, grand contentement , tranſport , on 
dit auſſi ravishingne/s, S. dans le mce 
me ſens. 

The ravishment (or rape) of a 
virgin, le ravijſement , le rapt, Venlt- 
ve ment ou le viol d'une fide. 

RAW , Adj. (neither boil'd, roas- 
ted, nor bak' d, &c.) crud, ou cru, 
qui n'eſt pas cuit. 

Raw meat, de la viande crue. 

A raw fruit, un fruit crud. 
Raw (or undigeſted ) meat in 
one's ſtomach) une viande crue , indi- 
geſte , mal digeree. a 

Raw (not wrought) crud, que 
#'eſt pas travaike. | 

Ex. Raw hemp, chanvre crud. 

Raw ſilk, ſeie cre, 

Raw leather (not curry'd or dreſs'd) 
cuir cru, ou cuir vert, qui welt pas 


corrove. ; ; 
2 15. (or unskilled) ignorant, qui 
ne ſait encore rien, qui n point d' ex- 
perience , qui n'a encore rien appris , 
neuf. 3 
4 A raw ſcholar, un colier qui ne 
ſait encore rieu , un novice. 
* A raw or new-raisd — „ un 
ddat ſans experience 3 qui n'eſt pas. 
buff „ ſoldat nouvellement teve. 
Raw weather (cold and moiſt 
Ft weather) 
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weather) un tems froid & humide , un 
tems gv1s. . 

To have a raw ſtomach, ſentir 
ou avoir des erudite d'ctomac , avoir 
des indigeftions. | 

Raw-head (a word uſed in this po- 
pular expreſſion) 

* Raw head and blood 
ſcarecrow or bugbear) un 
un loup-garou. 

A tau-bon'd fellow (a luſty lean 
fellow) un puiſſant corps, qui n'eſt pas 
charge de graiſſe. 

Rawneſs, Subſt. (crudity) crudite. 

* Rawneſs (unskilfulneſs) fuute d' ex- 
perience, ou dbabilets. 

&> Rawneſs of the weather, un 
tems froid & bumide, tems gris. 

Raw cloth (never colour'd or 
dy'd) du drap gui n'eſt point teint, qui 
oft & la couleur de la hefe. | 

RAY, Subſt. (or beam of light) 
rayon , rais, trait de lumidre, 

The ray (or thornback , a ſea- 
fish) la raye, poiſſon de mer. 

The rack ray, la raye bouclée. 

A ray (or thin leaf) of gold, une 
Feuille d'or. 

To RAY out, Verb Act. (to caſt 
forth rays) rayonner , jetter des rayons. 

RAYLE, Subſt. (a bird) rae, oiſeau. 

Rayonnant, Adj. in heraldry, rayon- 
nant , jettant des yayons. 

RAZE, Subſt. (a meaſure of corn 
uqu- diſuled) forte de meſure de bled 
autrefois en uſage, 

To RAZE, Verb AR. (to lay even 
with the ground) raſer , demolir , dé. 
truire entitrement, abattre raiz-pied , 
raiz- terre. | 
 Razed, Adj. raſ#, demoli entiere- 
ment, detruit, abatty. 

„ RAZERS, Subſt. (two teeth of a 
boar) defenſes del ſang lier. 

Razing, Subſt. “action de raſer, &c. 
F. To raze. ; 

RAZOR, V. Raſor. | 

Razure, Subſt. (or blot) rature. 


RE 


REACH, Subſt. (the diſtance as far 
as a gun, a bow, &c. can carry, or 
as a man can come at) portde. 

Within reach of guu-Shot, d la por- 
tee d un mouſquet. 

It is out of my reach, cela n'eſt pas 
a la porte de mon bras, je ne ſanrois y 
atteindre. * 

Reach ( or capacity) porter, 
tapatit cx | 
* Reach of thought, penetration 
4 eſprit, ſagacitE. 

* Reach (er power) porvoir. - 

It is not in my reach, cela zeſt pas 
en mon pouveir , je ne ſuis pas en pou- 
voir de le fi aire. 

02> This ſpeech gives us great light 
into the views and reaches of the fac» 
tion, ee diſcours met au grand jour les 
vuẽt & tes deſſeins de la fact ion. 


ouvantail , 


bones (a | pon 
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A man of deep reach, un adroit , 
un homme fin, un politique, un homme 
qui a de Pintrigue, 

& The reach of a river (the dis- 
tance of two points of land which bear 
in a right line to each other) la lar- 
geur dun bras de vivitre entre deux 
Intes. 

To REACH, Verb AR. (to come at) 
atteindre , toucher d une choſe. 

I cannot reach it, je ne ſaurois Pat- 
teindre, ou y atteindre. 

To reach (or over-reach) attein- 
dre, attraper , joindre en chemin. 

To reach a place (to come to 
it) gagner un endroit, y arriver. 

Io reach (or give) tendre, avan- 
cer, donner, Þ+ bailler. 

Ex. Reach me my ſword, tendez 
ou donnez-moi mon (pee. 

Io reach or apprehend the mean- 

ing of a thing, attraper, concevorr le 
ſens d'une cheſs? la comprendre , en pe- 
netrer le ſens. 

* To reach (or to concern) toucher, 
regarder, concerner. 

* 'Tis not poſſible for any law to 
reach (or comprehend) all the various 
cales, une ſeule loi ne ſauroit con pren- 
dre tous les cas differens. 

* It coſts too dear, I cannot reach 
the price of it, cela eſt trop cher, 3. 
ne ſaurois y mettre tant d'argent. 

To reach AT a thing, tdcher d'at- 
traper quelque choſe. 

o reach, Verb Neut. (to be ex- 
tended) s'&tendre , regner. 

That foreſt reaches fifteen leagues 
along the highway, cette fortt vetend 
ou regne quinze lieuts le long du grand 
chemin. 

&> To reach (to vomit ) faire des 
efforts pour vomir , thcher de vomir. 

Reached, Adj. atteint , attrapé, &c. 
FV. To reach. 

Reaching, Subſt. Faction Þatteindre. 
&o. V. To reach. 

REACTION, Subſt. (a philoſophi- 
cal term) action reciproque , ou reattion. 

t READ, Sub or counſel ) un 
conſeil. 

READ, preterit du verbe to read. 

Read, Adj. lu. 

A well-read man, or read man, 
un homme qui a beaucoup lu, un bom- 
me d &udition. 

To READ, Verb AR. lire. 

1 Read ON, pourſuivez, continue de 
re. 

To read OUT, or aloud, lire tout 
haut, lire à haute voix. 

To read out, or read all, lire tout, 
ou lire dq un bout d autre, parcourir. 

To read OVER, lirr, parcourir , 
lire tont , lire d'un bout & Fantre. 

A man may read his diſtem- 
per in his face, /n mal oft crit ſur 
ſon viſage. 5 
To read ABOUT, lire tour d tour. 
To read AGAIN (to read over again) 
relire, lire encors une f0i:. 


Reach (er fetch) une fingſſe, wie | 
7. 


= 


B 


| 
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0&> To read (to 2 in publick 

divinity , faire des legons de Theologie. 
Profeſſor that reads, un Profeſſeur 

qui fait legon. « 

Reader, Subſt. 

Ex. The reader of a church, {e 
lecteur d'une epliſe, 

A reader (er Profeſſor ) in a 
college, un Profeſſeur d un college, ce. 
lui qui fait legon. ' 

A gread reader (one that reads 
much) un grand liſeur, ou une grande 
liſeuſe. ? 

READILY, Adv. (or quickly , from 
ready) promptement , vitement , ſans 
beiter. | 

&>.Readily ( gladly, chearfully) 
avec Joie, avec plaiſir, de bon ceuy , 
avec empreſſement. 

&> Readily (or without book) par 
cur. | 

Readineſs, Subſt. ( or diligence ) 
promptitude, diligence. 

C2 Readineſs of wit, preſence d'eſprit. 

&> To ſet in a readineſs (to make 
ready) preparer , tenir pret. 

To be in readineſs, etre prét. 

READING, Subſt. (from to read) 
lecture, ou Faction de lire. 

A reading-desk (in a church ) an 

in. 3 
1 A reading (or lecture in ſchools) 
gong. | 
When is the reading? quand eſt-ce 
qu'on fuit legon ? | 

Reading, Subſt, Ex. The reading part, 

ce qui regarde la lecture. 
eadings, S. les diverſes legons d un 
paſſage, ou d'un auteur ancien, en fait 
de critique, 

To READJOURN, Verb AR. (or 
adjourn again) reaadjourner. 

Readjourned, Adj. rfadjournd. 

Readjourning , Subſt. rfadjournement, 
ou Padction de readjourner. 

Read miſſion, Subſt. ſeconde ad miſſion. 

To READMIT, Verb Act. (to ad- 
mit again) admettre de nouveau. 

Readmitted, Adj. admis de nouveau. 

READY , Adj. (prepared at hand, 
in readineſs) pret, prepare, en (tat, 
qui eſt ſur le point de, qui eſt tout 
porte. 

Is dinner ready? le diner eſi- il pret ? 

Ready at hand, * towut=pret , d la main. 

I am ready to go, Je ſuis pret, je 
ſuis en tat, ou ſur le point de partir. 

Ready (inclined , prone) pret , 
enclin , diſpeſt, ports , prompt. 

When will you be ready, or 
dreſt? quand ſere2-vous pret ? quand 
Joe * 7 k) KF 

* Ready, (or quic ile, prompt, 
vi, preſent. e | 

A ready ſcribe or writer, un habile 
bcrivain, un tcrivain qui à la main 
legere. 

To have à ready wit, avoir Teſprit 


* To have a ſtrange ready wit , 

avoir une Facilité d'eſprit admirable. 
* To have a ready tongue, avoir 
une 
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une grande facilits d'expreſſon, avoir 


la langue bien pendue, 
&# Ready-money (money down on 
the nail) argent comptant, argent bas. 
To make or get any thing rea- 
dy, preparer quelque choſe „ la tenir 
rete. 


To get ſupper ready, appreter , pre- 


payer le ſoups. 


To make ready, or get one's ſelf 


ready, ſe preparer , ſe diſpoſer , ſe te- 
ur pret. | 
To get one's (elf ready, or to 
put one's clothes on, V habiller. 
This is a ready way to honour, 
Ceſt ane bonne voye, Oe 
plus courte pour parvenir aux honneurs. 
Now ſo many miſchi.fs are 
ready to light upon our heads, main- 
tenant que nous ſemmes menaces de tant 
de dangers. 
Ready, Adj. (for already) d&a. 
Ex. The tents were ready pitched, 
les tentes etoient deja drejſces. 
«> Rooms to be let ready furnished, 
chambres @ louty toutes garnies. 
REAFAN, Subſt. (the royal banner 
or ſtandard of the Danes) c'etoit le nom 
de Vet endart reyal des Danois, du 
tems que [Angleterre leur toit ſoumiſe. 
Re-afforeſted, Adj. (a law-word , 


erigè en fortt. 

REAKS, Subſt. Ex. To play reaks 
(to domineer or hector) faire Pentendu, 
faire Vinſolent , faire le diable à quatre, 
faire du vucarme. 

REAL, Adj. (that is indeed, true) 
reel, qui eſt vraiment & reellement, 
effectif, qui eſt en effet , vrai, veritable. 

Real eſtate , biens immeubles. 

REAL, Subſt. (a Spanish coin) reale, 
eſpece de monnoye d Eſpagne. 

Realgal, Subſt. rfagal, eſpere d' arſe- 
nic rouge. 

Reality, Subſt. (the being indeed, 
the truth) rcalit“, verite, We ſay allo, 
realneſs , S. in the ſame ſenſe. 

he reality of my friendship, 
la firctrite de mon amitie. 

I cannot apprehend what reality 
there is in greatneſs, Je ne puis pas 
comprendre ce que la grandeur a de reel. 
_ To REALIZE, Verb Act. (to turn 
into reality) vealiſer, on dit auſſi rea- 
lizer, quand on réduit en argent comp- 
tant divers effets, ou marchandiſes. 

Miſers call realizing the hoarding up 
of gold and ſilver, les avares appellent 
realiſer faire des monceaux dor & dar- 

ent. 
: Realizing, Subſt. action de realizer. 

Really , Adv. (indeed, or in age, 
reellement, effettivement , en effet, ve- 
ritablement. 

Really (in earneſt, truly) vrai- 
ment, aſſurtment , tout de bon. 
REALM, Subſt. (or kingdom) ro- 
yaume. 

REAM, Subſt. (twenty quires of 
paper) rame de papier. 

To REANIMATE , Verb AR, rani- 
mer, redonner ou rendre la vie. 


la voye la / 


made again foreſt ) que on a derechef 


| 


| the foul whereby we diſcourſe and 
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Re- animated, Adj. ranimd, 

To REAP, Verb AR. (to gather) 
tr 0ijſonney , faire la moiſſon , recueillir. 

* To reap (or gather) the fruits of 
one's labour, recueillir les fruits de ſon 
travail. We ; 

* The benefit you shall reap by it, 
le profit que vous en retirerez, ou qui 
vous en reviendra, 

Reaped, Adj. moiſſonns , recueilli. 

Reaper, Subſt. moiſſonneur, moiſſon- 
neuſe. 

Reaping, Subſt. Pattion de moiſſon- 
ner, ou de recueillir. 

&> Reaping (or harveſt) time, moiſ- 
on, le tems de la recolte, ou des metives. 

A reaping lickle, faucille, 

REAR, Subſt. (the hind part of an 
2 Parriere-gards , la queue, d'une 
armee. 

To bring up the rear, Faire arriert- 
garde, etre d la quit, 

- To attack an enemy in flank and 
rear, attaquer Pennems en flanc & en 
queue, 

«2 Rear-Admiral, Contre- Amira. 

A Rear-egg, F. Rath. 

Rear guard, S. Parriere-garde , Ia 
reſerve dans une armee, pour ſoutenir 
le reſte. . | 
To REAR, Verb Act. (to ſet up on 
end) (lever, riger, dreſſer. | 

'0 rear a child, V. To rear up. 

The tower began to rear a head of 
great height, la tour commenga d Vele- 
ver d une grande hauteur. 

&> To rear a boar, lancer un ſan- 
glier, ou le faire partir de la bauge, 
en termes de challe. 

To rear UP, lever, Clever, dreſſer, 
&riger. 

A horſe that rears himſelf up, un 
cheval qui ſe live ſur les deux pieds de 
derritre , un cheval qui ſe cabre. 

To rear up a building, ever un 
bali ice, le conſtruire , le bitir. 

To rear or bring up, Clever, 
nourrir. 

To rear up a child, ever ou nour- 
rir un enfant. 6 

I reared up this horſe from a colt, 
Pai eleve ce cheval. 

* To rear one up (to raiſe him) &c- 
ver quelqu'un aux charges, Pavancer , 
Faire la fortune d quelqu'un. 
| * To . Nr. Fa 2 , 
s' andir , ſe pouſſer, faire ſa fortune. 

"Fo REAR, Verb Neut. (as a horſe 
does) ſe cabrer, en parlant d'un cheval. 

Reated, Adj. deu, &c. . To 
rear. 

Rearing, Subſt. Pattion d'elever, 
&c. F. To rear. pe 

To REASCEND, Verb AR. & Neut. 


remonter. 


REASON, Subſt. (that faculty of 
judge of things) raiſon, bon ſens , Ju- 


gement. 
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&> Reaſon (or cauſe) raiſon , cuuſe, 


motif , ſujet , lien. f 

& What's the reaſon that ——? 
doi vient que, pourquoi —7 

By reaſon of, &@ cauſe de. 

By reaſon that, parce que. 

«> Realon (or conſideration) rai/ox, 
conſidtration. 

QZ Reaſon (reaſonable terms, juſtice, 
right, duty) raiſon, droit, tquite , 
Juſtice , devoir, | 

To bring one to reaſon, ranger , 
mettre, reduire quelqu'un d la raiſon. 

To ſpeak reaſon, to have reaſon (to 
be in the right) avoir raiſon, 

To yield or ſubmit to reaſon, /J* 
ſoumettre @ la raiſon, 

That's all the reaſon in the world , 
il ny a rien de plus juſte, 

As realon was, comme de raiſon , 
comme il &oit juſte, comme il etoit ra- 
ſonnable. 

A thing contrary to reaſon , which 
is againſt, beyond, or out of all rea- 
lon, une cboſe deraiſonnable, qui eſt 
contre tout droit & raiſon, 

It were more reaſon, il ſeroit- bie 
plus raiſonnable. 

Good reaſon too, and good reaſon, 
à bon droit, avec raiſon. 

To do one reaſon (to give 
him ſatisfaction) Faire raiſon à quel- 
qu'un, lui donner contentement ſur 
quelque choſe. 

o REASON, Verb Neut. (to dis- 
courſe ) ruiſonner, diſcourir, 

To reaſon (or diſpute ) raiſon- 
ner, diſputer, 

«> To reaſon with one's ſelf, md 
diter , conſiderer, ſonger profondement 
à quelque choſe. | 

Reaſonable, Adj. (or rational) rai- 
ſonnable , dous de raiſon, qui a la fu- 
cults de raiſonner. 

&> Reaſonable (or juſt ) raiſonna- 
ble, juſte , 6quitable. | 

&> Reaſonable (or moderate) rai- 
ſonnable, qui n'exctde pas, qui weſt 
pas exorbitant. 

X> Reaſonable (convenient or comw- 
petent) raiſonnable, convenable , qui eſt 
au deſſus du méllioere. 

«> Reaſonable aid (a duty formerly 
paid to the lord of the fee, and taken 
away by a& of Parliament) ſorte de re- 
devance feodale qui a te abolie par acte 
de Parlement. 

Reaſonableneſs , Subſt. juſtice, quite. 

Reaſonably, Adv. raiſonnablement , 
paſſablement. | 3 

Reaſoner, Subſt. raiſonneur, logicien. 

Reaſoning, Subſt. raiſonnement, ou 
Faction de raiſonner. 

To RE-ASSEMBLE, Verb AR. raſ- 
ſembler , remettre enſemble , ramaſſer. 

To RE - ASSEMBLE , Verb Neut. 

e ra{lembler. 6.4 
8 Lt „Adi. roſſemble, 
To RE-ASSUME, V. A. reprendre. 


— 


Sound reaſon, droite raiſon, bon ſens. 
To ſpeak reaſon, parler en homme 


de 


bon ſens. 


&> Reaivn (a proof) raiſon, preuve. 


Re· aſſumed, Adj. repris. 
Re-alſuming , Subſt. Padtion de re- 


endre. - 
Fr To REAVE, V. To rive. 2 


Ffffa2 To 
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To REBAPTISE, Verb Act. (to 
chriſten again) rebati/er. 

Rebaptiled, Adj. rebati/e. 

Reba ptization, or rebaptizing, Subſt. 
Pattion de rebatiſer. 

REBATE, S. (or chamfering) canc- 


To REBATE, (or chamfer) caneler. 
To rebate (or blunt) &mouſſer..- 
* To rebate (or __ one's pride, 
rabattre, abaiſſer Porgueil de quelqu'un. 
I 0 rebate or dedu@ in accounts, 
rabattre, deduire, dicompter. 
| Rebated, Adj. cane“, &c. V. To 
rebate. 
Coats of arms rebated (or dimi- 
nished) armes briſtes. 
Rebatement , Subſt. ( or diminution 
of figures) diminution de figures. 
X> Rebatement or rebating of coats 
of arms, briſure d'amoiries. 
«> Rebatement (or deduction) de- 
duction, decompte. 
Rebating, Subſt. Toction de caneler, 
&c. P. To rebate & Rebatement. 
REBFHCK, Subft. (a three-ſtring'd 
muſical inſtrument) rebec, forte d'in- 
ſtrument de muſique qui n'avoit que 
trois cordes. 
1 A rebeck (an old trot) une vicille. 
EBEL, Snbſt. (one that revolts 
againſt his Gvereign) un rebelle, 
To REBEL, V. N. (or revolt againſt 
one's ſovereign) ſe rebeller, ſe revolter. 
Rebelling, Subſt. vebellion, Faction 
de ſe rebefler , &c. V. To rebel. 
Rebellion, Subſt. vebellion, revolte. 
Rebellious, Adj. rebelle, enclin d la 
rebellion, ou = tend d la rebellion, 
A rebellious (or undutiful) child, 
un enfant rebelle , un enfant deſobtiſſant. 
 Rebelliouſneſs, Subſt. rebellion, re. 
volte. 
To REBELLOW, Verb Neut. (to 
bellow a ſecond time) mugir une ſeconde 
fois, rity le mugiſſement. 


_ REBOUND, Subſt. bend, ou ſecond 


bond. 
To REBOUND, Verb Neut. faire 
un hond, bondir ou rebondir. 
Rebounded, Adj. bondi ou rebondi. 
Rebounding, Subſt. ſecond bond , 
rebondiſſement, Pattion de re bondir. 
REBUFF, Subſt. (or repulſe) re- 
brff:de , rebut, refus, mauvais accueil. 
To REBUILD, Verb AR. rebitiy. 
Rebuilding, Subſt. Faction de relmitir. 
ebuilt, Adj. rebati. 
EBUKE , Subſt. (check or reproof) 
reprimande , cenſure , mercuriale. 
To give one a rebuke, faire une 
riprimande & quelqu'un, lui faire la 
mercurial. 


To REBUKE, Verb Act. (or check) 


rt prendre, 9 eller, cenſurer, repri- 


mander, grondir, 1 laver la tete, 
Faire la mercuriale, 
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language, il le fit avec tant daigreuy, 
ou d'une manitre fi aigre. 

| Rebukefully , Adv. avec aigreur , ru- 
dement, 

Rebuker, Subſt. celui ou celle qui 
reprend, qui querelle, qui cenſure vu 
a reprimande , un cenſeur , un gron- 
eur. 

Rebuking, Subſt. Faction de repren- 
dre, &c. F. To rebuke. 

Rebuking , Adj. Ex. A rebuking 
letter, une lettre de reprimande. 

REBUS , Subſt. (a ſort of ſymboli- 
cal device) un rebus. 

To recal, Verb Act. (or to call 
home) rappeller , faire revenir , donner 
ou envoyer ordre de retourner. 

Recalled, Adj. rappele. 

Recalling, Subſt. rappel, ordre de 
revenir , ou Pattion de rappeller. 

To RECANT, Verb Act. (to unſay) 
retracter, deſavoutr. 

To recant, Verb Neut. ſe retracter, 
fe dedire, chanter la palinodie. 

Recantation, Subſt. (or unſaying ) 
retracfation, Paction de Je retracter, ou 
de chanter la palinodie. 

Recanted, Adj. retracté, deſavoue. 

Recanting , Subit. retraction, Paction 
de retractir, &c. V. To recant. 

To RECAPITULATE , Verb AR. 
(to ſum up briefly) recapituler, Faire ia 
recapitulat ion d un diſcours, reſumer ce 
qui a été dit. 

Recapitulated, Adj. recapitulé. 

Recapitulation , Subſt. recapitula- 
4 0”. 

To RECEDE, V. N. (or go back) 
reculer. 

I am under ſuch engagements that I 
cannot recede, je ſuis {if de telle ſorte, 
que Je ne ſaurois reculer, ou men de- 

ire. 

RECEIPT, Subſt. (the way of com- 
poling phylick, Cc.) recepte ou re- 
cette. 

0 Receipt (or money received) re- 
cette de deniers. 

&> Receipt (or the act of receiving) 
recette , reception. p 

The receipt of rents, la recette des 
rentes. 

The receipt of a letter, la reception 
d'une lettre. 

&> Receipt (or note of a thing re- 
ceived) regu, quittance. 

Receivable, Adj. recevable. 

To RECEIVE, Verb AR. recevoir, 
dans tous fes ſens, ; 

To receive money, recevoir, toucher 
de Pargent. 

To receive great honours, recevoir 
de grands honneurs. 


from the root, arbre regait, prend ou 
tire ſa nourriture des racines. 

To receive «cr gather the taxes, re- 
cevoir lis taxes, en farre la recette. 


P. The devil rebukes fin, P. le 
renard preche agua poules. | | 

Rebuked 1 Adj. ye is, cenſur i 5 
qutrelid ,- riprimands, Ec. 

Rebukeful , Adj. aigre, rude, 

Ex. He did it with ſuch rebukeful 


— 


ſei, lui faire un bon accueil, [accueiltir. 


To receive (or entertain) one at one's 
houſe, recevorr , retirer qu iqu un chez 


ong into an 


The tree receives its nourishment] eb 
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office, receveir quelqu'un q une charge, 
Py admettre. 

To receive (or approve of) an ex- 
cule, rece voir une excuſe. 

To receive (er embrace) an opinion, 
recevoir une opinion, Vembraſſer , {ap- 
prouver. 

(To receive (or ſuſtain) a great 
loſs, faire une grande perte. 

To receive (or conceal) ſtolen 
things, receler quelque vol. 

Received, Adj. regu, &c. V. To re- 
ceive. 

Receiver, Subſt. receveur. 

A receiver of rents, un receveur de 
rentes. oy 

Receiver of ſtolen goods, rece- 
leur , receleuſe. 

Receiving, Subſt. Faction de rece- 
voir, &c. V. To receive, recette , 
reception. 

RECENT, Adj. (fresh or new) re. 
cent, tout nouveau, Frais. 

Recently, Adv. ricemment , nouvel- 
lement, depuis peu, fraichement , ou tout 
fraicbement. 

RECEPTACLE , Subſt. receptacle, 
retraite, ou reparre. 

RECEPTION, Subſt. (or entertain- 
ment) reception, accueil. 

Receptive, Adj. (apt or fit to receive) 
capabie de rect uoir, res d recevoir. 

RECESS , or receſſion, S. (or with- 
drawing, from to recede) retraite , 
Cloignement , Pattion de Veloig ner. 

The recels (or riling) of the British 
Parliament, la levte, ou la ſeparation 
du Parlement Britannique. 

&3 The receſs (or reſolutions) of an 
imperial diet, les reſolutions, les pro- 
cedures dune ditte de empire. 

A private receſs (a by-place , a 
ſolitude) retraite, ſolitude, lieu retire , 
particulier, on & Pecart. 

*The moſt ſecret receſſes ' of our 
ſouls, les replis de nos ames , les ſecrets 
de notre cœur. | 
Receſſion , Subſt. (or receding) ac- 
tion de ceder , conceſſion. 

Ex. A receſſion from ſome material 
articles, conceſſion de quelques articles im- 
Port ans. 

Rechange, S. (extraordinary ſtores 
in a ship, to ſupply any accident) agres 
de vaiſſeau qu'on garde de ſurplus ou de 
rechange en cas daccident. a 
Recharge, S. (a charging again of 
any piece of ordnance, or other fire 
arms) la recharge, ou [action de re- 
charger telle ou telle arme à feu. 
Rechleſs, Se. V. Retchleſs, e. 
To RECIDIVATE , Verb Neut. (or 
to relapſe) recidiver , faire une re- 


ute, 
RECIDIVATION , Subſt. (er re- 
laple) recidive , rechute. 

RECIPE, Subſt. (the bill whereb 
the phyfician direts the apothecary 
recip- , ordonnunce de nredecin. 
RECIP;ENT , S. (the veſlel that 
receives what comes out of the lembick) 


To receive (or admit) 
i 


recipient. 
| RECIPRO- 
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RECIPROCAL, Adj. (or mutual) 
riciproque , mu uel. 

a> A pronoun, er a verb recipro- 
cal, un pronom , ou un verbe r6ciproque. 

Reciprocally , Adv. reciproquement, 
mutuellement , [un Pautre, 

To RECIPROCATE, V. A. reflt- 
chir. | 

Ex. Reciprocal verbs reciprocate the 
action upon the agent, [es verbes reflec- 
tifs refchiſſent action ſur Pagent. 

Reciprocation , Subſt. Ex. Arecipro- 
cation (or interchanging) of love, une 
amitis ou un amour reciproque, retour 


d'amour. 

RECISION , Subſt. (or cutting off) 
traction de couper. 

RECITAL, Subſt. (relation or ac- 
count) recit , relation, narration , ou 


- narre. 


Tze recital of an a& of Parlia- 
ment, Fexpeſ dun acte de Parlement. 

Recitation , Subſt. ( or rehearling ) 
ricit , action de veriter. 

Recitative , Adj. Ex. Recitative mu- 
lick, or a recitative , S. recitatif , ou 


ricit en muſique. 
To RECITE, Verb AR. (or ſay 


without book) reciter , dire par cœur. 
&> To recite (or relate) reciter , ro- 


conter. 
Recited , Adj. recit#, &c. V. To re- 


cite. 

Reciter , Subſt. celui, ou celle qui fe 
recite. 

Reciting , Subſt. To&ion de reciter , 
Ce. P. To recite. 

To RECKON, Verb Act. (to count 


or compute) conter ou compter, 
culer , ſuſ puter. 
G Io reckon (or eſteem) compter, 


ca!- 


eſtimer, reputer , tenir , mettre au rang, 


confiderer. 

| reckon him for a dead man, je le 
compte pour mort. 

1 chall reckon it a favour, Je tien- 
dyai cela à faveur. 

> To reckon (to believe, to think) 
croire, penſer, p imaginer. 

To reckon (to deſign) compter, faire 
tat , faire deſſein. 

&> To reckon (to rely, to depend) 
upon, compter , faire ſon compte, prer- 
dre ſts meſures , Faire fond, $aſjurer- 

K To reckon upon a thing (to ex- 
pe& it) compter ſur quelque choſe, vy 
attendre. 

* 1 reckon little of it, je men pro- 
mets peu de choſe. 

To reckon UP , compter , ſupputer , 
faire la ſupputation ou le denombre- 
ment. 

Reckoned, Adj. compté, ſupput“ 
Ec. V. To reckon. my 


Reckoner , Subſt. celui ou celle qui 


compte, arithmeticien. 
Reckoning, Subſt. Faction de comp- 
ter, &c. V. To reckon , compre. 


B. Even reckonings make long 


friends, les bons comptes font les bon; 
amis. 

To come to a reckoning with one, 
eompt.r avec guru. | 


- 
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&> Reckoning (in a publick houſe) 
(cot, compte de cabaret. 

After-reckoning , un ſubrecot. 

* He makes no reckoning (or AC- 
count) of it, il en fait aucun compte, 
il ne Sen ſoucie point. 

We make more reckoning of our 
liberty than of your friendship, 20 
priftrons notre liberté à votre amiti. 

a> Reckoning (of a woman wi 
child) terme dune femme enceinte. 

She went to her reckoning , elle ac- 
coucha an bout de ſon terme. 

0X> Sife's near her reckoning , elle 
eſt prite à accoucher. 

Tue ſame reckoning (or judg- 
ment) is to be made of clothing, il en 
fuut juger de mime du vetement. 

Off-reckoning , decompte. 

To RECLAIM , Verb Ad. one from 
il courſes , corriger quelqu'us de ſes 
vices, le mettre d la raiſon, le ranger 
a ſon devoir , le reduire , lui faire chan- 
ger de vie, ou dinclination , le re For- 


mer; 

X> To reclaim (or gainſay) a thing, 
riclamer contre une choſe, contredire , 
Soppoſer à quelque choſe. 

X> To reclaim (a term of hunting) 
riclamer , terme de chaſſe. 

Ex. The partridge reclaims , la per- 


drix reclame. 
To reclaim a hawk , reclamer Poi- 


ear. 

To reclaim , V. N. ( to take up, 
and leave off one's vices) ſe corriger, ſe 
re former, changer de vic. 

Reclaimed , Adj. corrige, reclamt , 
Ec. P. To reclaim. 

Reclaiming , Subſt. Faction de corri- 
ger, &c. V. To reclaim. 

Reclaimleſs, Adj. incorrigible , perdu, 
abandonne. 

To RECLINE , Verb AQ. pencher. 

Reclined, Adj. penché. 

RECLUSE , Adj. (shut up or ſecret) 
enferme , ſecret , cache. 

Recluſe , Subſt. (a monk, friar , or 
nun shut up in a cloiſter) un reclus, 
une recluſe. 

RECOGNISANCE , or RECOGNI- 
ZANCE , Subſt. (a bond or obligation 
of record) reconnoilſunce, obligation que 
pon paſſe dans une cout de juſtice. 

a> Recogniſance of affize (the ver- 
dict of the twelve men impaanell 
upon an aſſize) le jugement des douze 
Jures. 


(to acknowledge) reconnoi:iyre. 
Recogniſee , Subſt. (he to whom one 


bon paſſe Lobligation nommde recogni- 
ſance. 

Recoguiſor , Subſt. 
cette ſorte d' obligat ion. 
Recognition, Subſt. (or acknowledge- 
ment) reconnoiſſance. | 
X'> Recognition (review or exami- 
nation) revue, examen. 
Recognitors , 


celui qui « paſſe 


| 


upon an allize ) les doua: jure de la 
des 407. 


cour 


To recogniſe or recognize , Verb AR. 


is bound in recognilance ) celui a qui 


S. (the jury impanelled 


+ 


| mandation s ou de faveurs | 
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Recognizance , V. Recogniſance. 


Recognizance , Subſt. (a law-term) 
ſoumiſſion , V. Soumilſian in the French 


part. 

A „ Subſt. (or giving back) 
recul. 

To RECOIL, Verb Neut. (to give 


back , as a gun) reculer , repouſſer. 
* To recoil (to give ground) recu- 


th | ler , lacher le pied. 


* + To recoil of one's promiſe , ſe 
edire de ſa promeſſe , ne pas tenir ſa 
promeſſe , * reculer. 

+ His arguments recoil (or are againſt 
him) ſes preuves font contre lui. 

Recoiling , Subſt. recul , Pattion de 
reculer , &c. V. To recoil. 

To RECOIN money, Verb A. (to 
coin it anew) frapper , battre de nou- 
vele monnoye , refaire, ou renouveller 
la monnoye. | 

Recoined, Adj. Frappé, ou battu de 
nouveau, V. To recoin. 

Recoining , Subſt. renouvellement de 
la monnoye, &c. . To recoin. 

Recolle& , Y. Recollects. 

To recolle& , V. A. (to gather things 
together again) raſſembler de nouveau. 

To RECOLLECT one's ſelf , Verb 
Ref. (to reflect upon one's ſelf ) ſe re- 
cueillir , rentrer dans, ou en ſoi-meme. 

pray recolle& yourſelf (call it 
to mind, or think of it) ſongez y bien, 
aviſez y, rappellez en la memoire, ou 
le ſouvenir , tachez de vous le remettre. 

Be ſo good to recollect a little the 
terms of your letter, ayez la bonts de 
rappeller un peu les expre//ions de votre 
lettre. 

When he had recollected (or re- 
covered) himſelf from his fright , apres 
qu'il ſe fut remis de ſa frayeur , apres 
qu'il en fut reuenu. 

Recollection, Subſt. (reflection of the 
mind) vecueillement, recollection de Tes- 
prit, action de l eſprit, qui ſe recollige. 

X> Recollegion , or recapitulation , 
recapitulation. 

RECOLLECTS , Subſt. (a branch of 
the Franciſcan friars ) Recolets , ordre 
de religieux de S. Frangots. 

To RECOMMENCE , Verb AR. re- 
commencer , renouve ller. 

Recommenced , Adj. recommence , re- 
nouvelle. 

To RECOMMEND , V. A. recom- 
mander , prier aboir ſoin de, prier d'e- 
tre favorable d. 

A book that recommends itſelf 
to the world, un livre qui porte ſa re 
commandation avec ſoi , un livre qui ſe 
rend recommandable par ſri-meme. 

a> If you would recommend your- 
ſeit to the eſtee u of men, i vt D 
lez gag ier, ou Vous uttirer [eſtime du 
morde. | 

Recommendable , A). recomm anda- 
ble , bouable, eſtimable. | 

Recommendat:on , Subſt, recomman- 
dation. 

Recommendatory , or recommenda- 
tive , A lj. qui recommande , de recom- 
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Ex. A recommendatory letter, ane 


lettre de recommandation , ou de Fa- 
vt ur. 

Recommended, Adj. recommande. 

Recommender , Subſt. celui, ou celle 
gui recommande. 

Recompenſation, V. Compenſation. 

RECOMPENCE » Subſt Fee, 
or reward) ricompenſe, 

«> Recompence, or amends, ve. 
compenſe , compenſation , dedommage- 
ment. | 

To recompenſe , Verb AR. (to re- 
quite) recompenſer , reconnottre. 

«> To recompenſe, or make amends, 
recompenſer, dedommager. 

Recompenſed, Adj. r&compen/#, &c. 
V. To recompenſe. 

Recompenſer , Subſt. celui, ou celle 
qui recompenſe. 

Recompenſing, S. Taction de ricom- 


penſc 


poſer , compoſer une ſeconde fois, il fe 
dit auſſi en Médecine, to giveſuch me- 
dicines as may recompoſe the patient, don- 
ner des remédes qui puiſſent rendre le 
repos ou le ſommeil au patient. 

Reconcilable, Adj. reconciliable , que 
Pon peut reconcilier , &c. DP. To re- 
concile. | 

To RECONCILE , Verb AR. (to 
make friends, to make up differences) 
reconcilier, concilier, accorder , accom- 
moder , remettre en bonne intelligence, 
rajuſter , reunir, mettre d uccord. 

&> To reconcile (to make agree) 


what ſeems contrary , concilier, ac- 


corder, ce qui paroit etre contraire , 
ajuſter, rajuſter. 

To. reconcile the principles of ſeveral 
ſets, accorder, ou concilier les princi- 
pes de diverſes ſectes. 4 

Death reconciles all things, la mort 
rajuſte toutes choſes. 

a> He could not reconcile himſelf to 
do it, il ne put ) reſoudre. 

Reconciled , Adj. reconcilié, &c. V. 
To reconcile. | | 

Theſe things cannot be reconciled , 
on ne ſauroit concilier, ou accorder ces 
choſes. 

She will quickly be reconciled with 
vou, elle reviendra bien-tot d vous. 

lle cannot be reconciled with 
tobacco, (he cannot endure it) il ne ſau- 
roit ſouffrir le tabac. 

Reconcileable , Adj. reconciliable , ra- 


_ wenable, le contraire d' irreconciliable. 


Reconcilement , Subſt. or reconcilia- 
tion, reconciliation , racommodement , 
reunion. | 

Reconciler , Subſt. conciliateur, con- 
ciliatrice, V. To reconcile. 

Reconciliation , Subſt. reconciliation, 
racommodement , reunion. 

Reconciling, Subſt. Faction de recon- 
cilier, &c. V. To reconcile. 

D + RECONDITE, Adj. (ſecret or 
hidden) ſecret , cache, impenetrable. - 


k. 
Reconducted, Adj. reconduit. | 


' 1.4 
To RECOMPOSE, Verb AQ. recom 


To RECONDUCT , V. A. recon- 
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RECORD, Subſt. (an act committed 
to writing in any of the Kings courts) 
acte public en regitre. 

A court of record, grefe, lien od 
ſe ** les regitres. 

"Tis upon record, cela eſt enregitre, 

To ſearch the records, viſiter les actes 
& journaux. 

&> Record (or authentick teſtimony) 
temoignage authent:que, 

To bear record, rendre témoiguagc. 

The records of the Tower, les ar- 
chives d' Angleterre, que Von garde dans 
la Tour de Londres. * 

Records of time (hiſtory) [his- 
toire. 

"Tis a maxim in the law of England, 
that nothing can be averred that is out 
of record, ceſt une maxime de droit en 
Angleterre, quaucun fait weſt aver, 
d moins qu'il ne ſoit prouve par titres, 
ou actes authentiques, 

"Tis upon record, Phiſtoire rapporte, 
ou fait mention. 

Of whom there is ſo much record in 
the ancient poets , dont les anciens pottes 
ont tant parle. 

His letter is ſtill upon record , Phis- 
toire nous a conſerve ſa lettre. 

To RECORD, Verb AR. (to regis- 
ter) enreg7trer. 

To record a thing in hiſtory , met- 
tre une choſe dans I hiſtoire, en conſer- 
ver la memoire, ou le ſouvenir. . 

Recorded, Adj. eurcgitré, &c. V. To 
record. 

X> You will find it recorded in his- 
wy „ Vous le trouverez dans Phiſtoire. 

our name shall be recorded in my 
works , je ferai mention de vous dans 
mes oubrages, Vous trouverez Votre nom 
dans mes ouvrages. 

RECORDER , Subſt. (he that keeps 
the records) un greffer. 

A recorder (or mayor's aſſociate) 
un aſſeſſeur, ou juge aſſeſſeur. 

A recorder (or flute) une fidte. 

To RECOVER, Verb Act. (to get 
again) recouprer , ravoir, reprendre , 
retirer , rattraper. 

To recover one's health, or liberty, 
recouvrer ſa ſantè, cu ſa liberte. 

To recover one's wind, or breath , 
reprendre haleine. 

To recover one's money, retirer , 
ou ravorr ſon argent. | 

&> To recover (to repair, or retrieve) 
a lois, reparer une perte , ven refaire, 
Sen remettre. 

lo recover (to reſtore one's 
health) refaire , remettre , redonuer la 
ſants , reſtaurer les forces. 

MZ. To recover a hare, relancer un 
licure. 

To recover one out ofa ſwoon , 
faire revenir quelqu'un de pamoiſon. 
Io recover a thing to one's me- 


| mory, Faire ſouvenir 1 Pune 


choſe, lui en rafraichir 
lui remettre dans Peſprit. 
To recover ONE'S SELF, Verb 


memoire , la 


>a 


| REC 
venir a ſoi, reprendre ſes eſprits, re- 


couvrer ſes forces, ſe remettre. 

To RECOVER , Verb Neut. or to 
begin to recover from a ſickneſs, rc. 
lever Pune maladie, en revenir, en . 
chaper , recouvrer la ſunté, ſe remettre, 
ſe ravoir , ſe retablir, ſe renforcer , ſe 
mieux porter, commencer & gubrir. 

Recoverable , Adj. recouvrable , que 
Pon peut recouvrer, *© 

Recovered, Adj. recouvert , ou plu- 
tot recouvre, rattrape, retire, &c. 7. 
To recover. 

kle is not yet recovered of his 
loſſes, il ſe reſſent encore de ſes pertes. 

Recovering , Subſt. ation de recou- 
vrer, &c. V. To recover. 

Recovery, Subſt, (regaining) recou- 
orement. 

Ex. The recovery of our liberty , 
le recouvrement de notre libertC. 

Recovery (the obtaining a thing by 
trial of law) recouvrement , perception 
de ce qui eſt dit; * 

KF? 1 of health, or recovery, 
recouurement de ſants , retabliſſement , 
convaleſcence , gueriſon. 

Heis paſt recovery, er paſt hope 


eſt deſeſperte , il nen relfevera jamais. 

I have no hopes of his recovery , 
je deſeſptre de ſa ſante. 

&> Recovery (remedy , help) reme- 
de, reſſource. 

I am Joſt without hopes of recovery, 
je. ſuis perdu ſans reſſource. 

'Tis a thing paſt recovery, c'en eſt 
fait, il ny a plus de remede, ou de 
reſſource. 

To RECOUNT , Verb Act. (to tell, 
or relate) conter , raconter , reciter. 
| Recounted , Adj. cont , raconts , 
recite. 

RECOURSE, Subſt. (refuge) recours, 
refuge. 

To have recourſe to juſtice, avoir 
recours d la juſtice , recourir & la juſtice. 

When the blood has a free re- 
courle , or pallage , quand le ſang a le 
paſſage libre. 

The recourſe (or return) of ſpi- 
rits „ le retour des eſprits. 

«> Recourſe (relort, or coneourſe) 
concours , abord. | 

RECOYL, Sc. . Recoil, &c. 

Tt RECREANT, Subſt. (a coward) 
un liche, un poltron. 

Recreaatiſe , Subſt. (cowardiſe) la- 
ebet é, poltronnerie. 

To RECREATE , Verb Act. (to re- 
fresh, or divert) recrcer , divertir, re- 
Jouir , rendre joyeux, on gai , donner de 
la Joie. Ih 
| Recreate, Adj. recres, diverti, re- 
Jour. 


paſtime) recreation , paſſetems, diver- 
tiſſement. 


lightful ) rcreatif , divertiſſant , qui 


Refl. (to come to one's {elf again) re- | 


Jouit. 
RECREDENTIALS , Subſt. (an an- 


| ſwer 


of recovery, c'eſt fait de lui, ſa ſuntt 


Recreation, Subſt. (refreshment or 


Recreative, Adj. (pleaſant, or de- 
donne du plaifir , qui recrte , qui re- 


REC 


{wer to the credential letters of an Am- 
baſſador) lettres de recrfance. 

To RECRIMINATE, Verb Neut. 
(to return an accuſation, or reproach) 
rocriminer, 

Recrimination , Subſt. (the returning 
an accuſation , or reproach) re&crimi- 


RECRUIT, Subft. (a ſoldier liſted 
to fill up a vacancy in a troop or com- 
pany) un ſoldat de yecyue, 

Recrnits (in the plural: ſeveral of 
fuch ſoldiers together) une recrut, une 

bande de ſoldats de recrue. 

A recruit of proviſions, nouvel- 
les 22 : 

o RECRUIT, Verb A&R. (to ſup- 
ply or fill up) recruter , remplacer, ou 
remplir ce qui manque, renforcer. 

o recruit a regiment, recruter un 
regiment, 

&> To recruit the fire (to add fuel 
to it) mettre du hois, ou charbon au feu. 

* 'To recruit one's ſelf (to refresh 
one's ſelf, to gather ſtrength) ſe rafrai- 
chir, prendre du rafraichiſſement, ſe 
refaire , reparer ſes forces , ſe remettre. 
 Recrvited, Adj. recruté, &c. . To re- 
cruit. 

Recruiting, Subſt. Paction de recru- 

„P. To recruit. 

RECTANGLE, Subſt. (a figure of 
four right angles) un rectangle. 

Rectangular, Adj. (having one or 
more right angles) rectangle, qui a un, 
ou plufieurs angles droits. 

Rectanguled, V. Rectangular. 

Rectifiable, Adj. qu'on peut recłiſter. 

Rectiſication, Subſt, (or reRifying) 
rectification , Paction de rectiſer. 

Rectifier , Subſt. celui, ou celle qui 
rect ie, &c. 

Rectifier, S. un redreſſcur, raccomo- 
deur, & en fait de navigation, c'eſt le 
terme propre pour defigaer cet inſtru- 
ment qui determine les variations de la 
borſſole, | 

o RECTIFY, Verb AR. (to re- 
dreſs, to ſet to rights, to correct) 
rect ier, redreſſer, corriger. 
I cannot rectify his misbelief, 

je ne ſaurois le faire revenir de ſon er- 
reur, X 

&> You have rectify'd my thoughts 
as to that, vous wavez beureuſement 
detrompi & cet (guard. | 


1 Adj. recti, &c. V. the 
verb. 
Rectifying, Subſt. redification, Faction 
de rectifier , &c. P. To rectify. 
RECTILINEAL, Adj. (conifting of 
ſtrait lines) rediligne , dont les ligne: 
ſont droites. 
RECTITUDE, Subſt. (or ſtraitneſs) 
rectitude, <tat de ce qui eſt droit. 
* ReRitude ( uprightneſs, juſtice 
rectitude, droiture , quit“, juſtice. 
RECTOR , Subſt. (governor, or 
principal) of a college, recteur, prin- 
cipal,, ou chef dun college. 
&> The rector of a parish church, 
le miniſtre , ou le cu d'une paroiſſe. 


ReQorial, Adj. (belonging to a rec- 


— _ 


| 


* 


ſobriquet qu on donnoit autrefois aux Pa- 
) | piſtes. 
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tor) qui appartient & un recteur, ou d 
un curd. 

Rectorship, Subſt. vectorat. 

Rectory, Subſt. (or parſonage) pa- 
roiſſe, &gliſe paroiſ/iale avec tous ſes droits. 

f RECUMBENCY, Subſt. (re- 
lying, or depending upon) confiance. 

He had a great recumbency upen 
his promiſe, il /e repoſoit entifrement , 
il faiſoit fond ſur ſa promeſſe, il comp- 
tort ſur ſa promeſſe. 

» RECUMBENT, Adj. (leaning, or 
reſting) qui Fappuye, qui ſe repoſe. 

To RECUPERATE, Verb AR. (or 
recover) reconvrer, 

Recuperation , Subſt. recouvrement. 

Recuperatory, Adj. (belonging to 
recuperation) qui ſert d recouvrer. 

To RECUR, Verb Neut. (to run 
back , or return) revenir, 

&> To recur (or have recourſe) to, 
YECOUTIY , avoir recours d. 

Recurtents, S. or current verſes 
(verſcs that are read the ſame back- 
ward and forward) vers qui ſe liſent 
de meme @ rebours que tout droit, en 
commengant par la derniere lettre. 

Recurſion , recurrency , or recur- 
rentaels, Subſt. (or running back) 
retour. 

Recuſancy, Subſt. (or non-confor- 
mity) non-conformité. 

RECU SANT, Subſt. (any perſon 
that refuſes to come to church, and 
hear the common-prayers, eſpecially 
1 Romaniſt) un ſectaire, celui qui re- 
fuſe d'allet a Vegliſe & d'y entendre 
les priéres publiques, & ſur-tout, un 
Papiſte. On peut dire recuſant, lors 
qu'on parle des affaires d' Angleterre ; 
on nomme auſſi recyſans, ceux qui re- 
fuſent de ſouſcrire à un formulaire. 

RED, Adj. rouge. 

Red wine, du vin rouge. 

A red ribbon, un ruban rouge. 

Red lips, or cherry lips, I&res rou- 
ges, ou vermeilles. 

Fine red cherries, des ceriſes ver- 
meilles. 

To make or grow red, 
rendre on devenir rouge. 

Read lead, mine, V Lead. 

Red-weed, pavot rouge, coguelicog, 
ou coquelicot. 

Red hot, tout rouge. 

A red pimple, rougeur, bouton, rubis. 

&> Red- herrings , barengs ſorets. 

A witch's red book (a catalogue 
of ſuch as have ſealed to the devil 
with their own blood) la rouge liſte , 
la liſte des ſorciers. 

07> Red deer, une bete fauve, ou 
des betes fauves. 

* + The red letter tribe, cet un 


rougir , 


0 Red- ſtreak (a fort of apple) 


rouget. 
Red-ſtreak cyder , cidre de rouget. 
Red-faced, baut en couleur, rouge- 
trogne , rubicond , rougeaud. 


| 
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Red hair'd, roux, rouſſeau, qui a 
oil roux. 

ed-tail , red-ſtart (er bull finch ) 
rYouge-queue , oiſeau. 

Robin-red-breaſt, (a bird) rouge-gor- 
ge, oiſeau. | 

Red, Subſt. (or red colour) rouge, 
couleur rouge.” 

A crimſon red, un rouge cramoiſe. 

Faint-red , rouge mort. 

Blood- red, rouge de ſang. 

0 Red (or red paint) rouge, ſorte 
de fard. 

She paints red, elle met du rouge. 

A natural red ( or a vermilion 
tincture upon the 27 ver millon. 

To redden, Verb Ack. & Neut. (to 
make or grow red) rougir. 

Reddish , rougeatre, un peu rouge , 
qui tire ſur le rouge. 


REDDITION, Subft. (a reſtoring 


le 


| or yielding) reddition , ou reſtitution. 


Redditive, Adj. (belonging to reddi- 
tion) gui regarde la reddit ion. 

To REDEEM, Verb Act. (to buy 
off, to recover) racheter , degager , 
retirer. | ; 

Chriſt has redeemed us by his blood, 
Chriſt nous « rachetes par ſon ſang. 

To redeem goods in pawn, degager 
des bardes qu'on avoit mis en gage. 

To redeem time , racheter le tems , 
en reparer la perte. . 

Redeemable, Adj. rachetable , qui ſe 
peut racheter. | 

Redecmed , Adj. rachet“, degagé, 
retire. A ar 

Redeemer, Subſt. redempteur, ſau- 
veur , liberateur. | L 

CHRIST the redeemer of mankind, 
Chriſt le redempteur , ou le ſauveur du 
genre humain. 

Redeeming, Subſt. Faction de rache- 
ter, de degager ou de retirer, redemption. 

To re-deliver Prom | * —_— une 
ſecoude fois , ou derechef , reſtituer. 

Re-delivered , Adj. ddlivre derechef, 
reſtituc. 24 

Re- delivery, Subſt. reſtitution. 

To RE-DEMAND, Verb Act. (to 
ask again) redemander. 

Re-demanded , Adj. redemande. 

REDEMPTION , Subſt. (ranſom) 
r6Elemp ion, rachat , rangon. _ 

A power of redemption (in law) 
retrait lignager , ou Faculté de remeré, 
ce ſont des termes de palais. 

D + REDEVABLE, Adv. (obliged) 
rede vable, oblige. 

To REDINTEGRATE, Verb AR. 
(or renew) recommencer , retablir, re- 
nouveller , remettre ſur pied. 

Redintegrated , Adj. recommence , 
ritabli , renouvells ou remis ſur pied. 

Redintegration , Subſt. r&ablijement, 
 renouvellement. 


REDNESS, S. (the being red) rou- 


i REDOLENT, Adj. (yragrant or per- 
fumed) odorant , odoriftrant, qui ſent 
bon, parfum. 


Red-fleck'd eyes, des yeux renges. 


| | 


To REDOUBLE, Verb AR. & 1 
or 
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(or increaſe) redoubler, aug enter, dans 
un fens actif & neutre. 


His fever redoubles upon him by 


night, /a fevre lui redoubie ſur le ſoir, 
i1 a la ſeure avec des redoublemens. 

Redoubled, Adj. redoubie. 

Redcubling, Subſt. redoxblement , 
Faction de redoubler. 

REDOUBT, Subſt. (a piece of for- 
tification) une redoute. 

D + KEDOUBTED, Adi. (a word 
uſed by ſome poets for dreaded) re- 
doute , redoutable , craint. 

To REDOUND, Verb Neut. (to 
abound ) redonder, ttre ſuperflu , ſur- 
abonder, | 

To redonnd, (or accrue) reventy. 

To redound, (to return or light) 
redonder, reaillir , retomber. 

That affront redounds upon you , 
cet affront rejaillit, retombe ou redonde 
ſur vous. 7 

Redreſsleſs, Adj. ſans reformation , 
& quoi lon ne remedie point. 

REDRESS, S. reformation, coryedtion. 

To REDRESS, Verb AR. (to ſet to 
rights or reform) redreſſer , reformer , 
torriger. 

To redreſs the faults of an author, 
redreſſer un auteur qui ſe trompe. 
To redreſs grievances, * reformer les 
abus. 

To redreſs a ſtag (to put him 
off his change) defaire, ou demeler les 
raſes du cerf. 

To redreſs one's ſelf (or do 
any ſelf juſtice) /e Faire juſtice & ſoi- 


me. 

Redreſſed, Adj. redreſ#, rfforme, 
corrige. ; 

Thele things muſt be redreſſed, #/ 
Faut redreſſer ces choſes. 

Redreſſer, Subſt. reformateur, re- 
Formatrice. 

Redreſſing, Subſt. reformation, ou 
Taction de redreſſer, &c. 

Redrefsleſs, Adj. incorrigible. 

REDUBBERS, Subſt. (ſo the law 
calls thoſe that buy ſtolen 2 know- 
ing it ſuch, and change it into ſome 
other form or colour) on appelle ainſi, 
en termes de puliis, ceux qui achettent 
du drap qui a tte vol & qui le reven- 
dent apres lui avoir donn une autre 
forme, ou lui avoir fait prendre une 
autre couleur. | 

To REDUCE, Verb AR. (or to 
bring) reduire. 

To reduce into powder, reduire en 

dre. 

To reduce to an extremity, reduire 
à Pextremite, 
To reduce a town, to bring it into 
ſubjection, riduire, ſoumettre une ville. 

To reduce foreign meaſures to onr 
own, rfduire les meſures &trangeres aux 
notres, en faire la reduction. 

To reduce one to his former health, 
rendre la ſants & quelgu um, le remettre, 
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Reducible, Adj. eductible, qui ſe 
peut, ou gue Pon peut reduire, 

Reducing, er reduction, Subſt. re- 
duction , action de reduive, &c. 

Reductive, Adj. redudtif, qui aide & 
reduire. 

A reductive falt (in chimiſtry) e 
reduct i. 

Reductively, Adv. par reduction. 

Tis in ſubſtance, and reductive- 
ly this, en voici la ſubſtance. 

Redundancy , Subit. (a being redun- 


dance ſuperflut , du ſupirfis. 

REDUNDANT, Adj. (overflowing, 
ſuperfluous) redondant, ſuperflu, qui 
eſt au dla du neceſſuire. 


redouble) redoubler. 
Reduplicated , Adj. redouble. 
Reduplication , Subſt. raduplication. 
Reduplicative, Adj. reduplicatif. 
REED, Subſt. un roſeau , une canne, 
The ſweet ſmelling reed, raſean 
aromatique. 
A reed-plot, or a reed- bank, lien 
plants de roſeaux, ou de cannes. 
Reed-ſtop of an organ, anche dorgue. 
To re-edify, &c. V. To rebnild, 
c 


REEDY , Adj. (full of reeds) plein 
de r:ſeaux, ou de cannes. 

REEK , Subit. (or heap) of hay, 
tas de foin. 

REER (or ſteam) fumèe, vapeur. 

To REEK, Verb Neut. (to caſt a 
ſteam or ſmoke) frumer, Jetter de la 
Fumee. 
His body reeked with ſweat, ſon 
corps fumoit de ſutur , ou (toit tout en 
ſueur. 
Reeking , Adj. fumant , qui jette de 
la fumee. 
REEL, Subſt. (to wind thread or 
yarn on) un devidoir, 
To KEEL, Verb Act. (er wind) 
devider. 
Ex. To reel thread, d&vider du fil, 
le mettre en pelotow , ou en &chevean. 
To KEEL, Verb Neut. (to trip. or 
ſtagger in going) chanceler , comme un 
homme qui eſt yvre, f Faire des eſſes, 
broncher , vacifver , trebucher. 
Reeled , Adj. diwide. | 
A reeler, Subſt. un d&videuy , ou une 
devideuſe. f 0 
Reeling, Subſt. (or winding) Faction 
de devider. 
Reeling, or ſtaggering, Faction 
de chancel, P. To reel. 
To RE-ENIER, Verb Neut. (to 
reſume the poſſeſſion of -a thing) ren- 
trer en poſſeſſion , tre redinttere. 
Re-entry , Subſt. repriſe de poſſeſſion, 
reinteg rande. We ſay allo, re-entring, 
or re-entrance, in the ſame ſeaſe. 
REER ADMIRAL, Y. Rear admiral. 
REERMOUSE, . Reremouſe. 
To re-efſtablish , Verb Act. (to ſettle 


lui procurer le retabliſement de ſa ſante, 


Rednceable, V. Reducible. 
Reduced, Adj. reduit, &c. 


de. refaire. | 


again) retablir. 
Re-eſtablished, Adj. r&abls. 


| To REDUPLICATE, Verb AR. (or 


dant) redondance, ſuper fat, abon- | 


4 


| 
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Re· eſtablismment, Subſt. rh. 


| ment. 

REEVE, er reve , Subſt. (the bai. 
liff of a tranchiſe, or manor , eſpecially 
in the weſt) un bail. 

RE-EXAMINATION, Subſt. un /+. 
cend examen. 

To RE-EXAMINE, Verb AR. (to 
examine again) examiner derechef, ou 
de nouveau, revoir. 

To re-examine an account, fire la 
revifion d'un compte, revoir un compte, 

Re-examined, Adj. examine de neu- 
veau, &c. 

REFECTION, Subſt. ( or repaſt) 
refettion , ou repur, 

Refectives, S. des remdedes conforta- 
t, ou ſimplement, des confortatif5. 

Refectory, Subſt. (the room wherein 
the friars , or nuns, eat together) vc. 
Frctoire. 

To REFEL , Verb Act. (to refute, 
to diſpute) refuter, combattyy, 

Refelled, Adj. rn, combattu. 

Refelling, Subſt. r{futation , Pattion 
de refutty, ou de combattye. 

To REFER, Verb Act. (or ſend) 
renvoyer , remettre. 

He refers me to a paſſage in Plau- 
tus, il me renvoye @ un paſſage de Plaute. 

The court has referred the parties to 
their proper judge, la cour a renvoye 
les parties devant leur Juge naturel. 

&> To refer (or leave it) remettre, 
ou sen remetire, Sen rapport: ry. 

He referred it to the ſenate, # a 
remis Paffaire au ſtnat. 

l refer it to you, je men remets, 
ou je men rapporte à Vous, Je Vous en 
laiſſe le maitre , je vous en fais juge. 

C2 To refer a difference to arbitra- 
tion, mettre un difftrend en arbitrage. 

10 refer a cauſe te be examined 
in order to a report, faire la diſtribu- 
tion dun proces. 

Referee, Subſt. (or arbitrator) un 
arbitre. 

Reference, Subſt. (or ſending) renvoi. 

A reference to one's ordinary, ren- 
voi vers ſon juge naturel. | 

A dictionary full of references, us: 
dictionnaire plein de renvois. 

&> References, or arbitration , ar- 
bitrage , deciſion des arbityes. 

la reference (in order, in rela- 
tion) to that, par rapport, eu egard a 
cela, 

REFERENDARY, Subſt. (an offi- 
cer under the maſter of requeſts, at 
the Emperor's and Pope's courts, as 
alſo at the courts and Parliament of 
France) reftrendaire, ou maitre des re- 

utes , titre d'office. II „ 2 an d 
ens les prelats qu'on nomme referen- 
daires, dont I'office eſt de rappertir au 
Pape les cauſes qu'on peut Evaluer d 500 
cus d'or. 

Referred, Adj. rend, &c. V. To 
"Referrible, Adj. qui/ | 

eferrible, Adj. qui ſe peut rapporter. 

Referring , Subſt. Faction de renucyer, 


Re-2ſtablishing, Subſt. ritabliſomens, 
ou Paction de re&ablir. 


&e. V. To refer. 
To REFINE, Verb Act. (or make 
| kiner ) 


re 
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finer) rainer, affiner, epurer, rendre 


lus fin , ou plus pur, purger. 
K 16 refine gold, raffiver, ou affiner de 
Por. 

Fo refine a liquor, raffner une liqueur, 
la purger de la lie, la clarifier. 

* To refine a language, raffiner ſur 
une langue. . 

Refined, Adj. raffine , &c. * To 
rehne. 

Refiner , Subſt, vafſineur. 

Refining, Subſt. aftrage, ou raffine- 
1 Faction de raffiner, &c. V. To 
refine. 

To REFIT a ship, Verb AR. don- 
ner le radoub d un vaijſeau, le radoubey. 

To refit, Verb Neut. prendre le radoub. 

Refitted , Adj. radoube. 

Refitting , Subſt. radoub, Taction de 
radouber , &c. 

Reflect, Adi. (or reflected) refechi. 

A beaſt is not capable of reflect 
acts, les betes ne ſont pas capables de 
reflechir ſur leurs actions. 

To REFLECT, Verb Act. (to beat, 
or ſend back light, or heat) reſecbir, 
reverberer, renvoyer , ou repouſſer, la 
lumicre, on la chale ir. 

To reflect, Verb Neut. (to be beaten 
back) refiichir, rijaillir, reverberer , 
ttre renvoye. 

To reflect (to return, or redound) 
refleebir, r&ailliy , retomber. 

This reflects upon you, ceci ref 
chit , r<aillit, ou recombe ſur vous. 

* To refle& upon a thing, to make 
a reflection upon it (to think ſerious] 
of it) refdchir , faire reſexion ſur que 
que choſe , y penſer meurement. 

To reflect upon one's ſelf, faire 
reflexion, vefitchir, ou ſe replier ſur 
ſoi-mtme. z 

* Taq reflect upon one (to be sharp 
upon him, to abuſe him) attaquer 
quelgu un, lui faire quelque reproche , 
le choquer , faire des reflexions injurieu- 
fes ſur lui. ; 

Reflected, Adj. reechi, &c. V. To 
reflect. | 

A thing reflected upon, or conſidered 
of, une choſe ſur quoi lon a fait re- 
flexion, 

Reflecting, Subſt, reftchiſſement , 
Pattion de reflichir, &c. F. To reflect. 

Reflecting, Adj. (that reflects upon 
one) injurieux, choquant , offenſu at. 

Reflection, or reflexion , Subſt. (a 
beating back) reflexion, rgailiſement , 
reflich;ſement , reverberation. 

Reflection (conlideration , medita- 
tion) reflexion , meditation ſerieuſe , 
confideration attentive. 

* Reflection , 1 „or abuſe) 
reflex ion i urieuſe, reproche, injure , 
paroles chaquautes. 

That caſts reflections on you, cela 
ij aillit ſur vous. 

Reflexive, Adj. reechiſſant, qui re- 
flechit, ou qui eſt capable de ref{chir, 

Reflexivity , Subſt. qualité“ refer hiſ- 
ſante, ou de refi{chir. 


| nitre reveche. 


To REFLOW , Verb Neut. ( or 
flow back) retourner d ſa ſource, re- 
Part. II. 


REF 


m ter, en parlant des eaux, d'un 
fleuve, c. 

REFLUX, Subſt,” (the ebbing of- 
3 water) reflux, le retour des flots de 

me”, 

REFORM, Subſt. (reformation or 
mending) reforme , reformation , reta- 
bliſement dans Pancienne forme. 

&> Reform (a disbanding of ſome 


part of the army) r{ferme, de gens de 
guerre, 
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| * To refresh the memory of a thing, 


ſe raffraichir la memoire de quelque choſe, 
rappeller quelque choſe en ſa mtmoire , 


la repaſſer dans ſon eſprit, ſe la remet- 
tre dans Peſprit. 


To refresh one's ſelf Refl. or to 
refrech, Verb Neut. /e rafraichir, 
prendre du raffraichiſſement , ſe refaire, 


ſe remettre , ſe repaſer. 


Refreshed, Adj. raffaichi, delaſe, 


refait, remis. 


To REFORM, Verb Ad. (to mend) 
reformer , corriger, redreſſer. 

(> To reform an officer (to bring 
him lower as to his pay) reformer un 
officier , lui retrancher partie de ſa paye. 

To reform troops (to cashier 


part of them) reformer des trcupes, en 
caſſer une partie. 


Reformado, Subſt. (a reformed offi- | 


cer) un officicr reform. 

A reformado (or volunteer) in 
a man of war, un volontaire dans un 
vaiſſeau de guerre. 

Reformation, Subſt, reformation , 
re forme. 

Reformed, Adj. r&form?, &c. P. 
To reform. 

The Reformed ( or Proteſtant) reli- 
gion, la religion Reformte, ou Pro- 
teſtante. 

Reformer, S. reformateur , refer ma- 
trice. 

Reforming, Subſt. ferme, ou ve. 
formation, Faction de reformer, &c. 
F. To reform. 

Reformiſt, Subſt. un reform, un 
religieux qui a pris la reforme. 

Refractarily, Auv. ( or ſtubboraly ) 
avec une re/iſtance opiniatre, d'une ma- 


RefraQarineſs, Subſt. (or unrulineſs) 
naturel opinidtre, & „ humeny , 
ou conduite reveche. 

REFRACTARY, Adj. (unruly, or 
ſtubborn) reveche, opiniatre, intraita- 
ble, mutin , rebelle, deſobtiſſunt, re. 
frattaire., This laſt is ſeldom uſed. 
V. Refractaire in the firſt part. 

A refractzry child, un enfant reve- 
che, mutin, intraitable , rebelle, deſo- 
beiſſant, opiniũtre. 

REFRAC TED, Adj. (a philoſophi- 
cal term) Ex. a tefracted beam, un 
rayon qui ſouffre refraction, ou qui 

aſſe au travers de quelque corps. 

Refratedneſs, or refraction, Subſt. 
(a term uſed in natural philoſophy ) 
refraction. 

To REFRAIN, Verb AR. (to curb) 
retenir , reprimer , moderer, arreter. 

To refrain, Verb Neut. and Act. 
(to forbear) semptcher , Sabſtenir , ſe 
reteniy. 

Refraining , Subſt. action de retenir, 
&c. V. To refrain. 

REFRANE, Subſt. (a Spanisb pro- 
verb) un proverbe Eſpagnol. 

To REFRESH, Verb Act. (to te- 
create) rafraichtr , refuire, remettre , 
delaſſer , ſoulager. 

To refresh (or renew) rafraichir, 
renouveller. 


Refreshed with sleep, qui a bien 
repoſe, qui heſt refait en dor mant. 
Refresher, Subſt. celui, ou celle qui 
raffraichit , qui recret, &c. 
Refreshing, Subſt. raſfraichiſſe ment, 
action de raffraichir, &c. F. To 
refresh. 

Refreshing, Adj. qui raffraichit, qui 
refait, qui remet, &Cc. 

Refreshment , Subſt. roffraichiſſe- 
ment, reliche, repos, 

REFRET , Subſt. (the burthen of a 
long) le refrein, 

To REFRIGERATE, Verb Act. (a 
term of phylick, to cool) raffraichir , 
rendre Frais. 

Refrigefated, Adj. raffraichi, 
Refrigerating , or refrigeration, Subſt. 
refrigeration , raffraichiſſement, ou Pac- 
tion de rafraichir, 

| Refrigerative, Adj. (or cooling) raf- 
fraichiſſant , refrigerant, reifrigeratif. 
Refrigeratory , Subſt. (or cooling 
vellel) un refrigerant, 

REFUGE, Subſt. (a place of ſafety, 
a ſanctuary) refuge, aſyle. 

He is fled to me for refuge, il eſt 
venu chercher un aſyle chez moi, ils e/t 
refugie chez moi. 

* Refuge (or protector) refuge, ap- 
pui , prot ecteur, protection. 

* That's the laſt refuge (or shift) of 


{ thoſe of your party, voila le dernier re- 


tranchement , ou le dernier refuge de ceux 
de votre parti. 
Refuged, Adj. (that is fled to a place 
for refuge) refugte. 
REFUGEE, Subſt. (a French Pro- 
teſtant, who has fled from the late per- 
ſecution in France) refugit, refugite , 
Proteſtant Frangois qui s' eſt ſauve de la 
dernicre perſecution. 
Refulgency , Subſt. (brightneſs) hi- 
lant , eclat , ſplendeur , lueur. e lay 
allo, refuigentneſs , in the ſame ſenle. 
REFULGENT, Adj. (bright or glit- 
tering) brillant, Eclattant ', veluiſunt. 
To REFUND, Verb AR. (to pay, 
or give back) rendre, reſtituer, * F 
rendre gorge , refondre, ce dernier elt 
un terme de palais. ; 
REFUSAL , Subſt. (or denial) refus. 
lle wet with a refuſal , il fut re- 
Fuſe, ou vebute. : 
lo have the refuſal of a thing, 
avoir ie choix d'une choſe , avoir la pre- 
ference, av ir ia lib.rts de la prendre , 
ou de la (aijſer , preferablement @ un 


anutr”. 
KEFUSE, Subſt. (or outcaſt) rebut , 


| refus. 
Gg88 He 
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He is the refuſe of all the ſex, ii eft 
le rebut de tout le ſexe. 

I won't have another man's refuſe, 
fe ne veux point du refus d'un autre. 

To refuſe, Verb AR. (to deny, or 
reje&) refuſer, rejettey une demande, 
ou une offre. | 

I will refuſe no pains, il n'y a 
point de peine que je ne veuille bien 
prendre. 

Refuſed , Adj. refuſe. 

Not to be refuſed, qui n'eſt pas de re- 
Fus, on d refuſcr. 

To be refuſed or denied, eſſuyer 
nn refus. 

Refuſer , Subſt. celui, ou celle qui 
refuſe 


t. 
Refuſing, S. reſus, Taction de re- 


er. 

Refuſion, S. (the pouring again into 
the ſame vellel) lu ref d'une liqueur 
dans le mme wvwaiſſeau, 

To REFUTE, V. A. ( or confute ) 
Huter. 

Refuted , Adj. refute. 

Refutation , Subſt. „Hutation. 

To REGAIN, Verb AR. (to gain, 
or get again) regagner, rattraper. 

Regained, Adj. regagne, rattrape. 

Reg 'ining, Subſt. Taction de rega- 
gner, &c. 

REGAL, Adj. (or royal) royal. 

The regal fishes (as whales, ſtur- 

eons , and porpoiſes) les grands pois- 
Bis „ comme la baleine, &ourgeon, & 
le marſon :. 


ou un regale, feſtin , un grand repas. 
To REGALE, Verb AR. (or treat 
nobly) r&galer , faire bonne chere, trai- 
magniſiquement, fuire ou donner un 
regal. 
KEG ALE „Subſt. (the French King's 
rerogative in diſpoſing of great bene- 
ices) la regale. | 
Regalia, Subſt. (the enſighs of the 
royal dignity) les marques de la royantd, 


Regal, r regalio , Subſt. un regal, 


ou de la dignite royale. 
X> Regalia (the rights and royalties 
of a ſovereign) droits regaliens, ou pr6« 


rogatives royales, 
Regalio, V. Regal. | 
122 „ Subſt. (or kingship) roy- | 
ante. 


. N. Adj. (from to regale) vc. 


Regally, Adv. royalement, en Rai. 

REGARD , Subſt. (reſpect, conſide- 
ration) {yard ou regard, confideration , 
attention , os 

I thaak you for the regard you have 
shewed my wife, je vous remercie des 
&gards, ou des attentions, que Vous ute 
tuts pour ma femme, 

In regard (or conſideration) eu ard 
4, tf au regard, f pour le regard de, 
en vue, ey confidtration dey, pour ce qui 
regarde, 

In regard (or compariſon) of, au re- 

ne Ay „ par rapport d, en comparai- 


| 


REG 


elle aboit des garde, elle avoit de la 
conſi li ration pour lui. 

So great regard there was amongſt 
the antients in making war, telle &toit 
la circonſpection des anciens lors quiils 
vou'oient deciarer la guerre. 

Heis loſt to all patience, and 
gives up all the regards of this life, 
Ja patience eſt tout=i-fait hors des bonds, 
Eil obſerve aucune bienſtance. 
The regard of the foreſt, Tin- 
ſheftion d'une fort. 

To REGARD, Verb Act. (to heed 
or conlider) regarder, prendre garde, 
avoir tgard, con ſiderer. 

Vou ought to regard his merit, von; 
devez avorr rd d ſon mérite, von; 
devez le conſiderer, ou le regarder. 

de does not regard (or care * 
what any man ſays of him, i ne /e 
met pas en peine de ce qu'on dit de lui. 
3 e, Adj. qui merite d'ttre con- 

re. 

Regardant, Adj. (a term of heraldry) 
regardant, terme de blaſon, 

* » Adj. regards, confidere , 
&c. V. To regard. 

Regarder, S. (an officer of the fo- 


| reſt appointed to make the regard of 


the foreſt) officier qui a [inſpection en 
chef dune fortt. 

Regardful , Adj. ſoigneux, qui re- 
garde d tout, qui penſe & tout. 


&. F. To regard. 


guard, ou de confederation, qui n'a au- 
cun tgard, 

They are fo regardleſs of their 
lives, #ls ſont fi prodigues de leurs vies, 
on ils Font fi peu de cas de leur vie. 

REGENCY , Subft. (the government 
of a kingdom by one ſubje&t , or more, 
during the King's minority or abſence, 
Se.) regence. 

REGENERATE, Adj. (new-born) 
regenere. 


Regarding, Subſt. Faction de regardey, 
Regardleſs, Adj. qui »'a point &. 


(a broker of clothes) uu fripier. 


faire renaitre en Jeſus-Chriſt. 


Te regenerate , Verb Act. regencrer, 


Regenerated, Adj. re&g&nere. 

Regeneration, Subſt. (new and ſpi- 
ritual birth) r&g&n&ration , renaiſſance en 
Jeſus-Chriſt. 

REGENT, Subft. (he or she that 
governs a kingdom during the King's 
minority, abſence, &c.) rigent, r& 
gente. 

REGICIDE, Subſt. (a King's mur- 
derer) un Yegicide, ou meurtrier d'un 


oi. 

&K> Regicide (the mnrdering of a 
King) regicide, le crime de faire mou- 
rir un Roi: 

REGIMENT , Subſt. (a certain num- 
ber of troops or companies of ſoldiers) 
regiment, 

Regiment (er government) regi- 
mes, gouvernement, conduite, 

The regiment of a feligious houſe , 


le regime d'une maiſon veligieuſe. 


The regiment of a church, 4 gou- 


on de. 
She had a favourable regard for him, | 


vernement de {egliſe. 


* 


* 


R E G 


For the regiment of our actions, pour 


la conduite de nos act ions. b 
REGION , Subſt. (er country) . q 1 
gion, contree, pays. . f 
The three regions (or parts of . 22 
the air) les trois regions de Pair. x 609 
The region (or ſeat) of the heart, f 3 
la region du cœur. 1 lie 
REGISTER, Subſt. (a book of re- 5 80 
cords) vegitre ou regiſtre. | - - 
To enter a thing into a regiſter , : lg 
Ecrire , mettre, coucher quelque choſe ſur * | 
le reeatre, Penregitrer. | ; Y 52 
Regiſter ( recorder, one that Y F 
keeps regiſters) grefier , officier qui a 4. 
garde les actes de juſtice. $ * 
Regiſter, V. Regiſtry. 1 ] l 
«> Regiſter (in printing) rcgitre, ; J. 
en termes d' imprimeur. 8 
0 Regiſter (or mark in a book) /- 5 1 


gnet, ou tourne-feuillet. 

To REGISTER, Verb AR. (or to 
record) enregitrey , ou enregiſtrer , met- 
tre, coucher ſur le repitre. 

* Toregilter a thing in one's memory, 


= SES 2 


l action deenregitrer , &c. V. To re- 
giſter. 


Regiſtry, Subſt. (the office and books 
of a regil er grefe , 


| graver ou imprimer quelque choſe dans * p 
ſa memoire. re 
Regiſtered, Adj. enr&gitre ou enreé- 4 
giſtre, ; 4 
Regiſtring, Subſt. erregitrement, 5 rt 


bureau de grefner. 
«> Regiſtry , Subſt. (a book kept 
by the church-warden for births, mar- 
riages, and burials) rei re bat iſtere. 
To REGORGE, Verb AR. (to bring 
or caſt up) vomir , rexdre gorge. 
RE-GRANTED , Adj. accorde de nou- 
veau. 
To REGRATE, Verb Act. regrat- 
ter, Habiller, raccommoder. 


REGRATER,or REGRATOR, Subſt. 


n 
© 
| 
d 
1 
l 


* Regrater (or huckſter) regra- 


tier. 
REGRESS , or regreſſion, Subſt. 
(returning) retonr. . = 
To have free egreſs and regreſs, 
7215 libre entree & ſortie, avoir le 
paſſage libre. 
REGRET, Subſt. ( 
chagrin , doplai ſir. ; 
To do a thing with regret , Faire 
une choſe a regret, à contreceur , ou 
avec chagrin. = | 
To REGRET, Verb Ad. (to lament, - | 
to grieve for) regretter , plaindre, tre 2 
fache on affligs d'une perte qu'on a faite. I 
Regretted, Adj. regretté, plaint. 
REGULAR, Adj. (which is accord- 
ing to a certain rule, orderly) regulier, 
reg ic. 1 
Ex. A regular building, an bati- 3 
ment »vegulier. | w 
A regular -rotion , an mouvement r > 
gulier ou regle. | 
To live a regular life, mener une 
vie regulitre , oivre rerulifrement, 
To do a thing in a regular way, fai- 
re les choſes regulierement, dans les ve. 


or grief) regret, 
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les, ou dans des Formes. 12 
Sies, 2 E Regular 


a” tis R 5 
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Regular (exact or punctual) . 
gulier, ou qui eſt en regle. 

&> Regular (not lay or ſecular) 5 
gulicy , qui eft en regle, qui n'eſt pas ſe- 
culier. 

A regular canon, un chanoine reg u- 
lier, un qui eſt en regie. 

The regular clergy, or the rezulars, 
Subſt. les regulicrs, les mo nes, les t- 
ligieux, & les chanoines reguinys, 

* „ S. regularite, crave hien 

rl. 
: Regularly , Adv. (according to rule) 
rigulitrement, ſelon les yegles , regie 
ment. 

«> Regularly (conſtantly , preciſe- 
ly) regulitrement, reglement, preciſe 
went. 

Regulars , V. Regular clergy , ſous 
regular, Adi. 

o REGULATE , Verb Act. (to 
ſquare, rule, frame, or direct) re 
gler , ordonner , former, conduire, di- 


riger. 

&> To regulate or diſcipline troops, 
rigler, diſcipliner des troupes. 

Io regulate er ſettle one's expen- 
ces, regler ſa depenſi, la fixcy, la redui- 
re dans certaines bor tes. 

&> To regulate (to decide or deter- 
wine) regler, decider , determiner, 

Regulated, Adj. regie, &c. V. To 
regulate. 

egulating , Subſt. action de regler, 
&c. F. To regulate. 

Regulation, Subſt. reglement. 

Regulator, Subſt. celui qui regle. 

REGULUS, Subſt. (a term of chy- 
miſtry, the pureſt part of a metal or 
other ſubſtance precipitated into the 
bottom of the crucible) regule, terme 
de chymie, c'eſt auſſi une étoile de la 
1. grandeur (dans la conſtellation du 
len regule, ou le petit Roi. 

Regulus antimonii, regule d'antimoine. 

REHABILITATION, Subſt. (a re- 
enabling) rehabilitation. 

To REHEAR, Verb AR. (to hear 
again) Ecouter derechef, Ecouter encore 
ane fois, 

Rehearing , Subſt. (a law-term) nou- 
— ou ſeconde audience , reviſion de 

oces. 

Rehearſal, S. (or relation) yrecit, 
relation. 

«> Rehearſal (private practiſing) re- 
petition, 

Ex. The rehearſal of a play, la r& 
pitition d'une comedic. 

To REHEARSE, Verb Act. (to tell 
or relate) reciter , conter , raconter , re. 
peter. 

&> To rehearſe (er repeat) repder, 
redire. 

&> To rehearſe (to practiſe in pri- 
vate, in order to perform in publick) 
repeter. 

Rehearſed, Adj. r&pe&t6, &c. V. To 
rehearſe. 

Rehearſer , Subſt. celui qui recite, &c. 
P. To rehearſe, 

Rehearſing , Subſt. Faction de riciter, 

&c. F. To rehearſe. 


RE] REI 


To REJECT, V:rb. AR. (to caſt 
| off or flight) rejetter, mdpriſer , re- 
| butey , n'agreer pas, ne von oir pas re- 
cevcir. 0 

Rejectable, Adj. qu'on doit rejetter, 
qui eſji a rejetter. 

Rejected, Adj. rejettf, &c, V. To 
reject. 

Rejecting, or rejection, Subſt. Pace 
tion de yojetter, &c. V. To reject. 

Since the reject on of the Pope, de- 


puis qu on a rejetts le Pape, depuis le 
tems qu on a ſrecout ſon joug. 

REIGN, Subſt. (government by a 
ſovereign Prince) regne. 

To REIGN, Verb Neut. (to rule as 
a King, e.) regner, gouverneyr en 
qualité de Roi, &c. 

* To reign (to have the ſway) re- 
ger , dominer , avoir un ſouverain pou- 
voir. 

* To reign (to be in vogue) * re- 
guer, tre en credit ou en vogue, 

Reigning , Subſt. Patton de regner. 

Reigning, Adj. (or predominant) re- 
grant , dominant. 

To RE-IMBARK, Verb Neut. (or 
take shipping again) /e rembargquey , 
Sembarquer de nouveau. 

Reimbarked, or reimbarkt, Adi. 
rembarque, 

Reimbarking, or reimbarkment, or 
reimbarkation , Subſt, rembarquement , 
Faction de ſe rembarqucr. 

To REIMBURSE, Verb AR. (or 
back again) rembourſer. 


pa | 
| Reimburled, Adj. rembourſe, 


rembouxſe. 

Re- imburſement, Subſt, rembouxſe- 
ment. 

Re- impreſſion, S. r&impre/ion , ſecon- 
de edition d'un hure, ou d'une eftampe 
corrigee ou regratee, 

REIN, Subſt. (a thong of leather 
for a bridle) rene, 

To hold the reins even, tenir les ri. 
nes egales. 
fo bring a horſe to a certainty 
of rein, afſurer la bouche d'un cheval. 


la bride, au propre & au figure, 

* To hold the reins of the empire 
(to fit at the helm, or to reign) * tenir 
les renes de empire, ou de [etat, gou- 
verner (tat. 

* Encouraged with this ſucceſs, he 
gave the reins to it, anime pay ce ſuc- 
ces, il Sabandonna d ſu bonne fortune, 
il pouſſa ſa pointe. 
| * I could give the reins to my dis- 
courle , je pourrois donner carriere à mon 
diſcours, 

The REINS (or kidaeys)les reins, 
les ragnons, a 

&> The running of the reins ( the 
gonorrhea) la_gonorrbee. 

Rein-deer , F. Rain-deer. 

x REINARD, Subſt. (a fox) un re- 
nard. 


To REINFORCE, Verb Act. (or 


t. 


| N NI. 


4 


| 


Reimburſer, Subſt. celui ou celle qui \7 
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Re- inforced, Adj. renf rec. 
Re-inforcement , Subſt. (or recruit) 
un renfort , un ſecouys, 


Re- inforeing, Subſt. Faction de ren- 


fo cer. 


To RE-INGAGE, verb Act. renga” 


ger, engager de nouveau , renouveller le 
combat. 


To RE-INGRATIATE one's ſelf 
with one, Verb Rofl. (to get into his 
favour again) regagner Pamitie de quel- 
quun, rentrer dans ſes bonnes graces , 


ou rentrer en grace auprès de lui, ſe re- 
mettre bien avec lui. 


REINS, V. Rein. 

To RE-INSTATE , Verb Act. (or 
reſtore) retablir, remettre. 

Re-inſtated , Adj. r/tebli, remis. 

Re- inſtating, Subſt, r&ablijſement , 
action de retablirx, ou de remettre. 

To RE-INVEST, Verb Act. re- 
mettre en polſeſton, retablir. 

Re-inveſting, re-inveſtment (er re- 
inveſtiture) Subſt. rctabliſſement. 

To REJOURN, &c. V. To read- 
journ, c. 

To REJOICE, Verb Act. (to fill 
with joy, to delight) r{ourr, donner 
de la joie , ricreer. 

To rejoice , Verb Neut. (to be merry 
or glad) ſe route , avoir de la joie, 
ttre bien-aiſe , tre joyeux. 

Rejoiced , Adj. , tout reien, 
qui a de la yoie, jcyeux, qui eſt bien 
aiſe, 

Rejoicing , Subft. /r4ourſance , foie. 

Rejoicing, Adj. r&9o«7ant , agr{able, 
oyeux , qui rfourt. 

To REJOIN , Verb AR. (to join 
again) reyoindre. 

Io rejoin (or make a rejoinder) 


Fouruir ſes dupliques. 


Q>> To rejoin (or reply) repliquer. 
Rejoinder, Subſt, (an anſwer or ex- 
ception to a replication in civil law ) 
dupliques , Ecritures contre les repliques 
du demandeur. 
REISTER, Subſt. (a German troc- 
cf reitre, cavalier Allemand. * 
o REITERATE, Verb AR. (to 


To let looſe the reins, lachcy repeat) repeter , reiterer , recommencer, 


redoubler. 
Reiterated , Adj. vciter“, repete. 
Reiteration , Subſt. reitfration , re- 


' petition , redoublement, 


| 


| 


me ſoucie 
| 


D. REJUVESCENCY,, Subſt. (the 
growing young again) action de rajeu- 
nir, qualité de ce qui rajeunit. We 
alſo ſay, rejuveneſcence, or rejouvenci- 
cency, in the ſame ſenſe. 

To REKE, v. A. (or care for) 
ſe ſoucier. 
Ex. I reke not 
oint de cela. 

To RELAND, Verb Ack. (to land 
a ſecond time) vemettre à terre, debar- 
quer une ſeconde fois. 

Fraudulent traders export goods en- 
titled to draw-backs, and afterwards 
reland them without payment of duty, 
s negocians frauduleux font ſortir des 
narchantiſes qui portent rabat dis droits 


ſuch a thing , je ne 


ſtrengthen again) renforcer , rendre plus | 


604 REL 


entre, & les Font enſuite remettre 


& terre, ſans payer ces droits. 


RELAPSE, Subſt. (return of a di- 


REL 


Relaxation, Subſt. (or Mlackening ) 
relaxation , relachement. 
* Relaxation (or breathing time) re- 


ſeaſe) rechute , repriſe ou retour de ma- |lache , repos ou recreation. 


ladie. 


* To give now and then;ſome relax- 


* Relapſe, (the committing of the [ation to one's mind, e reldcher quel- 
fame fault over again) rechute, reci- | quefois Peſprit , * ſe delaſſer Peſprit. 


dive , retour dans la meme faute, &c. 


Relaxed, Adj. reliche, &c. V. To 


0 Relapſe (one that is relapſed |relax. 


into his abjured hereſy) an relaps. 


| Relaxing, Subſt. Faction de relacher, 


To RELAPSE , Verb Neut. (to fall |&c. 7”. To relax. 


ſick again) retomber malade , avoir une 


rechute. 


RELAY , Subſt. (the place where 
the dogs are put in readineſs to be caſt 


To relapſe into the ſame fault, off when the game paſſes that way) 


cidiver , retomber dans la mime faute. 
Relapſed, Adj. retombe malade , &c. 


J. To relapſe. 


Relapſing, Subſt. Faction de retom- 


ber, &c. F. To relapſe. 


To RELATE, Verb AR. (to re- 


count) reciter, raconter , rapperter , 
dire. 
To relate, Verb Neut. (to belong 
to a thing) /e rapporter, avoir du rap- 
pert & quelque choſe, 
Related, Adj. (recounted) rdcite, 
rapport“, raconte. 
«> Related (or a kin) parent, abie. 
Relater, Y. Relator. 
Relation, Subſt. (or account) rela- 
tion, recit, rapport. 

&> By relation, à ce qu'on dit. 

It is ſo by relation, on dit que cela eſt. 

Relation (or reſpe&) rapport, 
trait, egard. 

: Ex. In relation to that, pay rapport 
cela 

All that has any relation to the fi- 

nances of France, tout ce qui a trait, 

on de rapport aux finances de France. 

&> Relation (or affinity) relation, 
rapport, affinits , convenance. 

&> Relation (kinſman or kinſwoman) 
parent, parente. 

Relatiſt, V. Relator. 

Relative, Adj. (having relation to) 
relatiã, qui a relation ou du rapport. 

Ex. A pronoun relative, an pronom 
relatif. 

A relative, Subſt. un relatif. 

Relatively, Adv. (or in relation) par 
relation, par rapport. 

Relator , Subit. (he that relates a 
thing) celui qui fait la relation d'une 
choſe, Pauteur de la relation. 

To RELAX, Verb Act. (to looſen 
or ſlacken) relacher, on lacher. 

The ſubſtance of broth relaxes the 
membranes, la ſubſtance des bouillons 
relache les membranes, 

To relax (or yield) relicher , c& 
der, quitter, remettre quelque choſe , 


* 


fe relacher de quelque choſe, 

To rel (or unbend) one's mind, 
fe donner du relache , fe repaſer, fe di- 
virtir , ſe delafſer. 5 

* To relax (to be re niſs in) one's 
government , moderer ſon gouvernement, 
fe relacher de ſa ſeveritd, 

* To relax, Verb Neut. (to abate 
or cool) ſe relacher , ſe ralentir , ſe re- 
froidir. | 
To relaxate, 1. To te ux. 


relais. 

To be in relay, tenir le relais. 
Relay (the cry or kennel of re- 
lay-hounds) le relais, la meute des chiens 
de relais. 

&> Relays (or fresh horſes) relais, 
che vaux frais. . 
RELEASE, S. (or diſcharge) de- 
charge. 

The releaſe of priſoners, dar- 
giſſement , la liberte des priſonniers. 

To RELEASE, Verb AR. (to ſet 
at liberty, to let go) relicher , Cargir, 
laiſſer aller, donner la liberté. 

0 To releaſe (or free) décharger, 
exempter, degager, quitter. 

To releaſe one of an oath , de&chay- 
ger quelgu un d'un ſerment. 

To releaſe one from his promiſe, 
degager quelqu'un de ſa pro neſſe, Ven 
quitter. 

Releaſed, Adj. relich{, &c. V. To 
releaſe. - 

Releaſement, Subſt. Ex. Orders are 
come for the releaſement of ships, les 
ordres ſont venus pour laiſſer partir les 
navires. 

Releaſing , Subſt. Faction de relicher, 
&c. FV. To releaſe. 

To RELEGATE, Verb AR. (to 
ſend to a certain place as an exile) 
releguer , exiler. 

Relegated , Adj. relfgut, exile. 
Relegation, Subſt. ( a banishment 
for a time only) action de veltguer , 


exil. 

To RELENT, Verb Neut. (or ſweat) 
ſuer , ſuintey, 
Ex. The marble relents, le marbre 
ſus, ou ſuinte. 
&> The ice relents, or melts, 1a 
glace ſe fond, ou commence & ſe fondye. 
The heat relents (abates, or 
grows leſs ) la chaleur ſe rallentit, ſe 
diminu# , ou Sabat. 
* To relent (to grow pitiful ) at. 
tendyir , tre touche. 
* He relented at his crime (he was 
ſorry for it) il /e repentit de du crime. 
* To relent (or yield) ceder. 
Relented, Adj. vallenti, &c. V. To 


relent. 
Relenting, Subſt. ralentiſement , 
Faction de 15 rallentir, &c. . To relent. 


«> Relenting (repentance) repentir, 
repentance , vemors de conſcience. 
Releutneſs, Adj. obſtin eruel, ſans 


— ——FmAU⏑ rn TTT as er 


| S$umanite, ou compaſſion. 


| 


REL 


RELICK, Subft. (ſome part or other 

of a ſaint's body or clothes) relique. 
* He keeps that like a relick (or 

like a precious thing) il garde cela 

comme une relique. 

RELICT, Subſt. (or widow ) une 

venve. 

To relie, V. To rely. 

RELIEF, Subſt. (comfort or allevia- 

tion) ſoulagement, adouciſement, alle 

gement, 

XZ Relief (ſuccour or reinforcement) 

ſecours , renfort. | 

Reliefs (or remnants) of meat, 

reliefs , reſtes de viande. 

ze relief of a hare, Pendroit 

on le lievye wa paitre ſur le ſoir. 

| (02 Relief (or redreſs at law) re- 

cours. | 

. Relief, V. Relievo. 

To RELIEVE, Verb Act. (to com- 

fort or alleviate ) ſoulager , adoucir , 

alleger. 

Jo relieve (ſuccour or afliſt) /e- 

courir , aſſiſter , ſubvenir. | 

To relieve a place, ſecourir une place, 

To relieve one, ſecourir , aliiſter 

gue/qu"un. 

To relieve a centry, or the guard, 

lever ou relever, une ſentinelle, ou la 

garde. 

Relieved, Adj. ſeulag, &c. V. To 

relieve. ; 

Reliever, Subſt. celui ou celle qui 

ſoulage, &c. F. To relieve. | 

Relieving , Subſt. “action de ſoulager 
&c. V. To relieve. : 

RELIEVO, Subſt. (an imboſſed 
work) relief. We ſay allo relief in 
English, mais il y a bas relief, baſſo- 
relievo, & haut-relief, alto relievo , 
ſelon le plus ou le moins de ſortie des 
figures. En peinture le relief neſt 
qu' apparent, en ſculpture & en arcbi- 
tecture il eſt reel. 

Alto and baſſo relievo , haut & bas 
relief. ; 

Religion, Subſt. (the worship of a 
God) religion, culte qu'on rend à la 
Divinite. 

* The religion ( or ſacredneſs) of 
oaths, la religion ou la  ſaintets du 
ſerment. 

Religioniſt, Subſt. (one that profeſſes 
a religion) celui ou celle qui Fait pro- 
Fellion de quelque religion. 
Religious, Adj. (belonging to reli- 
gion) religieux, pitux, de religion, 
de pietè“, ou de devotion. 9 2 

eligious worship, culte religieux. 

Religious debates, des diſputes de 
religion, des controverſes. 
Religious exerciſes , des exercices de 
biet“, ou de devotion. | 

Religious cheats, Fraudes pieuſes. 

Religious, (pious or godly) re- 
ligieux , picux , qui craint Dieu. 

* A religiqus (exact or punctual ) 
obſerver of his promiſe , uu religienx, 
exact ou ponetuel obſervateur de Ja pro- 


meſſe. 


&> Religious (belonging to a regu- 
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lar order) religieux, qui appartient d 
un ordre regulier de religion. 

Religious houſes , les maiſons religieu- 
ſes, les egliſes, les couvens, &c. 

A religious habit, habit de religion , 
voͤture. 

A religious order, ordre religieux, 
religion. 

To be admitted into a religious order, 
entrer en religion. 

A religious, Subſt. (or monk) un 
religieua , un moine. 

Religiously , Adv. (or piously) reli- 
gieuſement, d'une manitre religieuſe , 
avec iet, picuſement. 

* Religiously (punctually) religituſe- 
ment, ſcrupuleuſemens, exactement, 

nct ut llement. 

Religiouſneſs, Subſt. (er godlineſs) 
religion , picte. 

To RELINQUISH, Verb AR. (to 
forſake) ceder, quitter, abandonner. 

Relinquished, Adj. cedé, quitte , 
abandonne. | 

Relinquisher, Subſt. celui, ou celle 
qui abandonne , qui delaiſſe, &c. 

Relinquishing , Subſt. Pattion de cd 
der, &c. F. To relinquish. 

RELIQUARY , Subſt. (a shrine for 
relicks) un reliquaixe. 

RELIQUATOR, Subft. (he that is 
behindhand in payment) reliquataire , 
celui qui doit des aryerages. 

RELIQUES, . Relicks. 

RELISH, Subſt. (or taſte) gout, 
dans le propre, & dans le figure. 

To RELISH, Verb AR. (to give a 
—_—_ donner bon gottt. 

* To relish ( to like or approve ) 
gouter, trouver hon, agyter , approuver. 

To relish, Verb Neut. avoir bon gol. 

This meat relishes very well, cette 
viande a fort bon gait. 

No meat reliches with me, toutes 
les viandes me ſont inſipides. 

* To relich, @tre approuvé, tre 
agreatle, plaire. 

* Theſe words don't relish well, 
ces paroles ne ſont point agreables , elles 
ſont choquantes. 


* This relished ſo ill with him, 
cela lui deplut ff fort, il Sen piqua 


tellement. 

Relishable, Adj. qui a bon gol. 

Reliched, Adj. Ex. Well-relished , 
qui a bon gon. | 

* Relisbed (or liked) gente, approuve. 

Relishing, Subſt. Faction de donner 
bon gout , &c. V. To relish, approbation, 
action Vapprouver, &c. 

To RELIST, Verb AR. enroller de 
nouveau. 

Reliſted, Adj. enrollé de nouveau. 

To KELUCT , Verb Neut. (to 
ſtruggle againit) re/iſter , combattre , 
tenty ferme. | 

Reluctaney, Subſt. (or averſeneſs ) 
repugnance , contrainte, violence. 

Ex. To do a thing with reluctancy, 
Faire une choſe avec repugnance, par 
contrainte , 
violence, faire violence @ ſoi=mtme, 


To RELY, ( or depend) upon, 


ou & centreceur , ſe Faire 


| 


| 


1 


faire fondement, ou faire fonds, compter. 


fou diſtingut r. 


ſauroit remddier , ſans remede, ſans 


REL REM 
Verb Neut. /e repoſer, /e fer, Haſſurer, | 


I rely upon you, je me repoſe, je 

maſſure en vous, je me fie d Vous. 
ely'd upon, Adj. ſur qui ou ſur 
quoi I on ſe repoſe, &c. V. To rely. 

Relying upon, Adj. conflance, action 
de ſe repoſer, V. To rely. 

To REMAIN, verb Neut. (or be 
left) reſter, etre de reſte, | 

To remain, or ſtay behind, 
demeurer derriere. Quelques - uns ſe 
ſervent en ce ſens de-reſter , mais Vau- 
gelas Va condainne. 

I know not whether it be true 
or no, it remains upon thoſe that I 
have it from, je ne ſai „ cela eſt vrai, 
Je mien rapporte d ceux qui Pont dit. 

lt remains that I shift for my- 
ſelf, il faut an reſte que je prenne 
garde d moi. 

What remains is my wife's 
ſervices and reſpects to yourſelf, Je 
finis ou je conclus pay les baiſemains de 
ma femme. 

Remainder, Subſt. reſte, veſtant , le 
refidu , le demeurunt, les reliques. 

The remainder of the money, le 
reſte de argent, le reſtant de la ſomme. 

Sad remainders of the army, les triſtes 
reſtes, ou reliques de Parmee. 

The remainder of an account, le 
reſte ou le reliqua d'un compte , en ter- 
mes de palais. 

Remaining , Adj. reſtant , qui reſte, 
qui ſe trouve encore. 

Remains, Subſt. (or remainder) reſtes, 
reliques. 

he remains of the army, ls reſtes 
de Parmee, 

The ſad remains of his fortune , 
les triſtes reliques de ſa fortune. 

To REMAND, Verb AQ. (or ſend 
for home) rappeler , wary ow querir. 

To remand (or ſend back again) 
YenVUoyer. 

Remanded, Adj. rappellé, renveye 
querir , ou renvoye. 

Remanding , Subſt, action de rap- 
peller, &c. V. To remand. 

REMARK, Suhſt. (note er obſerya- 
tion) remerque , obſervation. 

07> Remark (note or worth) mar- 
que , confederation. 

A perſon of remark, une perſonne 
de marque, ou de confideration. 

To REMARK, Verb Act. (to ob- 
ſerve) remarquer , obſerver , faire at- 
tention à, prendre garde d. 

Remarkable, Adj. vemarquable, di- 
gne de remarque , qui ſe fait remarquer, 


Remarked, Adj. remarqud , obſrrve. 

Remarking , Subſt. action de remar- 
quer , ou d'ohſerver. 

Remedileſs, Adj. (without er paſt 
remedy) irremediable, & quai {on ne 


reſſource. 


REM EDY, Subſt. (phyſick, medi- 
cine) remdde, tout ce qui lert à guerir 


louſy , #1 
Jalouſie. 


R E M 0 


To uſe remedies cy phyſick , 1ſer de 


| remedes , avoir recours aux Yemddes. 


Paſt remedy, where there is no 


hopes, incurable, on il ny a pas de 
remede. 


* Remedy (comfort or relief for the 


diſtempers of the mind) remede , ſou- 
lage ment. 


There are few remedies againſt jea- 
a peu de remedes contre la 


Remedy (help or shift in misfor- 


tunes) Se. remede, reſſource, dans les 
malheurs. 


Remedy (at law) recours , droit 


de repriſe. 


Where will you have your remedy ? 


contre qui aurez- vous votre recours? 


To REMEDY, Verb AR. (cure or 


help) remedier a , apporter du remele, 
apporter remede a. 


Remedy'd, Adj. d qui Pon a remit, 


ou apporte du remdde, &c. | 


Not to be remedy'd, irremediable, 
a quoi Pon ne ſauroit remedier. | 

Remedying , Subſt. luttion de reme- 
dier, ou dapperter quelque remede. 

To REMEMBER, Verb AR. (to 
have in one's memory, or to call to 
mind) /e ſouvenir , ou ſe reſſouvenir de, 
conſerves le ſouvenir de quelque choſe , 
la retenir , ou la rappeller dans ſa me- 
moire , ſe la remetire dans Teſprit. 

I remember that , je me ſouviens de 
cela. | 

As far as I can remember, autant 
que je puis men ſouvenir. 

Remember that you are no more 
children, reſſouvenez-vous , que Vous 
n'etes plus enfans. 

I cannot remember his face, je ne 
ſuurois me remettre ſon viſage. 

To remember (to be mindful of, 


| to mind) ſe ſexvenir, ſonger , peuſir, 


faire reflexieon , avoir ſoin. 

Remember your promiſes , ſouvene2- 
vous de vos ts . 

Remember me, ſouTenez-vors de moi, 
ſongez d moi. : : 

To remember (er put in mind 
of) Faire ſtuvenir, rappeller le ſouve- 
nir, remettre dans (pris ou dans la 
menore. 

X> Remember me, remember (or 
prelent) my ſervice, or my reſpecte to 
him, fuites-lui bien mes baiſemains , 
faites-lui mes civilites, ou mes amitiés, 
ſaluez-le de ma part, ou aſſurez- e de 
mes reſp: &s. : 

Remembered, . Remembred. 

Remembering , F. Remembring. 

Remembrance, Subſt. ſouvenir , me- 
moive, 

To call a thing to remembrance , 
rappellir une choſe en fa metmoire; en 
rapp:ller ie ſouvenir , ſe la remettre dans 
Oefprit. , 

To put in remembrance, faire ſen- 
venir , raffraichir la memeire , remet- 
tre dans Feſprit. 


un mal. | 


| 


To come to remembrance, venir 
dans [eſprit. 
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A remembrance-book , er a book of |contraire de celui qui tire fur quel- 


remembrance , un memorre. 


Remembrancer , Subſt. (one that puts 


in mind) moniteur. 


2 


quiey , ou de la treſore rie. 

Remembered, or remembred, Adj. 
dont on ſe ſonvient, dont on veſt ſouve- 
nu, &c. 

Well remembered, for I had 
like to have forgot it, vous abe bien 
fait de en faire ſouvenir, car appa- 
remment je [aurois oublie. 

Remembring, Subſt. /attion de ſe 
Souvenir , &c. V. To remember. 

To REMIND, Verb Ad. (to put 
in mind) faire ſorvenir , reſſouventr , 
remettre dans [eſprit , renouveller idee. 

Reminded , Adj. qu'on a fait ſouvenir. 

Reminding, S. ation de faire ſou- 
venir. 

REMINISCENCY, or reminiſcence, 
Sabſt. (the faculty of remembring ) 
reminiſcence, mimoire , reſſouvenir, la 
facults de ſe reſſouvenir. 

REMISS, Adj. (slack or careleſs) 
lache, pareſſenx, negligent, lent , qui 
ſe reiache , nonchalant. 

Remiſſible, Adj. (pardonable) remilſi- 
be, pardonnable, 


Remiſſion, Subſt. (forgiveneſs) re- 


million , parden. 

Remiſs'y, Adv. (or careleſsly) u“. 
gligemment, Ffroidement , 
rnonchalamment, 

Remiſſneſs, Subſt. (er slackneſs) 
negligence, lenteur, lachete, reliche- 
went , nonchalance. 

To REMIT, Verb AR. (to forgive) 
remettre , pardonney , quitter. 


he three remembrancers of the 
Exchequer, les trois ſecretaires de Þ Echi- 


lentement , 


R E M 


qu'un. On nomme le premier remet- 
teur, & Pautre le tireur, De remit, 
remettre, on a fait remittance , remile, 
envoi d'argent. 

REMNANT, Subſt. (what remains) 
reſte , reſtant , edu, ce qui reſte. 

REMONSTRANCE , Subſt. ( an 
expoſtulatory declaration) ane remon- 
france. 

&> Remonſtrance (wherein the ſa- 
crament is expoſed on a popish altar) 
cuſtode, pour Vaiitel. 

REMONSTRANTS , Subſt. (an 
Arminian ſect in Holland) Remontrans , 
Arminiens heretiques en Hollande, or- 
thodoxes en Angi. 

To REMONSTRATE, Verb AR. (to 
$hew ) remontrer , repreſenter , fa:re 
voir, faire connottye. 

REMORA , Subſt. (a ſea-lamprey, 
| Which is ſaid to ſtop the courſe of a 
Ship) remore. - 

* To REMORATE, Verb Act. 
(or retard) arrtter , retarder. 

REMORSE, Subſt: (check, or ſting 
of conſcience) remerds, ſynderede, en 
termes de morale. 

Remorſeleſs, Adj. qui n' aucun re- 
mords. 

REMOTE; Adj. (far diſtant) 4oigne, 
recule, 

Remoteneſs, Subſt. 
grunde diſtance. 

Removeable, Adj. que Lon peut trans- 

tex. 


por 
Removal, Subſt. (or removing) action 
d'oter, &c. V. To remove, translation. 


tloignement, 


gement, changement de demeure. 
Since my removal, depuis que F ai 


To remit ſins, remettre ou pardonner | change de demeure. 


les pe&chss. | 


o remit a debt, quittry ou remet- 
tre une dette. 

To remit (yield or abate) remettre, 
eider, relacher, diminuer. 

Ex. To remit ſomething of one's 
right, remettye, ceder ou relacher une 
partie de ſon droit. 

To remit (er ſend back) ren- 
voyer. 

To remit (to return or fend a 
fum of money by bills of exchange ) 
remettre une ſomme dargent, en faire 
la remiſe , Penwoyer par lettres de change. 

Io remit (or leave) a thing to 
providence, remetire, laiſſer, abandon- 
ner une choſe d la providence. 

To REMIT, Verb Neut. (or abate) 
diminuey, | 

The cold weather remits, le froid 
di minus, le tems Sa loncit. 

Remitment, Subſt. (er return) remiſe. 

Remittable, V. Remiſſible. 

Remittance, Y. Remitment. 

Remitted , Adj. par donné, quitt“, 
remis, &c. V. To remit. 

Re mitting, Subſt. Faction de pardon- 
mer, &c. V. To remit. 


Remitter, S. celui qui remet ou en- 


Remove, Subſt. Ex. To give one a 
remove (to push him) faire reculer que!- 
qu'un , le pouſſer pour le faire changer 
de place. 


out of his employ) debuſquer quelqu'un, 
faire perdre à quelqu'un ſa place, ou 
ſon emploi. | 

The remove of a clergyman 
from one place to another, la transla- 
tion d'un ecclefiaſtique. 

He is my couſin one remove, (or 
once removed, he is my ſecond couſin) 
il eſt mon couſin remut, ou iſſu de 
ger main, : 

&X&> 'Tis but one remove from no- 
thing ('tis almoſt nothing) ce n'eſt pres- 
que rien. 

To remove, Verb Act. (to ſet or 
take away) ster, (loigner, leucr, em- 
porter, tranſporter , transferer. 
Remove that chair, otez cette chaiſe 


de id. 
We muſt remove him from the 
King, il Faut Feloigner d'auprès du Roi. 
To remove one from all his ſuſpi- 
cions, ster, lever & quelqu'un tous ſes 
1 


e should try to remove their igno- 


woye de argent, à quelqu'un par . 
guation on par lettre de change. Le 


rance by proper inſtructions, and their 
errors by found arguments, nous de- 


Removal of lodgings, demena- | 


* To give one a remove (or get him | 


e 


| 
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vrions tacher de difſiper leur ignorance 
par de bonnes inſlructions, & leurs er 
reurs par de bons argumens, 

Wormwood removes all obſtructions, 
Pabjinthe emporte les obſtructions. 

To remove from one place to ano- 
ther, tranſporter d'un lieu d un autre. 

To remove a priloner, trans/erer un 
priſonnier, 

To remove a court, transftrey 
une cour de gudicature. 

&> To remove (to kill or diſpatch) 
one out of the way, e defarre de 
quelqu'un , le depécher, le tuer. 

To remove, Verb Neut. (to shift 
loigings) déloger, demenager, changer 
de demeure , ſe tranſporter ailleuys. 


Removed, Adj. , &c. V. To 


remqve. 

He is removed from his government, 
on lui a ot ſon gouvernement. 

He cauſed him to be removed, c' 
lui qui eſt la cauſe de ſon tloignement. 

Removed, F. Remove. 

Remover, Subſt, celui, ou celle qui 
ste, &c. V. To remove. 

Kemoving, Subſt. Faction d'oter, &c. 
V. To remove. 

To REMOUNT, Verb Act. (to 
mount again) remonter, V. To mount. 

'Remounted , Adj. remonte. 

To REMUNERATE, Verb AR, 
(to reward) remunb er, recompenſer. 

Remunerated, Adj. remuneré, re- 
compenſe, 

Remuneration , Subſt, remuntration , 
retribution , recompenſt. 

To remurmur, Verb Neut. (a poeti- 
cal word, to murmur again) faire un 


mur mure, renner, retentir. 


REN, PF. Ran. 

RENCOUNTER , Subſt. (o# meet- 
ing) renoontre, 

&> Rencounter (a chance-fight) ren- 
contre, combat de perſonnes qui ſe 
rencontrent par hazard, 

To RENCOUNTER, Verb Neut. 
(or meet) ſe rencontrer. 

To REND, Verb Act. (or tear) d& 
chirer , rompre , mettre en pitces. 

* To rend (to divide by factions or 
hereſies) dfchirer , diviſer. 

To RENDER, Verb Act. (or return) 
rendre, | 

To render thanks, rendre graces , 
remercier. 

To render like for like, rendre la 
pareille, 

To render (or give) vendre, 
donner. 

To render a reaſon why, rendre 
raiſon pourquoi. 

To render (or ſurrender) a place, 
rendre , liurer une place, 

To render (or do one) a good 
office, reudre un bon office d quelqu'un, 
lui faire un plaiſir , Vobliger. | 

ke rendered his maſter all the 
offices of a faithful ſervant, il Vac- 
quitta envers ſon maitre de tous les 
devoirs d'un fidefle ſerviteur. 

To render (or make) one's ſelf con- 

| {iderable, 


— 


enn 
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ſiderable, ſe rendre confidtrable , le de- 
venir. 

To render (to turn or translate) 
vendre, traduire, tour ner. 

Rendered, . Rendred. 

Rendering, FV. Rendring. 

Rendevous, or rendez-vous, Subſt. 
(aſſignation to meet) rendez-vors , 
a//ignation. On dit auſſi rendez - vous , 
en fait de galanterie, donner chez le 
cornu rendez-vous aux galans. D. 

© Rendevous , or rendez-vous (a 
meeting place) un rendez-vous , lien on 
[on ſe doit rencontrer. 

To rendevous, er to rendezvous , 
Verb Neut. (to meet) aller au rendez- 
vous , ſe rencontrer , Saſſembler en un 
certain endroit. 

Rendible, Adj. (to be rendered) qui 
peut etre rendu, &c. P. To render. 

RENDRING, Subſt. action de ren- 
dre, &c. V. To render. 

A rendring of thanks, action 
de groces. 

A rendring of a place, reddi- 
tion de place. 

A rendring out of one tongue 
into another, traduction. 

RENEGADE, er RENEGADO, 
Subſt. (a Chriſtian turned Turk) un 
renegat. | 

To RENEW , Verb AR. (to begin 
a new) renouvell-yy , recommencer. 

To renew an old cuſtom, remettre, 
ou renouveller une ancienne coutume. 

To renew the fight, recommencer le 
combat, /e xctablir. 

To renew an old friendship with 
one , renouer amitie avec quelqu'un. 

* Your looks will renew my wounds, 
vos regards vont Vouvrir mes bleſſures , 
on renouveller mes maux. 

Renewal, Subſt. renouvellement. 

Renewed, Adj. renouvellt, recommen- 
cf, &c. V. To renew. 

Renewing , Subſt. celui qui renouv?hs. 

Renewer , Subſt. renouvelement , Pac- 
tion de renouvelley, &c. V. To renew. 

Renitency , Sublt. forte de reſiſtance, 
on oppoſition. FI 

Rennet, Subſt. horte de pomme , dont 
il y a diverſes ſortes, renette blanche, 
renette griſe, renette batarde. En An- 
gleterre , ils ont auſſi, leur goldpip- 
ping , & leur geldrennet. 

RENNET , Subſt. (the maw of a 
calf ) preſure, mulette de veau. 
Rennet-bag, mulette. 

To RENOVATE, Se. F. To renew, 
e. 


Renovation, Subſt. reneuvellement. 


To KENOUNCE ,, Verb AR. (to 


forſake) renoncer à, abandonner. 
Io renounce, Verb Neut. (or 


revoke at cards) renoncer , au jen de 
cartes. 


Renounced , Adj. & quoi Pon a re- 


once. 


Renouncing, Subſt. renoncement, Pac- 


tion de re oncer. 


RENOWN , Subſt. (or fame) re- 
nom, reno:mmee, reputation. 
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Renowned, Adj. (or famous) renom- faction for it) reparey une injure, en 
me, fameux , illuſtre. Faire ſatisfattion. 

Renownedly , Adv. Ex. To act re- a> To repair (or refit) a $hatter'd 
nownedly , Yacquerir du renom, ou de veſſel, donney le radoub d un vaiſſeau 
ia reputation, Faire de grandes & gle- delabre , le radouber. 
rieu/es actions. To repair, Verb Neut. (to go) /e 

RENT, Subſt. (a ſum of 1 „ | rendre , aller, Ven aller, ſe retirer. 
or other conſideration, iſſuing yearly | &> When he shall repair into our 
out of lands and tenements) rente, re- dominions , quand il reviendra ſur nos 
venu. terres. 

A yearly rent, une rente aunuelle. | * (> To repair to one for a thing, 
| Rent-lervice , rente /fodals , rede- Sadveſer d quelqu'un pour quelque choſe. 


vance. Repairable, Adj. reparable, qui ſe 
Fee-farm rent, V. Fee. peut reparer. 
| Quit-rent, F. Quit. Repaired , Adj. repart, &c. V. To 


Re:r:t-refolute, V. Reſolute. repair. 

&> Huule-rent, lcyer , loage , ter- Not to be repaired , irreparable. 
me, ce qu'on paye pour le louage d une Repairer , Subſt. riparateur , celui 
maiſon. | gui repare , Ou qui a fait des repard- 

To pay one's rent, payer le louage, tions. | 
ou le icher, payer ſon ter me. | Repairing , Subſt. Faction de rtparer, 

RENT (from to rend) dechi- &c. V. To repair, reparation. 
rure, rupture. | Reparation , Subſt. (cr mending) re- 

Rent (or ſchiſm) in the church, parution, action de reparer. 

Schiſme , diviſion de [tgliſe. e Reparation (or ſatisfaction) 26. 

RENT, Adj. (From to tend) dé. paration, ſutisfuction. 
chire. REPARTEE, Subſt. (a quick and 

To RENT, Verb AR. (to take by | witty reply er anſwer) repartie, r. 
rent) louer, prendre à louage. 1 vive & prompte, riſpoſte , re- 
To rent (or to tend) Y. To plique. 


rend. { To be quick in one's repartees , 
Rentable, Adj. (that may be rented) ] avoir la repurtie prompte, avoir la ris- 
qui peut etre loud. oſte en main. 


RENTAL, Subſt. (particulac of the} REPARTITION, Subſt. (or ſubdi- 
reuts et profits of an eſtate) at du] viſion) repartition , ſubdiviſion. 
reve..u aunuel d'un bien. We lay alſo, To REPASS, Verb AR. repaſſ:r. 
rent-roll , in the ſame ſenſe. Ex. To repaſs a river, repaſſer une 

Rented, Adj. loud, pris d louage. | rivicre. 

To KENTER, Verb Act. (er to fine-|] REPAST, Subſt. (or meal) petit re- 


draw) rentraire. pas, refection. : 
Rentered , Adj. ren rait. | To REPAY, Verb AR. (er pay again) 
Rentring, Subſt. reniraiture, coutu-| pay'y encore une fois. 

re de ce qui eſt rentrait. Io repay (to pay back) payer, 
Renter-wardea , Subſt. receveur de | rembour/ty , rendre. 

reutes. X> To repay (er acknowledge) a 


RENUNCIATION , Subſt. { from to | benefit, reconnoztre un bienfait , payer 


renounce) renonciation, renoncement. | une faveur. 


RENUNCULUS , Subſt. (or crow-] Repayable, Adj. (to be repayed) rem- 


foot, a flower) renoncule , fleur. bou;ſable. | 

To RE-OBTAIN , Verb Act. obte-| Repayed, Adj. pays, &c. V. To re- 
nir de nouveau , Yegagner. | pay. 

RE-OBTAINEDO, Adj. uon a obte-] Repaving, Subſt. double payement, ou 
nu de nouveau. : Paction de paycy encore une fois, &c. V. 

Repaid, F. Repayed. To repay. 8 

REPAIR, Subſt. (repairing or mend-] REPEAL, Subſt. (revoking) evo 
og) reparat ion. cat ion. a 

o keep a houſe in repair, Faire To REPEAL, Verb AR. (to revoke, 


les reparations d'une maiſon , [entrete-| or diſannul) revoquer , caſſer, abolin, 
nir. A houſe kept in good repair, ane] annuller. 


maiſon bien entretenuse. { Repealable, Adj. 7&vocable. 
The repairing of (vr refitting)] Repealed , Adj. r&vogue, caſe , abo- 


a ship, le radoub d'un vaiſſeau. 165, annule. "+ 
Repair (or journey) voyage. | Repealing, Subſt. abolit ion, ** 
10 REPAIR, Verb Act. (to mend] tion, Vacten de revequer, &c. . 16 

a building) reparer, refaire Prong rer 5 

quelque choſe d un hatiment, faire o REPEAT , Verb 

8 a un . 4 Bp ; wy p to ot over again) repdter , re- 

re or marble Te, dire de nouveau. 

2 * * : * To repeat (to reite rate, or do 
* To repair (er make up) a loſs, | over again) 2 8 
reparer une perte. : ; : | Repeated, Adj. repete, &c. «. 

| * To repair an injury (to give . repeat. | 


Repeater, 
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Repeater, Subſt. r{p&iteur , celui qui 


repet , ou qui fait repeter, 
X> Repeater (or repeating-watch ) 
montre d repitition. 8 
Repeating, Subſt. repetition , Faction 
de r&ptter , &c. V. To repeat. 


REPEEK, Subſt. (at the game cal- 


led picket) repic. 

To repeek, Verb AR. faire repic. 

Repeeked, Adj. qui eſt repic. 

To REPEL , Verb AR. (to pull, 
or drive back) reponſſer, rechaſſer, 

To repel an objection, Huter 
ane objection, 

To repel (to ſtrike in) reper- 
euter , fairerentrer au dedans; oxycrat 
repels, Poxycras repercute la chaleur en 
dedans. 

Repelled, Adj. repoufſe , &c. V. To 
repel. 

Repeller, Subſt, celui, ou celle qui 
recuſſe, &c. 

Repeller (or repelling medicine) 
remede repereuſſif. 

Repelling , Subſt. Faction de repous- 
fer , &c. 2 To repel. 

To REPENT , Verb Neut. and AR, 
= be ſorry for any thing done amiſs) 
e repentir , tre marri, avoir regret 
d'avoir fait quelque choſe. 

He does not at all repent it, or re- 
pent of it, il ne ven repent point du 
tout. 

To repent, Verb Imp. Ex. It repents 
me, Je en repens. 

Repentance , Subſt. repentance, re- 

tir. 

Repentant , Adj. (penitent, or ſorrow- 
ful) repentant , penitent, qui ſe repent, 
i avoir failli. 

Repented of , Adj. dont on ſe repent , 
dont on Seſt repenti. 

Who would buy at ſo dear a 
rate a thing to be repented of? gui 
voudroit acheter ſi cher un repentir ? 

He repented him of his promiſe, 1 
fe repentit de ſa promeſſe. 

To REPEOPLE, Verb AR. (or peo- 
ple again) repeupler , peupler de nou- 
veau. 

Repeoplel, Adj. repeuplé“, peupi de 
nouveau. | 

Repeopling , Subſt. Pattion de repeu- 
ler. 

” REPERCUSSION „ Subſt. (or ſtrik- 
ing back) rep:rcuſian , reverberation, 

Repercuſſive, Adj. repercuſif, qui 
yepercute. 8 

Ex. A repercuſſive medicine , un re- 
mede repercu//if, un repercuſſif. 

D + To REPERCUTE, Verb AR. 
(or ſtrike hack) repercuter, | 

REPERTORY,Subſt.(a book where- 
in things are ſet methodically, for the 
ready finding out of the fame) reper- 
foire , inventaiye , table, 

REPETITION, Subſt. (from to re- 
peat) repdtition , redite. . 

A repetition in muſick, repriſe, 
en muſique. 

Repique, c. FV. Repeek, Ce. 
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grieve) tre fichs, ſe repentir, mur- 
murer. 

Ex. To repine at one's good fortune, 
tre fichs du bonbeur Pautrui , envier 
ſon bonheur, en avoir du chagrin, ou 
du deplaifir. 

If he gives any thing, he repines 
at it, $i donne quelque choſe, il Sen re- 
pent apres. 

Repiner, Subſt. murmurateur. 

Repining , S. chagrin, deplaiſir , mur- 


mure. 

To REPLACE, Verb Act. (to ſup- 
ply the place of, to make up a thing 
that's taken away) remplacer. 

To replace the ſums that were taken 
out of a fund, remplacey des ſommes qui 
ont te priſes d'un fond. 

Replaced, Adj. remplace. 

Replacing , Subſt. remplacement , Pac- 
tion de remplacer. 

To REPLANT, Verb Act. replanter. 

Replanted , Adj. replante. 

Replanting , Subſt. Pacbion de re- 

lanter. . 

To REPLENISH, Verb A. (or fill) 
remplir. . 

Le mot de replenish, n'eſt guere en 
uſage que dans les maticres de piete. 

Replenished, Adj. vempli, plein. 

Replenishing, Subſt. “action de rem- 
Plir. 

REPLETE , Adj. (or full) plein, 
rempli. 

Repletion , Subſt. repldtion , pl&ni- 
tude, | 
Repleviable, Adj. Ex. Repleviable 
goods, meubles , ou effets dont on peut 
obtenir la reintè grande. 

REPLEVIN, or REPLEVY , Subſt. 
(the bringing of a writ called replegiare 
facias , for the relealing of things dis- 
trained) main-levee, on reintegrande. 
x2 Replevy (or bailing of a man) 
cautionnement. h 
To REPLEVY, Verb AR. (to reco- 
9 avoir la reintegrande , recouvrer, 
x. To replevy a diſtreſs (to reco- 
ver goods diſtrained) avoir la reinte- 
grande d une choſe dont on a fait ſaiſic. 

Replevv'd , Adj. recouvre. | 
REPLICATION, Subſt. (the plain- 
tiff's reply to the defendant's anſwer) 
replique. 

REPLY , Subſt. (or anſwer) repli- 
que , reponſe , repartie. 

To REPLY, Verb AQ. repliquer , 
repondre , repartir. 

"Tis true, replied she, that 
il of vrai, reprit-elle, que 

eply'd , Adj. replique, &c. 

Replying , Subſt, Padtion de repli- 
quer, &c. V. To reply. 

REPORT, Subft. ( rumour, talk) 
bruit qu'on fait courir. 

There is ſuch a report, or ſuch a re- 
port goes abroad, on fait courir ce brait- 
la , on en parle, on le dit. 

A flying report, un bruit qui court, 
un bruit qui ſe repand. 

By report, à ce qu'on dit. 


To REPINE at, Verb Neut. (to 


| &> Report (or malicious tale) rap- 
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port, diſcours malin fait à deſſein de 
nuite a quelqu'un. 

Report (relation, or account 
rapport, recit , relation, compte, ts 
moie nage. 

Report (a repetition of a caſe de- 
bated) rapport. 

Ex. To make a report of a cauſe, 
faire le rapport d'une cauſe, on Ian 
proces, 

Keport (name or reputation) repute- 
tion, renom , odeur, 

To have an ill report, avoir un mar. 
vais renom, etre en mauvaiſe reputa- 
tion, ou en mauvaiſe odeur. 

The report (or noiſe) of a gun, 
le bruit, ou le pet d'une arme d feu. 

To REPORT, Verb AR. (to tell, 
or relate) rapporter , dire, raconter , 
Faire le yecit de ce qu'on a ou, ou en- 
tendu. 

Io report (to tell again, as a 
tale-bearer) rapporter , redire , faire des 
rapperts. 

«> To report (to give an account 
of) rapporter, faire le rapport, expoſer, 
deduire l'etat d une affaire, en rende 
compte. 

To report a law-ſnit, rapporter un 
proces, en faire le rapport, deduire, 
expoſer , Vetat d'une affaire. 

Io report ill of one, parler, on 
dire du mal de quelqu'un. 

To report, Verb Neut. (to make a 
noiſe , as a gun) peter, faire du bruit, 

Reported, Adj. rapport, &c. V. To 
report. 

lt is reported, oz dit, le bruit 
court. 

A man ill reported of, un bom- 
me qui eſt en mauvaiſe reputation , ou 
odeur. 

&> They believed any thing that 
was reported of him, ils cy-yoient tous 
les rapports qu'on faiſoit de lui. 

Reporter , Subſt. rapporteur , celui qui 
rapporte , &c. 

eporting , Subſt. Faction de rappor- 
ter, &c. V. To report. 

REPOSE, Subſt. (er reſt) repos. 

To take ſome repole, to reſt, pren- 
dre du repos , ſe repoſer. 

To REPOSE, Verb AR. (to put, 
or lay Wu mettre, com mettre. 

Ex. To repoſe one's truſt in one, 
mettre ſa confiance en quelqu'un , ſe re- 
poſer , compter , Vaſſurer, faire fond ſur 
quelqu'un , ſe fier à quelqu'un , ſe confier 
en lui. 

I repoſed great truſt in him, e lui 
ai confit, ou j'ai commis aſa ffdelitè des 
cheſes d importance, je lui ai fait une 
grande confidence. 

To repoſe an entire confidence in one, 
fe repoſer entitrement ſur quelqu'un , 
Saſſurer en lui, ſe fer d, ou en que(- 
gu un, ſe conficy en lui. 

To REPOSE one's ſelf, Verb Ref. 
or to repoſe , Verb Neut. (to reſt) /e 
repoſer , prendre du repos. | 

Repoled, Adj. mis, &c. J. To lre- 
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truſt repoſed in him, il eft coupable de 
malverſation. 

Repoling , Subſt, “action de mettre, 
&c. I. To repoſe, 

Repoſition , Subſt. (a ſettling again) 
yetabliſſẽ ment. 

Ex. The repoſition of the foreſt, le 
retabliſſement de la foret. 

Repoſitory, Subſt. (a place where 
things are laid up and kept) depen/e , 
ou lieu on Pon ſerre les choſes. 

Repoſedneſs, Subſt. cy repoſition , 
Subſt. #! + dit en chirurgie dun mem- 
bre ou d'un os qui a et remis & ſa vraie 


lace. 

4 REPOSSESSED of a thing , Adj. re- 
mis, ou rentre en poſſe/ion , qui a eu 
la reint&grande de quelque choſe. 

To REPREHEND, Verb Ac. (or 
to reprove) reprendre, corriger , repri- 
mander. 

Reprehended, Adj. repris, corrige, 
reprimande. | 

Reprehender , Subſt. cenſeur. 

Reprehending, Subſt; action de re- 
prendre, &c. cenſure , correction. 

Reprehenſible, Adj. digne de cenſure, 
reprebenfible. 

Reptehenſibly, Adj. repreben/ible- 
ment. 

Reprehenſion, Subſt. cenſure, ropri- 
mande , mercuriale. 

To REPRESENT, Verb AR. (to 
make appear, to shew) repreſenter, 
montrer , faire voir, ou connoitre , ex- 
poſer devant les yeux, remontrer. 

&> To repreſent (to figurate, to be 
— — figurer , exprimer. 
2 one) repreſenter quelgu um, tenir ſa 

ace. 

F Repreſentation , Subſt. repreſentation. 

Repreſentative , Adj. repreſentatif, 
qui repreſente, 

Repreſentative, Subſt. (one that re- 
preſents another) us repye/entant. 

The members of the houſe of com- 
mons are the repreſentatives of the peo- 
ple, les membres de la chambre des com- 
munes ſont les repreſentans du peuple. 

Repreſented, Adj. repreſentè, &c. P. 
To repreſent. 

Repreſenting, Subſt. repreſentation, 
ou Faction de repreſenter , &c. I. To 
repreſent. 

Repreſentment, Subſt. repr{enta- 
tion. 


To REPRESS, Verb AR. reprimer, 


* 


arreter , retenir. 


Reprelled , Adj. reprimè, arrtte , 
empeche, retenu. x fn 
epreſſer, S. celui on celle gui repr;- 
me, &c. 
Repreſſing, S. L'action de reprimer , 


C. 

Repreſſive, Adj. tout ce qui ſert à re- 
primer, d reſtreindre, vepre/if. 

REPRIEVE, Subſt. (reſpite from 
execution) repit , delai , ſurſtance d' exc- 
cut ion. 


To REPRIEVE, Verb AR. (to re- 
{pite) a malefactor , ſurſeoir Pextcu- 


Part. II. 
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tion Pun oriminel condamn? & mort, 
lui donney du repit. 

Reprieved, Adj. de qui on a ſur/is 
Pextcution, & qui on a donné dn Yepit. 

Reprieving, Subſt. repit, Padtion de 
2 execution, ou de donner du 
repit, 

REPRIMAND, Subſt. (a check) or 
reproof ) reprimande, reprthenſion , cor- 
rection, mercuriale. 

To REPRIMAND , Verb AR. er- 
mander , cenſurer, faire une cenſure, ou 
une reprimande, faire la mercuriale , 
2 avec autorite, laver la 
tè te. 


Reprimanded, Adj. reprimand, cen- 


ſure, &c. V. To reprimand. 


To REPRINT, Verb AR. rimpri- 
mer , imprimer une ſeconde fois. 

Repriated , Adj. 'imprimé. 

Reprinting, Subſt, Faction de r'im- 
primer , ſeconde impreſſion. 

REPRISAL or REPRISALS , Subſt. 
(ww of marque) repr{ſaifles, ou droit 

repreſailles, 

To make uſe of repriſals, uſer de 
repreſailles. 

REPRISE, Subſt. (a repetition in a 
ſong) repriſe, en termes de muſique. 

&> Repriles (a law-word for char- 
ges and duties) charges, Frais. 

Beſides all repriſes, tous frais fuits, 
ou toutes charges faites. 

REPRIVE, F. Reprieve. 

REPROACH, Subſt. (or infamy ) 
reproche , opprobre, flitriſſure , infamie, 
honte , ignominie. 
_ &> Reproach (injury or offence) in- 


o repreſent (to be in the room | Jure, affront , outy age. 


X> Reproach (an upbraiding, or 
what is caſt in a man's dish) reproche, 
ce qu'on objecte à une perſonne. 

To REPROACH, Verb Act. (to up- 
braid, to caſt in the teeth ) reprocher, 
Faire des reproches , ohjecter. 

To reproach one with ingratitude, 
reprocher d quelqu'un ſon ingratitude. 

&> To reproach (or to charge) with, 
accuſer , taxer. | 

Reproachable, Adj. reprochable, di- 
gne de reproche, ou de blime. 

- Reproached, Adj. reproche, &c. V. 
To reproach. 

Reproachful, Adj. (outrageous or in- 
jurious) injurieux, outragenx , offen- 
ſant , choquant. 

To give one reproachful language, 
injurier quelqu'un, Poutrager de paroles, 
Poffenſer. 

Reproachfully , Adv. outrageuſement, 
injurieuſement , avec inſulte. 

Reproaching, Subſt. Faction de repro- 
cher, &c. V. To reproach. 

REPROBATE, Subſt. (one whom, 
as ſo ne believe, God has predeſtina» 
ted to damnation) reprouve, 

A reprobate (a wicked man) un 
reprouve, un mechant garnement, un 
ſctltrat, un perdu, un impre. 

| To REPROBATE, Verb AR. (to 
condemn , to rejet) impronuver , r- 


Row , Yejetter, deſapprouver , con- 


muer. 


y a des 
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Some rigid Divines reprobate natural 

N as a carnal knowledge , il 

eologiensirigides qui d:ſaprou- 

vent, ou qui condamment ta pbyſ/tque , 
comme une ſcience monduaine., 

P. To reprobate all cats for witches, 


faire paſſer tous les chats pour des ſor- 


Cieres. 


Reprobated, Adj. reprouvd , rejetts. 
Reprobating, Subſt. action de reprou- 
der, ou de rejetter, reprabation. 

Reprobation, Snbſt. reprobation. 

REPROOF, Adj. (check or repri- 
mand) cenſure, reprimande , mer cu- 
riale, 

Reprovable, Adj. digne de cenſure , 
qui merite d' re cenſurè, ou reprimande. 
To REPROVE, Verb Ad. (to check, 
or rebuke) reprendre, cenſurer, ropri- 
mander, fire. la mercuriale. 

Reprov'd, Adj. repris, cenſurè, re. 
primande, 

Reprover, Subſt. celui, ou celle qui 
reprend, qui cenſure, &c. un cenſeur. 

Reproving , Subſt. Faction de repreu- 
dre, de cenſurer , ou de reprimander. 

REPTILE, Subſt. (a creeping thing) 
un reptile. 

REPUBLICAN , Subſt. (a common- 
wealth'e- man) un r{publicain, un mu- 
tin, un ſtlitieux dans un Etat monar- 
chique. 

epublican , Adj. republicain, d'un vc 
publicain , d'un homme qui a leſprit de re- 
publique. 

REPUBLICK, or republique, Sublt. 
(a commou-wealth) republique. 

Repudiable, Adj. qui merite d'ttre 
ripudite , ou qui peut &re repudice. 

To REPUDIATE, Verb AR. (ts 
divorce, or put away) one's wite , 
repudier ſa Am ne, la renvoyer , faire 
div.rce avec elle. 

Repudiated, Adj. repudice. 

Repudiation, Subſt. r4pudiation , di- 
vorce. 

To REPUGN, Verb Neut. (to reſiſt, 
or be contrary) repugner, etre contrat- 
re, ne Saccorder pus, contredire. 

Repugnancy, or repugnantnels , 
Subſt. ( contrariety , er contradiction ) 
re pugnance, contrariete, 

The an tv gp yg of two propoſitions, 
la repugnance de deux propoſitions. 

&> Repugnancy (er averſeneſs ) 
repugitance, averſion , difficult , peine 
qu'on, a & faire quelque choſe. 

Repugnant, Adj. (or contrary ) op- 
poſe, contraire , qui repugne , qui cho- 
que, qui bleſſe. 

Repugnantly, Adv. avec repugnen- 
ce, avec peine. : 

REPULSE , Subſt. (or denial) refus, 
rebufade. : 

* meet with or ſuffer a repulſe, 
etre refuſe , ejjuyer un refus, ou une 
rebut} ac. 

To REPULSE, Verb AR. (or deny) 
rebuter , refuſer, 

Repulled , Adj. rebut#, refuſe, 

He was repuiſed when he ſtood for 
Conſul, 10 a(juya un refus lors qu'il de- 


manda , qu'il peſtula le Conſ⁰,ðd. 
Hhhh Repulliug , 
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- Repulling , or repulſion., Subſt. 
Faction de repouſſer on de refrapper. 

Reputable , Adj. (of good repute ) 

ui « bonne reputation. 

REPUTATION, Subft. (fame, cre- 
dit, or eſtcem) reputation, nom, re- 
nom, cſtime, credit, opinion publique, 

She is ruined in her reputation, elle 
eſt perdut de reputation. 

To ruin a man's reputation, perdre 
quelqu "un de reputation. 

KEFPUTE, Subſt. (or reputation) 
riputation, yenom , eſtime, opinion 
prblique, odeur. | 

To be in good repute , etre en bon- 
ne r6-vtation, ou en bonne odruy, 

To KEFUTE , Verb AR. (to count 
or look upon) reputer, eſtimer tel, 
tenir pour tel. 

They repute him a wiſe man, on le 
repute homme ſage , il paſſe pour hom- 
me ſage. 

Reputed, Adj. repute, eftime, tenu, 
gui p, pour tel. 

REQUEST , Subſt. (or petition ) 
requtte , priere, demande, requiſition, 

At my requeſt, d ma requete , à ma 
requifition. 

A maſter of requeſts, un maztre des 
requetes. | 

The court of requeſts , la chambre, 
ou u conr des requetes. 

To make a requeſt to one, Faire une 
requete d quelqu'un, pricy quelqu'un 
#'une choſe, requerir quelqu'un de quel- 
que cheſe. 

07> Requeſt (vogue) requete , vogue, 
reputation, credit, cas. 

They are in no requeſt, on n'en fait 
aucun cas, ils ne ſont pas de requtte , 
on en credit, 

To REQUEST, Verb AR. (to beg) 
requerir , prier, demander humblement. 

Requeſted , Adj. requis , demande , 
gu'on demande. 

+ Requeſter , Subſt. (or petitioner) 
an ſupplant. 

REQUIEM , Subſt. (a maſs for the 
dead) requiem , meſſe pour les morts. 

To REQUIRE, Verb AR. (to ask 
or demand) demander, requerir , exiger. 

To require fatisfaftion, demander 
ſatisfaftion. 

As far as neceſſity shall require, 
autant que la necellitè le requerra, ou 
Pexigera. 

A good phylician adminiſters to his 
patients, lenitives, aperitives, reſtrin- 
ents, and other medicines, as their 
| Ss caſes require, un bon médecin 
fait prendre & ſes malades des lenuiifs , 
des aperitifs, des reſtringens, & dau- 
tres remedes , ſelon Vexigence des cas. 

As occaſion shall require , een que 
la choſe Pexigera , ſuivant Poccofion qui 
fe preſentera, | 

The bulineſs requires haſte , Paffaire 
nw cetritE, ou diligence, Paffaire 
reſſe. 

4 Required, Adj. demande, requis, 
exige. 


REQ RES 


ledgment be required? à quoi ſerviroit- 
il dexiger cette — ? 
Requiring, Subſt. “action de deman- 
der, de requerir, on dexiger. 
Requiſite , Adj. (neceſſary, or con- 
venient) requis, neceſſaire, convenable , 
| qui eſt à propos. 
Requilite , Subſt, (a thing requiſite) 
choſe requiſe , choſe neceſſaire. 
Requital, Subit. (reward, or acknow- 
ledgment) recompenſe , reconnoiſſance. 
To REQUITE, Verb AR. (or re- 
ward) r&compenſer , reconnoitre. 
Io requite a man in his own 
way, rendre la pareille d quelqu'un , le 
peer de la mtme monnoie. 
Requited, Adj. r&compenſe, reconnu. 
Requiter, Subſt. celui, ou celle qui 
recompenſe. | 
Requiting, Subſt. Faction de récom- 
penſer , on de reconnoitre. 
Rere Admiral, V. Rear-Admiral. 
Rere-egg, V. Rear-egg. 
T REKE-BOILED, Adj. ( or half- 
boiled) parbouilli , à demi-cuit. 
A rere-boiled egg, un auf trop mol- 
let, qui n' pas aſſez bouilli. 
REREMOUSE, Subſt. (or bat) 
chauve-ſouris. 
+ REREW'ARD, Subſt. (or rear) 
of an army, Purriere-garde d'une armee. 
Reſalutation , Subſt. reſulutation. 
To KESALUTE, Verb AR. reſuluer, 
rendre le ſulut. 
Reſaluted, Adj. reſalul. 
To RESCIND, Verb AR. (to repeal, 
or dilannul) reſcinder, abolir, caſſer , 
aunuller. 
Reſcinded, Adj. reſcinde , 


caſſe, annulle, 


z 


aboli , 


reſcifion , caſſution, abolition. 
Reſciſſory, Adj. r&ſciſorre. 
\ RESCOUS, Subſt. (a reſcue of a 
diſtreſs, or perſon arreſted) reccuſſe, 
repriſe, delivrance des perſonnes, on 
des choſes qu'on enleve. 
RESCRIPT , Subſt. (an anſwer to 
a petition or the return of a writ) 
un reſcrit. Il y a des reſcripts de Em- 
ertur & meme du ws 1h lors qu'ils 
ont conſultes ſur quelque litige de 
conlequence. 

Reſcue, Subſt. (or reſcous) recouſſe, 
repriſe. 

To RESCUE, Verb Act. (to ſave, 
or to deliver) recourre , reprendre , ſau- 
ver, mettre en liberté, delivrer, une 
perſonne de ceux qui Vemmenent : 
recourre, regagner , rattraper une choſe 
qu'on prend & qu'on enleve. 
Reſcued, Adj. recons , ſauve, 
Reſcuer, or reſcuſſor, Subſt. celui 
qui recourt , liberateur. 

Reſcuing , Subſt. recouſſe , Faction de 
recourre, &c. V. To reſcue. 
RESEARCH, Subſt. (or ſtrict en- 
quiry) recherche. 

Ex. Philoſophical reſearches, recher- 
ches phileſophiques. 

RESEMBLANCE, Subſt. (or like- 


Reſciſſion, Subſt. (a diſannulling )| 
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ceci ne reſſemble point @ cela, il ny a 


aucun rappert. 

To RESEMBLE, Verb AR. & Neut. 
(to be like) reſſembler, avoir de la 
reſſemblance, tre ſemblable, ſe rap- 
porter, 

He reſembles his father, il reſemble 
a ſon pere. 

To reſemble (to compare) com. 
parer , faire une comparaiſon. 

Reſembling', Subſt. reſemblance , 
rapport. 

Reſembling, Adj. ſemblable, qui re/- 
ſembie, qui ſe rupporte, qui a du rapport. 

To RESENT, Verb Act. ( to be 
ſenſible of) an affront, reſſentir un 
affront, ſe veſſentir d'un affront, en 
avoir du reſſentiment. 

Reſented, Adj. reſſenti. 

Reſentful, Adj. (full of reſentment) 
plein de reſſentiment, ſenſible , vindicatif. 

Reſenting , Subſt. reſſentiment, ou 
Pattion de reſſentir. 

Reſentingly , Adv. avec reſſentiment, 
d'une manitre ſenſib/e. 

Reſentment, Subſt. (a ſenſible ap- 
prehenſion, er revengeful remembrance 
of an injury) reſſentiment, chagrin , 
deplajſir , que Von reſſeat de quelque 
injure. 

I could not but tell my Lord Suz- 
derland of theſe relentments, je ne pus 
m'empecher de dire d Mylord Sunder- 
land, ce que fei, {ur e eur. 

Reſervation, Subſt. (or Keeping in 
ſtore ) reſerve, reſcrvaiion. * 

&@> Reſervation ( reſtriction ) reſer- 


vation, reſerve, veſtriction. 


reſtriction mentale, | 

QF Reſervation (in law) reſerve , 
en termes de palais. 

Reſerve, S. ( things kept-in ſtore) 
reſerve. 

A reſerve of ſoldiers, un corps de 
reſerve, celui qu'on met ordinairement 
a Parriere- garde. | 

0 Reſerve (or reſervation) reſerve. 

I am yours without reſerve, je ſuis 

d Vous p reſerve. 
XC> Reſerve (diſcretion , aa) 
reſerve , retenuè, circonſpection. e 
or alſo, re/ſervedneſs , S. in the ſame 
enſe. 

To RESERVE, Verb Act. (to keep 
in ſtore, to ſave) vſerver, ou /e re- 
ſerver , meager, retenir. 

Reſerved, Adj. r{ervd, garde, V. 
To reſerve. 

02 Reſerved ( cloſe, or wary ) re- 
ſerve, retenu , circonſpect, cache, 
Relervedly , Adv. avec reſerve, avec 
retenue. 

Reſervedneſs, Subft. (the being re” 
ſerved, and cloſe) Hue, retenut » 
diſcr 6tion. 
Reſerver , Subſt. r{erroir. 
A reſerver of water, reſervoir dean, 
To RE-SETTLE, Veib AR. retablir. 
Re-ſettled, Adj. retabli. 

Reſiance, V. Refidence. 


To what purpoſe should this acknow- | 


nels) reſemblance, rapport. 


This bears no reſemblance with that, 


reliding , 


Mental reſervation, r&ervation, ou 


Reſiant, Adj. (a law-word , for 
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RES 
reſiding , dwelling) r{fdant , domicilic, 
qui habite en um certain lieu. 

To RESIDE, Verb Neut. (to abide, 
or concinne) rider, demeurer , faire 
ſa demeure. 

Reſidence, Subſt. (or dwelling-place) 
rdjidence , demeure ordinaire, lieu ot 
Ton rede. 

KReſidence (ſtay, or ſojourning) 
ygſidence, Hour. 

To make his reſidence in one's liv- 
ing, faire ſa refidence & ſon benefice. 

To be bound to reſidence, etre obli- 
ge d rejidence, ou d la reſidence. 

XZ Relidence (or the employ of a 
Reſident) redence, charge de Relident. 

Reſident, Adj. (that reſides) r{{idant, 
qui refide ou qui fait ſa reſidence, 

a> Reſident , Subſt. (a prime mi- 
vilter ſent to another Prince, leſs in 
dignity than an Ambaſſador or Envoy) 
un Reiden. 

Retidentiary , Subſt. Ex. He was a 
conſtant refdentiary in his benefice , 
il faiſoit toujours rEfdence & ſon benefice. 

RESIDUARY, Adj. A reſiduary 
legatee (among lawyers, is a perſon 
to whom the teſtator, cr deviſor, be- 
queaths the remainder of his eſtate , 
after the payment of private legacies , 
and jawful debts) legataire unverſel, 
en termes de palais, eſt celui 2 qui le 
teltateur laiſſe ou legue tous ſes biens, 
apres le payement des legs particuliers, 
& des dettes legitimes. 

RESIDUE, or relidual, S. (or re- 
mainder) e ru, le reſte, le reſtant , 
ce qui reſte. 

To RESIGN, V. A. (to give up, 
or ſurrender) gener, faire une ef- 
guat ion, ceder , ſe demettre de. 

To relign one's place to one, re- 
gner ſa place d quelqu'un, den demettre 
en ſa faveur. 

«> To relign one's ſelf (to ſubmit 
wholly) to God's will, ſe re/igner, /e 

ſoumettre, ou Habandonner entterement 
a la vslonté de Dieu. | 

Reſignation, S. (a voluntary giving 
up) reſignation, dimi//ton volontaire. 

A reſignation (er entire ſubmis- 
ſion) to God's will, re/ignation , aban- 
donnement , ſoumiſſion, deference pleine 
& entiere a la volonte de Dieu. 

Religned, Adj. re/ignt, &c. V. To 
reſigu. 

Reſignee, Subſt. (the party to whom 


a thing is religned) rig :ataire. 


Reſigner, S. (tne party that religns) 
retgnant. 

Religning, and reſigament, Subſt. 
re/ignation , Faction de refigner, &c. 
FV. To relign. 

_ RESILIENCY , Subſt. (or rebound- 
ing) faction de re aillir, reailliſſement. 

KESILIENT, Adj. ( rebounding ) 
rijailliſant, qui r adillit. 

Retilition, S. (or reliliency ) Hail- 
liſeinent. 

RESINOUS, or relina&cous, Adj. 
(of roſiu) rerreux. 

RESIFISUENCE, Subſt. (or repen- 
tance) re/ipiſcence , repentance. 


RES 

To RESIST, V. A. & N. (to with- 
ſtand) iter, faire reſiſtance , ſe roidir 
contre, s'«ppoſer d. 
| To reſiſt ſtoutly, r&{ſtcr vigoureuſt- 
ment , faire une vigourenſ: re/iſtaiice. 

To reſiſt one's own reaſon, /e roi- 
dir contre ſa raiſon, renoncer @ ſes 
propres lumières. 

Reliftance , Subſt. (or defence) re- 
ſiſtance, action de rechter, defenſe. 

&> Reliſtance ( or oppolition ) ve. 
fiſtance , oppoſition. 

Reſiſted to, Adj. & qui [on reſiſts , 
ou à qui lon a re/jiſte, &c. 

Refiſter, Subſt. celui ou celle qui 
reiſte. 

Reſiſtibility, S. qualité“ ou puiſſance 
de re/iſter. | 
Reliſtible, Adj. qui peut re/iſter. 
Reſiſting , Subſt. re/itance, ou Pac- 

tion de refiſter, &c. V. To reſiſt. 

Reſolvable, Adj. qui ſe peut reſou- 
dre, &c. F. To relolve. 

RESOLVE, Subſt. (purpoſe, deſign) 
intention) reſolution , deſſein, intention. 

(CZ Reſolve (deliberation, deciſion ) 
riſolution , de liberation, deciſion. 

QF I can give you no reſolve in 
that point, Je ne puis pas vous ſatis- 
faire ſur ce point, 

To RESOLVE, V. A. (to untie, 
to decide, to determine a hard queſtion, 
a difficulty, Se.) reſoudre, ſoudre , 
decider , determiner une queſtion , de- 
meler le nœud d'une diffculte, Se. 
0 ͤreſolve (to diſſolve, ſoften, 
or —_ reſoudre , amollir, difſiper. 

To relolve (er reduce into) 
reſou ire, veduire. 

To reſolve one's faith into the Pope's 
authority, reduire ſa foi d Pauto- 
rite du Pape. 

X> Into what can we reſolve this 
ſtrong inclination of mankind? à quoi 
pouvons - nous rapporter, ou attribuer 
cette forte inclination du genre humain ? 

To reſolve , Verb Neut. (to deſign, 
or purpoſe, to come to a reſolution) 
reſoudre, ſe reſoudre, prendre une reſ0- 
lution , ſe diſpoſer , ſe diterminer à quel- 
que choſe, detzyminer ou arreter de faire, 
deliberer , conclurre. 

To rcivlve upon ſomething, preudre 
une reſolution, ſe riſoudre d quelque cho- 
ſe, $y déterminer. 

'The war is reſolved upon, on à 
riſolu la guerre. 

To reſolve againſt it, /e reſoudre au 
contraire, Sy oppoſer. 

To reſolve, Verb Neut. or to reſolve 
itſelf, Verb Refi. (to turn or change) 
ſe reſoudre, ſe reduire , ſe changer. 
To relolve (or gather) into matter, 
fe reſoudre en pus, ſuppurer, venir a 
ſuppuration. 

Then the houſe refolved itſelf into 
a committee of the whole houle , - en- 
ſuite la chambre ſe changed en grand 
commitie. 

The moral of the fable reſolves into 
this, la morale de la fable ſe reduit ou 
| reviews à Ceci. 
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&> Reſolve (or tell me what it is) 


——_— 
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dites-moi ce que c'eſt. 

02> Reſolve me (let me know vour 
mind) quickly, declarez-moi au piutot 
votre Volonte. 

Reſolved, Adj. rolu, diſpoſe, &c. 
PV. To reſolve. 

There I shall be reſolved, 1 
Vapprendrai, I je ſaurai la verité, on 
me dira là ce que c eſt. 

Reſolvedly, Adv. (or with a reſol- 
ved mind) reſolument, de propos deli- 
bere, de deſſein forme. 

Reſolvedneſs, Subſt. (or firm diſpo- 
ſition) reſolution, ferme diſpoſition ou 
intention, 

Reſolving, Subſt. action de r{ſon- 
dre, &c. . To reſolve. 

The reſolving of a hard queſtion , 
la ſolution d'une difficulte. 

Reſolvents, S. des reſolvons, on 
diſſolvans, des remedes propres d diſ- 
ſoudre & à liquefier les humeurs pec- 
cantes, 

RESOLUTE, Adj. (or out) reſolu, 
determine, de reſolution, brave, hardi, 
Ferme. 

QF Rents reſolute (payable to the 
crown out of Abbey lands) rentes on 
dimes qui revicunent au Roi des fonds 
de terre que les convens les Abbajes 
poſſedoient autrefois en Angleterr?. 

Reſolutely, Adv. ( Routly ) r/olu- 
ment, fferement, d'une fugon deter mi- 
nee, avec fermete, avec reſolution . 
hardiment , avec intrepidite. 

Reſoluteneſs, Subit. (ftoutneſs) re 
ſolution, fermets , hardiefſe, courage, 
intrepidite, 

Reſolution , Subſt. (reſolve, or de- 
termination) reſolution , determination , 
dec iſtau. 

Keſolution (or deſign) r{olntion, 
deſſtin , deliberation. 

X> Reſolution (reſoluteneſs) r{ſolu- 
tion, fermetè, bardieſſe, courage. 

X> Reſolution (or reduction) la- 
tion, reiluction, action de reElutre. 

The reſolution of a body into its 
principles, la reſolution d'un corps en 
ſes principes. . 

The Proteſtant reſolution of faith, 
la reſolution Proteſtunte reluite d /es 
princip”'s. ; 

Reſolution,” S. ef a problem, la re- 
ſolution ou la ſolution d'un probleme , 
d'une difficuitf, d'un point de critique, 
on de morale. 2 

RESONANT, Adj. (ſounding again) 
reſonnant , retentifſant. 

RESORT, Subit. (on concourſe ) 
Concours, abord. 

Z> Reſort (or refuge) reſource , 
refuge. 

'An oath is the laſt reſort of truth, 
le ſerment eſt ie dernier refuge de ia 
verite. 

To RESORT, Verb Neut. ſe reu- 
| dre, „f vibe, allir, acorder , He- 
enter. 

Ex. To reſort to a place, ſe reudre, 
aſſembler dans queique lieu, frequenter 
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Reſorted to, Adj. o Pn ſe rend, 
en Pon Faſſembie, freguenté. 

Reſorter, Subſt. celui ou celle qui 
fe rend dans quelque lieu, &c. 

1 Subſt. Faction de ſe ren- 
dre, &c. F. To reſort, 

To RESOUND, Verb Neut. (to 
= again) vonn, retentir, renveyer 

on. 

* His fame reſounds high in the 
ears of all the world, ſa renommde fait 
grand bruit par-tout, tout le monde re- 
tentit de ſes lenange-, 

* To reſonnd, Verb AR. Ex. Such 
an action reſounded his fame, une /: 
belle action fit retentiy ou &ciatter /a 
renomm te. 

Reſounding, Subſt. r{onnement. 

Reſounding, Adj. reſonnant , qui 
rend um ſon vyetentiſſant. 

Reloundingly, Adv. d'une maniert 
reſonnante, ou retentiſſunt-, 

RESPECT, Subſt. (eſteem) reſyect, 
Card, eſtime, ſentiment d'eſtime , con- 
federation. 

I have a great deal of reſpect for 
him, J'ai beaucoup de reſpect ou d'eſtime 
pour lui. 

With God there's no reſpect of per- 
ſons, Dieu wa point ard d Papparence 
des perſonnes, 

Out of reſpect to you, à votre con- 
fideration, 

&> Reſpe& ( honour, reverence ) 
reſpett, honneuy , wventration , reveren- 
ce, deference. 

With reſpe& be it ſpoken, ſauf le 


8 
o shew a great deal of reſpect to 
one, faire beaucoup d' hennteur d que. 
gu'un, lui porter beaucoup de yiſpedt , 
avoir beaucoup de deference pour lui. 

To pay one's reſpects to one, ren- 
dre ſes * d quelqu'un, 

&> Reſpe (or conſideration) reſpect, 
eon/jidtration, 

A worldly reſpect, un reſpect bu- 
main, 

la reſpe& (or in compariſon ) 
of, ay * * ou en comparaiſon de. 

Keſpect (er relation) ard, 
rapport, 

In ſome reſpect, d quelque cg ard. 

Reſpects in the plural is uſed 
by way of compliment, reſpect ou 
reſpetts, baiſemains, complimens, ci- 
vil:tes, 

Pray remember my reſpects to him, 
aſſurez-le, je vous prie, de mon reſpect, 


ou de mes reſpects, faites lui mes baiſe- | ff 


mains, mes complimens ou mes civilites. 


To RESPECT, Verb Act. (or ho- 
nour) reſpecter, bonorer, c er, 
reverer, porter du veſpect. 

2 To reſpect (to conſider, or 


regard) avoir &gard, confiderer, re- 
arder. 
«> To reſpe& (or concern) regar- 


R 88 
Reſpected, Adj. reſpecte, honor“, &c. 
F. To reſpect. 2 : 
That will make yon reſpected by 


| 


1 
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all the world, cela vous attirera le re- 
ſpect de tout le monde. 
Reſpectful, Adj. reſpectueux, hum. 


ion, qui porte * ou reverence. 

Reſpectfully, Adv. reſpectucuſement, 
avec beaucoup de reſpect, on de ſou- 
miſſion. 

Reſpectfulneſs, Subſt. reſpect, ſou- 
miſſion , deference. 

Reſpective, Adj. ( reciprocal) re- 
ſbedif, reciproque. 

Fach did wonders in his re- 
ſpective place, chacun” fit des merveiiles 
dans ſon poſte. 

KRelpective (relative, having 
relation) reſpectif, relatif, qui a rap- 


port. 

ReſpeRively , Adv. (in relation or 
compariſon) par rapport, au reſpect, 
en comparatſon, au prix. 


[pectivement , reciproguement. 
Reſpecter, or reſpector, Subſt. 
Ex. God is no reſpeRer of perſons, 

Dieu n'a pas (gard d Papparence des per- 

ſonnes. 

Reſpiration, Subſt. reſpiration, act ion 
reſpirer. 
To RESPIRE, Verb Neut. (to take 
breath) reſþiver. 
RESPIT, or reſpite, Subſt. (breath- 
ing time, forbearance, or delay) repit, 
relache, delai, ſurſtance. 


donner du repit & ſon debiteur. 

My buſineſs gives me no reipit, mes 
occupations ne me donnent poiut de re- 
lache, ou ne me laiſſent pas reſpirer. 

Reſpite of homage , ſur/eance d hom- 


mage. 

To RESPITE, Verb AR. (to give 
ſome reſpite) donner du repit. 

0&> To reſpite (er put off) the time 
of execution, derer, ou remettre 
Pextcution. 

&> To reſpite (or ſuſpend from pay) 
an officer, ſuſpendre un officier , lui re- 
tenir ſa paye. 

Reſpited, Adj. Part. à qui on a don- 
ne du repit; ou d qui on a arret la 
paye. | 
; One 5 we 4 72 * donner 

repit , &c. repit , ſuſpenſion. 

Reſplendency, Subſt. ( brightneſs ) 
reſplendiſſement, ſplendeur, &clat , bril- 
lant „ f reſplendeur. Ce dernier n'eſt 
en uſage que dans VEcriture ſainte. 
RESPLENDENT , Adj. (bright) re- 
tend:jjant , brillant, 6clattant. 
RESPONCE. See RESPONSAL. 
To RESPOND, Verb Neut. (to an- 
ſwer , as the clerk and people do, at 
divine ſervice, according to the rites 
of the Catholic and Anglican church) 
repondre. 

RESPONDENT , Subſt. (he that 


commons) la partie qui repond aux in- 
terrogatorres, 


opponent in diſputations) repondant , 


celui qui ſoutient une theſe. 


—_ 


ble, plein de reſpect, plein de ſoumiſ- 


— 


Reſpectively ( reciprocally) re- 


To give one's debtor ſome reſpit , | 
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Reſpondent, S. is alſo a ſurety or 
caution for another, yepondant, une 
caution. | 

RESPONSAL , or reſponſe , Subſt, 
(the anſwer made by the clerk and 
people in ſervice time) chens. 

Reſponſible, Adj. (able to anſwer 
or to p ) ſotvable, qui a dequoi, ou 
qui eſt capable de payer. 

0> Reſponſible (or accountable) re- 
ſponſable, 

Reſponſion , Subſt. (or ſurety) aſſu- 
rance , cautionnement. | 

Reſponſory, Adj. (anſwering) gui 
repond. 

Reſſort, See Reſort. 

To RESSUSCITATE, Verb Act. 
(er revive again) * reſſuſcitty, renou- 
velley, faire revivre, vepeiller. 

To reſſuſcitate a diſpute , reſſuſciter, 
renouveller une diſpute. 

Reſſuſcitated, Adj. reſuſcitf, renou- 
vel, reveille. 

REST, Subſt. (the contrary of mo- 
tion) repos, par oppoſition au mouve- 
ment. 

&> Reſt (repoſe, or ceſſation of 
_— repos , relache, ceſſation de tra- 
vail, ; 

To take ſome reſt , prendre da repos, 
ſe repoſer. 

A * of reſt, un jour de repos. 

a> Reſt (or lep) repos, ſommeil, 
action de dormir, ou de repaſer. 

To take one's reſt, or to ſleep, pren- 
dre ſon repos, dormir, repeſer. 

I had my reſt very well, ai fort 
bien dormi. 

I had a very good night's reſt, Jai 
fort-bien repoſe toute la nuit. 

We took little reſt laſt night, nous 
avons dormi fort-peu la nuit paſſee. 

«> Reſt (quiet, peace) repos, quit- 
tude, paix, tranquillitf, de corps ou 
d'eſprit. 

&> Reſt (or pauſe in poetry) repos, 
payſe, en poehie. 

SA reſt for a musket, une Four- 
chette. 

The reſt of a lance, arret de 
lance. 

&> Reſt-harrow (or camock, a ſort 
of herb) arrtte-beuf, forte d'herbe. 

REST, Subſt. (relidue or remnant) 
reſte, du, ce qui reſte, ceux qui 
reſtent. 

All the reſt went away, tous les 
autres Sen allerent. 

To REST , Verb Neut. (to take 
ſome reſt or repoſe) ſe repoſer , prendre 
du repos, ceſſer de travailler. - 


10 reſt (or fleep) repeſer, dor- 


mir. 
02> To reſt or lean upon a thing, 


Sappuyer ſur quelque choſ*. 
&2> To reſt (to lean or bear) upon, 
porter, poſer ſur. 


anſwers to interrogatories at Doctors 


To reſt (to remain) demeurer , veſter. 
© Reit yourſelf ſatisfied about that 
(never treuble yourſelf about it) mei- 


&> Reſpondent (he that anſwers the | rez-vous -/þrir en repos dr ce cot6-!. 


he difficul ſts lies) in 
&> The me (or . 


RES 


that, la difficultf conſiſte en cela, c'eſt 
Ia ja diſficulté. 

6&3 The fault muſt needs reſt upon 
my mis fortune, il en fuut imputer, ou 
attribuer, la fuute & mon malhtur. 

To reſt, Ve:b Act. Ex. God reſt his 
ſoul , Dieu lui faſſe paix, que Dieu al- 


ſolve. 

RESTAURATION, or reſtoration , 
Subft. Faction de remettre une perſonne 
ou une choſe dans Petat on elle ctoit au- 
paravant 5 mais il ſe dit particulicre- 
ment du r#tabliſſement ou de la reſtav- 
ration de la famille R. en Angt. 1660. 


Reſtful, Adj. qui repoſe, qui dert ou 


i prend du repos , quiet. 

After he took the julep , he was reſt- 
ful , des qu'il eut pris le julep , il com- 
menga d dormir. 

Reſtfully , Adv. Er. He flept very 
1 il a fort- bien dormi, ou re- 

0 N 
ö RESTIE, F. Reſty. 

Reſtily, Adv. (frowardly) en revecbe, 
dune maniere yeve-he , en opiniuaͤtre. 

RESTINESS, Subſt. (ſpeaking of a 
hang qualitt d'un cheval ref. 

* Reſtineſs (frowardneſs, obſtinacy) 
opinifitrets, obſtination , bumeur reviche, 
naturel reti. 

RESTING, Subſt. (or reſt) repos, 
relache. 

Reſting, Adj. Ex. A reſting place, 
lieu de repos. 

&> Reſting or landing-place in a ſtair- 
cale , repes, ou pallier d'eſcalier. 

Reſting or landing-ſtairs, eſcalier a 


repos, ou &@ pallier. 

RESTITUTION , Subſt, (a reſtor- 
ing) reſtitution, 

RESTIVE, Adj. (as a horſe) rei, 
en parlant d'un cheval. 

KReſtive, or reſty, V. Reſty. 

Reſtiveneſs, V. Reſtineſs. 

RESTLESLY , Adv. ſans dormir , 
en ſons repoſer. 

Reſtleſneſs, Subſt. (want of reſt) Fau- 
te de repos , inſomnie. 

Reſtleſneſs (or impatience )impat ien- 
ce, inquietude. 

RESTLESS, Adj. (that does not 
ſleep) qui ne dort point, qui ne prend 
point * 

*Reſtlefs (or impatient) impatient , 
inquiet , turbulent. 

eltorative , Adj. reftauratif,, qui for- 
2 ; 
15 reſtorative, Subſt. un reſtaurant. 

To RESTORE, Verb Act. (to give 
up again) rendre , reſtituer. 

o reſtore (to re-eſtablish or 
ſettle again) refaire, retablir, remett» e. 

To reftore one to his place, remet- 
tre ou retablir quelqu'un dans ſon emploi. 

To reſtore one to favour, remettre 
que qu'un en grace. 

o reſtore one to life again, 
rendre ou redonney la vie à quelqu'un , le 
refſu;ſciter. 

&> To reſtore one to liberty, af- 
Franchir quelqu'un, le mettre en liberté. 


* 


| Reſtored 5 Adj. rendu - reſtitus, &c. 


. To reſtore. 


| 


i 


| 


| 


4 propos. 


þ 


fieurs occaſions , 


Fruits. 
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Reſtorer, Subft. reſtaurateur , qui re- 
tablit. 


Reſtoring, Subſt. reſtitution , Faction 
de vendre, &c. I”. To reftore. 


X&> Reſtoring for reſtauration) res- 
taurution , retablifement. 

Reſtorative, Adj. reflaurant , reſto- 
rat iF. 

To RESTRAIN, Verb Act. (to re- 
preſs or curb) retenir, reprimer, arré- 
ter, brider, tenir en bride, empecher , 
detourner. 

To reſtrain one from a thing, em- 
pecher quelqu'un de faire quelg ue choſe, 

To reſtrain (to ſtint , limit, or 
confine) reſtreindre, limiter, gener. 
To reſtrain a word to a fignifica- 
tion, reſtreindre un met d une fignifi- 
cation, 

Reſtrained, Adj. reprime, &c. P. To 
reſtrain, : 

Reſtrainedly, Adv. avec retenue. 

Reſtrainer, Subſt. cer? ou celle qui 
retient , qui reprime, &c. J. To res- 
train. 

Reſtraining, Subſt. action de repri- 
mer, &c. V. To reſtrain. 

Reſtraint, Subſt. (or curb) contrainte, 
oppoſition , empechement. 

To be under no reſtraint , &re en li- 
berté, avoir pouvoir d'ugir. 

A man who affects popularity muſt 
put himſelf under ſeveral uneaſy res- 
traints in his behaviour, un homme qui 
tache de ſe rendre populaire, eſt oblige: 
de ſe gener & de 1 en plu- 
ou de pluſeurs ma- 
ni res. 

Reſtriction, Subſt. (limitation) res- 
triction, limitation, modification, 1. 


ſerve. 

Reſtrictive, V. Reſtringent. 

To RESTRINGE, Verb AR. (or 
bind) reſtreindre, reſſerrcy. 

Reſtringed, Adj. reftr.int , veſſerre. 

Reſtringent , Adj. reſtringent, aſtrir.- 
gent, qui riſſerre. 

RE TY „Adj. (drawing back inſtead 
of going forward, as a horſe does) re- 
tif, qui recule au lieu davancer. 

* Reſty (froward, ſtubborn) vet, 
revtche , ou opinidtre. 

Reſtivene s, or reſtineſs, Subſt. opi- 
nidtrete , obſtination. | | 

D Reſvery , Subſt. (floating of 
ideas in the mind) reverie. 

RESULT, Subſt. ( upshot , iflue, 
gn reſultat. 

X> Reſult (effect or fruits) t, 


To RESULT, Verb Neut. (to fol- 
2 venſuivre. 
To refult (to accrue) revenir , 
YOVENTrY. 


To RESUME, Verb AR. (er take 
up again} r:ſumer , reprendre, recucillir 
en peu de parolcs, 

a> To reſume a buſineſs (to take 
it again in hand) renoutr ane affaire ,- 
ou la reprendre en main, 

Let us reſume our former dis- 


courle , rewenons, vetournons à notre 
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Reſumed , Adj. reſum, &c. V. To 
reſume. 

Reſuming, or reſumption , Subſt. 
Fattion de reſumer, &c. V. To reſume. 

RESUMMONS , Subft. (er ſecond 


ſummons) z&adjournement , nouvelle as- 


ſignat ion. 


RESUMPTION, Subſt. (the act of 
reſuming what had been alienated by 
ift „ grant, Ke.) reunion, repriſe d'un 
ef, d'une conceſſion. 

RESURRECTION, Subſt. (a riſing 
up again into life) reſurrection. 

To refuſcitate, Y. To reſſuſcitate. 

RETAIL, Subſt. (or ſelling by par- 
cels) detail. 

To ſell by retail, vendre en detail ou 
par le menu. 

The retail-trade , vente en detail. 

To RETAIL, Verb Act. & Neut. (to 
ſell by retail) detailler, vendre en de- 
tail, ou par le menu. 

Retailed , Adj. detaillé, vendu en de- 
tail ou par le menu, 

Retailer, Subſt. detailleur, qui vend 
en detail. 

Retailing, Subſt. Faction de detailler, 
de vendre en detail, &c. 

To RETAIN, Verb Act. (to keep) 
retenir, garder par devers ſoi. 

lo retain (or remember) retenir, 
ſe vrefſouvenir , mettre, ou imprimer 
dans ſa memoire. 

& I retained (or beſpoke) him for 
my council, je Pai retenu, je Pai pris 
pour mon avocat, je m'en ſuis aſſurè par 
avance. 

Retainable , Adj. (that may be retai- 
ned) qui peut ttre retenu, 

Retained, Adj. retenu, &c. V. To 
retain. 

Retainer, Subſt. (a ſervant attend- 
ing only upon ſpecial occaſions) une 
perſonne gage an ſervice de quelqu'un 
ſans tire ſon domeſtique. 

* A retainer to reaſon and ingenuity, 
une perſonne qui ſe rend à la raiſon & 
qui fait profeſſion de bonne foi. 

Retaining , Subſt. action de retenir, 
&c. V. To retain. 

To RETAKE, Verb AR. (to take 
again) repreudre, rattrapper. 

Retaken, Adj. repris , rattrape. 

To RETALIATE, Verb Act. (or 
return) vendre, rendre la pareille , ſe 
re vaucher. 

To retaliate a kindneſs, rendre un 
hien fait, Sen Yivancher, 

Retaliated, A j. rendu. 

Retaliation, Subſt. la pareille, re- 
vanch.. 

By way of retaliation , en revanche. 

Retaliation of an injury, talion, re- 
vanche d'une injure. 

To RETARD, Verb Act. (ſtop or 
delay) retarder , diferer , emptcher da- 
Dancer. 

Retarded , Adj. retarde. 

Retarding, Subſt. retardement, on 
Faction de retarder, | 

Retardation , Subſt. retardement , de- 
lai, retardation. Newton eſt le pre- 

Hhhh 3 mier 
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mier qui a trouve la canſe des retar- 


dations de la lune. 

To RETCH one's ſelf, Verh Recip. 
to retch out, Verb Neut. (to {ſtretch 
and g*pe, as one that comes from ſleep) 
s'ttendre en baillaut, ou bailler en ten- 
dant. 


To retch , er retch to vomit (to 


have a motion to ſpue when one ſpits) 
re ſux e point de Domir quand on cra- 
che, crachry avec envie de vomir. 

Retching, Subſt. action de setendre, 
&c. V. To retch. 

RE TCHLESS, Adj. (lazy or careleſs) 
pureſſcux, faintant , qui demeure les 
bras cyoiſis, nonchaiaat. 

Reichlelsly , Adv. en faintant, en 
poreſſeux, les bras croiſts , nonchalam- 
ment. 

Retchleſſneſs, Subſt. ( lazineſs , or 
careleſſneſs) parefſe, Fainbuntiſe, non- 
chalance. 

KETENTION , Subſt. (the act of 
retaining) retention, 

Ex. Retention of urine , retention 
d' ur ine, difficults duriner. 

Retentive, Adj. (that retains) retentif, 
qui retient. 

Ex. The retentive faculty, la facul- 
fe retentive. 

RETICENCE, Subſt. (concealment, 
or palliag over in filence) reticence , 
ſuppreſſion volontaire de ce qu'on de- 
vroit dire. 

RETINUE, Subft. (train of atten- 
dants) train, ſuite, cortige, accompa- 
gnement , ce dernier ne fe dit que dans 
le dogmatique. 

Retirat on, Sub. (the out-ſi de of a 
She: t a-printing) retiration, le dernier 
cote de la feuille qu'on imprime. 

To RETIRE, Verb Neut. (or with- 
draw) /e retirer , Seu aller, S$'(oigney, 

To retire home, ſe retirer , Ven aller 
chez ſoi. 

To retire from buſineſs (to lay it 
aſide) ſe retirer des afaires, quitter les 
affairs, ſe dibary.ſſer des choſes qui oc- 
cupent , ſe diſoccuver. 

To retire, Verb AR. (or withdraw) 
retire”. 

Which forced him to retire his arms, 
ce qui obligea de retirer ſes forces. 

Retired, Adj. retire, qui s'eſt retire, 
&c. V. Toretire, 

Retired (or ſolitary). retire, ſolitaire, 
en parlant des lieux & des perſonnes. 

Retiredly, Adv. ſolitaire ment, dans 


la xetraite. 


Retiredneſs, Subſt. (or ſolitarineſs) 
ſolitude , vie ſolitaire, retraite. 

Retirement , Subſt. (or ſolitude) re- 
traite, ſolitude. | 


Reiiring , Subſt. Faction de ſe retirer, | 
Cc. . To retire. 


A reticing-place , retraite, lien de re- 
traite. 

* Nature's dark retiring-room ( the 
grave) le tombeau. 

Retiringly, Adv. en reculant, en ſe 
retirant, en arriere. 

RETORT, Subſt. (a fort of chymi- 
eal veſſel) retorte , vailleau chymique. 


R E T 


. 


To RETORT, Verb AR. (or re- 


turn) an argument, retorquer un argu- 
ment. f 

To retort a crime (on to recri- 
minate) recriminer, 

or Adj. (or returned) retor- 

ud, 

KRetorted (or bended) tortu, ren- 
verſe , retourne en arritere. 

Retorter , Sublt. celui, ou celle qui 
retor que. 

Retorting, Subſt. Faction de retor- 
quer, &c. FV. To retort. 

The retorting of an argument, re- 
tor ion dun argument. We ſay allo, 
retortion , Subſt. in the ſame ſenſe, la 
retor ton. 

To RETRACT, Verb AR. (to draw 
back) retirer. 

To retract (to recant or unſay) 
retracter , ſe retracter, ſe dedire, chan- 
ter la palinodie. 

Ex. To retract what one has ſaid, 
retracter ce qu'on avoit avance, le de- 
ſavouer , ſe retracter, ſe dedire de ce 

uon a dit, 

Retraction, Subſt. (recantation) re- 
tractatiou, action de ſe retracter. 

Retracted, Adj. retire, &c. V. To 
retract. | 

Retrating , Subſt. (or retraction) 
retractation, action de ſe vetracter. 

Retracting, or retraction (a draw- 
ing back) retirement, action de retirer, 
retraction, ce dernier eſt un terme de 
Médecine. 

RETREAT, Subſt. (a retiring) re- 
traite, action de ſe retirtr. 

To tound the retreat, ſonner la re- 
traite. 

Retreat (or retiring - place) re- 
traise, lien on Pon ſe retire, ou lien de 


refuge. 

To RETREAT, Verb Neut. (to make 
one's retreat) faire ſa retraite , ſe re- 
tire. 

Retreated, Adj. quz a fait ſa vetraite. 

Being retreated, apres notre vetraite. 

To RETRENCH, Verb Act. (to.cut 


off ret raucher 5 ter, diminucr. 


trenchment) retrancher, fortifier de quel- 
que re:rauchement. 

Retrenched, Adj. retranche, &c. F. 
To retrench. 

Retrenching, Subſt. Faction de retran- 
cher, &c. V. To retrench, 

Retrenchment, Subſt. vetranchement, 
forte de fortification. 

RETRIBUTION, Subſt. (or requi- 
ly retribution , r6compenſe. 

o RETRIEVE, Verb AR. (or to 
recover) retrouver , reccuvrer, rega- 
gner , Yeparer , retablir. 

Ex. To retrieve an old invention , 
retrouver une Vieille invention. 
To retrieve one's honour , recouvrer 


ſon honneur. 


To retrieve a loſs , reparer une perte. 

Au elian retrieved the affairs of the 
Empire, Aurélien retablit les affaires de 
Empire. 


«> To retrieve partridges (to ſpring 


To retrench {to caſt up a re- 
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or find them again) faire partir des per- 
drix d la remiſe. © 

Retrieved, Adj. retrouvd, recouvre, 
&c. V. To retrieve. \ 

They were retrieved from their 
due fate of being rooted up, ils meri- 
totent d' tre extirpts , mais on les a epar- 
guss, ou on leur a fait grace. 

Retrieving, Subſt. Vaction de retrou- 
ver, ou de recouvrer, &c. V. To re- 
trieve. | | 

Retrievable, Adj. qui ſe peut benifier, 
ou reconbrer. 

RETROACTIVE, Adj. (or driving 
bed) retroactif, qui repouſſe en ar- 
riere. 

Retrogradation , Subſt. (or going 
back) r&rogradation, action de r&ro- 
grader, 

Retrograde , Adj. (that retrogrades) 
retrograde, qui retrograde. 

To RETROGRADE, Verb Neut. (to 
go back contrary to the ſucceſſion of 
the ſigus, as planets do) r&@rograder , 
retourner en arriere, ſe mouvoir con- 
tre l'ordre des ſignes, en parlant des 
planetes. 

Retrograded, Adj. r&trograde. 

Retrograding , Subſt. r&rogradatior, 
action de retrograder. 

RETROGRESSION, Subſt. (or re- 
trogradation) retrogradation. 

D + Retromingency , Subſt. (a pis- 
ſing backward) action de piſſer par der- 
riere. 

D + RETROMINGENT , Adj. (that 
piſſes back ward) qui piſſe par derriere. 

RETROSPECT, or RETROSPEC- 
TION, Subſt. (a looking back) “action 
de regard-r en avriere. 

To have a retroſpect upon ſomething, 
jetter les yeux derriere, repeuſer à une 
choſe d quoi lon ne ſongeoit plus. 

Human laws have no retroſpe& upon 
crimes committed before thole laws were 
enacted, les loix humaines n'ont point un 
pouvoir ret roactif ſur les crimes commis 
avant que ces loix fuſſent Fuites. 

To retroſpect, V. N. regarider en ar- 
ricre , reſſechir ſur te paſſe. 

RETRUSE , Aj. («+ hidden) abſtras, 
cache, occuite , inexplicabie, dont on ne 

eut rendre raiſon. ' 

RETURN, Subſt. (or coming back) 
retour, arrivee au lieu d', toit 
parti. 

&> Return (er anſwer) rpon/?. 

To make a return to one's friend- 
ship, repondre d Pamitie de quelqu'un. 

Return (er acknowledgement) 
reconnoiſſunce. 

To make a return of kindneſles , ven- 
dre la pareille, reconnoitre un bienfait 
pay un autre. | | 

An ungrateful, or unthankful 
return, un tour d'ingrat. 

Return in love, retour en amour. 

The return of writs by $sherifts 
and bailiffs (a certificate of what is done 
in the execution of writs) le rapport des 
Sheriffs & des baillifs ſur ies ordres qu'ils 


ban regu de la coeur, &c. 
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A return (er remitment) of mo- 
ney , une remiſe dargent. 

To make one a return of money, re- 
mettre de Pargent d quelqu'un. 

A commodity that yields a quick 
return, une marchandiſe de prompt de- 
bit, qui ſe vend bien, on qui ſe debite 
d' abord. 

* I made him a sharp return (I paid 
him off, I fiited him) je Pai relance 
pertement, ou comme il faut. 

lf you ſtrike them, they make 
no return, ½ vos les Frup per, ils ne ſe 
revanchent, ou ne ſe defenient point. 

To RETURN, Verb Neut. Go come 
back) retorrner , revenir. 

a> He return'd at length to a ſenſe 
of his duty, il reconnut enfin ſon de- 
voir. 

To retura (redound , or reflect) 
upon one, retourner , retomber , ou re- 
jaillir ſur quelqu'un. 

To RETURN, Verb AR. (to re- 
ſtore , or render) rendre, reſtituer , re- 
donner. | 

To return a thing borrowed , ven- 
dre ou reſtituer une choſe qu'on a em- 
pruntee, 

To return thanks, vendre graces , re- 
mercier. 

To return (or ſend back) a shop- 
keeper his commodity , renvoyer au 
marchand ſa marchandiſe. 

«© To return er give an anſwer, 
rendre reponſe , repondre. 

X&> To return (to pay or requite) re- 
connoztre. 

a> To return (or remit) a ſum of 
money, remetire une ſomme Vargent. 

Returnable, Adj. de renvot. 

Ex. A returnable commodity , mar- 
chandiſe de ren voi. 

Returned, Adj. revenu, retourne , 
&c. V. To return, Neut. & Act. 

To get a ſum of money return'd 
to one, faire une remiſe d'argent a 
quclqu'un, lui faire tenir une ſomme 
d' ar gent. 

Returning , Subſt. Faction de retour- 
ner, &c. I. To return. 

REVE, P. Reeve. 

To REVEAL, Verb AR. (or diſco- 
ver) reveler, decouvrir, declarer, pu- 
bliey, faire conneitre ou ſavoiyx. 

Revealed, Adj. rev, decouvert, 
pub. is. 

Revealer, Subſt. celui, ou celle qui 
reve/e, decouvre, publie, on fait con- 
notre. 

Revealing, or revelation, Subſt. re. 
welation , action de reudler, &c. P. 
To reveal. | | 

0&> Revelation (er things revealed) 
revelation , les cheſes reveides. 

St. Jobn's revelation, la reuelation 
de S. Jean, Apocalypſe. 

Revel, FV. Revels. 

To REVEL, Verb Neut. (to make 
merry, eſpecially in the night-time) 

fe rEouir , faire des rij ouiſſunces de nuit. 

Reveller , Subſt. un baladin, un 
danſeur. | 


flechi. 


REV 


Revelling, Subſt. rou;ances , 
divertiſſemens notturnes. 

REVELS, Subſt. (night-ſports of 
dancing , masking , comedies, and 
ſuch like, ſtill uſed in the inns of 
courts, and ſome great men's houſes) 
rij ouiſſunce ou divertiſſemens nocturnes 
qui conſiſtent en danſes, maſcarades , 
comedics, rarces, c. 

The maſter of the revels to the King, 
Pintendant des menus plaifirs. 

A revel- rout, un grund con- 
cours de peuple, criant , buvant , chan- 
tat. 

REVENGE , Subſt. (the punishing 
one for an injury) vengeance , re vanche. 

He took his revenge upon him, 11 
prit vengeance , ou il ſe vengea de lui, | 
il en a eu ſa revanche. 

In revenge, en revanche, 

&z Revenye (amongſt gameſters ) 
revanche, en termes de jeu. 


"my 


To REVENGE , Verb Ack. (or to 


take vengeance of) verger , /e re van- 
cher. 

Ex. To revenge an affront , wenger 
un affront , prendre ou tirer vengeance 
d'un affront , Sen revancher, 


REV 615 


or hononr) reverer , honcrer, reſpecter, 
porter reſpeft. 

Reverence , Subſt. (or reſpect) rie- 
rence, honneny , reſpect. 

With reverence , u, le reſbect. 

T A ſir-reverence, Subſt. ( turd) 
une merde, du bran. 

To REVERENCE , Verb Act. (ho- 
nour or reſpeR) revtrer , bonorer , re- 


ecter, porter reſpect. 


Reverenced, Adj. utré, bonoré, 
reſpecte, 

Reverencer , Subſt, celui on celle qui 
revere, &c. I. To reverence. 

Reverencing, Subſt. PYadion de re 
verer, &c. reſpect, veneration., 

Reverend, Adj. r&erend, venera- 
ble, digne detre r&utr6, digne de vene- 
ration. 

Right reverend, moſt reverend 
(proper titles, the firſt to Bishops, the 
ſecond to Archbishops) re&verendi//ime. 

Reverent , reverential, Adj. (er re- 
ſpectful) reſpectueux ,, plein de reſpect, 
ou qui honore. 

To have a reverential regard for the 
authority of the church, avoir du re- 


ect pour Pautorits de Pegliſe , la reverer, 


And Don Quevedo, in Euglisb, re- 


| Reverently, Adv. avec reſpect , re- 


venges him upon all his enemies, & 
Den Quevedo, en Anglois , le venge de 
tous ſes ennemis. 

Revenged, Adj. venge. 

I'll be reveng'd of him, je me ven- 
gerai de lui, ou j'en prendrai vengean- 
ce, Jen aurai ma revanche. 

Revengeful, Adj. wvindicatif, qu: 
aime la vengeance. 

Revengetully , d'une manitre vindi- 
cative. 

Revengefulneſs, Subſt. eſprit de ven- 
geance. 

Revenger, Subſt. (or avenger) ven- 
geur , vengereſſe. 

Revenging, S. Faction de wenger , 
Vengeance. 

REVENUE, Subſt. (income or rent) 
revenu , rente. 

The public revenues, les revenus de 
Etat, les deniers publics. 

To REVERBERATE ,, Verb AR. 
(to ſtrike, reflect, or beat back again) 
reverberer, reflichir, rvepouſſer, reu- 
voyer, la chaleur, oz la lumiere, 

To reverberate (a chymical term or 
to calcine ) bodies by an actual fire, 
reverberer, ou caleiner les corps par 
un feu violent. 

Reverberate, Adj. Ex. Reverberate 
fire, Feu de reverbere. k 

Reverberated , Adj. reverb&re, e- 


Reverberation , Subſt. reverberation, 


ectuciſi ment. 

Reveries, S. des reveries, des fictions, 
des coq-d Pane, 

Reverſal ,"Subſt. (the annulling of a 
lecree cr ſentence) caſſation d'un arret, 
au d'un jugement. 

REVERSE, Subſt. (the wrong fide 
n oppoſition to the right) le revers, 

The reverſe of a medal, le revers 
Pune medaille. 

* The reverſe (oppolite er contrary) 
le contreire , Pantipode, ce qui eſt di- 
rectement contraire, ou diametralement 
oppoſe. 

He is the reverſe of his brother, il 
eſt Pantipode de ſon Frere. | 

To REVERSE, Verb Act. (or re- 
peal) abolir, caſſer, annuller, revequer. 

Reverſed, Adj. abolt, caſſé, annulle, 
revoque, 

©> Reverſed (in heraldry) renver/e, 

Reverſible, Adj. ( to be reverſed ) 
ret ocable, qui peut tire aboli, &c. I. 
To reverſe. 

Reverſion, Subſt. (a returning of a 
poſſeſſion to the former owner or his 
heirs) ,). en, on droit de reverſion, 
ou de retour d un bien alien“, apiès la 
mort d'un tel, ou d'un tel. 

The reverſion of an office, 1a 
furvivance d'un office. 

To REVERT, Verb AR. Ex. She 
unwilling parts, and of reverts her 
eve, elle part avec regret , & ſe tourne 


repercuſ/ion , refichiſement de lumiere , 
ou de chaleur. 

A chymical reverberation, reverbe- 
ration chymique, 

Reverberium , or reverbitory , er 
reverberatory, un feu de reverbere, 
Subſt. reverberium , fourneau de chy- 
miſte. 


To REVERE, Verb Act. (to reſpect 


| ſouvent pour regarder Vobjet dont elle 
iſe ſepare. 

To REVERT, Verb Neut. (er re- 
turn) refournty , rebenuir. 

Revertel, Adj. retourne. 

Revertible, Adj. (ſubject to rever- 
ſion) revrr/ible, 

REVESTIARY , or reveſtry, Subſt. 
(the veſtry in a church) reveſtiaire. 


To 
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To REVICTUAL a $hip, Verb AR. 


ravitailley un wvaiſſrau. 
Revictualled, Adj. ravitaille. 
Revictualliag , Subſt. ravitaillement, 
action de ravitailler. 


REVIEW, Subit. (a looking over, 


or examination) rivue, recherche , in- 


Hection exatte, 

Review (or muſter of ſoldiers) re- 
Out , montre des troup?s. 

A bill of review (in chancery) 
requete civile pour la riuvijion Pun pre- 
ces, dans la chancelerie. 

To REVIEW, Verb Act. (to view 
again) revoir, faire la revut, exami- 
ner de nouveau. 


Reviewing, Adj. revu, &c. V. To 


review. 

Reviewing , Subſt. revue, Faction de 
revoir, &c. V. To review. 

To REVILE, Verb AR. (to abuſe, 
to rail at) imurier, dire des paroles in- 
jurieuſes, faire des invectives, maltrai- 
ter de paroles. 


Reviled, Adj. muri, maltraits de 


paroles, &c. 

Reviter , Subſt. celui, ou celle qui 
injurie, &c. V. To revile. 

Reviling, Subſt. injures, outrage , 
Faction d'injuricy, &c. V. To revile. 

Reviſal, Subſt. (ſecond examination) 
revue, ſecond examen , reviſion, 

Upon revilal he found it otherwiſe, 
quand il vint & revoir la choſe , il trou- 
Va que cEtnit tout autrement. 


Reviſe, Subſt, (a ſecond proof in 


printing) une ſeconde epreube, terme 
d'imprimeur. 

A ſecond reviſe, une troifeeme Epreuve. 

To REVISE, Verb Act. (or review) 
revoir, examiner de nouvent. 

To reviſe a piece of work (to look 
it over again, in order to mend it, 
to lick it over again) revoir un ouVya- 
ge, le retoucher, le corriger , le polir. 

Reviſed, Adj, reva, &c. V. To 
revile. 

Reviſer , Subſt. celui qui revoit, &c. 
J. To revile. 

0X Reviſer (an officer in the court 
of Rome) reviſeur, officier de la Chan- 
celerie Apoſtolique. | 

Reviſing, Subſt. Factien de revoir, 
&c. F. To reviſe. 

To REVISIT, Verb AR. reviftey. 
i Revilitation , Subſt. Faction de revi- 

ter. 

Revival , Subſt. r&abliſſement. 

To REVIVE, Verb AR. (to bring 
to life again, to refresh , or recreate, 
to renew) faire reviure, retablir, re- 
mettre en Vigueur , reſſuſciter , remettre 
en bon tat, renouvelley, Faire waloir 
de nouveau , donner un nouvel eclat , ou 
un nouveau luſtre. 

To revive the true ſpirit of Chriſtia- 
nity, Faire revivre le veritable efprit 
du Chriſtianiſme. 

To revive the memory of great men, 
Faire reuiure la memoire des grands 
hom mes. | 0 

It has revived me quite, cela a 
tout-d-fait remis, ou rout. 


| 


| 


ſe revolter, ſe vebeller. 


ſon ſouverain , ou ſa -+ religion, 


REV 


To revive an old quarrel , recom- 


mencer , renouveller une vieille querelle, 
la faire revivre. 


&> You can ſcarce revive me into 
a {mile , vous awuriez de la peine d m'ar- 
racher un ſouris. 

To REVIVE, Verb Neut. (to come 
to life again, to recover ) revivre, 
revenir à ſoi, reprendre ſes jens, ouſes 
eſprits , ſe remettre ſur pied, ſe retablir. 

He be;ins to revive, i commence à 
revenir à ſoi, ou d reprendre ſes ſens. 

He foon revived out of his lethargy, 
il revint bien-tot de ſa lethargie. 

We shall fee trade revive, nous 
verrons le negece ſe vitablir, ou ſe re- 
mettre ſur pied. 

Revived, Adj. remis, &c. V. To 
revive. | 

Reviver , Subſt. celui qui fait revi- 
vre , &c. V. Torevive. 

A bill of reviver (in chancery, 
when one party dies, to revive and 
finally determine the former cauſe ) 
repriſe de procts. 

Reviving, Subſt. Faction de Faire re- 
vivre, de mettre, &c. V. To revive. 

Reunion, Subſt. (or joining again) 
re union, action de rejoindre. 

* Reunion (or reconciliation ) veu- 
nion, reconciliation. 

To REUNITE, Verb AR. (to join 
together again) vun, rejoindre. 

* To reunite (or reconcile) reunir , 
reconcilicr, remettre en bonne intelligence. 

Reunited, Adj. reuni, &c. V. To 
reunite. 

Reuniting, Subſt, r&union, Paction 
de reunir, &c. V. To reunite. 

Revocable, Adj. (that may be re- 
voked) revocable, qu'on peut revaquer. 

Revocation , Subſt. (er repealing ) 
revocation. 

A revocation of errors, abjt- 
ration derreurs. 

To REVOKE, Verb Act. (or to re- 
peal) a law, revoguer, abolir, caſſer, 
annuller, une loi. 

To revoke (or renounce) one's 
errors, abjurer ſes erreurs, y Yenoncer. 
To revoke, Neut. (er to renounce 
at cards) renoncer, au jeu des cartes. 
Revoked , Adj. r&voque, cajſ#, aboli, 
ann ulls. 

That cannot be revoked, irr&voca- 
ble, qui neſt pas revocable. 

Revoking, Subſt. Faction de rivo- 
quer, Kc. . To revoke. 
REVOLT, Subſt. (inſurrection or 
defection) revolte, rebellion , ſoultve- 
ment. 


To REVOLT, Verb AR. (or rebel) 


To revolt from one's religion 
(to renounce or forſake it) ſe revo 
ter, renoucer d ſa religion, Vabandonner. 
Revolted, Adj. revo. We fay 
alſo, revolter, un rebelle, un revolt“, 
un homme qui abandonne la cauſe de 


ou le bon parti dans lequel il étoit au- 


REV RH A 


Revolting , Subſt. r&volte, ou Faction 
de ſe rovolcer, &c. 
To REVOLVE, Verb A&R. Ex. Ts 
,revolye a thing in one's mind, roultr, 
re afer , ruminer une choſe dans ſon 
prit. | 
Revolved, Adj. roul“, repaſe, ru- 
mine, 

Revolving, Subſt. Taction de rouler, 
de repaſſer, ou de ruminer. 

REVOLUTION, Subſt. (courſe , or 
turning about) revolution , tour & re- 
tour, cours & ſuite. 

Ex. The revolution of the ſun, [a 
revolution du ſoleil. 

QL> Revolution (change or viciſſitu- 
2 ru uolution, changement , vicifi- 
tude, 

Revolution, S. in our hiſtery, is par- 
ticularly that happy — that — 
made in our affairs after the arrival 
of JVilliam III. Prince of Orange, in 
the year 1688. C'eſt ce qu'on nomme 
la Revolution. Ainſi on dit avant la 
Revolution , depuis la Revolution, dans 
le tems de la Revolution, 

The various revolutions of which a 
man is capable, les diffirentes viciſitu« 
des auxquelles Phomme eſt ſujet. 

To REVULSE humours, Verb A&. 
(to draw or force them from one part 
to another) cauſer, ou faire une re- 
vulſion d humeurs, detourner les humeurs. 

Revulſion, Subſt. of humours, re- 
vu ſion d humeurs, qui prennent un au- 
tre Cours. 

To REVY, Verb Neut. (a term of 
game at cards) renvier, faire un ren- 
vi, termes de jeu, rebauyſſer ſur Penvi. 

REW , Subft, (or row) un rang. 

Ex. A rew of muck or dung, un 
rang de fumier. 

REWARD, Subſt. ( recompence ) 
recompenſe, ſa aire. 

To give one a reward, donner une 
recompenſe d queiqu'un, le recompenſer. 

The reward (er dog's fees of a 
ſtag) curse de ce. 

To REWARD, Verb Act. (to requite) 
recompenſer. 

God reward you, Dieu vous le 
rende. ; 

To reward dogs or hawks, 
faire cure aux chient, ou aux oiſeaux. 
Rewarded , Adj. r&compenſe. 
Rewarder, 8. celui, ou celle qui re- 
com penſe. | 

Rewarding, Subſt. Padion de recom- 
penſer. - 

Rewardable, Adj. digne d'ttre re 
compenſe. 

REWET, Subſt. (the lock of an 
arquebuſe) rouet d'arquebuſe. 

b. To REWORD, Verb Act. (to 
eccho back, to repeat) repdter. 

D. Reworded, Adj. repete. 

D. Rewordivg, Sublt. action de re- 
peter. 
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paravant. | 


| Rhabdomancy , V. Rabdomancy. 
; Rhapſo- 
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Rhapſodiſt, Subft. (or compiler) un 
Fuiſeur de rapſodies, un compilateur. 
RHAPSODY, Subſt, (a confuſed 
collection cr compilation) rhap/odie , 
ou rapſodie, compilation, on recueil 
confus de pluſieurs choles de divers 
auteurs. 


RHE 


RHENISH, Subſt. (or Rhexich wine) | (whoredom , whoring) putariſme. 
| 0&> Ribaldry (lewd, ey licentious | barraf# de ce ficheux. 


du vin de Rhin. 

RHETOR , Subſt. (he that teaches 
rhetorick) rh&eur, celui qui enſeigac 
la rhetorigque. 

Rhetorical , Adj. de vheterique. 

Rhetorically, Adv. en rh&oricien , 
en orateur , avec bien de eloquence. 

To RHETORICATE, Verb Neut. 
(to ule rhetorical figures) faire le rhe- 


toricien , ſe ſervir de figures de yhetc- | lade. 


rique. 

„ Subſt. des tours de 
rhetorique, des raiſonnemens ſans logi- 
ue, ou en Pair. Mr. Abbadie s'eſt 
ſervi du mot de rhetorications, mais 
il ne faut pas Vimiter. 

Rhetorician, Subſt. (one skilled in 
rhetorick) rb&oricien, qui ſait la rhé- 
toriqne. 

A rhetorician or rhetor, un he. 
teur, ou un Profeſſeur en rhetorique. 

RHETORICK, Subſt. (the art of 
ſpeaking eloquently) rh&orique, Fart 
de bien dire. 

RHEUBARB, FP. Rhubarb, 

RHEUM, &c. F. Rhume, Oe. 


R H 1 


RHIME, &c. V. Rime, Oe. 
RHINOCEROS, Subſt. (a huge ſort 
of wild beaſt with a hora on his nole) 
rhinoceros ou rhinocerot, 


RHO 


RHOMB (a ſea-term) F. Romb. 

RHOMB, Subſt. (a figure of equal 
ſides, whole oppolite angles are alſo 
equal) rhombe, toſange. 

Rhumboidal, Adj. (belonging to a 
rhombaides) qui appartient à un rbom- 
bor le. | 

Rhomboides, Subſt. (a rhomb, where- 
of two fides are longer than the 
other two) rhombore, forte de figure. 

«> Rhomboides (a muſcle in the 
Shouiderblade) rhomberde, muſcle qui 
$ait mouvoir 1'epaule en arriere. 


RHU 


RHUBARB, Subſt. (a kind of plant 


much uled in phyſick) rhubarbe. 


corps. 


este, ou membre de marine. 


RIB RIC 
humour from the head, upon the 
parts beneath) rbume, enchifrenement. 


RIB 
RIB, Subſt. (or ſide-bone) cote, du 
Rib (or fide timber of a ship) 


RIBALDRY, or ribavliry, Subſt. 


talking) paroles ſales, diſcours impudi- 
ques, Jaletè, obſcenite. 

RIBA NO, F. Ribbon. 

+ KIBBLE RABBLE, Snbft. (ill, 


rebut , drogue , fretin. 
RIBBLE ROW, Subſt. une enfilade. 
A long ribble - row, une longue en- 


RIBBON, Subſt. raban. 
A ribbon-weaver, un rubanier , un 
tiſſutier-ruhanier, 


beat fonnidly ) batire comme 'plitre , 
battre a platte couture, 
conÞs. 

RICE, Subſt. (a ſort of corn) viz, 
eſpéce de grain. 

RICH, Adj. ( or wealthy) riche, 
opulent, qui a beaucoup de biens. 

A rich fortune, un riche parti. 

He married a rich fortune, il a fait 
un riche mariage, il $cſt marie riche- 
ment. 
XK> Rich (very precious, noble) 
riche, de grand prix, magnifique, 
A rich tapeſtry, une riche tapiſſerie. 
A rich ſtone, une pitrre de grand 
prix. 
A rich banquet, un feſtin magnifique. 
* Rich (abounding with , pleatiful) 
riche, abondant , fertile. 

Rich in virtues, riche en vertus. 
A rich country, un pays riche, 

A rich language, une langue riche, 
qui eſt aboudante en mots, ou en ex- 
prefrons. 
X> Rich wine, vin qui a de {a 


qualité. 


les riches. 


biens , opulence. 


ment. 
Richly clad , richement vets. 


il en a eu grand marché. 
| 


richefſe, beauts , magnificence, 


de ſes habits, ou de ſon ujujtement. 


Baſtard- rhubatb (an herb) parelle, 


forte de plante. 


Rhumatick, Adj. incom mode d'un d'une laugue , ſa fer. ilite. 
rhume, qui a un rhume, enrhume, en- 


chifrens. 


RKlumatiſn , Subſt. (a diſtemper ) 


rhumatiſme, ſorte de mal. 


A RHUME, Subſt. (a defluxion of 


Part, II. 


raſſe. 


Riches, Subſt. (or wealth) richeſſe, 


richeſſes, abondance de biens, grands | overridden , outre , ſurmené. 


Richly , Adv. richement , magnifique- 


Tne richnets of his attire, la yicheſſ: 


Ihe richnets (or copiouſnets) of 
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* qui viennent aux enfons, ſorte 
de maladie qui eſt aſſez rare en France, 
& très-commune en Aug eterre. 


To have the rickets, étre noud. 
Ricketty, Adj. noud. 
RID, Adj. (or freed) delivye, debar- 


To get rid, ſe defaire, ſe delitrer, 


ſe debarraſſer, ſe tirer. 


At laſt I got rid of that troubleſome 


fellow, enn je me ſuis defait, ou de- 


How shall we get rid of theſe 


troubles? comment eſt-ce que nous nous 
tirerons Iaffaives ? 


To get rid of a diſtemper, etre 


or pitiful ſtuff) mechante marchandiſe, | delivr de quelque maladie, en rechaper. 


To RID, Verb Act. (to free or to 
diſengage) delivrer, debarroſſer, tirer, 
decharger , detacher , degager, defaire. 
To rid one of all his troubles , de- 
livrer quelqu'un de toutes ſes miſtres. 

To rid one's ſelf of all one's cares, 
ſe deharaſſer, ſe decharger, de tous ſes 


+ To RIB-ROAST, Verb Act. (to eint. 


To rid one's ſelf of one's company, 


aſſommer de ſſe detacher, ſe degager, ſe debaraſſer , 


de la compagnie de quelqu'un , ſe defui- 
re de quelqu un. 

To rid one's ſelf of a troubleſome 
bulineſs, /e tirer d'un mauvnis pes, ſe 
debaraſſer d'une mechante ag ire, ven 
depetrer , ſe tirer d'intrigue, 

Lo rid one of his money, at- 
trap: Vargent de quelgu un, lui efcrc- 
quer ſon argent, Þ+ le plumer. 

&> To rid one out of all, voter à 


\ [quelqu'un tout ce qu'il a, fe ſuiſir de 


tort ce qu il a, le depouiller. | 
Riddance, Subſt. d&ivrance, de faite. 
To make a clear riddance (where 
there is a Confuſion) debaraſſer un lieu, 
oter tout ce qui Pembarraſſ.. 

l made at laſt a good riddance 
of it, enn je men ſuis heureuſement 
debaraſſ?, ou tire daffaire. 

IL all ſuch knaves were hang d, 
'twonld be a good riddance, quand tels 
| fripons ſeroient pendus, ce ne ſeroit pas 
grand dommage. 

To make a quick riddance of a 


The rich, Subſt. (or rich people) commodity, ſe defaire bien-tot d'une 


mar chandiſe. 


RIDDEN , Adj. (from to ride) Ex. 


Prieit-ridden, F. Prieſt. 
KIDDLE, Subſt. (or hard queſtion) 
nig me. 


A riddle (or coal-ſieve) crible à 


was richly worth his money, | char 07. 


To RIDDLE coals, Verb AR. cri- 


Richneſs, Subſt. (er maynificence )| bler le charbon de terre quaad il eſt à 


demi brulé pour en ſeparer les cendies. 
*|  Riddled, Adi. cri. 

Riddliag , Subſt. "action de cribler. 
RIDE, Subft. (or riding on horſe- 


! a language, la richeſſe, ou les richeſſis hack or in a coact} promenade a che- 


, 


monceau. 


RICK, or Reck, Subſt. un tas, un 


val ou en carr lie, pour picndre Vair. 
To RIDE, Very Neut. (to go on 
horſe-back, to go in a coach, a cait, 


Ex. A rick f corn, un tas de bled.| &c.) aller a cheval , mont.r un cheval, 


RICKETS, Subſt. (a dileaſe ver 
common among children ia England 


y | ader en carofle,, on dans quelque au- 
) Vae voiture. 42 | 
Jiii Ex. 
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furrows, fillon d'une terre labourte. 


Faitage d une maiſon. 
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To ride upon a mule, monter un 


mulet, | 


To ride in a coach, or a cart, aller 


en carroſſe, on dans un chariot. 


To ride HARD, alter fert vite, faire 


di'igence, ou outrey , ſurmener. 


Lo ride AWAY, Ven aller, ſe ſuuver. 


To ride BACK , Yen retourner. 


To ride ABOUT , faire wn tour, 


alley Pun cots & Hautre. 


a cheval, wanier un cheval, 


To learn to ride, apprendre à mon- 


ter d chewol, 

A ship that rides at anchor (that is 
holden fl 
ſeau qui eſt d Tancre, ou ſur le fer. 

a To ride in triumph, marcher en triom- 
phe. 

* To ride one (to keep him under) 
avoir te defſus ſur quelqu'un, lui tenir 
le pied ſur la gorge , le gouverner , le 
maitriſcy. 

In Roman Catholick countries, the 
prieſts ride the people (or the people 
are prieſt-ridden) dans les pays Catholi- 
ques les pretres gouvernent le peuple , 
ou les peuples ſort gouveynts, on mai- 
triſts pay les ecctfraſtiques. 

To ride (or be borne) upon men's 
Shoulders , etre porte ſur les épaules. 

To RIDE, Verb AR. (to be moun- 
ted upon) a horſe, monter un cheval, 
ttre monte ſur un cheval. 

To ride (or manage) a horſe , mon- 
ter un cheval , monter d cheval , manier 
un cheval, on faire manier un cheval, 

To ride the great horſe , monter d 
cheval. | 

To ride a horſe too hard, outrer un 
cheval. 

To ride a horſe with judgment (to 
manage a horſe well) travailler un che- 
on avec jugement, cn termes de ma- 
nege. ; 

: + To ride a free horſe to death 

(to abuſe one's good nature) abuſer de 
la honté, ou de la patience d'une per- 
ſonne. 

Rider, Subſt. un cavalier, celui qui 
eſt, ou qui va d cbeval, II ſe dit auſſi 
de toute perſonne gui wveyage, ou & 
cheva /, ou en vsiture. 

RIDGE, Subſt. (or top) ſommet , 
Fatte , faitage. 

The ridge of a hill, le ſommet d' une 


montagne. 
The ridge of a houſe, le Falte, ou 


A ridge tile, faztiere, 
A ridge of land between two 


0&> Ridges (between the channels 
of timber, er ſtone wrought) filers, 
eſpac es qui ſont entre les coneluves. 

A long ridge of hills, une lon- 
gue chaine, ou ſuite de montagnes. 

a> The ridge-bone of the back, 


Ex. To ride a horſe-back, or upon 
. whe „ aller à cheval , monter un che- 


To ride (to manage a horſe) monter 


| with her anchors) un vai 


Subdiviſion de la province? d Vork. 


| RID RIE 


crols his back) re. 

Ridged., Adj. (raiſed) haut, (leu. 

C2 Ridged (that has many ridges 
and channels) cunelf, fait en canelures. 

RIDGELLING , er RIDGEL , Subſt. 
(a beaſt that has loſt one ſtone) le mile 
d'une bite qui n'a ett qu'd demi-chitye, 
ou d gui Pon na coups qu'un teſticule. 

RIDICULE, or D f ridiculum , Subſt. 
(that which is ridiculous) ridicule, ce 
qui eſt ridicule. 

To turn into ridicule (or to make 
ſport with) tourxer en ridicule , ridicu- 
liſer. 

To turn one's ſelf into ridicule (to 
make one's ſelf a laughing ſtock) e 
tourney , fe traduire en ridicule , ſe don- 
ner un ridicule. 

To RIDICULE, Verb AR. (or make 


tourner en ridicule, ſe joutr, ſe mo- 
quer de. | 

To ridicule one's ſelf, Refl. ſe ren- 
dre ridicule , ſe ridiculiſer , ſe donner un 
ridicule. 

Ridiculed , Adj. ridiculiſe, tourne en 
ridicule, &c, 
Ridiculing, Subſt. Faction de ridicu- 
lifer , &c. J. To ridicule. 
RIDICULOUS, Adj. (fit to be laugh- 
ed at) ridicule, digne de riſce, ou de 
moqut rie, ſot, impertinent, extrava- 
gant. | 
A ridiculous man, un homme ridicu- 
le, un ridicule. 
A ridiculous woman , une femme rid:- 
eule, une ridicule, 
Ridiculouſly , Adv, ridiculement, d'une 
manitere ridicule. 
Ridiculouſneſs, or ridiculum, Subſt. 
(that which is ridiculous ) e ridicule, 
ce qu'il y a de ridicule dans une choſe, 
ou dans une perſonne. 
RIDING, Subſt. (m to ride) Pac- 
tion d aller d cheval , &c. V. To ride. 
To take a riding in a coach, /e pro- 
me ner, ou prendre Fair en carroſſe. 
I take a riding every morning on hor- 
ſe-back in Hide-Park, je me promene 
tous les matins d cheval dans Hide-Park. 
&> Riding (or cavalcade) une ca- 
valcade. 
A mock riding (in public derifion of 
a man who has ſuffered himſelf to be 
beaten by his wife) c'eſt ce qu'on ap- 
pelle, monter Vane, en quelques endroits 
de France, lors qu'un mari 5eft laiſſe 
gourmer par ſa femme, 
A riding-habit, habit de cheval. 
A riding-cap, un tapabor, un bonnet 
de voyage, ou de campagne. 
A riding-hood, or cloak, une cape, 
ou un capuchin de femme, 
A riding-coat , une caſaque de campa- 
gne, un brandebourg, un ſur-tout. 
A riding-rod , une boyffine, 
A woman's riding - hood , cape de 


femme, 


&> Riding (a diviſion of Yorksbire) 


„ V. Rye. 


Pepine du des. 
2 Rides band (that part of al 


dranght-horſe's harneſs, which runs a- | 


ridiculous) ridiculiſe* , rendre ridicule, | 


| 


. 


| 


_ 


* 
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RIFE , Adj. (or common) commun, 
qui regne fort, qui domine. 

Ex. The ſmall-pox is very rife this 
year, la petite verole regne fort cette 
annee, | . 

The rain has been very rife this ſum. 
mer, les pluies ont domine pendant cet oe. 

+ RIFF-RAFF , Subſt. (ſorry tuff) 
rebut, ch:ſe de nant. 

To RIFLE, Verb AR. (torob, to 
take away, or ſteal) enlever , pill 7 
voler. 

T0 rifle the barrel of a piſtol or 
gun, rayer le canon d'un fufil , ou d'un 

ſtolet. 

Rifled, Adj. Part. pill, wolf, &c. 

Wa rifled gun, un fufil raye. 

Rifler, Subſt. celui, ou celle qui en- 
leve, qui pille, ou qui vole. 

Rifling , Subſt. Faction d' enlever, de 

fer, ou de voler. 

RIFT, Subſt. (or chink, from to 
rive) fente, crevaſſe. ä 

RIG, Subſt. (a horſe that has had 
one of his ſtones cut out, and yet has 


ticule a engendr un poulain. 

C2 Rig, t a tom-rig (or wanton 

ir!) une gargonnitre , une jeune fille 
Frerilante „ qui aime à hanter les gar- 
cons. 

Micbaelmas-rigs, les vents de la 
S. Michel. 

To RIG, Verb AR. funer. 

Ex. To rig a ship (to furnish her 
with cordage cr ropes) funer un vaiſſeau, 
le garnir de cordage, 

To rig (or fit) out a ship, &qui- 
per un wvaiſſeau, 

&> To rig and ramp, V. Ramp. 

Kigadoon, S. un rigodon , ſorte de 
danſe Frangoiſe. 

Rigged, Adj. fund, tquipe. 

Rigger, Subſt. of a ship, Pagrfeur 
dum vaiſſeau , celui qui agree. 

Rigging, S. Faction de funer, ou d'& 


quzper. . 

The rigging of a ship (the cor- 
dage and ropes belonging to her) les 
agrès, ou agreils, les maneuvres, le Fu- 
nin, ou le cordage, d'un vaiſſeau, & 
auſſi les mats, & les vergues. 

To RIGGLE about , Verb Neut. or 
to wriggle one's body, Verb Act. (to 
joggle about, from rig) /e demener , ſe 
remuer, fretiller. 

To riggle (or to inſinuate) one's ſelf, 
Verb Refi. $'infinuer, gagner avec 
adyeſſe. | 
Ex. To riggle one's ſelf into a man's 
thoughts, $in/inuey dans Vefprit de quel- 
gu, le gagner avec adreſſe. 

Riggling, Adj. action de ſe demener, 
&c. Pp. To riggle. 

RIGHT, Adj. (in oppoſition to left) 
droit, par oppolition à gauche. 

Ex. The right hand, la main droite. 
* To give one the right hand ( or 
place of honour) donner la main d quel- 
qu un. 


62> Right (v ſtraight) droit, direct, 


| gui n'eſt pas courbe. 


A right 


got a colt) cheval qui rayant qu un tes- 
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A right line, une ligne droite, ou 
directe. 

The right way, le droit chemin. 

Right (honeſt, or juſt) droit, bor- 
note, fincere , qui a d» lhonueur, ou 
de la bonne foi, qui va droit, juſte, 
Equitable. 

Right (downright or true) Franc, 
parfait, vrai, veritable, 

He is a right deboshee, ceſt un par- 
fait, ou franc debauche, 

A right buffoon , un vrai 72 

A right ſtoick, un veritable ſtorcien. 

&> Right(true or proper) vrai, ve- 
ritable, propre, convenable, qui con- 
vient. 

This is the right way (or means) c'eſt 
le veritable, ou le vrai moyen. 

To give one a right name, donner d 
queiqu'un un nom qui lui ſoit propre, ou 
qui lui convienne. 

This is his right name, c'eſt-la ſon 
vrai, ou Veritable nom. 

A right owner, un vrai proprictaire, 
un propriftaire. 

kKight (true, natural) vrai, bon, 
naturel. 

Ex. A tight diamond, un diamant fin. 

This wine is not right, ce vin n'eſt 
pas hon, ce vin weſt pas naturel. 

To be in one's right ſenſes, etre en 
ſon bon ſens. 

&> Right (ſound in health) ſain , 
qui ſe porte bien, 

&> To ſettle a right (or perfect) un- 
derſtanding, &ablir une bonne, ou par- 
faite intelligence. 

&> He goes the right way to work, 
il s'y prend du bon biais, il % prend 
bien, ou comme il faut. 


RIGHT , Subſt. (er claim) droit, 


droits, pretenſion fondée ſur quelque titre. 

Ts maintain one's right, maintenir 
ſes droits, ou ſon droit. 

I Have a right to it, je ſuis en droit 
de le demander, j'y ai des pretenſions 
Fondtes en droit. 

He asks but that which is his right, 
il ne demande que ce gui lui eſt du, ou 
qui lui appartient de droit. 

ln right of his mother he inhe- 
rited that eſtate, il herita de ce bien du 
chef de ſa mere. ; 

«> Right (prerogative or privilege) 
droit, prerogative, privilege. 

Bicth-right, droit Paineſe. 

KF Right (authority, or power) 
droit, autoritè, pouvoir, puiſſance , pri- 
vilege. 


Right (juſtice, equity, or rea- 


ſon) droit, juſtice, ce qui eſt juſte, 
rati/on. 

To do one right, Faire juſtice, ou 
raiſon q quelqu"un. 

To be in the right on't, avoir raiſon. 

This belongs to me by right , ceci 
mappartient de droit, ou en propre. 

&> You should not have it by right, 
vous ne devricz pas Pavoir , il neſt pas 
proprement d vous. 

I should do it by right, ce ſeroit 2 
moi à le Faire. 

A buck ſeven years old carries a head 


e 


. 


aut 


with all its rights, le daim de ſept ans 
Porte tous les cors qu'il portera jamais. 

Right, Adv. (well) bien, tres, fort, 
parfaitement, comme il faut. 

1 am not right, je ne me porte pas 
bien, je me trouve indiſpoſe. 

Right, very right, Fort- bien. 

A right honeſt man, un tres-hountte, 
un fort honntte, un purfaitement hon- 
note homme, un veritable honnete homme. 


R. C'eſt dans ce mtme ſens qu'on qua- 
lifie les Pairs du royaume & les con- 
Seillers du Roi en ſon conſeil privs 
Right Honourable , ls Ev*ques 
Right Reverend, & les juges de 
paix Right Worshipful. 


A right learned man, un fort ſavant 
homme. 

_&> Guels at it, and I will tell you 
if you are right, devinez, & je vous 
_ ft vous reucontrez, ou fi vous y 
es. 

 &> You ſay right, you are in the 
right, vous dites vrai, UIUS avez 
raiſon. 

Kight or wrong, @ tort ou d 
droit, à tort & & travers, de tort & 
de travers, 

Right over againſt, #out-contye , tout 
vis-d-vit. 


To RIGHT, Verb Act. (or do jus- 


tice) faire , ou rendre juſtice , faire 


raiſon. 

To right one's ſelf , ſe Faire juſtice , 
ſe venger. 

Righteous , Adj. droit, juſte , &qui- 
table. 

Righteouſly, Adv. droitement , juſte- 
ment, (quitablement , avec juſtice , avec 
quite. 

Righteouſneſs, Subſt. droiture , jus- 
tice, tquite, vectitude. 

Rightful, Adj. (or lawfal) Igitime. 

Rigntfully, Adv. legiti nement, de 
droit, par les voyes legitimes. 

Rightly, Adv. (or well) bien, comme 
il Fuut. 

He is ſerved rightly, ile merite hien. 

RIGHTS, Ex. To ſet to rights (to 
redreſs) (or reQify) redreſſer, recti- 
fer, mettre en ordre, remettre dans le 
bon chemin, rajuſter. 

10 ſet to rights people that are 
fallen out (to reconcile them) reconci- 
lier ou remettre bien en/emble des per, on- 
nes qui s$'toient brouillees, les raccom- 
moder , les rajuſt-r. 

Rights, Y. Right, Subſt, 

To go about a thing to rights 


(or to ſome purpoſe) travailler tout de 


bon d quelque choſe. 

RIGID , Adj. (ſevere or ſtrict) ri- 
gide, ſevere, auſtere, inflexible. 

Rigidity , Subſt. (a being rigid) ri- 
gidits, ſeverite, inflexibilité. 

RIGLET , Subſt. (amongſt printers) 
reg'et , en termes d'imprimeur. C'eſt une 
eſpece de regle de cuivre, de plomb , 
ou de bois que Von met entre les lignes 


| Pour les eſpacer, 
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RIGOLS, Subft. (a muſical inſtru- 
ment) regale, inſtrument de muli- 


que. 
RIGOn, Subſt. (or ſeverity) vigueur, 


ſeverite, durete, auſttrite, 


In the utmoſt rigor, à la vigueur, à 
la derniere rigueur, ou d toute vigueur. 

Rigorous, Adj. vigoureux, rude, ſe- 
vere, cruel, plein de vigueur. 

Rigorous courſes, veyes de ri- 
gueur , rigueur, 

Rigorouſly, Adv. rigoureuſement, ru- 
de ment, avec rigueur , d'une manitre ris 
goureuſe. 

Rigour, V. Rigor. 
RILL, Subſt. (or brook) un ruis- 


ſeau. 


Rilly , Adj. fe dit d'une terre pleine 
de ſources, de courans, de ruijſeaur, 
comme en divers endroits en la pro- 
vince de Surrey. 

RIM, Subſt. (or border) le bord, Pex- 
tremits de quelque choſe, 

he rim of the belly, le péritoine, 


ou {a coiffe , membrane qui envelope les 


boyaux. 
IME , Subſt. (the uniformity of 
ſound at the end of two words) rime. 

There is neither cime nor reaſon , 
il n'y a ni rime ni raiſon. 

XZ Rime (or verſe) vers, | rima 

Rime-doggrel (a paultry rime) une 
mechante rime, rimailes. 

&> RIME (or falling miſt) brouil- 
lard humide qui ſe diſſout en petites gout- 
tes, bruine, brouce ou frimas. 

To RIME, Verb Neut. (to make 
rimes or verſes) rimer, faire des vers. 

To make one verſe rime (or jin- 
gle) with another, Faire rimer un vers 
avec un autre; Ce qui donne à la poe- 
fie Francoiſe & ſur-tout à la poëſie no- 
ble un air de pudrilice & de monoto- 
nie, dont les Anglois ont ſecoué le 
joug. | 

Rimed, Adj. rime. 

Rimer , Subſt. rimeur. 

A paultry timer, un méchant rimeur, 
un rimailleur, un pottereau. : 

Riming, Sub. rime, ou Faction de 
rimer. 

RIMY, Adj. (hazy , foggy, ſpeak- 
ing of the weather) humide, plein de 
brouillards, de broute, ou de bruine, 
en parlant du tems. 

To RINCE, &c. F. To rinſe, &c. 

RIND , Subſt. (or bark) of a tree, 
Pecorce un orbr-. 

The rind (er peel of an orange) /& 
corce d'une orange. 

Rinded , Adj. qui a de lere. 

Thick-rinded , gui a Fecorce &paiſſe. 

RING, Subſt. (an ornament for the 
finger) begue, areas , que Von porte 
au doigt. 

The erire gold ring, J. Gold. 

A wedding ring, bague de mariage. 

A plain ring, or hoop-ring, bague 
unie, un anneau. 


A ſeal riag, an anneau qui ſert de 


| cache!t. 
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A diamond ting, bague d diamant. 
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A ring, to run at, bague pour d ordre commis par trois perſonnes, extraordinaire des actions de la com- 


s'exercer à la courſe, 


To run the ring, or to run at the 


ring, courre la bagus, 


&> The ring of a door, le racloir 
d'une porte, fer dont on ſe ſert au lieu 


d'un marteau. 


The ring of an anchor, Parga- 


neau d'une ancre. 


The ring of a piece of coin, cor- 


don ou filet de piece de monnoyr. 


on davantage. 
ces, des deſordres, ou des wiolences. 
ditieux. 


Riotous, Adj. d&bauch#, libertin. 


le libertinage. 
A riotous perſon (in the law 


> A ring about the ſmall end of a |ſenſe) une perſonne qui a commis quel- 


handle, oirole de manche. 


A ring of people, un cercle de 


monie, de gens, de ſpectateurs. 


The ring of a manege, la volte 


d'un maneze, 


A tine ring of bells, une belle 


fſonnerie. 
Give it a ring, ſonnez la cloche. 


The ring upon which the bell- 


clapper hangs, beligre, 
An ear-ring,, bague d'oreille, pour y 
attacher des pendans. 


KP A ring-dove , un pigeon ramier. 


A ring-worm cy tetter, dartre. 

Ring-/Jeader, chef, le chef d'un parti, 
on d'une faction. 

A ring-thimble, de de tailleur , qui 
ſe met dans le doigt comme un an- 
neau, 

To RING, Verb AR. & Neut. ſor- 
ny dans un ſens actif & nentre. 

Ex. To ring the bells, ſonner les 
cloc hes. 

The bell rings, la cloche ſonue. 

To ring OUT, ſonner en branle. 

To ring, or to ring AGAIN,, reten- 
tir , reſonner. 

* The adulteries of which 7/-aeldid 
ring, es adulteres qui Etoient fi frequens 
en lirael. 

* | have ſomething to ring in his 
ear cr ears (or to twit him with) /ai 
quelque choſe d lui reprocher. 

To ring a hog , mettre un anneau 
de fer au groin d'un cochon. 

RINGER , Subſt. un ſonneur , celui 
qui ſonne les cloches. 

Ringing , Subſt. action de. ſonner. 

&> Ringing of bells, ſor: de cloches. 

RINGLE, Subſt. (a ring to ringle a 
mare, &c.) une bouole. 

To ringle a mare, Verb Act. bon 


cler une jument, ou une cavale. 


To RINSE , Verb Act. rinſer, frin- 


ger, lav.y. 

Ex. To rinſe a glaſs, laver un verre, 
te HR : 

Rinſed, Adj. rinſe, fringue, 


Rinſing , Subſt. Faction de 151;ſer , &c. decour. 
RIOT , Subſt. (exceſs, debauchery) | 


excts, débau he, libertinage, deregle- 


ment, deſordre. | 
* an run riot upon a thing, /e ſource) of a river, la ſource d'une ri- 


laiſſer aller, $abandonner d quelque viere. 


cboſ+, f 


* His head runs only upon hawks ' Porigine „ la naiſſunce , la cauſe. 
and hounds, # nn Þ:fprit rempli, ou The riſe of the fun, or the 
occups q ue d'oiſraux & de chiens de chaſſe. ſun-riſe, le ler du ſoleil. 


&> A riot (in law , the forcible 


doing of an unlawful thing, by three ſes ſtock, la croiſſance, ou la hause | 


or more pevſons) violnce, <cmewte on 


| 


que deſordre ou quelque violence. 
Riotouſly, Adv. Ex. To live rio- 
touſly, viore dans Pexcts, dans la de- 
bauche, ou dans le libertinage. 
Riotouſneſs, F. Riot. 

To RIP, or rip up, Verb Act. (to 
unſew) dé. oudre. 

* To rip up an old fore, rouvrir ou 
renouveller une plaie qui $S'toit ferme. 
To rip up, or to rip up one's 
belly, fendre le ventre à quelqu'un. 
KIPE, Adj. (in a proper and figu- 
rative ſenſe, meur, qui eſt en ſa ma- 
turite, dans le propre & dans le fi- 
guré. 

Ex. A ripe fruit, un fruit meur. 

* Ripe years, wu àge meur, 

* A virgin ripe for marriage, une 
fille qui eſt meure, ou prete d marier , 
ou en age de ſe marier. ä 

* A delign ripe for execution, une 
_— meure , un deſſein prèt d ttre exc- 
cute. 

* When things are ripe for action, 
quand il ſera tems dagir. 

H. Soon ripe, ſoon rotten , les fruits 
batifs ne ſont pas de garde. 

Ripe bottled beer, or ale, bie 
eſt meure, de la biere qui a od aſſet long- 
tems en bouteille, & qui eſt bonne à 
boire. 

To RIPEN, Verb Act. (to bring to 
ripenels) menrir , faire meurir, au pro- 
pre & au figure. 

* Time has ripen'd my deligns, le 
tems a meuri mes deſſeins. 

To ripen, Verb Neut. (er grow ripe) 
meurir , devenir meur. 

Ripened, Adj. meuri. 

Ripeneſs, Subſt. maturite. 
Ripeneſs, Subſt. Faction de meurir, 
&c. F. To ripen. | 
RIPIER, Subſt. (one that brings fish 
from the ſea-coaſt to the inner parts 
of the land) chaſſe-marde. 

RIPPED, or ripped up, Adj. (from 
to rip) decouſu, &. V. To rip. 


4 


Kipper, Subſt. celui, ou celle qui 


Ripping, or ripping up, Subſt. Pacs | 


tion de decoudre, &o. V. To rip. 
RISE, Subſt. (head, fpring, or 


* Riſe (occaſion er cauſe) la ſource, 


The extraordinary rife of /outh- 


To RIOT, Verb Neut. faire des ex- 
RIOTER , Subſt. un mutin, un [f- 


A riotous perſon , une perſonne qui 
vit dans excts, dans ia debauche ou dans |ceed) venir, provenir , procdder , naitre. 


pagnie du ſud. 

* Rile (or preferment) elevation , 
avancement, 

To RISE, Verb Neut. (to ſpring 
up, as a river, Sc. ſertir, ſourdre, 
avoir ſa ſource en quelque licu. 

To riſe (to ſpring, come, or pro- 


Io riſe (ſpeaking of ſeeds that 
begin to shoot out) &ver, Verb Neut. 
Io riſe (to get up from bed, 
or from one's ſeat) ſe lever, ſortir du 
Ut , ou /e tenir debout. 
He loves to riſe early, il aime d ſe 
lever matin. 
| To riſe from table » ſe lever, ſortir 
de table. 

To riſe (to begin to appear on 
the horizon, as the ſtars do) /e lever, 
commencer a paroitre ſur Phorizon. 
The ſun riſes , le ſoleil ſe leve. 
To riſe (to go upwards) ever. 
| The vapours riſe from the water , 
les vapeurs ele uent de Peau. 

A hill that riſes by degrees, une col- 
line qui S'teve peu d peu ; ou qui a une 
pente aiſte. 

He fell down, and I was fain 
to help him to riſe, il tomba d terre, 
je fus oblige de Taider d ſeri relever. 
| * To riſe (to make an inlurreRion) 
ſe ſoulever , ſe revelter. 

A bird that riſes from the 
ground, (that takes its flight) un oiſean 
qui prend ſon vol, qui Senvole. 
To riſe (to grow bigger, or 
ſwell) ſenfler, lever, groffir. 

Her belly begins to rile, ſon ventre 


» Icommence d lever. 


The waters begin to riſe (or to ſwell) 
les eaux comme noent d Senfler. 

X> To rile (or ferment , as dough 
does) lever, ſe ferwenter, 


puſtules. 
The corn begins to riſe (or to 


grow dearer) le bled commence a ren- 
cherir, 

The ſtocks riſe , les actions mon- 
tent , ou banſſent. 

&> To riſe (to ariſe, er begin to 
blow, as the wind or a tempeſt does) 
ſe lever, en parlant du vent, d'une 
' tempete , Ce. 

| * He begins to riſe ( or to be pre- 
ferred) in the world, il commence d 
, ever, d ſe pouſſer dans le monde, il 
commence d Savancer, Ou & Sagurandir, 

&> To rile to an higher degree , 
monter d un degre plus haut, 

To riſe, or to rite AGAIN from 
the dead, »ejſuſciter des morts, ON 
implement, »r-{ſuſciter. 

To riſe UP in arms, protdve bs ar- 
mes, fe ſoulever , F r&vo tir, ſe robeller, 

To riſe up to one, je {ever 
quand queiqu'un pajſe pour lui faire 
bonneur, 

Rifen, Adj. len“, &c. F. To riſe. 
Riler , Subſt. an early riſer, n hom- 
me matineux ou mutinal , qui ſe leve 


mas ? 


Rilibieneſs, 


&> To rile in bliſters, Sever en 


RIS RI V 


þ Riſibleneſs, or rifibility , S. (the fa- 
culty of laughing) le rire, qui ne ſe 
munifeſte dans les enfuns qu au 4ome 


our. . 

ö RISIBLE , Adj. (capable of laugh- 
ing) riſible. 
roperly a thing or perſen delerviug to 

e laughed at. 

RISING , Subſt. “action de ſe lever, 
&c. V. To riſe. 

The riling of the ſun, le lever 
du ſoleil. f 

The riling of a hill, le penchant 
on la pente d'une colline, ou montarne. 

A riling of the skin, (or ſwel- 
ling) une tumeur , ou enflure. 

* A rifiag (or inſurtection) un ſoult- 
wement , une revelte ou vebellion. 

&> Riſing from the dead, r{urrec- 
tion. 

Kifing , Adj. !evant , naiſſant. 

The riſing fan, le ſoleil levant. 

A riling paſſion, ure prion naiſſante. 

A riling ground (little hill) «ne 
hauteur , une minence, un tertre , une 
colline. 

* A riſing man (a thriving man) 
un homme qui ſe pouſſe, qui Feltve , 
qui SYavance , ou qui Saggrandit. 

RISK, Snbſt. ( hazard cr venture ) 
riſque, hazard, pril, danger. On dit, 
to rick, or riſque, V. A. riſquer, 
bazarder , avanturer. 

RITE, Subſt. (or church-ceremony) 
rit ou rite , ceremonie de egliſe. 

Funeral rites,” funtrailles, obſtques. 

Ritual, Subſt. (a book containing 
the rites) rituel. 

Ritualiſt, Subſt. un dfenſeur du ri- 
Fuel, ou des ceremonies. 

RIVAL, Subſt. (or competitor in 
love) un rival, un concurrent en amour 3 
& aulli un rival de gloire, qui diſpute 
a un autre une place, un emploi, un 
titre. 

A $he-rival,, une rivale. 

* Rival, (or cor petitor in general) 
um rival, un concurrent, un competi- 
teur. 

To rival one, Verb AR. (to be his 
rival) tire rival de quelqu'un. 

Rivall'd, Adj. qui a un rival, on 
des rivanx, 

Rivalty , or rivality, Subſt. rivalite, 
GONCnY rence. 

Rivaliſt, F. Rival. 0 

To RI VI., Verb AR. fendre. 

To rive aſunder, or to rive in pie- 
ces, V. N. /t fendre, Sentrouvrir.. 

R:ven, Adj. Anh.. 

KIVEK, Subſt. rwvitre . fleuve. 

River water, eau de riviers-. 

Rivet, Subſt. (a riveted nai!) vive, 
petit cou vive. 

To R:VET ,, Verb AR. (er clinch) 
tber. 

To rivet a nail, river un clo. 
To rivet a thing in one's mind, 
imprimer, graver quelque choſe dans 
Peſprit de queicuun, | 

Rive ted, dj. vive. 5 
That opinion is faſt rivetted in| 


But vifble in French is | 


' 
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him, cette opinion a d&a pris racine 
dans ſon eſprit. 

Rivetting, Subſt. action de river. 

RIVING, Subſt. (from to rive ) 
action de fendre, &c. V. To rive. 

RIVULET, Subſt. (or brook) un 
ruiſſtau. 

RIX-DOLLER, Subſt. (a dollar, a 
German coin worth about four shillings 
and ſix-pence) viſdal. 


R O A 
ROACH, Subſt. (a ſort of fish) 


rouget, forte de poiſon. 

* As ſound as a roach, ſain com- 
me un hareng. 

ROAD, Subſt. (or high-way, from 
to ride) route , grand chemin. 

CK2> Road (where ships ride at an- 
chor) rate, lieu Fancrage vers une cote. 

«AF Road (for intoad) conr/e in- 
cu ion. 

Roader, Subſt. vaiſſ an qui ft d 
Pencre. 

To ROAM , Verb Neut. 
courtr , ou aller ga & 1/9. 

Roamer , Sublt. rode, vogabend. 

Roaming, Subſt. Puction de roder. 


roder , 


rouan , forte de couleur. 

Ex. A roan horie, un chval rouan. 

To ROAR, Verb Nevt. (as a lion 
does) rugir , en pariant d'un lion. 

* The ſca roars, la mer gronde, la 
mer bruit. 

* To roar (to cry out hideously ) 
rugir , crier , pouſſer des cris horribies. 

Roaring , Subſt. rugiſement. 

Roaring of the fea, le bruit d'une 
mer Courroucer, 

To roaſt, Sc. FV. To roſt, Sc. 

To ROB, Verb Act. voler , derober, 
piller, prendre, oter , priver. ' 

To rob a houſe, voter, piller une 
maiſen, 

To rob one of his money, woler 
quelqu'un , lui oter. lui prendre on lui 
derober ſon orgent. 

I will not rob you of that pleaſure, 


P. To rob Peter to pay Paul, em- 
prunter de Paygent d'une perſonne pour 
en payer une autre. 

To rob, Verb Neut. Fx. To 
rob upon the highway, voir Jur le 
grund chemin. 


Robbed., Adj. vel“, &c. V. To roh. 


voleur , volt ur de grand chemin, bri- 
gand. 


re, un forban. 


pillrrie. 


vor, V. To rob. 

A robbing of the publick trea- 
ſury , peculat. 

OBE, Subſt. robe de ſolemnite. 


The gentlemen of the long robe , 


des gens de robe on de palais. 


ROAN, Adj. ( a fort of colour )/ 


Je ne veux pas dus priver de ce pluifir. 


Robher., Subſt. (er highway-man) 


A ſea-robber, un pirate, un corſai- 


A church-robber „ un ſacrileec.. 
Robbery, Subſt. vol, briganduge , 


R. bb | Potion de | | 
Gophing, Subſt.. coef, on Forkion 91 by ſeveral horTes) le {190% Y. 
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Maſter of the robes, maztre de la 

* os | 
o robe, Verb Neut. (to put on the 

royal robes, as a King or Queen does) 
ihabilley, mettre ſes habits rr. 

ROBIN red-breaſt, Subſt. (a bird) 
rouge-gorge, viſcau. 

a> Robin good - fellow (a boon * 
companion) un bon compagnen, un 
gaillard, un drole, un goinfre. 

Robins or robbins, Subſt. ( ſmall 
ropes) rabans, 

RUBUST, robuſtious or robuſtucus, 
Adj. (itrong) rebufte, fort ou prijſant. 

Robuſtioufneſs, Subſt. (or ſtrength) 
force, complexion robuſjte. 

Rocambol, Subſt. rocawbole. 

ROCHE, F. Roach. 

ROCHE, allum, Subſt. alum de roc he. 

ROCHET, Subſt. (a Bishop's orna- 
meut) rochet, 

ROCK, Subſt. (a maſs of ſtone ronted 
in the ground) rec, reche, rouher. 

Rock-cryſtai , cryſtal de roche. 

Rock-oil , petrole, buile de parole. 

A lea full of rocks, une mer pleine 
de yockers on dIecueils. 

Rock, (er diſtaff) forte de qut- 
nouthe. 

10 ROCK, Verb AR. bercer. 

To rock a child, bherctr un enfort. 

To rock, Verb Neut. (to reel) chan- 
celer , branler. 

Rocked , Adj. berce. 

Rocker, Subſt. (a woman that rocks 
a chill) une berceuſe. 

ROCKET, Subſt. (an herb) roquet- 
te , herbe. 

Rocket (a ſort of fire-work ) 
fuſee wolante. 


ROCKINESS , Subſt. (from rock) 


| qrar.tite de rochers. 


ROCKING, Subſt. (om to rock) 
Pottion de bircer , &c. 

Rockleſs, Adj. (without rocks) ſans 
rochers. 

ROCKY, Adj. (full of rocks) lein 
de rochers, 

ROD, Subſt. (er wand) verge, ba- 
guebte, 

The golden rod (an herb) la verge 
d' oe, herbe. 

The black rod, 
Verve noire. 

The black rod, or usher ef the black 
tod, Phu r de ia verge neire, Fhu:/- 
/ier de la chambre des Pairs. 

Rod (to whip withal) verge- 
pour fonetter, 

The rod (pearch cr pole) to 
meaiure land, la perebe, pour et- 
pentage. 

An angling rod, 
chen 

Curtain-rod , tringle. 

&> The rod; er roddle-horſe (the 
horſe next to a cat: er Waggen drawn 


la baguette., ou 


ligne de po- 


RODE, c't le preterit du verbe, 


| to ride. 


Rode or road, L. Road. 


— HEE: 
RODOMONTADO, Subſt. (a vain- 
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glorious bravado) rodomontade , fanfa- 
ronnade, vanterie en fait de brawvoure. 
To rodomontado, Verb Neut. faire 
des rodomontad:s, faire le rodomont , 
ſe vanter de grands exploits qu'on n'a 
jamais faits, 

ROE, Subſt. (a kind of deer) che- 
orette, femelle du chevreuil. 

A roe-buck, un cherrenil, 

The hard roe of fich, eufs de 

iſſon. 


The ſoft roe of fish, la laite de poiſ- 


on, 
2 ROGATION, Subſt. Ex. The roga- 
tion-week (gang-week, cx graſ;-week, 
the next but one before whit/unday ) 
les rogations. 

ROGUE, Subſt. (or raſcal) un co- 
quin , un pendard, un fripon, un be- 
litre, 5 
Rogue (or thief) un voleur, un | 
lar von. . (bei 133 | 

ogue (being us'd in a familiar 
a= is ſ»metimes a word of kindneſs) 
fripon , /r:ponne, en termes badins & 
dans la familiarite de la converſation. 

He er $he is a pretty rogue, c'eſt un 
Joli fripon , ou une jolie Friponne. 

To play the rogue (or the fool) fo- 
latrer, badzney. 

«> To play the rogue (or to jeſt) 
raider, dire quelque choſe en riant , ou 
pay raillerie , p'aiſantey, 

* + To ROGUE, Verb Act. one 
off (ts ſcold at him ſeverely) + cha- 
pitrer queiqu un, * Þ+ lus lever la the. 

To ROGUE, Verb Neut. faire le 
coquin , faire la de&bauche, courir le gui 
ledou 5 alſo, 0 badiner, raill r, fola'r r. 

Roguery , Subſt. (-r knavery) action 
de coqurn , mechante action, Friponnerit. 

KK Roguery ( or malice ) malice , 
tour de malice, tour Malin. | 

&> Roguery (banter, raillery) rail- 
lerie , platſunterie. 

Roguing, Subſt. “action du verbe, 
to rogue. 

Roguish , Adj. (or knavish) de co- 
guin , méchant, ſcelerut. 

0&2 Roguish (cr malicious) malicieux, 
plein de malice. 

&> Roguich (or wanton) fripor. 

A roguish look, air fripon, mine 
Friponne. 

Roguish eyes, des yeux fripons, 

&> A rogvish book, un livre plein 
de mots libres. 

Roguizhly , Adv. (in a roguish or 
wanton manner) en riant, en folitrant, 
en hadinuut, ou d'un air badin on fripor:. 

To lock roguishly, avoir des yeux 
fripons , «voir Fair fripon ou la mine 
1 $62 

oguishneſs, Subſt. (er malice) ma- 
lice, tour de malice. 

a> Roguishneſs (or bantering) rail- 
lerie , plaiſanterie. 

To ROIST, Verb Neut. (or ſwag- 
ger) fuire l'eutendu, faire le fier, ou 


| FOTROL 


' Roiſting , Subſt, Fauſſe bravonre , 
rodomontade, funfaronnade, 

Roiſtiag , Adj. Ex. A roiſting fellow, 
- Faux brave, un rodomont , un fan- 

aron, 

ROKE, Subſt. (from reek) Ex. To 
make one's ſelf all in a roke (or ſweat) 
ſe mettre tout en ſueur. 

ROLL , Subſt. (er ſcroll) un rouleau, 
yore de quelque choſe qui eſt roule. 

roll of parchment , un rouleau de 
parchemin, 

A roll of tobacco, un rouleau de 
tabac. 

A roll (to wind a rope about) 
un trumeau. 

A roll for a woman's ey a child's 
head, un bourrelet on bourlet. 

A roll (uſed by boekbinders to 


relieur. 

The roll (or cartridge of the 
chapiter of a pillar) volute de chapi- 
teau. 

Roll-butter, du beurre en roultau. 

Roll (er trickle to ſtrike any 
meaſure even) une vacloire. 

Koll (or liſt) roſe, liſte. 

Koll, Sublt. (record) reg#tres , 
archives 

0p Rolls (the office of the rolls 
in chanciry) le grefſe, ou bureau des 
rolrs ou des regi res de la chanct eric. 

The maſter of the rolls, le grefiry , 
ou le garde des roles, ou des regitres de 
la chancelerie. 

Rolls of parchment, S. les re&&#itres 
originaux des actes & des procedures de 
Parlement. 

To ROLL, Verb AR. & Neut. (to 
turn) rouler, tourutr. 

To roll one's eyes, rouler les yeux. 


applanir une allke avec un rouleau, 
paſſer le rouleau ſur une allte pour Pap- 
planir. 

To roll DOWN, Ad. £7 Neut. von- 
ler en bas. | 

To roll ABOUT , AR. & Neut. 
rouler d Pentour, | 

To roll UP, AQ. roukr, plier en 
rouleau, ou en round. 

* To roll IN money, Neut. etre 
riche en argent, nager dans les biens, 
ou dans les richeſſes. | 

Rolled, Adj. roulé, V. To roll. 

Rolled ſtockings, des bas d vouler. 

Roller, Subſt. (a gardener's eylin- 
der) rouleau, cylindre de pierre, de 
bois ou de fer. 


head , to keep him from being hurt by 
a fall) un bourlet. 
0©> Roller (for infants) maillot. 


A weaver's roller, enſouple de | 


tifferand. f 
Rolling, Subſt. roulement, ou Faction 
de roultr. 


Rolling, Adj. Ez, A rolling-pin, 


le faux brave, Faire des fanfuronnades , 
ou des r-domontades, faire le rodomont. 

Roiſter , Subſt. (er ſwaggerer ) un 
Faux brave , un rodomont, un fanfaron. 


rouleau de paticier. 
Rolling eyes, des yeux qui roulent 
dans la tete. 


gild the edges of a cover) roulette de 


Io roll a walk with a toller, | 


A roller (or roll for a child's |* 
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P. A rolling ſtone gathers no moſs, 
pierre qui roule — oint de mouſſe. 

Rolling preſs, preſſe d'imprimeuy 
eſtamipes , ou de toiles. 

To ROMAGE, F. To rummage. 

ROMAN, Adi, Romain. 

The Rowan church, !'&gli/ſe Romaine, 
la communion de Rome. 

The Roman letter, le Romain, la let- 
tre ronde, 

Roman-like, & la Romaine. 

ROMANCE , Subſt. (a feigned ſtory 
containing an amorous adventure) un 
roman. 

* A romance (a tale of atub, a lie) 
um roman, un conte bleu, une fable , 
un menſonge, 

To ROMANCE, Verb Neut. (to 
tell a magnificent lie) faire un romin, 
babler. 

He does nothing but romance, tort 
ce qu'il dit weſt qu'un roman, il hable 
furieuſement, 

Romancer , Subſt. un faiſeur de ro- 
mant, un bableuy, 

Romanciſt, Subſt. (a romance-wri- 
= un Yomancier. | 

OMANIST, Subſt. (or Papiſt) un 
Catholique Ramain, un Papiſte. 

Romans, S. les anciens Romains , par 

oppolition aux Grees. 
o ROMANIZE, Verb AR. Ex. He 
has romaniz'd his Grecian ladies, il a 
fait des matrones Romaines des dames 
Greques. 
Romantick , Adj. (from romance) 
romaneſque, de roman, qui ſent le ro- 
man. 


To ROME, F. To roam. 

ROMESCOT, er roomſcot, Subſt. 
(er Peter-pence) tribut que PAngleterre 
| payoit autrefois au pontife de Rome. 

Romish , Adj. Romain, de Rome, 
On „ Catbolique. 

ondeau, or roundo, S. eſpece de 
refrein en muſique & en poeſie, un 
rondeau. 

ROOD, Sub. (the fourth part of 
an acre) an quart acre ou d'arpent 
de terre, meſure d' Angleterre. - 

+ Rood (an old word for cræſi) une 
croix. 

The holy -rood days, les jours de 
F. oroix. 

Rood-loft (a shrine whereon was 
placed a crucifix ) boite qui contenoit 
un crucifix. 

ROOF, S. (the top) of the hovſz, 
le toit d'une maiſon, le Fatte, le comble 
d'une maiſon. 

The roof of a tennis-court , le toit 
d'un jeu de paume. 

A roof-tile, une fuitiére. 

The roof (er palate ) of the 
mouth, le palais de la bouche. 

The roof of a coach, Pimperiale 
d'un carroſſe. 

Heaven's ſtarry roof, la voute &o7- 
lee, azuree, 

ROOK , Subſt. (a bird) grele, forte 
d'oiſeau. 

* What has the jackdaw to do with 


| 


x 


| | the rooks? / vous tes auf bonntte 


hom mie 


ROO | 


homme que vous paroiſſez Pttre, pour- 
quoi 15 quentez - vous de fi mechantes 
gens 

KF Rook (one of the cheſs-men ) 
roc ou tour, piece de jen des Echecs. 

Rook (a cheat or sharper) un 
filou , un trompfur. | 
* + Rook (or cunning man) un raf- 
fine, un adroit, f un fin mere. 

To ROOK, V. A. (to cheat or bab- 
ble) attraper , tromper, * + avoir le 
poil à quelqu'un , le filouter. 

Rooked, Aj. attropé, trompe, * + 
a = Pon a eu le poil, fioute. 

ooking, Subſt. Pattion d'attraper, 
ou de tramp, &c. V. To rock. 

ROOM, Subſt. (the place or ſpace 
which is or may be filled up by a 
perſon or thing) place, lien, eſpace. 

Here's but little room, voici bien 
peu de place ou deſpace. 

Fresh men came in their room, 4/ 
vint des hommes tout frais en leur place. 

aA room (er chamber) une chambre. 

A large room, une grande chambre. 

A dining-room , ſale & manger, 
la ſalle où lon mange. | 
N A withdrawing-room , une anticham- 

re. 

* Room ( occaſion or reaſon ) lieu 
occaſion , raiſon , ſujet. e 3 

2008 there will be no room left for 
complaints, ain il n'y aura point licu 
de ſe plaindre. yp 7 : : 

There's no room for trifling in reli- 
gious matters, il ne faut pas ſe joutr 
de la religion. 

He has a great deal of room , 
il eſt logs fort ſpacieuſement. 

. Adj. (ſpacious) facieux , 
rand, 
 ROOST, S. a hen-rooſt, juchoir. 


The hens go to rooſt, les poules ſe 
wont jucher. 


ROOT, S. that part of a plant | d- 


which grows downwards) racine. 

Hairy root, racine chevelus. 

To take root, prendre racine , Ven- 

raciner, | 

Roots of the nails, of hair, of a 

corn, e. racine d'ongle, de cheveux, 
de cor, &c. 

* Root (principle, riſe or beginning) 

racine, ſource, principe, commence- 

ment, 

P. Covetouſneſs is the root of all 
| evils, P. Pawarice eſt la racine de tous 
maux. 

* Root (or primitive word) racine , 
mot primitif. 

* Root (in arithmetick, a number 
mul-iplied by itſelf) racine, nombre 
multiplie par foi-meme. Ainli 4 eſt la 
racine quarree de 16. 

The ſquare and cubick root, la ra- 
cine quarree & cubique. 

To root UP, or to root OUT, 
Verb AR. (in a proper and figurative 
ſenſe) d&raciner , arracher, extirper , 
au propre & au figure, 


1 


. 
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* To root out a vice, extirper, de. 
raciner un Vice. 

To ROOT or ROUT, Verb Nevt. 
(as ſwine do) Fouiller la terre avec le 
grom, 

To root (or dig, as a wild boar 
does) Fonger. 

Rooted IN, Adj. enracinde. 

8 Rooted OUT, or rooted UP, 
deracint, extirpe. 

A rooting out, or rooting up, Subſt. 
Paction de deraciner , extirpation , &oe. 

A ſwine's rooting or routing, 
Paction d un cochon quand il fouille la 
terre abe le groin. 

The rooting (or digging) of a 
wild boar, fouge de ſanglier, 

The rooting (or mark) of a 
bozr's ſnout, le boutis d'un ſunglier. 

Rooty , Adj. ( full of roots ) qui a 
bearcoup de racines, plein de racines. 

ROPE, Subſt. (or cord) une corde. 

A tanging or dancing rope, une corde 
à pendre , ou & danſer. 

Rope-girt, ceint d'une corde. 

The rope (or cordage of a ship) les 
cordes ou le cordage d'un navire. 

P. Name not a rope where one has 
hang'd himſelf , P. il ne fant point 
parler de corde dans la maiſon d'un 
pendu. 

* To give one rope enough (to let 
him do what he pleaſes) * lächer la 
bride a quelq:"un , lui mettre la bride ſur 
le cou, le laiſſer faire. 

* To be upon the high rope (to carry 
it high) * monter ſur les grands che vuux, 
le porter haut. 

A rope of onions, une glane d'oi- 
gnons. 

A rope of pearls, un fil de perles. 

* t Rope-ripe, qui merite la corde , 
pendard. 

A rope-yard, or rope-walk , une cor- 
rie. 

A rope-maker, un cordier. | 
A rope-dancer , un danſeur de cor de. 
Rope-weed, FV. Bind-weed. 
Rope-yarn (the yarn of any rope 
untwiſted at ſea) fil de carret , en ter- 
mes de mer. 

To ROPE, Verb Nent. (as ſome 
gluish liquors do) filer, comme font 
certaines liqueurs gluantes. f 

Roper, Subſt. cordier. f 
Ropy, Adi. (or ſlimy) gluant, qui file. 

Roral , Y. Rorid. 

To rore, F. To roar. 

RORID, Adj. (dewy or moiſt) humide. 

Ex. A rorid cloud, une nuce bumi de 
ou qui degoute. 

Roring, V. Roaring. | 

ROSARY, Subft. (a pair of beads 
called fifteens , containing fifteen pater 
noſters , and 150 aves) roſaire , che- 
pelet à quinze dizaines. En Efpagve 
& en Jae ils le récitent en famille 
avec beaucoup de devotion. 

ROSA-SOLIS , Subſt. (an herb) ros- 
ſolis, herbe. 


oy root up an herb, d&raciner une 


 ſolis , forte de liqueur compoſee. 


©> Roſa-ſolis (a ſort of liquor) res- 


ROS ROT 623 


forte de fleur. C'eſt auſſi un nom de 
famille, Reſe, & en Frangois un nom 
de femme, M. Roſe, eſt auſſi un nom 
de valet, /a Roſe. e 

P. No roſe without a thorn, P. # 
neſt point de roſes ſans pines. 

02> Oil of roſes , buile-xaſat. 

Honey of roſes , miel raſut. 

* Be it ſpoken under the roſe ( or 
betwixt you and me, let no body know 
of it) que cela aiſle pas plus-'vin , cela 
ſoit dit entre nous, ou entre vous & moi, 
ſous la foi du ſecret. 

A roſe-bud, bouton de roſe. 

A reſe-bush, un roſter. 

Roſe-water, eau deveſe, ou eau roſe. 

Roſe-cake , pain de roſe. 

Roſe-vinegar, vinaigre-roſat. 

The role of a muſical inſtru- 
ment, la roſe d'un inſtrument de mu- 
aue. 

Roſe-noble (a ſort of coin) noble à 
la raſe, ancienne monnoye d' Ag leter re. 

Roſe-hay, cr roſe-laurel, laurier roſe. 

. 285 , C'eſt un preterit du verbe to 
riſe. 

ROSEMARY , Subſt. (an ever-green 
Shrub} »2:z4 rain , arbuſte toujours verd. 

The garden roſemary , le romarin cul- 
tive. 

+ ROSIER, Subft. lien plants de ro- 
. 

ROSIN , Subſt. ne, poix-v ine. 

Hard roſin (ſuch as they rub viol- 
ſticks withal) colofane. 

Roſined, Adj. (full, or of the nature 
of rolin) reſmenux. 

Roſland, S. terre ſterile & mareca- 
giuſe. 

Roſy , Adj. plein de roſes, on de cou- 
leur de roſe: il ſe dit auſſi des perſonnes 
qui ont le teint vif, ou la face enluminee, 
& auſſi dune bovche vermeille. 

ROST, Adj. rotz. 

Roſt-meat , de la viande yotie , du roti, 
du * 4 c EA 

. £0 roſt-meat { to proclaim 
one's Yd Gy , to boaſt of ladies fa- 
vours) public? ſon bonheur, ſe vanter des 
faveuys des belles. | 

* + To rule the roſt (to domineer, 
er to bear ſway) gouverner , dominer, 
commander d baguette, | 

To ROST, Verb AR. rotir, cuire 
aupres du feu. 

To roſt mutton, rotir du moutor. 

To roſt an apple, cuire une pomme 
aupres du feu. 

To roſt one's ſelf near a good fire „ 
fe rotir aupris d'un grand Feu. 

Roſted, Adj. roi, euit anprès du fer. 

Roſting, Subſt. Faction de retir, ou 
de cuire auprꝭs d un grand F.. 

ROT, Subſt. (a mortal cr conta- 
gious diſeaſe among sheep) fac, mor- 
talite, ou maladie contagieuſe par mi les 
breb:s. 

+ &> Rot (or file of ſoldiers) une 
file, en termes de guerre. = 

To ROT, Verb AR. pourrzr , cor- 
rompre , faire pourrir. . 
c This will rot your congh, cecz 


ROSE, Subſt. (a fort of lower) reſe, 


fera mcurir votre tou. P 
0 
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fe gitey, ſe c:rrompre. 

To rot in a jail! , pourrir en priſon, 
y crouvir miſtrablement. 

KOTA, Subtt. (the chief jurisdi&ion 
of the court of Rome) Rote, la prinei- 
pale jurisdiction de la cour de Rome, 
dont les juges font nommes Au liteur- 
de Rete. C'eſt un pas au Cardinalat. 

ROTATION, S. (or wheeling) tour- 
woyement , rotation en Aﬀtronomie. 

* Rotation (or viciſſitude) tour, vi- 
efſrrude, changement , reuolution. 

ROTE, Subſt. routine, 

Ex. To learn by rote, apprendre par 
routen. | 

+ KOTHER-beafts, Subſt. (or hor- 
ned beaſts) betes d carne. 

Roth-r-10il (the dung of horned 
beaſts) la fiente des betes & corne. 

ROTTEN , Adj. (from to rot) pour- 
ri, Corrompu, Verreux , ver moulu, vi- 
cid , gate, 

Ex. A :otten apple, une pomme pourrir. 

Rotten flesh, chair pourrie, on cor- 
rompus, 

Rotten dung, funier conſomme. 

A rotten (or worm. eaten) apple, une 
pomme ver rent. - 

| Rotten wood (wood that is not ſound} 
un bots ci, ou Vermont. 

0G He is dead and rotten, il eſt mort 
& mange des irs. x 

Fruit that is half rotten, un fruit 
mou , & qui tend d la powurriturs. 

Thele cherries begin to grow 
rotten, ces ceriſes commencent d tourner. 

A rotten egg, un @:f couv!s. 

My cough is not yet rotten, or 
ripe, ma tour weſt pas encore meure. 

* + A man rotten at the core (not 
ſound at the bottom) un homme gite, 
qui n'a pas de bons princip?s , ou gu. 
nu pas le fonds bon. | 

+ A rotten (or baſe) trick, un me- 
chant tur, une mechante action. 

Rottenneſs, Subſt, pourriture, cor- 
ruption. 

ROTUNDITY, Subſt. (or round- 
nels) rotondits , rond- ur. 

To ROVE (or rauble) about, Verb 
Neut. courir, roder. | 

To rove about the ſeas, courir les 
wirs , Ecumer les mers. 

* To core (er to have rambling 
thoughts) avoir Peſprit diſlrait, ou bar. 

Rover, Subſt, (or pirate) un corſatre, 
um pirate, un teur de mer. 

At rovers, Adv. (at random) ctour- 
dime t, inconſi ier nent, d la wolee. 

* He shoots at rovers (or does things 
at random) 11 fait ctourdimenut tout ce 
qu'il foit. 

Rouge-crols, and rouge-dragon, Subſt. 
(two of the four marshals , or purſui- 
vants at arms) la croix-rouge, & le dra- 
gon-rouge, deux des quatre pourſuivans 
d'armes en Angleterre, 

ROUGH , Adj. (harsh, uneven, rug- 
ged) rude, Gpre, rabotteux. 

A rough skin, une peau rude, - 

A rough ſort of wine, un vis rude, 
Apre, groſer , ou deſagreable. 


. RO U 


To ROT, Verb Neut. ſe po irrir, 


A rough way, un chemin rude, ou 
rabotteux. "TS 

* Rough (harsh, ſevere, grim) ru- 
de, ſcore, dur, auſttre, chagrin , fu- 


cheux , d'une bumeur incommode, bourrr. 


nor polished) diamant brut. 

* Rough (or uncouth) ſtyle, un ſtyle 
rude, dur , qui n'eſt point poli. 

* What you lay is ſomethiag rovgh 
(or hard) ce que vous dites ejt un peu fort, 
ou effen/ant, 

«Kz> Rough (hairy or briftly) ruce, 
heriſſe, couvert de poil, 

* Rough 2 homely) rude , greſrer. 

* Rough (or proud) e t, arro- 
gant, fer, Juperbe. 

A rough (or tempeſtuous) ſea, 
une mer agitèe, courrout ee, qui rouie de 
grands flots. | 

A rough draugh', une ébauche, 
un crayon. 

dhe rough draught of a deed , 
la minute, ou a groſſe d'un contract. 

Rough-caſt, Adj. cr&pi, &c. 

Torough-calt , Verb Act. crepir, en- 
duire de chaux & de gros ſable. 

A rough-footed, Adj. (pidgeon) pi- 
geon patu. 

To rough-hew, Verb AR. &au:þer. 

To rough - hew a piece of timber, 
tbaucher du bois. 

Rough-hewu, Adj. &auche. 

Roughly, Adv. (hacshly, ſeverely, 
&c.) rudement, durement , aigrement , 
ſtverement , avec aigreur , ſtchement. 

Roughnels, Subſt. (or ruggednels) 
rudejſe, aprete. 

The roughneſs (or brackishnels) of 
ſome waters, 'aprete de certaiues eaux. 

* Rouganeſs (uncouthnels of ſty le) 
radejſe , gralſioretè de ſtyle. | 

* Roughnels(feverity) rudeſſe , ſcueé- 
rite, auſter tè, durcte, 

«> The roughneſs of the fea, Ta- 
gitation , le courroux de la mer. ; 

* Roving, Adj. (from to rove) dis- 
trait, egare. ; 
| Tne ROUNCE, Subſt. (of a printer's- 
preſs) manivelle de preje imp imeur. 

RUUNCEVAL, Adj. Ex. Ruunce- 
val peaſe (a great {ort of peale that came 
ficſt from Ronceval, a place at the foot 
of the Pyrenees) gros pois de roncevaux, 
Roncevaux eſt un bourg en Eſpagne au 
pied des Pyrenees dans la Mavarre, 

+ A rounceval girl (or a luſty bounc- 
ing girl) une groſſe fille. 

KOUNO, Adj. (or circular) rond , 
circulatre, | | 
To have a round delivery, or clear 
utterance, parler, ou Sexpriamer fact- 
le ment. 

* Good round trot (a quick trotting 
pace) un grand trot. 

* A round (a good large) ſum, une 
bonne ſomme , une bonne ſomme d'ar- 
ent, 

N A round fagot-ſtick , un rondin. 

A round pile of fir, 4 rondin de 
ſapin. 


d The round-heads (or the rebels 
under King Charles I.) les tes rondes, 


* 


| 


A rough diamond ( neitaer cut | 


— ” 
R OU 
C'eſt le fobgiquet que les Royaliſtes don- 
noient aux Parlementaires ſous le regue 
de Charles I. Roi d' Angleterre. 

A round-honſe , la priſon du guet. 

To make round, arrondir. | 

Round , Subſt. (or ring) un rond , 
un cercile. 

To take a rcund oy turn , fai:e 
un tour. 

Ex. The ſun having perform'd his 
round, e ſoleil ayant fait , ou achevs 
ſon tour. g 

To walk the round , or the 
rounds (among ſoldiers) fuire la r:nde. 

To keep a round of formal vi- 
ſits „ faire ſes viftes, faire un certain 
tour de Vifites d' apparat. 

ln the whole round of my time, 
de mon tems, dans toute ma vie. 

a> The frigate gave us a whole 
round with her cannon, la fregate nous 
fit une decharge de tows ſes canons. 

They diſcharged three rounds of all 
their cannon, 26 firent trois ſalves de 
toute leur artillerie, 

&> Cheshire-round (a ſort of dance) 
tricotet , forte de danſe. 

Round, Adv. Ex. To turn round , 
tourney , ſe mouvoir eu round. 

My head turns round, la tete me 
tourne, 

The ſun goes round the world, 
le ſoleil fait le tour du monde, 

all the year round, toute Pannde. 

To drink round, boire à la 
ronde. ; 

Ten miles round (or about) 4 
dix miles dq la ronds, 

To ride round, faire le tour d 
cheval, 

To fail round, faire voile autour. 

A place fenced round, une place fer- 
mee tout autour, ou entourte d'une baye, 
d'une muraille, 

Round-about , tut autour , tout d 
Pentour , de tous cores. | 

C2? I took a view of the countrics 
round about, je vi/itai tous les pays d a- 
lentour. 

«> You muſt go round about , 7! 
faut que vous Fulſie z le tour. 

To ROUND, Verb AR. (to make 
or cut round) arrondir, Evider , couper 
en arrondiſſant. 

To round acloke, arrondir un man- 
teau. 

* round a ſleeve, &vider une man- 
obe. 

To round (or whiſper) a thing 
in one's ear, or to round a man in the 
ear with a thing, heuer une choſe 1 
Foreille de quelqu'un, la lui corner aux 
oreilles. 

Rounded, Adj. arrondi, &c. F. To 
round. | 

ROUNDEL , or ROUNDELAY,, 
'Subit, (a kiud of catch-!ong) rondetet , 
forte de couplet. 

ROUNDING, Subſt. (from to round) 
arrondiſſement , Paction d'arrondir , &c. 
J. To round. 

Roundlet , J. Rundlet. 

Rouadly , Adv. (honeſtly, ſincerely) 


rondement, 


| 


: 


LO —————— 


N * 11 4 . 
1 £ Op # $4 l - 

Py 4% on F * - 
- a x - . X b 


| 5 F 
F 


2 
25 
15 

2 

q 

[7 
FY 

. 

* 


* 
+. 


R OU R 


ſans Fagon. 

To go goundly to work, aller ron- 
dement en beſogne , agir finctrement , ou 
de bonne foi, alley ſon grand chemin , 
ſans y chercher beaucoup de fineſſe. 

2 Roundly (boldly , freely) Fran- 
chement , „ bardiment , nette- 
ment. 

A horſe that goes roundly on, an 
che val qui ſuit 4 cadence, qui manie 
toujours de mtme cadence, qui demeure 

alement entre les deux tulens. 
— „ Subſt. rondeuy , roton- 

17A 

Rounds, V. Round. 

To rouſe, c. V. To rowze, Cc. 

Rouſting, V. Roiſting. 

ROUSSELET, Subſt. (a kind of 
delicate yew) rouſſelet , ſorte de poire. 

ROUT, Subſt. (a multitude, a throng 
of people) multitude , foule, concours 
de peuple , cobut, 

«> A ront (going forcibly to com- 
mit a riot) une aſſembite, une bande, 
un attroupement, 

&> Rout (ſquabble, noiſe) bruit , 
deſordre, wvacarme. 

&> Ront (the way which ſoldiers 
are to march) route , de gens de 

erre. 

&> Rout (or defeat) of an army, 
de route, vauderoute , de fuite d'une armie. 

To ROUT, Verb AR. (or to put to 
the rout) mettre en deroute , defaire , 
mettre en vauderoute. 

* To rout one (to put him out of 


his meaſures) embaraſſer quelqu'un , lui | R 


faire de la peine. | 

&> To rout, Verb Neut. (or to 
ſnore) ronfler, 

To ROUT (er to fart) peter, Faire 
un pet. 

&> To rovt (as ſwine) Y. To root. 

ROW, Sublt. rang. 

A row of houſes , or trees, rang de 
maiſons, ou darbyes. 

A row of teeth, rang de dents , den- 
ture. 

To ſet in a row, ranger. 

The row of the pipes of an or- 
gan, jeu Vorgues. 


&> Cris-croſs-row , or Chriſt-eroſs- 


row, croix de par Dieu, Pabece. 

A row barge, un bateau qui va d Voi- 
les & d rames. 

To ROW, Verb Neut. (to tug at 
the oar) ramer , tirer à la rame, ou d Fa- 
viron. 

To row with (or agaioſt) the ſtream, 
ramer d vau-eau, ou d contre mon. 

* To look one way, and row anc- 
ther , faire ſemblant de faire une choſe , 
S .viſer d une autre. 

99 e row (er don't agree) 
together, ils ne Vaccordent pas enſem- 
bie, ils wagiſſent pas di intelligence, on 


de concert, Pun tire d'un cot, autre de 


Pautre, 

ROWEL, Subſt. the rowel of a ſpur, 
molette deer an. 

Roel (a ſeton to make an iſſue) 


ſeton, elptce de cauteére. 
Part. II. 


3 
ronde mend, fincerement, ſans artifice , 


i 


ROW RUB 


To ROWEL, Verb Act. Er. To 
rowel a horſe, mettre une ortie, ou 
donner des plumes d un cheval. 

Rower , Subſt. (one that rows) un 
rameur. | 

The fore-rower , or chief rower 
— gally, la vogue-avant, dans une 
galere. 

The rower that rows with the 
firſt oar in a gally, Peſpalier , rameur 
pres de Veſpa: , ou de la poupe. 

ROWING, Subſt. Padtior de ramer. 

The rowing of cloth, roulement 
de drap , comme quand on le roule ſur 
un rouleau. 

Rowl, Se. F. Roll, Oe. 

To ROWZE, Verb Act. (or awake) 
reveiller, riveiller en ſurſuut. 

Ex. To rowze one, or to rowze him 
up, &veiller, rEuriller quelqu'un. 

&> He rowzed me out of my firſt 
— „ il m'a rompu mon premier ſom- 
meil. 

&> To rowze a dear, lancer un cerf, 
le faire partir de la repoſe. 

To rowze up one's ſpirits, Vexciter, 
Sanimer, 

Rowzed, Adj. r&eills, &c. V. To 
rowze. | 

Rowzing , Subſt. Faction de revei!- 
ler, &c. F. To rowze. 

Rowzing, Adj. Ex. A rowzing lye, 
une grande fuuſſet“, un grand men- 
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1 ROYAL, Adj. (kingly) royal, de 
01. 

The royal aſſent, le conſentemeut du 

901. 

His royal Highneſs, S. ſon Alteſſe 


royale. 

"His royal Majeſty, ſa Hajeſte reyale. 
The royal ſociety, V. Society. 
02> Royal (noble, magnificent) royal, 

noble , magnifique. 

Royaliſt, Subſt. (a loyal man) un 
royaliſte, qui prend le parti du Roi con- 
tre des rebelles. 0 

Royaily , Adv. royalement, en Roi, 
noblement , magnifiquement,  _ 

Royalty, Sublt. (or kingship) royau- 


neſs, S. in the ſame ſenſe. 1 

The enſigns of royalty, les marques 
de la royaut#, ce qu'on nomme Re- 
galia. 

The royalties (or royal rights) 
les preregatives royales, ou du Roi. 

ROZEN „ V. Rolin 


RU 
RUB , Subſt. (obſtacle, hindrance) 


antierche , empechbement. | 

&> RUB (or banter) raillerie, lar- 
don, frotade. 

He gave him deadly rubs , il Pa cruel 
lement raille, | 

To RUB, Verb AR. Frotter , frayer. 

To rub shoes, Frotter des ſouliers, 

To rub'em clean, les nettoyer a force 
de les frotter, 

To rub one's head againſt a thing, 
| ſe frayer la ttie contre quelque choſe. 


ts, dignits royale. We ſay allo, royal- | 


RUB R U C 625 


To rub (or ſcratch) galer, grater. 

To rub a horſe, or to rub him 
DOWN, bouchonner un cheval. 
Rub, rub (a word uſed by way of 
interjection at bowls ) tout-doucement , 
tout bellement. 

To rub OFF the dirt of any thing , 
decroter quelque choſe. 

&> To rub oft a ſpot , ster, enlever 
une tache d force de la frotter. 

To rub ON, Verb Neut. Ex. Things 
_ on bravely , on fait de grands pro- 
gres. 

I make shift to rab on (or to live) 
Je gagne ma vie tout doucement. 

* + To rub one UP (to give him a 
rub) donner un larden d quelquun , le 
railler, lui donner une Fratade. 

* To rub up one's memory , or to 
rub up the remembrance of a thing, 
rappeller quelque choſe dans ſa metmoire, 
Sen raffraichir la mtmoire , - ſe la re- 
meitre. N 

* If you go to him, you muſt rub 
up your Latin, fi vous Pallez voir, il 
Faut vous preparer d lui paricy Latin. 
RUBARB, F. Rhubarb. 

Rubbed, Adj. Frotte, &c. V. To rub. 


un frottoir. 

&> Rubber at cuffs, coups de poings. 

&> Rubber (a whetſtone for a 
ſcythe) queux d faux. ö 

RUBBERS, Subſt. (the winning two 
ſets in three, at ſome games) volte, 
partie double ou le gain de deux par- 
ties en trois. 

+ To play a rubbers, jouer partie, 
revanche, le tout. | 

I won the rubbers, az gagne la 
volte. f 

Rubbing , Subſt. action de frotter , 
&. V. To rub. 

A rubbing- cloth, Ffrottoir , un 
chiffon. 

A rubbing-brush, une dec rotoire. 

RUBBISH, Subſt. (rubble, or pie- 
ces of a building) dicombre, runes , 
debris, demolitions d'un batiment, du 
moilon , de la blocaille. 

„Rubbish (old tatter'd clothes) 
guenilles, haillons, vieilles nipes. 

Rubbish (ſorry ſtuff) rebut, Fre- 
tin, tout ce qu'on meprile. 

Take this rubbish (or this dirt) 
away, ez ces ordures, otez ces ſalets. 

RUBBLE, F. Rubbish. 

RUBICUND, Adj. (blood - red) r«- 
bicond , rouge. CE 

RUBRICK, Subſt. (a ſpecial title, 
or ſentence of the law, or of any 
book, written or printed in red) ru- 


brique. : 

To RUBRICK, V. A. (to mark with 
red letters in a calendar, &c.) mar- 
uer en lettre rouge. 

Rubricked, Adj. Part. marque en 
letire rouge. 

RUBY, Subſt. (a precious ſtone ) 
yubis, IIs viennent du royaume de 


Pega en Aſie. 8 
RUCTATION, Subſt. (or belching) 


rot. 
Sour 


Kkkk 


Rubber, Subſt. (or rubbing-cloth ) * 
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626 RUC RUF 


Sour frothy ructations, des reis acres 
& bilieux. 

The RUDDER, Subft. of a ship, 
le gouve*nail d'un navire. 

RUDDLE, Subſt. (a fort of red 
chalk) rubrique , craie youge. 

RUDDY, Adj. (red, rubicund) rouge, 
rubicond , rougeaud. 

A rudiy complexion, un viſage ru- 
bicond, ou conperoſe. 

RUDE, Adj. (rough) grefir, ou 
- gro//ttrement fait. 

A rode draught, un plan gre/tr , 
une tbauche , un crayon. | 

Rude (or clownish ) graſſier, 
ruſt:que , ma -poli, ruſtre. 

&> Rude (uncivil, inſolent) incivil, 
brutal, inſolent. 

&> Rude (unskilful, or ignorant) 
gro//er , ignorant. | 

The rude multitude (the vulgar) 
la folle multitude, le oulgaire. 

a> Rude ( unlucky er roguish ) 
mechant , malicieux, malin , plein de 
malice. 

To give one rude language, 
parler incivilement, ou inſolemment a 
lqu'un , le maltraiter de paroles. 

Rudely, Adv. (or coarſly) greſſiere- 
ment, pen delicatement. - 

02> Rudely (or uncivilly) incivile- 
ment, inſolemment, vilainement, bru- 
talement. 

Rudeneſs, S. (clownishneſs) gre/it- 
retd, ruſticite. 

a> Rudeneſs (unskilfulneſs) grofit- 
ret, ignorance. 

a> Rudeneſs (uncivility, inſolence) 
incivilit, brutalit“, inſolence. 

©> Rudeneſs (or roguishneſs) malice. 

RUDIMENT , ' Subſt. (principle, 
beginning, or grounds) rudiment , prin- 
cipe , commencement. Il eſt plus uſite 
au pluriel, the rudiments, les rudi- 
mens, les elemens de quel art ou de 
quelle ſcience que ce ſoit. 

RUE, Subſt. (an herb) rue, herbe. 

To RUE, V. A. (to be ſorry for) 
Je repentir. a 

Ex. You shall rue it as long as you 
live, vous vous en repentirez toute vo- 
tre vie. 

I'll make him rue the time that 
ever he did it, ye lui ferai maudire te 
Jour qu'il a fait cela. 

Rueful , Adj. (ſad, pitiful) pawvre, 
pitoyable , chttif. 

&> Rueful (or dreadful) terrible. 

02> Ruefully , Adv. Ex. He looked 
ruefully, il aveit les yeux hagards, ou 
faronches. 

A ruff (or fardingale, former! 
worn by women about their waſte) 
wertugadin. 

Ruff (at cards) le point, au jeu 
de cartes. | 

* He was killed in the ru (or 
higheſt degree) of his glory, il fut 
tut au milieu, ou au pins baut point 
de ſa gloire. | 

To RUFF, Verb AR. (to trump at 
dards) couper , prendre avec une triom- 
phe aux cartes. 


| 


| 


. 


RUF RUITI 


RUFFIAN, S. (a wicked or profli- 
gate fellow) «un ſcèltrat, un determine, 
| 
un aſſalſin. 

«> Ruffian (or deboshee) un ruffien. 

Ruffingly , Adj. (boiſterous, rude , 
or ill-bred) groffier, mal-poli. 

- RUFFLE, Subſt. manchette. 

Laced ruffles, mancheites d dentelle. 

To fold into rufles, V. To ruffle. 

To RUFFLE, Verb AR. friſer. 
Ex. To ruffle a napkin (to fold it 
into ruffles) friſer une ſerviette. 

a> To rnille (to rumple) chiffonner, 
Froiſſer , mettre en deſordye. 

* To ruffle (to diſcompoſe , or diſor- 
der) troubler , mettre en déſordre, de. 
ranger. 

* Anger ruffles the mind, la colere 
trouble Peſprit , elle le met en dfſerdre. 

Nor was Lycurgus ſo ſullen and 
cynieally grave, but that now and 
then he would ruffle his gravity , and 
facrifice an hour to the little God of 
laughter; Lycurgus n'6toit pas ff ſevere, 
ni fi cynique, qu'il ne dtrangeat, ou 
qu'il ne quittat quelquefois ſa gravite 
pour ſacrifier quelques momens au Dieu 
de la joie. © 

Ruffled, Adj. friſe, &c. V. To 
Rang, Subſt. Teer 

uffling, Subſt. action de fyiſer 
&c. FV. To ruffle. | Mur, 

Ruful, Sc. V. Rueful, c. 

RUG, Subſt. (a coarſe covering) 
couverture velue , pour un lit. 

+ RUG, Adj. (a word uſed among 
gameſters , for, {ure to win) Ex. 'Tis 
all rug, ceſt jeu ſur. 

RUGGED, Adj. (rough, uneven , 
in a proper and figurative ſenſe) rude, 
raboteux , pre , inegal, qui weſt pas 
uni, au propre & au figuré. | 

A rugged skin, une pear rude. | 

A rugged way, an chemin rude, ou 
raboteux. 

A rugged ſtyle, un ſtyle rude, dur, 
qui n'eſt point poli. | | 

* A rugged (croſs, or rough) man, 
un homme rude, fiacheux, bruſque , 
chagrin , difficile q contentey. 

* A ragged ( skittish ) perſon, un 
eſprit ſcabreux , bourru , fantaſque. 

To give a rugged (or croſs) anſwer, 
faire une reponſe ſèche, choquante, rude, 
bruſque , deſobligeante , 'offenſunte, ve. 
pondre ſec, ou ſtchement , rudement 
deſobligeamment, ou bruſquement 3 
quelqu'un. 

Rugged (rigid, ſevere) rude, ſe. 
vere , auſttre, rigide, dur. - 

A rugged man, howme rude, fi. 
cheux, bruſque , chagrin, difficile à 
contenter. 

Ruggedly, Adv. (roughly, won 

e 


rudement, avec rigueur, dune mani 


rude , ſeverement , durement. 
* To write ruggedly , avoir un ſtyle 
rude, ou mal poli.- 
Ruggedneſs, Subſt. rudeſſe, aprete. 
RUIN, S. (deſtruction, or undoing) 


rune , deſtruction, chute , decadence * 
perte. ; 


| ROT RUL 


The ruin of a family, 7a rue 
Pune famille. 

He has been the ruin of 
cauſe ma ruine, il ma ruin. 

To build one's fortune on another 
man's ruin, bitir fa fortune, ou set- 
ver ſur lis ruines d'un autre. 

That buſineſs has been the ruin of 
me, cette affaire a it ma yuine, elle 
ma ruinf, ou m'a coups la gorge. 

To bring one to ruin, ner, per- 
dre quelqu'un. | 1 

To come to ruin, ſe ruiner, fe 
perdre. . a 

Ruins (in the plural number) runes. 

Ex. The ruins of a building, les 
ruines dum bitiment , les dfbris d'un 
bitiment abuttu. | 

* The ruins of a good face, des 
reſtes de beauté, de beaux reſtes. 

To RUIN, V. A. (to deſtroy, er 
waſte, to bring to ruin) rainer, de 
truire, deſoler, renverſer , etre la cauſe 
de la ruine, * On dit auſſi, to ruinate, 
V. A. ruiner, & ruination, ruine, 
deſtruction. | 

To ruin a party, ruiner, ou detrui- 
re un parti. , 

To ruin a family, ruiner, deſoler , 
renwverſer une famille. 

To ruin one in another man's favour, 
ruiner, detruire, neyer quelqu'un dans 
 Peſprit & un autre. | 

Ruined, Adj. ru#ne, &c. FV. To 
ruin. 

Ruining, S. Facfion de ruiner, c.“ 
To ruin. 

Ruinvus, Adj. ( falling to decay) 
ruineux , qui menace ru7nk, 

* Ruinous (dangerous, that brings 
to ruin) rutneux , qui cauſe ruine , Fa- 
tal, dangereux. 

RULE, or ruler, Subſt. (an inſtru- 
ment to rule with) regle, inſtrument 
pour regler. 

A carpenter's rule, or ſquare, regle 
de chaypentiey , une tquerre. 

* Rule (model, exemplar) regie, 
modelle, exemple. ; 

* Rule ( precept, er principles to 
go by) rele, precepte,- enſeignement , 
maxime. 

To learn a language by rules, ap- 
prendre une langue par régies. 

Done according to rule, Fait dans 
les regles , on regulierement , reguiier. 

The rules of the goſpel , les precep- 
tes de Þ Evangile. 

Rule (ſtatute, er conſtitution , 
of a religious order) regle, ſtatut, on 
conſtitution d'un ordre religieux. 

4&2 Rule (or order) regle , ordre. 

There's no rule in that houſe, #/ 
n'y « point de rigle dans cette maiſon. 

Rule ( cuitom ) regie, coutume , 


age. 
Rule (ſway or command) com- 
mundement, pouvoir, autorite. 
To bear rule, avoir le commande- 


ment, gouverner. | 
To have the chief rule, gouverner 


e, il a 


- 


| en chef. 


A rule given by a judge _ 


* 
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the opening of the cauſe, 3 


fur les demandes & les defenſes des 
parties. * | 
To EULE, V. A. (to draw lines 
with a rule) r&gly, tirer des lignes 
wn _ regle. 91 : 
o rule a paper, regler un ier. 
* To rule (to {quare, 8 or 
order) regler, conduire, diriger, con- 


mer. 

To rule one's life by the dictates 
of reaſon, regler, diriger, ſa wie ſur 
les preceptes de la raiſon, la conformer 
aux regles de la raiſon. 

To rule, Act. & Nent. or to rule 
OVER, Neut. r&gir, gouverner , con- 
duire. 8 S 

To rule a State, rigir un Etat, le 

verner. 

To rule unjuſtly , gouverner injuſte- 
ment, tyranniſer. 

To rule the roſt, V. Roſt. 

To rule (to command or maſter) 
dompter, vaincre, ſubjuguer , reprimer, 
moderer , commander d. 

To rule one's affections, dompter , 
vaincre, ſubjuguer ſes paſſions , com- 
mander d ſes paſſions, 

Ruled, Adj. r&lf, &c. F. To rule. 

ge ruled by me, creyez-moi , 
ſuivez mon conſeil. 

He would not be ruled by me, / 
n'a pas voulu men croire. | 

Ruler, Subſt. or rule, V. Rule. 

X&> Ruler (or governor) conducteur, 

ONVerneur. 

Ruling, Subſt. action de regler, 

&c. P. To rule. 
RUM, Subſt. (or kill devil, a 
drink uſed in Barbadoes, much ftron- 
—— — ) po le nom dune 
boiſſon extremement forte, que Pon fait 
dans les Barbades. | 1 

RUMB, Subſt. (a point of the com- 
paſs) rumb de vent, pointe de compas. 
TO RUMBLE, Verb Neut. (or make 
a hollow noiſe) murmurer, faire un 
bruit ſourd. 

My guts rumble, mon ventre mur- 
mure, | 
A rumbling of the belly, a rumb- 
ling of the guts with wind, un mur- 
mure de ventre. 

Ruminant, Adj. qui rumine, ou dans 
le propre ou dans le figure; and rumi- 
nation, S. la rumination. 

To RUMINATE, Verb Neut. (or to 
chew the cud ) ruminer, remucher à 
vuide. 

Jo ruminate upon (to conſider of) 
a thing, ruminer quelque choſe, y rtver, 
la rouler en ſon eſprit , la bien Cigerer 
dans ſon efprit. | 

Ruminating, Subſt. Faction de ru- 
miner, | 

To RUMMAGE, Verb AR. (to re- 
move any goods , or luggage) remuer 
des meubles, ou des marchandiſes, les 
tranſporter d'un endyoit. 

* To rummage ( to take up, to 
- ſearch diligently ) fouiller, chercher 

en fouillant, viſiter | 


7 
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Rummaging , Subſt. Faction de re- 
muer , &c. V. To rammage. 

RUM MER, Subſt. (a great drink- 
ing-glaſs) un grand verre. 

Kummer (or hrimmer) une ra- 
ſage, un verre tout plein. 

RUMOUR, Subſt. (or report) bruit 
qui court, nouvelle. 

Rumoured, Adj. Ex. Tis a thing 
rumoured about, or abroad, on en 
Fait tourir le bruit, on en parle, cela 
ſe dit. Il vient du V. A. Zo rumour, 
* "ah conter , ytpandre dans le 

ic. 

RUMP, Subſt. (the rump of fowls) 
| le croupion. 

* + The rump, or the rump Par- 
liament, c'e/t un terme de mepris af- 
Feel au refidu de ce malhenreux Parle- 
ment qui detrona le Roi Charles I. 

RUMPLE , Subft. pi, qui ſe fait a 
force de chiffonner. | 

To RUMPLE, V. A. (to ruffle) 
gy ns » Froiſſer. 

umpled, Adj. chiffonne, Froiſſe. 

A skin rumpled (or wrinkled) 
une peau toute ridee. 

Rumpling , Subſt. Faction de chiffon- 
ner, ou de froiſſer, de rompre le fil 
de la laine & de la ſoic, les embrouiller. 

RUN, c'eſt un preterit du verbe, 
to run, F. To run. 


| 


RUN, S. Ex. To put a man to the 


run (to make him run away) faire 
Fuir quelgu'un. 

At a long run, à la longue. 

A run (before one leaps) une 
eſcouſſe. 

Ex. To take a run, prendre ſon 
eſcouſſe. 

The run (rake , or courſe) of 
a ship, Phouage, le ſillage, le cours, 
ou chemin d'un vaijſeau. 

Good or ill run at play, bon- 
heur , ou malheur au jeu. 

There's a run upon the bank, tout 
le monde court d la banque, pour en 


retirer ſon ap. 
To RUN, V. N. courir, courre, 
aller de viteſſe. 


Whither do you run ſo faſt? oz 
COurez-Dous , 0% allez-=pous /5 wite ? 

To run before or after, courir de- 
vant, ou apres. 

To run poſt, courre la poſte. 

To run at the ring , courre la bague. 

To run after one, courir apres quel- 
gu un, le pourſuivre. 

To run about, to run up and down, 
courir d' un cots & dautre. 

To run with full ſpeed, to run 
amain, to run a pace, courir de toute 
ſa force. 

To run, V. A. (to purſue in order 
to catch) courre, ou courir. 

To run a ſtag, courre, ou courir 
le cerf. 

To run the ring, courre la bague, 

* To run a hazard (to be expoſed 
to it) courir riſque. 

To run one through with one's 
| ſword, paſſer ſon pe au travers du 


corps de quelqu'un , enfiler. 
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&> To run a ribbon in a ring, 


paſſer un ruban dans un znneau. 

Lo run the gantlop (a military 
punishment) puſſey par les baguettes. 

&> To run, Neut. (to drop) couler, 
degouter , ſuinter. 

is noſe runs, ſor nez degoute, il 

a la roupie. 

A veſſel that runs, un vaiſſeau qus 
coule, ou qui ſuinte. 


&> To run (te flow) eourir, couler, 
ou rouler. 

The river runs by the walls, 14 
riviere coule, ou court le long, ou paſſe 
tout __ des murailles , elle arroſe tes 
murailles. 

The hour-glaſs does not run, te 
ſable ne coule pas, on ne va pas. 

* A period that runs well, ane pe- 
riode qui coule bien, qui eft bien ca- 
dencee. : | 

* A verſe that runs ſmooth, un 
vers 12 coule dauc e ment. * 

* To run (to go on, or go away, 
as time, or things relating to time ) 
courir, couler. 


Time runs inſenſibly, le tems court, 


ou coule inſenſiblement. 

His wages run, ſes gages courent. 

F To run (or come) FROM, 
ortir. | 

To run with matter (to ſuppu- 
rate) jetter du pus, jetter de la matitre, 
1 wy 

he ſore runs , la plaie ſuppure. 

&> To run againſt a poſt, beurter 
contre un poteau. 

ke run (Act.) his head againſt 
the wall, il « donné de la tte contre 
la muraille, f 

&> To run to one's help, courir, 
ou voler au ſecours de quelqu'un. 

Lo run to ſeed (as plants do) 
monter en graine , grener. 

o run (ſpeaking of flowers 
that change their colour) changer de 
couleur. 

This very caſt of the dice runs for 
all, à ce coup de dé, je jout de tout 
mon reſte. 

* Her tongue runs perpetually , elle 
parle inceſſamment, ſa langue eſt dans 
un mouvement perpetuel, elle a la langue 
bien pendue. 

* Her tongue runs on wheels, or 
runs at random, ſa langue n'a point 
darret, 

* Your tongue runs before your 
wit, vous ne ſongez pas d ce que vous 
dites. 

* My tongue did run before my wit, 
wa langue a prevenu ma penſte, 

His eyes run, il eft challieux, il a 
la chaſffie. : 

&> To laugh till one's eyes run, 
pleurer, verſer des larmes à force de 
"rare. 

To run (to run away, to fly) 
fuir, ou Venfuir. 

To run one's country, AQ. 
abandonner le pays. : 
To run a race, AR. faire une 
courſe. | 
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Tul run with mY for a wager, /e 
parie que jaurai — ſur vous d 
la courſe, je vous dee d la courſe. 

* To run mad or diſtracted, devenir 
Fou, perdre le ſens, ttre au d courir 
les ruts, 

That would make one run mad, 
cela eſt capable de faire enrager un 
bomme , ou de lui Lat perdre le ſens. 

* It runs in the blood of your whole 
family to hate ours, vous baiſſez notre 
famille de pere en fils. f 

* It runs in their blood (to do ſo or 
{o) * ils chaſſent de yace. 

* To ſuffer a child to run a head , 
Soufrir ou permettre toutes choſes d un 
enfant, lui laiſſer faire tout ce qu'il 
vent, | 

* To run a diviſion, fredonner , 
faire des fredons. 

* The ſenſe runs thus, en voici le 
ſens, voici quel eſt le ſens. 

My genius does not run that way, 
mon genie weſt pas taurus, ou n'eſt pas 
propre d cela. 

To run A-GROUND, or to run 
on ground, Verb Neut. (as a ship _ 
Echoutr , toucher- ou donner de la qui 
contre un fond de mer. 

To run a ship a-ground, or a-shore, 
Verb Act. &boutr un navire, le faire 
Echouey. | | 

To run AGAINST a rock (as a ship 
does) tEchortr contre un tcutil. 

&> One of our gallies run againſt 
another, une de nos galfres en Cc 
une autre. 

* Theſe words run againſt the genius 
of ſome men, ces expreſſions ſont con- 
traires au genie de quelques perſonnes. 

To run FOR a thing, aller vite 
querir 8 choſe. 

To run for't (to ſcamper away) 
3 par la fuite, Senfuir , gagner 
au pied. 

To run for ſuccour or refuge, 
ebercher du. ſecours, chercher un refuge, 
ou un aſyle, ſe r Fugier. 

* That ever runs in my mind, /ai 
toujours cela dans Peſprit , je ne ſaurois 
wn'0:er cela de Peſprit, cela me revient 
toujours dans Pefprit. 

* This runs parallel with that, ceci 
fe trouve parallele d cela. | 

&>* To run low and dreggy ( as 
Hquour in a veſlel) etre au bas, com- 
me la liqueur d'un tonneau qui eſt 
preſque vuide. 

To run (or be expreſſed) re 
tæpꝰ im. 

Ex. The definition runs thus, {a 
at ſinition eſt exprimi en ces termes. 

To run AWAY, prendre la fuite, 
venfuir, gen aller, ſe ſauver, Secarter, 
£agner au pied. 

Time runs away, le tems conle , 
he tems y'tcoule , le tems paſſe. 

* Our life runs away, notre vie 
coule. 

To run away with (to carry 
away) emporter ou enlever. 


| 


RUN 

That horſe will run away with you, 
ce cheval vous emportera , vous ne ſau- 
riez Parrtter, 

The collectors run away with a 
good part of the revenue, les colletteurs 
emportent une bonne partie du revenu. 
To run away with (to fancy , or 
imagine) a thing, s'imaginer une choſe, 
la croire à la legere & ſans l'approfon- 
dir , , figurer, ſe mettre dans Peſprit. 

* To run away from one's text (to 
make a digreſſion) fatre une grande 
digreſion, 5'tgarer. 

To run BACK 
retourner ſur ſes pas. ' 

The river runs back, la rivitre 
rebrouſſe, ou remonte contre ou vers ſa 

ce. 

To run COUNTER (to be contrary 
to, to clash with, etre contraire ou 
oppoſe , choquc r. 

* 'The. accuſations run HIGH on 
both fides , {es accuſations ſont Fortes 
de part & autre. 

% * ſedition — 2 — ſedi- 
tion int ande ou ieuſe. 

To run 80 U a ſtag, V. A. For- 
long- tems couru. 

* To run one down, to run down 
his opinion, d&monter quelgu un, lui 
fermer la bouche, avoir [avantage ſur 
lui, Pabimer, le confondre. 

* To run him down with arguments, 
le convaincre & force dargument , Pobil- 
ger d ſe rendre, Paccabler de rajiſons , 
le mener battant. ' 

To run one down with ill language, 
inſulter quelgu un, ou [accabler d injures. 

* To run a thing down (to deſpiſe 


or undervalue it) mepriſer quelque cho- 
ſe ww ravaler, | 


blood, de&router de ſang. 

* To run from one thing to another 
(to make digreſſions in a diſcourſe) “ 
carter de ſon ſujet , faire des digreſſions. 

* To run, Verb Neut. or to run 
one's ſelf, Verb Refl. INTO miſchief, 
Sexpoſer à quelque malbeur. 

* To run into debt, or to run one's 
y_ into debt, Sendetter , contracter des 

tes. 

* To run one's ſelf into charges, ſe 
mettre en frais. | | 

* To run into any fin , Sabundonner 
à quelque peché, vy laiſſer aller. 

A thorn run into my foot, «ne 
pine m'entra dans le pied. 


tain rod, enfiler ou paſſer les rideaux 
dans une verge de fer. 


quelqu'un avec une épingle, lui ficber 
une Epingle dans quelque partie de ſon 
5 


corps. 

"Fo run ON (to go on) Ex. Heruns 
on ſtill in his lewd courſes, # va ou 
il ſuit toujours ſon vieux train, ou ſon 
mime train. 


- * If youran on at this rate, ou will 


To run away with a virgin, enle- 
ver une fille. 


10 


quickly be a beggar, # vous /uivez ce 


1 


, rebrouſſer chemin , 


cer un cerf; le prendre apres Pavoir | 


orun down, Neut. (to drop) with 


To ran the curtains into the cur- 


To run a pin into one, piquer 
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train, vous ſerez bien- tot riduit à la 
mendicite. 


* To run on into extreme violences, 


ſe porter d des violences extrtmes. 


o run (er go) OVER to a place, 
paſſer ou Sen aller en quelque lieu, 

o run over to the ſtronger fide, 
paſſer ou ſe ranger du cot du plus fort. 

* To run over a book (to peruſe it 
in haſte) parcourir un livre, le lire promp- 
— » & ſans y faire beaucoup de 16- 

exion, 

* To run (er lick) over one's work 
again, repaſſer , revoir, retoucher ſon 
out rage, le polir , * le lecher. 

* To run over a thing (to glance at 
it, to ſay little to it) paſſer ligerement 


ſur quelque cboſe , n'en parler qu'en pas- 


ſant , la toucher en 


que Peffleurer, 
The river runs over 


peu de mots, nefaire 


pot coule par deſſus les bords , le pot 
ver 


e. 
To run OUT of doors (or to make 
one's eſcape) ſe ſauver. 

* To run out, or to run one's ſelf 
out, * manger /on bled en verd, depen- 


ſer ſon revenu par avance. 


To run out into exceſs, aller à 

8 (to ſpend 
o run out into expences pen 

too high) Faire unt trop grande de- 
fo 

To run out an eſtate , AR. or of 
an eſtate , Neut. (to lavish it away) pro- 
diguer, depenſer, manger ſon bien. 

To run one's ſelf, Refl. out of breath, 
or to a ſtand, ſe mettre bars d'baleine , 
courir 4 perte d baleine. | 

&> To run out, AR. (to end) one's 
* ſa courſe. 

- * To run out of one's wits, perdus 
le ſens, V. To run mad. 

To run out ia length, Vetendre 
en longueur. 

&> The time runs out (or expires) 
le tems expire. 7 { 

To run THROUGH, percer , percer 
de part en part. 

This moral runs through the whole 
buſineſs of human life, cette morale 
comprend toute Paffaire de la vie bu- 

. * To run through a book (or to read 
it over) parcourir un livre, le lire d un 
bout d Pautre. | 

-* To run through thick and thin, 
Sexpoſer d toutes ſertes d incommodit es. 

o RUN (or get) UP, monter. 

&> We muſt run up to the origi- 

nal, il nous faut remonter ou aller à la 


ſource. | 
To run up (AR. or raiſe) a wall, 
eniever promptement une muraille, _ 
To run up too high, ia fuire trop 
haute. : 
&> A building that runs up, un ba- 
timent qui avance fort. 
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&> The ſcore runs up mighty faſt, 
la taille ſe remplit fort vite. 

&> To run up (Act.) a thing too 
high (to overſretch it) ontrer une choſe, 
la porter au dela de ſes juſtes bornes. 

o run (or fall) UPON one, /e fet- 
ter ſur quelgu un. | 
* His diſcourſe runs upon that, ſor: 


A beam that runs upon the wall, 
une poutre qui porte ou qui poſe ſur la 
muraille. 

+ To run upon great dangers, Vex- 
poſer & de grands dangers. 

RUNAGATE, Subſt. (or renegado) 


un 3 

KRunagate (a rambling or roving 
fellow) un vagabend, un coureur, qui 
na ni feu ni lieu. 

RUNAWAY, Subſt. (er deſerter 
un dfſerteur , un fugitif. Un coureur , 
qui quitte un établiſſement pour alle: 
courir. 


4 A runaway (in a fight) an Fu- 


„RUNDE T, Subſt. (or runtlet, a 
certain meaſure of wine, oil, Sc.) 
un petit barril ou une certaine meſur: 


de vin, d huile, &c. contenant 18 ga/- 


lons & demi. 

Rung, preterit du verbe to ring, V. 
To ring. | 

Runick language, Subſt. la langue 
Runique, c'eſt 
ou Danozs. | 

RUNNER, Subſt. (from to run) 
coureur, courenſe. 

a> Th 


e runner (or upper ſtone) of | 4%? 


a mill, ane meule de deſſus , une ſur- 
meule de moulin. 
* A runner at all (one that ventures 


at every thing) un bomme qui donne a | 4 


a on * qui donne au poil & @ la 
E a> Runner (a ſmall merchant ship) 


petit waiſſeau marchand. 

RUNNET, V. Rennet. 

RUNNING, Subſt. courſe, Pattion 
de courir, &c. V. To run. 

The running of the reins, la 
gonorrhee, perte de ſemence. 


A ruaning of the noſe, la roupie. 
Running , Adj. 
place, un lieu 


Ex. A fine ru 
propre à courir. 

Running - water, eau courante, ou 
vive. 


A running-knot, an neud coulunt. 

A running-ſore, plaie qui ſuppure , ou 
gui jette du pus. 

A running banquet, colation qu'on 
Fait ſans Paffeeir. 

The running title of a. book (the top 
title that runs over every page) ie titre 
qu'on met & chaque page da livre. 

They betook themſelves to a run- 
ning fight, il. ſe battirent en retraite , 
ou en /e retirant, 

I His shoes are made of running 
leather, il n'eſt jamais en repos, 1 
court inceſſamment. x 

Running-ſtationer , Subſt. terme de 


diſcours roule ſur cela, ou porte ſur cela. | vie 


ire des anciens Got he, 


| 


RUN RUS 


mepris, un crieur de nouveaux papier 
dans les ruts, 
Runningly, Adv. en courant. 
RUNT, Subſt. (a Scotch or Welch 
runt, beuf d Ecofſe ou de Gulles, ter- 
—4 mé pris, qui veut dire de pauvre 
il. 
* An old runt (or old trot) «ne 


ille. 
— RUPTORY, Subſt. (a corroſive caus- 
tick) rupteire, cantere potentiel. 

RUPTURE, , Subſt. (burſtenneſs cr 
burſtbelly) deſcente de boyau , bernie , 
ou hergne. | 

R d'herbe. 

* Rupture (or falling out) rupture, 
brouillerie. 

RURAL, Adj. (of the country) ru- 
ral, champetre , de la campagne. 

To tak: the rural divertiſements, pren- 
dre les divertiſſemens de la campagne. 

A rural dean, un doyen rural. 

RUSH , Subſt. (or bulrush) un jonc. 

The ſea-rush, le jone marin. 

The ſweet-rush, le jonc odorant. 

A rush-light, cbandelle de veille. 

* A rush (a thing of no value) 
une choſe de ntant, un rien, un 2ſt , 
un fetu. 

It is not worth a rush, i ne vaut 
rien du tout. 

I would not give a rush for it, 
je n'en donnerois pas un zeſt, ou un 
fetu. 

I don't value it a rush, ora pin, je 
ne men ſoucie point. 

I A him a rush, je me mo- 
de lus, | 
To RUSH, Verb Neut. /e jetter, ſe 
precipiter , ſe lancer, ou 5'lancer. 

To rush upon one, ſe jetter ſur que!- 


um. 
He rush'd among the naked ſwords, 
il ſe langa on ſe precipita au milieu des 
Eptes nuts. 
To rush IN, entrer de force, forcer 
le paſſage. 
|; To rock. in . 5 8 (to take 
nappin re quelqu'un. 
'To rush LEY RD, #dlancer. 
To run THROUGH any danger, 
Sexpoſer hardiment d toute ſorte de 
danger. | 


o rush OUT of company, ſortir 
avec impltuofits , quitter bruſquement la 


| Compagnie. 


Rushing, Subſt. Faction de ſe jetter, 
&c. V. lo rush. 

RUSHY, Adj. (full of rushes) plein 
de joncs. 

RUSSET, Adj. (or darkish) brun. 

A ruflet colour, couleur brune. 

RUSSETIN, Subſt. a ruſſetin apple, 
roi ſſette, lorte de pomme. 

UST, Subſt. vouille. 

To gather ruſt , amaſſer de la rouille. 

To do away, to get out, or fetch 
off the ruſt, derouiller, ter la rouille. 

To RUST, Verb Neut. ( or grow 


eu rouiller. 
RUSTICAT, er ruftick , Adj. (clow- 


nish) ruſtique, rufire, ruſtaud, gros- 
» Pes poli > ineivil, rude, 


| 


| we „ ou qui ſent le ruſtre 
an. 


[ft 


on. 
4 Ruthleſs, Adj. 
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A very ruſtical man, un homme fort 
ruſtre, ou grofſier , un grand ruſt aud, 
un palot. 

uſtically , Adv. ruftiquement , d'une 
manitre ruſtique ou greſſiere. 

To RUSTICATE , Verb AR. (to 
infe& with the manners of the country) 
rendre graſſier comme un payſan. 

Ruſticated , Adj. qui eſt devenu gros- 


Ruſticity , Subſt. (er clownish- 
nels ) ruſbicitd » groſſiereteE, rudeſſe , 
bumeur , action, manitre d'agir ruſti- 


le pay- 


fer ou payſan, 


Ruſtick, comme ruſtical. 
Ruſtineſs, Subſt. (or ruſt) rouille. 
„The ruſtineſs of iron, la rouille ds 


er. 
The ruſtineſs of bacon, la ran- 
eiſſure, le goiit rance du lard. 
To RUSTLE , Verb Neut. (to make 
a noiſe) faire du bruit. 
Ruſtling , Subſt. cliquetis , bruit , 
bruit d'armes ou de choſes ſembla- 


bles. 

RUSTY, Adj. (covered with ruſt) 
route, couvert de rouille. - 

To uy ruſty (in a proper and figu- 
rative ſenſe) ſe rouiller, ou Senrouiller, 
au propre & au figure. 

Iron grows ruſty, le fer ſe rouille ou 
venrouille. 

* A man's parts grow ruſty in the 
country, Peſprit ſe rouille , Senrouille , 
ou Sencraſſe dans la province. - 

02> Ruſty (ſpeaking of clothes) cras- 
ſeux , couvert de craſſe 

&> Ruſty bacon, du lard rance. 

Togrow ruſty (as bacon) rancir, de- 
venir rYance. 

RUT , Subſt. (the copulation of deer) 
rut, tems od les bites fauves ſont cn 
amour. 

Tze rut (or track) of a wheel, 
ornitre , ou trace de rout. 


To RUT, V. N. (as deer do) etre 


uy rut. 
RUTHFUL, Adj. (or compaſſionate) 
tendre , plein de tendreſſe , pitoyable , qui 


a de la ert 
02> Ruthful (pitiful, that deſerves 
pity”) pitoyable , miſtrable. : 
uthfully, Adv. miſcrablement , pi- 

toyablement. 


Ruthfulneſs, Subſt. pitie , compas- 


(or pitileſs) cruel, im- 
pitoyable. | | 
RUTTIER, Subſt. (a directory for 
the knowledge and finding out of cour- 
ſes , whether by ſea or land) Acutrer , 


livre , qui donne des inftructions pour 


des routes de mer ou des chemins ſur 


terre. 

TY + Ruttier (old beaten ſoldier) un 
i rout ier. 

UT TINC, Subſt. (from to rut) Ex. 
the rutting time, rut, le tems on les 
betes fauves ſont; en amour. 
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RYE, Subſt. (a ſort of corn) ſcigle 
ou /egir, ſorte de bled. 
Rye-bread, pain de ſeigle ou de ſtgle. 


g Subſt, eft la dix-buiti&me lettre de 
9 alphabet Anglois & la quator- 
zie ue des conſonnes : | 
Elle ſe prononce generalement comme en 
Frangois. 
- Exceptez. I. Certains mots où elle prend 
ys le fon ordinaire de notre eli; Tels ſent 
fare, penſion , qu'il faut pronoucer 
chure , penchon. 
II. Les noms qui ſe terminent en iſion 
ou l'S a le fon Pun G ou d'un ] con- 
ſonne en Francois, comme dans ces 
mots inciſion , proviſion, A quoi 
ajoutez les mots ſuivans , ſavoir , 
uſual , tranſient, leiſure, oſier, ho- 
ſier, croſier, gon prononce ujual, 
tranjient , lejeur, ojer, hojer, crojer. 
DS eſt muttte en ces mots on Pi /e Pre- | 
nonce ai, ſavoir iſlands , iſlet , Vis- 
count, Viſcounteſs, & d'ordinaire on 
ne la fait preſque point ſentir dans 
ears, pounds; & miles, qui ſont 
1 pluriels de year, pound, & mile. 
S (an iron bar like an 8, uled 
to ſtrengthen a wall) une eſſe} ou &, 
SA 
SABBATARIANS, Subſt. (a ſort of 
hereticks who kept the wich ſabbath 
inſtead of the Lord's day , Sabbatharins 


ou Sabbataires , heretiques. 
A ſabbatarian (a rigid obſerver of 


the ſabbath) un rigide obſervateur du | fa 


abbat. h 

SABBATH , Subſt. (the ſeventh day 
of the week, and day of reſt among 
the Jews; which is ſaturday among 
the Chriſtians) ſabbat , le jour du repos 
parmi les Ju, qui eſt le ſamedi par- 
mi les Chretzens. 

The Chriſtian {ſabbath (the Lord's 
day or ſabbath) /e ſabbat des Chretiens , 
le jour du Seigneur, le dimanche. 

The ſabbath-day, le jour du ſabbat. 

Sabbath-day journey, Subſt, um cbe- 
min de ſabbat; tout le chemin qu i eſt 
prrmis de faire en un jour de ſabbat, 
payms lis Juifs 3 environ un mille 
Sabbath-breaker , violateur du ſabbat. 
Sabbath-breaking, violation du ſabbat. 


q 


| 
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Sabbatiſm, Subſt. (the keeping of 
the ſabbath) Pobſervation du ſabbat. 

SABELLIANS, Subſt. (a fort of he- 
reticks) Subelliens, forte Wheretiques. 

SABLE, Subſt. (a beaſt not unlike 
a polecat) la zibeline, marte ou marcre 
2ibeline. 8 

«2 Sable (the fur of ſable) 2ibeli- 
ne, peas de zibeline, martre ou marte, 
peau de martre on de marte. 

Sable (in heraldry , the black co- 
lour) ſable, en termes de blaſon , le 
noir. 

e SABLE or SABRE, Subſt. (a 
kind of cymetar) ſabre, eſpéce de ei- 
| meterre. 4 ; 
Saccade , Subſt. (terme de mandge , 
Anglois & Francois) Ce ſont les coups 
que le cavalier ſangle d ſon cheval; lors 
qu'il le ſent dur & la main. On dit auſſi 
dans le figure, une ſaccade un peu vi- 
ve, Des M. 

SACERDOTAL,. Adj. (or prieſtly) 
ſacerdotal, 

SACHEL, F. Satchel. 

SACK, Subſt. (or great bag) un ſac. 

A fack (a meaſure of wool) us ſac, 
meſure de laine, qui contient 364 li- 
2 eſant en Angleterre, & 384 en 

Ohe. i 

Sack-full, ſachee, plein un fac. 

Sack cloth, ſue, baire. 

Sack cloth and ashes, le ſac & la 
cendre. | 

&> Sack- (Spanish or Canary wine) 
vin ſec , vin d'Eſpagne, ou des Cana- 
ries. . 

&> Sack-but , V. Sackbut, dans 
Pordre alphabetique. 

To SACK , Verb Act. (to plunder, 
to lay waſte) ſaccager , piller. 

To ſack up, mettre dans un ſac. 

SACKBUT, Subſt. (a mulical inſtru- 
meat) ſaquebute. - 


SACKED, Adj. (from to ſack )/ac- | 


cage , : 
Sacker, Subſt. celui, ou celle qui ſac- 
e ge, qui pille, ravageur. 

Sac ang, Subſt. 72 ſaccagement , 
Faction de ſaccager , ou de piller. 

The ſacking of Tray, le ſacde Troye. 

Sacking , Adj. Ex, Sacking-ſtuff (to 
make ſacks withal) toile , ou doffe & 
ire des ſacs. 
SACRAMENT , Subft. (a viſible 
ſign of an inviſible grace) ſacrement. 

The ſacrament (or communion) le ſa- 
crement , la communion, la ſainte cene. 

Sacramental , Adj. ſacramentel, ou 
ſacramental. 

Sacramentally, Adv. ſacramentale- 
ment ou ſacramentellement , dans un ſens 
ſacramentel, ou d'une manitre ſacra- 
wentale. | 

SACRAMENTARIANS , Snbſt. (a 
name 'given by the Papiſts to the Pro- 
teſtants, but chicfly to the Caloiniſts) 


ſucramentaires, nom que les Papiſtes 

donnent aux Proteftans , & ſur- tout aux 

Catviniſtes. | 
SACRED, Adj. (or holy) cr, ſaint. 
His lacred Majeſty 


d'Angl. 
| 


Sabbatical, Adj. ſubbatique. 


„ perſonne 


ſacrte du Roi. 


, 
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&> Sacred (or inviolable) fuer“, ou 
inviolable, 
dhe ſwore by all that's ſacred, 
that she would net give him a hearing 
as long as she lived, elle jura ſes 
grands dieux, qu elle ne Pfcouteroit de 
ſa vie. 0 | | 
Sacredly , Adv. ſaintement , religieuſe- 
ment, d'une manitre ſainte & ſacree. 
Sacredneſs, Snbſt. ſaintets. 
0&> The facredneſs (or the religion) 
of an oath, la religion du ſerment. 
© SACRIFICE, Subſt. (or offering) un 
ſacrifice. | 
o make (er to offer up) a ſacrifice, 
faire un ſacrifice, 2 
” 3 _ a — (to quit 
or abandon him) ſacri un , en 
faire un ſacrifice , 2 
To SACRIFICE, Verb Act. (to offer 
up a ſacrifice) ſacrifier , faire un ſacri- 


er To ſacrifice (to devote) ſacrifier , 


3 To 3 ty. nit or abandon a 
ing upon ſome con tion) ſucri 
faire un ſacrifice- de. 8 

I ſacrificed to him all my reſent- 
ments, je lui ai fait un ſacrifice de tous 
mes reſſentimens, ou je lui ai ſacrifis tous 
mes reſſentiment. 

Sacrificed, Adj. ſacriſs, &c. P. To 
ſacrifice. 

Sacrificer , Subſt. ſacrificateuy. 

Sacrificial, Adj. de ſacrifice, deſtint 
pour le ſacrifice. : 

Sacrificing, Subſt. Faction de ſacri- 
2 + ſacrifice. | 

SACRILEGE , Subſt. (the robbing 
of ſacred things) /acriiege, latein des 
choſes ſaintes. 

Sactilegious , Adj. (guilty of a ſacri- 
lege) ſacriltge , qui a commis un ſa- 

e. 


A facrilegious man or woman, un 
acrildge , une ſacrilege. 

A facrilegious act, un ſacrildge. 

Sacrilegiouſly, Adv. en ſacriltge, 
d'une manitre factiller, 

SACRIST, S. M. (an officer in a 
cathedral) ſacriſtain , qui a ſoin de la 
ſacriſtie. | 
SAD, Adj. (ſorrowful, melancholy) 
triſte , melancholique , morne. | 
«> Sad (grievous) triſte, ficheux , 
Funeſte , touchant , ſenſible}, cruel, qui 
donne du deplaifir. Po 

"Tis a ſad thing, cela eft Fücheux, 
cela eſt cruel, ou ſenſible, ou ceſt un 
malbeur , c'eſt une miſtre. 


Sad news, de triſtes ou de fiicheuſes 
nouveles. 5 

A very- ſad miſchance, un malbeur 
fort touchant. a 

X> 'Tis ſad living without money, 
il Fuit al vivre ſans argent. 
He is a ſad (or odd kind of) man, 
ceſt un etrange homme, c'eſt un homme 
fort bizarre ou d'une ftrange bumeur. 

x Sad (pitiful, ſorry, bad) mau- 
vais, mechant, pitoyable, pauvre , cbe- 


: 


— 4 


tif, miſerable, qui fait pitie... Un pau- 
vre Predicant liſoit un jour ſon 1 * 
a un 


SAD SAF | 


à un Miniſtre Anglois, qui lui difoit 
de tems en tems, /ad tuff, go on. 

Sad verſes,” de mfchans, de miſtr.- 
bles ou de pitoyables vers, des vers qui 
Font po ; 

A fad werkman, un mechant, un 
paud e ou vier. : 

A ſad (miſchievous) youth , un 
mechant g-rgon , un jeune homme malin 
ou plein de malice. 

a> Sad (bad, or dirty) weather, 
vilain tem, ou un tems fort ſale, 

FSad of colour (dun) brun, obſcur 

ui tire ſur le noir. | 

A fad colour'd cloth, un drap obſcur. | 

To SADDEN ,, Verb Neut. (to look 
ſad ) paroitre triſte , avoir le viſage 
iriſte. 

10 ſadden , Verb Act. (to make fad) 
attriſtiy, rendre triſte. A 

SADDLE, Subſt. ſelle, pour un che- 


al. | 

* To put the ſaddle upon the right 

horſe , donner de hume & celui qui a tort... 
+ + am reſolved to win the horſe 

or loſe the ſaddle, jai rſolu de jouer 

& quitte ou d double. 

A ſaddle-bow , argon de ſell.. 

The ſaddle-tree, bois de ſelle. 

Saddle- cloth, 7 Houling. 

A pack-ſaddle, un baz. p | 

Saddle-back'd, qui a le dos fort lar- 


V 


ge, & comme qui diroit propre pour |. 


une ſelle. 

To SADDLE, Verb AR. /eller , met- 
tre la ſelle. 

* + To ſaddle (or ride) one, bater, 
faire porter le bat, au figure. 

Ex. Some people are content to be 
ſaddled, provided they may ride others, 
il y a des gens qui veulent bien endoſſer 
le bit , pourvu qu ils le priſſent faire por- 
ter à d'autres. 

* + To ſaddle one with a thing, em- 
bater guelgu un de quelque choſe, la 1 
mettre ſur le dos. 

Saddled, Adj. ſell. | 

Saddler, Subſt. (a maker of ſaddles, 
&c.) ſellier, Faiſtur de ſelles. 

Saddling , Subſt. Poction de ſeller. 

SADDUCEES , Subft. (an hereti- 
cal ſe& among the ancient Jews) Sad- 
ductens, heretiques parm les anciens 


u:fs. 

Sadduciſm, Subſt. (the hereſy of 
the Sadducees) Pherefie des Sadductens. 

SADLY, Adv. (from ſad, ſorrily, 
pitifully, ill) mal, pitoyablement, mi- 
ſerablement. 

FSadly (extremely) fort, extri- 
mement. 

To be ſadly hurt, etre fort bleſſe. 

Sadneſs, Subſt. (heavineſs, melan- 


2 triſteſſe, melancholie. 


In ſober ſadneſs { ſeriouſly ) . 


he {0 Res 7 75 bench 

AFE, Adj. (out of danger 

fur, n ſurets , hors de eo Jay, 
To return faie and ſound, fer re- 

venir ſain & ſauf. 

. . With a fafe conſcience, en ſuet- 
de conſcience. 


= 


SAF'SAG 


A ſafe place, un lieu ſir , un lieu 
de ſuret*, ou doſſurance. 

A ſafe opinion, une opinion ſure. 
A lafe remedy, un remdde fur, 
innocent, qui n'eſt point dangereux. 

A lafe (or trulty) man, un 
homme ſur, d qui Ton peut ſe fer. 

Safe (or happy) beureux. 

A lafe return, un keureux retour. 

I wish you ſafe home, je vous ho 
baite un beureux retour chez vous. 
wish you a ſafe hanging, fe vous ſou- 
haite un licou expeditif. 

lle is come home ſafe, il eſt 
arrive heurenſement. | 

This is a good ſafe way, Ceft 
une bonne Voyr. 

A late conduct, un ſunfconduit. 

I don't think it ſafe for us to 
ſtay here, je ne crois pas que nous 
Jeyons ici en aſſurance, ou en ſurets. 

Ibis is not a place fate encugh 
to talk in, ce n'eſt pas ici un litu , of 
l'on puiſſe parler avec aſſeʒ de ſurtte ou 
d'uſſuranc-. 

X> Your money will be ſafe in his 
hands, votre argent ſera ſurement entre 
ſes mains. 

God keep you ſafe, Dieu vous 
conſerve. 

It is not ſafe travelling, i y a du 
danger d voyager. 

Safe-guard, Subſt. /auve-garde, pra- 

tection particulicre qu'on obtient , en 
payant, d'un ennemi prochain pour ſa 
terre, ou ſon chateau, ou ſa perſonne. 
Le prix eſt une guinèe par jour pou: | 
chaque ſentinelle ou ſeuvegarde. 

SAFE, Sub. (a ſort of cup-board) 
un gardemanrger. 

&> A woman's ſafe-guard, (a kind 
of colour'd apron) tablier d'&toffe gue | 
les bonnes menageres portent pour con- 
ſerver leurs jupes. | 

An infant's ſafe-guard , livge 
qu'on met aux petits enfans de maillot, 
& qui pend de la ceinture en bas. 

Safely , Adv. (without danger) ſu- 
rement , avec aſſurance, ſans crainte , 
ſans avoir lien de craindre. 

&> Safely (with a ſafe conſcience) 
en ſuret de conſcience. 


Safer and ſafeſt, le premier eft le | 


— „& le ſecond le ſuperlatif, 
de ſafe. 


Safety ,-Subſt. ſurets, aſſurance, ſalut. 

A place of ſafety, us lieu de ſurete, ' 
un aſyle. 
PA 5s ſafety of the State, le ſalut de 
Etat. 

SAFFRON, Subſt. (a plant) ſafrar. 

Saffron-colour , couleur de ſufran. 

Urine of ſaffron-colour, urine ſafr a- 
nee ou jaune comme du ſafran. 

Saffron-flower, crocus, fleur de... fran. 

SAGACIOUS, Adj. (that has a quick 
noſe) gui @ le nez fin, qui a le ſenti- 
ment bon. 

* Sagacious (quick of apprehenſion) - 
vii, ſubtil, penttrant. 


Sagacity, Subſt. (or quick noſe) nez | 
in, ſentiment ſubtil We fay allo, 


agaciouſneſs in the ſame ſenſe. 


| 
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* Sagacity ( quickneſs of apprehen- 
fion, penetration) ſagacits, penetration 
Teſprit , perſpicacite, ſubtilitc. 

SAGE, Adj. (or wiſe) ſage, prudent. 

Sage, S. (a wife man) un ſage, un 
philoſophe, 

SAGE, Subſt. (a ſweet - ſmelling 
plant) /auge , plante. * 

Broad ſage (or great ſage) la grande 


auge. 


Sage royal (or common ſage) ſauge 


franche , 1 tice ſauge. 
0 


Sage of generation, pulmonaire. 
Sage ly, Adv. ſugeimnent, prudemment. 
Sagencis, Subſt. (wildom) ſogeſe. 
SAGITARIUS, or ſagittaty, Subſt. 
(one of the 12 celeſtial figns) le ſagit- 
taire, un des 12 lignes c6leſtes. 

SAICK, Subſt. (a ſea-veſſel) ſa7que, 
ſorte de batiment Grec. 

SAID ( from the verb to ſay) 

Ex. Said he, dit-7l. 

Lis my fate, and there's no 
more to be ſaid, c'eſt mon deſtin & 
eſt tout dire. 

There's ſomething to be ſaid for 
him, on peut Pexcuſer en que que ma- 
niere, il eſt, en quelque manitre , ex- 
cnſable, V. To ſay. 

SAIL , Subſt. voile de navire. 

To let fail, metre à la voile, met- 
tre les viiles au vent. 

To be under fail, dre ſous voiles, 
ſe tenir , demeurer ſous voiles, faire 
route. 

© In a few days fail (or. failing) 
they arrived at Gouietta , apres quelques 
jours de navigation , ils arriverent à la 
Goulette. 

A fleet of a hundred fail (or ships) 
flotte de cent voiles, ou de cent vaiſ- 
ſeaux. 


he fails of a wind-mill, les 


| toiles d'un monlin & vent. 


Sail maker, voilier. 
Sail-yard , vergue, antenne. 


To SAIL, Verb Neut. (to ſet fail ) 


port, on dure rade. 
a> To fail (cy be under fail) faire 
voile ou Voiles, faire route, courir, 
nauiger ou Nnumiguer. 
To fail northward, faire woiles , 
naviguer , fuire route, courir, ou por- 
ter au nord. 
To fail into the main, courir en 
haute mer, courtir , ou ſe mettre au 
large, Felt ver, tirer à la mer, alarguer. 

10 fail along the coaſt, to coaſt 
along, ranger la cote, naviguer terre 
& terre, cotoyer le rivage. 

QF To fail BACK, relicher. 

Sailer, Subſt. (cr ſca-man) mariuier, 
matelot , navigateur. | 

X> A very good failer (or a ship 
that ſails well) un vaiſeau fin de woi- 
ls, un excellent woilter , un vaiſſeau 
leger à la voile. 

A bad ſailer , uaiſſeau peſant de w03- 
les, un maxvais voilter. 

Sailing, Subſt. navigation. 

SAINFOIN., Subſt. (a kind of graſs, 


other wiſe called holy - grals, —_— 
= 


meitre à la voile, partir ou ſortir d'un 


i 
f 
f 
} 
| 
| 
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fodder, Spanich trefoil, ſnail or horned 
3 ſainfoin , herbe. | 
SAINT, Subſt. ( a holy perſon ) 
Saint , ſainte. 
St. Peter, S. Pierre. 
St. Anne, S. Anne. 
The ſaints in heaven, les ſaints triom- 
Phang, les bienheureux. | 
Saint Anthony's fire (a diſeaſe grow- 
ing to a ſcab like a tetter) r K. An- 
toine. 
All-ſaint's-day, la touſſaints. 
To SAINT, Verb A. (or canonize) 
canontZer. 
Sainted , Adj. canonizd. 
; 2 „Subſt. qualité“ de ſaint. 
SAKE, Subſt. (account, conſidera- 
tion) amour, confideration , egard. 
** x. For God's lake, pour amour de 


eu. 
For my fake Pamour de moi 
à ma contin. f 
For peace-ſake, pour avoir la 


paix. 

For brevity's - ſake, pour etre 
court. 

&> Beaſts are bred for men's ſakes, 
les bites ſont cretes pour uſage de P homme. 

ke is my name's-lake, i/ a m- 
me nom que moi. 

SAKER, Subſt. ( a ſacker-hawk ) 
ſacre , oiſean de proie. 

&> Saker (the ſaker-gun ) ſorte de 
canon de muraille. 

SALACIOUS, Adj. ( full of luſt ) 
chaud, chaud en amour, lubrique. 

Salacity , Subſt. (luſt or wantonneſs) 


ur, amour, lubricite. 


SALAD, Subſt. (or head- piece) ſa-| ſalon 


lade, ſorte de caſque. 

SALAD, V. Sallet. 

SALAMANDER, Subſt. (a ſort of 
ereature that will live for a while in 
flames) ſalamandre ou ſalemandre. Er- 
reur populaire. 

SALARY, Subft. (a ſtipend or allow- 
ance of wages) ſalaire, gages, appoin- 
tement. 

SALE, Subſt. (Jom to ſell) vente. 

Sale by inch of candle, vente l 
Pencan. © 

SALEABLE, Adj. (that ſells well) 
de bon debit, oui qui ſe vend bien. 

Saleable, Adj. bien conditionnd, 

Saleſman , Subit. (he that ſells live 
cattle) marchand de b&tai/. 

- (> Saleſman (one that ſells new 

cloaths ready made) fripier ſuivant la 
cour. 

- Salet, . Salad or ſallet. 
SALICEK, or SALIQUE, Adj. /alique. 
Ex. The ſalique law (a French — 

which excludes females from the crown) 

la loi 73 * 5 
The ſalique land { France, or the 

land about it) le pays on la loi ſalique 

4 lieu, la France. 

SALINE , Adj. ſalin. 

Ex. Saline blood, uz ſang ſalin. 

Salivarious, Adj. (belonging to the 
ſpittle) /alivaire, terme d Anatomie. 


SAL 


To ſalivate, Verb Act. donner le flux 
de bouche. 

Salivated, Adj. à qui on à donne le 
flux de bouche. 

Salivation , Subſt. /alivation , flux de 
bouche. 

SALLET , Subſt. une ſalade. We 
ſay alſo a ſalad. 

Sallet-dish , un ſa/adier. 

Sallet-oil , buile d' olive. 

Sallet parſly (an herb) berle, ſorte 
d'herbe. 

Salleting , Subſt. berbes dont on Fait 
des ſalades. 

SALLIED, F. To fally. 

SALLIES, V. Sally. 

SALLOW, Adj. (pale) =, ; 

SALLOW-TREE, Subſt. (or wil- 
low-tree) ſaule, ſorte d' arbre. 

SALLY, Subſt. (an irruption of the 
beſieged upon the beſiegers ) ſortie, 
de troupes d'une ville aflieggee pour 
inſulter les aſſiégeans. 

2 5 Sally (or tranſport of paſſion) ſai- 
lie, fougue, tranſport de quelque paſſion, 
emportement , boutade, Echappee. 

o SALLY out, (or to ally forth) 
Verb Neut. Faire une ſortie. 

SALMAGUNDI, Subft. (an Halian 
dish) ſalmagondis, plat a I /talienne. 

SALMON, Subſt. (a ſea-fish) au- 
mon. 

A ſalmon-trout, truite ſaumonnee. 

Salmon-pipe, machine pour prendre 
des ſaumons , &c. 

Salmon-ſewſe (the young fry of 
ſalmons) du Frai de ſaumons. 

Saloon , Subſt. ( a great parlour ) 


SALT , Subſt. ſel. 
Salt made of ſea water, le ſel ma- 
rin. i 4 
Bay- falt, du ſel gris. 
«2 Salt or ſalt-ſeller, un ſauniey. 
A ſalt-bex (for a kitchen) une ſun- 
niere, une boite & ſel. 
33 Yor Tlted) Fall, ſaupoudr 
t. Adj. (or ſalte au 6 
Salt-beef , de beuf ſale. : 
&K> Salt-meat or fish , ſaline. 
A ſalt (or a proud) bitch, une 
chienne qui eſt en chaleur, ou en amour. 
A falt-marsh, or ſalt-pit, un marais 
ſalant, une ſaline. 
A ſalt-maker, ſaunier. 2 
Salt- making, Fart de faire du ſel. 
Salt-houſe (wherein ſalt is made) 
ſaline , ou ſaunerie. 
A {alt ipring, une Fontaine dean 
ſalte 


A falt- shop, boutique od Ton vend 
du ſel, 

A ſalt-man, un ſaunier , un vendeur 
de ſel. 

Salt-petre, V. Saltpeter, dans Por- 
dre alpbubei | 


ique. 
To SALT, Verb AR. ſaler, aſai-| 


ſonner avec du ſel. 

Salted , Adj. ſalC. 
Salter, Subſt. ſaunier, vendeur de ſel. 
Salting, Subſt. Faction de ſaler. 

A ſalting-tub, un ſalorr. 8 


To SALIVATE , Verb Neut. (or to 


flux) avoir le flux de bouche. 


SALTIRE, Adj. (a term uſed in 


Fad 


| 


= 


: 


| SAL 
| heraldry) Ex. A ſaltire-croſs, eroix de 
F. Andre. 

Saltish , Adj. tirant ſur le ſel, braque, 
un ſale. 

SALTLESS , Adj. qui na aucun gott 
de ſel, fade: & dans le figure , de/alc. 

Saltneſs, Subſt. ſalure. 

SALTPETER, Subſt. (a kind of 
ſalt) Aalpetre. | 

A ſaltpeter-houſe, ſalpHritre, 

A ſaltpeter-man or ſaltpeter- maker, 
ſalpetrier. 

ALVABLENESS, or ſalvability, 
Subſt. la poſſibilits qu'il y @ de ſauver 
une choſe ou une perſonne. ' 

SALVATORY, Subſt. boite de Chi- 
rurgien avec de petites partitions, ou 
il met ſes remddes, & qu'il porte ſur ſoi. 

SALVAGE, Subſt. (the ſaviog or 
preſerving goods out of the wreck ) 
ſauvage, ou ſauvement. | 

Salvage-mnoney , ſalvage , ſauvelage. 
ou ſuuvage. 

&> Salvage or wild, V. Savage. 

Salvation, Subſt. S. ſalut, felicite 
fternelle. 

ke denies it upon his ſalvation, 
il le nie ſur ſa damnation. 

That brings ſalvation , ſalutaire. 

SALUBRIOUS, Adj. (er wholeſome) 
falubre , ſain. 

SALUBRITY, Subſt. lits de ce 

e ſalubrite , 


qui eſt ſalubre; le mot 

n'eſt pas Etabli. 4 

| SALVE, Subſt. ( an ointment ) on- 

pu ; remede , propre à $'ttendre ſur 
e. 


eux. 

5 A ſalve for all ſotes, un remdde d 
toutes ſertes de maux. 

To SALVE, Verb Neut. (or ſave) 
Sawver, © | | 

* To ſalve the appearances , ſauver 
| les apparences, | 

a> To ſalve the matter (or to come 
off well) ſe bien tirer d' affaires. 

Salved, Adj, ſauvd. 

Salver, Subſt. (one that ſalves np 
or her goods) celui qui a ſauve un vai/- 
ſeau , ou ſes marchandiſes. 

&> Salver (a piece of plate ſo called) 
une ſoucoupe. : 

Salving , Subſt. Pafion de ſuuwer. 

SALVO , Subſt; (or exception) ex- 
ception , ou correct f. i 

Salvo (or come off) &chapatoire. 

To find a falvo for every objection, 
trouver une reponſe & chaque objection, 
* + trouver d ebaque trou une chevile. 

SALUTARY, Adj. ( wholeſome ) 
ſalutaire , ſain. | 
— Salutation,- Subſt. (or greeting) ſa- 
| lutation , ſuluade, action ſuluer. 

SALUTE, Subſt. (an outward mark 
of civility) ſalut. 
To give a ſalute, ſaluer , honorer 


ſalut. TY. 3 

a> Salute (or kiſs) un bay/er. 

To SALUTE, Verb AR. ſaluer. 
To falute (or kiſs) ſaluer, baiſer, 
donner un baiſer. 

| Saluted, Adj. Talus, &c. 


Saluter, 


An eye falve, un onguent pour les 


air cc . 
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d gucnnet loix puiſſent avoir. 


un exttvieur ſaint. 


Saluter , Subſt. celui ou celle qui ſuluł. 
| i Subſt. Padtion de ſuluer, 
Ke. . To falute. . 

SAMAR, Subſt.” (a ſort of veſt or 
'gown) mare. | * oY 

SAME, Adi. meme, ' 
At the ſame time, d mme tems. 


In the ſame place, à mtme eudroit. 


The ſame it is with me, Cen eſt de 


mime de moi, j en ſui,- d. wy 
We continue in health, I hope you 


do the fame, non nous portons toujours 
bien, j\eſpire qu'il en eſt de meme d vo- 
tre (gard. | | 
In one and the ſame ſyllable ,” dans 
la mtme ſyllabe. 
'Tis the very ſame, c'eſt le mtme. 


R. Same, ſe met quelquefeis au lieu 


du pronom it. 8 


Er. The ſame is a ſtately palace , 
Ceſt un ſuperbe palais, 
For the punctual performance of the 
ſame , pour ven acquitter comme il faut, 
Sameneſs, Subſt. identite. 
SAMPHIRE, or ſampier, Subſt. (a 
ſea-plant) erte marine, ou fenoù marin, 
lante. | 
g SAMPLAR, Subſt. (a corruption of 


the Latin exersplar, a pattern or model) 


un exemp'e, un putron , un moda lle. 
SAMPLE, ' Subſt. (ſample of any 
commodity) montre de quelque mar- 
chandiſe. 8 
SANATIVE, Adj. (healing) gui 
gutrit , qui conſolide les plairs, &c. 
© SANLE, 1 (a word borrowed 
from the French, for without) Ex. 
Since — ſans cer monie. 
SANCE BELL, Subſt. (a little bell 
formerly uſed in every church) ſorte 
de petite cloche qu on ſonnoit autrefois 
pendant le ſervice divin. 
Sanctification, Subſt. ſanctifeation. 
Fanctified, Adj. ſunctißé, ſaint. 
Sanctiſier, Subſt. celui qui ſanctiſic. 
TO SANCTIFY, Verb Act. (to make 
8 ſunctiſir, rendre ſaint, donner 
la , 


aintete, | 
- Sandify'd, FV. Sanctiſied. 
- SanQifying , Subſt. ſandfification , 
Faction de ſanctifier. * | 
Sanctimonious, Adj. (holy) ſaint. 
San&imony , Subſt. ſaivtece. 
* SANCTION ,: Subſt. (er decree ) 
ſuuction, ordonnance, regl-ment ſur les 
affuives ecciifiaſtiques. 
The pragmatical ſanRion, la prag- 


matique ſanction, la pragmatique. _ Re- 


erens du concile de Basle par rapport 
— Egliſes Gallicanes. Lenft x 


e Emition (or confirmation, ſet- 


tlement) confirmation, affermiſſement , 
ttabliſſtment. 

The laws of Chriſtianity have the 
firmeſt ſanQion of any laws in the 
world, les loix da Cbriſtians2xe ſont 
ctablies ſur les fandemens les plus fermes 


SanRity, Subſt. (holinefs) ſaintett. 
An outward shew 


Part. I. 


ſanctity, 


ny” 


| 


© 


SAN 


holy place in the tabernacle) le ſanc- 
tunre, +3 e#f 

Sanctuary (or church) ſanttusi- 

ay (or refuge ) hi 
ncru or reruge 
refuge , lieu . K 4 

There he took ſanctuary, c't- 13 
ſon aſyle, ceſt-la qu'il 5eſt refugil. 
Wo man takes ſinctuary in fat shood, 
who has truth on his fide, on ne re- 
court pas aun menſonge quand on @ la 
verite de ſon cots, 5.4 

SAND, Subſt. /able, arene, ce der- 
vier mot eſt plus de la poefie que de 
la proſe. 

Sand, ſmall ſand , ſablon. 

To ſcower the pewter with ſand , 

ſablonner Pttaim, le nettoyer avec du 

ſablon. j 

&> Sands, a shelf of ſand (in the 

ap banc de ſable. 2 
and- box, poudrier. 

Sand- pit, ſablonniere. 

Sand-gavel (a payment for liberty 
to dig ſand) droit que Pon paye au ſei- 
gneuy de la terre pour avoir la liberté de 
prendre du ſable. . 

Sand-blind, or pur-blind, qui 4 
Vue halle, ou courte, 

SANDAL, Subſt. (a fort of old 


fashioned flat, shoe, the uppermoſt 


part whereof is open) ſandale. 
A ſandal-maker , /ſandalier. 
Sandal, F. Sanders. 
SANDARACK, Subſt. (the beſt red 
ar ſenick, or orpine) ſandaraque, eſpece 
arſenic, ou d'orptment. 


wile called vernix) ſaudaraque , vernis, 
gomme de genevrier. | 

SANDERS, Subſt. (a precious ſort 
of Indian wood) ſandal, forte de bois. 

SANDEVER , Subſt. (a very white 
ſalt) ſuin de verre. | 

SANDING, Subſt. (a ſea- fish) bar- 
bue , poiſſon de mer. 

SANDY, Adj. (full of ſand) ſablon- 
neux , plein de ſablon. 

Sandy, Adj. (red, or red- haired) 
raux. 

Sandy hair, des cheveux roux , des 
cheveux ardens, 

A ſandy-pig, un cochon rour. 

Sanguilication, Subſt, (the turning 


 ſanguification. | | 

| SANGUINARY, Adj. (bloody, or 
þ cruel) ſangrinaire, cruel, qui aime le 
ang, que ſe plait d repandre le ſang 
bumain , meurtrier. 

SANGUINE, Adj. (blood red) ſan- 
guin, de couleur de ſang. 

&> Sanguine (full of blood, or in 
whom blood predominates ) ſanguin , 
qui a beaucoup de ſang. 

A fanguine (one of a ſanguine com- 
plexion) un ſanguin. 

The ſouth-ſea project has ſuccee- 
ded even beyond what the muſt ſan- 
'guine could expect, or even beyond 


| ne expectations of the moſt ſanguine, 
le projet" de la compagnie du ſud « en 


0 Sandarack (a fort of gum other- 


of the nourishment into the blood) 


| 


| 
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| SANCTUARY , Subſt.: (the moſt | des ſuects Suptrieuys d ce que la con fiance 


la = hardie en pouvoit attendre. 
anguinolent, Adj. (or blood-red ) 
2 „ſauglant. 
ANHEDRIM, or ſanhedrin, Subſt. 
(the ſupreme court of juſtice among 
e ancient Jews) ſanbedrin, cour de 
juſtice parmi les anciens Juif5. 
SANICLE, Subſt. (or ſelf - heel, 
an herb) ſoniclet, herbe. 
SANITY, Subſt. or health) /ante. 
SAP, Subſt. (the jnice of trees) /#vc 
The trees are in ſap, les arbres ſont 
en ſeve. | 


gap (the white part of a tree 
betwixt the bark and the wood) aubier, 
on aubour. | 


Sap (a term of engineering) 
ſappe. 

To ſap, Verb AR. (or undermine) 
a wall, ſapper une murailte. + ; 

SAPHICK , Adj. ſupbique.  _ 

Ex. Saphick verſes , des vers ſaphi- 
ques. ' 5 

SAPHIRE, Subſt. 8 precious ſtone) 
ſaphir , pierre précieuſe. 

D + SAPID, Adj. (diſcreet, prudent) 
Judicieux , prudent , meur. 

D Sapidneſs , Subſt. ſugement, 
bon ſens , prudence. | 
/ apy oo Subſt. (or wiſdom ) 

ageſſe , f ſapience, 

Sapleſs, Adj. qui n'a point de ſtve, ſec. 

Sapling , Subſt. (or young tree) jeune 
* Sroped,, A4 ſapps | 

apped, Adj. /appe. 

35 Adj. = Full of ſap) plein 


SARABAND, Subſt. (a dance) /ara- 
bande, danſe. | 
SARACENS, S. les Saracins , peu- 
pled' Arabie ,- qui ſe repandirent en Afri- 
ue & deſolerent Vitalie, mais enfin 
furent diſſipès. a 
SARCASM, Subſt. (a biting or a nip- 
ping jeſt) ſarcaſme, ſatyre , raillerie 
piquante , maligne, Forte, ou ſan- 
g ante. 1 F 
Sarcaſtical, or ſarcaſtick, Adj. (bi- 
ting) ſatyrique , piquant, malin, fort, 
ſanglant. ; 
Sarcaſtically , Adv. Tune manicreſa- 


& piquante. 


tyrique , 
| SARCLING , Adj. (Ex. Sarcling or 


weeding time) le tems auquel on ſarcle 
les bleds. K 
Sardel, or SARDIN, Subſt. (a little 


ſea-fish) une ſurdine. 


donian-ſtone, Subſt. (a peo ſtone} 
ſardoine , pierre precieule. | 
SARP CLOTH , or SARPLIAR , 


illitre. 
: SARPLAR, Subſt. (a pocket, or 


half-Cack) an demi-ſac. | : 


Ex. A farplar of wool , us demi: ſac 
de laine. | | 

Sarpliar, Y. Sarp cloth. - | 

Sarlaparilla, Subſt. /a{ſepareile, plan- 
te de Perou, très- ſudotiſi que. | 


| SARSE, Se. 7; Sete. Se. 
LI 


SAR- 


— — _ 


SARDIUS, or SARDONYX, or far- | 


—-» - 
— 


Subſt. (canvas to wrap wares in) ſer- 1 
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Jas de la jambe. ˖ 


bet , un petit ſac d'6colier pour ſes li- 


dans le figure. 
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. SARSENEF ,. Subft. (a {light ſort of 
ilk) zafetas , du plus bas prix. 
SAR ING, Pp. Seareing. 
SARVER, F. Salver. 


SASH, Subſt. (or girdle) une cein- 


t. 

&> Sash-window, fenttre & chaſe. 

SASHOONS , Subſt. (leather put 
under a boot, about the ſmall of the 
leg) cuir que Pon porte ſous la botte au 


SASSAFRAS , Subſt. (a tree that 
grows in Flerida) ſaſſafras, arbre qui 


eroit dans la Floride, tres-aromatique. | 


SASSE, Subſt. (a lock of a river, 


a flood gate, or a fluice) une bonde, 
w e tele. | 
SAT, preterit du verbe to ſit. 


SATAN, Subſt. (the devil) ſatan, 


ke diable, le dimen , Padwerſaire. [ reaſons, vos raiſons ne me ſatisfont pas. 


Satanical , Adj. (devilish) diabolique, 
de ſatan. 


SATCHEL , Subſt. (or bag) un ſu- 


vres. , 

SATED , Adj. (or glutted) ſox, pro- 
noncez /ou, raſſafie. en 

Sated with meat or drink, qui a man- 
2, ou bu tout ſon ſoul. | 
_ SATELLITE, Subſt. (a ſerjeant or 
yeoman of the guard) /ateJite. | 

The ſatellites of Jupiter (four 
little moons that revolve round that 
planet) les ſatellites, ou gardes de Ju- 
piter. 

To SATIATE , Verb AR. (to ſatisfy, 
or glut) raſafier, ſouler, dans le pro- 
pre ; aſſouvir , contenter , ſatisfaire , 


W "va „ Adj. raſſafit, ſoult, aſſou- 


vi, &c. 

Satiating » Subſt, Taction de raſſafier, 
de ſouler , daſſouvir , &c. V. To ſa- 
- tiate. 

Satiety, Subſt. (or fullneſs) ſaticté, 
[ doe , repletion qui va juſqu'au 
out. | 
SATIN, Subft. (a fort of filk) /a- 

tin, Stoffe de foie. | 

Satin-ribbon, ruban ſat ins. 

Satisfaction, Subſt. (or content) /a- 
tigfaction, joie, contentement. 

Satisfaction (or amends) ſatis- 
Faction, raiſon, reparation. 

She has full ſatisfaction (she is 
ſufficiently revenged ) for the wrong 
done her, elle eſt bien vengle des in- 
Jures qu on lui a faites. 

_ SatisfaRorily , Adv. d'une manitre 
Satisfeiſante, 

Satisfactory, Adj. (ſufficient to ſatisfy) 
ſatisfattoire , Jatisfaiſant , qui ſuffit , 


he death of our Saviour is ſatis- 
factory, la mort de notre Seigneur eft 


E Tnafattory real ail 
r 
| * reaſon, une Me 


Satisfied, V. Satisfy'd. | 
To SATISFY, Verb AR. (to fill 
with meat) raſſa/ier , ſoule 


SAT 
| Te ſatisfy (or ſatiate) one's luſt,” 


aſſouvir ſa_convoitiſe. _. t 
To ſatisfy (or indulge) a paſſion, 
ſatisfaire ,, ou contenter une paſſion , 5'y 
laiſſer aller, / abandonner. 
&> To ſatisfy (or to pay) ſatisfai- 


re, payer, 
&> To ſatisfy (to convince) convain- 

cre , faire voir. | 
wen fo Adj. raſſafit, ſoult , &c. V. 

To ſatisfy. | | 

a> Satisfy'd (contented or pleaſed) 

ſatisfait , content. 


ſuis pas content de lui. 

| th I am not ſatisfied whether if is 
ſo or no, je ne ſuis pas aſſurf fi cela eſt 
vrai ou non. 

Im not ſatisfied with your 


*_, &> Reſt yourſelf ſatisfy'd as to that 
(never trouble yourſelf about it) mettez- 
vous Peſprit en repos de ce cot ld, que 
cela ne vous embaraſſe pas. 
lle was ſatisfied (he made no 
reply) il ſe le tint pour dit. 
am fatisfy'd (I ſtand corrected) je 
me le tiens | 


&> You © 


warned you befor 


que je vous ai averti auparavant. 
Satisfying, Subſt. action de ſatis- 

Faire, &c. | 

II „Adi. 2 
SaTRAP, Subſt. (the governor of 

a Perfian province) un Satrape. 

Satten , or ſattin, V. Satin. 

D + To SATURATE, Verb AR. 


pour dit. 


ht to be ſatisfied that I 


ouley. 

Saturated, Adj. foul , ſoul. 
— SATURDAY, Subſt. (the laſt day of 
the week) ſamedi. 
7 ITY, Subft. (or ſatiety) ſa- 
tifte. | 

To feed to ſaturity , ſe raſſafier , ſe 


ſouler. 

SATURN, Subft. (the higheſt of the 
planets) Saturne. 

&> Saturn (or lead, among chymiſts) 
Saturne ou plomb. WL 

&> Saturn, V. Seater. # 

Saturnals, Subſt. (the feaſts of Sa- 
turn, among the ancient Rowans) Sa- 
tur nales. 

Saturnian, or ſaturnine , Adj. (dull 
or melancholy) ſaturnien , ſombre , me- 
lancolique , triſte , taciturue, ſour- 
nois 


A ſaturnine man, un ſalurnien, un 
eſprit ſaturnien , ou melancolique , un 
ournois. | 

SATYR, Subſt. (a fabulous demi- 

od, half man, half goat) /atzre, 

emi-dieu fabuleux, moitié homme, 

_ 2 c PTL EE 

tyr (a poem or ducourle to 

inveigh againſt vice, &c.) une /atyre, 

diſcours en proſe, ou en vets pour cen- 
ſurer les vices , Ce. 


SAT SAV 


I am not ſatisfied with him, je ne 


(to „to cauſe faturity) raſſafier , | fit 


Satyrically , Adv. fatyrigue ment, d'une 
manidre ſat 1 mordante. 

SA TYRION, Subſt. (or ſtandle-wort, 
an herb) ſatyrion, herbe. | 

SATYRIST, Subſt; (a writer of ſa- 
tyrs) poete, ou Ecrivain ſatyrique.” 

o SATYRIZE, Verb Neut. /aty- 

riſer , railler d'une manitre ſatyrique. 

SAVAGE , Adj. (or wild) ſavvage, 
Farouche. | 

The ſavages, Subſt. (or wild people 
in the Indies) les ſauvages des Indes. 
A ſavage-woman , une ſauvage. 
Savagely, Adv. eruellement, en ſau- 


vage. | 
— „Subſt. bumeur, ou na- 
turel ſauvage , ferocite. - 

SAUCE, Subſt. ſauce. 

To dip in the ſauce, tremper dans la 
ſauce, ſaucer, | TY 
A ſauce-pan, un poilon, d faire des 
ſauces. | 
* A fauce-box, un effronté, un in- 

„ un arrogant, un impudent. 

P. To have ſweet meat and ſour 


ſauce, avoir du bien & du mal. 


< 1 To give one ſweet meat and 
ſour ſauce , faire du bien & du mal d 
quelqu'nn , mtler le bien qu on lui fait de 


e, il vous doit ſuffire, | quelque choſe de fiicheux. 


* + Pll ſerve him the ſame ſauce, 
Je lui rendrai les poires au ſac. 
* + It will coſt him ſauce, cela lui 
coutera cber , cela lui coutera bon. 
Sauced, Adj. aſſaiſonne. 
Ex. Meat well ſauced, viande bien 
aſſaiſonnte. 
Saucer, Subſt. une ſaucitre , ou ſaus- 


e. p 
1 Saucer ey'd (that has =_ eyes 
qui a des yeux de beuf, ou de gr 


yeux. 
SaUclDbGE, V. Sauſage. 

Saucily, Adv. Frontement, impu- 
demment, arrogamment, inſolemment , 
avec effronterie , impudence , arrogance, 
ou #nſolence. 

To carry one's ſelf ſaucily, faire 
Pinſolent, ou Parrogant, avoir de l' 
Fronterie. 

Saucineſs, Subſt. efronterie , impu- 
dence , arrogance, inſolence. 

SAUCY, Adj. (impertinent , mala- 
pert) efronts, impudent, arrogant, in- 
8 Monte, un ins 

ucy man, un effronté, un impu- 
dent, un arrogant , un inſolent. 

A faucy woman, une effronte , une 
impudente , une arrogante , une inſolente. 

&> To give one a ſaucy anſwer , re. 
pondre arrogamment , ou inſolemment d 


12 U un. . 
SAVE, Prep. (except , but) hoxſmis, 
—_— | | 

All ſave him, tous borſinis, ou ex- 
ceptd lui. | : 
The laſt ſave one, le dernier 
moins um, le penult ieme. a 
Save, Adv. bormis , /inon. 
Save that, bormiy que. 


To ſatisfy (to content) /atisfire, 
contenter. | 


ices nile 


* V3» q y 


8 | 
Satyrical , Adj. ſatyrique, mordau, Save only to you Q vous. 
* 255 . ” , 1 To SA : Verb A. Go deliver) 


ſauver 9 


* — _ >. 7 75 
„ r LAY 


'SAV 


„ dlivrer , garantir, tirer de pt. 

ril, mettre en ſureté. 

I ſaved his life, je lui ai ſauvs la vie. 

To ſave one from the gallows , ſau- 
ver la corde, ou la porence & quel- 

un. 
* To fave, or lay up, rf{ſerver, 
garder , é pargner. 

a> To fave, or to ſpare, ſauver , 


Sargner. 
That will ſave me charges, cela me | ode 


ſauvera de la depenſe. | 
Til ſave you that labour, fe vous 
tpargnerai , ou je vous ſauverai cette 
ine. 
. To ſave one's longing , faire 
paſſer Lenvie de quelque choſe d quelqu'un, 
contenter ſon envie. 4 
«> I ſaved the poor fellow a ſound 


whipping, femptchai ce miſtrable d'ttre | 


Fouttte.- 
To ſave (or prevent) quarrels , 
prevenir , ou empecher une querelle, 
God fave the King, vive le Roi. 
&> God fave him, Dieu le conſer- 
ve ou le preſerve, Dieu le garde de mal. 


—_— 


' S$SAU'SAY 


| SAUNDERS, V. Sanders. 

To SAUNTER about, Verb Neut. 

(to go idling up and down) battre le 

pave, courir les ruts, comme une pe ; 

fonne qui n'a rien à faire. 
SAVONET, Subſt. (or wash ball) 

ſavonnette, | 

„ cingt Subſt. (or taſte) ſaveur, 

gont. | 

&> Savour (ſcent or ſmell) ſenteur, 


ur. 
P. Something hath ſome ſavour, en- 
oore vaut il mieux quelque choſe que 
rien. 

To SAVOUR, Verb Act. (to taſte, 
or relish) ſavourer, goitter. 

To favour, Verb Neut. (or taſte) 
avoir quelque goitt. 

To favour , (or ſmell) ſentir. 

* To favour (to have ſomething of, 
to be like) “ ſentir , avoir les qualit6s , 
les manitres, Pair, [apparence de. 

That opinion favours of hereſy , cette 
opinion ſent I heręſie. 

Savourineſs, S. box gout , afſaiſonne- 
ment des mets. 


1 
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My father was a great man, and 
though I fay it, that should not ſay 
it, I myſelf take after him ; mon pere 


ou & ſans me vanter, j'oſe dire que je 
tiens de iui. | 

To fay one's leſſon, to ſay it without 
book, dire, reciter ſa legon. 

To ſay maſs, dire /a meſſe 

To ſay one's prayers , dire ſes prit- 
res, prier Dien. 

He ſaid not a word of his adven- 
ture, il ne ſonffls pas de ſon aventure. 

To ſay OVER one's beads., dire ſou 
chapelet. 


ter, dire une ſeconde fois. 
N Say you ſo? eft-ce ainfs tout de 
on ? 
Saying , Subſt. Faction de dire. 
For my ſaying ſo, pour avoir dit 


cela. | 
A fine ſaying (or ſentence) une 
belle ſentence. 


A common, or old ſaying, us 


| dire commun , un di „ un pro- 
To lave time, pour ne point per-] Savourly , Adv. ſavoureyſement, avec | verbe. 
dre de tems. plaiſir , de bon appetit. A true ſaying , une verite. 


To fave one harmleſs (to indem- 
nify him) indemniſer, garantir , ou de- 
dommager quelqu'un. 

Save-all, Subſt, (or prolonger) un 
binet , eſpece de petit chandelier, od 
Ton fiche les reſtes de chandelles ſur 
une pointe de fer, 14 * ne tien perdre. 

To make ule a ſave-all, Faire 


binet. | 
Saved, Adj. aud“, &c. V. To fave. 
P. A peny ſaved is a peny got, un 
r eſt un ſou gagnd, 


agne. - 
VINE, Subſt. (ashrub) ſavinier, | / 


arbriſſeau. 


SAVING, Subſt. ( from to ſave) Pac- | 


tion de ſuuver, &c, V. To fave. 


our fouls, pour le ſulut de nos ames, 

a The fineſt way of ſaving is from 
mouth-expences, la plus belle de toutes 
les Epargnes eſt celle de la bouche. 

&> A ſaving (a ſalvo, or exception) 
une exception. 

We muſt yield to times, but with 
a ſaving ſtill to honour and to con- 
ſcience, nous devons cider au tems, pour- 
vn toutefois que cela nintfreſſe ni hon- 
neur ni la conſcience. 

Saying, Adj. (that ſaves) /alutaire , 

i ſauve. | 


7 faith, une foi ſalutaire, ou 
auve. | 
&> Saving (er thrifty): menager, 


Epargne, Econome, | 
To be ſaving, uſer d'epargne, tre 


bon menager. 


Savoury , Adj. (that has a good ſa- 
vour) ſavoureux, qui a de la ſaveur. 
* Savoury (or delicate) kiſſes, des bai- 
ſers ſavoureux , ou delicieux. 
a den „ Subſt, (an herb) ſariette, 
erbe. 
SAVOYS, Subſt. (a ſort of cabbage) 
choux de Savoye , les meilleurs qu'on ait. 
SAUSAGE, Subſt. /auciſſe. 
A Bologna ſauſage, ſauciſſon de 
Bologne , bon pour goiter le vin. 
SAW , Subſt. (a tool to ſaw with) 
vie. 
A hand-ſaw, une ſcie d main. 
Saw - duſt, ſciure. 


WAX. 

+ An old ſaw (for an old ſaying) un 

vieux proverbe, un vieux dicton. 
SAW, 1 du verbe to ſee. 

To SAW, Verb AR. ſcier, 

Sawed, Adj. ſcie. 

Sawing, Subſt. Faction de ſcier. 

Sawyer, Subſt, un ſcieur, 


Saw-fish, poiſon de | 
For the ſaving (or ſalvation) of * in, feilen de m me. 


SAXIFRAGE, Sublt. (or ſtone-break, 


an herb) ſaxifrage, herbe. 

Red laxifrage , filipendule. 

SAY , Subſt. (a thin fort of filk tuff) 
ſorte d'ttoffe de ſoie. 


A lay (orſample, uſed by con- 
une montre, V. 


traction from aſſay) 
Sample. 


&> He had no ſooner ſaid out his 
ſay (or what he had to fay) d'abord 
qu'il eut achevs ſon diſcours, d'alord 


qu'il ent dit ce qu'il avoit a dire. 


| the flo 


_—_—— 


S C 
SCAB, Subſt. (or itch) Ia gate, on 


la rogne. 

@> The ſcab of an ulcer, or ſore, 
la croute d'un nlcere. 

+ SCABADO, Subſt. (or the ſcab) la 
gale , ou rogne. 

SCABBARD , Subſt. un fourreau. © 

The ſcabbard of a ſword , or of a 
horſe's yard, le fourreau Pune (pt, ou 
du membre d'un cheval. 

A ſcabbard-maker , an faiſeur de four- 
reaux. 

A printer's ſcabbard , un Feuillet 


d imprimeur. 


ſcab) galeux. : 
P. One ſcabby sheep will marr all 
4 P. il ne faut qu une brebis ga- 


infecter tout le troupeau. 


leuſe , 


" ScabWineſs, or ſcabbineſs, S. toute 


maladie de peau , qui cauſe des demau- 
geaiſons. 

SCABIOUS, Subſt. (an herb) /ca- 
bieuſe, herbe. 

SCABROUS, Adj. (rough, uneven) 
ſeabreux, rude, rabotteux. 

* A ſcabrous verſe, un vers rude, 
ou dar. * | 

SCAFFOLD., Subſt. ur: {chafaud. 
Scaffolding, Subſt. (cbafaudage. 

A ſcaffolding-hole , un boulin. 

SCALADO., Subſt. (or ſcaling , from 
the verb to ſcale) eſcalade , comme celle 


ftoit un grand homme, & ſuns vanites, 


To ſay over AGAIN, redire, rec. 


SCABBED, or SCABBY, Adj. (from 


, > * - - — : = © on JM 
—  w— i— — —  —— — KV U -4 . 2 — 
-” o "I" - . — 


| f 


r. 


Savingly, Adv. (or ſparingly)fruga- 
ent, avec Frugalité, avec tpargne. 


3 Saks „ 0 A oy. | 15 

e has ſomething to a 

Savingnelſs, Subſt. (ſparingneſs) par-] choſe d dire. : BP Fe OY 

gne, "ain. eg » Mnage , (conomie. They fay ſo, ſo ſay they on le dit. 
of — , 5 Jet e > co, | 5 a e could AA himſelf , toute 

Dur Saviour Jeſus Chriſt, notre San- | la raiſon eus 

veur Jeſus- Chriſt. t What can, he fay for him, ga- -i] houſe, an dcbaudoir de boucher , une 
He is a faviour of his country, #| à dire, ou d altguer pour ſa juſtification. | tu rie. 

oft le libroteur de ſa pairie, | That is to lay, %- 1 


de Geneve en 1603. 
To SCALD, Verb Act. ecbauder. 
Scalded , Adj. &chaude. 
A ſcald-head, V Scall. 
Scalding, Subſt. ation ÞEchauder. 
Scalding, Adj. A butcher's ſcalding- 


- 
ka, 
7 
* 
\ 


Scald- 


1 L111 2 


1 
LH 
- 

* 


2 — — — — — 


- ant” ow Sande ee = 
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Verb AA. dilſper , prodiguer, c 


772 
nad 
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Sͤcalding-hot, bonllant, tout boui!- 
| lan 


t. 
SCALE, Subft. ſcale of fishes , &caile 


de poifſor. 


The ſcale of a map, Sc. 6 
chelle d'une carte glographique, &c. 
Scale of muſick (or gammut) 
le game, en termes de muſique. 
Scale in the head, craſſe de tote. 
Scales (that come out of hot 
iron when it is beaten) les &incelles , 
ou blu#ttes de feu, qui ſortent du fer 
chaud, quand on le bat. | 
A ſcale, or baſon of a balance, 
le plat , ou le baſſia d'une balance. 
F A pair of ſcales , des balances. 
The ſcale (or handle) of a razor, 
ta chafſe d un raſoir. | 
To SCALE a fish, Verb Act. &cail- 
ler un poiſſon, lui ter les dcailles, 
10 fcale the walls of a town, 
eſcaladey les muraifles d'une ville, mon- 
ter & Veſcalade. | 
Scaled, Adj. au,, eſcalade. 
Scaling, - Subit. Padtion d'Ecailler , 
ou eſcalade , Faction d'eſcaladey. | 
Scaling-ladders, belles de fiege. 
SCALL, Subſt. (er ſcurf on the head) 
teigne , raſche. . 
Scall-pated, or ſcalled , Adj. tei- 
gneux , qui a la teigne, ou couvert de 
tei gute. 
A ſcalled head, or ſcald head, une 
tite teigneuſe, * 1e ; 
SCALLION, Subſt. (er shalot) &cha- 


lotte. | 

© SCALLOP, F. Scollop. - | 
SCALP, Subſt. the hairy ſcalp (the 

skin that covers all the skull) le peri- 


crane, | 
To SCALP, Verb AR. (to cut as the 
Fair des balaffres.  - - | 
Scalping , Adj. Ex. A ſcalping-iron, 
or a ſcalp, Subſt. (a ſurgeon's inſtru- 
ment) un biſtouri, inſtrument. de chi- 
rurgien. | 
SCALY, Adi. (or full of ſcales ) 
Ccaills, couvert d'Ecailles. r 
<7 A ſcal 1 riſes tcailll. 
| AMB | bit. profuſion , dili- 
pation 


8 a> To make a ſeamble of one's meat, 


. wanger une partie de la viande , & jet- 


ter, ou Carter le reſte. 
To SCAMBLE, or ſcamble 2 , 
1 
y mal-d- propos. 1 
© ©> To ſcamble for a thing, VJ. To 


Scambled, or ſcambled away, Adj. 
odigut, &c. V. To ſcamble. 
' ing, or ſcambling away, Subſt. 
— cg Faction de diſſipe r ,. on de 

er. | | 
* Scambling for a thing, V. Scram- 


bling. Mp 


Scambling , Adj. Ex. A ſcambling 
3 town, une ville 8 of ” 
i bes bitimens_ſont (cartts bis uns des au- 


+ A hamlet if a fmall number of little 


* 


" rambling country houſes , & Bates 


* 1 
8 6 
8 4 , : 
|. + SCA 
. =. * 0 * 1 


1 

eſt un petit nombre de maiſons champe- 
tres cartes les unes des autres. 

* To live a ſcambling (vagrant , or 
ancertain) life, mener une vie vuga- 
donde on dereglee. . 

Scamblingly , Adv. Ex. To write, or 


dans Pecriture, on dans impreſſion. 


SCAMMONY, Subſt. (purging bind- 


weed) ſcammoner, plante. 


To SCAMPER, er to ſcamper away, 


Verb Neut. fuir, Senfuir, prendre la 
faite , gagner as ph, gagner te 
champs. 

To SCAN a verſe, Verb AR. (to 
meaſure its feet) ſcander un vers. 


Jo ſcan (or canvals) a bulineſs , | 


examiner bien une affaire, Leplucher, la 
con/iderer , * la ſaſſer. | 
4 and DAL, Subſt. (er offence) ſcan- 


To raiſe a ſcandal, cauſer du ſcan- 
dale, donner ſujet de ſcandale. 

Scandal (or Shame) bonte, op- 
probre, ignominie. f 

He brought a ſcandal upon his pro- 
feſſion, il fit honte & ſa profeſſion , il 
la deshonora.” | | 
To lie under a ſcandal (to have 
an ill name) avoir un mauvais renom, 
ttre en mauvaiſe odeur , ou en mauvai/e 
reputation, itre accuſt, ou ſouſ goun de) 
quelque crime. | 

To SCANDAL, Verb AR. (to lan- 
der, or defame) ſcandaliſer, diffamer , 
dechirer , decrier, fetyim, noircir , medi- 
re, ou parler mal de, 

To SCANDALIZE, Verb Act. (or 
to give offence) ſcandaliſer, chaquer , 
offenſer , donner ſujet de ſcandale. 


&> To ſcandalize (or to ie wha >, | 
Indians do with 'pen-knives) eke „ decrier , diffamer , &c. 


To ſcandal. 
Scandalized, Adj. ſcandal, &c. 
F. To ſcandalize. | 


Scandalizing, Subſt. Faction de ſcan- 
daliſer, &c. FV. To ſcandalize, 


Scandalled, Adj. (from to ſcandal ) 
ſcandaliſe, decrit, dium, fldtri , noir- 
ci, &c. V. To ſcandal. . 

Scandalling, Subſt. Faction de ſcan- 
dalifer , de d:famer, &c. V. To ſcandal. 

Seandalous , Adj. (that gives offence) 
ſcandaleux , 'infamt, qui porte ſcandale, 
gui cauſe du ſcandale. SLIT 
. .6Z. Scandalous (defaming, abuſive) 
diffamatoire, ohoquant , offenſant. 


Ex. A ſcandalous libel, un Gbefe 
diffamatoire. BAITS 


Scandalouſly, Adv. ſcandaleyſement , 
d'une manitre ſcandaleuſe. oa Pat 
SCANDALUM magnatum (a wron 
done to an high perſonage by fall 
reports 22 erime „ ou Toffenſe 
d'une perſonne qui a diam, ou mal 
parli de quelque Pair du e ou 

de quelque perſonne diſting ute. 


SCANNED, Adj. (from to ſcan, 
meaſured, as a verſe) ſcande. - , 
* Scanned (ſifted or examined) exa- f 


mins, epluche. 
7 That 8 ought ſuſpicioully to 


print ſcamblingly , &carter trop les mots 


N S CA 


— 


be ſcanned, on doit tenir ce conſeil 
ou cet avis pour ſiſpect. : 

Scanning, Subſt. Faction de ſcander , 
examen ou Faction d'examiner , &c. I. 
To ſcan. ; 

Scanſion, Subſt. (the ſcanning of 
a verſe, Pattion de ſcander un vers. 

' SCANT „Adj. (or ſcarce) rare. 

Scanted , Adj. Ex. I was ſomething 
{canted in time, à peine avois-je aſſe⁊ 

tems pour cela. 

Scantineſs, or Tcantneſs, Subſt. (ſcar- 
city) diſette, rarete. | 

The ſcantineſs Gor inſufficiency) 

of ſecond cauſes, inſuffiſance des cau- 
ſes ſecondet. 
SCANTLING , Subſt. (ſize or mea- 
ſire) grandeur, meſure. 
A ſcantling (or little piece) un 
petit morceau, une petite piece. 

Scantly, Adv. avec tpargne, mes- 
quinement, n 

SCANTLV, Adj. (short or ſcarce ) 
as proviſions, rure, ou qui munque, 
en parlant des proviſions. 


cloth age. trop ttroit , qui wa pas 


aſſez d' tofe. 


li” ſcanty fuit of cloaths, un babit 


trop court, ou trop ctroit, un habit 
S"SCAPULAR , or ſcapul ( 
„ or ſcapulary (a 

of a friar's habit) /ca — 321 

+ ScAPE, Subſt. (or fart) un pet, 

qu'on a laifls echapper. | 

Ex. To let a ſcape, fuire, lacber 


un pet ſans y penſer. 
To ſcape, c. V. To eſcape, Ce. 
SCAR, Subſt. cicatrice ou eſcarre. 


Full of ſcars „ couvert de cicatrices, 
tout cicatriſF. 


To SCAR, Verb Neut. (to heal up 


| to a ſcar) e cicatriſer, ſe former en ci- 


catrice. 
: To ſcar, F. To ſcare. 
* SCARABEE, Subſt. (a beetle) Fa- 
rabte, eſcarbot , inſecte volant. 
SCARAMAUCHE, Subſt. (an Halian 
zani or mimick) ſcaramouche , bouffon 
ou zani Italien. | 
SCARCE, Adj. rare. | 
Money is ſcarce with him, Far- 
gent eſt clair ſem che lui. "% 
©? "Tis very ſcarce with us, nous 
en avons fort peu. 2 
SCARCE, or SCARCELY , Adv. (or 
hardly) d peine. 
Lb. e yore were fcarce — el his 
mouth, d peine achevoit-il de parler. 
ae Tcarcity , Subſt. diſette, 
rarete. 


| - To SCARE, Verb AR. (to fright) 
faire peur ru e 


Yon w 


[ 


&> Scanty (too ftrait , that has not 


To 1 


—_ 
SCA 
Scarl 


rieure 


ö 
p 
5 
2 
1 


 diſperſer , diſſiper , carter. 


| ici Pautre Ia, Pun d'un cots Pautre de 


SCA SEA 


To have a ſcared countenance , etre 
tout effart, avoir les yeux bagards, © 

Scared away, efarouche, 

SCARF, Subſt. une (chur pe. 

Scarf-skin, Pepiderme , la peau exté- 
rieure du corps humain, _ 

+ Scarfed, Adj. Ex. She went out 
hooded and ſcarfed , elle eſt ſortie avec 
ſa coiffe & ſon echarpe, 

Scarification, Subſt. ſcarif-atior. 
Scarifier, - Subſt. ſcarifcateur, initru- 
ment de chirurgie. 

To SCARIFY, Verb Act. (to cut or 
lance) ſcarifiey, decouper, faire une 
inciſion. 

Scarify'd, Adj. ſcarif. 1725 

Scatifying, Subſt, ſcarification, ou 
action de fearifer. 

SCARING , Subſt. (from to ſcare) 
Faction de faire peur, &c. V. To ſcare. 

SCARLET, or ſcarlct-coleur, Subſt. 
fcarlate, couleur rouge fort belle, 

Scarlet, or ſcarlet-cloth , Far- 
late, drap d'un fort beau rouge. 

A ſcarlet robe, robe d'ecarlate. 

A ſcarlet ribbon, ruban-pornceav. 

Scarlet oak, yeuſe, ou chtne 
verd. 

Scarp, Subſt. (a term of fortifica- 
ny eſcarpe, defenſe cſcarpee d'une 

ace, 

SCARRED , Adj. (From to ſcar) 
cicatriſe , form en cicatrice. 

SCAITCH, Subſt. (a horſe-bit) eſca- 
che , embouchure de cheval. 

«> Scatches hot ſtilts) &chaſſes. 

To catch, F. To trig. 

SCATE, Subſt. (a La- Beh) ſorte 
de poiſſon de mer qui a la peau fort rude. 

cScates (to slide upon ice) patius 
pour aller ſur la glace. i | 

A ſcater, or skater, S. un bomme 
qui gliſſe ſur la glace avec les patins ; 
mais il ne faut pas dire patineur dans 
ce ſens-13. 2 

To ſcate, Verb Neut. aller ſur des 
pat ins, 745 avec des patins. | 

SCATHE , Subſt. (ar hurt) ma!. 
To do ſcathe, faire du mal, 

. Scathful, Adj. (or hurtful) mal, 
faiſant. oF; : 
To SCATTER, Verb Act. repandre, 


Scattered, or ſcattered abroad, Adj. 
repandu , diſperſe, diffips, (carte. 
Scattering, Subſt. Faclion de repan- 
dre, de diſperſer, de diſſiper, ou d'. 
carter, e ö 
Scatteringly, Adv. en confuſion, Pun 


Tautre. | 

SCAVAGE , ſchevage, ſchewage , 
ſcheanwing, or ſceaving, Subſt. (a 
toll formerly exacted of merchant-ſtran- 
gers for wares shew'd or offered to 

le) &alage. | 

SCAVENGER, Subſt. (parish-officer 
for the cleanſing of ſtreets) un boutur. 

.SCAWRACK , Subſt. (an herb) 
mouſſe de mer, ſorte dherbe. : 

Sceleton, . Skeleton. 


8 ec den 


ſeenes of a play) arrangement des ſetnes 


d'une piece de theatre. 

SCENE, Subſt. (the fore-part of 
the ſtage) ſeene, le devant du theatre. 

Scene (or decoration of a ſtage) 
decoration. | 

«> Scene (the changing of perſons 
on a ſtage) /cene, partie d'un ace d'une 
piéce de theatre. 

&> Scene (the placc where the action 


of the drama has happened) ſcene, lien 


od Laction d'une piece dramatique $eſt 
paſlee. | | 

* Scene. ( the place of any great 
—_ theatre, lieu on ſe paſſe quel- 
que choſe de remarquable. 

The ſcene of war, le theatre de la 
guerre. 

* The ſcene of affairs is changed, 
les affaires ont change de face. 

A new ſcene of affairs opens in 
Europe, il Souvrre en Europe une nou- 
volle ſcene, la face des affaires change 
en Europe. 

Scenick „or ſcenical , Adj. (belong- 
ing to a ſcene) de ſcene, theutral. 

SCENOGRAPHY , Subſt. ( the 
draught of any work repreſented ac- 
cording to perſpective) ſcnographie : 
comme Pegliſe de S. Paul, par Fuur- 
drinicy, | 

SCENT, F. Sent. 

SCEPTER , Subſt. (or royal ſtaff ) 
ſceptre , biton royal. 

A ſcepter-bearer , celui qui porte le 


ſceptre. 


Sceptical, Adj. (belonging to ſcep- 
ticiſm) ſceptique. 

Scepticiſm , Subſt. le ſentiment on la 
doctrine des ſceptiques , le ſcepticiſme. 

SCEPTICKS, Subſt. ( philoſophers 
contemplating things, and leaving them 
in ſuſpence, profeſſing they knew no- 
thing) ſceptiques , anciens philoſophes 
ui doutoient de tout. We lay alſo, 
ſeepticat „ in the ſame ſenſe. 
Sceptick , Adj. /ceptique. 
Ex. The ſceptick philoſophy , la 
philoſophie ſceptique. | 


R. Le premier c de ſceptick, ſcepti- 

cal, on ſcepticiſm, prend le ſen du 

k: mais en Francois il conſerve 
le fon du c ou de I's. 


SCHEDULE, Subſt. (a leaf or ſcroll 
of paper, or parchment) Feuille, ou 
rouleau de papier ou de parchemin. 

Schematiciſm , Subſt. (figure, or 
form) fgure, forme. 

SCHEME, Subſt. (or draught) un 
plan, un modelle. 8 

SCHIFF , Subſt. (a ship-boat) eſ- 

if, chaloupe. 
ls, Subſt. (a hard ſwel- 
ling without pain) le re; De Then 
Thiſtorien en mourut en 1617. 


\ 


church) ſchifine. ; ; 
Schiſwatical , or ſchiſmatick, Adj. 
ſchiſmatique , qui fait ſchiſme. 


Scenary , Subſt. (the ordering of the 


* 


Schiſmatically, Adv. en ſehiſmatique, 


ry” maniere des ſchiſmatiques, 
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SCHISM., Subſt. (a divifion in the 
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Schiſmatick, Subſt. (a ſchiſmatick 
perſon ) un ſchiſmatique , une ſcbiſina- 
tique, - 

SCHOLAR, Subſt. (from ſchool , 
one that learns any thing of one) 
ecolter , Ecolitre. 

Scholar (a man of learning) un 
homme de lettres, un homme d'etude , 
un ſavant , on un ſavant homme. 

A ſcholar (or learned woman) 
une femme ſuvante. 

To be bred a ſcholar, etre flevd 
dans les belles lettres, ctudier. | 

A great ſcholar, un ſavant homme, 
un homme decte, ou d'une grande éru- 
dition. | 
A general ſcholar , un homme uni- 
verſel, qui entend toutes ſortes de ſciences. 

A mean or pitful ſcholar , un hom- 
me qui n'a pas grand ſavoir , un demi- 
ſavant. 

Scholar-iike , en Ccolier ou en homme 
de lettres, en ſavant , ſavamment. 

Scholarship, Subſt. (the being a 
ſcholar) la qualité d'ecolier. _ 

&> Scholarship (learning) ſavoir , 
ſcience , doctrine, trudition. 

Scholaſter, Subſt. &colatre , ou thec- 


gal. 
Scholaſtically , Adv. en ſcholaſtique , 
d la muniere dis fchol-ſtiques. ' 
Scholaſtick, Adj. "of the ſchool 
ſcolsſtique, ou ſcholaſtique, + qui eſt 


þ 


Ecole. 


- Scholaſtick Divinity, Theologie ſcho- 
laſtique , la ſcholaſtique. Les ſcholaſti- 
ques ont regne juſqu'à la Reformation. 
Scholiaſt, Subſt. (or commentator } 
ſcboliaſle , ou commentateur. 

On donne ce nom aux commentateurs 
anciens ; dont il nous reſte encore d'aſlez 
bons reſtes. | 

SCHOLION, or SCHOLY , Subf. 
(a brief comment) ſcolie, ou ſcholie. 
Il a bien de la difference entre ſcho- 
lium, terme de Getometrie, & ſchohe , 
terme de Grammaire ou de Critique. 
Le SCHOLIUM eſt une con/tquence d'une 
propoſition untèctdlemment d montre; 
SCHOLIE, une petite note ou remargue 
de critique. 

SCHOOL , Subſt. (the place where 

any thing is taught) cole. 

To keep a fchool, tenir cole. 
is -o grammar-{chool, or a Latin ſchool, 
(cole de grammaire , une Ecole Latine. 
A boarding-{chool, une cole on [on 
prend en penſion les Ccoliers. : 

A fencing-fchool, une ſale dar- 
mes. - 

A dancing-ſchool , une ſafe de maitre 
d danſer. : 

A ſchrol-maſter, un maztre dee. 

A ſchool-dame , or a ſchool-miſtrefs, 
une maztreſſe d"ecole. 

A ſchool-boy , un (colier- 

A ſCchool-fellow, an compagnen o 
| camarade dc ole. Fo | 
1 fchool-man , or a ſchool- divine r 

un ſcbolaſtique , ud thealogten ſcbolaſti- 

HP, 


School- Divinity, la ſcholaſtique , ta 


N 


Ther ſogie ſchalaſtiqus. | 
_ KINL 3 To 


638 SCH SCO 


To SCHOOL, Verb AR. (to tutor 
or chide) reprendre, cenſurer, repri- 
mamder, faire la mercuriale d. 

Schooled, Adj. cenſure , repris , re 
primande , &c. 

Schooling , Subſt. Padtion de cenſurer, 
o. V. To ſchool. | 
0 pay for a child's ſchooling, 
payer le maitre d'fcole. 

SCIAGRAPHY, or ſciography, S. 
Part en la ſcience' des ombres, dans le 
_ „ dans la peinture , Tarohitecture, 


C. 

SclATICA, Subſt. ( or hip gout ) 
la ſciatique, la gotite, ou le thuma- 
we _ 2 

ciatick , Adj. ſciatique. 

Ex. The ſciatick vein, la veine 
ſciatique. | 

SCIENCE, Subſt. ( or knowledge ) 
Stience , ſavoir , doctrine, Erudition. 


Science (or liberal art) art li- 
bera! 


Ex. The ſeven liberal ſciences, les 
Sept arts lib#raux. Fr 

Scientifical, Adj. plein d'trudition, 
Scientifique. 

SCIMITAR, or SCIMITER,, J. 
Simitar. 

SCINTILLATION, Subſt. (or ſpark- 
lin 0 action d' et inceller, brillant. 

SCIOLIST, Subſt. (a ſmatterer in 
any knowledge) un demi-ſavant. 

SCION , Subſt. (a ſprig or young 
shoot) ſcion, jet darbre , petit rejetton. 

SCOFF, Subſt. railerie, mogquerie , 
brocard. 

To SCOFF at one, Verb Neut. 
railler guelgu un, ſe railler , ſe moquer 
de lui, le brocarder. 

3 at, Adj. raillf, moqut, bro- 


garde. 
Scoffer , Subſt. moqueur , moqueuſe 
raifleur, raillenſe. 110 , 
Seoffing , Subſt. raillerie, action de 
railler, &c. V. To ſcoff. 
Scoffing, Adj. railleur. | 
Ex. A ſcoffing humour, une bumexr | 
railleyſe. 
Scoffingly, Adv. ex raillant, par 
raillerie. | 
SCOLD., or a ſcolding-woman, Subſt. 
(a shrew) «ne gucrelleuſe, une grondeu- 
Je, une femme qui aime d gronder ou 
gutreller „ une diableſſe. 
To SCOLD,, Verb Neut. gronder , 
eriailler , quereller , faire des reproches. 
To bold at one, gronder ou quereb- 
ler quelqu'un. | 
Scolded at, Adj. grondd:, guérelli. 
Scolding, Subſt. Faction de gronder, 
de qutreller ou de criailler , eriailleries. 
_ Scolding, Adj. a fcolding man, un 
grondeur, un criailleur, ou un querelleur. 
A ſcolding woman, une grondeuſe , 
une criailleuſe, une querelleuſe, une 
diableſſe. q 
- -Scoldingly , Adj. en grondant, en 
eriai llaut, ou en ellant. 8 
SCOLLOP, Subſt. (a kind of shelk 


ſe donner carriere. 


tique. 
&> Scorbutick ( troubled with the 


de rotir , ou de griller. | 


(water-germander , an herb) 
germandree aquatique , herbe. 


ing) compte, (cot. 


compte enſemble, ou ſe payer Pun autre, 


fish) petoncls, ſorte de poiſſon à coquille. | 
Scollop-shell » f 


coquille de petoncle, | 


SCO | 


&> Scollop (a kind of indenting ) 
manitre de decoupure d languettes. 

SCOLOPENDRA, Subſt, (a veno- 
_ worm) ſcolopendre, inſecte ter- 
reſtre. 

Scolopendra (a fish that frees 
himſelf of the hook, by caſting out 


= bowels) ſcolopendre aquatique ou 


mer. 

SCONCE , Subſt. (or fort) un fort. 

* + To build a ſconce (to run upon 
ſcore from one public houſe to another) 
changer de cabaret, quand on ne peut 
pas payer , faire un trou d la lune. 

Sconce (for a candle) bras, chande- 
lier en forme de bras. 

To SCONCE, Verb AR. (an univer- 
ſity-word, to ſignify the ſetting up ſo 
much in the buttery book , upon one's 
head, to be paid as a punishment for 
a duty negleted, or an offence com- 
mitted) condamner à une amende, met- 
tre & Pamende. 

Sconced , Adj. condamnd d une amen- 
de, mis d Pamende, 4 

Sconcing , Subſt, condamnation d une 
amende, V. le verbe, © 

SCOOP, or Tcooper, Subſt. (a ſort 
of wooden shovel) cope, pele à re- 
bords. | 

To ſcoop away, Verb Act. (to throw 
away with a ſcoop) jetter ou vuider 
avec une cope. 

To ſcoop out water, baqueter de eau. 


Scoopet , V. Scoop. 

SCOPE. Subſt. (aim, end, pro- 
fpe&) but, viſte, deſſein. 

&> To have free ſcope (or latitude) 


avoir la liberté“ de faire quelque choſe , 


I give your anger ſcope, je donne 
carriere @ votre coltre , d votre reſenti- 


ment, ou d votre paſſion. 
SCOPER-hole, Subſt. (a ſea- term) 
dalon, daillon, dalot, orgue, en termes 


de matine. 


SCORBUTICAL , or fcorbutick , 
Adj. (belonging to the ſcurvy) ſcorbu- 


ſcurvy) qui a le /corbut, ou qui eſt 
atteint du ſcorbut. | 
To SCORCH, Verb A. (to parch, 
to burn) bruler , rotir, griller. 
Scorched, Adj. brult, roti, grille. 
| Scorching , Subſt. Faction de bruler 


rotit , qui grille. 
SCORDION , or ory Subſt. 


cordium, 
SCORE, Subſt. (account or reckon- 
To quit ſcores, Faire ou arrtter 


A ſcore (or tally) une taille. 
A ſcore (or twenty) vinge ou 


SCO 


Score (account or conſideration) 
con ide ration, tgard. 

deſire it upon the ſcore of friend. 
ship, Je le demande en conſideration de 
notre amitie, 

&> Upon what ſcore? why ? pour. 
quoi? en vertu dequoi ? 

Upon a new ſcore, (anew, 
afresh) de nouveau, & nouveaux fraix. 

An opera in ſcore ( the words with 
the mulick to them) un opera en muſe- 
que, ou en notes, 

To SCORE, or to ſcore up, Verb 
Act. marquer, marquer ſur la taille, 
mettre en compte, mettre ſur le compte. 

To ſcore a writing (to draw 
lines under it) baſtonner un tcrit. 

FA. r * —— . "__ 
cored, or {cored u dj. mar 
i. ls | 150 

rn 

ng, Subſt. action de mar 
Ke. . To ſcore. Me? 

SCORN , Subſt. (or contempt) me. 
pris, dedais, bauteur. 

To look upon one with ſcorn, re- 
garder quelgu un avec mepris, ou d'un 
air mepriſant, le regarder de haut en bas. 

The {corn with which she refuſed it, 
la hauteur avec laquelle elle le refuſa. 

ke is the ſcorn of all the town, 
il eſt le rebut de toute la ville. 

To think ſcorn to do a thing, 
2 ſe desbonorer en faiſant quelque 
choſe. 

To SCORN, Verb AR. (or deſpiſe) 
R „ dedaigner, ne point ſe ſoucier. 

e ſcorns my company, il dedaigne 
ou mepriſe ma compagnie. 

l ſcorn it, I ſcorn to do ſuch 
things, Je ne ſuis pas homme d faire 
de telles choſes , fe tiens cela au deſſous 
de moi. | 

l ſcorn your words, je me mo- 
que de ce que vous dites. 

l ſcorn your inſtructions, je 
ne veux point, je nai que faire de vos 
inſtructions, je men * 

I ſcorn to pray to thoſe, whom I 
ſcorn to fear, je didaigne de prier ceux 
que je dedaigne de craindre. 

I ſcorn (or I am vexed) that he 
Should not think me worth a civil ques- 
tion, J'enrage ou je ſuis fichs de ce 
qu'il ne me croit pas digne de faire 
converſation avec lui. 


Scorned, Adj. mepriſe, dedaignte 
Se. J. To Tcorn. . 5 : 


Scorner, Subſt. mequeur, dedaigneux, 
celui qui mepriſe, &c. 

Scornful, Adj. mepriſant,, dedai- 
gneux, fer. „ 

&> To look upon one with a ſcorn- 
ful eye, regarder quelqu'un de daigneu- 


Jement, ou avec mepris. 


Scornfully, Adv. avec mepris, d'un 


| air mepriſant,, dedaigneuſement , fitre- 


ment. 


Threesſcore, ſpixante. 


vint, une vintaine ou vingtaing, 1 Scorning, Subſt. Faction de mepri- 

Four-ſcore , quatre-vingts. Jer, &. V. To ſcorn, 
Six-{core, fix-vingts. Þ. After ſcorning comes catching , 
Sowvent on eſt bien-aiſe dattraper ce que 


Vox regardoit avec mepris. 
SCOR- 


__ 


* F by * * 4 
9 % 


% 
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* * . 


Adject. pour tout ce qui croit ou ſe 


To ſcourge (to punish er chas- 


Ce. V. To ſcourge. 


8S CO 


7 

SCORPION , Subſt. (a venomous 
inſect) ſcorpion, inſecte venimeux. 

Scorpion (a fish) ſcorpion , ſorte 
de poiſſon. 

Scorpion (one of the twelve 
celeſtial ge.) ſcorpion , un des douze 
ſignes celeſtes. ö N 

&> Scorpion (an engine to shoot 
arrows of old) ſcorpion , ſorte de gran- 
de arbaléte dont on fe ſervoit ancien- 
nement. P 

Scorpien-wort , or ſcorpion-graſs , 
berbe aux ſcorpions. 

+ To SCOSS;, Verb AR. (or change) 


troquer , changer. 

SCOT , Subſt. (part or portion) 
part, quote part. 

To pay ſcot and lot, payer les droits 
de la paroiſſe , &c. 

Ascot (or Scotchman) an Ecos- 
fois , we ſay alſo, Scotch for the peo- 
ple or natives of Scotland, un Ecos- 
fois, une Ecoſſoiſe : Ceſt auſſi un 


fait en Ecofle : ſcorch-/iddle , la gale, 
ſeotch-hobby, un petit cheval, ſcotch- 
miſt, pluie ſans vent, ou fans orage. 

«> Scot-free (that pays nothing) 
Franc, qui ne paye rien. | 

2 Scot-free (or unpunished) im- 

uni. 
: SCOTCH-COLLOPS, Subft. (ſlices 
of veal fry'd) fricandeaux. 

NOVA SCOTIA, S. la nouvelle Ecos.. 
ſe, colonie Angloiſe en Amerique. 

SCOVEL , Subſt. (or mavlkin , to 
make clean and even) &couvilon. 

To SCOUL, Verb Neut. or ſcrowl 
(to pout) /e refrogner , faire la mine, 
Faire une mine rechignee. 

Scouling , Subſt. mine, Faction de ſe 
refrogner , mine rechignde. 

SCOUNDREL, Subſt. (a pitiful or 
baſe fellow) un homme de ntant, un 
* un faquin , un belitre. 

COUP: Sl. N. Scoop, Fre. 
To SCOUR , Oc. V. To ſcowr, 


Oe. 

SCOURGE , Subſt. (or whip) foutt , 
Foutt de cuir. 

* Scourge (plague) * fan. 

To SCOURGE , Verb Act. (to whip) 
Fouttter , donner le foutt. 


tiſe) punir, chitiey. 
courged , Adj. foutttf, &c. V. To 
ſcourge. 
Scourger , Subſt, celui qui fonttte , 
gui punit , qui chat ie. 


Scourging , Subſt. J action de foutttey , 


SCOURING, V. Scowring. 
To SCOURSE, V. To ſcoſs. 


SCOUT, Subſt. (one that is ſent to 


bring tidings of the enemy's army) un 
coureur d' armee, un batteur deſtrade. 
To ſend out ſcouts , envoyer d la de. 
couverte. 
Scouts, or ſcout-watches , les ve- 
dettes, ou 2 e 88 5 
A ſcout (or judge in Ho 
ſorte de magiſtrat en Hollande. , 


— 


SC OS CR 


A ſcout (or advice boat) eor- 
verte. 

To SCOUT, or to ſeout about, Verb 
Neut. battre Feſtrade , aller & la dicou- 
Verte. 


To SCOWL , Oe. F. To ſcoul, 


2. ; | 
To SCOWR , Verb AR. Kurer, 
nettoyer. 


&> To ſcowr clothes, degraiſſer les 


habits. 
To ſcowr the ſeas, Gcumer les 


mers, pirater , exercer la piraterie. 

* + 1 shall ſcowr (or beat) you, je 
vous battrai , je vous Frotterai. 

To ſcowr AWAY, Verb Neut. (to 
ſcamper away) /e ſauver , Fenfuir, ga- 
gner au pied. 

&> To ſcowr ABOUT (to ramble , 
2 _ raking about) rodey , courir ga 


Scowred, Adj. Kur“, nttoys, Ke. 
F. To frowr. J eras oh. 


of pewter, une femme qui (cure bien la 
vaiſſele. 6 

A ſ{cowrer of clothes, un dé. 
graiſſeur dhabits. | 

A ſcowrer (or rambler) rodeur , 
courcur. 

Scowring, Subſt. Padtion d'tcurer , 
&c. V. To ſcowr. 

l eſcaped a good ſcowring , je 
Pai tchappe belle, peu Sen eſt fulu que 
je naye etè bien puni, ou que je ne ſois 
tombs dans quelque diſzrace. 

A ſcowring (or looſeneſs) un grand 
cours de ventre. 

To SCRABBLE , Verb Act. (to 
ſcratch) &gratigner , dechirer avec les 


ongles. | 

To ſcrabble (er to ſcribble) V. To 
ſcribble. 

SCRAG, Subft. or a lean ſcrag, un 
Squelette , dans le figure, un corps qui 
na que la peau CF les os. 

The ſerag end ofa neck of mut- 
ton, le bout ſaigneux d'un collet de 
mouton. 

Scraggily, Adv. Ex. He looks ſcrag- 
vily , il paroit fort maigre. 

raggineſs, Subſt. maigreur. 

Saraggy, Adj. (very lean) fort mai- 
gre, qui a = la peau & les 0s. 

To SCRALL, Verh. Neut. (to ſerib- 
ble) &crire mal, ccrire vite & mal, + 


re des pieds de mouche. 

To icrall OUT words upon ſand or 
ashes, &crire quelques mots ſur du ſable 
ou ſur des. cendres. 

Scralled , Adj. mal écrit, griffonne, 


&c. | 
Scraller, Subſt. un méchant &crivain, 


un grifficunenr. 
7 Scralling, Subſt. wechante deriture , 


＋ griffounage. 


| 


Scowrer, Subſt, Ex. A good ſcowrer 
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I have little or no share in the 
ſcramble of the world, je »'ai que peu 
on point de part aux biens de ce monde, 
que les hommes vempreſſent d'amaſſer, 
ou pour leſquels les hommes fe donnent 
tant de mouvemens. 

While they were engaged in ſcram- 
bling for thoſe pieces of gold, pendant 
qu'its ctoient ocoupts & ramaſſer ces pid- 
ces d'or d Penvi les uns des autyes. 

To SCRAMBLE for a thing, Verb 
Neut. (to ſnatch, or endeavour to get 
it from others) jouer & la gribouillette, 
tacher de prendre, de griper, ou dattra- 
per quelque choſe, ſe battre & qui aura 
quelque choſe. | 

To throw things up and down te 


quelque choſe parmi la foule pour faire 
4 qui Pemportera. | 

To ſcramble (or climb) UP, 

. bſt. celui gui prend 
crambler , Subſt, celui qui prend, 
&c. V. To ſcramble. e 

A ſcrambler or climber , un grim- 
peur. 

Scrambling, Subſt. Faction de pren- 
dre avec avidit & (emulation, &c. V. 
To ſcramble. 

A ſcrambling up, grimpement , 
ou Faction de grimper. 

To SCRANCH, Verb AR. (to bite 
a hard thing) mordre, croquer. 

Scranched , Adj. mordu, croque. 

» Scranching, Subſt. Faction de mordre 
ou de croquey. 

SCRAP, Subſt. (or remnant of meat) 
reſte , bribe , graillon. 

* Scraps of Latin , bribes de Latin. 

+ SCRAPE, Subſt. (unlucky affair, 
plunge) intrigue, * naſſe, * bourbier , 
facheuſe affaire. | 
* To bring one into a ſcrape , mettre 

elquwun dans la naſſe, ou dans le bour- 
bier „ tui attirer une facheuſe affaire. 

I thank God, I am out of the ſcrape, 
Je ſuis , graces d Dieu, hors intrigue, 
boys de la naſſe, ou hors d'affaire. 

To SCRAPE, Verb AR. ratifer , 
racler , grater. 

To ſcrape a root, ratiſſer une racine. 

To ſcrape the door, grater à la porte. 

* To ſcrape a leg (to make an 


SCRAMBLE or SCRAMBLING I effacer. 
Subſt. (the ſnatching, or endeavour- 
ing to get one thing from another ) gri- 
| bouillette, jeu on l'on tiche d'attraper 
— choſe: action du berbe, to | 
 {cramble. 30 ON 


aukward bow) f Faire le pied de 


Veau. 


| #. * + To ſcrape acquaintance with one, 
griffonner, Þ+ grater le papier, t fai- Faire connoiſſance avec quelqu'un. 


To rake and ſcrape for an eſtate, 
amaſſer un bien avec peine, ticher de 
Senrichir ou de devenir riche par toutes 
ſortes de woyes. 

* To ſcrape UP a ſum of money, 
amaſſer une ſomme daygent , l'amaſſer 
' peu-d-per, 

To {crape OFF the dirt of one's shoes, 
decroter /es ſouliers. 

To ſcrape (or blot) OUT, raturer, 


Scraped, Adj. ratiſ#, &c. V. To 
ſcrape. b 

A ſcrape-good., or ſcrape. penny, 
— un chiche, un taquin, un pince- 
maille. 


make people ſcramble for it, jetter 
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S CR. 


Scraper , Subſt. celui ou celle qui ra- 
tiſſe, &c. F. To ſcrape. 

p & A ſeraper (to ſcrape with) ratis- 
vive. 

A ſcraper, or ſorry fidler, un 
racit-heyan, ou un racleur de boyau , un 
michant joutur de violon. 

Scraping, Subſt. Faction de ratiſſer, 
&c. V. To ſcrape. 

Seraping (the thing ſcraped) ra- 
tiſſure. 

Scrapingneſs , S. raclure, & dans le 
457.“ avarice, lifine, tpargne ſor- 
Aide. 

+ SCRAT, Subſt. (a kind of her- 
maphrodite) un hermaphrodite. 

CRATCH, Subſt. gratignure. 

A flight ſcratch, une petite &grati- 

ure, 

kde gave me ſuch a ſcratch, 
that — it wa % fort egratigne, 

＋— — 

A ſcratch with a nail to ſome place 
in 2 book, un coup d'ongle. 

Scratches (a horſe diſeaſe) ar- 
retes on grappes , maladie de cheval. 


To SCRATCH, Verb AR. (to rub 


gently) grater, galer. * 
To fcratch one's ſelf, ſe grater. 


* Never ſcratch your head ( or 
trouble yourſelf) for that matter, ne 
Vous en mettez pas en peine. 

To ſcratch (to take the skin off 
with the nails, Fe.) &raligner. 

To ſerateh (or pull) OUT one's eyes, 
arracher les yeux de quelqu'un & coups 
Pongle. 

To ſeratch (or blot) out a writ- 
ing raturer , rayer , effacer , un écrit. 

cratched, Adj. grate, -&c. V. To 
ſcratch. 


Scratcher, Subſt, celui ou celle qui 


graie , ou qui (gratigne. 

Scratching , Subſt. faction de grater, 
&c. F. To fcratch. 

To SCRAUNCH, Se. F. To ſeranch, 


Ce. 
To SCRAWL „ Cc. V. To ſerall, 


Ce. | 
_ SCRAY, Subſt. (a fort of ſea-ſwal- 
low) orte d'birondeile de mer. 

o SCREAK, Verb Neut. faire du 
bruit, comme une roue mal-graiflee , 
une porte, des ſouliers neufs, Cc. 

Screaking, Subſt. bruit. | 
To SCREAM, or to ſcream OUT, 
Verb Neut. crier , jetter, pouſſer des 


"*eris, $Ecritr, ſur-tout quand on eſt ſai- 


ſi de peur. 

Screaming, or ſcreaming out, Subſt. 
cris que Pon pouſſe , [attion de crier, &c. 
H, Verb Neut. (to make 
a noiſe , as ſcreech owls do) crier, 
comme une freſaye. 

Screech-owl , Subſt. freſaye , ſorte de 


% 


chouette. 


To ſcreek or ſcreek OUT, Verb 
Nent, crier , pouſſer des cris. 

Screecking, or ſcreecking out, Subſt. 
crit, Faction de crier. ES 

SCREEN, Subſt. wn &rarn. 

&> A ſcreen, or a folding ſoreen, 
an Paravent. N n ; 


SIE 


To SCREEN, verb AQ. mettre & 


couvert , Couvrir. ; 

' * To ſereen a criminal from juſtice, 
mettre un eriminel d couvert des atteintes 
de la juſtice. 

Screened, Adj. d convert, en ſuretE. 
SCREW, Subſt. une vis. | 

aA A ſcrew (to pull out the cork 
of a bottle) un tire-bouchon. 

Screw, (or through-ſplint in a 
horſe) ſur-os cheville, 

C2 Screw-tap , tareau. 

To SCREW , or {crew IN, Verb 
Act. faire entrer, faire entrer en tournant. 

To ſcrew a gun, or to ſcrew 
| the barrel of a gun, rayer un fuſi. 
To ſcrew (to be hard upon) 
| one , faire faire quelque choſe d quel- 
qu'un d vil prix, ou lui retrancheyr une 
partie de ce qu'il a gagne, \ 

* Toſcrew one's ſelf INTO another's 
favour , $'infinuer dans les bonnes graces 
de quetquwun, gagner Pamitit ou les bon- 
nes grdces de quelgu un. | 

To ſcrew one's ſelf into other peo- 
ple's matters, Fingerer, ſe mller des af- 
Faires d'autrui, - 

+ To ſcrew one's ſelf into another's 
acquaintance, faire connoiſſance avec 
quelqu'un, | 

* To ſcrew a thing OUT of one (to 
pump it out of him) * tirer les vers du 
nez & quelqu un, le faire cauſer pour de- 
couvrir queljue choſe. 

To {crew UP, fermer d vis. 

* To {crew one up to a thing, Faire 
venir quelqu'un d quelque choſe. 

* To ſcrew up a thing (to overdo it 
or ſtrain it too high) outrer une choſe, 
la porter trop loin. 

To {crew one up (to raiſe him) to 
d higher pitch , lever queiqu'un plus 

aut, 
ſcrew, £3 
Screwing, Subſt. Paction de rayer , 
Cc. V. To ſcrew. 
SCRIBBLE, Subſt. (writing-paper) 
Ccrit de peu de valeur. 
The common {cribbles- of politicks 
are to me à very dull entertainment, 
les crits ordinaires ſur les matifres de po- 
litique ne me divertiſſent gutre : Ce {ont 
la plupart de pures bille-veſées, Bayle. 
To SCRIBBLE, Verb Neut. (to ſerall) 
Ecrire mal, griffonner. 


of an author) ccrsre en parlant d'un me- 
chant auteur. | | 

Scribbler, Subſt. un auteur , un me 
chant au eur, Un auteur à la douzaine 
qui fatigue le public, au lieu de Pa- 
muſer. 


Seribbling, Subſt. Faction d'fcrire, 


FV. To ſeribble. | 
- SCRIBE, Subſt. (an exponnder of 


the law among the Jews) ſcribe, docteur 
de la loi parmi les Juifss. | 
«> Scribe (or writer) ſeribe, Ecri- 


lui qui tient la plume dans un ſynode, 


 *® To feribble (to write ill, ſpeaking, 


_ 


dreſſe les actes, & qui les ue conjoin- 


vain, On nomme ainſi en Hollande ce- | 


| 


, . 


Wen 


tement avec le madérateur. 

SCRIP, Subſt, (a budget or bag) une 

matll:tte, X py 
T Serip (little piece) of paper, mor- 
ceau de papier. 

Scriptural , Subſt. def Ecriture, tire 
del Ecriture. 

SCRIPTURE, Sabft. the holy Scrip- 
ture, (or the holy Writ) ! Eeriture, la 
fainte Ecriture. | 

Scripturiſts, Sabſt. (thoſe that ground 
their faith upon Scripture only) ſcrip- 
turaires. Les Unitaires prennent ce nom. 

SCRITCH-OWL, F. Screech- wl. 

SCRITORY, Svbſt. (a ſort of ca- 
binet with drawers and a table to write 
upon) we étudiole, un petit bureau. 

SCRIVENER, Subſt. un notaire. 

A SCROLL , Subft. (of parchment) 
une bande, un rexleau de parchemin. 

Scrofula, or ſ:rophula, S. ces en- 
flures qui croiſſent aux glandes du cou, 
antrement les &croutlhes, 

Scrofulous , or ſerophulous, Adj. 
ſerophuleux. | 

SCROTUM , Subſt, Lat.) ſeroton, 
ou ſerotum, les bourſes des teſticules. 

SCRUB, Subſt. (an old broom) un 
vieux balais , un méchant balais , un ba- 
lais tout __ ba | 

A ſcrub (a ſorry horſe) une roſſẽ 
une haridelle, un — Lon — n fe, 

+ SCRUB (a $habby pitiful fellow) 
belitre , taquin , homme de neant, pied 
poudreux , pied plat, 

ke is a mere ſcrub (or little piti- 
ful fellow) ce n'eſt qu'un petit bout 
d homme. | 

A ſcrub (a ſorry naſty ſervant) 
un grilleboudin, un valet malotru & 
manuſſade. 

+ Scrub, Adj. (ſorry, pitiful) me- 
chant , chetif. 

t A ſcrub poet, un mdchant potte , 
un rimailleur, | 

+ A ſcrub writer, an mechant &cri- 
vain , un auteur a beurrieres, 

To SCRUB, Verb Act. (to rub hard) 
Froter fort & ferme. 

A ſcrubber , Subſt. (a ſort of brush) 
une yatiſſuire, 

Scrubbing , Subſt. Faction de froter. 

Here's a deal of rabbing and ſerub- 
bing, on Frote ici d'une grande Force. 

SCRUE, to Sc RUE, Cc. V. Screw, 
to ſcrew, Oe. 

SCRUFF, Subſt. (little ſticks, coale, 
cockle shells, Cc. which poor people 


gather up for fuel at ebbing water, 


by the fide of the Thames) ſorte de chauf- 


Fage gue les pauvres gens ramaſſent quel- 


qu fois ſur les bords de la Thamiſe , lors 
que la marie eſt baſſe. . 

, SCRUPLE, "Subſt, (doubt of con- 
ſcience) ſcrupule , doute. e 
A ſeruple weight, the third 
part of a dram) /crz=pule, la troiſieme 
pattie d'une dragme. | 

To SCRUPLE at ſomething ,-Verb 


Neut. faire ſerupule ou difficults d ut 
choſe. 1 g | 18 


e ſeribe, le ſterctaire. C'eſt lui qui en | 
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Serupled at, Adj. dont on fait ſeru- | or a ſculking hole, an lieu propre d ſe 


Os - 
Scrupuloſity, comme ſcrupulouſneſs. 

Scrupulous, Adj. ſcrupulenx , ſujet d 
avoir des ſcrupules. 

x You make me ſcrupulous , vous 
me donnez du ſcrupule. | 

Sorupulouſly, Adj. ſcrupuleuſement , 
avec ſcrupule. 

Scrupulouſneſs, Subſt. ane humeur 
ſerupuleuſe. 

To SCRUSE, Verb Act. (to croud or 
thruſt hard) preſſer, ſerrer, incommo- 


der une perſonne en ſe mettant trop pres 


delle. 

To ſoruſe OUT, Spreindre, faire ſor- 
tir en preſſant. | 
F rs ed, Adj. preſs, &c. P. To 

cruſe. 

Scruling, Subſt. Faction de prefſer , 
&c. F. To ſcruſe. 

Scrutineer , Subſt. (he that exami- 
nes and tells the votes after balloting) 
celui qui fait le frrut in. 

To SCRUTINIZE, Verb Act. & 
Neut. (to. examine) examiner , faire 
une exacte recherche , ſonder. 

To ſcrutinize a buſineſs, or to ſcru- 


tinize INTO a buſineſs, Faire une exac- 


te recherche dune choſe , examiner a 


You ſcrutinize too far into it, ons- 
ſondez trop avant la choſe, vous allez 
"I avant. 

crutiniz'd , 
examine, ſonde, dont on a fait une exacte 
recherche. 

SCRUTINY, Subſt. (a gathering of 
votes) ſcrutin , recueil, ou examen des 
ſuffrages. | 

* Scrutiny (diligent inquiry) recher- 
che, exacte recherche, examen. 


SCRUTOR, or fcrutory, F. Secri- 


tory. 

SCRY, Subſt. (a great flock of fowl) 
une troupe ou bande Poyeaurx. 

+ S2UD, Subſt. (or ſudden shower) 
endee, guille. 

To SCUD , or ſcuttle away, Verb 
Neut. (to ſcamper away all of a ſud- 
den) gagner au pied , 10 ſauver, Ven- 
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To ſcud ALONG, ſe bater, faire di- 
ligence. 

SCUF FLF, Subſt. (quarrel with fight- 
ing) bruit, deſordre, querelle , demélé, 
contraſte, + bagarre. 

To fcutfle, Verb Neut. avoir d&mele, 
avoir du bruit , ſe quereller. 

Wee have nothing to ſcuffle for, 
nous 1avons rien &@ demtler enſemble. 

ScULK, Subſt. tren pe. 

Ex. A iculk of foxes, une troupe de 
renards, 

To SCULK, Verb Neut. (or hide one's 
ſelf) /e cacher. 

To ſculk 
ſuivre quelquun. 

Seulker , Subſt. celui qui ſe cache. 


or {crutiniz'd into, Adj. | 


! 


(or go) after one, 


Sculking, Subſt. Faction de /e 8 : 


cher, &c. 
Sculking , Adj. Ex. A ſculking-place, 


Part. II. 


—— (＋lÄ 


SCU 


cacher , une cache. 

SCULL , Subſt. (the bone of the head, 
„the brain-pan) le tet, le crane. 

An iron {cull (or helmet) un caſque, 
un heaume, 

A ſcull-cap , coiffe de toile, que quel- 
ques- uns portent {aus la perruque. 

Scull (or little oar) petite rame. 

Scullar, Subſt. (a ſort of boat) ba- 
teau d petites rames, bateau qui weſt 
conduit que pay uu bateliey. 

&> Sculler (a waterman that has 
ſuch a boat) batelier ſeul & conduire un 
bateau. * 

SCULLERY, Subſt. (a place to wash, 
or ſcower the dishes in) lavoir. 

Scullion, Subſt. (a kitchen drudge) 
un mar mit on, ou valet de cuiſine. © 

A ſeullion-wench, une ſouillon , une 
marmitonne. 

SCULP, Subſt. (or cut) tailli-douce, 
figure en taille-douce. 

Sculptor, Subſt. (or graver) ſcu!p- 
teur, en metal. 

«> Sculptor (er carver) ſculpteur, 
ou ſculpteur en pierre & en bois. 

Sculpture, Subſt, (graving or carving) 
ſeutpture , art de ſculper , ou ouvrage 
de ſculpteur. 

Sculpture (ſculp, or figure) f- 
gure de relief, pitce de ſculpture. 

SCUM, Subſt. Cume. 

Ex. The ſcum of the pot, [ume 
du por. 9 

The ſeum (er dregs) of the nation, 
or of the people, la lie du peuple, le 
petit peuple , la canaile, la racaille. 

The ſcum of the world, le rebut 
de toute la terre. 

&> The ſcum of metals, la craſſe, 
* CO" des metaux , quand on les 
ond, 

To SCUM, Verb AR. (or skim) 
fcumer , dter & ume. 

Scummed, Adi. cum. 

+ To SCOMMER , Verb Neut. (to 
ſquirt a watry {ſubſtance out of the 
body) Jetter des excremens fluides, foirer. 

SCUPPER holes, F. Scoper-holes. 

SCURE, Subſt. (ſcall on the head) 
teigne, gale de tete. 

The ſcurf (or ſcab) of a wound, 
la croute d'une playe. 

Scurfy, Adj. teigneux , 
teigne. 

currility, or ſcurrilouſneſs , Subſt. 
(or ſaucy jeſting) ſcurrilité, plaiſanterie 
baſſe, raillerie choquante. 

SCURRILE , or SCURRILOUS , 
Adj. (baſely abuſive , faucily ſcoffing) 
ſeurrile, choquant , injurieux , diffama- 
toire, 

That's ſcurrilous, cela eſt ſcurrile. 

Scurvily, Adv. ma. 

Ex. To do a thing ſcurvily, Faire 
mal une ch-/e. 

Scurvineſe, Subſt, malignité. 

SCURVY, Adj. mechant, mauvais. 

He is a ſcurvy fellow, c'eſt un me 
chant compagnom. 


A ſcurvy buſineſs, une mdchante af- 


n 


„ 


641 


„. Scurfy. 
e ſcorbutick 


gScurvy, for ſcur 
SCURVY, Subſt, (: 
diſeaſe) le ſcorbut. 
Scurvy graſs, cueillerfe, ou plut6t 
cochlearia , herbe m&dicinale. 
Scutvy-graſs ale, aile purgative c 
i y a de la cueillerée. 

SCUT, Subſt. 2 tail) queue. 

Ex. The ſcut of a rabbet, or hare, 
la queue dun lapin, ou dun lifore. 
SCUTCHEON, Subſt. (or eſcutcheon, 
a coat of arms) &uſſon, &u, od Von 
met les armes d'une perſoune, on d'une 
famille. 


The ſcutcheon of a lock, &uſſox de 
ſerrure. 

Scutcheon (bud for inocculation) 
fcujſon , maniére «enter les atbres. On 
dit enter en &uſſor. 

Sutcheon (the key, or center 
ſtone in a building) Ia cle, ou la pier- 
re qui eſt au centre dun bitiment, 

SS UTTLE, Subſt. (or coal-hasket) 
Panier, on Von met les charhons, 

Wa ſcuttle in a mill, anche. 

X> Scuttle, or bowl in a ship, hune. 

K> Scuttles, or hatches, Gcoutille. 

To {:uttle away, V. To ſcud. 

&> To ſcuttle here and there, aller 
E venir. 

Seythians, S. les Scythes.,, anciens 
peuples, qui habitoient le nord de 
Europe & en partie de Ae, ſans 
villes, ni batimens. 


SE 
SEA, Subſt. la mer, en general, 


ou en particulier. 

Billows of the ſea, des cops de mer. 

To go to ſea , aller ſur mer. 

To put out to ſea, mettre d la mer, 
Faire voile. 

By fea and land, par mer & par 
terre. 

A great ſea, or ſtarmy weatker, 
un gres tems , un tems de mer. | 

lf there be any thing of a Tea, 
fi 8 N tant ſoit peu orageuſe , ou 
ag ite. | 

A ſea (Tea-gate, a wave, or 
billow, a ſurge) vague, baule, lame 
de mer, ou fot. 


Compeſes de Tea. 
To lie under ſea , 2tre de cots ſous 


eau. 
Sea-water., eau de mer. 
Sea-room, large. 
Ex. To get ſea-room, /e mettre au 
large, alarguer, floigner de la cote. 
A Sea-Captain, uu Capitaine de navire. 
A ſea-fight, un combat naval. _ 
A ſex-man,, un marinier., un matelot. 
Sea-faring men, gens qui Voyagent 
par mer. 
Sea-ſick, qui à le mal de mer. 
Sea-coaſt, g9te, ou cotes, les cotes 
de la mer. 


The Tea - ſide, le bord de la mer, le 


Faire. 


ri vage. 8 
| A narrow-ſea, un detroit. 


Mmmm The 
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The narrow-ſeas (the channel) Ia 
manche, canal de mer entre la France, 
& V Angleterre, | 
A ſea- port, or ſea-port town, or ſea- 
town , un port de mer, 
A fea-card, or ſea-map, carte marine. 
A ſca-voyage, voyage par mer, tra- 
v.r/ee , traſet d'un port d un autre. 
A ſea mark, une haliſe. 


A ſea- rover, un corſaire, ou cumeur 


de mer, un pirate. 

Sea-gates (waves, ſurges, or bil- 
lows of the ſea) heules, ou lames de 
mer, les vagues , on les flots de la mer. 

Sea-longs (the froth of the ſea) Pecu- 
me de la mer. 

Sea-ward, en haute mer. | 


a ship that fails ſea-ward , un na- 


wire qui court en haute mer, qui alargue. 
Sea-ward , Adv. (towards the fea ) 
au cots de la mer, vers la mer. 
Sea-green, verd de mer. 
Sea-coals, or pit-coals, charbon de 
terre. | 
A ſea-cob , or ſea-gull , mouttte , 
oiſeau aquatique. 
A ſea-weed, or ſea-ware (a plant) 
a gue, plante marine. 


Sea-coal = herb) chen marin. | 


A ſea-calf, un veau marin. 

A ſea-hog, or porpoiſe , marſouin, 
peurceau marin. 
A ſea-duck, macrenſe. 

A ſea-mew, une mouette. 

Sea-groundling (a fish) melette 

Sea-lettuce , tithymale , herbe. 

Sea-onion, or ſea-leek, ſquille, oi- 
gnon marin. 

Sea-faring, Adj. (who is at ſea) 
navigeant. 

SEAL, Subſt. ſceau, ou ſeau , ſcel, 
cachet, 

The great and little ſeal, le grand 
& le petit ſeau. 

The King's privy-ſeal, le ſcel ſecret 
da Roi, le petit ſceau. 

His pardon has paſs'd the ſeals, [a 
grace a paſſe an ſceau, 

To ſet the feal , appliquer le ſear. 

A private fea! for tters, &c. un 
cachet. 2 

To put the ſeal upon, appaſer 
le ſcellèe, ou telle au ſeau. 

To take off the ſeal, lever le ſcellé, 
ou telle. ws 

An agreement under hand and 
fzal, un contract ſcelé, on tel“ & 
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de cacheter. 

SEAM, Subſt. couture. 

Seam-rent, de&conſure. 

023 The feam of the skull, les ſu- 
tures du crane. 
 &> Seam (the fat of an hog clari- 
fied and tried) ſain-doux. 

A ſeam (er eight bushels ) of 
corn, huit boiſſeaux de bled. 

A ſeam of glaſs (that is, 120 
pounds) 120 zvres de verre. 

Scams, or joints of ſtone in 
building, V. Joints. 

Stams in a horſe, avalures. 


Seaman, /ous ſea, 

Seamed, Adj. (that hath ſeams ) 
couſu , qui a des coutures. 

Seamleſs, Adj. (without ſeam) qui 
eſt ſans couture „tout d'une piece. 

SEAMSTER, Subſt. linger, ou 7 
couturier, 

Von are a rare ſeamſter, vous cou- 
ſez parfaitement bien, parlant a un 
homme. 

Seamſtreſs, Subſt. lingere, ou cou- 
turitre, © 

SEAN , Subſt. (a long fish-net) ſeine, 
forte de filet. | 
Sean-fish ( fish taken with a ſean ) 
1 de poiſſon que Ton pc he avec une 

e. 
To SEAR, Verb Ac. the linen with 
a hot iron, rou/ir le linge avec un 
fer chaud. | | 
To ſear a ſtuff with a ſearing candle, 
bougier quelque ttoffe. 
SEARCE, Subſt. (or ſearſe, a hair- 
ſieve) ſas, tamis, 
| To SEARCE, Verb Ad. (to ſift) 
ſaſſer , tamiſer , paſſer au ſas, ou par le 
tamis. 
Searced , Adj. /ſaſſ#, tawiſ?, 
SEARCH, Subſt. (or inquiry) recher- 
che , viſite , examen. | 
To SEARCH, Verb AR. (to ſeek, 
or inquire after) chercher, wviſiter , 
Fouiller. 
To ſearch for a thing, chercher une 
choſe. 
To ſearch a houſe, viſiter une maiſon. 
To ſearch every corner, chercher , 
Fouiller pay-tout. 
To ſearch one, Fouiller quelqu"un, 
12 To ſearch a wound, ſonder unt 
plaie. | 


Aen. g i 
* To tell a thing under the ſeal of 
ſecrecy , dire, ou confier quelque chaſe 
ſous le ſceau de la confeſſion. 

Our lady's ſeal (the black briony, 
or wild vine) vigne ſauvage. 

A ſeal, or ſea-calf, wean marin. 

a> A ſeal-ring, une bague gravde | 
en cachet. 

To SEAL, Verb Act ſceller, ou 
Seller , cacheter. | 
To ſeal a writing, ſceller un ade. | 
To ſeal a letter, caobeter une lettre. 
Sealed, Adi. ſcell6, on ſcelle, cachers. | 
Sealer, Subſt. celui qui appoſe le 
ſcau; un officier du ſeau. 


To ſearch INTO (to enquire into, 
to examine) rechercher, ou examiner , 
Senquerir , ou Sinformer de. 
o ſearch OUT, faire une exadte 
recherche de. 
To ſearch AFTER, rechercher , fai- 
re = exacte 44 510 de. Wy 
earched, Adj. vit, fouilli, &c. 
F. To ſearch. 
Searcher, Subſt, viſiteur, celui qui 
a droit de viſiter. 
* God is the ſearcher of hearts, 
Dieu eſt le ſerutateur des cœurs. 
Searching, Subſt. Pattion'de wviſiter, 


Sealing, Subſt. action de ſceller , ou 


SEAMAN, au pluriel ſeamen, V. 
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Ex. A ſearching cold, un froid bu- 
mide & penetrant. 

SEARCHING, Subſt. (er ſifting) 
Faction de ſuſſer, on de tamiſer. 

SEAR-CLOTH, Subſt. (cloth dipped 
in a plaiſtery compoſition) toile trempee 
_ une compoſition faite pour des em- 
plat res. 

SEARED, Adj. ( from to ſear) rou/7, 
bougit, V. To ſear. 

A ſcared conſcience , * une conſcien- 
ce cauteriſee. 

A ſeared (or dead) bough , une 
brauche morte. 

Searing, Subſt. Faction de rouſir, 
ou de bougier, V. To ſear. 

A ſearing candle, bougie d bougier. 

Sear leaves (withered leaves, as in 
the fall) feuilles ſtches, ou mortes. 

SEASON, Subſt. (one of the four 
parts of the year) ſaiſon, une des qua- 
tre parties de l'année. 5 

«> Seaſon (a proper time to do any 
thing) ſaiſon, tems propre. 

A thing in ſeaſon, une choſe qui eſt 
de ſaiſon. | 

To do every thing in its ſeaſon (or 
in due ſeaſon) faire chaque choſe en 
ſon tems, ou d propos. 
In the mean ſeaſon , cependant. 
To SEASON meat, Verb Act. aſſai- 
ſonner la viande. | 

* To ſeaſun a denial with kind 
words, aſſaiſonner un refus de paroles 
douces & honnetes. | 

* Children should be ſeaſon'd be- 
times to virtue, on devreit accoutnmer 
les enfans de bonne heure d la veriu. 

Seaſonable, Adj. (or in ſeaſon) qui 
eſt de ſaiſon, ; 

02> Seaſonable (proper, convenient) 
propre, commode , favorable, ; 

Seaſonableneſs, Subſt. (the being 1n 
ſeaſon) qualité de ce qui eft de ſuiſon. 

Seaſonableneſs, Subſt. (opportunity) 
ſaiſon , tems * opportunite. 

02> Seaſonably, Adv. d propos, 4 
point nomme, au tems qu'il faut. 
" Seaſoned , Adj. aſſaiſonne. 

A ſeaſoned cask, un tonne 
avine. - 

* To be ſeaſoned for the country, 
ttre bien diſpoſs pour vivre dans un 


ays. | 
. Well-ſeaſoned timber, bois ſec, 
ou propre d mettre en æubre. ; 
Seaſoner, Subſt. celui, ou celle qui 
aſſaiſonne. 
Seaſoning, Subſt. aſſaiſonnement, on 
Faction edenver. 
&> The ſeaſonings (an aguish diſtem- 
per which ſtrangers are ſubject to in 
the Weſt-Indies, upon their firſt com- 
ing) pere de fibre d laquelle les &tran- 
ers qui viennent aux Indes occidenta- 
es ſont ſujets. 
4 * Ay 10 (any 2 to ſit upon) 
ge, chaiſe, banc, &c. 
A feat of earth, un ſiege de gagon. 
* Seat, or capital city, ,ege, ville 
incipale , ou capitale. 


de fouiller , &c. F. To ſearch. 
Searching, Adj. penttrant. 


1 


A Bishop's ſeat or ſee , /idge epiſcopa!. 


The ſeat of Kings, la r{fdence des Rois. 
| Seat 
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* Seat (ſcene, or theatre) le theatre. 
gSeat (or ſituation of a town) 
la ſituat ion d'une ville. 
A fine ſeat, or country hovſe, 
une belle maiſon de campagne , ou des 
champs, une terre à la campagne, une 
terre de famille, | 

The ſeats of the choir of a 
church, formes de cheur. 

The ſeat of a eloſe-ſtool , la {u- 
nette Pune chaiſe percee. 

The ſeat of a shift, le derritre 
d'une chemiſe. 

A judgment ſeat, un tribunal , 
ou un fitge de juge. 

he mercy-leat, le propiciatoire. | 

A ſeat in a gallery (in a church) 
une tribune. 

To SEAT, Verb AR. (to place) 
fuer , poſer, placer. 

To leat cr ſettle, &ablir. | 

Ex. To ſeat one's ſelf in a gecd 
place, s'&ablir dans un bon endroit. 

Seated, Adj. tus, &c. F. To ſeat. 

&> A ſtrongly ſeated place, une 
place Forte d'alltette. 

A Cupid ſeated on an eagle, 
un Cupidon a/s ſur un aigle. 


SEAX , er SEAXE, Subſt. (a kind | ſourdes pratiques. 


of ſword made like a ſcythe, and uſed 
by the old Saxons) forte depee en forme 
de faux , dont fe ſervoient les anciens 
Saxons. 


SEATER, Subſt. (an old idol of | ſecret. 


the Saxons, worshipped on the day 
called ſaturday, which thegce took 
its denomination) c'eſt le ulm dune 
idole que les anciens Saxons adoroient. 
SECANT, Subſt. (a term of Geo- 
metry  ſtcante , ou ligne ſtcante, | 
SECESSION, Subſt. (or going aſide) 
Faction de ſe retirer d part, ou & l'art. 
The ſeceſſion or adjournment of a 
Parliament, la ſeparation du Parlement. 
To SECLUDE, Verb Act. (or to 
thut out) exclurre. 
Secluded , Adj. exclus. z 
Secluding , or ſecluſion, Subſt. ex- 
clufion , Faction dexclurre. 
SECOND, Adj. ſecond, deuzitme. 
A ſecond-hand ſuit, un habit de la 
ſeconde main, qui a deja et ports. | 


tenu, appuye, 


ſecret, cache. 


SEC 


To SECOND, Verb Act. (or to 
back) /econder, aider , ſoutenir , ap- 
pryer. 

Secondary, V. Secundary. 
Seconded, Adj. ſecond, aids, ſou- 


Secondine , Subſt, (the after-birth 
in women) /econdines, Parrierc-faix. 
0&> Secondine (or heam in beaſts) 


bttes , dans le ventre de la mere. 
Secondly , Adv. ſecondement , en ſe- 
cond lieu. 
Secrecy , Subſt. exaditude, ou fiddlite 
a garder le ſecyet. 
To {wear ſecrecy , jurer, ou pre- 
mettre d'ttre ſecret. | 
To carry on a buſineſs with great 


ſecrecy , condnire une affaire fort ſecre- 
tement. 


Secrecy, F. Seal. 
SECRET, Adj. (hidden, not known) 


a> The lecret (or privy) parts, les 
parties ſecretes , ou ref. ning fo 

&Z Secret prayers (uſed by the Re- 
mish prieſts at maſs) /ecretes. 

&> Secret (or underhand) dealings, 


&Z Secret (cloſe, that can keep a 
ſecret) ſecret , qui ſait ſe taire, qui 
garde le ſecret. 

Secret, Subſt, (a ſecret thing) un 


To tell one a ſecret, dire, confier 
un ſecret q quelqu'un, lui dire quelque 
choſe dans le ſecret. 

In ſecret, or ſecretly, ſecretement, 
en ſecret. 

Secret (any means, or way 
known to few people to do any thing) 
ſecret, moyen connu de peu de per- 
ſonnes pour faire quelque choſe. 

To be in the ſecret, ere du ſecyet , 
etre dans le ſecret, * ſavoir le deſſous 
des cartes. 

* + Secret (ſcrape, plunge) emba- 
ras , naſſe, facheuſe affaire. 

* + To let one into a ſecret (to 
trick or cheat him) attraper quelqu'un, 
le duper , le mettre dans la najſe. 


TR C- a. 


ſe& divided from the church) /eftaire , 
ſchiſmatique. 

SECTION, Subft. (a diviſion) ſec- 
tion. V. in the firſt part, In Geometry, 
conical ſections, les ſections coniques 
in Divinity, les ſections du catechiſme , 
qu'on traite de ſuite tous les dimanches 
en certaines Egliſes Proteſtantes. 
SECTOR, Subſt. (part of a circle) 


membrane qui enveloppe les petits des | ſefteur de cercle, 


SECTOR (a geometrical intru-. 
ment) un compas de proportion. 4 

SECULAR, Adj. (er temporal) /7cu- 
lier, temporel. 

A ſecular prieſt (not regular) 
un pretre ſcculier, qui neſt pas veligieux. 

The ſecular games (celebrated 
at the end of every age, among the 
ancient Romans) les jeux ſeculaires. 

Secularity, Subſt, cat ſtculter, 

Secularization, Subſt. ſeculariſution. 

To ſecularize, Verb Act. (or make 
ſecular) ſ#cuarifer, 

Secularized , Adj. ſtculari/c, | 

SECUNDARY, Adj. (ſecond, next 
to the chief) ſecond , qui depend d'un 
autre. 7 4 

A ſecundary, Subſt. (an officer who 
is the ſecond, or next to the chief 
officer) officer en ſecond , ou qui uit 
le premier, 

The ſecundary of the compters 

the next officer to the sheriffs of 

ndon) le ſousheri de Londres. 

Secundary planets, S. ce ſont le; 
planetes ſecondaires, ou du ſecond rang, 
comme les ſatellites de Jupiter on dz 
Saturne. 

Secundine , F. Secondine. 

SECURE, Adj. (or ſafe) /ir, aſſu- 
re, qui eſt hors de danger, qui eſt en 
ſurete, 

We are at preſent equally ſecure 
in our liberties and properties, nos 
libert6s & nos biens ſont à preſent tgale- 
ment en ſureté. 

«> Secure (fearleſs or careleſs) qui 
ſe croit aſſure, qui eſt dans la ſecurite. 

To SECURE, Verb A&. (to fave, 
to shelter) ſauvcr, mettre en ſurcte, 
mettre & couvert, mettre en licu de 


To SECRETE, Verb Act. (alaw- 


A ſecond (or another) Alexan-} term, to conceal) cacher , celer. 


der, un ſecond, ou un autre Alexandre, 

A ſecond couſin, coin ifſu , 
ou remu de germain. 

A ſecond mourning, 
deut!. 

The ſecond wheel in a watch, 
rYoue myenne de montre. | 

A ſecond hand dinner, un dine de 
viande rechauffe-. 

«K> Second thoughts, ſecondes pen- 
ſees, un reavis. 

Upon fecond thoughts, I am of 
another mind, je me Ris raviſe, & je 
ſuis maintenant d'un autre ſentiment. 

A ſecvad, Subſt. (one that backs, 
or defends another) un ſecond. 


le petit 


To be one's ſecond, ſeconder , ap- 


Secreted, Adj. Part. cache, cels. 
Secreting, Sublt. “action de cacher, 


ou de celer. 


Secretary , Subſt. ſecr&aire. 


, Secretaryship , Subſt. /ecretariat , 


charge de ſecretaire. 

Secretly, Adv. (in ſecret) ſecrite- 
ment , en ſecret. f 

Secretneſs , comme ſecrecy. 

SECT, Subſt. (a party profeſling 
the ſame opinion) /-&e, nombre de 
perſonnes qui ſuivent les memes opi- 
nions. 

g8ect 95 particular opinion in 
religion) ſecte, opinion particulicre , 
ou ſuſpecte en fait de religion. 

Sectarian, Adj. d'une ſecte, ſchiſra- 
tique. 


puyer quelgu un. 
&> A ſecond (the Goth part of a [ 
minute) une ſeconde. 


Sectary, Subſt. (the follower of a 


ſuretè, garder. 

To ſecure one's ſelf, ſe mettre d cou- 
vert , fe ſauver 5 ſe mettre en lieu de 
ſureté. f 
To ſecure (or keep) FROM, met- 

tre d couvert de, garantir , exempter. 

©> To ſecure (or aſſure) of, 40 u- 
rer, affirmer, rendre t6noignage. 

To ſecure (er to apprehend ) 
one, Saſſurer , ou /e ſuifir de quelquun, 
Parrttey , le prendre, le mettre en priſon, 
Pempriſon:er. ; RE 

To ſecure (er to ſeize) a thing, 
prendre une choſe, $ en Jain, Jen en- 

Ger. 
r Secured, Adj. ſwuvi, &c. V. To 
ſecurc. ; 

X> Secured of a truth, aſſure , ſir 
dune s. 

Securely, Adv. (ia ſafety) ſurement, 
en furetè, en cf[urance. 
| Muwumam 2 &> Securely, 
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«> Securely, or careleſly , ſans cha- 
grin, ſans inquittude, tranquillement , 
dans une pleine ſEcurite. | 

Securing , Sabſt. Padtion de ſuuver , 
&e. V. To ſecure, dans tous ſes ſens. 

SECURITY, Subſt, (er aſſurance ) 
ſuretè, aſſurance. We Hay alſo, ſecureneſs. 

0 Security (cr bail) caution, re 
pondunt. 

City-ſecurity , caution bourgeoiſe. 

&> Security ({afety, the being out 
of danger) ſurete , toignemens de tout 
danger. | 

Security (aſſurance , careleſneſs) 
Securit6, confiance aſſurte, tranquillité 
d'efprit , exemption de ſoin, d'inquittu- 
de , de chagrin , negligence, Padmire 
12 {ecurite, 

SEDAN, S. (or chair to be carried 
in) chaiſe. 


SEDATE, Adj. (compoſed , or un- 


diſtur bed) tranquille, calme, paiſible , 
ro//is , modere, 

With a ſedate mind, de ſens raſis. 

Sedateneſs, S. (or tranquillity) tran- 
u ite, calme , moderation, 

Se defendendo, S. ſorte de cauſe ou 
de defenſe ponr un bomme , qui n'a pu 
iſe defendre qu'en tuant ſon aggreſſcur. 
Ainſi jl y a un homicide de propos de- 
libéré, un hemicide d' accident, & un 
hemicide de defenſe , ſe defendendo. 

SEDENTARY, Adj. (litting much) 
ſedentais e. 

A ſedentary man, un homme ſtden- 
taire, * un cul de plomb. 

a> A ſedentary (or fixed) Parlia- 
ment of France, un Parlement ſtdentaj- 
re, ou fixe, qui n'eſt pas ambulant. 

SEDGE , S. (a kind of wood) berbe 
de marais, ſorte de joue pointy. 

az S:dge, P. Sage. : 

SEDIMENT, S. (or ſettling) /ed;- 
ment, refidence. 

SEDITION, S. (or mutiny) di- 
tion, revolte , mutinerie, Emeute , ſou- 


levement. 4 


Seditious , Adj. /editienx, mutin , 
turbulent, en parlant des perſonnes; 
Seditieux , qui tend d la edition , en pat- 
lant d'un diſcours, Ce. | 

Seditiouſly, Adv. uit ieuſement, d'une 
manitre dit ienſe, en ſeditieux. 

To SEDUCE, Verb AR. (to mis- 
lead, or deceive) /eduire , tromper, abu- 
_ er , Faire tomber dans Perreur , ſur-tout 
par rapport à la religion , ou "aux 
mrs. a 

To ſeduce (to debauch or cor- 
rupt) ſcluire, debaucher, corrompre. 

Seduced, Adj. ſtduit, trompé, &c. 
F. To {-duce. . 

To ſuffer one's ſelf to be ſeduced, /e 
laiſſer ſeduire. 

Seducement, S. /edudtion , tromperie. 
Seducer , S. Aducteur, ou trompeur, 
Seducing , or ſeduction, S. ſeduction, 

Faction de ſeduire, &c. V. To ſeduce. 
Sedulity , S. ſoin , diligence, attachc- 

ment 5 aſſidi ite. ; 

SEDULOUS, Adj. (diligent or care- 
ful) ſoignerr, diligent, du, attache, 


SED SEE 


gemment , of/idament , avec attachement, 
ou avec application. 

Sedulouſneſs, S. le meme que /edn- 

SEE, S. Ex. A Bishop's ſee (or ſeat 
fiege epiſcopal, le ſiege d'un Evtque , la 
ville oz il fait ſa reſidence. 

Whilſt the Popes kept their ſee at 
Avignon, pendant que les Papes tenoient 
le 8 ou 922 d ＋ 

ee (or epilcopal digni e, 
dignite &piſcopale ou r 

Holy-ſee, S. le ſaint ſicge, le ſiege 
de Rome, La premiére expreſſion eſt 
pour les Papiſtes; Vautre eſt plus ge- 
nerale, 

To SEE, Verb Act. (to diſcern with 
the eyes, to look, or behold) voir, 
regarder , d&couvrir par le moyen de la 
out, apperet voir. | 

I fee nothing, I don't ſee at all, je 


| C2 To go to ſee (to make a vilit) 


bow voir, rendre viſe. 
| 
| 


Ex. See what he would have, vchez, 
demandez {ui ce qu'il veut, informez- 
vous de ce qu'il veut. 

To ſee(to examine)voir,examiner. 

* He ſees no farther than his noſe 
(he has no forecaſt) * i we woit pas 
plus loin que ſon ver, il a peu de pre- 
Voyance, 

«> To ſee (to conceive, apprehend, 
or underſtand) voir, comprendre , con- 
cevair, „ KN „ Connottre. 

10 lee (or take care) prendre 
ſoin „ Pourvoir. . 

Theie ſee thou shun —, prens bien 
garde d Eviter ceux-ci. | 
See that all be ready, prenez ſoin que 
tout ſoit pret. 

X&> To ſee (to take heed) prendre 
garde, ſe garder, 

A Sec (or look) you into it, vous 
y aviſerez, 

I'll fee, I'll confider of it, je ver- 
rai , y penſtrai, j'y aviſtrai. 

lll fee yeu {or wait upon you) 
home, je vous conduirai chez vous, je 
vous accompagnerai juſques chez vous. 

l $hall fee you paid, je vous fe- 
rai peyer,je mettrai ordre qu'on vous paye. 
&> To let one ſee (to shew) laifſer 
voir, montrer. g 
To ſee (or look) FOR a thing, cher- 
cher une choſe. | 

A gallant navy to ſee TO, une belle 
flotte en apparence. | 
To {ze INTO a thing, pendtrer une 
affuire , en voir le fond, 

Seed, S. (any grain, &e. that is 
ſown) ſemence , grain, ou graine qu'on 
eme. 

To run to ſeed (as plants do) mon- 
ter en graine, grener. 

&> Seed (or ſperm of animals, thai 
ſerves for their generation) ſemence , 


- $cduloully, Adv. ſergneaſement, dial 


{perme. 


SEE 

* Seed (a cauſe that produces ſone 
effects) + ſemence, cayje tloignte don 
il doit naitre de certain, effits. 

* The ſeeds of virtue, * les ſemence, 
de la vertu. 

Seed-time, or ſowing-time, la ſe- 
maille ou les/ſemaille;. 

Seed-plot , pepinitre. 

A ſeed- nan, grenier, ou grenetier , 
marchand de graines. 

Seed-pearl , ſemence de perles. 

To ſeed, V. N. grener, monter en 

raine. 

Seeded, Adj. grene, monte en graine. 

«> Seeded with ſtars (Full of ſtars) 
em, ou parſeme d'ttojles. 

Seeding , S. Faction de grener. 

Seedy, Adj (or full of ſeed) greun, 
plein de graines, ou de ſemences. 

SEEING, S. Faction de voir, &c. 
F. To ſee. 

P. Seeing is believing , quand on voit 
la choſe on la rot. 

The thing is not worth ſeeing , la 
choſe ne vant pas la peine de [aller voir. 

The ſenſe of ſeeing, or the fight, 
la wut. 

Seeing, or ſeeing that, Conj. vuque, 
puis que. | 
To SEEK, or to ſeek for, Verb AR. 
(to look, or ſeek for) cherober , ſe met - 
tre en peine dle trouver. 

To ſeek for pteferment , chercher 
Fortune, tacher de ſe po ſſer , ou de Ha- 
vancer. | 

To ſeek for help, or affitance, cher- 
cher , oa demander du ſecours. 

ig ſeek the truth, chercher la vi. 
OO” 
| To ſeek trouble, chercher malheur. 

&> To ſeek. (or ende tour) to do 
good, tacher d faire du bien. 


| 


N 


ruin, tramer , conſbirer, machiner la 
ruine de que lqu un. 

«> To ſeek (or make addreſs) to 
one for ſomething , Vaddreſſer d quek 
qu'un pour une Mare 

To feek OUT, chercher d'un cot & 
d' autre. 

To ſeek out (as a dog) gutter , en 
parlant d'un chien. 


Faire la reckerche de. 

To ſeek after an office , rechercher 
un emploi, briguer une charge, ticher 
de Pobtenir. 
10 be to ſeek, &re en peine, 
ou embarraſſ#, ne ſavoir pas. 

I am further to ſeek than I was, me 
voild plus en peine, ou plus embarraſſe 
qu'auparavant. | 

Whether that be true or no, I am 
as yet to ſeek , je ne ſai encore , cela 
eſt vrai, ou non. | 

I am ftill to ſeek (I know not what 
to make of it) je nen ſai pas davanta- 
ze, je wen ſuis pas plus avance. | 

* Heis utterly to ſeek about his own 
intereſt, il ignore abſolument ſes pro- 
pres intertts , il n'y voit gorgte. 

Seeker, S. chercheur , chercheuſe , 
celui ou celle qui oberche , &c. 

Seeking 


To ſeek (to plot or deſign) one's 


&> To ſeek AFTER, rechercher , . 


? e 
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SEE 


Seeking, S. Faction de chercher , &c. 
J. To ſeek. 

The ſeeking after a thing, la re- 
cherche d'une choſe. 

SEEL, or feeling, S. (a ſea- term 
which lignifies a violent and ſudden 
tumbling of a ship) le ronlis d'un vais- 


eau. 
* SEEL,, or cieling, lambris, plat- 
ond. 
1 To SEEL, Verb Act. Er. To ſeel 
a room, lambriſſer, du plafonrer une 
chambre. 
XZ To ſeel a hawk, -ciller le faucon. 
2 „ Adj. lambriſſe, ou plafonné, 


Seeling, S. action de lambriſſer, &c. 
act ion de ciller. 

A ſeeling, or ceiling, lambris, 
pla: fond. 

gSeeling, or ſeel, 7, Seel. 

Seem, of glaſs, J. Seam. 

To SEEM, Verb Neut. (to appear) 
ſenbier , parottre, 

That ſeems reaſonable, cela ſemble , 
ou paroit reif nnable. 

&> That action ſeems to be honeſt, 
cette action eſt honntte en * 

lt ſems, or ſeemeth, Verb Imp. 
il ſemble, ce ſemble. 

It ſeems to me, ii me ſemble, il m eſt 
avis. 

Seeming, Adj. apparent. 

He concealed his joy with a ſeemin 
grief, il cacha ſa Joie ſous une trifteſſ 
apparente , ou ſous une fauſſe apparence 
de chagrin, 

A man of great ſeeming piety, un 
bomme d'un grand dehors de pieié, ou 
de devotion. | 

Seemingly , Adv. apparemment, en 
4 gs „ ſelon les apparences , du de- 

ors. 

Seemlineſs, S. bien/tance. 

SEEMLY , Adj. (or decent) honntte, 
bienſtant. 

SEEN, Adj. (on to ſee) vu. 

He is fo little that he cannot be ſeen, 
il eſt ii petit qu on ne ſauroit le voir. 

lis commonly ſo ſeen, c'eſt une 
choſe qui ſe voit , on qui arrive ordi- 
nairement. | 

His head alone was ſeen (er ap- 
peared) above water, /a tte ſeule pa- 
rYoiſſoit bors de Lean. 

a> A man well ſeen (er well ver- 
ſed) in a buſineſs, un homme expert , 
adroit , on qui Sentend en quelque choſe. 

Seer, V. Voyant. 

The prophets are called ſeers in the 
old Teſtament, les prophttes ſont appelits 
voyans dans le vieux Teſtament, 

See-ſaw, S. (a boyish play) balangoi- 
re, ou baſbule, jeu denfant. 

To ſee-ſaw, Verb Neut. ſe balancer. 


To play at ſee-ſaw, jouty d la bas-| f 


cule, on à la balangoire. | 
, To SEETH, Verb Neut. (or boil) 


ouillir. 
To. ſeeth OVER, ſe repandre, bouil- 

lir par deſſus. 

Seething, S. Padtion de bouillir. 


] 


SEE SEL 


A Teething pot, un pot & cuire , une 
marmite. 

SEGMENT, S. (a piece er parcel) 
un merceau, une piece, une partie de 
quelque choſe. 

«> Segmeut (part of a circle) ſeg- 
ment de cercle. 

D + To SEGREGATE, Verb AR. 
(or ſeparate) ſ#parer, 

To ſegregate , Verb Neut. ſe ſeparcr. 

Segregated , Adj. /epare. 

Segregation, S. ſeparation. 

SEIGNIOR, S. (or lord) Seigneur. 

Ex. The grand Seignior (the Tur- 
kish Emperor) le grand Seigneur. 

Seignior (in the ſenſe of the law, 
the lord of the fee, or of a manor)le 
Seigneur du fe,. 

Seigniority, S. (or Lordship) Sei- 
gneurie. 

Seigniorage, S. (the King's challeng- 
ing an allowance for gold and filver 
brought in the maſs to be coined) Sei- 
gneuriaze. | 

Seilin, S. (or taking of poſſeſſion) 
ſaiſine, priſe de poſſeſſion. 

Seizable , Adj. qu'on peut ſaiſer , dont 
on peut ſe ſuiſir. On ecrit indifferem- 
ment ſeizable ou ſeiſable. 

To ſeize, Verb AR. or to ſeize upon 
(to take, to lay hold of) air, ſe ſai- 
ir, prendre, arrtter , empoigner. 

He ſeized him by the arm, i lui ſai- 
fit le bras, il Pempoigno. 

To ſeize a thing, or upon a thing 
(to take it by force, to uſurp it) e 
ſaiſir d une choſe , Puſurper , Sen rendre 


maitre par force, 


ſaiſir , en parlant des maux, des 

ons, Ce. 

To ſeize upon AGAIN, reprendre. 

Seized, ſeized upon, Adj. ai, dont 
on Seſt ſuiſi. 

Seized of a thing, ſais d'une choſe , 
qui en eſt en poſſellion. 

Seizing, S. Pattion de ſaiffr, de ſe 
ſaifer , &c. V. To ſeize. 

a Seizure, S. ſai/ie, arret fait par or- 
dre de juſtice. | 

Selander, S. eſbece de galle, qui al- 
taque les chevaux, V. Seliander. 

SELDOM , Adv. rarement , peu ſou- 
vent. 

Seldomneſs, S. raretC. 

The ſeldomneſs of his appear- 
ing was taken notice of, on remarqua 
qu'il ſe produiſoit fort rarement. 

SELECT, Adj. (or . choiff, 

Select troops, troupes choiſies, elite. 


do 
pa 


choifir , recueilliy , ramaſſer avec choix, 
mettre à part. 

Selected, Adj. bot, &c. 
Sos, S. choix, Faction de choi- 
rY , CCC, 

Selenites, or moon-ſtone, S. le . 
nite, qui croit ou decroit avec la lune; 
a ce que diſent les Chinois, D'autres 
2 cette pierre du talc de Mos- 
covie, 


_ SELERY, F. Celery, 


| 


SELF, Pron. mime. 


To ſeize (as diſtempers or paſſions 


To SELECT, V. A. (er pick out) | 


SEL 645 


Ex. Myſelf, thyſelf, himſelf, her- 
ſelf, moi-meme , toi-mime, lui - meme, 
elle- meme. 

Ourſelves, yourſelves, themſelves , 
nous-memes, Vous-mMemes, eux-intmes , 
ou elles-memes. 

I went thither by myſelf (er alone) 
Je m'y en allai ſeul , ou tout ſeul. 

0> You shall have it all to your- 
ſelf, vous Parrez tout d vous. 

&@> One's ſelf, cr a man's ſelf, ſoi- 
meme, gi, ſe. | 

To commend one's ſelf, ſe louty. 

„. To Icok to one's ſelf , prendre garde 


9 *. 

To clear one's ſelf, ſe purger, ſe 
juſti fier. 

To live like one's ſelf, vivre 
felon ſa qualité. 

&> To be like one's ſelf, etre tou 
jours le meme , ne ſe point dementir. 

Q> Your royal {elf (ſpeaking to the 
King or Queen) votre perſonne royale, 

To try a thing by itſelt, met- 
tre une choſe d port. 

P. Self do, ſelf have, le mal re- 
tombe ſur celui qui le fait , qui fait la 
Faute la boit, | 

Self-heal (or ſanicle, an herb) ſani- 
cle, herbe. 

Self-ſame , meme. | 

The ſelf-fame day, le meme jour. 

Self-conceit, ſelf-conceitedneſs , pre- 
ſomption , vanitéè, bonne opinion qu'on 
a de ſoi=-mtme , enttter ent. 

Self-conceited, rempli de ſoi-meme , 
qui a bonne opinion de ſoi-mtme , enttte. 

Self-love, Pamour propre. 

Self-ends, or ſelf-intereſts, intérit 


propre. 

Sclf-ſeeking, intereſſé, qui ne cherche 
que ſes propres interets. 

Self-moving-power, S. la puiſſunce 
de ſe mouvoir de ſoi-meme; qui eſt le 
principe de la liberté felon le fameux 
Dr. Clark. 

Self-will, obſtination , opiniatrete. 

Self-will'd, obſtind, tetu , opiniitre. 

Self-denial, or [clf-renunciation , re- 
noncement d ſoi-mime , mortification, 

Self-dependent, qui ne depend de per- 
ſonne. 

Self- evident, clair , &vident , demon- 
ſtratif , qui ma beſoin d' aucune preuve 
Errangere. 

Self- murder, meurtre qu'on commet 
ſur ſoi-meme. . f 

Self-murderer, qui Seft tut, qui Seſt 
defait ſoi-meme. 

Self-excellency , excellence nature le. 

Self. wife, qui abonde en ſou ſens, 
prejomptueux. 


R. On pourroit rapporter quantite 
Profs compoſes de ſelf, qui ſort 
en uſage parmi /es theologiens & its 

bileſophes , comme ſelf-lubliſtence, 

elf-motion , ſelf-extenſton, mai; 
les exemples prectdens ſuffiront pour 
faire connoitre la ſignification de 
autres, 


Selfich, Adj. (or own) propre. 
Mmmm 3 x. 
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645 SEL SEN 
Ex. For ſelfisch ends, pour ſes pro- 


pres interets. 

Selfish (that is all for himſelf ) 
intereſſe, attachè, qui ne regarde que ſes 
propres uteri. < 

A teifich man, un intereſſ?, 

Seltishneſs, S. humeur intereſſte. 

SELIANDER, or Selander, S. (a 
dry icab 4 in the very bent of 
the ham of a hotle's hinder leg) ſoulan- 
dyes, maladie de cheval. 

To SELL, Verb AR. vendre, de- 
biter. 

To ſell one's commodities, vendre ou 
dehiter ſes marchandiſes. 

To fell OFF, vendre tout, doébiter. 

To fell, Verb Neut. ſe vendre, ſe 
debiter, avoir du debit. 

Sellander, V. Scliander. 

Seller, S. un vendtur, une vendeuſe, 

Selling, S. vente ou Faction de vendre. 

Selvage, S. (the skirt of linen eloth) 
le bord de la toile. 

To SELVAGE, Verb AR. border , 
convrir le bord de quelque choſe. 

Selvaging, S. Faction de border. 

SELVES, c'eſt le pluriel de ſelf. 

SEMBLABLE , Adj. (or like) /ſem- 
blable. 

Semblably, Adv; ſemblablement. 

'Semblance , S. (or appearance) ap- 
porence. 

Semblance of truth, apparence de 
veritè, vraiſemblance. 

SEME (of corn) V. Seam. : 

SEMIBRIEF, S. (in muſick) /emi- 


breve. | 

SEMI-CIRCLE, S. (er half-circle ) 
un demi-:ercle. 

A ſemi-circle uſed by mathema- 
ticians , (and divided into 180 degrees) 
un rapporieur , ou demi-cercle diviſè en 
180 degres. * 

Semi- circular, Adj. fait en demi-cercle. 

SEMICOLON, S. (a point with a 
comma below it, thus;) un point & 
une Virgule, 

SEMI-DIAMETER, S. (half a dia- 
meter) demi-4ianttre , rayon de cercle. 

SEMINARY, S. (or nurfery) Ami- 
naire, pepiniere de jeunes ẽtudians qu'on 
deſtine a lVeglile. . 

A ſeminary prieſt, un ſeminariſte, 
un pretre tire d'un ſeminaire, 

Semination, S. Faction de ſemer. 

SEMIQUAVER ,, S. (half a quaver 
in mulick) an demi-fredon, en termes 
de muſique, une doubl:-crochue. 

SEMITAR, PF. Simitar. 

SEMI-TONE, S. (half a tone in mu- 
ſick) un demi-tor, 

SEMI-VOWEL, S. Ys are called 
certain conſonants , ſuch as „F, I, 
m, u, ) une demi- cell. 

SEMPERVIVE, Adj. (or ever-green) 
ton jours verd. a 

SEMPITERNAL , Adj. (er eternal) 
ftern:l, qui dure toujours, perpetuel. 

St NA, S. (a purging leaf of an eas- 
tero shrub) /ene, on Vecrit auth ſenna. 

0 Baſtard ſena-tree, baguenaudier, 
Arbriiſrau. 

SENATE, S. (the aſſembly or ſu- 


| 


| SEN 


preme council of the ſenators) /#nat, le 
corps des ſenateurs. 

Ihe ſenate, er ſenate-houſe, le ſtat, 
le Len od s'aſſemble le {enat. 

A ſenate , or great council, un /&- 
nat, une grande compagnie , ou une 
grande afſemblee. 8 

Senator, S8. un ſenateur. 

Senatorian, Adj. de ſenateur, ſtna- 
torial. 

To SEND, Verb AR. (to cauſe one 
to go, ora thing to be carried) envoyer, 
Faire partir, faire aller une perſonne , 
Faire en ſorte qu'une choſe ſoit portte en 
un certain lieu. 

To fend one on, or of, an errand 
or meſſage , envoyer quelqu'un pour fai- 
re un meſſage. 

To ſend a meſſenger , envoyer , faire 
partir, depecher un meſſager. 

To ſend a letter by the poſt , en- 
voyer une lettre par la poſle. 

To fend one money, envoyer , remet- 
tre, faire tenir de Pargent & quelqu'un. 

Io ſend one word (to let him 
know) mander , faire ſavoir , faire dire 
quelque cboſe à quelgu un. 

To ſend TO one (to ſend him a mes- 
ſenger or a letter) envoyer une lettre ou 
un meſſager & que lgqu un. 

To ſend FOR one to come, envoyer 
querir quelqu'un , le mander, le faire 
venir. 

Send me ALONG with him, envoyez- 
moi avec lui. 

To ſend BACK, to ſend BACK again, 
renvoyer. 

To ſend IN, Faire entrer. 

Jo ſend in a dinner or ſupper, 
faire ſervir le dine ou le ſoups. 

To ſend a letter AWAY, envoyer 
une lettre. 

&> Send (or diſpatch) him away 
quickly, depechez le promptement. 

0 To lend away (to turn out) a 


t:que. 7 

lf God ſend me life, „, Dieu me 
prete vie, fi Dieu me fait la grace de 
vivre. 

God ſend he be well, Dieu veuille 
qui ſe porte bien. 

SENDAL, S. (a kind of thin filk) 
ſorte d etaſſe de ſoie mince & delice. 

SENDING , S. Faction denvoyer , 
&c. V. To fend. | 

He will come without ſending for, 
il viendra ſans qu'on Penvoye querir. 

SENE, . Sena. 

SENESCAL , or Seneshal, S. 

Ex. Th: Lord highSeneshal (or Stew- 
ard) of England, e grand Stntchal 
a Angleterre. 

SENGREEN, S. (er houfleek, an 
herb) joubarbe. | 

SENIGHT, S. (aua dicas, ſeven- 
night) huit jours, buitaine. 

This day leven- night, il y a aujour- 
4 huit jours, ou dawourd'bui en 

uit. 

SENIOR , Adj. (or elder) ancien, 


premier en date, qui a td regu le pre- 
mier dans une churge. 


ſervant, renvoyer, congidier un domes- | 
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Senjority , S. anciennete, 

Sennight, V. Senight. 

Senſation, S. (an i npreſſion of the 
objects upon the ſenſes) ſenſation. 

SENSE, S. (the faculty of the ani. 
mal, whereby he receives the impres. 
2 of external and corporeal objects) 

ens, 

The five natural ſenſes , les cingſen; 
de nature. 

N Senſe (or feeling) ſentiment , la 
fenQion de lens. | 

He has loſt his ſenſe, il a perdu le 
ſentiment. 

s Senſe (an impreſſion of the ob- 
jets upon the ſenſes) ſentiment , ſen. 
ſation. 

&> Senſe (an affe&tion or paſſion of 
the loul) ſentiment , affection, ou pas- 
ion de Pame. | 

He has no ſenſe of humanity., iq 
aucun ſentiment d humanité. 

denſe (or reaſon) ſens, raiſon, 
Faculté de raiſonner , jugewment , eſprit. 

Common ſenſe, ſens commun. 

Good ſenſe, bon ſens. 

A book which is ſcarce ſenſe , where 
there is ſcarce a word of ſenſe , un li- 
ore o# il n'y a pas de ſens. 

To ſpeak very good ſenſe, parler de 
fort bon ſens, i” hui par faitement bien. 

CZ Senſe (or wit) eſþrit. 

Senſe (or opinion) ſens, avis, opi- 
nion, ſentiment. 

&> Senle (or ſignification) ſens , /. 

ification. 

Senſeleſly, Adv. contre le bon ſens, 
impertinemment , ſottement , ſans Juge- 
ment. 

Senſeleſneſs , Subſt. impertinence, ab- 
ſurditè, manque de bon ſens, 

C> Senſcleſs (foolish , impertinent) 
impertinent , qui choque le ſens commun, 
ſot, abſurde , ridicule. + | 

Senſeleſs, Adj. (that has no ſenſe 
or feeling) qui a perdu [uſage de ſes 
ſens , qui «ft comme mort, qui n'a point 
de /entiment. 

Senſibility, S. /enfibilite. 

Senſible, Adj. (that way be felt, 
that falls under our ſenſes) ſenſible , 
qui ſe fait ſentir , qui tombe ſous les ſens. 

A ſenſible motion, an mouvement ſen- 
Able. 

* Senſible (grievous) ſenfible , fi- 
cheux , touchant. 

&> Senlible (that feels) ſenfible, qui 
a du ſentiment. 

A ſenſible part, une partie ſenſible. 

To be ſenſible of plealure and pain, 


ttre ſenſible au plaiſir & d la douleur. 


I am very ſenſible of your kindnes- 
ſes, je ſuis fort ſenſibie aux faveurs 
que vous m'avez faites , j en ai du rei- 
ſentiment. | 

To be ſenſible of a thing (to 
know it, to be perſuaded of it) ſavoir, 
voir, connottre une choſe. 

I am ſenſible I have done amiſs, je 
ſai que J ai mal fruit, je le vois, je le 
connois. 


| (> Senlible (of good ſenſe, judi- 


cious) 
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cious) de bon ſens, judicieux , qui ade 
efprit ou du jugement. 

* » S. (ſenſibility) /enfe- 
hilité. 

0 Senlibleneſs (good ſenſe) bon ſens, 
eſprit , jugement. 

Senſibly, Adv. ſenfiblement, d'une 
manitre ſenfib e. 

Senſitive, Adj. ſenfitif, quia le pou- 
voir de ſentir, 

Ex. The ſenſitive ſoul, Fame ſen- 
tive. 

The ſenſitive plant, la ſenſitive , on 
la plante ſen/irive, 

enſory , S. (the feat of common 

ſenſe) le fitge du ſens commun. C'eſt 
le ſenſorium du celebre N. ton, le lieu, 
le trone , le „ſege du ſentiment. 

Senſual, Adj. (that indulges the ſen- 
ſes , voluptuous) ſenſe], qui aime le 
plaifir des ſens voluptueux. | 

&> Senſnal (or carnal) pleaſures, 
les plaifirs ſenſue!s , les plaifirs des ſens , 
ou de la chair. ' 

Senſuality or ſenſualneſs, S. /enſua- 
lit“, attachement aux plaiſirs des ſens. 

To ſenſualize, Verb Neut. rendre 
ſenſuel. 

Senſualized, Adj. devenu ſenſuel. 

Senſually , Adv. ſenſuellement, d'un: 
wanitre ſenſuelle, voluptuenſement. 

SENT, or rather ſcent, S. (or ſmell) 
ſenteur , odeur. 
It has a good ſent with it, cela ſent 
t-bon. 


. — Adj. envoys, &c. F. To 
end. 

To SENT, or ſcent , Verb Act. (to 
prince parfumer. 

02> To ſent (or 
rer, ſentir. 

* I ſent him (T have him in the wind) 
je ſai ot il en eſt. p 

Sented, or ſcented, Adj. parfums. 

SENTENCE , S., (or phraſe) une 
ſentence , une phraſe. 

A ſentence (or wiſe ſaying) ſeu- 
tence , dit memorable, apepht beꝝ me. 

Sentence (or judgement) ſenten- 
ce, arret, jugement. 

To ſentence, Verb AR. (or to paſs 
ſentence upon) condamner, prononcer 
ſentence de condamnation. 

Sentenced, Adj. condamne, d qui Pon 
a proxonee ſa ſentence. 

Sentencing, S. Pattion de condam- 
* + 8 lity, 8 

ententioſity, 8. ite de ce- 
lui qui «ſt 2 Py 

Sententious , Adj. (or full of ſenten- 
ces) ſententieux, piein de ſentences. © 

ententiouſly, Adv. ſententieuſement, 
par ſentence. : 

SENTIMENT, S. (or opinion) ſen- 
timont , ſens , opinion, avis. 

8 SENTINEL, or SENTERY, P. 
entry. | 

_— VV, S. {the muſtard plant) /e- 
n vs. 

e (or muſtard-ſeed) ſtneve, 
graine de motitarde. 


Separability, S. qualit de ce qui 
Separaile , ui e 99 | 


ſmell as a dog) fai- 
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Separable, Adj. ſeparable, qui ſe peut 
ſeparer , diviſible. g Lv ; 

Separate, Adj. (o 
diſtinct, particulier, difirent. 

To allow one's wife a ſeparate main- 
tenance, faire une penſion d ſa femme 
en cas ile ſeparation. 

To SEPARATE, Verb Act. (to part) 
ſeparer , diviſer , deſunir. 

To ow themſelves , Verb Refi. 
or To ſeparate , Neut. ſe ſeparer. 

Separated , Adj. urs. 

Separately, Adv. Vent, d part. 

Separatenels, S. &at de ſeparation. 

I ſpeak of the ſeparatene(s of their 
function, je parle de la fonction de cha- 
cun en particulier. 

Separating , S. ſeparation, ou faction 
de ſtparer , &c. 

Separation, S. ſtparation. 

Separatiſt, S. (or ſchiſmatick) un ou 
une ſchiſmatique , un ou une ſtctaire. 

2 „ S. une figure de ſept an- 
gles. 

SEPTEMBER, S. (one of the 12 
months of the year) Septembre. 

SEPTENARIOUS or ſeptenary, Adj. 
(belonging to ſeven) /eptenaire, deſept. 
Septenary, S. (ſeven years of one's 
life) /epttnaire, ſept ans de la vie. 

SEPTENNIAL, Adj. qui a dure, 
ou qui doit durer ſept ans. 

Septentrio, S. le nord, ainſi nommé 
des ſept etciles, qui font la petite-ourſe, 
ou ['toile du nord. 
4,SEPTENTRIONAL, Adj. (or nor- 
thern ) ſeptentrional. 

SEPTIEME, S. (a ſequence of ſeven 
cards, at piquet) ſeptieme, en termes 
de jeu de piquet. 


ficer in monaſteries) ſemainier. 

SEPTUAGENARY, Adj. (ſeventy 
vears old) ſeptuagenaire , age de ſoixante 
& dix ans. 


ſunday before lent) la ſeptuagefme , ou 

le dimanche de la ſeptuag me. 

| Septuageſlimal, Adj. de /epiuage/ime. 
SEPTUAG NT, S. (the Gre & trans- 

lation of the Bible by che ſeptuagint) 

la Bible ou la verſion des ſeptantes. 
Septuagint, S. (the LXX cr LXXII 

interpreters) les ſeptante. Ils Etoient , 


les ſeptante. 

Sepulchral, Adj. ſGulcral, Funtbre. 

SEPULCHRE, S. (or grave) /epu!- 
ere, tembean, 

Sepulchred, Adj. (buried) enterre , 
enſeveli. 

SEPULTURE, S. (or burial) /*pul- 
ture, enierrement. | 

SEQUATIOUS, Adj. (eaſy follow- 
ing) gui ſuit faciiement. 

SEQUEL;), S. (or ſeries) ſuite. 

Ex. In the ſequel of the diſcourſe , 
dans la ſuite du diſcours. 

«> Sequel (er conſequence) ſuite , 
conſiquence. 

SEQUENCE,S.(a following of things 
in order) ſtquence. 


or diſtin) ſepare, 1 


SEPTIMARIAN, S. (a weekly of. 


SEPTUAGESIMA , S. (the third 


dit-on, 72, mais pour abréger, on dit 


| 
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la the ſequence (or ſequel) of 
the ſtory, dans la ſuite de hiſtorre. 
lt follows in fequence , il den- 


ſuit. 


To SEQUESTER , or to ſequeſtrate, 
Verb Act. (to ſeparate a thing in con- 
troverſy from the poſſeſſion of both 
parties) /#queſtrer, mettre en ſequeſtre, 
ou en main tierce. 

To ſequeſter (as a widow does 
when she diſclaims to meddle with the 
eſtate of her husband deceaſed) renor- 
cer au bien du mari defunt, * mettre la 
ci ſur la foſſe. : 

t To ſequeſter (or ſeparate) /eques- 
trer , ſeparer. 

To ſequeſter one's ſelf from the world, 


fe ſequeſtrer du monde, renoncer au mon- 


de, ſe retirer du monde, 

Sequeſtration , S. ſe&queſtre , etat d'une 
choſe litigieuſe remiſe en main tierce.. 

Sequeſtrator, S. (he that keeps things 
in ſequeſtration) ſtqueſtre. 

 Sequeſtrated , or ſequeſtered , Adj. /c- 
queſtys, &c. 

Sequeſtree, comme ſequeſtrator, 
e „S. Faction de ſtqueſtrey , 


8. 

SERAGLIO, S. (che palace of an 
eaſtern Prince) ſerrail , palais. 

«3 Seraglio (a place to keep concu- 
hines in) ſerrail, lieu où Von tient des 
femmes de plaifir, | 

Seraphical , or ſeraphick , Adj. ra- 
phique. 

SERAPHIM, S. (the higheſt order 
of the celeſtial hierarchy) /eraphin. 

SERASQUIER , or Seraskier, S. (a 
general among the Turks ) Straſquier , 
general parmi les Turcs. 

SERENADE, S. (or night-muſick 
from a lover to his miſtreſs) ſerenade. 

To ſerenade, Verb Act. donner des 
ſertnades. 

SERENE , Adj. (without clouds , 
clear , open) ſerein , clair , qui n'eſt trou- 
ble par aucun nuage. 

A ſerene weather or sky, un tems ou 
un ciel ſerein. : 

* Serene (or calm) mind , un eſprit 
ſerein ou tranquille. ; 

A ſerene (or chearful) look, n 
viſage ſereis ou gas. 1 

Moſt ſerene (a title given to 
great Princes) ſertniſi ne. 

Serenely , Adv. avec ſerenite, d'une 
manidtre ſereine & calme. . 

Serenenels or ſerenity, S, (in a pro- 
per and figurative ſenſe) G enite. 

&> Serenity (a title of honour) ſte 
rite , titre d'honncur. 

SERGE, S. (a kind of woollen ſtuff) 

erge. 
f A maker or ſeller cf ſerges, ſerger. 

SERGEANT, S. (an inferior officer 
of foot or dragooas) ſergent , bas offi= 
cier de guerre. 

A ſergeant at law, or ſergeant 
of the coif, docteur en droit civil, un 
avocat. 

The King's ſergeantat law, Pavocas 
du Koi. 


| 


& A 


. 
} 
| 
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A ſergeant (an officer of juſtice) 


ſergeant , bas officier de juſtice. 


Sergeantship , S. ſergenterie, la char- 


ge de ſergent. 


Sergeantry , S. (a ſervice due to the 
King by his tenant's tenure) ſergenterit, 


eſpece de fief. 


Grand ſergeantry, grande ſergenterie. 
Petit or petty ſergeantry , petite ſer- 


enter ie. 


SER JEANT, &c. F. Sergeant, &c. 
Serjeant-porter to the King, capitai- 


ne des ports des maiſons royales, 


A ſerjeant at arms, un ſergent d'ar- 


Mes. 


Serjeants of the mace, ſergens ou 


buiffers 383 maſſe, maſſiers. 
SERI 


nier a peu (uſage. 


SERIOUS,, Adj. (ſober or grave) 
oles & 


ſerieux, grave, il ſe dit des ch 
des perſonnes. 


A ſerious man, un homme ſtrieux, un 


homme grave. 


He is in bis ſerious mood, il eft dans | MH 


ſon ſeritux. 

His ſerious carriage chills me , ſon 
Sterieuw me glace. 

A ſerious or important affair, 
une aff aire ſerieuſe ou importante, 

&> Serious (true, earneſt, ſincere) 
Serieux , ſiucère, vrai, non ſimuls, 

Are you ſerious ? (do you ſpeak in 
earneſt?) ce que vous dites eſl- il ſtrieux ? 
dites-vous tcut de bon? pariez-wvous ſe 
ricuſement ? 

Sc riouſly, Adv. (gravely) /tricuſe- 
ment, gravement-, avec gravite. 

&> Seriouſly (or in earneſt) ſerieu- 
Sement ,, dans le ſerieux, tout de bon, 

Sans rire, veritablement., raillerie d part. 

Seriouſneſs, S. ſerieux,, air ſtrieux, 

avite, 

SERMON, S. ſermon, predication, 


preche. 
A funeral ſermon, une oraiſon 
Funebre. 


SEROSITV, S. (a watry humour) 
ferofue. | 

Serous, Adj. (or watry) ſ&reux, plein 
de ſcraſites. 

SERPENT, S. (or creeping thing) 
un reptile. 

«> Serpent (or ſnake) un ſerpent. 


A little ſerpent, ſerpenteau, an jeune 


ſerpent. 
Serpent's tongue (an herb) langue de 
ſerpent, herbe. \ 


«> A ſerpent (a ſort of ſquib) ſer- 
pentean,, forte de fuſée. 

«> Serpent (a muſical inſtrument) 
ſerpent, inſtru ment de mulique. 

Serpentary , S. (vipet's graſs) ſer- 
pentine , {orte d'herbe. 

Serpentine, Adj. de ſerpent. 


ſerpent. 


0:F Serpentine (going in and out) 


ſerpentant. 


0> Serpentine verſes (that begin aud 
end with the ſame word) des vert qui | 


commencent & finiſſent par un mime mot. 


8, S. (order or courſe) ſuite, 
tiſſu , encbainement , enchainure, ce der- 


4 


1 


Tu Terve him the ſame ſauce, je lui 
Ex. A ſerpentine wilineſs, ruſe de 


| 
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Serpentine, S. (a ſort of ſtone) ſer= 
pentine, ſotte de pierre. 

+ SERPET, S. (a kind of basket) 
ſorte de panier. 

D + SERRED, Adj. (cloſe, or com- 
| 7299 ſerre. 


* 


RVANT, S. (a menial ſervant, | /* 


a domeſtick in general) un ſerviteur, une 
ſervante , un domeſtique. 

A ſervant, a man-ſervant, un ſervi- 
teur, un va et. 

A ſervant, a maid-ſervant, or a wo- 
man-ſcryant , unt ſervante. | 

To be ſervant to one (to ſerve him as 
a ſervant, ſervir quelqu'un , tre à ſon 
ſervice. 
&> Servant (by way of compliment) 
ſerviteur ou valet , ſervante, par ma- 
nicre de compliment. 

&Z Servant (or lover) ſerviteur , 
amant. 

Servant-like, en ſerviteur, en ſer- 
vante. 


armes, le troiſiẽ me rang dans Pordre de 


alte. 

To SERVE, Verb Act. (to be a ſer- 
vant to one) /ervir, tre à un maitre, 
comme ſon domeſtique. 

To ſerve (to do ſetvice or kind- 
neſs) ſer vir, rendre ſervice, rendre de 
bons offices , aider , aſſiſter. : 

&> To ſerve the King (to be in ſome 
imploy for his ſervice) ſervir le Roi. 

&> To ſerve in the war (to bear 
arms) ſervir d la guerre, porter les 
armes. 

To ſerve God (to worship him) 
ſervir Dieu, Padorer , lui rendre le culte 
qui lui eſt d. 

&> To ſerve the ladies (to ingratiate 
one's ſelf with 'em by an obliging car- 
riage) ſervir les dames , chercher à leur 

plaire par des offices galans. | 
| 0 ſerve a battery well (to ſee 
that the guns play well) /ervir bien 
une batterie, avoir ſoin qu elle tire bien. 

&> To ſerve meat UP at the table, 
ſervir, mettre ſur table les plats. 

To ſerve, Verb Neut. (to be inſtead 
ſervir, tenir la place, faire Poffice d 
&> To ſerve (to be of ſome uſe, 


'Twill ſerve for an example, il. ſer- 
vira d'exemple. | 

&> To ſerve one's ſelf, Verb Refl. 
or to make uſe of an opportunity) /e 
ervir de Poccaſfion-, en profiter. 

«> Do you ſerve or uſe me ſo? eft. 
ce ainſi que vous me traitez? eſt ce ainſi 
gue vous en agiſſez avec moi? 

You ſerved him right, vous avez 
bien fait, il le mevitoit bien. 

u ſerve him in his kind, or 


rendrai la pareille, je le payerai de la 
meme monnoye. | 

T0 ſerve one a trick, faire une 
piece à quelgu un, lui jouer un tour, ou 
un mau bai; tour. 


Servant at arms, S. le ſerviteur aux | p 
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No the wind ſerves, le vent 
eſt bon priſentement , il eſt favorable. 

Why did not you do it whilſt time 
{ſerved ? que ne Pavez-vous fait , lors 
que le tems etoit propre, ou favorable ? 

While time ſerves , bethink yourſelf, 
— pendant que vous en avez le 
ems. 

&> Theſe things will ſerve or ſuf. 
fice , ces choſes ſuffiront. | 

&> To ſerve one's turn, or to ſerve 
Go ſuffice or be enough) /uffire, etre 
aſſet. 

That won't ſerve my turn, cela ne me 
ſuffit pas, cela ne fait pas mon affaire, 
cela weſt pas aſſez pour moi, 

Here's as much as will ſerve your 
turn, en voici autant qu'il vous faut, 
en voici ofſez pour vous. 

There is as much as will ſerve ten 
folks, en voila aſſez pour dix perſonnes. 

A little meat and drink ſerves 
his turn, il ne mange & boit que fort 


en. 
A little working ſerves his turn, 
il n'aime pas à travailler beaucoup. 

_ &> Alittle entreating ſerves my turn, 
Je ne me fais pas beaucoup _ 

When his turn is ſerved he'll care no 
more for us, apres qu'il aura fait ſon 
coup, ou ſon affuire, il ne ſe ſouciera 
plus de nous. 

A worſe than that will ſerve my 
turn, je me contenterai bien d'un moin- 
dre que celui- d. ; 

&> 1 think this might ſerve his turn, 
il me ſemble que celui-ci eſt aſſiz bon 
pour lui. 

K> Nothing would ſerve him but 
the doing ſuch a thing, or but he muſt 


do ſuch a thing, ii voulut abſolument 


le Faire, il voulut le faire d toute force, 
il n'eut point de repos qu'il n'cut fait 


cela. 

My light does not ſerve me to 
read this print, je n'ai pas aſſea bonne 
vue pour lire ce caractere. . 

And yet my heart will nat ſerve me 
to ſpeak it, & cependant je n'ai pas 


a> When occaſion shall ſerve, quand 
Poccafion ſe prdſentera. * 0 


) | le ceur de le lire. 


«> To ſerve a warrant, or a writ 
upon one, extecuter, ou fignificr un or- 


to be uſeful) ſervir , etre d'uſage , etre dre de priſe de corps, aſſigner ou arri 
utile, bon, ou propre @ quelque choſe. | ter quelqu'un. 


— To ſerve one's prenticeship, Fui- 
re ſon apprentilſ age. | 

To {zrve or be prentice to a trade, 
or to ſerve one's time to it, faire Pap- 
prentiſſage i un mdtier, apprendre un 
metiex. 

To ſerve OUT one's time, acbe- 
ver le tems qu'on eſt oblige de ſervir. 

To ſerve out one's-prenticeship , achc- 
ver ſon apprentiſſage. 

Served, Adj. ſervi, &c. 

F. Firſt come, firſt ſerved, P. les 
premiers venus ſont les premiers ſervit. 

&> He is well enough ſerved, #/ 
Ta bien merite, | 

Service, S. (the condition of a ſer-.. 
vant) ſervice , condition, qualite de do- 


| meſtique. 


PÞ . Ser-" 


"TV: ref Pans + bes ork, IE 6 a eos 
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vice de grand weſt pas heritage. 

He is fled from his ſervice, il veſt 
enfui de chez ſon maitre. 

Service, ſervice, uſage, uſe. 

Service (good turn or office) ſer- 
vice, bon office , aſſiſtance. 

At your lervice, d votre ſervice, ou 

vous ſervir. 

QF BLervice (the imploy of one that 
ſerves the King) ſervice, emploi de ceux 
qui ſervent le Roi. 

«KF Service (or divine ſervice) ſer- 
vice, prieres ou office divin. 

4 Service (or courſe) ſervice de 
table. 

l ever had a great ſervice (er 
reſpect) for your lordship, j'ai toujours 
eu beaucoup de reſpect pour votre gran- 
deur 


Have you any ſervice for him? 
avez-vous rien & me commander auprès 
de lui ? 

Remember my ſervice to him, 


Faites lui mes baiſemains ou mes amitits, 
ſaluez-le de ma part. 


All the family give their ſervice to 
you , toute la famille vous ſalue, 

Hard ſervice , Fatigue. 

To put to hard ſervice, Fatiguer, 
baraſſer. | 

«> Service (at tennis) ſervice , en 
termes de jeu de panme. 

To give ſervice (at tennis) ſervir, 
en terines de tripot. 


SERVICE, or ſervice-berry, cor- 
ne ou ſorbe. 


Service, or ſervice-tree, cormier ou 


ſorbier, arbre. 


Serviceable, Adj. ( uſeful ) utile, 
d'un grand uſage: ſe dit 6galement des 
perſonnes & des chaſes. | 

X> Serviceable (or officions) ſervia- 
ble, pret à ſervir , officieux , commode, 
uch fare. 

Serviceableneſs, S. (uſefulneſs) uſu- 
ge, utilité. | 

XK> Serviceableneſs, S. Cor officious- 
neſs) bumeur ſerviable ou officieuſe. 

Serviceably, Adv. (officiouſly) d'une 
manitre fort ſerviable ou officieuſe , of- 


ficieuſement. 


SERVILE, Adj. (flavish) ſervile , 
qus ſent le valet ou Feſclave, qui eſt 
bas & rampant 

Servilely, Adv. ſervilement, d'une 
maniere ſervile , en eſclave. JE; 

de ſervilely fawned upon him, 
il lui faiſoit mille baſſeſſes. 

Servileneſs, or ſervility, S. inclina- 
2 d eſclave, humeur d'eſprit , eſprit 

as. 

SERVING, S. (from to ſerve) Pac- 
tion de ſervir, &c. V. To ſerve. 

Serving, Adj. Ex. A ſerving- nan, 
2 homme de ſervice , un ſer viteur, un 
Valet. | 

SERVITOR, S. (a poor univerſity- 
ſcholar who attends others) un ſervi- 
teur, un pauvre Ecolier qui ſert dans 


Tuniverſitt ou plutot dans un de ſes col- 
es, 1 
Scryitors of bills (tipſtaffs of the 


Part. IT. 


P. Service in no inheritance, P. ſer- | King's bench) ſergens ou burt de la 


SER SET, 


cour du banc du Roi. 

SERVITUDE, S. (ſlavery) ſervitu- 
de, eſclavage. 

SESAME, or SESAMUM, S. (a 
white corn or = rowing in Turkey 
ſeſame, ou bled de Turquie , jugeoline. 

SESELI, S. (or hart-wort) ſeſel: , 


herbe. | 

SESQUIALTER or SESQUIALTE- 
RAL, Adj. (containing one anda half) 
ſeſqualttre , qui contient une fois & de- 
mi autant. 

To SESS, FV. To aſſeſs. 

SESSION, S. (or fitting) /cance, 
ſeſſien. 

Ex. A ſeſſion of Parliament, Hance 
de Parlement. 

The ſeſſion of a general council, 
ſeffion de concile general. 

ye quarter (or general) ſeſſions, 
les aſfiſes qui ſe tieunent quatre fois I an- 
nee dans toutes les provinces du royaume, 
pour juger de certaines cauſes civiles & 
eriminellis. 

A ſeſſions hall, une cour de juſtice. 
. SESTAIN or ſeſtin, V. Sextain. 

SESTERCE, S. (an old Roman coin) 
Seſterce, ancienne monnoye Romaine , 
la 4e. partie d'un denier «argent , 

ui eſt le petit /eſterce 3 mais le grand 
Mees en valoit mille petits. 

SET, Adj. mis, enchaſſe, place, poſe, 
plants, fixt, &c. 

X> A ſet meal, un repas regle. 

A ſet price, un prix regle. 

ſet hour, une beure reglce. 

A ſet form of prayers, un for- 
mulaire de prieres. 

0 Set (made on purpoſe) d' apparat. 

A ſet-viſit, vifite d' apparat. | 

A ſet ſpeech, un diſcours d' apparat, 
on &udie. 

A well ſet holy, un corps ra- 
maſſe, carr, ou bien pris. 

KNA ſet battle, bataille ranger. 

if the weather be ſet to rain, 
| le tems ſe met d la pluie. 

T0 be ſet, er bent upon mis- 
chief, etre enclin d mal Faire, etre 
malin, ou malicieux , etre ports au mal. 

A ſtag that was hard ſet by the 
huntſmen , un cerf qui &toit prefſe par 
les chaſſeurs. 

&> To be ſet out with merit and 
honour, etre revitu de mérite & d' bon- 
neur. 

* + I am finely ſet on (in an ironi- 
cal ſenſe) me voild bien attrape. 

A ſet reſolution , une Ferme re 
ſolution. 

Upon or on ſet purpoſe, expres, 
à deſſein , de es degbere. 

Set, S. (of a ſetting-dog) arret, de 
chien qui arrete. 

Set (or game) une partie, ou 
un jeu. 


g8et (a compleat fuit of any 


thing) garniture , affortiment complet 


de quelque choſe que ce ſoit. 
A ſet of diamonds, ue garniture 


| de diamant. 


| 
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| A ſet of buttons, une garniture de 
bout ons. 

A whole ſet of prints engraved by 
John Audran, toute [euvre de Jean 
Audran , gravenr. 

A fine ſet of filver plate, un 
beau ſervice de vaiſſelle d'argeut. 
get (or concert) of mulick , «x 
concert de muſique, 

A ſet (or row) of trees, un 
rang d' arbres. 


A ſet of teeth, rang de dents, ou 
denture. | 

A ſet of coach horſes, un att:- 
lage de chevaux de carroſſe. 

n ſet or company of men, une 
bande, ou une troupe de gens, un cer- 
tain nombre de perſonnes. 

A ſet of violins, une bande de violont. 
You find in his writings a let, er 
a ſeries of ideas which more and more 
diſcover the principle they reſult from, 
vous trouvez dans ſes tcrits une ſuite 
d'idees, qui font appercevotr de plus en 
p:us le principe d'en elles partent. 

2 A ſet (or plant of a tree) n 
plant. 

A ſet (or lip of an herb) e 
pied dune plante. 

A ſet-off, agriment , ornement , 
enrichiſſement. 

XZ She is a fet-off to you (che is 
a foil to you, her homelineſs ſerves 
to ſet you off) elle ſert à reiever Peclat 
de votre beauté, * Þ elle vous ſert de 
mouche. \ 

Set-foil ( tormentill, or ash-weed) 
tormentille , herbe. 

To SET, Verb AR. (to put, lay, 
or place) mettre, poſer, placer. 

o ſet in order, mettre en ordre. 

To ſet a fine upon one, mettre quel- 

"un d Pamende. 

To ſet a thing before one, or pre- 
poſe it to him, mettre une choſe devant 
les yeux de quelqu'un , la lui propoſer. 

To ſet (or put) a town under con- 
tribution , mettre une ville ſous contr:- 
hut ion. 

To ſet free, or ſet at liberty, mettre 
en liberté, affranchir, delivrer. 

To ſet (or write) DOWN, mettre 
par écrit. 

To ſet ON shore, mettre d terre, 
de bar quer. 

To let a thing on foot, mettre uit 
choſe ſur pied. f | 

To ſet on the pot, to ſet it on the 
fire , mettre le pot ſur le Fru. 

To ſet on horſeback , mettre quel- 
wun d che val. 

To ſet a houſe on fire, mettre le feu 
a une maiſon. 

To ſet TO ſale, mettre, expoſer en 
vente. "iS 
Set your heart, or your mind AT 


cot o- d. 8 5 
To ſet the ſeal to a publick writin 
mettre, ou appoſer le ſeau d un acte 

public. 
To ſet ASIDE, mettre d part, mei- 
tre d coté. 

Nunn To 


reſt, mettez votre eſprit en repos de ce 
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To ſet fail, meitre & la voile, Faire 
voile, 2 du port, ou de la rade. 

To let a centry , poſer une ſentinelle. 

To ſet a dial horizontally , placer un 
cadran borizontalement. 

&> To ſet one upon a chair, aſſeoir 
geln u. ſur une chaiſe. 

To ſet a ſtone in gold, monter, 
eu enchaſſer une pierre dans de Por. 

&z> To ſet a page (to compoſe it as 
printers — compaſer une page. 

&> To ſet a ſong, to ſet it to mu- 
fick, compoſer une cbanſon, la mettre 
en muſique. 

To ſet (er plant) a tree, plan- 
ter un ar hre. 


To ſet, Verb Neut. (as bloſſoms | 
> © RM ; ( | quelque choſe, la publier, en ſemer le 


do in a fruit-tree) ſe nover. 

To ſet a croſs-bow on the ſtocks , 
wonter une arbaldte. 

&> The King whom God hath ſet 
over us, le Roi que Dieu a (tabli ſur 


nous. 

X> To ſet a price to a thing, firer 
le prix d'une choſe, y mettre un prix, 
la priſer. 

To ſet (er appoint ) a time, 
fixen, ou nommer un tems, le marquer. 

&> To ſet a watch by a ſun-dial , 
regler une montre ſur un cadran au ſoleil. 

&> To ſet a bone, to ſet it into 
joint, rewettre, remboiter un os, it 
remettre en ſa place. : 

Tse ſet a raſor, paſſer, affiley 
un raſoir. 

* To ſet one's ſelf above the level 
* of one's countrymen (to diſtinguish 
one's ſelf from them) ſe tirer du pair, 
fe diſtinguer de ſes compatriotes. 

To ſet (to egg) one againſt 
another, pouſſer, animer , inciter une 
perſonne contre une autre. 

To ſet a dog at one, baler un 
 ehien après quelqu'un. 

&> To ſet one his task, donner une 
tiche d quelqu'un. | 

'Tis a fine which fortune ſets upon 
us, c'eſt un tribut que la fortune exige 
de nous. 

To ſet meat before one, donner 
& manger à quelqu'un, lui preſenter 
quelque choſe d manger. 
To ſet nets, or lime - twigs , 
tendre des filets, ou des gluaux. 

To ſet one (to lay a trap for 
him, in order to bubble him) tendre 
un piege & quelqu'un, Pembaucher pour 
k duper. 

Io ſet (or make) a ſtep, faire 
un pas. 

&> To ſet open a door, ouvrir une 


bs 
> To ſet one a leſſon to learn, 
donner une legon d apprendre d quelqu'un. 

&> To ſet one a copy (to write by) 
donner une exemple d quelqu'un. 

To ſet good examples to follow, 
donner de bons exemples d ſuivre , ou d 
imiter, | | 

&> To ſet (or let) a houſe, lower, 
ou afermer une muiſon. | 
| To ſet one's hand to a thing, 


ſigner quelque choſe, y mettre ſon ſeing. | 


' ſens deſſus deſſous. 


ie ; Sen faire une averſion. 


fait un ennemi fi confiderable ? 


Faire cas. 


Fare quelque cheſe. 


SET 

To ſet one's name to a letter, guer 
une lettre. 

As to that, ſet your mind at 
reſt, ayez ſur cela Peſprit en repes. 

To ſet, Verb Neut. (as the ſtars do) 
ſe coucher , en . des aſtres. 

To ſet AGOING, faire aller, 
faire joutr. 

* He has all the wheels, or ſprings 
of his wit agoing, il a fait jouer tous 
les refſorts de ſon eſprit. 

To {et ABOUT a thing, entrepren- 
dre une choſe, y mettre apres. 

To ſet HARD at work, prefer , 
bater. , 

To ſet one AGOG, V. Agog. 

To ſet a ſtory ABROAD, divul, 


bruit. 
©z To fet a bell, to ſet it up an 
end, or topſy-turvy, towner une cloche 


A dog that ſets a partridge , un 
chien qui arrtte une perdrix. 

To ſet ASIDE all laws, paſſer par 
deſſus toutes les loix. 

To fet AGAIN in its place, remet- 
tre en ſa place. | a 

To ſet again a page ( in printing) 
recompoſer une page. : 

To ſet one's mind AGAINST a thing, 
concevoir de averſion pour quelque cho- 


will ſet his mind againſt it, Je lui 

en ferai concevoir de la haine, ou de 
Paverfion , je Ven dftournerai. 

&> To ſet one's ſelf againſt one 

(to oppoſe him) s'oppoſer à quelqu'un. 

Why would you ſet ſuch a man 

againſt you? pourquoi Vous tes - von 


This did moſt of all ſet him 
againſt her, ceci ſur-tout Pa fait rom- 
pre avec ele. 

Wee muſt ſet that man againſt 
him, il lui faut mettre en tee cet 
A; il lui faut oppeſer cet bom- 
me-Id. 

a To ſet one thing againſt another, 
mettre en balance une choſe avec une 
autre, oppeſer une choſe d une autre. 

To ſet FORTH (to shew or repre- 
ſent, as a petition, &c.) expoſer , 
dire, deduire, faire connotere , repre- 
ſenter. 


To ſet BY (or to eſteem) eſtimer, 


He ſets too much by himſelf, 11 
s'eſtime trop, il a trop bonne opinion 
de tui-meme , il Sen croit trop. 

To ſet AT NOUGHT , mepriſer , 
ne faire aucun cas, ne faire aucun 
compte. | 

To ſet AT DEFIANCE, defer. 

QF To ſet one at work (to employ 
him) employer queiqu um, lui donner de 
Pouvrage , ou de Poccupition , le char- 
ger de faire quelque choſe, lui faire 


To ſet (or pur) AWA, ster. 
To ſet BACK, reculer. 


| 
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livre, le mettre au jour, le donner au 


public. ; 
To ſet forth God's praiſe pu- 
blier ou annoncer les louanges de Dieu. 
&> To ſet forth (or ordain) ordon- 
ner, (tablir. | 2 
To ſet forth a language in its 
reateſt latitude, expoſer une langue 
ans toute ſon ftendue, | 
To ſet one forth (to praiſe him much) 
loutr queiqu'un , le proner , le vanter. 
0 ſet one's ſelf forth, ſe van. 
ter, ou ſe fuire valoir. | | 
«3 To ſet forth one's beauty, re. 


hauſſer ſa beauté, relever Peclat de ſu 
beauté. 


partir, Sen aller. 

To ſet one FORWARD „Act. (to 
haſten, or to encourage him ) animer 
quelqu'un, Pencourager , le pouſſer , le 
ſolliciter, Pinciter , le mettre en train, 
le preſſer. 

To ſet one's ſelf forward, Verb 
Refi. /e faire valoir, ſe pouſſer , J in- 
triguer. 

To ſet forward, Neut. (to go 
away) partir, Ven aller. 

To ſet OFF, embellir, orner, parer, 
relever , hauſſer, enjali ver. 

She had nothing to ſet off her beauty, 
elle n'avoit rien pour rehauſſer, ou re- 
lever Feclat de ſa beauté. | 

To ſet off a pair of beads, enjoliver 
le chapelet. 

«> To ſet off a diſcourſe finely, 
habiller magnifiquement un diſcours. 

&> To ſet off a thing, mettre une 
choſe dans un beau jour. 

To ſet ON a lock, mettre une ſer- 
rure. 

To ſet on the miner, attacher 
le mineur. 

Io ſet teeth on edge, agacer 
les dents. 

0 To ſet (or egg) one on, ani- 
mer quelqu'un , le pouſſer, le porter, 
Pinciter , le ſollicitey , le mettre en train. 

KP To let one's affecti ons on a 
woman, ' devenir  amoureux d'une fem- 
me, fen coiffer, ou tf Sen amou- 
racher. 97 M4 

To ſet THICK with precious ſtones, 
ſemer de pierreries. 

To ſet ore TO work, faire travail- 
ler quelqu'un , le mettre en train. 

&K> Set him to it, faites-le lui faive. 

To ſet to work, Neut. or to ſet 
one's ſelf to work, Verb Ref. ſe met- 
tre d travail, ſe mettre en train de 
faire quelque choſe , ſe mettre apres quel- 
que choſe. 

0 To ſet one's ſelf (to endeayour) 
to pleaſe one, tacher de plaire q quel- 

1 1. 
. &> Set ſome body to enquire , en- 
vyez quelqu'un pour prendre langue. 

To ſet U, dreſſer, &iger, ever. 

To fet up a monument, dreſſer , 


|] fever, eriger un monument. 


To ſet up a shop, to ſet up a trade, 


* 
a 


; 


Jo ſet FORTH a book, publier 1, 


to ſet up one's felf, lever que , 
|» (bablr, To 


«> To ſet forth (to go away) Neut. | 


. &> To ſet a ſtamp upon paper, 


SET | 


a To ſet up a tavern, lever ä 
vin. 

To ſet one up again (to put him 
in a way to retrieve his fortune) reta- 
Hir . 

* To ſet one up again, or to ſet 
one again upon his legs (to recover his 
healthy retablir quelqu'un , lui rgdonner 

ante, 

* To ſet up for (to pretend to be 
Neut. Seriger , pd » fe Faire. ö 

To ſet up for a reformer, faire le 
re for mateur, Seriger en rEformateur. 

2 To ſet up a flag, arborer un pa- 


1 To ſet up a maypole, planter 
mas. > 

To ſet up a mouſe-trap , texdre une 
ſouricitre , une ratitre. 

10 ſet up a coach (to take the 
horſes out of a coach, and put the 
coach up) deteler les chi vaux d un car- 
roſſe, ou ſimplement, deteler. 

&> To ſet up a cry, ſe mettre a, 


crier. 

10 ſet up for one's ſelf, or to 
ſet up a private intereſt, agir pour 
foi, travailler pour ſon int6&rt parti- 


After this victory over Mark Antho- 
ny, Auguſtus had a mind to ſet up for 
himſelf, apres avoir remportd cette vi- 
toire ſur Mare Antoine, Auguſte voutut 
fe rendre le mattre. 

&> To ſet up for one's ſelf (in any 
competition with others) ſe mettre ſur 
les rangs. 

02> To ſet up a laughter, cclatter 
de rire. 

&> To ſet up a play on the poſt, 

cher une comedie. 

To ſet a fine gloſs UPON a 


thing, donner un tour favorable & une 
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o ſet out a thing to the beſt 
advantage (to make the beſt of it ) 
donner un tour favorable d une affaire, 
la faire voir par ſes beaux cot. 

0 ſet one out in proper colours, 
Faire connottre une perſonne avec tous 
ſes defauts , * la dechiffrer, * + la met- 
tre en beaux draps blaycs. 

To ſet one out (or ſpeak much 
to his praiſe) donner de grandes louan- 
ges q quelqu'un, lui donner de [encens, 
le proner , le vanter. 

'&> To ſet out a child (to dreſs 
him) in order to go abroad, habiller 
un enfant pour ſortir , le mettre en etat. 
To ſet out (or aflign) lands, 
ale ner des terres. 

2 17 man has his share of pro- 
viſions and bulineſs ſet out, chacun « 
ſa portion des vivres, & du travail, 
marquee, 

To fet (or put) out a book, 
publiey un livre, le mettre au jour, le 
donner au public, 

10 ſet out the walls of a city, 
tracer les murailles d une ville. 

To ſet out, Verb Neut. (to go away) 
partir, Sen aller, ſe mettre en chemin. 

Set foil, and ſet off, 7. Set, Subſt. 

Setter, 8. (a ſpy) un eſpion, celui 
qui va @ la découverte. 

A ſetter (er pimp) un maquereau. 

AA ſetter (an aſſociate of sharpers 
to get them bubbles) un embaucherry 
de dupes. | 
A bayliff's ſetter, un pouſſe-cul, 
un recors, une mouche de ſergent. 

&> Setter (or ſetting-dog) un chien 
couchant. 

Setting, S. [action de mettre, &c. 
J. To ct. 

Settings of ſtones, rempliſſage, 
ou remplage de pierres. 


choſe , la fuire voir par ſes beaux caten. 


10 ſet one's heart upon a thing, 
attacher ſon caur à quelque choſe. | 
To be much ſet upon a thin 
to deſire it earneitly) avoir une choſs 
t d ceur, la ſoubaitey ardemment. 

To let (or fall) upon one, /e 
jetter ſur quelqu'un , Vattaquey. 

lo ſet a ſtamp upon coin, mon- 
noyer Targent, marquer, Ou imprimer 
la monncye, lui donner Pempreinte. 


timbrey le papier. 

&@> To ſet one upon a thing, Faire 
Faire quelque choſe d quelqu'un, I por- 
ter, ly inciter, le mettre d Couvrage, 

T0 ſet (or bend) one's heart 
or mind upon a thing, YVappliquer , 
Sattacher à quelque choſe. 

To - ſet one OVER a thing, donner d 
quelqu'un la charge, ou Pintendance d'une 
choſe, lui en donner le ſoin ou la con- 
duite, Ven faire le directe er, le commet- 


tre, le prepoſer d, ou ſur quelque choſe. | 


To ft OUT, AR. metere d part, 
&> 'To ſet out (to ſet off) payer, 


| poſiteur. 


Setting, Adj. Ex. A ſetting, or 
compoling ſtick (a printer's tool) com- 


A ſetting-dog , un chien couchant. 

A ſetting-ſtick (a gardener's tool) 
un plantoir. 

Settle, or ſettle-bed, S. couche , lit 
de valet qui ſe ferme le jour. 

To SETTLE, Verb AR. (to eſtablish 
or fix) ctablir, rendre ſtabl: , fixer. 

To ſettle one's abode ſomewhere , 
ctablir, ou fixer ſa demeure en quelque 
endroit , „ &tablir. 

To ſettle one's mind, fixer ſor eſprit. 

To ſettle one's ſpirits (after a ſudden 
paſſion) Se. raſſeoir ſes eſprits. 

«> To ſettle one's head, or brains, 
after a drinking-bout, ſe remettre apres 
une d&bauche , revenir de ['ttourdiſement 
cauſe par une debauche. 

10 ſettle (to regulate, to fix, 
or determine) regler, fixer, arrter , 
ajuſter , deter miner. 

To lettle a nation, regler Peat. 

To ſettle the value of the coin, fixer, 


orner , embelliy , relever, ou rebauſlcy 
Peclat de. i 4 1 


per une flute, la mettre en mer. 


eur par autorite, 
' To ſettle an account, regler , ou ar- 


Io ſet {or fi) out a fleet, &quip- hag un compte. 


ou regler la valeur de la monnoyt , Veta- 
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To ſettle one's concerns, rgler ſos 
affaires, y mettre ordre. 

2 1 Cell my land only to ſettle 
my affaires, je ne vendt ma terre que 
pour m'arranger. 

X&> To ſettle a yearly penſion upon 
one, to ſettle ſo much a year upon 
him, a/igner , ou conſtituer une rente 
a a n 

o ſettle one's eſtate upon one, 
ſubſtituer ſan bien & quelgu' un, Viuſti- 
tuer, ou le faire ſon heritier, 

To SETTLE, Verb Neut. (to reſt 
as liquors do) ſe raſſcoir, ſe repoſer , 
en parlant des liqueurs. 

* He is in a paſhon, ftay till his 
ſpirits are ſettled, il eſt fort emu, 
laiſſez raſſroir ſes eſprits. 

Io ſettle to the bottom, aller d 
Fonds, Senfoncer. 

&> To ſettle (or fix) to ſomething, 
ſe fixer, Sarrtter , ſe determiner à que!- 
que thoſe. 

The weather ſettles, le tems ſe 
rafſuve. 

a> His ague begins to ſettle (or 
to return at the ſame time) /a fitore 
commence d ſe regler. 

0 To ſettle (or to ſettle one's ſelf) 
{ſomewhere , s&tablir quelque part. 

Settled, Adj. &abis, roſs, &c. 
| Poyez To ſettle. 

07> One muſt be ſettled at laſt, il 
on faire un &tabliſſement une fois en 

a Ute. 

Settledneſs, Subſt. (or firmneſs) ta- 
bilite , fermetse. 

Settlement, Subſt. (or ſettling) &a- 
bliſſement , Pattion d'ttabliy , de fixer , 
de regler, reglement. | 

&X> Settlement (or eſtablishment) 
(tabu ſſement, poſte avantageux. 

«> Settlement (the ſettling a rent 
or eſtate upon one) conſtitution, Eta- 
bliſſement d'une rente, Oc. 

He has a ſettlement of a thouſand 
pounds a year, il a mille livres ſterling 
en conſtitutions. 

To make a ſettlement upon one , 
conſtituer quelque choſe a quelqu'un. 

X> Settlement (ſettling or ſediment) 
of a liquor, le ſe liment, ou la reſidence 
d'une liqueur. 

A ſettlement (or agreement) un 
accord, 

A ſettlement (er plantation) in 
the West. Indies, une babitation dans 
les Indes occidentales. 25 

Settledneſs, S. fermeté, flabilit{ d'une 
choſe. 
| — ay Subſt. Faction d'etablir, 
&e. P. To ſettle. ; 

&> Settling (er ſediment) of a liquor, 
le ſedtment , ou la reſidence d'une liqueur, 
 SETWAL, orſetwell, S. (an herb) 
val riemne, herbe. 

SETNORT Fo (or us ob foot, an 
herb) branque urſite, plante. 

+ SKV TLY, Adv. (well) bien, 
comme il faut. 

SEVEN , Adj. fert. 

Seven-fold , Adj. diviſe en ſept. 

Seven-fold, Adv. ſept fois autant. 

Nann 2 Seventeen, 


SEV 
Seventeen,, Adj. dix-ſept. 
Seventeenth , Adj. dix-ſeptiome, 
Seventh, Adj. ſeptib me. 
Seventhly, Adv. ſeptiemement , en 

ſeptieme lieu. | 

Seventieth , Adj. ſoixante & dixitme, 
ou ſeptantitme. 

Seventy , Adj. ſoixante & dix, ſep- 
tante. 

To SEVER, Verb Act. (er part) 
ſeparer, diviſer. 

SEVERAL, Adj. (er divers) plu- 
feeurs,, divers, quantite, | 
Several perſons, plufieurs perſonnes , 
ou quantits de gens. 

In ſeveral places, en divers lieux. 

Our ſeveral intereſts, nos inte- 
reis, Tinterit de tant de gens. 

P. Several men, ſeveral minds, tant 
hommes, tant d' avis, chacun a un ſen- 
tiiment different de celui des aut es. 

Several (or different) genius, 
un genie different. 

KF A ſeveral (or divided) inheritance 
or a ſeveral tail, un heritage paytage, 
& qui neſt plus en indivis. 

Several, S. Ex. On all the ſeverals 
(or particulars) we are to run through, 
dans tous les points dont il nous faudra 
traitey. 

' Severally , Adv. (or aſunder) ep 

rement , à part, en particulier, un à 
un, Fun après Pautre. 

&> To go out ſeverally (or by di- 
vers ways) ſortir pay divers endroits, 
ſortir Pun d'un cots, Pautre de Pautre. 

Severance, S. (a law-word uſed for 
_— , or ſeparation) /#paratior , di- 
Don. 

&> Severance of corn, Faction de 
touper les bleds, ou de mettre d part la 
dime du reſte du bei. 

SEVERE, Adj. ( rigorous , hard, 
fern) Av , rigoureux, rude, cruel , 
rigide, dur, àpre, en parlant des cho- 
ſes & des pei ſonnes. 

A ſevere judge, father, or maſter, 
un juge, un pere, ou un maitre ſcvere, 

„ rigoureux. 

A ſevere winter, un rude biver, 
un hiver dpre , ou extremement Froid. 

2 To be ſevere upon 2. traiter 
guelqu'un avec rigueur , ou d la vigueur, 
uſer de ſtverits envers lui, le traiter ru- 
dement. 

Tiberius gave a ſevere check to 
the judges , Tibere reprit les Juges ai- 
grement , il lcur fit une ſevere , ou verte 
riprimande, 

Severe ( auſtere, or grave) ſtore , 
auer e, grave. | | 

Severely, Adv. ſeotrement , vigou- 
reuſement, avec ſtveritf, rudement , 
cruelli ment. 

To chide one ſeverely , faire une ſe 
were, on verte reprimande à quelqu'un. 

Severity, S. ſEverite, rigutur, ri- 
gidité, rudeſſe. We ſay alſo, ſevere- 
LE 


J. 
gSeverity of life, auſterit“ de vie 


ou de eur. 
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a needle) coudre. 
* a 
Sewed, Adj. couſu, 

carver) un &cuyer tranchant. 

ter to car 


des eaux. 


une cloaque. 


putain publique. 
SE 


fait le ſuif. 
de beuf, ou de mouton. 


male 
other) ſexe. 


waſculin , les hommes. 
le ſexe fuminin, les femmes. 


teint , ou qui «@ paſſi les 60 ans. 


ſexageſtme. 


_— de fix ans 
SEXTAIN, S. 


mieux. 


thEmatique. 


pinte & demie d Angleterre. 


nical hours) /exte. 


ou aſpect ſextil. 


tot le marguiller. | 
+ SEXTRY, P. Veltry. 
SEY, V. Say. 


8 H 


SH, en Anglois , /e prononee comme 
ch en Francois. 

To shabb-off, V. N. }&vader, ven 
aller d la derobte, Seſquiver en miſtra- 
ble dat. 

Shabb, S. un gredin. 

Snabbily , Adv. en gredin , en gurux. 
Ex. To go shabbily, ere babill en 
gredin , etre mal baba 

Shabbineſs, S. gredinerie, Frie. 
SH-\ BBY, Adj. (beggarly gredin , 
gueux, ma'-mis , mal-habille. 

Ex. A shabby-feilow, un gredin , un 
homme babille en gredin. 

A _— wench, une gredine. 

A Shabby ſuit , an miebant ba- 


SEVIL 5 V. Sivil. 


bit , un babit tout uſe. 


To SEW , Verb Act. (to ſew with 


o ſewa pond, 2 her un (tang. 
c. FV. To few. 
SEWER , S. a gentleman ſewer (or 


&> Sewer (shore, paſſage , or gut- 
water into the ſea, or a 
river) canal, ou conduit, Pecoulement 


A common ſewer, or common shore 
(as it is vulgarly pronounced) an (gont, 


* + A common ſewer, or common 
shore, (a proſtitute) une proſtitute, une 


IT, S. ſuif, graiſſe dont ſe 


SEX, S. (the nature of male and fe- 
which diſtinguishes one from the 


The maſculine ſex (or men) le ſexe 
The female ſex (or women) le ſexe, 
Sexagenary , S. /exagtnaire, qui at- 


SEXAGESIMA , S. the ſexageſima- | 
ſunday (the ſecond ſunday after lent) 


SEXENNIAL , Adj. (of ſix years 

qui a dure fix ans. 
a ſtanza of fix ver- 
ſes) #2ain , ou /ſixain , le premier vaut /n ombre, avoir peur de tout. 


Sextant , S. un quart de cercle, qui Me, 
contient 60 degres ; inſtrument de ma- 


SEXTARY, S. (an ancient meaſure 
containing about a pint and a half) an- 
cienne meſure qui contenoit environ une 


SEXTILE, S. (an aſpect of ſixty 
degrees between two planets) ſextil, (mark or ſign) of profanation, i »'y 


SEXTON, S. le ſacriſtain, ou plu- 


SHA 


2 Shabby baſe or pitiful) doings 
des action: 1 b a0 taches , des ations 
indignes d'un honntte homme. 


Fers , ou chaines, des priſonniers. 

A hand-shackle, menotes, ou mavicles, 

&> Shackles (in a ship) boucles de 
panneaux. | 

To SHACKLE, Verb Act. mettre 
dans les fers, enchainer. a 

Shackled , Adj. qui eſt dans les fers, 
enchaine. | 

SHAD, S. (a ſea-fish) alaſe, poiſſon 
de mer. | 

SHADE, Subſt. (a place shelter'd 
— the ſun, Ce.) ombre, ou om- 
rage. 

0 Night-shade (an herb) morelle, 


Beef-ſewet, or mutton-ſewet , ſujf | ſorte d'herbe. 


Shade (an ornament for a wo- 
man's head) ernement de tite pour une 
femme. | 

To SHADE, Verb Act. ombrager, 
con vrir de ſon ombre. | 

Shaded, Adj. ombrage. 

age. 

SHADOW, S. (darkneſs cauſed by 
a body oppoſed to the light) ombre. 

The shadow of a man, or houſe, 
Pombre d'un homme, ou d'une maiſon. 

Shadow (or dark colours in paint- 
ing) ombre , en termes de peinture. 

To be afraid of one's own shadow 
| bn fear without a cauſe) avoir peur de 


Shadow (favour, protection)“ om- 
rotection, faveur. , 
Under the shadow of ſo powerful a 
maſter, ſous Pombre d'un f puiſſant 
maitre. 

Shadow (or appearance) * ombre, 


arence. 


They have nothing but the shadow 


SEXTE , S. (one of the ſeven cano- of liberty, 4s wont que Pombre de la li- 


berte. 
There is not the leaſt shadow 


a aucune ombre , aucune marque , aucun 
veſtige de profanation. | g 
| Shadow (type or ſign of any thing 
to come) * ombre, type, figne, figure. 

To SHADOW , Verb AR. (or to 
shade) ombrager , faire de Pombre , cou- 
vrir de ſon ombre, donner de Pombre. 

«> Toshadow a picture , ombrer un 
portrait, 

To shadow a tapeſtry, nuanter 
une tapiſſerie. 

Shadowed , Adj. ombrage, &c. V. To 
Shadow. | 

Shadowing , S. Pattion d'ombrager, 
&c. F. To shadow. 

02> Shadowing of colours (in tapes- 
try) nuance de couleurs. 

hadowy , or Shady, Adj. ombrageux, 

ombreux, od il y a de Vombre, ou qui 
fait de Vombre , ombrage. 
The $hady woods , les ombreuſes fe- 
rets. . 
The shady fide of a ſtreet, Tem- 


| 


bay Fore N 0 ) flcbe, dard 
(an arrow ch . 
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SHACK-BOLT, or SHaCKLE, S. 


— F ATONOEINE 


n . 4 4 * 
* nnn 


2 ee adam * 


A 


Ln os. 


3 


he * * A — * 9 „ 
* * 4 0 6 263% A 


| er une choſe, y renoncer, dire adieu 
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&> The shaft of a pillar, le Aut, 
ou la tige une colomne. 

The shaft (or ſpire) of a church, 
„E The haft of « chimney , . 

&> The s of a chi onu- 
che d'une cheminge. N 

Shaft (amongſt the Derby - shire 
miners, is a round, or ſquare hole, 
like a well) creux rond , ou quarrs com- 
me un puits. | 

SHAG, S. (a ſort of ſtuft) peluche. 
1 g-breeches , des chauſſes de pe- 


e. 

A shag-hair'd dog, un barbet , ſorte 
de chien à grand poil. 

Shag (a ſea-fowl) ſorte doiſeau 
de mer. 

n 150 A or Shaggy, Adj. (or _—_ 
with hair) velu, pleiy.de poil , à , ai 
bon | 


* A shagged dog barbet. 

Shag bag, S. un gueux, un miſera- 
ble, couvert de guenilles, 

SHAGREEN , S. (vexed, ont of 
humour) chagrin, de mauvaiſe humeur. 

SHAGREEN, S. (a fort of rough- 
grain'd leather) chagrin. 

Ex. A shagreen caſe, &ui de cha- 
grin, 

To SHAGREEN , Verb AR. (to vex) 
chagriner. | 

SHAKE, S. (jerk , or pull) ſccouſe. 

Shake (in muſick) tremblement, 
en muſique. 

To SHAKE, Verb Act. branler, 
tbranley, Ecrouler , mouboir, ſecouer, 
agiter , remutcr. 

To shake one's head, branler la tete. 

To shake a tree, ſecouty un arbre. 

To shake a wall, branler, ou berou- 
ler un mur. 

The fear of death shakes the ſtout- 
eſt man alive, la frayeur de la mort 
ebranle le plus ferme. 

To shake one's cane over one (to 
threaten him with it) menacer quelqu'un 
du baton , ou de la canne. 

To shake hands, toucher d la 
main , ſe donner la main Pun d Pautre 
par amitie. 

* To shake hands with one (to part 
with him) quitter quelqu'un. 

* To shake hands with a thing (to 
have done with it, to bid it farewel) 

velque choſe. 

o shake OFF, ſecouer , Faire tom- 
ber à force de ſecoutr , dans le propre 
& dans le figure. 

To shake off one's yoke, Jſecontr le 
Joug de-quelqu'un , ſe ſouſtruire & ſa do- 


mination. 
poverty , ſe depttrer 


* To shake off 
de la pauvrete, 

* Tis a nick-name which he will 
never shake off whilſt he lives, c'eſt 
un ſobriquet, qui lui demeurera toute 
ſa vie. 

To shake one off (to rid one's ſelf 
of him) /e dfuire, ou ſe debaraſſer de 

uun. 


To ahake IN, faire entrer dedans d 


SHA 


To shake OUT, faire ſortir à force | 


de ſecouèr. 


To shake to PIECES, faire tomber 
en pitces. 


o SHAKE, Verb Neut. #rembler , 
branler , grouiller. 

His hand shakes, la main lui tremble. 

His head shakes, la tte lui branle , 
ou lui grouille. a | 

To shake in muſick, trembley , faire 
des tremblemens , en muſique. 

Shaken, Adj. ebranlé, branlf, &c. 
V. To shake. 

Shaking, S. ſecouſſe, Taction de ſe- 
coutr , de branler, tremblement , Taction 
de trembler , &c. V. To shake, AQ. 
& Neut. 

SHALE, Ce. FP. Shell, c. 

SHALL. C'eſt le figne du tems futur 
des ver bes Anglois. 

Ex. I shall love, /aimerai. 

I shall do it, Je le ferai. 


R. Au lieu de shall, les Anglois /e 
ſervent auſſi de will, mais avec 
cette difference que shall dans les 
premieres perſonnes marque une de- 
claration, dans les ſecondes & troi- 
fitmes , un commandement. Au lieu 
que will marque partout une pro- 
meſſe, une reſolution, ou une in- 
tention. 


R. On ſe ſert ſouvent du figne ſans le 
verbe , pour Eeviter la repetition de 
celui-ci. 


Ex. Will you do it ? I shall, le ferez- 
vous ? Je le Arai, 

He will have me go thither , but I 
Shall not, il veut que 3 aille, mais je 
nen ferai rien, ou je n irai point. 

Shall I or no? le ferai je, ou non? 

* To be at shall-I, $hall-I (to be 
at a ſtand, or in ſuſpenſ-) etre duns le 
doute, ou dans P[irreſolution , tire en 
Suſpens, * marchander fi Pon fera une 
choſe ou non. 

SHALLOP, S. (a ſmall veſſel) cha- 
loupe , petit batiment. 

SHALLOW, Adj. (not deep) bas, 
qui n'eſt pas profond, oz il y a peu d'en. 

* A shallow-pated, shallow-witted, 
or a shallow wan, a Shallow-wit, or 
shallow-brains, un efþrit leger, un petit 
efprit , une omen qui a peu de ſens 
de cervelle. 

* Shallow (dry, or inſipid, as a dis- 
courle) maigre, ſec, inſipide, ſans es- 


it. . 
#1 A shallow, S. (dr a flat) bas-fond, fond 
od il y a peu d'eau. 

Shallowly, Adv. (or ſimply) Jotte- 
ment, impertinemmens , ſans eſprit. 

Shallowneſs, S. (the not being deep) 

u d eau. | 

* Shallownelſs (or shallow wit) peu 
d' rit, pen de ſens, ou peu de cervelle. 

HALM, S. (a fort of muſical inſtru- 


ment) ſorte d'inſtrument de muſique d 


vent. 


SHALOON, S. (ſort of woollen ſtuff 


Force de ſecoutr. | ras de Chilons. 


| 
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SHALOT, S. (a bulbous plant) cha- 


lotte. 

SHAM, S. (or flam) baie , moqueric, 
illufion , tromperie. | 
To put a sham upon one, donner la 
baie d quelqu un, jouer quelqu"un , ſe me- 
quer de lui. 

— Sham (a falſe fleeve) Fauſſe man- 
che. 

Sham , Adj. (pretended , falſe) pre- 
tendu, Faux, ſuppoſe, poſtiche. 

A $ham buſineſs, une choſe ſuppoſer, 
une ſuppoſition. 

A sham name, un nom ſupp: f, faux. 

A sham noſe, un nez poſticye. 

To SHAM one, Verb Act. donner la 
baye q quelqu un, jouer queigu un, le 
tromper en ſe moquant de lui. 

To sham a thing for another 
upon one, duper quelqu'un , lui douner 
ou lui faire recevoir une cboſe pour une 
autre, la lui faire aceroire. 

He would fain sham it upon me, 
that he does me a ſervice, il voudroit 
me faire aceroire qu'il me rend ſervice. 

SHAMADE , Subſt. (a military term, 
a parley) chamade, terme de guerre. 

o beat the shamade, battre la cha- 
made, demander d capitul:y : On plante 
un drapeau ſur la mutaille, & Von fait 
hat tre la chamade a un tambour. 

SHAMBLES, S. (a butcher's ſtall) 
la boucherie. 

SHAME, S. (reproach, ignominy) 
honte , opprobre, infamie, ignominie, 
choſe honteuſe , ou infame. 

For shame {or fie upon't) f, ff. 

Shame (shamefacedneſs, bash- 
fulneſ-) honte, pudeur, wodeſtie. 

To loſe all shame, or to be paſt 
shame, perdre la bonte. | 
If he has any shame, Fil a tant ſoit 

peu de modeſtie. 

I take shame to myſelf that, avout 
d ma honte, que. 

Every body cries shame on't, 
tout le monde blame cette action. 

To diſcover one's brother's shame , 
decouvrir la turpitude de ſon freve. 

To SHAME, Verb A&. (or diſgrace) 
faire honte d, deshonorer. : 

To shame one (to make him a- 
sham'd) of a thing, faire bonte d quel- 
qu'un de quelque choſe, 

Shamed , Adj. couv:rt de honte, des- 
honore. 

Shamefaced, A j. (bashful) honteux, 
qui a de la bonte, ou de la pu leur, fi- 
mide, 

Shamefacedly, Adv. avec pudeur, 
tine maniere honteuſe & timide. 

Shamefacedneſs, S. bonte, pudeur , 
timidite, 

Shameful, Adj. (baſe , ugly „dishon- 
eſt) bonteux , vilain, qui n'eſt pas bon- 
nee, dont on doit avoir bonte, 

Shamefully 7 Adv. honteuſe ment 5 
{une manitre honteuſe , avec ignominiſ. 

Shamefulneſs , S. infamie , vilenie. 

Shameleſneſs , S. impudence, effron- 


| 


terie. 
Shameleſs, Adj. (impudent , brazen- 
Nanan 3 faced) 
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faced) impudent , front, qui n'a point 


de honte , front d'airain. 

A shameleſs action, ane action impu- 
dente. 

P. Shameleſs craving muſt have a 
shameful nay, celus qui demande avec 
onterie merite un refus honteux. 

A shameleſs man, un effronté, un 
impudent. 

Shameleſs woman , une effrontte , 
une impudente, 

Shameleſsly, Adv. impudemment , 
effronttment , d'un air impudent, d'une 
manitre effrontee. 

Shaming, S. (from to shame) Pac- 
tion de faire honte , ou d&honorer , &c. 

Shammed , Adj. (from to sham) d 
qui Von donne la haie, &c. V. To sham. 

Shammer, S. un donneur de baies. 

Shamming, S. Laction de donner la 
baie, &c. V. To sham. 

Shamming, Adj. Ex. A shamming 
or a Shammoking trick, une baie. 

SHAMOY, S. (a kind of wild goat) 
chamois , forte de chevre ſauvage. 

Shamoy , or shamoy-leather , cha- 
mois, peau de chamois , culotte de cha- 
mois, 

SHAMPINION, S. (or mushroom) 
champignon, mouſſeron. 

SHANK, S. (or leg) jambe. - 

The shank of a tobacco pipe, 
le tnyau d'une pipe d fumer. 

Small ſpindle shanks, jambes de Fu- 


feat. 


The shank or ſtalk of a plant, 
ia tige d'une plante. | 

The shank of a candleſtick or key, 
tige de flambeau ou de clef. 

The shank (or tunnel) of a 
_— tuyau de cheminee. 

The shank of an anchor, la ver- 
e d'une ancre. | 
, SHANKER,, S. (a ſort of ulcer) chan- 
cre, forte d' ulcere, bubon verolique , 
bubon ſcorbutique , chancre an viſage, 
dans Laine, ſar le gland, dans les par- 
ties meme les plus ſecretes: tout cela 
peut provenir de debauche, ou d'un vio- 
lent ſcorbut. 

SHAPE, S. (form, er figure) For- 
me, figure. 

To come to ſome shape, /e former. 

«> Shape (ſtature or proportion of 
the body) taille, ſtature ou proportion 
du corps. 

A shape for a woman's ſtays, 
tour de point ou dentelle que les femmes 
attachent au haut de leurs corps de 


jupe. 

To SHAPE, Verb AR. (to form or 
proportion) donner la Forme, ou les 
proportions qu il fuut, former , propor- 
tionner. 

To shape (or ſteer) one's courſe 
toward a place at ſea, faire route vers 
un lieu. 

Shaped, Adj. forme, proportionne, 

To be well shaped, or to have a 
body well shaped, avoir la taille bien 
Faite, avoir un corps bien propurtionnd, 
tre bier fait de corps. . 

Shapeleſs , Adj. 0 


| SHA 
proportionne , o il ny a point de pro- 


rt1on. 

Shapened, V. Shaped. 

N Shaping, _ Faction de _— 7 la 
orme, ou les proportions qu'il faut, 
&c. V. To Logs 15 

Shard, V. Potshard, ſous pot. 
SHAKE, Subſt. (or part) part, por- 
tion, partage. 

I take no more than comes to my 
share, je ne prens que ma part, ou que 
ce qui m'appartient. 

The share or plongh-$hare , Vc, 
ou coutre de charrue, 

* + Share (or man's yard) la verge 
2 (th ) Tai : 

hare (the groin) Paine. 

The — 2 bertrand. 

Share-wort, herbe qui gutrit la dou- 
leur de Paine. 3 

For my share (as for me) pour 
moi, pour ce qui eſt de moi, quant d 
moi 


Share, FV. Flotſon. 

To SHARE, or to share out, Verb 
Act. (to divide into shares) partager, 
diviſer. 

To share a thing with one (to 
make him partake of it) partager que!- 
que choſe avec queliqu'un, lui en faire 

re. 

2 Ta share a thing with one (to 
enjoy it together) partager quelque choſe 
avec quelqu'un , en jouir enſemble. 


what profeſſion have not shared the ri- 
ches that have ſprung , or lowed, from 
this new ſcheme ? quelle condition, quelle 
profeſſion ne 5eſt pas ſentie des richeſſes 
cloſes du nouveau ſyſttme ? 
Fw agg „or $hared out, Adj. parta- 
ge, &c. 

Sharer, S. celui on celle qui partage, 
un partageur. 

Sharing, S. partage, ou Faction de 
partager, 

SHARK, S. (a greedy ſort of ſea- 
fish) le goulw de mer, ſorte de gros 
poiſſon. 


that lives upon the catch) un g/croc, un 
* 2 un (corniſleur. 

o SHARK up and down (to go 
sharping about) Verb Neut. eſcroquer, 
Faire le metier d'eſcroc , de paraſite, ou 
d'cornifleur, 

Sharking , — up and down, 
or sharking about, S. Faction deſcro- 
quer ou d'attraper ce 2 peut. 

Sharking, Adj. a king trick, un 
sour d'eſeroc. a 

A $harking fellow, un eſcroc. 

SHARP, Adj. (or keen) aigu, gui 
coupe bien, ai, ac ert. 

Sharp, sharp at the top (pointed) 
aigu, pointu. 

* Sharp or shrill voice, une voix 
aigut , claire, per gante. 

* A charp or quick fight, une vue 
aigut, pergante , ſub:1le , peénctrante. 

* A sharp (quick or fubtile) wit, 
un eſprit aigu, vif, pergant, ſubtil, 


of no shape) mal-\ n, pluttrant. 


&> A $hark oy sharking fellow (one 


What rank, or condition of men, 


_—— 


| * Sharp Cor . 1, 
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babile , ſubtil, ruſt, adroit, qui a Teſprit 
alerte. 

A conrtier muſt look out sharp, 
and watch all opportunities to advance 
himſelf, un courtiſan doit avoir [il 
au guet, ou doit ttre alerte, & pier 
les N de Vavancer, ou de ſe 
pouſſer. 

Sharp (or ſnart) acre, mordi- 
cant, mordant, qui a de Pacyimonie , 
ſulin. | 

Ex. Sharp urine, arine acre & mor- 
dante. 


2 very sharp blood, un ſang fort 
im. 
«> Sharp (in taſte) piguant, fort, 


aigre. : 
* Sharp ( acute or violent, as a 
diſeaſe or pain) aigu, vif, violent, 


rand. | 

* A sharp (or Teen) ſtomach , grar- 
de faim , ou {rene appetit. 

* Sharp (bloody or cruel) rude, 
ſanglant , cruel. 

A sharp fight, un rude ou un ſan- 
glant combat. 

* A sharp (or ſevere) winter, un 
bi ver rude , apre, rigoureux , extreme- 
ment froid. 

* A sharp (or nipping) cold, un 
froid piquant , aigu, rude, penttrant. 

Sharp (in words or biting) mordant, 
aigre , Ppiquant , vehement, ſatyrique. 
En parlant d'un ſtyle, d'un diſcours, &c. 

* A sharp diſpute , une diſpute pleine 
de cbaleur, une diſpute opiniatre, 

* A sharp er ſevere reproof, check 
or reprimand, une verte, ou une ſtvere 
reprimande. 

* To be sharp (er eat with a good 
ſtomach) manger de bon appetit. 

To be sharp or Tevere upon one, 
maltraiter quelqu'un , le traiter trop ru- 
dement , le rudoyer , le traiter avec ri- 
ueur, 

* To look sharp upon one, regarder 
quelqu'un fire ment. 

&> To look sharp, avoir Pail au 
guet, ou aux champs , etre ſur ſes gardes. 

P. Poverty is à sharp weapon, /a 
pauvrets eſt un glaive bien acere. 

Sharp-ſet (er very hungry) affamé, 
qui & grand faim, qui a bon appetit, 
* + qui a les dents bien longues. 

*-Sharp-ſet (or eager) upon , plea- 
ſures, avide de plaifirs. 

A sharp - raiſed vault, voute # 


dos d due. 


Sharp-ſighted, qui @ bonne out, qui 
a la vut argue, pergante, ou ſubtile. 

Sharp-witted, qui a Peſprit vif, pe- 
netrant , ſubtil ou aigu. 
A sharp, S. (in muſick) bequarre , 
en termes de muſique. . 

To SHARP, V. A. (to cheat) fileu- 
ter, attrap'r, duper. 

To SHARPEN, V. A. (er make 
nore $harp) aiguiſer, affiler , ou rendre 
ontu. 
"" To sharpen (or to whet) the ſto- 
nach, aiguiſer O.uppetit. 


| | Sharpened , Adj. aiguiſe , a. 
| Sharpening, 
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| | | 
Sharpening, S. Tuction daiguiſer ou | Shaver, S. (or barber) barbier, celui] &> To sheath a ship (to caſe it 
raff er, &c. | qui raſe. under water with thin boards to keep 
Sharper, S. (or cunning man) un * + He is a notable cunning shaver, | out the ſouthern worms) doubler un 
adroit , un ruſe, c'eſt un adroit , ou un ruſe. | vaiſſeau, lui donner le doublage, le re- 
aZF Sharper (a rook , a cheat) ws | Shaving, S. Faction de raſer. vetir de planches, | 
filou, un fripon, un eſcroc, , un che-“ A shaving knife (a ror) un raſoir. | Sheathed, Adj. rengaine, plongé, &. 
valicr de Pinduſtrie. &=- Shavings of wood, des coupeaux V. To Sheath. 
Sharper-tools , S. A la lettre, outils | ou copeaux, Shavings eſt un mot ge-] Sheathing, S. Tachion de rengainer, 
de fen, C'elt-d-dire, fanſſes cartes, | neral pour toutes ſortes de rognures | denfencer, &c. L, To sheath. 
Faux dts, faux billurd. de bois, de corne, de papier, de car- | SHEAVES, c'eſt le pluriel de sheaf. 
, 2 Sharply , Adv. (ſmartly, wittily ) | ton, ou de monnoye. SHED, Adj. repandu, pandu, &pan- 
A ſubtilement , avec eſprit. A bookbinder's Shaving - tub, [che, verſe. 
- F Io take one up sharply ( or | le porte-preſſe d'un relieur de livres. Bleod- shed, S. effuſion de ſung. 
ſeverely) reprendre quelqu'un aigrement, SHE (a pronoun, the feminine of Shed, S. (a little houſe adjoining 
t : ou rudement , lui faire une verte repri- | he) elle. to a great one) un appentis, ou un tau. 
3 mande. Ex. She loves, elle aime. A shed (againſt a dead wall) un 
, * , Sharpned, V. Sharpened. She leeps, elle dort. angar, un auvent, 
| A sharpner, S. un &mouleuy, She is a woman, elle eſt femme, c'eſt To SHED, V. A. repandre, verſer, 
a us Sharpneſs, 8. (keenneſs or point) | une femme. tpandre , epancher. 
» F tranchant, fil , pointe. | Hie begins to shed his teeth, 
«> Sharpneſs of vinegar, aigreur | R. SHE is alſo ſometimes uſed to | les dents commencent à lui tomber. 
1— N de vinaigre. expreſs the feminine gender of | e To shed the horns ( as deer) 
| Sharpneſs (or acrimony) of humours, ſuch words as are promiſcuouſly | muer , tre en mus, 
4. 2 acrete? ou acrimonie des humeurs. uled for both genders , quelquefors Shedding, S. Lactio de repandre , 
| *The sharpneſs of the air er wea- on ſe ſert de SHE pour ſpecifier | &c. V. To shed. 
n- 2 ther, Pinclemence de Pair, ou du ters. le genre feminin des mots dont on Shedding of blood , effuſion de ſang. 
| = The $harpneſs of winter, les riguews fe fort indifftremment pour les deux | tf SHEEN, Adj. (or bright) luiſunt, 
un 5 de PThiver. ſexes. eclattant. 
16 Boi The sharpneſs of cold, Paprets, ou | SHEEP, S. brebis, mouton. 
== la rigueur de froid. Ex. A she-friend, une amie. * + To caſt a sheep's eye at one, 
un e Sharpneſs of ſight, ſubtilité de out. A she-couſin, ane coufine. jetter des eillades d quelqu'un, le lorgner. 
a ' Sharpneſs of wit, ſubtilit# d'eſprit , | SHEAF, S. (of corn) une gerbe de | Sheep-skin or fell, prau de mouton. 
t, 7 penetration. bled. Sheep's-head, tete de mouton. 
ce. ay * Sharpneſs of ſtomach, bon appetit. & A cheaf (or bundle) of arrows, | Sheep's pluck, freſſure de mouton. 
c. 9 Sharpning, V. Sharpening. un pacquet de fliches. Sheep's-dung , fiente de brebis. : 
ne 7 Sharpning corn (given to the ſmith | To SHEAF corn, V. A. ” bind Sheep-rot, le tac, ou la mortalité 
| for sharpening husbandry tools) cey. | it up into sheaves) engerber le bled , | entre les brebis. 
k taine quantitd de bled que les fermiers | le mettre en gerbes. Sheep-coat or sheep- cote, parc de 
re Ra on laboureurs payent au forgeron pour | To SHEAR, V. A. tondre. brebis ou de moutons. 
= aiguiſer leurs outils. To shear the sheep or cloth, tondre | Sheep - fold, bergerie , able des 
2d 8 SHASH, S. (the linen of which the | les brebis , ou le drap. moutons. 
tiurbant is made) Js toile qui fait le | 0 To shear, V. To sheer. . A sheep-hook, une boulette, 
e, - turban un Turc. Sheard, F. Shard. SHEEPISH, Adj. (or filly) fimple, 
* B 0&2 Shash or ſash (a girdle) ceinture. Shearer, S. (or sheep-shearer , from | niais. ; f 
i- SHATTER, S. (or ſmall piece) &clat, | to shear) un tondeur de brebis. He looks very sheepish , il 4 la Pla- 
— ite piece. Shearing, S. Faction de tondre. fronomie d'un mouton qui reve. 
er To SHATTER, V. A. (or damnify) | Shearing-time, tonte, tems où l'on] Sheepishneſs , S. femplicits „ bitiſe. 
2M endommager, maltraiter. tond les brebis. SHEER , Adv. (or quite) tout, tout- 
4 Shattered, Adj. endommag, incom- | 0 Shearings (what is shorn off) | #-fait. 
. = mods on maltraite. tontures. Sheer through, tout au travers. 
2 = A $hattered veſſel, vaiſtau incom- | & Shearing , V. Sheering. He carried it sheer away , # Pempor- 
mode, maltraite. Shear-hook, F. Sheer-hook. ta tout-a-fait. ; 
, Shatter pate, S. or shatter-pated fel- Shear-man, S. (one that shears cloth) To SHEER, V. N. (a shi under 
, low, Adj. un &ourdi , un (cer vel. tondeur de drap. fail is ſaid to sheer or to go sheering, 
Shatter-brained, S. fantaſque, ſans Shears, S. forces, gros ciſeaux. when she is not ſteadily fteered ) 
- fouci, ſans aviſement, ſuns reflexion. | Sheats, S. (or sheat-ropes in a ship) rowler , en parlant d'un vaiſſeau, 
To SHAVE, V. A. raſer, faire la | dcoutes , forte de cordage de navire. + To sheer off (to get away) Fen- 
a barbe, ou couper le poil. The $heat (or sheet anchor, the | fuir, gagner au pied. 
To shave cloſe, raſer de pros. biggeſt anchor) la grofſe ancre. Sheer-hook, S. (a great iron hook) 
1 | Shaved , Adj. ra/ſ&. | The $heat-cable, le maitre cable. | grapin , barpeau. 
1 I am shaved twice a week, je ne. The cheat fish, forte de poiſon | Sheering, S. (the sheering of a ship) 
A MWMWMais raſer, ou je me roſe, deux fois la | du Nil. le roulis d'un waiſſeav. 
—= <\/emaine. SHEATH , S. (for a knife) wne Sheering, Adj. (a ship that goes a 
. == Her head was shaved cloſe, elle gaine. Sheering) vaiſſeau qui roule. ; 
XE avoit la ttte raſe. A $heath-maker , un gainier. A SHEET, S. (of paper) une Feuille 
. =" Shave graſs, S. (or horſe-tail) prele,, a> A sbeath (or ſcabbard) for a | de 1 wa 5 
be” Qu queue de cheval, herbe. ſword , forrreau , d'epee. A book in sheets (or in quires, not 
: WA Shaveling, S. (a shaven prieſt) un To SHEATH, v. A. (to put up a | bound) un livre en feuilles ou en blanc. 
e —=_ A#onſure, ſword in the ſcabbaxd ) rengainer une &> Sheet (for a bed) linceul, drop. 
PSs 4 haven, Adj. tonſuré, qui a regu la Epte. To SHEET, v. A. (to put sheets 
. 2 tonſure, ou la couronne. He sheathed his ſword into her | to the bed) mettre des draps au lit. 
3 Ex. A shaven prieſt, a prieſt with breaſt, il lui plongea ou enfonga ſon | Sheeted , Adj. 
a 8haven crown, un tonſurt. | pee dans le ſein. E. Are the beds sheeted ? are the 


room 
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rooms done out? a-t-on mit des draps 
aux lits > les chambres ſont-«lles faites ? 

Sheeting, S. action du verbe to sheet. 

&> Shceting (linen for sheets) toile 
Pour les d aps de lit. 

SHEKLE or SICLE, S. (a Jewish 
coin) ie, Torte de monnoye des Juifs, 
de la valeur de 27 S. d' Angleterre, 
on environ. . 

SHELF, S. (a board to lay things 
cn | 

he shelf (or till) of a printer's 
preſs, tablette de preſſe d'imprimeur. 

0 Shelf (or heap of ſand in the 
ſea) cueil, banc de ſable. 

elfy, Adj. (full of shelfs and 
rocks) plein d'&cueils & de rochers. 

A shelfy coaſt, long infamous for 
ships and ſailors loſt, (Dryden) une 
cite pleine d'tcueils,, & celtbre en nau- 
Fraget, en termes de poelie. 

p SHELL, S. &caifle, coquille, coque , 
cale. 8 

Ex. Oyſter-shelle, des &caifles d huitre. 

A tortoi{:-shell, &caille de tortus. 
An egg-shell, coguille, coque, ou 
tcale dur. ; 

A nut-shell, coguille, coque, ou ecale 
de noix. f 

A fish-shell, coquille de poiſſon. 

Shell-fich , poiſſon d cequille. 
Shell - werk, coguillage, cuvrage d 
coquille. 

&> The shells of peas and beans , 
coſſes des pois & des feves. 

a> A ſword-$hell, plague d' eee. 

The shell or rind of a pomegra- 
nate „ force de grenade. 

a> A shell (or bomb) ane bombe. 

To SHELL, V. A. (peas or beans) 
cofſer des pois on des feves. 

To shell walnuts, &aler des noix, 
en oter Peale. | 

Shelled., Adj. (coſe, &c. F. To shell. 

&@> Shelled (that has ſcales or shells) 
qui eſt couvert d'&cailles,, ou de coquilles. 

Shelling, S. Pa&ion d'&coſſer , &c. V. 
To shell. | . 

SHELTER, S. (a ſafe place againſt 
ill weather) abri, couvert. 

To get shelter while it rains, ſe, 
mettre d Tabri ou d couvert de la piuic. 

* Shelter (refuge, ſanctuary, pro- 
tection) abri, aſyle,, lieu de ſurete, 
refuge, protection. "Ez 
q * [˖—17ç lg for shelter, 
e refugier en quelque lieu. 1 

He is fled to me for shelter, il veſt 
rifugis aupres de moi. 

Shelter (er lodging) convert, 
retrait „ logement. | 

To SHELTER one, V. A. (to re- 
ceive him into one's houſe or to proted 
him) recevoir quelqu'un chez ſoi, lui 
donner le couvert, le proteger , le metir 
à Fabri ou d convert. | 
- Shelterer,, S. protecteur, defenſeur, 
gui nous met d couvert des traits de Ten- 
vie ou de la violence. | 

Sh-ltering, S. Vaction de mettre d 
cou vert, &c. . To shelter. ] 

Shelterleſs, Adj. qui n'a aucun afyle, : 


—_— 


SHE 


ou refuge, qui eſt expoſt d toutes ſortes 
de dangers, 

Shelves, c'eſt le pluriel de shelf. 

SHELVING, S. (slope, declivity) 
pente, penchant , talus. 

Shelving, Adj. (ſloping) qui va en 


pente , qui penche. 

t | 294 K „ Adj. (or blamed) blame, 
gronde, 

SHEPHERD, S. (om sheep) ber- 
ger, paſtoureau, ce dernier ne le dit 
que dans des chanſonnettes. 

Shepherdeſs, S. bergére, paſtourelle, 
- dernier ne ſe dit que dans des chan- 
ons. 

SHERBET, S. (a fort of pleaſant 
drink) ſorbet, ſorte de boiſſon. 

SHERIFF, S. (from shite, a ſort 
of yearly officer in a town or county) 
Sheriff, ou cherif, ſorte de magiſtrat 
annuel en Angleterre, dont les fonc- 
tions ſont à- peu - pres les memes que 
celles du prevot de [is/e en France. Lipton 
de juge criminel. 

Sheriffalty or shrievalty, S. (the being 
a Sheriff) la charge de sh&riff, on le 
tems pendant lequel on Pexerce. 

Sheriffwick, S. la juriſdiction du she- 
riff, ou [t#endut de ſa juriſdiction. 

Sherman, V. Shearman. 

SHERRY or SHERRY-SACK,, S. 
vin d Eſpagne, certain vin d' Eſpagne qui 
croit dans Þ Andaloufie. 

SHEW,, S. (appearance, pretence, 
wo wal apparence , pretexte , couleur, 


re. 

To make a shew (to make as 
if, to pretend) Faire ſemblant, Faire 
mine. 

To make a shew of anger, Faire 
ſemblant d' etre Fache. 

&> Shew (or ſpectacle) Pectacle, 
ompe. 

«> Shew (or parade) montre, pa- 
rade, oftentation. 

To make a shew of one's tiches , 
faire montre, ou parade de ſes richeſſes. 

That was a fine shew indeed, 
vraiment cela (toit beau d voir. 
To make a fine shew (or figure) 
faire une belle figure, ou paroitre fort. 

A raree shew, une curiefts, 
J. Raree. 

gShew- bread, les pains de pro- 
pofition parmi les Juifs, au nombre de 
12, expoſes ſur la table d'or, par le 
(acrificateur en ſemaine, a chaque 
labbat. 

To SHE W, V. A. (or let ſee) mon- 
trer , faire voir , expoſer d la vut᷑. 

To shew or communicate a letter to 
one, montrer ou communiquer une let- 
tre d quelqu'un. 

To shew (or to tiſcover) mon- 
trer ou decouvrir. : 

&> To shew (to prove or make 
appear) montrer , faire parcitre , faire 
voir , prouver , donner des preuves. 

To shew one a great deal of 
kindneſs, timoigner beaucoup damitic 


14 gueigu un, lui faire de grandes amitits 
ou de grandes careſſes. " 


To shew (or to teach) montrer, 
enſeigner , expliquer. 
To shew (to declare or to repre. 
ſent) repreſenter, remontrer. 


noncer , faire ſavoir , publier. 

To shew , faire. 

Ex. To shew mercy to one, Faire 
grace d quelqu'un , lui pardonner, 

To shew tricks, faire ou jouer des 
Fours. ; 

To shew one a trick, faire une piece 
à quelqu'un , lui jouer un tour. 

o shew one a trick for his trick, 
tromper un trompeur, tf lui rendre les 
poires au ſac. 

&> The landlady shewed me a to- 
lerable neat room, [k6tefſe me mit dans 
une chambre aſſez propre. p 

To shew (or to exerciſe) one's 
cruelty upon one, exercer ſa cruauts 
ſur 1 

To shew reſpect or civility te 
one, porter du reſpect à | nap her By lui 
2 eivilites, avoir des cgards pour 


&> To shew cauſe (to shew reaſon 
why) donner des raiſons. 

* + To shew one a pair of heels (to 
ſcamper away) ſe ſauver, gagner au 
pied, Senfuir. 

& To shew FORTH, publicr , 
annoncey. 

To shew one's ſelf a man, V. R. 
faire voir qu'on a du ceur, donner des 
preuves de ſon courage. | 

To SHEW, V. N. (to appear or 
look) parottre. | 

That shews black, cela paroit noir. 

lt shews (or looks) like an iſle, 
i rejſemble & une isle. 

To shew (or make shew as if) 
faire ſemblant , faire mine. 

Shewed, Adj. montre, &c. V. To 
shew. 

Shewer, S. celui ou celle qui montre. 

A $hewer of tricks, un charla- 
tan , un joutur de pa ſſe- paſſe. 

Shewing, S. Laction de montrer, 
&c. V. To shew. 

SHEWN, F. Shewed. 

SHEWY, Adj. (that makes a great 
shew, gay) vcyant, brillant, pimpant, 
Eclattant. 

SHIE, V. Shy. 

SL, S. (or buckler) un bouclier, 
an Ecu. 

Shield-bearer, porte-bouclier, defer/?, 

otection ou protefteur. | 

Shield (defence, protection) bonclier. 

To SHIELD, V. A. (or defend) de- 
fendre, proteger , meitre d Fabri, ou 
mettre d convert. 

Shielded, Adj. d&fendu , protege, 
mis convert, &c. 

To SHIEVE,, V. N. (or fall aſtern. 
a term of navigation) ier, en termes 
de mer. 

SHIFT, S. (a shirt or a fmock) aue 
chemiſe. | 

* Shift (after-game, remedy , ex- 


pedient) refource , expedient , ce qu'on 


To shew (or make known) a 


employe au defaut d'autres moyens, 4 
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A poor shift, une pauvye reſource. 

To find out a fudden shift, trouver 
d'abord quelque expedient. 

Shift (a ſubterfuge , Mn evaſion ) 
tchapateire, defaite, detour , ſubterfuge, 
fuite , Faux-fuyant , excuſe frivole. 

He uſes shifts and evaſions, il uſe 
de fuites ou de ſubterfuges, c'eſt un 
homme qui gauchit, qui ne va pas droit. 

* A shift (or cunning shift) un tour 
dy „une ruſe. 

+ To put one to his shifts (to puzzle 
him) mettre quelqu'un en peine, Lemba- 
raſſer, le jetter dans quelque embaras. 
To be put to one's Shifts (er to 
one's laſt Shifts) etre en peine, tre em- 
baraſſ#, ne ſavoir de quel cots ſe tour- 
ner, ou de quel bois faire fleche. 

* Upon this his Majeſty being put 
to a new shift, ſur cela, ſa Majeſts ſe 
voyant dans un nouvel embaras. 

* I made shift to go thither., je 
my portai avec. aſſez de peine. 

. [ shall make shift to do it, ye le 
ferai d'une maniere ou d'autre. 

* He makes shift to live, il vivote, 
il gagne ſa vie tout doucement : ou bien, 
d force de ſoins, ou de regime, il ſe 
conſerve en wie. | 

* He made a hard shift to live, 1“ 
avoit bien de la peine d gagner ſa vie. 

* I shall make hard shift but I shall 
compaſs it, je ferai tant que j; en vien- 
drai d bout. ; 

* I Should have made ſome chift to 
prevent it, F; auroit tkche de le prevenir. 
To make a shift with any thing, 
Saccommoder de tout. 

* I can make shift without it, je 
men paſſerai bien, je ſaurai bien men 
paſſer. 

o SHIFT, V. A. (or to change ) 
changer, 

To $hift one's lodgings ( or clothes ) 
changer de logis ou & habit. 

To shift one's ſelf (to put on a clean 
shirt or ſmock) changer de cbemiſe , 
mettre une chemiſe blanche. | 

To shift the ſcene, changer la ſcene. 

&> Toshift one from place to place, 
tranſporter quelqu'un d'un lieu q un autre. 


To shift a liquor out of one 


veſſel into another, tranſvaſer quelque 
liqueur, 

To shift, V. N. (to change one's 
lodgings) changer de demeure ou de quar- 
tier. 

* To shift for one's ſelf, (to take 
care of one's ſelf ) ſonger d ſot , pour- 
voir d. ſes affaires , trouver le moyen de 
vivre, Haider, ou Saccommoder. 

To shift for one's ſelf, (to go 


away) Senfuir , prendre la fuite. 


To shift (a term in hunting, 
being ſaid of beaſts that are hunted) 
ruſer , aller & venir ſur les memes voycs, 
en termes de chaſſe. 

To shift (to uſe shifts or evaſions, 
to dodge) ruſer, ſe ſervir de ruſes, 


chercher des faux-fuyans, uſer de fuites 


ou de ſubterfuges , gauchir. 


The wind shifts from one point 
to another, le vent. ſaute, (en termes 


Part. II. 
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M mer) change & paſſe d'un rumb à 
Pautre, 

To shift OFF or elude an argument, 
luder un argument, 

He could not shift off or shun 
death, il ne peut &viter la mort. 

To shift one off, (to rid one's 
ſelf of him) ſe de faire, /e debaraſſer de 
quelgu'um, Peconduire, le renvoyer. 
„To shift off a thing to another, 
rejetter une choſe ſur quriqu un, en de- 
charger ſur lui. 

Shifted, Adj. changed, &c. V. To 
Shift, 

Shifter, S. a notable shifter, or a 
Shifting fellow, (one that dodges) un 
bomme qui uſe de Fuites, de ſubterfuges , 
de detours, d'tchapateires , qui ſe ſert de 
ruſes, qui ruſe , qui gauchit dans une 
affaire, un fourbe. 

Shifting, S. action de changer, &c. 
FV. To shift. 8 

Shifting, Adj. Ex. A shifting fellow, 
un fourbe, un homme qui gauchit, ou 
qui ne va pos droit. V. Shifter. 

A shifting trick, :/ineſſe, ruſe, 
fourberie , detour. V. Shift. 

Shiftingly , Adv. (or cunniagly) f- 
nement , avec adreſſe, en ſe ſervant de 
detours , de ruſes , de fineſſes. 

SHILLING, S. (a lilver coin worth 
twelve pence) sbelin, monnoye d''argent 
qui vaut douze ſous d'Angleterre. 

A $hilling-worth , la valeur d'un $he- 
lin, de quelque cheſe. 

SHILY „Adv. (or reſervedly , from 
shy) avec reſerve, avec retenuè, avec 
circon ſpection. 


SHIN or SHIN-BONE, S. Pos de la 


jambe. 

SHINE, S. clarté, clair. 

Ex. The ſun-shine, la clarté du ſe- 
leil. 

The moon-$hine , la clarte ou le clair 
de la lune. 

To SHINE, V. N. (to caſt a light 
or brightnels, to be bright) gclazrey , 
luire , reluire , reſbiendir, briller, je:- 
ter ou repandre de la lumitre , éclatter. 

The fun or moon shines, le ſoleil ou 


la lune luit , ou claire. 


Their arms shine, leurs armes relui- 
ſent. 

A diamond that shines, un diamant 
qui brille ou qui reluit , qui jette bean- 
coup de feu. 

«> To shine (to appear glorious, 
being ſpoken of wit, virtue, Ce.) 
briler , eclatter, 

Courage Shines in that Prince, la 
valeur brille dans ce Prince. 

* 'That verſe shines more than the 
next, ce vers brille plus que le ſui- 
vant. 

+ Of all the aQieflſes in the two 
play-houſes, Mrs. Barry shines the 
moſt, de toutes les actrices des deux 
theatres, Mlle. Barry eſt celle qui brille 
le plus. 

This is the unluckieſt day to me 


that ever shined, ce/t le plus fatal de 


| mes jours. 
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ed light, la lune emprunte ſa lumidre. 
SHINESS, S. (or reſerve, from shy) 
reſerve, retenue, 
' SHINGLE, S. (or lath) bardeau, 
als, late. 

Shingles (a kind of St Anthony's 
fire) feu volage. 
Shingler, S. (a maker of shingles) 
un faiſeur de bardeaux on de lates, 
SHINING, S. (from to shine) lueur, 
bclat , ſplendeur , brillant. 
Shining, Adj. luiſant , reſplendiſſunt, 
brillant. 
Shiningly, Adv. Ex. To look $hi. 
ningly, reluire, briller. 
SHIP, S. (a ſevveſſel) navire, vais. 
ſeau, ou batiment de mer, 


Io take ship, Sembarquer. 
Compoſes de Ship. 


A ship-boat, an eſquif , une cha- 
loupe. 

Aship-boy, page, mouſſe, ou gargon 
de navire. 

Snip-board, boyd, waifſzau. 

To go on ship-board, aller d bord, 
vembarqutr. 

Ship-pitch , braz. 

A ship-wright cr ship-carpenter, char- 
pentier de navire. 

Ship- money, impot qu on a leu en 
divers tems en Angleterre pour la con- 
ſtruction des navires, mais impoſe mal 
à propos par Charles J. 

Ship-wreck, 7”. Shipwreck , dans 
Pordre alphat#iquz. 

Ship's-ſteward , le maitre-valet, ou 
le depenfier d'un waiſſeau. 

To SHIP, or ship AWAY, Verb 
Act. gmbarguey. 

To ship away one's forces, embar- 
quer ſes troupes. 

Shipped, or shipped away, Adj. em- 
barque. 

Shipping, S. embarquerment , ou lace 
tion d'embarquer. 

To take shipping (to go on ship- 
board) Sembargquer. 

shipping (or navy) Hotte. 

SHIPWRECK, S. naufrage, dans 
le propre & dans le figure. - 

To SHIPWRECK, V. N. (to ſuffer 
Shipwreck) faire naufrage , (chouer. 

To shipwreck, Verb AR. faire fai- 
re naufrage, faire perir ou Echouer. 

Shipwright, V. Ship-wright , ſous 


ship. . 

SHIRE, S. (a Country or province) 
Comte, ou province d'A ig leterre. _ 

England, properly ſo called, is di- 
vided into ferty shires, and the Princi- 
pality of Wales into twelve, PAngle- 
terre propre eſt diviſce en 40 provin- 
ces, la Principaute de Galles en 
douze. 

To get in the shire what one loſes 
in the hundred, Prov. donner un auf 
our avoir un beuf. 

SHIRK or SHARK, Ce. F. Shark, 
to shark, &c. 7 

SHIRT, S. (a man's shift) chemi/e 


The moon Shines with a borrow- 


d bomme. 
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A. shirt of mail, chemi/e de maile. 

To SHIT. er to SHITE , V. N. chier, 
Faire ſis affaires. 

Shit-2-bed, S. celui ou celle qui a chit 
an lit, un chie-en-lit, 

Shir-breech , S. celui ou celle qui a 
eheb duns ſes chaujſes. Il fe dit, dans 
le figure, d'un homme qui a echouc 
dans ſis entrepriſes 3 mais le terme eſt 

+ SHIT-FIRE, S. (the Spanish ca- 
eafuego, a hectoting blade) un rodomont, 
un fier a bras, un avaleur de charrettes 
ferrees. 

Shitten , Adj. foireux, 

A shitten boy , un petit foirenx. 

A shitten girl, une petite foireuſe. 

* t A shitten or pitiful fellow, un 
parvre homme, un petit eſbrit. 

* + A shitten trick, un ©3/ain tour, 
une vilaine action. 

Shittenly, Adv. (or] itifully) piteyc- 
blement , chet;vement , d'une maniere pi- 
tcyab. e. 

Celle came off very shittenly, 
il gt mal tirs Þaffaires, il à fait une 
cacade, il a kchous wvilainement , apres 
Setre rants d'un ſucces futur. 

To look shittenly (or poorly) 
avoir mauvaiſe mine, avoir pauvre 
mine. 

«> To look shittenly (to be ſadly 
out of countenance) parostre tout de- 
concerte. 

SHIT TLE or shittle headed, Adj. 
(fickle) leger, inconſtant , incertain , 
volage, &rourd?, 

Shittle or shuttle, V. Shuttle. 

Shittle-cock, S. un volant. 

1 Shittle come shites, (or idle ſto- 
ries) des contes & dor mir debout , des ba- 
livernes , des fariboles. 

SHIVER, S. &clat, pitcce de bois qui 
ſe fend. | 

To SHIVER, Verb Neut. (to quake 
for _ friſſonner. 

&> The fail shivers, (a ſea-term) la 
voile friſe , ou barboye, en termes de 
mer. 

To SHIVER , Verb AQ. (to break 
in pieces) bri/cr , rom; re en pieces. 

Shivered, Adj. 7ompu , brife, 

Shivering, S. A shivering fit, un 
friſſov. | 

Shoal , &c. F. Shole, c. 

Shoar , . Shore. 

SHOCK , S. (incounter, brunt or 
fight) eboc , rencogtre, comba“. 

A shock ak 
eorn , un tas de gerbes de bled. 


A shock of ten sheaves, un dizear. 
To SHUCK, V. A. (to clash with, 


er to knock againſt) choquer. 
SHOD, Adj. (from shoe) chauſſe. 


a horſe well shod, un cheval 


bien Ferré. 


All wheel-carrizges shod with iron, 
toutes les woitures d routs gur nies de fir, 


vu à roues fervees. 


SHOE, S. un ſouli-r. 


ap of Sheaves) of | 
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P. tout le monde ne ſe chauſſe pas d un 
mime point, tout le monde ne Saccom- 
mode pas d' une mme choſe. 

To throw an old shoe after one, 
(a foolish manner of wishing one good 
luck at his going upon ſome design) 
jetter un vitux ſoulier d quelqu'un, ce 
qui ſe fait quelquefois parmi le peuple, 
comme une choſe de bon augure, quand 
on part pour quelque entrepriſe. 


ſoulier. 

A shoe boy or shoe cleaner, un de- 
croteur. 

A shoe-clout, un torchon, avec quoi 
on nettoye les ſouliers. 

To ſave shoe-leather, pargney ſes ſou- 
liers. 

* + As honeſt a man as ever trod 
upon a shoe of leather, un aui hon- 
nete homme que la terre ait jamais porte. 

To SHOE a horſe, V. AR. ferrer 
un che val. 

Shoeing,, 8. Faction de ferrer. 

Shoeing-horn , un chauſſ. -pred. 

SHOEMAKER, S. (from shoe) cor- 
donnier. 

A good shoemaker , um bon cordon- 
nier , un cordmnier qui chauſſe bien. 

A shoemaker- row or $hoemaker- 
ſtreet, cordonneric. 

* To be in the shoemaker's-ſtocks, 
F etre dans la priſon de S. Crepin, 
avoir le pied d la torture, avoir des ſou- 
liers trop ctroits. 

SHOLE, S. maltitude. 

Ex. A shole of fishes , une multitude 
de poiſſons. : 

Sholes (or flats in the water) 
batfonds. 

SHOLING, S. a ſea-term. 

Ex. Here is a good sholing , (a very 
ſafe and commodious going in with the 
Shore) cette rade eff commode pour ren- 
dre le bord. 

SHOOK, Preterit du verbe to shake, 
J. To shake. 


des ſouliers. 

SHOOT, S. (a bud or ſprig) jet, re- 
jetton, bourgeon , ſion. 

A young shoot, un nouveau jet. 

A shoot (or great pig) un cochon 
qui ne tette plus, un goret. 

Shoot, (a shooting with an arm) 
coup qu'on tire avec une arne. | 

I shot three shoots at him, Fal tir“ 
trois coups ſur lui. | 

To SHOOT, V. N. (as plants do) 
pouſſer , jettey , en parlant des plantes. 


To shoot (or grow) UP, pouſſer, 
croitx e. ; 

To shoot OUT, bourgeonner. 

&> To shoot out in ears (as corn 
does) &pier , mont. en Epi. 

&> To shoot (as lightning does) 
paſſer, comme un eclair, . 

To shoot (as a ſtar does) tom- 
ber, en pariant d'une étoile. 5 

To shoot forth (to run ſwiftly 


A hotſe- shoe, un fer de cheval. | forward) ${ancer. 


&> Wooden-Shoes , des ſubots. 
P. Every shoe fits not every foot, 


®. 


A cape that Shoots (or that shoots 


A shoe-ſtring, cordon , ou attache de | 
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forth into the ſea) un cap qui Savance 
dans la mer. 

To shoot (as a pricking pain 
does) dance canſer des elaucemens. 

My finger shoots, Je doigt m'elance, 
Jj'y Jens des flancemens. 

To SHOOT, V. A. (to caſt forth) 
tirer , lancer, jetter de force & de roi- 
deur. 

To shoot a gun, tirer une arme à 
Feu. | 
To shoot an arrow, tirer , decocher 
une fleche, 

To shoot darts, lancer des traits. 
To shoot at one, tirer ſur quelqu'un. 
To shoot quite beſide the mark, 
sEcarter tout-a-fait du but, „en dloigner 
de beaucoup. 

To shoot THROUGH, percer 
de part en part, ou doutre en outre. 

To shoot a joint (in joinery) 
rabotter le bord d'une planche. 

To shoot (or wound) bleſer , 
percer. 

To shoot corn, coals (or the like) 
out of a ſack, vuider, jetter un ſac 
de bled ou de charbon, 

To shoot off a gun, tirer , dechar- 
ger une arme d few, 

To shoot off the great guns, tirer, 
Faire jouer Partillerie, 

To shoot one to death, paſſer 
quelqu'un par les ar met. 

&> To shoot the bridge (to go 
through it) paſſer par deſſous le pont. 

And how have you shot the gulph? 
(or gone over it) & comment avez- 
vous paſſe, ou franchi le gouffre ? 

To shoot a maſt by the board, 
abattre un mit, 

Shooter, S. tircar. 

The shooter of a lock, le pele, 
ou pere d'une ſerrnre, Subſt. Maſc. 

Shooting, S. Pattion de pouſſer , de 
tirer , &c. V. To shoot. 

Shooting (the shooting game 
with a gun) cbaſſe & tirer , chaſſe au 
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Shoon, (an old plural for shoe) V 


254. 


To go a shooting, aller @ la chaſſ au 


22 


The shooting of plants, la pouſſe 
des plantes. 6 

Shooting, Adj. Ex. A shooting ſtar, 
une ctoile volante, - 

A priater's shooting ſtick , un 
coigneur , on un d&connoir d imprimeur. 
SHOP, S. boutique. 

A $hop-book , livre de compte, ou 
livre journal de maychand. b 

A shop-board, un &ablr. 

A shop- lifter or a shop-lift (one that 
pretends to cheapen, and ſteals wares) 
un filou , qui vole des marchandiſes en 
failant ſemblant de les vouloir acheter. 
We ſay alſo shop-lifting, in the ſame 
ſenſe; filouterir. : 

Shop-keeper, un homme de metier , 
ou un marchand qui tient boutique. 
SHORAGE, S. ( from shore) droit 
de rivazc. 

SHORE, S. (the ſea-ſide) bord ou 
rivage de la mer. 


| To go to shore, aller à terre. 


ES 


— — * . ; 
I n+ 3 
n s : ; 


* 9 
1 * N 
N 2 5 


e . 


* 75 3... 


. 

N ** -_ 

AY " , 
LS 


mw 


FP — * K 


mm eons». 


SHO 


To come sshore, d{bayquey, 

(> Shore (or ſewer) F. Sewer. 
a> Shore (or prop) appui, ctaie, 
chevalet , (tangon. 

To SHORE up, V. A. (er to prop 
up) appuyer , ttayer, ſoutenir , Etani- 
conner. 

With a ſmall liberality we may 
chore up a family that is ready to fall, 
nous pouvons pay une petite libtralite ſou- 
tenir une famille qui eſt prite d tomber. 

Shored up, Adj. appuyé, aye, ſou- 
tenu , e 

SHORLING, S. (the felt of a shorn 
sheep) la peau d'une brebi; tondub. II 
fignite auth la brebis meme , lots qu'on 
vient de la tondre. 

SHORN, Adj. (from to sheat) tondu. 

Shorn , tondu, raſe, 

King Childerick III. was depoſed , 
shorn and confined in a monaſtery , le 
Roi Childeric TIT. fut deprſe, rſt, & 
renferme dans un monaſter:. 

The ſetting ſun appears shorn of its 
beams, le ſoleil couchant paroit depouill 
de ſes rayons. 

©? Shorn velvet, du wvelours ras. 

SHORT, Adj. (not long in extent 
of place) court, qui n'eſt pas long. 

A short ſtick , un biton conrt. 

a> Short (not long in duration) court, 
qui ne dure gutre. Il fe dit également 
de la taille, de la diſtance, & de la du- 
ret: un homme court, un courteau , un 
chemin court, une dure courte , une vut 
courte. 

The days are short in winter, les 

jours ſont courts tu hiver. 

Short (ſuceinct, brief, cloſe ) 
tourt, ſuccinef, bref, ſerre. 

Ex. A short ſpeech , une barangue 
conrte. 


A short ſtyle, un flyie ſuccinct, ou 


ſerre. 


* To be short, as a preacher, Sc. 
(not to ſpeak long) ere court, ou ſuc- 
cin& , ne parler pas long-tems. 

* And to make $hort work on't, & 
pour couper court, pour avoir bien got 


fait. 


To he short of money (to want 
money) étre court d'argent, en man- 

er. 

* To have but short (or ſmall) co n- 
mons, n'atoir qu'un petit ordindixe. 

A hort (or compendious) dictio- 


wary, un petit dictiannaire, un abrege | 


fe diclioanaire. 
To be short, to cut short, in 


short, pour faire court, pour couper 
court, pour abreger, 


> Short breath, courte baleine , difficu!- 


t de reſpiration. 
A short man er woman, un homme 


court , une femme courte , un ragot, ane | 


Yap te. 


| 


| 
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Some short time, quelques fours, 
A short while, peu de tems, 


pen de tems. 

A thing of short continuanze, une 
chrſe de pen de dure, 

A short bowl, boule qui demeu- 
re, qu'on n'a pas pouſiee aſſez fort. 

Short, Adv. court. 

To turn short, tourner court, ſe re- 
tour nr taut court, 

* To come short of one's deſign (to 
miſs one's aim) “ /e trouter court, ne 
pas ewenir d bout de ſon deſſein, man- 
quer ſon coup. 

* Our proviſions fell short (or failed 
us) nos proviſions nous mauquerent. 

* To fall short of one's expectations 
(to be diſappointed) etre fruſtre de ſes 
eſt ances. 

He comes short of no man in that, 
i ne le ce le à perſonne en cela. 

* To come, to be, or fall short (to 
be inferior, to fall or be below, not 
to come near) cer, ttre infericur, n'ap- 
procher pas. | 

* The tranſlation falls short of the 
original, la traduction wapproche pas de 
Periginal. + 

* Nor has the reſt of his life ſince 
come short of the inſolence of that ac- 
tion, & le reſte de ſa vie n'a pas de 
menti depuis Pinſolence de cette action. 

* Our belt actions are far short of 
perfect, il Sen faut beauceup que nos 
meilleures actions ne ſoient parfaites. 

* 'Tell me now, what is this short 
of a peſtiience? or dite-moi on ct la 
diffirence de ceci à une peſle ? 

If liberality will do it, I hall not 
come short of any, gil ze tient gu'a don- 
ner, je ne ſerai pas des derniers. 

You are a cup too short, zl vous man- 
que encore un verre, vous abt z encore 
un coup d boirxe. 

* To cut short a diſcourſe , abreger 
un diſcours, Paccourcir. 

* To ſpeak short, to have a short 
way of ſpeaking , manger ſes mots, 
parler d'une manicre à xe ſe pas faire en- 
tendre. 

* To ſpeak short of what the thing 
is, Faire une deſcription imparfaite d'une 
choſe. 

To cut a thing shorter, vogner 
quelque choſe , Paccourcir. Y 

* His writings are far short of what 
is reported, ſes ecrits ne repondent pas 
a Teſtime qu'on en fuit. 

Meat that eats short, viande fer- 
me, qui ne filaſſe pas. 

Io fetch one's breath short, a- 
voir lu courte baleine , avoir peine a Yes- 
pirer. 


To keep one short of victuals, 


affamer que gu un, lui dinner peu à 


A short pen, un bout de plume. manger. 


A short candle, un bout- de chandelle. 


To keep one short of money, donner 


* To be $hort (or blunt) with one, peu d'argent à quelqu'un. 


parler briſhue ment 4 quelqu'un. 


? 


* To take one up short, to be short 


&> Short-hand (or tachygraphy) ta- with him (to give him a ſmart check) 
chygraphie, maniere d'ecrire par abbre- Faire une courte, mais ſuinglante repri- 
; mande d quelqu'un, le rabrouer. 


viations & par notes. 


Ina short time, bien-t6t , dans | 


— 
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* To take one up short (to hinder 


him) in the proſecution of his deſign, 
Faire avorter le deſſein nelgu'y 1. 


Short, S. Ex. I will know the short 
and the long of the buſineſs, je veux 


ſavoir le court & le long de cette af 
faire. 


Compoſe de Short. 


Short-lighted, quai a la vu? convte, 
ou baſſe. 

* Short-fighted (that has no forecaſt ) 
qui a les vues courtes , qui manque de pre- 
Voyance. 


Short-lived , dont la vie eft courte, 


rec, court. 

Short-winded, qui a courte haleine , 
por iff. 

Short-5hank or short-ſtart (a ort cf 
apple) capendu, ou corrt-penda , forts 
de po ne. 

To SHORTEN , V. A. (to make 
shorter) raccourcir , accourcir , abreger, 
diminuer. 

And to shorten the ſtory, & pour 
abreger [biſtoire, & ſans m'ttendre da- 
vantage ſur Ohiſtoire. 

To SHORTEN, V. N. (to grow 
Shorter) /e raccourcir , decrozere, di- 
minuey, 

Cel muſt shorten my hand in this 
work (I muſt employ fewer hands 
about it) i faut que j*employe moins d'ou- 
vriers dans cet ouvr Le. 

Shortened , F. Shortned. 

Shortening, F. Shortniog. 

Shorter (the comparative of $hort) 
plus court, &C. 

To cut shorter, roger. 

Shorteſt (the ſuperlative of short) 
le plus court, &o. 

The shorteſt cut, le plus court cbe- 
min. 

Shortly , Adv. (in a short time) dans 
den de tems, bien-tor, 

&>. Shortly after, peu apres, peu de 
tems apres. 

Shortued, Adj. (from to shorten) 


raccourci, accourel , abregé, di minus. 


Shortneſs, S. petitefſe , britvete. 
&> Shortnels of breath, courte ha- 


eine, dificulre de reſpiration. 


X> Shortneſs of tine, peu de tems. 

Shortniag, S. Vaction de raccaurcir, 
&c. V. To shorten. 

SHOT, Adj. (from to shoot) tire, 
&c. V. To shoot. 8 

geing shot in the thigh , ayant 
recu un coup de bale d Ia cuilſe. 

SHOT, S. Ex. S nall-shot , uſed to 
shoot with a birding-piece, dragee, 
en dre de plomb. | 

Great shot, bales de plomh. 

a> Great and ſinall shat, ( grew 
guns and muskets) le canon & la mons- 
gueeri.. 
A volley of $hat , ſalve de moufque- 
tades. 

©> Canaon-3hot or bullet, boulet de 


cane. 


qui ne vit pas long-tems, de pen de du- 


, * 
in 
1 


* . 
— 
—— * 
—— — — 
» 
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neu, il oft inſerfible au point d honneur. 


ſtrois bien fuchs. 


do that) , je fuiſois cela. 


a one, il m'arriva de rencont(rer un tel. 
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Shot (or reach) portée, d'une 
arme à feu. 

To be within cannon-shot, étre d la 
portte du canon. 

Within muſquet-shot, à la portee 
du mouyſquet. 

* To make a how or a shot of a 
buſineſs, (to make an end of it) ter- 
miner une affaire. 

Shot, (ſcot or reckoning) cot. 

Shot-free, or ſcot-free, Franc, qui 
ne poye rien. 

&> Shot-free, or ſcot-free, (ſafe) 
hors de danger d'otre bis ſe. 

* Shot-free, (er nohutrt) qui 1 
point bleſſs, ſans tre bleſſe, 

* Shot-free, ( or proof) qui eft a 
Pepreuve. 

He is «h«t-free againſt all the attacks 
of honorr, il n'a aucun ſentiment d hon 


Shotten , Adj. Ex. A shotten her- 
ring, un hareng qui veſt decharg de 
fon fruit. 

He ooks like a shotten herring, (or 
pitifully) i/ a parore mine, il eſt mai- 
gre comme un hareng. 

&> Shotten (or curdled) milk, du 
lait tours, ou qui Seſt caille pour avoir 
&te gar d trop longtems. 

SHOVE, S. (or thruſt) cop, que 
Fon donne en pouſſant. | 

(> Shove net, ſeine, eſpece de filet. 

To SHOVE, V. AR. (push or thruſt) 


pouſſer. 
ge shove ALONG or FORWARD, 
pouſſer en avant, faire avancer. 

To shove back, pouſſer en arritre , 
Faire reculer. 

Shoved, Adj. pouſſe. 

SHOVEL, S. ane fel. 

Shovel-full, pelbe, plein la pele. 

&> Shovel-board, (anciently called 
quec-board) galet, jen oh Von pouſſe 
une eſpece de palet ſur une longue 
table. | | 

SHOVELER, S. (or pelican, a fpwl) 
pelican , ſorte d'oiſcau. 

SHOULD, (from shall, generally 
ſignifies, onght) ce mot, qui vient de 
Shall, ſert d exprimer Pimparfait du 
ſubjon&if du verbe, d:woir. | 

Ex. I should do it, ye devrois le 
faire. 


It should be ſo, cela devroit ttre ainſi. 


R. On fe ſert auſſi de should en An- 
glois, comme d'un ſigne de Pimpax- 
Fuit du ſuhjonctif de quelque verbe 

due ce ſoit. | 


Ex. I should love him with all my 
heart, je Paimerois de tout mon cœur. 
I should be very forry for it, jen 
R. On Sen ſert encore de cette manitre : 
Should 1 do that, (for, if I should 


&> Whom should I weet but ſuch 
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Should be, en o&rits nous ne ſavons pas 
qui C'eſt. 

«> As it should ſeem, @ ce qu'il 

aroit. Ws 

SHOULDER, S. Saule, (in fortifi- 
cation) c'eſt un retranchement qu'on 
oppoſe aux ennemis; epaulement. 

To have good broad shoulders, avoir 
ls Epaules larges, avoir ile bonnes epaules. 

* + Over the left shoulder, (the 
wrong way) * Þ du cote que les Suijſes 
portent la hallebarde , du cot“ gauche. 

P. One sboulder of mutton thruſts 
down another, P. en mangeant Lappe 
tit vient. 

This horſe's shoulder is out of 
joint, ce chival eft paul. 

Shoulder-bone, «er $houlder-blade , 
Pos de Pepaule , Pomcplate. 

A shoulder-piece, epaulifre, armure 
Tepaule. | 

A shoulder-belt , un baudrier. 

Shoulder-knot, S. un nœud de ru- 
bans, cu le moire, on de cordons d'une 
certaine couleur, que les valets de pied 
portent ſur Fepaule gauche, & qui fait 
une partie de leurs livrees , epinglettes, 
couleurs. 

To SHOULDER, V. AR. (to lay 
on the $houlders) mettre ſur Vepanle , 
ou ſur les Epaulcs, 

Shoulder your musket, (a military 
command) mouſquet ſur 'epaule. 

To shoulder up a burden, mettre 
un fardeau ſur les epaulcs. 

To shoulder one up, (to bear one up) 
Epauler quelqu'un , Tappuyer , Paſſiſter. 
To $houlder-{quat a horſe , (to 
ſprain his shoulder, or put it cut of 
joint) epauler un cheval. 

Shouldered, Adj. Ex. Bread-shoul- 
der'd, qui a les epaules larges. 
Shouldering, Adj. Ex. A shoulder- 
ing piece, (in Architecture) un me- 
dilon. 

SHOUT, S. cri, acclamat ion. 

To SHOUT, V. N. crier, faire des 
cris, ou des acclamations. 

Shouting , S. cris , acclamations. 
SHOW, Oc. P. Shew, Oc. 
SHOWER, S. une ondée, ou guillte, 
une pluie ſouduine. | 

A little shower, une ondee qui paſſe 
bientot. 

To SHOWER, (or toshower down) 
V. N. pleuvoir d verſe. 

* To shower, V. Act. (to pour thick) 
faire pleuvoir. 

* They shower on his shield a rat- 
tling war, ils font pleuvoir ſur ſon 
bouclier une grele de fleches. 

Showery, Adj. Ex. Showery weather, 
un tems d greſſes pluizs. 


to shred, ba. he, coupe menu. 

Shreds, S. (of cloth) cenpens ou 
reſtes de drap. 

Parchment shreds, conpures de par- 
chemin. 

To SHRED, V. A. (to cut ſmall) 
hacher , couper menu, couper en petic; 
morceanx. 


Truly we don't know who — 


SHRED, Adj. or cut ſmall, (from | 


SHR 


To shred boughs of trees, dia- 
guer, tbrancher les arbres, 

Shredding, S. Taction de bicker, &c. 
V. Shred. 

To SHREEK, V. To shriek, e. 

SHREW,, S. (or ſcold) une grox- 
deuſe, une querelleuſe, une criailleuſe , 
une mechante femme, une diableſſe. 

C2 Shrew-mouſe, (a kind of field 
moule) muſaragne. 

SHREWD, Adj. (sharp or cunning) 
adroit, fin, ſubtil , ruſty 

He is a Shrewd man, c'eſt un adroit, 
ou un fin homme. 

To give one a shrewd (or ſmart) 
anſwer , Faire une reponſe ſubtile, ve. 
pondre ſubtilement. 

A shrewd (or ticklish) buſineſs, 
une affaire chatouilleuſe, ou delicate , 
o il et mal aiſt de ſe bien gouverney. 

A $hrewd (or Ill) turn, un mechant 
ou un wilain tour. 

«> He had a shrewd (er tough) 
bout of it, cela iui a fait bien de 1a 
peine. 

Shrewdly, Adv. (cunningly) adroi- 
tement , ſubtilement. 

lt was shrewidly ſaid of him, 
il dit fort pertinemment. 

l shrewdly (er very much) 
ſuſpect it, je le crains fort, je wen 
doute fort, 

Shrewdneſs, S. adreſſe, ſubtilitE. 

SHRIEK, S. cri. 

To SHRIEK, V. N. crier, jetter 
des cris. 

Shrieking, S. cris, [ation de jetter 
des cris. 

SHRIEVALTV, F. Sheriffalty. 

SHRIFT, S. (auricular confeſſion) 
confeſſion auriculaive , du verbe to 
shrive, fuire ſa confe//ioq d un protre. 

SHRILL, Adj. aigre, grele, pergant, 
aigu, glapiſſant. 

Ex. A $hrill voice, une voix aigre, 
grele, ou pergante. 

Shrilly , Adv. Ex. To ſpeak shrilly, 
avoir un ton de voix aigre, grile, & 
Per ant. 

hrilneſs, S. ton aigre, grele, ou 
gant. 

SHRIMP, S. (a little ſea-fish) che- 
vrette, petit poiſſon de mer. 


a> Shrimp, (alittle fellow, a dwarf) 


un petit homme, un nain, un bout 
d' homme. 

SHRINE, S. (that which contains 
the body, or relick of a ſaint) chaſſe, 
ou reliquaire , o# Pon montre des reliques 
d travers une glace; Ceſt auſſi une 
tombe 61 les pelerins font leurs devot ions. 

To SHRINK, V. AR. faire retirer, 
diminuer , retrecir , racourcir. 

To shrink, V. N. Je retirer, ſe res- 
ſerrer, ſe retricir, ſe raccourcir, 

A ſtuff that shrinks, (ae qui fe 
retire. 

* My money begins to shrink , mon 
argent commence d Ven aller, à baiſſer, 

u à diminuer. 

To $hrink (er quake) for cold, 
tear, trembler de froid, ou de pcur. 

* To shtrink from a man's defence, 


e 
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elqu'un. ' 

* He shrunk a little at firſt at the 
horror of the aſſaſſination, il ent tout 
d'un coup de Phorreur pour Faſſaſtnat, 
Paſſa/ſmat lui fit d' abord quelque peine. 

* To shrink in the wetting, (to 
shrink under the weight of misfor- 
tunes) ſuccomber ſous les malheurs, 

* Our ſpirits are apt to shrink at 
the thoughts of death, notre eſprit a 
naturellement de Phorreur pour la pen- 
ſte de la mort. 

A shrinking up of the ſinews, con- 
traction, retreciſſement des ners, con- 
vulſion = ty / 

hrinking, Adj. qui ſe retire, ou ſe 
raccoutcit, &c. V. To Shrink.” 

The shrinking shrub, (or ſenſitive 
plant) la ſenſitive, plante. 

Shrivalty, 8. V. Sheriffalty. 

T To SHRIVE, V. N. (or confeſs) 
ſe confeſſer. 

Shriving, S. (or shrift) confeſſion. 

To SHRIVEL, V. N. (or wrinkle) 
ſe rider. 

To SHRIVEL, V. A. rider. 

Shrivelled, Adj. ride. 

SHROUD, . Shrowd. | 

SHROVE-TIDE, S. (or carnaval) 
le carnaval. 

Shrove-tueſday, S. mardi-gras. 

SHRO WD, S. (ſuch as a dead body 
is lapt in) drap mortuaire. : 

1 Shrowd ( or shelter) couvert , 
abri. 

Shrowd, ( in fortification ) defenſe , 
ouvrage de fortification. 

a> Shrowds of a ship, baubans. 

To SHROWD, v. AR. (to cover) 
conurir, cacher. | 

To shrowd (or shelter) 
mettre d couvert, ou à Fabri. 

To shrowd one's ſelf, V. Refl. /e 
couvrir , ſe mettre d couvert. 

Shrowded, Adj. couvert , cache, &c. 
V. To shrowd. 

SHRUB, S. (or little tree) arbriſſeau. 

A shrub (or shrimp ) un petit 
homme , un bout dhomme, un nain. 

To SHRUB, V. Act. (or cudgel ) 
one , + gourdiner , battre , roſſer quel- 

uun, 

Shrubbed, Adj. gourdine, hattu, rofſ#. 

Shrubby, Adj. plein d'arbriſſcaux. 

To SHRUG, V. N. (or to shrug up 
one's Shoulders ) V. Act. (to shrink 
them up) hauſſer, lever les Epaules. 

SHRUNK, Adj. (shrunk in) retire, 
diminus, N. To chrink. 

My heart is shrunk (or oppreſ- 
ſed) with grief, ai le cœur ſerré de 
douleur. 

To SHUDDER, V. N. (or shiver) 
Friſſonner, trembler. 

o SHUFFLE, V. Ad. meler, battre. 

Ex. To shuffle the cards, mdler , 
ou battre les cartes. 

* To shuffle (or shift) one off, /e 
de faire de quelqu'un , le renvoyer , 
Pecondujre. 


* To shuffle OFF a buſineſs, gau- 


couvrir, 


fe tenir à Pcart lors qu'il Fant defendre 


_— 
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chir , trouver des biais pour eluder une 
affaire. 5 

* To shift (or shuffle) off a fault to 
another, rejetter une funte ſur un au- 
tre, Sen decharger ſur lui. 

* They shuffled off the matter as 
well as they could, ils ſe ſont tirds 
Paffaire le mieux qu'ils ont pu. 

To shuffle, V. N. (to dodge) gan- 
chir , aller pas droit, ruſer, ſe ſervir 
de ruſes, chercber de faux-fuyans , uſer 
de Fuites. 

Shuffled , Adj. meld, battu, &c. P. 
To shuffle. 

Shuffler, S. un Fourbe, un mal-hon- 
nete homme, un homme qui gauchit , 
ou qui ne va pas droit, un homme qui 
ruſe , &c. 

Shuffling, S. (the shuffling of cards) 
Paction de mtler, ou de battre les cartes. 

&> Shuffling (or shifting) ruſes , 
detours, conduite peu ſincire, faux- 
Fuyans , fuites, 

Shuftling, Adj. Ex. A shuffling fel- 
low, un fourbe, &c. V. Shuffler. 

. Shufflingly, Adv.en biaiſant, en fourbe. 

To SHUN, V. A. (or avoid) eviter, 
fur, 

Shunned , Adj. eit“, &c. 

— S. Faction d'&viter, &Cc. 

t To SHUNT, (a country - word 
for to shove) Y. To shove. 

Shut, Adj. Ferme, &c. V. To shut. 

ed get shut of a buſineſs, (to rid 
one's ſelf of it) ſe tirer, ſe debaroſſer 
d'une affaire, Sen depttrer. 

* To get shut (or rid) of one, fe 
defaire , ſe debaraſſer de quelqu'un. 

* To get shut of the prejudices of 
education, ſe depouiller, ſe defaire des 
prejuges de Peducation. | 

To SHUT, V. AR. fermer. 

Ex. He shut the door upon me, #1 
ma fu m la porte au net. 

To shut IN, enfermer. 

To shut one OUT, fermer la porte 
à quelqu'un, Pemptcher d'entrer. 

o shut UP shop, Fermer boutique. 

&> To shut (or join) two pieces 
of red hot iron togetber , corroyer deux 
morceaux de fer chaud. 

To shut, V. N. fermer , ou /e fermer. 

This door does not shnt cloſe, cette 
porte ne ferme pas bien. 

Shutter, S. volet de fenetre. 

Shutting , S. Faction de fermer, &c. 
F. To shut. 

Ihe shutting of the day-light, 
le crepuſcule , Pentre-chien & loup. 

SHUTTLE, S. (a weaver's shuttle) 
une navette de tiſſerand. 

* + A shuttle, a shuttle-headed (or 
giddy-headed) fellow, un éteurdi, un 
cer vues. 

SHY , Adj. (er reſerved ) reſerve , 
retenu, froid. 

She is very shy, (or coy) ele eſt 


fert retenue, ou fort riſervute, elle fait | p 


la prude. 
To look shy upon one, Faire, ou 

battre froid d quelqu'un. 
He is very shy of me, 


il m'tvite | etoffe. 
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tant qui] peut, il me Fuit, il ſe cache 
de mor, | 
ke was ſomewhat shy, il ſe ft 
un peu tirer Voreille. 
To be shy of unuſual words, 
eviter les termes qui ne ſont pas autori- 


ſes par Puſuge. 


Ashy man in things of nothing, 
(T a fir politick-would be) un my/te- 
rieux, ut homme qui fait myſtere d'un 
rien, 

SHYMAR, F. Samar. 

SHYNESS, F. Shineſs. 

SIBILATION, S. (or hiſſing) Me- 
ment. 

SIBYL, S. (a propheteſs among the 
antient heathens) Sibylle. C'eſt auſſi un 
nom de femme. | 

Sibylline, Adj. qui appartient & la 
Sibylle, ou @ ſes predictions. 

SICCITY, S. (a term uſed in Phi- 
loſophy for drinels) /tchereſſe, aridite. 

SICE, S. (the hice- point at dice) 
le fix, au jen des des. 

SICK, Adj. malade , indiſpoſe , qui 
ſe porte mal, qui a du mal. 

A flick man, un malade. 

A ſick woman, une malade. F 

Sick at heart, or heart-fick , qui a 
un mal de cœur. 

To be ſick (or weary) of a thing, 
ttre ſoul, etre las, ou dfgouts de quel- 
que choſe. 

* J am fick of this troubleſome , 
ungrateful world, je ſuif las de ce mon- 
de facheux & ingrat. 

* His fancy fell ſo ſick upon't, cela 
Pen degouta i — 

* + To be lick of the ſimples, 
be filly) tre fort ſimple, ou niais. 

The ſick, S. les malades. 

To SICKEN, v. N. (to fall ſick) 
tomber malade, tomber en laugueur. 

Sickish, Adj. qui ſe porte un peu mal, 
qui eſt un peu indiſpoſe, 

SICKLE, S. (or reaping-hook) une 
Faucille , pour couper le bled. | 

Sicklineſs, S. peu de ſante, diſpaſi- 
tion q etre malade. f 

SICKLY, Adj. maladif, malſain , 
ſujet a ttre malade , malingre. : 

A ſickly time, un tems de maladie. 

Sickneſs, S. (or diſeaſe) maladie, 
mal, indiſpeſition. 

&> The green - ſickneſs, les piles 
coulenys. 

©> The falling - ſickneſs, le haut 
wal, le mal caduc, Pepilep/i". 

The ſickneſs or great- ſokneſs , 
(the plague) la peſte , la contagion. 

Stele, F. Shickle. 

SIDE, S. cot“, flavc. 64 

To have a pain in one's fide , avozr 
mal de cot. 1 

To walk by one's fide, marcher a 
cots de quelqu'un. g 

a> Side Tor . any thing) coté, 
art, partie, ent. 

On that fide , de ce coté-ld. | 
The right fide of a ſtuff, le cotd de 
[endroit d'une Gtoffe , Vendroit dune 
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On the other fide, d'autre part, 
>ailkenrs. 

On the other fide the water, de Paw- 
tre cots de bau, de dela Peau. 

On this fide the Rhine, au d-ga, ou 
en drga du Rhin, pay dega le Rhin. 

On both lides, des deux cotes, d'un 
cots £& d' autre, d'une par: & d' autre. 

* Side (or party) coté, parti. 

I am of neither fide, je ne ſuis d' an- 
cun cot, on Paucun parti. 

To take one's fide, ſe mettre, /e 
ranger du cots de quelqu'un , prendre 
ſon parti. 2 

Side (o line of conſanguinity) 
cots , ligne de paryente, 

The bed-lide, la ruelle du lit. 

&> The water-ſide, le bord de Peau. 

The ſea-ſide, le bord, ou le rivage 
de la mer. 

&> The ſide of an hill, le penchant, 
eu la pente d'une colline. 

A fide or page, une page. 

To ſpeak on one's fide or behalf, 
parier en faveur , parler @ Pavantage de 
quelqu'un. gs: 

I give it on your fide, Je juge en 
votre faveur , ou je vous donne gain 
de canſe. 

The trial will go on his fide , 
il P-mportera, ou aura gain de cauſe. 

(o beat one's ſides , battre quel- 
wun , le roſſer. 

A ſide-ſaddle, ſelle de femme. 

The ſide-bars of a ſaddle, les bau- 
des d'une ſelle. 

The ſide-boards of a tub, les dou- 
wes d'une cuve. 

The fide-beams of a printer's preſs, 
jumelles de preſſe d' imprimeur. 

The ſide-Iining of a shoe, ailette de 
ſoulier. 

A ſide-board table, buffet. 

Side-face, tete de profil. 

Side- man, F. Queſt- man. 

A ſide-wind, un vent de cofd. 

To go or fail with a ſide- wind, aller 
& la bouline, beuliner. 

A ſide-blow, un coup de revers. 

Sideling, fide - long, ſide- ways, or 
ſide- wiſe, Adv. ( ailant ) de cote, de 
biais\, obliquement , de travers. 

I paſſed gently and ſideling, Je paſſai 
louce ment à cot“. 

To SIDE with one, or a party, V. 
N. ſe mettre, ou ſe ranger d'un cots, 
prendre un parti, Sintereſſer, entrer dans 
un parti, ſe joindre. 

SIDELAYS, S. (a term of hunting, 
dogs that are let flip at a deer as he 
paſſes) relais. 

Side-long, V. Side-long, ſous ſide. 

Side-men , F. Queſt-men. 

SIDER,- V. Cider. - © - 

Sidereal year, S. Tanne ſolaire, qui 
eſt de 365 jours, 5 heures, & 49 min. 

Sideways, V. ways, eu ſide. 

Siding, S. acid de prendre parti , 
Kc. F. To ſide. | 

I fear his ding with them will be 
a great blow to us, Je crains que leur 
jonction ne nous ſoit Fatale. 


; 


| 


SID SIG 


t SIDLE, Adv. Ex. To go 
{idle (to waddle) marcher de guinguois. 
SIEGE, S. (laid to a town) ge. 
To lay the liege before the town , 
mettre le /ikze devant une place, Paſſicger. 
A ſiege or purging ſtool, /e, 
d'une perſonne qui a pris medecine. 

SIEVE, S. un crible. 
A meal ſieve, un ſas. 


ou de ſas. 

The fieve - like bone of the noſe, 
Pos cribleux. 

To SIFT, V. AR. cribler , paſſer au 
crible. 

To ſift (to pump, or ſound) one, 
ſonder quelgu un, tucher avec cſprit de 
decouvrir ſon ſentiment, ou ce qu'il a 
dans le ceur , lui tirer les vers du nez. 

To lift (to ſean, to examine) a 
buſineſs , * cribler , * ſaſſer une affarre, 
ia bien examiner , la bien diſcuter. 

To ſift OUT a thing, tacher de de- 
couorir une chyſe, la rechercher, en 
faire une exucte recherche. 

Sifted , Adj. crible, &c. F. To ſift. 

 * Sifted OUT, deconvert. 

Sifter , S. cribleur. 

Siftings, S. Paction de cribler , &c. 
P. To ſift. 

* A lifting OUT, exacte veeberche. 

gSifting (that which is ſifted out) 
criblures. 

SIGH, S. ſcuvir. 

To SIGH, V. N. ſoupirer, jetter, 
ou Faire des ſoupirs. 


ſoupirer. 

Sighing, Adj. A fighing lover, un 

3 „celui qui ſoupire pcur quelque 
elle. 

SIGHT, S. (from to ſee, one of the 
five ſenſes) vue, un des cing ſens. 

sight, (the act or ficulty of 
ſeeing) vifion, action ou Facults de voir. 

What part of the eye does the fight 
reſide in? en quelle partie de ['&il ſe fait 
la viſion? 

«> Sight, (the organs of the ſight, 
the eyes) la due, Vorgane de la vue, 
les yeux , les regards. 

lealant to the ſight, agreable à la 
Vue, 

To loſe {ht of a thing, (to ſee it 
no more) perdre de vut᷑ une choſe , ceſſer 
de la voir. 

Death is before my fight, la mort /e 
preſente a ma wut , Ou d mes yeux. 

In the fight of the whole world, 
a la wye de tout le monde, ou à la 
face de toute la terre. 

To pay at light, payer d ont, d 3 
jours de wn? , 4 20 jours, Cc. Termes 
de marchands. 

To know one by ſight, connoitre 
quelqu"un de vue. 

Sight (er shew) ſpcdacle, choſe 
remarquable a voir, ccup d'e#1l. 

Ihe knight was ſurpriſed at the 
firſt Gght or proſpect of the shew, 
le premier coup d' il du ſpectacle ſurprit 
le chewvalier. 


What a contemptible and beaſtly 


A ſieve-maker, un faiſeur de cribles,” 


Sighing, S. ſoupirs, ou Faction de 


SIG 


fight a drunken man is? quel objet nd. 
priſable & brutal eft. un homme dan, 
['yoreſſe ? 

1 5 The ſight-hole of a croſs-bow , 
or the ſight of a gun, le guidon d'une 
arbaltte, ou d'un ff. 

To come in ſight, pareztre, ſe 
Faire voir, ſe produive. 

He never comes in my fight, ze xe 
le vois jamais. 

At the firſt ſight, or at firſt light, 
a la premiere out, dabord, au premier 
aiord. a 

l was never out of his ſight, 1 
ne ma jamais perdu de unt, J'ai tou- 
ours été avec lui. 

ke cannot abide me out of his 
light, il ne ſauroit vivre ſans moi. 

le flies your fight, il vous 
Fuit , il Fuit votre compagnie , il vous 
Evite. 

&> Get you out of my fight , 6tc2- 
= de devant moi, que je ne Vous Veye 
plus. 

C2 To vanish out of fight, diſpa- 
roitre. 

* To have a thing in ſight cr pro- 
ſpect, (to aim at it) avoir une choſe 
en vi, ſe la pogy pour objet. 

Sighted, Adj. Ex. Quick - lighted, 
qui à bonne wut, qui a des yeux per- 

ans, f 

* Quick-lighted (or quick - witted ) 
clair-voyant , claire, peattrant. 

Short-ſighted, quia courte wut, dans 
le propre & dans le figure. 

im-{ighted , qui a la out trouble. 

Sightleſs, Adj. (or blind) aveugle. 

Sightly, Adj. (or handſome) beau, 
bien-futt, 

SIGN, S. (token or mark) Agne, 
marque, indice, apparerce, preſage. 

To make figns to one, Faire figne d 
quelgu'un. 

I could not forbear to give him 
broad figns , that Je ne pus 
m'empecher de lui faire connoitre, 
que 

Sign (or foot-ſtep) trace ou ver- 
tige. 

The ſign (or repreſentation) of the 
crols , le ſigne ou la repreſentation de la 
croix. 

&> Troth , little ſign on't, ſays 
other , vraiment, il y paroit peu, dit 
| [autre. 

A ſign before a door, une enſei- 
gne de maiſon. 

The twelve ſigns of the zodiac, 
les douze fignes du zcdiague, les douze 
maiſons du ſoleil. 

A lign manual, ſeing , ſignature. 

To SIGN, V. Ad. /izner , mettre 
ſon nom d quelque &crit. 

* To ſign and ſeal, (to engage or 


imbark in a buſineſs) Sengager, Ven- 
barquer dans * afaire. 
o ſign, V. N. (to make ſigns) to 
one, faire ſigne d quelqu ur. 
Signal, Adj. (great, remarkable, 
famous) rnit, beau, confiderable . 


remarquabie, grand, inſigne , eclattan-. 
Signal, 8. /igmal. 


Ex. 


- la comdidie. 


SIG SIL 


Ex. To give the ſignal for the fight, 
donner le ſignal pour combattre. 

To SIGNALIZE, V. AQ. naler, 
rendre remoyquable, 

To ſignalize one's ſelf, ſe fignaler. 

Signalized, Adj. nal. 
e » S. (or hand) /ignature , 

eing. 

Signature, (amongſt printers, 
a letter of the alphabet to mark a 
Sheet) /iznature, en termes d'impri- 
meur. Par exemple, la premicre feuille 
eſt marquee A, la ſeconde B, & ainh 
de ſuite. 

Signed , Adj. (from to ſign) fiend. 

A blank figned , un blanc-/igne. 

SIGNET, S. ( the King's private 
ſeal) cachet du Roi. 

A letter under the King's ſignet, une 
lettre de cachet, 

Significance or ſigniſicancy, and ſi- 
gnificantneſs, S. (emphaſis or energy) 
enphaſe, energie. | 

Significant, Adj. (expreſſive or em- 
phatical) emphatique, qui a de em- 
phaſe , fort energique, qui exprime bien 
ce quou went dire, We ſay alſo, ,. 
gnificative in the ſame ſenſe. 

Significantly , Adv. emphatiquement, 
d'une manitre expreſſeve. 

Signification , S. (meaning) fgnifica- 
tion, ſens. 

To SIGNIFY, v. AR. (or mean) 
fegnifier , avoir un certain ſens. 

Io lignify (or declare) fggnifier, 
notifier , declarey , faire connoitre. 

2 To ſignify (or notify in courle 
of law) fegnifier , faire fignification , no- 
tier pay procedure de juſtice. 

«> To lignify , (to preſage, to be 
a ſign of) figniffer , denoter , preſager , 
mar quer, etre figne de quelque choſe. 

. „ ee Adj. fignifit, &c. V. To 
gnify. 

Signifying , S. fgniffcation , action 
de fignifier, &c. V. To ſignify. 

SIGNING, S. Faction de fegner, &c. 
F. To fign. | 

+ To SIKE, V. N. (for to ſigh) 
ſoupirer. 

D + SIKER , Adj. (or ſure) fur, 
certain, aſſure. 

D + Sikerly , Adv. aſſurement, cer- 
tainement. 

Sile, S. le fonds, la vaſe, d'un tang, 
on d'un canal. 

SILENCE, S. (peace, ceſſation of 
noiſe , or of ſpeaking) filence, paix. 

Silence there, qu'on faſſe filexce, 
aix-ia. 

To break ſilence, rompre le Flence, 
commencer à parler. | 

To put one to ſilence, 3mpoſer fence 
a quelqu'un , fermer la bouche d que!- 
qu un, le faire taire. 

To SILENCE, V. Act. impeſer f- 
lence, faire filence , faire taire, fermer 
la bouche @. 

I ülenced him, er put him to a non- 
plus, je le fis taire , ou Je lus fermai 
la bouche, 

To ſilence the 


SIL.- 


K 


To ſilence or ſuſpend a churchman, 
3 ou ſuſpendre un homme de. 
gliſe. | 
5 Silenced, Adj. 2 qui Ton a impoſe /i- 

nee. 

Silencing , S. Faction d'impoſer filence, 
&e. V. To ſilence. n 

Silent, Adj. (that holds his peace 
filentieux, taciturne, qui garde le fi- 
lence , = ſe tait , qui ne dit mot. 

Be ſilent, taiſez-vous, ne dites mot. 

Silent, (husht, peaceful, with- 
out a noiſe) tranquill-, paiſible , on il 
n'y a point de bruit. 

* By ſilent ſteps, (inſenſibly) in- 
* » imperceptiblement , peu- 

pen. 

Silently, Adv. (without noiſe) ſans 
dire mot, 6 la ſourdine, ſans bruit , dou- 
cement. 

Silentaeſs, S. tranguillité, repos, fi- 
lence , nulle reponſe ni de vive voix ni 
par écrit. 

SILER T, F. Cilery. 

SILK, S. ſeye. 

Raw or wrought ſilk, ſoie crue ou 
appreitee. 

Silk-ſtockings , has de ſoie. 

Silk, or ſilk-ſtuff, ſoie, ou &toffe 
de fore. 


A filk gown oy petticoat, une robe, | /# 


ou jupe d: ſoie. 

M2 Silks, (ilk-wares 
chandiſes de ſoie. 

A tilk-man , un marchand de ſoie. 
A filk-weaver, un ouvrier cn ſoie. 
Silk-throwſters, tordeurs de ſoie. 
Silk-dyer, teinturier en ſoie. 

Silk-worm, ver © ſoie. 

Silken, Adj. (of ülk) de foie. 

SILL, S. (or threshoid) ſcuil. 

SILLABUB or ſillibub, S. ſcrte dr 
boiſſon compoſte & rafraichiſſunie , qui 
47 fait avec du lait, & d'autres ingré- 

gens. 

* 'That fine diſcourſe is but a filli- 
bub, (or a florid, frothy, and empty 
diſcourſe) ce beau diſcours n'eſt que de la 
crime foutttte. | 

Sillily , Adv. ſottement , niaiſement , 
ſans eſprit. 

Sillineſs , S. ſottiſe, niaiſtrie, ſimpli- 
eit“, badaudlerie. 

SILLY , Adj. (ſimple, foolish) fun- 
ple, ſot, niais, ridicule, neuf, badaud. 

A filly look or countenauce , ms. vi- 
ſage niais, une mine niaiſe , un ſot vi- 
ſage, une ſotte mine. 

A filly man, wn /ot , un niais, un 
badaud , une bete. 

A olly woman, une ſotte, une niaiſe. 

A lilly thing, «ne ſortiſe, une 
＋ coyonnerie. 

Silly doings, des ſottiſis, des niat- 
ſeries. 

SILT, S. (dirt or filthineſe in a ri- 
ver) vaſe , fange , bourbc. 

The land-floods drive away the filt | 
the tides bring with them, es torrens 
entrainent la vaſe que les marees portent. 

Silted , Adj. (choak'd up with ſilt) 


„ Soyerie , mar- 


* 
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SILVER, S. (a fort of metal) ar- 
gent, ſorte de metal. 

Quick-filver (or mercury) vif ar. 
gent, mercure. 

«> Silver , or filver coin, argent, 
monnoye dargent. 

Silver-wire, argent trait. 

Sflver-foam , litharge d argent. 

To do a thing over with filver, 
argenter quelque choſe, la couvrir de feuil- 
les da gent. 

A ſilver-ſmith, un argentier. 

A ſilver-hilted ſword , une hee @ poi- 
gnee d'argent. 

Silver-lace, dentelle d'argent. 

A filver-plate or ſpoon , une aſſiette, 
ou une cuiller d' argent. 

Silver-mine , mine dargent. 

Silver-ore, or ſilver in the ore, mine 
d' argent. | 

Silver-ey'd, V. Wall ey'd. 

Silver-thiſtle, (a plant) achante, ou 
branque urſine, plante. | 

Silver-weed or white tanſy , argentt- 
ne, plante. 

To SILVER over, V. Act. argenter. 

Silver'd over, Adj. argent. 

To SIMBER, F. To ſimper. 

SIMILAR or ſimilary, Adj. (of the 
ſame nature, a word uſed in Anatomy) 
milaire, hom:gtne, de meme nature. 

SIMILE, S. (-r compariſon) compa- 
raiſon , ſimilitude. 

&> Simile (or example) exemple. 

Similitude , S. (or ſimile) fimilitude, 
comparaiſon. 

Similitudinary , Adj. qui regarde une 
fimilitude , ou qui eſt exprimè d la ma- 
niere d'une fimilitude. ; 

SIMITAR, S. (a broad kind of 
ſword) un cimeterres ſorte de ſabre. 

SIMNEL, S. (a fort of cake) ga- 
teau, ou tourte de conſitures. 

To SIMON, V. AR. (to give or 
join with maſtick) maſt quer. 

Simoniacal , Adj. (done by ſimony) 
ſemoniaqus, fait par ſimonie. 

Simoniacally , Adv. par fimonte. 

Simoniack , or ſimoniſt, S. (one 
guilty of fimony) un ſimoniaque. 
SIMONY, S. (a trade of ſpiritual 
things) monie. ; 

To SIMPER, V. N. (or ſmile) ſon- 
rirt. ; 

To ſimper upon one, ſourire & quel- 
qu'un, regarder quelqu'un avec un vi- 
ſage riaut. | = 

07> To fimper , (to begin to boil, 
as the pot does) fremir , commencer & 4 


| bouillir. 


Simpering , S. ſo:ris , ou Padtion de 
ſourire, &c. . To fim per. 

SIMPLE , Adj. (not compound n- 
ple, qui n'eft pas com peſt᷑. | 

Simple, (bngle , not double) 
ſimple , ſeul, unique, qui n'eſt pas dou- 


e. 

Simple, (innocent, harmleſs) 
fimple , ingenu, ſans malice, innocent, 
ſans diguiſemen t. 

Simple, (filly , foolish) imple, ſot , 


play-houſe , interdire | 


plein de vaſe, bourbeux , Fungeux. 


{ niais, ridicule. 
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A ſimple thing, une ſimplicit#, une 


ſottiſe, une bagatelle. 


A imple fellow, un homme ſimple, 


un ſot, un badaud , un innocent. 
The ſimple, S. 
people) les fimples. 


herbes médecinales. 


Simpleneſs, S. (or ſillineſs) /implicite, 


ſottiſe, niaiſerie, bitiſe. 


Simpler or ſimpliſt, S. (one that has 
skill in ſimples) celui qui connoit les 


fſimples, un botaniſte. 


Simpleton , S. (a filly man) an hom- 
me ſimple, un ſot , une bete, un badaud, 


mm nas. 


A ſimpleton or filly woman, une niai- 


fe , une ſotte. 


Simplicity, S. (ingenuity) ſmplicite, 


narvete, ingenutte. . 
Simplicity (or ſillineſs) fmplicit , 
betiſe, ſotliſe, faute deſprit , niaiſeric. 
Simpling, S. Ex. To goa ſimpling, 
(or gathering of limples 
aller cutillir des fimples. 
Simpliſt, V. Simpler. 


Simply, Adv. (er fillily) Jottement , 


ſans eſprit. | 

lle levks ſimply upon't, i eff 
tent decontenanc, il paroit tout dicon- 
certe. 
07> Familiar dialogues look ſome- 
whit ſimply in print, les dialogues Fu- 
miliers paroiſſent un peu ridicules quand 
ils ſont imprint. | 

SIMULACRE, S. (cr image) mu- 
lacre, image, repreſentation en pein- 
ture ou en ſculpture. 

SIMULATION, S. (or diſſembling) 
d ili mulat ion, feinte, dtguiſement. 

Simulator, and diſſimulator, S. (qui 
different) un fmuiateur eſt celui qui 
feint des vertus qu'il n'a pas; & un 
difſenulateur , Cel celui qui cache des 
vices dont il eſt atteint. 

SIN, S. (a tranſgreſſion of the Di- 
vine law) peché, tranſgreſſion de la loi 
Divine. 

A fin offering, une offrande pour le 
pecbe. 

&> A ſin , (fault or crime) prche, 
Faute , crime. 

To SIN, V. N. (to tranſgreſs God's 
laws) pecher, tranſgreſſer la loi Di- 
vine. 

To ſin, (to commit a fault) p& 
cher, Fuillir contre quelque regle. 

SINAPISM, S. (an outward medi- 
cine of muſtard- ſeed, c.) inapiſine, 
remede exterieur. 

SINCE , (Prep. and Adv. of time 
depuis, depuis que. 

Since his death, depuis ſu mort. 

Since the beginning of the world, 
depuis le commencement du monde. 

That happened ſince , cela veſt paſſe 
depuis, ou depuis ce tems-la, 

hat became of him ſince ? gu'e/t- 

il devenu depuis? ö 

Some days fince , depxis quelques 
Jours, | | ; 

How long fince was it done? 
combien a- il que cela geſt fait? 


(the weak ſort of 
Simples, (phyſical herbs) les im ples, 


her boriſer, 


8IN 


de cela? 
long- tems. 


peu, i n'y 


a pas long-tems. 
A while ” , # y a quelque tems. 


annees. 


ans qu'il eſt mort. 


dit, ou que je {ai appris. 


pas quatre jours. 
SINCE, Conj. (whereas) puiſque. 
Since 'tis ſo, puiſque cela eft ainſi. 
c&re, honntte , qui n'eſt point diſſumul, 
veritable, franc, ſans artifice. 
| Sincerely, Adv, fincerement „ avec 
Ancerité, avec franchiſe, de bonne foi , 


ſans di//imulation , franobement, 
| Sincereneſs or ſincerity , ( candour) 


| 


8. * u Franchiſe , candeur-, bon- 
ne foi. 

The whole affair turns and depends 
on the ſincerity or infincerity of our 
allies , toute cette affaire ronle ſur la bon - 
ne, ou mauvaiſe foi de nos allies. 

SINE, S. (a perpendicular from one 
extreme of an arch of a circle to ano- 
ther) nu * de geometrie. 

E-CUR „S. (a benefice with- 
out cure of fouls) be&nefice imple, ou 
qui n'a point charge d'ames, benefice a 


* ton ſure. 


INE W, S. (or nerve) un nerf. 
Money is the ſinews of war, 
Pargent eſt le nerf de la guerre. 
SINEWY, Adj. (full of finews) ner- 
venx, Fu de nern. | 

SINFUL, Adj. (from lin) criminel, 
fort x ge 

8 pleaſures, des plaifirs crimi- 
uels. - 
A ſinful nation, une nation Fort cor- 
romput , ot le crime regne. 

A ſinful man, un grand pecbeur. 
To mend one's ſinful life, changer 
de vie, Samender. 

Sinfully, Adv. Ex. To live ſinfully, 
vivre dans le pech, dans la corruption, 
dans le crime. — 
Sinfulneſs, S. corruption. 

To SING, V. Act. chanter. 

To ling an air of the opera, chan- 
ter un air de opera. 

To ſing one aſleep, endormiyr quel- 
qu un en chantant. 

* To ling, (a poetical term for to 
praiſe) chanter , cetbrer , loutr , publier 
les louanges. 


To SINGE, V. AR. flamber , paſſer 


legerement par deſſus la flamme. 
Ex. To ſinge a capon, flamber un 
chapon, 


&> To ſinge one's clothes, bruler 
Son habit, le bruler legerement, ou en 
paſſant. 


Singed , Adj. flawbt, &c. V. To 


linge. 


How long is it ſince? combien y a«t-il 
Long ſince, or long ago, il ya 


ot long ſince, d:ynifrement, depuis 


Many years ſince, il y a pluſieuys 
He died ſome years ſince, il y a deux 


This is the third day fince I heard of 
it, il n'y a que trois yours qu'on me Pa 


It is not four days ſince, il ny a 


SINCERE, Adj. (true or honeſt) /in- | flec 


a. 


—_—__— 


SIN 

SINGER, S. (from to ſing) char- 
teur, chanteuſe, 

Singing , S. chant, ou Pattion de 
chanter. 

The ſinging of birds, le chant des 
oiſeaux. 

«> Singing, (vocal muſick) muſique 
de voix, concert, harmonie. 

Singing, Adj. Ex. A ſinging-man, 
un 1 . c 

A ſinging-boy, (in a quire) un en- 
Fant de «+. "wag ww) 

A linging-place, (in a Roman church 
or chapel) jub#, Subſt. Maſc. 

Singing of plalms, S. le chant des 
pſeaumes. 

Singing, (hifling, as an arrow, 
a ſpear, Qc.) qui ie, en parlant d'une 
he, d'un javelot, Ce. 
— Singing, (From to ſinge) qui 


ambe. 

SINGLE, Adj. (ſimple, alone) im- 
ple, ſeul. 

A lingle game, une partie ſimple. 

His fingle teſtimony, /a ſeule depo- 
ou ſon ſimple temoignage. 
ngle or unmarried man, un hom- 
me qui neſt point marie. 

A lingle woman, une fille ou femme 
qui neſt point marite. 

A ſingle life, celibat, la vie d'un gar- 
gon, ou d'une fille, (tat oppoſe d celui 
du mariage. 

To live ſingle, vivre dans le celibat. 

A ſingle houſe, une maiſon qui 
na qu'une chambre de plein pied. 

A ſingle combat (or duel) un 
combat fingulier , un duel. 

Single-hearted, (true, honeſt) ſance. 
re, bonnite, qui n'eſt point diſſimule, 

anc. 

Single ſol'd, d ſimple ſemelle. 

SINGLE, S. (the tail of a deer) Ia 


queue d'une bite fauve. 


To SINGLE, or to ſingle OUT, 
V. Act. dcarter , prendre &@ Pecart , ou 
part, ſeparer. 

To ſingle out a deer, dcarter un 


g Singled out, Adj. cart“, &c. V. To 
ngle. 

Singleneſs , S. fmplicits, fincerits , 
ingen uit. 


| Singly „Adv. (one by one) un d un, 
5 


Pun apres Pautre, ſepartment. 
SINGULAR , Adj. (in oppoſition to 


plural) Angulier, par oppolition à plu- 


riel. ; 
&> Singular., ( ſpecial, particular) 


Angulier, particulier, unique, qui 4 


point de ſemblable. 

Singular, (rare, excellent) An- 
gulier, rare, excellent. 

Singular, (particular, odd, that 
affects ſingulatity) ingulier, particulier, 
bizarre , affectant de ſe diſtinguer. 

The ſingular, S. (or ſingular num- 
ber) le Hing ulier. 


Singularity, S. (in oppoſition to plu- 


rality,) fngularite , le contraite de plu- 

ralits. 
&> Singularity , (uncommonneſs, 
enxcel- 


— . 


n 
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- SIN 


excellence) /ingularit#, rareté, excel- 


lence. 


0 Singularity, (an affected way of 


being particular) /imgularitf, maniere 
affetee d'agir differente de celle des au- 
tres. We ſay alſo, fngularneſs, S. in 
both ſenſes; Angularité, qui fe dit & 
en bonne & en mauvaiſe part. 

To ſingularize, V. Act. (or diſtin- 
guish) Mae. 

Singularized , Adj. diſtingue. 

Singularly, Adv. (in a ſingular man- 
ner) Angulierement, d'une fagon parti- 
culitre. 

SINISTER, Adj. (or unlawful) i“ 
licite , inique , mechant, 


E Siniſter (or ill) malin , mali 


cieux. 
Finiſter, (unlucky , ſad) /iniſtre, 
malbeureux , ficheux , funeſte , Fatal. 
Siniſtroully , Adv. finiſtrement , d'une 
Fagon . 1 1 & ficheuſe, 
SINK, S. (to drain the waters of a 
kitchen) (vier. 
&> A liuk, (to wash dishes in, &c.) 
un lavorr. 
Common fink, or common shore, 
une cloaque, un (got, un receptacle , 
ou amas d' ordures. 


The fink of a ship, la ſentine , 


ou vitonnitres d'un navire, 

The fink hole, ie trou d'un vier, 
&c. V. Sink. 

To SINK, V. Act. couler d fond, cou- 
ler bag. | 

Ex. To fink a ship, couler un na- 
wire d fond, le couler bas, 

* To link, (to deſtroy, to undo) abz- 
mer, faire perir , detruire, exterminer. 

To ſink , (or keep part of a 
ſum of money) garder une partie d'une 
Somme d'argent , Pempocher. 

+ To fink a fund , Eteindre, ſuppri- 
mer , amortir un fond. 

In matter of annuities the capital is 
ſunk for the lender, en fait de conſti- 
tution , le capital meurt pour le preteur. 

To fink, V. N. (to go to the bot- 
way as a ship) couler d fond, couler 


b. | 
To fink, (to go to the bottom 


in general) genfoncer , aller d fond. 


yes funk in one's head, des yeux 


enfonces. 
This paper ſinks or blots, (the 
bo. links through the paper) ce papier 


t. 

To ſink (to go lower as a great 
weight) s'affaiſſer, Sabaiſſer , 3 

_ * His courage links or lowers, (his 
courage fails him) ſon courage Fabat , 
le cœur lui manque. 

Mean ſpirits riſe or ſink as fortune 
miles or frowns , les petits eſprits Se. 
l vent ou Sabattent ſelon que la fortune 
leur rit, ou leur eſt contraire. | 

* His merit ſinks (or lowers) ſon 
merite baiſſe ou diminue, | 

To ſink down in one's own ſorrows, 
to fink in one's troubles , (to be over- 


whelmed by them) /e laiſſer aller, Ha- 


SIN SIR 


To ſink, or bend under a bur- 
den, per ſous un furdeau, ſuccomber 
| ſous un faix. 

* To fiak into one's mind, (to make 
an impreſſion ) pendtrer , entrer bien 
avant dans "oo de quelgu un, faire 
impreſſion ſur ſon eſprit. 

When the ſubje& is excellent, it 
is hard not to fink below the dignity of 


| it, lors qu'on traite un ſujet grand 65 


excellent, il eſt difficile den ſoutenir la 
dignite. | 

* 'The very foundations of reaſon 
fiak at laſt into a paradox, les principes 
muͤmes de la raiſon deviennent enfin des 


paradoxes. 


* Tofink, (to perish, to be undone) 
perir , ſe perdre. 

I had rather fink, je perirai pluto“. 

* Let him fink or ſwim, I don't 
concern mylelf for him, qu'il lui ar- 
rive bien ou mal, ce m'eſt tout un, je 
ne m 2 pas. 

* + His heart was even ſunk into 
his breech, / chioit de peur. 

Sinking, S. action de couler d fond, 
&c. V. To ſink. 

Sinking, Adj. (ſinking or blotting 
paper) papier qui boit. 

— , C'eſt un pretèrit du verbe 
to lin. 

Sinner, S. pecheur, pdchereſſe. | 

Sinnes or fins, eſt 1 pluriel de ſin. 
8 Sinning, S. Faction de pecher, V. To 


n. 

SINOPER or SINOPLE, S. (a mi- 
neral ) finople, ſorte de craie ou de 
minétal. 

&> Sinople (er green, in heraldry) 
finople , ou verd, en termes de blaſon. 

SINUOSITY, S. (or turning and 
— finuoſits , plis & detours. 

SINUS, S. (a gulph or large bay) 
finus , ſein ou anſe. 

SION,, . Scion. 

SIP, S. ( or ſmall draught) petit 
coup , en buvant. 


nai bu que deux petits coups. 

To SIP, v. N. (to drink but a little 
at a time) buvoter, boire peu d la fois. 
SIPHON,, S. (a crane) un ſiphon. 

SIPPER, S. un petit buveur, une 
perſonne. qui boit peu d la fois. 

SIPPET, S. (a ſmall piece of bread) 
ſoupe , petite tranche de pain, des ſou- 
pettes pour tremper dans la ſauce. 

Sipping, S. Pattion de buvoter , ou 
de boire 1 d la fois. 

SIQUIS (a law-word, that ſignifies 
a paper ſet up in ſome open place 
upon a poſt or wall) une afiche, un 
placard. | 

SIR, S. ( ſpeaking to the King ) 
Sire , titre Chonneur affe&te aux Rois. 
Il faut ſe ſervir du meme titre, en 
Anglois, en parlant au Prince de Gal- 
les ou à quelque Prince du ſang; mais 


a un Seigneur il ſuffit de my Lord. 
Great Sir, grand Roi. 
&> Sir (a title of honour given to 


bandonner , & ſon chagrin, ſuccomber à |any geatleman) monſieur. 


ſts maux, 


Part. II. 


Ex. I had but two little ſips, je 


Sir was 


Save you, fir, (a familiar way of 


accofting one) Dieu vous garde, mon- 
ur. 


R. Sir , before a chriſtian name, is 
a proper title for a Knight, ir, 
devant un nom de battme , Fe un 


titre affects aux Chevalicrs Anglois. 


Ex. Sir John W * 
valier WW . ne 


X> A ſir-reverence, une merde, un 
fron. IRE, 8. Cor f 
+-S „S. (or father e. 
Grand-fire , 8 ir! 
SIREN, S. (or mermaid) une front. 
A ſiren-ſong, ure chanſon de firenes, 
ou charmante, un doux chant. 
SIRINGE, F. Syringe. 
SIRNAME, F. Surname. 
SIRRAH, ce mot dans la bouche d'un 
pere parlant d ſon fils, ou d'un maitre 
Parlant & ſon valet, eſt une eſptce d'in- 
terjection pour appeller, qu'on peut ren- 
dre par, gargon , ho'd gargon. 


XZ SIRRAH, terme de mepris ou | 


| Tinjure , qui veut dire & peu pros, fri- 


pon, belitre , coquin. 

SIRRUP, S. Arop. 

Sirrup pot, chevrette. 

SISARS, F. Sciſſars. 

SISE, FV. Size, Sice, & Seſſion. 

SISKIN, S. (or green-finch, a bird) 
verdier, oiſeau qui a le plumage verd. 
SlISTER, S. une ſeur. 

Siſter-in law, belle-ſcur. 

* The nine ſiſters or the ſacred nine 
(the nine Muſes) les neuf ſeurs , la 
docte neuvaine , les Muſes. 

Siſterhood, S. ſociets de ſcurs, on 


qualité de ſeur. Terme uſite ſur - tout 


dans les convens entre les nonains 5 


ſeur Jeanne, ſeur Angelique, &Cc. 


 SISTRUM or CITTERN, S. (a 
kind of muſical inſtrument) un ciſtre, 
ou We 
o SIT, v. N. (from ſeat) etre 
aſſis, Vaſſeoir, ſe mettre. 
1 ſits by me, il eſt ald auprès 
moi. 
Fra lit at table, 5 aſſeoir, ſe mettre à 
table. 

He fits him down and fays not 2 
word, il Vale ſans dire mot. 

«> To lit, ſe tenir, tre, demeurer. 

Ex. To fit faſt on horſeback, /e 
tenir bien d cheval. 

To fit well in the ſaddle, to fit 
handſomely on horſeback (er to fit 
on horſeback well) etre bien place dans 
la ſelle, itre bien & cheval. 

To fit long at table, demeurer ou 
etre long-tems d table. : 

To fit in the ſun, ſe tenir au ſoleil. 

Which way does the wind fit? 71 
eſt le vent? quel vent eſt-ce qu'il ſoufle ? 
de quel cots vient le vent? J 

A hen that fits (that fits upon 
eggs) une poule qui couve , ou qui couve 
ſes t. 


&> To fit (er be aſſembled) J eſſem- 


| bler, tenir ſtance, ou tenir ſes Seances. 
| 
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&> To fit waiting for one, attendre 
gueiqu'un, * 

To ſit drinking, paſſer le tems 
a boire, 

02> To fit till (or not ſir) ne bouger 
pas, demeurer alis, ſe tenir , ou de- 
meurer en repos. 

Io fit ſtill (or to be idle) etre 
oifif , etre ou croupir dans Poifevete , 
demeurer ies bras croiſts , on à ne rien 
Faire. 

To ſit ſotting in a place, $'ac- 
coquinery , ou Vaccagnarder en quelque 
endroit. 7 

To fit at work, travailler ou 
travailler ait. 

I fit at work three or four hours 
together, Je travaille trois ou quatre 
beures de ſuite, ou + d'arracbe- pied. 

*The delire of ſeeing this work 
performed fits ſo much on my mind, 
Penvie de voir cet ouvrage oxtcuts me 
tient i fort au cur. 

T0 fit airing one's ſelf in an 
arbour, prendre le frais dans un cabinet. 

> To ſit for one's picture, /e fai- 
re peindre. 

o fit CLOSE, Je ſerver, 

To it cloſe to one's work, 
travailler aſſidument , travailler fort & 
ferme, Sappliquer , $'attacher & ſon ou- 
orage. p 

A coat that fits clofe to the 
body (a cloſe coat) un habit juſte, un 
Juſtaucoyps. 

This coat does not fit cloſe enough, 
ce Juſtaucorps eſt trop large, ou trop 
ample pour moi. | 

It fits too cloſe, il eft trop ctroit. 

* + I shall ſit as cloſe to you as your 
Shirt to your back, je vous tieudrai de 
pres, je ne vous bie yin en repos. 

A coat that fits well, un Jad 
00rps bien. ait. 

hat does not fit well, mal. fuit. 

To lit UP at night (to watch) veiller. 

To fit up with a fick body (to watch 
with him) veiller un malade. 

To lit up at play, poſſer la nuit 
an jeu. + 

To ſit up at work, travailler 
de nuit. 

To fit up in one's bed, $afſeoir 
dans ſon lit, ſe tenir aſſes dans ſon lit, 

To fit up ( to riſe) ſe lever, 
eefſer dtre afſis. 

* To ſit upon thorns, * marcher ſur 
des ines, ttre contraint, ou gbn6, 

_ Why do ye fit upon thorns ? be free 
with us; pourguei Vous contraignez- 
vous ? vous tes libre. 

The doctors ſat upon him; les 
medecins conſulterent ſur ſa maladie. 

To fit upon one or upon a thing 
(to lit as a judge) juger queiqu'un , on 
quelque choſe. 

The coroner ſat upon the dead 
body, le commiſſaire a vwifite le corps 
mort. 

* + He will fit upon your skirts; 
il veus fera de la peine, ou des affai- 
res, il vous nuira, il vous tourmentera, 


SIT IX 


* i vous tombera ſur le corps, ou 
ſur la friperie, 

To ſit DOWN, gaſſeoir. 

Sit you down, aſſeyez- vous. 

* He is contented to fit down and 
reſt ſatisfied with it, i vcut en tenir 
on en demeurer la. | 

To fit down or fit down at table, 
ſe mettre d table. 

; 15 To ſit * before a ” (to 
ay liege to it ger une place. | 

To ſt one down, V. A. aſſcoir quel- 

"un, y 

SITE, S. (ſituation) ftuation, aſſtette. 

SITH, Conj. (for lince ) Ex. 
Sith that, puis que, vn que. | 
SITHE, S. (a tool to mow with) 


une faux, 
Sitter , S. to lit) gui eſt alli. 
He was a lung fitter , 1 demeuroit | 


long- tems aſſis , ii itoit ſtdentaire. 


To ſit. f 

Few good pictures have been 
finished at one fitting, i 4 peu de 
bons portraits qui ayent etè finis la pre- 
mierte fois qu'on ſe = tirer. 

XZ Sitting(or ſeſſion of an aſſembly) 
Stance, tenut , ſe//ion. 

The ſitting of the Parliament, ſ#an- 
ce de Pariement. 

The fitting of the ſtates, la ſtance 
ou la renue des ttats. % 

The fitting of a council, Ia ſeſton 
d'un conciie. 

Since their firſt ſitting , depuis leur 
premiere ſtance , depuis leur ouverture. 

The fittings of the court of chan- 
cery, les audiences de la cour de la 
chancelerie, 

A fitting at table or at play, 
ſtance de table, ou de jeu. 

J loſt twenty crowns in two ſittings, 
Vai perdu vingt cus dans deux ſtances, 

Sitting , Adj. Ex. To do one's work 
— travailler 40. 

A ſitting- place, un lieu commode pour 
aſſeoir, 


SITUATE or SITUATED, Adi. 


terme de palais. 

Situation, S. (or ſeat) ſituation , 
alſiette. : . 

The ſituation of a town, la fitua- 
tion, Paſſiette d' une ville. 

The ſituation of a building, Ia ,. 
tuation ou expoſition d un bitiment. 

SIVE, F. Sieve. | 

SIVET, . Civet. f 

SIVIL, Adj. Ex. A Sivil (or 2 
orange , | orange d' Eſpagne , orange 
Seville en Eſpagne, ou une orunge aigre : 
mais ſi on dit orange de Portugal, 
c'eſt une orange douce. | 

SIX, Adj. Re, | 

Six hundred, fix cents, 

* At fixes and ſevens 2 random, 
without any order) d Pabandon, en 
deſordre, dans la derniere confuſion. 

To leave all at fixes and ſevens, 
er tout d Pabandon, 


# vous fera enrager , il vous mal mins -· 


fois au 


. 


( ſeated ) tus, it, ce dernier eſt un 


SIX SIZ 


Sixfold , fix fois autant. 
Sixieſme or V. Sizieme. 
Sixteen, Adj. /ei2e. 
A book in fixteens , um livre en ſeize. 
Sixteenth, S. (a ſixteenth part) un 
ſeizitme. 
Sixth, Adj. Axieme. 
A ſixth, S. (in muſic ) une fixitme 
en muſique. | 
Sixticth „ ſoixantitme. 6 
Sixthly, Adv. ſoxitmement , en fixit- 
me lieu 
— , Adj. ſoixante. 
SIZABLE, Adj. (of a good ſize) 
Pune bonne grandeur , aſſez grand, bien 
proportionne, - | 
SIZE, S. (proportion, bignels , 
length, &c.) grandeur , taille, groſſeur, 
volume, longueur. . 
My shoes muſt be of this ſize, il 


aut que mes ſouliers ſoient de cette gran- 
itting, S. Paction d'afſtoir , &c. V. den | 


*. 
Theſe are of too large a ſize, ceux- 
ci ſont trop grands. 

A middle ſized man, un homme de 
mediocre taille. 

An arm of a fine ſize, un bras Pune 
belle grojjeur. | 

The fize of paper, volume ou lon- 
gueur de papier. 

The ſize of coin, volume de monnoye. 
What ſize are his shoes of ? 
d combien de points ſe chauſſe- t- il? 

A ſize (a shoemaker's meaſure) com- 
pas de cordonnier. 

02> A leg all of a fize (an ill-shaped 
leg) une jambe toute d'une venue. 
Size ( a ſort of paſte uſed by 
shoemakers) colle dont ſe ſervent les cor- 
donniers. I 

07> Size (a farthing of bread, c. 
noted with an S. in the butter - book 
at Cambridge) liard de pain, Cc. dans 
les colleges de Cambridge. 

«> Size ( gluich ſtuff that comes 
from leather before it is tanned) coll. 

To SIZE, V. Act. (or meaſure pots, 
veſſels, c.) meſurer. 

Sizeable, Adj. juſte , proportionne 
dans ſes dimenſions. 

To ſize the blanks or pieces for 
coining , ajuſter les flans, en termes de 


monnoye. | 
2 To ſize (as taylors do ſeams) 
bougier, terme de tailleur. | 
a> To ſize a wall (to wash kit firſt, 
in order to whiten it) [aver une mu- 
raille pour la hlancbhir. | 
To ſize (in Cambridge, the ſame 
as to battle in Oxford) marquer ce quu 
Ecolier prend pour ſa depenſe de bouche, 
comme pain, bitre, beurre, &c. 
Sized, Adj. meſurt, &c. V. To ſize. 
Sizer , S. (the ſame in Cambridge as 
ſervitor in Oxford) on nomme ſizets d 
Cambridge ceux qu on appelle ſervitors 
& Oxford, V. Servitor. 
SIZIEME, S. (a ſequence of fix 
cards, at picket) une fixitme, au jeu 


de piquet. ; 
SIZING 8. ( from to ſize ) Faction 
de bougier, &. V. To lize. 


ixfold, Adj. ſextuple, qui eſt fix | 


i Adj. (gluish) colleux , gluaut. 
Sizy , Adj. (g ish) | "SKAIN 
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SKA SKI 


SK 


SKAIN, S. un (ehe wean. 

= A $kain of thread, un &cheveau 
e fil. 

SKALLION, F. Scallion. 

SKAR,, V. Scar. . 
SKATE, F. Scate. 

SKELETON , S. (the dry carcaſs 
of a man or woman) un ſquelette. 

SKELLET or SKILLET, S. un poilon. 

SKELLUM or SKELM, S. (a Dutch 
word for a rogue) un coquin, un fri- 
pon, un ſcltrat, 

SKEP, S. (a veſſel to put corn in) 
vaiſſeau 04 Pon conſerve le bled. 

Skeptick and skepticiſm, Se. P. 
Sceptick. 

To sketch, Sc. F. To skitch, &c. 

SKETTLES, S. (ſmall nine-pins to 
play with) guides. 

SKEW, Oe. . Skue, Ec. 

SKEWER or a SCUER „ une bro- 
chette, 

To SKEWER up meat, V. AR. 
trouſſer la viande. 

* It is dangerous skewering up the 
errors of the age we live in, ii eſt 
dangereux de refiechir ſur les vices de 
nos contemporains. 

SKEVN, S. (an Irish ekeyn, a short 
ſword uſed by the Irish kern) orte de 
petite pte. | 

To SKID (or trig) a wheel, V. 
AR. enrayer une rout. 

SKIE, F. Sky. 

SKIFF, S. (a ship-boat) un eſquif, 
un petit bateau , une chaloupe. 

Skilful , Adj. (knowing, dxperien- 
ced) expert, adroit, habile , ſavant , 
enterdu , experiments, verſe, qui ven- 
tend en quelque cheſe. 

Skilfully, Adv. ſavamment , habile- 
went, en habile homme , adroitement. 

SKILL, S. (knowledge, experience) 
ſcience, ſavoir , habileté, adreſſe, expé- 
rience, capacite , ſavoir - fuire. 

Now it jg time for you to shew your 
skill, c't maintenant que vous devez 
Faire paroitre votre adreſſe, ou ce que 
vous ſavez faire. 


d 


To have skill in any thing, 


entendre quelque choſe, ou sSentendre en 
quelque choſe, tre entendu d quelque 
cheſe , on en quelque choſe. 

He has skill in Greek, il entend le 
Exec. 

I have no skill in horſes, je ne 
mn entends pas en chevaux. 

He has great skill in mathematicks , 
il eſt entendu, ou ſavant dans les ma- 
_ thematiques. 

His skill is alike in both, il extend 
Pun au bien que [autre. | 
Lo try one's skill, to give a 
trial of one's skill, faire voir ce que 
Pon ſait faire, en donner des preuves. 

The two Generals had a mind to 
have a trial of skill between them, 
les deux Generaux avoient envie de He- 
prouver Pun contre Pautye. 

I know wherein lies his skill, je 
; ſai , ou je connois ſon fort. 


SKI 


SKILLED, F. Skilful. 

SKILLET, . Skellet. 

To SKIM, V. AR. (or ſcum) &u- 
mer, otcr Pecume, 

To skim a thing over, (to paſs it 
over slightly) Meurer une maticre , la 
paſſer leg t&rement , ne Vapprofondir pas, 
ne S'y arreter pas. 

Skimmed, Adj. ume. 

Skimmer, S. une Ecumoire. 
Skimming, S. Faction d'ecumer. 
SKIN, S. pear, cult. 

A mau's or a Monan's skin, la pean, 


The skin of bealts , fishes, Cc. la 
beau des animaux. | 

The skin of ſome fruits, Ce. la 
peau de certains 17 

* He came off with a whole skin (or 
unhurt) il /e tira d'affaires bagues ſauves. 

* He is afraid of his skin (he does 
not love to tight) i/ peur de ſa pear, 
i craint les coups. 

* I would not be in his skin (or his 
place) je ne voudrois pas ttre en ſa peau, 
ou en /a place. 

He is nothing but skin and bone (he 
is very lean) les os lui percent la peau, 
il a la pean colte ſur les cs, il n'a que 
la peau & les os. | 

&> The upper (or outward) skin of 
a man or woman, ſurpeau , epider me. 

The woody skin quartering the 
kernel of a walnut, le zeſt d'une noix. 

To SKIN, V. A&. (to take off the 
skin) &corcher , Oterle cuir, on la peau. 

To skin an ox, a calf, or a rabbet, 
ecorcher un beuf, un veau, ou un lapin. 


— 


veroit & tondre ſur un f. 

To SKIN or skin OVER , (as a 
mag, V. N. /e fermer , parlant d'une 

aie. 

F SKINK, S. (a kind of ſtrong Scotch 
1675 ſorte de fort bon potage d E- 
co ſoiſe. 

&> A skink (or four-footed ſerpent) 
ſerpent à quatre pieds , eſpece de croco- 
dile terreſtre. | 

ft To SKINK, V. N. (or to fill 
drink) verſer d boire. 

+ Skinker, S. un (cbanſon, celui 
qui verſe a bore. ; 

SKINNED, Adj. (from to skin) 
ferme, pels, “. To skin. 

&> Thick-skinned , (that hath a 
thick skin) qui @ la peas paiſſe, ou 
groſfitre. : 

Skinner, S. un peletier. 

The skinner's trade, la peleterie. 

Skinny, Adj. qui « beaucoup de pear 
& peu de chair: il ſe dit egalement 
des hommes & des betes. 

Skip , S. ſaut. 

To give a skip, faire un ſaut. 

* That is not worth three skips of 
a louſe (it is good for nothing) cela ne 
Dat pas les quatre fers d'un chien. 

a> Skip-frog (a ſort of play among 
boys) la poſte, forte de jeu, parmi la 
jeuneſſe. 

&> A $kip-jack (or pitiful intruder) 


aA — 
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+ Askip or skip kennel (a nick- 
name for a foot-boy) un tretin, un ga- 
lopin , un laquais, 

To SKIP, V. N. ſauter, ſuuteler, 
ſautilley, 

To skip BACK, ſauter en arricre. 
To skip OVER, ſauter par dejſus , 
ranchir, 
To Skip, V. AR. (or slcip over in 
reading) ſuuter en liſant, paſſer par 
deſſus que que choſe ſans la lire. 
Skipped over, Adj. que Por a ſautC, 
Skipper, S. (one that skips) unter, 


ou le cuir d'un homme, ou d'ung femme. | ſauteuſe, 


&> Askipper (or maſter) of a Dutch 
ship, le muſtre dun navire Hollundoit. 
A skipper (or common ſeaman) 
re K 
cipping, 8. ion de ſauter , &c. 
. To ski. . a 
SKIRMISH, S. (a ſmall engagement 
with the enemy) eſtarmorche, 
To SKIRMISII, V. N. eſcurmoucher. 
Skirmisher, S. eſcarmoucbeur. 
Skirmishing, S. eſcarmouche, 
action deſcarmoucher. 
Skirret, S. (a fort of root) cher vis, 
ſorte de racine. 


SKIRT, S. (border or hem) bord, 


on 


pan. 0 
The skirts of a garment, le bord d'un 

vetement. 

The skirt of a gown , pan de robe. 

The skirts of a doublet, les 

baſques d'un pourpoint, 

The skirts of a foreſt, Porte 

d'un bois. 


The skirts of a country, les 


* He would skin a flint, i trou- | frontifres , ou con is d'un pays. 


* To lit upon one's skirts, F. To fit. 

SKITCH, S. (caalking or firſt draught 
of a picture) efqui//e, crayon, 

To skitch, V. Act. (to chalk, to 
deſign) eſquifſer , crayonner , deſigner. 

SKITTISH, Aj. (jadish or reſty , 
as a horſe) &couteyx, retif, ombrageux, 
qui ſante au lieu d'aller en avant , qui 
ne part pas de la mais franchement, en 
parlant d'un cheval. 

* Skittich (humourſo ne, rugged) 
Funtaſque, capricieux , ſcabreux, bourru. 

Skittishly, Adv, par ſauts & par 
bonds, par boutades. 

Skittishneſs, S. (of a horſe) qualite 
d'un cheval Ecouteux , I. Skittish, 

&> Skittishneſs, (capricious humour) 
bumeur fantaſque, capricieigſe, on ſca- 
breuſe. 

Skreen, F. Screen, 

SKUE, Adv, de travers, de guinguois. 

To look skue upon one (to look 
upon him with an evil eye) regarder 
quelqu'un de travers , le regarder de mau- 
vais @il. 

To SKUE, V. N. (or to walk 
Skning) marcher taut de guinguoss. 

Skuing, F. To skue. 

To skulk, /. To ſculk, Oe. 

Skute, V. Skiff or boat. : 

SKY, S. firmament, le ciel, où font 
les etotles. ; 

The vaulted sky, la voute du ciel, 


un. ſot qui ſefeurre par-bout , un fucheux. 


la wvoute azurce ou celeſte. 
Pppp 2 ; &> Sky 


r 
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Sky (or sky-colour) azur, bleu 
#leſte. | 

Sky-light, abat-jour. 

Sky-rocket , fuſte volante. 


SL 
SLAB, S. (or puddle) gachis, mar- 


gouillis, 

& Slab (the utmoſt board ſawn off 
a piece of timber) doſſe. 

o SLABBER, V. AR. ſalir, avec 
de Veau ſale, Cc. ſalir, ou Faire un 
gachis, 

To slabher one's clothes, or to slab- 
ber one's ſelf, ſalir ſes habits, y repan- 
dre de eau ſale. 

To slabber a room, ſalir une cham- 
bre, y faire un guchis. 

To slabber or drivel, V. N. baver, 
jetier de la bave. 

Slabber-chops, un baveux, une ba- 
veuſe. 

Slabbered, Adj. ſali, &c. 

The room is all slabbered over, #1 
y a un grand gichis dans la chambre. 

Slabberer , S. un baveur, une baveuſe. 

Slabbering, S. Faction de ſalir , &c. 
V. To slabber. 

To make a slabbering, Faire un 
gachis. | 

Slabbering, Adj. Ex. A slabbering 
man, un baveux, 

A $labbering woman, une baveuſe. 

A slabbering bib, une bavette. 

Slabbineſs, S. (the being slabby) 
tat de ce qui eſt gacheux. 

SLABBY, Adj. (plashy, full of dirt) 
gackeux , ſule. 

A slabby way, un chemin gacheux. 

Slabby weather, un tems ſale. 

SLACK , Adj. (looſe, unbent) lache, 
qui neſt pas tendu. 

Slack (slow or careleſs) lache, ne- 
gligent, nonchalant , lent , mol, froid, 
gui fait les choſes avec negligence. 

Slack in payment, qui paye bien 
lentement. 

To grow slack, V. To slacken. 

To SLACK, V. N. (or abate) /e re- 
licher , ſe ralentir , diminuer. 

Ex. His fever flacketh, ſa fi vre ſe 
reliche, ſe ralentit , ou ſe diminue. 

To SLACK „ V. AR. (to looſen or 
WAN ou lacher. 

&> To lack (or retard) ralentir , 
retarder. 


Slack (or loſe) no time, ne per- 


dez point de tems. 
We lacked our deſign never the more 


for that, nous ne fimes pas moins de dili- 


gence pour cela. 

To ſlack one's ſpeed, waller pas % 
vite, ſe ralentir. 

T0 lack one's hand (in point 
of work) /e relicher , travailler moins, 
travailler avec moins d' application. 

&> To ſlack one's hand, (in point 
of liberality) ere moins liberal, donner 
moins liberalement qu'on ne faiſoit. 

To lack (or kill) lime, &eindre, 
amortir, delayer , au detremper de Ia 
6 baux. | | 


SLA 


To SLACKEN, V. AR. (to looſen 
or unbend) relacher ou lacher, mollir. 

To flacken (to abate or retard) ra- 
lentir , rendre moins ardent , retarder. 

To flacken one's hand, V. To 
{lack. 

To flacken, V. N. ſe ralentir, ſe re- 
ſlacher, mollir. 

Slackened, Adj. relachè, ralenti , &c. 

Slackening, S. Faction de ralentir, 
&. V. To lacken. 

Slackly , Adv. lachement, mollement, 
lentement, Freidement, negligemment, 
nonchalamment , avec peu de vigueur. 

Slackneſs, S. /ichete, lenteur , Froi- 
deny ,” negligence , manque de vigueur 
moll-ſſe. 

SLAIN, Adj. (from to flay) tud. 

SLAKE, S. (or flake of ſnow) un 
| flocon de neige. 

To SLAKE, V. AR. (or dilute) de- 
layer, detremper. 

To flake Gn quench) one's thirſt, 
taucher, cteindre, ou ap paiſer ſa ſoif, 
ſe deſalttrer. 

To flake one's deſires, moderer ou 
2 ſes _ FP 0 

laking, S. Faction tre , &c. 
JV. To lake. | Hol 

SLAM, S. (or vole, the winning 
all the tricks at cards) vole, au jeu des 
cartes. ; 

SLANDER , S. (or backbiting) me- 
diſance, calomnie. 

To SLANDER, V. Act. (to backbite 
one) medire, parler mal de guelgu un, 
le calomnier. 

Slanderer, S. un midiſant, une mi- 
diſunte, un calomniateur, &c. 

Slandering, S. mediſunce ou Faction 
de medire, &c. V. To flander. 

Slandering, Adj. mddiſant. 

Slanderous , Adj. (or flandering) m 
diſant, adonne a la mediſance. 

A ilanderous tongue, une mdechante 


langue. . 
* (0 Slanderous (or falſly abuſive) ca- 
lomnieux , faux. 4 
Slanderouſly , Adv. calomnieuſement, 
outrageuſement, d'une maniere injurieuſe, 
avec mediſance. 
His tongue runs {landerouſly , 
ſa langue eſt en train de medire. 

SLANK, Adj. V. Slim. 

Slank, S. (a ſea weed) herbe marine, 
ue quelques uns appellent alge, & 
autres mouſſe de mer. 

SLANT or SLANTING, Adj. de 
travers , de cote , oblique. 

A flanting blow, un coup de travers. 

To give a ſlanting blow, frapper de 

trawers. 

Slantingly or ſlantly, Adv. oblique- 

ment, de travers, indirectement. 

SLAP (ſtroke or blow) coup , coup 

de main. | | 

A lap in the chops, une mornifle, 

un ſoufflct. 

SLAP, S. un coup. 

To give one a flap, donner un couy 
u'un , le frapper. 


——_—— 


a 
1 fl on the chops (or a flap over 
the face) un ſoufflet, ou une mornifle, 


SLA 
a> Slap (being ſaid of a drink or 


potion) un lavage, 

* He takes tov many flaps (or too 
much 1 il ſe dregue trop, il prend 
trop medecines. | | | 

A flap (or {lap in a room) un 
gachis, un margouillis. - 

A flap-ſauce or lick-dish , un le- 
cheplat, un croque-lardon. 

Slapdash, Adv. (cleverly, on the 
ſudden) vite, d'aberd, tout d'un coup. 
To SLAP, V. AR. (or ſtrike) frap- 


er, 
He flapt me firſt, i ma frappt le 
premier, 

To {lap one over the face, donner 
un ſoufflet a quelqu'un. 

To flap a room, faire un lava- 
ge, on un gachis dans une chambre. 

To flap UP (or ſwallow) avaler, 
gober. 

Slapped, FV. Slapt. 

Slapping, S. Pattion de frapper, &c. 
F. To slap. 
| CS Slapping of rooms, gichis ou la- 
vage. 
, Slappy , Adj. (ſplashy or slabby) g4- 
CPeux. 7 
Slapt, Adj. frappe, &c. V. Toslap. 
SLASH (of a whip) S. un coup de 


et. 
8 Slash (or cut) eſtaflade, taillade. 
coupure , balafre, 

o give one a great slash , Faire une 
grande eſtafilade , taillade , ou balafre d 
quelqu'un , le taillader. 

A sleeve cut into ſeveral slashes, unt 
manche d plufieurs taillades. 

To SLASH, V. Act. (or whip) foutt- 
ter, donner des coups de foutt. 

0&> To ſlash (or cut) taillader, bala- 
Frer, faire une taillade, balafre , ou eſta- 

ade. 

Slashed , FV. Slasht. 

Slasbing, S. Taction de foutiter , ds 
balafrer, V. To flash. 

SLATE, S. (a fort of ſtone) ardoiſe. 

ToSLATE, V. Act. (cover with 
late) cont vir d'ardoiſe. Voyez VEncy- 
clopedie Fran. au mot ardaiſc. 

Slated, Adj. convert d ardoiſe. 

Slater, S. convreur en ardoiſe. 

Slating, S. Taction de couvrir dar- 

"a 


doiſe. 

To SLATTER., V. N. (to mind 
nothing, to leave all at random) #re 
ndgligent ,- ne prendre aucun ſoin , laiſſer 
tout en deſordre, ou d Pabandon. 

Slattern, S. a flattering woman) «ne 
negligente , une mauſſade , une femme 


mal propre, & qui laiſſe tout en de- 


ſordre. 

SLAVE, S. (a bond man or woman) 
un ou une eſclave. | 
To make a ſlave of one, traiter quel- 
qu'un en eſclave. 

* To be a {lave to one's paſſions (to 
be conquered by them) re «clave 
de ſes paſſions. : 

To SLAVE, V.N. (to toil and moil 
like a flave) p endre de la peine, tra- 
vailler comme un ef lave. 


_ SLAYER, 8. (or drivel) bave. 


p 
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oo 
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To SLAVER, v. N. (ſlabber oy dri- 


Javery , S. (or bondage) eſelavage, 
ſervitude. 
* Slavery (or great dependance) * es- 
clavage , aſſujettiſſement , grande depen- 
dance. | 


Slaving, S. (From to ſlave) peine 
travail , P. 10 Mate. 1 

Slavish, Adj. d'eſelave. 

A {lavish life, aue vie deſclave. 

In a flavish condition, dans un ctat 
deſclave , dans Peſclavage. 

A 1lavich employment, un emploi 
aſſujettiſſant. 

Slavishly, Adv. en eſclave. 

Slavishneſs, S. eſclavage, aſſugjettiſſe- 
ment , ſujettion. 

SLAUGHTER, S. (om to lay) 
earrage, tutrie , boucherie, maſſucre. 

Man-flaughter, . Sous man. 

A {laughter-man or butcher , un bouy- 


A flaughter-houſe, ane tutrie, ou un 
Echaudnir. 

To SLAUGHTER , v. AR. twer, 
maſſucrer. 

laughtered, Adj. tut, maſſacre. 

SLA, S. (an inſtrument of a wea- 
ver's loom, having teeth like a comb) 

igne de tiſſerand. 

o SLAY, V. AR. (or kill) tuer. 

Slayer, S. Ex. A man-llayer, un 
meurtrier, un homicide. 

Slay ing, S. Faction de tuer, ou de 
maſſacrer. 

SLEAVED, Adj. travaille. 

SLEAVED {ilk (wrought, fit for uſe) 
foie travaillte. 

Sleaſy , . Sleazy. 

Sleave, V. Sleeve. 

— „ Adj. (thin) clair , mal tra- 
vaill, 

All ſtuff, &Hoffe claire, mal tra- 
3 fe 


Sleazineſs, S. foibleſſe, imperfection 
d'une ttoffe mal travaillie. 

SLEDGE, S. (from to {lide) un 
traineau , forte de voiture en Hollande. 

A ſmith's {ledge , un martean 
denclume. 
1 SLEEK, Adj. (or ſmooth) life, po- 

uni, 

A leek-ſtone , liſſoire. 

To SLEEK , V. AR. (to ſmooth) lis- 
ſer , polir , unir. 

+ * The good old woman sleeks over 
her skin, la bonne vieille ſe requinque. 

Slecked , Adj. Eff, poli, uni. 

Sleeking, S. Faction de liſſer, &c. 

V. To sleek. 

SLEEP, S. ſemme, ſommeil, repos. 

To awake one out of his sleep, trou- 
bler le ſommeil , ou le repos de quelgu un, 
Jus iller. 


fetch a good sleep, etre dans un pro- 

Fond ſommeil, dor mir d'un bon ſomme. 
lha'n't got a wink of sleep, je 

«ai pas dor mi une goutte. 

To sleep a dog's sleep, Faire 

eſtmblant de dormir. ; 


: 


SLE 


ln his sleep, en dormant , comme 
il dormoit. | 

To SLEEP, v. N. dormir , repoſey. 

To sleep in a whole skin, to sleep on 


both ears, dormir en aſſurance, dor mir 
Sans crainte. 


P. He sleeps like a pig, P. il dort 


comme un ſabot. 

To sleep very late, dormir bien tard, 
dor mir bien avant dans le jour, + * 
dormir la graſſe matinde, 
| To ne Arc fed „V. AR. Ex. To 
Sleep one's head-ach awa are paſſer 
Jon mal de ttte en mY, paſſe 
\ To sleep the fumes of wine away (or 
to sleep one's ſelf ſober) di/iper en dor- 
mant les vapeurs du vin qu'on a bu, 
* you Vin. b Its 

o Slecp away ſorrow ir 
faire paſſer ſon NI ; ned 

Sleeper, S. dormeur , dormenſe. 

The ſeven sleepers, les ſept en- 
dormis, 

Sleepily, Adv. en dormant, freide- 


ment, ave" froideur, 


a/ſ-up:ſſement , inclination ou diſpoſition 
4 dormir , envie de dormir. 

My l-epineſs keeps me from action, 
v4 ag i endormi que je ne ſaurois rien 
aire. 

Sleeping, Faction de dormir , ſommeil, 
Yepos. 

Sleeping, Adj. Ex. Riches come to 
him fleeping , les biens lui viennent en 
dormant, 


A Qleeping place, un lieu propre d 
1 , propr 


ir. 

Sleepleſs, Adj. qui ne dort point, 
qui paſſe la nuit ſans dormir , ſujet à des 
in ſomnies. | 

I got up ſleepleſs this morning, je 
me ſuis leu ce matin ſans avoir dormi 
une goutie, ou ſans avoir ferm [il de 
toute la nuit. 

Sleepy, Adj. (drouſy) endormi, tout 
endormi, aſſoupi, tout aſſoupi, qui a 
ſommeil. 

The fleepy diſeaſe (or lethargy) le. 
thargie. 


guigner, jetter des regards ſecrets , re- 
garder de cots ſans faire ſemblant de 
rien. 

Sleering, S. action de guigner , re- 
gards ſecrets, manitre de regarder de 
cots ſans fuire ſemblant de rien. 

Sleering, Adj. Ex. A fleering fellow, 
un fin matais , qui a les yeux fins. 

SLEET, S. (rain and ſnow together) 

ie & neige tout enſemble. | 

To SLEET, V. N. pleuvoir & nei- 
ger tout enſemble, 

Sleety, Adj. Ex. Sleety weather, 


| tems de pluie & de neige. 
To be in a ſound or dead sleep, to 


SLEEVE, S. manche. 

A s$hirt-{leeve or coat {leeve, 
che de chemiſe ou de juſtaucoyps. 

* To laugh in one's fl-eve , * rire 
ſous le bonnet , ou * rire ſous cape. 
Sleeve ( or calamary, a fish ) 


* 
: 
Man- 


bh cron, poiſſon. 


Sleepineſs, 8. drouſineſs) ſommeil, | 


To SLEER, V. AR. & N. (to leer) 


— 


| 


[ 


SLE SLI 


Sleeved, Adj. qui a des manches. ., 

Sleeveleſs , Adj. ſans manches , qui 
na point de manches. 

A ſleeveleſs (or foolish) errand , 
un meſſage impertinent. 

SLEIGHT, S. (or trick) ruſe, f- 
neſſe, tour d'udreſſe. 

Sleight of hand, tour de paſſe-paſſe. 

Sleight, Adj. F. Slight. a 

Sleightly , Adv. finement , adroite- 
ment, avec ruſe, par finiſſe. 

SLENDER , Adj. (or ſmall) mince , 
delif, grole. 

A very lender woman, une femme 
fort mince ou delice. 

A very lender dinner, un dine fort 
mince. 

Slender (ſmall, Corry , pitiful ) 
mince, petit, mediocre , chtif 

A lender kindneſs, une petite Fa- 
veur , une faveur bien mince. : 
lender wit, un petit, un cbetif 
eprit. 

He has a {lender merit, il a un me- 
rite bien mince, ou mediocre. 

He has but {lender parts, # a pas 
grand eſprit. 

To have but a {lender eſtate , n'#tre 
pas riche, wavvir pas de grands biens. 

Slenderly , Adv. chetivement, peti- 
tement, mediocrement. 

S'enderly lettered, qui a peu de ſa- 
voir, qui a un ſavoir bien mince , leg e- 
rement arms. 

Slenderneſs, S. qualité mince ou de- 
lice, &c. F. Slender. 

The flenderneſs of his parts, /n 
petit genie. 

SLEPT, Preterit du verbe to ſleep, 
F. To ſleep. 5 

SLEW , Preterit du verbe to ſlay, F- 
To lay. 

SLICE, S. (er thin cut) tranche, 
leche. : 

A printer's ink {lice , palette d' im- 
primeur. 

The {lice of a printer's galley , 
coulijſe de galle d'imprimeur. . 

&> A lice of melon , une cote de 
melon. | ; 

A lice (to take up fried meat 
with) un friquet. 

To SLICE, V. AR. conper pay tran- 
ches, trancher. | ' 

Sliced , Adj. coupe par tranches, tran- 
che, 
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Slicing , S. Padtion de couper par 
tranches, ou de trancher. 

To SLICK, PF. To ſleek. 

SLID, c'eſt un Preterit du verbe to 
flide. : 

Slide, S. (a frozen place to flide 
upon) gliſoire. | 

11 10 „v. N. gliſer. ; 

To SLIDE, V. Act. ger, ou faire 
gliſer, couler. ; : 

Ex. To slide one's hand into one's 
pocket, gliſſer ou couler lu main dans 
la nw de Lays 7 

Slider, . glijjeur. 

Sliding, S. Faction de gliſſer, V. To 
slide. 
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Sliding, Adj. Ex. A sliding knot, 


un neud coulant, 
a> Slid'nz-place , gliſſoive. 
SLIE, F. Sly. 
SLIGHT, Adj. (thin or sſeazy, as 
a ſtuff) clajir , mince , qui n'eſt pas ſer- 
rl, qui n'eſt pas de bon ufe. 
&> A slight or thin wrought basket, 
un panier à claire voye, On d Jour. 
* A slight buſineſs (a buſineſs of mall 
conſequence) une affaire de peu dimpor- 
tance , ou de peu de conſequence. 
* Slight (light, ſmall) petit, leger. 
A slight ſcratch , une petite ou legere 
Egratignure. | 
To have a slight wound, avoir une 
legere blejſure , tre legerement bleſſe. 
To make slight of a thing (to 
slight it, mdpriſer une. cheſe, n'en faire 
aucun cas, nen ſenir aucun compte. 


Slight, S. F. 8 eight. 


To SLIGHT , V. AR. (to deſpiſe or | 


neglect) mepriſer , Faire peu de cas, ne- 


gliger. . ; 


To slight (or pull down) the for- 


tifications of a place, ruiner, d&moltr 
les fortifications dune place, la diman- 
teler. | 

Slighted, Adj. mepriſe, &c. 

Slighter, S. celui qui mepriſe. 

Slighting, S. mepris, Taction de me- 
priſer, &c. F. To slight. 

Slightingly, Adv. abec mepris , avec 
detain. 

Slightly, Adv. (or slightingly) avec 
mepris , avec didain. | 

«> Slightly (or lightly) legérement, 
ſuper fictellement , en paſſant. | 

&> Slightly (or carelesly ) legire- 
ment, negligemment, d ja negligence. 

Slightneſs, S. qualité de ce qui cft 
clair , &c. V. Slight. 

- SLILY, Adv. ( from sly) finement , 
adroitement. 5 

He locked very slily , il avoit un fin 
* 24 ſe, adreſ 
Slinels, 8. firefſe,, adreſſe. k 

SLIM , aa. (or slender) mince , de- 
lat ,. grole. | | 

A slim, S. ora tall slim fellow, (a 
lathback) un grand flandrin. 

SLIME, S. glaire , bumeur ou ma- 
tiere viſqueuſe ou gluante. C'eſt auſſi 
Vordure que la mars? laiſſe ſux le rivage de 
la mer ou d'une riviere. 

Sumine ls, S. qualité viſqueuſe, on 
Feen 35 


, | "wr. . we g 
Slimy, Adj. glaireux, plein de glai--- To slip DOWN , glifer , couler, tom- 


res, viſqueux, gluant. 
SLING, S. une fronde. 


Asling-maker, un Faiſcur de frondes. | ſt 


To wear one's arm in a sling, 
porter le bras en echarpe. 7 
The slings of a crane, la louve 
d'une grue. | | | 
A brewer's sling, gros baton avec 
deux crochets de fer, avec. quoi les va- 
tets des brajſeurs encavent la biere en Au- 
leterre. | 
To SLING, V. N. or tosling ſtones, 
V. Act. fronder , jetter des pierres avec 
une fronde. 


| 


Slinging, S. action de Fronder. 

SLINK, S. (a caſt calf) un veau 
abortif. 

To SLINK (er to ſteal) away, V. N. 
stchapper , ſe ſauver, ſe derober, Sen 
aller alroitement & ſuns ttre appergu. 

To slink aſide, ſe mettre ou /e 
tenir d [ecart. 

A slinking (or ſtealing) away, 8. 
Paction de $'echapper, de je ſauver , on 
de /e derober. 

SLIP, S. (with one's foot) gliſſade, 
faux pas. 

Slip (fault or miſtak2) “ Faux pas, 


erreur, faute, bevus, 


ground) plant ou bouture. 

A tree that comes ealily of a slip, 
un arbre qui vient aiſement de bonture. 

&2> Slip (or ſtalk) of a plant, tige 
d' herbe. | 

X&> A slip of thyme or roſemary, un 
brin de thym ou de romarin. 
&> A slip (or ſilk-ſtring) corde de 
vie. 

A hempen slip, une corde. 

A slip (or ſmall piece) of paper, 
un morceau de. papier. f 

The slip (or ſupplement to the 
French gazette printed in Holland) ie 


\ + * To give one the slip (to ſteal 
away) ſe ſauver , ſe derober, bVechap- 
per, Sen aller adroitement & ſans terre 
appergu, planter la quelqu'un. 

Compounds of slip, compoſes de slip. 


K> Stiip-shoe , ſoulier en pantoufle, 
Slip-Shod , qui a e ſculier en pan- 
toufle. 


un mechant ſailmigondis, un lavage. 
To. SLIP, V. N. (or slide) gliſer, 
couler. 

The raſor slipt out of my hands, ie 
ra zoir me gliſſu des mains. 

My tongue slipt, ma langue gef 
tchappee. | 

&> To let slip (or fall) a thing, 
laijſer tomber quelque choſe. 

To slip (or iteal) AWAY, /e couler , 
ven alley tout doucement , je derober , 
sechapper , ſe ſauver. 

1 slipt away under the piazza , je me 
coulai par. deffous les arcades. 

To sup away (as time) Secouler, 
aj/er. | | 


ber, ou Je laifſer tomber. © © 
To slip INTO (or to a place) /e glis- 
„Je couler, ſe fourrer en quelque lieu. 
To slip OUT, ſe glifer debors , ſortir 
adroitement. BET | 
* It will slip out of my memory or 
mind, cela m'&cbappera de la memoire, 
je Poublicrai. ' | | 
* That word slipt out before I was 
aware, cette parole m'eſt tchappte , I ai 
lache cette parole ſans y penſer. 
To SLIP, V. AR. ger, couler. 
Ex. To slip money into one's pocket, 


SLI 


a> A slip (a branch to ſet in the 


lardon. br 


Slip-knot , neud conlaut. | 


X> Slip-slop (an odd kind of dish) | 


| SLI 


To slip (or let slip) a fair oppor. 
tunity , perdre ou laiſſer Echapper une belle 
Occaſion, . 

To slip out a word, {cher une 
parole. g 

* To slip one's neck out of the col- 
lar (to get out of a bad buſineſs) + tirer 

ſon epingle du jeu, ſe tirer d'un manvais 
pas, ou d'une mechante affaire, ſe ti- 
rer de la preſſe. 

To slip one's neck ont of the col- 
lar (to hang an ariſe) * tirer le cul 


avoit promis. 

To slp beans ont of their skins. 
＋ derober des feves, leur cter la robe. 

To slip (or let laoſe) a dog, l- 
cher un chien. | 

To slip one's clothes ON, Sbabifter 
vite , promptement , on à̃ la hate. 

To slip on one's shoes, mettre vite- 
ment ſes ſoulters, 

To slip (or pul!) OFF one's shoes, 
tirer ſes ſouliers. 

&> Toslip off a flower, cueillir une 
fleur, | 

To slip off a bough of a tree, 
arracher une branche d'arbre. 
Slipped, V. Slipft. 
Slipper, S. pantouſſe, mule de cham- 
0 


Slipperineſs, S. qualité gliſſante. 
Slippery, Adj. (that one cannot ſtand 
upon) 2 aut „oi on gliſſe malgri qu'on 
en ait, ſur quoi Pon ne peut ſe tenir 
Ferme. 

Ex. A slippery way, un chemin 
gliſſant. 

Slippery (that slips out of one's hands) 
gliſſaut, qui gliſſe des mains. 
Ex. A slippery eel, une anguille glis- 


ſunte. 


* A slippery (or free) tongue, uns 
langue trop libre, qui dit tout, qui ne 
cache rien. 

* A slippery woman (a woman too 
free or lubricous) ze femme libre, on 
qui ſe donne trop de liberté, une femme 
lubrique , ſujette a faire de faux par: 

* Aslippery (or dangerous) buſineſs, 
un pas giifſant , une affaire chatoui!- 
leuſe. | 

* A slippery place or employment, 
un emploi difficile d couſervey, un ps 
ou un paſte gliſſaut, pour une fille, pour 
une femme, pour un jeune homme. 

* A slippery trick, un mechant ou 
un vilain tour, | 

Slipping, S. [action de gliſſer, &c. 
F. To slip. 
Slipt, Adj. gie, &c. V. To slip. 

SLIT, Adj. fendu. 

A slit, S. une fente, une ouverture , 
un trou, une rupture, ou dechirure 
dans une etoffe, | 
To SLIT, V. AR. fendre. 

To slit, V. N. ſe fendre. 
Slitting, S. Faction de fendre, ou de 


7 Fendre. 


T SLIVER, S. (or slice) une tranche. 
+ To SLIVER, V. A&. (or cut into 
slivers) couper en trancl es. 


te nt. 


Slinger, S. un fronde ur. 
Te 1 4 


| de elt un. 


gliſſer ou couler de Fargent dans la poche | 
| | 


Ex. 


en arriere , refuſer de fuire ce que Lon 


WW 


Ex. 


pain e. 


= 
Oc. 


metier de debaucher des domeſtiques pour 


© - 
1 
«x 
4 
1 
1 
4 


travers, obliquite, 


o 


ſtag's foot in the ground) woye, d'une 


reſſe, fuineantiſe. 


mant, en pareſſeur. 


um homme mul- propre, qui wa point de 


SUI SLO 


Ex. + To sliver a loaf, couper un 
ain en tranches. 
Slivered, Adj. coupe en tranches. 
o SLOBBER, c. Y. To slabber, 


Se. 
+ To SLOCK, V. Ad. (or entice 
away) a ſervant, d/bauchey un domeſtique. 
SLOCKEN, Adj. (or ſoftened) amol- 
li, rendu mou. | 
&> Slocken with over-much mois- 
ture, trop humecte. 
SLOCKER or SLOCKSTER, 8. 
(From to slock) une perſonne qui fait 


les placey ailleurs. 

SLOE, S. (bullace or wild plum) 
prunclle, ou prunelle ſuuvage, noire, 
petite, ronde, d'un gout ipre & ſtipti- 


e. 
Sloe tree, prunier ſuu vage. 
- A sloe-worm, anvoye, ſorte de rep- 
tile aveugle. 
" SLOOP, S. (a ſmall ſea-veſſel) une 
chaloupe. | 
To SLOP, c. 7. To lap, &c.' 
SLOPE, S. (a slanting cut) &han- 
crure. | 
&K> Slope or sloping (2 shelving) 
ume pente , un penchant , un talus. 
To SLOPE, V. N. biaiſer, aller de 
travers. 
- To SLOPE, V. Act. (to cut a slope) 
echanerer, vuider, couper en dedans. 
Slopeneſs, S. (or obliquity ) biais , 


&> Slopeneſs (or shelving) pente , 
penchant , talus. | 

Sloping , Adj. (or thwart) qui va de 
travers, oblique. Ng 

& Sloping (or shelving) qui va en 
pente, qui penche. | 

Slopingly, Adv. de biait, de cots, 
de travers, obliquement , ou en pente. 

Sloppy , Adj. humide, ſale, craſſeux. 
- SLOPS, S. (wide ſeamens breeches) 
des _ : des hrayes, d la matelote. 

„8. 


SLO the view or print of a 


bete fauve. 

SLOTH, S. (idleneſs) oe e, pa- 
Slothful, Adj. faintant, pareſſen 
adonn d 2 vets, peſant, 4 ie bs 

A slothful man, un faintant, un pa- 


tux. 


Slothfully, Adv. Freidement, en fui- 


Slothfulneſs or sloth, F. Sloth. 
SLOUCH, S. (a great slouch, a lub- 
berly fellow ) un gros ruſtye, un rus- 
taud, un gros pifre, un gros pryſan , ou 
un gros pitaud. | 
- Slouching, Adj. Er. A slouching 
hat, un grand chapeau rabattu. 


SLOVEN, S. un ſulape, un viluin, 


proprete. 

Slovenlinels, S. ſalcpeyie, ſalets, vi- 
lenie , mal-proprete. 

Slovenly , Adj. ſalope, ſale, mal pro- 
pre, viluin. | 

A slovenly woman, une femme mal- 


FLEET 


Slovenly, Adv. ſalement , mal-propre- | 


ment, dune manitre ſale & mal-propre. 


SLOUGH, S. (a deep and muddy 
place) un bourbier , une fondvriere. 

&> The $longh (or ſoil) of a wild 
boar, la ſouille d'un ſanglier. 

The slough (er bed) of a wild 
boar, bauge de Janglier. 

The slough (or damp) of a coal- 
pit, Phumidite d'une mine de charbor. | 

The slongh of a wound, Peſcar- 
re d'une plaie. 

The slough (or caſt skin) of a 
ſaake , depouille de ſerpent. 

SLUUTH, S. (or herd) troupe. 


Ex. A slouth of bears, une troupe 
ours. 


SLOW , Adj. (the contrary of quick) 
lent „ tardif, qui weſt pas _ * 2 
remue , ou qui agit avec peu de promp- 
titude, 

A slow animal, un animal leut. 

A slow motion, an mouvenent lent. 

A slow (er lingering ) poiſon, un 
poiſon lent, qui opere lentement. 

A very slow man, un homme fort 
lent , ou fort long. | 

A slow-back (a slack man, one that 
declines work) un homme lent , liche 
ou pareſſenæ, un fuintant, un pureſſeux. 

You are mighty slow of ſpeech, 
vous Etes bien lent & parler, vous par- 
lez bior-lentement. 

* A slow (heavy or-dull) wit, un 
eſprit lent ou peſant. ; 

Slow witted, qui a Peſprit lent, ou 
peſa it., 

He is slow but ſure, il eſt lent , mais 
i eft ſur. 

Slow or slowly, Adv.” lentement , 
avec lenteur. 

P. Great bodies move slowly, les 
grandes machines ſe menvent avec len- 


«> My watch goes too slow, ma 
montre retarde. 

Slow neſs, S. lenteur, tardiveté, pa- 
reſſe, manque d'activité. 

To SLUBBER, V. Act. Ex. To 
Slubber a thing over, faire une choſe 
legertment, ou gro//ierement, la fuire 
ne&rligemment ou ſans application. 

F Slubbered over, Adj. gre/trement 
uit. 
- SLUCE or sluice, S. une beluſe. 

To SLUCE or sluice OUT, V. Act. 
& N. debonder, Act. ſe debonder, Refi. 

SLUG, S. (a heavy fort of great gun) 
ſorte de gros canon. 

Slug, S. (a commodity that does not 
go off) garde-boutique. 

This commodity grows a slug or 
drug (it does not fell off) certe mar- 
chandiſe n'eſt qu une drozue, ceſt un 
garde-boutique. 

&> S'ug (a ship that fails heavily) 
un vaifſcau qui eſt mauvais wrilier , ou 
peſunt de volles, qui ne ſert qa trans- 
porter. 
02> Slug or sluz-{aail (or dew-ſaail) 
limis ou lin. 

&> A slug-a-bed, un dormenr , qui 


propre, une ſalope , I une mauſſude. | 


aime trop d dormir , un parefeux. 


teur. | 
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SLUGGARD, S. (er slug-a-bed) un 
pareſſeux , un dormeur , qui aime trop 
a dormir, 

Sluggish, Adj. qui aime trop d dor- 
mir, pareſſeux, lent. 

Sluggishly, Adv. en fainbant, en pa- 
reſſeux, lentement. 

Sluggishneſs, S. pareſſe, faintantiſe, 
lenteur. | 

SLUMBER, S. ſommeil , ſommeil 
leger. | 
To fall into a slumber, Ven lormir , 
ſe laiſſer aller au ſommeil. | 

To SLUMBER, V. N. ſomnmeiler , 
repeſer , doymir lfgerement. 

Slumbring, S. ſommeil, Faction de 
ommeiller. 

SLUNG , SLUNK, ce ſont des pre- 
tèrits des verbes to Sling , & to slink. 
SLUR, S. (or trick) tour ou piéce. 

Ex. To put a slur upon ore, jouer 
un tour, faire une piece à quelgubun. 

To SLUR,, V. Aa. (or to ſoil) ſalir. 

Ex. To slur one's clothes, Julir ſes 
habits. 

* To slur one (or to put a trick 
upon one) jortr un tour, ou faire une 
piece à quelqu'un. 
| S$larred, Adj. ſab, &c. F. To slur. 

&> To slur a die, fater le de. 

@> To slur (or sham a thing upon 
one) V. To sham. 

Slurring, S. {action de ſalir, &c. V. 
To slur. 

To SLURRY, 7. To slur. 

SLUT, S. (a dirty or a ſtinking 
slut) une femme ou fille mal- propre, une 
ſuliſſon, une ſalope, une ſouillon , une 
mauſſade, & quelque choſe de plus, 
qu'ou donne d entendxe. 

Sluttery, S. (or sluttishneſs) uleté, 
mal- propretè, ſaloperie. 

Siuttich, Adj. mal- propre, ſale , ſa- 
lope , mauſſade. | 

&> Sluttisch doings, des vilenies, 
des ſuletes, des ſaloperies. 

Sluttishly , Adv. ſatement , manſſade- 
ment, mal - proprement , d'une maniere 
ſale & mal-propre. ; 

Sluttishneſs , S. ſaleté, ſaloperie, mal- 
propreté, manieres mai-propres. 

SLY, Adj. (or cunning) nn, ruſe, 
adroit. | ? 

A sly blade, un fir mators. 


. S M 


SMACK, S. (or taſte) goht. 

It has an ill {mack with it, i a un 
mauvais gout. 

* He has a ſaack of his country in 
his ſpeech, il ſe ſent toujours de /a 
province , il a Paccevt provincial. 

* To have alittle {mack (or tincture) 
of learuing, avoir qie/qe ternture , 
ou legere 3 * fejences. 

mack (or kits) 927/evr. 

4 — Rh with a ſmack , baiſer 
que!qu'un dune manivre d ſe Fuire raten- 
dre; lui appliquer un haf ſer retent: H. 

Smack (a ſmall ſea-veſſel) ſorte 


* */7* de Y 
de pctit vai eau de mer 1 


672 S MA 


e Smack-ſail, voile latine, voile 
à oreille de livre, ou d tiers point. 


um gout , bon ou mauvais. 

This ſmacks (or ſavours) of atheiſm, 
ceci ſent Pathtiſme. 

a> To ſmack, (to make a noiſe in 
eating, as horſes do) faire du bruit en 
mangeant, comme font les chevaux A 
la mangeoire. 

To ſmack, V. AR. (or to taſte) gouter. 

To ſmack a woman (to kiſs her 
with a ſmack) baiſer une femme d'une 
manitre a ſe faire entendre , lui appliquer 
des baiſers retentiſſans. 

Smacker, S. celui, ou celle qui goute. 
Smacking, Adj. well-ſmacking, ui 
a bon gott. 

- SMACKERING 
ing) envie, defer. 

Ex. To have a ſmackering after a 
thing, derer, ſoubaiter quelque choſe. 

SMALL, Adj. (little, not great ) 
petit , qui n'eſt pas grand, menu. 

A ſmall number, un petit nombre. 

A ſmall print, petit caractere, un 
caroctere menu. 

To cut ſmall, couper menu, bacher. 

A ſmall tooth comb, un peigne d 

tites dents, un peigne fin. 

> Small (light or slight) petit, ger. 

A ſmall fault, une petite ou legere 


Faute. 


pas Fort. 


Small wine, petit vin. 

Small beer, de la petite biere. 

&> Small (thin, slender) petit, 
mince, liger. 

A ſmall ſupper , un petit ſouper, un 
Souper mince ou leger. 

A man of {mall learning, un homme 
dont le ſavoir eſt bien mince. 

lt is a {mall matter, c'eſt peu 
de chaſe, eſt une choſe de peu d' impor- 
tance , c'eſt une bagatelle. 

To teach at a {mall rate, en/eigner 
pour peu de choſe. 

lt yields but a ſmall rate, / /e 
donne, ou ſe vend d bon march. 

Aman of ſmall credit, un bowr- 
me qui wa pas grand credit, dont le 
credit eſt fort mince. 

«> He has but ſmall means, il u' 
pas beaucoup de bien. 

Small wares, V. Wares. 

Small shot, . Shot. 
/ Small arms, mouſqutterie. 

The ſmall cards, de baſſes cartes. 

Fine and {ſmall hair, des che- 
veux fins & delies. 

To put one into no ſmall fear, faire 
grand” pcur à quelqu'un. 

ke needs but [mall invitation, 
il ne ſe Fait pas beaucoup prier, on n 
que faire de le preſſer beaucoup. 

Smalk-pex,, S. la petite-perole. 

SMALL, S. Ex. The ſmall of one's 
back, te dé faut des cotes. 

le bas de 


The ſmall of the leg, 
la jambe. 

The ſmall of the ſword, le fei- 
ble de Tepe. 


* 


„ 8. (mind er longs: 


Small ( not ſtrong ) petit, qui n'eſt 


[ 


To SMACK, V. N. (to taſte) Wen 


SMA 


perf, herbe. 


Smallneſs, S. petite ſſe. 
The Eallat 2 the charge will 


go a great way with me, il y a fi peu 
de fraix d faire que cette confideration 
me menera bien-loin. 
SMALT, S. (a blue 
* p 2 * ** 
maragdus, S. une mer pierre 
precieuſe de couleur verte. : 
SMART, Adj. (quick, violent) cui- 
Sant, qui fait mal, qui cauſt de la 
„ vif, grand, violent, aigu. 
A ſmart remedy, un remede cuiſant, 
qui cauſe une douleur apre & aigue, 
A (mart pain, une vive douleur, une 
douleur cuiſunte, une douleur aigue. 
&K> Smart-money (gratuity given to 
a ſeaman or ſoldier, for a wound, or 
loſs of a limb) gratification pour une 
bleſſure, que I'ttat donne aux matelots, 
& aux gens de guerre. | 
Smart (or sharp of taſte) piquant, 
aigre, fort, au goit. 
Smart ( or sharp) fight, un 
combat ipre ou rude. 
7 Smart. (sharp, biting in diſcour- 
ſe) ſubti /, fin, piquant , mordant, fort. 
A fmart repartee, une repartie fine 
ou ſubtile. 
A ſmart man, an homme mordant. 
- * To give one a ſmart anſwer, 6. 
pondre vertement & quelgu un, lui repon- 
1 avec 2 e, ou 2 Son 4e | 
mart, S. ( pain) cuiſſon, 
leur cuiſante. 
* You will have the ſmart on't (you 


powder colour) 


4 


en pitirez, vous en porterez la peine. 
MART, S. (a word new coined 
for a ſmart fellow) un petit maitre , 
un tgrillard, un f eſperiucat. 
To SMART, V. N. cuire, faire 


une douleur cuiſante , àpre ou aigue, 
25 wound ſmarts, ma bleſſure me cuit. 
* You shall ſmart (or ſuffer) for it, 
il vous en cuira, Vous en paͤtirez, Vous 
en porterez la peine. 


verge ſe fait bien ſentir. 
Smarting , S. cuiſſon, douleur cuiſan- 
te, ou tres-ſenfible. | 
Smartly, Adv. (or sharply) ſubtile- 
ment, avec ſubtilits, vivement, Uigou- 
reuſement, fortement, en des termes 
forts, vertement, avec fermeté, bar- 


dieſſe, ou liberté. | 
martneſs, S. (of pain) la violence 
de la douleur. 

* The ſmartneſs ( sharpneſs or ſub- 
tilty ) of a diſcourſe, la force ou la 
ſubtilitE, la vibe mence d'un diſcours. 

SMATCH, S. Ex. He has a ſmatch 
of it, (he has ſomething of it Rill) i/ 
en tient encore quelque choſe, il Ven ſent 
encore. 

Io have a ſmatch (or 8 
ſciences. 

SMATTERER, S. ( one that has 


of learning, avoir quelque teinture 
ſome tincture of learning) une perſonne | 


will ſuffer for it) i} vous en cuira, vous 


mal, cauſer de la douleur, imprimer | 


A rod will make one ſmart, la | 


SMA SMI 


SMALLAGE,, s. (herb) ache, grand | qui 4 quelque teinture des ſclences ; qui 


en a quelque connojiſſance , un demi-ſa- 
vant, 
Smattering , S. (or tincture) teinture, 
connoiſſance ligtre , ſuper ficiele. 

He has got a ſmattering of the Latin 
tongue, ii entend un peu de Latin. 

2 To get a ſmattering in books , 
33 à la lecture. | 

o SMEAR, Sc. F. To beſmear , 


Se. 

SMELL, S. fenteur , odeur. 

A ſtrong (or rank) ſmell ,- une odeur 
forte, le Faguenas. 

The ſmell of meat, Podeur ou le 
Fumet des wiandes. 

To have a good or ill ſmell, 
ſentir bon ou mauvais. 

A ſmell-feaſt , un &cornifleur , un pa- 
rafite. | 
A ſmell-ſmock, wn ef#mine, un bon. 
me qui $'\accoquine aupres des femmes. 

To SMELL, V. N. (to have or caſt 
a ſmell) ſentir , rendre quelque odeur. 

To imell ſweet , ſentir bon. | 

This meat ſmells of burning, cette 
viande ſent le brull. 

To SMELL, V. AR. & N. ſentir, 


lairer. | 
Smell this roſe, or ſmell to this 
roſe , ſentez, flairez cette roſe. 5 
111 ſmell a rat, (I diſtruſt ſome- 
thing) je me ddfie de quelque choſe. ' 
To ſmell a thing OUT, d&couvrir 
\ quelque , choſe , ven 
douter. 
Smelled, V. Smelt. 
Smeller, S. ceini qui ſent. | 
Smelling , S. actes de ſentir, &c. 
v. To ſmell. | | 
Smelling, ( the ſenſe of ſmel- 
ling Todorat. N 
melt to, Adj. que Pon a ſents. 
* Smelt out, | 
SMELT. S. 


decou wert. 
(a fish) &perlan, ſorte 
iſſon. | 


he ſea-ſmelt, &erlan de mer. 

To SMERK , V. N. (er to leok 
pleaſant) avoir un viſage riant , pren- 
dre un air viant. | 

To ſmerk upon one, regarder quel 
qu'un d un viſage riant. * 

Smerking, S. viſage ou air riant. 

To SMICKER, V. N. (er to look 
amorously ) jetter des eillades, ou des 
regards amoureux. 

Smickering , S. eillades, ou des re- 
gards amoureux. | 

1 Smickering, V. Smackering. 

+ SMICK-SMack, S. Þ baiſottc- 
ment. | 

Smicket, S. ſorte de te de 
femme, qu'elles prennent en #5 cou- 
oh F 


er. 
SMILE, S. us ſouris, un ſourire. | 
To SMILE, V. N. (or ſimper) ſou- 
rire, faire un ſouris, rire. 
She ſmiled upon me, elle wa ſouri. 
* To nile (to look pleaſant) * rire, 
ttre agreeable , plaire aux yeux, 
Fortune ſmiles upon him, every 


* 


| 


appercevorr , b ven 


—_. 


de 


thing (miles upon him, (or every thin 
| ucce 


| 
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ſucceeds with him) la fortune lui vit, 
tout lui vit, tout vit @ ſes de-. 

ve ns, S. ſouris, ou Faction di 
ſourire, &c. V. To ſmile. 

SMIRE ling. dj ud 

or imirking, Adj. gai, enjoud. 

SMIT, F. To ſmite. 5 

To SMITE, v. Ad. (or ſtrike) 
rapper, donner des coups. 
She has ſmit me (I am ſmitten) 
elle m'a gagnt le ceur, jen tiens, , en 
ai dans Paile. 

Smiter, S. celui ou celle qui frappe , 
&c. V. To Tnite. 


SMITH, S. (or blackſmith) un for- 


geron. 

A ſmith's shop , une forge. 

A gold-ſmith, un orffvre. 

A gun-ſmith, un armurier. 

A lock-ſmith, un ſerrurier. 

A lilver-ſmith, un argentier. 

Smithery , S. Peuvre, la profeſſion , 
* commerce de forgtron, la ferronerie. 

SMITHY, S. (a black-ſmith's trough, 
where he cools hot iron) auge de for- 


eron. |; 
c SMITING , S. Faction de frapper , 
&c. P. To ſ{wite. 


Sitten, Adj. frappe, &c. V. To 


ite. 

* To be ſmitten with a woman (to 
be paſſionately in love with her) tre 
paſſionni ment amoureux d une femme, 
en etre amouracht, * Þ en etre coiſè, 
t en etre feru. 

Smitten with lunacy, lunatique, 
fou, qui tient de la lune. 

SMOAK, Oc. V. Smoke, c. 

SMOCK, S. (a woman's shift) cbe- 
miſe de femme. 

A ſmock- face, un viſuge eftmine. 

Smell-Imock, V. ſous Smell. 

Smock-ſail, V. Smack --ail. 

To SMOCK, V. N. Ex. He does 
not ſmoke, but he ſmocks, (c'eſt un 
jeu de mots, qui veut dire) i n'eſt pas 
fumeur, mais il aime le ſexe. | 

SMOKE, S. fumd. | 

P. Where there is ſmoke there is 
fire, P. il n'y a point de feu ſans fumee. 

To hang or dry in the ſmoke, per- | 
dre ou ſecher d la fumie, fumer. 

Smoke- dried, fume. 

This is good ſmoke (or good 
tobacco) c'eſt de fort-bon tabac. | 

To SMOKE, V. N. (to caſt forth 
ſmoke) fumer „ jetter de la fumde. 

This room ſmokes, cette chambre 


To ſmoke , V. AR. (to hang or dry 
in the ſmoke) Fumer, pendre & la fumte. 

To {moke (er take) tobacco, 

ou prendre tabac. 

&> To ſmoke (to beſmoke er trou- 

ble with ſmoke) enfumer, incommoder 
par la fume, | 

To ſmoke (or ſmell out) a buſi- 
neſs, ſe douter, ou Fapperce voir de quel- 
que choſe, la dfcouvrir , la deviner. 

The cunning gipſy ſmoked out the 


matter preſently, la fine matoiſe ſe dou- | &c 


ta Pabord de ce qui en (toit. 


SMO 


yon ſmoke, il vous 
vous fera de la peine. 
shall ſmoke ye for it, or make 
vou ſmoke for it, ye vous punirai de 
la belle maniere, vous me le payerez. 


Smoked, Adj. um, &c. V. To 
{moke. 


Smoker, S. un fumeur. 
8 * oy Fumte. 

moking, S. Faction de fumer, &c, 
G FA : 

m ky, Adj. plein mee, qui fume. 
SMOOTH, Adj. (even or level) ani, 
oli. . 
A ſmooth table, une table unie. 

A ſmooth way, un chemin uni, un 
chemin (gal. 

To plane fmooth, planer uniment. 

Smooth (sleek or ſoft) liſſe, doux, 
au toucher. 

* Smooth (or courteous) doux , affa- 


fera enrager, il 


ble, civil, honntte. 

Smooth ( or eaſy) ſtyle, un ſtyle 
doux, poli, aiſt, qui coule doncement 
ou agreablement. 

* A verſe that runs ſmooth, un vers 
qui coule doucement , ou agreablement. 

a> Smooth gold, (not burnished) 
or ras, non bruni. 

A fine ſmooth file, une lime 
. ee 

* He has got a {mooth (or eaſy) wa 
of doing it, il a trouve un — 00 
de le faire. 

* He has a notable ſmooth way of 
jeering, il raille fi finement qu'il n'y 
touche pas, 

To have a ſmooth way of paint- 
ing, peindre tendrement. 

* A {mooth tongue, une langue qui 
charme, une langue fate „ou emmielee. 

Smooth - tongued, qui a une langue 
flateuſe , ou emmielee. 

To SMOOTH, V. AR. (to make 
ſmooth) unir, polir, applanir, liſſer. 

* To ſmooth (or coax) one UP, 
cajoler , flatter , ou careſſer quelqu'un. 

To ſmooth DOWN with the 
nail (as taylors and ſeamſtreſſes do) 
grater une entraiture, en termes de 
tailleur. 

Smoothed, Adj. uni, &c. V. To 
ſmooth. * 


Smoothing, S. Faction d' wuhir, &c. 


A ſmoothing iron, un fer & liſſer „ 


ou d paſſer le linge. 

Smoothly , Adv, uniment, tout dou- 
cement, avec doxceur. 

* To go on ſmoothly in any buſi- 
nels, pourſuivre une affaire tout dou- 
cement , tout bellement , ſans ſe preſſer. 

Smoethneſs, S. douceur, au propre 
& au figure. 

A ſmoothneſs of ſtyle, doucerr, ou 
politeſſe de ſtyle. 

To SMOTHER , V. A. (to ſtifle or 
choke) &oufer , ſuffoquer. 

* To {mother (er ſuppreſs) atoußfer, 
ſupprimer. | 
Smothered, Adj. &oufe?, ſuffoque, 


+ * He will {ſmoke ye, or make 
; Part. II. ö 


fe 


Smotherer S. celui ou celle qui ttouf- 
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Smothering, S. Faction C {tor ffer, Ec. 


To SMOULTER, V. A. (to ttifle) 
(tour. 


Smaultry, Adj. &oufant. 
Ex. Smoultry heat, une chaleur &caf- 


Fantec. 

To SMUCKLE, F. To ſmuggle. 

SMUG, Adj. (or ſpruce) propre, 
bien-mis, 

To imug one's ſelf up, V. R. ( or 
ſet one's ſelf off to the beſt advantage) 
+ ſe requinquer, ſe bien mettre, ſe bien 
aj uſter. 


Smugged up, Adj. propre, bien- mit; 
+ requinque. 
oods, V. A. (te 


To SMUGGLE 
ſeal the cuſtom) paſſer des marchandiſet 
a faux guet, frander la douane, faire 
entrer des marchandiſes d la dirobee, pour 
tviter les Fraix de la douane. 

* + To ſmuggle the coal (to make 
people believe one has no money when 
the reckoning is to be paid) faire ac- 
croire qu'on n point d'argent quand l 
Fagit de payer [Ecot. 

To ſmuggle a wench (to towſe, 
fumble, and kiſs her) étre aux priſes 
avec une fille, Pembraſſer , la baiſer mal- 
gre ſa reſiſtance. 

Smuggler, S. fraudeuy de douane. 

Smuggling, S. Taction de frauder la 
donane, &c. V. To ſmuggle. 

SMUGNESS, S. (from ſmug) tat 
Pune perſonne bien-miſe, Þ ou requin- 


ute. | 

g SMUT, S. (dirt, naſtineſs) ſulet“, 
vilenie. 

a> Smut (bawdy diſcourſe ) vile- 
nies , ſaletts , obſcenites. 

To SMT, V. A. barbouiſler, ſulir. 

Smutted, Adj. barbouille, ſali. 

Smuttily , Adv. Ex. To ſpeak ſmut- 
tily (or bawdy) tenir des diſcours ſales 
ou impudiques , dire des ſaletds. 

Smuttineſs, S. ſuletf, ohſcenit“, im- 
puret, impudicité. 

Smutting , S. Faction de barbouilley. 

Smutty , Adj. (bawdy , obſcene) ale, 
impur , obſctne, impudique, dizhonnete, 
qui blejſe la pudeur. 


SN 


SNACK „S. (or share) part. 
To go ſnacks with one, partager avec 
quelqu"un. 


To put in for a ſnack, pretendre & 
une portion, vouloir ſu part de quelque 


cboſe. 

SNACKET, S. (a kind of haſp for 
caſements) tergettes , de fenetre. 

SNAFFLE, S. fler, ſorte de bride. 

SNAG, S. (a knot er bunch) neud 
boſſe. 

oy ARG or SNAIL, F. Snail. 
SNAG or SNAGGED, Adj. Ex. A 

ſnagged tooth or {nag-tooth (that does 

not ſtand even) une dent qui n'eſt pas 
ale, une ſurdent. 

3 Adj. pointilleux , gucrelleux, 
i ſe formaliſe de ia moindre choſe. 
SNAIL, S. (er dew-{aail, the nail 

without 


44a 


| 


| 


. — — 


tal, un homme reharbatif. 
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without a shell) limas, limace , on li- 
moſſe. 
nail (the shell ſnail) eſcargot , lima- 

gon, ou colimagon. 

Snail-claver , herbe d limagon. 

Snail-ſtone, pierre de limagon. 

Snail-water, enn de limagon. 

Snail-trefoil (a plant) Ales, plante. 

SNAKE, S. un ſerpent. 

A rattle-ſoake, ſerpent d ſonnettes. 

* There is a ſnake hid under the 
graſs, il y a un ſerpent cachè ſous les 
Feurs, il ya du benin cache. 

Snake-weed, biſtorte. 

SNAP, S. (or noiſe) bruit , Cclat. 

It gave ſuch a ſnap, cela fit un fi 
grand bruit, 

Snap (morſel or bit) un mor- 
ceau. 

SNAP, S. (a young cur) un petit 
t hien. 

+ A cunning ſnap (or cunning blade) 


SNA SNE 


raſſer. | 

Ex. To ſnarl ſilk or thread, em- 
meler de la foie, ou du fi >. 

To SNARL, V. N. (as a dog does) 
rognonner & montrer lis dents, comme 
fait un chien qui a envie de mordre. 

Snarled, Adj. mm', embaraſſè. 

Snarling, S. Faction d'emmtier, &c. 
F. To ſnarl, A. & N. 

Snarling, Adj. Ex. A ſnarling dog, 
un chien hargneux. | 

* A faarling impudence , une impu- 
dence outree, 

SNATCH, S. (or bit) un morcear. 

A ſnatch and away, manger vite un 
morceau & Ven aller. 92 

+ A ſnatch-paſty , un voleur de pits, 
gui veille les reſtes d'un pits pour Sen 
ur. 
1 * To do a thing by girds and ſnat- 
ches, faire une choſe à la derobte, ou 


un fin homme, un fin matois, un ruſt par tchappees. 


ou derate. 

Snap-ſack (a ſoldier's ſnap-ſack) ha- 
Ore-ſac. ; 

Snap haunce (or fire-lock) routt d' ar- 
guebuſe, | 

Snap short, F. Snappish. 

To SNAP, V. A. (or break) rom- 
pre, briſer. | | 

&> To ſnap (to catch) bapper, pren- 
dre, ſuiſir, attraper. 

The dog ſnapt his leg, le chien 
bappa la jambe. Et 

He ſent out men to ſnap him, il en- 
veya des gens pour le happer , pour le 
Saifir , ou pour Parrtter. 

* To ſaap one or to ſnap him UP 
(to ſpeak roughly to him, to ſnub 
him) rabrouer quelqu'un , lui parler ru- 
dement, on d'un ton rule & rebarbatif, 
le gourmandey. | 
To ſnap (or ſnatch) a thing 
338 arrachey une choſe , la prendre 

orce. 

To SNAP, V. N. (or break) cclat- 
ter, /e rompre. 

To ſnap (or to give a ſnap) delat- 
ker, Faire du bruit , faire des Eclats. 

Snapped, . Saapt. 

Snappers, 5 rf 

Snapping , S. ation de rompre, &c. 
. To ſnap, A. & N. 1 

Snappish, Adj. (rough, moroſe) pen 
civil, qui parle rudement aux gens , re- 
barbatif, bargneux, ruſtre , brutal. 

A ſnappish man, un raſtre , un bru- 


Snappishly , Adv. rudement 4 dun 
ton rude, ou rebarbatif. | 
Snapt, Adj. -rompu, &c. V. To 


a TAE 

To ſnap at a thing (to ſnatch at it) 
bapper quelque cheſt, ou ticher de Gat- 
Fraper. 


Life without the rules of morality 
is a wayward uneaſy being , with ſnat- 


ches only of pleaſure; but under the | 


regulation of virtue, a reaſonable and 
| habit of enjoyment , une vie, 
Sans morale, eſt une manitre d' tre inquit- 
te, chagrine, & incommode, qui n'a 
| que quelques plaiſirs imparfaits; mais 
lors que la vertu lui ſert de rerle, on y 
Jouit continuellement des plaiſirs, d'une 


Ini , manitre raiſonnable & uniforme. 


To SNATCH or to ſnatch AWAY, 
V. A. arracher, prendre de force, en- 
lever, emporter , ſurprendre , happer. 

To ſnatch AT a thing, tacher 
d'attraper quelque choſe, ou happer quel- 
que choſe, . | 

Snatched, Adj. (or ſnatched awa 
arrache, pris de Force, enleve , &c. 
To ſnatch. | 

1 F & a, ou celle al arra- 
ebe, qui ſurprend, ou qui prend de force 
„ 

Snatching, S. Faction d' arracher, &c. 
P. To ſnatch. 

Snatchingly , Adv. d force darracher, 


&c. | 
To SNEAK, V. N. (or creep) ram- 


7% ſneak ALONG (or to ſueak up 

and down) aller la tete baiſſee, aller d'un 

air rampant, ramper. 

7 ſneak AWA * aller tte bais- 
„fe retirer tout ve 

To ſneak INTO corners (to lurk into 

corners) ſe cacher d'un coin. dans un 


autre. 

Sneaking, S. Padtion de ramper, &c. 
V. To ſneak. | e 

Sneaking, Adj. (baſe, pitiful) ram- 
pant, bas, vil, faquin. 

A ſneaking man (a ſaeaking pitiful 
fellow) un burme qui a ſame b 


To SNARL, V. A. emmtler, inde.) 


* 


SNES NI 

a> Sneaking (niggardly , dirty) vi- 
lain, avare, ſordide. | 

A ſneaking fellow, un vilain, un 
avare, 

Sneakingly, Adv. (or baſely) baſſe- 
ment, en faquin , comme un fi uin. 

&> Sneakingly (or pitifu 175 cheti- 
vement', pitoyablement , miſtrablement. 

Sneakingneſs, S. (baſeneſs) baſſeſſe, 
bumeur rampante, abattement de ccu- 


rage. 


+ S1eaks or gown AN S. Ex. A 
poor ſaeaks or a poor ſneakeby (a pi- 
tiful fellow, that ſcarce dares shew 
his head) un panvre malbenreux , qui 
noſe proſque pas ſe produire. 

To SNEER, V. N. (to laugh and 
ſncer) ricaner, rire d demi. 

Sneerer, S. un rieur ſous cape, un 

YICANReUY, .. 

Sneering, S. manidre ridicule de yire, 
action de ricaner. 
Sneering, Adj. Ex. A ſneering fel- 
low, un ricaneur. * 

To SNEEZE, V. N. &ernuer. 

Sneeze-wort (a plant) fternutatoir-. 

Sneezing, S. Gernument, on action 
d'cternuer. | 

To SNIB, F. To ſaub. - 

SNICK-UP, S. (or a ſneezing) &er- 
nu#ment , action d'fternuer. 

SNICKER-SNEE, S. (the Dutch 


way of fighting with pointed knives) 


combat d coups de cauteaux, à la ma- 
niére de la populace Hollandoiſe , oz 
de leurs matelots. 

To SNIFF, v. N. (or ſnuff up) re- 


ni fler. 
＋ To SNIGGER, V. N. (to laugh 
in one's sleeve) rire ſous cape , ou ſous 
le bonnet. a 
SNIP., S. (or a little) an peu, un 
morceau, un petit morceau. 


He has got ſome ſnip (or — 


| out of it, il en a (corn quelque choſe. 


I $shall get fome ſnips out on't, F en 
aurai quelque morceau, f jen tire- 
rai pied ou aile.. 

ke has a ſnip of white on the 
8 il a une petite tache blanche ſur 
e nez. 


To go ſnips (or ſnacks) with 
one, partager avec quelgu un. 

To SNIP off, V. A. (or cut off with 
a jerk) couper vite & adroitement , cou- 
per tout d'un coup. 

SNIPE, S. (a fort of fowl) une bec- 


caſſine. 8 | 

SNIPPING off, S. (from to ſnip) 
manicre prompte & adroite de couper 
quelque choſe. 

Snipt off, Adj. coup adroitement , 
ou tout dun corp. 

SNITE, 8. (a bird) un Francolin , 
oiſeau. | 

SNIVEL, S. ronpie. 


e, qui 
Snap-dragon S. (Chriſtmas innocent} a /eſprit rampant, un faquin. 2 
Tort, by n into brandy, A ſneaking vice, un vice bas & ram- 


and ſetting it on fire to ſnatch them out] pant. 
and eat them) dragon der noi, ou dra-j Sneaking doings, des baſſeſſts, des 
manieres ines. 


$-1e-j10el. 


To SNIVEL, V. N. (to ſnuff up) 
renifier, faire remonter la morve dans les 
narines. NESS 
Snivelling, Adj. roupieur, qui a en- 
jours quelque roupie au nez. a 


SNARE, S. embucbes. 5 Sneaking (poor, ſorry, pitiful An old [rivelling husband, un vieux 
To ſnare, 2 1 chitif, pitoyable , e : 8 


E | A 


— 


— . ²˙*Vö;. — *» ́ — ˙ OOO 


SNI SNU 


A ſnivelling woman, une roupieuſe. 
A Tnivelling cold, un #hume, 

To SNOOK, V. N. (or lie lurking 
for a thing) &re unx aguets pour ticher 
d'attraper quelque choſe. 


To SNORE or SNORT , V. N. 


8 | 
o ſnore in one's sleep, ronfley en 


dormant. 
A horſe that ſnores, un cheval qui 


 ronfle, | 
. Snorer, S. yonflur, ronfleuſe. 
Snoring, S. ronflement, ou Faction 
de ronfler. 
To ſnort, Sc. V. Snore. 
SNOT, S. morve. 
Snotty , Adj. morveux , plein de 
mor ve. 
SNOUT, S. (of a hog) groin de pour- 


ceau. 
&> The ſnout (or trunk) of an ele- 


phant , la trompe dun (lephant. 
«© The bellows ſnout or noſe, tuyau 
de ſouffict. 
Snouted , Adj. Ex. Big - ſnouted , 
1 a un gros groin, ou un gros mu- 
eau 


SNOW, S. weige. 

A ſaow-ball, pelote de neige. 

To SNOW", V. N. neiger. | 

It ſnows thick and in little flakes , il 
neige dru & menu. 


nowy , Adj. neigeux , de neig-, abon- | 


dant en neige. 

Snowy weather, un ters neigeux, ou 
de neige. | 

This will be a ſnowy day, nous aurons 
de la neige, ou il neigera aujourd'hui. 

* Snowy (white as ſnow) blanc com- 
me neige. | 

Snowt, . Snout. 

To SNUB one, V. A. (to take him 
up sharply) gourmander, rabrouty , 
gronder quelqu'un. 4 

To ſaub (er keep under) repri- 
oy , retenir , arrtter , tenir le pied ſur 

orge. 
o SNUB, V. N. (or to ſob) ſan- 
gloter , pouſſer des ſanglots. 

abbed , Adj. rabrout, c. 

Snubbing, S. Padion de rabroutr, P. 
To ſnub. | 

SNUDGE, S. (an old curmudgeon 
or cloſefiſted fellow) un vieux faquin , 
un Vilain , un avare, 

To SNUDGE along, V. N. (to go 
like an old ſnudge or like one whoſe 
head is full of buſineſs) marcher comme 
us Vieux faquin , ou d'un air rampant 
pense | 

A SNUDGING along, S. d&marche 
de faquin , manitre de marcher dun air 
rampant & penſive ſans regarder ni à 
droite ni à gauche, 

A ſnudgiag fellow, V. Snudge., 

SNUFF, S. (of a candle or lamp) 
meche de chandelſe, ou de lampe, la 
meche. allume. | 

SNUFF, S. (wick or cotton of a 

* lighted candle) lumignon, mecbe a; 


lumbe. | 


SNU 


bout de chandelle. 

Snuff. dish, des porte-mouchettes, 
une aſſiet e à mouchettes. 

«> Snuff (or ſnush, to take at the 
nole) tabac en poudre. 

A 'n iff-hox, une tubatitre. 

* + To take ſnuff (or to take a thing 
in ſauff) prendre une choſe en mauvaiſe 
part, en father , Sen piquer. 

* + To go away in a ſnuff, ven 
aller en colere, Ven aller mal ſatisfait. 

To SNUFF, V. A. Ex. To ſniff 
the candle, mouoher la chandelle. 

To ſnuff UP a thing into one's noſe, 
prendre quelque choſe pay le nez. 

Snuff it up, attirez-le en haut. 

To ſnuff up the ill ſmells of the 
town, Vinfecter le cervean des mau- 
vaiſes ſenteurs de la ville. 

&> To ſauff up one's ſnot, reni- 
fler , faire remonter la morve dans les 
nariner. 

To ſnuff OUT the candle, &eindre 

la chandelle, en la mouchant plus bas 
que la flamme. 
To ſnuff AT a thing, V. N. (to 
take it in dudgeon) ſe fächer, ſe pi- 
quer de quelque choſe , la prendre en mau- 
vaiſe part. 

To {nuff at one (to be angry at him) 
ſe ficher contre quelqu'un. 

Snuffed , Adj. moucht, &c. V. To 


Snuffer , S. (he that ſnuffs and lights 
the candles at the play-houſe) le mou- 
cheur & Pallumeur des chandelles. 

Snuffers, S. des mouchettes. 

Snuffers-pan, a/iette & mouchettes , 
porte-mouchettes. 

Snuffing, S. action de moucher, &c. 
F. To ſnuff. 

Snuffish or ſnuffy , Adj. entabacgque, 
qui a pris Podeur de tabac; & auſſi, 


- 


nuf. 


* 


ment. 


To SNUFFLE, V. N. (or ſpeak 
through the noſe) parler du nez, na- 


filler. 


Snuffler , S. celui ou celle qui parle du 


neꝛ. 

Snuffling, S. action de parler du nz. 

Snuffling, les lettres nazales, com- 
me Vw, 'n, leg, A la fin des mots: 
Voyez Reſtaut. 

SNUG, Adj. (or cloſe) ſerre. 

Ex. To lie ſnug in bed, fe ſerrer 
dans un lit, ſe bien envelopper. 

A ſoug (or well compacted) ship, 
un vaiſſeau bien conſtruit, bien bati , 
bien joint. 

To SNUG, V. N. ſe joindre, ap- 
procber. 

Ex. To ſnug to one's bedfellow , “ap- 
prochey de celui avec qui Pon couche , 
le ſerrer de pres pour ſe tenir chaude- 
ment, Pembroſſer. 
gle together) ſe ſerrer , Sembraſſer dans 
un lit, 
poudre,' 


&> Snuff (bit of a candle cut off 


mouchure. l 


| 


7 ů — 


Sausu-box , une tabatierr. 


Snuff (or little piece of a candle) 


poinilleux, qui prend la mouche ak {ov 


8 O 
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SO, Adv. (or thus) ainf, de cette 


manitre, comme cela. 

Is it ſo? eft=ce ainſi? 

So then, ain donc. 

So (or the ſame) ainff, de mu me. 

It is not ſo with us, il n'en eft pas 
ain, il men eft pas de meme de nous 
autres, 

So (thus, that) cela. 

Suppoſe it to be ſo, poſe le cat que 
cela ſoit, 

Why do ye do fo ? pourquoi fai!es- 
vous cela? 

Why do ye ſay ſo? pourquoi dites- 
vous cela ? 

Why ſo ? pourquoi cela? 

X> $0 (vr {0 much) tant, ,, aug 

I do ſo love him, je Laime tant, ye 
Paime ſi fort. 

It is fo good, i eft A boy. 

So well, | bien. 

So ill, % mal, 

This is not ſo good as the other, 
celuf=ci-weſt pas aulſi bon que Vautye. 

So that, „ bien, de forte, de 
telle manitre , tellement que, 

XZ So (or — that ) pour vn 
que, en cas que. 

So he do me no hurt, peurus qu'il 
ne me faſſe point de ma]. 

So he were dead, pour un qu'il fut 
mort. 

That is not ſo, cela weſt pas, 
cela weſt pas vrai. 

If it be ſo, that —, 'i eft vrai, 

He —. 

It is ſo, cela eſt vrai, jen demeure 
d'accord. 

&> Can you deny me ſo ſmall a kind- 
neſs ? voudriez-vous bien me refuſer ce 
petit plaijir ? 

Do ſo no more, n'y retouynez 


2 If ever I do ſo again, , jamait 
1 retour ne. 


(KF So we came to know it, voila 
comment nous Papprimes , void comment 
la choſe eſt venus d notre connoiſſance. 

Do fo as I tell you, Faites comme je 
vous dis, ou faites ce que je vous dis, 

As you wished, fo it is fallen out, 
la choſe eſt arrivte comme vous ſoubaiticz. 

&> So, {o, (indifferent) paſſablc- 
ment, mediocrement, tf la la, tellement 
quellement. 

FS8o, fo, (or well, well) I am 
glad on't , voild qui va bien, Jen ſuis 
bien aiſe. 

&> And fo forth, & ainſ du refte, 
E cetera, ou Oc. 

So far, ſo much, ſo many, Ce. F. 
Far, much, many, Ce. 


R. Laſtly, this particle is ſuppreſſed, 
and the phraſe changed, in theſe 
and the like expreſſions. 


As that was painful, ſothis pleaſant, 
celui-ci reſt pas moins agreable que I au- 
tre ctoit penible. | 

As man is ſenſible on one ſide of his 

Qqqq 2 Sg 
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fins , ſo on the other he fears God's 
judgments, homme ſent d'un cott ſes 
pecbes, & de Pautre il craint let juge- 
wens de Dieu. 

SOAK, Se. . Soke, &c. 

SOAP, Se. V. Sope, Ce. 

To SOAR , V. N. (to fly high) Fes- 
ſorer-, prendre Teſſor , prendre ſon vol en 
haut , pointer. | 

* He ſoars up a little too high, / 
og ſon vol un peu trop baut, il Ve- 
1 trop. 

* To ſoar high after ſublime notions, 
rechercher des penſtes ſublimes, donner 
Teſſer d ſon eſprit. 

Soar-hawk, S. oiſeax ſor, ou de ſo- 


9 
aring , S. Padtion de Feſſerer, &c. | lai 


. To ſoar. 

Soaring, Adj. Ex. * A high-ſoaring 
(or a lotty) ſtyle, un ſtyle ſublime , 
haut, releve, ou lev, le ſublime. 

A ſoaring imagination, une imagi- 
nation qui ſe doune [efſor. 


SOB . S. fe lot. | . 
To SOB, V. N. ſanglotter, pouſſer 
des ſanglots. 


Sobbing, S. ſanglots, ou Faction de 
ſanglotter. 
©- SOBER, Adj. (temperate , mode- 
rate , wiſe , ſtaid, grave) ſobre, mo- 


dere. ant, ſage , modeſte , retenu, 
z Fries 7, 


compoſe , grave , 


17 . 
All ſober inquirers into truth , tou: | 


oeux qui $sappliquent ſtrieuſement à la re- 


cherobe de la verite. 


X> Sober (not drunk) gui “a pas by | 
bi 


dans Pexcts , qui { en. 
ln ſober ſadneſs (ſeriouſly) c. 

rieu/ement , ou d'un air ſtrieux. 

N 22 NF to make ſober 
er a debauc enyvrer. a 
Soberly , Adv. ſobrement, avec ſo- 

brit“, Pune manitre ſobre , avec retenus. 


Soberneſs, S. (or ſober look) air mo- | 


deſte , grave, ſcrieux, ou compoſe. 
«> Sobernefs or ſobriety, S. (tem- 

perance) ſobritte, temperance. 
SOCAGE or SOCCAGE, S. (a te- 


nure by ſome husbandry ſervice) re- | 


dure. 

Socager or ſockman , S. (a tenant 
that holds lands and tenements by ſo- 
cage) un voturier. ö 

OCIABLE or SOCIAL, Adj. ſocia- 

die, qui aime la ſocifte, qui eft d'un bon 
commerce. 

A ſociable game, un jeu de com- 
merce. 

Sociableneſe, S. huweur ſociable. 

Sociably , Adv. d'une maniert ſociable, 
honntte , & paifible. x 
GIS or SOCIABLE, Adj. ſocia- 
Social virtues , les vertus ſaciables , 
la civilite, la complaiſunce , &c. 

Sociality , 8. Calis ſociable , bon com- 
"SOCIETY, $ ( 

» S. (compan 
fation, civil intercourſe) Fe 
merce civil, 
converſation. 


5 conver- 
ite, com- 
compagnie , frequentation, | 


— 


SOC SOF 


«> Society (company or body) ſoci& 
tf, compagnie, corps. 

The royal ſociety in England (a fel- 
lowship of noble, learned , and inge- 
| nious men, founded by King Charles 
IT. for the improvement of natural 
knowledge) ia ſocift# royale d Angle- 
terry 


k. 

SOCINIANS, S. (an heretical ſect, 
which deny the divinity of the Son of 
God) Sociniens, heretiques. 

Socinianiſm, S. (the Socinians he- 
re ſV) Socinianiſme. 

SOCK, S. (a ſort of shoe worn by 
comedians of old) ſocque. 

A pair of linen or woollen ſocks, 
une paire de chauſſons de toile, ou de 


ne. | 
SOCKET, S. (of a candleſtick) bo- 
beche de chandelier. 

The ſocket of a pike , la douille 
du talon de la pique. 

p The focket of a tooth, Palveole 
une dent. 

The ſocket of a lamp, bee de 
lampe. | 

Socket (J. Exod. XXv1. 19, 
Se.) ſoubaſſement. 

SOCOME,, S. (a cuſtom of grind- 
ing at the lotd's mill) cout ume de mou- 
dre au moulin banal. 

Bond-ſocome , banalitd. 

SOD, S. (or turf) un gazon, une 
motte de terre. 

: 5 „Adj. (or ſodden, From to ſeeth) 


D + SODALITY, S. (or fellowship) 
ſocitte. 
SODDEN, F. Sod, Adj. 
SODER or SOLDER, S. ſoudure. 
F To 2 A. 
duder, attacher par quelque ſoudure. 
Sodered, Adj. ſoudt, od il y a de la 
ſoudure. | 
Soderer, S. ſoudenr , celui qui ſoude, 
Sodering , S. ſoudure, ou Faction de 


ouder. 
SODOMITE, S. (er buggerer) un 
ſodomite, un bougre. f 
Sodomitical, Adj. de ſodomie. 
SODOMY, S. eu buggery, (a fin of 
the flesh againſt —, odomie, p6& 
ehe contre nature, non-conformite ſelon 
le ſtyle de Des M. 


cempoſe avec les pronoms who, w 

which. 
Ex. Whoſoever, qui que ce ſoit. 
Whatſoever , quoi que ce ſoit. 


R. Mais remarquez que cette parti- 
cule eſt ſouvent dftachte du pronom. 


Ex. Which way ſoever, ex quelque 
maniere que ce ſoi 

SOFA, S. 
eſtrade parmi les Turcs. C'eſt un fitge 
bien garni, oli peuvent Ygalſeoir deux 
ou trois per{nnes, 

Soffees or Sophies, S. ſorte de Puri- 
tains parmi les Tures, qui approchent 


beaucoup du Phariſuiſme. 


| 


SOEVER, c'eſt une particule qui ſe | 


ſoit. 
(a Turkish fofa) /ofu , | alte- 


| 


SOF 


SOFT, Adj. (tender, not hard) mou, 
mollet , tendre , molaſſe. 

A ſoft bed, un lit mou, ou mollet. 
Soft or new bread, du pain tendre, 
ou du pain mollet. 

A foft ſtone, une pierre tendre , ou 
molaſſe. 

Soft to the hand, doux an toucher. 
She has very ſoft hands, elle a ks 
mains fort douces. 

Soft (mild or gentle) doux, tendre , 
bonntte, bon, hu main, dthonnaire, 

&> To have a ſoft (or low) voice, 
avoir la voix baſſe. 

To ſpeak with a ſoft voice, parler 
bas, parler d voix baſſe. 
* Soft (not brisk, unactive) mou, 
qui a peu de vigueur. | 
Soft (or effeminate) mol, eftmine. 
The ſoft roe of a fish, laite de poiſon. 
P. Soft fire makes ſweet malt, mot 
d mot, la meilleure drecbe ſe fait à petit 
Nu, pour dire, que la douceur reuſ/it 
mieux que la violence. 

A ſoft pace, pas de larron. 
„ * To have a ſoft place in one's 
head (or to be crazed) avoir le cerveas 
bleſſe, ttre un ou. 

OFT, Adv. Ex. To lie ſoft, etre 
couch mollement. 

XK Soft or ſoftly (er hold there) 
tout doucement , tout beau, alte la. 

Soft, S. Ex. The ſoft of the belly, 
le mol du ventre. 

Soft, brained , ſoft headed or ſoft- 
pated , qui eft un peu Fou, qui a le cer- 
veau bleſſe , ſimple, innocent. 

Soft hearted, qui a le ceur tendre , 
qui eſt facilement toucht de compeſſion. 

Soft bodies, S. les corps mous, qui 
cident & Pimpreſſion des doigts. 

To SOFTEN, V. A. (to make ſoft) 
amolſir , adoucir. | 

* To ſoften (lenify, mollify , alle- 
vate, or appeaſe) adoucir , appaiſer , 
Mebir, rendre moins ficheux & plus 


ſupportable , alleger. 
To ſoften Ne effeminate) amollir, 
rendre efftmine. | 
&> To ſoften tempered iron, de- 
tremper le fer, lui * erdre la ax. & 
To ſoften, V. N. to grow ſoft) 
i amollir , Sadoucir. 
Softened, Adj. amoi, adouci, &c. 
FV. To ſoften. : 
Softening, S. Pattion d amollir ou 
dadoucir , &. V. To ſoften. 
* Adj. mollet, doux, qui n'eſt 
as dur. 
Softly, Adv. (or without noiſe( dou- 
cement , tout doucement , ſans bruit. 
&> Softly (leiſurely or ſlowly) dou- 
cement, bellement, lentement , ſans ſe 
huaͤter, pas d pas. 
2 Softly (hold there) tout-beau , 
1 


&> Speak ſoftly (or low) parlez dou- 
cement, tout bas, ou d voix baſſe. 
Softly , Adj. Ga ſoftly man, a flack 
man) un homme mou, qui va bellement 
ou doucement en beſogne. | 
A ſoftly man . ol) 
niais, un [ot , un bent, un bada 
9 Softned,, 


SOF SOL 


Softned , V. Softened. 
Softneſs, S. (the being ſoft) douceur 
g Oe. 4 Soft. * 
nels (or effeminacy) molleſſe. 

Softning , 2 — 
SOIL , S. (ground conſidered with 
reſpect to its quality) /i, ſolage , 
terroir. 

This ſoil is good for corn, ce ſol on 
ce ſolage eſt bon pour les bleds. 

A fruitful foil , un terroir fertile. 

<> Native foil ( or country ) pays 
na tal. 

Soil (ground with reſpect to its 
ſituation) terrein. 
Soil (or dung) Fumier. 

The foil of a wild boar (the 
slough wherein he wallows) la ſouille 
d'un ſanglier. 

10 take foil (in terms of hunt- 
ing) batire Peau, terme de chaſſe. 

To SOIL, V. A. (or dung) fumer. 

«> To ſoil (or dirty) one's clothes, 
ſalir fes habits. | 

Soiled, Adj. fumd, ſali. 
. Bs; S. Padtion de fumer , Faction 

r 


To SOJOURN, V. N. (to tarry or 
ſtay a while in a place) ſGourner , de- 
meurer quelque tems dans un lieu, y 
Faire quelque ſcour. 

Sojourner, S. &ranger , étrangtre. 

Sojourning , S. (or ſtay) ſGaur, qu'on 

t dans un pays <tranger. 

SOKE, S. Ex. You need give it but 
one good ſoke, vous wavez qu'd le 
tremper une bonne fois. 

&> Soke (in the law-ſenſe, the 
privilege of keeping a court) le droit de 
To 0K, v. (or ſteep) trempe 

0 „V. A. (or ſteep r, 
Faire boire, mouiller. 

&> To let the foup ſoke upon the 
chating-dish , mitonner ou fuire miton- 
ner la ſoupe. 

* To ſoke (or drain) one's pockets, 
vuider les poches de quelgu un, épuiſer 
ſa bourſe. 

To foke IN or foke UP, boire, 
V imbiber. 

A woman that ſokes up ( or 
. drains) a man, une femme qui ſuce , 
on qui puiſe un homme. 


o ſoke THROUGH , percer , pe. 


rer. 

Soked , Adj. trempé, &c. P. To ſoke. 
Sokeman , V. Socager. 

SOKER or TOPER, S. (from to 
ſoke) un biberon. 

Soking, S. trempement, Faction de 
tremper, &c. V. To ſoke. 
110 lay the ſoup a ſoking, mi- 
tonner ou faire mitonner la ſoupe. 
S80L, S. (a muſical note) %, voix 
de muſique. 

&> Sol ( or the ſun, one of the 
ſeven planets) le ſoleil, une des ſept 
planetes. 

SOLACE, S. (or comfort) conſola- 
tion, Joye ou plarfir. „ 

To ſolace, V. A. (to comfort) con- 


e 


r 


SOL 


To ſolace (or recreate) one's ſelf, 
i'tgayer , ſe divertiry. 

SOLAR, Adj. (of or belonging to 
the ſun) /olaire, du ſoleil. 

Ex. A ſolar year, une annde ſolaire. 

T A SOLAR, S. (or upper room) 
une chambre haute. 

SOLD, Adj. (from to ſell) vendu. 

A thing to be ſold, une choſe a 


vendre. 
Solder, Sc. V. Soder, Cc. 
R, S. ſoldat, homme de 


SOLDIE 
guerre, 

A ſoldier (or a foot-ſoldier) un 
ſoldat , un fantaſſ#r. 

Soldier - like, de ſoldat, en ſoldat 
qui ſent le ſoldat. f Soldateſque. 

A poor ſoldier, un pauvre ſoudrille. 

The foldier's pay, la ſolde ou la pays. 

A ſoldier's boy, un goujat, valet de 
ſoldat fantaſſin. 

Soldiery , S. la foldateſque , les ſol- 
dats, les troupes , les gens de guerre. 

Soldierly , Adv. en ſoldat, en homme 
de guerre, & la manitre d'un ſoldat. 

A ſoldier with his piece ſtung on 
his shoulder, un ſoldat avec ſon fufil 
en bandoulitre. 

„SOLE, Adj. (only or alone) /eul , 
unique. 
his is the ſole reaſon that hindered 
me, C'eſt la ſeule raiſon qui men a em- 
pech. 
. S. (of the foot) la plante 


du pied. 

&> Sole of a shoe, ſemelle de ſoulirr. 

&> Sole (or horſe's hoof ) ſole, ſe- 
melle de corne qui eſt au deſſous du 
pied du cheval. 

&K> 2 ſort of flat fich) ſole, 
ſorte de poiſſon plat. 

To SOLE, V. A. mettre des ſeme les. 

Ex. To ſole a pair of shoes, metire 
des femelles d une paire de ſouliers. 

SOLECISM, S. (an incongruity of 
ſpeech) /oltciſme. 

* Solecifm (a fault in general) Faute. 
{ © SOEELY, Adv. (or only, from fole) 
ſtulement , uni ent. 
&> To be a man's heir ſolely and 
| wholly „etre beritier univerſel de quel- 


qu un. 
SoOLEMN, Adj. (done publicly every 
year) ſclemnel, ou ſolennel, qui ſe cé- 
lebre en certains jours de Janne. 

&> Solemn (done with great pomp) 
Solemnel , ou ſolennel, qui ſe fait avec 
beaucoup de pompe , ou de ſolemnite. 

&> Solemn (or authentic) ſolemne!, 
aut hentique. 5 

A ſolemn promiſe, une promeſſe ſo- 
lemnelle. 

To take a folemn oath, jurer ſolem- 
nellement. 

Solemn (grave, reſerved) grave, 
reſerve. 

A ſolemn look, F. Sullen. 

Solemnly , Adv. ſolemnellement, avec 


ſolemnité. | 
„ Adj. (or ſolemn) ſolemnel, 


7 


| 


Sotemnial 
cid bre. 

Solemn 
tf, 


edifbrith 


: SOL 


it , 8. ſolemnits, ou ſelenni- 
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&> Marriages are ſeldom governed 
by a ſolemnity of choice, les mariages 


e font gutre par un choix ſolemnel. 
lemnization, S. (or celebration) 
ſolemniſution, ou ſolenniſution, ci bra- 
tion. 

To SOLEMNIZE, V. A. (or to ce- 
lebrate) ſolemniſer, on ſolenniſer, colebrer. 

Solemnized, Adj. ſolemmiſe , celfbre. 

Salemnizing , S. ſolemniſation , cell- 
bration , Faction de celtbrer , ou de ſo- 
lemniſer. - 

Solemnly, Adv. ſolemnellement, ou 
ſolennellement, d'une manitre ſolemnelle. 


To SOLICIT, Oe. . To ſollicit, 


6 

SOLID, Adj. (that {has length, 
breadth, and depth) /olide, en Geometrie. 

Solid (hard or maſſy) ſolide, dur, 
mali, ferme, compatte & ſerve. 

Solid gold, de Por maſif, des lingots 
ſolides. 

* Solid (real, ſubſtantial, ſound, 
not vain or frivolous) * ſolide, reel, 
effectif, durable, qui weſt point leger, 
vain , chimerique ou frivole. 

SOLID, S. (a ſolid body) un ſolide, 
un corps ſolide; & dans le figure, un 
homme ſolide , une maiſon ſolide , en ter- 
mes marchands. 

Solidity , S. (in a proper and figura- 
tive ſenſe ) ſolidite. 

Solidly , Adv. folidement, avec ſolidite. 

SOLIFIDIAN , S. (one holding faith 
only neceſſary to ſalvation ) celui qui 
croit ttre ſauv par la foi ſeule ſans les 
uus. 

SoLILOOUV, S. (a diſcourſe of one 
that ſpeaks alone) ſoliloque. 

' SOLING, S. (rom to lole) Padtion 
de mettre des ſemelles. 

My shoes want ſoling, mes ſox- 
liers ont beſoin d'ttre reſſemelbs. | 
' Solitarily , Adv. (privately) ſolitaire- 
ment, Pune manitre ſolitaire. 

Solitarineſs, S. (vr ſolitary life) vie 
ſolitaire , ſolitude , retraite. ; 

SOLITARY, Adj. (loneſome, pri- 
vate, retired) ſolitaire , peu frequente , 
tloignt du commerce du monde, retire. , 
| @> Solitary (retired, that loves to be 
alone) /ol itaire, retire, qui aime d etre 
ſeul , ou d vivre dans la ſolitude. 

Solitude, S. (ſolitary place) ſolitude, 
lieu ſolitaire , retraite. 

&> Solitude (a retirement, a ſoli- 
ry life) ſolitude , vie ſolitaire , retraite. 
| o SOLLICIT,, V. Ad. (er proſe- 
| cnte) /olliciter , pourſuivre. _ 

X> To ſollicit (to egg on, induce, 
or perſuade) ſolliciter, inciter , exciter. 
porter, induire , pouſſer , à faite quel- 
que choſe. R 

|  Sollicitation , S. (motion , or indu- 
cement) ſolicitation , inſlance, perſua- 
fon, inſtigation. | 

Solicited , Adj. ſolicit, &c. F. To 
ſollicit. 


ne 


Solliciting, S. ſolicitation , Faction 
de ſolliciter, &c. F. To follicit. 
| Sollicitor, S. (one employed to take 
care of a ſuit depending) ſolliciteur. 
* S$OLLICITOUS, Adj. (troubled, or 


Qq44 3 


concerned 


67:8 SOL SOM ' 
concerned about a thing ) inquiet , qui 
eſt en peine , qui eſt chagrin. 

Sollicitreſs , S. femme, ou fille qui 
ſollicite , ſolliciteuſ, 

Sollicitude or ſollicitouſneſs , 8. 
(trouble or anxiety). Aellicitude, inquit- 
tude, chagrin, peine deſprit , ſouci. 

SOLSTICE, S. (the time when the 
ſun is come to either of the tropicks) 
ſolſtice, 

Solſtitial, Adj. ſolſticial. 

Ex. The ſolſtitial points, les points 

ſolſticiamx. | 

SOLVABLE, Adj. (that may be re- 
ſolved) ai/# & ſoudre. 

0 SOLVABLE (able to pay) fol- 
vable, qui a dequoi payer , par oppoſi- 
tion a inſoluable, qui n'a pas dequoi 

aver. 

SOLUBLE, Adj. (looſe) libre. 

To keep the belly ſoluble , licher le 
ventre , donner un benefice de ventre. 
I SOLVE, V. AR; (to reſolve or 
decide) ſoudre, donner la ſolution, re- 

ſoudre, decider. | 

Solved, Adj. dont on a donné la ſc- 
lution , reiſolu , &c. F. To ſolve. 

Solvent, Adj. (able to pay) ſolvable, 
qui u dequoi payer , & en chymie, di/- 

ſolvant, qui diſſout. 

Solution, S. ſolution, ou reſolution. 

Solutive , Adj. (or loolening) laxatif, 
qui lache le ventre., 

SOLELY , Adv. (from ſole) ſeule- 
ment , uniquement, 

SOME, (this is a ſort of pronoun 

which is generally rendered into Freach 
by) quelque. 

Ex. In ſome meaſure, in ſome ſort, 
en quelque fagon , en quelque ſorte. 

In ſome place or other, en quelque 
lieu. 

Some time or other, quelque jour. 

10 forego ſome (or part) of one's 
right, ceder une partie de ſon droit. 

Some (or little) du, de /, de la, 
un peu de. 

Give me {ome bread, donnez moi du 
pain, ou un peu de pain. | 

Some meat, de la wiande, ou un 

peu de viande. nl 

He has ſome wit, # a de Feſprit. 

Some (or ſome men) les uns. 

Ex. Some one way, ſome another, 

les uns d'un cote, les autres d'un autre, 
+ qui ga, 4% ld. | 
7 > Some (or certain) certain, quelque. 

Ex. The harshaeſs of ſome liquors, 

Tapretè de certaines liqueurs. 


«K> Some (or ſome people) quelques- 


un. ö 

Ex. Some will not believe it, guel- 
que ſ-uns ne le veulent pas croire, il y 
en a qui ne le venlent pas croire. 

&> Some body, Tome body er other, 
ſome one, ſome one or other, quelqu'u7. 
Somebody elſe, quelque autre. 

He will be ſome body, he will 
make his fortune) il s'avancera , il fera 
fortune, il fera qurlque jour belle figure. 
He will be looked upon as ſome- 


| 


SOM Ss OO 


Give me ſome on't, donneꝛ-m en, 
donne m en un peu. 
Some (about) quelque , environ. 
Ex. I was ſome twenty miles off, 
J'en ttois Eloigne de 2 vingt miles. 
ort 


SOMERSET, S. (a of tumbling 
trick) aut perilleux. 
Something , quelque choſe, 


Do that, and there will be ſomething 
for you, Faites cela, & il y aura quel- 
que petite douceur pour Vous, 

He is ſomething (or a little) trouble- 
ſome, il eſt un peu incommode. 

Sometimes, Adv. quelquefois, tantt. 

Somewhat, S. (or ſomething) quelque 
choſe, un quelque choſe, | 

To part with ſomewhat (or part) of 
one's 4 * , cider une partie de ſon droit. 

&> Somewhat (or a little) un peu, 
tant ſoit peu. 

Somewhere, Adv. quelque part, en 
quelque lieu. 
lle is gone ſomewhere elſe, i eſt 
alle quelque autre purt, ou en quelque 
autre lieu, il eſt alle ailleurs. 

Some-while, Adv. ſe dit également 
du paſſe & du Futur; il y a quelque tems, 
ou dans quelque tems: & auſſi du pre- 


Sommer , Subſt. (a piece of timber 
in building) ſommier, . Summer. 

Somniferous, V. Soporiferous. 

SON, S. fils. 

He is ſon to ſuch a one, il eft fil 
d'un tel. 

A ſon-in-law, un beau-fils, un genive, 
A grand-ſon, un petit-fils. 

A god-ſon, un filleul. 

—— mother's ſon, chacun. 

SONG, S. ( from to ling) une chanſon. 
To ſing the ſame ſong over and 
over (to harp ſtill upon the ſame ſtring) 
chanter toujours la mime chanſon. 


for little or nothing) * + donner quel- 
e choſe pour un morceau de pain. 
SONGSTER, S. un chanteur , une 
chanteuſe. | 
SONNET, S. (a ſort of short poem) 
un ſonnet. | 
SONOROUS, Adj. (that makes a 
reat , or agreeable ſound) ſonore, re 
onnant , qui a un beau ſon. | 
Sonorously, Adv. Ex. That bell 
rung more ſonorously „cette cloche 
avoit un meilleur ſon., 
SONSHIP, S. (from ſon) qualite 
de fils, ou filiation. | 
SOON, Adv. (or quickly) tt, bien- 
tot, vite. 
Too ſoon, trop-tot. | 
As ſoon as you, au{{-tot que vous. 
Soon after, bien-tot après, peu apres. 
As ſoon as may be, au plus- ol. 
As ſoon as I ({aw him, a- dt que 
je le vis, des que e le vis. V. Aſſoon. 
How ſoon will you come back ? 
quand ſerez-vous de retour? | 
ſoen) . 8h 11 4 
Sooneſt, Adv. (the ſuperlative of 
ſoon) le plus-tot, 


body, 1 vent tre cor ider. 


| At the ſooneſt, au plu-tdt. 


Sconer, Adv. (the comparative of 


ſent ; ſtay ſome- while, attendez un peu. 


* f To give a thing for a ſong (or | 


1 


SOO SOP 


SOOP, S. (or pottage) /oupe, potage. 

A French ſcop, une ſoupe , un pots. 
ge ala Frang i 8 | 

SOOT, S. (the black ſtuff that ſticks 
to the chimney) uie. | 

To SOOTH up, V. AR. (en to flat- 
ter) futter, careſſer, donner de bonnes 
paroles , cajoler, amadoutr. BY 

To footh one up (to lull him) in 
his roguery , entretenir quefqu'un dans 
* crimes, Pencourager toujours d mul 

aire, | 

Soothed up, Adj. Hatt“, careſſe, &c. 
V. To ſooth up. f 

Soothing up, S. flatterie, action de 
flatter, &c. V. To ſooth up. 

SOOTHSAYER,, F. Southſayer. 

Soothſaying , F. Southſaying. 

SOOTY, Adj. (full of ſoot) plein 
de ſuie. 
SOP, S. (a piece of bread dipt in 
ſauce) pain ſuueb, morceau trenpé. 

A wine - ſop, ſoupe au vin, pain 
tremp dans du vin. 

Sugar-ſops, F. Sugar. 

To SOP, V. AR. tremper , ſaucer. 

SOPE, S. ſavon. | 

To wash in ſope , ſavonner. 

Sope-houſe (where ſope is made) /a- 
vonnerie. 

Sope-boiler, S. celui qui fait & qui 
vend du ſavon. g 5 

Sope-wort , ſavonnitre , herbe. 

To ſope, V. Act. mettre du ſavon , 
ſavonner. 


Soped, Adj. ſavonne. | 


bridge) un ſophiſte. 
SOPHI, S. (or King of Perſia) le 
Sophi , le Roi de Perſe. 

OPHISM, S. (a fallacious argu- 
ment) un ſophiſme, raiſonnement cop- 
tieux & e 

Sophiſt or lophiſter , S. (a cunning 
and cavilling diſputer) un ſopbiſte.- 

* A ſophiſter (a cunning or sharp 
man) * un fin rexard, fin merle, ou 

matois. 

Sophiſtical, Adj. (captious) ſophiſti 
que , captieux, faux, 8 

To SO PHISTICATE, V. Act. — 
mingle or adulterate) ſophiſtiquer , Ful- 
fifier , Frelater r 


i, Frelate, | 
Sophiſticating , S. ſophiſtiquerie , Fre- 

laterie , Faction de ſophiſtiquer , de Fal, 

fier ou de frelater. 

| Sophiſticator, S. celui qui ſopbiſtique, 

qui fal/ifie, ou qui frelate, 


falſe arguments) ſopbiſtiquerie, Faulſe 
ſubtilits, [art d'un ſopbiſte , ou Part de 
tromper par des raiſounemens ſophiſtiques. 

A piece of ſophiſtry , une ſophiſtiquc- 
rie, ou fauſſe ſubtilite, une illuſion ſo- 
phiſtique „ une chicanerie & ſubtle. 
Y D oe AE ' * Act. (or 
ring sleep) aſſoupir, faire dormir. 

Cs or 1 Adj. Jo- 
porifique , ſoporiftre , ou ſoporatif, qui 


; 


ort » qui fait dormir 


Sopped 


A 80 BH, S. (er ſophiſter , at Cam- 


Sophiſticated , Adj. ſepbiſtigué, Ful. 


Sophiſtry, Subſt. (circumvention * . 


Fappe 
tremp⸗ , 
SoPP! 

i tren 
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orbe , 
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'iSOR: 


tremps, ſauce. 


Sopper, S. celui ou celle qui ſauce , Y*ux. 


qui trempe. 

SORB APPLE, S. (a ſervice berry) 
ſorbe, ou ſorme, ſorte de fruit. 

A ſorb-apple-tree, ſorbier , ou cor- 
mier, ſorte Warbre. 

Sorbon, S. la Sorbonne, l'un des prin- 
cipaux colleges de Univerſite de Paris, 
fonde pour la théologie dans le 13. 
fiecle, ſous le regne de S. Louis, par 
Robert Sorbona. 

SORBONIST, S. docteur on bache- 
lier en theologie de la maiſon de Sorbon- 
ne d Paris. 

SORCERER, S. (one that vſes 
witch-craft) un ſorcier, un magicien. 

Sorcerels, S. (or witch) une ſorciere, 
une magicienne. g 

Sorcery, S. (or witch-craft) ſorcelle- 
rie, ſortilege. 

Sordel, V. Sordine. 

SORDID, Adj. (dirty er baſe) ſer- 
dide, vil, vilain j- bonteux, bas, infume. 

A ſordid man, un avare ſordide, un 
avare infame & vilain, un taquin. 


Sordidly, Adv. ſordidement, d'une 
maniere forte. 


. Sordidneſs, S. humeur ſordide, ma- 
nitres ſordides , vilenie. 

SORDINE, S. the little pipe pot 
into the mouth of a trumpet to make 
it ſound low) ſourdine, de trompette. 

SORE, Adj. qui fait mal, oz Fon 
ſent de la douleur , malade. 

A ſore place, un endroit qui fait 
mal quand on le touche , une partie ma- 
lade, un mal, 

«XZ Sore ears, un mal doreille. 

Sore eyes, mal aux yeux. 

A ſore head, throat, breaſt or finger, 
mal d la tete, au goſier, au ſein, ou 


gt. 

&> Sore (or great) grand, rude. 

A ſore brunt, un grand, ou rude 
choc. : 

It is a ſore trouble to me, ce m'eſt 
un grand chagrin, 

Sore, S. (or ſore place) mal. 

Here lies my fore, c'eſt ici queſt 
mon mal, 

Lazarus 
Lazare tout plein d ulecres. 

QF Sore (a male fallow deer, four 
years old) un daim de quatre ans, 

Sore, Adv. (or greatly) Fort, gran- 
dement. B 

I was ſore afraid , fawois grand peur, 
1 appr hendois fort. 

Sore-wounded , fort ble 


- 
* * 


his reproach ſat fore upon me, | 


ce reproche me. tenoit au cœur. 
My heart is fore vexed with 
grief, j'ai le cœur pere, ou outre de 


douleur. | 
Full ſore againſt my will, bien 


wc 4 mor. 

o SORE, F. To ſoar. 
SOREL , S. (a male fallow-deer. of 

three years old) daim de trois ans. 

was „Adv. grievement , fort, beau- 

£c0up , "une mani re rude & ficheyſe. 


Sopped or ſopt, Adj. (from to ſop) 


full of ſores or ul 
Ing Pattion de Vaffliger. 


SOR 


Soreneſ;, S. mal, 
Ex. Soreneſs of the eyes, mal des 
SORREL , 


S. Can herb oꝛcille 
herbe. 0 ) ; 


Wood ſorrel, ozeille ſauvage. 

Roman ſorrel, ozeille Romaine, 

Pettyſallet ſorrel or ſmall sheep ſor- 
rel, petite ozeille, ou oꝛeille ſuuvage. 

SORREL, Adj. (a fort of colour 
amongſt horſes) alezan , ſaur, ou ſuure. 

Ex. A ſorrel horſe, cheval alezan, 
cheval ſuur, ou ſaure. 

Burat ſorrel, cheval de belette , ba- 
zane en parlant du teint, &c. 

Soreneſs , S. le mauvais tat d'une 
plaie ou d'un ulctre, & dans le figure 
Pamertume ou la grandeur d'une affiic- 
tion. 

Soring, S. parmi les chaſſeurs, c'eſt 
lorſque le litt re ſe decourre & met les 
pieds en plein champ. 

Sorrily, Adv. (or ſcurvily , from 
lorry) mal, pitoyablement , chetivement. 

SORROW, S. (or misfortune) mal- 
bear , chagrin. 

Sorrow (affliction , grief) offiic- 
tion , deplaifir, douleur , chagrin, re- 
gret, triſteſſe, ennuj , ſouci. 

Full of forrows, F. Sorrowful. 

To drown one's ſorrow in wine, 
noyer ſes chagrins dans le vin. 

To my great ſorrow , d mon grand 
regret. : 

The more my ſorrow , c'eſt ce qui 
me fache. 

P: e ſorrow - aſleep wake it 
not, quand ton mal eſt aſſoupi, garde- 
toi bien (2 le reveiller. . 8 

Sorrow-proof (inſenſible of ſorrow) 
12 „ qui neſt touch de rien, inſen- 


+ To SORROW, v. N. ere affige, 


etre contriſte. | 

Sorrowful, Adj. (fad) triſte, aſflige, 
dolent , accable d'ennuis. 

&> Sorrowful (pitiful or miſerable) 
malbeureux , miſerable. 


Sorrowfully , Adv. (ſadly, with 


| | ſorrow) triſtement. 


a> Sorrowfully (or miſerably) mal- 
heureuſement, miſtrablement. 
Sorrowing , S. (from to ſorrow) 


SORRY, Adj. (that grieves) Fiche, 
marri, qui a chagrin \, du regret , 
ou du deplaifir d'une choſe , qui ſe plaint, 
qui ſe repent de. | 

I am forry for it, jeu ſuis fachs, 
Jen ſuis marri , jen ai bien du chagrin 
ou du deplaifir. + 

1 am forry for you, en ſuis fd he 
pour Vamour de wous , je vous plains. 

Sorry (bad or paltry) mfchant, 
mauvais, pauvre, chef, pitoyable , qui 
ne vaut pas grand choſe, miſerable. 

P. He that marries for love has good 
nights but ſorry days, celui qui ſe ma- 
rie par amourette a de bonnes nuits & 
de mauvais jours. 

SORT, S. (er kind) forte, eſþ&ce. 

wor Sort (way or manner) /ſorte , ma- 
niere. 


| 


1 


| 
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Aſter this {rt , de cette ſorte, de cet- 
te maniere, 

The common ſort of people. 
la populace, le menu peupie, le commun 
du peuple, les petites gens. 

The better ſort, les henretes 
gens, 

The elder ſort, les plus avances 
en (tre, 

la like ſort, de meme, par la 
meme raiſon. | 

To be ont of ſorts (or out of hu- 
mour) etre chagrin , triſte ou melance- 
lique. 

* To put out of ſorts (to perplex or 
vex) derangey , facher, chagriner , de- 
concertey , treuhler. 

To SORT, V. AR. (or to match) 
aſſortir. 

Sortahle, Adj. ſortable, convenable. 

Sorted, Adj. afforti. 

Sorting, S. Pattion d'aſſortir. ; 

Sortment, S. (a ſet of ſeveral things 
of the ſame lort) aſſortiment. 

SOT, S. (or blockhead) un of , un 
fou, une bite, une ſotte, une folle. 

A fot (or drunken fot) un yore- 
gne , une yurogneſſe. | , 

To ſot, V. Ack. Ex. To ſot one's 
time away, (to ſpend it foolishly) em- 
ployer ſottement jon tems. 

To ſot one's time away Cor to fit 
ſotting in a tavern) Saccoquiner , Sade 
cagnarder dans un cabaret, yurogier. 

Sottish , Adj. fot, ridicule , imper- 
tinent. 1 

A ſottish fellow , un ſot , un ridicule, 
un impertinent. h 

Sottishly , Adv. ſottement , follement, 
impertinemment , ſans + thr 

Sattishneſs , S. ſottiſe, beti/-. 

SOUCE, S. (or po:k ſonced) pere 
marine, por bouilli avec de la biere , du 
fel & du vinaigre. 

To ſouce pork , V. Act. mariner du 
pore, bouillir du porc avec de la hiére, 
du ſel & du vinaigre, pour le manger 
Froid après avoir trempè quelques jours 
dans cette liqueur, 2 

&> To ſouce (to plunge or dip in 
water, &c.) plonger , mouiller. 

To ſouce or ſowſe (or give a box 
on the ear) donner une marnifl?, ou un 
ſeuflet. 

Souced, Adj. marine, &c. V. To 
n . 

Soudan er Soldan, S. le Soudan, 
titre de certains Lieutenans gtneravx 
parmi les Califes, qui dans la ſuite ſe 
rendirent ſouverains: comme en Egypte, 
en 1165. ; 

SOVEREIGN, Adj. (abſolute , ind-- 
pendent) ſouverain , abſolu , indeper- 
daut , qui ue reltve de perſonne. 

&> Sovereiga (excellent, ſupreme) 
ſouverain , trꝭsexcillent, ſupreme. 

A ſovereign remedy , un remede ſou- 
verain ou excellent. 1 

The ſovereign felicity , la ſouveraine 
Fllicité. 12 5 

A Sovereign, S. (a ſovereign Prince) 
un Souverain, un Prince ſouverain. 


ignl Adv. ſeurveraine- 
&> Sovereignly , fo randy 
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ment, d'une maniere ſou veraine, abſolute, 
£& n 

a> Sovereigaly (excellently, per- 
fectly) ſouverainement, excellemment, 


par faite ment. ; 


Sovereignty, S. (or ſupreme power) 
Souverainets , ſouveraine puiſſance. 

A ſovereignty (or a ſovereign 
ſtate) ſouverainete, tat d'un Prince ſou- 
verain. 

SOUGHT, c'eſt un Preterit du verbe 
to ſeek. 

Sought, Adj. ( from to ſeek) cher- 
che, &c. V. To ſeek. 

SOUL, S. (the principle of life in all 
living things) ame. 

The ſoul of beaſts or plants, Fame 
des bttes on des plantes. 

a Soul (mind or ſpirit) ame, es- 
prit. 

A great and generous ſoul , une ame 
grande & geneéreuſe. | 

The ſouls of the dead, Jes ames des 
tre aſſes. 

Soul (er perſon) ame, efprit, 
perſonne. | 

A good honeſt ſoul, 
une bonne perſonne. 

A dull ſoul, un er ſtupide. 


une bonne ame, 


Soul (or conſcience) ame, con- 


Seience. 

Upon my Dul it is fo, ſur mon ame 
cela eſt. 

Wich all my foul (or heart) de 
toute mou ame, de tout mon cœur. 

* Soul (life, that which acts and 


animates any thing) ame, ce qui anime | 


ou qui fait agir quelque choſe. 

* Charity is the ſoul of Chriſtian vir- 
tues, la charite iſt Fame des vwerius 
Chretiennes. 

Did you perform all this with- 
out ſelling your foul to the devil for 
his help? arrz-vous fait tout cela ſans 
vous donner au diable ? 

Soul-maſs-cakes , ſorte de guteaux d'a- 
voine, qu'on donne aux pauvres en cer- 
tains lieux d' Angleterre le Jour de 

All-ſouls day, la Fete des morts. 

Soul-ſaving (a Presbyterian expres- 
ſion) ſalutaire. 

* + A ſul (a goſſip, that loves 
brandy) femme qui aime Leau de vie. 

Souldier , P. Soldier. 

SOULTRY,, He. FV. Sultry, Oc. 

SOUND, S. (the object of hearing) 
Jon , 1 objet de Louie. 

To make or vield a ſound, rendre un 
ſon , ſouncr ou reſonner. 

The Sound (or ſtreights of the 
Baitick ſea) le Sound ou le detroit de la 
wer Bultique. 

Sound (or ſounder) V. Sounder. 

Sound- board, ſommier. 

Ex. The ſound-board of an organ, 
Som ner © Porgue, 

The ſound-poſt of a muſical in- 
ſtrument, ame d'imſtrument de muſe- 


ue. 
J The ſound-hole, I, eule du 
violon, &c. 


A found (or cuttle-fish) ane [6 | | 


che, poiſſon. 


| SOU 


SOUND, Adj. (or whole) entier, 1 


quoi rien ne manque , qui n'a rien de 
gate, qui eſt en bon ttat, bien condi- 
tionne. | 

Sound commodities , marchandiſes bien 
condit iounbes. 

gSouad (or healthful) ſain, qui 
ſe porte bien, qui n'a aucun mal. 

His entrails are not ſound, ſes 
inteſtins ſont offenſes. 


* Sound (or orthodox) ſain, ortho- | fon 


doxe , loigne de Perreur. 

Sound (judicious or ſolid) ſain , ju- 
N » ſolide, en parlant d'un diſcours, 

e. | 

To give one a ſound (or a great) 
blow , donner un grand coup , un bon 
coup a quelqu un, lui donner un coup bien 

err. 

A ſound kiſs , un baiſer bien ſerre. 

To be in a ſound (or profound) 
sleep, etre dans 
tire fort endormi. 

Wood that is not ſound (rotten 
wood) du bois vicie ou gate. 

* To have ſound, honeſt (or good) 
principles, avoir des principes d' bon- 
neur & de probité, ou avoir un fonds 
d' bonneur 9 45 protfte , etre homme de 
bien. 

P. Sound love is not ſoon forgotten, 
en noublie pas aiſiment ce que on a ui- 
me parfaitement, 

To SOUND, V. AR. (to blow, to 


{ cauſe a ſound) ſonner , faire rendre un 


on. 

To found a trumpet, ſonner de ka 
trompette. | 

To ſound the charge, ſonner {a charge. 

To ſound FORTH , Faire retentir , 
ou reſonner. 

&> To found (or pronounce) a let- 
ter, pronencer une lettre, la faire ſonner. 

0 ſound the depth of the ſea, 
or of a river, (to try the depth with 
a line) ſonder la mer ou une riviere. 

* To ſound (to pump er fift one) 
ſonder quelqu'un , tacher avec eſprit de 
decouvrir ſon ſentiment, ou ce qu'il a 
dans le ceur, * Þ lui tirer les vers du 
nez. 

To SOUND, V. N. (or yield a ſound) 
ſonner , retentir , reſonner , rendre un ſon. 

The trumpet ſounds, la trompette 
ſonne. 

To ſound like an echo, 
reſonner comme une (cho. | 

They were not able to hear the trum- 
pets ſound, ils ne pouvoient pas endurer 
le bruit des trompettes. 

A name that ſounds ſtrangely, 
un trange nom. 

* An action that ſounds well cr ill, 
(that is well or ill ſpoken of) une ac- 
tion — JSonne bien ou mal. 

* There is. not one ſentence in the 
whole Bible that ſounds that way (or 
that ſignifies any ſuch thing) id n'y a 
pas une ſeule ſentence dans toute P Ecri- 
ture qui approche de cela, ou qui figni- 
fie rien de tel. 


retentir ou 


{os 


un profond ſommeil, | 


Sounded, Adj. ſonnd, &c. V. To 
und. | 


| 


SOU SOW 


SOUNDER, S. (ſound or herd) trou- 
pear. | 
| Ex. A ſounder of ſwine, un trou- 
peau de cochons. 

Sounder (the Comparat, of ſound) 
plus ſain, &c. V. Sound, Adj. 

Sounding, S. Faction de ſonner, de 
ſender, &c. V. To ſound, AR. & N. 

A ſounding-lead, S. une ſonde, 
= founding -line, la ligne de la 


Sounding, Adj. ſonnat, qui retentit, 
qui reſonne , reſonnant. 

 SOUNDLY , Adv. fort & ferme, 
bien, comme il faut, de la belle maniere, 
dimportance. 

o fleep ſoundly , dormir bien, doy. 
mir fort & ferme, itre dans un pro- 
Fond ſommeil , ttre fort endormi. 

Soundneſs, S. &tat parfait. 

«&> Soundneſs (or perfect health) 
Sante. | 
* To ſpeak with ſoundneſs of rea. 
ſon , parler avec ſolidit“, on ſolidement. 

SOUP, V. Soop. 

SOUR, Sc. . Sour, Oe. 

SOURCE, S. (head er ſpring, in a 
proper and figurative ſenſe) ſource, 
dans le propre & dans le figure. 

Sourly, Y. Sowrly. | 

Sourneſs, F. Sowrneſs. 

SOUS, S. (a French penny) un ſol, 
un ſou. | 

SOUSE, Ce. V. Souce, Oe. 

SOUTH, S. midi, ſud , partie me- 
ridionale. 

«> South , Adv. (or ſouthern) de 
midi, du ſud, meridional. 

A {outh wind, un vent de midi, vent 
du ſud. 
The ſouth countries, les pays meri- 
dionaux. 

South-eaſt , ſud-eſt. 

South-weſt , ſud-2ueſt. 

Southerly or ſouthern , Adj. de midi, 
de ſud 


Southern (that lies ſouth) meri- 
* qui eſt au midi, ou du cots du 
mia. 

&> Sonthern-wood, (an ever-green 
plant) auronne, plante toujours verte. 

SOUTHSAYER, S. un devin ou une 
devinereſſe. 

Southſaying, S. Faction de deviner. 

SOUTHWARD, Adv. (towards the 
ſouth) au- midi, vers le midi, du cot 
du midi. 

SOW, S. (the female of a hog) une 
truye, la femelle du verrat. 

A wild ſow, une laye. 

P. To take a wrong ſow by the ear 
- miſtake the perſon) /e tromper, pren- 
e marte pour renard , ſe meprendre. 

P. To greaſe the fat ſow in the arſe 
or in the tail, (to give to thoſe that do 
not want it) donner à ceux qui en ont 
pas beſoin. Ld 

A ſow (or great lump) of mel- 
ted iron, une ral, | de fer. 

A ſow of lead, un grand ſau- 
mon de plomb. 

A ſow-pig or alittle ſow , «ne petite 


trage. 


A 
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SOW 


A ſow-gelder, chitreur de cochons. 
Sow-bread (or truffle) triiũe, pain de 
retau. 

Sow-thiſtle , laiteron. 

To SOW, v. AR. (to caſt or ſtrew 


| 


la ſemence. 

To ſow a 
un champ. 

* To ſow diſſenſion among friends, 
* [emer la diſcorde ou la 2izanie entre 
des amis, les mettre mal enſemble , cau- 
ſer des diviſions entre amis. 

P. To ſow one's wild oats (to leave 
off one's youthful pranks) * fetter /a 
gourme , jetter le Nu de la jeuneſſe , 
* fixer ſon mercure, ſe retirer de toutes 
ſes folies. 

To SOW , or ſew, V. AR. (to ſtitch) 
eoudre. 

Sowed, Adj. ſem, &c. V. To ſow. 

a> Sowed ( or ſtitched) couſu, V. 
To ſew. 

Sower , S. ſemeur. 

Sowing, S. action de ſemer, &c. V. 
To ſow. 

The ſowing- time or ſeed-time , la ſe- 
maille , le tems ou Pon ſeme. 

Sowing-filk , ſoye d coudre. 

Sowing-preſs , couſoir. 

Sown, Adj. em, enſenence, 

Beans muſt be ſown in the ſpring ,. 
] faut ſemer les A s an printems, 

To SOWN , F. To ſwoon. 

SO WR, Adj. aigre , ſur. 

A ſowr taſte, un got aigre, on ſur. 
A ſowr avvie , une pomme ſure. 


feld, ſemer of enſemencer 


To turn leer, Saigrir, devenir ai- 


re. 

805 A man of a ſowr (bitter or crah- 
bed) temper , un homme aigre ou rude, 
un eſprit aigre. 5 

* A ſowr (crabbed or ſtern) look or 
countenance , une mine rechignee , ou 
chagrine, un viſuge ou un regard ſevere, 
ou rechigne. | 
To have a ſowr look, to look ſowr, 
avoir Pair chagrin , ou ſevere, fuire une 
mine rechignee. 

. * + To be tied to the ſowr apple- 
tree (to have an ill husband) avoir un 
 mechant mari. 

To give one ſweet meat and ſowr 
ſauce , faire du bien & du mal d quel- 
qu'un, accompagner le bien qu'on lui fait 
de quelque choſe de facheux. 

To SOWR , V. N. (or turn ſowr) 
Saigrir , devenir aigre. | 

To ſowr, V. AR. (to make ſowr, 
in a proper and figurative ſenſe) aigrir, 
au propre & au higure. 

Sowred , Adj. aigri, V. To ſowr, 
AR. & N. | | 

Sowrish , Adj. (a little ſowr) aigre- 
let, ſuret. 

Sowrly , Adv. (in a figurative ſenſe) 
d'un air chagrin, ou de mauvais wil. 

Ex. To look ſowrly upon one, re- 
garder quelqu'un d'un air chagrin , ou de 
Manuvais il, | 

Sowrneſs, S. aigreur. 


grin , mine rechignte , viſage ſtutre ou 
rechigne. 


shoe-maker or cobler) V. Shoe-maker, 
the ſeed) ſemer , enſemencer , jetter de | & 
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Sauſe, Cc. V. Souce, Oc. 
+ Sowter (an obſolete word for a 


C. 
Soyl, F. Soll. 
SP 
SPACE, S. (or extent) un eſpace, 


une tend, d'un terme à un autre. 

A ſpace of time and place, un eſpace 
de tems & de lien. | 

A {pace between, un entredeux. 

he equal ſpaces that ought to 
be between ſome pieces of Architecture, 
eſpacemens , en termes d' Architecture. 

The ſpace between two beams, 
amongſt builders, travee. 

ln fo short a ſpace of time, en 
f peu de tems. 

For the {pace of three years, 
pendant trois ans. 

Spacious ,. Adj. (great or large) /pa- 
cieux , grand, d'une gr.:de ttendue, 

Spaciouſly, Adv. ſpaciey/ement , d'une 
maniere vaſte & ſpacieuſe. 

A thing that ſpreads ſpaciously, une 
choſe qui prend beaucoup d'eſpace, qui 
gte nd ore. . 

Spaciouſnels, S. grandeur and 
eſpace , grande Anda. oc 

SPADE, S. (a tool to dig the ground) | 
beche. ; 

X> Spade (a colour of cards) picque, 
point noir au jeu de cartes. | 

&> Spade (a deer three years old) 
bete fuu ve de trois ans, 

P. To call a ſpade a ſpade, P. ap- 
peller chaque choſe par ſon nom. 

a> Spade (one gelded, man or beaſt) 
un. chatre. 

Spagirical or ſpagirick, Adj. tout ce 
qui regarde la chymie. Z'art ſpagiri- 
que, Vart de ſeparer les parties les plus 
pures d'un corps. D'où on a fait a- 
gyriſte, c'cſt-i-dire chymiſte. 

SPAID, F. Spay'd. 

; - 0 „ Ceſt un Preterit du verbe to 
peak. 

SPAN, S. (a meaſure from the 
thumb's end to the top of the little 
finger) un palme ou empan. 

XZ Spick and ſpan new, tout bat- 
tant neuf. 

To SPAN , V. AR. meſurer par pal- 
mes, ou par empans. 

SPANGLE, S. paillette, papillotte. 
Y A ſpangle maker, un Foiſtur de pail- 

btes. . 
. » Adj. orne de paillettes, ou 
de papillottes. 

L The ſpangled skies (a poetical ex- 
preſſion) ia vaute Etoilte , azurte , ou c- 
leſte, le firmament. 8 

SPANIEL or ſpaniel dog, un &a- 
gneul. 

A ſpaniel bitch, une épagneule. 

D + To SPANIELIZE, V. N. (to 
fawn like a ſpaniel) careſſer, comme 


* Sowrnels of one's look, air cha- 
Part. II. 


pimpant , hien- mis, 


les rais d'un rout à 


SPA 
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Spanish , Adj. Epagnol, d Eſpagne. 
Spanish fly, cantharide. 

Spanish paint, c&uſe , blanc de plomb, 
Spanish red , cinabre, © rmillon. 


C'eſt auſſi un certain m#lange de terre. 
dont nos magons font uſa 


ge. 
SPANKING , Adj. ( ſpruce) leſte 
qui le porte beau. , 


SPANNER, S. la chf d'une carabine 


d Youet. 


SPAR, S. (a bar of wood) ane barre 


de bois. 


The ſpars of a ſpinning-wheel, 
ley, 


Spar (or Muſcovy glaſs) verre 


de Moſcovie. 


To ſhar, V. AR. barrer , f bacler. 
Ex. To ſpar a door, barrer une porte. 
SPARABLE, V. Sparrow, bill. 
Sparables , S. Ce ſont de petits clous 
dont fe fervent les cordonniers , pour 
fortifier les talons & les ſemeltes des 
ſouliers campagnards. En Suiſſe on 
les nomme des tachettes, 

SPARE, Adj. (lean or thin) maigre, 
mince, 

Ex. A ſpare man, un homme maigre, 
A ſpare diet, maigre chtre, vie f u- 
gale, ou abſtinence, regime, ſobricte, 
A ſpare (that one has ſaved) de 
reſirve, de reſte. 

A ſpare thing, une choſe de r{ſerve. 
A ſpare time, tems de r{ſerve, loifir. 
Spare money, argent de reſle ou de 
reſerve, argent mignon, 

Spare hours, beures perdues ou 
de loiftr. 

X> Spare-rihs, cotes de pore ſulé. 
Spare, S. Ex. Make no ſpare (er 
do not ſpare it) ne l'ehargnez point. 
To SPARE, V. Act. (to fave, to 
husband) &pargner , menager , wſer d' 
conamie, uſer d'epargne. 

To ſpare one's money, &pargner ſon 
argent. 

To ſpare for nothing, neα ner rien. 
P. To ſpare at the ſpigot and let it 
run out at the bung-hole, #pargner cing 
ſous d'un cote & en prodiguer cent d'un 
autre, . F 
* To ſpare (or ſave) a man, epar- 
gner ou Favoriſer quelqu'un, lui ttre 
favorable. 

* He does not ſpare himſelf, il ne 
Separgne point, iln'tpargne pas ſa peine 
ou ſes pas. 

I will ſpare (or ſave) you that trou- 
ble, je vcus épargnerai cette peine. 

To ſpare ſomething tor a beg- 
gar (to give him ſomething ) donner 
quelque choſe d un mendiant. 

Can't you ſpare this book (or 
make shift without it) for a While ? ne 
ſaurit⁊- vous vous paſſer quelque tems de 
ce livre? 

That compliment might have been 
ſpared, vous auriez pu Vous paſſer de 
faire ce compliment. 

P. Spare to ſpeak , and ſpare to 
ſpeed , Faute de parler on ma nque ſ0u- 


vent ſon coup. 


font les épagneuls, * faire le chien 
| couchant, 4 


&> If God ſpare my life, , Di 


T1 
| Rrrr me 
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me fait la grace deviore, , Dieu me 


prete vie. 


SPA SPE 


SPASM, S. ſpaſme. 
SPAT ,”S. (the ſpawn of oyſters ) 


a> If I can ſpare any time, if 1 frai dbuitres. 


have any time to ſpare , Sil me reſte 
or v0 tems, ou i gai quelque tems de 
reſt-. 

I have ſome to ſpare (or more than I 
want) Jen ai de reſte, ; en ai plus qu'il 
ne men faut, 

Spared, Adi. Sarg“, &c. V. To 
ſpare. 

SPAR HAWK, S. un &pervier, oi- 
ſ:au de prove. 

Sparing , S. (From to ſpare) &pargne, 
menage, tconomie , Paction d'epargner , 
&e. V. To ſpare. | 

Spating, Adj. (pargnant, minager, 
chiche. . 

To be ſparing of one's tongue or 
words, tre chiche de ſes paroles. 

a> To be ſparing in doing a thing 
{to go but 1 wly about it) faire ane 
cheſe avec ſreideur , lenteur , ou non- 
cha/'ance, 

Sparingly , Adv. avec &pargne , avec 
sconomie. 

To live ſparingly, vivre ou #/er 
wh * epargner , menager ſa bourſe, 

paringneſs, S. epargne, (conomie, 
menage dans la depenſe, parfemonie, 

SPARK, S. (a {mall particle of fire 
in a proper and figurative ſenſe) bluette, 
GH ince lle. | 
A ſpark (or a beau) un damoi- 
ſear, un dameret, 

A ſpark, (a gallant er lover) 
un galant, un amant. | 

Spark (er ſmall diamond) petit 
diamant, petit brillant. 

Sparkish, Adj. gai, galand, wif, 
amoureux. 

Sparkle, S. (or ſpark) &incelle, bluette. 

&> Sparkles of iron, paillettes de fer, 
qui tombent du fer qu'on bat. 

To SPARKLE, v. N. (to caſt ſparks) 
&inceller, Jetter des ctincelles, petiller. 

* To fparkle (in a figurative ſenſe) 
$tinceller , petiller, briller, latter. 

Wine that ſparkles, vin qui petille. 
His eyes ſparkle , ſes yeux etincel- 
* 2 1 

parkling, S. Tactien d'ttinceller, &c. 
F. To ſparkle. 000 

I admire the ſparkling of his eyes, 
7 admire le feu ou le brillant de ſes yeux. 

Sporkling , Adj. &incellant , petillant, 
brillunt, qui petille, qui brille. 

Sparring or ſpurting, S. je combat du 
cog avec ſes Eperons. 

SPARROW, S. (a fort of bird ) 
moineau , paſſereau. 

A cock-ſparrow, un moineau mile. 

A hen-ſparrow , un moineau femelle 
une paſſe. 

A hedge - ſparrow, verdon, forte 
d' oiſeau. 

* + Sparrow-mouthed, that has got 
2 ſparrow-mouth (or wide mouth) qui 
une grande bouche, qui a la bouche 
bien-fendue, Þ bien fendu de gueule. 
A... Sparrow-bills » ſorte de cloux , 

quelques ans garniſſent leurs 
Soutiers. © aa, a | 


05> Spat or ſpatter, F. Spattle. 

&> To SPATTER , V. A. (or be- 
ſpatter) ſalir, crotter , Eclabouſſer, . 
To beſpatter. 

* To ſpatter (to blacken) a man's 
reputation, neircir, fittrir, ternir la re- 
putation de quelquun. 

* You ſpattered me, vous madez 
crotte. 

Spatter-dashes or (as they call them 
in the weſt) ſpatter-plashes , S. guttres. 

008 „ Adj. ſal, crotté, bela- 

n 

P 


attering, S. Padtion de ſulir , de 
crotter , ou declabouſſer. 
SPATTLE or SPATULE, S. (a 


} Nice uſed by ſurgeons and apotheca- 


ries) une eſpatule. 

SPAVIN, S. (a horſe's diſeaſe) (par- 
vin, maladie de cheval. 

Spa-water, S. de eau de Spa, qu'on 
tranſporte en bouteilles pour Puſage des 
malades. x 

To SPAWL, v. N. (or to ſpit or 
ſpawl) cracher , crachotter. 

Spawling, S. (a ſpitting and ſpaw- 
ling) action de cracher, ou de crachot- 
ter, crachottement. | 

SPAWN, S. (the ſpawn of fish) Frai, 
eufs de poiſſon. 

* Spawn (or ſeed in general) ſemence. 

To SPAWN, V. N. Ffrayer. 

4 — S. (the female fish) poiſſon 
emelle. | 

0 Spawner, S8. (or young fish) 
frai, fretin. 

Spawning, S. frai, ſation de frayer. 

Spawning-time , Vrai on fe terms que 
les poiſons Frayent. 

To SPAY, V. Ac. couper, chatrer. 

Ex. To ſpay a mare, couper une ca- 
valle, 

Spay'd, Adj. coupé, chatre. 

Spaying , S. Padtion de couper, ou 
de chatrer. | 
To SPEAK, V. AR. & N. (from 
ſpeech, to utter words) parler, profe- 
rer, prononcer, articuler , des mots, V. 
Parler in the firſt Part. | 

To ſpeak out, parler d haute voix, 
parler haut. 

To ſpeak low or ſoftly , parler bas 
on par/er d voix baſſe , parler doucement. 
To ſpeak of a thing, parler d'une 
choſe. | 
To ſpeak to one (or with one) parler 
a quelqu'un. 

o ſpeak for one, parler en faveur 
de quelqu um. 
he thing ſpeaks of itſelf, la cboſe 
parle d elle- mme. 
To ſpeak (or to ſay) dire. 
To ſpeak the truth, dire la vcrité, 
To ſpeak one's mind, dire /a penſte, 
ou ſon ſentiment , dire ce qu'on penſe. 
To [peak contrary to one's thoughts, 


dire le contraire de ce qu on penſe, tra- 


bir ſes ſentimens. 
1 $hall only ſpeak a few words to 


| the principal point, je dirai ſeulement 


| 


| 
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quelque choſe touchant le point principal, 
Je traiterai en peu de mots it point prin- 
cipal. | 

If I were to ſpeak my opinion, / 
Joſois dire ce que jen penſe. 

* To ſpeak without book (or without 
grounds) dire que que choſe d ereldlit. 

To ſpeak not a word, ne dire mot, 
ſe taixe. 

&> To ſpeak (or to expreſs) te. 
moigner , faire voir, declarer. 

To ſpeak one's ſatis faction about a 
thing, t&moigner la ſatisfattion que on 
a de quelque choſe. "gs 

02> To ſpeak fair to one, Faire beau 
ſemblant & quelqu'un , le flatter , lui don- 
ner de bonnes paroles. | 

P. Speak fair, and think what you 
will, donnez toujours de bonnes paroles, 
S penſez ce que vous voudrez. 

To ſpeak to one's diſadvantage, 
tenir des diſcours diſavantageux de quel- 
qu'un. 


&> To ſpeak the word, trancher 


le mot, dire franchement & ſans detour 


ce qu'on veut dire. 

To ſpeak (to show) montrer , 
faire voir, cu faire connottre. 

The firſt words of the prologue ſpeak 
the play to be a copy, tes premier, 
mots du prologue montrent ou font voir 
que la comedie n' qu'une copie. 

&> His mien ſpeaks him a gentle- 
man, il a Pair d'un gentilhomme. 

a> That which beſt beſpeaks our 
Faith, is — la plus grande marque de 
notre foi , Ceſt — | 

Speaker, S orateur , prefident. 

Ex. The ſpeaker of the houſe of 
commons, Porateur ou le preſident de 
la chambre des communes. 

1 „S. Laction de parler, &c. 
V. To ſpeak. 

Speaking, Adj. parlant. 

Ex. A ſpeaking trumpet , une trom- 
pette parlante, un porte- voix. 

SPEAR, S. (or lance) lance, forte 
d'arme d'haſt. 

Spear-head, la pointe d'une lance. 
5 Spear-ſtaff, la bampe, ou le bois Pune 

nce. - 

Spear-man, lance ou lancier , ſoldat 
arm d'une lance. | 

&> A little ſpear or short ſpear (a 
javelin) une javeline ou un javelot. 

a> A french ſpear (a fort of dart) 
un dard. | 

A boar-ſpear , un epic. 

FSpear-mint, mente aigue , ſorte 
d'herbe. 

Eel-ſpear, un trident. 

Specht, Y. Speight. 

SPECIE, S. (money coined) e/ſpece , 

ent monnoye. i 

SPECIAL, Adj. (ſingular, particu- 
lar, Ggnal) ſpecial , fingulier , particu- 
Ber, frenalf, confidtrable , remarquable. 

&> Speciat, (excellent , extraordi- 
nary) excellent, fort-bon, admirable , 
extraordinaire. : 

This is ſceial wine, ce vin-c3 «ft 
excellent , il eſt admirable. 3 
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un joli gar gon. 5 

2 1 his Majeſty's ſpecial command, 
de Lp £5 

Specially , Adv. ſpecialement , Ang u- 
liere ment, ſur-tout, principalement. 

Speciality, S. (a law-word ſignify- 
ing a bond, bill, er ſuch like ipſtru- 
ment) toute ſorte d'inſtrument ou d' acte 
public, comme, une obligation, une 
reconnoiſſance, &c. 

Species, S. (or ſort) eſpece , horte. 

The propagation of the ſpecies, la 
propagation de leſpece. 

X> Such men are the ſcandal of 
their ſpecies, de tels hommes ſont la 
bonte du genre humain. 

XZ Species ( or a fort of money) 
eſbece, une forte de monnoye. 

Ex. To pay a ſum in ſpecie, payer 
une ſomme en (ſpeces. 

«> Species (images and repreſenta- 
tions of objects) eſpices, images, re- 
preſentation des objets des ſens. 

PerſpeQive gives an account of the 
ſight and ſpecies, la perſpective rend 


raiſon de la vue & des eſpeces viſuclles, 
ou des objets. 


Special, J. Specifick. 

Specifically, Adv. ſpecifiguement, d'une 
maniere {pecifique. 

Specification, S. (or ſpecifying) He- 
cification , action ie ſpecifiy. 

Specifick , Adj. ſb&cifique , propre 
ſpecialement 2 quelque choſe, 

A ſpecifick medicine, fpecifique. 

Specifick, S. (a ſpecifick medicine) 


un ſpecifique. 
Specifick gravity, S. le poids ſpecifi- 
de Por, de Far- 


ty 
que de chaque choſs , 
ent, des autres metaux, des diverſes 
ortes de bois , de Peau, de Pair, &c. 
To SPECIFY , V. AR. (or particu- 
larize ) ſpecifier , particulariſer , expri- 
mer, leterminer en particulier. 
Specify'd, Adj. ſpecifi, &c, V. To 
ſpecify. 
Specifying, S. Pection de fpdcificr , 
&c. V. To ſpecify. 
SPECIMEN, S. (an eſſay or proof) 
un eſſai, un modelle, un &chantillon. 
SPECIOUS , Adj. (plauſible or fair 
in appearance) fpecieux , plauſible, 


SPECK, S. (or ſpot) cache, petite | 


tache, marque. 
A natural ſpeck on the skin, tache 


ou marque naturelle ſur la you 
To SPECKLE, V. A tachi ter, 


marqueter, marquer de diverſes petites 
taches. : 


1 „ Adj. marqueté, tacbet“, 

Ole. 

A ſpeckled mag-pye 4 
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Speckling, S. Pa tacbeter, ou 
tle marqueter, &c. 
SPECTABLE, Adj. (to be look'd 


upon) digne d'#tre vu ou regarde. 
SPECTACLE, S. (public shew or 


light) Pectacie, repreſentation en cer6- | force, 


A ſpecial ſervant, un fort bon domeſti- 


+ You are a ſpecial youth (in an 
ironical ſenſe) vous ttes un brave, ou | 


commandement de ſa May ,ſte, 
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| monie publique, objet extraordinaire 
qui attire la vue. 


A pair of ſpectacles, des lunettes. 

A ſpectacle-maker, un lunettier , ou 
Fuiſcur de lunettes. 

Spectative, Adj. (or ſpeculative) 


| ſpeculatif', contemplatif. 


Spectator, S. (or beholder) ſpecta- 


teur, regardant. 

Spectatrix, S. (or she-beholder) ſpec- 
tatrice, regardante. 

SPEC TRE, S. (or apparition) fpec- 
tre, fantome. 

To SPECULATE, V. Act. (to watch 
on high, to contemplate) ſþ&culer , 
contempler. 

Speculation, S. ( or contemplation ) 
eculution ou contemplation. 

FSpeculation (or theory) ecula- 
tion, théorie. 

Speculative , Adj. (or contemplative) 
ſptculatif, contemplatif. 

Speculatively, Adv. dans un ſens 
ſpeculatif, dans la ſpeculation ou dans 
la theorie. | 

Speculator , S. (one that ſpeculates) 
ſþeculateur , qui ſpecule. 

Speculatory , Adj. (belonging to ſpe- 
calation) fpeculatif, contemplatif. 

SPED, Preterit du verbe to ſpeed. 

Sped , Adj. Ex. Thoſe things are 
ſped in the King's name, ces choſes 
ſe font, ou ſe pajſent au nom du Roi. 

SPEECH, S. (the faculty of ſpeak- 
ing) parele, Faculté de parler. 

Speech (tongue or language) 
langue, langage. 

A vulgar Peech „ une langue vulgaire. 

Speech (diſcourſe, harangue, 
oration) harangue , diſcours, oraiſon. 

He made a ſpeech to the people, il 
harangua le peuple. 

Tully's ſpeeches or orations , les orai- 
ſons de Ciceron. 

The eight parts of ſpeech (in gram- 
mar) ies huit parties doraiſon. 

To be slow of ſpeech (to ſpeak 
slow) parler lentement , tre lent à parler. 

ne laſt ſpeech of a dying per- 
ſon, les dernieres paroles d'une perſonne 
mourante. 

How shall I come to the ſpeech 
of him? comment pourrai-je lui parler? 

Speechleſs, Adj. qui a perdu la pa- 
role, ou qui wa pas Puſage de la parole, 
mutt , interdit. 

He ſtood ſpeechleſs, i demeura 
 PEED., 8. (haſte) bite, dit; 
„8. e e, diligence. 

To make ſpeed, Faire diligence, ſe 
haͤter, ſe depecber. 

To make more haſte than good 
ſpeed, ſe precipiter, ſe hater trop, faire 
Ie choſe avec precipitation. 

He will come with all ſpeed , 
il viendra au piutot, ou au premier jour. 


&> Go thither with all ſpeed, allez- 

an Plutot, au plus vite, ou prompte- 
ment. 

&> To run with all ſpeed (or to 


run with full ſpeed) conrir de toute ſa 
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&> To gallop with full ſpeed , gal- 
loper & bride abatue, ou d toute bride, 

To ſtop a horſe upon his full {ecd, 
arreter un cheval qui court & bride aba- 
tue, on & toute bride. 

To SPEED, V. N. (or ſucceed ) 
reuſſir , avoir bon ſuccès, aller bien. 

To ſpeed, V. Act. (or proſper) faire 
reuſſir, donner un bon ſuccds. 

God ſpeed him well (or farewel 
he) Dieu le conduiſe. 

Speedily , Adv. promptement , vite , 
dabord. 

Speedineſs , 
promptitude. 

Speedwel, S. (the herb fluellin) ve- 
ronique, forte d'herbe. 

SPEEDY, Adj. (or quick) prompt. 

Let me have a ſpeedy anſwer, 


S. diligence, hate, 


Fai es-moi reponſe, ou repondez-moi au 


plutor. 

SPEICHT, S. (a fort of bird) pic, 
forte d'oiſeau. ; 

SPELL, S. (or charm) caractere ma- 
Siqnes ſortilege , charme, enchantement, 

o SPELL, V. AR. (to name the 

letters) peler, aſſembler, ou nommer 
les lettres. 

He begins to ſpe!l the letters, i! 
commeuce «a epe'er les lettres. 

&> To ſpell (or to write) a word 
right, orthographicr un mot comme il faut, 


a> To ipell (or enchant) enchanter, 
char mer. 


Spelled, Adj. J. Spelt. 

Speller , S. celui ou celle qui epdle. 

A good or bad ſpeller (in point 
of writing) une perſonne qui entend bien 
ou mal Porihegraphe. 

Spelling, S. Faction d'{peler ou d'or- 
t hog raphier. 

The art of ſpelling , Porthographe , 
ou Part d'terire les mots correcte ment. 

Spelt, Adj. &pelf, ou orthographic. 

SPELT, S. (a kind of corn) epeau- 
tre, ſorte de bled. 

SPELTER, S. (or zink, a modern 
metal) zain, eſpece de mineral. 

SPENCE, . Larder. 

To SPEND, V. A&. (to lay out, or 
conſume) de peer, employer , conſumer. 

He has ſpent all his eſtate, il a de- 
penſe, il a mangt tout ſon bien. 

&> To ſpend (or pals away) paſſer, 
employer. ; 

Ex. To ſpend moſt of one's time in 
reading, employer, ou paſſer la plupart 
du tems d [tude , ou d lire. : 

To ſpend (or waſte) conſumer , pu- 
ſer , Ae | ; ; 
* 0 22 one's ſpirits, ꝙpuiſer 
ou di//iper ſes eſprits. 

To — one's ſelf, $'&puiſer, ſe 
conſumer. SN 

Lou ſpend your breath in vain, 
vos paroles ſoat inutiles, tout ce que Vous 
dites-14 ne ſert à rien. 


| X> To ſpend one's verdi& (to give 


one's opinion) dire ſon ſentiment, ou 
ſon opinion , opiner. 
They ſpend themſelves upon it, 
ils ont ſus ſang & eau li-deſſus, 
A ship that has ſpent her maſt 
Rrrt 2 (that 


—  — » 


ſpherique, rond. 


ſphere, mais qui weſt pas parfaitement 
reude. 
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that is, loft it) un vaiſſeau qui a perdu | 


on mut. 


To ſpend, V. N. (to ſperwatize ) 
decharger , faire Emiſſion de ſemence , 
ſpermatiſer. 

Meat that ſpends, viande qui 
profite, 

Spender, S. (that ſpends much) un 
depenſier, une dipenſiere. 

A great ſpender , un grand depenſier, 
un prodigue, un homme qui fait une 
grande deper /+. 

Spending, S. Paction de deþerſer, &c. 
I. to ſpend. 

This I keep for my own ſpen- 
ding, je garde ceci pour moi, ou pour 
mon uſage, 

Spend-thrift, S. un prodigue, celui 
gui de penſe vile ce que on a amaſſe avec 

bien de la peine. 

Spent, Adj. d&penſe, &e. V. To 
ſpend. 

P. Ill-got, ill ſpent, les biens mal 
acquis ven vont comme ils ſont wenns. 
P. Ce qui vient par la fute, Sen retour- 
ne pay le tambour. 

Three days were ſpent in theſe 
conteſts, trois jours ſe puſſtrent en ces 
ſortes de diſputes, 

When night was far ſpent, la 
nuit tant fort avancee. | 

Ia quite ſpent, je ſuis tout 
dpuiſe , je nen puis plus. 

«> Spent with cares, accable de 
ſoins, ou denvuuis, 

My ſtock of patience is quite 
ſpent, ma patience Fi a bout. 

A horſe quite ſpent, un cheval 
outre. 

A bullet ſpent, aue bale perdut, 
une halle qui a perdu ſa force. 

Sperage , V. Aſparagus. 

Sperm, S. ( or feed of an animal) 
ſperme, ſemence , de Vanimal. 

Spermatical or ſpermatic , Adj. Ser- 
mat ique. 

To ſpermatize, V. N. (or eject ſeed) 
ſpermatiſer, faire emiſion de ſemence. 
TO SPEW, Sc. #. To ſpue. 

SPHERE, S. (a ſolid round body) 
ſphere, on glove „corps ſolide rond. 

The ſphere (or a repreſentation 
of the world) lu ſpbere, ou la repreſer- 
tation du monde, 

be ſphere of a planet (the place 
wherein it is conceived to move) la 
here d'une planette. 

&> The ſphere of activi 
tal bodies) /phere Þattivite. 
Sphere (che reach of one's power 
ot knowledge ) * ſphere, Etendns de 
pouvvir , on de connoiſſance. 

* That's out of his ſphere, cela ef 
hors de ſa ſphere. | 

Spherical or ſpherick , Adj. (or round) 


Spherically „ Adv. eriquement 
d'une manitre ſpherique 2 rond. ; 


Spheroide, S. terme de Geometrie , 
c'eſt une figure ſolide qui approche de ia 


0 (in-qat 


| 
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ſphinx, monſtre fabuleux. 

SPICE, S. (an aromatical drug) Spi- 
ce, aromate, drogue aromatique. 

Good ſpices, bonnes epices, bonne 
epicerie. 

* That has a ſpice of profaneneſs, 
cela ſent un peu le profane. 

A ſpice (or beginning) of a diſeaſe, 
une atteinte de maladie. 

Spice (or remains) of a diſtemper, 
le Lain, ou le veſſentiment d'un mal. 


To SPICE , V. AR. (or ſeaſon with 


Spiced, Adj. ice, afſaiſonne avec 
de Pepice. 

Spicer, S. (or grocer) epicier. 

Spicery, S. (a place where ſpices 
are kept) epicerie, Vendroit où Von 
tient les epices, 

Spicey , Adj. d'un gotit aromatique » 
ou Spice. 

Spicing, S. Paction d'epicer , ou d'aſ- 
ſaiſonner avec de [epice. 

SPICK, Ex. Spick and ſpan new, 
tout-battant neuf. . 

SPIDER, S. (a ſort of infect) arai- 
gute, inſecte venimeux. 

Spider-wort, ſorte d'herbe bonne con- 
tre la morſure d'une araignte venimenſe. 

SPIE, Sc. F. Spy. 

SPIGHT, Se. V. Spite. 

SPIGOT, S. robinet ou „phon pour 
tirer Lean, la biere, le vin, &c. 

SPIKE, S. pointe. ; 

A door fenced with iron ſpikes , 
une porte garnie en haut de pointes de 
fer , ou de chardons. 

The ſpike of graſs, la pointe de 
8 ke 0 P war 
Spike (or ſpikenar ic. 

Oil of ſpike, buile 278 

To SPIKE, V. Act. faire pointu. 
To ſpike (or nail up) a great gun, 
enclouer un canon. 

To ſpike one's ſelf (or to fall upon 
ſpikes) tomber fur des pointes de fer. 

: Spiked „ Adj. pointu, &c. F. To 
pike. 

SPIKENARD, S. (a ſweet-ſmelling 
plant) ſpicnard, aſpic, ou lapande, 


une eſſence, ou un parfum pour embau- 
mer leurs morts. | 


SPILL, S. Ex. A ſwall ſpill (or a 
little gift of money) un petit preſent en 


argent. 


o SPILL , v. AR. (to shed) ver- 


ſer, repandre. 


Spilling, S. Faction de verſer, on de 


repandre. 


Spilt, Adj. ver/#, ripandy. 
V. Add. 


o SPIN, to make into a 
thread) fer, faire du fil, | 
To ſpin gold into thread, filer de Vor. 


delays) prolonger le tems, 
Y 12 ſpin out à buſineſs (to make 


it to linger) trainer, ou Faire trainer 
une affaire, la tirer en longueur. 


' Srolonger la guerre, is faire durer. , 


he 1. {pin out (or prolong) the war, 


SPHINX, S. (a fabulous monſter) 


ſpices) picer, aſſaiſonner avec de Pepice. 


plante odoriferante ; Les Juifs en faiſoient | 


* To ſpin OUT the time (or to uſe 


- 
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To ſpin, V. N. Ex. The top ſpins 
(or turns round on the ſame place) 
le ſabot dort. 
The blood fpins OUT of his 
noſe, le ſang ruiſſelle de ſon nes. 
SPINAGE, S. (a pot-herb) epinards, 
herbe potagere, 
| Spinal , Adj. (belonging to the ſpine) 
de P&pine du dos. 
Ex. The ſpinal marrow , la moile de 
Pepine du das. 8 
SPINDLE, S. (from to ſpin) Fuſeau, 
pour filer. : 
Spindle-legs (or ſpindle-shanks) jam- 
bes de fuſean. | 
X> The ſpindle (or nuel) of a 
winding ftair-caſe, noyau , ou vis de 
montee. \ 
The ſpindle - tree (or prick - timber) 
Fuſain , arbriſſeau. ; 
&> Spindle (a term among floriſts) 
the little twig that grows about the 
pedicles of ſome flowers, ſuch as lilies, 
pinks, or carnations, tulips, &c. ) 
dard, dardille. ; 
To ſpindle, V. N. (to shoot ſpind- 
les, as {ſome flowers my dardifler. 
+ BIS S. (the back-bone ) Tepine 
dos. 
SPINET, S. (a ſort of muſical in- 
ſtrument) une epinette. 
SPINK, F. Chaffinch. 
SPINNER, S. (a fort of ſpider, from 
to ſpin) petite araignee. 
Spinning, S. Luction de filer. 
A Spinning-wheel , rouet à filer. 


D'+ SPINOSITY, S. (er difficulty) 


cpines, difficult, manitre epineuſc. 
SPINSTER,, S. (from to ſpin) une 
fiieuſe, on fiiandiere. 
Fpinſter (the title given to all 
unmarried women , from the Viſcount's 
daughter downward) c'eſt le titre qu on 
donne en Angleterre, dans tous les actes 
publics, aux filles non marites qui ſont 
au deſſous de fille de Vicomte. : 
SPINY, Adj. (thorny) pineuæ, plein 
d"'Epines. 
SPIRAL , Adj. ſpiral. Ex. Spiral 
line, une ligne ſpirale, qui en tournant 
$'cloigne toujours du centre. 
Spirally , Adv. ſpiralement, d'une ma- 
niere ſpirale. | ; 
SPIRATION, S. (or breathing) Si- 
ration. 
SPIRE, S. (or pyramid) Paiguile 
ou pyramide. A 
Ex. The — of a church, Pai- 
guille d'une egliſe. | 
To SpIRE, V. N. (as corn doth) 
pier, monter en epi. OR + 
SPIRIT, S. (aſubſtance diſtin& from 
matter) eſprit , ſubſtance immaterielle. 
God is a ſpirit, Dieu eft un efprit. 
&> Spirit (virtue or ſupernatural 
power that animates the ſoul ) efprit , 
vertu, ou puiſſauce ſurnaturelle, qui 
remus Vawe. 2 
| He is acted by the ſpirit of the de- 
vil , c'eſt "efprit du di mon qui agit en lui. 
&> Spirit (or ſoul) Irit, Tame. 
&> Spirit (or ghoſt of a dead E 
1 onne morte. 
rut, ou Fame d'une per/e 2 Spirit 
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Spirit (a term of chymiſtry , |porality) le firituel, le contraire du Spitter , S. (one that ſpits often) un 
the ſubtleſt ſubſtance extracted from |temporel. cracheur , une cracheuſe. 
mixt bodies) brit, terme de chymie. | The ſpiritualities of a Bishop, le ſpi- a> The ſpitters of a deer, dagnes 
Spirit of falt, eſprit de e. rituel dun Evichi, les revenus d'un | de cerf, 
Spirits (in the plural number) |Eveque entant qu'Eveque , & non pas| &> A ſpitter (or brocket, a red 
eſprits. comme Pair du royaume. male deer above a year old) dagues, 
The vital or animal ſpirits, les es- | Spiritualization, S. (a chymical term) | jeune cerf, qui eſt A ſa ſeconde an- 
rits vitaux, ou animaux. ſpiritualiſation. nee. 
The ſpirits of wine and other ſtrong To SPIRITUALIZE, V. A. (a term] Spitting, S. Taction d'embrocher, de 
liquors, les eſprits de vin, & d'autres | of ny | to change a compact body | mettre d la broche , ou Faction de cra- 


$5 liqueurs fortes. | into ſpirits) ſpiritualiſer , reduire des] cher, V. To ſpit. 
, 4 &> Spirit (genius, humour or na- | corps compactes en eſprit. A ſpitting-box , un crachoir. 
; ture) eſþrit, genie, caractere, humeur, | Spiritualized , Adj. ſpirituali/e. SPITTLE, S. ſalide, ou crachat. 
F | Ex. That's the ſvirit of their ſocie- Spiritually, Adv. Hirituellement. ppittle or ſpittle-houſe (the word 
a ty, cet d Pefprit de leur ſocicte, Spirituous, Adj. (or full of ſpirits) | being probably contraſted from hoſpi- 
a . To do a thing out of a ſpirit (or IHbirituux, plein d'eſprits. tal) un bopital. 
e 5 principle) of charity, faire une choſe | Spirit, V. Spurt. | P. To rob the ſpittle , voler Phopital, 
: par un eſprit, ou par un principe de | CF A SPIRT, S. (or Tzuirt) ſe-| woler un miſerable, dépouiller un hom- 
charite. ring ue. me du peu qu'il a. 
42 Spirit (wit or livelineſs) eſprit,] To SPIRT, V. A. (or ſquirt) ſerin- To SPLASH, V. A. cclabouſer. 
Ftu, vivacite, guer. Splashed, Adj. &labouſſe. 


A noble ſpirit animates all theſe | £PISSITUDE or SPISSITY, S. (two Splashing , S. Tacfion d claboulſer. 
addreſſes, une noble ardeur anime tou- | philoſophical words for thickneſs) ait. Splashy, Adj. gacheux, qu'on fait 


tes ces adreſſes. | ſeuy , conſiſt-nce. reaillir aiſtment en marchant deſſus ou 
X> Spirit (courage or pride) caur, | SPIT, S. (to roaſt meat withal) une | d pied, on d cheval. 

courage, firte. broche. SPLATCHY, Adj. (painted , coun- 
To pull down one's ſpirit, abattre | A turn-ſpit , un tourne-brocbe. terfeit) * farde. 

la fierts de quelqu'un, I'humilier. Spittul , brochee. - {| To SPLA a horſe, V. A. (to part 


To have a high or great ſpirit, ere! . Spit-fish, brochet de mer. his shoulder from his breaſt) epauler un 


L SPIT, C'eſt un Preterit du verbe To| cheval. 
&> To put ſpirit into one, animer, | ſpit. : Splay-footed, Adj. cagneux , qui 2 
encourager quelgqu un. Spit, Adj. crache. | les jambes, les genoux , ou les pieds 
2 To recover one's ſpirits (to come N + He looks as like his father as it; tournes en dedans, la parentbeſe. 
to one's ſelf again) reprendre ſes eſprits, | ne was ſpit out of his mouth, * | playing, S. Faction d'epauler un 


ſe remettre , ſe reconnoitre, revenir a | C'eſt ſon pere tout crache. cheval. 
'ſoi. | To SPIT, V. A. (to put on the ſpit)] SPLEEN or SPLENE, S. (the milt 
«> Spirit, F. Kidnapper. | embro:zher, mettre d la broche. under the left short rib) la rate. 
To SPIRIT, V. A. (to encourage) To SPIT, V. N. & A. (to throw To purge the ſpleen, d4opiler, ou 
animer, encourager. out of one's mouth) crachey. decharger la rate. 
To ſpirit AGAIN, ranimer, relever | To [pit in one's face, cracher au] To be troubled with the ſpleen , tre 
le courage. | viſage de quelqu'un , ou lui cracher | Incommode du wal de rate, etre rate- 
To ſpirit the ſoldiers, animer, en- an nes. | /exx. 
courager les ſoldats. | To ſpit blood, cracher du ſang. * Spleen (ſpite, hatred or grudge) 
To ſpirit (or countenance) a faction, To ſpit OUT or ſpit UP one's lungs, | fel, haine, colere, aigreur , reſſenti- 
ani mer, fomenter , appuyer , ſouteniy | cracher les poumons. ment, animoſite, dent de lait. 
une fattion. mg | | Spitchcock, S. Ex. A ſpitchcock-2el,} “ To take a ſpleen againſt one, con- 
To ſpirit AWAY (or kidnap) en- ſorie de grofſe anguille, qu'on rôtit ot-| cevoir de la haine, ou de Panimoſit 
dinairement, contre quelqu'un, avoir une dent de 


Ex. To ſpirit away children, enle- { SPITE,S. (malice, grudge , ſpleen) | last contre lui. 
ver des enfuns, ou les gagner pay | malice, envie , haine , reſſentiment , | Spleen ſick (or troubled with the 


eocic ſiaſtique. Spitefully, Adv. malicieuſe ment, Splendor, S. (pomp, magnificence) 
&> Spiritual (devout or religious) | par malice, de rage, ou par depit. * [plendeur , pompe , magnificence , clas 
Iritue} , pieux , devot. | Spitefulneſs, S. malice, mechancete. | de gloire & dhonneur. 
Spirituals, S. V. Spirituality. SPITTED, Adj. 4 to ſpit) em- | To live in great ſplendor, pre avec 


Spirituality, S. (the contrary of tem- breche, ou craché, J. To ſpit. beaucoup de ſplendeur, vivre fort fp'en- 
| | Rrrr 3 didement , 


adreſſe pour. les envoyer aux Indes. raucunt, + ma-talent. ſpleen) incommode du mal de rate, ra- 
Spirited , Adj. (or encouraged) ani- | He has a ſpite againſt him, il a que telenx. 3 

4 me, encourage, | que haine, ou reſſentiment contre iui, | Spleen-wort ( ceterach or miltwaſt 
4 CP Spirited (lively) anime, vif. | il a une dent de lait contre lui, il lui ſcolopenire, ou ceterac , herbe. 
4 Nothing cau be more ſpirited and af. len vent. SPLENDENT , Adj. (shining or 
5 fecting than this enthuſiaſm of Hector, In ſpite, Adv. en depit, malgre. | bright) brifart. oo 
7 rien n'eſt plus anime ni plus intereſſant, | 19 do a thing in ſpite to one, in| SPLENDID, Adj. (great or magniſi- 
A ou touchant , que cet enthouſfiaſme ſpite of his heart or in ſpite of his] cent) ſplendile , m»gnifique, ſompturux. 
I d' Hector. teeth, faire une choſe en depit de que'-| The ſplendid rays of precious ſtones, 
5 &> High ſpirited, fier, qui a Fame dun, la faire malgre lui, malgre qu'il le brillint, ou Peciat des pierreries. 
D noble, qui a le caur bien place. en ait, malere ſes dents. I He has given us a ſplendid entertaig- 
ö Low ſpirited. qui a Pame baſe, ou To SPITE, V. A. piquer, fieber, | ment , il nous a donned un repas [plendi- 
F rampante. Faire depit, donner du depit. de, il nous a regalss magnifiquement. 
7 «> Spirited away, enleve, &c. | Spited, Adj. pigud, fache, à qui on | Splendidly , Adv. fplendidement , ma- 
E Spiritous, V. Spirituous. a fait depit. ' | gaifiquemeat , avec {plendeur ou d'une 
7 Spiritual, Adj. (incorporeal) fpir;i- | Spiteful, Adj. mechant, malin, en- | manitre ſplendide. f 
x, tuel, immateriel, incor porel. vieux , qui fuit du mal par malice, bai- | Splendor , S. (or brightneſs) len- 
5 &> Spiritual \ eccleſiaſtical) ¶irituel, Ine, envie, on depit. | deur , grand éelat de lumicre. 
þ- 
1 
g 


| 


- ſogre. 


Fans. 
To ſpoil (or to break) one's mea- 
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didement , vivre d'une maniere ſplendide 
ou migniſique. 
Splene, V. Spleen. 
SPLENETICK , Adj. (or ſpleen- 
lick) rateleux , incommode du mal de 


rate. 

Fplenetick (belonging to the 
ſpleen) fpl&nique. 

Ex. The ſplenetick vein or artery, 
la veine, ou Partere ſplinique. , 

SPLENT or SPLINT, S. (a piece 
of a broken bone) eſquile, eclat d'os 
rompu. 

a> Splint (a flat piece of wood for 
a broken bone) attelle, ou &clifſe , ais 
délié pour ſerrer un os où il y a frac- 
ture. ; 

X> Splent (a diſeaſe in a horſe's leg) 
ſuros, tumeur dure qui croit ſur Vos 
du canon de la jambe du cheval. 

&> Splents (or harneſs for the arms) 


1 3 
o ſplent or ſplint, V. A. (to put 
ſplents abont a broken bone) clilſer. 

To SPLICE, V. A. Ex. To iplice 
ropes, (a ſea-expreſſion; to make faſt 
the ends of ropes one into another by 
opening the twiſts at the end of both 
ropes) Joindre deux bouts de corde en- 
ſemble, en dffaiſant les cordons & les 
aſſemblant enſuite Pun avec Pautre. 

Splint, Y. Splent. 

SPLINTER, S. &clat de bois. 

«> Splinter (or ſplint of a bone) une 
ne. 

To SPLINTER, V. A. Andre, ou 
couper en pluſieurs mor ceaux. 

SPLIT, Adj. fend. 

To SPLIT, V. A. fendre. 

Ex. To ſplit aſunder, fendre en deux. 

a> To ſplit a cauſe, incidenter , 
faire naitre drs incidens dans un proces. 

To SPLIT, V. N. fendre. 

Ex. To ſplit upon à rock (in a pro- 
per and figurative ſenſe) écbouer contre 
un ecueil, faire naufrag”. 

To ſplit one's ſides (or to ſplit 
one's ſelf, R. or to ſplit, N. with 
laughing) gclatter de rire. 

Splitted or ſplit, fendu en deux, on 
en pluſieurs morceaux. 

Splitting, S. Pattion de fendre, &c. 
F. To ſplit, A. & N. : 

SPLUTTER, V. Sputter. 

SPODIUM, S. (footy dregs of droſs 
in melting of braſs) dium. 

SPOIL, S. (or robbery) vol, larcin, 
pillerie , pillage. 

To commit ſpoils, faire des vols, 
voler , filler. 

QF Spoils (or booty) depouilles , bu- 
tin, preye, en fait de guerre. 

To SPOIL, V. A. (to marr) giter 
dans tous ſes ſens. 

To ſpoil one's work, giter ſa be- 


He ſpoils his children, il gate ſes en- 


ſures, or ſport, rompre les meſures de 


vor, piller. 


Spoiled , 
{poil. 


To ſpoil. 
ſpeak. 
SPOKEN, 


, dit. 
The thing 


imer. 


parole. 


rob) Polier, 
ui ler. 
ment. 


ſes) onde. 


vertebre. 


SPONSOR 


r6poudant. 
parrain. 


mouvement 


ſpontantite. 


»» SPON CANEOUS, Adj. (or volunta- 
rily) ſpontante, volontaire, qui /2 fait 


de bon gre. 


2 Sempicher de faire quelque 
3 


] 


leron. 


The tea-ſpoon (a kind of long coc- 


To ſpoil (or to undo) one, fer- 
dre, ou ruiner quelgu un 


To ſpoil 20 rob) depouiller , 


To ſpoil (to ruin or deſtroy) a 
country, deter, 1avagey, ruiner , ſac- 
cager un pays. 


I am quite ſpoiled for a wreſtler, 
Je ne vaux p us rien pour lutter , je n. 
ſuis plus bon d la lutte. 

Fruit that * ſpoiled by the sha- 
dow of the tree, frui: &ouffe par Pom- 
bre de Farbre. 

Spoiler, S. celui ou celle qui gute, 
&c. V. To ſpoil. 

Spoiling, S. Faction de gater, &c. V. 


Spoke, c'eſt un Preterit du verbe To 
SPOKE, S. rais de rove. 


on a parlt, on dont on a fait mention. 


Not to be ſpoken, qui ne ſe peut ex- 


A well-ſpoken man, un beau, ou 
agreable parleur, un homme Cloquent , 
ou qui parle bien. 

Spokeſman, S. (ſpeaker) orateur , 
celui qui porte la parole, 

He was my ſpokef nan (he ſpoke 
for me) c'eſt lui qui a part pour moi. 
He was the ſpokeſman , il portoit la 


To SPOLIATE, V. A. (to ſpoil or 


Spoliation, S. (a term uſed in the 
ſpiritual court) /þoliation , depouille- | 


SPONDEE, S. (a meaſure of two 
long {ſyllables in Greek and Latin ver- 


PONDYL, S. (a knuckle or turn- 
ing joint of the backbone) /#ndyle , ou 


Sponge, &c. V. Spunge. 
Spontal, Adj. tout ce qui regarde les 
deux conjoints en fait de ſianguilles. 


A ſponſor (or godfather) un 


Spontaneity , S. (or voluntarineſs) 


Spontaneouſly , Adv. volontairement, 
de ſon plein gr, de ſon propre mouve- 
ment, par un mouvement ſpontante. 
SPOUL , S. (or quill, of a filk- 
weaver) Cpoule. 
The ſpooling-wheel , routt , qui ſert 
à devider la trame ſur les Epoules. 
SPOON, S. une cuillier, ou cuilltre. 
The broad end of the ſpoon, le cuil- 


SPO 


Adj. gate, &c. V. To 


Adj. (from to ſpeak) par- 
{ſpoken of, la choſe dont 


terme de pratique, de- 


„ S. (or ſurety) caution, 
Thy 


antance , ou wvolontaire , 


SPO 


kle) cuilliey de mer, coquille longue on 
poiſſon 4 tet dur. 

* To be por the ſpoon (to be beyond 
the ſtate of infancy) ere hors de Ven- 
Fance, n'ttre plus un enfant. 

A ſpoon full, une cuillerte, plein la 
cuillier. 

Spaon wort, cuilleree, herbe. 

Spo n meat, tout ce qui ſe mange avec 
la cuillier , comme la ſoupe, le lait, &c. 

To ſpoon a ship, V. A. (to put her 
right before the wind and ſea without 
any fail) mettre d ſec, naviger avec les 
voiles ferlées. | | 

To ſpoon, V. N. Ex. A ship that 
ſpoons or a ship pooning, vaiſſeau qui 
met & ſec, ou qui eſt à mits & d corde. 

SPORT, S. (play or paſtime) jeu, 
paſſe-tems , diverrifiment „ plaifir, re- 
creation , badinage. 

An innocent ſport, un jeu innocent. 

For ſpor'ts ſake, par plaiſir. 

You shall ſee pretty ſport , vous ver- 
re2 beau ju, vous verrez quelque choſe 
de divertiſſant. 

That is but a ſport to him (he 
does it with eaſe) ce n'eſt que jeu pour 
lui, il fait cela fort Facilement. 

She is uſed to the ſport, elle eſt faite 
au badinage. 

Sport (hunting, fowling , fish- 
ns, &c.) le plaiſir de la chaſſe , de la 
che. 

A great ſportſman (or a great lover 
of ſport) un grand chaſſeur, ou un 
wy qui aime fort la chaſſe, ou la 
che. 


tir, faire rire, 
To make ſport (to laugh or play) 
rire , jouer, ſe recreer , paſſer le tems , 


 badiner. 


Fuit cela que pour rire, ou puſſer le tems. 
They make ſport together, ils jouent 
Pun avec autre. 

0 Tyrants make their beſt ſubjects 
to bleed in wanton ſport, les tyrans 
font mourir leurs meilleurs ſujets de 
gayets de cœur. 

X> To. make {port with one (to 
laugh at him, to make a fool of him) 
jouer quelqu'un , ſe jouer de quelqu'un , 
ven divertir, en faire un ſujet de riſee 
de moquerie , en faire ſon Joutt , ſe 
moquer de lui. 

* Sport (meaſures or way of proceed- 
ing) jeu, meſures, mange, mani- 
gance , maniere d'agir , procede artifi- 
cieux. 

* I am acquainted with his ſports , 
Je ſai ſon. jeu, ou ſa maniganee. 

* To ſpoil one's ſport, rompre les me- 
ſures de quelqu'un. 

* The ftranger eſpecially, who had 
never been at this ſport . ſur- 
tout l' tranger, qui n'avoit jumais vn 
un tel manege. 

X> Sport (a basket or pannier uſed 
by mendicant friars) fperte, panier des 
religieux mendians. 


o SPORT, V. N. or to one's 
| : wort of 


o make ſport (or divert) diver- 


He did it only to make ſport, # n 


8 PO 


ſelf, V. R. jouer, ſeljonir, ſe diver- 
tir , badiner, folitrey, 

They ſport together, ils jouent, ils 
badinent , ils folitrent enſemble, 

Fortune ſports with men , la fortune 
fe jou? des hommes. 

* To ſport with one (to make a fool 
of him) ſe jouer de quelqu"ts , ſe jouer, 
fe moquer de lui, p 

Lo ſport (or tr fle) with religion, 
ſe joutr de la religion. 

Sported with, Adj. dont on feſt jou, 
ou diverti , &c. 

Sporter, S. Jertur , jout:ſe, qui ba- 
dine, qui jout , qui folitre, 

Sportful, Adj. (or diverting) diver- 
tiſſant , recreatif, qui donne du plaiſer , 
qui divertit. 

Sportful (gameſome, full of play) 
hy F 91 enjous, 

porttulty, Adv. pay paſſe-tems , par 
maniere de 1 et 

Sporting, S. jeu, badinage, diver- 
tiſſement, ou action de ſe divertir , &c. 

. To ſport. | 

Sportive, V. Sportful. 

SPOT, S. (a blot or ſtain) tache, 
ſouillure , ſaliſſure. 

A ſpot of oil, tache d'buile. 

A ſpot of dirt, ſaliſſure de bout. 

*The ſpot of fin, * la tache, ou 
ſouillure de ptche. 

A ſpot (blur er blemish) in one's re- 
putation, une tache d ſa reputation. 

FSpot (a ſpeck or mark) fache, 
marque, moucheture. 

The ſpots of a lynx , les mouchetu- 
res du lynx. 

7 of gauze, mouchetures de gaze, 
ou broderie de gaze. 

A fine {pot of ground, un bon 
morctau de terre. 

A fruitful ſpot of ground, une terre 
Fertile. 

&> I was upon the ſpot, Vai ett ſur 
les lieux. 

ke died upon the ſpot, it mou- 
rut ſur la place. | 

Upon the ſpot, (immediately) 
incontinent , ſur le champ. 

To ſpot , V. A. (or ſtain) tacher, 
ſalir, Nui þ 

* To ſpot (to blur or blemish) one's 
honour, reputation, c. tacher hor 
neur , ou la reputation de quelqu'un. 

To ſpot a printed sheet, ma- 
euler une feuille imprimee. 

o ſpot (to ſpeckle) tacheter , 
marqueter de diverſes taches, mu- 
cheter. | 

To ſpot gauze hoods , moucheter , ou 
broder des coifes de gaze. x 

Spotleſs, Adj. ſans tache, qui wa 
point d- tache, A ſpotleſs life, une vie 

ſuns ta he, une vie irreprochable. 

Spot ed, Adj. taché, on p.ein de ta- 
c'es, &c. P. To ſpot. | 
„Tue ſpotted fever, la fore 
pourprie, le pourpre. 

Spotter, S. brodey/ſe. Ex. A ſpotter 
of * „ une brodeiſe de 

Spotty , Adj. (or full of 
ou piers de taches , ſali. 


on 


aze. 
ſpots) tacht 


| 


nn 


SPOUSE, S. (bridegroom or hus- 
band) ht, mari. 


2 pouſe (bride or wife) ouſe, 


Femme. 


Spouſal, S. Tepitbalame, ou la c- 


l ration du mariage mime 3 nos peres 
ont dit les &pouſuilles. 

Spouſe , S. le mari , on la femme, 
I'(poux ou Vepouſe il eſt des deux 
genres. 

SPOUT, S. (a water-ſpout) un jet 
Feau, un jet de Fontaine, une eau jail- 
li ſ ante. 


rain) like a torrent, un torrent de pluye. 


he ſpout of a conduit or cock, un 
robinet. 


eaves, la gargonuille d'une gout ire. 

The ſpout of a mill hopper, 
auget de tremie de moulin. 

To SPOUT or ſpout OUT, V. A. 
(to throw out) Faire jaillir, ſortir , ou 
Jaillir avec impetunſits, jetter, pouſſer 
avec Violence. | 

To ſpout or ſpout out, V. N. (to 
gush out) Jaillir, ſaillir, ſortir impe- 
tueuſement , + ſourdre. 
| Moſes cauſed a ſpring to ſpout ont 
of the rock, Mey fit jaillir, Jaillir, 
| Ou Sourdre une fontaine du rocher. 

To ſpout or to ſpout UP (to fly, to 
urt up) rejaillir. 

To ſpout DOWN, tomber d verſe. 
Spouting out, Adj. Jailliſſant, ſai!- 
laut, &c. 

A ſpouting out, S. Padtion de jaillir, 
ou de ſuillir, &c. F. To ſpout or 
ſpout out. 

SPRAIN, S. d&or/e, entorſe, fou- 
lure de nerf, &c. 

To SPRAIN, V. A. fouler, fe de- 
tordre, ſe donner une detorſe, ou en- 
torſe. 

That ſprained my foot, cela 4 pes 
le 5 „ ou m'a donne une entorſe au 

ied. | 
: He has ſprained his arm, il feſt de- 
tors le bras, il g eſt donn une detorſe 
ou entorſe. a 
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Sprained, Adj. Foulé, detors, &c. V. y 


To ſprain. 

SPRAINTS, S. (the dung of an ot- 
ter) la fiente dq une loutre. 

PRAT, S. (a fish) melette, poiſſon. 

To SPRAWL, V. N. (or lie ſpraw- 
ling along) Vetendre tout de ſon long. 

Sprawling, S. Faction de s'ttendre tout 
de en long. 

f SPRAY, S. (a bough or ſprig) 


bay 1 bois , on menu branchage. 


Spray-faggots , fagots de menu bois , 
Fagots faits de menus branchages. 

SPREAD, Adj tendu, feudu, re 
pandu, &c. F. To ſpread. 

* His praiſe is ſpread abroad far and 
wide, toute la terre publie ſes louanges, 
ou retentit de ſes lounges. 

To SPREAD, V. A. (or ſtretch out) 
ctendre, ouvrir , deployer. 

To ſpread one's arms, ende les bras. 


Spread your legs, &endez , ouvrez | 


les jambes. 


«> A ſpout for the rain on houſe- | & 


| 
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«> To ſpread (or lay) the cloth ,, 


mettre la nappe. | 
To {pread (or bend) a net, 
ten ire des fi'ets, 
To fpread fail, tendre les voiles, les 
mettre au vent, 
To ſpread (or ſcatter) (pandre, 
repandre , eparpiller. 
To ſpread dung, pandre du fumier. 
To {pread ſtraw about a room, par- 
piller de la paille dans une chambre. 
* To ſpread the war every - where , 


 rdpandre la guerre par-tout. 
A rain ſpout (er ſudden fall of | 


* To ſpread, or ſpread ABROAD a 
report, repandre, ſemer, faire courir 
un bruit. | 
To ſpread the graſs (to make hay) 
andre du foin pour le faner. 

To SPREAD, V. N. Sttendre, ve. 


pandre, ſe ripandre, au propre & au 


tigure. 

* To ſpread, or ſpread ABROAD 
(as a Fogerty ve pundre, ſe repandre. 

«> To ſpread (as a flower) “eh 
nouir , ou éclorre, en parlant des fleurs. 

Spreader, S. of falfe reports, /e-- 
meur de faux bruits. 

Spreading, S. Faction de tendre, d'“ 
tendre, &c. V. To ſpread, A. & N. 

The ſpreading of commerce, P&- 
t ndue du commerce. 

Spreading , Adj. qui ſe repand. 

* Examples are of a peſtilent ſpread- 
ing nature, les exemples ſont contagieux. 

A ſpreading tumour, une tumeur 
ambulante. 

SPRIG, S. (ſucker, or slip) jet , 
rejetton. | 

A young ſprig, un nouveau jet, un 
rejetton. 

&> Sprig of thyme , roſemary, Ce. 
une branche ou un brin de thym, de 
romarin, &c. 

«a> A ſprig (a nail without a head 
uſed by glaſiers) une pointe. 

Spriggy , Adj. (or full of ſprigs) plein 
de rejettons. 

SPRIGHT, S. (ſpirit, or hobgoblin) 
un eſprit, un ſpettre , un fantome. 
a> Sprights (short arrows, former- 

uſed for fea fights) fAtches courtes 
dont on ſe ſervoit autrefois ſur mer. 

Sprightlineſs, S. vivacite, fer. 

SPRIGHTLY, Adj. (lively, full of 
life) v, plein de feu , plein dardeur , 
anime. 

SPRING, S. (ſource, or fountain) 
ſeurce, Fontaine. | 

Spring-water , eau de Fontaine, eau 
vive. ; 

Spring (or origin) * ſource, origi- 
ne, principe, cuuſe, commencement, 

&> The ſpring, (or dawn) of the 
day, Taube, le point, ou la pointe du 

our. 
t The ſpring (one of the four 
ſealons of the year) e printems. | 

X> Spring - tides ( or great tides ) 
grandes ou hautes mardes. | 

a> Spring (a principle of motion, 
in a proper and figurative ſenſe ) un 
reſſort , au propre & au figure. 


The 
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The ſpring of a lock, le reſſert d une 
ferrure. : 

* He ſets all fprings a-going in order 
to get that employment, / Fait four 
toutes ſortes de veſſorts pour avoir cet 
n plot. 

The fpring-tree bar of a coach, 


palonueau, ou voce de carreſſe. 


A ſpring (in order to take a 
lap) 
0 


une eſ:ouſſe. 
take a ſpring in order to leap, 
prendre ſon eſcouſſe. 

The cat gave a {pring at me, Je chat 
SElanga ſur moi. 

To SPRING, V. N. or to ſpring 
OUT, FORTH, or FROM, (to rife, 

to come, or ſpout out, as a river, or 
water) ſortir , avoir ſa ſource, Jaillir, 
ou /aihlir. 

There the river ſprings, c'eſt de la 

e ſort la riviere, Ceſt-la qu'elle a ſa 
Our ce. 

The water that ſprings out of the 
rock, Peau qui jaillit , ou ſaillit du ro- 
cher. 

To ſpring, to ſpring OUT, 
FORTH, er UP, (to ſprout, or shoot 
out as plants and flowers) pouſſer , 
bourgeonner , naitre, en parlant des 
plentes & des fleurs. 

To ſpring again, or up AGAIN, 
rejetter , repouſſer, en parlant des plan- 
tes & des fleurs. | 

To ſpring out again (as a river 
that has been under greund) renaztre, 
en parlant d'une riviere qui Setoit ca- 
chée ſous terre. N 

* To ſpring (to raiſe, er proceed) 
naztre , ſe produire, etre produit, prer- 
dre crigine, proceder, provenir , venir, 
commencer d'ttre. 

* Thence ſpring all our misfortunes, 
de la noifſent , viennent, proviennent , 
ou procedent tous nos malheurs. 

a> To ſpring (or, leap) ſauter. 

«> To ſh ring (as au iron ſpring 
does) reponſſer, en parlant d'un reſſort. 

To ſpring UP, treſſaillir. 

To foring FORWARD, Sauter en 
avant , s'elancer. 

To SPRING, V. A. Ex. To ſpring 
a partridge , Faire lever une perdrix. 

To ſpring a mine, fuire jouer 
une mine. 

The ſtorm has ſprung our maſt 
(a ſea phraſe, when the maſt is only 
crackt, and not quite broken) la tem- 
pete a fendu le mit. 

&> To ſpring (or dig) a well, creu- 


| 


eſperlucat , un jeune homme, un gergon. 


-SPRINGE, S. (twiſted wire, to 


catch birds, or {wall beaſts) piege, la- 

cet, pour prendre le gibier. | 
a> A ſpringe to catch woodcocks , 

um filet pour prendre des becaſſcs. 
SPRINGER, S. (the ſpringer of an 


| 


arched gate) impoſte; terme d Architec- 
ture. , 
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Springy, Adj. Ex. Springy (or elas- 
tick) bodies, corps Elaſtiques, ou gui 
Font reſſort. . 

SPRINKLE, S. a holy-water ſprink- 
le, un aſperges, ou aſperſoir, goupillon, 
avec quoi on jette l'eau benite. 

To SPRINKLE, V. A. (to aſperſe 
with water) aſpcrger , arroſer, epundre, 
repandre, jetter ga & la. 

To ſprinkle with holy- water, aſper- 


ger ou arraſer d' eau benite, repundre, 


ou jetter de eau benite ſur quelque choſe. 

To ſprinkle with ſalt, ſaupoudrer. 

Sprinkled , Adj. aſperge, arroſe, &c. 
V. To ſprinkle. | 

Sprinkling, S. aſþ:r/ion , arroſement, 
action d'aſperger , d arraſer, &c. V. Io 
ſprinkle. 

* With ſome ſmall ſprinkling ( or 
tincture) of Italian and Spanish, avec 
quelque legére teinture de Italien & de 
Espagnol. 

SPRIT-fail, S. oivaditre, voile de 
beaupre. 

SPROUT, S. (or young cole-wort) 
Jeune chou , rejetton chou , broccoli. 

To SPROUT; V. N. or ſprout 
FORTH, (to ſpring , or shoot forth) 
bourgeonrer , pouſſer , rejetter, repouſſer. 

Sprouting , Adj. qui pouſſe, qui jette, 
qui bourgeonne, en parlant des plantes. 

SPRUCE, Adj. ( neat, or fine in 
cloaths) leſte, propre , bien-mis , brave. 

* A ſpruce (or fine) phraſe, une 
belle pbraſe. 

&> Spruce leather ( corruptly fo 
called for Pruſſia leather) cuir de Pruſſe. 

To be SPRUCE, V. N. ſe parer, 
Sorner , ſe meitre fort proprement. 

Sprucely, Adv. proprement. 

Sp:tncenels, S. propr:te. 

SPRUNG, Ceſft un Preterit & Parti- 
cipe du verbe to ipring, F. To ſpring. 

SPRUNT, Adj. (very active) d'une 
activite extraordinaire. 

+ SPUD, S. (a short ſcurvy knife) 
un méchant petit couteau. 

A ſpud (or little fellow) un petit 
homme, + un bout d' homme. 


To SPUE, or to ſpue UP, V. A. 


(to caſt up, or vomit) vomir, rendre 


par la bouche, de&gobiller. 

To ſpue up wine, dégobiller du vin. 

To ipne one's heart out, crever. 

Spued, or ſpued up, Adj. vomi. 

Spuing, S. vomiſſement , ou Pattion 
de vomir,, &c. V. To ſpue. 

SPUME, S. (or ſcum) of gold, or 
ſilver, &cume d'or ou d'argent. 

Spumid, or ſpumous, Adj. (foamy, 
or frothy) &cumeux, plein Itcume, 

SPUN, Preterit & Participe du verbe 
to ipin, Y. To ſpin. 

Home-ſpun, V. Home. 

Home- ſpun yarn, or rope-yarn, f 
de carret, en termes de mer. 


SPUNGE, S. (a fort of moſs that | 


ſticks on ſea-rocks) &ponge. 
To SPUNGE, V. A. to ſpunge a 
thing over (to wash or rub it over with 


a ſpunge) laber, ou nettoyer quelque 


choſe avec une dponge. 
* To ſpunge upon one (to eat and 


| 


| 4iligence. 


| Piquer , poſer. 


| SPU 


drink at his coſt) Gcornifley guelgubun, 
frm le metier d'Ecornifleur , ou de pa- 
rafi e. 

Spunged over, Adj. lav“, ou nettoys 
avec une pong. 

Spunged vpon, &ornifle. 

Spunger, S. un &cornifleur, ou ure 
&cornifleyſe , f un chercheur de franches 
 lipees , un paraſite. 

Spungineſs, S. qualit“ ſpongierſe. 

Spunging, S. (from to ſpunge) Pac- 
tion d corniſleur, Ecorniflerie. 

A ſpunging-houſe , une maiſon de ſer- 
gent, Ordinairement Zeit un cabaret 4 
biere, où les perſonnes arretées pour 
dettes ſont detenues, en attendant que 
d'une maniere ou d'autre les choſes $'ac- 
commodent, ou que le debiteur ſoit 
mene en priſon, Du reſte ces ſortes de 
lieux ne font pas mal nommés des 
eponges; car tout y eſt fort cher. 

SPUNGIOUS, « ſpungy, Adj. (of 
the nature of a (punge) ſpongieux , qui 
tient de N | 

SPUNK, S. (half-rotten wood) bois 
4 demi pourri. 

&> Spunk (an excreſcence on the 
ſides of trees) forte d'cæcroiſſance qui 
vient a cots des arbyes. 

«> Spunk (or match) mtche. 

SPUR, S. (for a horſe) un eperon, 
Pron. epron. 

* Spur (or enticement) * &peron , * 
aiguillon. 

A cock's ſpurs , les eperons, ou 
2 cog. x 

o be upon the ſpur (or in great 
haſte) etre fort preſſe. por ( if 

* To come upon the ſpur, venir en 


- 


Spur leather, monture d'eéperon. 
To SPUR, V. A. donner de Leperon, 


* To {pur one ON (to put or egg 
him on, or forward) peuſſer quelqu'unr , 
le prefſer , Pexciter, ſanimer, Pencou- 
rager, lui ſervir d'aiguillon , Faigui.- 
lonner. 

+ * To ſpur one a queſtion (to ſtart 
him a queſtion in haſte, faire une ques-. 
tion, ou demander une choſe avec em- 
preſſement. 

To {pur-gall, V. A. a horſe, bleſſer 
un cheval avec les eperons. 

SPURGE, S. (a fort of herb) ur- 
ge, ſqule, ou tithymale, ſorte d'hetbe. 

Spurge-olive, thymelce. 

Spurge-laurel, luurtole, 

SPURIOUS, Adj. (baſtard or coun- 
terfeit) batard , fal/ifie, faux, ſuppoſe, 
corrompu. | 

Spuriouſneſs, S. bitardiſe , Fauſſitd 
dun acte, contrefattion. *© 

To SPURN, V.A.<& N. to kick 
and ſpurn, ruer, detacher des ruades , 
regimber. | 

He ſpurned him away, i le chaſſa d 
coups de pied. , | 

Spurred , Adj. (pricked with a ſpur) 
pigue, powſt, &c. V. To ſpur. 

&> Spurred (having ſpurs on) epe- 


ronne, qui a des épetons aux m 


I: 


A cock ſpurred, un cog &peronnd , 
ou ergote. 
Spurrier, S. (a maker of ſpurs) un 
Speronnier. 
*, * „S. Faction de piquer, &c. 

To ſpur. 

SPURRY, 8, (a ſort. of herb) Her- 
gule, forte d'hépatique. | 

SPURT , or ſpirt, S. boutade , ſai- 
lie, caprice , fantaiſe. 

To be all for a {purt , or upon a ſpurt, 
faire tout par boutades , etre fait à bou- 
tades , ou d fantaiftes. 

A ſpurt (or guſt) of wind, un 
i un ſouffle de vent. 

o SPURT , or to ſpurt up, V. N. 
jaillir, rejaillir. | 
Spurted up, Adj. rei ailli. 
Spurting up, S. rejailliſſement, ou 
Pattion de rejaillir. 
SPUTTER, S. (noiſe or buſtle) bruit, 
vacarme, deſordre , tintamarre. 


To SPUTTER , v. N. (or ſpit faſt 


erachoter, cracher dru & menu, comme 
quand on parle vite. 
Sputterer , S. une perſonne qui (carte 
la dragte , DP. To ſputter. 
Sputtering , S. action de crachoter , 
&c. V. To {putter. 
SPY, S. un eſpion, une eſpionne. 
watch) veiller , &pier , obſerver. © 
To ſpy (to ſee, or perceive ) 
voir, dicouvrir , appercevoir. 
To ſpy OUT a fault, trouver , de- 
coupriy une faute. | 
1 Adj. veillé, pie, obſerve, &c. 
FV. To ipy. On prononce be, avec 


une 8 mais il faut dire & ecrire &pier, 
8 


8 


SQUAB, Adj. 

thick and abort) dodu , potel* , gras, 

petit & gras. | | 

A ſquab child, un jeune enfant dodu, 

potelé, petit & — 

Squab, S. (a ſtuffed ſtool) un tabou- 

ret garni, ou rembourye. 

A ſquab (or very ſoft cushion) 
nu fort mou. 

A Tſyuab (or ſtuffed couch) une 

Forme, ou un lit de ropos rembourye. 

A ſquab (a thick fat man) un 

it bomme replet. 

A 2 (or little fat woman) une + 


n. 

To SQUAB one, V. A. (to ſquelch 
him, to beat him to mash) applat ir 
quelqu'un de coups, F lui metire la tete, 
ou le viſage d la compote. 

A7 Adj. applati de coups. 
SQUABBLE, S. (quarrel, or diſpute) 
dus relle, diſpute, bagarre. 

To ſquabble, V. N. (to quarrel) /e 
utreller , ſe picoter , diſputer, conteſter, 
re en querelle , ou en difftrend. 
Squabbled, Adj. (among printers ) 
Ex. A form ſquabbled ( ſome lines 
whereof happen to be out of their due 


Part. II. 


c 


in a haſty talk) * Carter la drag, 


To SPY, V. A. (to obſerve, to 


(little and fat, ory |. 


| 


| 


9 


S QU 


order) ane forme dont les lignes ſont 
der angdes. 

Squabbler, S. quereſleur, querelleux. 

Squabbling, S. querelles, picoterie , 
diſputes, Pattion de ſe qutreller, &c. 
V. To ſquabble. 

SQUADRON, S. (a certain number 
of hoſe) wn eſcadron, de cavalerie , 
quelquefois de 100, quelquefois de 200 
hommes. 

A ſquadron of men of war, une 
eſcadre de navires de guerre. 

To ſquall, c. FV. Toſquaw), &c. 

D t SQUALLID, Adj. 2 naſty ) 
ſale, craſſeux, mal-propre. 

SQUALLS, S. plur. (a ſea-term ) 
raffalles , rafols, ou raflais, boufees de 
vent, qui ſouflent entre les montagnes, 
une bouraſque de peu de durte. 

Squally, Adj. Ex. A ſqually road , 
rade ſujette aux raffales. 

To SQUANDER away, V. A. (to 
ſpend or waſte) diſiper, conſumer , 
prodiguer, manger , depenſer follement. 

Squandered away , Adj. dip, con- 
ſumè, prodigut, &c. V. To ſquander 
away. | 
- Squanderer, S. di/ipateuy , prodigne. 

A {quandering away, S. Faction de 
diffiper , de conſumer, &c. V. To 
ſquander away. i 

SQUARE, Adj. (having four ſides, 
and four right angles) carri ou quarre. 

This beam is twenty inches ſquare , 
cette poutre a vingt pouces en carre, ou 
vingt pouces d &quarriſſage. 

A. {quare battalion, un battaillon 
carre. 

A ſquare number (in Arithme- 
tick, a number multiplied by itſelf ) 
un nombre carre. 

The ſquare root, la racine carree. 

* Square (honeſt , juſt, fair) bonnt- 
te, juſte, franc. ; 

Square dealings, aun procedé, ou une 
conduize honntte , d'un bonntte homme, 
d'un homme dhonneur. 

A ſquare, S. (or ſquare figure) un 
carre, une figure carree. 

A ſquare (or carpenter's, Ce. 
rule) &quierre , on guerre. 

To bring a thing into ſquare, to 
work it up {quare, &quarrir une choſe, 
la Faire carree. 


lar) il n'eſt pas &gal, ou reguiter. 

&> Square (or plinth at the bottom 
of a pillar) plintbe. Sa 

A {ſquare (the abacus, or plinth at 
the top of a pillar) plinthe, abaque , 
ou tailloir. X 

&> A ſquare (a ſquare open place 
in 2 town) une place carree. 

A {ſquare (or pane) of glaſs, un 
carreau, ou panneau de vitre. 

* This moral does not lie ſo ſquare, 
as to bear any great weight upon it, 
la morale de cette fable ne porte pas fi 
Juſte , qu'on puiſſe y appuyer beaucoup. 
Upon the 1 „ honeſtly, 
without deceit., or diſſimulation) Fran- 
chement,, finctrement,, honnttement,, de 


| 


bonne foi, avec candeur, de bonne gucrre. 


X> *'Tis out of ſquare (or irregu- | 
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To play upon the ſquare, jor. er 
franc jeu , joutr beau jeu, ne pas tr. 
cher au jeu. 

Upon the ſquare (without odds) 
du pair, ſuus auantage, cgale ment. 

How go ſquares? ( or matters) 
comment vont les affaires? © 

* I underſtood by bim how ſquares 
went, 7appris de {ui '&at des oftaires. 
That will break no ſquares , cela 
n'eſt pas une affaire, il wen ſera ni plus 
ni moins, nous n'en ſerons pas moins 
bons amis pour cela. 

Square-built , ati en carre. 

To SQUARE, V. A. (to make ſquare) 
equarriy , rendre quarre. 

* To ſquare (to rule or frame) a 
thing by another, regler une choſe ſur 
une autre, 

* To ſquare, V. N. (to quadrate 
or agree) quadrey , Saccorder, wi de 
la convenance , ou du rapport. ; 

Things ſquared well (or went well) 
with him, tout alloit bien pour lu 
tout lui r&uſiſoit. 

Squared, Adj. &quarri. 

Squaring, S. Faction d'eguarrir, 
quadrature, | 

The ſquaring of the circle, la que- 
drature de cercle. 

To SQUASH, V. A. (to pusli, or 
bruiſe flat) ccacher, beraſer, applatir , 
rendre plat. . | 
Squashed, &cach#, 4craſe, applati , 


i, 


lat 
: Squashing, S. Pattion dtcacher , 
d'&craſer , &c. V. To ſquash. 


tapir. 

2 A short ſquat fellow ( a short 
and thick fellow) un petit homme tra- 
pu, ou rama 

A {ſquat (or well compacted) houſe, 
une petite maiſon bien batie, ou bien 
trouſer. 

o ſquat, V. N. (to lie or fit ſquat 
Saccroupir,, ſe courber ſur le cul, ſe 
repoſer ſur le derrifre, ſe ramaſſer, ſe 
tapir. 

2 To ſquat down one's breech, V. 
A. before one's betters., Haſſecir lors- 
qu'on devroit ſe tenir debout par reſpect. 

Squatting, S. Faction de ſe tapir, &c. 

To SQUAWL.,, V. N. (to cry out) 
crier ,, pouſſer des cris quand on ſent 
quelque douleur , &c. 

She's in labour, I heard her {quawl, 
elle eſt en travail J ai entendu ſes cris. 

The leaſt thing that ails him makes 
him ſquawl-, le moindre mal qu lil a, le 
fait crier miſer icor de. 1 

Squawler, S. celui, on celle qui crit, 
erieur, crieuſe. OO : 

Squawling, S. crierie, cris, bruit, 
Padtion de crier, &c. V. To iquawl. 

SQUEAK., S. cri, que la frayeur 
fait pouſſer. On ecrit auſh Hueck. 

To give a queak, pouſſer, ou jetter 
un cri, ou des cris. 
| Te iqueak, V. N. (to cry ont, as 


S$ $88 men 
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> quinancie. 
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SQU 


men in a ſurprize, er as a hare, Cc.) 
crier , S'&crier, pouſſer des eris. 

To ſqueak (as bad muſical in- 
firuments do) jurer. 

* + To make one ſqueak (to make 
him confeſs what he knows) faire 
chan er A. 

To ſqueak OUT a ſermon, V. 
A. precher en criant une terrible force. 

Squeaking, S. cri, on cris de frayeur, 
Tadicn de $crier , ou de pouſſer des cris. 
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To SQUEAL, V. N. (to ery as ang 


infant) crier, comme un jeune enfant. 


SQUEAMISH , Adj. (nice) deicat, 


Aegonte. 

A ſqueamish ſtomach, an eſtomac 
de'icat. | . 

Squeamishneſs, S. delicateſſe, degout, 
na: ſte. 

To SQUEEZE, V. A. (to preſs hard) 
Frrer, Prefer, ctreindre. 

To ſqueeze, or to ſqueeze OUT (in 
order to extract the juice) preindre, 
tx rimer, faire ſortir, priſſer. 

Squeezed, Adj. ſerré, &c. V. To 
ſqueeze. 

Squeezing, S. Taction de ſerrer, V. 
To ſqueeze. 

+ SQUELCH, S. (low country word 
for fall) chute. 

So ſoon as ever he recovered the 
ſquelch, away he ſcampered ( ir R. 
P Eftrange) dabord qu'il fut revenu de 
ſa chute, il gagna au pied. 

OPS» Le, ſorte de feu d'ar- 


tifice, 
SQUILL , S. (or ſea-onion) Quille, 
eignon marin, ſur les c6tes d EIpagne. 
Squinancy , V. Squincy. , 
SQUINANT,, S. (a medicinal ſweet 
rush) /quinant, jonc odoriferant. 
SQUINCY, S. (a sharp diſeaſe that 
affects the throat) Peſquinancie, ou la 
SQUINT,, S. a ſquint-eye, or one 
that is ſquint-eyed, louche, qui à un 
eu de travers. ” | 
To ſquint, V. N. or look a-{quint, 
bucher, regarder un peu de travers. 
Squinting, S. Faction de loucher. 
Squintingly, Adv. en louchant, en 
ardant de travers. A” 
SQUIRE, S. (er eſquire) tener, V. 
quire. | 
* A trencher-{quire, (er ſpunger) 
um fcornificur , un paraſite. 
_ - 7 for ſquare, V. Square. 
SQUIRREL, S. (a little and lively 
creature) un tcureui!. | 
SQUIRT, S. (or looſeneſs) foire , 
cours, on ux de _ 1 
Squirt, or 1yringe, une ſeringue. 
To SQUIRT. to ſquirt it, or ſquirt 
it out, V. N. & A. Foirer, jetter pay 
le Fondement des excremens fluides. 
*'+ To {ſquirt one's wit (to be in 
great fear) * + chier de pcur. 
&> To ſquirt (er- ſyringe) water, 
ſeringuer de Peau. 


Squirting, S. Taction de foirer, &c. 
1] rite, droit. 
- * To let the 0 


F. To {quirt. 
A ſquirting (or pitiful) fellow, 
an pauvre bomme, un petit genie. 
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ſex is a pile of wood fourteen 


SQU STA 
To SQUITTER, F. To ſquirt. 


SQUOB, . Squab. 
SQUOBLED, V. Squabbled. 
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STAB, S. un coup de poignard. 

Ex. To give fangs heb; Torre un 
coup de poignard d quelqu'un. 

To STAB, V. A. (to kill with a 
dagger) poignarder, tuer & coups de poi- 


ard. 

Stabbed, Adj, poignarde, 
Stabbing , S. Fallon de poignarder. 
Stability, S. (or firmneſs) fabilité, 
tat ferme. : - 
STABLE , Adj. (firm or conſtant) 


= 
" 


ſtable, ſolide, ferme, conſtant. 


STABLE, S une (table. 

A ſtable for ſwine (or hog-ſty) &a- 
ble & cochons. ' | 

A ſtable for sheep, une table & mou- 
tons, une b:rgerie. 

Stables, or a horſe ſtable, un: 
Ecurie. ; 

To STABLE, V. A. (to houſe cattle 
in a ſtable) &tabler, 

Stabled., Adj. cable. 

STABLENESS, V. Stability. 

t To 'STABLISH, V. A. (for ta 
eſtablish) confirmer , affermir, 


STACCADO, S. (a pale, or fence) |. 


une eftacade, C'eſt auſh un terme de 
muſique, lorſque les joneurs animent 
leurs vibrations. 

STACK, S. a ſtack of wood (in .- 
cet in 
length, and three in height and breadth) 
voye ou corde de bois, ayant 14 pieds 
en longueur & 3 en hauteur & en lar- 
geur. 8 

A ſtack of chimneys, un rang 
de cheminees. . | : 

Stack of ſtraw, V. Straw. 

. STACTE,, S. (the gum of the myrrh- 
tree) ſtocte, la partie la plus liquide de 
la myrrhe. 

Stad-holder , S. le Stadbouder , nom 
affectẽ au Gouverneur & Capitaine GE 
neral des Provinces-Unzes. 

STAFF, S. (or ſtick) un-biton. 

A; quarter-ſtaff, baton d deux bouts , | 
ou brin deſtoc. 


Croſs-ſtaff, or Jacob's ſtaff , (a ma- | cider 


thematical inſtrument) arbal&e , ou ba- 
ton de Jacob, fiche, ou rayon aſtrono- 
mique. | 
The ſtaff (or ſtrength) of bread, * 
le baton du pain, en termes d'Ecriture 
Sainte. | 
A hunting-ſtaf, (or boar-ſpear) 
un (piu de chaſte 
The ſtaff of an halbard , or hal- 
bert, la bampe d'une ballebarde. 
The white ſtaff (or rod, ſuch 
as is worn by ſome of the King's prin- 
cipal officers) la baguette blanche. 
A croſier-ſtaff, or Bishop's ſtaff, 
croſſe, une croſſe d'Evique. 
Staff (or power) pouvoir, eutho- 


— 


3 " 4 . 


| T4 
A ſtaff (or ſtanza) of verſes , wn 


couplet, une ſtance de vers. 
A ſtaff of a pſalm, verſet d'un 
pſeau me en muſique. | 
STAG, Ie red male deer, five 
years old, cerf a la troiſieme tte, ou de 


oy ans. 
ne ſtag-beetle, (the great horn- 
beetle) erf volant. ; 

STAGE., S. (theatre) theatre , ſcene. 

Io have a clear ſtage (to meet 
with no oppoſition) avoir le champ libre, 
ne trouver aucun obſtacle, ou aucune 
oppefition, _ 

Stage (fene, ſeat , or place where 
any thing happens} * theatre , ſcene, 
licu ou quelque action fe paſſe. 

* To bring one upon the ſtage, met- 
tre une perſonre en jeu. 

&> To go off the ſtage (in a proper 
ſenle) ſe retirer après qu'on à jou ſon 
perſonnage, ! 

* To go off the ſtage (or to, die) 
mourir , quitter ce monde, * + plier 
bagage. : | 

A ſtage-play , pifce de theatre, co- 
medie, on tragddir, 

A ſtage-writer , un auteur qui crit 
pour le theatre, ou potte dramatique. 
A Rſtage-player, un comdiien, 
une comedienne, un acteur, une actrice. 

Stage (of a journey) relais. 

To come to the ſtage, arriver au 
relais. 

A ſtage-horſe, cbeval de relais, on 
un relais. 

E non caroſſe de voyage, un 
coche. 

Stager , S. routiey. 


An old experienced ftager , un vieux 


routiey , fin & madre. 

STAGGARD, S. (a red male deer, 
four years old) jeune cerf d la ſeconde 
tete, ou de quatre ans. 

To STAGGER, V. N. (to reel) 
chanceler , n'#tre pas ferme ſur ſes pieds, 
vacilley. | 

To ſtagger (to waver, or be in 
doubt) chanceler , vacifler , ttre incer- 


tain , ou irriſolu, n'ttre pas ferme dans 
| ce 7 veut. | 


o ſtagger, V. A. (to move, or 
shake) cbranler, &mouvoir , faire va- 
Nothing eught to ſtagger our faith, 
rien ne doit etre capable d'ebranler, ou 
demon ir notre foi. 

Staggerer , S. celui, ou celle qui chan- 
cle, &c. | 

Staggering , S. Taction de chanceler , 
Sc. V. To ſtagger. . 

Staggering, Adj. (in a proper and 
figurative ſenſe) chancelant , vacillant, 
au propre & au figure. 

Staggeringly, Adv. en cbancelant, 
d'une maniere chancelante. | 
-  STAGGERS, S. (a horſe's diſeaſe) 
—= it ket philoſophe Stagirit 

tagirite , Hoſophe ft, 
elt. Wire „ Ariſtote , natif de Stag ire 
en Macedoine. 

; Stagnancy, S. (the being ſtagnated) 
as croupiſſant. 
8146- 
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STAG? 

aking 
ou du {ar 
ToST 
to want 
ſans mo 


Ex. 
1 40 
V. To 
Staid 
STA 


STA 
STAGNANT , Adj.. (Rtill-fanding , 
ſpeaking of water , or 
fant, on dormant , en parlant de l'eau 
ou du ſang. 


ToSTAGNATE, v. N. (to lie ſtill, 


ſans mouvement., 
Ex. Blood that ſtagnates , du ſang qui 
croupit , qui ne fait pas ſa circulation. 
STAID, Preterit du verbe to ſtay, 
F. To ſtay. 
Staid, Se. Adj. V. Stay'd, ec. 
STAIN, S. (or ſpot) tache, ſoui!- 


luxe. 
To STAIN, V. A. (or ſpot) tacher. 
* To ftain (to blur or blemish) one's 
reputation, tacher, fdirir, ternir, 
noireir la reputation de quelqu'un. 
Stained, Adj. tach“, qui a des taches, 
&c. V. To ſtain. | 
Stainer, S. celui, ou celle qui tache, 
ou qui a tache. | 
Staining, S. Faction de tacher, &c. 
V. To ſtain. 
- STAIR, S. (er ſtep) un degré, une 
marche, une monte. 
«FF Stairs, or ſtair-caſe, degré, ou 
degrez, eſcalier , monte. | 
A private and winding ſtair-caſe, 
un eſcalier de&robt & d vis. 
- An ugly pair of ſtairs , un vilain es- 
eaker , une vilaine monte. 
&> One pair of ſtairs (the firſt ſtory) 
premier (tage. 
Two pair of ſtairs, le deuxitme tage. 
A toom one pair, or two pair of ſtairs 


bre, une chambre au premier, ou au 
ſecond tage. | 

STAKE, S. (or poſt) pien, ou po- 
teau. 

P. He goes to it like a bear to a 
ſtake, P. il marche comme un homme 
gen meine pendre, il y va d contre- 


cœeur. 5 
Pointed ſtakes about the walls 
of a town, Fraiſes. 
Stake (what every one lays down 
at Pay enj eu. | 
To {weep ſtakes (in a proper ſenſe) 
tirer Penjeu. | 
To {weep ſtakes (to take all away) 
* Faire rafle, ou rafle tout. | 
* Our honour lies at ſtake (or 
is concerned) il y va, ou il Sagit de no- 
tre bonneur , notre bonneur en depend, 
ou y eſt intereſt, cela inttreſſe notre 
bonneur. - 
As if the welfare of Great Britain 
were at ſtake, in every diſpute that 


ſaiut de la Grande Bretagne &oie intéreſſe 
dans toutes les diſputes qui ſurviennent 
dans le continent. 

* King Charles II. shewed more care 
of his perſon , than became a Prince 


Charles II. ne paya J afſ.2 bien de ſu 
perſonne , pour un Prince qui jouoit fi 
gros jeu. Ou bien, Je Rat Charles II. 
ti moigna plus de ſoin de /a perſonne , 
il ne convenoit d un Prince qui jouoit 
gros jeu. - 


- 


blood) croupts- 


to want a free courſe) croupir , etre 


high , une premiere, ou ſeconde cham | 


happens in the continent, comme | le | 


who had io much at flake, le Rei 
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reſte , hazarder le tout pour le tout, 

All lies at ſtake, i! y va de notre 
reſte, nous courons riſque. de tout perdre, 
ou de tout gagner. 

The intereſt of all Europe lies at 
ſtake, # y va du tout pour toute PEu- 
rope. 

Beef-ſtake, or beef-ſteak , trenche de 
beuf. See STEAKS. 

o STAKE, V. A. (or lay down 
one's ſtak2) mettre au jeu, metire ſon 
enj eu. 

Staked, Adj. mis au jet. 

* Staked (full of wooden Rtakes) 
garni de pieux. 

pen „ Adj. (or old) vicux, ſur- 
anne, 

Stale beer, de la bitre vieille. 

A ſtale maid, une vieille fille, une 
fille ſurunnee, ou qui eſt ſur le retour. 

Stile bread, du pain rau, du 
pain dur. 

To grow ſtale, vieillir. 

STALE , S. (piſs or urine) piſat, 


urine. | i | 

A ſtale (or round) of a ladder, 
un Echelon. 

* To make one a ſtale (a property 


ſervir de quelqu'un adroitement pour ac- 
complir ſes a” | 

To ſtale, V. N. (or to piſs, as a 
horſe, &fc.) piſſer , en parlant d'un 
cheval, c. 

Staleneſs, S. vieilliſſe, &c. F. Stale. 

STALK, S. (or ſtem of a plant) 
tige, cote. 


| The ſtalk of a flower, la tige d'une 
The ſtalks of purllain , les cotes du 


pourpie. 
The ftalk of corn or hemp, 
tuyau de bled on de chanvre. : 

'&> Stalk (of a leaf or any fruit) 
queue, de feuille on de fruit. 

The ſtalk of a bunch of gra- 
pes, rafle. 

To STALK, V. N. (to go or walk 
ſoftly, as fowlers do) aller tout dou- 
cement, comme font ceux qui chaſſent 
aux oileaux. | 
|  Stalkers, S. (a kind of fishing-nets) 
forte de filets à ptcher. 

Stalking, Adj. Ex. A ſtalking-horſe, 
cheval pour chaſſer d la tonnelle. 

* To make one a ſtalking-horſe (a 
ſtale or property) /e ſervir de qu'lqu'un 
adroitement pour accomplir ſes deſſeins. 

STALL, S. (or ſtable) une Cable. 

Ex. An ox-ſtall, une &table à beufs. 

Stall (or little shop) aw ou 
, tal, Echope. 

A butcher's ſtall, Gau de boucher. 

A cobler's ſtall, {hope ou (tau deſu- 
vetier. 

A ftall in a fair or market, tau ou 
boutique de foire ou de march. 

Still- noney, or ſtallage, G alage ou 
ftablage. 

Due ſtali of a shop, le devant 
dune boutique. 


| 


| 


* To lay all at ſtake, jouer de ſon | 


os. 


or ſtalking-horſe) to one's deſign , /e 


STA 
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A ſtall in a choir, un f/ge ou 


une place dans le cheur d'une (gh. 
The head-ſtall of a bridle, 74. 
* ” en a 
tall-boat (a kind of fisher's b 
orte de bateau de ptcheuy. 52 
FStall-fed, nourri dans Fetable. 
A thumb-ſtall , or finger-ſtall (a 
rag-lilk, Cc. tied round a ſote thumb 
or finger) poupee. 
To STALL, V. A. (or to put in the 
ſtable) etabler, meitre dans [&table, 
STALLAGE , S. ( the money paid 
for pitching ſtalls in a fair or market) 
&ulage ou &ablage. 


C2 Stallage (or the right of ſtalla 
droit de lever [ {he - be) 


St illed, Adj. (from to ſtall) bie, 
mis dans l'etabl. 

* Stalled with a thing (weary of it) 
= 4x4 choſe, qui en eſt ſoul ou ras 

42e. 
St illing, S. Faction d'ttabley. 

STALLION, S. (a ſtone-horſe kept 
for covering mares) un &talon. 

To turn a ſtallion amongſt mares, 
donner l'talon aux cavales, 

* A woman's ſtallion (or gallant) Fe- 
talon, le piqueur , le rafraichiſſeur , ou 
le galant d'une femme. 

STAMEN, S. (or thread) of life, 
le fil, la trame de la vie. 

Every man has a certain ſtamen — 
or term) of life allotted him by fate, 

T) le deſtin file ou determine la trame 

e la vie de tous les hommes. 

STAMINE, S. (a light ſort of French 
ſtuff) &amine , Etoffe legere. 

Stamina, S. les &amines, ce ſont ces 


| fiis fins & delies qui croiflent au de- 


dans des fleurs autour du piſtil. 

STAMMEL, S. Ex. A great ſtam- 
mel jade, or a flouncing creature , une 
groſſe cavale. 

* + A great ſtammel jade (a great 
flanders mare , a bouncing woman) une 
greſſe femme, une groſſe dondon. 

To STAMMER, V. N. (or to ſtut- 
ter) begayer , bredouiller. 

&> To ſtammer (to falter in one's 
ſpeech) he/iter, prononcer mal. 

He ſtammers, il bete, ou la langue 
lui wacille. 2.) 

Stammerer, S. begue, quia un dé. 
Faut de langue, un bredouilleur ou une 
bredouilleuſe. 

Stammering , S. b&gayzment , [ation 
de begayer , Hef ation, action d'hgſi- 
ter, V. To ſtammer. 

Stammering, Adj. qui hefite, qui be- 
gaye, &c. V. The verb. 

Stammeringly, Adv. en begayant , 
ou en befitant, V. To ſtammer. 

STAMP, S. (cut or print) une es- 
tampe. 

A fine ſtamp, une belle eſtampe. ; 

Sap (print or mark) emprein- 
te, impreſſion, marque. | 

a> A ſtawp (to ſtamp money) v7 


coin, pour monnoyer la monnoye. 
* 


3 


Of the right ſtamp, marque au boy 
coin, vrai, veritable. 


| , * With ſeveral other men of the 
$$$$ 2 WW 
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fame ſtamp, avec pluſienys autres per- 
ſornes de la mime trempe. 

* 'That book is not of the right 
ſtamp (tis a ſpurious book) ce livre eſt 
contrefait ou fal/ifif. 

Stamp (mark on paper or parch- 
ment, &c.) timbre, | x 

To ſtamp (to mark) paper er 
parchment, timbrer du papier, ou du 

ure hemin. f 

To STAMP, V. A. (to print, er 

mark) empreindre, imprimer, mar- 


er. | 
9 To ſtamp money, monnoyer la 
monnoye , lui donner l'empreinte. 
Io ſtamp à meaſure with the 
publick mark, #alonner une meſure. 

. — To ſtamp (or pound) piler., 

cyer. 

&> To ſtamp under one's feet, Fou- 

ler, on fouler aux pied. 

To STAMP, V. N. (to go heavy) 
marcher peſamment, - - 

To ſtamp with one's foot, frap- 
pr du pied. | 
1 Adj. marqu#, &c. V. To 

mp. 

Stamper, S. a great ſtamper (one 
that walks very heavily , Cc.) une per- 
ſonne qui marche peſumment, ou qui fait 
beaucoup de bruit en marchant. 

Stamping, S. Faction d'empreindre, 
&c. V. To ftamp, Act. & Newt. 

Heavy ſtampiug , un terrible 
Frage ment de pieds. 


STANCH , Al. (good or ſound) 


bon , bien conditionns. 
A ſtanch commodity , une bonne mar- 
_chandiſe, une marchandiſe bien condi- 
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by the ſtates of Sweden, deſerves to be 
recorded to their eternal honour, Pac- 
tion de vigucur que les stats de Suéde 
viennent de faire, merite d'ttre conſer- 
"wy dans Phiſtoire, à leur gloire dter- 
nelle. | 

* To put one to a ſtand, mettre 
quelqu'un en peine, le jetter dans fin- 
certitude. 
| To be ata ſtand (er unreſolved) lire 
en ſuſpens , tre irreſolu, ne ſavoir d 
quoi ſe determiner, tre en balance, va- 
ciller , heiter. 

To put to a ſtand (to puzzle) em- 
barraſſer, jetter dans embarras , * + 
mettre d quia. | 

To be at a ſtand (not to know 
what to ſay) bdfter, demeurer court, 
ne ſavoir que dire, * + ttre d quia. 

5. STAND (an utenſil to ſet a 
candleftick on) gutridon 

Stand (to ſet veſſels on in acel- 
lar) un chantier de cave. 


porte-aſſiette. 

Lam at a ſtand (er have no work 
to do) je wai rien & faire. : 

* The law-ſuit is now at a ſtand (i 
does not go forward) * le procts eſt pen- 
du au croc, on ne le pourſuit plus. 

0X2 To keep at a ſtand, Neut. de- 
meurer toufours dans le mtme ttat , a- 
vancer ni ne reculer. 
To STAND, v. N. (to ſtop, not 
to go forward) Sarrtter , demeurer. 

tand there, demenrez-ld. 

Stand, or you are a dead man, ar- 
rute, ou je te tw. 

My watch ftands fill (or does not 


tionnee. | 80) ma montre 5 arr te. 


Stanch (or downright) franc , 
veritable, fe, parfait. 

A ſtanch knave, un fripon fieſe. 

A ſtanch toper, un corps avine, 
an biberon avine. 


C94 Bon hound, wn chien as- 


fare. 

ToSTANCH, v. A. (or ſtop) ftan- 
a „ arriter Iecoulement d une choſe li- 
| e. 

T0 ſtanch the blood, tancher, ar- 
riter le ſang. 

N ſtanch, V. N. Sttancher , Far- 
rbter. 

Stanched, Adj. anch, arrite. 

Stanching, S. ctanche ment, Faction 
Fetancher, ou d'arriter. 

Stanchneſs, S. (goodneſs) of a com- 
modity , la bonts d'une marchandiſe. II 
fe dit aufh au figure de la fuctritt & 

de ſhonrttets des perſonnes. 
STAND, S. (pauſe or ſtay) alte. 

* 5 make a ſtand, Faire ae, Har- 
der. 

To make a ſtand (to ſtand the 
firſt brunt) ſoutenir le premier cboc. 

Stand, poſt , or ſtanding- place, 


poſte. ; | 
* Stand (ſuſpenee, uncertainty , 
doubt, trouble) peine, ou embarras 
2 rit , doute, incertitude, * balance, 
uſpe vi. 


T0 ſtand ſtill (as water) dormir, 
croupir, en parlant de l'eau. 

X> Stand ftill (do not tir) ne bou- 
gez pas, demturez-Id. 

a> To ftand (or to inſiſt) upon a 
thing, inſiſter ſur quelque choſe. 
To ftand (to be, to keep, to 


nir, lire, perfiſter, continuty, Parr. 
ter, ſe fixer , ſe rapporter. | 
Io ſtand neuter, etre, /e tenir, ou 
demeurer neutre. 

To ſtand ſtill (to do nothing) demeu- 
rer ſans rien faire, demeurer les bras 
croiſts. 

Stand ſtill (be quiet) demeurez ou 
tenez-0v0us en repos. & 

To ſtand upon one's guard, ſe #enir 
ſur ſes gardes. 

To ſtand to one's reſolution , perfic- 
ter dans la riſolution qu on a priſe, y 
demeurer ferme, wen point dimordre. 

To ſtand to an opinion, continuer, 
perfiſter dans une opinion, y tenir. 

To ſtand to one's word, or promiſe, 
ſe tenir & ce uon a promis, tenir ſa 
parole ou ſa promeſſe. 

I-shatt Rand to whatſoever you shall 
think fitting, e men -tiendraz ou je 
en rapporterai & tout ce que vont Ju- 
gerez d- propos. 

As matters, oy affairs ſtood betwixt 


The glorious ſtand lately wal | 


A ſtand (to ſet a dish upon) wr 


perſiſt, or continue) demeurer, ſe te- 


them, dans les termes on ils en Gaient. | de 
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| (02> To ſtand (or ſubſiſt) Sub/ihter. 
M2 To ſtand for one 


parti, on dans ſes intertts, etre de ſon 
ſentiment ou de ſon opinion. | 

To ſtand (or be good, as a bar- 
2 tenir , en parlant d'un marché. 

To ſtand, or ſtand UP, (the 
contrary of to ft) ſe tenir debout , ou 
droit, tre debout , n'ttre pas aflis , /e 
ſoutenir, 

I am ſcarce able to ſtand, d peine 
puis-je me tenir debout , ou me ſoutenir. 

He ſtands and I ſit, i eſt debout & 
moi je ſuis affis. | 

To ſtand upon one's legs, ſe tenir 
ſur ſes jambes. 3 

To ſtand on tip-toe, ſe tenir, Sdlever 
ſur le baut des pieds, ſe bauſſer. _ 

&> To ſtand up, or ſtand up in briſt- 
les (as the hair) /e dreſſer, ſe heriſſer, 
en'parlant des chevenx. | 

&> To ſtand centry , dtre en ſenti- 
nelle, on en Fuction. 4 J 

To ſtand, or to ſtand trifling 
(to loiter, to ſtay or tarry) HVarrèter, 
demeurer , Famuſer , tayder. 

Where did you ftand all this while ? 
on vous ttes-vous arrtt6? od aUVez-VILS 
demeurd fs long-tems ? 

To ſtand talking, or prating, Va- 
muſer d parler, on & caqueter. 

To ſtand AGAINST, or BE- 
FORE, to ſtand , V. A. (to hold one, 
to reſiſt) teniy d, ou tenir contre, te- 
nir ferme, tenir bon, iter, ſe de- 
fendre , ſoutenir. 
| To ſtand againſt or before an army, 
tenir contre une armee, tenir bon, te- 
nir ferme. 

They did ſtand it out to the third 
aſſault, ils tinrent ferme juſqu'au troifit- 
me ajjaut. | 

To ſtand the shock, ſoutenir le choc. 

To ſtand a ſiege , ſoutenir un_fiege. 

lf that ſcheme had ſucceeded , 
he was able to ſtand all demands, cet 
arrangement ent riuſs, il toit en etat 
de faire face @ tout. 

Io ſtand all hazards , ri/quer 
ou hazarder le tout pour le tout , ou 
prendre le hazard ſur ſoi. 

To ſtand againſt (or oppoſe) 
one, Soppoſer d quelqu'wn. 

To ſtand or come before one, 
fe preſenter devant quelgu un, paroitre 
ou comparoitre devant lui. © 

&> To ſtand (to defend or diſpute) 
one's ground, difputer le terrein, te- 
nir bon, tenir ferme, tenir pied ferme. 
T0 ſtand to a thing, or in a 
thing (to maintain or affirm 'it) ſoute- 
nir, aſſurer, maintenir , affirmer une 
choſe ou qu une choſe eſt vraie. 

02> To ſtand or ſubmit to the Pope's 
authority, ſe ſoumettre , ſe tenir , ou 
ft rapporter d Pautorite du E * 

&> To ſtand upon (to dilpute or 
difagree about) a trifle in a bargain, 
ſe tenir @ peu de choſe ou d une vetille, 
dans un marché, conteſter pour peu de 
* ttre en difftrend pour une choſe 


To 


to be of his 
fide) tenir pour Fer „ re de ſon 


To ſtat 
tem 
ws ſt; 
Great 

1 (toit e 
oo 
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ter, tenir pied d bon 
To ſtand ABOUT, environner. 
Great many people ſtood about him , 
#1 toit environne 4 pluſieurs perſonnes. 
&> To ſtand (or be ſeated) etre tue. 
Ex. This houſe ſtands very well, 
cette maiſon eſt fort-bien ſitute. 
To ſtand shall I, shall I, (or 
conlidering) * marchander, * balancer. 
&> The caſe ſtands thus, voici I. 
tat de la choſe. | 
As the caſe ſands, dans Pat, dans 
' ba ſituation on ſont les affaires. 
However the matter ſtands , en quel- 
gue (tat que Paffaire ſoit, ( 
The fact ſtood thus, la choſe ſe 
paſſe de la ſorte. ; 


gue le monde eſt monde, depuis la cria- 
tion du monde. * 
To ſtand good in law, tere va- 
lable ou valide. 

That does not ſtand good in law, 
cela neſt pas valide, ou valable, cela 
eſt invalide ou nul. 

will never ſtand the touch, 


He ſtands betwixt him and the 
crown, il lui eſt un obſtacle pour par- 
venir d la couronne, il Femptcbe de par- 
venir à la conronne. 
Do not ſtand arguing the caſe 
with me, ne Faites point ici le raiſon- 
neur , ou ne raiſounez pas tant. 

To ſtand on thorns, * marcher ſur 
des epines. x 

el muſt know firſt how he ſtands 
affected (I muſt firſt feel his pulſe) il 
Faut premitrement que je ſache ſa diſpo- 
tion, ou que je lui tate le poult. 
&> As every one ſtands affected (or 
pleaſes) chacun ſuivant ſes inclinations, 
chacun d ſa funtai ſie. 


mother to a child, tenir un enfant ſur 
les Fonts, en ttre 18 „ou marraine. 
&> * To ſtand BY one (er to bear 
him up) /outenir quelqu'un , Pappuyer. 
To ſtand FOR an office, or 
to tand UP for it, (to put in for it) 
briguer une charge, la pourſuivre , la 
demander, la poſtuley, la rechercher. 
&> To ſtand FOR (or ſignify) /- 


2 4 | 

A ſtands for Anthony, A fignifie 

Antoine. 

This mark ſtands for (or is 

inſtead of) his name, cette marque eft 

au lieu de ſon nom. | 

To ſtand FORTH, Yavancer, /e 

preſenter. 

To ſtand OFF (to go back) reculer, 

ſe ranger & quartier. 

To ſtand off for advantage, reculer 
mieux ſauter. 

* He ſtands off (or he hangs an arſe) 

* il recule, il ny eſt pas portd, il 1 

« pas de penchant, ou dinclination, * 

+ i tire le cul en arrive. 

Stand off (do not come near) 


To ſtand fair (playing at bowls) die. hope, i (toit à la hauteur du cap de 


Since the world ſtood , depuis | la 


cela n'eſt point d Ptpreuve. | defenſe, la ſoutenir , la maintenir. 


To ſtaud god - father, or god- | 


To ſtand (or ſtick) OUT, avancer. 
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bonne eſptrance. 

We ſtood three leagues off from 
that port, nous tions d trois lieuts par 
le travers, ou au large de ce port. 

To ſtand IN (to coſt) couter , revenir. 

Ex. That ſtands me in twenty pounds, 
cela me coute vingt livres ſterling , ou 
me_revient d wingt livres ſterling. 

* To ſtand in the way, empecber , 
ttre un obſtacle. 

&> To ſtand in need of a thing, 
avoir beſoin d'une choſe. 

Lo ſtand in ſtead, ſervir, reudre 
ſervice , ttre utile. | 

The tears ſtand in his eyes, ſes 
yeux. fondent en larmes, il a les yeux 
trempes, ou mouillts de pleurs, ou de 


rmes. 
&>* To ftand in one's light, ster le 
jour, ou faire ombre à quelqu"un , dans 
le propre: lui faire tort , lui cauſer du 
dommage, dans le figure. 

* You ſtand in your own light, 
vous vors faites tort. 

To ftand in defence of a thing, 
de fendre une choſe, en entreprendre la 


To ſtand in one's own defence, ſe 
8 de fendre ſa cauſe ou ſes in- 
terets. 9 

&> To ſtand in competition with 
one, etre le competiteur de quelqu'un , 
pourſuivre la mtme choſe avec lui. 

&> To ſtand in fear of one, crain- 
dre, ou appretbender quelqu'un. 

To ſtand in for an harbour, 
relacher , en termes de mer. | 

We ſtood in for that island, nous 
relachames dans cette isle. 

10 ſtand to the north (to fail 
2 it) Faire le nord, naviger vers 
e nord. 


&> To ſtand out (to maintain or 
affirm) ſoutenir ou maintenir avec opi- 
nifitrete, Vohſtiner. | 

He ſtands out, he won't medd- 
le, il feſt retire, il neſt pas du nombre. 

Stand out of the way, ſtand 
clear, Faites place, reculez-vous , 6tez- 
vous du chemin, mettez-vous d ['(cart, 
rungez- vous à quartier. | 

Stand out of my fight, &tez-vors de 
devant moi. ; 

To ſtand ( or hold it out) r& 
ſiſter, ſe defendre, tenir ferme, tenir 
bon, ſoutenir. 

To ſtand out againſt one, Faire tte 
à quelqu'un, lui refiſter , * ſe cabrer. 

e ſtood it out, he faced it out for 
two hours, il fit perſonnage, il tint 
bon pendant deux heures. | 

*' To ſtand to one's tackling, or 
to one's pan-pudding, (to ſtand it out) 
tenir bon, tenir ferme, ou tenir pied 
Ferme. 

lh Rand to the loſs, or I'll bear 
the loſs, ven porterai la perte, ce ſera 
ſur mon compte. 


To ftand UP (to riſe) /e lever, ou 


Tn approchez pas, | 
He ſtood off the cape of good | 


| 


ſe tenir debout. 
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To ſtand up an end, ſe dreſſer, ſe 
heriſſer. 

His hair ſtands up an end, ſes che- 
veux ſont tout heriſſes, ou lui dreſſent 


d la tte, 


* To ſtand up for the Proteſtant re- 
ligion , defendre ou maintenir la religion 
Proteſtante. . 
| To ftand UPON one leg, Faire le 
pied de grub, ſe tenir ſur un pied. 

* To ſtand upon one's legs, or bot- 
tom (to maintain one's ſelf) fe ſoute- 
nir, avoir de quoi ſubſiſter , ttre en Etat 
de vivre ſans le ſecours d'autrui, ou de 
ſe poſer des autres. ” 

o ſtand upon one's reputation , ſun 
tenir ſon cridit on ſa reputation. 

* To ftand ( or inſiſt) upon one's 
privilege, in/iſter ſur ſon priviltge. 

* Inſtead of confefling their fins , 
they ſtand upon their own juſtification, 
au lieu de confeſſer leurs pc hes, ils pre- 
tendent ou ils veulent ſe Tuſtifier. 

To ſtand upon the point of honour, 
ſe pi ner d'honueur. 

o ſtand upon punctilio's, Samu- 
ſer d des vetilles. 
Io ſtand WITH (to be conſiſtent 
or agree with) Faccorder, compatir , 
convenir, + 

That cannot ſtand with your gene- 
rolity , cela ne peut compatir avec votre 
generefite. 

Not to ſtand with, ue pas Vaccorder, 
ttre contraire , ou oppoſe, ttre contre. 

It does not ſtand with reafon , in 
a pas en cela de raiſon, cela eſt contrai- 
re d la raiſon, 

When it shall ſtand with your 
own convenieucy , d votre commodite. 

a> If it might ſtand with your 
conveniency, , cela ſe pouvoit faire 
ſans vous incommoder. ; 
nas far as it may ſtand with your 
health, tant que cela ne fera point de 
tort à votre ſante. 

l ' won't ſtand (or diſpute) with 
you for ſo ſmall a matter, je ne veux 
«xt gate avec vous pour fi peu de 
choſe. 

STANDARD, S. (or enſign) (ten- 
dart, ſorte denſeigne ou de drapeau, 

The ſtandard-beater, porte-ttendart, 

Standard of a coach, moxton 
dun ny 2 ; 

Standard (a tree in the open air ) 
arbre ennglein vent. 

Standard Noa ſtanding meaſure 
of the King, to the ſcantling whereof 
all the meaſures of the land ought to 
be framed) &a!on , meſure fur laquelle 
on regle tontes les avtres, 

To frame. the meaſure according to 


Pttalon , ftalonner les meſures. 

The ſtandard of the coin , Ue 
titre de la monnoye. 

Standard (model or rule) modelle 
Yr le. 4 
The French have brought their proſe 
and poetry to a ſtandard, les Francois 
ont &tabli des rdgles certaines pour leur 


4 


roſe & pour leurs vers, : 
4 Ss 1 3 Hi: 


the ſtandard, regler les meſures ſur 


— RIB AM AE, 


STA 


His regulations were the ſtandard of 
thoſe lately made at Utrecht, wonld 
to God, his politicks had been ſo too! 
ſes reglemens furent le modele de ceux 
2 fit dernire ment d Utrecht, & put 
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Dieu, qu'il en ent été 
polrtique. 

Stander, S. (a 
baliveau. 

* An old ſtander (one that has lived 
long in a place, or has been a long 
time of a ſociety) un vieux pilier, un 
homme qui a demeurs long-tems dans 
un endroit , ou qui a e long - tems 
Pune ſocicte. 

A ſtander-by, un fpefateur , un re- 
gardant, 

Stander-graſs, ſatyrion, forte d' herbe. 

Standing, S. Faction de Sarreter, &c. 
F. To ſtand. 

2 Saline or ſtanding - place , 
poſte, place, lieu od Pon ſe tient, lieu 
on Pon eft. 


To be of an old ſtanding (to 
have been long ſettled in a place) etre 
depuis long-tems ftabli dans quelque lien. 

We are friends of an old ſtanding , 
nous ſommes amis de longue main, ou 
de vieille date. 

We are of the ſame ſtanding, 
nous ſommes contemporains. 

A thing of three years ſtanding, une 
choſe qui a dur ou continue trois ans, 
gui eft faite depuis trois ans. 

Standing , Adj. Ex. Standing water, 
des eaux dormantes , on croupiſſantes, 
5 2 N du bled en herbe, 

d gu n'eſt pas c 
| A ſtanding cruſt, croute ferme d'un pate. 

&> A ſtanding (or conſtant) dish, 
plat ordinaire, Þ+ pain guotidien. 

To take a ſtanding meaſure of 
(to ſtate) the controverſy , &abliy [tat 
de la diſpute, ou de la queſtion. 

A ſtanding regiment, regiment 
en pied, regiment en retenuè, ou con- 
ſerve ſur pied. 

To keep a {ſtanding army, entretenir 
une ar mie ſur pied. © | 

Standing forces, troupes qui ſont ſur 
pied, troupes regltes. 


de mtme de ſa 


To do a thing ſanding, faire 


ue choſe debout. 
STANDISH, S. &critoire de table. 
Stanhope, S. petite ville en Durbam, 
& famille illuſtre. 
Stanley, S. petite ville dsa prov. 
de Gloceſtre, & nom celebre d'un ſavant 
Anglois. 
| STANNARY, S. (or tin-mine) mine 
detaim. 
Stannary - men, miniers, ceux qui 
travaillent aux mines d' dtaim. 
STANZA, S. (a certain number of 
ve certain nombre de vers. 
A ftanza of four verſes, ſtance de 


quatre vers, un quatrain. 
' STAPLE, Adj. (a publick magazine, 
mart, r city, Whither the ZEnglisb 


merchants were, by act of Parliament, 
to carry the commodities for whole- 


ſale) & extrep6t , magazin os mar» | grands yeux. 


tree left for growth) 


| 


: 


: 


| 


f 


ö 


: 


| 


STA 


d'. ape. 
Statute-ſtaple , F. Statute. 
The ſtapie of a lock, la giche 


d'une ſerrure. | 

Staple for a bolt, une vertevelle. 

STAR, S. aſtre, ctoile. 

The motion of the ſtars, le mouve- 
ment des aſtres. 

The fixed ſtars, les &oiles fixes. 

The north-ſtar, P{oile du nord. 

The dog-ſtar, la canicule. 

The ſea-ſtar (an inſect) &oile 
de mer, inſecte. | 

he flying or shooting ſtar (a 
meteor) ile, on (teile volante, mé- 
teore. Ce ne ſont que des exhalaiſons 
enflammees, qui dans leur mouyement 
nous paroiſſent des &toiles, 

a> The ftar-flower, the ſtar of 
Bethlehem , or Jeruſalem , (a little white 
flower) (teile, ou ornithogale, petite 
fleur blanche. 
| wy The ſtar (or white ſpot) in an 
horſe's forehead, '&oile, ou la pelote, 
au front d'un cheval. ? 

A ſtar (a thing made or cut in 
the figure of a ſtar) ie, ce qui eft 
_ 2 Tae comme = _ 

ar (in printing) un aſte&rique. 

* Star (that which ; ſapooled to 
influence men's fortunes or actions) 
aſtre , ttoile , deſtinse. 

* To be born under 
ſtar, tre nt ſous un aſtre maibeurtux, 
ou ſous une ttoile maligne. 

«> The ſeven ſtars (the pleiades ) 
les pleiades , ou la pouſſmitre. 

A blazing ſtar , une comete. 

A ftar-gazer, un aſtronome. 


Star-hawk , lanier, oiſeau de chaſſe. 


Star-light 5 Adj. toi is. 


Ex. A ſtar-light night, une nuit o ; He is ſtark mad, il ef tout - i ·fuit 
Fou, il a perdu le ſens. 
court at Neſtmin- 


les Etoiles brillent , une nuit toilte. 
Star-chamber ( a 

ſter, put down by 17 Car. I.) la cham- 

bre &Etoiike , cour de juſtice extraordi- 

naire qui fut abolie Van 1641, ſous 


le regne de Charles I. 
STARBOARD, S. (the right ſide of #vant-bec dun 


a ship) ſtribord. 


STARCH, S. 2 


To STARCH, V. A. (to ſtiffen with 


ſtarch empeſer. R a 
* To ftarch (to do a thing with af- 


fectation) empeſer, faire avec affectation. 


Starched, Adj. empe/#, V. To ſtarch. 
* A ftarched diſcourſe, un diſcours 
empeſt, un diſcours affects, ou plein 
daffetlation. 
A ſtarched (or a formal) man, un hom- 
me plein daff-dation. 
Starcher, S. (a woman that ſtarches) 
empeſeuſe. 
tarching , 8. empeſage » Faction 
d' empeſer, &c. V. To ſtarch. | 
Starchneſs, S. manidcres affetttes. 
STARE, S. (a ftarling, a fort of 
2775 un étourneau, forte d'oiſeau. 
STARE, S. ( furprize ) Surpriſe , 


tonne ment qui fait quion ouvre de 


A ſtaple commodity , maychandiſe 


ment. 


an unlucky 


A ſtarling of à ſtone bridge, 


| 


| tade , ſaillie , caprice. 


| To START, V. N. (to give a ſtart, 


STA 

To put one upon the ſtare, Faire 
ouVrir de grands yeux d quelqu'un. 

To STARE AT or UPON, v. N. 
or to ſtare, V. A. (to look ſteadfaſtly) 
regarder avec attention, regarder - fixc- 
ment ou entre deux yeux, enviſager. 

To ſtare one in the face, or to ſtare 
upon one, regarder quelqu'un entre 


deux yeux , Penviſager fixement & avec 
quelque forte d'effronterie. 


regarder avec ſurpriſe & avec ftonne- 


* Some ſins do ſtare à man's con- 
ſcience in the face, certains peches 
tar de / grands remerds, qu'on en 
rougir, | 

His hair ſtares Lu ſtands u 
an end) /es chevenx ſe dreſſent , ou e 
beriſſent. 

Staring, S. Faction de regarder avec 
attention, &c. V. To ſtare. | 

P. There's a difference between 
ſtaring and ftark mad, P. #l y a de ia 
difference entre un borgne & un aveugle. 

Staring, Adj. Ex. A ſtaring look , 
des yeux Egarts, hagards on effures. 

e ſtood ſtaring and, gaping as they 
were telling him thoſe extravagancies, 
il ouvroit de grands yeux, d meſure 
qu'on lui contoit ces extravagances. 

A ſtaring cravat , une cravate qui 
boufit trop. 

Staringly, Adv. Ex. To look ſta- 
ringly , regarder fixement ou entre deux 

eur. 

STARK, Adv. Ex. A ſtark ſyco- 
phant-, un vrai calomniateur. 

STARK, Adv. (or quite) tout , tout- 
a-fait. 

Stark naked, tout nud. 


N 


a Stark naught, qui ne vaut rien du 
STARLING, S. (er ſtare, a bird) 
ctourne am, forte d'oiſeau. 


t de pierre. 
—_— - Sterling. 
STARRED, Adj. (ſeeded with ſtars) 

foils, ſem d'ttoiies. 

Starry (or füll of ſtars) &oild, plein 
d'&roiles, 

Ex. The ſtarry sky, le ciel (toil“, 
la voute (toilee, le firmament. 
START, S. Kart, ſaut de peur, 
treſſaillement. 

To give a ſtart, Faire un (curt, 
Sauter de peur, treſſaillir. | 

To get the ſtart of one (to be be- 
fore-hand with him) d-wancer ou pre- 
venir queigu un, gagner, ou prendre les 
de vans, le gagner de la main. 

* I have the ſtart of him, Fai a- 


vantage ſur lui, | 
* A ſtart (or ſpurt) of fancy, bou- 
By ſtarts, par boutades. 
AZ A ſtart-up, J. Upſtart. 


or ſudden leap, S.) treſſaillir , _— 


gf carter 
To 
avoir # 


&> To ſtare (to have a wild look) ntl 
avoir les yeux gare, bagards ou ure, Mo , 


STA 
de peur, faire un cart, faire des carts, 
ſe Jetter bruſquement à cots, 
To ftart back, ſauter en arritre. 
A horſe that ſtarts alide , un cheval 
qui fait un (cart, ou qui /e jette brus- 
ement à cot. 
To ſtart (or go) from one's ſubject, 
ifcarter , Seloigner de ſon ſujet. | 
To ſtart into religious thoughts, 
avoir tout d coup des penſtes pieuſes. 
To ſtart (er to begin to run) 
tir, commencer à courir. 
To ſtart UP (to ariſe, to begin to 
appear) s'flever , commencer d parottre. 
* He ſtarts, or ſtarts up a gentle- 
man, i commence d faire le gentil- 
homme. | | 
To START, V. A. (to put up) a 
kare, lancer un lifore , le faire partir, 
le faire lever. i 
* To ſtart (or move) a new queſtior, 
* lever le livre, faire propoſer une 
nonvelle queſtion, 
* To ſtart a truth, deconvrir une 
verite. 
* To ſtart an opportunity, Faire 
naitre une occa/ion, 
+ To ſtart out a diſcourſe, commen- 
cer, ou entamer un diſcours.. 
Started, Adj. lancé, &c. V. To 
ſtart, AR. | 
Starter, S. Ex. He was no ftarter | 
he fat cloſe to it) i tint bon, il ne 
quitta point. 
A ſtarter (er young coney) un 


8 


„ S. Faction de treſſaillir, 

&c. V. To ſtart, Act. & Neut. 

Starting, Adj, Ex. A ftarting 

e, un cheval ombragenx, peureux. 

cStarting- place, at horle-races) 

la barrifre, Vendroit do: Yon com- 
mence la courſe, © 

* A ſtarting hole (a come-off, or 
ſabterfuge) une defaite, un ſubterfuge, 
une Echapatoire. 

2 ng dinner (a ſnatch and 

away) un dine de voyageur. 
Startich, Adj. (ſpeaking of a horſe) 
an peu ombragenx. 

To STARTLE, V. A. (to cauſe 
one to ſtart by a ſurpriſing fright ) 
ſurprendre, ttonner , jetter dans [tton- 
nement, faire peur, faire treſſaillir , 
on trembler de : ; 

You ſtartled me, vous made fait 


5 To ſtartle, V. N. (to ſtart or trem- 
ble for fear) treſſailir ou trembler de 


ur. 
N Startled, Adj. ſurpris , tonne, &c. 
F. To ſtartle. 
Startling, 8. Taction de ſurprendre , 
e 


ec. . o ſtartle. 
To STARVE, V. A. ( or famish): 


aſſamer, . faire ſouffrir la faim, faire 

monurir de faim. | | 
To STARVE, V. N. (to be famished) 
ttre affſame, mourir de faim. 

Hie is ready to ſtarve for hunger, 

i meurt de faim, il eſt affame. 
To ſtarve for cold (to freeze 


STA 
Starved , Adj. (or famished) affame, 
q a grand faim, qui meurt de faim, 
Famtligue. | | 
&> Starved with cold, qui meurt , 
ou qui gele de froid , qui « grand froid. 
0&2 Starved to death with hunger 
or cold, mort de faim , ou de froid. 
Starving , S. Faction daffamer , &c. 
Jo ftarve. 
Starveling, Adj. ( almoſt ſtarved ) 


affame, 

STATE, S. (condition, diſpoſition) 
(tat , condition, diſpoſition. 

The preſent ſtate of Europe, 1'ttat 
preſent de ' Europe. g 

State (a country living under 
the ſame government) &at , pays qui 
eſt ſous une mtme domination. 

The ſtates of Chriſtendem, les &tats 
de la Chretienté. 

State (the government of a peo- 
ple living under the dominion of a 
Prince, or in a common-wealth) (tat, 
empire, royaume, ſouverainet4 ou re. 
publique. 
| A council of ſtate, un conſeil d'etat. 

State affairs, affaires d' état. 

State (or canopy for Princes te 
fit under) dais, meuble de parade chez 
les Princes. | 

The ſtate room, la chambre de parade. 

State (pomp, great shew, mag- 
nificence) (c/at , pompe, grandeur, ſplen- 
deur, magnificence, parade. 


de ſplendeur, de pompe, ou de magni- 


cence. 
A bed of Rate, un lit de Soy 
To lie in ſtate (as a dead body) #re 
expoſe ſur un lit de parade, parlant 
To pane pong 4 
o live in great ſtate, vivre 
didement. 5 7 mY 


> State (er pride) flere, 

To take ſtate upon one (to carry it 
high) le porter haut, trancher du grand, 
Faire le fer, prendre de grands airs , 
fe donner de grands airs. 

State (rank, or degree) &at, rang, 
qualite. N 

The three ſtates of the kingdom, 
les trois 6tats du royaume. 

The States, or the States of Hol. 
land, or the States of the united Pro- 
vinces (the republick of Holland and 
other provinces) les Etats, ou les Etats 
confederts, ou les Etats des Provinces 
wnies; la Hollande & autres provinces 
de la 2 | 

States General, S. les Etats Gentraux, 
le conſeil ou Vaſſemblee des deputes 
des VII. provinces, qui expedient les 
affaires de I'ttat ſous les ordres de leurs 
principaux. 

The States of Holland, c'eſt Paſem. 
ble des ftats de la province de Hollande 
en particulier, compoſce des nobles & 
des deputts des villes. Il ne faut pas 
confondre ces deux corps, qui reſident 
Pun & Pautre 2 la Haye. 


State craft (politique) la politique , 


In great ſtate, avec beaucoup d'Eclat, | 


STA 695 


To STATE, V. A. (to regulate or 


determine) regler, arrtter, (tablir, 
deter miner. 


| To ſtate an account, regler, ou ar- 


reter un compte. 
To ſtate the queſtion, 4ablir la 
queſtion, | 
Stated, Adj. reli, arrtts, ttabli , 
Tag tat 


| Statelineſs, S. (greatneſs, magnifi- 


cence) grandeur, magnificence , ſomp- 
r ns e 

C> Statelineſs (ſtately look , majes- 
ty) majeſts, air grand & noble. 

(> Statelineſs (or pride) orgueil , 
fierts 5 preſemption. 

STATELY, Adj. (magnificent) ſu- 
perbe, magnifique, ſomptueux, ſplendide. 
To be in a ſtately garb, porter ou 
avoir un habit magnifique , etre magni- 
fiquement habille, Y 

XK> Stately (or majeſtick) majeſtueux, 
grand, noble, 

«Kz Stately (er proud) fer, ſuperbe, 
orgueilleux , preſompiueux , altier , qui 
le porte baut, 5 

A ſtately (proud, fine) horſe , 
un cheval fier. 

Stately, Adv. (or magnificently) u- 
perbement, magnifiquement, ſompt ueu- 
ſement , ſplendidement. 

&> Stately (with majeſty) majeſluru- 
ſement, avec majeſtt, dune manitre 
noble, 

AF Stately (er proudly) fitrement , 
avee erte. 

STATER, S. (an antient Greek coin 
of ſeveral forts) un ſtater e, monnoye 
Grecque. 44 

STATESMAN, S. (or politician) 
un politique. 

A Prince's ſtateſman (or miniſter of 
ſtate) un miniſtre d'etat. | 

Stateſwoman , wne politique. 

STATICKS , S. (the ſcience of 
weights and meaſures) la ſtatique. 

- STATING, S. (from to ſtate) Iuc- 
tion de regler, '&c. V. To Rate. 

STATION, S. (a ſtanding in a place) 
tation, demeure de peu de duree en 
un lieu. 

A planetary ſtation , ſtation de pla- 
notes. Ce ſont les deux points, dans leur 
orbite, od elles ſe trouvent les plus e loi- 
gnees du ſoleil. 

Station (a church or chapel 
among the Papiſts appointed to pray and 
gain indulgences) ation. 

To viſit the ſtations, to gain indul- 
gences, faire ſes ſtations pour gag ner les 
indulgences. 

Station (oſt, or pak) poſte , 
place, rung, Condition, emploi. 

f * To know the ſtation of the wind, 
ſavoir on oft le vent. ; 

Station-ſtaff (a ſurveying pole) per- 
che daypenteur. 

1 pyat, S. (poſt of a ship at 
fea e , parage. 

Le ſtation, V. A. (to poſt) poſter. 

Stationed , Adj. paſte. 


Stationing , S on de poſter. 


Part de gouverner un (tat. 7 | 


almoſt to death) maurir ou geler de froid. 


| 4A 


inker, J. Tinker. 


Stationary, Adj. (ſettling in a place) 


ſtationaire , 


696 STA 


2 „ qui ſemble n'avancer ni re- 
culer. 

Stationary planets , planes ſtatio- 
Nnatres. 8 

STATIONER , S. (one that ſells 
paper, ink, wax, &c,) papetier , mar- 
chand de papier, dencre, de plunes , 
de cire , & de libres de papier en blanc. 

A ſtationer (or bookſeller) l- 
braire, marchand libraiye. 

The company of ſtationers (which 
includes printers, bookſellers, book- 
binders, and ſtationers properly ſo cal- 
led) la focie:f ou le corps des libraires. 
Cette ſociété comprend en Angleterre. 
quatre mëtiers diſtingues , ſavoir, les 
imprimeurs, les papetiers , les libraires , 
les relieurs de livres. k 

D + STATIST, F. Stateſman. 

STATU, Ex. In ſtatu quo ( words 
borrowed from the Latin, to ſignify, 
in the preſent condition) en tat. 

Statuary , S. (a carver of ſtatues) un 
ſtatuaire, un homme qui fait des ſta- 
tuts de quelle matiere que ce ſoit. 
- Statuary (or ſculpture) la ſculp- 

| 


E. 
STATUE, S. (a ſtanding image of 
wood, ſtone, Se.) une flatut, figure 
bumaine de plein 5 | 

„ — „S. une ſtatus (ques- 
tre , pron. uejtre. _ | 

Colaſſal ſtatue „8. a flatu? colos- 
ſale , d'une taille enorme, comme le 
colaſſe de Rhodes. 

Hydraulick ſtatue , S. une ſtatue by- 
draufque , qui rejette l'eau pat la bou- 
che ou pars ailleurs. 


STATURE, S. (ſize or pitch) ta- 
ture, taille. . 


STATUTABLE, Adj. (agreeable to | /& 


the ſtatutes in an univerlity) conforme 
aux ſtatuts , regulier. 
Statatably ., Adj. conform ment aux 
ſtatuts, regulitrement. | 
STATUTE, S. (law or regulation) 
Ratut., loi, ordonnance ,, r6glement. h 
The ſtatute laws, or the ſtatutes of 
England (the a&s of Partiament) les 
ſtatuts d' Angleterre, les loix Parlemen- 
taires. 
©> Statute merchant , or ſtatute-ſta- 
le (a bond made and acknowledged in 
form directed by the ſtatutes) forte de- 


bligation faite dans les formes preſerites | puyer 


atte de Parlement. 

To STAVE, V. A. (from ſtaff 
defoncer. Ex. To ſtave a wine-velle f 
dffoncer un tonneau de vin. 

To ſtave (or keep) OFF, empocher 
de nuire , carter ,, dftourner. 

&> To Rave off two fighting dogs , 
ſeparer deux chiens qui fe -battent,, ou 
qui ſort aux priſes,, en leur mettant de 
gros batons dans la bouche. 5 


. Adj. defonct , &c. V. To] piter, 


ve, 
Staves , Ceft le plurie! de Staff. 
Ke Staves-acre, or ſtaves- aker (a 
medicinal herb) Pherbe aux pony. 
'  Staufk,, Cc. V. Stalk. 


Sn AM. 


STA 


STAY, S. (or ſtop ) retardement , 
delui. 


Stay (a ſojourning or ſtaying in 
a | Hour, demeure. 
here I shall make ſome ſtay, /y fe- 
rai quelque ſour, 


2 


ake no ſtay (do not tarry) ue 


tardez point, ne vous amuſez, ou ne 
vous arretez point. 

The bulineſs Rood at a ſtay (or 
did not go forward) Paffaire demeur« 
en ſuſpens, impayfgite ou ſurſiſe. 

I ſtood at a ſtay (I was irreſolute) 
fe demeurai en ſuſpens, ou irreſolu. 


A ſtay (for a child's cap) bride 


de 1 7 d'enfant. 
* To keep at a ſtay, * teniy en bride. 
Stay (or prop) cave, appui. 


tien. 


Stay (or ſupport) appui ou ſou- 


&> The ſtay of a weaver's loom, 
peigne de tiſſerand. 


Stay (a fort of rope in a ship) 
1 ſorte £ cordage de navire. 
A ſtay-band (for a new-bora child) 


attendre , 


tttitre d enfant nouveau-ne. 
To STAY , V. N. (to ſtand or wait) 


fe tenir, demeurer , Sarr6tey. 


Stay there, attendez, ou demeurez- 
Ia, tenez-vous Id, arritez-vous Id. 

Stay a little while, attendez un peu. 
\ To ſtay FOR (to expect) attendre. 

Stay for me, attendez moi. 

To ſtay (to ſtop, or tarry) “ar- 


roter, demeurer, tarder , Samuſer. 


He never ſtays in a place, il ne Sar- 


rete nulle 


part. 


Where did you ſtay ſo long? en 


avez-vous tant tardd 


„ ou demeure ? 


To ſtay (to tarry or ſojourn) 


ourner 
quelque 


Sarreter , demenrer, Faire 
Our. 


To ſtay, V. A. (to make one ſtay, 
to ſtop) arrtter , retenir. 


0 To ſtay (or ſtop) bleeding, ar- 


roter, ou ttancher le ſang. 


To ſtay (er appeaſe) one's fury, 
arriter , appaiſer la fureur de quelgu un, 


calmer ſa coltre. 


Te ſtay one's ſtomach N - appaiſey la 
E 


| faim, ou fourdir la gro 


I ſtaid (or kept) him from it, 


je [en ai empechs ou 
&> To ſtay (or prop) ctayer, ap- 


„ (tangonner, ſoutenir. 
Stayed, Adj. (grave, ſober, ſerious) 


grave , ſtritux, ſage, peſt, raſſis , mo- 


tourne, 


dirt, rYetenth. 


gravits, 


Stayednelſs, S. gravité, ſerieux, re- 


Stayedly , Adv. gravement ., avec 


retenuet, ou moderation. 


tenus., moderation. 
Stayer, S. celui qui arréte, &c.. 


Ex. May Jove, the ſtayer of our 


troops in rout (Philip's Briton) que Ju- 


ciens Ro 
S$tatoy. 


F. 


un C0 


| Stauneh, Ce. V. Stanch, = ] 


ST 


arrita nos firyards. Les an- 


mains le nommoient Jupiter 
Staying, 8. [action d'attendre, &c. 
To tay. . ant 


de jupe. 
„& (place) place , le. 


V. N. 
by ſtealth or Anſeen) ſe 


| "ES 

In his ſtead, en /a place. 

In ſtead of that, au lieu de cela. 

Io ſtand in good ſtead , ſervir, 
rendre bon ſervice , etre utile. 

To be of no ſtead, or to ſerve in no 
ſtead, ne ſirvir de vien, tire inutile. 

To STEAD, V. A. (or to do fe:- 
vice) ſervir, rendre ſervice, ore utile. 

Stcadily , Adv. avec fermeté, on a:- 
ſurance , d'un pas ferme, ou bien con- 
ſtamment, 

Steadineſs, S. fermet(, aſſurance , 
conſtance. , 

STEADY, Adj. (er firm) ſur „ferme. 

A ſteady hand, une main ſure, 
52 Steady (firm, conſtant ) ferme, 
conſtant , inc branlable. 

A Ready reſolution, une Ferme r. - 
ut ion. 
A Ready ship, an navire qui ne 
roule pas. 

Steady, ſteady (a word of com- 
mand to the man at the helm) gou- 
| verne on tu as le cap. Commandemetit 
que l'on fait au timonier d'un vaiſſeau. 

STEAKS, S. Er. Mutton ſteaks, 
 cotelettes. | 


beuf fricaſſe. 

o STEAL, or ſteal AWAY, V. 
A. derober , voler, friponner , rai- 
re , emporter. 3 
le ſtole away my watch, #1 m'a de- 
robs, vol ou friponn6 ma montre. 
| She ſtole away the beſt things in the 
houſs , elle a ſouſtrait on emport ce 
gil y avoit de meilleur dans le logis. 

&> To ſeal a marriage, ſe marier 
clandeſlinement. : 

To ſteal one's ſelf a paſſage 
thro', paſſer adroitement & ſans ttre 
apper gu par quelque endroit. 

To ſteal away to go awa 
trober, sf 
chapper, V enfuir ou ſe ſuuder ſecrette- 
went, ou ſans tre appergu, ſe retirer & 
la de&robte. 

He ſtole out of the camp, i! geſt ſau- 
ve du camp. 

To Real over the bridge, poſſer un 
pont à la dirobte, ſe ſauver par deſſus le 

nt. : , 
"”, To Real (or creep by degrees) into 
one's favour, 'in ſinuer peu-a-peu dans 
Pamitie de quelqu'un , gagner adroitc- 
ment ſon amitid. | : 

&> To ſteal upon one (to ſurprize 
12 ſur prendre quelgu un, venir & lui 

ans qu'il “en appergoive. 

Stealing, S. {adkion de derober, &c. 
FV. To teal. | 

Stealingly, Adv. (or by ſtealth) / 
crettement ,, & la derobte, | 

He came ſtealingly upon me, il me 
Jurprit. 2 c ; 
Stealth, S. Ex. To do a thing by 
ſtealth, faire une choſe d la derobte,, en 
{| cacbette., furtivement., ou ſecrettement. 
STEAM, S. odeur., ou/enteur forte, 


va | | 
STAYS, S. (a pair of women's ſtays) | To STEAM, V. N. jetter, exbaltr 


auelgue ſemteun forte au mechante, ou 
Kn. 


Steaks, or beef-ſteaks, tranches de 


—— we wi. ww — 


x STEAR 5 P. Steer. 

Steccado , V. Staccado,  — 

STEDDY, Ce. F. Steady, Ce. 

STEDFAST , Adj. ( firm or con- 
ſtant) ferme, conſtant , intbranlable. 


Stedfaſtly, Adv. conſtamment, avec | 


fermett, avec conſtance. 


Io look ſtedfaſtly , regarider f- 


xement. | 
Stedfaſtneſs, S. fermeté, conſtance. 
STEED, S. (or horſe) un cheval, 
un courſrer. 

P. Tis to no purpoſe, when the 
ſeed is ſtolen, to think of shutting the 
ſtable door, P. i weſt plus tems de fer- 
mer ['#table quand les chevaux ſont de- 


bors. 

STEEL, S. acier. 

Steel buckles, des boucles d'acier. 

The ſteel pieces of a watch, 
tenons de montre. 

A Reel (to ſtrike fire withal, or a 
butcher's ſteel) fuſil. 

&> Steel-yard (a hand-ſcale) une re- 
maine, un peſon , une ſlattre. 

To STEEL, V. A. (to put ſteel to 
iron) actrer, garnir d'acier. 

* To STEEL (er harden) endurcir. 

Ex. To ſteel one's ſelf in any fin, 
Sendurcir dans quelque pech. 

To Reel one's forehead (to put on a 
brazen face) “armer dIimpudence, re- 
noncer à la pudeur. | 

To ſteel one againſt another, azi- 
mer Pun contre [autre. 

Steeled, Adj. endurci, &c. 

FSteeled in impudence, qui na 
bonte de rien, qui a perdu toute honte , 
qui 4 renonce & la pu leur, effronte. 

Steely, Adj: 6, d'acier, garni 
acier. | | 

Steely , Adj. f acier, de fer acre, 
acer 


STEEP, Adj. roide, eſcarpb, di ficile 
a monter. i | 
Ex. A ſteep rock, as rocher es- 


* | 
o STEEP, V. A. (er to ſoak) 
tremper, faire tremper ou infuſtr. 

To ſteep , V. N. tremper, infuſer. 

Steeped, Adj. qui a trempt, qu on 
n mis tremper, infuſe. 

cSteeped hemp, chanvye rouz. 

Steeping, S. Padtion de mettre trem- 
per, &c. FV. To ſeep. | 

STEEPLE, S. an clecher. 

t A ſteeple-houſe (a fanatical nick - 
name fot a church) une maiſon & clo- 
ober, ſobriquet que les fanatiques don- 
nent à une &li/e des Epiſcopaux. 


ST EEPNESS, 8. (em ſteep) roi - larde 
deur, pente roide ou difficile d monter. 


The ſteepneſs of a hill, h roideur 
dune montagne. box. 
STEER, S. (or bullock) un bou- 


villen „ un jeune 


ire. - 

. Ex. To ſteer a ship (to guide her 

with the helm) gouverner un navire. 
To ſteer northward, to ſteer one's 

courſe northward , geuverner nord, 

W aw nord, faire route, porter, 

: ari. * 


R 


A 


courſe au nord. 


" 7 Which way do you ſteer your 
courſe 


? on allez-vous? de quel cots ti- 
rez-uous ? | 

* To ſteer one off from atheiſm , 
detourner quelgu um de Pathtiſme. 

„ Steerage, S. (part of a ship) Fen- 
droit du navire on ſe tient le timonier. 

2 or ſteering, F. Steering. 

Steered , Adj. 'gouvernd , conduit. 

Steering , S. gouvernement , couduite, 
action de gouverner , qu de conduire. 

Steerſman, S. timonier. 

Stellate, Adj. Ex. Stellate plants, 
plantes dont les Feuilles ſont radites, ou 
diſpoſces autour de leurs tiges en forme 
d'etoile. | 
- STELLIONATE , S. (a cozenage 
in ſelling a thing) Htellionat. 

Stem, S. (or ſtalk of plants) tige 
de plantes. 

&> The ſtem. (or ſtalk) of fruit, 
queue de fruit. | 

The ftem (or ſtock) of a tree, 
le troue d'un arbre. 

* A noble ſtem (or race) * une tige 
noble , une race illuſtre. 

The ſtem of a ship (that which 
guides the rake of a ship) Feperon, la 
poulaine , le cap, ou Pavantage d'un 
| vaiſſeau, 


le cours, S\oppeſer d. 


I.. To ſtem a thing (er put a ſtop to 


it) Foppaſer d quelque choſe, en empe- 
cher le 8 „ aporter de Fohſtacle. 
To ſtem the tide, faire voile 
contre marie. 
STENCH , S. (er ſtink) puanteur. 
STENTOREAN , Adj. Ex. Sten- 
torean voice, voix ſtentorte, ou de ſten- 
tor, voix extrimement forte, 


parlante; on en uſe ſur mer & d Par. 

mee, pour ſe faire entendre de loin. 
STEP, S. (er pace) pas, enjambee. 
Step after ſtep, ſtep by ſtep , pas-d- 


Pas. 
The principal ſteps and motions uſed 
in dancing are the following, to wit: 


| les pas & les mouvemens principaux de 
la 


nſe, ſont les ſuivans , ſavoir : 

1. The minuet-ſtep, le pas de me- 
nus t. 

2. The boree-ſtep, le pas de bourrte. 

3. The courant-ſtep, le pas grave 
ou * coulant. #F 

4. The coopee , le coupe. 

5. The gaillard-ſtep , le pas de gail- 


6. The falling-ſtep , le pas tombs. 
7. The twiſted-ſtep, le pas tortile. 


9. The beaten-ſtep, le pas battr. 
10. The firſt ſtep in the rigodoon, 


To STEER, V. A. gouverner, con- or the jump, le pas de fix ſons. 


ö 


11. A hop, le contretems. 
1 12. A bound, le jetté. 
13. A croſs-caper, Fentrecbat. 
14. The pirovette , er turning (upon 
one Fs the other up) la pirouètte. 
135. The balance, le balance. 


Stenterophonick-tube, S. trompette | 


3. The ſtarting-ſtep, le pas &hoppe. | 
25 | To ſtep OVER, paſſer, traverſer. 
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T. 
courir, naviger , faire voile ou faire ſa ; 16. The dt ive, le chaſe, 


17. A caper, une cabriole. 9 
A forward, backward, or fide ca- 
per, une cabriole en avant, en axrritye, 


ou de cots. 


&> It make a ſtep thither, je wen 
vais y faire un tour. 

He is not gone one ſtep forward, 
il wa point avanc du tout. 

KF Step (or footſtep) pas, veſtige, 
marque ou trace du pied. 

* To follow one's' ſteps, , maycher 
ſur les pas ou ſar les veſtiges de quel- 
gu un, ſuivre ſes traces, Pimiter. © 

The ſtep or threshold) of a door, 
le pas ou le /euil de la porte, | 

The ſteps (or ſtairs) of a ſtair- 
caſe, les marches ou degres d'un eſcalicy. 

AA broad ſtep (or landing- place, 


The ſtone ſteps before the door of 
a great houſe, un perron. 

The Reps (or rounds) of a lad- 
der, les &chelons d'une tchelle. 

* Step (in one's conduct , way of 
proceeding) * pas, demarche. 
To make a falſe ſtep, faire un 
Faux pas. | 

* I shall make the firſt ſtep towards 
it , je ferai les premitres demarches , je 
Ferai les avances, | 

* He thought the ſtep was not great 


o STEM, V. A: (or top) arrtter from the _ of England to the 


church of Rome, i crut qu'il ny av-it 
pas beaucoup de chemin d faire de Ve- 
gliſe Anglicane , à celle de Rome. 

* The love of glo 
great ſtep to virtue (it goes 2 great 
way towards it) Pamour de la gloire 
eſt un grand acheminement d la vertu. 

az Step-father , beau-pere , pere d'un 
enfants que la femme a eu dun autre 
mari. 

Step-mother , mari're, belle- mere. 

Step-ſon , beau-fils. 

Step-daughter , bele-fille. 

To STEP, V. N. (or make a ſtep) 
aller, faire un tour, ou aller faire un 


tour. 

Will you ſep thither ? voulez-vous 
y aller? oowlez-vous Faire un tour jus- 
ques-la ? youlez-vous y alley faire un touy ? 

To ſtep to one, aller vers quelqu'un , 
P aller trouver. 

To ſtep AFTER, ſuivre.” 

To ftep ASIDE, ſe mettre a1 (cart, 
faire un cart, $'carter, ſe ranger @ 
quartier. 

- To ſtep BACK, retourner. ſur. ſes pas, 
rebrouſſer chemin. 

To ſtep UP, monter. 
| Fs op 1 be , deſcendre, 

o ſtep IN, entrer. 
To ſtep OUT, paſſer , traverſer. 


To ſtep INTO a 1 eſtate, entrer 
| en poſſe/ion d'un bien, en prendre pos- 


To ſtep. | 
Stept, Preterit du verbe to ſtep. 


Well ſtept in years, avanceen ige. 
IO: | Sterco- 


in a ſtair-caſe) palier ou repos d'eſcaliey. . 


is a fair or 


43 ag: 8. Potion cler, &. NV. 
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alive) un reſer voir. 


_ uitionaire d'un navire, 


,, V. 
Sgnifications. 
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Stercoration , S. Faction Penfumer , 
7 2 er une terre avec du fumier. 


EREOMETRY, S. (the meaſur- 


ing of ſolid bodies) la ft&rfomdtrie. 

TERIL, Adj. (or barren) ſterile, 
| ne produit rien. Job 
Sterility , S. ſt&rilite. 
STERLING, S. (a name given to 

English money) ſterling ou ſterlin. 

A pound ſterling, or twenty shil- 

lings, une livre fterlin, vingt shelins 


ou oy tus d' Angleterre. 
STERN, Adj. (ſevere, crabbed) 
Stwotre 


A tern look, an air ou une mine f. 


e. 
A ſtern man, a man that looks ſtern, | biton 


un homme qui a une mine ſtotre; 


STERN, S. (the hindermoſt part of 
2 chip) poupe, arritre du navire, 


X> Stern-poſt, &ambord, piéce de 
charpenterie dans un navire. 

To fall a-ftern, fer, virer un 
batiment de bas-bord & force de rames, 

The ſtern (er tail) of a grey- 
hound, la quent d'un levrier. 

Sternly , Adv. d'un air ſtotre. 

Sternneſs , S. (or ſtern look) mine 
ou viſage /ſtoere. - 

STERNON, S. (er breaſt-bone) te 
fternon, 
STERNUTATION, S. (or ſneez- 
n 1 ape (cee | 

rnutatory , zing powder 

STEW, S. (a place to keep fish in 
A ftew-pan, terrine , od Ton fait 
ftuver de la viande. 

To STEW , V. A. faire une &uvte 


ou Faire cuire d Pituvee. 


Ex. To ſtew a carp , faire cuire une 
a Pttuvee. 

TEWARD, S. (in a noble or gent- 
leman's houſe) maitre d'botel, inten- 
dant d'une grande maiſon, | 
The ſteward of a ship, le mu- 


Country ſteward , or the ſte⸗ 
ward of a manor, un receveur de ren« 


tes , Ibomme d affaires du ſeigneur d'un 


The Lord Steward of the King's 
houshold , le grand Maitre de ia maiſen 
au Roi, 

The Lord High Steward of England , 
4 grand Maitre d Angleterre , que le 
Souveraia cree à ſon couronnement: 
ou juge extraordinaire que le Roi &ta-« 
blit pour prefider au jugement d'un 
Pair du royaume , & qu'on nomme 


— 


STE \ STE STI 


wardghip , rendre compte de ſon  admi- 
niſtration. | 

STEWED , Adj. (from to ſtew) 4 
etu vie, cuit d Iftuvte, 

Ste wed meat, or a dish of ſtewed 
meat, une dtuwie. 

XK? Stewed beef, after the French 
way, du ben, d la mode. 

KK? Stewed pears or apples, com- 
pose de poires , ou de pommes. | 

Stewing , S. Faction de faire cuire à 
Pttuvee. $M 
. STEWS, S. (or bawdy-houſe) un 


lieu tnfame, un lieu de debauche, un 
bordel. i 
STICK, S. (a piece of wood) un 


. or” 
A faggot-ſtick , un biton de fagot. 
A Rick of wax, un baͤton de cire d E- 


ne. 
ſick of roſemary, un brin, ou 
une branche de romarin. 
A fine ſtick of round wood, un bear 
brin, ou beau jet darbre. 
A round ſtick (to play at bil- 
euẽ de billard, 


diable boiteux. 
A printer's compoling-ſtick , le 
compoſiteur. | 


«> Small ſticks (to kindle the fire 


with) broſſailes. 


Candle-ftick ,* chandelier. 
To STICK , V. A. attacher , met- 
tre, ficher. 
To ſtick a nail to the wall, afto- 
cher un clou d la muraille, 
To ſtick a piece of roaſt-beef with 
roſemary , mettre du romarin d une 
piece de bæuf qu'on rotit , la larder de 
YOmarin. a" 4 
To ſtick a pig, tuer un cochon. 
C2 I shall Rick you to the wall, 
je vous enfilerai contre cette muraille. 
To ſtick INTO, He ſtuck the dag- 
ger into his breaſt , il lui plongea le poi- 
gnard dans le ſein. | 


| To STICK, V. N. fattacher , tenir, 
ſe tenir , demeurer. 


To ſtick like bird-lime, 5attacher 
comme de la glu. 

It ticks too faſt , il tient trop Ferme, 
al eſt trop me. | 

* To ſtick to one, Vattacher à quel- 


«na, X 
25 They ſtick cloſe together, ih / 
tiennent ferme, ils ſont Etroitement uni: 
enſemble, iI y a entreux une otroite 
union; ils ſont inſiparables. 

Atoms that ſtick" together, des ato- 


grand Since hal. | 

The Lord High Steward of En- 
land, le grand maitre d' Augleterre, 
jure extraordinaire que le Roi éta- 


lit pour preſider au jugement d'un by me, or ſtick upon my hands, je 
crains que cette marchandiſe ne me V. To 


Pair du royaume: lequel jugement 

Etant prononce, {a commiſſion expire, 

& il rompt lui- e {a baguette, 
8 „ S. ia charge de matire 


To give an account of one's ſte- 


. 0 : 


mes qui ſe tiennent. 

is a nick-name that will ſtick b 
him as Jong as he lives, ce un ſobr 
quet qui lui demenrira toute ſa vie, 
I fear this commodity will Rick 


liards) Jo \ 
a> The devil upon two ſticks, le 


by the ribs 


Sticked , 
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ſake, il ne fait conſcience de rien quand 
i Sagit de gagner, il weſt rien qu'il ne 
Faſſe pour le lucre. | 

* He does not ſtick to ſay, i ne 
Fait pas ſcrupule, ou difficult de dire. 

* He does not ſtick at any danger, 
il Seſt expoſt d toutes ſortes de dangers. 

What do you ftick at? 4 f- ce 
qui vous retient ? 

* He ticks at nothing, rien ne le 
retient, | | 

* He ſticks at no principles of ho- 
nour, #1 foule aux pieds tous les prin- 
cipes d hbonneur. 


ſtomach, de la viande, ou du fruit 
que Peſtomac ne digere pas, ou qui de- 
meure indigeſte dans Peſtomac. 

* + Nay, wife, ſays he, if itſticks 
there (if that be all the difficulty) ma 
femme, dit-il, , c'rſt-la la ian A 
ou + Pencloueure, ou , Ceſt de ld que 
vient le mal, ou Sil ne tient qu'd cela. 

* A thing that ſticks to, or in one's 
ſtomach, that ſticks upon him (which 
he is diſpteaſed with) une choſe qui cho- 
que quelqu'un, qui lui deplait, qui lui 
tient au cur. 

* But the late injury ill ſticking 
in my ſtomach, mais me reſſouvenant 
de Poutrage que F avois regu. 

* That ſticks to my heart the moſt 
of any thing, c'eſt ce qui me tient le 
plus au ceur , eſt ce qui maffiige, ou 
qui me chagrine le 3 

To ftick BY, Ex. Meat that Ricks 
une viande gluante. 

* His loſles ſtick by him Kill, i/ 
reſſent encore de ſes pertes. 

* To ſtick . ſtand) by one, ſou- 
tenis quelgu un, Tappuyer. 

To Tel IN, Ex. To ſtick in the 
mire , tre embourbé, ou enfonct dans 
un hour bier. 

+ You ſtick in the ſame mire (or 
you are in the ſame trouble) vous ttes 
dans le mime bourbiry , ou embarras. 

* His mind ſticks betwixt hope and 
fear, ſon eſprit eſt partagé, ou eſt en 
ſuſpens entre leſptrance & la creinte. 

To ſtick OUT, Ex. He ſticks out 
(or ſtands out, he will not meddle) 
il ſe retire, il ne went pas en etre, il 
ne veut pas V intriguer dans cette 2 

&> To ſtick (or jut) out, /ortzr, 
avVancer. 

Eyes that ſtick out of one's 
head , des qui ſortent de la tite. 

A belly that ſticks out, un gros ventre. 

To ſtick (or inſiſt) UPON a thing, 
infiter ſur quelque choſe, faire quelque 
diffic«icf la=d: 14S, | | 

dj. attache 1 fichs , &c. 
. To tick. | 


Sticking, 8. Tackion Cattacher , &c. 
ſtick, 


demeure entre let mains, je crains de | . To STICKLE, V. N. Ex. To ſtick 
a 


ne pouvoir pas nen defaire. 
To ftick at à thing (to make it a 
conſcience or ſeruple) faire conſcience, 


ſcrepule ou difficult? de. 


rd in a bulineſs, &re ardent. en que/- 


que choſe, 2% porter, ou la poufſir avec 


| Etickier, S. an bowme ardent, un 
e licks ut nothing for lee, en, «ve Poſoone 9x4 conduit , 00 


Meat or fruit that ſticks to the 


811 
qui s conduit une intrigue , un chef de 


ti. | 
. - He was 2 great ſtickler in that buſi- 
neſs, il eſt ports vigourcuſement dans 


cette affaire. 
A ſtickler (or diſputer) un di/- 
puteur. ; | N 
Stickler (or zealous man) un 
zllateur, un partiſan 2416. 
Stickling, S. Lactien de pouſſer une 
choſe, ou de conduire une intrigue vi- 
enſement. 
Sticky , Adj. (or clammy) glxant. 
Stie, V. Sty. 
STIFF, Adj. ( hard, not flexible ) 
roide, fort tendu, qu'on a de la peine 


à plier. | 
As Riff as a ſtick, roide comme un 


baton. 
Stiff with gum, roide de gomme , 


gormme. : 

Stiff with ſtarch, or ſtarched Riff, 
roide d'empois , empeſi roide. 

Stiff (or benummed, in a proper and 
figurative cg roide, engourdi, au 
propre & au figuré. 

My legs are ſtiff, Vai les jambes 
roides, | 

To make ſtiff (or benum ) rendre 
roide , engourdir , au propre & au figure. 

To grow ſtiff, ſe roidir, devenir 
foide, Sengourdiv. 

* A man's parts grow - ſtiff through 
idleneſs, Teſprit v engourdit dans Coifevete, 

* $tiff ({tarched , er affected) empe- 
ſt, affecté, plein daffettation. 

* Stiff (reſolute , conſtant, obſti- 
nate) * roide, reſolu, ferme, conſtant , 
opinidtre , obſline. 

* To be ſtiff in one's purpoſe, /e 
tenir reide, tire riſolu, t&moigner de la 
Fermeté, ne pas flechir, Sobſtiner dans 
ſa reſoluticn. 

* The Riff (or rigid) Presbyterians , 
8 9 rigides , outres, ou en- 


* Stiff (not free, or natural, ſpeak- 

ing of the ſtyle, &c.) dur, qui neſt 

s naturel. | . 

* Stiff (not free, in painting) dur, 
„ en termes de peinture. 

a> A ſtiff gale (at ſea) vent frais. 

A itiff gown, une robe d corps 


de 7 | 
Stiff.necked (or obſtinate) roide , 
| epiniatre, inflexib.e, qui ſe roidit , ou 
gui b opinidtre. . 
* The Jews were a ſtif-necked peo- 
ple, les Juifs ttoient un peuple de cou roi- 
de, c'eſt une expreſſion de VEcriture. 
To STIFFEN, V. A. roidir, rendre 


roide ou ferme. 
To ſtiffen with ſtarch, roidir avec 
de Pempois , empeſer. | 
To ſtiffen (or benum) roidir, engour- 
dir, au propre & au figure. 
To itiffen with gum , gommer. 
To ſtiffen, V. N. ſe roidir , devenir 
roide , ou Sengourdir. R 44 


Ed, dj. roidi, &c. F. To 


| 


ment. 


s$'opinidtrer d quelque choſe , n'en von- 
loir point demorivye , ſe tenir voide. 


tenjion , qualité de ce qui eit roide. 


de froid , engourdiſſement. 


opinifiire, opiniltrets, obſtination. 


STI 
Stiffly, Adv. fermement opiniltre- 


| 


To be ſtifflly bent on a thing, 


Stiffneſs, S. (the being ſtiff) roideur, 
C2 Stiffneſs (or numneſs Þroideur 


* Stiffneſs of opinion, roideur , fer- 
met dans quelque opinion, attachement 


* To STIFLE, V. A. Genfer, ſuf- 


oquer. 
* To ſtifle one's reſentments, * 
etoufſer ſes reſſtntimens. 

Stifled, Adj. dtoufft, ſuffoque. 
es „S. Faction d'ftoufer, ou de 
gur. 
Stifling , Adj. &oufant , qui ctouſfe, 
ou qui eſt capable d'ttoufeer. 
Stigmas , S. les ſtigmates, marques 
de difgrace, de fetriſſure & dinfamie, 
& dans le propre & dans le figure. 
Stigmatick , or ſtigmatical , Adj. (or 
branded with infamy ) infame , note 
d' infamie. 
To STIGMATIZE, V. A. (or to 
brand with a hot iron) ſtigmatiſer , 
marquer avec un fer chaud. 
To ſtigmatize (or brand with in- 
famy) noter dinfumie, dechirer , noir- 
& 0 reputation de quelgu um, medire 

us, 
Stigmatized, Adj. ſtigmatiſt, note 
d'infamie, &c. V. To ſtigmatize. 
Stigmatizing , S. Laction de ſtigmati- 
ſer, &c. V. To ſtigmatize. 
STILE, S. (to go from one field 
to another) eſpece de barriere, ou pas 
de haye, par où Von paſſe d'une prai- 
rie, ou d'un champ à un autre. 
T0 help one over a ſtile, aider 
guelgu un d paſſer. 
A turn-ſtile, un tourniquet. 
Stile, Oc. V. Style, Ce. 
Stiletto, F. Stilletto. 
STILL, Adj. (calm, or quiet) tran- 


gui n'eſt point agité. 
Still (or ſtanding) water, eau 
| dormante. 
The wind is ſtill, le vent a cef7, 
Still, S. (an alembick) un alambze. 
STILL , Adv. (or always) tougours. 
They ſtill defire more, ils demandent 
towours davantage. 
Still (er yet) encore, 
aujourd'hui, encore a preſent. 
$ he a bed ſtill? eft-il encore au lit ? 
Still (at quiet, without motion) 
ſans mouvement , en repos. 
He thinks that all things ſtand Rill, 
il imagine que toutes choſes ſont ſans 
To lit ſtill, ſe tenir en repos. 


encore 


re ou demeurez en r 
Stand ſtill, lie Kill, hold 


bougez pas. 
C> Mun l Kane ſtill, V. To ſtand. 


* 
. 


vena 4 terme. 


ſtilet, un 


tillation , ou Faction de diſt 


quille , calme, qui eſt en repos , quiet, 


og) ſtill, ne bougez pas, demeu- 
epos. 
ill „ ne 


STI 


Still - born, mort-nt, 
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qui weſt pas 


To STILL, V. A. (er diſtil) diſtiller. 
To ſtill waters, diſtiller des eaux. 

To STILL (to quiet, or make 
uiet) calmer, rendre tranquille , appai- 


er , mettre en repos, 


&> To ſtill a noiſe, Faire ceſſer le 


bruit. 


shall ſtill your din (or make 


you hold your tongue) je vous Ferai 
bien taire. 


Stillator, or ſtillatory, S. (a ſtill) 


un alambic, inſtrument de chymiſte 
2 extraire les eſprits de diverſes 
choſes. 


Stilled, Adj. diſilé, &c. V. To ſtill. 
Stilletto, S. (an Italian dagger) ws 
21gnard d [Ttalienne. 

STILLING, S. ( from to till) dis- 


iller, &c. 
V. To ſtill. ; 
A ſtilling (or ſtand) in a cellar, 
un chantier de cave, à mettre les barils 
ou les tonneaux deſſus. 
STILLNESS, S. (or ſilence) fence, 
ceſlation de bruit. 
The ſtillaeſs of the night, le flence 
de la nuit, , 
«> Stillneſs (calmneſs, in a proper 
and tigurative ſenſe) calme, tranguilli- 
tf, repos, 
STILTS, S. des &haſſes. | 
To go upon ſtilts, marcher ſur des 


Echaſſes. 
Still-yard, F. Steel-yard, ſous ſteel. 
To STIMULATE, V. A. (to prick) 


aiguillonner , picoter. 
* To STIMULATE (to ſpur on) * 
aigui llonner, inciter, pouſſer , porter, 
animer, encourager. 
Stimulated , Adj. aiguilonne, incite, 
pouſſe , porté, anime, encourage. 
timulating, S. Padtion d'aiguilion- 
ner, de picoter , &c. picotement. 
Stimulating , Adj. qui picote, picotant. 
STIMULATION, S. (a pricking or 
putting forward) aiguilonnement, ai- 
guillon , incitation. 
STING, S. aiguillon. 
The ſting of a fly, &c. Faiguillon 
Pune mouche, &Cc. EF IS 
*The ſting of conſcience, les re- 
mords ou reproches de la conſcience. 
* A jeſt that carries a Ring in the 
tail, une raillerie piquante , ou qui em- 
porte la pitce, 
To STING, V. A. piquer, mordre. 
That ſtung me to the heart, cela 
me peręa le ceur, 


de mordre. 


STINGO, S. (a ſort of Torksbire li- 
quor) ſorte de liqueur qui ſe fait prin- 
cipalement dans la mce d Yorc. 

STINGY, Adj. (or miſerably cove- 


en. k 
Stiffening, S. [a&ios de roidiry, &c. 
F. To Rifien. £50 Re 


taiſea- von, faites filence. 


Hold ſtill (or hold your tongue) | pre pat meſquin , aware, intereſt, 
| 4 cbiche. 


T:ttta- He 


2 


Ws, 


walking 1 
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STINK, 3. (or ſtench) puanteur , 
> Here's f 420 link, # 

CT» Here's a 
ſerriblement ici. E : my 

The Rink of one's foot upon much 
eſcafignon. 

To S ine. V. N. puer , tire puant, 
ou ſentir mauvais. 

His breath ftinks, on haleine put , 
ſon haleine ſent mauvais, il a Thalcine 
pronte. 

To ſtink of garlick, /entir [ail. 

Stinking, Adj. puant. 

A ſtinking Gor pitiful) fellow , 
un homme de neaut, ou qui a Fame 
baſſe, un belitre. 

Stinkingly, Adv. (like a ſtinking 
fellow) lichement”, d'une manitre liche. 

STINT, S. (bounds, or meaſure) 
= - meſure, , mM 

o go ond one's ſtint er les 
n on Veſt preſcrites. » paſſe 

To STINT, U. A. (or limit) borner, 
limiter , -mettre , ou donner des bornes, 
Are indre. 

1 0o ſtint (to conſtrain) gener ; 
contraindre, 

To ſtint one in his victuals, 
regler le manger de quelqu'un. 

— We muſt ſtint ourſelves in our 
— * il faut que nous gardions quelque 

ure dans le jeu. 

2 To ſtint (curb, er appeaſe) 
one's anger, reprimer „ ou domter la 
coltre de quelqu'un , appaiſer ſa vole. 

Stinted , Adj. mitt, borne, à qui 
oy a donn des bornes , Ec. V. 70 

int. 


ER ny 8. (that takes wages) 
ſerviteur d gages, qui prend, ou gui 


a des gage... 
STIPONE, S. (a kind of ſweet | ter 


92 liquor) /orte de liqueur douce 


com 
'To TIPPLE , V. N. (to make 


points in woo) pointiller , en 


Pp in e, nts, 
STIP Tar oe or ny Hoe (that 


is binding) Sipei e, aſtringent , ou 
r 


) eau 
Stiptick, F. wy. remide ſtiptique , ou 
«ſtringent. | 
"To ſtipulate, V. A. (covenant or 
Tee) 's convenir , Faire une 


ns. OY OS 

ti 0 

. * 9 

„ "a 8. | _— 

1 Sanne 
STIR, S. ( noife,, byifle 

„ de rele, rata . 


gus arrtte ou ttanche le ſang. | frons. 


STI 


Fe. To make a great ſtir , Faire un 
graud bruit, 

&> Stirs (riling, commotion, trou- 
bles in ſtate) mouvement, troubles , 


| 


brouilleries, 
| To STIR, v. A. (or move) remuer , 
mouvoir, branler , agiter. 

To Fir a table, remuer une table , 
la bran 

To tir the corn, remuer ou manier 
le bled, 

I cannot ſtir it, je ne ſaurois le re- 
muer , ou le mouvoir. 

a> To fiir ( or provoke ) the hu- 
mours , 6mouvoir les bumenrs , les met- 
tre en mouvement. 

Io ſtir the lees (as vinegar-ma- 
| kers wo raboter la lie. 

To fir, V. N. (to move, to wag , 
Se.) remuer, ſe remuer , ſe mouvoir., 
branley.., bouger. 

_"Do not. ir from that place, ne re- 
muez., ne bougez ou ne branlez pas de ld. 

He cannot ſtir , or wag, il ne ſau- 
| roit ſe mouvoir, 

&> Toſtir (as money, to circulate) 
ſe remuer , rouler , circuler , en parlant 
de argent. 

To ſtir (to riſe or cauſe a riſing in 

a ſtate) remuer , exciter des troubles & 
des mauvemens dans un tat , 

To ſtir in buſineſs (to beſtir one's 
ſelf in it) /e remuer, ou ttre agiſſant 
dans une affaire, agir vigoureuſemert , 
f ſe trimouſſer , ſe donner du mouve-- 
ment. 
| 1 cannot ſtir ABROAD, or OUT (I 
can't go out) je ne puis pas ſortir. 

Io ſtir out of one's bed (to riſe) 
ſortir du lit , ſe lever. 


| 


mener , ſe promener dans la chambre. 
&> To ſtir about (as money) ſe re- 
muer , rouler , en parlant de Vargent. 
* To- ſtir about (to be ſtirring in a 
buſineſs) * ſe remuer, tre agiſſant, ſe 
tre moi kr. 
* — ſtir UP, V. A. (io uſe) ſuſci- 
tr, faire naitre, Emonvoir. 
40 f. ftir a rebellion , or to ſtir up the 
people to rebellion, ſigſciter, cauſer , 
Faire naitre une rebellion „ Emouvoir le 
Peuple a ſedition , le faire ſoulever. 

* To tir up (to move, excite, or 
quicken) mou voir, „ remuer, 
exciter , animer , pouſſer, porter, faire | dr 
agir, * aiguillorner. 

A ſpeech that ſtirs up the paſſions 
un diſcours qui emeut ou remut les 


Grace ſtirs np the will, la grace weut 
la volontd. 

* Stir up our devotion, excite on 
anime notre devotion, 

You muſt ſtir him up , il fant gas 
vous Panimiez, ou que vous Þ 

To ſtir up foe hay ow) the 


IT 


E 10 Nie up ( peo provoke n 


1 ö 


To ſtir (or walk) ABOUT, % pro- | por 


| 


STI 


Stirred, Adj. remus, &c. V. To Yr. 
Stirrer, S. celui, ou celle qui remut, 


3 excite , qui proveque , &c. . To 
A ſtirrer of ſedition, un ſ6ditieux , 


un incendiaire. | 
Stirring , S. Faction de remuer , &c. 
F. To ſtir. 


A ſtircing (or infurreQion) un 
ſoultvement, une 1 
Stirring, Adj. Ex. To be ſtirring 
(or ariſing) ſe lever. 

To be always ſtirring (Cor in 
motion) &re remuant, ttre towours en 
action, ou en mouvement. 

* A ſtirring (or ſeditions) man, un 
homme ou un efprit remuant, un eſprit 
brouillon , propre d exciter des troubles. 

* A ſtirrin 

fin eſs ) un — 


an (a man fit for bu- 
agiſſant , ardent , 

intriguant , qui ſe remus, 

du mouvement. 


qui ſe donne 


There's no wind ſtirring, il ne 
| fait aucun vent. 

&> There's no money ſtirring , Tar- 
gent ne ſe remu#, ou ne Youle pas. 

&> There's no news ttirriog , il n 
a aucune nouvelle. 

STIRRUP, S. un trier. 

To fit the ſtirrup, ajuſter les ttriers. 

The ſtirrup-leather, Perivitre. 

Stirrup-ſtockings , des bas @ trier, 
des On; 

The ftirrup-cup, le vin de [trier. 

& Shoemaker's ſtirrup , tire-pied de 


+ To ſome oil of ſti 
0 e one 10me Ou 0 ” 
donner les Rai d quelgu'um. W. 
fay alſo, to ſtirrup, V. A. donner les 
ltr ivitres à quelqu'un , le ſungler d im- 
tance. 
STITCH, S. point, un point d ai- 
gui lle. 

To make a ſtitch, faire un point. 

Stitch (a Sharp point) point , 
forte de douleur aigue. 
> aF To take up a ſtitch, in knit- 
ße reprendre une maille, en tricotant. 

To go through ſtitch with a 

thing 18 make an end of it) achever 
oe qu'on a commence, venir d bout d'une 
entrepriſe. 

— A ſtitcht book, un livre broche. 

Stitch-wort , I 

W. STITCH, V. A. (to ſew) con- 


88 of ſtitch a book, brocher un livre. 

8 To ſtitch down a lining, glacer 
ume doublure. 

Stitched , Adj. couſu, Ec. F. To 


ſtitch. 

Stitching S. Tackion de coudre , &c. 
. 8 0 we oe 

tching- groſſe 

. + Stithy, 8 \ "(or — 

&> Stithy (a * among oxen) 
| malgdie qu ont les beufs, qui fait que 
leur peau- 2 
i ne ſe peuvent remuer. 

Fo STI V. A. (to ſtew meat) 
12 "ow de la viande d Petuvte , faire 


ter, proveguer la 


1 2 Te frive (to ftifle vin heat in. 
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tloſe place) V. A. & N. Geußer, 
perdre, ou perdre la reſpiration de c 
Stived, Adj. Part. &ouff7. 
STIVER, S. (a Dutch penny) wn. ſol, 
ou ſou, en Hollande. Half. ſtiver, un 
a de faire une & 
tiving, 8. ion e une (tu - 
wie, ou dstounffeer. 
Stiving, Adj. &onffant. 


tone de chaud. 
STOAKED, Adj. (ſea-term for ſtop- 
1 4 
The pump is ſtoaked, Ia pompe 
bouche .. | 
STOAT, Py. Stote. 
STOCADO, S. (a thruſt with a 
weapon) eſtocade, coup deſtocade, coup 


del. ö 1 
STOCK, S. the ſtock (or ſtem) of a 
tree, le tronc, ou le corps d'un arbre. 
* A rotten branch of a noble ſtock, 
* branche pourrie d'un tronc illuſtre. 
Stock (race or family) tige, Fa- 
mille, race. 
The ſtock of an anvil, la fauche 
d'une enclume. 
* Why do you ſtand there like a 
ſtock? pourguoi vous tenez-vous ld com- 
me une ſouche? comme une idole? ou 
comme une ſtatue ? 
He ſtood ſtock ſtill, #1 Sarr#ta tout 


oourt, - 

&> The ſtock of a gun, piſtol, 
Se. monture de fufil, de piſtolet, &c. 
To ſet a new ſtock to a gun, re- 
monter une arme à feu. 

A ſtock (ſet in the ground to 
graff on) plant, pour etre greffe. 

A wild ſtock , un ſauvageon. 
Stock, or ſtock-gilliflower , gi- 
rofite , forte de fleur, & giroflier, 
plante qui porte la giroflee. 

A ſtock (er fund of money) 
Fond ou fonds, capital. | 
To be in ſock (to have money) 

en Fonds, avoir de [argent. 
A merchant's ſtock, le fond , ou le 
capital Pun negociant. ; 

Stock, or ſtocks (or shares of 
publick funds) actions, autrefois mar- 
quees par des taillis. ö 
Hlow goes ſouth-/ea ſtock ? comment 
vont les actions de la compagnie du ſud? 
à quel prix ſe vendent- elles? 

KF Good, or great ſtock (abundance) 
quantite, beaucoup. | 
To have a good ſtock of commodi- 
ties, avoir quantiti de marchandiſes , 
itre bien aſſorti. 

. * A great ſtock of learning, or ma- 
lice, un grand Fonds de ſavoir ou 
de malice, 


2 


une ferme, il vous Faut avoir 
A place ſtiving hot, un lieu cz: on 


0 Stock (the cards not dealt at ſt 
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05> A laughing-ſtock , joutt, riſte , | Zeno at Athens) un ftoicien, pliloſo- 


objet de riſte ou de moquerie. 
To be made a langhing-ſtock , 
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phe de la ſecte de Zeuon. 
Aſtoick, a mere ſtoick (a ſevere 


ttre le joutt , la riſte, ou ſobjet de la or conſtant man) un ſtotcien, ou un 


ttre joud. 
lf you take a farm, you muſt 


have a ſtock of cattle, / vous ous 
u be 
tail pour la faire valoiy. 
A ſtock of bees, pluſieurs ru- 
ches d'abeilles. 


lefators) des oye. 
* 10 be in the shoe-maker's ſtocks , 


dans la priſon de F. Crepin. 
Stocks (poſts framed to build a 
oy or boat upon) chantiey. 
ship upon the ſtocks, un vaiſſeau 
en chantier. 7 
X> Stock-Kill, qui ne bouge, qui 
ne ſe remut non plus qu'une ſoucbe , im- 
mobile comme um rocher, 
He ſtood ſtock-ſtill, i 5arrita tout 
court, il ne branla pas. - 
Stock-fish, hocfobe, poiſſon de 
mer, forte de moru? ſtche. 
K> Stock-dove , biſet. | 
The white ſtock-gilliflower , la 
violette blanche. 
A ſtock-lock, ſerrure & pele dor- 
mant. | 
To ſtock-lock , V. A. fermer d dou- 
ble tour. | 
To STOCK, V. A. (to furnish, to 
ſupply) fournir, pourvoir , donner. 
1 1 3 him with clothes, je Tai 
ourni d' habit, je Pen ai pourvu. 
&> To ſtock a shop, afſortir une 
boutique. 
To ſtock a park with deer, and 


warrens with rabbets , peupler un parc 
de betes fauves, & des garennes de la- 


pins. 

Stocked, Adj. fourni, pourus, &c. 
V. To ſtock. 4 

lam ſtocked with every thing, 
fas tout ce qui m'eſt neceſſaire, ou qu'il 
me Faut. 

Well ftocked with cattle , riche 


en betail. | | 
Stocking, S. Faction de fournir, Ec. 
P. To Rock. | 


STOCKING, S. (or hoſe) an has. 
A ſtocking-mender, une ravcudeuſe. 
To STOCK- JOB, Verb AR. & Neut. 
agioter, faire: commerce d actions, tra- 
uer en papier. 
Mk. er, S. agiot eur. 
Stock-jobbing, S. agiotage. 
STODE, J. Stud, un dernier ſens. 
Staical, Adj. (of the ſtoicks) ſtoigue, 


orcien. 


| 


piquet, &c.) le talon, en termes de jeu. 
Stock (or ſtore of wine, beer, 
coals, ao proviſien , de vin, de 
biére, de charbon, & autres choſes 
neceſfaires dans le menage. _ _ 
To ot tn a ſock of wine, Faire /a 


* 


: 


ovifion de vin. 1 ou pl 
A leaning - ſtock, un appui, un. ſoutian. ST 


A ſtoical gravity „ une gravite ſtoi- 


A ſtoical maxim, maxime ftoicienne, 
Stoically , or ſtoick - like, Adv. en 
rcien , d la ſtoicienne. | 
Stoicilm , S. la ſecte des ftoiciens, 
utòt leur doctrine. | 
OICK, S. (a porch- 


riſer des autres, ttre tourn en ridicule, vrai ſtoicien, une fermets ftorque „ un 


Franc ſtorque , un homme qui ne se- 
meut de rien. 

STOLE, S. (a part of the prieſtly 
way une ttole, 

Stole (or ſtool) garderobe. 


avoir Je pied à la torture, * + tire! 


| 


diſciple of [da 


Ex. The groom of the ſtole (the 
head gentleman to a Prince's bed-cham- 


Stocks (a pair of ſtocks for ma- | ber) le gentilhomme de la garderobe. 


STOLE, Prettrit du verbe to ſteal, 
FV. To ſteal. 

Stolen, Adj. (from to ſteal) dero- 
be, wolt, &c. V. To fteal. 

"STOMACH, or STOMACK, S. Fes 
tomac. ! 

To be ſick in the ſtomach , avoir 
mal d' eſtomac. 

Good for the ſtomach, bon pour es- 
tomac, qui fortifie Peſtomac , ſtomachal. 

&> Stomach (or appetite to meat) 
appetit, faim, . 

To have a good ſtomach , avoir bon 
appetit. + 

To ſtay the ſtomach, appaiſer ou' 
ttourdir la faim. 

To turn one's ſtomach, Faire 
vomir, donner du degout. 

That goes againſt my ſtomach 
(I have an averſion to it) Jas de Fa- 
verſion pour cela ou d cela. 

a Ig (heat, or ſpirit) cœur, 
erté. 5 

His ſtomach could not digeſt or 
brook that affront, ſa fert“ ne put di- 
gerey cet affront. | 

A child that has a great ſtomach, un 
enfant d'une grande fert, un enfant 
reveche, | 

To STOMACH, V. A. to ſtomach 
AT, V. N. (to be angry at, to re- 
ſent a thing) /e fächer, ou étre indi- 
gu de quelque choſe , f ven eſtomaquer, 
Sen choquer , en avoir du reſſentiment, 
la prendre a ceur. 

Stomacher, S. (that women wear be- 
fore their bodies) piece de corps-de-gupe, 
gourgandine. 

A ſtomacher of ribbons, &helle 
de rubans. | 

&> Stomacher (a piece of cloth to 
pat over one's breaſt) pidce de drap ou 
d'&offe quo met devant Peſtomac pour 


ſe tenir chaud. | 
Stomachful, Adj. (that has a great 
ſtomach or ſpirit) fer, ou revtche, 
titu, opiniitre , qui @ le caur gros. | 
Stomachick , Adj. (comfortable to 
the ſtomach) qui ſoulage Peſtomac. 
The ftomachick vein , la veine 
ſtomacbique. 
Stomachicks, S. des remddes propr 
contre les maux d'eſtomac. 
Stomachleſs , Adj. (that has no ap- 
petite) qui wa point d'appetit , degoute. 
Stomachoſity , S. (the being ſtoama- 
chous) fierts, dedajn. ; 
Stomachous , Adj. (ſoon angry, dis- 
yy 2 Je met Facilement en colire, 
7 aiguenux. 48 | 
T itt 3 STONE, 


* 
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STONE, S. une pierre. 

A free-ſtone , pierre de taille. 

A pumice-ſtone, pierre ponce. 
A 24 — ſtone, une pierre precieuſe. 
- % 


o leave no ſtove unturned, niet- 
tre toute pierre en æuure, remuer Citl 


terre. _—_ 
P. To kill two birds with one ſtone , 
P. faire d'une pierre deux coups. 
a> I don't love to walk upon the 
—_ je naime point & marcher ſur 
le pave. - 
| * The ſtone, or gravel (a diſeaſe) 
la pierre, ou la gravelle. i 
o be troubled with the ſtone, avoir 
la pitrre, ou la gravelle 


2 The ſtones (or teſticles) of ei- 


ther man or beaſt, Jes couillons, ou 
teſticules d'un homme, ou d'une bite. - 
A ſtone-horſe, un cheval entier. 
A ſtone (in ſome ſort af fruit) 
oyau , de fruit. 
Er. A cherry, olive, peach, or 
apricot-ſtone, noyan de i „ d' olive, 
de ptche, ou d'abricot. 
Stones of grapes, pepins de rai- 
5 


Stone (a weight, of 8 pounds in 
Lenden, mea, 12 in Hereford) pod: 
de buit livres & Londres, & de douze d 
Hereford. oye 

A ſtone of wool (14 pounds of 
woot) quatorze livres de laine. 

Stone-pitch, poix ſtche , ou endurcie. 
Stone-bow, arbaitte d galet, 

Stone-crop (an herb) berbe aux per- 
les, gremil. 


Stone-break (or ſaxifrage) ſaxifrage, 


forte d'herbe. 

Blood-ſtone , ſanguine. 
Chalk-ſtone, craye. 
Flint-ſtone, pierre 4 fuſil. 
Load-Rone, aimant. 
Mill-tone, meule de moulin. 
Pebble-ſtone, caillor. 

Stone-allum , alum de roche. 

Stone-throw, yet de pierre. 

' Stone-wall , wwraille de pierre. 
Stone-cutter , un tailleur de pierres. 
Stone-work , magonnerie, ouvrage de 

waconnerie. 
eee „ S. ctlebre monument 

d untiguu & 6 miles de Salisbury, on 

Pon voit des pierres d'une grandeur tnor- 

we, ſtone-heng. a 

A Rtone-bottle, bouteille = — 
* + A ftone-doublet (er a cloſe pri- 
ſon) pourpoint de pierre de taille, Priſon. 
o put one in a ſtone-doublet , den- 
ny d quelqu'un un pourpoint de pierre 
die taille,  claquemmrey quelqu"un. 

Stone-dead, roide mort. | 
To STONE, V. A. lapider, afſom- 

mer de pierris, tuer d coups de pierre. 

Stoned, Adj. lapide, &c. 

Stoning, S. lapidation, ou Pattion. 

de lapider, &c. 
Stony, Adj. (or full of ſtones) pier- 
reux , groxtteux , plein de pierres. 

A ſton fr 
* A ſtony 


cart, un ceur de rocher, 


ou de roche, un ceur dur C inſenſible, 
marbre, - l 


7 un cor de 


, 


uit, Fruit gravelenx.}/ 


STO 


STOOD, Pre:&it du verbe to ſtand, 
F. To ſtand. 

STOOL, S. placet , ſelle, fitge ſans 
doſfrrr , tabouret. 

P. Between two ſtools, the breech 
on the ground, P. entre deux ſelles le 
cul à terre. 

Stool, or cloſe-ſtool, ſelle, ou 
chaiſe percee. 


ded by going to ſtool) * /ebe. 
He had fix good ſtools, i a eu [x 
bonnes ſelles. 
To give one a ſtool, Faire aller 6 
ſelle. N 
A joint-ſtool, un eſcabean. 
a foot-ſtool, un marchepied. 
A shoe-maker's ſtool, to put his 
tools upon, un veilloir de cordonnier. 


corn) douze gerbes de bled. 2 


Se. 

Stoop, S. Ex. A hawk that makes 
a ſtoop at a partridge, un oiſeau qui 
fond fur une perdrix. 

To STOOP,, V. A. baifer. 

To STOOP, V. N. Je baifer, ſe 
courber. . 

To ſtoop (or to ſtoop down) to the 
very ground, ſe baiſſer juſqu'd terre. 

To ſtoop forward, pencher en 
avant. 

To ſtoop (to cringe or ſubmit ) 
11 » ſe ſoumettre , plier , Faire des 

aſſeſſes. 
.* He ſtood to that, i! Veſt abbaiſ? 
Juſques-ld , il Seſt ſoumis à cela. 

[ Shall make him ſtoop, je le ferai 
bien plier, je Phumilierai. 

He makes his reaſon ſtoop to the 
exorbitancies of his paſſion , #/ ſoumet 


| ſa raiſon aux extravagances de ſa paſſion, 


* To ſtoop to ſordid ungenerous prac- 
tices, faire des actions baſſes & indi- 


| gnes d'un bonntte homme. 


&> To ſtoop (to bend down as a 
hawk does to ſtrike a fowl) fondre | 
en parlant d'un oiſeau de proye. 

Stooping, S. Vaction de baiſſer, &c. 
Y. To ſtoop, A. N. 

STOP, S. (ftay, or delay) retarde- 
ment, delai. | | 

Stop (rub, or obſtacle) obſtacle, 
ompechement. 

o put a ſtop to a bulineſs, oppor- 


ter un obſtacle 4 quelque choſe , 3% oppo- 


cela urrita mon voyage. 
but a ſtop to your grief, ceſſez 
de vous affliger. 
&> To put a ſtop to the war, ter- 
miner la guerre, mettre fin à la guerre, 
ttoufer la guerre. 
Stop, uſed in writing, 7 
marque de diſtinfion , en fait d'ccri- 
ture. 
A full top , wn point. 
a> A ſtop ia walking, . pauſe, a- 


a> A ſtop (or fret of a muſical in- 


| * Stool (the excrements that are voi- 


STOOK, S. (or twelve sheaves of 


To STOOM, Oe. V. To ſtum , ſ 


7 


ſer, by, wage 
a> That put a ſtop to my voyage, V. To ſt 


STO / 


2 touche , d' inſtrument de mu- 
que. 

* + He is a meer ſtop-gap to him 
(he is only made uſe of to Lave his 
bacon) il lui ſert de plaſtron, c'eſt lui 
—_ tous les coups.” 

o STOP, V. A. (to ſtay, to keep 
from going forward) arrtter , empi- 
cher _ plus loin, faire ceſſer le 


mouvemen 

To ſtop a thief, arrtter un voleur. 

Stop thief, ſtop thief (a cry after a 
thief) an voleur, au voleur. 

To ſtop the blood (to ſtanch it) 
&tanchey , ou arrter le ſang. 


To ſtop a logſeneſs, arriter un flux 
de Cy q; 


une diarrhee, 
o ſto (to ſuſpend, or cauſe te 
ceaſe) * arriter, ſuſpendre , faire ceſſer, 
en parlant des actions morales & phy- 
ques. 
* To ſtop (or retard, or hinder) ar- 
rtter , retarder, emptcher. 

To ſtop, V. N. Yarrtter, ceſſer d al- 
ler, demeurer, faire alte. 

AA horſe that ſtops well, cheval 
qui pare bien. | 

* Revenge ſtops at nothing that is 
violent and wicked , /a vengeance met 
toute ſorte de violence & de mdchan- 
cets en uſage. C 

To STOP, or ſtop UP, V. A. (to 
shut or fill up) boucher , fermer. 
* ſtop a bottle, boucher une box- 


2 — ſtop one's mouth, fermer la 


To ſtop a neighbour's light, bon- 
eber la wut d'un voin, lui ster la vit 
ou le jour. x 

To ſtop a paſſage, boucher ou fermer 
un paſſage, 

&> To ſtop one's breath (to choak, 
ſtifle, or ſtrangle him) ster la reſpira- 
tion à quelgu um, Pttcuffer , le ſuffoquer, 
l'etrangler. 

Stoppage, S. obſtrution ,. ſuppre/for, 
uffocation , opilation. 
5 Stopped, Adj. arri“, &c. V. To 

top. IE pany 

My breath is ſometimes ſtop- 
ped, il me prend quelquefois des &torf- 


fFemens. 


Stopper, S. (a tobacco-ſtopper) fou- 
loir, avec quoi on foule une pipe 2 
tabac. 

Stopping , S. ation d'arrtter, &c. 

To ſtop. 

Stopping , Adj. (cauſing ſtoppages) 
obſtruttif, qui cauſe des obſtructions , 
opilatif. 

Stopple , S. un bouchbor. 

&> Stopple of an organ, biſeau de 


Porgue. 
Stopt , V. Stopped. 
STORAX,- S. (a fragrant gum ſs 


called) ſtorax. Le florax eſt un arbre 
de Syrie , de Pampbilie, &c. d'où on 
tire 2 florax d'un grand uſage 
dans la médecine, mais fort ſujette 3 


| etre falffice. 


STORE, S. (abundance, : 
much, 


o 


a 


0 0 As 2 +» 28 EC 
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much, many), abondance, quantits , 

force, beaucoup, bon , ou grand nombre. 
Great ſtore of proviſions, grande 

abondance, ou quantit“ de wvivres. 

We had ftore of all things, nous 
avions teutes choſes en abondance. 

P. Store is no ſore, P. ce qui abonde 
ne vicie pas, Pabondance ne fait point 
de mal. : 

Store of money, Force d'argent. 

A good ſtore of ſervants , beaucoup, 
bon nombre, ou grand nombre de domes- 

ques, un grand train. 

A great ſtore of ships, 
nombre de navires. | 

«> Store (or proviſion in victuals) 
proviſion de bouche, 

To lay in ſtore 
Ja proviſien. 

Stores (for an army, or a town) 
munitions ou proviſions de guerre. 

The commiſſary of the ſtores, le mu- 
nitionnaixe. 

The ſtores (or proviſions) of a 
ship, Pequipement ou avitaill,ment d'un 
navivre, | 

A bill of ſtore, V. Store. 

&> Store-houſe (or magazine) un 
magazin. 7 

To keep or lay up in ſtore, 
garder , reſerver, mettre en roſerve. 

ToSTORE, V. A. (to furnish with 
ſtores or proviſions) munir, garnir , 
pourvoir de choſes ntceſſaires. 

To ſtore a town with proviſions, mu- 
nir une place de proviſions ou de vi- 
Dres. 

To ſtore a ship, munir, eguiper, 
ou avitailler un vaiſſeau. 

&> Ts ſtore a pond with fish , peu- 
pler un tang. 

. To ſtore, or lay up in ſtore, 
garder; ſerrer, reſerver, mettre en re- 
ſerve. 6 

Stored ; Adj. muni, &c. V. To ſtore. 

Storied, F. Story'd. 

Storier, 8. (young fish to ſtore a 
pond) peuple, fretin , frai, petit poiſon. 

Stories, V. Story. 

Storing, S. (from to ſtore) Faction 
de munir, &c. 0 ſtore. 


un graud 


STORK , S. (a great ſort of fowl) | 


cicogne, 

Stork-bill (an herb or flower) gera- 
nien, herbe ou fleur. 

STORM, S. (bluſtering weather, 
a tempeſt) tempite, tourniente, orage, 
bouraſque , gros tems. ? 
— To raiſe a ſtorm, exciter , faire le- 
ver une tempete. Mn: 

A ſtorm of rain , une bouraſque de 


P. After a ſtorm comes a calm, P. 


_ @pres la pluye e beau tems, 


Storm (noiſe, buſtle, ſcolding , 
Oc.) * temptte , * orage , bruit, va- 
carme, tintamarre. 

Storm (trouble, perſecution, . 
dition) * tenpéte, trouble, orage , per- 
Secution, diſordre , ſtdition. 

Storm (aſſault or ſadden attack) u- 


proviſte. 


| 


of proviſions Faire Por 
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To take a town by ſtorm , prendre 
une ville d'aſſaut , Pemporter daſſaut. 

A ſtorm of muſquet-shot, un ora- 
ge, ou une grele de mouſquetades. 

To STORM, V. N. Yemporter , 


eriuillty , Faire grand bruit, foudroyer. 
To ftorm, V. A. (or aut) r. 
To ſtorm a town, donner Paſſaut d une 


ville. 
7 Adj, d qui Fon a donn 


Stormed 
[ aſſaut. 
Storming, S. empertement, Faction 
de tempèter, &c. V. To ſtorm. 
, Stormy , Adj. (or tempeſtuous) tem- 
pttueux , orageux. 
STORY, S. (or hiſtory) hiſtoire. 
— recorded in ſtory, [hiſtoire rap- 
2 5 
The ſtory of England , Phiſtoire d An- 
gleterre, 
Story (recital of any particular 
adventure) biſtoire ou biſtori: tte. 
A ſtory or tale, une biſtcire, un 
conte. | 
An old woman's ſtory , un conte de 
ma mere Poye, un conte de vieille. 
The ſtory goes, or the ſtory has it, 
on dit, on raconte. 
A merry ſtory , un conte fait d plai- 
fir , un conte pour rire. 
A ſtory (a fable, or flam) un 
conte, une fable, une ſornette. 
To find one in a ſtory (or lye) trou- 
ver quelgu un menteur, 
A ſtory (in building) un . 
A houſe three ſtories high, une mai- 
ſon @ trois tags. 
To STORY, V. A. (to report or 
relate) rapporter , raconter , dire. 


Story'd, Adj. Ex. It is ſtory'd of | 


ſuch a one, on raconte d'un tel. 

STOTE, S. (a ſtinking ferret) /orte 
de furet puant. 

STOVE, S. (a ſort of furnace to 
warm a room) potle ou poile, Jour- 
neau pour échauffer une chambre. 

Stove (a room where a furnace 
is) poile. 

XZ Stove (ſuch as Dutch women uſe 
under their coats) un couvet , une 

Aſtove (or hot bath) une dtuve , 
un bain-chaud. ; 

+ To ſtound, Ce. V. Toſtun, Ce. 
STOUT, Adj. (courageous) coura- 


Hardi. 


&> Stout (ſturdy or proud) 
qui a le caur gros, qui ne wveys po 
ee der. 

&> Stout (er luſty) fort, vigeu- 
reux, robuſte , gros, plein de force, p.ein 
de vigueur. 

Stout (er vigorous) vigourenx , 
genereux, plein de courage. 

Ex. To make a ſtout refiſtance , fai- 
re une vigenreuſe reſeſtance , refiſter vi- 
goureuſement , ſe difendre vaillamment, 
combattre courageuſement. 

Stout (or ſtrong) ale, ou fin- 


* 4 Stout, S. de J aile forte, de la 


aut, attaque violente qu'on fait a Vim | biere forte.” - 


* 


geux , vaillant, brave, qui a tt ceuſf} 


fr, | & 
— 


| 
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+ A ſtout (er great) bottl ' 
on une — tear 4 eee 


Stout-hearted, . Stout, au premier 
ens. 

Stout, 8. . Stout ale. 

Stoutly, Adv. ( courageouſly ) con- 
rageuſement , vaillamment , avec beau- 
coup de valeur ou de bravonre. 

&> Stoutly (or vigoroully) vigou- 
reuſement , vertement. 


Stoutly, fort & ferme. 
1 To ſtrike foutly, Frapper fort & 
erme. 


To cry ſtoutly, pleurer fort & Fer- 
me, pleurer d gorge deployee. 

To hold ont ſtoutly', tenir bon, 
tenir , ou faire ferme. | 

Io drink ſtoutly, boire copieu- 
Sement , +.* boire & tire-larigot, boire 
beaucoup. 

STOUTNESS, S. ( courage ) bra- 
youre „courage, valeur, reſolution , fer- 
met. 

a> Stoutneſs (pride) fert“, arro- 
gance. 

&> Stoutneſs (ſtiffneſs or ſturdineſs) 
bumeur reviche , humeur inflexible , roi- 


To STOW , V. A. (to lay up) ran- 
ger, arranger, ſerrer , garder , meitre 
en reſerve. 

Ex. To ſtow goods in a warehouſe, 
ranger, arranger, ou ſerrer des mar- 
chandiſes , les mettre dans un magazin. 

To ſtow goods in a ship, arri- 
mer, ou arrumer des marchandiſes dans 
un navire. 

Stowage, S. (the place where goods 
are- laid) lien oi [on ſerre quelque choſe, 
un magazin, un cellier, &c. 

* + To have a good ſtowage for 
drink, avoir une panſe qui tient beau- 
coup de boiſſon, * + etre un ſac d vin. 

«KF Stowage (the money paid 
the place where goods are ſtowed) Tar- 
gent e paye pour la place du on o- 
cupe dans le magazin. 1 
&> Stowage (of goods in a ship) 
arrimage , terme de marine. b 

STOW-BALL, S. ſorte de jeu ou la 
Jeuneſſe jous avec une balle & une croſſe, 
autrement nomme cricket. 

STOWED, Adj. ( arrange, ſerre, 
&c. V. To ſtow. 

Stowing , S. Faction d arranger, &c. 
V. To ſtow. 

To S TONY] „Oc. P. To ſtun, 


e. 
TofSERADDLE (to go ſtraddling) 
ourrir*, ou] fcarter les jambes en mar- 
chant. 4 ; 
Straddling , Adj. Ex. To ride ſtrad- 
dling as men do, aller & cheval jambe 
dega jambe dela, od f @ califourchons. 
To go ſtraddling, V. To ſtrad- 
dle 


To STRAGGLE, V. N. (or go from 
one's company, as ſoldiets do) s'{car- 
ter, ne marchey pas en compagnie. 

Straggler, S. (or ſtraggling ſoldier) 
traineur , ſoldat qui ne marche pas en 


compaguie. . 
Starving „S. Taction de 5 6carter, &c. 
 Straggling , 
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Straggling, Adj. Ex. A ſtraggling 


ſoldier, V. Straggler. ö 
Straight, Oc. V. Strait, Cc. 
STRAIN,, S. (or tune) air, accord, 
ſon, de mulique. 
A ſtrain of muſick, un air de muſi- 


7" Melodious ſtrains , accords ou ſons 
melodienx. | | 

A high ſtrain of ſpeech, or elo- 
quence, maniere de parler deute, & 
qui na rien de bas, ſtyle dev, ou ſu- 
hi me. 
&> He is too much upon the high 
ſtrain, ii Sdfve un peu trop, ii eft 
guinde. 

A high ſtrain of verſes, des 
magnifiques. 

A ſtrain of law, une entorſe 
qu'on donne à la loi, un paſſe-droit. 
A ſtrain (or breed) of horſes , 


race de cbevaux. 
02> The itrain (er view) of deer, 
une bete fauve. 


la piſte, ou la voye 
0 "STRAIN „ V. A. or ſtrain 


vers 


THROUGH (ſpeaking of a liquor) | 


couler , paſſer. ; 
a> To ſtrain (to preſs and wring, 
to ſqueeze) preſſer, epreindre, ſerrer. 

To ſtrain out the juice of any fruit, 
épreindre, exprimer le qus de quelque 

ruit. 

10 ſtrain (or bind) hard, &rein- 
dre, ſcrrer fermement. 

10 ſtrain one's voice (to raiſe or 
force it high) hauſſer, clever, pouſſir ſa 
voix, crier rt haut. | 

* &> To ſtrain (or bend) the ſtrings 
too. high , bander trop les cordes. 

* To ſtrain (or bend) one's wit, 
bander ſen efprit , avoir V'eſprit bands, 
appli „ attacher ſon eſprit avec 
grande contention. 

* To ſtrain (to force, to wreſt, or 
offer violence) forcer , violenter , fuire 
violence d. 

* By ſtraining his genius, he loſes 
that eaſy , plain, and natural air, 


without which a man can neither pleaſe. 


nor perſuade, en faz/ant violence d fon 
genie, il perd cet air aiſt, naif, & 


naturel, ſans lequil on ne\ſauroit nil 


plaire ni perſuader. 

* They have ſtrained (or Terewed 
up) their art to the higheſt, iht ont 
ports ou pouſſt leur adreſſe Juſqu gu der- 
nier point. | be. - 

* To ſtrain too high (or $ 
out rer. * : 

&> To ſtrain or diſt, V. To 
diſtrain. | 

&> To ſtrain one's ſelf, V. R. /: 


Forcer. 
Don't ſtrain your ſelf, ne vous for- 


cez pat. 
| 4 To ſtrain (or ſprain) an arm, /e 
ditordre un bras, ſe donner une 
Je , ou une entorſe au bras. © | 
To ſtrain, V. N. (er endeavour 
tly) refforcer , ticher de toutes ſes 
ores , Faire ou employer tous ſes efforts, 


2 * 
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Strained, Adj, conlé, paſt", &c. V. 
To ſtrain. 


Strainer, S. un couloir, une paſſoire. 
Straining, S. Faction de couler, ou 


de paſſer, &c. V. To ſtrain. 

KP Without any ſtraining , ſans au- 
cune Violence. 

STRAIT, ſtraight, or ſtreight, Adj. 
(or right) droit, qui n'eſt pas courbe, 

To make ſtrait, dreſſer , rendre droit. 

To make {trait again, redreſſer. 

Strait (er narrow) (treit, ſerre. 

Strait-handed (or cloſe-fiſted) ſcrré, 
dur d la deſſerre, meſquin, attach“, 
avare. J 

* Strait-laced. Ex. None are fo 
ſtrait-laced as common cheats upon the 
topick of conſcience , les plus grands 
impoſteurs ſont d ordinaire les plus rigi-- 
des caſuiſtes. 

Strait, Adv. ( 2 2 | 
ment , tout de ce pas, ſur Je champ. 

&> Go ſtrait along, a/ez tout droit. 

Strait or ſtraight , S. (or narrow arm 
of the ſea) V. Streight. 

Straits, S. or ſtreits (a ſort of nar- 
row cloth, or ketſey) ſorte de drap fort 
Hreit. * 

* To be in great ſtraits (want, or 
8 tire à Ptroit ou reduit Q [ttroit, 
etre reduit d Pextremit*, ſe trouver dans 
une grande neceſſite. | | 

To be in great ſtraits (or trouble 
ttre fax. en peine, etre fort embarraſſe, 
ttre d auVais pus. | 

To STRAITEN, V. A. (or make 
ſtrait or right) dreſſer, ou redreſſer , 
rendre droit. | | 
To ſtraiten (to make ſtrait , or 
ide) &recir ou redreſſer, rendre 


Ettroit, | 
* To ſtraiten (to preſs hard, to put 
hard to it) preſſer vivement , reduire & 
Pextremite, incommoder. 
Straitened, V. Straitned. 
Straitening, V. Straitning. 
Straitly, Adv. (or 'natrowly) &rot- 
tement , &@ [(troit, d'une maniere ſerree. 
* Strajtly (or ktrickly) ftroitement, 
expreſſtment , for mellement. . 
Straitned, Adj. drej#, &c. V. To 
ſtraiten. | 
To be ſtraitned ( pinched., or 
reduced to ſtraits) re reduit d Pttroit, 


ou * Þ au petit pied, etre dans un ttat 


b 


ſcrable, &c. V. Straits. 
Straitneſs, S. qualité droite ou guali- 
x troite, ce qui fait qu'une choſe eſt 
ita, ou rote. II fe dit auſſi dans 
le figure, pout de dures Gtreintes, par 
rapport aux beſoins ile la vie. 
- Straitning , 8. Faction de dreſſer , 
&c. V. To ſtraiten. | 
 Straitway , Adv. (or forthwith) d'a- 
bord, incontinent , ſur le champ, de is 
main. 
STRAKE, S. (the iron about the 
STRAND, 8. (or high ahore) rivar 
„ S. (or hi re) rivage 
Heut, bord. 
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Stranded, Adj. (or run a- ground) qui 
a tchout ſur la cote, ou ſur le rivage, 
| STRANGE, Adj. (ſurpriſing, un. 
common, wonderful) &range , Tur pre. 
nant , extraordinaire, admirable, &0::. 
nant. 

To have a ſtrange ready! wit , avoir 
une facilite d'eſprit admirable, avoir 
Peſprit fort preſent. 9 

Strange (or odd) Grange, bi. 
zarre. | | 
Strange (or foreign) &ranger , 
d'un autre pays, lointain , de debors. 

Strange nations, nations étranges, 
ou ctrangeres. 

Strange countries, pays ctrang ers. 

— gods, dieux &ranges, ou de 


ux. 
To. look ſtrange (or shy) upon 
one, faire mauvais viſage & guelgu un, 
lui faire mauviiſe mine, ne le 'regarder 
pas de bon ail, lui battre froid. 
Oh ſtrange !” Interj. prodige ! choſe 
ſur te! ttrange eboſe ! 
o ſtrange, V. A. V. To eſtrange. 
To ſtrange at, V. N. (or wonder) 
tire ſurpris, ttre (tonne, ou 5'ttonner de. 
I ſtrange at it, cela me ſurprend, jen 
ſuis tonne, je men tonne. 
Strangely, Adv. &rangement , d'une 
(trange manitre, extremement , &c. 
To look ſtrangely, or ſtrange, J. 


* 


Strange. | 
A nag, &. rareté, fingularite. 
So great was their ſtrangeneſs 


(they were ſo eſtranged) il y avoit 
entr'eux une fi grande alitnation , ou 
une /i grande froideur, | 

STRANGER, S. ( one of another 
country , family, er ſociety) un ttran- 
ger, uue ttrangere. | 

To make a anger of one, traiter 
 quelqu'un comme un ttranger , faire des 
Fagons avec lui. | | 

To make one's ſelf a ſtranger , Fare 
Petranger , faire des Fagons. 45 

* To be a ſtranger in one's own 
country (not to know what is a-doing 
in it) * etre dtranger dans ſon pays, ne 
ſavoir pas ce qui s'y paſſe. 

Are you ſuch a ſtranger here? avez- 
* pen de connoiſſauce de ce qui ſe 
paſſe ici? | 5 

1 am altogether a ſtranger (or 
unknown) to him, je ne lui ſuis point 
du tout connu, ou je ne le connois point 
du tout , je lui ſuis inconnu. 

I am a ſtranger to that buſineſs (I 
know nothing of it) ye ne ſai rien de 
cette affaire-la, c'eſt une affaire qui 5ſt 
Faite-d mon inſu. 

Such ſounds, or words as theſe 
are ſtrangers to my ears, de tels ſors 
n'ont jamais frapps mes oreilles, je ne 
ſuis pas accoutume d de telles paroles, ou 
a un tel langage. 

* Love is a ſtranger to awe and dis- 
tance, Pamour ne connoit ni la crainte 
ns le reſpect. 

I am a ſtranger to that fort of lear- 
ning, je ne ſuis point verſe dans cette 


| 


Strand (a twiſt of a rope) cordon 
de corde.. 1 | 


| n'y comprens ou je n'y entends rien. 


"ſorte de ſcience, je ny vois goute , je 
They 
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They are to nothing g ſtran- STRAY 5 Adj. (or ſtrayed) eſpave 5 A ſtreet-walker (a common Crux. 
ne, 


rs than to. naval exerc and the | Care, perdu. pet) ane coureuſe, une garce, une aban- 
workin of a Shi , ils ne ſavent rien A ſtray . 8. (a ſtrayed beaſt) bete donne. **. a , 
moins C ou il weſt rien qu ili ignorent eſpave , &garte ou perdue. A ſtreet door, porte de devant. 
plus) que la marine, & la maneuvre | | To STRAY, V. N. (er go aſtray) | STREIGHT, S. (a narrow arm of 
d'un vaiſſeas. itgarer , ſe perdre , + ſe Pur voyer. the ſea) un detroit. 

XK? You are a great ſtranger (you Strayed , J. Stray. The ſtreights, or the ſtreights of 
ſeldom come hither) here, vous etes ou Straying , S. Egarement, ou Faction Gibraltar, le detreit, par excellence. 
devenez bien rare. de s'6garer, &> Streights, between hills, gorge 
To be a ſtranger at court, etre] STREAK, S. raye. de montagnes. : 
nouveau d la cour. The ſtreaks (or iron ſtreaks)of | Streight, 7. Strait. 

To STRANGLE, v. A. (or throttle) | 2 wheel, bandes de fer d'une roue. STRENGTH, S. (or vigonr of body 
ttrangler. &> Red-ſtreak (a fort of apple) V. in a proper ſente) Force, vigueur de 

Strangled , Adj. &ranglC. d | corps. 


ed. 
Strangles , S. (a horſe diſeaſe) gowr- { To STREAK, V. A, rayer, faire | To gather ſtrength after a great fit 
me, maladie de cheval. des rayes. of ſickneſs, /e fortifier, reprendre, re- 
Strangle-weed q 3. crobanche, herbe. To. ſtreak with ſtreaks of ſeveral | couvrer es Forces, ſe renforcer , ſe re- 
Strangling, S. Faction d' ctrangler. colours, Faire des rayes de diverſes cou- | faire , aprds une grande maladie. 
Strangullion, or STRANGURY, S. leurs, bigarrer. * An evil that gathers new ſtrength 
(or Ttoppage of urine) ſuppreſſion d'uri- Streaked, Adj. raye. every day, un mal qui ſe fortifie tous 
ne, dificultf d uriner, ſtrangurie. J. &> Streaked with ſeveral colours, | les Jonrs. 
' STRAP, S. courroye , bande, ou lien | bigarre. * The ſcrength (or fortifications) of 
de cuir. A role that begins to be ;ſtrea- a town, la force, ou les fortification; 
To STRAP, V.*A. (to beat with a] ked with ſeveral colours, une roſe qui | Pune place. 
ſtrap) donner les &trivityes. commence @ ſe panacher. * 'The {ſtrength (er penetration) of 
STRAPADO, S. (a kind of rack) | A ſtreaked melon , an melon the mind, la force de Pefprit, la pin6- 
Feſtrapade. brods. tration, Phabilete. | 
To give a ſoldier the ſtrapado, e. Fine ſtreaked bacon , du petit | The ſtrength (or energy) of a 
trapader un ſoldat , lui donner Peſtrapade, | lard. . word, la force, Lenergie, ou emphafe 
trapper, S. (a ſtrapping woman or STREAM, S. (running water) con- d'un mot. 


1) une grande femme , ou bien | rant, eau qui court, * Strength (power or ability) forces, 
gl e. 28880 F Stream (or courſe of a river) le | pouvoir. n (p N 79775 
STRAPPING, Adj. grand. . fil de Feau, le courant, ou le cours | That's above his ſtrength , cela eff 
Ex. A ſtrapping girl, une grande fille. | d'une riviere. —_ au deſſus de ſes forces. 
STRATAGEM, S. (a cunning shift, To go with, or to go down the | * Strength (the quality wherein a 
eſpecially in war) ftratageme, ruſe , | ſtream , ſuivre le fil de eau. man excells) * le fort d'un homme. 
ou oe „ Cur-tout à la guerre. A ltream (or torrent) of eloquence, | I know bis ſtrength,je connois ſon fort. 
AW, S. paille. un torrent d'tloguence. To STRENGTHEN, v. A. (to for- 
To lie upon the ſtraw, coucher ſur | Streams of fire ſeen in the air, |tify , to give ſtrength , or to give new 
ta 1 t coucher ſur la fretille. rayons de lumiere , ou feux qui paroiſ- | ſtrength, in a proper and figurative 
ſtraw., une paille, un brin de paille. ſent dans Pair. _ | ſenſe) Fortißer, affermir, rendre plus 
A ſtack of ſtraw, un paillier, un | A ſtream, or a ſmall ſtream (a ri- | fort, augmenter les forces, enforcer , 
tas de paille. vulet) un ruiſſeau „ un = ruifſeau. | renforcer, donner de nouvelles Forces, 
* 7 A man of ſtraw (an. inſignificant | . A ſtream of vinegar (out of any veſ- | au propre & au figure. 


fellow) * + un homme de paille, un as un filet de vinaigre. To ſtrengthen the body, Fortifier le 
bomme de neant. tream - works (following the vein | corps. 
* A ſtraw (a rush, a thing of no | of tin by trenching, as lode-works is To ſtrengthen one's party, fortifier 
moment) us fin, un 2eſt, un rien, by digging shafts in higher places) | ſon parti. 
wne choſe de rien. ſorte de travail. dans les mines d'ttaim, | To ſtrengthen one's health, affer- 
Ié would not give a ſtraw (a rush, 4 con/iſte q detourner les eaux qui 5y | mir ſa ſante. 
or à pin's head) for it, je ven donue- rencontrent, To ſtrengthen the garriſon, renfor- 
yois pas un zeſt, ou an fetu. To STREAM, or to ſtream OUT, | cer la garni/on. 
I care not a ſtraw, je wen mogue, V. N. (to wan out) couler , ſortir, ruiſ- | Strengthened, Adj. fortife, &c. V. 
je ne wen ſoucie point, je ne men mets | ſeler , Juillir. To ſtrengthen. _ 
aucunement en peine. 10 ſtream out (as beams of light)] Strengthening, S. Taction de fortifer, 
It is not worth a ſtraw, cela n'eſt | rayonner. ; dÞaffermir , &c. V. To ſtrengtheo. 
bon & rien, cela ne vaut rien du tout. Streamer, S. (in a ship) pendant, Streauity , I. Strenuouſneſs. 
&> To pick ſtraws, like a mad-man, flamme , ou banderole de navire. C'eſt STRENUOUS, Adj. (bold, valiant, 
Faire des actions de lunatique. auſſi une eſpece de Fague ou de drapeau | ſtout) bardi, vigoureux, ferme, cou- 
. + * He is not gone there to pick | que Von arbore les jours de fete, ſar | rageux , vaillant. 
ſtraws, + * il ny eft pas alle pour en- les égliſes a Londres. Strenuously , Adv, bardiment , cou- 
filer des e | I Streaming, er ſtreaming out, S. yageuſement, avec courage, avec vigueur. 
10 be in the ſtraw (to lie-in , | Pa&tion de couler , &c. | Strenuoulneſs, S. vigacur , bardieſ- 
as a woman) ere en couche, faire ſes | Streaming, Adj. qui coule, qui ruiſ- | ſe, Force, valeur. 3 
couches. ſelle. STRESS, S. (or main point in a 
To ſtumble at a ſtraw, V. To | Streaming eyes, des yeux qui fondent | buſineſs) neud , Fond, point eſſentiel ov 
ſtumble. | | en larmes, des yeux baignts de plenrs. | principal. 
A ſtraw-hat, un chapeus de pale. STREET, S. (aline in a town) une | 0 The ſtreſs of the war, le fort 


A ſtraw-bed , une paillaſſe. rub. | de la guerre. i 
STRAWBERRY, S. (a ſort of fruit) | To run up and down the ſtreets, | C The ſtreſs of a body, le poids . 
Fraiſe. courir les ruts , battre le pave. d'un cor ps. | 


© The ſtrawberry-plant, fraifer. A ſtreet-walker (as a man) un con- 0 Streſs of weather (or ſtorm J 
n un-arboifier. | reur de ruts , un battenr de pave. lange, pro tems. We 
'£ as, * vv 
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We were driven in by ſtreſs of wea- 
ther, la temptte nous obligea de relicher. 
To lay ſtreſs (to rely or infiſt) 


upon a thing, faire fond, ſe fonder , | /& 


infiſter ſur quelque choſe. 

1 They * much ſtreſs upon 
ceremonies, ils Vattachent trop aux cé- 
ri monits. | 

Stretch, S. (or extent) dtendus. 

* To put one's thoughts and wits 
upon the ſtretch , * mettre /on eſprit à 
la torture. | | 

* To put a man's patience to the 
utmoſt ſtretch, pouſſer d bout la patien- 
ce de quelqu'un. 

"Tis not the firſt time, he has made 
greater ſtretches, ce n'eſt pas la premic- 
re fois qu'il Seft donn de plus grandes 
libertss, ou qu'il a donn de plus gran- 
des enterſes d la verité. 


To STRETCH, v. A. Gendre, 


tlargir, ouvrir. 

Ex. To ſtretch one's arms or hands, 
fHendre les bras ou les mains. 

To ſtretch OUT, &endre. 

To ſtretch out a cord, roidir 
une corde. 

To STRETCH , or ſtretch OUT , 
V. N. fttendre, Velargir, 2 

* To ſtretch (or ſtrain) for the doing 
of a thing, Seffercer, faire un effort. 

de may ſtretch (or be hang'd) 
for't., cela pourroit bien lui couter la 
corde. | 

Stretched , Adj. &endu, &c. V. To 
ſtretch. 
| Stretcher, S. (for a glover) un paiſſon. 

Stretching, S. action d'etendre, &c. 
F. To ſtretch, A. & N. | 

Stretchers, S. certaines barres tra- 
verfitres d um batteau, contre leſquelles 
les rameurs appuyent leurs pieds. 

To STREW, V. A. (er ſpread ) 
Joncher , repandre , parſemer. 

To ſtrew flowers, repandre des fleurs. 

To ſtrew the ground with flowers, 
Joncher la terre de fleurs. 

To ftrew (or ſprinkle) with 
flour or ſugar , ſaupoudrer avec de la 
Furine ou avec du ſucre. SIP 

Strewed, Adj. joncht, &c. V. To 


ew. 

Strewing, S. Faction de jonc ber, 
&c. F. To ſtrew. 

Striated, Adj. (Lat.) canell, en 

lant de colomnes on de coquillages. 

STRICKEN , Adj. avance, caſe. 

Ex. Stricken in years, avance en lge. 

STRICKLE, . Stickle. 

STRICT, Adj. ( cloſe) * &roit, 
ferret. 

Ex. A ſtrict alliance, une &troite a. 
tance 


A ſtrict friendship or familiarity , 
Etroite amiti6 ou fawiliarite, 
Strict (or punctual) exadt, ponc- 
tuel, qui « de Pexattitude, regulier , 
en 4 F: OG 
ict (politive) &troit , precis , 
Formel, pofitif, expres. 
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A ſtrict conſcience, une conſcience 
droite, une bonne conſcience. 
Lg maſter, un maitre rude , ou 

e. 

Strict (exact, done with exact- 
neſs) exact, fait avec exactitude. 

Io have a ſtrict eye upon one, 
obſerver quelqu'un de pres, ne le perdre 
pas de vwne, | J 

To keep a ſtrict hand over one 
tenir quelqu'un_ de court. 

True friendship is never ſo ſtrict, 
la veritable amitif n'eſt pas i pointilleu- 
ſe, elle ne regarce pas de ſi pres. 

Strict, Adv. Ex. To keep one very 
ſtrict, tenir quelqu'un de court, lui 
donner peu de liberté. 

Strictly, Adv. ( or cloſely) &roite- 
ment, 

Strictly united, &roitement uni. 

Strictly (exactly, punctually) 
ctroitement, ponctucllement, exattement, 
a la rigueur, dans toutes les vegles. 

Strictly (expresly, politively) &roi- 
tement , expreſtment , formellement, en 
termes formels. 

Strictly to forbid, defendre (troite- 
ment, faire une ttroite defenſe. 
Strictneſs (rigour or exactneſs) vi- 
gueur, exactitude. 

The ſtrictneſs or ſeverity of laws, 
la rigueur ou la ſtverits des loix. 

+ STRICTURE, S. (or ſpark from 
a red hot iron) &tincefle, bluttte, ou 
paili-tte de fer chaud. Ce mot vient 
du Latin. | 
* Brutes have ſome ſtrictures of ra- 
tiocination, * les brutes ont quelques 
(tincelles de raiſon. 

Stride , S. enjambde. 

Cock-ſtride, V. Cock. 

To STRIDE, V. N. enjamber, fui- 
re une emambet. 

Stridingly, Adv. en faiſant des en- 
Jambees , en enjambaut. 

SINE S. (diſpute or quarrel) 
2 » diferend ,. conteſtation, qucrelle, 
at. 

Strike, S. (or meaſure) meſure , 


boi 


give one, or ſeveral blows) frapper , 
battre, donner, ou porter un ou plu- 
ſieurs coups, 
He ſtruck me on the head, 4/ ms 
Frappt, ou il wa ports un coup d la tite. 
To ftrike fire, battre le Full, faire 
du feu avec un fufil. 
P. Strike the iron whilſt 'tis hot 
P. i faut battre le fer pendant qui eſt 
chaud. 
To ſtrike (to affect or make an 
impreſſion upon the ſenſes or _ 
rapper, toucher , faire impreſion, fur 
les feris ou ſur Pelprit. 
* To ſtrike to the very heart, 
percer le cenr. 
&> To ſtrike , V. N. & A. (as the 
clock does) frapper » Jonner. 

The clock ſtrikes, Pbeure frappe , 
ou {borloge ſonne. 


Strick (rigid or rigorous) rot, vi- 
gide, , eures. 


1 


Io ſtrike a colour, donner une 


tan. 
o STRIKE, V. N. (to beat, to en pidces. 


Te ſtrike corn (to make mea- 
ſure even with a ſtrikle) couper ou 
racler le bled. 

To ſtrike (a ſea - term for to 
pull down) amener, abbaiſſer, caler, 
baiſſer , abbatre , mettre bas. 

o ſtrike fail, amener , caler, ab- 
baiſſer les voiles, les mettre bat. 
o ſtrike the flag, baiſſer le pavillon. 

To ſtrike the top-maſts, abbatre, ou 
amener les mats du perroquet. . 

To ſtrike the ſands, or to ſtrike, 
N. (to run a-ground) toucher, £choutr, 
donner d travers. 

&>* To ſtrike (or hit one's) head 
againſt the wall, (in a proper and 
figurative ſenſe) donner, ſe donner, ou 
heurter de la ttte contre la muraille , 
au propre & au figure. 

&> To ftrike fire out of a flint, 
tirer ou. faire ſortir du feu d'une pierre. 

To ſtrike AT, V. N. “ He ftrikes at 
(or undertakes) every thing, il denne 
@ tout, il entreprend indifftremment 
toutes choſes. | 

That doctrine ſtrikes at the ord:r 
of providence, cette doctrine choque , 
ou renverſe Pordre de la providence , 
cette doctrine donne atteinte & ['erdre 
(tabhk par la providence. 

This fable ſtrikes upon our follies, 
cette fable porte coup d nos folies, ou 
reprend nos folies. 

* That ftrikes at the atheiſt as well 
as at us, cela fait contre Father auſi 
bien que contre nous. 

To ftrike (or go) THROUGH, 
traverſer. 

* There is a divine providence that 
ſtrikes through all things, il y a une 
providence divine qui ſe fait ſentir par- 
tout, ou qui regne en toutes choſes. 


couleur. | 

Io ftrike blind, Frapper d aveu- 
glement , rendre aveugle. 

To ſtrike IN (or join) with, /e join- 
dre avec , ſe ranger du cot de, ſe mei- 
tre de la partie. | 

To ſtrike ASUNDER , Faire tomber 


o ſtrike AGAIN, /e revencher, /e 
defendre lors qu'on eſt attaque. 
To ſtrike AGAINST (to clash with) 
choguer, ttre contraire ou oppoſe. 
To ſtrike DOWN, Faire tomber , 
renverſer par terre d force de coups. 

This lane ftrikes ( or goes) INTO 
the broad ſtreet , cette ruelle repond ou 
mene d la grande rue. 

lt ſtruck him into the jaundice, 
cela Jui fit venir la gauniſſe. | 
To ſtrike one with admiration, 
revir quelqu'un en admiration. 

&> To ſtrike root (or avlolately) 
to itrike , ſpeaking of plants (to take 
root) prendre racine, ou (ab/ſoluwent) 
prendre. * 

Io ſtrike a nail into a place, 
planter , ficher , coigner , ou Faire en- 
trer un clou en quelque lie 


It ſtruck twelve a clock, il a ſonnd | 
midi, it eft midi ſonne. 


1. 
To ſtrike (give or join) battle 

— ou — * 
| * + To 
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cade d quelqu'un. 

To ſtrike OFF, faire tomber, abat- 
tre d force de coups. 

«KG To ftrike-or cut off one's head, 
couper la tete d quelqu'un, lui faire ſau- 
ter la tete. 

To ſtrike or blot OUT, effacer , 


rayer. 

To ſtrike UP, (or beat a drum,) 
battre le tambour, 

10 ſtrike up (as in muſick, to 
begin to play) joutr, ou commencer d 
jouer, en parlant de la muſique. 

To ſtrike (or trip up one's heels,) 
donner le croc en aaa gh vo un, 
faire tomber quelqu'un par adreſſe. 

&> To ſtrike or ſtrike up a bar- 
gain, faire arréter ou conclurre un 
marche. 

nr. 

triking, 8. on de fr c. 
J. To ſtrike. res 

Without ſtriking a ſtroke, ſans 
coup ferir. | 

Strikle, or ſtrickler , S. (that ſtrikes 
off the over-meaſure) racloire. 

STRING, S. attache , cordon. 

A shoe-ſtring, attache ou cordon de 
ſoulier. 

Bow-ſtring, corde d arc. 

The itrings of a muſical inſtru- 
ment, les cordes d'un inſtrument de mu- 


ue. 

be ſmall ſtrings (or threads) 
of roots, les fibres ou filets des racines. 

The heart-ſtrings , les ffbres du cœur. 


| 


1 


«> The ftrings of a vine (and of 


ſome plants) tenons , fions tendres de 
vigne , &c. 

* To have the world in a ſtring (or 
all things at command) avoir tout d 
ſouhait. 

The ftring-board of a ſtair-caſe, 
le li mon d'un eſcalier. 

"To STRING 9 violin) V. A. gar- 
nir (un violon) de cordes. 

&@> To ſtring pearls, en fler des perles. 


—— raed; Adj. garni de cordes, ou & 


enſ é. 
D + STRINGENT , Adj. (or for- 
cing) fort, d'une grande force; 
To maintain a truth in a ſtrin- 
nt way, ſoutenir une verite avec bien 


la force. 
_ STRINGY , Adj. (from ftring) 
eorde. 8 


Ex. A ſtringy radish, une rave cordee, 
A ſtriag 
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* To ſtrike one (to ask money | To make white or yellow ſtripes, 
of one) * + porter ou allenger une eſto- rayer de blanc ou de jaune. 


To SIRIPE, V. A. (a tuff) rayer 
une ttoffe, 

Striped, Adj. rays. 

STRIFPLING, S. (a youth) un jeune 
gar gon, un jeune gars. 

STRIPPED, V. Stript. 

Stripper, 8. celui, ou celle qui de- 
V Siripping , 8. Fechten de dipenil 

Stripping , ion ouiller, 
V. To ſtrip. 

Stript , Adj. d&pouille. 

To STRIVE, V. N. (from ſtrife, 
to endeavour) tacher, Sefforcer , faire 
des efforts , Severtuer. 

Lo ſtrive (or to ſtruggle) ſe de- 
battre, ſe demener, etre aux priſes. 

To ſtrive (or contend) with one 
conte ſter, diſputer avec quelq u un. 

To ſtrive for maſtery, Faire à qui 
Pemportera , faire à qui ſera le maitre, 
Faire au plus fort, * tiver au baͤton ou 
au court baton avec quelqu'un. 

To ſtrive who shall run beſt , Faire 
a qui courra le mieux. 

lle commands with ſo much 
grace, that every body ſtrives in obe- 
dience , il a le commandement ſi beau, 
* y a preſſe d lui obeir, ou qu'on 
ui obeit d Penvi, ou qu'on Sempreſſe de 
lui obtir. | | 

All {trived who shonld be foremoſt 


in ſerving him, ils Sempreſſoient d len- 


vi de le ſervir. 

Lo ſtrive againſt the ftream , * 
nuger contre le torrent, naviger contre 
le courant. 

| Striver, S. celui qui tache, &c. V. 
To itrive. 

Striving, S. Faction de tacher , &c. 
F. To ſtrive. 

Strivingly , Adv. à Penvi. 

St-oak , V. Stroke. 

STROKE, S. (from to ſtrike, a 
bow) un coup, action de frapper. 
A itroke with a ſtick , un coup de 
baton, 
To give quick ſtrokes , Frapper dru 
menu. 


To come under the ſtroke of 


juſtice, etre puni, ſouffrir quelque ſup- 
| plice. + 
Let The clock is upon the ftroke 


of eleven, i Sen va onze heures, Phor- 
loge va frapper onze heures. 

A ſtroke of a pen or pencil, un 
coup ou trait de plume ou de pinceau. 


Un trait bardi, delicat „ſuvant, mer- 
y root , une racine fibreuſe. | veilleux. Tout cela ſe dit dans Vune 


STRIP, S. (of cloth) petite bande | & dans Vautre langue. 


de drap, ou de toile. 


* + He has a good ftroke in the 


To make ſtrip and waſte (or to make mouth (he eats with a good ſtomach) 
trop and waſt, in a law-ſenſe) prodi- il mange de bon appetit, Þ il pile bien, 


guer , mal uſir, f 
To STRIP, V. A. (or to ſtrip na- 
_ ked) depouiller, Gter les babits d quel- 


au un. 

STRIPE, S. (or blow) coup. - 
The Rripes or ſtreaks of a ſtri- 
ped ſtiff, les rayes ou barret d'une 
dale rape. | | 


il pile comme il faut. 
* He bears a great ſtroke (or ſway) 
i a beaucoup de pouvoir , il peut beau- 


coup. 
To STROKE, V. A. flater, careſſer 
avec la main. 90 


& To ftroke (or milk) a cow, 


1 


traire une vacbe. | 


[ 
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Stroked , Adj. fate, &c. V. To 


ſtroke. 


Stroking, S. Faction de flater, &c. 
Y. To ſtroke. \ nba 


-nier lait qui ſort du trayon de la vache 
uand on la trait. / 

To STROLL, V. N. (togo or ram- 
ble 8 troler, rouler, roder. 

To ſtroll, AR. (or carry) one about, 
troler quelqu un. 

Stroller, S. (a ſtrolling player) un 
como dien de campagne. 

Strolling, Adj. qui roule, qui rode, 
ambulant, qui n'eſt pas fixe en un lieu. 

Ex. A ſtrolling company of ſtage- 
players, troupe de comediens ambulante, 
ou de campagne. | 

A ftrolling lady of the toon, une 
coureuſe, une garce, une proſtitute. 

* Strond, V. Strand. 

STRONG, Adj. (robuſt, luſty, vi- 
gorous in its kind) fort, puiſſunt , vo- 
bujte , qui a de la force, vigonvreur. 

— | Auth (mighty, powerfu!, con- 
liderable) Fort, 2 con ſiderable. 

A ſtrong army, une forte, ou puis- 
ſante ar mot. 

&> Strong (able to reſiſt) fort, ca- 
pable de re/iſter. 

Ex. A ſtrong place, une place forte. 

Strong (or thick) fort, gros, ou 
&pais de matiere. 

A ftrong beam, une poutre forte. 

A ſtrong box, un cofre-fort. 

Strong liquors (liquors full of ſpi- 
rits , inebriating liquors) liqueurs for- 
tes, pleines d'efprits. 

, I won't play with you, you are too 
ſtrong for me, je ne veux pas jouer 
contre vous, vous etes plus fort que moi. 

* Stroag (forcible, powerful, ſo- 
lid) Fort, puiſſant, ſolide, app ſur 
de bons priucipes. 

A ſtrong wind, un vent fort. 

A ſtrong pulſe, un pouls fort & fleve. 

A ſtrong inclination, or paſſion, une 
forte inclination ou paſſion. 

The devil was ftrong in him, 


| le diable le poſſedoit d'une terrible force, 


ou maniere. 

A ſtrong clayey ſoil, or ground, 
terre forte, terre greſſe & tenace, dif- 
ficile @ labourer. 

A ſtrong or emphatical expreſſion, 
une expreſſion forte, ſegnificative , em- 
phatique ou &nergique. - 

X> A ſtrong ſoop, pottage, or broth 
(full of gravy) Joupe ſucculente , on 
rien n'et epargne. 

&> Strong (sharp to the taſte or 
ſmell) fort, acre & piquant au gout, 
ou d {odorat. OS 

Strong vinegar, du vinaigre Fort, 
du vinaigre de vin. 


fort, qui a un mazoais got, on qui 
ſent mawvais. : | 
A ſtrong breath, aue baleine forte. 
* A ſtrong (or rank) Papiſt, an Pa- 
piſte outrs , ou enttts, 
Strong water, de Peau de vie 


Lade ave: des ingredients. 


Vvuvy 3 A 


The ſtrokings of milk, le dey. | 


Strong (of an ill taſte or ſmell) 
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A ſtrong-water-shop , une boutique on 
Fon vend de Peau de vie. 

lt ſmells too ſtrong of the mi- 
nerals , cela ſent trop les mineraux. 

They were but ten thouſand 
men ftrong, ils navoient que dix mille 
hommes , leurs forces n'(toient qu am nom 
bre de dix mille hommes. 

&> To be ſtrong in the purſe, avoir 
beaucoup d' argent, avoir la bourſe bien 
garnie, * avoir les veins forts. 

How ſtrong are you? what money 
have you? quel urgent, ou combien d'ar- 
gent aVez-vous ? 

I am but a crown ftrong, je wai 
qu'un 6:1, 
You are ſtrong enough, or your 


STR STU 
combattre , chicaner avec la mort, lut- 
ter contre la mort. 


When one ſtruggles for death, dans 
les tranſes de la mort. 


He did ſo ſtruggle ; that he got 


away, il a tant fait, qu il feſt enfin 


| &> To 


ſawve. 

e out of one's clut- 

A ſe deharraſſer de quelqu'un d force 
as 


Struggler, S. celui ou celle gui ſe 
debat, &c. V. To ſtruggle. 

Struggling , S. Faction de ſe debat- 
tre, &c. V. To ſtruggle. 

* There's no ſtruggling with neces- 


ſity „ i! faut cider d la wece/itd. 
TrroMeeT, S. (or common whore) 


purſe is ſtrong enough for our preſent | une proſtitute, une putain publique , une 
eccalion , c'eſt aſſea, cela ſuffit , cela frra | abandonnee , une ceureuſe. 


notre affaire. 


STRUNG, Adj. ( from to ſtring) 


l have a ſtrong ſuſpicion of it, garni de cordes , enfile. 


Je le ſoupgonne fort. 


To'STRUT , or to ſtrut along, V. 


Strong-limb'd , Rrong-dock'd, (or | N. (to walk proudly along) ſe carrer , 


well fet) robuſte, trapu, fort , qui « 
an bon dos. 

A ftrong-back'd horſe, cheval des- 
quine , ou qui va ſur Peſquine. 

A trong-bodied man, an homme fort 


au robuſte , un puiſſant homme , un puis- | 


Sant corps. 

Strong-bodied wine, vin qui a du 
tor p, vin ferme ou de garde. 

Strongly, Adv. fortement, fort, vi- 
gourtuſement, puiſſamment, fermement, 
Hilidement. 

Push on ſtrongly, pouſſez fortement, 
fort ou vigoureuſement. 

A ftrongly-ſeated town , place forte 
4 aſſitte. | 
STROP, Z. Strip. 
Strove, c'eſt un Prettrit du verbe to 


ftrive. | 
To STROUT,, Oe. V. To ſtrut, 


&c. 
To ſtrow, Ce. F. To ſtrew, e. 
STRUCK, Adj. (From to ſtrike) 
frappe, Se. V. To ſtrike. 
ap Onto 7 —— 
6 d'ftonnement, tout ftourdi, 
hy 0" 8. 2 Steer. 
STRUCTURE, S. (er fabrick) firuc- 
ture, conſtruttion. 
The ſtructure (order, diſpoſition) 
ef a diſcourſe , * la ſtructure d'un dis- 
cours, Pordre, la diſþofition on [axran- 
gement de ſes parties. 


t „ reb/tance, diſpute. 

Ta STRUGGLE , V. N. (to ſtir 
one's {elf violently) ſe debattre, ſe di. 
mener „ Sagiter, ſe remuer Violemment, 

 &> To ſtruggle ; ſtrive or endea- 
vont) ſe dimener, ſe remuer , ticher , 


STRUGGLE, "ppg effort) | 


2 des efforts, Sefforcer , prendre de for 
fo 
child that ftruggles for birth, an [ 


enfant gui fait des efforts pour ſortir 
du ventre de ſa mere. | 
& To Froggle (to wreſtle , fight, 


| 


| 


marcbher d'un air fier & orgueilleux, f 

piaffer. ; 4 

* 2 * or — 17 pF 
arche fitre orgueilieuſe , , pia. 

STUB. & ſtump, 8. tronc , chicot. 

A ſtub nail, un clou tout u. 

Stubbed, Adj. (short and well ſet) 
trapu, membru. | 

A ſtubbed fellow, un trapu. 

STUBBLE, S. eſtexle , on 
chaume. 

A ſtubble gooſe , une oye d'automne. 

STUBBORN , Adj. (headlong , obs- 
tinate) titu, obſtind , opinidire, reveche. 
Stubbornneſs, S. opiniatret“, obſti- 
nation. 

Stubboraly , Adv. en tetu, en opi- 
nidtre , opiniiitrement , obſtintment , avec 
ohſt inat ion. | 

STUCK, Adj. (from to ſtick) at- 
tache, &c. V. To ſtick. 

The child cries as if it were 
ſtuck, Venfant crie comme ; il ttoit poi- 
gnarde. | i 

Stuck eft auſi un Preterit du verbe 
to ſtick. | | | 

STUD, S. (a nail imboſſed in any 
thing) cleu, dont on garnit quelque 
choſe pour Pornement. 

. - £2 Stone-ſtud (or poll) une borne. 

&> A ſtud of mares (a ſtock of 
breeding mares) un baras de cavalles. 
To ſtud, V. A. garnir de cloux. 
Studded , Adj. garni de cloux. + 
Studded with gems, garni de pierres 
precienſes, ou de pierreries. 
STUDENT , S. (or ſcholar) an Gu- 


' diant , un Ccolier. 


A great ſtudent (a ſtudious man) 
une perſonne fort ſtudieuſe , qui ſtudie 


t. 
Studied , . Study d. 
Studies, V. Study. | | 
1 Studious , ay 299 
eur, qui aim " . 
plaje à Phtude. ? 


er contend) tre anx iſts , lutter, com- To live @ ſtudious life, paſſer 


| /a wie dans Fetude. 


3 er. 
- To ſtruggle with or againſt death, 


- 


—_ * 


Jour) to pleaſe 


ls very ſtudious (I endea- 
him, Je mi ou, 


STU 
m'attache à lui plaire, Je thche de lui 


plaire. | | | 

Stadioully, Adv. avec dude, avec 
application , avec attachement. | 

Op „ S. attachement à Fe. 
tude. 

STUDY, S. (application of mind to 
learn any thing) Gude. 

To bei in a courſe of ſtudy, Faire 
ſes tudes. | 

To hinder one's ſtudy , empecher 
que'qu'un d'ttudier, Pinterrompre quand 
il &uiie. 2 

&> Study (or cloſet to ſtudy in) 
tude , cabinet o# on dtudie. 

* Study (application of mind to do 
* thing) * &ude, application d'eſprit. 

e makes it his ſtudy , c'eſt-12 ſon 
ftude , i 8 met toute ſon Etude. 

I will make it my ſtudy (or buſi- 
neſs) to pleaſe you , je 1 Geu ierai ou 
Je metirai toute mon ttude & vous plaire, 
Je tichergs de vous plaire, je ferat tons 
mes efforts pour vous plaire. 

* + To be in a brown ſtady (to be 
dull or melancholy) #re ſournois, ſom- 
bre, reveur , melancalique. 

To STUDY, V. A. (to apply one's 
mind to a thing, in order to learn it 
Eudier , Sappliquer ou Fattacber & que 
que chaſe pour Pappr 


endre. 

To ſtudy hard, &wdier fort & fer- 
me, ttudier ardemment, ttre attach a 
Fetude. | 

To ſtudy (to prepare or medi- 
tate before-hand) &tudier , mediter, pre- 
| parer , compoſer. - 

To ſtudy a compliment, &udier un 
compliment. 

* To ſtudy (to obſerve in order to 
know) * &udier, obſerver pour con- 
noitre. 

To ſtudy men, * &udier le monde. 

To ſtudy one's humour, &udier 
Phumenr de quelqu'un. 

* To ſtudy one's brains about a 


thing, ſe fatiguer Pefprit ſur quelque 


choſe. 

To ſtudy, V. N. & A. (to endea- 
vaur) Vetudier, tacher, Sattacber , Vap- 
pliquer , faire ſes efforts Fo er. 

Ex. He ſtudies to pleale all the 
world , il Studie & plaire à tout le 
monde, il tiche de plaire & tout le monde. 

He ſtudies (he gives his mind to) all 
| manner of wickedneſs, il tue d 
toute ſorte de mecbancete, il ne studie 
qu'a faire du mal. | 
I would have you ſtudy how) to 
bring it about, je voudreis bien que 
vous vous ftudiaſſiez q trouver les moyen: 
d'en venir à bout. | 
Hle does nothing but ſtudy miſchief, 
ii ne ſonge ou it ne Studie qu d faire 
| du mal. 
| Study'd , Adj. (or done with much 
ſtudy) S,, malie, prepare avec at- 
| tention”, fait avec ſoin. 1 
F. To ſtudy. - oy 
STUFF, S. (any matters uſed in 


manufactures, wearing apparel , Cc.) 


0 matitre de ufactures. 
, TY Woollen 


- 


STU 


du de ſoye. | 
Shoes made of very good ſtuff ( or 
leather) des ſeuliers de bonne &toffe , ou 
Fun cuir bien conditionnd. 
A bell of good ſtuff, une cloche de 
bonne tteffe. i 
- &> Stuff (materials for 2 „ As 
mor tar, boards) mat eriaux pour bätir, 
comme du mortier, de la brique, des 
planches , &c. | 
4 "od » an Interj. (of contempt) 
at elle. 
Houshold ſtuff, des meub/es. 
&> Kitchen ſtuff, graiſſe de cuiſine. 


R. One ſert du mot de Stuff, dans 
le diſcours familier , pour exprimer 
une infinite de choſes , ainſi on dira, 


The ſtuff that runs out of a ſore, 
le pus ou la matitre qui ſort d'une 25 
hat naſty ſtuff is this ? quelle vi- 

lenie eſt ceci ? 

'Tis pure ſtuff, taſte it, c'eſt que/- 
que choſe de fort bon, goute2-le. 

Did you ever read ſuch paltry ſtuff? 
avez- vous jamais rien lu de fi ch&if ? 
ou de ff pitoyable? que dites-vous de ce 
ſermon? Fad Aff „ Pauvre drogue. 

I never ſaw fuch ſtuff in my life, 
je nai jamais rien vu de tel. 

There's ſtuff indeed to laugh at, 
vraiment il y a dequoi rire. 

"Tis all ſtuff, or lies, ce ſont toutes 

des fauſſetts, il n'y a rien de cela. 
: o STUFF, V. A. (tofill or cram) 
farcir, remplir , rem er. 

To ſtoff veal with herbs , furcir du 
vrau avec des berbes. 

To ſtuff one's belly er guts with 
meat, ſe fureir, ſe remplir , on Sem- 
2 panſe de viande, + ſe rem- 

urrer le ventre, ou rembourrer ſon 
pourpoint, 

To ſtuff a chair, rembourrer une 
chaiſe , la garnir de bourre. 


To ſtuff a ſaddle , to ſtuff it with | 


felt, rembourrer , ou feutrer une ſelle, 
la garnir de feutre. 

To ſtuff (or ſnap) UP , boucher. 

&> This meat ſtuffs me up, cette 
viande me charge Teſtomac. | 

Stuffed , Adj. farci, &c. V. To ſtuff. 
_ EC? Stuffed UP (that does not freel 
fetch his breath) qui à les conduits d 
la reſpiration bouche. 

My head is ſtuffed up with a 
cold, je ſuis tout enchifrend, Jai un 
tnchifrenement. 

&> Stuffed 
wants air) qui n'a pas afſez d'air , gui 
eſt dans un lieu Lago 

Stuffing, S. Þ de farcir , Y. 
To ſtuff. 
STUKE, S. (a plaiſter of Paris) 


e. - \ 
STU, S. (the flower of ferment- 
ing wine) ſurmouſt : ou ce u en met 

Four e cluri . : 
To STUM, v. A. (to ſophiſticate) 
decayed wine , ſopbiſtiquer , Falſſter, | 
» wixtionner du Vin. DEN 


up in a cloſe place (that 


| 


| broncher , &c. P. 


STU 
Woollen or ſilk. ſtuff, Goff de line + STUMBLE , 8. Br. Bot the Stupefaction, S- 
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(or benumming ) 


clown, after a little tamble (or ſeru- 4 4 , engourdiſſement. 


ple) with himſelf, Se. mais le pay- 
* „ apres quelque liger. ſcrupule en lui- 
mi me. N 


To STUMBLE, v. N. (to trip) 
broncher , trtbucher. 

A horſe that ſtumbles every ſtep , 
cheval qui bronche , ou qui mollit à cha- 
que pas. 

P. Tis a good horſe that never ſtum- 
bles, P. i n'y a , bon cheval qui ne 
bronche. F 

* To ſtumble at 
Faire ſcrupule, ou 

P. To ſtumble at a ſtraw, and leap 
over a block, faire ſcrupule des chaſes 
les plus aiſtes, ou les plus innocentes , 
& ſe Jouer de celles qui ſont difficiles 
& dune ſuite dangereyſe, 

* To ſtumble UPON or INTO a 
thing, (to find it, or light upon it b 
chance) trouver, rencontrer une choſe 
par hazard. | 

Stumbled AT, Adj. dont on Fait 
ſerupule. | 

Stumbled UPON, trouve, ou ren- 
contre par hazard. ; 

Stumbler , S. celui, ou celle qui 
bronche, ou qui trebuche. 

Stumbling , S. bronchade, Patton de 
To ſtumble. 

Stumbling , Adj. Ex. A ſtumbling 
block, pierre de ſcandale, ou pierre 
dachopement , ecueil , achopement. 

A ſtumbling horſe, cheval qui mol- 


ſcruple) a thing, 


" STUMMED, Aj. ſophiftiqud, Fal 
j. 
Hit, &c. V. To 13 5 


Stumming , S. Faction de ſopbiſtiguer, 
&c. V. To ſtum. 

STUMP, S. tronc , moignon, chicot. 

The ſtump of a tree, /e trone d'un 
arbre, ou un cbicot d'arbre. 

The ſtump of one's leg cut off, tronc, 
ou moignon de jambe coupte. 

The ſtump of a tooth , chicot de dent. 

* + To beſtir one's ſtumps (to be 
ſtirring, or in action) ſe remuer , /e 
donner du mouvement , ou de Faction. 
3 » ui a le pied tout Pune 

f. 
4 To ſtun, or ſtand, V. A,-&ourdir, 
frapper ÞPetonnement, ttonner. 
he blow ſtunned him, ce coup-la 
Pttourdit , ou lui ftonna le cerveanu. 

Rong „F. 2 — Ring) 

5 . om to 8 pi- 
que, mordu , 2 15 ſting. 

Stunned, Adj. (From to ſtun) ctourdi, 
Fg d ctonnement, tonne. 

tunning, S. &ourdifement , Faction 
PTEourdir, &c. P. To ſtun. 

To STUNT, V. A. (to hinder the 
growth of any thing) rabougrir , empi- 
Naa ichapen) 

tun . Ad . (cr . m 
rabougri. F | 

To grow ſtunted , ſe rabougrir. 

Stupe, S. un buin d'berbes medici- 


nales pour y 25 ner des malades qui ont 


- 


"a membres 


1 Tag | 


. 


Gr 
ficults d'une choſe. | 


| 


Stupe faction (aſtonish ment) cton- 

ig ann f ſrapefyi Ai 

tupefactive „ or ſt ng, Adj. 
(that ſtupifies) Hupe ant, qui ſtuptfe , 
narcotique , aſſoupiſſant. 

STIUPENDIOUS , or ſtupendous, 
Adj. (wonderful) prodigieux , (tonnant. 

STUPID, Adj. (or blockish) ſtupide, 
ow » Teſprit grofſier, lourd, & pe- 
ant. 


The ſtupid worship of images, 
le culte zroffier des images. 

Stupid (ſenſeleſs, diſmayed ) 
feupile , interdit, | ſtuptfait. 

tupidity , S. ſlupidits, bitiſe, peſun- 

teur d' eſprit. 

Stupidly, Adv. flupidement, d'une 
manidere Haid 


To STUPIFY, V. A, (to benum , 
or make inſenſible) ſtuptſer, engourdir, 
rendre inſenſible. 

&> To ſtupify (to make ſtupid ar 
dull) bebeter, rendre ſtupide. 

&> To ſtupify (or aſtonish) tonner, 
rendre interdit, 

- aha Adj. ſtupsft, &c. V. To 
i 


up * % 
Stupifying, S. ſtupsfadtion, action 
de ſtuptfier, &c, V. To ſtupifpy. 
Stupor, S. (or W. Ks , 
engourdiſſement. 
+STUPRATION, S. (a deflowering , 
or rape) rapt , viol. Il vient de ſtupor. 
Sturdily, Adv. (or bluntly) bruſque- 
ment, Pune manitre bruſque. | 
a> Sturdily (er ſaucily ) inſolem- 
ment, d'une manitre inſolente. 
Sturdineſs, S. (or blantneſs) bru/- 
— bume ur, conduite, ou action 
que. s 
&> Sturdineſs (or faucineſs ) in/o- 


ce. 

. Adj. (strong, luſty) 
t, robuſte, vigoure nx. 

2 Sturdy-beggars, mendians valides. 

69 Sturdy (or blunt) bruſque , inſo- 


STURGEON, S. (a ſea-fish) &our- 
geen, poiſſon de mer. 

To STUT, or to STUT TER, V. 
N. (to ftammer) begay:r , bredouiller. 

Stutterer, 8. begue, celui ou celle 
qui begaye, bredouilleur, ou bredouilleuſe. 

Stuttering, S. beg ayement, bredouille- 
1 Taclion de begayer, ou de bre- 


douiller. © _ 
STV, S. a hog-ſty, &able à cocbons, 
Stygian, Adj, (belonging to the in- 
feraal river, called the Styx by p 


ſlygien „ qui appartient au Siyx. 
Styx, 8. Styx. "a, 
STYLE, S. (or way of writing) 
le, on ftile. 
Style (the way of reckoning 
the beginning of the year) ſtyie ou ſtile. 
Ex. The old and new Ryle, Pancien, 
ou le vieux & le nouveau ſlyle. 
Style (in dialling) Ae de cadran, 
dont * ert à marquer les heures. 


Style (or title) titre. 
| The royal ſtyle was praclaimed , on 
Vvvy 3 ft la 


* 
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fit la proclamation royale, on proclama 
les titres royaux. | 
Style (or manner of painting) 
la manitre, le geùt de peindre. 
Raphael's or Tintoret's ſtyle, la ma- 
| _ - Yn CO 100 
0 e, V. A. (to give the title 
donn:y . 18 
To ſtyle one's ſelf, V. R. prendre 
le titre, ſe dire. 
STV TICK, Y. STIPTICK. 


8 U 


SUASION, S. (or uaſion uaſion 
perſuaſion , r c 
— 7 Adj. perſua/if. 
* SUAVITY, S. (or ſweetneſs) den- 
T SotaQtion; 8. Pattion de geg 
ubaction, S. Faction 
de ſe rendre le maitre, de plier les 8 


ſes on les perſonnes : from the Latin ſub- 
ere, ſoumettre. 
A SUB-ALMONER, S. wn ſous-au- 
monier. | 


SUBALTERN, or SUBALTERNA- 
TE, Adj. (placed under anoth 
alterne , inftrieur.- | 

Subaltern , S. (an inferior officer) un 
ſubalterne , un efficier ſubalterne. 

SUB-BRIGADIER, S. Son- Brigadier. 

SUB-CHANTER, S. ſou-cbantre. 

SUB-COMMISSIONER, S. ſou-com- 


mis. 
&> The imperial ſub-commiſſioners, 
les commiſſaires deliguts de Þ Empire. 
SUB-DEACON,, S. Sou-Diaere. 
Sub-Deaconship , S. Sou-Diaconat. 
SUB-DEAN, S. Son- Dayen. 
Subdelegate, Adj. (or appointed un- 
der) ſub-de e gu, ſuhſtituß. 
Subdelegate, S. un ſubſtitut. 
To SUBDELEGATE, V. A. ſubd&- 
leguer. 
Subdelegated , Adj. ſubd#{{gut. 
Suhdelegating, or ſubdelegation, 8. 
Jubdeleg ation. 


SUBDITITIOUS, Adj. (put in ano- | 


ther's room) ſuppoſt, mis en la place 
un autre. 
To SUBDIVIDE, Y. A. (to divide 
a diviſion) ſubdiviſer, | 
* Subdivided , Adj. ſubdiviſe. 
Subdiviſion , S. ſubdiviſion. 
D + SUBDOLOUS, Adj. 
2 trompeur, où il y à de la four- 
ie. 
To SUBDUCE, Sc. . To ſub- 


ſtrat, Ce. ; k 
To SUBDUE, V. A. (to bring un- 


der, to conquer, or maſter; in a pro- 


per and figurative ſenſe) 4.5 


conquerir 9 
tir, per 5 ſur monte 1 maitriſer. 
Lo ſubdue (or mortify) one's 


flesh, mortifier la chair. 


Subdued, Adj. ſulyugat , conguis 
Ke. P. o ſubdue. 3 : 


Subduer , S. celui qui ſabjugue , ou 


| a ſubjugud 
7 Subduing, 
&e. FV. To ſubdue. 


3 Se. V. To ſubdue. 


SUBHASTATION, S. (an vut-cry, | ſublime 


» 


er) ſub- | 


or de- 


oumetire, vaincre, aſſujet- 


Faction de ſubſuguer ; 


SUB 
or port-ſale) ſubbaſtation, encan, fait 
par autorité de juſtice. f 

SUBJECT, Adj. (tied, obliged to 
any n ſiet, ſoumis, aſtreint, 
oblige 8 dependance. 

X> SubjeR (apt or wont) ſujet, ac- 
coutume, | 

Subject to ſteal, ſujet d derober. 

Subject to ſeveral diſeaſes, ſijet 2 
plufieurs maladies. | 

The ſubje& matter, ſujet, ou 
la matitre , a traite, Oe. 

Subject, S. (one that is under the 
domination of à ſovereign Prince or 
State) ſujet, ſujette. 

«> Subje&, or ſubjects (the people 
in a State) le peuple, les ſujets d'un Etat. 

The King's intereſt is inſeparable 
| from that of the ſubject, Pintertt du 
Roi eſt inſeparable de celui du peuple , 
ou de-celui de ſes ſujets. 

It is \ impoſſible to raiſe great taxes 
without grieving the ſubje&, i! ef 
impoſſible de lever de gros impots, ſans 
' Fouler le pen 

Subject ( 
matiere dont on traite. 

gSubject (the ſubſtance to which 
qualities adhere) ſujet , ſubſtance qui 
a _ ualite. 

o SUBJECT, V. A. (or ſubdue) 


| 


| 


| 


g 


| ſoumettre, aſſujettir, dompter, ranger 


ſous ſa domination. 

To ſubje& (to make liable, to 
oblige) aſſwjettir , obliger , aſtreindre. 
| Subjected, Adj. aſſujetti, &c. V. 

To ſubjeR. 

Subjection, 8. at dependance, 
ſlavery) ſuwettion,, dependance , ſervitu- 
de, aſſujettiſſement. 

&> SubjeQion (obligation, neceſſi- 
ty) ſujettion , obligation, necelſiti. 

&> Subjeion (the being a ſubject) 
ſujettion, condition d un ſujet. 

To bring into (or under) ſubjection, 
aſſujettir , ſoumettre. 

To SUBJOIN, V. A. (to add) ajoin- 
dre, joindre d. 

Subjoined, Adj. ajoutd, joint. 

Sabjoining , S. Faction d'ajouter, ou 
de joindre. 5 N 

SUBITANEOUS, Adj. (or ſudden) 
ſubit , ſoudain , prompt 


| 


4 wa) e 
To SUBJUGATE, V. To ſubdue, Qc. 


SUB JUNCTIVE, Adj. (from to 
ſubjoin ) ſubjonct if. | | 
4 5 1 mood, le mode 

if, onehf. 9 

To SUBLIMATE, V. A. (a term 
of chymiſtry)Ytublimer. 

Sublimated , Adj. ſubbme. 5 

Sublimating , or ſublimation , S. /#«- 
blimation, ou lation de ſublimer. 
veſſel of ſublimation) ſublimatorre. 
Jſublims „ mercure ſublimd. 


releve, grand, haut , extraordinaire. 
A ſublime genius, un ginie ſicblime, 
gr and | . 3 
| A ſu 
* 


dinaire. | 
blime iyle, i ſublime, le 


A 


= 


9 1 


= matter treated of ) ſujet, 


Sublimatory, S. (an inſtrument or 


o 


f 


1 


| 


Sublimatum, $. (or white mercury). 
SUBLIME, Adj. (or lofty) ſublime, 


SUB 

To SUBLIME, V. To ſublimate. 

* To ſublime ( to raiſe, er refine ) 
Uever, rainer, ſdiritualiſer. _T 

To ſublime one's flesh into a ſoul , 
Spiritualiſer ſa bar. . 

8 Adj. dſ eu, raffine , ſpiri- 
tualiſe. 

Sublimeneſs , or ſublimity, S. ſubli- 
mitt, Elevation. | 

Sublimy , V. Sublimatum. 

SUBLUNARY, Adj. (under the 
moon) ſublunaiye. d 

SUB-MARSHAL, S. (or under-mar- 
Shal) le geolier de la priſon qu'on appelle 
the marshalſea. 

SUBMERSION, S. (or drowning ) 
ſubmer on. 

To SUBMINISTER, V. A. (to ſup- 
ply with) fournir, donner, adminiſtrer. 

Adminiſtred, Adj. fourni, donne, 
adminiſtre. 

SUBMISS , V. Submiſſive. 

Subwiſsly, F. Submiſlively. 

Submiſlion , S. (reſpect, or yielding) 
Sſoumiſſien , reſbect, deference. 

Sir, with ſubmiſſion, monſfieur, ſauf 
le rope? que je vous dois. 

ith ſubmiſſion to better judgment, 

je me ſoumets, ou je men rapporte as 
Jugement de ceux qui ſont plus Eclairds 
que moi. | 

Vith an entire ſubmiſſion (or 
reſignation) to God's will, avec une 
entiere ſoumiſſion , ou reſignation & la 


| polonts de Dieu. 


Submiffive , Adj. (humble or reſpect- 
ful) ſourmis, bumble , plein de reſpect, 
plein de ſoumiſſion , reſpectueux. 

Submiſſively, Adv. d'une manitre 
ſoumiſe , avec ſoumiſſion. 

To SUBMIT, V. A. (to bring un- 
der, to ſubject) ſoumettre , aſſujettir, 
ranger ſous la puiſſance de. 

To ſubmit one's ſelf, v. R. (to 
yield) /e ſoumettre , ſe conformer d. 

X> To ſubmit (leave, or refer) 
JSoumetire , deftrer ,, ſe remettre , ſe rap- 

orter. 

To SUBMIT, v. N. (or yield) e 
Soumettre , flichir , plier, ſt conformer 
Q, * paſſer par. - 

You muſt ſubmit te that, i vont 
faut n cela, il vous faut paſſer 

ar-lq. 
g To make a man ſubmit to one's 
own terms, faire venir quelqu'un aux 
conditions, aux termes, ou au point que 
Pon dent, f le faire venir à jubé. 

Submitted, Adj, ſoumis, &c. 
| 3 S. lation de ſoumettre, 
&c. V. To fubmit. 
© SUBORDINATE, Adj. ( inferior) 
ſubordetine, on [ubordin6. | 

To SUBORDINATE ;”V. A. (to ſet 
under another) /ubordonner. 

Subordinated j/ Adj. ſubordonne. 

Subordinately , Adv. ſuabordine ment. 

Subordination , 8. (dependency) /ub- 
ordination, dipen X 

To SUBORN, V. A. (to ſeduce and 
debauch one, to make him do an ill 


r 


) 


atterer y þ 


SUB 
Lubornation , S. ſubornat ion Faction 
de ſuborner. 


Suborner, S. ſuborneur , ou ſuborna- 


teur. 
Suborning, S. Faction de ſuborner, 
ſubor nation, &c. F. To ſuborn. 
SUBPORNA, S. (a law-term, a 
writ to ſummon people to appear in 
court) citation, aj ournement, a//ignation. 
T0 ſubpoœna, V. A. (or ſummon to 
a 5 eiter, gjourner, afſigner. 
UB-READER, S. (he that is an 
under - reader in one of the inns 
court) &tudiant en droit, choifs par celui 
ui tient la chaire dans un collige de 


oit pour Falter lors qu'il fait legon | 


en public. 

UBREPTITIOUS, Sc. F. Surrep- 
titious, Oc. 
. SUBROGATE, Oe. V. Surrogate , 


e. 

To SUBSCRIBE, V. A. & N. ſou- 
ſcrire , figner , mettre ſon nom au bas 
le 2 terit. 

o ſubſeribe a letter of attorney, 
ſouſerire unt procuration. 

To ſubſeribe a letter, ſgner une lettre. 

I conclude, and ſubſcribe your 
very humble ſervant, je conclus en vous 
aſſurant que je ſuis votre trds-bhumble ſer- 
vit eur. | 

* To ſubſcribe (to ſubmit , or con- 
ſent) to a thing, * ſouſcrire, ſe ſou- 
1 „ conſentir d queique choſe , Pac- 


corder. | 
Subſcribed, Adj. fiend, &c. P. 1 
ſubſcribe. mand e 
Subſeriber, S. celui, on ceſſe qui 
Abe ou qui a fignt, &c. V. To ſub- 


ribe. 

A ſubſcriber to a book, une perſon- 
ne qui Seſt engagte de prendre un livre 
gui Simprime , aux conditions publides 

Par Fauteur, ou pay le libraire, ſou- 
eee, 8. Tachos de fue 

ubſcribing, 8. 7 &c. 
1 ſubſoribe. 8. ( 90 | 

ubſeription, S. (ſign manual) ſou- 
1 „ſting, ſignature. 

*o put our a book by way of ſub- 
ſcriptions , publier un livre par ſouſcrip- 
ion, ou pay fignatures, en propoſant 
des avantages d ceux qui voudront avan- 
cer une partie de Vargent avant que 
Pimpreſſion ſoit finie. 


- Sublequent, Adj. (immediately fol- 
lowing) ſubſequent, ſuivant. 


Sublequently , Adv. ſubſtquemment , 
enſuite , apres," | | 
To SUBSERVE, v. A. (or help) 
 ervir, favoriſer , aider , ſtconder , ap- 

er. | 

Subſerviency , S. utilit6, We ſay 
alſo, ſubſervientneſs, in the ſame ſenſe. 
- __&> Thoſe reports are ſpread in ſab- 
ſerviency to ſome politick deſign, on 
Fait courir ces bruits pay politique. 

_ Subſervient, Adj. utile, qui /ert, qui 
aide, qui favoriſe , qui ſieonde. 

Te make all things ſubſervient 
to one's private intereſt, rapporter tout 


4 ſon profit , ou a ſes interit. 


of 


— 


| 


=. + 


SUB 
D f To SUBSIDE, v. N. (to ftoop 


or lower) sabaiſſer, baiſſer , ou aller au 
Suborned , Adj. ſuborné, apoſts, &c. | Fond. 


&> The ftreams ſubſide from their 
_—_ „les ruiſſeaux ſe retirent de leurs 
ords, 
Subſidence, S. (or ſettlement) ei- 
ment, refidence. | 


ſubſudiaire , aide. 

_ Sublidy, S. (aid, or tax) ſubſide , 
impot, C'eſt le nom que les Normands 
donnérent, apres la conquete, aux taxes 
p Ecuniaires. 

&> Sublidy (a ſupply of money) 
J ubfide „ ſecours d'argent. 

o SUBSIGN, F. To ſubſcribe. 

Subligned, V. Subſcribed. 

To SUBSIST, v. N. (to exiſt, or 
continue to be) uber, exiſter, etre 
encore, continuer d'ttre. 

10 ſubſiſt (to live) ſubſſer , 
vipre,, Ventretenir. | ' 

C> Subliſtence, S. (abiding , conti- 
nuance) exiſtence. 

Subſiſtence, (food, livelihood) 


Subfiſtance , entretien, nourriture, en- 


tretenement. 

Subſiſtenoe- money (half - pay given 
to ſoldiers) ſubſiſtance , moitié - paye 
qu'on donne aux troupes. 

SUBSTANCE, S. (a being ſubſiſt- 
ing of itſelf) ſubſtance, #tre. 
2 (or matter) ſubſtance , ma- 
tiere. 

&> Subſtance (the beſt, the nou- 
rishing part of a thing) ſubſtance , ce 
qu'il y a de meilleur, de plus ſucculent, 
de plus nourriſſant. a 

The ſubſtance (the quinteſſence , 
or moſt material parts of a diſcourſe, 
la ſubſtance , la quinteſſence d'un diſcours, 
ce qu'il a de plus efſentiel, de plus pre- 
eis, le precis. | 

* Subſtance (or reality) * ſubſtance , 
realite. 

* Subſtance (eſtate, goods) ſubſtan- 
ce, bien, ou biens. 

7 een (eſſential) ſubſtantiel , eſ- 
entie 

&> Subſtantial (or juicy) meat, 
viande ſubſtintielle, ou ſucculente. 

* The {ubſtantial part of a diſcourſe, 
ce qu'il yy a de plus ſubſtantiel , de plus 
Jolide, ou de ous important dans un 
diſcours , la ſubſtance d'un diſcours. 

* (> Subſtantial (er ſtrong) woollen 
cloth, de ben drap, du drop fort, du 
drap moileux 

Subſtantial linen cloth, de bonne toi- 
le , de la toile forte, toile bien travaillte. 

A ſudſtantial 
ing, un bltiment ſolide. 

A ſubſtantial (Cor rich) man, 
un bomme aſe, un aiſe, un bomms riche, 

* Subſtantial (real, ſolio) veel, ſolide, 

Subſtantially, Adv. ſubſtantielement, 
en ſubſtance , d'une manitre ſubſtantiele. 

SubRantive , Adj. (a term in Gram- 
mar) ſubſtantsf. | ; | 

A noun ſubſtantive, er a ſub- 


ſubſtamif. 


ſtandive , Subſt. us now ſubſtantif, un 


Srbſidiary , * (auxiliary, helping) 
- * b | 


| lement , 


7d ſtrong) build-}] 
e. 
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| Subſtantively, Adv. ſubſtantivement, 

en manitre de ſubſtantif. 

8 „ S. (or deputy) un ſub- 
it ut. 

To SUBSTITUTE, V. A. (to a 
point in the room of another) Lal 
tuer, mettre en la place d'un autre, 
ſubroger. 

Subſtituted, Adj. ſubſtit us. 

Subſtituting , or ſubſtitution , S. ſub- 
flitutien, ou Faction de ſubſtituer , &c. 

To SUBSTRACT, V. A. (to deduct, 
or take off) /ouſtraire, 6ter, 

Subſtracted, Adj. ſonuſtrait , tt. 
Subſtracting, S. Faction de ſouſtraire. 

Subſtraction, S. ſouſtrattior. 

Subſtraction, or the rule of ſubſtrac- 
tion in arithmetick , la ſouſtraction, ou 
la regle de ſouſtraction. 7 

SUBTENSE, S. (a chord of the arch 
of a circle) ſoutendante. From to ſub- 
tend, fous-tendre , terme de Glometrie. 

SUBTERFLUOUS , Adj. (which 
flows or runs under, a term of Philo- 
ſoph 3 qui coule par deſſous. 

SU TERFU GE, S. (shift, or eva- 
ſion) ſubterfuge, echapatoire, Fuite, 
faux fuyant. 

SUBTERRANEAN, or SUBTER- 
RANEOUS, Adj. (under ground) ſou- 
terrain , qui eft ſous terre. 

SUBTIL, er ſubtile , FV. Subtle. 

Sabtilization , S. ſubtiliſation. 

To SUBTILIZE, V. A. (to make 
ſubtile, or rarefy) ſubtiliſer , rardfier , 
ou rendre ſubtil , delié, ou penetrant. 

To ſubtilize, V. N. (to uſe ſubtle- 
ties) * ſubtiliſer , raffiner , fineſſer. 

Subtilized , Adj. ſiabtiliſe. 

Subtilizing, S. ſubtiliſation , action 
de ſubtiliſer, V. To ſubtilize. - 
Bubtiliy, V. Subtly. | 

Subtility , V. Subtlety. 

SUBTLE, ſubtil, or ſubtile , Adj. 
thin, penetrating, piercing) ſubtil , 
lie, fn, menu, penttrant, pergant. 

* Subtle (or cunning) ſubtil, fin, 


adroit. 

A ſubtle trick, un tour ſubtil, un 
tour de fineſſe , une ſubtilits. 

Subtlety, S. (the being ſubtle) ſub- 
tilitf, qualité de ce qui eft ubtil. 

+ Subtleties (or quirks ) ſubtilitss , 

es, detours , chicane, | 

ubtly , Adv. (or cunningly) /ubti- 
nement , adroitement. 
To SUBTRACT, J. To ſubſtradt. 
Subtract, & ſes derivat i, eſt le meilleur, 
i vient de ſub , & trahere. 
- Subverſion, S. (or overthrow) ſub- 
ver on, une, renverſement. 2 
o SUBVERT, V. N. (or to over- 
throw) renver/er , perdre , bouleverſer , 
detruire , ruiner. 

Subverted, Adj. renver/#, perda, 
boulever/#, detruit, ruine. 

Subverter, S. celui ou celle qui ren- 
verſe ou qui a renverſe, &c. 

Subverting, . Subverſion. 

SUB-VICAR 3 8. ſou-icair 0. 

Sub-vicarship, S. ſou-vicariat. 


I 


SUBURB , S. (that part of a town, 
or 


* 
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or city, which lies without the walls) | - Succourer, S. celui qui donne du |thet's milk, ſucer une erreur avec le 
un fauxbouy ſecours, lait, en lere imbu de bonne beure. 
SUCCEDANEOUS, V. Sncceeding, | Succouring,' 8. Pafion de ſecourir , To ſuck OUT, Jucer , faire ſortir d 
dj. de donner ſecours, ou daider. ce de ſucer. 
A ſuccedaneous medicament| Succourleſs, Adj deſtitu# de ſecours. | To ſuck out the air, * 
(uſed inftead of another) mdidivament SUCCUBUS, S. (a devil that takes Fair he {34 
ucctdaute, un ww ou ſubſlitut. | a woman's chape to lie with a man) To ſuck 10 ſucer, vuider. 


To SUCCEED, v. (to come] un ſuccube. SUCKER, S. (one that ſucks) celui 
after) ſucclder , venir * ſuivre, Fay «> wh S. ſuc, abondance de ou celle qui fuce , ou qui cette, &c. . 

prendre ia place de. ſubſtance. © To ſuck, 

Love ſucceeds hatred, Tamour fuc- "SUCCULENT, Adj. (or juicy) ſuc- | The ſucker of a pump, ſoupape, 
code d la haine. 185 de bon ſuc , ſubſtantiel. ou piſton de pompe. 

One year ſucceeds another, les an- 70 SUCCUMB, V. N. (to * A ſucker of the root of a 
nes ſe ſuivent, : be overcome) ſuccomber. fler, titre flower, cayeu doignon de fleur. 

& To ſucceed one (er be one's] accab, wen pouvoir plas. &> Suckers of a tree, rejettons d ar- 
heir) ſuccider d guelgu um, ttre ſon SUCH, Adj. (ame, like, or of the | bre, qui naiſſent a cots, & qui en ti- 
beritier. ſame manner) tel, de rs To pareil , | rent le ſuc. 

To ſucceed one Cor to proſper) Jemblable. | Suckers, S. (a ſort of ſweet-meats) 
AR. binir , Faire riſer, donner bon | S tel gui oft, forte de _confiture. 
ſucedt. 7 y ſuch men, beaucoup de tels - Sucking , S. Pa&ion de ſaucer, &c. 

To ſucceed, V . have good gens, beaucoup de ces gens-Id. V. To ſuck. 
ſucceſs, to Fad fſucctder , reuſe, 1 ü will have no ſuch thing, je ne veux] Sucking , Adj. Ex. A ſacking pig, 

Taser . to. fall out ) b, e RL ke 1% 
To ſucce to out ) r , ach (or ſo | cking „ agneau tette 
p tourner , aller bien ou mal. | 4: For ſock » Tall matter, pou encore. 2 | 
| Succeeded, Adj. ſucctde, ſuivi, &c. | # pus choſe. © * A fucking bottle, buberen. 
P. To ſucceed. am not ſuch a fool, Je ne ſuis pas | * He is not well paſt his ſuoking 
Succeeding, S. Pattjon de ſuccdder , | /i fun bottle, il e à peine bors du berceau. 
| SO V. To ſucceed. We ſay allo, * Such (or ſo great) tel „A grand. | To *SUCKLE, V. A. (or give ſuck 
ſucocdent, Adj. qui vient apres. He made > a noiſe chat, il faiſoit | allaiter, donner la mammelle, donner 


uivent , Futur. un tel bruit que. tetter , nourrir. 
- __ Snccelsful, Adj. 42 fortunate) ben -- Wie had fork tempeſts , nous eumes de Suckled, Adj. ala, nourri. 
'reux , qui a bien reuſfr. 1 grandes tempites. | Suckling , S. Faction Tallaiter, Eo. 
Se „ Adv. HMRarenſement, — Such as (thoſe that) ceux ou cel- V. To ſuckle, 


Succeeding „Adj. 


evec ſuccs, | les i | Suckling (a lamb that ſucks the dam) 
: SUCCESS, S. (or event) ſucces bon Such as rule the ate, ceux qui agneau qui tette ſa mere. 
ou mauvais, cotnement. gouvernent (tat. | Sucky, Adj. qui aime d ſucer , qui 
| &> Succeſs - ( proſperous event, Let us take ſuch as we can get, pre- aime a boire, qui simbibe de la Bqueur. 
happy 22 ſuccds , riuſſite , bon ou | nom de ceux gui y a. SUCTION, S. (or ſucking) ſuce ment, 
| heureux ſucc How happy am I to have ſuch a | Tactien de ſucer. 
g Typ have ſucceſs ( or ſucceed well) | friend as you! que jo ſuis beureux d a- SUD, or ſoap-ſud, S. eau de ſovon- 
; „ Jucctder. voir un ami comme vont! nage. 
x | Succeſſion, S. (the ſucceeding ano- | For ſuch a man 46 1, — bomme | * + To be in the ſuds (or ina plunge) 
KB ther, an inheritance) ſucce/ion, beredite. | comme mei, ou de ma ttre dans Pembarras, ou dans le 
1 gSucceſſion (or ſeries) of time, | I am not ſuch a — ns to diſa- | bier 
ſucceſſion de tems, ſuite danntes. per. about us 2 je ne ſuis p8s bomme | SUDDEN, Adj. haſty, _ 
For many ſucceſſions of ages , | a di/tonvenir de bitaneous) ſoudein » Jubit, prompt, qui 
pendant pluſeurs fitcles de ſuite. | «> Alter Cock time that, apres dient tout d coup, ou preſyue tout & coup. 
2 ve, Adj. ſucceſi/, e. Aud ſuch like, & . To die a ſudden death, mourir d une 


gui vient immediatement apròs. blables. mort ſubite , mourir JSubitement. 
Succeſſively, Adv. ſucce/oement , SUCK, S. Ex. To give {uck , don- | FSudden (unlooked for) i 

run aprds Tautre, tour tour d tour , from ner d tetter , donner Ia mammele , al- . „ gn Len ne Hattendeit pas. 

ſucceſſsve. '1 laiter. Suck phe ws mot trivial pour the ſudden, or on a ſudden, 
Succeſsleſs, Adj.  malbeareux, in- | toutes ſortes de liquenrs. | or of a ſudden, or ſuddenly , Adv. 

Fortunt, qui ne reuſſit pas, ou d qui| * + A ſuck-ſ[pigot (or toper) wn box 3 ſoudginement , tout d coup, 

rien ne reufit. biberou tout un coup , tout court. | 
Succeſſor, S. (he that ſucceeds ano- Suck-ſtone (or ſea-lamprey, fu Ex. He died ſuddenly, i mourut. ſu- 

ther in his — or eſtate) 2 ſed by ſome to be the remora of the | bitemens. 


og ˙ —y—- —ᷣ— —————— ni 4 


SUCCIN Adj. (hort or ancients Suddenneſs, 8. 
_ 2 court, e bref, To SUOK Yor ſucer, auer bs ſuc | > I was ae We the feadenneſe 


„EF. a. avec la bouche. of the Be la choſe arriva f ſubite- 
Succinclly, Adv. ſuccin fement, bri&- ſuck, V. A. SN. (to ſuck | ens que 4 
vement, en pen de mots, ſommairement. | the breaſt) derer. SUDORIFI Adj. (er cauſing 
* is, 8. brit, na, de| A child * ons a ſucking child, ſweat fulerifiur, qui fait ſuer. 
2 S un enfant qui tet A ludorifick , S. un ſudorsfique. 
SUCCORY, 8. (an herb) cbicorte, | "6 al that fucks the dam, un ut 1 Jude „ S. eam de ſavor, pour laver. 
herbe. qui tette ſa mere J To be in the fads „ V. N. ſe trou- 
SUCCOUR (help, rr „To ſuck one's 8 to ſuck ver embarraſſi dans une d faire Utigienſe. 


11 aide. very marrow (to get his money by * Te SUE at law, V. A. pourſuivre 
8 To SUCCOUR;,, V. A. Chelp ,-. or 2 * 2. ae 3 


en juſtice, faire ws procòs d. 
relieve) ſecourir, donney ſecaurs,, aider Ne, ſue 5 bond , -— to ſue upon a 


| - Succoured., Adi. n, aide. To ſock IN, facor. en mar. 7 
5 Wis 2 1 5 A v -l n. CHEN? r 


SUE SU F. 


To ſue one another , tre en proces. 


To ſue (or entreat earneſtly) 
prier , ſupplier , demander avec inſtance. 
© To ſue (or apply one's ſelf) to 
one for a thing, Yadreſſer, ou avoir re- 
cours d quelqu'un pour quelque choſe. 

Sued, Adj. pourſuivi en juſtice, c. 

Sued FOR, briguf, ſollicité, &c. 

FV. To ue. | 
SER, S. (is vulgarly and abu- 
ſively uſed for shore or prop) V. Shore. 

SUET, . Sewet. 

To SUFFER , V. A. (to endure, 
or bear with) /ouffrir , patir, endurer, 
ſupporter. ** 

All religions are ſuffered in Holland, 
on ſeuffre , ou on tolere toutes ſortes de 
religions en Hollande. 

To ſuffer , faire. 
. To ſuffer (or ſuſtain) a great 
loſs, Faire une grande perte. 

To ſuffer n „Faire naufrage. 

To ſuffer, V. N. (to be punished, 


to hear the punishment) ſenffrir, pa- 


tir, porter la peine, ttre puni. 
To ſuffer for a fault, &re puni d'un 
crime, en parter la peine, en patir. 


&> To day the priſoners ſuffer (or 


;, 


are to be executed) a ud hui fon ſup- | f. 


plicie, ou Pon extcute les criminels. 

* His modeſty ſuffers when he is 
praiſed , ſa modeſtie ſouſſre quand on le 
lo * 0 


us. 
Sufferable,, Adj. ſupportable, 


Suft:rance , S. (or toleration) told. 


rance, ſouffrance. 
 0F Sufterance (leave, or permiſſion) 
permiſſion, 2 
A long-ſufferance (in ſcripture 
phraſe) longue attente. 


Suffered , Adj. ſoufert , endure, &c. 
FP. To ſuftr. um, 8 


This is not to be ſuffered, ceci 


eſt inſupportable, Ceſt une choſe que [on 
ne doit pas ſoufſh ir. 

Sufferer, S. celui qui ſouffre, ou qui 
patit , qui a ſouffert, ou qui a pati. 

— — Sufferer (or 1 qui a 
perdu. | 

Suffering, S. action de ſouffrir , &c. 
F. To ſuffer. WAY» 

Long-luffering, V. Long. 
rp To SUFFICE, v. N. (to be enough) 
uffre. 

ufficieney, S. (or ability) uf “, 

pouvoir ſuſſiſant. 

dSufficiency (er capacity) ſufft- 
ſance , capacité, dectrine, erudition. 
. &> Sufficiency (er pride) /ufiſance, 
orgueil. 
Lie Chevalier Temple eſt, je erois, 
le ſeul qui g eſt ſervi de [ufficiency en ce 


ſens. | 
_ .- Sufficient, Adj. (that ſuffices) / 
ſant, qui ſuffit , qui eſt aſſes. , mY 
Sufficient bail, une bonne & {u 
Sante caution , qui a du bien, qui eſt en 
(tat de payer. | 


8 , 
_ Sufficient (or able) babile, capable, 


qui a de la capacite, , - | 
A ſufficient (or credible witneſs) 
un te moin ſans repr 
chable. 

= Part. II. 


* 


nt 1 


| amen» fe Adv. (or enough) ſufi- 


ſamment ,' aſſez , aſſez hien. 

To SUFFOCATE, V. A. (or ſmo- 
ther) ſufoquer , ftoufer. 

Suffocated, Adj. ſufoqut , ton. 

Suffocating (or ſuffocation) S. - 
cat ion, action de ſuffequer. | 

SUFFRAGAN, S. (a vicegerent ofa 
Bishop, or a Bishop ſubordinate to a 
Metropolitan) un ſuffragant, ou un Eu- 
que ſuffragant. | 
_ SUFFRAGE, S. (or vote) ſuffrage, 
voix. 

Suffrage (or approbation) ſuffrage , 
approbation. . 

SUFFUMIGATION, S. (an exter- 
nal remed , ſuffumigation. 

SUFFUSION,, S. (a ſpreading of hu- 
mours in the body) /ifufion , épanche- 
ment d' humeurs. 

«> Suffulion (a pin, or web) in the 
eye, ſuffuſſon de lil, cataracte. 

SUG, S. puce marine. 

SUGAR, S. ſucre. 

Double refined ſugar, ſucre royal. 

To ſweeten with ſugar, ſucrer. 

A ſugar-loaf, un pain de ſucre. 

A ſugar-caſter , oy a ſugar-box, un 

" Sugar-fops , ſoupe d la bifre , afſai 
car-lops ,/ ſou ifre , aſſai- 

ſonnte de ; = 5 | 

To SUGAR, V. A. (or put ſugarin) 

ſucrer , mettre duſucre , aſſuiſonner avec 

du ſucye. 

Sugared , Adj. ſucre, 

* Sugared words, des paroles ſucyees, 
ou emmiellles. 

Sugary , Adj. de ſucre. 

To SUGGEST, V. A. (to prompt, 
or put into one's mind) ſuggeirer , in- 
ſhirer , mettre, faire entrer dans es- 

rit. 


SUI SUL 5713 


A ſuit (or petition among law. 
yers) requete, requiſitoire, 
C&> Suit (requelt , petition , motion) 


reguste, demande, priere, ſollicitation , 


inſtance, 
He made it his humble ſuit to Pe 


uns, that, i! pria , ou il ſupplia trds- 
bumblement Vous de. Ter ö 


Suit „ F. Sute. 

To SUIT, . To ſute. 

Suitable, Sc. V. Sutable. 

Suiter, or ſuitor, 8. 9 for 
an office) pretendant, poſtulant. 

Fguiter in chancery , un plaideur 
en cour de chancelerie. 

A ſuitor (for marriage) 2 ga- 
lant , un amant , qui recherche une fille 
ou femme en mariage. 


wife) faire Pamour , rechercher en ma- 


riage. 

Suitored „Adj. recherchte en mariage, 
& qui Pon a fuit amour. 

Suitoring , S. Padtion de faire La- 
mour , &c. 

SLL, S. (a weſtern word for a 
plough) une charrue. 

+ Sull-paddle, or plough-ſtaff, le 
manche de la churrue. 

+ Suling, V. Swoling. 

SULLEN , Adj. (peevish) hargneux, 
chagrin, de mauvaiſe humeuy, r:chi- 
gne, en parlant des perſonnes. 

A lulfen (or crabbed) look, un 
air chagrin, une mine rechignee. 

&> Sullen (ſtubborn) teétu, opinid- 
tre, obſtine. | 

Sullenly , Adv. d'un air chagrin. 

a> Sullenly (or ſtubbornly) opinza- 
trement , avec opinidtrete , ohſtiné ment. 


Sullenneſs, S. (or peevishneſs) bu- 


poſed) the making, on a propoſe de 


Faire. 
&> Soon after they met again, when 


Fut rapport. | 
Suggeſted, Adj. ſuggere, inſpire, &c. 
F. To ſuggeſt. 


gere, inſpire , &c. 

Suggeſting, S. Pattion de ſuggerer , 
&c. P To ſuggeſt. 
* Suggeſtion, S. (a prompting , or per- 
ſualion) ſuggeſtion , inſtigation , perſua- 


nh. 
The ſuggeſtion of a petition , 
Texpoſe d'une requete. 

SUICIDE, S. (a word derived from 
the Latin, to ſigaify /ſelf-murder, or 
the making away with one's {elf ) Pac- 
tion de ſe defuire, ou de ſe tuer ſoi- 


" Sviog,, 8. \ ſue) pourſt 
ning , rom to lue) pourſuite 
brigue, &c. V. To ſue. 5 s 
UIT at law, or in law, S. (From 
to ſue) proces. | | 
To have a {ſuit againſt one, avoir 
un proces contre quelqu'un , tre en pro- 


oche., ou irre- 


eds avec lui, plaider avec on contre lui. 


wy 


* 


* 


They have ſuggeſted (or ILY 


it was ſuggeſted (or reported) ih ſe 
raſſemblirent quelque tems apres, & il, 


Suggeſter, S. celui, ou celle qui ſug- 


meur chagrine, mauvaiſe humeur. 
Sullenneſs (or ſtubbornneſs) humeur 
titus , ob: niatretè, obſtination. 
To SULLY, V. A. (or dirty) ſalir, 
tacher. II vient du Francois Hailer. 


* To fully (to blemish) a man's re- 


putation, noircr , ternir , ou tachey la 
reputation de quelqu'un. 

Sally'd , Adj. ſali, &c. V. To fully. 

Sullying , S. action de ſalir, &c. 
V. To fully. 4 

SULPHUR , S. (brimſtone) ſbnfre. 

A ſulphur-pit , une mine de ſeufre. 
1 ors 62 „ Adj. ſuipburt, ou ſul- 

ure, | 

Sulphury , Adj. Ex. Sulphury wa- 
ters, des eaux ſoufries, ou chargets de 
ſoufre. | TTY 
| SULTAN, S. (er Grand Seignior) 
le Sultan , le Grand Seigneur, Empe- 
reur des PTurcs. : 

&> A Sultan (or Mahometan Prince) 
Suitan , ou Prince Mahomttan. 

The Sultans of Egypt, les Soudans 
PEgypte. 

—— or Sultaneſs, S. (the Grand 
Seignior's wife) la Sultane, la Reine 
Fut ane. : 

Sultane, S. ſorte de mets Friand, 
compoſe d e & de fleur de Far ine 


| avec du ſuere. C'eſt auſſi le nom d un 
XXXX =" habit 


SW. 2 


To SUITOR, V. A. (or court for a 


' 
' 


| 

"| 
1 
| 
| 


1 


mer) paſſer eit. 
SUN ULT, S. (er gambol) 
ſoubreſun 


714 SUL SUM 
habit de femme, & d'une ſorte de vais- 


tau Ture. 
Sultanin, S. (a Turkish coin of gold) 


ann, 


SULTRY, V. Sweltry. 


Jomme d argent, quantite 

The ſum (or ſubſtance) of a 
diſcourſe, la ſubſtance, le ſommaire , 
Pabrege, le precis d'un diſcours. 

The ſum (or abridgment) of a 
book, la ſomme, le fommaire, ou Fa- 
regt d' nn livre. | 

To SUM up, V. N. (er eaſt up) 
Sommer , nombrer , calculer. 

* To ſum up (to make a recapitula- 
tion of) a diſcourſe, faire la recapitu- 
lation d'un diſcours , reſumer, ou rea- 
pituler ce qui a été dit. 

a> To ſun up all, enn, en un 


mot, * + en ſomme, * f ſomme toute, | 


pour concluſion. 

SUMAGE, or SUMMAGE (or ſeme) 
S. (load, or carriage) ſomme, charge 
d'un cheval de ſomme. 

Sumage (a toll for carriage on 
horſeback) droit qu'on payoit pour ia 
charge dun che vul. 

SUMACH, S. (a shrub) ſumach, ar- 
briſſeau. | 

Summarily, Adv. ſommairement , 
ſuccincte ment, en abregé, brit vement. 

SUMMARY, Adj. (short or brief) 
ſommaire, bref, ſuccinct, tourt, abrge. 

Summary, S. ſommaire, precis, abre- 
xe, extrait. | 

Summed up, Adj. ſommse , calcule, 
&c. V. To ſum up. 

SUMMER, S. (one of the four ſea- 
ſons of the year) Cee. 

P. One ſwallow does not make a ſum- 
mer, P. une birondelle ne fait pas le 
printems. | 

Summer-weather , un tems des, 
beau tems. 

A fammer-houſe , un pavillon, ou 
maiſounette de jardin pour y rafraichir 
ou y repoſer. | 

Summer-ſuit , babit det-. 

Summer-quarters, quartiers de ra- 
fraichiſſe "WILLS ' ' 

SUMMER (vr main beam in build- 


SUM SUN 


mand) ſommer , commander, fignifier à 
uelqu'un qu'il ait à faire quelque choſe, 
ſemondre. | 
&> He ſummoned all his courage 
for that enterprize, il r&veilla tout ſon 
Sur , S. ſom of 2 » ſomme „ courage pour cette entrepriſe, 
argent. 


Summoned, Adj. ſemm, a/fgnt 
&c. V. To ſummon. 2 | ; 

Summoner, S. ſer gent. 

Summoning, S. Faction de ſommer 
d'aſigner, &c. V. To ſummon. 
Summons, S. ſommation, aſſigna- 


tion. a 
SUMPTER, S. Er. A ſumpter- 
horſe, un ſommier , ou cheval de ſom- 
me, ou un mallier. N — 
Sumpter-ſaddle , ſelle de chewal de ſom 
N — Adj. ſomptuaire'; qui 
umptua 5 . om . 
modere la lepenſe. 2 


tuaires. 

SUMPTUOUS, Adj. (ſplendid, coſtly, 
or ſtately) ſomptueux , ſuperbe, magni- 
que, ſplendide, de grande depenſe. 
Sumptuouſly , Adv. ſomptueuſement, 
ſplendidement,, magnifiquement , ou avec 
| 12agnificence. 

Sumptuouſneſs, S. or ſumptuolity , 


7 : magnificence. 


. (a luminous planet, the 
ſpring of heat and light) le ſoleil. 

To travel betwixt {ſun and ſun) that 
is, between the rifing and the ſetting 
of the ſun) voyager entre deux ſoleils. 

To walk in the ſun, ſe promener au 
ſoleil. 

* San (in a figurative ſenſe) * /o- 
leil, au 2 * | 
The fun of righteouſneſs (a Scrip- 
ture-phraſe for JESUS CHRIST) * 
foieil de juſtice. 

* To adore the riſing ſun (to make 
one's court to a riſing power) “ ado- 


| rer le ſoleil ſevant. 


Kaiſins of the ſun, rains ſecs, 
rai ins ſich's au ſoleil. 

Sun-shine, la clarté du ſoleil. 
A ſun-shiny day, un jour de ſoleil , 
un jour clair & rein. 

The ſun-beame, les rayons du ſoleil. 
The ſun-rifing, or riling of the ſun, 


ing) ſommier, maitreſſe poutre , groſſe le ſoleil levant. 


ſolive. 

A ſummer- tree, lambourde. 

A ſummer (or architrave) betwixt 
two pillars, une ſablitre, ou un poi- 
tral, en architecture. 0 

To SUMMER, v. N. (or paſs the 


SUMMIT , or SUMMITY, S. (or 


top) ſommes, le baut, is partie la plus | manches 


Heut, ſommit , pointe. 17 

The ſummit of a hill, ie. ſonamet d'une 
montag ne. f 

The ng" of 4 roms la ſammite, 
on ia inte d'une 42. 

To SUMMON to appear, V. 4. 


| 


The ſun-ſet , le ſoleil couchant. 
Su--burning , kGle. 5 | 
Sun-burat , hae. 9 i 
To SUN, V. A. (to ſet, or dry in 

the fun) mettre au ſoleil, ou d Fabri 

da ſoleil, expaſer, ou ſtcher au ſoleil. 
SUNDAY , S. (the firſt day of the 
week) dimanche. | | 
P. When two ſundays come toge- 

ther (never) P. la ſemaine de trois di- 

Jama. 

Palm-ſunday , Rogation-ſunday 9. Pp. - 

Palm , or Rogstion. 

SUNDRY , Adj. (or ſeveral) divers,” 


4. 
n ſundry places , en divers endroits. 
Sundry ways, plufeers manitres. 


; 


Sommer , gent lens coſt" ata 
gnation pour comparoltre , eiter. 
fe ſummon (to bid or com- 


F. To 


SUN og, j, (from 2 lung) 9 


Ex. Sumptuary laws , loix ſomp- | poſt 


| chantship 


| 


; 


SUN SUP 


Sung, «ft au/i un Prittrit du verbe air fer 


to ſing. | | ipt 
SUNK, Aj. (From to fink) coul « jt 
fund, nc, &c. V. To fink. ou re! 
— in his intereſt, qui a perdu ſon verit 
credit, 4 
* A foul low ſunk in the body, or 7 


ſunk down into ſenſe , une ame qui 
creupit dans le corps, qui Sabaiſſe & /e 
rend eſclave-des inclinations de la chair, 
une ame enſtvelie dans les ſens ou dan, 


rer0! 
p SU 


la chair. k Su 
* The ſunk minds of ſenſual mor- extra 
tals, Peſprit d&gintr6 des hommes vo- Te 
luptueux, | > $2485 give 
_ , eſt aul un Prfterit du verbe ner ( 

to fink. | 
Sunned, Adj. (om to ſun) mis, 8 
expoſe, ſeb au ſoleil, V. To ſun. 81 
unning, S. Faction de mettre, d'ex- cept 

er, ou de /ecber au ſoleil. £ in. 

| Io fit a ſunning, Vaſſeoir , etre, cept 
ſe tenir, ou ſe chauffer au ſoleil. 8 
Sunny , Adj. expoſe an ſoleil. ſupe 
Sups, S. Ex. To take a ſup, bu- eri 
mer, bumer tant ſoit peu de quelque Y 
d' 


cbeſe. J 
To ſup , V. N. (to eat one's ſupper) 


Jouper. 
o ſup UP, AR. (to ſwallow or 
gulp down) humer , | avaler quelque 
choſe de liquide. 
SUPERABLE, Adj. (to be overcome) 
| peut ttre ſur monte. 
SUPERABOUND, V. N. & A. (to 
be over and above) ſurabonder , abon- 
der avec excts , ſurpaſſer. | 
Your goodaeſs ſuperabounds my de- 
ſert , votre bonts ſurpaſſe mon mérite. 
eee „ S. ſurabondance, 
abondance exceſſive, ſup ru. 
Superabundantly , Adv. ſurabondam- 
ment, avec ſurabondance, de reſt. 

To SUPERADD ,. V. A. ajouter, 
ajouter par deſſus, augmenter. 
Superadded, Adj. ajoute. 

A ſuperadded favour , une nou- 
velle faveur , un ſurcroit de faveur, une 
autre faveur. | 

Superadidition , S. un ſurcroit , une 
augmentation. | | 
- A ſuperaddition of favour, un ſur- 
croit de favenrs. | 

A ſuperaddition of ſalary , une aug 
mentation de pages. f 

SUPERANNUATED, Adj. (worn 
out, ſtale, or paſt the beſt) uranve, 
vieux , trop vieux pour rendr? ſervice. 

Ls ſuperannuated beauty, beauts /ur- 
anne. 

A ſuperannuated ſoldier, un vieux 
Joldat , un ſoldat incapable de ſervir da- 


wantaye. 

Fa SUPER CARGO, S. M. of a met- 
Peerivain ,, ou le ſurveillant 
d'un waifſeau marchand. 


D + SUPERCHERY,, s. (or cheat) 


cherie , tromperie. 
Se PERCILIOUS. Adj. (proud, ſe- 
vere, or grave) /tvere ,* grave, mais 
d'une ſivorits arrogante, preſomptneuſe, 
4. arrogant, jpriſompturuc. 


$upercilivully , Adv. frement , _ 


— 


8 
air fier & ſtvere, avec une gravit“ pre- 
ſomptueuſe, - - | 
Superciliouſneſs , S. fert“ ſtore, air 
ou regard grave & 1 „e 
verit arrogante, fiert# , orgueil, arro- 
ance. 
, Lupereminence , S. ( excellency or 
prerogative) priiminence. 
SUPEREMINENT, Adj. (excelling 
above) ſur-tminent , ou eminent , excel- 
lent , qui ſurpaſſe. 
Supereminently , Adv. &minemment , 
extraordinairement , excillemment. 
To SUPEREROGATE, V. A. (to 
give or do more than is required) don- 
ner ou faire plus qu'on n'eſt oblige. 
Superetogation, S. ſurfrogation. 
Supererogatory , Adi. ſurtrogatoire. 
SUPERFETATION, S. (fresh con- 
ception after another, fo that both are 
in the womb.) ſuper fttation , ſurcon- 
ception, 
SUPERFICIAL, Adj. (or outward) 
Super ficiel , qui eſt en la ſuperficie , ex- 
terieur, au propre & au hgure. 
Superfictally, Adj. ſuperficiefement , 
d'une manitre ſupe ficiele, 
SUPERFICIES, S. (ſurface) ſuper fi- 
cie , ſurface. 
The ſuperficies of the earth, la ſu- 
perfiicie de la terre, ou le raizde chauſſer. 
* He only knows the ſuperficies (or 
outſide) of things, * it ne ſuit que la 
Sen des choſes , c'eſt un homme ſu- 
ez vet. 
SUPERFINE, Adj. (er very fine) 
Superfin , très-fin. | 
If S. ſuperfluite, ſuperflu. 
SUPERFLUOUS , Adj. (or over- 
— ſuper flu, qui eſt de trop, ex- 


cell,. 
e gSuperfluous (needleſy , uſeleſs) 
Superflu, mutile. 
Superfluouily, Adv. exce/ivement , 
edigalement , en prodigue. 
SUPER-HUMAN, Adi. plus qu u- 
main, qui eſt au deli de i humanité. 
To SUPERINDUCE, V. A. (to lay 
upon, to cover, or draw over) con- 
orir , meitre, vetir, ou revetir, den- 
dre par de ſus. 
His ſpeech not only confirms the 
other's, but ſuperinduces a farther 
proof, non ſeulement ſon diſcours con- 
firme celui de Pautre, mais y ajoute me- 
we une nouvelle preuve , ou mais le re- 
vet d'une nouvelle preuve. 
Superinduced, Adj. couvert , mis, 
vuktu, revety. 
A ſuperinduced darkneſs, des tenc- 
bres qui couvrent la terre. 
Superinduction, S. action de cou vrir, 


&c. 
SUPERIN DUCTION (addition) ad- 


ion. . 
Ex. The general opinion is, thit 
no one language is natural to mankind; 
becauſe the knowledge which is natu- 
ral to mankind would generally remain, 
among men, notwithitanding the ſu- 
perinduction of any other particular 
tongue, opinion 
4 point de langue qui ſoit naturelle à 
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ne 


-- 


* * 
” 


4 


8b 


homme; parce qu'il reſteroit parmi les 
hommes des traces d une ſcience qui leur 
Jſeroit naturelle, quand mime on y ajou- 
teroit celle d'une autre langue. 

SUPER-INSTITUTION,, S. (thus 
the lawyers call one inſtitution upon 
another; as when one is admitted and 
inſtituted to a benefice upon a title, 
and another is admitted and inſtituted 
to it by the preſentment of another) 
inſtitution double, en droit canon. 

To SUPERINTEND , V. N. (or 
over ſee) avoir la ſurintendance , ou bin- 
270 e „ſurveiller. 

uperintendancy, S. ſurintendance 
e 5 . 

Superintendant, S. (or chief over- 
leer) un ſurintendant, un inſpecteur, un 
ſurveillant. 

Superintendency, V. Superinten- 
dancy. 

Superintendent, Adj. qui gouverne, 
qui eſt au deſſus. 

Superiority, S. (a being ſuperiour) 
ſuperiorits , preeminence , E/&vation. 

SUPERIOUR, Adj. (that is above, 
upper) /#perieur , qui eſt au deſſus. 

* Superiour (that is above another in 
authority, power, Ce.) * ſuperieur. | 

The {uperiour father (in a monas- 
tery) le Fre ſuptrieur, 

The luperiour mother, la mere ſu- 


plrieure. 
Their force was much ſuperiour to 
ours, leurs forces ttoient beaucoup ſupt- 
rieures aux notres, leurs forces ſurpas- 
ſoient beaucoup les no6tres. 
A ſuperiour, S. un ſuptrieur, une 
ſuptrieure, termes de convent.” 
Superiours , S. au pluriel, mot ge- 
néral, qui deſigne toutes les perſonnes 
qui ſont au deſſus de naus, ou de qui 
nous dependons & divers egards : nos ſu- 
perieurs. 
SUPERLATIVE, Adj. (above the 
comparative) in Grammar, ſuperlatif. 
Ex. The ſuperlative degree, le de- 
gr ſuperlatif. Or, ſuperlativeneſs , 8. 
Superlative (very great, extraor- 
dinary) fort grand, extraordinaire. 
Superlatively , Adv. (or extraordi- 
narily) f ſuperlativement ,, I an /uper- 
latif, ou au degré ſuperlatif, extreme- 


| 


ment. 
SUPERLUCRATION , S. (clear 
gains) profit , gain clair & net. 


* SUPERNACULUM, Ex. To drink 
ſupernaculum , boire rubis ſur [ongle , 
ou la goutre ſur Pongle. 

SUPERNAL , Adj. (that comes fron 
above) dexhaut , 1 ſupernel. 

D Supernally, Adv. d'enbaut, par 
enbaut. 

SUPERNATURAL , Adj. (that goes 
beyond nature's ſtrength) ſurnaturel. 

upernaturally, Adv. ſurnaturelle- 
ment, d'une manitre ſurnaturelle. 

© SUPERNUMERARY, Adj. (above 
the limited number) ſurnumeraire , ov 
Jupernumeraire... 


To ſuperſeribe, 


V. A. &rire, met< 


ſuſcription eſt miſe , 
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dont Padreſſe, ou 

8 2215 £ - berite. 5 
uperſeriber, S. celui ou ce i 

terit Padreſſe , ou la ſuſeription. © 

Superſcribing , S. Faction d'ecrire le 
deſſi us, Þ adreſſe , ou la ſuſcription. 

Superſeription, S. ſuſcription , d. ſus 
ou adreſſe qu'en met à une lettre. 

To SUPERSEDE, V. A. (to ftop, 
or forbear) ſuperſtder & , ſurſeoir. 

To ſuperſede an order, ſuperſtder & 
un ordre , ſurſeoir un ordye. 

Lo ſuperſede an officer of the 
army (to take his commiſſion fram him) 
deſappointer, ou demettre un eier, 
donner ſa commiſſion d un autre. 

A ſuperſedeas, S. (in the ſenſe of 
the law, is a writ to forbear the doing 
of that which otherwiſe ought to be 
done) arret ou lettres de ſurſtance. 

Superſeded, Adj. ſurfis , &c. 

pains, S. Faction de ſuperſe- 
der d, Kc. V. To ſuperſede. 

Supetſeſſion, S. ſurſtance. 

SUPERSTITION, S. (an idle and 
filly opinion, or ſerupulouſueſs in reli- 
gion) ſuperſtition. 

Superſtitious, Adj. ſuperſtitienx , ot! 
il a de la ſuperſtition, ou qui ade la 
ſuperſtition. 

A ſuperſtitious man, un ſuperſtitieux, 
1un bigot. 

A ſuperſtitious woman, une ſuperfii- 
tieuſe, une bigote. 

Superſtitioully , Adv. ſuperſtitieuſc- 
ment, avec ſuperſtition. 

To SUPERSTRUCT, v. A. (to build 
upon) bitir , Fonder deſſus, il ne ſe dit 
guere qu'au figure, 

5 „ Adj. bati ou onde 
us. 

Superſtructure, S. dice, tout ce 
qu'on Etleve ſur quelques fondemens. 

To SUPERVENE, V. A. (or to cone 
unlooked for) ſurvenir, /ſurprendre , 
prendre ou venir d Pimproviſte. 

Supervention , S. la ſurvenuse d'un 
accident imprevu. 

To SUPERVISE, V. A. (to overſee) 
avoir Finſpection, la ſurintendance, ou 
la conduite d'une choſe en chef, ſur- 
veiller d. | 

He is to ſuperviſe the buſineſs, il « 
inſpection de cette affaire. 

To ſuperviſe (to reviſe or exa- 
mine) revoir, examiner de nouveas. _ 
07> To ſuperviſe a will, voir % la 
volont du teftateur eſt bien extcutce , 
ſuivant la teneur & les termes du teſta- 

ment. 

Superviſed, Adj. revu, &c. V. To 
ſuperviſe. N 

Superviſer, S. (or overſeer) direc- 
teur, inſpecteur en chef, ſur veillant. a 

The ſuperviſer of a will, le direc- 
teur d'un teſtament. * 

Superviling, S. Faction de revoir, 
Pexaminer, &c, V. To ſuperviſe. 

Supetvilor, V. Superviler. 

SUPINE, Adj. (idle, careleſs) o. 
pareſeux , negligent , noucbalant , mol, 


1 eſt, in, 


ſeription. 


tre. le defſes ou Tadreſe, metire Ia ſu- ch 


. k. 


XXIX 3 SUPINE, 
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* 


— 
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SUPINE, S. (a term of Latin Gram- 


mar) un ſupin. 

Supinely , Adv. (careleſly) ndgligem- 
ment, nonchalamment , en pareſſeux , 
ſans ſe mettre en peine de rien, molle- 
ment. 

Supinity , S. (ſloth or negligence 
ws » nonchalance , negligence, indif- 
ference, faineantiſe , molleſſe. We ſay 
alſo, ſupineneſ, in the ſame ſenſe. 

Supped, Prelerit du verbe to ſup. 
ME Supped UP or OFF, bu, avall, 


me. 

D + To SUPPEDITATE, V. A. 
wd find or furnish) fournir, donner, 
pour voir. 

SUPPER, S. /ouper , ou ſoupd. 
Io bring in ſupper, ſervir le ſoupl. 


To eat a good ſupper, faire un bon 


ſScupt, ſouper bien. 

&> To 7 to ſupper , aller ſouper. 

C2 The Lord's ſupper, la ſainte cc 
n, la cene du Seirneur , la communion. 

To eat the Lord's {upper , partici- 
per au ſaint ſacrement de la cene, la 
communion, 

Supper-man, celui qui eſt accoutun;s 
à ſouper. . 

Supper-time, tems de ſouper. 

Supperleſs, Adj. ſans ſouper , quin'a 
point ſoupe, 

Supping, S. ( from to ſup) Faction 
de ſouper , &c. L. To fop. 

To SUPPLANT, V. A. (to trip up 
one's heels, or undermine) ſupp/anter, 
debuſquer , * donner le croc en jambe, 
couper Pherbe ſous les pieds. 

Supplanted , Adj. ſupplant, &c. P. 
To ſupplant. 

Supplanter, S. ſupplantateur. 

Supplanting , S. action de ſupplan- 
ter, &c. F. To ſupplant. 

SUPPLE, Adj. (ſoft or limber) ſou- 
ple, qui plie aiſtment , flexible, maniable. 

* Supple (pliant, complaiſant) */o«- 
ple, humble, ſoumis, complaiſunt. 

To SUPPLE, V. A. (or make ſupple) 
rendre ſcuple. | 

Suppled, Adj. rendu ſouple. 

SUPPLEMENT, S. (a complement, 
From to ſupply) ſupplement. | 

A ſupplement to the gazette , wn ex- 
traordinaire. 

Supplemental, Adj. gui ſert de ſup- 

ment, qui ſupplie. 

SUPPLENESS, S. (the being ſup- 
ple) ſeupleſſe, qualits ſcuple , fl-xible , 
ou maniable. 

* Suppleneſs (compliance, ſubmis- 
ſton) * /auplejſe, complaiſance , ſoumis- 


Suppletory „Adj. (uſed to ſupply) qui 


fert @ reparer queique imperfection , ou 


d ſuppiter & ce. qui mangque. 
SUPPLIANT , or ſupplicant, S. (a 
petitioner) un ſuppiiant , uneſuppliante. 
I an come an humble ſvpplicant to 
ou, je wiens von faire une tris-hum- 
le require. | | 
To SUPPLICATE to one for a thing, 
prier , ſupplier queigu un, faire requite, 
demander tre;-bumblement & avec inſtan- 
; q 


— 


SUP 
ce quelque choſe & quelqu'un , ' implorer 
quelque choſe de quelgu un. 

Supplication , S. ſupplication, priere, 
25 5 ſoumiſſion. | 

upplie . Supply'd. 

SUPPLY : 
renfort. 

A ſupply of men or money, un ſe- 
cours ou us renfort d'bommes ou dar- 
gent. | 
A &> To receive a ſupply of provi- 

ons, recevorr de nouvelles proviſions. 


To SUPPLY, V. A. (to make up) 


| 


que, ou ſupplier & ce qui manque, ajou- 
ter, fournir ce qui manque. 
To ſupply (or fill up) one's place, 
occuper, ou remplir la place de quel- 
qu"un. 8 
To ſupply (or furnish) with , 


fournir, munzr , pourvoir , donner. 


ſupply the timber out of 'that foreſt, 
il commanda d ſes cuvriers de prendre 
le bois dans ceite fortt. 

_— ” ſupples, &c. F. To ſup- 


pix. 
Supplying, S. action de ſupplier, &c. 
P. T fe pl ea 


upply. 

SUPPORT. S. (help, prop, or pro- 
tection) ſepgort , appuz , ſoutien , uide, 

tection, 

To SUPPORT, V. A. (or bear up) 
ſupporter , porter, appuyer, ſouteniv , 
aayer , dans le ſens propre. 

* To lupport (or waintain)/ſoutentr, 
tenir en tat, maintenir. a 
* 'To ſupport (or help) aer, ſou- 
tiuir. 

* To ſupport (to favour er back) 
* ſupporter, ſoutenir, appuyer , favoriſer. 
Support the truth, ſpeak well of 
it, and you'll find your advantage in 
it, pret:2-vous au vrai, parlez en avan- 
tageuſement , & vous ferez votre propre 
bien. | 
To ſupport (to maintain, to feed) 
ſoutenir , ſuſtenter , faire vivre. 

He ſupports himſelf upon rapine and 
violence, il vit de rapine&9 d'extorfion. 
3 „ Adj. ſupportable , tole- 
rable, 
Supported, Adj. /upporte, appuys , 
ſoutenu , &c. F. To ſupport. . 

Supporter, S. (a ſapporter, a pro- 
tector) ſupport , appui, ſoutien, protec- 
teur. © 
0&3 Supporters (or images to bear up 
poſts, &c. in building) atlaptes. ' 
A ſupporter (or foot) of a table, 
colomne de table, 

Supporters (in heraldry ) ſupports, 
dans le blaſon. 2 
_- Supporting, S. Faction de ſupporter , 
&e. V. To ſupport. 

Suppoſable, Adj. qui eſt d ſuppeſer. 
Suppoſableneſs, S. PORN „ vrai- 
emblance , admiſſibilite. | - 
Suppoſal, V. Suppolition. 


cale)ſuppeſ*r , preſuppeſer, poſer le cas, 
mettre en fait. | 


| 


&> To ſuppoſe (to produce a falſe 


what is wanting, ſupplfer ce qui man- 


&>'He appointed his workmen to 


To SUPPOSE, V. A. (or put the 


SUP SUR 
thing inſtead of the, true ) ſuppoſer 
produire pour vrai os ui 2 52. y 
To ſuppoſe, V. N. (to think) pen- 


ſer, croire, Vimaginer. 


, Adj. ſuppoſe, &c. V. To 


[ 


PLY, S. (or relief) ſecours , | ſuppo 


It is to be ſuppoſed, il Faut croire, 

His ſuppoſed (or pretended) fa- 
ther, /on pere putatiF. | 
Suppoſing, S. Faction de ſuppoſer , 

&c, V. To ſuppoſe. 

| Suppoſition, S. (or caſe put) ſuppe- 
tion, propefition que Pon ſuppoſe. e 
fay , ſuppaſal, 8. une. tee , une 
conjecture, en fait de philoſophie ou de 
politique. | | 

&> Suppolition , S. (the putting one 
thing inſtead of e e 7 
d'une choſe fauſſe. | 


Suppoſititions , Adj. (falſe) ſuppr/? , 
x 


Suppaſitory ,. S. (a clyſter, a remedy 
put up into Ie oo to make it ſolu- 
ble) us ſuppoſitoire, 7 
o SUPPRESS, V. A: (to ſtifle or 
ſtop) Supprimer, empecher , ou faire 
ceſſer d'avoir cours, ou de paroitre , 
ton fer. 
0 ſuppreſs (to put down) an 
ww, ſupprimer une charge, Tabolir, 
la caſſer, 
Suppreſſed, Adj. ſupprime, &c. . 
To ſuppreſs. 


relian, tætinction, abolition , &c. 

he verb. | 

Suppreſſor , S. ce ui qui ſupprime. 

To SUPPURATE, V. N. (to run as 
a ſore) ſwppurer , jetter du pus, jetter 
ou vendre de la matitre.. 

Suppuration, S. ſuppuratien. : 

Suppurative, Adj. ſuppuratif, qui 
fait ſuppurer. 5 
Supputation , S. (or-reckoning) ſup- 
putat ion, compte, calcul. | 
' To SUPPUTE, V. A. (to reckon) 
ſupputer, Faire une ſupputation, ou {un 
compte, calculer-, compter. 

Supputed , Adj. ſupputé, compte, 
3 8. I 

upputing, S. ſupputation, compte, 

e ou Faction de ſupputer , &c. P. 
To ſuppute. 

SUPREAM, F. Supreme. 

Supremacy , S. (the Kings of En- 
gland ſupreme power in religious mat- 
ters) ſuprimatie: qui eſt d'un grand ſe- 
3 pour conſetver ta paix de Ve- 
gliſe. : 
SUPREME, Adj. (or higheſt) ſupre- 
me, le plus baut, le plus eminent. 
The King our ſupreme Governor, 
le Rai notre Souverain. 
SURANTLER, S. (of a deer's head) 
ſurandouiller, de tete de cerf. 
SURBATE , S. (a horſe-diſeaſe) 
ſolbature. x 
To SURBATE a horſe , V. A. fou- 
ler un cheval, le blefler au pied. 
Surbated, Adj. ſolbatu, Foul“. 
Surbating', V. Surbate. 


To SURCEASE, Verb Ad. (to give 
over) ſirſeoir. 


S Furceaſe 


Suppreſſing, or ſuppreiſion, 8. fup- 


x> $ 
ble, lai 


SUR 

&> Surceaſe from any farther trou- 
ble, laiſſez cela, ne vous mettez plus en 
nw „ ou ne vous embarraſſez plus de 
cela. | 

Surceaſed, Adj. furn. 

Surcealing, Adj. Faction de ſurſeoir. 

Surcharge, S. (charge upon charge) 
ſurcharge. 

To SURCHARGE, V. A. (to over- 
load) ſurcharger , charger trop. 

Surcharged, Adj. ſurcharge, 

Surcharging, S. Faction de ſurchar- 
ger, ſurcharge. 

SURCINGLE, S. (a parſon's girdle) 
ceinture de miniſtre de Vegliſe Angli- 
cane, 

«> Surcingle (er upper girth) V. 
Surſengle. 

SURCOAT, S. (or upper coat) un 
ſurtout. 

SURD, Adj. (a term uſed in the Ma- 
thematicks) ſourd. | 
Ex. A ſurd number, an nombre 
ſourd. | 

Surdity , S. (or deafneſs) /urdite. 

SURE, Adj. (aſſured er certain, that 
knows for certain) ſir, aſſure , cer- 
tain , qui ſait certainement. 

I am ſure that — ge ſuis ſur, je mas- 
Sure que —— We are ſure of the vic- 
tory , nous ſommes aſſures de la vittoire, 
la vittoire nous eſt certaine ou aſſurte. 

Sure (true, or undoubted) /#r, 
aſſurè, certain, indubitable. 

Sure- foot ed, Adj. qui ne broxche pas, 
d qui la jambe ne mollit pas. 


Sure (or infallible) fur, immanqua- 


bie, infaillible. 

Sure (true or faithful) ut, vrai, fi- 
delle, en qui on ſe peut ſier. 

&> Sure (or ſafe) /ir, hors de dan- 
ger, ou il my a rien @ craindre. 

A ſure (or good) paymaſter , un 
bon payeur, un homme qui paye bien, 
une bonne pays. | 
3 Sure (or firm) ſur, ferme, ſo- 
ide. 

To play a ſure game (or to go upon 
ſure ground) over d en ſtr , tre ſur 
de ſon fuit ou de ſu partie. 

To. make ſure of one (in order 
to have him on one's fide) Saſſurer de 
quelqu'un, pour avoir de ſon parti. 

To make fure of a thing (to ſeize 
it) semparer d'une choſe , Sen ſuiſir. 

dhe is ſure (or promiſed in mar- 
riage) ele ft fiancee, elle eſt promiſe. | 

P. Sure bind, ſure find, P. la ng. 
fiance eſt la mere de ſuretè. P. abandon 
Fait arron. x 

ge ſure you do it, or be ſure} 
to ao it, ne manque pas de le faire. 


SUR 


as ſure as any thing, ſure enough (er 
ſurely) aſſurement, ſans doute , vrai- 
ment oui. 

Ves ſure , aſſurtment. 

No ſure ,..bagatelle , cela n'eſt pas 
croyable. | 

Surely , Adv. (or certainly) ſurement, 
aſſurt ment, vraiment, certainement. 

Will he come ? yes, ſurely. Fien- 
dra-t-il? ot, ſurement , ou au 

«> Surely (ſecurely) ſurement , avec 
ſuretè, er ſuret é. ' 

To tread ſurely , marcher ſurement , 
ou d pas furs. 

Sureneſs, S. (or certainty) aſſurance, 
etrtitude. 

Suretiship, S. (the being a ſutety) 
cautionnement. f 
; Surety, S. (or bail) caution , repon- 
dart. 

- SURFACE, S. (or outlide) ſurface, 
ſuper ficie. 

SURFEIT, S. (an exceſs in eating 
and drinking, overcharging one's ſtc- 
mach) crapule , excès de munger & de 
boire , indigeſtion. 

To take a ſurfeit, avoir une indi- 
geſtion. . 

Surfeit-water , eau diſtillle avec des 
pavots, & autres berbes propres d gut- 
rir d'une indigeſtion. 

Surleit (or ſatiety) Ati, degeùt. 

* To ſurfeit one's ſelf, Verb Refl. 
crapuler , ſurcharger lu nature, Vattirer 
une indigeſtion. | 

* To ſurfeit (ſatiate or glut) one's 
ſelf with a thing, * /e ſaouler de que!- 
que choſe, Sen raſſaſier, en avoir du 
de cout. 

Surfeiting , S. crapu'e, action de 
crapuler, &c. F. To ſurfeit. 

SURGE, S. (a billow, a wave of 
the ſea) houle , lame de mer, une groſſe 
vague. | 

To ſurge, Verb Nent. (or riſe up in 
waves) Senfler , faire de groſſes vagues, 
en parlant de la mer. 

SURGEON, S. (a contraction of 
chicurgeon) un chirurgien. 

Surgery, S. ( or chirurgery ) chi- 
rurgie. 

Surlily, Adv. (from ſurly) firement, 
arrogamment , inſolemment. 

Surlineſs, S. (a being ſurly) fierte, 
arrogance, naturel fir , freſomption, 


orgueil , inſolence. 

SURLOIN of beef, S. ſurlonge de 
beuf. 

SURLY, Adj. (proud, haughty, 
fierce, inſolent) fier, orgue illeux, ar- 
rogans , ſuperbe, inſolent. 

SURMISE, S. (a thought, er opi- 


he fure not to — gardez-vous nion) penſte , imagination , opinion, ſoup- 


bien de — | | 
Be ſure not to take notice of it, gar- 

dez-vous bien d'en prendre connoiffance, \ 

ne faites pas ſemblant de rien. | 
ke shall be ſure to be laughed 

* „ on ne manquera pas de ſe 8 
tu. 


As ſure as I live, as ſure 2831 


am alive, alf vrai que je vis. 


10 be Lure, as lure as can be, 


on. 
l To ſurmiſe, V. A. F N. (to think 
or imagine) penſer, s$imaginer , ſe met- 
tre quelque choſe en tte, croire , ſoup- 
Conner. 

Surmiled , Adj. imagin#, &c. V. To 
ſurmiſe. "BAY 


Sur miſing, S. penſte + oupgon , ima- 


] 


| 


To SURMOUNT, v. A. (or excel) 
ſurmonter , ſurpaſſer , exceller. 

Surmounted , Adj. ſurmonté, ſur- 
paſſe, | 

Surmounting , S. Faction de ſurmon- 
ter, &c. 

SURNAME, S. (the name of one's 
family, or an epithet added to one's 
name or ſurname) ſurnom. 


To SURNAME, v. A. (er give an 


epithet) ſurnommer, donner un ſurnom, 


donner une pit hete. 

Surnamed , Adj. ſurnommd. 

Surnzming, S. Paction de ſurnommer. 

To -SURPASS, V. A. (to exceed, 
excel, or go beyond) /urpaſſer, paſſer, 
eæceller, ſurmontey. 

To ſurpals one's ſelf, ſe ſurpaſſer ſoi- 
meme, on ſe ſurmonter. 

Surpaſſable , Adj. qu'on peut ſur- 
payjer. 

Surpaſfed , Adj. ſurpaſſe. 

Surpaſting , Faction de ſuypaſſer. 

Surpaſſingly, Adv. d'une manicre ex- 
traordinaire , d'une maniere qui ſurpaſſe , 
exiraordinairement , eminemment. 

He is ſurpaſſingly ingenious , il a inft- 
niment d'eſprit, 

SURPLICE, S. (the white linen 
garment the prieſt wears over his 
cloaths) ſurplis. 

SURPLUS, or ſurpluſage, S. ſur- 
plus, ſurcroit. 

In {urpluſage, per ſurcroit. « 

Surpriſal, or ſurpriſe, S. (a ſudden 
aſſault) ſurpriſe, actio: par laquelle on 
ſurprend. 

X> Surpriſe (or aſtonishment) ſur- 
priſe, ttonnement, trouble, ſurſaus. 

To SURPRISE, V. A. (to take una- 
wares) ſurprendre, prendre a Pimpro- 
viſte, prendre au depouruu, ou à im- 
pour un. 

Io ſurpriſe (or to amaze) ſurpren- 
dre, ctonner. 

Surpriſed, Adj. ſurpris, &c. F. To 
ſurpriſe. 

lam ſurpriſe! with an extraor- 
dinary buſineſs, il m'eſt ſurvenu une 
affaire extraordinaire. 

Surpriſing, S. Faction de ſurprendre , 
Ec. F. To ſurpriſe. 

Surpriling , Adj (or ſtrange) ſurpre- 
nant, tonnant , mrveill:ux , dtrange, 
imprèuu. 

Surpriſingly, Adv. avec ſurpriſe , ou 
dune manitre ſurprenante. 

+ | SURQUIDRY, S. (pride, ſuper- 
cilioutnels) orgueil, fferté, arrogance. 

SURREJOYNDER, S. (a law-term, 
a ſecond defence of the plaintiffs ac- 
tion, oppolite to the defendaat's re- 
joinder) r&ponſe aux dupliques. 

SURRENDER, S. (a law-term) acte 
de reſignution. 

ne ſurrender ofa town, la red- 
dition d'une place. 

To SURRENDER, V. A. (to yield, 
or give np) readre, l[ivrer. 

To furrender (or lay down one's 


gination , [ation de $'imaginer , &c. V. 


To ſurmile. ' 


place) ſe demettre de ſa charge. 
(> To ſurrender one's ſelf a ptiſo- 
ner, /e remettre priſennier. 
XIII 3 To 
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To ſurrender, V. N. (or yield) / 


| 


SUR - 


rendre, ſe livrer, ſe donner, 4 remettre. 
To ſurrender one's lelf (as a 

trader that fails, and gives up all h 

has to his creditors, upon oath) faire 

diſtribution de ſes biens, faire banguc- 

route, 

 Surrendred, Adj. ende, livre, &c. 

Surrendring ; S. reddition, Paction de 
rendre, &c. V. To ſurrender. 

Surreption, S. (a doing any thing 
by ſtealth) /zbreption , ſurpriſe. 

SURREPTITIOUS, Adj. (done by 
ſtealth) qui /e Fait ſeerftement, d la dé- 
robte , ou par ſurpriſe, ſubreptice, en 
termes de palais. 

Surreptitiously , Adv. ſeeretement, a 
la derobte, pay ſurpriſe , ſubrepticement, 
en termes de palais. 

To get ſurreptitiously, obtenir pur 
ſurpriſe , ſurprendre. 

Surrogate, S. un ſubſtitut , un ſubde- 
legut, celui qui exerce une charge pour 
un autre, principalement dans les at- 
faires eccleftaſtiques. 8 

Surrogate, Adj. ſubroge, ſubſtitute. 

To SURROGATE, V. A. (to put in 
the place of another) ſubroger , ſubſti- 
tuer , mettre ou &tabiir ea la place d'un 
autre. 

Surrogating, er ſurrogation, S. Pac- 
tion de mettre, ou de ſubſtituer quel- 
qu um d la place d'un autre. ' 

To SURROUND, V. A. (to incom- 
paſs) envirouner , entourer. | 

Surrounded , Adj. environnd, entoure. 

Surrounding, S. Faction d'entourer , 
ou d' environner. ; 

SURSENGLE, S. (a long upper 
girth to come over the pad or ſaddle) 
ſurfaix. 

SURSISE, S. (a word properl 
uſed in the caitle of Dover for a penalty 
amende. 

SURTOOT, or SURTOUT (er great 
coat) an ſurtout. 4. 

SURVEY, S. (or general view) vue. 

&K> Survey, or {utveying (meaſu- 
ring) of land, arpentage, meſurage 
d'une terre. 

Io take a ſurvey (or draught) 
of oac's lands, prendre ou lever un plan 
de ſes terres. | 

lle writ a ſurvey (or deſcription) 
of the country, i a fait une deſcription 
generale du pays. 


To SURVEY, V. A. (to view or 


look about) regarder de toutes parts, 
jetter les yeux de tous cott, vepandre 
ou promener ſa vu tout d Pentour , 
avoir la vit ſur. 

To ſurvey (or meaſure) land, 
arpenter la terre. | 

To ſurvey (or overſee) avoir 
2 „ ou iuſpection de, ſurveil- 


4. 
Surveyed, Adj. regarde, 2 
ſurvey. 

Surveyer, V. Surveyor, tous deux 
Sen 
utrvey ing, 8. on de regar 
Sc. J. To ſurvey. ; 
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arpentage, ou Faction d'arpenter. 

&> Surveyor, S. (or overſeer) in- 
tendunt. | 

A ſurveyor of the King's high- 
ways, voyer. 

«> Surveyor (architect, or maſter- 
builder) un architecte. 

&z Surveyor (or meaſurer of land) 
un arpenteur. 

Surveyorship, S. Þ „ ou la qua- 
lite d intendant, &c. V. Surveyor. 

Survival, S. (or ſurviving) Faction 
de ſurvivre. X 

Survivance, S. (an outliving of one) 
ſurvie. 

To ſurvive, V. A. (or outlive) ſur- 
vivre q, vivre plus long tems gu un autre. 
Survived, Adj. à qui on a ſurvecu. 

Surviver, V. Survivor. | 

Surviving , S. [action de ſurvivore. 

Survivor, S. (the longeſt liver) ſur- 
vivant. - 

Survivorship , S. ſurvivance. 

SUSCEPTIBLE, Adj. (apt to take 
impreſſion) ſuſceptible. 

o SUSCITATE, V. A. (or raiſe) 
ſuſciter , exciter , faire nattye. 
Suſcitated , Adj. ſuſcits, &c. 
Suſcitating , or ſuſcitation, S. ſuſci- 


tation, action de ſuſciter „ce. 


SUSKIN, S. (a fort of old coin) 
ſorte d'ancienne monnoye. 

To SUSPECT, V. A. (to fear, or 
miſtruſt) ſoupgonner , avoir da ſoupgon, 
ſe defier. 

* N one's ou ſtrength, /e 
ger de ſes propres forces. 

To ſulped (to ſurmiſe , or think) 
Soupgonner , croire , S'imaginer , penſer. 

Sulpected, Adj. ſoupgonne, ſuſpect , 
dont on je deſe, dont on a du ſoupgon. 

Suſpectful, Adj. (diſtruſtful) /oup- 
conneux , defiant , enclin a /oupgonner. 


ou avoir du ſoupgon, &c. V. To 
ſuſpect. | : 

SUSPENCE, S. (er doubt) ſuſpens , 
inceriitude. We ay alſo , ſuſpenſion. 

Ex. To be in ſulpence, etre en ſus- 
pens, beter, balancer, ttye irréſelu, 
ne ſavoir à quoi ſe determincr. 

To SUSPEND, V. A. (ts hang up) 
ſuſpendre, attacher par en haut, lever 
en (ar. | 

To ſuſpend any thing in a church or 
temple , appendre quelque choſe dans une 
tgliſe, ou dans un temple. 

* To ſuſpend (to keep in ſuſpence, 
er doubt) /uſp:ndre, tenir en ſuſp:ns. 
To ſuſpend (to defer, delay, or 


ſtop) ſuſpendre, ſurſeoir , difftrer , ceſ- 


fer ,  diſcontinuer. 


* To {uſpend one from his office (to 
forbid him the function of it) /u{pen- 
dre quelgu um de ſon office. 81 

Suſpeaded, Adj. ſuſpendu, &c. I. 
To ſuſpend. 

Sulpending, S. ſuſpen/fien, lation de 


I /uſpendre, &c. . To tuſpend. 


Suſpenlion, S. (the being ſuſpended 


| 


from one's office) /eſpenſe , on ſuſpen- 


fon , interdifion. 


02> Surveying (or meaſuring of land) | 


. 


Suſpectiug, S. Pattion de ſoupgonner, | 


= 


l 


| 


| 


SUS SUT 


_ Suſpenſory,, S. (a ſort of truſs) /ur- 
benſoire, bandage. 
Suſpicable, Adj. (or liable to ſuſpi- 
cion) ſuſpect, qui cauſe du Soupgon , de 
la defiance. 
SUSPICION, S. (jealouſy or diſtruſt) 


Soupgon, defiance , ſuſpicion, ce dernier 


eſt un terme de pratique. | 
To entertain a ſuſpicion of one, 
prendre des ſoupgons de quelqu'un, le 


1 


uſpicious, Adj. (or ſuſpicable) ſus- 

pectk, dont on a ſoupgon, qui cauſe de 
la defiance. 

&> Suſpicious (jealous , diſtruſtful) 


uſpiciously , Adv. d'une manitre ſus- 


1 encli i d ſcupgonner, defiant. 
& 


pedt-. 
SUSPIRAL, S. (or breathing-hole) 


irail. 
"Luſpiration , S. (or ſigh) ſoupir. 

To SUSTaIN, V. A. ( to give 
ſtrength, to maintain or feed) /outenir, 
Suſtenter , donner de la force, entretenir, 
nourrir. . 

To ſuſtain (to ſupport or bear 
up) ſoutenir , apouyer. 

To ſuſtain (or ſuffer) ſoutenir, 
Seufrir , 8 

10 ſuſtain a loſs, Faire une 

te, | 


per 

Suſtained, Adj. ſuaztenu, &c. V. To 
ſuſtain. | 

Suſtaining, S. Vactien de ſoutenir , 
&c. V. To ſuſtaio. - 

Suſtainable, Adj. ſoutenable, qu'or 
gout Soutenir , & dans le propre & dans 
e figure. | 
_ Suſtenance, or D + ſuſtentation, S. 
(food er nourighment) naurriture, ſub- 


fiſtance , entretien , entret&nement. 


Sutable , Adj. (agreeable) convenable, 
conferme , ſertab'e , qui Saccorde, qui 
a du rapport, proportionne. 
Sutableneſs, S. convenance , confor- 
mite, 

Sutably , Adv. d'une manitre conve- 
nable, convenabiement. 

SUTE, S. a ſute (or ſuit) of clothes, 
an habit. 

a ſute (er ſet of things) un «/- 
ſort:ment. | 

A ſute of hangings, me tenture, 
ou unt tenture de ES 

A ſute of cards, coufcur de cartes. 

I have none of that ſute, ye ai 
pas de cette couleur. : 

LA ſute (or requeſt, &c.) V. Suit. 

To SUTE with, V. N. (or agree) 
Saccorder , Saccommoder, Cconventr , 
tre propre, ſe rapporter. : 

To ſute, V. A. (or match) aſſortir. 

&> To ſute cards (to put the ſutes 
together) . oſſembler les cartes, metire 
chaque couleur enſemble. i 

SUTLER, S. or ſutteler (one that 
follows an army to ſell victuals) un 
vivandier. ö 

Sutle-weight, S. le poids net & pur 
des denrers, fans y comprendre {es 
enveloppes , comme boite, tonneau , bu- 


i & * | — a 
2 SUTURE, 


SUT SWA | 
SUTURE, S. (or ſeam) ſuture en 
termes de chirurgien , couture. | 
Ex. The coronal future, ſuture co- 
ronaie, ſuture exterieure de crane. | 


S W 


SWABBER, S. (the drudge of a 
ship) mouſſe ou page, dans un navire. 
_ SWAD, S. (a word uſed in the 
north for a peaſe cod-shell) cofſe ou 
tcoſſe de pois. 


o SWADDLE, Sc. F. To ſwathe, 


&c. 

To ſwaddle (er to cudgel) one, 
battre quelqu"un, le battre à coups de 
baton , le bltouner. * 

Swaddled, Adj. V. Swathed. 

&> Swaddled (ey cudgelled) battu d 
coups de huͤton, batonne. 

Swaddling, S. & Adj. F. Swathing. 

To SWAG, or to ſwag down, V. 
A. (to fink) efondrer , affaiſſer , abais-| 
ſer , Faire tomber , faire deſcendre. - 

To ſwag , V. N. Seffondrer, Vabais- 
fer , Saffaiſſer , Fabattre, plier , ſe lais- 
er tomber. 

His belly ſwags (or hangs down) 
ſon ventre Habaiſſe d force de graſſir. 

0 To let one's limbs ſwag , laiſſer 
aller ſon corps. 

An arrow that ſwags, . To 
wabble. 

Swag-belly, S. gros ventre, groſſe 
parſe, un gres panſu. 

To SWAGE,, Sc. F. To aſſwage, 


e. 
To SWAGGER) V. N. (to crack, 
boaſt, er hector) /e vanter, ſe gloy'- 
fer, 'f bawarder , faire le glorieux, let 
faux brav, ou le ſanfaron, faire le 
rodomont , faire des rodomontades, 
Swagger-huff, or ſwaggerer, S. un 
glorieux, un rodomont , un faux brave. 
Swaggering , S. fauſſe bravoure, fuu- 
aronnade , redomontade. | 
SWAGGING, Adj. (rom to ſwag) 
Ex. A {wagging breaſt, une tet:ayſe , 
un gros fetton qui pend. 
SWAIN, S. or a country ſwaia (a 
clown) un payſun. | 
Swain, or a $hepherd-ſwain , 
un berger. 
Boat-wWain (en prononce vulgaire- 
ment, boſſon) boſſeman. 2 
SWAINMOTE, or ſwanimote (a 
court incident to a foreſt) cour qui re- 


/ 


arde ks affaires Pune for . 
SWALITH , or SWATHE, S. (the 
{wathing or ſwaddling cloth of a child) 


maillit, langes Pun enfant. | 
1 S. (a bird) birondelle, 
oifeau. 
The ſea-Twallow (a fiying-fish) T hi- 
ronde lle de mer. 
Swallow-tail (in fortification) gueu? 
4 aronde. f 7 
SWALLOW, S. (or gulf) un goufre. 
* + A large ſwallow (or throat) une 


' tawny , blackish) baſune , bait, brult , 


belle avaloire, un grand pgoſier. 

To drink a glaſs of wine at one 
ſwallow, ſabler un verre de vin, 
boire tout d un wait. © 


e 6 


| | 


SW A | 

To SWALLOW, V. A. oy to ſwal- 
tow down, avuler, + gober. 

P. He has ſwallowed a fpider (or 
play'd the bankrupt) il a fait banquerou- 
te „ il a fait faillite. 

* He will never ſwallow this opinion, 
il ne Saccommodera jamais de cette opi- 
nion. 

+ To ſwallow one's words, ſe re- 
tratter , ſe dedire. 

To ſwallow UP, engloutir , abſorber, 

Swallowed, Adj. avald, . To 
{wallow. 

Swallowing , S. Pattion davaler , 
&c. FV. To twallow. 

SWAM, c'eſt un Preterit du verbe, 
to ſwim, : 

Swamp, er ſwomp, S. terre mare- 
cageuſe , illabourable , non valeur. 

SWAN, S. (a ſort of bird) un cigne, 
forte doiſeau. 

Swans-skin , peau de cigne. 

A wild ſwan, un pelican. 

 SWANIMOTE, F. Swainmote. 

To SWAP, F. To ſwop. 

SWARD, S. (or rind) of bacon , 
coue ne ou coine de lard. 

The green ſward (or ſurface of 
the earth) la ſurface verte de la terre. 

A level ſward, une pelouſe. 

A SWARM, S. of bees, un eſſain 
ou efſaim d'ubeilleß, jet de mouches d 
mie. N 

* A ſwarm (or great number) four- 
milliere , multitude , grand nombre. 

A ſwarm of ants, une fourmilliere. 
A ſwarm of lice, we fourmilliere 
pour. ' 

A {warm of people, * une four- 
wy de gens, une foule , une mu'ti- 
tude. . 

To SWARM, V. N. (as bees do) 
imer, faire un eſſuim ou eſſain, en 
parlant des abeilles. a 

* To ſwarm (to be full of ) * feur- 
miller, etre plein, abondey. 

* The ſtreets {warmed with people, 
les ruts etoient toutes Four milluntes, on 
four milloient de monde. 

To [warm UP a tree, or a rope, 
grimper ſur un arbre, ou ſur une corde. 

Swart, F. Sward. 

SWARTH, . Swath. 

Swarthinefs, S. ([warthy complex- 
ion) teint baſane , brult , ou bile. 

Swarthish, Adj. (a little fwarthy ) 
un peu baſanre, | 

Y, Adj. 


de 


SWAKTH (ſun- burat , 
ou nozrci par le ſoleil. 

-SWASH, S. (or great ſpout of 
water) Mand reaifliſement' d'un. 

To SWASH, V. A. (or make fly 
about) faire ſauter , fuire rejaillir, 

Io ſwash (or make a noiſe with 


ſwords) Ferrailler. . 
+ Swash-buckler, S. (a hectoring 


blade) un funfuron, un faux brave , | 


un fir d bras, un rodomont, + un 
avaleur de charrettes ferrees. + 
SWATH, S. rang. 
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un rang d' herbe conpte, dorge cho- 
ſes ſemblablec. : * 

IO SWATHE, V. A. (to wrap up 
in ſwathing-clothes) emailloter, met- 
tre dars le maillot, enveloper de langes. 

Swathed, Adj. emmaillotf, mis au 
maillot. © 

Swathing , S. Faction d'emmailloter. 

Swathing, Adj. Ex. Swathing-clothes, 
maillot , couches, langes. 

Swathing-band , bande de maillot. 

SWAV, S. (power, rule, com- 
mand) pouvoir, autorité, gouverne- 
ment, domination, empire. 

To SWAV, V. N. (to bear ſway, 
or rule) dominer , regrer, commander, 
avoir du pouvoir, de Pautorite, gouver- 
ner, etre le mazitre, avoir un empire 
abſelu. 

To ſway with one, avoir du pouvoir 
ſur quelqu un. | 

To ſway, V. A. (to govern) gouver 
ner, conduire, commander. 

X> To fway the ſcepter, porter le 
ſceptre, avoir le ſceptre en main. 

Sway'd, Adj. gouvernt, &c. V. To 


N 
To SWEAL, V. N. (or melt away) 
ſe Fondre. 

Ex. The candle ſweals, la chandeſte 
fe Fond. 

SWEAP, V. Swipe. 

To SW EAR, V. N. & A. (to affirm, 
confirm , or promiſe with an oath) ju- 
rer, affirmer , aſſurer, confirmer, ou 
promettre par ſerment. 

To {wear friendship together, jurer 
amitie enſemble. 

To ſwear (or vow) one's ruin, 
jurer la perte, ou la ruine Pune perſon- 
ne, faire ben de la perdre, faire une 
Forte reſolution de ba ruiner. 

To {wear (to curſe, or blas- 
pheme) ure, faire des ſermens ou des ju 
remens, biaſphemer. 

P. He ſwears like a tinker, P. # 
jure comme un charter. 

To ſwear one (to give or ten- 
der him the oaths) faire jurer quel- 
%u, lui deferer le ſerment , lui faire 

| preter ſerment. 

To {wear one to 


uf 


| 


| ſecrecy , or privacy, 
| faire jurer quelqu'un d'ttre ſecret. 
Swearer, S. un jureur, une jureuſe, 
Swearing , S. jurement, ou Pathion 
de jurer, J. To (wear. | 
SWEAT, S. ſnueur, eau. 
| To cauſe or promote ſweat, faire 
ſuer, provaquer les ſueurs. 
To SWEAT, V. N. & A. (to caſt 
out drops of water through the pores 
of one's body) ſuer. 
To fweat blood and water, ſuer 
| ſang & eau. 
He ſweats for fear, #1 ſue de peur, 
＋ il & la ſate. | 
To ſweat for the pox, ſuer la wv 
role, ou {implement , ſuer. 
To ſweat, V. A. (to cauſe ſweat) 
Faire ſuer. 
To ſweat OUT a diſtemper, Act. 
gutrir d'unc maladie d ferce de ſuer. 


Ex. A ſwath of graſs, barley , Cc. 


\ Sweated out, Adj. chafſe par la. ſueur. 
Sweater , 
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Sweater, S. qui eſt ſujet à ſuer. 

Sweating, S. ſueur, ou Paction de 
wer. 

Sweating-ſickneſs, S. la ſueur An- 
gloiſe, ſorte de peſte des plus meur- 
trieres, qui deſola ce pays en 1551. 

Sweating , Adj. (or ſweaty) ſuant. 

Sweaty , all ſweaty, Adj. ſuant , 
tout en tau, tout en ſueuy. 

To SWEEP, V. A. balayer, nettoyer 
avec un balai. 


&> To {weep the chimney, ramon- 


- ner la cheminee. 


P. Sweep before your own WUoor 
(meddle with your own buſineſs) m- 
tez-vous de wos affurres. 

* To {weep ſtakes, or to ſweep 
AWAY, (to take away) raftrr, faire 
rafle , enlever, ou emporter tout avec 
violence. 

* To ſweep away (to deftroy) ra- 
wager , detruire. 

Sweeper, S. balayeur, balayeuſe, ce- 
lui ou celle qui balaye. 

A chimney-{weeper, un ramon- 
neur de cheminee. 

Sweeping, S. Laction de balayer, &c. 
L. To (weep. | 

«> Sweepings (filth or duſt ſwept 
out) les ba/ayures. 

A goldſmith's ſweepings , les 
lavures d'un orf ure. 

Sweep-nets, S. (a fishing-net) per- 
vier, let de pecheur. 

SWEET, Adj. (to the taſte) doux , 
doux au gout. ; 

KF Sweet, or ſweetened with ſugar, 
Sucre, ou doux. 

Sweet (to the ſmell) donx , 
agreable d Podorat, odorant ou odorife- 
rant, qui ſent bon. 

A ſweet breath , ure haleine douce. 

A {weet perfume, un doux parfum. 

Sweet-briar , lautier odorant. 

A very ſweet flower, une fleur qui 
ſent fort bon. 

A ſweet look, un doux regard. 

A ſweet ſmile, un deux ſouris. 

To be ſweet (to look ſweet or amo- 
rously) upon a woman, faire les yeux 
doux q une femme, 

* Sweet (kind or good) nature or 
temper, un naturel deux, un eſbrit 
doux, un bon naturel, une humeur dou- 
ce, traitable , ou affable, douceur. 

She's of a mighty ſweet temper , 
elle a une grande douceur. 

* Sweet (or pretty) joli, beau, mi- 

„ gentil. 
A ſweet child, un bel enfunt, un 
joli enfunt. 

t * You made a ſweet buſineſs on't 
(ironically ſpoken) vont avez fait - Id 
wne belle affaire. 

* A ſweet ſtyle (a free eaſy ſtyle) 


un ſtyle doux, un ſtyle aiſt & coulant , 


un beau ſtyle. 

Sweet (that does not ſtink , that 
has no ill ſmell) qui ne ſent ou qui ne 
put pas, qui ne ſent point mauvais, qui 


ua point de mauvaiſe ſenteur. 


Ex. Sweet meat, viande gui ve ſent 


pas, ou qui ne put pas. 


| SWE 
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A ſweet man, or woman, un hom 
me, ou une femme qui n'a point de 
mauvaiſe ſenteur. 

To keep one's ſelf ſweet and 
clean, ſe tenir propre, avoir toujours 
du linge blanc. | 

Dry, or liquid ſweet- meats , 
confitures ſeches, ou tiquides. F 

To have a ſweet tooth (to love ſweet 
things) aimer les douceurs, aimer les 
choſes douces, ttre friand, aimer les 
Friandiſes. 

Revenge is ſweet, la vengeance eſt 
une choſe douce. | 

Life is {weet when one wants for 
nothing, la vie eſt douce quand on ne 
manque de view. 

* To uſe ſweet (or flattering ) ex- 
preſſions to the fair, conter des dou- 
ceurs, ou dire des douceurs aux belles , 
leur conter fleurettes, les cajoler. 

Sweet-lingers, ſorte de ſecte en Ecoſle. 

A {weet bag, couſſmet de ſenteur. 

Sweet, S. (pleaſure or comfort) dou- 
ceur , plaifir , bien. 

The ſweets of peace, les douceurs 
de la paix. 

P. No ſweet , without ſome ſweat , 
P. nul bien ſans peine. 

Sweets (or perfumes) douceurs, 
ou parfums. | | 

Sweet-{melling, odorant, odoriferant, 
qui ſent bon, qui a une bonne odenr. 

Sweet-ſcented , parfume. 

Sweet natuted, {weet-conditioned , 
doux , d'un naturel doux. 

Sweet-bread of a breaſt of veal, ris 
de veau. 

"Sweet-heart, F. Heart. 

To SWEETEN, V. A. (to make 
ſweet) adoucir, rendre doux. 

To {weeten with ſugar, adoucir 
avec du ſucre, ſucrer. 

To ſweeten an expteſſion, adoucir 
une expreſſion. 

* To ſweeten (to ſoften, or alle- 
viate) * adoucir, alltger, ſoulager, 
rendre moins ficheux. 

* To ſweeten one's anger, adoucir, 
calmer , appaiſer la coltre de quelqu'un. 

Sweeting , S. (a fort of apple) pom- 
me F. Jean. 


ſerviieur , amant, galant. 

Sweetish , Adj. douceitre. 

Sweetly , Adv. (or pleaſantly) douce- 
ment, d'une manitre douce, azreablement, 

Sweetened , Adj. adouci, &c. V. To 
{weeten. | 

Sweetneſs, S, doucenr. 

Sweetner, S. (a decoy amongſt game- 
ers) un embaucheur , un enigleur. 

Sweetning , 8. Faction dadoucir , 
&c. F. To iweeten. 

Sweets, V. Sweet, 8. | 
SWELL, S. Ex. The ſwell of the 
ſea , les boules, ou les vagues de la mer. 


up) enſler, bouffir , remplir , gonfler, 
1 
or make bigger) enfler, grofſir 


menter. 


Ex. The rain has ſwelled up the [4 a crapwle ou dP yvrognerie. 


| 


| 


_ + Sweeting (ſweet-heart , or lover) 


To SWELL, V. A. (to puff or fill 


| 


SWE SWI 
river, la pluye a enfll, ou gro/f la 


riviere. | 
To {well vp a volume, gro/ir un 
volume, enfley le cahier. © OLA? 

To ſwell » V. N. (in a proper and 
figurative ſenſe) enfler, ou Senfler. 

* A book that ſwells too much, un 
livre qui gralſit trop. 
85 a river ſwells, la vivre enfle on 
$ Ftes 

His philoſophical diſcourſesare now 
Twelled almoſt to the bulk of his ora- 
tions „ Jes traits de philoſophie Font deja 
— volume preſque auſſi gros que ſes orai- 
ons. 


To ſwell OUT (as a wall does) 


poujſer en dehors, en parlant d'une mu- 
raille. 


Swelled , Adj. en, &c. 

Swelling , S. Faction d'enflcr, V. To 
ſwell. 

«> Swelling (or tumour) enflure , 
% A ſwelling in th poulai 

02 A ſwelling in the groin , in. 

To SWELTER , V. N. ttouffer. 

Ex. To ſwelter with heat, &orfer 
* Fo 4 1 

weltring , or tiweltry, Adj. &ouf- 
Fant , qui &ouffe. * 

A ſweltry heat, or ſweltry weather, 
chaleur tet ante. 

Swepage , S. (the crop of hay got in 
a meadow) la recolte de foin qu on a fait 
dans un pre. 

Swepe, V. Swepage, and Swipe. 

SWEPT, Adj. (from to ſweep) ba- 
lays, &c. V. To ſweep. 

Swerd, F. Sward. 

To SWERVE, V. N. (to go from) 
fe detourner , weloigner, Secorter. 
Serving, S. Padion de ſe dfteurney, 
de $Eloigner , on de 5Ecarter. 

SWIFT, Adj. (quick, nimble, fleet, 
or rapid) vite, leger, prompt, rapide, 
roide. N 

A fwift horſe, un cheval. vite, ou 
leger d la courſe. | | 

A ſwift river, une riviere rapide, 
qui coule avec witeſſe , ou avec rapi- 
dite. | 

To go a ſwift pace, aller hon pas, aller 
vite , hater le pas. 

Swiftly , Adv. wvite, vitement, rapi- 
dement , avec witeſſe , avec rapidz:e. 

Swiftneſs, S. viteſſe, cdrits, rapi- 
dite, roideur. 

To ſwig , V. A. ſucer juſqu'au Fonds, 
avaler quantite de liqueur. | 

SWILL, S. (or hog's-wash) lavure, 
qu'on donne aux cochons. 

To SWILL , V. A. (to gulp, or 
ſwallow down) avaler , gober. 

To {will, V. N. (to drink hard and 
 greedily ) boire à grands traits, boire 
comme un cochon , boire avec avidite, 
vurogner. | 
*  Swill-belly'd, panſu , qui a grof* 


penſ”. 


SWILL-bowl, S. (a drunkard) : 


o ſwell, or ſwell UP (to increaſe, | gouffre, un yuregne, qui avale à grands 
„ aug- | traits la boiſſon. 


Swilling, Adj. yoregne , qui $adonne 


Swilling, 
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Swilling, S. crapule , ybrognerie. 

To SWIM, V. N. nager, dans le 
propre & dans le figure. 

My head ſwims (or I have a 


ſwimming in the head) j'ai des verti- 


ges, ou la tete me tcurne. | 
To ſwim AWAY „ ſt ſauver d la nage. 


A liquor that ſwins OVER , une li- 


eur qi ſurnage. 

5 To ſwim over a river, paſer 
unt riviere d la nage, ond nage. 

Oil ſwims on the top of all other 
liquors, Phuile ſurnage ſur toutes les au- 
tres liquenrs. | 

Swim-bladder, S. veſſe de poiſſon. 

Swimmer, S. un nagtur, une na- 
geuſe, 

Swi 
nager. | 
To fave one's life by ſwimming , ſe 
ſauver d la nage, ou d nage. 

A ſwimming of the head (or diz- 
zineſs) vertige, tournayement de tote. 

60> A ſwimming-place, un baignoir. 

* Swimmingly , Adv. (very well, 
with ſucceſs, eafily) fort bien, ave: 
ſuceds , aſemeut, en ſe jrgant. 

SWINE, S. (or hog) cochon, porc, 
ponryeeau. 

Swine-herd , porcher , porchere. 

Swine-bread (er truffle) truffle , on 
trat. 

Sea-{wine, marſouin , ou cochon de 
mer. 

Wild-ſwine, an ſunglier. 

Swine-creſles (a plant) corne de cerf, 
plante. 

Swine-graſs (a plant) renout, on 
oentinode, plante. 

Swine-pox (a fort of meaſles) eſbéce 
de rougeole qui vient aux enfans. 

Swine-like, Adv. en cochon , d la ma- 
niere des cochont. 

SWING, er SWINGE, S. (a Cort 
of ſport with a looſe rope) eſcarpoierte, 
ou jeu de Peſcarpoictte, brandifloire. 

a> Swing (or jerk) ſecauſſe. 

To follow the — — of one's genius, 
Vahandouncr, ſe lid er a ſon genie. 

* + Let him take his ſwing , qu'il 
ven donne an Ceur joie. 

To give one a ſwing, perſſer que!- 
qu un. 

«> A ſwing, to ſwing withal, brau- 
dilloire. 

* He may have a ſwing (or be 
hanged) for't, i“ pawurroit bien lui en cou- 
ter la corde. 

To SWING, V. A. & N. brandi -- 
ler, on ſe brand/ter. 

To ſwing ABOUT, tourner, ou faire 
tour ner „ tournoyer. ' 

Swing. gate (a gate that goes to and 
fro) haſcule, 

Swing-wheel, S. en horloperie, eſt 
la ron qui Fuit aller le prndule. 

To SWINGE, or to ſwinge OFF, 


mming , 8. nage „ Faction de 


— 


V. A. (to whip, to hang, to mawli) Peper, 
Foutttey , feſſer, dariller , battre, bour- | 


rer de lu belle manitre, maltraiter de | |, de | 


coups, ou de paroles. 


* + To ſwinge, or {winge off (in | tout & feu & # ſung. 


Part. II. 


s 
lewd ſenſe) accommoder , dans un ſens 
laſcif. 

Swinged off, Adj. fouZtte, feſſ#, &c. 
V. To ſwinge. 

Swinger, S. (a thing very great) 
ce met ſe dis de certaines choſes qui ſont 
d'une grandeur, ou d'une 2 eX= | 
| fraoydinaiye, 

SWINGING , S. (from to ſwing) 
W rs „ ou 7 5 ion de brendilley. 

Swinging, or ſwinging off (From 
to ſwinge) Faction de fouttter , de feſſer 
&c. P. to ſwinge. e 
Swinging, Adj. (or great) grand, 
Fort grand, ou fort gros. 

SWINGLE-STAFF, S. (a ſtaff to 
beat flax with) /orte de baton avec quoi 
on bat le lin. 

* + SWINK, S. (er labour) tra- 
wall , labeur. | 

* Swinker, S. un owvri:y, 

Swipe, S. (an inſttument with croſs 
beams to draw water, Oe.) une bas- 
cule. 

Switch, S. une bouffine, une gaule. 

To SWITCH, v. A. donner des 
2 de heine. 

o SWIVE, V. A. & N. cbevan- 
cher, dans un ſens venerien. 
Swived, Adj. chevauchse, 

SWIVEL, S. (a ring) un anneay. 

Swiver, S. chevaucbeur, 

Swiving, S. Faction de chewnuchey. 

SWOLING, S. A \woling land (as 
much as ene plough can till in a year) 


autant de terre qu'une charru en put 
lubourey dans un an. 


SWOLN, Adj. ( from to ſwell) eng! 
&. IV. To alt 0, 
* Swoln ſtyle, fyle empouſé, ou,“ 


ent. 

SWOM, c'eſt un Pr #rit du verbe to 
ſwi m. 

SWOON, S. &vanonui]ement , pa noi- 
ſon , defuillance. 

To SWOON away, V. N. &pancuir 
on s'evanourr , tomber en defaillance , 
en foibl:ſſe , ou en pamoiſon, 

Swooning away, S. &vanoutſ"ment, 
pamoiſon , defaillance , ou foibleſſe , ſyn- 
Cots 
FN WOOP, Sc. F. Soop. 

To SWOOP, V A. (to catch up, 
as a bird of prey does with his claws) 
enlever avec les griffes, en parlant d'un 
oiſeau de proie 

To SWoe, V. A. (er change) tro. 
guer, changer, 

To ſwop, F. To {woop. 

Swopping , S. troc, Padtion de tro- 
qu», on de changer, 

SWORD, S. (a known weapon) 
tte, Fer. 

A little, or a Short ſword , une pe- 
tite , une courte pe, un Couteau, 

To wear a {word , porter pt, 


To fight with {words , ſe battre & 


T's put all to the (word, paſſir tout as 
pes. 
To put all to fire and ſword, melir. 
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By dint of ſword, à la printe de 
Pete. 

* He is as good at the pen as the 
(word, eſt une bonne p'ume & une bon- 
ne spee. 2 

To make one's way through ſwords 
and flames, ſe faire, ou Souvrir un 
chemin d travers les eps (ou le fer) & 
les flammes, percer au travers du fer & 
des flum mes. 

he King's ſword-bearer, celui qui 
porte Pepe royale devant ſa Maj eſie. 

A fword-player, un gladi teur. 

Sword-{leiper (a north-country word 
for a {word-cutler ) fourbiſſ-uy. 

The ſword-fich, Pempereny , grand 
poiſſon. 

Sword's-man, S. un homme d épte. 

Sword-graſs (or gladder) glayeul. 

SWORE, Ceſt un Preterit du verbe 
to wear. 

Sworn, Adj. (from to ſwear) qui a 
prete ſerment , jure, &c. F. To ſwear. 

He was {worn a privy-counſellor,. 
i! preta e ſerment en qualite de conſrilles 
du Roi. 

SW UNG, Adj. { from to ſwing) bran- 
diff, V. To ſwing. 


SY 


4 SYB, S. (or kindred) parente. 

SB and ſom (an old Saxon ex- 
preſſion, ſigniſying peace and \:curity) 
paix & ſurete. . 

Sybil, C. Sibyl. 

SYCA MORE-tree , S. (the mulberry 
fig-tree) /ycomore, arbre, or ſycamine, 

SYCUPHANT, S. (pick-thauk , or 
paralite) «us flagorneur , un flateur, un 
rapporteu”, un pa dite, un cenſeur , 
un acciſateur, un ſycophante, We ſay 
alſo , to /ycophantize, tiater, tromper, 
abuſer. 

SYDEFR, PF. Cider. 

SYDEKATION, S. (or blaſting of 
trees) maladie des arbres, lors que les 
aſtres leur nuiſent de quelque mazizre 
que cela arrive, 

Syllabar, S. (a book treating of ſyl- 
lables) ia formation des HY abet. 

Syllabical , Adj. Hlabique, ou deſyl- 
labe. 

Syllabication , S. (che forming of 
ſyllzbles) la formation des ſyllabes, 

SVLLABLE, S. (an articulate found 
formed of one or more letters) Habe. 

Don't tell a ſyllable, wen dies 
rien, ne faites ſemb/ant de rien. 

SYLLOGISM (a logical way of ar- 
guing, or an argument formed of three 


members, or propolitions) Hag iſine, 


aręgu went. a 
Syllogiſtical, gui /* Fait en forrre on 

dans les formes , ou par Hines. 
Syhog'ſtically, Adv. dans les former, 


a cn forme, 

To SYLLOGIZE, V. N. (to argue 
by ſyllogifu ) argumenter , rugſonner 
dans les. for mis. 

SYLVAN , Adj. (of the woods or 
foreſts) des bots , des fortts. 


0 


Yyyy Sylvanus, 
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Sylvanus, S. (the fabulous God of 
woods) Syivain, le Dieu fabuleux des 

is. 

SYMBOL, S. (ſign or token) /ym- 
bole, marque, ou fienc. 

The apoſtolical ſymbol(the creed) 
le ſymbole des apetres, les XII. articles 
de la foi chiftienne. 

Symbolical, Adj. /ymbolique , myſti- 
4e, qui tient du ſymbole. 

Symbolically , Adv. d'une maniere 
Symboiique, 

To SYMBOLIZE, V. A. (by cer- 
tain outward ſigus to ſignify {ome hid- 
den thing) repreſenter par un ſymbole , 
ttre un ſymbole de. 

To fymbolize with one, V. N. (to 
concur, or agree in any thing with 
him) Hmboliſer «vec quclqu un, lui res- 

ſembler en quelque ch:/e. 

Symbo!:;zed, Adj. repreſente par des 
ſymboles, © 

Symbolizing , S. repreſentation par 
Symboles. 

Symbolizing, Adj. /ymbolique , qui 
repre/ente , qui eſt un ſymbole d. 
Symmetrical , Adj. fait avec ſymme- 
trie. 

SYMMETRY, S. ( uniformity, a 
regular proportion of each part of the 
whole) /ymmetrie , proportion. 

Sympathetical, or ſympathetick , Adj. 
Hympat hetique, de ſympathie , qui a une 
certaine ſympathize, 

. Sympathetically , Adv. /ympath&tique- 
ment, d'une manitre ſympathetique. 

Sympathetick , Adj. (belonging to 
Tony) ſympathetique , de ſympa- 
thi 


ie, 


To SYMPATHIZE,, v. N. (to 


agree) /ympathiſer , avoir de la ſyn- 
pathie, Saccorder , avoir un rapport 
d'bumenr. 

To ſympathize (to be affected) 
with one's troubles, compatir aux maux 
de quelqu un, en ttre touch de con:- 
pallion. A Ys 

SYMPATHY, S. (the natural agree- 
ment of things) /ympathie , confor mit 
natureue. | 

a> Sympathy (fellow-feeling) com- 

an. 
: SYM|iPHONY (harmony or concert 
of maiick) /ympbonie , concert de mit- 
ue, harmonie. | 

SYMPOSIACKS, S. Ex. Piutarch's 
fympoliacks (or table-talk: ) les ſymp. 

aques , ou bs converſations de table de 


[ SYNSYR 


| | 

To SYNCOPATE, v. N. (ts ſwoon) 
tomber en ſyncope, uanc ur. 

To ſyncopate, V. A. (to make an 
eliſion or ſyncope) faire une ſyncope, ou 
une th/ion, 

Syncopation, S. (in muſick, notes 
driven *till the time fall even again) 
ſyncope, en termes de muſique. 

SYNCOPE, S. (a term of grammar, 
the putting away of a ſyllable or letter 
in the middle of a word) ſyncope, en 
termes de grammaire. | 


K> Syncope (er ſwooning) ſyncope, | 


defaillance , Cuanorijſement. 

SYNDIC, or SYNDICK, S. (a cen- 
for or comptroller ) Syndic , ſorte de 
magiſtrat 3 comme à Geneve, ch les 
Conſuls ſont nommes Syndics, ailleurs 
Aveyers , ailleurs Bourgu -Maitres. 

Syndicable , Adj. (ſubje& to cenſure) 
qui mérite ttre ſyndique , ou cenſure. 


Syndicate, or Syndickship, S. (the : 


place of a Syndie, or time of one's being 
a Syndic) Syndicat. 

SYNECDOCHE ,, S. (a figure in 
Rhetorick, conſiſting in putting a part 
for the whole, or the whole for a part) 
Synecdoche , figure de Rhétorique. 

SYNOD, $. (or convocation) ſynode, | 
ou aſſemble de pluſicurs thtologiens, ou 
du clerge. | 

a> Synods provincial (the canons or 
conſtitutions of a- provincial ſynod) re- 
glement ſyno/al, | 

Synodal , S. (a tribute in money for- 
merly paid to the Bishop, or Arch- 
Deacon, by the inferior clergy, at 
Euſter- viſitation) droit que le clerge in- 
ferieur payit autrefois d | Eveque ou d 
P"Archidiacre à da vie de Paques. - 

2 Synodal (the ſynod itſelf ) H- 
nod. 

Synodal, ſynodical , or ſynodial, 
Adj. (done in a ſynud) /ynodal, qui eft 
de ſyu2de. 

SYNODICK, Adj. (or lunar) /ynodi- 

, ou lunaire, 

Ex. A ſynodick month, un mois ſy- 
nodique. | 

SYNONIMS, S. (words of one and 
the ſame ſignification) /ynonimes , ter- 
mes ſynonimecs , qui out la meme ſigni- 
fication. 

Synonimal, or ſynonimous , Adj. /y- 
nonime , qui ſigniſie la mtme choſe. 

Synoper , /”. Sinoper. 

Synople 5 * Sinople, 


OS 


— 


. 


Plutarque. 
- SY! PTOM, S. (an accident in a 


diſeaſe) /ymptomc, accident de maladic. | 


Symptom (or ſigu) * /ymptome , ,. 


gue, indie: $ marque. | 


Symptomatical, or ſymptomatick , 


Adj. [ymptomalrque , on it ſurvient ques | 


gue /ymptome , ou cauſe par quelque ſymp 
tome. 
SYNAGOGUE, S. (er /. wish ehiurch) 


agoguc. 

SYNCHRONISM , S. (Gr.) Huchro- 
aiſm:, The mecting together of re- 
mackab.e incidents at ent and che 
time. l 


g Vingue. & 
To SYRINGE, V. A. /eringuer. 
Syringed , Adj. ſerin gal. 


— 


SYNOPSIS, S. ( or compendium) 
* „ ſommaire, ou ſomme de quelque 
C E. i US 

SYNTAX , S. (or conſtruction of 
werds into ſentences of grammar) /yu- 
taxe, ou Cconſiructioy , en termes de 

rammaire; 

SYNTERESY, S. (remorſe of con- 
ſcience) /yudersſi , remords de conſcience. 

Syntheſis, S. compoſition , arrangc= 
ment, 


SYRINGE, S. (or Fzuirt) une ſc- 


SYR TAB 


Syrup, J. Sirrup. - . Fe 

SYSTEM, S. (the body or compaſs 
of the principles of a ſcience) teme. 

Syſtematical, Adj. reduit en /yſttme. 

He is altogether for ſyſtematical learn- 
ing, il aime d apprendre les ſciences par 
Syſtemes. | 

SYTHE, V. Sithe. 


| 


Eft la dix-neuvitme lettre de 

9 / alphabet Anglois, & la quin- 
zieme des conſennes. 

Elle ſe prononce de mime qu en Fran- 

ois. 

. 11 en faut excepter les noms verbaux 
qui finiſſent en tion, ſans une 8 devant 
le t. En ce cas e T prend le ſon du ch 
en Frangois. Comme action, vindica- 
tion, protection, Cc. qu'il faut pra- 
noncer , acchon, vindicaichon, protec- 
chon , Oc. | 

11 en eſt de mtme des mots, on le T eſt 
ſuiui d'une autre voyelle que VO, Ex. 
Martial, nuptial , equinoctial, effen- 
tial, patience, ſtationer, ancient, li- 
centious , Egyptian, to ingratiate z «# 
le T ſe prononce «u//i comme ch. 

Hor mis quand il ſe tr-uve precede im- 
metiatement une 8, comme en beſtial, 
fuſtian, c. on le t retient ſa propre pro- 
nonciation, A quoi ajeutez les derivat iii 
des noms ffuiſſans en ty; Eremple, pi- 
tied qui vient de pity , Mightier de 
mighty, Cc. i 

T is the letter wherewith ſome ma- 
lefaturs are branded here in England, 
T eſt la lettre dont on marque certains 
criminels en Angleterre. 


TA 
TABARD, S. (an herald's coat) cote 


d'arme. 

TaBBV, S. (a ſilk-ſtuff) tabis. 

Tabby-like, zubiſe, Fais en forme de 
tabis. 

Tabby , Adj. tacheté“, tout tachete. 

TABELLION, S. (a law-word; a 
notary-publick) tabelion , notaire pu- 
biic. : 

TABER , or tahert, V. Tabor. 

Taberor, V. Taborer. 8 

TABERNACLE, S. (tent or pav:.- 
lion among the /ſraehies) tabernacir , 
tente ou pavillon, parmi les Iſraelites. 

a> Tabernacle (the tent where the 
ark of the covenant was kept) taber- 
nacle, ou le tuternacie du Seign enn, 
tente od rep«ſvit Varche de Valiiance, 

0 Tabernacle (a little veſſel in 


Sytinging, S. action te ſeringuer. | 


Which the popish pyx is put on the 
aitar) 


TAB 
altar) tabernacle, la partie de Pantel on 


Fon met le ciboire. | | | 
D + TABID , Adj. (dry, lean , or 


TABLATURE, S. (a fort of muſick- 
book) tablature, 

Ex. To ſet down a leſſon upon the 
guitar in tablature , donner un legon de 
guitarre pay tablature. 

TABLE, S. (a piece of houshold 
ſtuff for ſeveral ales table, meuble qui 
ſert a divers uſages. 

A table to write upon, table & terire. 

A table for meat, table, ou table à 
mang er. 

To riſe from table, ſortir, ou ſe le- 
ver de table. 

* To keepa good table (to live plen- 
tifully) * tenir bonne table, ſe bien trai- 
ter, Faire bonne chere. 


* To keep an open table (or houſe) * 
tenir table ouverte. 

To come to the Lord's table (to 
receive the communion) s'approcher de 
la table du Seigneur, recevoir la com- 
munion. 

Tables (whereon the ancients 
uſed to write eir laws) tables. 

Ex. The laws of the twelve tables 
among the ancient Romans, les loix 
des douze tables parmi les anciens Ro- 
mains, 


The table (ar 22 of a book, 
la table, ou Pindice d'un livre. 


Tables to play at, trictrac, ou 
triquatrac. 
A pair of fine tables, un beau tric- 
trac. . 
* The tables are turned (the times 
or affairs are changed) les afaires ont 
obange d face, le tems a change. 

Table-cloth, la nupe. 

Table-plate , vaiſſelle de table d'or ou 
da- gent. | 

Table-beer (or ſmall-beer) petite bie- 
re, biere qu'on boit ordinairemens aux 
repas. 


Table-basket, manne, ou manne 3 


defſcrvir. 

Table-talk, di/cours de table, entre- 
tien de table. 

Table-dialogue, dialogue de table. 
A tablc-bed, lit gui ſert de table le 
jour, lit qui / plie & qui ſert de table. 

A table-diamond, diamant q table. 

A table-book, des tublettes. 

A fide-table , un buffct. 

D. To TABLE, V. N. (aScotch word, 
for to board) etre en penſion, manger 
à la table de quelguun, 

To table one, V. A. (to entertain 
him at one's table) donner ſa table @ quel- 
3 un, le nourrir @ ſa tabls. 

&> To table fines (to draw the con- 
tents of every fine paſſed in any one 
term) Faire une table, ou une liſte des 
droits qui ſont Echus au Roi dans chaque 
terme. | | 

D. Tabler (or boarder) penfronnaire. 

Tablet, S. (or little table) petite 
table. 


— S8. (er boarding) penſion , 
e. | & 


| 


waſting away )/ec, tout ſec , languiſſant. ' 


TAB TAC 


. 


que, on tabourin. 

To TABOR, V. N. (or to play npon 
the tabor) jouer du tambour de baſque , 
ou du tabourin , tabouriner, ou fam- 
bouriney, 

Taborer, S. celui qui jouẽ du tam- 
bour de haſque, ou un tambourineur. 

TABOURET, S. (a low ſtool) ta- 
bouret, placet. Y 

To have the privilege of the tabou- 
ret (which is a privilege for ſome great 
ladies in France to fit in the Queen's 
preſence) avoir le tabouret. 

TABRET, F. Tabor. a 

Tabring, S. (the playing on the ta- 
bor) Faction de tambouriner, V. To 
tabor. 

Taby, Y. Tabby. 

TACES, S. (an armour for the 
thighs) cuifſards. 

TACHE,, S. (claſp, hook, or buc- 
kle) crochet , annelet , boucle , ou 
agrafſe. 


TABOR (or tabret) tambour de bas- 


-- 


Tacking, S. Faction datta e. 
F. To — dans 

Tackle, S. F. Tackling. 

Tackle-ropes, or TACKLES, 8. 
(ſmall ropes of a ship) brayers , ſorte 
de cordage de nawvire. 

Tackling, S. (or ropes) of a ship, 
covdage de navire. 

&> Tackling (things, goods, ſtuff) 
affaires, bardes, meubles. © 

0 Kitchen - tackling, batterie de 
cui ſine. 

* + To look well to one's tackling, 
prendre bien garde d ſoi, on à ſes 'af- 
Fuires. 

* + To ſtand to one's tackling (or 
to ſtand to one's pan-pudding) ſe tenir 
* A man's tackling (or genitals 
le + pag de Pepouſee. g 

y upon him, he sbews his tack- 
ung, f le vilain, il montre ſon paquet. 
ACTICKS, S. (Gr.) tactique: la 


| 


To tache, Se. V. To tack, Ce. 


tachygraphie , maniere d'ecrire par no- 
tes, ou ahreviations: ce que les Ro- 
mains appelloient notare: don eſt venu 
le mot de notaire. 

TACIT, Adj. (not expreſſed) tacite, 
pas exprime, qui eſt ſous-entendu. 

Tacitly, Adv. tacitement , d'une ma- 
niere tacite. 

TACITURNITY, S. (a filent hu- 
mour) taciturnite , filence, humeur d'une 
| perſonne taciturne. | 
TACK, S- ca little nail with a head) 

broquette , petit clou a tete. 

| &> To bold tack (or faſt) tenir 
Ferme. 

This buſineſs will hold you tack 
(or will keep you employed) cette af- 


Faire wous tiendra long teins, elle vous 


donnera de Poccupation. 

Tack (ill-taſted) 7”. Tang. 

a> Tacks (a ſort of ship-ropes 
cargues, cargue-point, on cargut fond, 
tailles de point ou de fond, forte de 
cordage de navire. 

A tack-wind, vent de houline. 

To TACK, Verb AR. (or faſten) 
attacber , ciouer. 

To tack foul linen together, 
aecoupler le linge ſuale, pour le mettre 
à la leſſive. | 

To tack (or join) together, joindre, 
aſſembler, faire aſſemblage de quelque 
c:oſe, * coudre. 

To tack the ship, or to tack ABOUT 
(to bring her head about) virer, tour- 
ner, mettre d autre bord. 

(To tack about (to take other mea- 
| ſures) prendre un autre tour , prendre 
dautres meſures, changer de batterie. 

Tacked, Adj. attaches, &c. V. To 
tack. | 

Tacker, S. c'eſt le ſobriquet qu'on « 
donné aux membres de la chambre baſe 
dx Parlement d'Angleterre, qui, en 
anne 1704, epintrent qu'on couſut |: 
bill contre la conformits occafionellc, à 


| 


celui de la taxe ſur les terres. 


TACHYGRAPHY , S. (short-hand) d' Elen. 


ſcience de camper & de faire les 6volu- 
tions militaires. Voyez les #adtiques 


TACTILE, Adj. (that may be felt) 
tactile, qui ſe peut toucher. 
Taction, S. (or feeling, a word uſed 


fer a tally) J. Tally. 


in Philoſophy) le ta, le toucher, ou 
Pattoucbement. 

&> TaQion (er touching, a word 
uſed in Geometry) faction, terme de 
Geometrie.. 

TADPOLE, S. un petit crapaud, ou 
petite grenouille, qui n'eſt pas encore 
| form#e. 

TAFFETY, S. (a fort of ilk) taf- 
Fetus. 

TAG, S. er, ferret. 

Ex. The tag of a lace, or point, 
' fer de lacet, ou d'aiguillette. 
Tag- rag fellow, un gueux, un 
gredin. 

Tag-rag , un tas de gueux. 
There were none but tag- rag and 
bob-tail (or a company of ſcoundtels) 
il n'y avoit qu'un tondu & un pele. 
| To TAG, V. A. Ferrer. 

Ex. To tag a lace, or a point, fer- 
rer un lacet , ou aiguillette. 

To TAG, V. N. after one (to follow 
him) ſuivre quelqu'un, ttre d ſes trouſ- 
ſes , ou a ſes cot, ttre pendu d la cein- 
ture de quelqu'un. ; | 

Tagger, S. Ex. A tagger after wo- 
men (a dangler) un coquet, un homme 
qui pend toryours d la ceinture des femmes. 
; Tagged, Adj. Ferré. 
| Tagging, S. Pact ion de Ferrer. 

TAIL, S. (or train) quent. 

A fox's, dog's, or cat's tail, qu, 
de renard , de chien, ou de chat. 

The tail of a comet, a queue d'une 
comete. 

The. dragon's tail (in Aſtronomy) 
queue de dragon. 

The tail of a letter, la queus d'une 
lettre. 

©> The plough tail, le manche de 
la charrue. 


Tail (in the ſenſe of the law, 
&> Tail 


1 
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_ red little ſpider) petite araignte rouge. 


er ime) atteint & convaincu de quelque 
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«> Tail (in the ſenſe of the law) | : 
Ex. Fee tail (the fee which is oppoſite | to take it well or ill, prendre une cho- 


to fee-ſimple) bien ſubſtitud. 
K. Tail, ce wot ſe prend quelquefois 
dans te burleſque pour les parties natu- 
relles de homme, mais plus ſouvent 
pour celle de la femme. 


Ex, f She gets a livelihood with 


her tail, elle gagne /a wie en ſe poſti- 
tuont ; ile fuit le mttier de putain. 
X> Squat upon the tail, accronpt , 
eourbs ſur le cul, qui ſe repoſe ſur le 
derricre, 
a> Tai'-p'ece (a printer's ornament 
in a book) cul de lampe, 
— TAILAGE, L. Tallage. 
Tailed, Adj. (that has a tail) qui a 
une quent. 
TAILOR, F. Taylor. 
TAINCT, S. (a kind of r-d-colou- 


TAINT, Adj. (or convicted of a 


rim. 

Taint, S. (or conviction) convittion. 

Taint (infection) infection. 

A peſtilential taint, une infection 
centagieuſe. 

* Taint (blur, or ſpot) tache, f 
irifſure. | 

o TAINT, V. A. (to corrupt) 

corrompre, gdtey. 

Hot weather taints the meat, Ia 
ebaleur corrompt ou gate la viande. 

To taint the blood, corrompye le ſang. 

* Treaſon taints the blood, Ia tra- 
biſon tache le ſung. 

* To taint (corrupt , or bribe) cor- 
Tainted, Adj 

ainted, » Corrompu, gate, P. 

To: wind. - e 

Takable, Adj. (that may be taken) 
drenable, qui peut ttre pris. 

Take him where he is takable, pre- 


nez=le par on il eft prenable 
par Jon foible, . pr Prenez-· le 


A 
To take a thing in good or ill part, 


ſe en bonne ou mauvaiſe part, ou en 
ſavoir bon ou mauvais gre. 

You don't take it in the right ſenſe, 
vous le prenez mal, vous ne le prenes 
pas comme il faut. 

'To take (or ſmoke) tobacco, pren- 
dre, ou fumer du tabac. | 

To take a town, prendre une ville, 
Sen rendre maitre, Pemporter. 

To take heed, prendre garde, 

To take pity or compaſſion on one, 
prendre pitis de quelgu un. 

To take root, prendre racine: 

To take (or to catch fire) prendre fru. 

To take (or drink) the waters, 
prendre les eaux. 

To take in marriage (or to marry) 
prendre en mariage , Epouſer. 

She took a great affectiou to him, 
ele le prit fort en amitie, ou en affection, 

To take warning, or example, pren- 
dre exemple. 

To take (or receive) prendre, re- 
cevoir. 

To take an impreſſion, recevoir , 
ou prendre quelque impreſſion. | 
To take (or catch) one in a lie, 
ſurprendre ou attraper queiqu'un dans 
un menſonge , le trouver menteur. 

To take him in adultery, le ſur- 
prendre en adultere. 

To take (or take away) one's 
life, oter la vie à quelqu'un. 

To take a place in a coach, re- 
tenir une place dans un carroſſe. 
T0 take in writing, wettre par 
Ecrit. p 
To take in pieces, mettre en 
pieces , demonter. | 

To take a rough draught of a 
contract, lever la greſſe d'un contract. 
shall take it as a great favour, ye 
tiendrai cela d grande faveur, je vous 
en aurai grande obligation, 


/ 


1 


* 


TAK 


Venfuir, gagner au pied, detaler,” * + 
gagner la gutyite. | | 

What courſe shall I take now? 
que ferai-je maintenant? quelles meſures 
prendrai-ge ? 1 

Let him take his ſwing, qu'il 
Faſſe ce 1 voud rin. x 

Take you no care of that, ue 
vous mettez pas en peine de cela, que 
cela ne vous emburaſſe pas. 

Let your friends take part with 
you, faites en part à Vos amis, parta- 
gez-le avec Vos amis. 

That takes a great deal of time, 
cela emporte bien du tems, 

lt took me a year's time to con- 
ſider of it „je fus un an a ſonger d cela. 

To take hold of a thing, pren- 
dre une choſe, ſe ſaifir d'une choſe. 

To take hold of an opportuni- 
ty, embraſſer Poccaſion, prendre une 


| occaſion. 


Lo take alarm at ſomething, 
F alar mer de quelque choſe, prendre Va- 
larme. 
Io take oath of a thing, faire 
ou preter ſerment de quelque choſe. 
Io take ſanctuary at a place, /e 
refugier en quelque endroit , sy mettre 
con bert. N 
To take a coach, monter en car- 
roſſe. f 6 
To take a horſe, monter à cheval. 
A mare ready to take horſe, une 
cavale qui entre en chaleur. | 
A horſe that takes head (that won't 
be ruled) un cheval qui prend le frein 
on le mords aux dents, un cheval retif, 
re hell-, malicieux, qui ne veut pas obéir. 
Io take ship or shipping, $em- 
bar quer. 
To take one napping, tardy , 
or unawares, ſurprendre quelqu'un , * 
le prendre ſans verd, le prendre au de- 
portruu, ou d Pirmpourvs. 
Lo take (to give) one a box on 


N uur * as _— 
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To TAKE, V. A. prendre, dans la To take the meat out of the | the ear, donner un ſouflet & quelgu'un. 
plipart de ſes ſignifications. pot, or off the ſpit, tirer la viande du Jo take pet, to take huff, or 
Take this and be contented, prenez pot ou de la broche. exception, ſe facher, Yeffenſer , ſo cho- 
eeci, & /oyez content, To take, V. N. (to ſucceed) rut, quer, ſe piquer, prendre en mauvaiſe 
To take phyſick, prendre mddecine, | avoir du ſuccts. | part, - 
To take ſome broth , prendre un | A play that takes, une comddie qui 4 To take one's fortune, to take 
voi on. a du ſucces. 1 one's chance , teiter fortune, faire 
To take upon tick, or upon truſt, | A bock that takes, en livre qui reus- | comme on peut. 
prendre d credit. fit bien, ou qui eſt de bon debit. Lo take an account of a thing, 
- To take one by the hand, prendre To make a project take, faire r&us- | informer ou Sinſtraire de quelque chaſe. 
quelqu'un par la mein, fir un projet. | &> Take this along with you (re- 
I took him at his word, je je pris . This won't take with me (or | member or mark this by the by) /ou- 
au mot; won't pleaſe me) ceci ne me plait pas, | venez-vous de ctei, ou remarquez cect 
| To take one's part, prendre le parti | je. men ſuis point content. en paſſuut. ; 
5 de quelgu un, Epouſcy ſes inttrits, tenir | & To take (or go) towards a place,, d To take off:nce at ſomething, 
r [ui, | | prendre ou all. r vers quelque lier. fe piquer, ſe choquer, ſe fächer ou /e 
I take him for my arbitrator, je e To take a view, or proſpect of, ſcandaliſer de qreeique choſe. | 
prens pote” mon arbitre, ; regarder , confiderer. To take a thing into debate, . 
To take (or 2 7 a malefactor, To take a turn or a walk, fui- mettre une choſe en déubtration, ou en 
= prendre un c iminel; ven ſaifir, arrtter, | re un tour de promenade , ſe promener. balance. | ; 4 
= To take one in a deed«doing, pren-| > To take one's turn (to do a thing | To take pride in a thing, J. 
1 are quelqu'tin ſur le fait , le ſur prendre. in one's turn) Faire quelque chaſe & ſon | piquer d'une choſe , en faire gloire, gen 
What d'ye take me to be ? 
wie Prenez=voiis ? 
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paur qui | tour, rouler avec d'autres perſonnes, glori en triompher, 
; * To take one's ſelf to one's heels, Won't you take an anſwer? ne 


| ake my advice, prenes ou ſuives | of to take to one's heels (or to betake , woule2»wous pas Vous le tenir pour dit? 
| [one's ſelf to one's heels, to run away) @> Take my word for't, croyez 
i wen ſur ma par ole. 


mas conſeil, croyes mot. = 
7 To take to hearty prendre & cur. 


& He 
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| | 
He will take my word vie 


your oath, il ſe fiera plutot & ma pa- 
role, qu'a votre ſerment. 
_ To take (or believe) croire, 
enſer. | 
I take it to be the beſt way, je crois 
eſt la meilleure voye,, . 
What will you take for it? combien 
en voulez=vous aVoiy ? 
& I won't take under, je ne veux 
pas le donner d moins, 
To take (or follow) bad cour- 
ſes, prendre un marvais train, Faban- 
donner aux vices , fe dé bauc her. 
&> To: take one's pleaſure, ſe di- 
vertir , paſſer le tems, 
To take place of one, prendre place 
au deſſus de quelqu'un, paſſer devant 


guelgu um, avoir la preſeance ſur lui, | 


prindve le pas ſur lui, le prectder, 

To take place (to be preferred or 
more eſteemed) etre prefere. 

To take, faire. 

Ex, To take a leap, faire un ſaut, 
ſautty, 

To take a journey , faire un voya- 
ge, Voyager, ; 

To take a tour, faire un tour. 

"Tis plaguy heavy, but we'll take 
t'other heave, cela eft diablement pe- 
ſant , mais faiſons encore un effort pour 
le lever. 

To take one's breath thort, ba- 
leter. 

a> To take a diſeaſe in time, re- 
medier de bonne beure d une maladie. 

Take his advice along with you 
before you do it, me faites pas cela 
avant de le conſulter. 

Elf you take his whole life at a 
view, ft vous confidirez toute ſa vit 
d'une ſenle vue. 

Io take a thing kindly of one, /a- 
voir bon gre d'une choſe à quelqu'un. 

I take it very ill, je troude fort 
Wauuars. 

To take one's choice, choifry. 

To take thought, ſe mettre en 
peine. 

&> To take a light taſte of a thing, 
gouter une choſe du bout des lt ures. 

To take a deep root, jetter de 
profoudes racines. 

a> To take the law of one (to go 
to law with him) faire un preces d quel- 
3, le pour ſurvve en juſtice. | 

Lo take the field, ſe metire in 
campagne. | 

&> To take a denial, efuyer un refus. 

When they ſaw that he would take 
no denial , lors qu'i.s virent qu'il vouloit 


| Pavroir à tente foroe, 


To take (er put up) an affiont, 


olf ir un affront. 


To take effect, chr, ſucc eder. 
be ſentence will take effect, 
la ſentence ſortira ſon plein & enticr et. 
Io take a man's words out of 


his mouth, dire juſtement ce qu'un au- 


tre alloit dire. 
&> To take flesh, Fincarner. En 
parlant de notre Sauveur Jelus-Chriſt. 


- 
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IF I should take, I am undone , | 
ſaid she, Sil marrivoit d tre enceint”, 
je ſerois, dit-elle , perdu?, 

To take for granted, up paſer, 
poſer en fait , preſuppaſer. 

To take order for a thing, mei- 
tre ordre & quelque ch,ſe. 

To take a thing into conſidera- 
tion, confid&rer une choſe, [examiner 
_ reflexion , aviſer & quelque choſe, 
y ſ-"ger. 

To take TO a thing, N. (to fancy 
it) ſe plaire à quelque ch:ſe, J appli- 
quer avec plaiftr. 

10 take a thing to pieces, de- 
monter ou defaire une choſe. 

* Take the world to pieces, and 
there are a thouſand ſots to one philoſo- 
pher, examinez les hommes un d un, 
vous trouverez mille ſrts pour un phile- 
ſophe, ou pour un homme de bon ſens. 

To take to task, F. Task. 

To take one ABOUT , embraſſer 
quelqu un. 

To take AGAIN, reprendre. 

To take AFTER one, tenir de quel- 
qu'un, en avoir de Pair, reſſembler d 
quelqu'un. 

To take a perſon ALONG with one, 
prendre quelqu'un avec ſoi. 

To take ASUNDER, - ſeparer, de- 
joindre. 

To take AWAY, prendre, ster, 
emportry , rauvir , enlever. 

a> To take away (or uſurp) one's 
eſtate, uſurper le bien de queiqu'un , 
ven emparer avec injuſtice. 

0 take away (to clear the 
table) deſſervir. 

To take a thing DOWN, deſcendre 
une choſe, Pabbaiſſer. 

To take down a ſuit of hang- 
ings, detendre une tap:ſſerie. 

* To take one down (to humble him) 
humilier quelqu'un , Pabaiſſer. 

Muy courage was ſo taken down , 
that I durit not lift up my eyes, Jeton. 
i deconcerte, ou fetois dans un fi grand 
abattement , que je n'oſois pas meme le- 
ver les yeur. 

To take IN , prendre. 

Ex. Take in fome milk when the 
milk woman comes, prencz du lait 
quand lu laitiere viendra. 

&> To take in fresh water, faire 
aiguade, faire de Jean, en termes de 
marine. 

To take in hand, ertreprendre. 

Q> To take one in (to admit one) 
admettre quelqu'un , le reccvorr. 

He begins to take in (or to be a 
better husband) il commence d je re- 
tranch'r , ou d vivre d'tpargue. 

To take one in (to cheat or bubble 
him) embeucher, ou duper queiqu'un , 
le tromper , Pattraper, 

To take OFF, lever, ster. 

Ex. To take off one's hat, lever le 
chapeau , ſe derouvnrir, 

To take off the wask , lever le maſque. 

To take one off flom the love he 
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To take (or conceive, as a wo- | bears to his miſtreſs, d&acher on dega- 
man does) concevoir, devenir enceinte. ger quelgu un de Pamouy de ſ1 maftreſſc. 


07> To take off (or away) emporter, 
enlever, 
To take one off frum his work, 
de haucher quelqu'un de ſon travail , le 
detourner , Vinterrompre. 
To take off the edge of a knife, 
tmouſſer un coutean. 
* *T will rake off the edge of his wit, 
cela lui tmouſſera Leſprit. 
To trke off the edge of cold 
drink, chaufir tant ſoit peu la boiſſon. 
0? To take off the edge of one's 
ſtomach , ctourdir la groſſe faim. 
To take off the skin (to make 
the skin come off) enlever la pear , 
(core ber. 
To take one off from an ill 
courſe, ratirer ou detourner quelqu un 
du vice. 
Will you take my bargain off 
my hands? woulez-vons prenire mon 
marcht, woulez-vous prendre cela att 
prix que je [ei achete? - 
Io take one's care off his hands, 
ſeulager quelqu'un de ſis ſoins. 
To take OFF FROM (to dimi- 
nish, to derogate from) diminuer, de» 
roger, faire tort. *© 
To take one off by death, Faire 
mourir quelqu'un. 
X> To take off the téſtimony of an 
hiſtorian , decrediter , detruire ou inva- 
lider le temoignage dun hiſtorien. 
To take off taxes, ſupprimer dis 
taxes, on des impots, 
# To take ON, prendre, prendre tou- 
jours. 
Io take on, N. (in the ſervice, 
to liſt one's ſelf) euroller, prendre parti. 
Lo take on (to grieve) S£affiiger, 


Fattriſler. 
To take OUT, faire ſortir, tirer, 
ou tirer dehors. 
To take up arms, prendre les armes. 
This will take up a good deal of 
time, ceci prendra ou emportera bien 
du tems, 
To take up a great deal of room, 
prendre, occuper bien de la place. 
To take up a thing that is fallen, 
ramaſſer une ( heſe tombee, la relever. 
@> To tzke up a trick at cards, 
fuire une levee ou un leve de cartes. 
a> Take up that meat, it is boiled 
enough, tircz cette Viande, alle oft aſe 
ente. 
&> To take up (or cauſe to riſe) 
faire lever. . ; 
Lo teke up (or help to riſe, &c. 
to dreſs) lever, aider 4 ſe iever H d 
Shabile-, 
Take up the child, {vez Penfant, 
To take ore up sharply (to 
check, or reprimand him) reprendhe 
aigrement quel, it riluncer vigou- 
reuſement, le robrover, 
lie tekes him up every time, 
il ne lui luiſſe rien paſſer, il le corrige 


de teu“. 
She took him up at that rate, 


that he was ſorced to beg her * 
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elle le prit ſur un ton fi haut, qu'il fut 
contraint de lui demandey pardon. 

Any thing that has the name of di- 
verſion amuſes the court, in ſuch re- 
mote places where people take up with 
any thing to paſs the time away, tort 
ce qui Sappelle divertiſſement amuſe la 
ceur , dans les licux caries, o# [on ſe 
ſaifit de tout pour ſe diſennuyer. 

To take up (or to borrow) a ſum of 
money , emprunter une ſomme urgent. 

To take (or fill) up a ſpace, 
rtmplir ou eccuper un eſpacr. 

To take up (to buſy or keep 
employed) occuper , donner de Poccu- 
patron. , : 

To take up a trade, entrepren- 
dre un negoce. 

a2 To take up a fashion, ſuivre 
une mode, 

&F Ariſtotle firſt took it up, Ariſtote 
Sen eſt ſervi le premier. 

An unnatural part is long tak- 
ing up, and as long laying aſide, on 
eſt lowugtems @ apprendre d jouer un role 
contre nature, & longtems à le deſap- 
prendre ou a Sen: défuire. 

Io take up a ſtitch in knitting, 
reprendre une maille. 

He begins to take up, N. (or 
to be reclaimed) il commence d ſe rt 
duire on à ſe reformer, | 

&> To take up the cudgels, Venga- 
ger dans une que elle, entrer en lice. 

To take up a quarrel (to adjuſt it) 
accorder on ouider un differend ,- recon- 
cilier ou a:commoder des perſonnes qui 

Jont en differend. 

02> To take up (or eſpouſe) a quar- 
tel, epouſer une que relle. 

To take up a challenge, accepter u: 
defi. | 

To take a thing upon one's ſelf (to 
undeitike it) prendre une choſe ſur ſoi, 
entreprendre une choſe , Sen charger, 
Sengager de la faire. 

To take a debt, or fault upon 
one's ſelf, /e charger d'une dette ou 
dune Faute. | 

To take a thing upon truſt (to 
have it only upon hear-ſay) ne ſavoir 
unc (hiſe que par outr dire. 

He takes the blame upon himſelf, 
il ven deune le tort, 


To take upon him the com- 


* mand of au er ny, prendre le comman- 


dement d'une armes. 

He took upon him the name of Cz- 
ſar ,, il prit le nom de Céèſar. 

To take upon one, to take ſtate 
upon one, trancher du grand, faire it 
grumt, Faire le renchir;, Sen faire ac- 
eroire, ſe donner de grands airs. 

lo take upon one (to make 
bold) to do a thing, prendre on /e don- 
ner la libert de faire une choſe, Vin- 
ger de la faire. 

Having taken upon him (or having 


' 


| 


| 
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l take upon me the honour , je 
me donne Phonneur, 
le takes upon him to teach, 
il ſe mble denſeigner. 

Taken, Adj. pris, ſurpris, ſaif, 
&c. V. To take. x 

de was taken with a dizzineſs , 
or {wimming in his head, il lui prit un 
rertige. 

07> He was taken ill (he fell fick) 
il tomba malade. 


lam much taken with her, ele 


75 plait, elle agree, elle me re vient 
t. 
lam ſo taken up (or buſy) that, 
je ſuis , fort occupd que. 

Taker, S. un preneur , une preneuſt, 
celui ou celle qui prend. 

Taking, S. eilt, action de prendre, 


-&c. P. Jo take. 


* + Toeking (trouble or feat) peine, 
embayas, tranſe, crainte. 

* + To bein a heavy taking about 
a thing, tre fort en peine, ou dans un 
grand embaras, etre deconcerte. 

Taking, Adj. ( or pleaſing ) agrea- 
ble, engageant, inſinuant, obligeant , 
touchant. 

He has ſomething very taking in his 
looks, il a "quelque cheſs de fort agrea- 
ble dans ſa phyſionomie; il a quelque choſe 
qui previent en ſa faveur. 

Talapoins, S. nom des docteurs on 
preeres de Siam, d'une doctt ine & d'un 
exemple {everes : Talupoins. 

A TALBOT, S. un chien qui a la 
queue retrouſſte , un levrier. 

TALCUM, a mineral. F. Talk. 

TALE, S. (or ſtory) conte, fable , 


| biſt-ire , ſornette. 


An old woman's tale (or a tale of a 
tub) un conte de vieille, un conte d dor- 
mir debout, un conte de ma mere Poye, 
un conte bleu, &c. V. Conte. 

To tell tales, conter , dire, ou ra- 
conter des ſornettes. 

Tale (malicious report or ſtory 
of one) rapport, rapport malin , faux 
rapport, faujſete. 

To tell tales of one, dire des fauſſe- 
tet, ou faire des rapports ou de faux rap- 
ports de quelqu"un. 

A tale-teller , un conteur de ſornettes. 

A tale-bearer (or a tell-tale) un rep- 
porteur , une rapportenſe, celui ou celle 
qui fait des rapports malins. 

ale (number or quantity) comp- 
te, nombre, qu-ntite, | 

TALENT, S. (a certain ſum of gold 
or lilver among the ancients) talent, 


ſomme d'or ou d'argent. Le talent atti- 


que valoit 184 liv. ſterling, & le ta- 
lent d'or dix fois autant. 

Talent (good parts or endow- 
ment) talent, don de nature, capacité, 
batilete. 1 

TALESHIDEH, F. Talshide. 

TALISMAN, S. (an artificial ma- 


been ſo free) to give his ſiſter ſome] gical image or figure made under cer- 


cautions about it, he did not fare the 
better for it, s&tunt mit de danner d 
ſa ſeur quelques petits avis ſur ce ſujet, 
# ne den trouva pas bien. 


S * 


tain conſtellations) un taliſman: ouvra- 
ge de ſoperſtition. 
Talifmanical, Adj. taliſmanique. 
Taliſmanitt , S. (one that makes ta- 
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liſmans, oy one that gives credit to them) 
taliſmaniſte, f 

TALK, S. (diſcourſe, or prittle- 
prattle) diſcours, entretien , caquet, ba- 
bil, action de parler, de cauſer, &c. 

- Table-talk, entretien de table. N 

To be made a common talk, Faire 
parler de ſoi. 

I muſt have a little talk with him, 
il faut que je lui parle, ou que je en- 
tret ienne. 

His folly is the common talk of all, 
on of gr par-tout que de ſa folie, ſa 
Folie fait Pentretien de tout le monde. 

She is all the town talk,, on ne par- 
le que delle pay toute la ville. 

I can't abide her talk, je ne ſaurois 
ſouffrir fon caquet on ſon habil. 

She is Full of talk, c't une grande 
carſeuſe ou parleyſe. 

Talk-worthy , qui merite qu'on en 


parte. | 

Talk (a fort of mineral) talc, 
mineral. 

To TALK, V. N. (to ſpeak, or to 
prattle) parler, diſcourir, cauſer, ca- 
queter. : 

Let us make him talk, fai/ons le cau- 
ir, faiſons le parler ou diſcourir. , 

P. He that talks much, lies much, 
les grands parleurs ſont des grands men- 
teurs. x 

To talk over, V. A, (to relate) ra- 
contey, contey. 8 

King Charles II. loved to talk over 
all the ſtories of his life, to every new 
man that came about him, e Roi Char- 
les II. aimoit à raconter toutes les avan- 
tures de ſa vie au premier wenu, 

To talk , A. Ex. The ſtory will 
talk itſelf aſleep , le bruit ceſſera ou 
tombera de ſui- mi ine. 

To talk one out of his dinner, em- 
pecher queigu un de diner en lui parlant 
lors qu il et à tabie. 


leur, cauſeur, qui parle beaucoup, ba- 
billard. 

Talkativeneſs, S. babil , caguet. 

Talked of, Adj. dont on parle, cu 
dont on a paris, qui fait bruit, 

A thing much talked of, une choſe 
qui fait grand bruit. 

To be much talked of (or to be fa- 
mous) Faire parler de ſei. | 

Talker, S. parleur, canſeur, par- 
leuſe , cauſeuſe. 

P. Greateſt talkers are always the 
leaſt doers, les grands parleurs ſont ceux 
qui font le moins daffaircs. 

Talking, S. Patton de parler, &c. 
VF. To talk. | 

Much talking, babil, caquet. 

TALKT, F. Talked. 

TALL , Adj. (or high) grazd , haut. 

A tall tree, un grand arbre. 

A wood of tall trees, un bois de haute 
futaye. | 

A tall man, us grand homme, un 
bomme d'une haute taille. 


TALLAGE, S. (a general name for 


all taxes) taxe, impot, impoſition en 
general. 
| TALLAGE, 


Talkative, Adj. (full of talk) par- 
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TALLAGE, S. (from the French, 
taille) an impoſition anciently paid ei- 
ther to the King as Lord paramount, 
or to à ſubordinate Lord; taille, ſorte 
d' im poſition. 

To TALLAGE, V. A. (to aſſeſs or 
charge the tallage ) mettre d la taille, 
impoſer ou lever la taille. g 

Tallageable, or talliable, Adj. tai. 
lable, ſujet à la taille. 

TALLEY, or tally, S. (a cloven 
piece of wood to ſcore up an account 
upon by notches) taille, morcean de bois 
avec quoi Pon tient compte. 

A tally upon the exchequer , une taille 
de Lechiquier ou ſur Pechiquier. 

Tally at baſſet, une taille au jeu 
de la baſſette. 

To TALLY, V. A. (to ſcore up on 
a tally) marquer ſur la taille. 

To tally. at baſſet, Verb Neut. tail- 
ler d la baſſette. 

To tally (to agree, to anſwer 
exactly) quadrer, Vajuſter, repondre 
exactement, ſe rapporter. 

Tally'd, Adj. marque ſur la taille. 

TALLON, S. (or claw) ſerre. 

Ex. The tallons of a hawk, les ſer- 
res d'un faucon, 7 

TALLO W, S. /uiF. 

A tallow-chandler , un chandelier , 
on vendeur de chand-ll:s5. 

To TALLOW, V. A. (to do over 
with tallow) ſuiver. 

Tallow'd, Adj. (er full of tallow) 
plein de ſuif. 

Tallowish , Adj. graiſſeux, puant, de 
ſagreable. 

TALLY, or to tally, fc. FV. Talley, 


Se. 

TALMUD, S. (a book of the de- 
crees and conſtitutions of the Jewish 
rabbies) le talmud. | 

8 „ Adj. qui regarde le tal- 
mud, 

Talmudiſt, S. un talmudiſte. 

TALNESS, S. (che being tall) grau- 
deur , bautear. 

TALSHIDE, or TALWOOD, S. 
(fire-weod cleft and cut into billets of 
a certain length) bois coups en buchcs 
peur le chauffage. | TY 

TAMARIND, S. (a ſort of IJudian 
hylical fruit) tamarin, forte de date 
auvage. 

TAMARISK, S. (a fort of shrub) 
tamaris ou tamariſc, atbriſſeau. 

TAMBOUR, S. (a part of a tennis- 
ny tambour de jeu de paume. 

TAME, Adj. (gentle , not wild) ap- 
privoife, doux, qui n'eſt point furouchc. 

Tame beaſts , betes apprivorſes, ani- 
maux domeſtiques. 

A tame lion, un lion apprivoiſe, 

Tame (or humble) bumble, ſou- 
mis, doux, treituble. 

Te g ow tame, Sapprovoiſer , deve- 
tir bumble. 

To TAME, V. A. (or make tame) 
domptiy , apprivoiſiy, rendre doux & 
moins fr rouche. | 
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: Tamed, Adj. dompté, &c. V. To 
tame. 

Tamely, Adv. (with ſuhmiſſion) avec 
Soumiſſion , d'une manidre ſrumiſe. 

02> Tamely ( cowardly, without 
reſiſtance) lachement, ſans faire aucune 
re/iſtance, 

Tameneſs, S. ſoumiſſon, ou manitre 
ſoumiſe. 

Tamer, S. dompteur , apprivoiſeur. 

Taming, S. Faction de dompter , &c. 
V. To tame. 

To TAMPER with one, V. N. (to 
practiſe upon him, to endeavour to 
draw him in) pratiquer quelqu'un, le 
ſolliciter, * lui tater le pouls , tacher de 
le gagner. 

To tamper too much with a di- 
ſeaſe (to take a great deal of phyſic to 
little or no purpoſe) prendre trop de 
remedes, ou ſe choyer trop dans une 
muladit. 

Tampered with , Adj. pratique , ſol- 
licite, &c. V. To tamper. 

To be tampering with one, /ebiciter 
que qu. : 

TAMPIN, or tampkin , S. (or woo- 
— ſtopple) tampon, gos bouchon de 

ois. 

Ex. The tampin of a great gun, le 
tam pon d'un canon, 

TAMPOY, S. (a curious ſort of 
drink made of gilliflowers in the Mo- 
luccas and Philippine iflands) erte de 
baiſſon delicieuſe qu'on Fuit dans les Mo- 
luques & dans les isles Philippines. 

TAMY, S. (a fort of ſtuff) ſorte de 
toffe. 

TAN, S. (bark of oak) tan, ecorce 
de chene moulus. 

To TAN, V. A. (to dreſs with tan) 
tanner , puſſer en tan, | 

Ex. To tan leather, tanney du cuir. 
fo tan (or burn as the ſua does) 
haler , bruler le te int. 

To tan, V. N. ſe hale-. 

TANG, S. (er tack, an ill taſte in 
meat) event , mauvais gout de viand-s, 

X> Tang (ill taſte in drink) de&bezrc. 

TANGENT, S. or a tangent line, 
Adj. (a right line perpendicular to the 
diameter of a circle drawn by one ex- 
treme of an arch) une tangente. 

Tangibility, S. (or being taagible) 
qualité tangible. 

TANGIBLE, Adj. (that may be ton- 
ched) tangible, en termes de philoſo- 
phie, qui peut ttre touche. 

To tangle , Sc. . To intangle , 


c. 

TAN-HOUSE, S. (from to tan) ta- 
neric, le lieu on Von tanne. 

A tan-vat, or tan-pit, S. A ſe oi Lon 
met les cuirs pur des tanner. | 

TANIiSTRY,, S. (an 7/rish law or 
cuſtom, whereby the moſt powerful 
and worthy did inherit the principa- 
lity) loi ou coutume autrefois dtablie en 


1 


le plus de merite par mi les Princes & les 
pies grandes familles, leritoient au pre- 


* To tame (to humble or cengquc:) | Judice de (aint, 


dompt.r , buv. licr. 


Irlande, par luquelle ceux qui avoient | 


| 
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TANK, S. (a ciſtern to keep water 
in) Fontaine ou cuvette. 

TANKARD, S. (a pot with a cover) 
pot & couvercle. 

A filver tankard, un pot d'orgen?. 

To TANN, F. To tan. 

Tanned, Adj. tanne, &. PF. To tan. 

C2 Tanned (or tawny) halt, baſane. 

Tanner, S. tanneur. 

A tanner's wife or widow , une tan- 
neu. 

Tanning, S. Faction de tanner, &c. 


F. To tan. 


TANQUAM, S. (an univerſity word. 
One that is fit company for fellows) 
une prrſonne qui a du mevite 57 qui eſt 
confi lere parmi ceux qui ont quelque rang 
dans uni dern. 

TANSY, S. (an herb) tandiſe, herbe. 

A dish of tanſy, mets à F Angloiſe, 

Fuit avec du bled en herbe, on [on ex- 
prime du jus de tanaiſe, avec un meé- 
lange Heufs, de ſucre , de muſcaie, 35 
de vin d'Efpagne. 

To TANTALIZE, V. A. Fire en- 
vie, faire naitre d quelqu'un Penvie 
dune choſe, ou la lui offrir, & enſuite 
ſe moquer de ui, braver. 

Tantal.zed, Adj. à gui on a fait nar- 
tre Penvie d'une choſe pour enſuite ſe mo- 
quer de lut, brave. 

Tantalizer, S. celui ou celle qui fuit 
naitre d quelqu'un Penvie d'une choſe pour 
enſuite ſe moquer de lu. | 

Tantaliziug, S. Faction exprimde dans 
le wrroe , to tantal z. 

TANTAMOUNT, Adi. (er equi- 
valent) &quivaient, qui vaut untwt. 

TANTIVY, S. (er a full gallop) 
crand galop. 


Ex. To ride tantivy, aller au grand | 


ralop , courir d toute bride. 

* + A tantivy (a nickname givenhy 
fanaticks to a werldly churchman tht 
beſtirs himſelf for preferment) un ecci- 


| /taſtiq e interejt, qui ſeremu? inceſſant 


ment du qui remue ciel & tcrre pour 
s'avancer dans Pegliſy. 

TAP, S. (whereat liquor runs ont 
of a veſſel) canelle, robinet de bois. 

Tap-houſe (or ale-houſe) un cabaret 
a bier. 

Tap-droppings , ce qui a d&gou't par 
'a canelle. 

Tap (for a wound) canule, lh 
qu'om met dans wwe plate. | 

Tap (blow oz rap) tape, coup, 
+ talache. 

To give one a tap (or rap) donner 
une tape d qu , ie tajer. 

To TA?, V. A. (er to broach) per- 
cer, mettre in perce , cu en Viadange, 
en parlant d'un tonneau de biere ; on 
ſe ſert du vecbe, to PERCZ, en par- 
lant du via. 5 

To t p one for the droply, fare 
Þ peration paracentiſe d quelqu'ui', 

To tap one (o put a tap to his 
wound , Se.) faire une canule d quc.- 

u . 


To tap (er give a blow) tacr, 


| denner unt tape. 


x> To 
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To tap a tree by the root, cer- 


ner un arbye pay le pied. 
TAPE, S. raban de fil on tiſſude ff. 
Tape-lace , dentelle faite avec du tiſſu. 
TAPER, S. torche, flambeau. 
A wax-taper, un cierge. 
TAPER, or tapering, Adj. (conical, 
ſtrait and fmall at one end like a cone 
or pyramid) conique, pyramidul, qui 
f droit & wa en appetiſſant juſquau 
aut, 

To taper, V. N. (to grow taper) al- 
ler en appetiſſant, aller en pointe. 

TAPESTRY , or tapeſtry hanging, 
S. tapiſſerie de haute lice. 

A rich tapeſtry, une riche tapiſſerie. 

A tapeſtry-maker, un tapiſſer, ou 
faiſeur de tapiſſeries. | 

Tapped, Adj. (from to tap) perce, 
mis en perce, &. V. To tap. 

Tapping, S. ( operation for the 
dropſy) paracenteſe. | 
TAPSTER, S. celui qui tire la biere 
dans un cabaret. 2 

TAPTOW, S. rctraite. 

To beat the taptow, battre la retraite. 

TAR, S. (pitch and tar) gen iron, 
on goudran. 

To do over with pitch and tar, gou- 
drenner. 

Tar-pawling, F. Tarpawling. 

To TAR, V. A. (to do over with 
tar) govdronner. 

AKAND, S. (a kind of buff) ta- 
rande, {orte de buffle. 

TARANTULA, S. (a venomous ia- 
Te&) terantole on tarantule : forte da- 
raignte à longurs jambes , fort connue 
dans le R. de Naples, dont la mor- 
ſure ne fe guerit que par la danſe ani- 
mee par In muſique, 

Tard (or ſlowly) lentement , froi- 
dement , avec fenteuy , la hement. 

Tardinels (or flowneſs) lenteur, la- 
cheté. 


TARDY, Adj. (or flow) long, len, 


qui eſt lungnems d faire quelque choſe, 
pareſſeux , tardif, qui tarde beaucoup, 
lache. 

To have one's belly tardy, avoir 
le ventre pareſſrux, etre un peu conflips. 

A tardy (dull or flow) wit, un 68 
prit peſa-t , ent, gr Her. 

&> Tardy (neglectful) acgligen'. 

C2 Tardy decks „ in a fiult) cou- 
pable, qui eft en Faute ou en de faut. 

I never found him tardy, je ne [as 
jamais trouve en defau'. 

l found him tardy (he had little 
or nothing to {ay for hunieT ) Je Pai 
trourd ſans excuſe. 

TARE, S. (a fort of plant) yvroie ou 


vraie. 


Tare and tret (two words uſed 
in the book of rates: The firſt is the 
weight of boxes, ſtraw, cloths, Ce. 
wherein gonds are packed; the other 
is a conſideration in the weight for waſt2 


TAR 
TARE, c'eſt un Prittrit du verbe to 


tear. 

To TARE, V. A. rabattre du prix 
d'une marchandiſe pour la tare. 

TARGET, S. (a great shield ufed 
> ab targe , grand bouclier d'autre- 
ois. 

Targum, S. (un des commentaires du 
talmud fur le V. T.) te targum. 

Tariff, S. le tarif. Droit que les mar- 
chandifes payent en France; ou la ta- 
ble de ces ſortes de dyoits, O a regle 
le tarif entre la France & la Hel- 
Inde. | 

To TARNISH, v. N. (to loſe the 
glofs or ſplendor) /e ter nir, perdre ſon 
clat. 

To tarnish, V. A. ternir. 

Tarnished, Adj. terni. 

TARPAWLING, or tarpauling, S. 
(a tarred canvaſs laid on the deck of 
a ship to keep the rain out) tente gou- 
dronnee, dont on ſe ſert ſur un navire. 

A tarpauling (or downright ſea- 
man) un vrai matelot. 

Lan your true tarpauling ( or 


downright ſervant, ) je ſuis votre tres- 
humble walet. N 


TARR, F. Tar. 

Tarred , Adj. goudronne. 

TARRAGON, S. (or dragon-wort) 
ſerpentine, herbe. 

Tarras, F. Terras. 

To TARRY, V. N. (to ſtay, to lag, 
or loiter) tarder, demeurer , attendre , 
Sayrtter , Hamuſer. 

Where did you tarry ſo long? ot 
avez-vous tant tarde? o Vous ttes-vous 
amuſe ft long-tems ? 

«> To tarry (to ſtay or rewain) de- 
meurey , reſter , Sarrtter, attendye, 

We tarried there two days, nous 
demeurames, ou nous reſtame -d deux 
jours, nous nous y arretames deux jours, 

Tarry for me there, attendez- moi id. 

Tarrying, S. ation de tarder, &c. 
F. To tarry. 

TARSE, S. (a man's privy member) 
le membre viril. c 

TART, Adj. (er sharp, in a proper 
and ßigurative ſenſe) verd, ou vert, 
aigre » piquant, dans le ſens propre & 

Lure. 

Tart fruit, du Fruit verd, ou pi- 
quent, 

Tut wine, vin ver*, on piguant. 

* Tart in his reproofs, aigre dans 
ſes riprimandes, | 

* To be tar: with or upon one, re- 
prendre quelqu'un aigrement , lui faire 
une werte rprimande. 

To give one a tart anſwer, faire 
unt reponſe verte ou piquante d quel-= 
ga un, lui repondrt vertement. 

A tart, S. une tarte. | 
An apple-tart, une tarte de pommes. 
A tart-pan, une tourtivre, | 


TARTANE, S. une tartane, groſſe 


in emptying and reſelling goods) tare, barque, dont on ſe ſert ſur Ia Mediter* 
dechet, diminution, on rabais qu'on | ranee, 


allouẽ ſur le poids des marchandiſes pour 
leur decbet. 


TARTAR, S. (the lees or dregs of 
wine that ttick to the Uides of wine 
vellels) tartre. 


|; TAR TAS 


Refined tartar, fartre pur ißt. 

To catch a tartar (to meet with one's 
match) prendre martre pour renard , Pr. 
F trouver chauſſure d ſon pied, trou- 
ver d qui parler. 

* + To catch a tartar (to be diſap- 
pointed) manquer ſon coup. 

Tartarean, Adj. (of bell, from the 
Latin tartarus) infernal, 

Tartarous 3 Adj. qui ſe reduit en 


taytre. 


a*grement , avec aigreur , vertement. 
Tartneſs, S. (the being tart of taſte) 

aigreur, qualité aigre, verd, acidite. 
&> Tartneſs (in words) aigreur, 

paroles aigres, paroles piquantes ou cho- 


quantes. — 

TASEL, F. Tazel. 

TASK, S. (work one is to do) 74. 
che , choſe A faire. N 

Ex. To ſet one a task, donner une 
taͤcbe q quelqu'un , lui donner quelque 
choſe d Faire. | 

A hard task, une choſe difficile d faire, 
une choſe bien difficile. 

* + To take one to task (to ſcold at 
him) for a thing, gronder quelgu'un 
pour quelque cht, * Þ+ lui lader la tote, 


parler d ſa barrette, Fentreprendre. 


Task. maſter, celui qui donne à cha- 
cun ſa tàche. , 

TASS, S. taſſerte. 

Ex. The taſs of an armou?, la far: 
ſette d'une cuiraſſ*. 
TASSEL, S. (for a book) fourne- 
fruille, ou fignet , qu'on met dans les 
livres. | 

Tue taſſels of a coach, maine 


du carr a. 


let de fun con, le male dn faucon. 
khe taſſel of a ſiker, ſacret, 
male du facre. 

LNeck-cloth taſſels, glands de 
cravate. 

TAS T, or taſt*, S. (one of the five 
outward ſenſes) rot, un des cing ſens 
externes, 

To be out of taſte, to have one's 
mouth out of tiſte, avoir le gont de- 
prave. a 

That has put my mouth out of tafte 
with all manner of meat, cela m'a ste 
le gat des wiandes , cela ma tout de- 
goute, 

* Taſte (or diſcerning faculty) “gt, 
diſcernement. | 

a> Taſte (or ſavour) ry „Jupeur. 

Io take a light taſte of a thing, 
taͤter, ou gouter quelque choſe du bout 
des l&wres. / 

To have a taſte of a thing, gouter 
qu-lque choſe , ou de quelque choſe. 

To give an ill taſte ( or character ) 
of one, parſer mal de queliqu'un, e. 
parler en manuvais termes, le meitre mal 
dans Pefprit de quelgi un. 

To taſte, V. A. gouter, täter. 

To taſte wine, gorter du vin, en 
faire Peſſui, © 


To TASTE, V. N. avoir quelque gout. 


This taſtes well, ceci a bon gout. 
&> This 


TARTLY , Adv. (from tart , Adj.) 


TASSEL, or taſſel-hawk, S. tierce- 


TAS TAU 


Ibis taſtes well to my palate , 
je 3 d mon gout, ye le trouve 

t bon. 

Taſted, Adj. gouf“, tate. 

Well-taſted, qui a bon gont. 

Ill-taſted, qui a mauvais gen-. 

Taſter, S. celui, ou celle qui goute. 

The King's taſter, celui qui fait [ſai 
de ce que le Roi on boire, ou manger. 

A taſter (a little cup to taſte the 
liquor withal) eſſai ou petite taſſe. 

Taſting, S. Faction de geuter. 

The ſenſe of taſting , le geùt. 

Taſtleſs, Adj. qui n'a point de gon, 

| na aucun gout , infipide , Fade. 

TATCH, F. Tache. 

TATTER, S. (or rag) lambeau, 
guenille , haillon. 

07> He has ſcarce a tatter to his 
breech ,- & peine a-t-il dequoi ſe couvrir 
e derritre. | 

A tatter-de-mallion , S. (a ragged 
man or woman) un gredin, une gre- 
dine, un homme ou une femme couve tr 
de haillous ou de gu-nifles. 

Tattered, Adj. tour dechiré, convert 
de haillons ou d guenilles. 

To TATTLKE, or to twattle, V. 
N. (to prattle) habilkr , cauſer, jaſtr, 
caquetter. 

+ Tattle-basket , or TATTLER, S. 
(a tattling man or woman) un babi- 
lard, une babiflarde, un cauſrur, un- 
cauſeuſe , ou f une beguenul-. 

Tattling, S. babil, caguet, on Pace 
tion de babiller, de cauſer, de caquetey. 
Tattling, Adj. canſeur , habillard. 

Tatto, S. la retraite, qui ſe bat an 
ſon du tambour , «des qu'il «ſt nuit, 
tant à armee qu'en garniſon, pour 
avertir les {dats de fe rendre à leurs 
tentes on à leuts quartiets, . 

TAU DRV, or tawiry, Adj. (ridieu- 
lously gay) voyavt, pimpant , qui pa- 
roit beau, mais d'une beauté ridicule, 

Ex. A tawdry dreſs, un habit trop 
voyant, un habit de comedien, 

A tawdry woman, we femme pim- 
pante, qui ' habille comme une comtdienne, 

TAVERN, S. cabaret & vin, ta- 
Verne. . 

A tavern-keeper , caharetier , taver- 
nier, caburetiere, taverniere, 

A tavern-hunter , an homme qui fre 
quente les caburets, ou qui ſe plait au 
cabaret , un debauche. 

TAUGHT, Adi. (from to teach) 
enſcignt, &c. FV. To teach. 

P. You are better fed than taught, 
vous ties trop bien nour/i & trop mal 
appris. 

TAUNT, S. (a reproachful jeſt ) 
raillerie, raillerie melee de reproche , 
brocard , lardan. 

TAUNT, Adj. (a ſea-term for ex- 
traordinary tall) fort grand, fort baut, 
une grande hauteur. 

Ex. The maſts of that sbip are very 
taunt, les mats de ce vaiſſeau ſont d'une 
grande bauteur. 

Taunt-maſted , dont les mats. ſont trop 
grands. Fa 


Part. II. 


j Tau TEA 


To TAUNT, v. A. & N. raid, 
brocarder , reprocher. 

To taunt one, or taunt (er joke ) 
upon one, railler quelqu"un , lui donner 
des laydens , le brocarder. 

Taunted , Adj. raillé, brocardé. 

Taunter, S. raileur, railleyſe. 

Taunting, S. raillerie, ou Faction de 
ruiller, &c. V. To taunt. 

Tauntiogly, Adv. en raillant, par 
raillerie, 

TAURUS, S. (one of the twelve 
celeſtial ſigns) le taureau, un des douze 
lignes du zodiaque. . 

To TAUTOLiZE, V. N. (to uſe 
tautology) uſer de redites , ou de repe- 
tit tons. 

Tautological, Adj. (full of tautolo- 
gies) plein de redites, ou de repetitions. 

TAUTOLOGY, S. (a repeating of 
one and the {ame thing in other words) 
batto ogie, redite , repetition. 

TA, S. (a ſort of marble ball which 
children play) petite bale, ou boule de 
marbre , dont les enfans jouent. 

To TAW, V. A. (or tan) canner. 

t * I shall taw your hide (or bela- 
bour your bones) je vous r raj. 

Tawed, FV. T.nned. 

Tawer, or tawyer, V. Tanner. 

Tawing, V. Tanning. : 

Tawny, Adj. (of a tawny colour) 

tanne , de conleur de tan. 
A tawny (or ſwarthy) complex- 
ion, un teint baſane, teint bald, ou 
bruit, 
Tax, S. taxe, impot, impoſition , 
charge. 

A laad tax, impot ſur les biens de 
terre, taille. 

Tune parish tax, les charges de la 
paroijſe. 

A tax gatherer, un coll cteur. 

To tax, V. A. (to lay a tax) taxey, 
impoſer ou fuire une taxe, mettre des 
imports, 

To tax (or charge) one with a 
thing, taxer, on accuſer quelqu un 
d'une choſe, la lui reprocher. 

To tax (or blame) taxer , blamcy. 

Taxable, Adj. (or liable to taxes) 
ſujet aux taxes. 

T. xation, S. taxation, taxe. 

Taxed, Adj. taxi, &c. V. To tax. 

Taxers, S. (two yearly officers at 
Cambridge, who gage all weights and 
meaſures; on appelie ainſi d Cambridge 
deux officiers qui ont (inſpection ſur les 
poids & ſur les meſurcs. 

Taxing, S. Faction de taxer, &c. V. 
To tax. 

Tayl, F. Tail. 

TAYLOR,S.(one that makes clothes) 
un tailleur. 

A man's taylor, tailleur pour homme. 

A woman's taylor, taiGeur pour femme. 

A woman-tayior , une femme qui fait 
le meti:y de tailleur. 

TAZEL, S. (a kind of hard bur 
uſed by clothiers) cbarden, dont ſe 
ſervent. les ouvriers ea drap. 


F TEA 


+ 


| 
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the leaf of it) tb&, arbriſſeau Indien, 
ou la feuille de cet arbrifſcay. 

Tea, (the drink made with the 
leaf of the shrub) du the, boiſſon qui 
ſe fait avec les feuilles du the, 

To drink tea, prendre ou boire du the. 

Tea-table of china ware, plateau à 
ſervir du the. Table à the. 

Tea-ſpoon , cuiltier d the. 

To TEACH, V. A. (to inſtruct) 
enſcigner , apprendre, montrer. 

To teach one to read , apprendre , 
ou montrer d quelqu'un à lire. 

Teach me how to do it, montrez- moi 
comment cela ſe fait, 

P. To teach one's grandam to grope 
ducks, P. apprendre d ſon pere d Faire 
des enfans. 

T0 teach (or preach) pr:cher, 

To teach one wit, deniaiſer 

elqu'un, 

Teachable, Adj. (willing to be taught) 
docile, d' humeur d'upprendve, 

Teacher, S. celui qui enſeigne, qui 
montre, ou qui apprend, un mazire , 
un docteur. 

&> A teacher (or preacher) un pre- 
dicateur, celui qui preche , un miniſtre. 

Teaching, S. action denſcigner , de 
mont er, ou Gopprendre. 

Teage , V. Tigh. 

TEAL , S. (or ſort of fowl) ſarcelle, 
ſorte doiſeau, bun a manger, 

TEAM, S. artelage. 

Ex. A team of horles, or oxen, un 
attelage de chevarx de charrut, ou de 
bevfs. 

To TEAM, V. A. atteler, 

TEAR, S. larme, pleurs. | 

To shed tears, repandre ou verſer 
des larmes. | 

Tears that proceed from joy, des 
larmes de joie. 

To TEAR, er tear off, V. A. (to 
rend, or pull in pieces) dechirer , met- 
tre en pieces. 

To tear one in pieces, décbirer quel- 
qu'un, ou le mettre en pieces. 

* 'To tear one to pieces (or tear his 
heart out) deſoler quelqu'un, le tour- 
menter , ne le laiſſer point en repos, 

To tear, V. N. /e dechiver. 

Tearing , S. dechirement, action de 
dechirer, ou de ſe dechirer. 

&> Tearing (or thing torn) dechirure. 

&> Tearing , Adj. Fort, puiſſant. 

Ex. A tearing (or loud) voice, une 
forte ou puiſſante voix. 

A tearing (or high-flown) lals ,. 
une fille qui le porte baut, ou qui pr end 
de grands airs. | . 

Tearing , Adv. Ex. She goes tearing 
(or wonderful) fine, elle le porte extra- 
mement beau, elle va tou ou pat ui- 
tement bien-miſe, elle eſt tou surs Pan. 

ute. 

760 teaſe, 8c. V. To taze, Oe. 

Teaſel, J. Tazel. 

Teaſter, F. Teſter. 

Teaſty, V. Teſty. 

TEA I „S. (or dug) mammelle, ou 
mammelon, d'où les eafans tirent leur 


| TEA, 8. (an Indian Shrub, or 


| 


nourriture. | 
2222 Teat 
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t (or nipple) of bears, tette. 
To FEAZE, N. b 


weary with a thing unpleaſant) tour- 


menter, Faire enrager., + tarabuſter, 


TEI TEM 


Teirs, or tierce, S. le tiers d'une pi- 


A. (to vex, to poo gallons, ou 168 quartes, ou 
u 


eilles. 
TELESCOPE, S. (or proſpective- 


Teazed , Adj. tourmenté, qu'on a fait | glaſs) un teleſcape, ſorte de lunette d'a- 


enrager, &c. 


Teazing, S. Pattion de tourmenter , 


nu de Faire enrager. 


Teasles, or teazles, S. eſbéce de 
chardons, dont ſe ſervent les ouvriEers 


en draperie pour adeucir leurs draps. 


TECHINESS, S. (from techy, or 
frowardnels) mauvaiſe bumtur, humeur 


reveche. 
TECHNICAL, Adj. (belonging to 
an art or ſcience) technique, dart , 
ou de ſcience. 
A technical word, un terme dart. 
A technical dictionary, un dictionnai- 
re technique, ou des arts & dis ſciences. 
TECHNOLOGY, S. (a deſcription 
of mechanick arts) tec hnolegie, deſcrip- 
tion des arts mechaniques. | 
TECHY, Adj. (froward or apt to 
ind fault with every thing) reveche, 
de mauvaiſe bumeur, d qui rien ne 
plait , qui trouve par-tout d redire. 
TEDDER, . Tether. 
TE-DELUM, S. (a thankſgiving ſong) 
le Te Deum, hymne ſaint qu'on chante 
pour remercier Dieu. S. Auguſtin en 
ct Vauteur. 
To ſing Te-Deum , chanter le Te- 


um, 


TEDIOUS, Adj. (long, slow) long, | 


lent, 


a> Tedious (long, tireſome) leng, |} 


ennuytux, ennuyant , laſſant , fatiguant. 
A tedious preacher, un predicateur 
ennuyant, 

A tedious diſcourſe, un diſcours en- 
zuyant ou ennuyeux. | 

Tediously, Adv. d'une manitre en- 
vuyeuſc. 

He kept us tediously long in dis- 
contſe, il nous a fort ennuyes. 
Tediouſueſs, S. longucur, longuenur 
ennnyenſe. 

To TEEM, V. N. (er to be with 
#hild) etre encrinte , ou greſſc. 

Teeming, Adj. Airtile, feconde, qui 
fait beaucoup d'enfans. En parlant 
d'une femme. 

* Teeming (or fruitful) * fertile , 

Aicond 5 abandant, 5 5 

TEENS, Er. She is juſt entered 
into her teens (she is juſt thirtgen ) 
Je a juſtement treize ans, Cette ex- 

orefiouw tient de ce qu'en Anglois les 
xombres depuis douze jvſqu's vingt f- 
i ſent tous en teen. | 

3 dents; c'eſt le pluriel de 
tooth. 

* + To throw ſomething in one's 
teeth, (to reproach him with it) fetter 
quelque choſe an nez de quelqu'un 4 la 


i reprocher. 
TEIL-TREE ,, 8. (er linden- tree) 
tilleul , tillot , ou tillau , forte d'arbre. 
Teint, S. le teint , la couleur on Ia 
complexion du vifage: &'eſt auſſi un 


terme de peinture, teinte , demi-itcinte, 


| To tell. 


proche. 

Teleſcopical, Adj. Ex. Teleſcopical 
ſtars, ctoiles qu'on ne peut decou vrir 
qu'a la faveur d'un ny * 

To TELL, V. A. (to fay er declare) 
dire, declarey, 
| To tell one's opinion, dire ſor: ſen- 
timeut. 


pe choſe q tout le mende, la divulguer, 
la publier. 

This is to tell (or teach) us, 
ceſt pour nous apprendre. 

To tell (to shew) montrer, faire voir. 

That very thing tells who you are, 
cela meme fait voir qui vous tes. 

&> To tell one a thing (by way of 
information or advice) dire ou faive ſa- 
voir une choſe & quelqu'un , Pen aver- 
tir, Fen informer , lui en donner avis. 

To tell one a thing (to communicate 
it to him) communiquer quelque choſe d 
quelqu"un, | 
10 tell one a thing (by way of 
remembrance) dire quelque choſe & que!- 
qu'un , faire ſouventr quelqu'un de que,- 
que choſe, lui en parler. 

&> To tell (to count, er compute) 
compter , nombrer , ſupputer. 
&> To tell (to recount, er relate) 


To tell news, dire des nouvelle. 
To tell a ftory, faire un conte, re- 
eiter „ racenter , narrer, conter une his- 
torr”, 

Fo tell ſtories (or tales) of one, dire 
des Fauſſetes de quelgu um, faire des rap- 
perts ou de Faux rapperts de quelqu'un. 


dicter a quelgu uv. 
* My conſcience tells me quite con- 
trary , ma conſcience me dicte toute au- 
tre choſe, 
0&2 To tell one of his faults, faire 
voir & quelqu'un ſes defars, Pen re- 
prendre, lui dire ſes verites, 3 
I cannot tell (I know not) what 
to do, je ne ſai que faire. 
No body can tell, perſonne men ſait 
rien. 
I cannot tell how to deny him a kiſs, 
Je ne ſaurois lui refuſer un baiſer. 

I cannot tell, tis more than I ean 
tell, je n'en ſai rien. — 
A tell-tale, Y. Tale. 
Teller, S. diſtur, diſtuſe. 
Ex, A fortune-teller , un diſcur on 
ure diſeuſe de bonne a venture. 
A teller of money, un compieur 
d' argent. 
The tellers of the exchequer , les 
compte urs „ les comptabl's ou les rect- 
venrs de Pechiquiers 
A tale-teller, un contear de ſorneites. 
Telling, S- {ation de dire, &c, V. 


de Italien tinto, meat into. 1 


10 tell a thing ABROAD, dire 


dire, contey , raconter, reciter, narrer. 


To tell one what he shall write, 


„ 7 
| 


Temerity , S. (or rashnefs) thntrite, 
hardieſſe imprudente. 
| TEMPE „S. (or conſtitution of 
body) temptrament , complexion. 

To be in a good temper, etre dans 
un bon temptrament , btre bien tempere. 

«> Temper (nature, humour, or 
genius) humeur , naturel , eſprit. 

To be of a good temper, etre de 
bonne bumeur , on de boi: naturel. 

Two brothers of a quite contrary 
temper, deax freres de deux bumeurs 
ent ierement oppoſtes, | 

To shew er carry on an even tem- 
per, faire pareitre une (galité d'eſþrit 
ou Game, 

Revenge is contrary to the temper 
of the goſpel, la vengeance eſt contraire 
a Veſprit de [vangile. 

The temper of iron and ſteel, 
 trempe de fer ou d'acier. 

&> 'Femper (moderation) modera- 
tion, flegme. 

Keep your temper (don't fly in a 
paſſion) ne vous emportez pas , vetenez 
votre coltre. | 

Hali, who till now had known no 
trouble, began to luſe temper ; Hali , 
gui juſqu'a preſent ne Htoit jamais vn 
dans Pembaras, commenga à perdre pa- 
ti ence. | 

The old fox had a marvellous tem- 
per upon thoſe occaſions, le vitux re- 
nard ſe poſſedoit & merveilles dans ces 
occafions. 

o TEMPER, V. A. (to moderate) 
temperer, moderer. 
To temper (or ſeaſon) aſſaiſonncr. 
To temper iron or ſteel , trem- 
per du fer ou de Pacier , lui donner la 
trempe. 

a> To temper colours (as painters 
do) detremper, delayer des cenleurs. 

Temperament, S. (or conſtitution) 
temperament, complexion. 

Temperament (or medium in any 
bulineſs or controverfy) temperament , 
adouciſſement, accommodement., 

Temperance, S. (or moderation, a 
moral virtue) temperance , moderatior. 

Temperate, Adj. (neither too hot 
nor too cold) tempered, doux , qui ne/| 
ni trop chaud, nj trep Hoid. 
| * 'Femperate countty, pays tempere. 

Temperate weather, un tes doux , 
qui u, ni trep chaud ni trop Froid. 

* Temperate (er fober) temptrant , 
| terpers , modert, ſage , poſe. 
emperately, Adv. avec temperance. 
| Temperateneſs, or temperature , of 
the air , S. temperature de Pair. 

Tempered 5 Adj. temper, &c. F.. 
To temper. 

An even-tempered man, un homme 
d'une bumcur ale. | 

Tempering, S. [ation de temperer , 
| Paſſaiſenmer , ou de milir. I Fo tem- 
per, dans tous ſes ſens. 

TEMPEST, S. (or ſtorm) tewpece , 
fourmente , orage. 

To raile a tempeſt , exciter une tem- 


TEMERARIOUS , Adj. ( or rash ) 
tamtrairt, hardi avec imprudence: | 


| pete. 


Tem- 


A N 
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Tempeſtuous, Adj. (ſtormy) tempo. 
uc ux, orageux. 

TEMPLARS, S. Knights Templars, 
a ſort of military and monkish order, 
Templiers, ordre militaire & mwonaſtique. 

«> A Templar (a member of Tem- 
plars-inn) un membre du Temple, qui 
eſt un fameux college de droit 4 Lon- 


dyes. 
TEMPLE „S. (or church) temple , 


liſe. 

The temple of Jeruſalem , le temple 
de Jeruſalew. 

* Holy men are the temples of the 
living God, * les ſaints hommes ſont 
les temples du Dieu vivant. 

Temple (a part of the head) 
Ia temple. 

The Temple (or Templars-inn in 
Flcet-ftreet) le Temple , fameux college 
de droit à Londres. 

Templies, S. ſorte de jouyaux ques 
les dames de la premiere qualitt portoient 
autrefois an front & d leurs temples. 

TEMPORAL, Adj. (continuing for 
a time) temporel, qui ne dure que quel- 
que tems. 

&> Temporal (ſecular, not fpiri- 
tual) temporel, ſeculier , par oppolition 
à ſpiricuel. : 

They have a temporal reward, 
ibs ſont recompenſis temporellement. 

Temporalities, S. (the temporal 
eſtate of the church, or church- zen) 
le temporel, les biens temparels, revenu 
temporel. 

Temporally, Adv. (only for a time) 
temporellement, pour-un tems, durant 
um tems. 


Temporaneous, or temporary, Adj. 
(laſting but a while) temporel, qui ne 


| 
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Tempting, S. Faction de tenter, &c. 
V. To tempt. 

Tempting, Adj. tentant , qui tente. 

Temptingneſs, S. le tentatif d'une 
choſe , Pattrait, ce qui la fait convoitey. 

TEN, Adj. dix. 

Ten years old, qui à div ans. 

Tenfold, dix fois antant. 

TENABLE, Adj. (holdable or capa- 
ble of defence) tenable , qui peut tenir, 
qui peut yeſiſter. 

A tenable place, une place tenable. 

&> Tenable (that can be maintai- 
ned) ſoutenable, qui ſe peut ſoutenir , 
ou deferdre. 

This opinion is not tenable, cette 
opinion neſt pas ſoutenable. 


tenace, qui tient extremement, vViſ/queux. 
* Tenacious of his liberty (that 

keeps it with might and main) gui 

garde ſa liberté, qui en eſt jaloux. 


Tenacious (cloſe-filted, or cove- 


tous) tenace, attache , taquin , chiche , 


avare, meſquin, intereſſe, dur. a lu 


deſſerre. 

Tenaciously, Adv. (or covetously) 
chichement , mqeſquinement , en taquin. 

Tenacity , S. (the being tenacious 
or ſticking faſt) ttt“, wiſcoſite. 

Tenacity (or covetouſneſs) “ t&:aci- 
tf, taquinerie, avaerice, chichete, mes- 
quinerte , humeur intereſſe. 
| Tenancy, S. (a place to live in, 
held of another) maiſon que l'on tient 
Tun autre. 

TENANT, S. (one that holds an 
land or tenement by any kind of right) 
polſeſſeur, toute perſonne qui poſſe e des 
Fonds de terre ou une maiſon, ſoit par 


' 


droit d' heritage, ſoit par don, ou prix 


dure que quelque tems, qui 1ejt que | d'argent. 


Pour un certain tems. 


He is only tenant for life of the pa- 


Temporary (or tranſien:) paſſager, ternal eſtate, il u que Puſufruit du 


de peu de duree. 


o TEMPORIZE, V. N. (to comply | 
with the times) temporiſer, VLaccommo- | a certain rent he pays to the landlord) 


der au ters. 

Temporizer, S. (or en 
temporiſtur, un homme qui Saccommo 
au tems. 


| 


un tenancier , un vaſſal. 


Tempotizing, S. temporiſement , Pac- 


tion de temporiſer. 

To TEMfT, V. A. (or entice) 
tenter, pouſſer , ſolliciter a faire quelque 
choſe de mal. 

To tempt one's fidelity (to make 
an attempt upon it) center la fidelitè de 
Jueiqu uu, tachey à la corrompre. 

To tempt (to invite, to ſet a- 
gog) tenter, inviter, donner envie , 
faire naitie le deſir ou Penvie. 

Temptation, S. tentation. 

To yield to the temptation, ſuecom- 
ber, ſe laiſſer aller, ſe rendre d la ten- 
t at ion. 

Tempted, Adj. tent“, &c. V. To 
tempt. 

Tempter, S. tentateur. 

The tempter (the devil that tempted 
our Saviour) le tentateur, ou Peſprit 
tentattur, le diable qui tenta Jelus- 
Chritt. 


bien paternel ſa vie durant. 


A tenant (that holds lands for 


un tenancier ou un fermier. 
&> A tenant (that holds by homage) 


A tenant ( that holds a houſe, or 
part of a houſe of another) an ou une 
locataire. 

Tenantable , Adj. logeable. 
DZTENCH, S. (2 fresh-water fish) 
tanche, poillon d' eau douce. 

To TEND, V. N. (to drive or aim 
at) tendre, aboutir, butter, wiſer , 
aller q une certaine fin, d un certain but. 

I know what your diſcourſe tends 
to, je ſai oz tend votre diſconrs. 

Te TEND, V. A. (to look to) hi- 
gner, avoir ſoi n, ou prendre ſoin, garder. 

Ex. To tend a ſick body, prendre 
ſoin d'un malade, le garder , le ſoigner. 

To tend the cattle , garder le betazl. 

To tend (or offer) an averment 
in law, offrir les preuves. 

TENDENCY, S. (or drift) but, fl. 

chant. 

az A medicine of an univerſal ten- 


TENACIOUS , Adj. (Kicking faſt) | 
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| catholicon , un remide à toutes ſortes de 
maux, 


a2 Tendency (cr diſpoſition) diſpo- 
fition, | 

TENDER, Adj. (or foft) tendre , 
qui weſt pas dur, 

Tender age, or tender years, Tage 
tendre, le bas age, la jeuneſſe, la pre- 
midre yeuneſſe. 

Tender (nice, the contrary of 
hardy) tendre, delicat, foible , qui n'eſt 
pas fait d la Fatigue. 

* Tender (kind, good-natured) ten- 
dre, ſenſible, qui a de Pamour ou de 
Pamitie. 

* He has a tender heart, il a le ceur 
tendre. 

* To be tender of one, or to have a 
tender love for him, etre tendre pour 
quelqu"un , avoir de la tendreſſe pour lui, 
Paimer teudrement. 

Tender words, des paroles tendres. 

* She has a tender love for her chil, 
dren, elle aime tendrement ſes enfans. 

* To have a tender regard to or for 
a woman's reputation, prendre un ſoin 
particulier de ta reputation d'une fenme. 

* As to the rights and cuſtoms of 
war, they are points we muſt be very 
tender of, pour ce qui «ft des droits & 
des coutumes de la guerre, ce ſont des 
choſes pour leſquelles nous devons awvsir 

de grands tgards, 
Tender (or letrupulous) conſcien- 
ces, conſciences tendres, ſurupuleuſes , 
ou deticates, des effrits foibles. 

«> tender equity, une quite ti- 
mide, 

Tender-eyed, qui a les yeux tendres. 

* Tender-hearted , ſenfible , qui a le 
ceur tendre. 

Tender-heartedneſs, tendreſſe, ten- 


9 de ceur. 
ender, S. (a nurſe of fick people} 
une garde, 
Tender (er love) V. Tenderneſs. 
| 02> Tender (or offer) ehre. 
Tender (a ſort of {mall ſea-ves- 
ſel) chatte , ou aliZgo, forte de barque. 
a> To TENDER (er to offer) of- 
frir , preſenter. 
02 To tender (to indulge ) freiter 
avec tendreſſe, ou avec indulgence. 
To tender (er love) aimer, 
avoir de la tendreſſe pour, cherir. 
ads you tender your life, be 
gone, i votre ſalut vous eſt cher , (ioi- 
gneꝛ- vous. ; 
a> As they tender his Majeſty's. 
diſpleaſure , ſous peine dencourir [7u- 
dignation ou la diſgrace de ſa Majeſte. 
Tendered , Adj. afßert, &c. V. To 
tender. 12 
Tendering, S. Faction d'offrir, &c_ 
L. To tender. : 
| Tenderly, Adv. ( from tender, Adj.) 
tendrement, avec tendreſſe. ; 
Tenderneſs, S. (a ſoftneſs) qualité 
tendre, & eppoſee d la durete, Le mot 
de tendteſſe ne ſe dit gute qu'au figure. 
x> Tenderneſs (nicenels) of con- 


' 


— 


3 une medteine univerſelle, un ſcience , delicateſſe de conſcience. 
| ; : | 


* Tenderneſs of age, age ftendre , 
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L Fenderneſs (or indulgence) indul- 


Fence, 

Tenderneſs (love or kindneſs ) ten- 
dreſſe 2 amitiè, ou amour tendre 
| onne. 

ENDINOSE, or TENDINOUS , 
Adj. tendineux , plein de tendovs. 

TENDON, S. (ſimilar nervous part 
annexed to muſcles and bones) tendon. 

Tendred, V. Tendered. 

TENDREL, S. (a tender branch of 
a plant) tendron, jeune branche en 
rejetton de plante. 

«> Tendrel of a vine, ſurgeon de 
Paventin. N 

A tendrel (or griſtle) tendron, 
cartilage. 

TENEBRA, or TENEBRES,, S. 
(the Roman ſervice on wedneſday , 
thurſday, and ſaturday before Eafter) 
ene bres, office qui ſe dit dans Veglile 
Romaine, le mecredi, le jeudi, & le 
vendredi faint. 

Tenebroſity, or tenebroſeneſs, S. 
Cor darkneſs) ténchres, obſcurité. 

TENEBROUS, Adj. (or dark) t&ne- 
breux , ohſcur, ou plein de tencbres. 

TENEMENT, S. (houſe or lands 
that a man holds of another) t&&ment, 
terme de pratique, maiſon ou terre que 
lon tient d'un autre, | 

TENENT, . Tenet. 

Tenerity , S. (or tenderneſs) la qua- 
lite dere tendre, en parlant d'une plan- 
te, e. 

TENESMUS, S. (a continual but 
vain defire of going to ſtool) teneſme. 


TENET, or TENENT, S. (an 


opinion) dogme, opinion. 

TENNIS, or tennis-ball, S. paume. 
Tennis- play, Jeu de paume, un tripot. 

TENON, S. (the part of à poſt or 
rafter which is put into a m ortiſe-hole) 
un tenon, , 

TENOR, S. (an order, fashion, or 
ſt ite) ord/e, maniere, tat. 

Tenor (intent or purport of a 
hes teneur , contenu, | 

&> The tenor (er ſenſe) of his 
words, le ſens de ſes paroles, 

lenor (conſtant way, or con- 
duct) Ex. "Tis not a death-bed repen- 
tance, but the tenor of a man's life 
that muſt determine his fate to eternity, 
ce neſt pas le repentir lors qu'on eſt au 
lit de la mort, mais la conduite ſoute- 
Tue , on regulitre, de la vie, qui doit 
aecider du ſort de [homme pour ttc nite, 

Tenor (that part in muſick next 
the * taille; en termes de muſique, 

Ex. To play or ſing the tenor; faire 
in taille. 

Counter-tenor, baſſe taille. 

TENSE, S. (a term of Grammar) 
tems, en termes de Grammaire, 
"ENT, S. (or pavil 

1 or pavilion) text c 
de pavillon. my an 

A tent-maker, un fuiſeur de tente, 

Tent-cloth, coutir. " 


wc 


— 


| 


| 


TEN TER 


A tent (for a wound) tente, pour 
une playe. . 

.&F Tent (a ſort of Spanith wine of 
a deep red) vin couvert d Alicante ou 
d'Eſpagne. 

+ * Tent (a man's privy member) 
le membre viril. 

TENTATION, S. (or trying) eſſai, 
Epreuve , tentative. 

Tentative , V. Probation. 

TENTER , S. croc ou crochet. 

Tenter-hook , clou d crochet. 

* 'Tis a court humour to keep peo- 
ple upon the tenters (or to keep them 
at a bay) c'eſt Teſbrit de la cour d'amu- 
fer les gens, ou * de leur tenir le bec 
en l'eau. 

TENTH, Adj. (from ten) dixi&me, 
pron. dizitme. 

Tenthly, Adv. en dixieme lieu. 

TENTHS, S. (the yearly portion 
which all eccleſiaſtical livings pay to 
the King) décimes. 

Tenuious, V. Tenuous. 

TENUIS, S. (a Latin word to ex- 
preſs a Greek conſonant that has no 
aſpiration ) tenue, conſonne Grecque 
muette. 

Tenuity, S.. ( the being tenuous ) 
thnuits, deicateſſe , ſubtii ite. 

TENUOUS, Adj. (a word vfed ir 
Philoſophy, for fine, ſubtil, thin) 
tenu , ſubtil, ddlif,, peu compadte. 

TENURE, S. (the title or manner, 
whereby lands and tenezents are ho- 
den of the head landlord) tenure, re- 
devance , mouvance d'un ff, titre en 
vertu duquel on poſſede un tenement, 
&c. 
Free-tenure, tenure par bourgage, te- 
nure en franc-alleu , un Frunc-alliu. 

© TENURE, or tenor, V. Tenor. 

TEPID, Adj. (or loke-warm) tiede, 
qui n'eſt ni chaud ni froid, dans le pro- 
pre & dans le figure. 

Tepidity, S. (luke-warmneſé) tiddeny, 

TERCE, S. (a meaſure of liquids) 
un tiers , le tiers d'un muid. 

Tercei, FV. Taſſel. 

TERCET, S. (a third, in muſick) 
tierce, en muſique. 

TEREBINTH, S. 
tere henthine. 

Terebinthine, Adj. de t&rebenthine, 

TERGIVERSATION, S. (a dodging, 
or shuffling) tergiverſation , chicare , 
detours, furte, We hy alſo, tergi- 
verſator, un homme qui cherche des 
detours, des faux-fuyans. | 

TERM, S. (or word) terme, mot 
ou parole , expreſſion. 

X> Term (bound or limit) terme, 
fin ,, borne. 

5 Term (ſet time) terme, tems 
prefix & regle, 

The term of three years, le terme 
de trois ans, 

He has a leaſe for term of life, i 
a un baii pour ſa vie durunt, 

The four terms of the year 
(when places of judgment are open for 
law-ſuits) les quatre termes de Pannee 


(or turpentine) 


TER 


cours de juſt ioe dans le palais de Weſt- 
minſter. 

Term- time, plaidoyerie, le tems au- 
quel on tient les ſtances des cours de 
Juſtice. 

«> Terms (in the plural; condi- 
tion) condition ou conditions, point, 
ter mes. | z 

The terms of capitulation , les con- 
ditions d'une capitulation. 

I shall niake him come to my own 
terms, je le ferai venir-a mon point. 

Upon what terms are they with the 
Emperor? en quels termes ſont-ils avec 
{Empereur ? | | 

She was reſolved not to taſte of love, 
or not to make any experiment in love, 
but upon Honourable terms, elle ne vou- 
lut rien eprouver ile Pamour qu'd bonne: 
enſrignes. 

To make good terms with one, 
fuire une — — avantageuſe avec 
quelqu'un, 

To be upon even terms with 
one, ne cler en rien & quelgu un, 
ttre d deux de jeu. 


means) en aucune manitre , pas . pour 
quoi que ce ſoit, 

To keep terms with one, gar- 
der des meſures avec quelgiu un. 

Women's terms (or monthly 
flowers) les mois, les ordinaires , les 
purgations, ou les fleurs de femmes. 

To TERM, V. A. (to call, to name) 
nommer , appeliry, 

TERMAGANT, S. (a ranting, luſty, 
bold woman) * f un vrai gendarme , 
une virago, Il vient de PAdj. terma- 
gant, bruy ant, tempetueux, querelleux. 

TERMED, Adi. appel, nomme. 

To TERMINATE, V. A. (vr to 
limit) terminer, borner, limiter, don- 
ner des bern:s, 

To terminate (to end) terminer , f- 
nir , achever. 

To terminate a difference, terminer, 
vu der, decider un differend. 

To terminate, V. N. fair, ſe ter- 
miner, aboutir. 

Terminated, Adj. termin, born 
&c. V. To terwinate. ; — 

Termination, S. (or bounding) limi- 
tation, : 
„Termination (er concluding ) 
concluſion, ; 

Tue termination (or ending) of a 
word, la terminaiſon ou la definence 
d'un mot. x 

Terminer, S. Ex. A juſtice of oyer 
and terminer , V. Juſtice and Oyer. 

TERMLY, Adv. (every term) cha- 

e terme. 

TERMOR, S. (a law-word, he or 
she that holds for a term of years 47 
life) celui ou celle qui a un bail pour 
un certain nombre d'anntes, ou pour / 
vie durant. 

TERNARY, or ternarious, Adj. 
(belonging to ternion) fernahe, de trois. 
TERNION, S. (or three in number) 
trois , nombre de trois, nombre ternair:. 


les guatre tems auxqutls on tient tes 


TER- 


Not upon any terms (by no 


— 
14 


e ys 


TER TES 


TERPSICHORE, S. une des Muſes, 
invent» ice de la danſe, Terpſichoré. 

Teriz filius, V. Prevaricator. 

TERRAQUEOUS, Adj. ( of earth 
and water mixed) terreſtre. 

Ex. The terraqueous globe, le globe 
terreſtre, le globe de la terre. 

TERRAR, or TERRER, S. (a book 
or roll wherein the {everal lands of a 


manor are deſcribed) terrier, rolle des 


terres qui relevent d'un ſeigneur. 
TEKRAS, S. (or terras-walk) une 


terraſſe. | 
TERRENE, F. Terreſtrial. 
TERRER, . Terrar. 
TERRELLA, S. une pierre d'uimant 


Pberique & poſie confor moment af, 


uatre rigions de notre globe : terrelle. 


TERRESTRIAL, Adj. (or earthly) 
terreſtre , de la terre. 

TERKE-TENANT, S. (he that has 
the actual poſſeſſion of the land) bien- 
tenant, celui qui eſt en poſſeſſion d'une 


terre. ö 

TERRIBLE, Adj. (frightful, or 
dreadful) terrible, Cpouvantable, horri- 
ble, affreux. - | 

Terribleneſs, S. horreur, qualité 
terrible, ou horrible. 

Terribly, Adv. terriblement, horri- 
blement, furieuſement, Epouvantablement. 

> To look terribly, paroztre ter- 
rible, avoir la mine furieuſe ou le re- 
gard furieux. 

TERRIER, S. (a fort of hunting- 
dog) baſſet, chien propre pour chaſſer 
en terre, | 

Terrier, or terrar , V. Terrar. 

TERRIFICK, Adj. (frightful) ter- 
rible , affreux , horrible. 

To TERRIFY, V. A. (or ſtrike a 
terror into) &porvanter , donner de la 
terreur , effray:y , faire peur. 

Teirify'd , Adj. pouvante, rfraye. 

Terrifying, S. Faction d'epouvanter , 
&c. . To 98 

TERRITORIAL, Adj. qui appar- 
tient & un territoire. 

TERRITORY, S. (the land within 
the bounds of any place) territoire. 

TERROUR, or TERROR, S. (great 
fright) terreur, dpouvante , grande 
crainte, grande frayeur. 

To ſtrike terrour in'o one, or to 
f-ike him with terrour, donner de la 
terreur d quelqu'un , Pepouvanter. 

* He is the terrour of the univerſe, 
* il eſt la terreur de [univers. 

TERSE, Adj. (neat, polite) net , 
poli , cluir. 

Ex. A terſe ſtyle, un ſtyle net, ou 
oli. 

a Terſe, S. F. Terce. 
TERTIaN, Adj. (that comes again 
every third day) tierce. 

Ex. A tertian ague, une ficvre tierce, 

To- TERTIATE , V. A. (to till 
ground. a third time) tiercer , donner 
aux terres une troiheme fagon. 

To TESSELATE, er TESSEL- 
LATE, V. A. faite un cuvrage de mar- 
queterie, en de pie es rapporites de di- 
verſes couleur, en bois on en pierre. 


7 — 


T ES 


TEST, S. (an inſtrument en which 
they refine gold and filver) coupelle, 
&> Teſt (an oath appointed by an 


act of Parliament, which conſiſts chiefly 


in renouncing the Pope's {ſupremacy , 
and the tenet of tranſubſtantiation) le 
teſt, ou ſtrment du teſt , ſer ment tabli 
par ace de Parlement au prejudice des 
Catholiques Romains, qui conſiſte parti- 
culierement & renoncer d la primaute du 
Pape au dog me de la tranſubſtantiation. 

To take the teſt, preter le ſerment 
du teſt. 

'* Teſt (or trial) epreuve, touche , * 
pierre de touche. 

* To put one to the teſt, mettre 
quelqu'un d Peprenve. 

* He won't ſtand the teſt, i craint 
la touche, il wen viendra jamais d “e. 
Preuve. 

TESTACEOUS, Adj. (ir having a 
Shell) e-ſtacte , convert d'un itt dur. 

TESTAMENT, S. (or laſt will) 
teſtument, ou derniere volont“. 

«> Teſtament (or covenant, in the 
Scripture phraſe ) teſtament , alliance , 
en termes d'Ecritnre ſainte. 

A teitament (a book containing 
the new teſtament ) un teſtament, 

Teſtamentarious, or teltamentary , 
Adj. (belonging to a teſtament) teſta- 
mentaire. 

Teſtator, S. (he that makes or has 
made a teſtament) teſtateur. 

Teſtatrix , S. teſtat vice. | 

TESTER, S. (or fix-pence) fix ſous, 
piéce de fix ſous. ' 

TESTER, or TESTERN,, S. (of 
a bed) fond de lit, ou ciel de lit. 

TESTICLE, S. (cod or ſtone) teſti- 


| «ue, couthorn. F 


Teſticular, Adj. (of the teſticles ) 
teſticulaire , de tejticulcs. 

Teſtifi-ation , S. t&moignage. 

To TESTIFY, V. A. (to witneſs 
or certify) tebõigner, atteſter , rendre 
teroignate, aſſurer, certifier. 

Teſtify'd, Adj. t&moignd, atteſts , 
dont on a rerdu temoignage, aſſure , 
certifie. 

Teſtifying, S. Faction de timoigner , 
d'atteſter, &c. V. To teſtify. 

Teſtimonial, Adj. ( belonging to 
teſtimony) teſtimonial. 

Teſtimonial , S. (or certificate) cer- 
ti at, atteſtation, 

«> Teſtimonial, S. (er certificate of 


an eccleſiaſtical ſuperior) teſtimoniale:, 


ou lettres teſtimoniales. 
TESTIMONY, S. (or witneſs) t“. 
moignage, rapport juridique d'un oz 
de pluſieurs temoins. 
C2 Teſtimony (relation, report or 
account) timoignage, rapport, en gé- 


&> Teſtimony (or proof) temoi- 
gnage, preuve, marque, aſſurance , foi. 
In teſtimony whereof, en foi dequoi. 
&> Teſtimony (a Scripture word for 
law, — te moignage, loi, or- 
donnance, dans le ſtyle de la ſainte 
Ecriture. 


— 


TESTINESS, S. (the being teſty) 


TBS. TH - 226 


mauvaiſe humeur , bumeny bourrut , 
caprice. 

TESTON, S. (a French coin of old) 
un teſton, 

TESTY, Adj. (peevish or ſnappish) 
rebarbatif , bourru , bizarre, capricieux, 
fantaſque. 

TETHER, S. (a rope to tie a horſe's 
leg with) entraves d'un cheval. 

* To be brovght to tether (or under 
ſubjection) ere aſſujetti. 

* To hold one to his tether , ftenir 
quelqu'un de court, le tenir ſujet. 

* To keep within one's tether , /. 
ſujettir , ſe tenir dans les boynes. 

To TETHER, V. A. entraver, met- 
tre des entraves. 

Tethered, Adj. entrave, 

TETRARCH, S. (the Governor of 
the fourth part of a country) 7etrargue. 

Tetrarchy, S. (the government of a 
Tetrarch) Tetrarchie. | 

TETRASTICK, S. (or four verſes) 
un quatruin , quatre vers. 

TETTER , S. (or ring.worm) une 
dartre. 

TEUTONICK, Adj. Trutenique, 
Germanique , Tud:ſque. 

Ex. The Teutonick order, Pordre 
Teutenique. 

The old Teutonick language, le Tu- 
deſque , langage des ancien, Alle mans. 

o TEW, . To tug. 

To tew the mortar, raboter le 
mortier. 

Tewed, Adj. rabote. 

TEXT, S. texte. 

The text of the law (the very words 
of the law) le texte de la loi. 

The text of a ſermon, le texte d'un 
fſerm- n. 

£> Text-letter (a letter with a flou- 
rish) un cadeau ou lettre griſe, pare 
les imprimeurs. 


S. Ca divine well verſed in the holy 
Scripture) textuaire. 

Textuary , S. (a book containing the 
bare text without any comments upon 
it) textuaire , livre ou il n'y a que le 
texte de Pauteur. ; 

A good textuary (that is well 
acquainted with the holy Scripture) un 
homme qui entend bien le texte la 
Bible. 

TEXTURE, S. (or weaving) tifu, 


liſſure, contexturc. 


TH 


R. Le ſon de TH eft la plus grande 
difi-ulte que les ftrangers rencontrent 
dans la prononciation de la langue An- 
glaiſe. [1 ſe prononce de deux differen- 
tos manidr:s , Pune qui approche d'un D 
S Pautre d'un T aſpire, Pun & Vautre 
en appuyant , plus ou moins, la lungue 
contre les dents , & faiſant une eſpuce de 
fiflement; mais aprds tout , ce ſont de; 
ſens qui ne Fapprennent que par Portille, 

I. Le Tau ſe pronence comme nn D. 
Ifgtrement fie dans ces mots, the, this, 


that, thou, then, & quelques autres 5 
2222 3 & 


TEXTUARIST , or TEXTUARY,. 


— 
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dans les mots qui finiſſent en THER, 
Ex. Lather, father, Se. Exceptez 
murther £7 burthen , & leurs dfrives , 
gu on crit & qu'on prononce anjourd'bui, 
murder, burden. 

II. Le TH qui ſe prononce en t aſpire 
fe trouve , 1. Dans tous les autres mots 
qui commencent far th; comme thanks, 
thaw , thief, think, Sc. I en Fant 
pourtans excepter ces deux Thames & 
thyme, o th ſe prononce d la Fran- 
coſe, comme un /imple t. 2. Dans ces 
mots, bath, blith, birth, breath, death, 
health, forſogth, growth, youth , 
with, & quelques autres, avec leurs 
i&rivatifs. 3. A la troifitme perſonne 
Hing. du tems preſent de Pindicatif, 
comme he doth , he faith, he telleth;, 
he drinketh. 7! eft vrai qu' ici le th /e 
change ſouvent en , ou es, & ſe pro- 
nouce en ſ. Ex. He do's, ou he does, 
he eats, he drinks. 

THALMUD, F. Talmud- 

THAN (a conjunction uſed to make 
a compariſon) que. 

Ex. Gold is more precious than ſil- 
ver, Por <t plus precieux que Pargent. 

Than which, never was any 
thing more abſord or ridiculons, gui 
eſt la choſe du monde la plus ahſurde & 
la plus ridicule qui fut 1amaic, 

Tamage, S. Ex. Thanage of the 
King Ja certain part of the King's land 
or property, whereof the governor was 
called Thane) certaine partie du domaine 
du Roi, ſous la conduite d'un gouver- 
neur qu'on appelloi: Thane. 

+4 THANE , er Theyne, S. (an old 
Saxon word which ſignifies ſometimes 
a nobleman, {ſometimes a magiſtrate , 
but more properly an officer or miniiter 
of the King) un noble, un grand ſci- 

ur, ou un cfficier du Rot. 

To THANK, V. A. (or give thanks) 
remereier, vendre graccs. 

I thank'd him a thouſand times, zz 
lui fis mille remercimens. 

lam better, I thank God, ze 
me perte mieux, gracis d Dieu, ou 
Dien merci. | 

ke may thank me for't, ce/t 
moi qui en ſais la cauſe, il men a Fo- 
lig ation, ou il wen eſt redevable. 

He is ruined, and he may thank 
himiclf for't, il eſt ruin, & Ceft ni 
qui en eft li cauſs, ou qui [a bien 
vorlu, it veſt ruins par ſa propre faute. 

Thanked, Adj. » emercie. 

God be thanked, Di:u merci, Dien 
ſoit loud, ou graces d Dien. 

Thaink#ni, Adj. recounoifſaut , plein 
de reconnoiſſance, qui a de la gratitule. 

le was very thankful to me, 
il m' fort remercie, ou if wen a ſu 
don vre. 

Thankfully , Adv. avec action de gra- 
ces, avec remerciment, d'une manicre 
pleine de reconnaiſſance. 

Thankfulueſs, S. gratitude, recon- |} 
noiſſance. | 


hankleſs, Adj. (ungrateful) ingrat. 


THA 
FE. omg God thanks, rende graces à 
en. 

Does he expect any thanks for 
this? croit-il qu'on venille Pen remer- 
cier ? S'imagine-t-il qu'on lui en ſache 
gre? on qu'on lui en ait obligation ? 

I shall have ſome money, and no 
thanks to you, Yaruraz de Pargent ſans 
Vous , ou fans vous en avoir Pobligation. 

Thank-offering, ſacrifice d'action de 

aces. 

Thank - worthy , qui merite des re- 
mercimens, 

Thankſgiving, S. action de graces. 

THAT (a pronoun demonſtrative) 
ce ou cet, cette, ceſni-!d, celle-ld, cela. 

Ex. That dog, ce chien. 

That child , cet enfant. 

That woman , cette Femme. | 

That is, that is to fay, ceſt-d-dire. 

Take this, and give me that, pre- 
nez celui- ci & me donnez celui-la , pre- 
nez celle-ci & me donnez celle-!. 

What book is that? quel livre eff 
cela ? 

With that, à ces mots. 

0> 'Tis a ſtrange delight that ſome 
people take in telling of lies, c'eſt un 
ftrange plaiſir que celui que prennent 
certaines gens d mentir. 

We a are now of that age that 
we mult mind the time to come, nous 
ſommes maintenant d'un ige & ſonger d 
Pavenir. 

He is of that humour that none 
can agree with him, il eſt d'une telle 
humenr , que- perſonne ne peut compatir 
avec lui. 

According to that of Horace, ſui- 
vant ce que dit Horace. 

©> I thought it would come to that, 
Pai cru que ia choſe en viendroit-lg. 

At that time, en ce tems-{@, alors. 

That way, par-d. | 

What of that? gue Senſuit-il? 

THAT (a relative pronoun, which) 
qui, que, quoi, lequel, laquelle. 

He that peaks, celui qui parle. 

Thoſe that I fee, ceux que je vois. | 

Taue horſe that I rid upon, le che- 
val que je montois, ou ſur lequel j'ttois 
monte, 

That is the ſubject that we are met 
for, ct le ſujet pour lequel nous ſom- 
1 afſembles. 

THAT, Conj. que, aff qu. 

So that, inſonuch that, , bien, de 
telle ſorte, de ſorte, ou tellement que. 

Seeing that, oz que, ou pusſque. 

I'll take care that you be acquainted 
with all pallages, ye prendrai ſcin de 
Vors informer de tort. | 

> He does his duty only that he 
may be praiſed, il ne fait ſon devoir 
qu afin d'etre lou. | 

That I may be short, pour Cre court, 
ufin d'(tre court. | 

THATCH , S. (er ſtubble) chaume. | 

To thatch, V. A. couvrir de chaume, | 

Thatched , Adj. convert de chaume. 

A thatched houſe, une chaumine, ou 
chaumitre, maiſon converte de chaume. 


Thanks, S. graces , remercimens. 
* — 


” 
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| Thatching, S. Faction de couvrir de 
chaume. 

Te THAW F. & N. degeler 

0 V. A. 0 
dans un ſens actif & neutre. ; 
It thaws , il degdle. 
. Thawed, Adj. 4ggele. 

Thawing , S. Faction de dégeler. 

Thawing, Adj. Ex. Tis thawins 
weather, le tems eſt au degel. 

IHE (an article called definite, in 
oppoſition to a the indefinite article) 
le, la, les. 

Ex. The world, e monde. 

The houſe, la maiſon, | 

The boys and girls, les gargons & 
les filles. 
Cet article eſt quelquefois une mar. 
que de diſtinction, 1 reſtrictian. ou d' ex- 
cellenor. ö 

Ex. The one of them is dead, the 
other alive, Pun deux eſt mort, Pautre 
eſt en vie. | 

We have undone the man, nous 
avons perdu ce pauvure homme. 

Alexander the Great, Alexandre le 
Grand, 

The higher we are, the more 
ſubmiſſively we ought to behave our- 
ſelves, plus nous 23 fleves, plus 
nous devons faire paroitre d'bumilite 
dans notre conduite. 

He is never the better, il wen 
eſt pas meilleur, il n'en vaut pas davan- 
tag e. 

THEATRE, S. (or ſtage) um theatre. 

The theatre of war, * le theatre de 
la guerre. 

THEATINS, S. (a yt 2.5 order) 
Theatins , forte d'ordre religicux. 

THEATRAL, or THEATRICAL , 
Adj. (belonging to a theatre) theatra!. 

THEE, beſt un cas du pronom thou, 
F. Thou. 

THEEF, Sc. FV. Thief, Ee. 

THEFT, S. (from thief) larcin, vol. 

Tneft-bote (a law-word for the re- 
ceiving of goods from a thief) Faction 
de receler un vol. 

THEIR (veſt le pluriel du pronon: 
poſſefif, his & her) leur, lowers, 

Ex. Their folly., leur folie. 

Their pleaſures , {urs plaifirs, 

Theirs, c'eſt un pronom peſſeſif, qui 
derive de their, & qui vent dire, 


| eax , ou à elles. | 
Tais is theirs, ceci eſt d eux, ou 6 


elles. 

THEM (pluriel de he & she) les, 
eux , elles, leur. ä 

Ex. I love them, fe les aime. 

I was with them, J'&tois avec eux 
ou avec elles. 

Give it them, er give it to them, 
donu-⁊· le leur. 

l ſpied ſome faults in them, 57 
ai remarques quelques fuutes. 

Look to them, prenez-en ſoin. 

THEME, or THEAM, S. (a ſub- 
ject to write or ſpeak upon) ſujet ou 
matitre d'un ecrit cu d'un diſcours. 

THEN, Adv. (ia that time) alors, 


Thatcher, S. un ccuvreur en ebaume. | 


pour lors, en gu dans ce tem ld. 


Now 


2 


THE 


Now and then (ſometimes) de 
tems en tems, quelquefois, 

Then (or afterwards) pris, en- 
ſuite, apres. 

We are firſt to ſpeak of honeſty , 
and then of-profit , nous parterons pre- 
mitrement de Phonntte , & puis de Putile. 

THEN, Conj. (therefore) donc ou 
Adongues. 

e breathes, then he lives, 1 r:ſþi- 
re, donc il vit. 

What shall I do then? que feratye 
donc ?. 

l fee it, and what then? je le 
vois hien, mais qu'inferez-vous de-la ? 

Then, corruptly uſed for than, 
L. Than. | 

THENCE, from thence, Adv. (from 
that or from that place) de 19. 

Tagnce it comes to paſs, or thence 
it is that, de [4 vient que. 

He is gone from thence, il eft parti 
de ld. 

lt took its riſe from thence , 
eſt la ſon origine. 

Thenceforth, or thenceforward, from 
thenceforth, Adv. depreis ce temis-la , 
derlors, des ce tems-!d. 

THEOCRACY, S. theocratie, gou- 
vcrnement divin, on Dieu regit un peu- 
ple immedintement 5 tel qu'on ſuppoſe 
celui I7/ratl, juſqu'au tems des rois. 


THEODOLITE , S. (a mathematical | 


inſtrument, uſed by ſurveyors) ſorte 
d iuſtrument de mathematique dont ſe 
ſervent les arpenteuys. 

THEOGONY, S. (the generation 
of the gods) theagenie, 
dienx de la Fuble. 

THEOLOGER , or theologian, 8. 
(a divine) un tholrgien. - 

THEOLOGICAL, Adj. (belonging 
to divinity) theclogigue, de theologie, 
qui regar de la therlegie. 

Faith, hope, and charity, are 
the theological (or divine) virtues , 
la foi, DÞeſpirance, & la charits ſont 
les vertus theo'ogales, ou qui ont Dien 
pour objet, 

Theologically, Adv. th{ologiquement, 
d'une manitre thiolgique. 

+ Tacologue, S. (or divine) un theo- 
logien, Or thcol:giſt, ia Eaglish. 

THEOLOGY, S. (or divinity) 1béo- 


logis. 
THEORBO, S. (a muſical inſtru- 
ment) theorbe, on prononce, tuorbe. 

THEOREM, S. (a demonſtrable 
rule in any art or ſcience) un theore- 
me. Une werit?, une propoſition qu'on 
peut demontrer; mais un problime eſt 
une choſe qu'il faut faire. 

Theorematick , Adj. (conſiſting of 
theorems) thfortwatique , qui confijte en 
thetortmes., 

'Theoretick , theorical, or theorick , 
15 (ſpeculative) chdorique 5 ou ſptcu- 
at iF. 

THEORY , S. (or ſpeeulation) theo- 
rie, ffèculation, ou contemplation. 

THERAPEUTICK, S. (the art of 
curing diſeaſes) tberapeutiqus, Vart de 


genealogie des 


THE 


guerir : la prineipale partie de la mb 
deoine. 

THERE, Adv. Ia. 

There is he, il eſt ld, le voild. 

In there, /a-4edans. | 

Here and there, ga & ld. 

There (or in that particular) I 
hold with you, en cela je ſuis de votre 
avis. 

There is, or there are, il y a. 

Thereabout , Adv. (about that nua. 
ber) environ, 

&> Thereabout (cr about it) la-de/- 
ſus, touchant cela. 

Thereabouts, Adv. (about that place) 
par-[a, aux environs. 

It is ſomewhere thercabouts, i! eſt 
quelque port par-ld. 

K Thereabouts (or thereabunt ) 
enrvirov, 

Ten pounds or thereabouts , dix li- 
urs ſt:rlin ou environ, 

Are you thereabouts? en Ctes- 
vous la? 

T Thereafter, Adv. ſelon cela. 
P. According as the wind blows, 
thereafter is the fail ſet, /elow le vent 
on met la voile. 

Thereat, Adv. par-/a. 

Ex. Maay there be that go in there- 
at, 
par-l a, 

He is troubled thereat (or at it) 
il en eſt facht. 

Thereby , Adv. par-id. 
| Therefore, er and therefore , Conj. 

(for that reaſon) c'eſt pourquoi , pour 

cet effet, c'eſt pour cela que. 
Therefore (or then) dene, don- 

| ques. 

I did imagine it, and therefore 

I prevented him, je men doutai bien, 

ag le previns-je. 

THEREFROM, Adv. en, de cela. 


diſtingus. 
THERIACAL, Adj. (of treacle) he- 


riacal, qui a ia vertu de la theriaquc. 


Ex. Therein you are to blame, en 
cela vous tes à blumer. 

And all that is therein (or in it) & 
taut ce qui y eſt 

THEREOF, 
them) de celu, en. 

Ex. He gave me an account thereof, 
il m'a rendu compte de cela, il men a 
rendu compte. 7 

Thereto, thereunto, Adv. d cela, y. 

Thereunto he added, d cela il ajouta. 

And all that belongs thereunto, & 
sont ce qui en depend. 

R. Remarguez que thereunto n'e/$ plus 


to it, to them, &c. 
I NASUEEN „ Adv. la-deſus , ſur 
etl a. ä 
THEREWITH , Adv. avec cela. 
THERMOMETER, S. (or weathker- 


| 


glals) thermometre. 


To THESAURIZE , V. N. (to hoard 
up 2 treaſure) theſauriſtr. 


1 y en a beaucoup qui cutrent 


This is diſtin& therefrom , ceci en 4ſt 


THEREIN, Adv. (in that) en cela, v. 


Adv. (of that or of 


du bean ſtyle, & qu'en ſa place on dit, | 
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THESE (c'eſt le pluriel da pronom 
demonftratif this) ces, ctux- ci, celles-ci. 

Ex. Theſe men, ces hemmes. 

I will not part with theſe, je ne veux 
pas me defaire de ceux-ci ou de celles-ci. 

Theſe are the things I looked for , 
voici ce que je cherchois. 

X&> Theſe are men of undaunted 
courage, ce ſont des bommes d'un cos- 
rage intrepide. 

THESIS, S. (a general argument or 
poſition) theſe. On dit auſh theſes au 
| plur. par rapport aux exercices publics 
| des Etudians dans une Univerlite : des 
thefes de Theologie, de Juriſprudence , 
&c. qu'on fait imprimer & qu'on {ou- 
tient dans un auditvire ſous la pre/idence 
d'un Profeſſeur. 

THEY ( ceſt le pluriel du prenom 
| per/onnel, he & she) ils, elles. 

THICK, Aj. (the contrary of thin) 
epois, qui a de la cenſiſtence, gros, 
graſier. 

Ex. Thick ſtuff, &offe epaiſſe. 

Thick porridge, du potage epais. 

«> Thick bush, un buiſſon epais. 

A thick board, une planche epaiſſe. 

A thick man, un homme epais, un 
gres bomme, 

A thick air, un air greſſer ou epais. 

Thick (er muddy) water, de 
can trouble. 

A thick basket, a thick-wrought 
(or cloſe - worked ) basket, un panier 
plein. 

To ſtand or lie very thick (or 
cloſe) etre fort ſerres. | 
le is as thick as long, il ef 
| tout ryord de graifſe. 

An inch thick , de Tepaiſſeur 
| Pun ponce. 

e Thick milk, de 1a beuillie. 
T0 ſpeak thick, avoir ia langze 
graſſe, graſſoyer. 

Thick of hearing, dur d'oreille, 
qui a Poreille dure, qui extend dur, 
ſourdaut , qui entend avec peine quand 
on lui parle. 

To go (to ran) through thick 
and thin, s'expeſer a tonte ſerte d'in- 
commodite. 

To lay one's ſtrokes on very 
thick, Frapper dru & menu, churger 
de coups, refſer d'importance. 

* You come very thick upon me, 
| vous me prefſez trop. 

Thick - lipped (er blubber-Iipped ) 
| lippu. 

| lack ket „ Epais, plant pi Pun de 
Pa tre. | 

| Thick-ckinned, qui a la pear dure 
__ 

ON 6pa1jje. 

| Thick-shelled (as ſome nuts) angliιi,. 
| 


—_—— — 


— 


Thick-{cullted, qui @ la tete dure. 
Thick, S. Ex. To fall into the 
thick of the foreſt, centrcr dans epaiſe 
ſeur du bois. 

Thick, Adv. en fouv'e. 

His creditors come {o thick opon me, 
that I am weary of the charge, ſes 
exdanciers viennent @ moi en ft grand. 


| fore , que Je ſuis las de ſupportcs /' 5 
| depenſes at To 
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To THICKEN, V. A. ipaifir, ren- 


dre &pais. 


Ex. To thicken a ſauce, &paiſi ou 


lier une ſance. 


To THICKEN, v. N. #4pai/ir , de- 


venir pars. 


The air thickens into a cloud, Pair 
Spa it de nuagts, ou de brouillards , 


Fair ſe charge. 
Thickened, V. Thickned. 
Thickening, V. Thickning. 


THICKET, S. A thicket of bushes, 


balier , buiſſon fort & epaic. 
C A thicket of trees, un boſquet, 
une toufe darbres, b 

Thickly , Adj. pais, dru. 

+ oooh Adj. (from to thicken) 

ali. 

Thickneſs, S. &poifſeur , conſiſtence, 
groſſeur, &c. V. Thick, Adj. 

hickning , S. Faction d'epaiſſir, &c. 
V. To thicken. Epti/iſement. 

THIEF, S. larron, voleur, | 
neſſe , vol uſe. 

P. Opportunity makes a thief, P. 
Poccaſion fait le larron. 

To play the thief, voler, deérober. 

Thief-catcher, le capitaine des voleurs. 

To THIEVE, V. N. (or ſteal) de- 
roberr , voler. 

Thievery, F. Thieving. 

Thieves, c'eſt e pluriel de thief. 

Thieving, S. larcin, ou Faction de 
voler. 

Given to thieving, adonn au larcir. 

Thievish, Adj. (apt to ſteal) enclin 
& d&ober, ſiqjet ou adonne au larcin , * 
+ qui a , mains crochuts, 

Thievishly, Adv. en voleur, en larron. 

Thievishneſs, S. inclination ou pen- 
ch ant @ dfrober. | 

THIGH, S. la cuiſſe. 

THILL, S. (the beam or draught- 
tree, whereupon the yoke hangs) - 
mon ou tiunmen, 

A thiller, or thill horſe, S. li monier, 
le cheval qui eſt au limon. 

THIMBLE, S. de à coudre. 

THIN, Adj. (not thick) clair , qui 
n'eſt pas epais , rare, mince. 

Ex. Thin cloth, de /a toile claire. 

Thin broth, beuill:n clair. 

The corn is very thin here, e bled 
eſt Feri clair ici. 

A thin body, un corps rare. 

The ears ot the corn are but thin in 
this field, les epis ſont rares en ce champ. 

A thin ſtuff, une &cffe mince. 

A thin (er light) ſuit of clothes, 
un h bit er. 6 

* To go io thin clothes, etre lfgdre- 
ment couvert, ne porter qu'un habit leger, 

* Thin (little, ſmall) petit, mince, 
ch#tif. 


arro- 


A thin congregation , une petite af: 


ſemblte , une aſſemble mince. 

A thin table, un petit ou chetif or- 
dinaixe. 

A thin (or ſubtle) air, un air 
pur ou ſubtil. | 

a> Very thin (or lean) fort maigre. 


| 
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a peu de monde. 

The town is very thin of people, 
la ville eſt bien depeuplie, il en eft ſorti 
bien du monde. 

A thin field, an champ ok il y 
a peu de bled. 

A thin meadow, un pre on il y a 
peu d' herbe. 

To grow thin, £eclairciy ou de- 
venir clair, ou bien, maigrir, devenir 
maigre. 

Thin bodied , maigre. 

Thin viſaged, qui a le viſage maig re. 


Eclaircir , rendre clair. 

To thin plants, &claircir les plantes. 

THINE (a pronoun poſſeiſive, often 
uſed inſtead of thy, before words that 
begin with a vowel) ton, ta, tes. 

Thine uncle, ton oncle. 

Thine aunt, ta tante. 

Thine enemies, tes ennemis. 

&> Thine (at the end of a ſentence) 
d toi, tien, tienne. 

Ex. This is thine, c'eſt & toi. 

Here is thine, voici le tien, ou la 
tienne. 

THING , S. choſe, affaire. | 

A ſtrange thing, une choſe &range, 
une ctrange affaire. 

Above all things, ſur toutes chaſes, 
ſur-tout, principalement. 

C2 Tis an uſual thing with us, 
c'eſt notre couture, nous y ſommes ac- 
coutumes , cela nous eſt ordinaire. 

lt comes all to one thing, tort 
rt vient à un, 

Any thing, P. oy: 

KR. Thing is alſo uſed to expreſs a 
perſon in a icornful ſeuſe, on fe ſert 
ati de thing, pour exprimer une per- 
ſonne dans un ſ:ns de mepris. 

She is a proud thing, elle eſt frre. 

She is a little ſcorntul thing, c' 
une petite didaigneuſe. 

Where is that thing called, Oc. 


en eſt- ce qu'on appelle, &c. 


X> Where are my things ? (er goods) 
ou ſont mes hardes ? mes babits, mon 


linge? 
? Thingum, S. (a word uſed when 
a man can't it of a name or thought) 
ch ſe. | 
Mr. Thingum—, Monffeur Choſe —. 
To THINK, V. N. (to frame in 


one's mind the notion, idea, or image 


of a thing) | ap ec, former dans ſon 
elprit Lidee e quelque choſe. 

The ſoul thioks, ame per:ſe. 
To think (or realon) penſer, 
ratſonu'y, 

To think well or ill, penſer bien o 
mal. | 
To think of, on, or upon (to muſe 
upon or remember) penſer, ſonger , 


ruminer , confiderer , faire reflexios, ſe 
Sceuventr, 


To think of what one hath to ſay, 


penſer ou ſonger d ce gen doit dire. 


That made me think on't ; cela men 


To go through thick and thin, 
. Thick, 


a fait ſouvenir, ou men a fait venir 


ia prnſte. 


To THIN, V. A. (er make thin) 


A thin city, «ne ville n 1 


% 


THI 


He thinks of ſome great matter, il 
rumine que:que choſe de grand. 

To think of or on (to imagine or 
deviſe) a thing, penſer, imaginer une 
choſe. | 

To think (to have a deſign) 
penſer , avoir une choſe en out, avoir 
quelque deſſein. 

That's a good place for you, you 
ought to think of it, c'eſt une bonne 
place pour vous, vous devricz y penſer. 

To think, V. A. (to have in one's 
mind) penſer , avoir dans Peſprit. 

He never ſpeaks what he thinks, il 
ne dit jamais ce qu'il penſe. 

& To think (to imagine, believe, 
or judge) penſer, croire, Vimaginer, 
juger, trouver, avoir bonne ou mau- 
vaiſe opinion, 

He thinks himſelf an able man, i! 
penſe etre habile homme, il ſe croit un 
habile homme. ä 

I think fo, fol think, je crois u' out, 
ou je le crois. 

As you think fit er good, comme 
vous le trouverez ou jugerez à propos. 

To think well or ill of one, penſer 
bien ou mal de quelqu'un, en avoir bon- 
ne ou mauvaiſe opinion. 

To think well cr ill of a thing, 
avoir bonne ou mauvaiſe opinion d'une 
choſe, Papprouver ou Ii deſapprouver. 
Lou muſt not think (or pretend) 
to be above us, il ne Haut pas que Vous 
pretendiez dre au d fſus de nous. 

I should think it no diſgrace , 
Je ne prendrois point cela d d&bonneur. 

& He thinks me to be an orator, 
il me prend pour un orateur. 

What think you of it? (what 
do you ſay to it? qu'en penſez-vous ? 
qu'en dites-vous ? 


s I know not what to think on't, fe 


ne ſai qu'en dire. 

One would think, on diroit, _ 

l think tis a very hard caſe, i! 
me ſemble que cela eſt bien rud-, 

To think much (to complain, 
to grudge) trouver à redire, regretter, 
piaindre , ſe pigindre. 

He thinks much of any expence that 
is not for himſelf, i“ trouve à redire, 
il regrette, il plaint la moindre depenſe 
qui ne ſe fait pas pour lui- d me. 

He thinks much to go thither, 
2 diu, ou il fait ſcerupule d'y 


To think light of a thing (to 
make little account of it) mepriſer une 
choſe, en fuire peu de cas. 

To think ill of a thing (to have 
an ill opinion of it) avoir me. hante opi- 
nion de quelque choſe. 

la troubled to think what 
will come on't, cela me fait de la peine 
guind je ſonge & quoi tout cela aboutira. 

«> Did yon think any other? en 
doutiez-vous ? 3 

But I begau to think that, mais 
il me vint dans Pefprit que. 

l cannot think of his name, 
Je ne ſaurois me ſouvenir de ſon nom, 


| 


je ne ſaurois me remettre ſon mw ; 


Q&> 1 
ſurprize 
la mani 

2 
moins 
ou ha 


il me © 
me tar 


the ſtr 
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&>.I cannot but think how I was 
ſurprized, je ne puis pas m'oter de Peſprit 
ia manitre dont je fus ſurpris. 

— 
moins que vous ne ſoyez d'un autre avis, 
ou d'un autre ſentiment. 

l think it long till I-embark , 
il me tarde que je ne m'embayque, i! 
me tarde de mwembarques. 

Would you think it civil or hand- 
ſome in me if I should do ſo? approu- 
veriez-vous ma eonduite fi j'en agiſſois 
de la forte? 

To think well or think much of 
one's ſelf, ſe fater, avoir bonne opinion 
de ſoi-mtme, etre plein de ſoi-mime. 

To think AWAY. Ex. I have not 
the ſtrength of mind to think away my 
ſolitude, je ai pas aſſes de force des- 
prit pour paſſer ma ſolitude dans la me- 
ditation. 

Thinker, S. (one that thinks much) 
un homme qui penſe beaucoup. 

A free-thinker (one that thinks 
freely in religious matters, a liber- 
tine) un efþrit Fort, un libertin, en fait 
de Sn, oh OD? | 

&> Free-thinking, efprit fort, li- 
wr deſbrit. 2 ri fe 

in ing, S. Faction de er, &c. 
F. To think. ee | 

«> In my thinking, d mon avis , 
felon moi. | 

«> Way of thinking (ao expreſſion 
much in vogue to expreſs a particular 
opinion, ſentiment, or perſuaſion in 
religion, intereſt, party's or politicks) 
opinion, ſentiment, idee, notion, en 
matiere de religion; parti, en fait de 
politique. | 

Men differ no leſs in their way of 
thinking, than in the features of their 
faces , les hommes ne different pas moins 
dans leurs opinions, leurs ſentimens, ou 
leurs idees des chaſes, que dans les traits 
du viſage. 

He is of another way of thinking 
(or party) il eſt dun autre parti. 

Thinking, Adj. (judicious, reaſona- 
ble, or ſober) judicieux, raiſonnable , 
de bon ſens. þ 

THINLY , Adv. clair. 

Ex. Thiniy ſown, ciair ſemé. 

&> Thinly inhabited, pen habit“, 
ex il y a peu d'babitans. 

Thinneſs, S. tenuité, qualité de ce 
qui eſt clair ou mince, &c. V. Thin, 


Adj. 

THIRD, Adj. (from three) troi/ie- 
me , tiers. 

The third day, le troifieme Jour. 

The third ſtate , le tiers etat. 

To put a thing in a third hand, met- 
tre une choſe en main tierce. 

Every third day, de trois en 
trois jours. 

A third perſon ſpoils all in love, 
un troiſitme ou un tiers gate tout en 
amour. | 


A third part of an ell, un tiers 


Without you think otherwiſe, a. t 
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A third (or tierce in muſick) 
une tierce, ou trois tons de muſique. 


A THIRDBORROW, FV. Con- 
Able. 
Thirdly, Adv. 


troiſieme lieu. 

IHIRST, S. (the being dry) ſoif, 
envie de boive. | 
To have a great thirſt upon one , 
avoir grande ſoif, mourir de ſoif,, ttre 
preſſe de la ſoif. 

* Thirſt (a great and violent long- 
ing for any thing) Yi, grande envie, 
grande paſſion de poſſeder quelque choſe. 

* A bloody thirſt, a thirſt after 
blood, une if ſanguinaire. 

His thirſt after a crown, la ſoif 

qu'il a de yegner. 

To THIRST, V. N. avoir ſoif, 

fſouffrir la ſoif. 

* To thirſt for or after a thing, * 

| avoir la ſoif de quelque choſe, la defirer 

ardemment. 

Thirſily, Adv. ( greedily ) avide- 

ment , avec avidite. 

Thiiſty, Adj. (or dry) alter“, qui 

a ſoif. 

* Blood-thirſty, ſanguinaire , cruel , 

altere du ſang humain , qui ſe plait a 

r6pandre le ſang. 

| THIRTEEN , Adj. treize ou tre2e. 
Thirteenth , Adj. treizieme, ou tre- 

xis me. | 

Thirtieth, Adj. trentieme. 

Thirty ,- Adj. trente. 

One and thirty (a fort of game at 
cards) trente & un, ſorte de jeu de 
cartes. 

A book in thirty-two, un livre 
eu trente-deux , dont la feuille a trente- 
deux feuillets. | 

C> Thirty-all (at tennis) trentain, 
terme de jeu de paume. 

THIS (pronom demonſtratif) ce, 
ou cet, cette, celui-ci, celle-ci, ceci. 

Ex. This boy, ce gar gon. 

This child, cet enfunt. 

This woman, cette femme. 

This I am for , celui-ci me plait. 

Give me this, donnez-moi celle-ci. 

This, this thing, ceci, cette choſe-cr. 

What does this mean ? que veut dire 
cect ? | 

This is the man I look for, 
voici ou eſt ici i homme que je cherche. 

By this place or this way, par 
ici, par cet endroit. 

From this place, d'ici. 

To this place, iei, juſqu'ici. 

By this (or by this time) preſente- 
ment, dija, maintenant. 
| As they were talking of this and 
that, comme ils parloient de choſes & 
autres. 

THISTLE, S. chardon. 

Fuller's thiſtle, chardon d carder. 

The order of the thiſtle in Scotland, 
Pordre du chardon , ou Pordre de S. Au- 
dre, en Ecoſſe. 

Thiſtly, Adj. plein de cbardens, ou 
embarralſſ# de chardons ; plein d epines & 


troiſiemement, en 


daune. a : 

A third, S. le tiers, la trojfitme 
partie. Y a Ya 
Part. II. 


de chardons. Il ſe 


ö 
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Thiſtle-down , coton de chaydon. - 
THITHER, Adv. ia, „. 

Go thither , allez vour-en ld, allez-y, 
R. On ſe ſert de thither, au lieu de 
there, après un verbe qui fignifie un 
mouvement local , comme dans les exem- 
ples que je viens de rupporter, com- 
me on ſe ſert de hither, au lieu de 
here, quand il y a mouvement. 
Hither and thither, ici & la, 
Par- ci, par-Id. 

We. are but half way thither, 
nous ne ſommes qu d moitit chemin. 
Thitherto, Adv. (or to that place) 
ty. ns 

hitherwards, Adv. vers ce lieu-ld , 
de ce cote-lq, | 
Tho', V. Though. 

THOKES, S. (Hsh with broken bel- 
* poiſſon entre. 

HOMISTS, S. (terme de Theolo- 
gie) ceux qui ſuivent la doctrine de. 
Thomas d' Aquin, furnomme à Rome le 
Dr. Angelique. 

THONG of leather, S. courroye, 
ſungle ou bande de cuir. 

The thong of a wallet, la ſazgle 
d'une beſuce. 

Thonged, Adj. (or tied with thongs) 
lis avec des courroyes. 

THOR, S (Jupiter, an idol of 
great eſteem among the old Saxons and 
Teutoxiks ; the day called Thurſday, and 
by the Danes and Swedes, 7hor;day, was 
dedicated to his peculiar ſervice, and 
thence took denomination) Ther, idole 
de Jupiter, en grande vencration par- 
mi les anciens Saxons & Alemands. 

THORN, S. (a tree or shrub full 
of prickles) eine, arbre on arbrifleau 
qui a des piquans. 

White - thorn or haw-thora, epine 
blanche , aub#pine ou noble epine. 

Black-thorn, pine notre. 

Buck-thorn, or purging-thorn (2 
Shrub) nerprun, ou bourg-epine, at- 
briſſeau. 

&> Thorn (or prickle) Spine, pi- 
quant. 

* He fits or. walks upon thorns, * 
il eſt allis ou il marche ſur des epines. 

* Why do ye fit upon thorns? take 
your freedom, pourquoi vous contrai- 
gnez-vous? agiſſez en avec liberte. 

A thoru-bush, un buiſſon deines. 

Thorn-back (a ſea-fish) une raye. 

Thorny, Adj. (full of thorns) epi- 
neux , plein depines, qui a des pines. 

THOROUGH , or thorow , Prep. 
par, au travers, d travers. . 

Thorough that lane, par cette rue. 

He run him thorough the body with 
his ſword, il lui donna un coup d'epee 
au travers du corps. 

* To go thorough ſtitch , pouſſer une 
afftire @ bout, achever ce qu'on @ com- 
mence. 

A thorough- fare, un lien de paſſage 
ou qui traverſe , chemin paſſant ou rut 
paſſante. 


Thorough - change, un parfait ou 
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1 


propre & au figure. 


dit egalement & au | 


entier changement, 


Aaaaa Thorough» 


— 
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Thorough- „ accompli, parfait, 
acheve. | 


Thorough - toll, droit qu'on payoit 
autrefois aux Comtes de Richemond dans 
la province d' Force. 

The thorough-go-nimble, la Foire , 
le flux de wentre. _ . 

Thoroughly or throughly , Adv. bien, 
2 „ tout -d. fait, parfaitement , 
a fond. 

THOROW, F. Thorough. 

* THORP, S. (a village or country 
town) un village, ou une petite ville. 

THOSE (c'eſt le pluriel de that) ces , 
ceuxela , celles-ld , cela. ] 

Thoſe men, ces bommes, 

Thoſe are not right, ceux-/2 ne ſont 
pas hons, celles-!@ ne ſont pas bonnes. 

What books are thoſe? qguels liures 
/ont=ce 1a? | 

THOU (pronom perſonnel) tu, toi. 

Thou art an honet man, tu es un 
honntte homme. | 

Neither thou nor he, ui foi, ni lui. 

I fear thee, je te crains. 

To THOU, V. A. tutoyer. 

Ex. The Quakers thou every body, 

les Trombletirs tutoyent tout le monde. 

THOUGH or THO, Conj. quoique , 
encore que, bien que, quand mime, 

Though you be older than he, en- 
core que, ou quoigue Vous ſc us 
4 T 5; 1 Y oyez pl 

ough it were fo, quand mime 
cela ſeroit. off 8 

Every body has his fancy, though 

it be but in a trifle, chacun a ſu fun- 


'aifie, quand ce ne ſeroit que dans les 


: hoſes de la meindre importance. 

&> Can you not keep your mone 
there? yes I may, but it is not ſo ſafe 
tho', ne ſauriez - vous garder - [4 votre 
argent? out , je le pourrois, mais il ſe- 
roit plus ſur ailleurs. | 

&> He is not gone yet; he is tho”, 

il weſt pas encore parti; i fait vraiment, 

But I taſted enough on't tho', 
to know the miſery of it, mais cepen- 
dant Jen ai afſez tut pour en connoltre 
la miſtre, 

R. Uſage de tho dans ces trois Ex. 
eſt tres populaire & bas. 207 

As though, comme f. 

a4s though he did not, ſans fai- 


" THOUGHT 4. ( 
| „ Adj. (om te think 
penſe, &c. F. To think. , 
'Tis well thought, ceft bien pen/e. - 
'Tis well thought of or on, vous 
Faites bien de wous en ſouvenir, vous 
en parlez fort & propos. 
Marriage is a thing ſeriously to 
be thought of, le mariage eft une choſe 
4 Taquelle on doit penſer miirement, 
The buſineſs was done before it was 


thought of, la choſe fut faite avant | & 


qu'on eut e tems dy penſer. 

©K> Tis thought there will be a 
peace , on croit que la paix ſe fora, 
I would not have it thought of, 
Je ne voudrois pas que Pon cr ut. 


THO THR 


THOUGHT, S. (the act of think- 
ing) pen/te, action de Veſprit qui pen- 
ſe, en ce qu'on penſe, 

That thought came into my mind , 
cette penſie me vint dans Peſprit. © 

Thought (or confideration) pen- 


ſee , conſideration , reflexion. 
p &> Thought (or care) penſte , ſoin, 
duci. 


He has no thought for the future, 
il ra aucune penſte de Pavenir. 


Take no thought for the morrow , 


ne ſoyez point en ſouci du lendemain. 

Thought (mind or opinion) pen/ce , 
ſentiment , opinion, ce qu'on croit. 

I will ſpeak my thoughts, je veux 
dire ma penſte , mon ſentiment , ou mon 
opinion. 

To entertain ill thoughts of one, 
avoir mauvaiſe opinion de quelgu un. 

Thought (deſign or aim) peuſee, 
deſſein , viſte, vut, 
It has been a long time in my 
thoughts, / a long-tems que j'ai la 
penſte ou que j'ai forme le deſſein. 

He has other thoughts, iI a d'autres 
viſtes, il ſonge & d'autres choſes. 

Thoughts (or mind) penſte, 
eſprit , imagination. 

Ex. It came into my thoughts, 1 
me vint dans la penſte ou dans Peſprit. 

Whatever we do, we should 
bear in our thoughts the excellency of 
human nature, above that of brutes , 
dans toutes nos actions, nous devons 
avoir (gard d Pexcellence de la nature 
bumaine par deſſus celle des betes brutes. 

The merry-thought of a fowl , 
lunette de volaille. 

Thoughtful, Adj. pen, riveur , 
qui ſonge ou qui reve, 

Thoughtfully , Adv. d'un air penfif 
ou reveur. | 

Thoughtfulneſs, S. bumeur penſfive 
ou reverſ}, 

Thoughtleſſneſs, S. inadvertence , 
inattention, peu de ſoin , peu d' attention. 

Thoughtleſs, Adj. qui ne ſonge pas 
a ce qu'il fait, qui fait bruſquement les 


choſes. 

THOUSAND, Adj. mile , wil. 
A thouſand times 
million de fois. 

The year one thouſand fix hundred 
ninety nine, Pan mil fix cens quatre- 
vingt dix-neuf. a 

A thouſand, S. un millier, un mille. 

Th:ufandth, Adj. millitme. 

The thouſandth part, la millitme 


Partie. 
THRALDOM, S. (slavery) eſclava- 
ge , ſervitude. We hay alſo thrall. 
Thrall „P. Thraldom. 
A thrall (er slave) un eſclave, 
To THRASH, Cc. V. To thresh, 


c. 
Thrazhed, V. Threshed. 
Thrasher, V. Thresher. 


plein doſtentation , fanfaron. 


A thing not thought of, une 


cheſe inopinet ou impre vu. 


24 gerbes. 


THRASONICAL, Adj. (er boaſting) | 


, mille fois, un} 


| 


THR 


THREAD, S. „, dans le ſens pro- 
pre & figure. 

A bottom of thread, un peloton de fil. 

To reaſſume the thread of one's 
diſcourſe, reprendre le fil de ſon diſcours. 

&> Thread-bare , tout uſe, qui mon- 
tre la corde, qui commence à rire. 

The thread of a ſcrew, le filet 
Pune vis. : 

The thread (rough-edge or wire- 
edge of a razor, knife, Ce.) morfil. 

To THREAD, or to THREADLE 
a needle, V. A. enfiler une aiguille. 

Threading, S. Faction denfiler. 

Thready, Adj. plein de fils. 

* To THREAP, or to thre 
DOWN, V. A. (a north-country word, 
for to affirm) affirmer , maintenty , ſon- 
tenir. 

THREAT, S. menace. STI 

Full of threats, plein de menaces, 
mer agant, W 

To THREAT, or THREATEN , 
v. A. menacer , faire des menaces , uſer 
de menaces. : 

That threatens ſome diſmal _—_ 
to the ſtate, cela menace Pttat de 
que grande calamite. 

To threaten (to promiſe) mena- 
cer , promettre. a 

Threatened, or threatned , Adj. mo- 


nace. 

P. Threatened folks live long, ceux 
qui ſont les plus menacts ſont ceux qui 
vivent le plus long-tems. 

Threatner, S. celui ou celle qui me- 
nace, un menaceur. 

Threatening , or threatoing, S. me. 
naces ou Pattion de menacer. i 

Threatning , Adj. menagant , qui me- 
nace. | 
Threatningly, Adv. d'un air menagant. 

THREE, Adj. trois. 

Three times, trois fois. 

Three half-pence, un ſou & demi. 

> Threc-!eaved grals, trite, herbe. 

02> Three-footed , qui a trois pieds. 

A three-footed ſtool , un trepied. 

Three-headed, d trois tttes, qui 4 
trois tetes. 

Three-forked, qui @ trois feurchons. 

Three-cornered , triangulaire, ou 9 
a trois angles. 

* + To be born under a three-penny 
planet (to be ſtingy or penurious) etre 
avare , taquin , meſquin. 

Threefold, Adj. (divided into three, 
or of three forts) diviſs ou partage en 
trois, de trois ſortes. ; 
| -&> Threefold (er treble) triple , 
trois fois autant. ; 

a> He laid his ſtrokes on thick and 
threefold , il redoubloit ſes coups. 

' THREESCORE, Adj. /oixante. 

THRENODV, S. (a funeral ſong) 
une chanſon funtbre. 


= 


| 


butt re. 
Ex. To thresh corn, battre le bled. 
* + To thresh one, to thresh one's 


THRKAVE, S. (two ſtooks, 24 shea- coat (to beat him ſoundly) battre , ou 
ves of corn) un tas de bled compoſe de reſſer quilq#un, 
| | ' # + Paccommods 


* + lui repaſſer le bufle, 
r tout de roti. 


To THRESH or THRASH, V. A. | 
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or wide-throated a une grande . A ſtone-throw, un jet d 
ſtudy of antiquity , il Sapplique nuit & loire. * of „. Jet de pierre. 
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* He threshes night and day at the 


The throws (or pangs) of 
jour à letude de Pantiquite. To THROB, V. N. (to beat or pant) | woman in labour, AL eos ; 2 1 
Threshed, Adj. battr. .| palpitey , baitre, ch&es dune femme qui eſt en travail 
Thresher, S. batteur, ou batteuſe en] Ex. His heart throbs, ſon cœur pa- |d'enfant, 
grange. pite , le cœur lui bat. To THROW, V. A. (to caſt or fling) 
F. To eat like a thresher , manger | Throbbing , S. (or panting) palpita- jetter. 
comme un bouvier ou comme un payſan, tion, battement de cœur. To throw a doublet (at dice) jetter 
manger beaucoup, ttre un graud mangeuy. ; THRONE, S. (royal ſeat) un thro- un doublet. 


Threshing', S. battage, action ou | ne, ou trone. P. To throw the helve after the 
travail de battre le bled. | Throne (a crown or a King's ſo- | hatchet, P. jetter le manche après la 

Threshing-floor , aire. vereign power) * throne, la puiſſance |coignee. 

THRESHOLD, S. le /euil de la porte. | ſouveraine des Rois. * He is vigorous and throws at all, 

THREW, c'eſt un preterit du verbe, | To fit upon the throne (to reign) [il eft vigoureux, & donne au poil & & 


to throw, F. To throw. etye a/ſis ou tre Cleve ſur le trone, regner. | la plume. 
THRICE, Adv. (from three) trois | To raiſe one upon the throne, to- @> To throw ſilk, tordre de la ſoye. 
Fois. ſet him upon the throne (to make him] To throw UP, jetter en haut, 
THRIFT, S. (favingaeſs) frugalite, | King or Emperout) dever quelgy'un ſur | To throw DOWN, Jetter en bar. 
dpargne , Economie, | le trone , le faire Roi ou Empereur, He threw her down upon the bed 
A ſpend-thrift , us prodigue. THRONES, S. au plur, les tr6nes , il la jetta ou la renverſa for ble 


Thriftily, Adv. (or ſavingly) fruga- | certain ordre d'anges, ſuppoles du 3 rang. | &> To throw OUT a gliſt . 
mem. avec fr oy , U'epargne, d THRONG, S. (er crowd) foule , dre un lavement. + {2:71 Name 


conomie. | preſſe, multitude de monde. To throw one INTO the ſea, or 
Thriftineſs, V. Thrift. | o THRONG, er to throng toge- into a river, jetter guelgu'un dans la 


Thrifty , Adj. 4 ſaving) frugal , ther, V. N. aller ou venir en foule , mer on dans une riviere. 
pa 


meyager , qui vit rgne. accourir, To throw into priſon, fetter ou ha 

Thrill, S. (or drill, boring tool) | To throng, V. A. (er to crowd) preſſer. tre en priſon. F " 101 
une fraſe ou Fraiſe. Thronged, Adj. preſſe. To throw OUT, jetter debors, chaſſer. 

Thrill, F. Trill. THROSTER, S. ſilk-throſter, tor- | C To throw a man, er ts throw 

To THRILL, v. A. (to bore) fraſer. | deur de ſoye. | him down, terraſſer un homme, le jet- 

Thrilled , Adj. fro/E. Threſtle, V. Thrush. ter par terre. 

THRIMSA, S. (an old piece off To THROTTLE, V. A. (or choak, | @> To th ow one's cloak about one's 
money worth a groat) ancienne monnoye | from throat) &rangler , ſuffoquer. Shoulders, $S'enwveloper de ſon manteau. 
qui valeit environ quatre ſous. Throttled , Adj. &rangle , ſuffoque. To throw away a thing, jetter une 

To THRIVE, V. A. (From thrift, | Throttling, S. Faction d'étrangler, | choſe , comme quand on veut s'en dé- 
to grow rich) proffter , faire un gain , | ou de ſuffoquer.. faire. 

Senrichir, devenir riche , — du THROUGH, Prep. par, au travers, &> To throw away one's money, 
bien, reuſſir, faire bien ſes affaires. à travers. prodiguer ſon argent, le depenſer mal à 


0 To thrive (to grow as a child | Ex. To walk through (about, or up propos. 
does) profiter , ſe bien nourrir , croitre, | and down) the town, ſe promener par] To throw away one's life, expoſer, 
fe fortifier , en parlant d'un enfant. la ville. prodiguer ſa vie. 

To thrive (as a plant or tree) profi-| To go through a church, paſſer par | @> To throw one's ſelf away, Sew 
ter, ſe bien nourrir , creiire, venir | une &liſe, paſſer au travers d'une egliſe. poſer d toutes ſortes de maiheurs , ſe per- 
bien, en parlant d'un arbre on d'une | To look through a grate, regarder dre, ſe ruincr. 
plante. | & traveys une jalouſie. : | &> To throw off one's cloak, quit- 

To thrive (in health) ſe bien | Through him (or by his means) par |ter ſon manteau , d'en dfaire, ven de- 
porter, etre en bon (tat, Sengraiſſer , | ſon moyen. ; barraſſer. 
devenir gras, en parlant des perſonnes | &> Through him (er upon his mo- To throw one off, ſe defaire, ſe de- 
& des betes. tion) @ /a ſollicitation.  barraſſer de quelqu un. 

&> To thrive in learning, profiter, | 02 I am wet through, I am wet | T throw up the ground, fetter 
faire des progres dans les ſetences. quite through 5 je ſuis mouille Juſqu's la terre en un monceau. 

Thriving, S. Vaction de Senrichir , la peau, la pluye @ perct mon habit. To throw up the cards, yetter 
Co. P. To thrive. To run through (er thorough) les cartes, ou quitter le jeu. 

&> Thriving (er proſperity) bonbeur, | with one's word, donner un coup d'tp&@| > To throw one's ſelf upon one's 
proſperite. d quelqu'un au travers du corps. favour, ſe recommander d quelqu'un ou 

Thriving, Adj. Ex. A thriving wan, hrough-ſplent (a horſe's diſeaſe )' a ſes bonnes graces. 
un homme qui Fait bien ſes affaires, qui 1 4 | * To throw the houſe out of the 
ſe pouſſe dans le monde, qui fait ſa For- horoughly , Adv. (or perfectly) er- windows, jetter tout par la fenttre. 
tune. tire ment, tout--fait , à fond, dans * To throw a thing into one's disk 

Thrivingly , Adv. heureuſement, avec | toute ſon ttendu# , parfaitement. (to twit him in the teeth with it) gec- 
uccès. «> He did not execute his office fer quelque choſe au nez de quelgu un, 

He goes on very thrivingly, il reus- thoroughly, i n'a pas rempli comme reprocher une choſe d quelqu'un. 
fit admirablement bien, ſes affaires pro- il faut les devoirs de ſa charge. Thrower, S. Ex. A lilk-thrower , 
ſperent. | Throughout, Prep. Ex. Throughout | F. Silk-throſter. ; ; 
THROAT, S. goſer , gorge. all the year, toute Pannde, tout le long | Throwing, S. Padtion de jetter, &c. 
To have a ſore throat, avoir mal à de Pannte. V. To throw. 
la gorge ou au gofier. Throughout the world, par ou dans | Thrown, Adj. ett“, &e. V. To 

he throat-band of a bridle, u- tout le monde. throw. 
gorge de bride, _ | He treats him throughout with re-“ THRUM , S. bordure de teile, &c. 

Throat-wort, gantelte , herbe. ſpe&, il le traite par-tout avec bien du A thrum-cap, orte de bonnet. 
Throat-pipe , 2 Wind-pipe, ſous , re/pret. - To IHRUM, V. A. (or beat) ba- 
PIPE. # | bb 
Thrested, Adj. Ex. Frog-throated, | A throw of dice , un coup de 4%  Thrmmed, Adj: bates, roſe. 

aa aa , 
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THRUSH, S. (a known ſort of 
bird) une grive. 
A cock thrush , wne grive mile. 

A hen thrush, une grive femelle. 
Thruſt, Adj. pouſſe, &c. . 
thruſt. | 

Thruſt, S. (or push) an coup, coup 
que on donne d 3 en le pouſſant. 
To give one a thruſt, ponſſer quel- 
1 u. 
«> Thruſt (or paſs in fencing) une 
botte. 


«> To fallify a thruſt, faire une 


Feinte. 

To THRUST, V. A. ponſſer. 

To thruſt one forward, pouſſer quel- 
zu um en avant, le faire avancer © 
Force de le pouſſer. 


To thruſt one into priſon , 
mettre ou trainer quelqu'un en priſon. 
To thruſt AWAY, carter, eloigner, 
rep nuſſir, cbaſſer. | 
1 To thruſt IN, coigner, faire entrer 


[2 For. E. 

To thruſt BACK or OFF, repouſſer. 
To thruſt one's ſelf againſt the 
wall, /e ſerrer contre la muraille, 

&> To thruſt (er to obtrude) a thing 
upon one, donner, preſenter quelque 
choſe d quelqu'un malgre lui, veuloir ia 
lui faire prendre en depit de lui. 

* Why should a man of ſenſe deſire 
to thruſt himſelf upon an ill-natured 
world ? quoi un homme de bon ſens 
deut- il ſe livrer @ un monde malin & 
iugrat, ou ſe jetter d la tite d'un monde 
malin & ingrat ? 

Thruſting, S. Pudion de pouſſer, &c. 
F. To chruft. ponfer, 

THUMB, S. le pouce. 

The thumb's breadth , la largeur d'un 
Ponce, un Jour: 

Thumb-ſtall (a piece of rag, Ce. 
about a cut thumb) poupee,- morceau 


de n Oc. autour du pouce , 
od Fon geſt 77% ; 
* To THUMB books, or thumb 
over books, V. A. (to turn and read 
them over) fezifleter , lire ou parcourir 
des livres. — 
THUMP, S. coup , coup de poing , 
on coup de biton. 
To THUMP, V. A. frapper, donney 
des coups de poing , ou de baton. 
Thumped , Adj. frappe. 
Grievously thumped, roud de coups. 
Thumper, S. celui, ou celle qui frap- 
pe 12 V. Fe Rowe. 4 5 
umping, S. Paction 
&c. V. To thump. ts 
THUMPING , Adj. (or big) gros. 
Ex. Thumping faggots , de gros fa- 


45. 
THUNDER „S. le tonnerre. 
A clap of thunder, a thunder-clap, 
un coup de tonnerre, l'eclat du tonnerre. 
The thunder-bolt, ia ferrdre. 
A thunder-ſtone, pierre de tonnerre. 
des tonnerres. : | 
It thunders, # tonne, | 
To THUNDER, V. A. foudreyer. 


To 


— 
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him) gronder "quelqu'un d'une ter: ible ried, the firſt month is all, honey- 


manitre, * Þ+ lui lavey la tte. 


&> Thundering (great, very loud) 
grand, Eclatant, - 

Ex. A thundering noiſe, un grand 
bruit , un bruit Eclatant, un tintamarre. 

A thundering voice, une voix forte 
ou telatante, une voix de tonnerre. 

To thunder-ſtrike, V. A. frapper d' 
tonnement , ſurprendye. 

Thunder-ſtruck, Adj. frappt Þtton- 
nement , ſurpris. | 

THURIFEROUS , Adj. ( bearing 
frankincenſe) a produit de Pencens. 

THURSDAY, S. yeudz , un des ſept 
jours de la ſemaine, Y. Thor. 

Maundy thurſday. , jeudi ſaint , le 
jeudi devant Paques. 

Holy thurſday, or aſcenſion-day , le 
four de Paſcenſion. 

THUS, Adv. (ſo, in this manner) 
ain, de cette manidre, de la ſorte , de 
cette ſorte , en ces termes. 

Do it thus, Faites-le ain 
maniere. 

Having thus ſpoken, ayant parle de 
la forte. 

A monſter of which thus Pirgil—un 
monſtre dont Virgile parle en ces ter- 
mes — 

&> Thus it is, void comment. 

Thus far (or hitherto) juſqu'ici. 

All of them were thus far of 
his opinion, that the ſweetneſs of Eu- 
glich verſe was never underſtood by our 
forefathers, ils demenrerent tous d'ac- 
cord avec lui, que la douceur de la poeſie 
Angleiſe n'avoit jamais été connut de 
nos dncetres. 

Thus much for that, ' aſſez 
pour cela. _ 

Thus much for this time, c'eſt aſſez 
pour cette fois. 

For thus they reaſon, car voici com- 
ment i's raiſennent. 


+ THWACK, S. (or blow) toppe , 


coup. 

To THWACK, V. N. (or beat) 
battre, tapper , frapper. 

Thwacked , Adj. battu. 

THWART, Adj. (or croſs) en tra- 
vers , de travers. 

To THWART, V. A. (or to'croſs) 
traverſir, emptcher , mettre obſtacie , 
ou contrecarrer. 

Thwarted, Adj. traver/#, emptche. 

Thwarting, 8. * crofling) action 
de traverſer, &c. V. To thwart. 

Thwarting , Adj. contrariant , con- 
traire, tout oppoſe. 

Thwartingly , er thwartly, Adv. 
d'une maniere contraire , ou oppoſee, 

To lie a-thwart, V. N. eſt erſqu' un 
vaiſſeau d Pancre empeche un autre vaiſ- 
ſeau de ſortir du port. | 

ft Thwick-thwack, Interj, (expres- 
ling repeated blows) fc flac, mot in- 
vents pour exprimer le bruit des coups 


ou de cette 


| 


| 


moon, or {mick-ſmack , the ſecond is 
Thundering, Adj. foudroyant, terrible. hither and thither 
thwack, and the 
them that brought thee and me toge- 


ther, ce prouerbe veut dire e le pre- 
mier mois du mariage ſe paſſe ordinaire 


avec bien des douceurs , mais qu' au ſe- 
cond on commence dia d ſe qutreher , 


le mariage. 


P 
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the third is thwick. 
fourth the devil take 


an troifiime d ſe battre , & au quatrie- 
me d donner au diabie ceux qui ont fait 


+ Thwacking, S. Faction de frapper, 
de + 12 ou de battre. 
Wt onom poſſe/if, from thou) 
ton , ta, tes. 

Thy husband, ten mart. 

Thy wife, ta femme. 7s 

Thy children, tes enfans. © 

THYME, S. (a ſweet herb) eim, 
herbe. | 

Wild or creeping thyme , du ſerpolet. 

THYRSE, S. ( Bacchus's ſtaff or 
{pear wrapt about with ivy and vine- 
leaves) thyrſe, baton ou javelot de Bac- 
chus environne de pampre & de lierre. 


TI 
TIARA, S. (a ſort of turbant) tiare, 


eſptce de turban: ou la tiare du ſou- 
verain ſacrificateur parmi les Juifs. 
Tita (or Pope's treble crown) 
tiare , triple couronne da Pape. 
TICK, S. (a fort of cloth) aye , 
forte de toile. 
A bed-tick , aue taye de lit. : 
The tick of a pitlow, taye d'oreillr. 
a> Tick, (a little blackish inſet) 
tique , petit inſecte noiratre. | 
Tick (a horſe diſeaſe) tic, ma- 
ladie de cheval. . : 
That horſe has got the tick, ce che- 
val a le tic, ce cheval tique. 
&> To go upon tick (or truſt) pren- 
dre & credit. 3 
To TICK, V. N. or go upon tick, 
prendre d credit. a 
TICKEN, S. (a thick cotton and 
thread eloth, generally ſtriped blue and 
white) cout il, forte de gtoſſe toile ray ee 
de fil & de coton. | 
TICKET, S. (a note put on a bag, 
a box, c. to shew what is contained 
in it) &iquette. : 
Ticket (a note to be let in or 
admitted any where) un billet, en vertu 
dequoi on entre, on on eſt admis. On 
dit auſſi a lottery-ticket, un billet de 
lotterie. ip 
A funeral ticket, billet d' enterrement. 
He has got a ticket to go to the play, 
il d un billet pour entrer d la comedie. 
R. Au lieu de billets Ecrits d la main 
ou imprimes, on ſe ſert ordinairement 
en Angleterre de certaines pieces de me- 
tal en forme de monneye pour admctire 
à la com die ceux qui payent le prix re- 
gi des. places qu'ils y Deulent occuper 


© 


* 


To lay on thwick-thwack , frappe 


qu'on donne d quelqu/un. | 
Y 
fort & ferme, redoubler les coups. | 


* To thunder one about (to rattle | 


* 


P. 


hen a couple are newly mat- | 


cndant la repreſentution de quelque piece. 
To TICKLE , V. A. chatouiller 9 


Ire rire. 


* tickle (to pleaſe flatter) 
wo ( : 32 


* 


, 
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chatouiller, plaire , flatey , donner un 

plaiſir ddiicat &. ſenſible. 

* Wine tickles the palate, le vin 
chatouile le palais, ; 

* + He tickles it off (he does it very 
cleverly) il fait des merveifles, il avan- 
ce bien. 

* i I tickled it off to-day, j'ai fait 
beaucoup d' ouurage aujourd'hui. 
To tickle a horſe with the ſpurs, 
ſolliciter un cheval de Peperon , en ter- 
mes de manege. 

To tickle one's ſelf, V. R. fe chatouil- 
ler pour ſe faire rire. 

Tickled, Adj. chatouillf, &c. V. To 
tickle. 

Tickler , S. chatouilleur, chatouilleuſe. 
Tickling, S. chatouillement , lation 
de chatouiller, &c. V. To tickle. 

Tickling, Adj. Ex. Tickling (cold, 
nipping) weather, un froid pergant ou 
penttrant. 
 Ticklich, Adj. (eafily tickled and 
provoked to laugh) chatonilleux. 

* Ticklisch (touchy, exceptious) * 
chatouilleux, delicat , qui ſe pique ou 
Sf offenſe aiſtment, tendre aux injures. 

* Ticklish (nice, I cha- 
touilleux , delicat, on i1 eſt difficile de 
ſe bien gouverner. | 
* A ticklich buſineſs, une affaire 
chatouilleuſe. - 

Tick-tack, S. (a game at tables ſo 

—_ trittrac , ou triquetrac, ſorte 

e jeu. | 
TID, Adj. (or dainty) d#licat, friand, 
Fort bon. 

A tid bit, an morceau ddlicat , on 
Friand, une Friandiſe. 

Tid, S. (a tid bit) un morceau friand, 
V. Tid, Adi. 

To TIDDLE, V. A. (to humour, 
to make much of) dorloter, choyer , 
mitonner, careſſer, menager advoitement. 

To tiddle op one in his humour , 
Saccommoder d Phumeur de quelqu'un , 
Faire ce qu'il veut , lui complaire. 

TIDE, S. (the flux and reflux of 
the ſea) marte, le flux & reflux de la 
mer. 

A tide of flood (in the ſea phraſe ) 
ux de mer, flot, ou montant de la 
mar te. 

A tide of ebb, rear, bebbe, le 
Juſſant , ou le d:ſcerdant, 

A windward tide (a tide againſt the 

wind) marde contre le vent. 

A leeward tide, vent & maree, 

To go up with the tide, avoir la 
marde., 

Spring- tide, and neap - tide, . 
Spring and Neap. | 

A tide-gate (as when the tide runs 
ſtrong) ue forte mares. 

A tide - man "9 officer attending 
ships till the cuſtom be paid) comms 
de la douane, qui wa au devant des 
vaiſſeaux qui viennent au port, & qui 
prend garde qu'on ne fraude point les 
droits de la dotcane. | 
Tide (the water or ſea ) eau, la 
mer , les flots. | 


— 
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* Turn of the tide ( misfortune ) | 


revers , deſuſtre, mulbeur. 

* TIDE (torrent , vogue, intereſt) 
torrent, vogue, credit. 

* The tide runs very ſtrong in his 
favour, le torrent eft pour lui, il a un 
Fort gros parti. 

Tide (time er ſeaſon) tems, 
ſaiſon. 

Whitſun-tide, la pentecote, la ſaiſon 
de la pentecote. 

Martlemas - tide, la S. Martin, la 
Saiſon de F. Martin. Evening-tide, le 


ſor. 

Twelfth-tide, V. Twelfth. 

To TIDE it over, to tide it up into 
any place, V. N. faire un trajet & la 
Fuveur de la mayee. 

Tides-man, S. A la lettre, un hom- 
me de mare; il fe dit d'un officier de 
la coutume, dont Vemploi eſt d'ttre 
toujours au guet pour que rieu ne paſſe 
ſur la riviere des marchandiſes d'impor- 


les droits. 
TIDINGS, S. (news) nouvelles. 
TIDY, Adj. (or handy) adroit, ba- 
bile, qui fait les choſts avec adreſſe. 
TIE, or TV, S. (bond) lien, neud, 
attachement dans le figure. 
Marriage is a ſacred tie, le mariage 
eft un lien ſacre, 


tation ou d' exportation ſans avoir pays 


| The shameful ties of the flesh, les 


honteux attachemens de la chair. 

A tye-wig, perruque noute, perruque 
à la cavaliere. | 

XZ Ties (the ropes by which the 
yards of a ship hang) bras, ou corda- 
ges anarres aux bonts des vergues. 

To TIE, V. A. (to bind) lier, at- 
tacher , ſerrer , noutr, 

To tie one thing to another, atta- 
cher une choſe d une autre. 

Tie it a little harder, ſerrez - le un 
peu davantave; 

To tie one's cod-piece , noutr Þaiguil- 
lette à quelqu'un. 

* To tie (to bind or oblige) lier, 
engager , obiger, aſtreindre. 

To tie a knot, or to tie in a 
knot, fuire un naud, noubr. 

To tie UP (or to tie) lier, attacher, 
&c. F. To tie. 

He tied himſelf up by a vow, if he 
ſucceeded in his deſign, il $'-birgea par 
un uu, il fit un deu, ou il voua que 
il rduſſilſoit dans ſon deſſein. 

a> To tie UP, v. N. (to leave off 
or ceaſe) ceſſer, quitt v. 5 

Tied, Adj. li“, attaché, nout, ſerre, 
&e. V. To tie. 

TIENMAN, F. Tineman, | 

TIERCE, S. (one of the ſeven 
canonical hours) tierce, une des ſept 
heures canoniales. 

&> Tierce (at the game of picket) 
tierce , au jeu de piquet. 

&> Tierce (a thruſt in fencing) 
tierce , en termes de maitre d'armes. 
| On dit auſh tierce en Angl. de la troi- 


 fitme partie d'une pipe; baril, qui peut 
ro autour de 42 galons, ou 164 
quartes. | 


| 
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&> Tierce , F. Terce. 

TIERCEL, or TIERCELET, P. 
Taſſel. | 

TIERCET, S. (a ſong of triple 
ſtanza's, or a ſtanza of three verſes ) 
un terſet. 

t TIFF, S. (ſquabble, angry words) 
chamaillis , picoterie. 

* + Tiff, (or drink) boiſſon. 

+ To TIFF, V. a. Ex. To tiff one's 
hair, tapper ſes cht veux. 

TIFFANY, S. (a ſort of light ſilk- 
ſtuff) ſorte de gaze. 

TIGER, S. (a fierce creature) un 
tigre. | 

* Tiger (a crnel fierce man) un ti- 
gre, un inhumain , un bomme cruel & 
impitoyable. 

A she-tiger, J. Tigreſs. 

t TIGH, S. (a cloſe, or incloſure 
un clos, un eſpace de terre fermé 
bayes, 

TIGHT , Adj. (or neat) propre. 

A tight woman, une femme propre. 

&> To tie a thing tight (or cloſe) 
lier une choſe fort ſerree, ſerrer une choſe. 

TIGRESS, S. (or she-tiger, in a 
proper and figurative ſenſe) tigreſſe. 

+ TIKE, S. (a Yorkshire tike or 
E un chien de la province d'Y orc. 

ike, for tick, FV. Tick. 

TILE, S. une tuile. 

A ridge, or a hollow tile, tuile 
ereuſe , tuile faitiere, 

A tile-kiln, tuilerie. 
| Tile-shard, tuileau , on tuilot. 

Tile-maker, V. Tiler. 

A tile of wood, bardeau, ou morceau 
de bois, en forme de tuile , dont en 
le ſert pour couyrir les maiſons. 

Tile-making, Parr ou Padtion de faire 
les tuiles. . 

To TILE, V. A. couvrir, con brir 
de tuiles, ; 

Tiled, Adj. couvert, couvert de tuiles. 

Tiler, S. (or tile- maker) tuilier, 
ouvrier qui fait de la tuile. 

X> Tiler (or brick-layer ) un con- 
Vi eur en tuile, 1 

Tiling , S. Vaction de couvrir de tuiles. 

TILL, S. (a little drawer in which 
Shop-keepers keep their current cash) 
un petit tiroir. , 

The till (or shelf) of a printer's 
preſs, tablette de preſſe d' imprimeur. 

Lie Fu until, Adv. juſqu'd, J 
ues d, Juſqu'd ce que, avant que, que. 
e Till now (er hitherto) ju/qu's pre- 
ſent , juſqu' ici, juſqu'd maintenant. 

Till then , till that time, #u/qu'alors. 
Till vine a clock, ue d neuf 
eures. 

Don't ſtir till I come, ne bougez pas 
Juſqu's ce que je vienne. 

Till the Ambaſſadors were come back, 
avant que les Ambaſſadeurs Fuſſeut re- 
VenwUus., 

Don't ſtay till I entreat you, wat- 
tendez pas que je vous en prie. 

I never heard of it till then, c'eſt la 
premiere fois que jen ai our parler. 

To till the ground, V. A. labonrer, 


cultiver la terre. ; 
Aaaaa3 Tillage , 


1 
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Tillage, S. (or husbandry) labourage, 
labour , culture. 

Land fit = tillage, terre labourable, 

on peut labourer, ou qui e re 
F 

Tillar, F. Tiller. 

Tiller, S. (er plough- man) laboureur. 

&> Tiller, or tillar (ſmall tree left 


to grow till it be fellable) un baliveay. 


«> Tiller (in a boat, is the ſame 
as the helm in a ship) le gouvernail d'un 
bateare. 

Tilling, S. labourage, labour, cultu- 
re, Faction de labourer , ou de cultiver. 

TILT, S. (a cleth or tent to cover 
a boat) une banne. 

A tilt-boat, ane cabane, un biteau 
convert. ” 

Tits, or tilting (a martial exer- 
un combat à la barritre, joute, 

ilt-yard (the place to tilt in) bar- 
riere, champ clos. | | 
To run at tilts, jouter, Faire des 
Joutes. bs 

To run a tilt at one, courir aves 
impetusfite contre quelqu'un , le choquer 
rudement. 

Tilt (fighting) coup d'tpte , com- 


bat fingulier. 


o have a tilt with one, Faire un 


coup de pee avec quelqu'un, ferrailler 
avec u.. 


To TILT, V. A. Ex. To tilt a vel 


ſel, when the liquor begins to be low, 
baijſer un tonneau, quand la liqueur com- 
mence a-ttre au bas. $ 

To TILT, Verb Neut. (to run at 
tilts) jouter. 

To tilt (with ſwords or foils) 
Arrailler. . 

Tilted, Adj. baiſ?, en parlant d'un 
tonneau. 

Tilter , S. machine de bois qui ſert d 
baiſſer un tonneau. 

ILTH, S. (or manuring, from to 
till) Ex. A field out of tilth , un champ 
qui neſt point cultive, qui eſt en friche. 

TILTING, S. (the action of to tilt) 
Pattion de baiſſer, &c. F. To tilt, Act. 

A tilting-ſtaff (a lance). une lance. 

Tiltings (liquor running low) 
baiſheres. | 

&> Tilting (or turnament) youte , 
tourno's. 

TIMARIOTS, S. (Turks who hold 
lands by a kind of knight's ſervice ) 
Timariots, forte de nobleſſe parmi les 
Tures. 

TIMBER, S. ( wood for building) 
marrein, mairrain, ou merrain , bois 
de charpente , gros bois & bitir. 

Timber - merchant, an marchand de 
bois de charpente. 

A timber-broker , un courtier de bois. 

Timber - wood, bois de charpente , 
marrein. 

Timber- work (timber of the top of 
a houſe) comble, charpenterie qui fait 
le faite d'un bitiment. 

A flat timber-work , un comble plat. 
A parted timber-work , comble bri/e. 
F Belly-timber (eatables) vivres , 

v2 > v4 


| 


' 


proviſions , f * marchandiſes de gueule, 


mangeaille, 

A timber of skins (forty skins) qua- 
rante peaux. 

To TIMBER, V. N. (to neſtle, 
ſpeaking of a bird of prey) airer, m- 
cher, Faire ſon nid, en parlant d'un 
oiſean de proie. - 

Timbered , Adj. charpentd.' 

Ex. A houſe well or ill timbered, 
maiſon bien 0u mal charpentee. 

A well-timbered man, un hom- 
me bien plant, ou bien bati. 

TIMBRET, S. (or taber) tabourin, 
ou tambour de baſque. 

TIME, S. (the meaſure of motion 
and duration) tems, meſure dn mou- 
vement & de la duree. 

Ex. The time paſt, preſent, and 
to come, tems paſſe, preſent, & d venir. 

Time out of mind, tems immemorial. 

In time, avec le tems, enſuite. 

From time to time, de tems en tems, 
ou de tems & autre. 

P. A mouſe in time may bite a cable 
in two, avec le terms on vient d bout 
de tout. E 

Time (er age ) tems, ſitele, 
jours, eſpace de tems ou Pon vit. 

The revolution of time, le r&volu- 
tion des fidcles. 

The primitive times of the church, 
le tems de la primitive &gliſe. 

Perſons much eſteemed in their 
times, des perſonnes fort eſtimies dans le 
fitcle cù elles ont wvecn. 

In our time, de notre tems, ou de 
not fours. + 

Times (with relation to the ſtate 
of things, manners , or government , 
Se.) tems, par rapport à Vetat des 


gouvernement, Oc. , 

Hard times, or difficult times, tems 
dur, tems facheux, tems difficiles. 

It the times turn, / le tems change, 
i les affaires viennent d changer de face. 
Time (ſeaſon or occaſion) tems, 
ſaiſon , occaſion , conj oncture. 

To take a ſeaſonable time, prendre 
bien ſon tems. 

Fruit that is ripe before the time, 
fruit qui eſt mur avant la ſaiſon, fruit 
precoce. 

To watch a time, pier Poccaſion. 

All in good time, toutes choſes dans 
leur ſaiſon. 

It is high time to think of it, #1 ef 
bien tems d'y ſonger. 

Time Gy leiſure) tems, loi fir. 

Time (day or hour) tems, jour 
ou beure. 

To ſet a time, nommer, limiter le 
tems. 

Prayer-time , tems daller aux prieres. 

Church-time , tems d'aller d &liſe. 

Dinner or ſupper-time, tems de diner, 
ou de ſonper. On dit baſſement, heu- 
re dinatoire ou ſoupatoire. 

Times of eating, beures du repas. 

Bed-time, tems de Haller coucher. 

&> One time or other, quelque jour, 


| TIM 


choſes , des affaires, des manieres, du 


The time is paſt , ſheure oft paſſte. 


What time of day is it? quelle beure 
eſt- i!? 0 

Are you a bed at this time of the 
day? Etes-vous au lit & ces heures? 

Is it that time of the day? eft. 
il bien i tayd ? 

Time (ſet or prefixed time, a 


| term of time) tems, terme, tems on 


terme prefix. 
The time is expiring, le terme va 


expirer. 


The time is expired, le tems eſt &chu, 

She is brought to bed before her 
time, elle eſt accouchte avant le terme. 

A child born before its time (an 
abortive child) un enfant I qui n'eſt pas 
venu d terme, un avorton. 

A woman near her time, une femme 
qui eſt d terme, ou prete daccoucher. 

&> Time (or delay) tems, terme, delaz. 

To give one time for payment, don- 
ner du tems & quelgu um pour payer , lui 
donney terme. 

Time (in muſick) tems, weſu- 
re, en termes de muſique. 

There are ſeveral times in muſick, 
il y a diverſes meſures dans la muſique. 

To beat the time, battre les tems de 
la meſure. 

Time (or bout) fois. l 

This is not the firſt time, ce weſt 
pas la premidre fois. 

ig time, chaque fois, toutes les fois. 

&K> To come time enough, venir, 
arriver aſſea tot. | 

&> To come in good time, in the 
very nick of time, venir de bonne beu- 
re, venir Fort- d-propes, venir ù point 
nommé. * 

la good time (or well and good) 
a la bonne heure, je m'en reouts. 

To wait for God's time, /e re- 
Aigner d la volonts de Dieu, ſe ſoumet- 
tre d ſa providence , attendre patiemment 
le tems de ſa dflivrance. 

ln times paſt, in former times, 
autrefois , anciennement , par le paſſe. 

Long before this time, long tems 
auparavant, 

At that time, alors. 

At this time, @ preſent , preſer- 
tement , maintenant. 

From this time forth, des d pre- 
ſent, deſormais, d Pavenir.” 

la time coming, or in time te 
come, à Pavenir. 

lf you can come at any time, 
do it, /i vous ponvez venir quelquefois, 
venez. 

u do it any time for you, or 
at what time you will, je ferai cela 
pour Vous quand vous voudrez, ou quand 
il vous plaira. 

lf at any time you chance to go 
thither , /i jamais vont y alles. 

kle does ſo every time, il fait 
toujours cela, il fait cela d tout bout 
de champ. 

At no time (never) jamais. 

Mean time, in the mean time, 
cependant. | 

&> I $hall be with you by that time 
you have dined, qe ſerai & vous d'abord 


que 
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gue vous aurez dint, vous naurez pas 
- oi-t6: din qui je ſerai & vous. 

Get it ready by that time I come 
home, qu'il ſoit pret quand je revien- 
drai, ou & mon retour. 

By that time I got half way thither, 
quand je fus venu d moitié chemin. 

T0 hinder one's time, detourner, 
interrompre quelqu'un , lui faire perdre 
du tems. 

He ſpent it in leſs than a year's 
time, il Pa depen/e en moins d'un an. 

In a day's time , dans un jour. 


In an hour's time, dans une heure. 


ln the day-time, de jour. 

In the night- time, de nuit. 

K> He lived long after their time, 
il u nt long-tems après eux. 

My Lord Mayor for the time 
being, celui qui eſt Lord Maire. 

To TIME, V. A. prendre bien ſon 
tems , prendre un tems favorabie , faire 
à propos. 

Ex. To time a buſineſs well, pren- 
dre bien ſon tems pour faire quelque 
choſe, la faire dans un tems propre , ou 
Favorable, la faire d propos. 

Timed, Adj. Ex. A deſign well-ti- 
med, un deſſein bien pris, bien concerts. 

Timely, Adj. (or ſealonable) de ſai- 
on, qui vient & tems, fort à propos, 
on d point nomme, 

> To give timely notice, avertir 
de bonne heure. 

Timely , Adv. (ſeaſonably) d propos, 

point nommb. 

a> Timely (or ſoon) de bonne heure, 
bien<t6t.” 

2 „ Oe. FV. Timorous, 


c. 

D + Timid , Adj. (a word uſed by 
ſome poets, for fearful) timide, craintif. 

Timidity, S. (or fearfulneſs) timidi- 
tf, crainte. We ſay alſo, timidngſs , 
or timorouſneſ5, in the ſame ſenſe. 

TIMING, S. Faction de prendre ſon 
tems, &c. V. To time. 

TIMOROUS, Adj. (or fearful) ti- 
mide, craintif. 

To make timorous, rendre timide , 
donner de la timidite. 

Timorously , Adv. avec crainte, avec 
timidite, en tremblant. 

Timoroulneſs, S. (or timidity) timi- 
wy crainte. 1 

impany, V. Tympany. 

TIN, 8 or A»; 22 (taim fin, 

Rx Tin For iron tinned over) fer 


e. 
Tin-glaſs, biſmut, ou &aim de glace. 
jo tin-candleſtick, un chandelier de 

Ane. 
Tin-man, faillandier en fer blanc. 
To tin OVER, V. A. Gamer, blan- 
ebir quelque nul avec de Tctaim. 
TINCEL ,, or tinſel, S. ( ſtuff or 
cloth made of filk and copper) broca- 
telle, 6toffe de ſie mElte avec du cuivre. 


* Tiacel 8 ſtuff) clinquant. | gr 
, 


TINCT or TEIN 
rin , f'ginte. 
NCTURE, S. (a ſain , colour or 


© 


Subit. (a colou- 


dic) teinture. 


| TIN 


Tincture of antimony , teinture d'an- 
timoine, 


| * TinQure (or impreſſion) * teintu- 


re , impreſſion, 
* TinRure (ſmack or ſmattering) “ 
teinture, legere connoiſſance, . 


| ſuper ficielle. 


&>* Tincure (in Phyſick) une in- 

fufion, * | | 
A tinture of the bark, or Jeſuits 

powder, une infuſion de quiinquina. 

To tincture, V. A. donner une tein- 
ture, teindre. ; 

Tinctured, Adj. qui a quelque tein- 
ture, teint. 

* He is tin&ured with that opinion, 
il eſt imbu de cette opinion. 

t To TIND, V. A. (er light) allumer. 

To tind a candle, allumer une chan- 
delle. 

TINDER, S. mdche ou amorce, ma- 
tiere preparee pour prendre ailement 
feu par le moyen d'un fuſil. Mor- 
ceau de linge d demi-brulf, qui prend 
aiſement aux Etincelles du full 

A tinder-box , boite à fuſil. 
| TINE-MAN, S. or tien-man (an old 
foreſt night- officer) garde de fortt. 

TING, S. (or {ound of a bell) tin- 
tement de cloche. 2 

To TINGE, V. A. Ex. To tinge a 
glaſs of water with a dash of claret , 
teindre, colorer un perre deau avec un 
filet de vin. | 

Tinged, Adj. color“, ou teint lfgtre- 
ment, qui n'a qu'une legere teinture. 

To TINGLE „ V. A. (as a bell does 
t inter. : 

My ears tingle, les oreilles me tin- 
tent, j'ai un tintouin, ou un tinte- 
ment doreille, , les oreilles me cornent. 

The pain tingles UP to my little 
Sager „ la douleur me repond au pet.. 

oigt. 

Tingling, S. (the tingling of a little 
bell) tintement, ſon ou bruit de petite 
N , Fdrindrin. On ecrit auſſi teng- 
ing. 

&> Tingling in the ear, tintouin , 
on tintement Poreille. 

TINKER, S. droumenr , chaudron- 
nier de campagne. | 

P. Tinker's work, for a hole men- 
ded two made, il fait comme ies droui- 
neurs, qui en bouchant un trou en font 

ux. : 
A tinker's bag, une drouine. 

* t A ftate- tinker (a blue - apron 
ſtateſman) un homme de ntant qui ſe 
mele des affaires d'etat. 
| To TINKLE, Sc. F. To tingle, 


C. 

TINNED, Adj. (from to tin) df m, 
blanchi avec de (aim, 

&> Iron tinned over, du fer blanc. 

Tinſel, F. Tincel. 

DT TINTAMAR, S. (a great 
noiſe as of great things falling down) 
and bruit, grand fracas , tintamarre. 
TINY, S. (or a moth-worm) tigne. 
Tiny, Adj. (slender, thin) mince , 


1 


1 


Petit. 


— 
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TIP, S. (extremity , or point) bout, 


pointe, 

The tip of the noſe, le bout du nez. 

'The tip of the finger, le bout du 
doigt. 

Tip - toe, le bout des pieds. 

To ſtand a tip-toe , (lever. ſur le bout 
des pieds , ſe hauſſer. 

The tip (or point) of a needle, la 
pointe Pune oiguille. 

&> tf To ſpoil one's tip (to hinder 
one from drinking) emptcher que gu'un 
de boire. 

The tip of the crown of a hat, 
cul de chapeau, 

«> Tip-taff (or baſton , one of the 
warden of the fleet's men) ſergeant , 
ou buiſſer & baguette. 

«> The tip of a boar's foot, or 
fore-claws , pince de ſanglier. 

To TIP, V. A. ferrer. 

Ex. To tip a rod with ſilver, Ferrer 
d' argent une baguette, On dit auſſi gar- 
nir au lieu de Ferrer. 

«> To tip pins, or nine-pins , a- 
battre des quilles. 

Il carried two pins, and tipt 
five, j'ai fait deux quilles de venue & 
ſix de rabat. 

* + To tip one a wink, or the 
twinkle, jetter une eillade d quelqu'un, 
lui donner un coup d'eil, lui faire un 
clin d'e1l. 

* + To tip one's hand (to give him 
a bribe , or fee) * graiſſer la patte 6 
gut lqu un. 

Lo tip one a box on the ear, 
donner un ſoufflet & quelqu'un. 

I tipt him ten guineas , Je lui don- 
nai dix guintes, je lui graiſſai la patte 
de dix guinees. 


a> To tip (er fall) OFF, v. N. 
mb k 


er. 
* + To tip off, or to tip OVER, wo 
tip over the perch (to die) * + paſſer le 
pos , mourir. 

TIPPED, F. Tipt. | 

TIPPET , S. the tippet of a Doctor 
of Divinity, or a Lord's chaplain, &c. 
tchaype , que portent en Angleterre les 
DoReurs en Theologie, & les chapelains 
des Pairs du royaume, Cc. 

A woman's tippet , une palatine. 

TIPPING, S. Foction de ferrer. 

TIPPLE, S. beifſon , liqueur à boire, 
biere Forte, ou vin. 


bo 


+ gargoter, f grenouiler. 
A tippler, S. un buveur , un yOrogne. 
Tippling, S. yoroznerie. 
A tippling-houſe , un cabaret. 
Tipſtaff, and tiptoe, V. Tip. 
TIPSY , Adj. (a little in drink) gail. 
lard, demi-yure, entre deux wins 3 
is, * un peu gris, qui @ un peu bu, 
* a un = fait la debauche : enclin 
boire. 
TIPT, Adj. (from to tip) Ferré, 
&c. F. To tip. 
A verge tipt with ſilver, une verge 
ferree dargent. © 
TIRR, S. (or attire) ornement , 


| 


parure , 


To TIPPLE, V. N. boire, yvrogner, 
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parure, I atours, dquipage. Sur - tout | 


par rapport 4 ia fete. 
She was in a ſcurvy tire, elle &toit 
Fort mak-miſe , ou dans un fort mFcbant 
Equipage. | 
* Sin appears often in a religious 
tire, ſouvent le vice ſe deguiſe en vertn. | 
A tire-woman, une corffenſe. 
A tire-woman to the Queen, dame 
d' atour de la Reine. | 
A tire (ſet or row) of guns in 
a ship, une rangte de canons dans un 
vai ſſean. 7 


o TIRE, V. A. (to dreſs) orner, 


parer. 

To TIRE, V. A. (weary) laſer, 
Fatiguer. 

* To tire (to weary or be tedious) 


| 


part) dimer , prendre ou lever les dimes. 
o tithe a field, lever les dimes d'un 
champ , dimer un champ, ou en un 
champ. ; | 
Tithed, Adj. dim, dont on a pris 
ou leve les dimes, 
| Tither , S. or tithe-gatherer, dimeur, 
ou decimateur, celui qui prend & leve 
les di mes. DE 
Tithing, S. Faction de dimer. 
Tithing (the number or company of 
ten men, with their families) dizaine, 
{ociets ou nombre de dix hommes avec 
leurs familles. | 
A tithing - man (the chief of a tith- 
ing) dizenier, chef d'une dizaine. 
ITHYMAL, S. (a fort of herb, 


: TIT TO 


To tithe, V. A. (or take the tenth 


laſſer , fatiguer , ennuyer. 

if fear I shall tire you, I fear I shall 
tire your patience, Je crains de Vous 
laſſer, je crains d abuſer de votre patience. 

To tire, V. N. (te be or grow tired) 
ſe laſſer , ſe rendre, wen pouvoir plus. 

* My body is a jade that tires under 
me, mon corps eſt une reſſe qui ſe rend 
£7 ne peut plus me porter. 

I am tired with walking, je ſuis las 
de me prome ner. 

Give me none of that meat, I am 
quite tired with it, ne me donnez point 
de cette viande, je ſuis las d'en manger, 
on jen ſuis degoute, . 

Tirelome, Adj. ennuyant, laſſant , 
Fatiguant, incommode , flicheux , im- 
portun. 

Tireſomeneſs, S. ennui, fatigue , 
laſſitude. 

Tiring, S. a#ion de laſſer, &c. V. 
To tire. a 

A tirwhit, S. (a bird) an vanneau , 
ſorte d' oiſeau. 

"TIS (for it is) c'eſt. 

"Tis pity , c'eſt dommage. 

TISANE, V. Ptiſane. 

TISSICK, S. (an ulceration of the 
lungs, accompanied with a hectick 
fever, that cauſes a conſumption) la 
phthifie , V. Phthifick. 

TISSUE, S. cloth of tiflue, drap 
d'or ou dargent. 

Tit, V. Tid. | 

TIT , or tit-mouſe , Subſt. me/ſange, 
petit oiſeau. 

The great tit-mouſe, le carbonnier , 
ſorte de meſange. | 

(> A Welch tit (or little horſe) un 
petit chewval de Galles, une baridelle, 
un bidet, un mechant petit cheval. 

* + Tit (a ſcornful word far a wo- 
man or girl) Ex. An envious tit, une 
envieuſe. © 

* To give one tit for tat, rendre les 

es au ſac. 


„ Fabable „ Adj. ſujet à la dime ou 


me. 

TITHE, S. (the tenth part of all 
fruits predial and perſonal) dime on 
dixme , la dixieme partie des fruits que 
Fon paye à Vegliſe. 

A ithe-antherer, un dicimateur, ou 
dimeur. ; 
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| 


otherwiſe called ſea-lettice, wolf-milk, 

or 1 tithy male, purge, ou 

reweil-matin, forte d'herbe. 

TITILLATION , S. (er tickling ) 

chatouillement. 

TITLE, S. (or inſcription) titre, 

inſcription , Ecriteau. 

la page qui contient le titre d'un livre. 
2 

tre, qualits honorable, nom de dignite. 

Title of honour, un titre d'bonneuy. 

Title (right or claim) titre, droit. 


titre. | 
To give up one's title (or right) 
ceder ſon droit. 

Title (writings or record to prove 
one's right) titre, ace authentique 
pour prouver un droit. 

T0 TITLE, V. A. intituler. 

Ex. To title a book, to give it a 
title, or make a title to it, intituler 
un livre, lui donney le titre. 


_ Titled, Adj. #ntitwle. 


Tit-mouſe, C. Tit. 

To titter, V. To twitter. 

* To TITTER-TOTTER, V. N. 
vaciller, chanceler, etre prit d tomber. 
TITTLE, S. titre, point, ou trait 
ſur une lettre. 

A French i with two tittles to it, 
un #7 avec deux titres ou avec deux 
points, un i trema. Les deux points 
fur Vi indiguent au lecteur, qu'il faut 
le prononcer {eparement des autres 
—-yoyelles, comme dans hair, ner ide, 
cycloide, &c. 

* + Not a tittle (or ſyllable) on't, 
pas une /yllabe. 

a> He will not part with a tittle 
of his right, i ne veut rien quitter ou 
cider de ſon droit, il nen veut rien 
demordre. 

Tittle-tattle, S. (or twittle-twattle) 
caquet , bahil. 

et's have a little tittle-tattle, cau- 
ſons ou caquetons un per. 


ſeur , une canſeuſe. 

To TITTLE-TATTLE, V. N. ca- 
queter , canſer , jaſtr. * 

TITULAR, Adj. (that has a title 
only) titulaire , bonorazre, qui na que 


le titre. 


The title-page of a book a le titre ou 


itle (quality, great name) #i- 


By a good title, à bon ou d juſte 


| droit ſur 


&> Tittle-tattle ( a pratler ) un cau- 


Ex. A titular Bishop , an Eolque ti. 


tulaire. 


A titular office, une charge honoraire. 
T 0 


TO, Prep.2, à la, à des, an, aux. 

I ſpoke to him, ai parld à Ini, je 
lui ai paris. 
| I faid to the woman; ai dit à la 
Femme. 

I ſpeak to men of underſtanding , je 
parle d des gens judicieux. | 

He is gone to Paris, il eſt alli d Paris. 

To go to ſchool, en aller d Ferole. 

To the college , au college. 

To the mines, aux mines. 

But to the ghoſt again, mais retour- 
nons d Peſprit, 

R. Remarques ici en paſſant que PAn- 
glois imite le Latin en ſe ſervant de dif- 
fetrentes prepoſitions avec les werbes qui 
marquent un mouvement, & ceux qui 
nen marqueut point, ainſi on dit : 

To go TO Paris, aller @ Paris, & 
to be AT or IN Paris, etre & Paris. 

& To, en. 

Ex. To goto France, aller en France. 

To commend one to his face, lower 
quelqu'un en ſa preſence. 

. From top to toe, de pied en cap. 


From hand to hand, de main en 
main. 

To expoſe to ſale, — en vente. 

He gave it to my cuſtody, il me 1a 
donn en garde. 

&> To have a title to a thing, avoir 
elque choſe. 

&> Riſe early to your work, levez- 
v:ius de bon matin pour travailler. 

&> To (or toward) vers, envers. 

He went ſtrait to the place, il Ser 
alla te ut droit vers ce lieu-ld. 

To be ungrateful to one, tre ingrat 
envers 8 

Two ships paſſed by this port 
to the weſtward, deux vaijſeaux paſſe- 
rent à la hauteur de ce port tenant is 
route de Poue/t. 

fro, juſqurs , uſhw'd. 
I u waited on him to his houſe, /- 
Paccompagnai juſques chez lui, 

. I ſee to the bottom, je vois guſqu'a:: 
Fond. | 
l I am unpaid to this day, je 0 
ſuis pas encore paye, 

T0 (towards or for) envers , 
pour. | 

A fervent charity to all men, une 
ardente charite ent ou pour tous les 
| hommes. 

My love to you, 
pour Vous. 

That's loſt to me, oela eft perdu pour 
moi. 

I loſt twenty pounds to him at 
play , Je perdis vingt livres ſterling avec 
lui, ou il me gagna vingt livres ſterling 
au Jeu. 

Pomerania was loſt to the Elector of 
| Brandeburg , ls Pomeranie fut Ms 


Pamitie que j'ai 
822 — 


From door to door, de porte en porte. 


WWW 


„ A * i A 7 a * , 
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10 


D tomba entre les mains du Duc de Bran- 


re, 
To (or with) avec. 
To drink to exceſs, boire avec exces, 


boire exceſſrvement. 


T0 (or in compariſon of) au 
prix, en comparaiſon. 

You are but an aſs to him, vers 
n'ttes qu um ane au prix de lui. 


This is nothing to what I have ſeen, | 
ce n'eſt rien en comparaiſon de ce que | 


"aj Ol. 

a There's no fool to the ſinner, 
il n'y a point de ff grande Folie que celle 
du pe cher v. 

To, aupres, devant. 

Ex. The pleaſures of the next life 
to a wiſe man weigh down all the 
evils of this, les plaiſirs de la vie Fu- 
ture ont plus de poids aupres d'un hom- 
me ſage , que tous les maux de celle-ci. 


Mens wisdom is but folly to God , | 


la ſageſſe des hommes eſt folie devant 
Dieu. | 

They faid to him or her, ils lui 
dirent. | 

This is no prejudice to you, 
ceci ne vous fait aucun tort. 

lle won't be ſpoken to, il ne 
vent pas qu'on lui parle. : 

e lived to a great age, il ve- 
cut fort long-tems, il mourut fort vieux. 

That's nothing to me, cela uc 
me regarde pas. 


X> There are a thouſand fools to 


one philoſopher, i y a cent fous pour 
un phileſophe. | 
There are two, to my know- 
ledge, il y en a deux de ma Connoi/- 
ſarce. 
Not to my knowledge, non pas 
gre je ſache. 


Speak to the beit of your knowledge, | 


dites ce que vous en ſaver, 

&> Do it to the belt of your power, 
Faites tous vos efforts, faites tout votre 
poſſible, Faites le mienx que vous pourre2. 


&> I am to fight a duel, and there | 


muſt be four to four, je dais me battre 
en duel, & nous devons tre quatre con- 
tre quatre. r 

lam undone to all eternity, je 
ſuis ruin ou perdu pour jamais. 

(> He is a kind of antipodes to 
common ſenſe, il eſt Taniipode du ſens 
commun. 

As to that, peur ce qui regarde 
cia, quant à cela. 

ll have no enwity to that, je ne 
ſuis point ennemi de celu, je nai aucune 
aver fion pour cela. 
ke has a covetous man to his 
father, ſon pere eſt un avare, il a un 
taquin de pere. 

She has got a clown to her hu:band, 
cle a un vuſtre de mar}. 

Q> Thule troops were ordered to 


Dalmatia, on donna orire de faire paſſer 


ces troupes en Dalmatie. 
That's to herſelf, c't une offai- 
re qui la regarde proprement. 
at's nothing to we, cela ne me 
regarde pas, cela ne me touche point. 
Part. II. 


2 


the other way) de cot 


— 
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dA man ought to be honeſt to 
himlelf and others, on doit tre bon- 
nete a ſon tgard & d Pegard des autres. 

To fall to, according to, con- 
trary to, fo the purpoſe, F. To fall, 
According, Contrary , Purpoſe. 

&> To it again, no body comes, 
ricommengons, il ne vient perſonne. 

«> To-day , aujourd'bui. 

To-night, ce ſorry. 

To-morrow , demain. 

After to-morrow, apres demain. 

To and fro, ga la, de part 
& doutre. 

&> To bandy a buſineſs to and fro, 
agiter une queſtion. 

a> To fight hand to hand, en ve- 
nir aux mains, ou aux priſes. 

To and again c one way and 
& Tautre. 

He went tv and again, il alloit & il 
revencit, 

Lo the end that, an que. 

TO, before a verb, is, as in the 
Greek tongue, a ſign of the iofinitive 
mood, on ſe ſert en Anglois, de meme 
qu en Grec , de cette particule to, pour 
marquer Pinfinitif des verbes. 

To love, aimer, to teach, 
enſeigucr. 

To, between two verbs, is the ſign 
of what the Latins call Gerunds, and 
is rendred in French by one of theſe 
particles, de, d, pour; to, entre deux 
verbes, eſt la marque d'un gerondif, & 
S'exprime en Frangois par de, a, pour. 

. Are you reſolved to yo away ? 
ttes-vous reſolu de vous en aller? 

He loves to travel, il aime d voyager. 

He is named tv go Ambailador thi- 
ther, il eſt nommd pour aller dd en qua- 
lite d' Ambaſſadeur, 

lu weep to think on't, je pleure 
quand j'y penſe. 

For the time to come, 4 Pavenir. 

TOAD, S. (a venomous reptile) un 
crapaut ou crapaud. Une des grandes 
curiolttes du cabinet de Mr. le Chev. 
Hans Sloane, c'eſt un crapaud du dos 
duquel ſortent & demi plufieurs petits 
crapauds, comme autant de plantes, mais 
bien For mob. 

* To {well like a toad (to be deſpe- 
rate angry) $enfllr comme un crapaut. 

Toad-ſtone, crapaudine. 
| Toad-ſtool, potiren, forte de cham- 
pignen. 
| Toaſt, Se. F. Toſt, Oe. 

TOBACCO, S. (a plant) zabac, 

Tobacco in ſtalks, or in the leaf, 
tabac en cotes ou en feuilles. 

To imoke er take tobacco, fumer 
ou prendre du tabac. 

A tobacco-pipe , pipe, pour prendre 
du tabac en fumee. 

A tubacco-itopper , un fou'oiv. 

Tobacco-box, tabaticre, ou tabaquie- 
re, boite à tabac. 

Tobacconiſt, S. ws marchand ou ven- 
deur de tabac. 

TOD, S. (28 pounds, or two ſtone) 


le poids de 28 livres. 


Ex. A tod of wool 28 livres de laine. 


TOE TO K 74x 


TOE, S. orteil, doigt du pied. 

The great toe, le gros orteil. 
The little toe, le petit orteil. 
From top to toe, de pied en cap. 
To kiſs the Pope's toe, baiſey 
la mule du Pape. | 
The toes of a shoe or laſt, [ts 
carres dun ſoulier, ou d'une forme de 
oulier, 

To turn the toes out, teurner 
la pointe du pied ex dehoys. 
o go with one's toes in, fourner la 
pointe du pied en dedans. 
A horle's toe, pince, le devant 
du pied d'un cheval. 
TOFT, S. (a place where a meſ- 
ſuage has ſtood) Pendyoit of il y a eu 
autrefois ce qu'on appelle meſſuage. 
TOGETHER, Adv. enſemble, de 
compagnie. 
. To walk together, /e promener 
enſemble. 
Let us go together, alons de com- 
pag nie. | 

Together (or at once) à la fois. 

Three days together (or one 
after another) trois jours de ſuite, ou 
trois jours conſecutifs. . 

&> To tight together, to fall toge- 
ther by the ears, Feutrebattre, ſe but- 
tre Pun l'autre. 

To mix together (in a neutral 
ſenſe) Sentremelery. 

To gather together, aſſembler ou £a/- 
ſembler, P. To gather. 

TOIE, F. Toy. 

TOIL, S. (pain, troub'e) peire, fa- 
tigue. 

It was a great toil to me, cela m'a 
bien fait de la peine, cela m'a bien fait 
ſuer. 

XZ Toils (hunter's nets) toiles, grands 
filets de cha 2 

To TOIL, and moil, V. N. ſe pei- 
ner, ſe Fatigue, prendre bien ae la 
peine, ſe donner de la peine, * ſuey. 

Toiler , S. celui ou celle qui futizue. 

TOILET, S. (or drefliag oloth ) 
„ © lies Sf 

outing , ion atiguer, Fu- 
tigue, &c. V. To toil. Mn F 

TOILING and moiling, S. (from 
to toil) peine, fatigue. 

Toilſome, Adj. (from toil) pe4ible, 
Fatiguaut, lahoricux. | 

Toilſomeneſs, S. (the being toil- 
ſome) état ou qualitéde ce qui eſt peniblli, 
fatiguant , &c. 

Toiſe, S. (a French meaſure) une 
toiſe, à peu pres. la meme chole que le 
fathom des Aaglois, 6 pieds ou environ, 

TOKEN, S. (matk, fign, or teſti- 
mony) marque, figne, ifinoignage, eu- 
ſeigne ou enſeignes. 

A token of love, ane marque d'a- 
mitiè, un tiemoignage affection. 

By the ſame token, that, & telles 
en/eignes, que. 

By a falſe token, & fauſſes enſeignes. 

Token (er preſeat) preſent, pe- 
tit prélent d'amitie qu'on envoye pour 


une marque de ſon ſouvenir. 
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&> Token (for communicants) mar- 
reau. 

&> Token, or plague-token, char- 
bon , charbon de 12 


f He is not worth a token, #/ 


neſt bon à rien. 


TOM TON 


A tomb-ſtone, une tombe, pierre 
qu'on met au defſus de la foſſe. 


| TOM-BOY, S. (a romp or girl that 


niere. 
TOME, S. (part or volume of a 


They care not 2 tiiken for him, ils book) tome, ou volume. 
le mepriſent , ils nen font point de cas. ' TOM-RIG, P. Tom-boy. 


TOLD, Adj. (from to tell) dit, 


declare“, &c. . To tell. 
I am told ſo, en me [a dit, je me 
k ſuis laifſe dire. 


TOLERABLE, Adj. (ſufferable) e- 


lerable, 7 „ui ſe peut ſon , ir, 
4 on peut ſupporter. 

11 Toleribte (or indifferent) tolfra- 
ble, mddiocre , raiſonnable , paſſable. 

Tolerableneſs „ S. Ex. The tolera- 
bleneſs of a thing, ce qu'une choſe a de 
zoltrable ou de paſſable , mddiocrite. 

Tolerably, Adv. (or indifferently ) 
toltrablement, mediocrement, paſſable- 
ment, d'une manitre paſſable, ou ſup- 
portable. 

To TOLERATE, V. A. (to bear 
with, to wink at) toltrer, ſouffrir , 
ſupporter par complaiſance. 

olerated, Adj. tol&r#, ſouffert , ſup- 


porte. B 

Tolerating, S. tolfrance , Faction de 
toltrer, &c. . To tolerate. 

Toleration, S. tolerance, ſouffrance , 
eonniutnce ou permiſſion. 

The King has granted the dis- 


ſenters a toleration, le Roi a accord 


kibert# de conſcience aux non-conformiſtes. 

TOLL, S. pdage, paſſage ou droit 
ſeigneurial, qui ſe prend ſur le betail 
en ſur la marchandiſe qui paſſe. 

To pay the toll, payer le peage. 

All merchantmen pay a toll at the 
— to the — 1 Denmark , tous 

vaifeaux marchan ent le paſſage 
au Sund au Roi de Eien 71 

A toll gatherer, un collecteur de ptage. 

Toll-money, peage, Pargent du  peage. 
Toll-free, privilegit, exempt de tout 


oll-Booth » Fendroit o Lon paye le 


oll-booth (a gaol in Edinburgh in 
Scotland) le nom de la p;inci riſen 
Ea en Ecolle. Tis 8 
Toll (liberty to buy and to ſell 
within the precin&s of a matrſor) pri- 
vilige de vendre & dacheter dans une 


* 
o TOLL, V. A. SN. tinter, dans 
un ſens actif & neutre. 

To toll a bell, tinter une cloche, la 
Faire ſonner lentement. 

The bell tolls, la cloche tinte. 

* To toll ON (or _ inciter , 
porter , encourager , er. 

Tollage, . Talllge. 

Tolied, Adj. tinte. 

* Tolled on, incitf, porté, encoura- 


gf, pouſſe. 
a „S. (from to toll) Faction de 
er. 
TOMB, S. (monument or grave) 
bombeau ou tombe, en termes de potlie, 


ſtpulchre , monument, 


| 


+ TOM-TURD, S. (he that emp- 


| ties houſes of office) vuidangeur, écu- 


reur, maitre des baſſes auvres, gadouard. 


de voix, accent. 

A doleful tone, un ton plainti/. 

You may know by his tone that he 
is a Frenchman, vous pouvez connoitre 
à ſon accent qu'il eſt Francois. 

TONGS, 8. Incettes, 

TONGUE, S. (a fleshy part of the 
mouth) langue. | 

A man's, a bird's, a horſe's, or 
hish's tongue, la langue d'un homme, 
d'un oiſeau, d'un cheva!, ou d'un poiſſon. 

The tongue is the organ of ſpeech, 
la langue eſt Porgane de la parole. 

His tongue is well hung or well oiled, 
he has his tongue at command, he has 
the command of his tongue, il a la 
langue bien pendue, ou il dit tout ce 
qu'il peut. 

His tongue runs upon wheels, he 
has got a slippery tongue, la langue 
lui va toujours , ſa langue ma point day- 
ret, il eſt difficile Þarrtter ſa langue, il 
a une grande volubilite de lang ue. 

* He is all tongue (he is a blab) * 
il a bien de la langue, * il a la langue 
bien longue, * il ne ſauroit tenir ſa lan- 
gue , il dit tout ce qu'il ſait. 

* He is all tongue (his tongue runs 
continually) * la langue lui va toujours. 

* She has got an ill tongue, a rail- 
ing „or a ſcurvy tongue, elle a une 

chante ue, ou cet une mec hante 
langue, c'eſt ane perſonne extrimement 
mediſante & qui decbire les gens, 

* Your tongue is no slander, tout 
ce que vous ditts eſt ſans conſtquence. 

P. Your tongue runs before your 


dites. 

P. What the heart thinketh, the 
tongue ſpeaketh, P. de Pabondance du 
caur la bouche parle. 
| * To rule one's tongue, brider /a 
langue, ttre maitre de ſa langue. 

* He has loſt his tongue ( he can't 
ſpeak) il a perdu ſa langue, il ne dit 
mot, il a le bec gell. 

* To find one's tongue again, re- 
trouver ſa langue, commencer à parlr 
après quelque filence. 

* To have a thing at one's tongue's 
end, * avoir une choſe au bout la 
* ou ſur le * 2 

neat's=tongue , ue uf, 

Dog's-tungue (an herb) langue de 
cbie 5 herbe. 

* Tongue ( language or ſpeech) * 
langue, language. 

he gift of tongues , le don des lan- 


gues. 
The Engish tongue is very copious, 


rambles about like a boy) aut gargon- 


TONE, S. (accent or note) ton, ton 


wit, vous ne ſongez pas d ce que vous | ſt 


TON TOO 


rich, noble, ſtrong, and ſignificant , 


{la langue Angloiſe eft tres-copienſe , ri- 


che, feconde, powpeuſe, forte, & 
Gnergique. 

> The tongue of a balance, ai- 
guille ou la lavguette d'une balar.ce ou 
Pun trebuchet. 

The tongue of a raſor, le talon 
d'un raſoir. 

The tongue of a ſword-blade , 
la ſoie d'une lame de. 

* To hold, oy keep in one's tongue, 
fe taire , tenir ſa langue. ' 

* Turn your tongue (or diſcourſe) 
upon another ſubject, changez de dis- 
cours, parlez d'autres choſes. 

Keep good tongues in your heads, 
I adviſe you, par.ez comme il faut , 
vous men croyez. 

His tongue failed him, I pare- 
le lui manqua. 

* To be under an ill tongue, (tre 
ma c is. : 
Tongue- tied ( ſpeechleſs) interdit , 
qui ne dit mot, f qui a le bec gell. 

Tongue-tied (that has not the ent 
to ſpeak) qui a la langue lite, qui nee 
pas, ou qui n'a fer la libert de parler. 

To TONG E, V. A. (to bill, or 
buls with the tongue in one's mouth) 
baiſer la langue en bouche. | 

Tongued, Adj. Ex. A long-tongued 
(er blabbing) fellow, un cauſeur , un 
babillard, un homme a la langue 
bien ue, ou qui a bien de la langue. 

An ill-tongued man or woman, une 
mauvaiſe langue, une mechante langue, 
une langue de ſerpent ou de vipere. 

Double-tongued (or diſſembler) n 
di/Jonult, un bomme qui dit tout ce que 
P on vent. 

Tonnage , V. Tunnage. 

Tonſils, S. plur, tonfille, les amyg- 
dales qui ſoutiennent la langue. 

TONSURE, S. la ton/ſure, autrement 
la couronne des pritres , au ſommet de 
la tete, qu'ils ſe font raſer. 

Tony, S. (an oaf, or nizy , 2 ſim- 
pleton) un niais , un bentt, un ſot, un 


upide. 

To0 „Adv. (or alſo) auſſi. 

Ex. 2 ou too? 1 aur 

00 (er even) meme. 

We have need of your counſel, and 

favour too, neus ue 7 wr de votre 
eil, & mime de votre faveur. 

m_ Too (beyond what's fitting) trop- 

Too big, trop gros. 

Too little, trop petis. 

Too ſoon , trop tot. 

Too well, trop bien, trop. ; 

I love you too well, Je vous azme 
trop. 

Too much, too many , #rop. 

P. Too much of one thing is good 
for nothing, [excts gäte tout, le trop 
ne vaut rien en qui que ce ſoit. 

TOOK 2 un preterit du verde 
to take, P. 0 take. | 
TOOL, S. outil, inſtrument. _ 
» + A man's tool, le membre viril. 


* Tool (a perſon or thing wade = 


of to bring any thing about) * inſtru- 
ment 


Ex. * He made her the tool of his 
revenge, il la fit ſervir d' inſtrument d 
ſa vengeance, 

* + He is a {4d tool, c'eſt us pay- 
ore, c'eſt un chitif homme, c'eſt un 
bomme qui o 4 bon à rien. 

* He is a fit tool for the times, i! 
eſt mouls pour la conj oncture od nous 
ſommes , on ſe ſert de lui comme d'un 
bomme d tout faire. 

TOOTH, S. une dent. 

A looſe tooth , une dent qui branle. 

* To have a ſweet tooth (to love 
dainties) dre friand, ai mer les friandiſes. 

* To have an aching tooth at (or 
2 grudge againſt) one, * avoir une 
dent de lait contre quelqu'un. 

Teeth, les dents. 

To breed teeth, fetter les dents, com- 
wencer à jetter les dents. 

+ + I will do it in ſpight of your 
teeth, je le ferai en depit de, ou mal- 
gre vos dents, ou malgre vous. 

The cats fell upon him tooth and 
nail , 8 ſur lui de ia 

ife la . 
is To go to it tooth and nail (or 
with might and main) f/ prendre de 
2 * + aller de cul & de 


te. 

The teeth of a ſaw, rake, comb, 
or harrow , les dents d'une ſcie , d'un 
rateau , dum peigne ou F une berſe. 

* To laugh from the teeth outward, 
rire du bout des Ifores, ou ne rare que 
du bout des lfvres, rire ꝙ un ris force. 

To make one's teeth water, to ſet 
his teeth a watering (to make him long 
for any thing) Faire venir Teau d la 
beuche de gquelgu un, lui donner envie de 


cheſe. 
CY To keep one's words or tongue 
betwixt one's teeth, ſe taire. 
Tooth-ach , or tooth- ake , mal de 


5. 

A tooth picker , un cure-dent. 

A tooth-drawer, un arracheur de dents. 

Toothed, Adj. qui a des dents. 

Toothing, S. ( a corner-ſtone for 
more building) pierre d' attente. 

Toothleſs, Adj. edenté“, d qui il man- 

e «ne ou plaſſeurs dents, en parlant 
es perſonnes; qui wa point de dents, 
en parlant de certains animaux, Oc. 

oothſome , Adj. ( palatable, or 

pleaſant to the tooth) bon, agreable au 
goũt. 


00er 


ſoulier. 
: To 


TOP 


The top of the bed, le ciel on 
le haut du lit. 


The top of the water, la ſurfa- 
ce de Peay, 


&> From top to bottom, du haut 
en bas. 

From top to toe, de pied en cap. 

* Top (or height) of honour, glory, 
Se. * le ſommet, le comble, le faite, 
le plus haut degré des bonneurs , de la 
gloire, &c. 

A top-knot, ane fontange. 

Top- heavy (ſo heavy at the top that 
the weight of it ſwags it one way or 
other) peſant- en baut. 

* + Top-heavy (or ſo drunk that he 
can't hold up his head) f plein de bois- 
ſon, qu'il ne ſauroit tenir la tite droite. 

The round-top (or rather the 


ſcuttle) of a sbip-maſt, la hune. 


Top-maſt, top-gallant-maſt , le per- 


he 

e ſprit- ſail top-maſt, and the miz- 
zen top-maſt, le perroquet du beaupre 
& de Fartimon. 

The main top-gallant-maſt, and the 
fore top-gallant-waſt, le perroquet du 
grand mat & de la miſaine. 

* + A top-gallant ſpark, un damoji- 
ſeau de la haute volte ou du premier 
ordre. 

The top-ſail, la voile du perroquet. 

Te top of a shoe, la piece d'un 


2 p, Adj. (or chief) premier, prin- 
cipal. 
He is the top man of all, ii eſt le 
emier de tous. 
This is the top evidence, eſt ici la 
principale ou la meilleure preuve. 
TOP, S. (a child's top) abet. 
To TOP, V. A. (to crop the head) 
itèter. 
&> To top (or cover) couvrir. 
+ To top (or ſnuff a candle) wou- 
cher une chandelle. 
An actor that tops his part, un come. 
dien qui joue bien ſon role. 
To TOP, V. N. (to be the firſt) 
mer. 
* To top upon one (to go beyond 
him) rencherir ſur quelgu un, le primer, 
rendre le montant ſur lui. 
TOPARCHY, S. gouvernement d'une 
lace ou d'un canton particulier. 
TOPAZ, S. (a precious ſtone) une 
„d'un beau jaune. 
+ To TOPE, V. N. (or to drink 
briskly) boire beaucoup, boire copieuſe- 


TOP, S. (height or sharp end) le] ment 


— ſoammet , la cime, le haut, la pointe, 


la croupe , le deſſus, le faite, le comble, | b 


ia partie la plus Elevde. 

e top of a hill, le ſommet, la 
eime, le haut, le deſſus, la pointe, ou 
croupe dune montagne. 

The top of a rock, le ſommet, la 
pointe ou le haut d'un rocher. 
= top of the head, le ſommet de 

tete. 

The top of a houſe, le baut, le far- 
te ou le comble d'une waiſor. 


| Toper, S. (or drinker) buveur, bi- 


eron. 

Topical, Adj. (fetched from a to- 
pick, or belonging to topicks) tire de 
quelque lieu commun, topique. 

A topical diſcourle, diſcsurs tir d'un 
lieu commun. 

Topical logick, logique topique. 

TOPICK, S. (a common place of 
diſcourſe) un lieu commun. 


4 A topick (or ſubject) ſuſet , ma- 
titre. 
The topick {tat part of logick 
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' 
which treats of the invention of argv- 
ments) topiques, Chefs generaux doit 
Pon tire les argumens probables. 

Topographer, S. celui qui fait la de- 
ſcription d'un lieu particulier. 

Topographical, Adj. (belonging to 
topography) topographique. 

TOPOGRAPHY, S. (the deſcription 
of a particular place) tepegraphie, de- 
ſcription d'un lieu particulier. Par 
exemple, la topegraphie du Portugal 
imprimee a Lisbone en 1706, Sarrete a 
la deſcription de bous les lieux, Cans 
excepter les plus petits. 

TOPPED, Adj. (from to top) 4574 
dont on a coupe la tite , &c. V. To top. 

&> Sharp-topped, points, qui a une 
pointe au bout. 

Topping , S. Faction Þttter , &c. I. 
To top. | 
The topping of a coach hotſe, 
or the like, aizrette. 

Topping , Adj. (firſt, chief) prefer, 
principal, diſting ue, de la premierb vo te. 

Ex. A topping man, un des plus 
buppts, ou des plus haut huppts, un des 
premiers, ou des plus diſtinguss. 

TOPSY TURVY, Adj ( upſide 
down) ſens deſſus-deſſous, de fond en 
comble , cu; par deſſus tote. 

All lies topſy-turvy, tout eſt ſers 
deſus-deſſous. 

To turn a houſe topſy-turvy , abat- 
tre une maiſon de fond en comble. 

&> To turn topſy-turvy (or top over 
tail) Faire le ſaut de la carpe. 

+ TOR, S. (a country or old word, 
ſignifying a tower, rock, or high place, 
as the tor of Salisbury) un grand rocher, 
ou une eminence. 

TORCE, S. (a wreath in heraldry ) 
tortil , terme de blaſon. 

TORCH, S. (or taper) torche, ou 
flambeau.. 


Torch-bearer , celui qui porte une 
torche. 

Torch-weed, bouillon blanc, herbe. 

TORE, Preterit du verbe to tear, 
F. To tear. 


TORIES, c'eſt |e jel de Tory. 
TORMENT , S. (or great pain) 
tourment , peine, ſouffrance , ſupplice , 
grande douleur , martyre. 

The torments of love, les tourmens 
amoureux, les maux que Pamour fait 
Seuffrir , les martyres amoureux. 

To TORMENT, V. A. (or put te 
great pain) tourmenter , faire ſouffrir 
quelque tour ment de corps, ou d'eſprit. 

Tormented, Adj. tourmenté. 

Tormenter, S. (one that tor ments) 
celui ou celle qui tourmente. 

Tormenter, S. (er hangman) un beur- 


rea. - 
TORMENTIL, S. (or ſet-foil, an 
herb) tormentille, herbe. 
TORMENTING, S. (from to tor- 
men: ) Faction de tourmenter. 
Tormenting , Adj. qui tourmente , 
cruel, 
TORN , Adj. (from to tear) dechire, 
&c. V. To tear. 


| 


Bbbbb 2 


TORNADO, S. (a Spanish word for 
a ſud- 


Italie & les Miquelets en Catalegne. 


— 
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a ſudden and violent Norm at fea ) honu- 
ragan , tourbillon, ou grain de went. 

TORPID/ Adj. (benumbed) engeurdi. 

TORRENT, S. ( a violent or ſtrong 
land-flood) torrent , cours rapid? d'eau. 

* A torrent of eloquence , un tor- 
rent d'Eloquence. | 

TORRID, Adj. (er burning how tor- 
ride, brulant , exce///vement chaud, 
Er. The torrid zone, la 20ne torride. 

To TORRIF V, V. A. rotir au fen 
ſur la pelle, terrier, comme on rotit 
le coffe, 

TORT, S. (a word uſed in the law 
for wrong or injury) tert. 

TORTEAUXES, S. (round colon- 
red figures, like cakes, in heraldry ) 
tourteaux , en termes de blaſon. 

TORTFEASOR , S. (a law-word 
for treſpaſſer) ma!faitery. 

TORTOISE, S. (an amphibious crea- 
ture) tortuè, animal amphibie. 

A land-tortoiſe , fortut de terre. 

A ſea-tortoiſe , tcrtus de mer. 

A tortoiſe-shell, ecaille de tortue. 
TORTUOUS, Adj. (wreathed , or 
winding) tortueux , qui va en tournant. 
- TORTURABLE, Adj. capable de 
torrment. 

TORTURE, S. (or rack) torture, 
gene , queſtion. Elle a lieu en France, 
en Allemagne, en Suiſſe, mais non pas 
en Angleterre, ou elle eſt cenſte trop 
inhumaine. 

&> Torture ( or torment) torture , 
gene , tourment. 

He lay in great torture, i &oit à la 
torture, il ſouffroit furieuſement , il ctoit 

Fort gene. ; 

To TORTURE, V. A. (to put to 
great pain) donner la ſerture, tour- 
menter, faire bien ſouſfriy. 

Tortured , Adj. fourmente. 

Torturer , S. bourreau , celui ou celle 
gut torr mente. p - — þ 

Torturing, S. torture , ou Faction de 
tourmentey. 1 

TOKY , S. (an Trisb r 
ain qu on appelle les vo'enrs d'Irlande, 
gui ſont à peu pres comme lis Bandits en 


Tory (or royaliſt) cet un ſobri- 
guet que tes ennemis de la cour ſur la 
fin du regne de Charles II. donnoient 
aux royaliſtes, ſoit Proteſtans ou Catho- 
liques Romains. Les royaliſtes en revan- 
che donnoteut le ſobriquet de Whig &@ tous 
ceux qui Etoient du purti contraire, V. 
bet Voyez Raprn. 

TOSS, S. (pull or jerk) /tcouſe. | 
A toſs in a blanket, berne. 

To bein a toſs (or trouble) tre 
Fort en peine, ttre en grande perplexite, 
ou inguictule, etre bien embarraſſi, 

* A tols-pot , un gailard , un goin- 

fre qui aime d boire. 
. To TOSS, V. A. (to shake, to move 
up and down) ſiconer, agiter , balloter. 
0 tols one in a blanket, ber- 
ner que ſqu un. 

To toſs one in a blanket (to 
make ſport with teazing of him) “ber- 


* 
T US T0 T. 
jour de lui en le chagrinant, le bafoutr. 


buſineſs , balloter, agiter une affaire, 
a diſcuter. 

* To toſs a thing in one's mind, 
roulir, repaſſer, ruminer quelque choſe 
en ſon eſprit. 

* To tols one ABOUT, to toſs him 
TO and FRO, balloter quelgu'un, ſe 
moquer de lui. © 

&> To toſs a thing about, jetter 
une choſe d'un endroit & un autre, com- 
me d'une choſe dont on fait peu de cas. 
IF To tols a ball, Sentr'envoyer la 


ragoo) faire un ragout, faire une fri- 
caſſee. | 

Ts toſs up a couple of chickens (to 
make a fricaſſy of them) mettre deux 
poulets en fricaſſee, en faire une fri- 
caſſte. | 


tennis-court) balloter, peloter. 

Tofled , Adj. cc, agité, ballots , 
Ke. V. To toſs. 

Toſſed from poſt to pillar, balote 
d'un lieu à un autre. 

Toſſing, S. ſtcouſſe , agitation , Tac- 
tion de ſecouer, &c. V. To toſs. 


les refreins de la mer. 
Toflingly, Adv. avec des ſtcouſſes. 
TOST, or toaſt, S. yrotie. 
-Atoſt and butter, une r6tie au beurre, 
, * toſt and ale, rotie trempte dans 


* Toſt, or toaſt (a celebrated beauty) 
une helle, une beauts regnante. 

* Toſt (or health) ame ſent. 

* Above a year before the fair Tem- 
ple came to be a toſt , pins dum an avant 
qu'il. fut queſtion de la belle Temple. 

* An old toſt (or jolly old fellow) 
un bon goinfre, ou un vieux penard, 

He is as drunk as a toſt, * + #left 
yore comme une ſoupe. 

TOST, for tofled, V. Toſſed. 

To TOST, V. A. rotiy. 

Ex. To toſt cheeſe, rotir du fre- 
mage. 

To toſt a piece of bread , faire une 
voie. 

* To toſt, or toaſt a lady, boire . 
la ſuntè d'une Dame. : 

* + To toſt one (to give him as 
good as he brought) relancer quelqu'un, 
le railler aui fortement qu'il nous rail. 
Toſted , Adj. r6ti , &c. V. To toſt. 
Toſting, S. Faction de rotir , &c. V. 
To toſt. 

A toſting- iron, un inſtrument de fer 
i ſert d faire des roties. 
Totage , V. Totality. 
To TOT, V. A. (a law-term, to 
aſſeſs) cotiſer , taxer. 
Totted , Adj. cotiſt , taxe. 
TOTAL, Adj. (or whole) total , en- 
tier, 

The total ſum, la ſomme totale, * 

total, | 


ner gueilqu'un, ſe moquer de lui, ſe 


Totality , 8. (the total ſum) la te. 
„ le total, le tout. 


* To tols (to bandy, or diſcuſs )- a 


* + To toſs up a dish (to make a 


The continual toſſing of the ſea, | 


TOT TOU 


| Totally, Adv. (utterly or intirely) 

totalement , entierement, tout-d-fait. 
TOTHER (for the other) Pautre. 
Tother day, 7autye- jour. 


} TOTTED, Adj. (a word ufed in the 


exchequer, borrowed from the Latin 
tot; for a good debt to the King is by 
the foreign appbſer, or other officer in 
the exchequer , noted for ſnch by writ- 
ing this word tot to it) c'eſt un mot dont 
on ſe ſert & Ptchiquier perry marquer une 
bonne dette dut an Roi. | 

To TOTTER, V. N. (to shake or 
ſtagger) branler, chanceler, vaciller, 
etre pret à tamber. . 

The 7urkich empire begins to tot- 
ter, empire des Turcs eſt ſur ſon de- 
clin , ou tombe en decadence. 
| TOTTERY, S. ('twas a cuſtomary 
payment of four pence for every bus- 
hel and half of corn fold at Malden in 
Eſſex ) ſerte de droit qui ſe levoit autre- 


To toſs, V. N. (a term uſed in a fois ſur le bled dans le f de Maldon dans 


la 8 d' Eflex. 
OTTERING, S. (from to totter) 
action de branler, &c. V. To totter. 

Tottering, Adj. branlant, chance- 
lant , vacillant. | 

A tattering houſe, ane maiſon bran- 
lante. 

* A tottering crown; une couronne 
chancelante. 

Totteringly, Adv. d'une manitre chan 
| celante. | 

* The crown ſtood totteringly upon 
his head, la conronne (toit ſur le point 
de tomber de deſſus fa tite, il ndtoit pas 
aſſurs ſur le trone. 

TOTUM, S. certain jen on Pon at- 
trape les jeunes gens ſous de Fauſſes ap- 
parences , lorſque reellement le mattre du 
feu a 8 chances contre 5. , 

TOUCH, S. (or feeling) attouche- 
ment, toucher ou tact, en terme de 
philolophie. 5 

To give one a touch (to touch 
him) teucher quelqu'un. 

Touch (er ſtroke in painting) 
touche, trait, on coup de pincear. 

A bold touch, «ne touche hardie, un 


| 


þ 
| 
; 


trait Hardi. 


* Touch (witty expreſſion) trait, 
trait d'efprit , pointe ou tour deſprit. 
Touch (tincture or fmattering) tein- 
ture, legere e 
Touch (effay of gold or filver) 
touche , eſſai d'or ou dargent. 
Touch-ſtone , pierre de tonche. ' 
To bring gold to the touch, to try it 
by the touch-ſtone , teucher de Por , en 
faire Pefſai d la touche. 
Touch (or trial) * tovche , eprenve. 
 * He fears to come to the touch (vr 
trial) il craint la ton he. , 
* "Twill never ſtand the tonch , cela 
n'eſt point d [tpreuve. | 
A touch (or gentle wipe) * un lar- 
don, un met piquant. £ 
To give one a touch by the ** 
donner un lardon à quelqu'un ſans faire 
ſemblans de rien, * le pincer adroite- 
ment. 
A touch of a diſeaſe, n., 


, ¶ TK adit 


une attaque , une atteinte on un reſen- 
timent de quelque maladie. 

A touch of the gont , touche on res- 
ſentiment de goitte. 

lf one gives him the leaſt touch, 
he cries out, pur pra quon le touche 
il crie miſtricorde, 

She is a very touch-and-take , 
F. To touch. 

lt has a tonch of purple, il tient 
un pen de la coul: cr de pourpre. 

I muſt have a touch with him (he 
and I muſt fight) * + il faut que en 
decouſe avec lui, il fuut que nous nous 
battions. 

Let us have a touch at it (or lot us 
ſay ſomething to it) diſons-e3: quelque 
choſe , parl-ns un peu de ce a. 

* To give a short touch upon every 
thing, toucher Ifgfrement chaque choſe , 
eurer chaque point. 

I have a mind to have another touch 
(or begin again) Penvie me prend de re- 
commenecr. 

* To keep touch (to be as good as 
one's word) with one, tenir ſa parole 
ou tenir parole à quelqu'un. 
The touch-hole ofa gun, la lu- 


TOU I 


TOU TOW 


I touched (or nettled) him to the 
quick, je Pai pique juſques au vif. 

* To touch one, V. A. ( 
or corrupt him with mouey) gagncy 


* lui graiyer la patte. 

* | To touch, V. N. (to receive 
money to do a dirty thing) rccevoir Far- 
gent ou des preſens , ſe laiſſey gagner, 
ou corrompre. 

Where the fea touches upon S. 
ld la on la mer baigne les cotes de 
wiIClic, 


elle congeit d'abord qu'on la touche. 
Touchable, Adj. guiſe p ut teucher, 
qu'on peut manier. 
Touched, Adj. touch“, &c. V. To 
touch. 
Alittle touched (or tainted) 9. 
ſent un peu. | 
Fouching, S. Faction de touch cr, &c. 
V. To touch. 5 
Touching, Adj. (or moving) touchant, 
= touche le eaur , qui emeut Its pus- 
0115, 
Touching, Prep. (or concerning) tonu- 


miere dune arme a tu. | chant, concernant, ſur le ſujet de. 


The touch-pan cf a gun, le bas- 
finet d'une arme a feu. 
Touch-wood, forte de bois pourri qui 
| ſert d'amorce , on de meche. 

TO TOUCH, V. A. (to meddle with 
or to feel) toucher. 

To touch with one's hand or foot, or 
with a ſtick, toucher de la ma in, ou du 
pied, ou avec un biton. 

The King will touch for the evil, le 


"Roi touchera les Ecrouelles, ou ſimple- | 


ment, le Roi touchera. 


To touch (to be contiguous or } f 


next to) toucher , joindre , etre contigu. 

To touch one another, /e toucher. 

&> To touch a thing (to take ſome 
of it) toucher d une choſe, en prendre, 
en 0tey. 

I won't touck that money till he 
comes, fe ne veux pas toucher & cet ar- 
gent juſqu'd ce qu'il vienne. 

To touch a muſical inſtrument 
(to play upon it) toucher un inſtrument 
de muſique , joue de quelque inſtrument. 

To touch ( or paint) toucher , 
peindre. | 

&> To touch, N. (to caſt anchor or 
go ashore) toucher, mouiller , donner 
Fond dans quelque ancrage , aborder. 

We touched at Malta, nous toucha- 
mes — 8 1 

* To touch upon a thi to ſpea 
of it by the way) rhe une choſe, 
en parkr incidemment. 

To touch, or touch upon (to con- 
cern) * toucher , regarder, concerner, 
inter. kr. 

It nearly touches me, cela me touc he, 
ou me regarde de fort pres. 

* To touch (to affect or move) * tou- 
eber, Emouwvoir , faire une impreſſion. 

- God has touched his heart, Dieu lui 
touch le caur. © | 


Touchy , Adj. (exceptious) ten dre, 
ſer;fible , dEicat , qui /e pique aiſtncnt, 
chatouilleux. 
| TOUGH, Adj. (hard, not tender) 
coriace, dur, qui neſt pas tendre. 

Ex. This meat is tough, cette viande 
eſt coriace ou bien dure. 

* He-is a tough (or ſtout) fellow, 
c'eſt un homme fort ou robuſle. 

7 Tough (hard, cruel) rade, cru). 
Tough (hard, difficult) diff ite. 

F 1 difficulty, une gran it dif- 
(Kite, 

* You will have a tough bulineſs on't, 
cela vous donnera bie de la peine. 

* He had a tough (or shrew.) bon: 
of it, cela lui a bien fai: de la peine. 

* Toughneſs, S. dareté, &c. J. 
Tough. 


de chevenx. 
try) tour, Voyage. 


Faire le tour de la France. Mais Ic 
grand-tour , S. M. c'eſt ce que les de- 
ſerteurs de France nomment paller de 
Fiandre en Hollande, de li en AA. 
magne, en Brandebourg , en Saxe, en 


Bobtme, en Baviere, en Suiſſe, & 
enfin rentrer en France par le Dau- 


hin“. 
£ TOURNAMENT, 7. Turnament. 

To TOUZE,&7c. V. To tou ze, Fe. 

TOoW, S. (hard, or coarfe part of 
hemp and flax) &oupes. 

&>* TOW (a ſea-term) baz, ou 
groſſe corde qui fert a touer une barque 
on un vaiſſeau. 

&> Tow (a boat to tow a ship) tous, 
chaloupe qui ſert a touer un vaiſſeau. 

To TOWa ship, V. A. (a ſea-term) 
toutr , ou remorquer un vaiſſeau- 


| 


to bribe, |. 


quelqu"un , le corrompre d force dargent, | 


It is but touch and take withi T 
her (or she's a very tuuch-and-take ) ou I fin de la ſemaine. 


TOUR, S. a tour of hair, ½ tour] 
Tour (or travel about the coan- þ 


x. To make the tour of France ,| 
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TOWAGE, S. (the a& of towing) 
$:uage , tout, 

TOWARD, Adj. (or apt) enclin, 
por, L. Towardly. 


Ile has a toward genius to vice, il 
eſt ene in, ou portè au vive. 


TOWARD, or TOWARDS (Prep. 


be place) vers, du cot de, devers. 


N 2 wards W hite-hall, du cot de I bite 


51 


Towards the Rhine, vers le Rhin. 
Toward, or towards (a Prep. 
of time) vers, fur, 

Toward the end of the week, vers 


elt grows towards night, i: ſe 
Fait nuit, oa tard, i! oft preſque uuit. 

Towards the right hand, à main 
droite, Ou & dxoit. 

Towards the left hand, à main gau- 
che, à gauche. 

Towards his laſt, comme il op- 
proc hit de ſa fin, ou comme il tiroit 
vers ſa fir. 

They were ſomewhat towards 
the right, ils avoient quelque ſorte de 
raiſon, 

To grow towards men, com- 
mencer à avoir I: jugement mur ou raſſis. 


Feſtere qu'il n'y a point de qucrelle en- 
tre vous, cu que vous n'allez pus vens 
querelier. 
Towards (to or for) envers, à 
Pegard de, a Pendroit de, pour. 
Charitable towards the poor, chari- 
table envers les pauvres. 
His love towards her, Poftetion qu'il 
a pour elle. 


R. Comme cette prepoſition eft compaſee 
des mots, too ward, on ls ſepare 
quelquefois par un pronom. , 
Ex. God's infinite merey to us-ward, 

u bonte inſinie de Dieu envers nous. 
Mais ces fugous de parler ne ſont pas du 

b:au ſty;e , & on ne doit pas les em- 
ployer. 
Toward, Adv. (to, or in order to) 


2 | 
Ex. Toward the forming of a true 


porier ou form:r un jugement juſte ſur 
des chaſes de cette nature. 


bon nature! , nature doux ou traitabe , 
docilitd , ap:i'ule gour appr ndre, difpc- 
fition qu'on a prur ttre enſeigne. | 
TOWARDLY , Adj. (gentle, good- 
natured) de bon naturel, dum naturel 
doux , on traitable, facile d gouverner , 
qui n'eſt pas r:v2he. 
XZ> Towarily (or docil) decile , qui 
a de la docilité, qui a de la diſpgſition à 
apprendre , qui apprend bien. 
T.wrardly, Adv. adroztement , avec 
adreſſe, de bon biais. 
Tow irdaneſs, P. Towardlineſs. 
Towards, F. Toward. 
TOWED, Adj. (from to tow) toud, 


remorque. 


— 


TOWEL, S. ſerviete d efſayer les 
Bbbbb 3 main: 


There is no quarrel towards, I hope, 


judgment upon things of this kind, pour 


Towardiinels,S. (the being towardly) 


—— — —— 
ag = - 
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mains , eſſui-main , en termes de Tegliſe. 

A long round towel, une touaille. 

TOWER, S. une tory. 

The tower of London, la tour de Lon. 
dres. 

a> Tower, F. Tour. 

TOWER, S. (from to tow ) tens ur, 
celui qui tou? um navire. 

To TOWER, V. N. F. To towr. 

Towing , S. (from to tow) touage , 
on tons, Faction de toutr ou de remor- 
quer, V. To tow. | 

To TOW, Se. . To toil. 

TOWN, S. une vile, une place. 

A c:untry town, ville de campagre. 

An iuland town, ville mediterrane“. 

A ſea town, vile maritime. 

A well-:raded town, vile marchan- 
de, ville de 1 * ou de commerce. 

A ftrong or fortify'd town, une ville 
forte , une ville de guerre, une place de 


guerre. 

A ftrong-ſeated town, une ville ferte 
Po//icre. 

a> Town (the town of London) a 
ville de Londres, par excellence. 

To go up to town, Ven aller d Lon- 


* 


res. 

* Town (the manner of the town) 
in oppolition to the court, * la vill, 
gar oppoſition d la cour. 

A woman of the town (a lady of 
plealure, a crack) ane file, ou femme 
de ie, une courtiſane. : 

A man of the town (a lewd man) un 
debauche. 

A ſea-port town, um port de mer. 

Towns-men (the inhabitants of a 
town) bourgeois ou habitans d une ville. 

He is my towns-man , nous ſommes lui 
moi d'une mime ville, il eft mon con- 
citoyen. 

2 town-walls, les murailles de la 


The town-houle , la maiſon de ville, 
ou botel de ville. 

Town-talk , bruit de ville, diſcours 
commun d'une ville. 

This is the town-talk, eſt le bruit 
gui court par la ville. 

She was all the town-talk , on ne par- 
loit que delle par toute la ville. 

Towuship, S. (the extent of a town's 
jurisdiRions) la juriſdiction ou le terri- 
toire d'une ville. 

To TOWR, or TOWER, V. N. 

or fly high, from tower) pointer, pren- 

e ſon vol en haut, FSejſorer, prendre 
[efor. 

4 To towr aloft, to towr to high 
thoughts, (or ſoar high) “lever, avoir 
des penſces ſublimes. 

Towring , S. Tacfien de pointer, de 
prendre ſon vol en baut, &c. V. To 
towr. . | 

Towring, Adj. (or high, ia a proper 
and G6gurative ſenſe) ect, haut, re- 
levt, au propre & au tigure. 

13 A towring ſtructure, un Eliffce 


oo. OT 


| \'TOW TRA 


* Towring thoughts, des penſces am- 
bitieuſes. | 

Towry , Adj. (ſet with towers) gar- 
ui de tou 5.- 

To TOWZE, V. A. (to pull or tug 
bout) houſpiller , tirailler , 1 — 

To towze (or card) wool, car- 

_ Towzed, Adj. bouſpilf, &c. V. To 
towze. 

Towzer, S. (one that makes a buſtle 
or ſtir) un homme turbulent , un brouillon, 
un ert remuant. 

Towzing, S. Faction de boufpiller , de 
tirailley , = F. To towze. 

TOY , S. (or play-thing for children) 
Joutt , amuſement , amuſeite, ou f amu- 
ſoire , babiole. 7 

&> A toy (knack, or pretty little 
thing) ben, curiofits , breloque , coli- 
fiche: , ornement de peu de valeur. 

Toys (or dainties) for children 
to eat, des freandiſes pour les enfans. 

* A toy (a ſilly thing) * une babiole, 
une bugatelle , une niaijerie , une ſott iſe. 

* + The toy took him in the head , 
or in the crown to — (he had a great 
mind or fancy to—) il lui prit envie ou 
funta ie, il /e mit en tete de, f il lui prit 
une lubie. 

A toy-shop, boutique de tabletier. 

A toy-man (one that ſells toys) un 
vendeur de bijoux ou un tubletier. 

To TOY , V. N. badiner , jouer, 
folatrer. 

Toyer, S. wn badin. 
| Toying, S. badinage , action de ba- 
diner, &c. V. To toy. 
| Toyish, Adj. badin, folitre. 
TOYLET, V. Toilet. 
TOZY, Adj. (ſoft, like wool, cot- 
ton, Ce.) doux , ſouple. 


TR 


TRACE, S. (er foot-print of wild 
beaits) trace, piſte, voye , marque os 
impreiſion du pied des betes ſauvages. 

ne traces of ravenous bealts, as 
wolves, wild boars, c. la piſte du 
loup, les traces ou voyes du ſangher , &c. 

* He diſcovered betimes the traces 
of viilainy and miſchief, lucking un- 
der the mask of publick ſervice, il de- 
caouvrit bien-tot les trames, ou les trai- 
nees de la ſetlirateſſe & de la mauvaiſe 
foi, cachees ſous le maſque de rendre ſer- 
vice au ptablic. 


les traces des chevaux de trait. 
To TRACE, V. A. (or follow by 
the footing) ſuivre à la piſte, ſuivre pas 


à pus. 


or cauſe, remonter & la ſource, @ [ori- 
gine , à la cauſe, ou au principe d'une 
cboſe, la reprendre de plus loin. 

To trace premiſes into conſe- 
quences , tirer des con/tquences des pre- 
mil ſes. . 
o trace OUT (or follow) ſuivre. 


A man of a towring (or ambitious) 
ſpirit, us anditicnx, ws Das. 


To trace OUT, or UP (to lind out) 
deiconvrir , treuer. e 


| 


| faire mctier de que 


The traces of draught Th 


To trace a thing to its original, & 


TRA 


* 

He went to trace out the limits of 
the world, il entreprit de decouvrir les 
limites du monde, 

To trace up the author of a par. 
phlet, decouvrir Pautenur d'un lihelle. 


| 


T.aced , Adj. ſuivi , &c. V. To 
trace, 6 

Tracer, S. celui ou celle qui ſuit. 

Tracing, S. Faction de ſuivre, &c. 
F. To trace. 

TRACK, S. (foot-print, or foot- 
ſep) trace, veſtige, piſte. 

o follow one by the track (to fol- 
low his foot-ſteps) ſtivre les traces de 
quelqu'un , le ſuivre à la piſte. 

* 'Track (or mark remaining of any 
thing) * trace , veſtige, marque. 

A great track (er row) of hills, 
une longue chaine de montagnes. 

The track (er rut) of à coach- 
wheel, e. ornidre. Ty 

&> The track (or run) of a ship, 
Phouage d'un waijſeau. 

Trackleſs , Adj. (without track) ſan; 
trace. 

TRACT, S. (er extent) &endut. 

A tract of land, ane &enda# de pay:. 

A tract (or ſpace) of time, un efp«- 
ee de tems ou Ganntes, laps de tems, en 
termes de pratique. 

In tract (or proceſs) of time, avec le 
tems, & la longue, ou per laps de tems, 
en termes de palais. 

Due tract (er footing) of a boar, 
la trace d'un ſanglier. 

* 'Tis but following the tract of x 
ſoaring imagination, en ns qu's ſui- 
vre les traits ou le feu dune imagine- 
tion qui ſe donne [efſor. 

A tract (or treatiſe) un trait, di- 
cours ſur quelque ſet. : 

To TRACT, V. A. (or prolong) 


longueur , pagner tems. 
Tractable, Adj. (or gentle) traite- 
me, flexible, doux , affable , aiſt, com- 
mode , facile & gouverner. 
Tractableneſs, S. (gentleneſs) den- 
ceur , affabilite. V. Tractable. 
Tractably, Adv. (geatly) d'une ma- 
niere traitable, douce , affable, &c. 
TRADE, S. (a mechanick art) . 
tier , art mdecanique. | | 
To make, or drive a trade df a thing, 
lque choſe. 
Trade ( profeſſion er employ- 
ment) mdtier , profe//ion , emploi. 
The trade of wat, ie mctier des ar- 


mes. 
The trade of a poet, le mdtier de 
potter. 5 
&> Trade (or tools) boutique , tous 


les outils en inftrumens d'un artiſan , 


c. | 
Have you all your trade about you? 
avez-vous ld toute votre boutique? 
Trade (or traffick) ndgoce, com- 
merce, trafic , marcbandi/e. 
There's no trade ſtirring, le negoce , 
ou le commerce ne va * 
To drive à trade of ſacted things, 


7 * traffic des cboſes ſueries, met tre les 


| cheſts ſaintes en trafic. "OM 
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the time, prolonger le tems, tirer en 


— 
aa 


TRA. 
* + Trade (life, or way of living) 


v» + vie ou manitre de vivre. 

Ex. Is this the trade yon drive? eft- 

et ici la vie que Vous menez ? 

* + What trade (or what doings) is 
here ? =_ veut dire ce bruit ? 

* + Here's a fine trade indeed, en 
vcritt voild qui eſt beau. | 

Trade-wind (a ſea-term) vent alize, 
vent de ſaiſon, vent regle, monſon ou 
mouſon , nuaiſon, They are alſo called 
in English monſooxs. 

To TRADE, V. N. (to merchan- 

A or traffick) trafiquer , _— ; 

aire un negoce, faire trafic , faire 
marchandiſe. 1 ** 

Traded, Adj. marchand, de negoce , 
commercent. 

Kr. A well-traded town, une ville 
marchande , ok il y a un commerce con- 
Jad able. 

Trader, S. un nigociant, un commer- 

t „ un marchand en gros. 

Tradeſman, S. (or mechanick) vn 
artiſan, un homme de mitier. 

A tradeſman (or citizen) un 
marchand, un bourgeois. 

A tradeſwoman , S. une femme de 
metier, femme dartiſan , ou bien, une 
marchande, une bourgeoiſe. | 


Trading, S. negoce, trafic , marchan- 


diſe, commerce 


222 , ou Faction de negocier, 
e trafiquer. | 


Trading is dull, ie commerce ne va | un 


pas, il y @ tres peu de negoce, on ne 
dend rien priſentement. 

Trading, Adj. marchand, commer- 

„de ndgoce. 

A trading nation, une nation com- 
mer gante. 

RADITION, S. (a delivery of re- 
ligious doctrines by word of mouth) 
tradition. 

The traditi ons of the church of Rome, 
les traditions de '6&gliſe Romaine. 

Tradition (delivery of any ſtory, 
not belonging to religion, by word of 
mouth) traditive, tradition. | 

Traditional, or traditionary, Adj. 
(or traditive) que Lon a par tradition, 
- qui weſt fond que ſur la tradition, en 
parlant d'une opinion, Ce. 

Traditioniſt, S. (one that ſtands for 
tradition) traditionaire, qui defend la 
tradition, comme un ſuppliment neces- 
faire @ I Ecriture Sainte. 

Traditive, V. Traditional. 
> TRADITOR, S. traditeur ; on nom- 
moit ainſi, dans la primitive égliſe, 
ceux qui par crainte de la mort livroĩent 
aux perſecuteurs les livres facres. 

To TRADUCE, V. A. (to defame , 
or detract from) parler mal, detructer 
ou medire de, d:famer , calomnier. 

You traduce hin without cauſe , vous 
p-rlez mal de lui ſans ſujet. 

To traduce (or accuſe) accuſer. 

He traduced me of Popety, it m'a 
a:cuſt d'ttre Papiſte, il a voulu me fuire 
paſſer pour Papiſt-. 
raduced, Adl. diam, &c. V. To 
traduce. 


| TRA 


Traducer, S. un miſant , un calow- 


niateur, un detracteur. 


calennie, ou Faction de meiire, &c. . 
To traduce. 

Traduction, 8 (er defaming) môli- 
ſa ice, ca'omni» , det raction. 

D + TRADUCTION ( or rather 
trav{lition) traduction. 

TRAFFICK, S. (er trading) trafic , 
negace, commeree , marchandiſe. 

To TRAFFICK, v. N. (or to trade) 
trafiquer , negocier, faire un wegoce , 
faire trafic ou maychandiſe, 

TRAGACANTH, S. (a fort of gum) 
tragacanth, ou zomme dragan. 

TRAGEDIAN, 
S. (a poet that writes tragedies) un potte 
tragique, ou qui fait des tragedies. 

A tragedian (an actor of tragedy) 
atteur d'une tragtdie. : 

TRAGEDY, S. (a play repreſenting 
ſome great misfortune, and whoſe end 
is to ſtrike a terror, and excite pity 
and compatiion in the ſpectators) une 
tragtdie. 

o act a dy, Jouir une trag edie. 

* Tragedy (or fatal event) * frage 
die, (uenement funeſte. 

Tragical, er tragick, Adj. (belong- 
ing to tragedies) tragique, qus appar- 
tient 4 la tragedie. 

A tragical or tragick poet, or writer, 


ete oy t. 
tragica — or lofty) ſtyle, un 
langage tragique , ou qui ſent la trage- 
die 2 9 wy; 2 1 
ragica or fatal) tragique , 
fatal, ou funeſte. 
Tragically , Adv. (in a tragical man- 
ner) tragiquement, d'une manitre tra- 


g7 * 

W „S. (a play that is half 
tragedy and half comedy) tragicome lit. 

"RAJECTITIOUS, Adj. Ex. Tra- 
jectitious money or wares (money or 
wares carried over fea , at the peril of 
the creditor) argent ou marchantiſes 
"tranſports par mer au peril du crean- 
cer. ; 

TRAJECTORY, S. (or paſſage of 
a 2 ) trajet, ou paſſage dune co- 
mote. f 

To TRAIL, V. A. (to drag along) 
trainer, tirer après ſoi. 

To trail a pike, traintr la pique. 
7055 trail a {word , trainer ou porter 

tk. 

To TRAIL, v. N. (to hang on the 
ground) trainer, penire juſqu's terre. 

Trailing, S. Pattion de trainer. 

Trailing, Adj. trainavt. 

TRAIN, S. (or retinue) train, 
ſuite. 
He has a noble train (or a great re- 
tinue) il a un beau train, ou une belle 
ſuite, 
A train of artillery , un train dar- 
tillerie, tout Pattirail neceſſaire pour ſer- 
vir Partillerie. 
Train (or tail) queue. 
The train 


|, 


| Traducing , S. meiſance , ditrattion, | bale 


or tragediographer , 


; 


— 
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The train of a gown , quenz de robe. 

The train of a Whale, ls queue d une 
ine, 

Train-oil, buile de baleine. 

A train of hunters, falconers , 
hawks, and dogs, deduit, train ordi- 
naire des chaſſeurs, des oiſcaux & des 
chiens. 

A train of ideas, un enebainement , 
ou une ſuite d' idee:. 

A train of gun-powder , une 
trainee ou longue amorce de poudre a 
canon. 

Train (a trap or wheedle) en:buches , 
piece, amorce, ruſe, + at:rapoire. 

To lay a train for one, tendre des 
embuches ou un piege d quelqu'un. 

Train-bands , ia milice, les bourgeois 
ſous les armes. 

The train-bearer to the Pope, or u 
Cardinal, le caudataire d'un Pape, ou 
d'un Cardinal. 

To TRAIN, er train up, V. A. in- 
ſtruire, bever , former, faire dreſſer , 
diſcipliner. | 

To train up youth, inſtruire , (lever, 
Former, la jeuriſſe. 

To train one up to a thing, ever 
ou faire quelqu'un à quelque choſe. 
To train, or train up {oldiers, dres- 
fer ou diſcipliner les ſoldats , les exercer, 
les inſtruire ,au metier de la guerre, leur 
faire faire Pexercice. 

&> We are inſenſibly trained up 
from one vice to another, nous ſommes 
inſenfiblement entraints d'un vice d un 
autre. 

Trained, or trained up, Adj. in- 
ſtruit, eli ve, forme, diſcipline, fuit. 

Trainer, S. Ex. A trainer of ſol- 
diers, un officier qui exerce les trouprs. 

Training up, S. ſation Þinſtruire , 
&c. V. To train. 

Traiterous , &c. V. Trayterous, &c. 

TRAITOR, S. F. Traytor, Ce. 

TRAMEL, or trammel, S. (or drag- 
2 tramail , ſorte de filet pour pe- 
cher. 

To TRAMPLE upon, or under foot, 
V. A. onder, foulry aux pieds, mettre 
le pied defſus. 

* They tiample under their feet (or 
contemn) their Prince's authority, ih 
Fou ent aux pieds , ou its mepriſent I au- 
torit“ de leur Prince. 

To trample upon one's enemy, 
paſſer ſur le veutre de Pennemi. 

Trampled , Adj. foult, &c. V. To 
trawpie. | | 

Trampling, S. Pa&ion de fouler , 
&c. V. Totrample. 

Trampling , Adj. Ex. A trampling 

noiſe , bruit qu'on fait avec les pieds en 
marchant. 
TRANCE, S. (or extaſy) extaſe, 
alienation, ou garement deffrit , un 
tranſport d'eſprit bors de ſon alliete na 
tur t le. 


To fall into a trance, er to be in a 

trance, dre en oxtaſe, avoir Teſþris 

gur“. 

Trane oil, S. buile de poiſſon. 

To TRANQUILLISE, V. A. to 
| cauſe 


1 
G 
| 
| 
| 
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cauſe tranquillity) tranquiliſer , rendre | 


ftranquille. 
Tranquillifed , Adj. tranquilliſe. 


TRANQUILLITY,S. (quiet or calm- 


nels) tranguiliite, repot. 


To be in tranquillity of wind, avoir 


Peſprit tranmuille ou en repos. 


To TRANSACT, V. A. (or diſpatch) 
expedier , faire, deptcher , ntgocter , 


kiyminer. 


To tranſa& a buſineſs , expedier J 


d&ptcher on negocier une affaire. | 
To tranſact, V. N. (to article, treat, 


or agree) tranſiger, traiter , Faccom-| 


moder. 

They tranſacted friendly together, 
ils tranfigtrent d amiabie, ils Saccom- 
moderent. 

Tranſacted, Adj. expedi“, &c. V. 
To tranſact. ; 

Tranſacting, S. action dexptiier , 
Co. P. To ttanſact. | ; 

Tranſaction, S. (paſſage, or a thing 


in hand) «ce qui /# fait ou ce qui ſepaſſe, 


att. 
* Let me know all the tranſactions, 
faites moi ſavoir tout ce qui ſe paſſe. 
While theſe tranſactions were on 
foot, pendant que cela ſe paſſoit, dans 
on ſur ces entrefaites. 
he philoſophical tranſactions of 


the royal [ociety, les experiences philo- 


ſophiques de la ſecictè royale : ou, pour 
dire, m:(moires de cette ſociete, ce qui 
gy eſt fait, ce quis'y eſt paſſè de plus 
important. | 

02> TranſaQion (cr agreement)trans- 
action, convention. 

Tranſactor, S. celui qui negocie ou 
qui fait quelque choſe. 

TRANSALPINE, Adj. (that lies or 
lives on the other fide of the alpes ) 
tranſulpin, de deg les alpes, ultramon- 
tain. ; 

The tranſalpine gau!, la gaule trans- 
alpine. ; ; | 

The tranſalpine countries (or Italian 
regions) les pays qui ſont de la les alpes, 
Italie. a 

To TRANSCEND, V. A. (ſurpaſs, 
or Fe beyond) ur paſſer, paſſer. 


ranſcendancy, or tranſcendency , | fig 


S. (or excellence) excellence. 

TRANSCENDANT , or tranſcen- 
dent , S. (a philoſophical term, any 
thing beyond conception, er human 
underſtauding) ce qui paſſe Pentende- 
ment bhumnain. 


Tranſcendant, Adj. (ſurpaſſing the p 


predicament, in logick) trauſcendant , 
terme de logique. N 

XK Tranfcendent (or extraordinary) 
tranſcendant, extraordinaire, Eleve, 3 
bli nie. 

Tranſcendently , Adv. (in a tranſcen- 
dent manner) parfaitement , extraordi- 
nairement, d'une manitre tranſcendante 
ou extraordinaire. Wy 

She is tranſcendently handſome, cle 

parfaitement b:{ie. 

„ To TRANSCOLATE, V. A. (to 
ſtrain throngh) couler, pajſer. - 


Fer, S. le transfer, le tranſport , en 


„ 
To TRANSCRIBE, V. A. (to copy 
my tranſerire, copier, decrire. 

o tranſcribe an author, copier , de- 
crire un anteur, voler ſes ecrits pour ſe 
les atiribuer, 

Tranſcribed , Adj. tranſcrit , copi“, 
dervit. 

Tranſcriber , S. copiſte , celui ou celle 
qui tranſcrit , &c. 

Tranſcribing, S. Pattion de tranſcri- 
re, &c. P. To tranſcribe. 

TRANSCRIPT, or TRANSCRIP- 
TION, S. (the duplicate or copy of an 
original) une copie ou double d'un Ecrit. 


pals from one place to another) courir, 
paſſer ou aller d'un lieu d un autre. 
ranſcurrence, or tranſcurſion, S. 
courſe, mouvement d'un lieu à un au- 
tre. 
Ex. The tranſcurſion of a comet, le 
cours ou le mouvement d'une comte. 
To TRANSFER, V. A. (to remove 
from one place to another) transfer , 
tranſporter d'un lieu à un autre, tra- 
duire. We ſay very often the trans- 


parlant des fonds publics de la com- 
pagnie du ſud. | 

e transferred the Raman empire into 
Germany , il trangfera, ou il tranſporta 
Pempire Romain en Allemagne. 
He has transferred them into his pri- 
ſons, i les a trangfers on tradnits dans 
ſes priſons, 
T0 transfer a buſineſs to another 
man, remettre une affaire entre les mains 
d'un autre. | 
Transferred , Adj. (or removed) trans- 
Feré, tranſport, traduit. | 
Transferring, S. Faction de_transfe- 
rer, de tranſporter, ou de traduire. 
a To TRANSFIGURATE, F. Trans- 

gure. 

Transfiguration, S. ( the changin 
of one shape or figure into — ny, 
transfiguration , changement de figure & 
d> forme. 

The day of cur Saviour's transfigu- | 
ration , le jour de la transfiguration de 
notre Sauveur , ou ſimplement, la traus- 
uration. ; 

To TRANSFIGURE, V. A. (to 
change from one form to another) trans- 
figurer, 

Transfigured , Adj. transfigure. 

To TRANSFIX, V. A. (to run 
through) tranſpercer , percer de part en 
art. f | 
-Transfixed, Adj. tranſprrce. 
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from one shape to another) trans- 
former, metamorphoſer , changer en une 
autre forme. | 

Transformation, S. transformation, 
5 » Changement eu une autre 

or”, 

Transformed , Adj. transforms, me- 
tamorphoſe, change en une au're forme. 
Transformer, S. celui ou celle qui | 
transforme, &c, 


— — 


To TRANSCUR, V. N. (to go er | 


To TRANSFORM, V. A. (to change] 


TRA 


Pattion de transformer, Ko. V. To trans- 
form. 


To TRANSFUSE, v. A. (to pour 


from one veſſel to another) tranſva- Tl 
ſer , verſer d'un vaſe dans un autre. of 0 
Transfuſed, Adj. tranſvaſt , verſe Tami 
d'un viſe dans un autre. aßkr. 
Transfuſion , S. transfufion. | T 
Ex. A transfuſion of blood, une on « 
transfufion de ſang. ".. 


To TRANSGRESS, V. A. (to tres- 
paſs upon a law or order). tran/erefſer, 
violer une loi, outrepaſſer un ordre , y 
contrevenir. 

Tranſgreſſed, Adj. tranſgreſſe, wiols, 
out repaſſe. IT 
Tranſgreſſing, er ttanſgreſſion, S. 
tranſgreſſion, violation, action de trans- 
por 4 „de violer, doutrepaſſer ou de 
contrevenir. | 

Tranſgreſſor, S. tranſgreſſeur, qui 
tranſgreſſe, 200 viole une loi, &c. 

TRANSIENT, Adj.(tranſitory) tran- 
fitoire , paſſager. 

Tranſiently, Adv. (by the by) en 
paſſant , ligirement. — 

+ Tranlit, S. (or paſs) libert de paſſer. 

He gave him his tranſit, / lui donna 
la liberté de paſſer. 

Tranſition , S. (a rhetorical figure, 
conſiſting in paſſing from one ſabje& 
to another) tranſition , figure de Rheto- 
rique. 


Tranſitory, Adj. (laſting but a while) 0 
tranſitoire , paſſager, qui ne fait que 
paſſer. , 


The tranſitory pleaſures of the world, 
les plaifirs dranſitoires du monde. : 
To TRANSLATE, V. A. (to turn, 
or render out of one langage into ano- 
ther) traduire, tourner , rendre d'une 
langue enune autre. On a dit autrefois, 
+ I translater & translateur 5 mais 
aujourd'hui ils ne ſe diſent que par mo- 
querie. | 
To tranſlate word for word, traduire 
mot pour mot, ou de mot d mot. 
To traoflate (to transfer or re- 
move) transferer , tranſporter.” | 
To tranſlate a Bishop to anothe 
Bishoprick , transferer un Eveque d un 
autre Eveche, faire la translation d'un 
Evtque d un auire Elche. 
Translated, Adj. traduit, &c. . 
To translate. . 
Tranſlated to another Bishoprick , 
transfers ou promu & un autre Eveche. 
Tranſlating, S. tradudtion, transla. 
tion, action de traduire, &c. IV. To 
tranilate. | 
Tranilation, S. (or verſion) tra- 
duction , ver/ion. | 
The tranſlation (or removing) 
of a Bishop to another Bishoprick, /a 
2 du Evtque à un autre Euc- 
che. | 
"Tranſlator, S. tradudt-ur. 
©&> Tranſlator (or cobler) un ſave- 
tier. 
Tranſmarine , Adj. (from beyond ſea) 
d'outre mer, de deld ou de l'autre cot“ 
de la mer. 


Transforming, S. transformation „ 


2 


To TRANSMIGRATE, v. N. (to 
| pa 


TRA 
paſs from one place or body to ano- 


n autre. 
They ſay the ſoul tranſmigrates out 
of one body into another, ils diſent que 
Tame paſſe d'un corps dans un autre , ils 
affrment la txanſmigration des ames. 
Tranſmigrated, Adj. paſſ# d'un lieu 
on d'un corps dans un autre. 
Tranſmigration, S. (or paſſage) trens- 
* , paſſage. 
he tranſmigration of ſouls , la trans- 
migration des ames , metempſycoſe. 
he Jews tranſmigration into Ba- 
lon, la tranſmigration des Juifs en 
bylone. 
Tranſmiſſion, F. Tranſmitting.- 
To TRANSMIT, V. A. (to convey 
over) tranſmettre , faire paſſer. 

e glory which he derived from 
his predeceſſors, he tranſmitted to his 
ſucceſſors, i tranſmit a ſes ſucceſſturs la 
gloire qu'il avoit regut de ſes anctires. 

Tranſmitted , Adj. tranſmis , qu'ow a 
fait paſſer. 

Tranſmitting , S. Faction de tranſmet- 
tre ou de Faire paſſer. 

+ To TRANSMOGRAPHY, V. A. 
(or transform) transformer, metamor- 


phoſer. 
F Tranſmography'd , Adj. #ransfor- 
mi, metamorpboſe. | 

Tranſmutable , Adj. (capable of 
change) capable de tranſmutation. 

Tranſmutation, S. (or change) 
mutation, mutation, cbangement. 

To TRANSMUTE,YV. A. (or change) 
changer , faire la tranſinutat ion. 

To tranſmute a metal, Faire la trans- 
mut ation d un metal, le changer en un 
autre par quelque operation chymique. 

Tranſmuted, Adj. (or changed) chan- 
ge, dont on Poe la tranſmutation, 

TRANSOM, Subſt. (a beam going 
overthwart) traverſe, piece de bois miſe 


trans- 


ther) paſſer d'un lieu ou d'un corps dans 


T R A 
ra F. Tranſplanting. 
Tranſplanted , Adj. tranſplanté. 


tranſplante. 

Tranſplanting, 
Faction de tranſplanter. 

} TRANSPORT, S. (rapture, fally) 
_ tranſport , ſaillie , cart. 

&> Tranſport (or extaſy) tranſport, 
raviſſement , extaſe. 

A tranſport, or tranſport-ship, 
un vaiſſeau de tranſport, un vaiſſeau 
de charge. | 

To tranſport, V. A. (to carry over 
to another place) tran/porter, porter 
ailleurs , porter d'un lieu d un autre. 


{1 _ To tranſport malefactors, tranſporter 


des criminels , les envoyer en eſclayage 
aux Indes au lieu de les faire mourir. 
To tranſport (to carry or put beſide 
one's ſelf) tranſporter , mouvoir avec 
violence , mettre hors de ſoi. 
Love tranſports him, Pamour le trans- 


porte. 

Tranſportable, Adj. (that may be 
tranſported) que I on peut tranſporter. 

Tranſportation, S. (or carriage from 
one place to another) tranſport. 
FTranſportation (banishment of 
certain criminals) deportation. 

Tranſported, Adj. tranſports, &c. 
JV. To tranſport. 

Tranſporting, S. tranſport , Pattion 
de ever , &c. V. To tranſport. 
| Tranſporting, Adj. reviſant, ui 
tranſporte. 

Tranſporting pleaſures , des plai/irs 
[ repiſens „ou qui enlfvent. | 

o TRANSPOSE, V. A. (to put 
out of its place) tranſpeſer, mettre 
bors de ſa place. 

Tran{poled , Adj. tranſpoſe. 

Tranſpoſing, S. tranſpoſition , ou 
action de tranſpoſer. 

Tranſpoſition , S. tranſpgſit ion. 


. 


, 
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ſome manors the money ariſing by 
amercements of ale-ſellers and victual- 


Tranſplanter, S. celui ou celle qui | lers) ſorte d'amende. | 


S. tranſplantation , | 


RAP, S. (a ſort of ſnare or gin to 
catch beaſts, Ce.) trape ou attrapoire, 


ſorte de piege. 


To ſet a trap, tendre une trape. 


A trap to catch rats, une ratiére. 


A mouſe-trap, une ſouriciere. 
A trap (a ſnare or train) une 
attrapoire, piege, embuches, amorce , 


fineſſe pour ſurprendre quelqu'un. 


ou don't nnderſtand trap, vous n 
entendez pas fineſſe. 
Trap-door (er 
porte qui ſert de 
me de trape. 
To TRAP, V. A. (to ſet out with 
trapping) enharnacher, metire le harnois. 
o trap one (to catch or deceive 
him) attraper quelgu un, le ſurprendre, 
le tromper. 
TRAPAN, Sc. P. Trepan, e. 
To TRAPES, V. N. (to go idly up 
and down) battre le pavt, courir de cote 
& dautre, faire le faintant, roder, 
Trapes, S. (a slattern or slut) une 


falling-door ) trape , 
trape , ou faite en for- 


He 1 mal- propre, une ſalope, ou mauſ- 


ade. 

TRAPEZIUM, or trapezia, S. (a 
geometrical figure of four unequal ſides 
and oblique angles) trapeze, figure géo- 
metrique. 

TRAPPED, . Trapt. 


Trappers, or TRAPPINGS, S. bar 


nois , orne ment de cheval de ſelle. 


Trapt, Adj. enharnache, &c. V. To 


trap. | 
She was trapt (or caught) ede a dou- 
ne dans le 


anneay. 


TRASH, S. (trumpery , or pitiful 


ſtuff) mechante marchandiſe, wieilles 
nippes , friperie , rebut. 


Trash (or bad fruit) de mechan; 
uit 


en Fravers. 
A tranſom window, une croi/te. 
The tranſom - piece in a ship 
(that main timber - piece which lies 
over thwart the ſtern) traver/in de ti- 
mom dans un navire. 
Tranſparency, S. (thorough bright- 
neſs, the being tranſparent”) tranſpa- 
rence , qualité de ce qui eſt tranſparent. 
TRANSPARENT, Adj. (that one 
may ſee through) tran/parent , diaphane. 
To TRANSPIERKCE,-V. A. (to 
pierce through) tranſpercer. . at 
Tranſpierced , Adj. tranſþerce. 


| To TRANSPROSE, V. A. (to turn 
out of verſe into proſe) changer de vers 


en 2 | 

1 anſproſed, Adj. change de vers en 

oſe. | 
77 TRANSUBSTANTIATE, V. 
A. (to change one ſubſtance into ano- 
ther) tranſubſtantier, changer la ſub- 
ftance d'une choſe en une autre. Ce mot 
eſt du xii. fiecle. ; 
Tranſubſtantiated, Adj. tranſubſtantie. 

Tranſubſtantiation , S. trenſubſtar- 
tiation , le pretendu changement du 
pain au 1 de Jcſus-Chriſt, & du 

ang. 


TRAVA DO, S. (a fort of whir-wind 
at ſea) travade, ſorte de tourbillon de 
vent, orage ſoudain, 

TRAVALLY, S. certain battement 
de tambour, nomme le reveil, qui ſe 
fait tous les matins au camp dans cha- 
que regiment. 8 

TRAVE, TRAVEL, or traviſe, S. 
(a little place made. purpoſely to shoe 
unruly horſes in) un travail, ou Von 
ferre des chevaux. 

TRAVEL, S. (or pains ) travail, 
peine , labeur. STE 
| &> Travel (labour of one with child) 
breath- 


TRANSPIRATION, S. (or vin en fon : travail d enfunt. 
ing of vapours through the pores) trans- Tranſubſtantiator , S. (one that holds | &> Travels (journey or voyages) 
piration. 5 the doctrine of tranſubſtantiation) un voyages. 

To TRANSPIRE, v. N. (to come 


defenſeur de la tranſubſtautiation , tran- 
ſubſtantiateur. f 
ranſvaſation, S. (I p uting from 
veſſel to veſſel) action de tranſvaſer. 
TRANSVEKSE, Adj. (er a- croſs 


Travels (or a book of travels) voya- 
ge, livre qui traite de quelque voyage. 

To TRAVEL, V. N. (er take pains) 
travailler, preudre de la peine. 

T0 travel (to go or be upon & 


out by tranſpiration, er through the 
pores of the body) tranſpirer , Verba 
* „ ſortir par tranſpiration, ſortir par 
les. pores du corps. 


Tranſpired, Adj. irauſvirt, exbale. gui eſt Ty de wk „ gui traverſe a journey) voyager , faire Voyage , ou ttre 
irin tranſpiration, action on qui. ſe fait à travers. | en Voyage. 
v0 — n . Be. Tranſverſe penetration , He has travelled all over France, il 


| 


To TRANSPLANT, V. A. (or plant 
in another place) tranſplanter, planter 
aillcurs , planter en un autre endroit. 

Fart. II. : 


penetration qui ſe fait a travers. 
TRANTERS, V. Ripier. a 


a voyage par toute la France, il a fait 
le tour de France. : 

To travel, V. A. Ex. After he had 

Ccccc | travelled 


| 


that an inquiſition made of lands or 


To-traverſe. 


754 TRA 


travelled ſeveral countries, apres qu'il, 


ent voyage en pluſieurs pays, ou apres 
avoir on plufieurs pays. | 
Travelled, V. To travel. ; 
Travelled, or travelled over, Adj. 
par od Pon a voyage. x 
Traveller, S. voyageur. | 
A CN — femme qui 
« voyage, une voyag euſe. 
8 Traveller's-joy (a plant) viorne, 
ante. | 
F Travelling, S. Faction de voyager. 
A woman's travelling with child, 
travail, d'une femme qui eſt prete &'ac- 


TRA TRE 
— AVESTED , Adj. (or diſguiſed) 
. traveſts. | 
Ex. Virgil or Ovid traveſted, Vir- 
gile ou Ovide traveſti, We ſay alſo, 
traveſty, hurlesked. > | 
TRAVISE, V. Trave. 
TRAUNCE, . Trance. 


TRA V, S. (a ſort of veſſel of wood) 
un baquet. ; 


A maſon's tray, auge ou oiſeau de 
magon. 

A tray-man, goujat, celui qui porte 
le mortier aux magons avec Poiſeau. 


coucher. Mais il eſt mieux de dire „ A brewer's tray, une (charrette de 


« woman in labour. 


Travelling , — paſſager, qui ne fuit | 


paſſer , de paſſage. - 

A travelling bird, un oiſtau paſſager, 
ou de paſſage. 

@> Whither are you travelling, or 
going ? on allez-vous ? 

TRAVERSE, S. Ex. The traverſe 
of a ship at ſea (the way or going of 
the ship, with reſpe@ to the points of 
the compaſs whereon she ſailed) border, 
cours d'un vaiſſeau depuis un revire- 
ment juſqu'a l'autre. 

To fail by traverſe , faire pluſcentrs 
ou diverſes berdets, faire pluſieurs routes, 
conrir de rumb en ru'nb, bordager ou 
bordeger , ce ſont tous termes de mer. 

&> Traverſe (a piece of fortification) 
traverſe, en fortification. 

/ &> Traverſe (in heraldry) traverſe, 
en termes de blaſon. 

* Traverſes (croſſes , troubles) tra- 
verſes, affiiftions, obſtacles, emptche- 
mens, oppoſitions. 

The traverſes of fortune, les tra- 
verſes de la fortune. 

To 53 ; 12 (to croſs or 

crois) traver/er, paſſer au travers, 
mer à la traverſe. 

To traverſe one's ground in fight- 
ing (to go this and that way) aller d 
la traverſe quand on ſe bat. 

To traverſe a country, traverſer un 


” To traverſe (to croſs or thwart) * 
traverſer, emptcher , ſuſciter des obſta- 
eles , 1 oppaſer. ; 

To traverſe one's deſigns, traverſer 
s deſeins e, Yoppoſer © Jo 
in. | ö 

To traverſe an action at law, Soppo- 
fer d une action en juſtice, y mettre 
oy Treg 3 faire. ou y former pp- 


vel ion. | 
10 traverſe an indictment (to | 


contradi& or deny ſome point of it) 
nier quelque article de Paccuſution forme 
contre nous. 

67 To traverſe an office (to prove 


goods by the executor is defeRive ) 


renverſer , ditruire par des prevves ume 


braſſeur. 
rayterous, Adj. traitre , de traitre, 


Per ide. | 
4, at, une ation trai- 
treſe on de trattye. 


mes de pratique. 
To at trayterously , faire une action 
de traitre. | 
Traytor , S. un traitre. ; 
To be a traytor to one, trabir 
que/qu'un, | 7B 
Traytor-like, en traitre. 
a> Traytoreſs, S. (a woman-tray- 
os traitreſſe. | 
REA, S. (or three at dice) un trois, 
aux des. ; 
TREACHEROUS, Adj. e 
unfaithful) traitre, traitreſſèẽ, perde, 
infidelle, de traitre, trompeur. _ 
A treacherous man or woman, un 
traitre ou une traitreſſe, un perfide on 
une perfide. . | 
A 8 memory, une memoire 
infidelle , labile. : 
Treacherous doings, des actions de 
traitre , des actions de trabiſon ou de 
perſilie. . | 
Treacherous hopes, des gfptrances 
trompeuſes. Lb 
Treacherously , Adv. en traiſtre, en 
perfide , en trabiſon , traitreuſement, ce 
dernier ne ſe dit qu'au palais. 


trabiſon , 


tion) theriaque. | 
Ob. — „ tberiagque de Veniſt. 
vi N Poor man's treacle (or garlick) 
de Tail. 47. 
TREAD, 8. manidre de mareber, 


allure. | | 
To TREAD, V. N. (or go) marcher. 
Ex. To tread upon one's foot, mar- 
cher ſur le 7 de quelquun. 
To tread ſoftly (er gingerly) mar- 
cher doucement , ou d pas de larron. 
To tread handſomely , marcber bien, 


porter bien le pied. 


ter ie pied en debors ou en dedavys. 


pritenfion à des biens q n pretend tre | To tread in the foot-ſteps of the 


bus par droit d'aubaine. 
Traverſed, Adj. traterſi, Ec. V. 


ancients, marcher ſur les traces, ou 
ſuiore les traces des anciens. x. FP 
ead upon a thing, or to tread 


Traverſing., 8. Tachion de traverſer , | 


&e. V. To traverſe. 


ire 


To tread 
» thing, V. L (6 traxple it under 


A milk-tray, baquet on Ton met le lait. | 


rayterously, Adv. en trattre, en 
trahiſon, on dit traitrenſement , en ter- 


Treachery 5 S. 0 or perfidiouſneſs * 
£. . ** 
TAGE, S. (a phyſical compoli- | foi 


To tread onward, or inward, per- - 


| TRE 


foot) marther ſur quelque choſe, la fou 
ler, ou la fouler aux pieds. % 

o tread upon flowers, marcher ſur 
des fleurs, fou'er des fleurs aux pieds. 

o tread — ſtamp) the grapes, 
Fouler la vendange. | 

The cock treads the hen, le e 
coche la poule, ou la couvre pour la g 
neration. 
ke is as honeſt a wan as ever 
trod upon a shoe of leather, ceſt un 
 auffi honnite homme que la terre ait ja- 
mais ports. | | % 
T0 tread upon one's heels ( to 
follow one cloſe) marcber fur les talons 
| de quelgu'un, le ſuivre de pres, le ta- 
lonner. ? 

&> To tread one's shoes down at 
the heels, Cculer ſes ſouliers, plier en 
dedlans les quartiers de derrifre. 

TREADER, S. Ffoaleur. | 

Ex. A treader of grapes, un fouleur 
de vendange. N. 4 
TREADLE, S. The treadle of a 
| weaver's loom „ les marches ou pedale: 
Pun mdtier de tiſſerand. 

The treadle of a turner's turn, ls 
marche du tour un tourneur.” 


| 


| les crottes ou excremens des moutons ou 
des brebis. | 


ſecurity of the King or common-wealth) 
crime de — 


| 


4 


Da 


rir ſon 


and excellence * trifer, chaſe belle, 
rare, precieuſe excellente. 
Treaſure-houſe, triſor , ou la chamy 
bre du treſor. | 
To TREASURE up, V. A. (to hoard 
up riches) thiſeuri er, amaſſer des tri 


y, Ou des 75. 
en, | Trea- 


2 Treadles (or tredles) of sheep, 


Treaſure 8 thing of great value | 


A - 


TRE 


Treaſured up, Adj. th4auriſe, anaſſ7, 
Treaſurer, 8. (an officer that keeps 
the money of a prince, ſtate, or cor- 
porn! treſorier. | 

The lord-treaſurer of England, le 
grand treſcrier d' Angleterre. 

The treaſurer's lady, la treſoritre, 
ou du treſorier. 
_ Treaſurer of the wats, #rdorier de 
Pordinaire & Pextraordinaire des guerres. 
_ * He was an ill treaſurer of ſecrets, 
cOetoit un mauvais confident. 

Treaſureship, S. la charge de tr{ſorier. 
Treaſuring up, S. Faction de thiſau- 
riſer , ou d'amaſſer des richeſſes. 

Tresſury, $. (or treaſure) tr{or. 

The royal treaſury , le tr6or royal, 


Fipergne. | 
The public treaſury , le treſor public. 

> Treaſury, or treaſure - houſe , 
treſor ou chambre du treſor. 
Treaſury, or treaſury» office , 
#r6ſorerie. 


Treaſureship, S. Poffice, Pemploi, la 
dignits de treſorier, 


TREAT, S. (or entertainment) r#- 
gal, repas gu on donne d quelqu'un. 

To give one a treat, Art ou donner 
un regal d quelgu un, le regaler. 

TREAT, or treate, Adj. (a law- 


word uſed for withdrawn , or en 
wn except du nombre. | 
o TREAT, V. A. (to give a treat, 


to entertain) traiter, regaler. 

&> To treat (to uſe, or deal with) 
one, traiter, agir avec quelqu'un , en 
aer avec lui de telle on telle manicre. 

To treat one kindly, traiter quel- 
qu um en ami, le bien traiter, le traiter 
honnltement, en agir ou en uſer bien 
avec lui. 1 
Lu treat you no better than, je Wan- 
Fai pas a dtgard pour vous que. 

&> To treat (or diſcourſe) of a thing, 
traiter d une choſe ou dune matiere, en 
parler, en diſcourir, en raiſouner. 

To treat, V. N. Ex. to treat with 
one about bufineſs, traiter d'une affai- 
re ou traiter une affaire avec quelgu un, 
Kere en traité avec lui, negocier une 
_ affaire avec lui. 

J To treat about peace, or to treat of 
peace with the enemy, traiter de la 
Paix, ou trazter la paix avec les ennemis. 

Treatable , Adj. (or tractable) trai- 
wer.” pointe... c PP - 
| reatably , Adv. (or di 
diſtinfement. 1 Wy 
treat, CO OLE” 

Treater, S. (negociator) n(gotiateur. 

Treating, S. Padtion de traiter , &c. 
F. To treat. | 

A treating-houſe (or 2 la 
mai ſen d' um traiteur , ou un ordinaire. 
Treatiſe, S. (or diſcourſe) un traite, 
um diſcours ſur quelque matiére. 

Treatment, S. traitement. 
Treaty, L. (agreement, covenant) 

traité, accord , convention, accommo- | 


dement. 
There is a treaty on foot, ily un 


Treated , Adj. rand, &c. V. To 


| 


trait ſur pied. | 


| 
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To he upon a treaty with one con- 


cerning à buſineſs, re en traits d'une 
affaire avec quelqu'un. 
TREBLE, Adj. (or three-fold) tri- 
ple, trois fois autant. 
e were treble their number, 
nous tions trois fois plus de monde. 
Treble, S. or treble part (in muſick) 
le deſſus , en muſique. 


The firſt treble, le premier deſſus 
la haute taille. ENG 15 q 


The ſecond, treble , le ſecond deſſus, 
ou le bas deſſus. 

A faint treble , Fanſſet. 

To TREBLE, V. A. tripler, mettre 
deux fois autant , rendre triple. | 

Trebled, Adj. triple. 

Trebling , S. ation de tripler. 

Trebly , Adv. triplement. 

TREDLES, V. Treadles. 


TREE, S. (a great woody plant) 
un arbre. | 

A fruit-tree, or a fruit-bearing tree, 
un arbre fruitier. 

R. En Anglois les arbres fruitiers 
Sexpriment par le nom du fruit, en y 
ajoutant le met de tree. 

Ex. An apple-tree , un pommier. 

A pear-tree , un poirier. 

A plum-tree, un prunier. 

Tree (a long and thick piece of 
timber) arbre, longue & groſſe piece 
de bois. 

* A tree of conſanguinity (a figure 
drawn in form of a tree) arbre de ge. 
nea/ogie. | 

a> The tree of a croſs- bow, la 
monture d'une arbalete d jalet. ö 

0&> The tree of a ſaddle, le fit, 
ou = a d'une ſelle. 

e tree-Ivy , le lierre grimpant. 
Tree-gooſe, V. Bernacle. IK 
+ TREET, S. (an old word for 

wheat, perhaps from the Latin triti- 
_ du froment. 

;FREFOIL, S. (or three - leaved 
grals) tree, herbe. 

The shrub trefoil ( or honey- 
ſuckle) ch&vrefeuille. | 

TRELLIS, S. (or lattice) treilis , 
Jalouſfie, barreaux de bois qui ſe croiſent. 

&> Trellis (a fort of Riff linen 
cloth) treillis , toile gommee. 

Trelliſed, Adj. ( latticed, grated 
with wood) jaloyſt, qui @ un treillis 
de bois, ou une jaloufie. 

To TREMBLE, v. N. (or to quake) 
trembler , ſe tremouſſer , trembloter. 

Ex. To tremble for fear, trembler 


peur. 

His body trembles all over, il trem- 
ble, ou il ſe tremouſſe de tout ſon corps. 

* To tremble (or fear) * trembler, 
craindre, apprebender, avoir grand peur. 

He trembles at the fight of you, vo- 
tre out te fait trembler, * 

Trembling, S. (or quaking) trem- 
blement., trimouſſement, Faction de trem- 
bler ou de fe tremouſſer. 

To cauſe a trembling , Faire trembler. 

Trembling, Adj. tremblant, tout 
tremblant, tremblotant. 

Trembliogly., Adv. tout tremblant. 


|| 
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TREMENDOUS, Adj. (or dreadful) 
redoutable, effroyable, epouvantable. 
We lay ali, tremendcujneſs, F. ls 
oualits de reſpeftable. 

TREMOR, S. (a word borrowed 
from the Latin, and ſignifying, tre v- 
bling) tremblement. We fay alſo, tre- 
mulous , Adj. 

TREN, S. (an inſtrument ſomewhat 
like an eel-ſpear, wherewith mariners 
ſtrike and kill fish at ſea) ſerte de dard 
ou de har pon, avec quoi on tut les gros 
poiſſons ſur mer. 

RENCH, S. (a ditch for ſeveral 
uſes) tranchte, foſſe, pour divers uſages. 

A trench to drain a pond, une tran- 
eber pour ſaigner ou deſſecher un tang. 

A trench te ſet trees in, une tran- 
chte pour planter des arbres. . 

To make a trench about a houſe, 
environner une maiſon d'un foſſe. 

A trench (made for a town, in order 
to attack it) une tranchee, ou un boyan, 
pour approcher d'une place qu'on atta- 
que. 

To open the trenches, ouvrir la 
tranchte, to mount the trenches, mon- 
ter la tranchee, 

A trench (or line to defend an 
army) un retranchement., une ligne. 

What a trench (hole or cut 
have you got here in your forehead ? 
quel abreuvoir à mouches , quel trow on 
quelle halafre avez-vous au Front? 

To TRENCH about, V. A. (to fence 
with trenches) environner d'un foſſ# , 
d un retranchement ou d'une tranchte. 

Trenched about, Adj. environne d'un 


foſſ# , Tun retranchement ou d'une tran- 
chee. 


TRENCHER, S. tranchoir, tail- 
loir , afſeette de bois. 

* + A good trencher-man (a great 
eater) un grand mangeur. 

» + A trencher-friend , trencher- 
ſquire, or trencher-fly (er a bell 
friend) un &cornifleur , . 
un ou une paraſite. 

TRENDEL, or trendle, S. (a fort 
of weight or poſt in a mill) trempure de 
moulin ou le pivot de la meule. 

TRENELS,, S. (long pins of hard 
oak with which are faſtened the planks 
to the timber in a ship) grandes cbe- 
villes de chne, dont on ſe ſert dans la 
conſtruction des vaiſſeaux. 

T RENTAL, S. (an office for the 
dead, that continues thirty days, or 
conſiſts of thirty malles) ſervice pour les 
morts, qui dure trente jours, ou qui eſt 
compoſe de trente meſſes. ; 

TREPAN ,, S. (er trepan-iron, 2 
chirurgical inſtrument) an trepan, in- 
ſtrument de chirurgien. > 

A trepan (a sharper er cheat) un 
trompeur, un / 

To TREPAN,, V. A. Ex. To tre- 
pan a ſcull (to raiſe up the crushed 

arts of it, and take out pieces of 
—— and clotted blood) tre paner un cra- 
ne, troutr, percer, couper les os de ia 

r en tirer les corps Etrangers. 


bags oe (to catch in a trap, to 
Cecce 2 decoy) 


1 
| 1 


bs. — 6—ͤ— Nl —— - 


thing elſe upon) un treteau, ſoutien 


 Tipreuve d'une choſe, en faire eſſai ou 
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decoy) attraper , ſurprendre , tromper , 
attirer ou engager adrozternent, 

* Acrafty knave may; for ſome time, 
trepan the affections of his countrymen 
by plauſible pretences, un habile fri- 
pon, ou un malbonntte homme ruſe, peut, 
pendant quelque tems, en impaſer d ſes 
compatriotes , & gagner leur affection 
ſous de Fuuſſes apparences. 

To trepan one (er bring him inte 2 
p'emunire) attraper quelqu un, lui jouer 
un mauvars Fur. 

Trepanned, Adj. trepant, &c. F. 
To trepan. | 

Trepanner, S. (one that brings ano- 
ther into a ptæmunire) une perſonne qui 
attrape adroitement _ quelqu'un , ou 9 
lui jout un mauvais tour , qui lui fait 


des affaires. | 
S. Vaction de tripaner , 


| Trepanning , 
FV. To trepan. 
TREPIDATION, S. (or tremblin 
tr6pidation , tremblement , trumouſſe- 
ent 


ment. 
TREPIDITY , or trepidneſs, S. 
crainte , timidit from trepid, Adj. 
craintif, G33" 
TREPOLY, V. ye 3 
TRESPASS, S. (offence or crime) 
offenſe, ptcbe, tranſgreſſion, ddlit, crime. 
Forgive us our treſpaſſes, pardon- 
ne- nous nos offenſes, | 
To: TRESPASS againſt, V. N. (or 
offend) offenſer , choquey , s'oppoſer d. 


ä 


| 


To treſpaſs againſt one, off#nſer que]- | Pe 


"un, | 

You treſpaſs againſt the authority of 
the ſchools , vous vous oppoſes d Pauto- 
rite de Fecole. | EY | 

&> To treſpaſs upon (to traoſgreſs) 
outrepaſſer, violer, tranſgreſſer, en- 
Ifo welpat; law, outrepa 

To treipals upon a law, er 

violer une loi, la . er 
el fear to treſpaſs upon you, or 
upon your patience, je crains d'abuſer 
de votre patience. | 

Treſpaſſer, S. celui, ou celle qui . 
Jenſe, qui viele, &c. Y. To treſpals. 

TRESS, S. (a lock of hair) treſſẽ de 

Her golden treſſes, /a treſſe blonde , 
ou ſes cheveux blonds. 

 TRESTLE, S. (athree-footed ſtool) 
teripied, ſelle ou fiege de bois d trois pieds. 

A treſtle (to ſet a table or any 


une table, ordinairement triungulaire. 

2 ? | 

an iron thing with 

three feet) un trepied de fer. 
Treviſe, FV. Trave or travel. 
TREV, V. Trea. 

TRIAL, & Cd or 

y or experiment 

from to try) Epreuve, eſſai, prevve on 
experience. 
To make a trial of a thing, Faire 


experience, Feſſeyer, F{prouver , Ter- 
perimemter. 


TRI 
. A trial (or endeavour) tentative, 


affliction, tentation. 

Trial at law, jugement, con- 
noiſſance d une cauſe, action de juger 
d'une cauſe , procts. 

When are you to have a trial? quand 
Jugera-t-0n votre cauſe ? quand eſt- r que 
votre cauſe ſera jugte ? 

. We had a trial in open court, n0- 
tre affaire a tte jugte d audience. 

To bring a priſener to his trial, 
faire le procts d un crintinel, le Jager: 

l will have a trial for it ({peak- 
ing of a civil cavſe) je veux men re- 
mettre d la deciſion des juges. 

TRIANGLE, S. (a figure with three 
angles) un triangle. : 

Triangular , Adj. ( three-cornered ) 
triamg ulaire. | 

TRIARIANS, or triarii, S. (the 
ſtout Roman ſoldiers in the _ triai- 
res, Telite des ſoldats parmi les 
mains. 

TRIBE ,, S. (a kindred or company 
of people that dwell- together in the 
| ſame ward or liberty) rib, une des 
parties dont un peuple eſt compole. 
. Tribe (race or family) race, 
| ile. 

Hle is one of the tribe, il eft de la 
race, il eſt de la famille, 
0G Tribe (or ſort) race, ſorte, es- 


ce. 
TRIBLET, S. (a goldſmith's tool) 
triboulet , outil d'ortevre. 

TRIBULATION., S. ( a: ſcripture 
word uſed for trouble or affliction 
bulation, trouble, - affliftion , adver/ite, 
traverſe' ou miſere. 

TRIBUNAL, S. (judgment - ſeat ) 
tribunal, le ſiége d'un juge. 

TRIBUNE, S. (a magiſtrate among 
the ancient Romans) Tribun, forte de 
magiſtrat parmi les anciens Romains. 
Il y avoit auſſi des Tribuns militaires 
dans les armees , eee de Colonel. Ainli 
il faut diſtinguer les Tribuns du peuple 
des Tribuns de Farmer. | 

The office of a Roman Tribune, 
tribunat , la charge ou la dignit d un 


Tributary, Adj. {that pays tribute) 
tributaire, qui paye tribut. | | 
TRIBUTE, S. (what a ſtate or 
Prince pays to another as a token of 
dependance) tribut , ce qu'un état on 
un Prince paye à un autre pour mar- 
que de dependance. | 1 
&> Tribute (or tax) #ribut, impor. 
To pay a tribute to nature (to die) 
* payer le tribut d la nature, mourir. 
Accept our tribute of praiſe and 
thanks (ſpeaking to God) * accepte le 
tnibut ou le ſacrifice de nos lonanges & 


| de nos actions de graces. En s adres- 


ſant a Dieu. 

TRIBUTARINESS, -S. la condition 
Fun peuple ou d'une ville tributaire. 
TRICE, S. Ex. In a trice, dans un 


To give a trial of ooe's «kill, donner 
aas preuves de et que [on ſait faire, 


moment , en moins de run, en un tour» 
nemais , ou en un tour de main.” 


a> Trial (or temptation) dpreuve , 


de la temeraire 


fri- | 


Tribun. | orner 


TRI 
TRICK, S. (device , or way to bring 
a thing about) invention, moyen , ma- 
nigance. 
know none of their tricks, Je 
n'entends point leur manigance. 
TRICK, or juggling trick, tour, 
trait de ſubtilits & dadrrſſe de main. 
To shew juggling tricks, faire des 
tours de gibecitre, des tours de gobelets , 
ou des tours de paſſe paſſe. 
To shew tricks with cards, faire 
des tours de cartes. " | 
Trick (a fetch, awile , a reach) 
tour, trait d'babilets , ruſe, fineſſe, 
trait d eſprit, une fourbe , une trom- 


ie, 
To play any one a trick, to ſerve 
him a trick, to put a trick upon him, 
Joutr un tour d guelgu un, Pattraper. 
Trick (action, or proceeding) 
tour, proc d“, attion , facon de faire. 
A baſe trick, a knavish trick, un 
vilain ou un lache torr , une action la- 


Ro- be, une action de fripon, un tour de 


fripon. 

He admired the andaciouſneſs of wild 
Mrs. Hobart, who dared to put fuch 
a trick upon him, i admira Paudace 

Hobart, d'oſer lui faire 
une tracaſſerie de cette nature. 
A imple trick, une ſottiſe. 
— {lippery trick, manguement 
roi. | 
o play one a ſlippery trick (to fail 
in one's promiſe to him) manquer de 
parole d quelgu' um. 

Trick (malice, or abuſe) tow 
de malice, pidce, niche. | 

To play or ſerve one a trick, faire 
un tour de malice, une piece ou une 
nicbe d quelqu'un, 

ebe (or full of ro- 

ery) ii eft p malice. 
BA trick (or lift of cards) une leute, 
on un leve, une main de cartes. 

To TRICK, V. A. (to put a trick 
upon, to bubble or cheat) jouer un 
wh attraper , filouter , tromper, du- 

ha | | 

To trick (in painting) croquer, 
tbaucbey , 88 offitrement. 

To trick UP (to ſet out) porer, 


d: 


To trick one's ſelf up, /+ parer, f 
fe requinquer. 


3 Tricked, Adj. attrapt, F. To trick. 


TRICKER (or trigger) S. (of a gun 
or piſts]) d&ente. 

TRIC ING, S. (from to trick) bau- 
chement, ou Faction d'{baucher , &c. V. 
To'trick. ' 

a> Tricking up, Pattion de parer , 
ou d'erner. 

&> Tricking(playing of tricks) four- 
berie, fourbe, duperie , tromperie. 
Tricking, Adj. Ex. A tricking fel- 
low, or a TRICKSTER, un fourbe, 


um trompeur. 
TRICKLE, S. (er drop) une goutte. 
Ex. A trickle water, une goutte 


eau. 
dewn, 


- 
— 


To TRICKLE, or to trickle 


* a at ES: A * 
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_  droit d'ok il doit jouer, le Faire 


TRI 


V. N. degouttey , tomber goutte à goutte, 
couler , diſtiller. | 

The tears trickle down his cheeks , 
les larmes lui tombent ou coulent des 


yeux. 
Trickling, Adj. qui degoutte , qui 

tombe , qui coule, ou qui diſtille. 
Trickſter, S. or tricking fellow (a 

cheat) un patelin , un fourbe , un trom- 


peur. 
— S. (a three-forked mace) 


Ex. Neptune's trident or ſcepter, le 
trident ou ſceptre de Neptune. 

To TRIE, Se. FV. To try, e. 

TRIENNIAL , Adj. (of three years) 
triennal, qui dure trois ans. 

A triennial Parliament, an Parlement 
triennal. 

A triennial meeting , une aſſem- 
lie qui ſe fait de trois en trois ans, ou 
unt 15 chaque troifitme annee. 

TRIER, S. (from to try) celui ou 
celle qui eſſaye, &c. 

"To TRIFALLOW, V. A. (to plow 
land the third time for the ſame crop) 
tiercer , donner aux terres la troifitme 


agor. 
| Je RIFLE » S. (a whiffling or filly 


775. bagatelle , vdtille , niaiſerie, ſot- 
tiſe. 

"Tis a mere trifle , c'eſt une pure ba- 
gat elle. | | 

To ſtand upon trifles, Samuſer d des 
vst illes. 

Trifle (or toy) bagatelle, babio- 
le , colifichet , $4" we 
* To TRIFLE, V. N. & A. (or toy) 
badiner , faire des ſottiſes, Samuſer d la 
bagatelle. 

To trifle away one's time , employer 
mal ſon tems, perdre ſon tems, Samu- 
fer @ des ſottiſes, ou d la bagatelle, F 
baguenauder. 

Io trifle with one (to amuſe him) 
amuſer quelqu'un. 

Trifler, S. un badin, un folfitre , ou 
＋ un baguenaudier. 

Trifling, S. badinage , badinerie, 
ſottiſe. 


A trifling away of one's time , Pac- 


tion d'empleyer mal ſon tems. 

Trifling , Adj. (of no moment, whif- 
fling) de rien, de peu de conſtquence , 
de neant, frivole, vain. 

Atrifling buſineſs , une choſe de neant, 
une bagatelle, un amuſement, une v6 


. 
A trifling ſtory, un conte de vieille, 


nun conte d dormir debout. 


'Triflingly , Adv. en badin , d'une ma- 
niere badine & ridicule. 

To TRIG , V. A. (or skid) a wheel, 
enrayer une rout , Parrtter avec un en- 
rayoir. | 

To trig. one that plays at nine- 
pins, Ce. marguer-d gquelqu'un 1 x4 

ter. 


To trig, V. N. (to ſet one's foot at 
as trigger at bowls, or nine-pins ) 
terer. 


TRI GAM, S. (the having of three 
or wives at once [at de 


| 


| 


ſuch a trim? comment oſez-vous paroi- 


TRI 


celui qui a trois femmes, ou de celle qui 
a trois maris en mtme tems, 


Trigged , Adj. enrays, &c. I. To 


trig. 

Frigger „S. (an iron to trig a wheel) 
enrayoir. 

A trigger for one that plays at 
nine-pins, &c. marque pour faire te- 
nir pied d bone. 

&> Trigger, V. Tricker. 
| Trigging, S. Faction d'enrayer, &c. 
J. To trig. 

— TRIGLYPH, S. (an hollow carving 
like three futrows or gutters) un tri- 
glyphe , triple canclure dans la friſe de 
Pordre Dorique. | 
\ TRIGON, S. (er triangle) un trian- 
gle, un trigone, 

Trigonal , Adj. (triangular) trian- 
gulaire. 

TRIGONOMETRV, S. (the art of 
meaſuring triangles) trigonometris , Vart 
de meſurer les triangles. 

Trilateral, Adj. qui a trois cotds , 
comme un priſme par exemple. 

TRILL , S. (or quavering in muſick) 
fredon, roulade ou roulement de voix 
harmonieux. 

To 'TRILL , V. N. (or quaver) fre- 
donner, faire des fredons , des roulades, 
des voule mens, on des ftremblemens, 

0&> To trill (or trickle) down, cou- 
ler, degouter. : 

TRIM, Adj. (neat in clothes, ſpruce) 
propre, leſte, hien- nis, bien-1juſte. 

Trim (neat, fine, handſome) pro- | 
pre, agreable , beau, Joli, bien-tourns, 


A trim period, une belle periode, 
une periode bien-tournee.. 

TRIM, S. Ex. The trim of a ship 
(that ballaſting of her which moſt con- 
duceth to her good ſailing) te d'un | 
navire , ſon eſtive, le juſte contrepoids 
qu'on danne d chaque cots du vaiſſeau 
pour fuciliter ſon cours. 

+ TRIM, S. (ſorry dreſs) &quipage. 

How dare you appear in publick in 


tre en public en cet quipage ? | 

I dare not appear abroad in the trim 
Jam in, Je n'o/e pareitre, je noſe me 
montrer , dans Pdquipage ot je ſuis. 

In the trim she was in, she looked 
like a mad-woman , fagotte comme elle 
6toit , elle paroiſoit Folle. 

To TRIM, V. A. (or furnish) gar- 
nir. | 
To trim a ſuit of clothes with rib- 
bons, garnir de rubans un habit. 

To trim (or shave) one, raſer quel- 
gu un, lui faire la barbe. 

To trim a boat (to ſet her ſo 
even on both ſides as to balance her I 
ſo that she does not ſwag one way 
more than the other) mettre un bateauy 
en eſtive , ou en bonne af/ſitte, le balan- 
cer, lui donner un juſte contrepoids. 

* To trim, V. N. (to carry it fair 
between two parties) * nager entre deux 
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I'2tendre par en bas pour en prendre 
le vent. 

To trim (er dreſs) UP, ajuſter , po- 
lir , accommodey , parer. 

* To trim a diſcourſe , polir un dis- 
cours, * lui donner un coup de peigne. 

&> To trim (to mend or furbish) 
up old clothes, raccommoder de vieux 
habits , les rapetaſſer, les rapiCcer. 

To trim up things for fale, 
farder ſes marchandiſes, les vegrattcr 
pour les mitux vendre. 


To trim up a garden, faire un 


Jardin , le cultiver. 


Lo trim up a tree, tailler un 
arbre. | 

Trimly, Adv. (or neatly) propre- 
ment. 

Trimmed, Adj. garni, &c. V. To 
trim. 

Trimmer, S. (one that carries it 
fair between two parties) une perſonne 
quinage entre deux eaux, qui ſe menage 
entre deux partis. 

Trimming, S. Faction de garnir, &c. 
JV. To trim. 

The trimming of a ſuit, la gar- 
niture, la petite oye, ou Paſſortiment 
d'un habit. 

Trimneſs, S. propreté, juſteſſe, agre- 


ment. 

TRINCUMS, S. (or trinkets) babio- 
les , colific hets. 

Trine, Adj. (belonging to three) 
Ex. Trine aſpect (in 1 the 
diſtance of four ſigus, trin aſbect, en 
termes d'Aſtronomie. 

Trinitarians , S. (or Mathurins) Tri- 
nitaires, ou Matburins, ſorte de reli- 
gieux. i 425 
| «4 Trinitarians(ſo the Socinians call 
thoſe that believe the Trinity) trinitai- 
res, ceux qui croyent la Trinite. 

&> Trinitarians (a ſort of hereticks) 
trinitaires, hèrétiques qui ont des er- 
reurs ſur le myſtere de la Trinité. 

TRINITY, S. (one only God in 
three perſons) 7rinite, un ſeul Dieu 
en trois perſonnes. 

The bleſſed and glorious Trinity, 
la ſainte & adorable Trinité. 

Trinity-ſunday (the firſt ſunday after 
whit-ſunday) le dimanche de la Trinite. 

+ TRINK , er TRINKE, S. (a ſort 
of net to catch fish withal) ſorte de files 
pour pecher. 7 | 

TRINRKET, S. (a ſea-term; it ſigni- 
fies the top - gallant of any maſt) la 
voile de perroquet. a a 

FTrinkets ( or we colifichets , 
breloques , bahioles, choſes de neant, 
terme de mepris pour dire, Pattzrail ou 
les bardes Pune perſonne. 


quets , colifi:bets de femme. 


Trinomial, Adj. ce qui atrois noms ; | 


il ſe dit également & des perſonnes & 
des choſes. ; 
TRINKLING, Ex. To go trinkling 
up and down, aller aux coul es. 
TRIP, S. (or tumble) bronchade, 


| eaux , ſe mbnager entre deux partis. 


&> To trim a fail , border une voile, ' 


faux pas , gliſſade. 
&> To give one a trip, or fall , (to 
Cccecc 3 trip 


+ Trinkets ofa woman, agios, * 
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trip up one's heels) donner d quelqu'un 

le roc en jambe, lui jouer le tour du 
baſque , le faire tomber , dans le pro- 
pre; le ſupplanter , dans le figure. 

To take a trip (or little journey) 
into the country, faire un tour d ia 
£ am1pagne, 

a> Trip (or herd) of goats, un 
troupeau de ch&ores. ' - 

To TRIP, V. N. (to tumble) bron- 
cher, faire un faux pas, gliſſer. 

(> To trip it, or to trip along (to 
go faſt, 1 by little ſteps) warcher, 
aller wvite, mais d petits pas. 

To trip it (to hop) ſauteley , 
ſautiller. 

* He trips with his tongue, ſa langue 
Fourche , il dit un mot pour un autre, 
la langue lui vacille, - : 

To trip one up, V. A. (or to trip 
up his heels) faire tomber quelgu un, 
lui donner le croc en jambe. | 

To trip one up, or to trip up his 


U 


- 


heels (to ſupplant him) * ſupplanter 
quelqu'un , lui couper Pherbe ſous les 
reds , * tf lui dinner le croc en jambe. 


TRIPARTITE, Adj. (divided into 
three) diviſe en trois parties. Wie ſay 
alſo tripartition, S. partage en trois 

rties; and tripartiant, Adj. tout nom- 
— ui en diviſe un autre en trois par- 
ties égales. 

TRIPE, S. une tripe. 

A tripe-woman, une tripiire, une 

qui vend des tripes. 

A tripe-houſe, triperie. 

Tripery , S. or tripe-market, #ripe- 
rie, marche aux tripes. 

TRIPHTHONG, S. triphtongue. 
TRIPLE, Adj. (or three-fold) tri- 

ple , qui eſt compoſe de trois. 

The Pope's triple crown ,, la triple 
couronne, ou la tiare du Pape. 

The triple-tree , (or gallows) le gi- 
bet, la potence. 

o TRIPLE, V. A. #ripler, mu“ 


tiplier pay trois. | 
7 S. (or making triple) 


Triplication, 
action de tri 

Triplicity, S. (a word uſed in Aſtro- 

logy for three figns , ſuppoſed to be of 
the ſame nature) triplicité, trois ſignes 
de meme nature. | 

TRIPOD , S. (athree-footed table in 
the temple of Apollo) trepit,, ou ire 
pied, la table à trois pieds qui 6toit 
dans le temple d' Apollon. , 

TRIPOLY,, S. (a ſort of ſtone) fri- 

+, forte de craye rougeatre. 
Tripoly (the plant turbith or 
blue camomile ) cripolium ou turbit , 
ſorte de plante. 

TRIPPED, V. Tript. | 
- Tripping, S. (from to trip) bron- 
chade, gliſſade, Faction de brenchber , 
de glifer » ou de faire un faux pas, 
&c. F. To trip. 

Tripping, Adj. Ex. + I. endea- 
vouted to catch him tripping in ſome 
part of his ſtory, Je tuchai de le faire | 
coupe?, ou de te trouuer en difaut, 
dans quelque particularit# de ſon conte. 


4 


un 


TRI 
quelqu'un , le ſur prendre, avoir quelque 
priſe ſur lui, : 

He lay atcatch with him to take him 
tripping wherever he could, le veil- 
loit pour Fattraper dans quelque contra- 
diction. 

TRIPT, Ceſt un Preterit du verbe, 


to trip. 5 

Triflyllable, Adj. & S. triſh labe, 
ou mot compoſe de trois ſyllabes. 

TRITE, Adj. (thread-bare , com- 
mon) commun, uſe, 

. Ex. A trite ſaying, un dire commun, 
proverbe. | 

TRITHEISM , S. (the hereſy of 
thoſe who believe there are three Gods) 
tritheiſme. 

TRITHEISTS, S. (hereticks hold- 
ing three diſtin God-heads) trithéi- 
tes, hérétiques qui diviſent Veſſence de 
Dieu en trois parties. 

TRITON, S. (a . „ Nep- 
tune's trumpeter) Triton, ſorte de dieu 
marin qui eſt le trompette de Neptune. 

Triton (ar weather-cock) cog de 
clocher , girouttte, 

Triturable, Adj. (that may be tri- 
—_— or eut ttre triture. 

To ITURATE, V. A. (chymi- 
cal expreſſion , for to pulverize) tritu- 
rer, terme de chymie. \ 

Triturated , Adj. triture. 

Trituration , S. trituration. - 

' TRIVET, . Trevet. 


or vulgar) trivial, commun, ordinai- 


re, Oulgaire. 
Trivially, Ady. 2 a trivial man- 
une manitre ordi- 


ner) trivialement , 
naire & triviale. 

TRIUMPH , S. (a folemn shew 
among the Romans, at the return ofa 
General from noted victories) trio - 
Phe, triomfe ou trionfe. The firſt beſt. 


triomphe, 


Triumph (or victory) triowphe, 
victoire 


takes a pride in it) il en fait un ſujet 
de triompbe, il triampbe la-deſſus, il en 
tire vanite. 
To TRIUMPH, V. N. (to make a 
ſolemn and pompous entry) 4 
trionfer, ou triomfer, recevoir I bon- 
neur du triomphe. : 
0&2 To triumph over (to vanquish 
or over-come) triompher de, vaincre,, 
Subjuguer ,, avoir ou remporter la vic- 
-toire. 
To triumph over one's enemies, triom- 
de ſes ennemis. 
* To triumph (to hug one's ſelf, 
to pride) triompber, Sapplandir ou fai- 
re vanit de. | 
Triumphal, Adj. (belongin 
triumph) triomphal, ou trionful, ap- 
partenant au triomphe. 
Triumphant, Adj. (er triumphal ) 
triompbal , ou trionfal, de triompbe. 
A triumphant chariot, char triom- 
a/, ou de 4 be. 


* To take one tripping , attraper 


[eb 


= -: Triunchadt (that triumphs, 


TRIVIAL, Adj. (common, ordinary | ſo 


To decree a triumph, decerner le 


* He makes a triumph of it (he 


to a | 


i TRI TRO 


victorious ) triomphant on trionphant , 
qui triomphe , victorieux. 

Triumphantly, Adv. (in a trium- 
phant manner) dane manitve triom- 
phante, en triomphe. 

Triumphed over, Adj. dont on a 
triomphe, vaincu. | 

Triumpher , Subſt. triomphateur , ou 
trioufaieur, | 


Triumphing, S. Faction de triom- 


| 


pher , &c. V. To triumph, triomphe , 
r&ouiſſance, | | 

Trium N V. Triumphantly. 

TRIUMVIR, S. (one of the three 
uſurpers that governed Rome in chief, 
and called themſelves triumviri) tri- 
umvir. 
| Triumvirate, S. (the government of 
old Rome by the triumtiri) triumwvirat. 

TRI-UNE, Adj. Ex. The tri-une 
God, un ſeul Dieu en trois perſonnes, 

TROCHE, S. (a foot in Greek and 
Latin verſes) trocher, forte de pied 
dans la poeſie &r&que & dans la Zatine, 
Pron. troqute. Il conſiſte en deux /54- 
laben, Vune longue & Fautte bréve; le 
contraire d'un iambe, dont la pre- 
miere eſt br&ve & autre longue. 

TROCHINGS, S. (the very ſmall 
branches on the top of a deer's head) 
trochure, cors ou eſpois an ſommet de 
la tete d'un cerf. 4 

TROCHISK, S. (a phyſical compo- 
— trochi/que , medicament dur & 
ide. 
TROD or. TRODDEN, Adj. foulf, 
&c. V. To tread. 

Trodden road, chemin battu. 

To TROLL about, V. N. (to ramble 
up and down in a sluttish careleſs dreſs) 
troler , roder, reuler, f courir la pre- 
tantaine , courir de cots & d autre 
un quipage mal- honncte. 

She trolls it in a hack all day long, 
elle trolle, elle roule tout le jour en face. 
l have a tune trolling in m 

head, un air, une chanſon me 
dans la tte. f 

&> To troll it away (to make haſte 
with one's buſineſs) /e deptcher, depe- 
cher vite ce qu on fait. | 

Troll-madam, S. er pigeon-holes, a 
ſort of e ſorte de jeu. 

TROLLOP, Subſt. (naſty slut) ane 
fille ou femme mal- propre, une ſulope, 
unt mat 

A young trollop (or ſerving- 
maid) une petite ſervante qui apprend d 
Servir , une jeune fille qui ſert, + un 
petit tortillon. 8 | 

TRONAGE, S. (a cuſtom or toll 
taken for weighing of wool) droit que 
Ton peye pour peſer la laine. 

The word comes from TRONA , (a 
beam to weigh with) an peſon. 

Tronator , S. (an officer in the cit 
of London, whoſe bulineſs it is to wei 
ag" officier (tabli q Londres pour peſcr 

latne. 

TROOP, S. (a multitude of people) 
1 multitude de gens. 

A troop of ſoldiers , une troupe 


8 Y 


T RO 


A troop of horfe, une compa- 
gnie de cavalerie, ou de chewaux ligers. 

Troops (or forces) troupes, ou 
Forces, des gens de guerre, une ar mie. 

To TROOP (or to get) together, V 
N. Sattrouper , Vaſſembler. 

To troop AWAY, or to troop OFF, 
ſe retirer, ſe ſauver. 

Trooper, S. un cavalier. 

TROPE, S. (a term of Rhetorick , 
Kenifying the — of a word from 


7 roper ſignification) un trope, terme 


hetorique. 


TROPHY, S. (a glorious monument 


of a victory, ſet up in the place where 
the enemy was vanquished) un trophee. 
Trophies of honour (carried at a great 
funeral before the corps) les honneurs. 
* Trophy-money (or tour-pence paid 
early by houſe-keepers, as train-bands, 
ut charged upon the landlord, for the 
drums, colours, Se. of their com- 
pany) quatre ſous ,. que chaque chef de 
famille paye tous les ans pour les frais 
des tambours, des enſeignes, &c. de ſa 
= 
ROPICKS, S. (two circles ima- 
— for the ſun's courſe) tropiques , 
ax cercles paralltles à Téquateur. 
Tropological, Adj. (belonging to 
tropology) tropelegiquc. 
he tropological (or moral) ſenſe , 


le ſens tropologi urs ou moral. 
. (hgurative or 


ue 

TROPOLOGY, 
moral diſcourſe) diſcours figur ou moral. 

TROT, S. (a horſe's or ſaddle-beaſt's 
going between pace and gallop) trot, 
allure d'un cheval , on de bete de voi- 
ture entre le pas & le gallop. 

A hard trot, un rude trot. 

A gentle trot, le petit trot. 

f An old trot (or decrepit wo- 
man) une vieille. | 

A trot-town (or gadder) un 
batteur de pave. 

To TROT, v. N. (as a horſe does) 
#rotter , aller le trot. 

Yougg horſe trots very hard, votre 
cheval a un rude trot. 

A horſe that trots freely, cheval qui 
a le trot libre, qui eft ferme au trot. 

To bring a horſe to trot, rompre un 
ebe val au trot, le faire ſouvent trotter. 

A horle that begins to trot , un che- 
val qui ſe met au trot. 

* To trot (or run) up and down, 
* frotter , courir ga & ld, faire bien 
des pas ou bien des voyages, battre le 
pave. 

TROTH, S. (or faith) foi. 

By my troth, par ma foi. 
In troth, en bonne foi. 

"TROTTER, S. (or trotting 7 
trotteur, cheval qui trotte ou qui va 
brot. 

&> Trotters. (or sheeps-feet ) pieds 
de mouton. 
Trotting, S. tret, ou Pattion de trot- 
ter, V. To trot. 


Trotting, Adj. Ex. A trotting horſ-, 
eheval qui trotte ou qui va le trot, che- 
- wal qui ſccout. 


| 


il me fache de vous donner cette peine- 


TRO 


nieney) peine, travail, fatigue, emba- 
rat, incommodite. 

' TI am loth to put you to that trouble, 
| Iam loth you should take that trouble, 


la, ou de vous en donner la peine. 
What trouble were it to you? quelle 
inrommodit vous ſeroit-ce de ? 
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porter du trouble ou du deſordye, cauſer 
de la hrouillerie. 

To trouble the public peace, trou- 
bler le repes public, 

To trouble the ſtate, troubler Plat, 
eauſer des brouilleries. | 

To trouble one's joy, troubler la joie 
de quelqu'un. 


To be a trouble to, incommoder , 
importuncy , flicher. 

His old age is no trouble to him , 
fa vieillaſſe ne Pincommode pas. 

Without any trouble, /ans $'incom- 
moder , ſans peine, ſans embayas. 

With little trouble , ſans beaucoup de 
peine, ſans incommoder beaucoup. 

Trouble (misfortune , croſs acci- 
dent, miſery, affliction, forrow) ma!, 
miſere, ma'beur, traverſe, chagrin, 
fa-herie , affiction. 

To bring troubles upon one's ſelf , 
Sattirer des maux ou des malbeurs. 

'Tis a great trouble to me, c't un 
grand chagrin pour moi, ce m'eſt 
grande affi tion, j'en ſuis bien fache, 
Jen ſuis bien aſflige, 

&? Trouble (inconveniency, danger, 
premunire ) peine, embaras , inconve- 
nient, affaire, ou fichenſe affaire , in- 


"= L 
o be in trouble, etre en peine, 
avoir des affaires facheuſes. 

To bring one into trouble, Faire 
des affaires ou de la peine & queiqu'un , 
le mettre dans Vembaras, lui nuire, Vin» 
quieter, 

To bring one's ſelf into trouble, /e 
Faire ou Vattirer de mechantes affaires. 
To get out of trouble, ſe tirer ou 
ſortir d affaires, ſe debarraſſer, ſe tirer 
d'intrigue. 

Trouble (confuſion er diſtur- 
bance ) troub'e, dfſordre, confuſion, 
brouihrie. 
| The troubles of a ſtate (or civil wars) 

les troubles ou les mouvemens d'un tat, 
les | civiles, 

uring the late troubles, pendant 
les derniers troubles. 

&> Trouble (vexation , anxiety) of 
mind, trouble, embaras ou peine d'es- 
prit, inquictude, agitation deſprit , 
ſoin, ſonei. 

A trouble-feaſt, un trouble: fete, un 
i tun, un fucheux. 

o TROUBLE, V. A. (to make a 
liquor thick and muddy) troubler , ren- 
dre trouble. a 

To trouble the water of a ſpring, 
troubler Peay d'une Fontaine, la rendre 
trouble. ' 

(> To trouble (to be troubleſome, 
to importune) incommoder, enbaraſſer, 
importuner , donner ds Pincommodite. 

Get you gone, you trouble me, al- 

lez vous en, vous m'incommodez, vous 
| m' importune a, vous tes un importun, 
ou un incommode. 

Why do you trouble yourſelf with 
ſuch a man? pourquoi vous embaraſſe- | 
vous d'un tel bomme ? 

To trouble (to cauſe trouble or 


; 


* TROUBLE, S. (pain, inconve- 


confulion , to diforder ) treubier, ap- 


ure] 


o trouble (to diſturb or inter- 
rupt) troubler, interrompre , detourner, 
empecher. 

He troubled their converſation, 2! 
trouhlu leur entretien on leur converſation. 

To trouble one at woik , deftourner 
quelqu'un de ſon travail, Pinterrompre , 
Pempticher de travailler. 

10 trouble (to vex, to diſquiet, 
to afflict) embaraſſer, fucber, inquit- 
ter, affliger, chagriner, mettre en pei- 
ne, Faire de ia peine. 

That news troubles me very much. 
cette nouvelle wofflige, me fa be ou me 
chagrine fort. 

Nothing is able to trouble him, rien 
ne lui fait de la peine, il ne ſe met en 
peine ou il ne Sembarajſe de vien. 

What need you trouble yourſelf ? 
de quoi vous mettez-vous en peine ? 
| That's not the thing that troubles 
me, ce weſt pas ce qui mwinquiete, ou 
ce qui me fait de la peine. | 

«> To trouble (to bring into trou- 
ble, to find buſineſs) chagriner, inquit- 
ter, Faire des affaires, fair? de la peine. 

To trouble (to cauſe pain, to 
torment) travailler, incommoder, tour- 
menter , bourvreley. 

The gout troubles him mightily , la 
goute le travaille extremement , la goilte 
[incommode ou le tourmente furituſement. 

That troubles his conſcience, c'eſt ce 
qui bourrelle ſa conſcience. 

To trouble , V. Imp. Ex. It troubles 
me, il me fuche, j'en ai du chagrin ou 
du deplaiftr , cela me fait de la peine. 

&> Don't tiouble my head with it, 
ne me rompez plus la ttte de cela. 

Troubled, Adj. troublf, &c. F. To 
trouble. 

Troubled with a diſtemper, in- 
com mod, ou attagud de quelque maladie. 

l ' am troubled at it, Jen ſuis 
Fache, cela me fait de la peine. 

Antiquity would be troubled ts 
find , Cc. toute Pantiquit? auvoit peine 
à produire , &c. 

Troubled water, eau trouble. 

P. To fish in troubled water, P. 
pecher en eau trouble. 

Tronbler , Subſt, perturbateur, au- 
teur de troubles. 

Troubleſome, Adj. (that cauſes trou- 
ble) incommode , facheux, importun , 
perſtcutant , embaraſſunt, Faliguant, 
qui fait de la peine, en parlant des 
choles & des perſonnes, ; 

A troubleſome buſineſs, ane affuire 
ficheuſe , Epineuſe , incommode , qui fait 
de la peine. 

A troubleſome man, un incommode, 
un ficheux , un impertun. 

* troubleſome, etre incommode, 


ou importun , incommoder , N , 


— — — 
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Faire de la peine, chagriner, facher , 
inquicter. ; | 
have had a very troubleſome night, 
vai eu, ou Vai paſſe une fort mauvaiſe 

- nut. 


He is a troubleſome neighbour, #/ 


eſt mauvais woiſin. 
Do I not Ray till I am troubleſome ? 
ne vous incommode - je pas de reſter 
tems ? F 
A troubleſome (er dangeraus ) 
— une affaire dangerenſe ou f- 
cheuſe. ; 
A troubleſome man at law, un 
chicaneur. 
This is a troubleſome world we 
live in, ce monde-ci eſt plein de traver- 
ſes & de fucheries. | 
The noiſe of bells is very trou- 
bleſome , le ſon des cloches ftourdit. 
Troubling, S. Faction de troubler , 
&c. V. To trouble. 
+ Troublous, V. Troubleſome. 
TROUGH, S. (for hogs to feed in) 
auge. ; 
«> Aprinter's trough, baquet d'im- 
primerie. 
AA kneading trough, buche oz 
[on potrit. 


To TROUNCE, v. A. (er abuſe) | 4 


maltraiter, , bourvrer. 

a> To trounce (sharp or bubble) 
one out of his money, attruper ou es- 
croquer Pargent de quelqu'un , le filouter. 

rounced , Adj. maltraits, &c. J. 

To trounce. 

TROUP, Se. P. Troop. 

TROUT, S. (a delicate fish) fruite, 


poilſon d' eau douce. Il y en a de très- 


belles a Geneve; & de tres-delicates A 
Neufchatel en Suiſſe. 

The ſalmon-trout, truite ſaumonnee. 

* +I am your humble trout (or 
ſervant) je ſuis votre valet. 

+ I TROW (for I think) Je penſe, 
Je erois. 

TROWEL, S. (a maſon's tool 
truelle , outil de macon. = Sy 
To TROWL, F. To troll. 

TROWSES, S. (slops, ſeamen's 
breeches) chauſſes, ou brayes, de matelot. 

TROY-WEIGHT, S. a weight of 
12 ounces to the pound) /orte de 
à 12 onces la livre, V. Weight. On 
Sen ſert 2 4 Per, Pargent & les 
pierres priciciſes. | 

Trend, * A 09 

ruandile, S. (or idleneſs) faintantiſe. 

TRUANT, S. (a vagabond or com- 
mon beggar) un gueux, un caimand , 
++ n truand, ce dernier eſt vieux 
& bas. 

&> A truant (or idle fellow) un fai- 
neant , un vamien, . 

To play the truant ( ſpeaking of a 
boy that plays the rogue, inſtead of 
going to ſchool) Sab/enter de Ferole 
pour Jonir, * t Faire [cole buiſſonnit- 
re. We ſay allo, to truandize, V. N. 
in the ſame ſenſe. a 

TRUB, e TRUB-TAIL, S. (a little 


T R U 


actes d'hoſtilitE. 
Truce-breaker, violateur de trove. 


truchement, un interprete. 
9 tuerie, carnage, * boucherie. 


troc , tcha 


re un tYoc. 


Trucked, Adj. troqut, changd. 
TRUCELE,; S. 
wheel) roulette, petite rout. 


roulette. 


quer. 

ſoumettre d quelgqu un. 
de ſe ſoumettre. 

forte de billards. 

ce Jeu. 


rouche , cruel, impitcyable, 


emelle , aller d pied, trotter. 


prend a faire quelque choſe. 


veritable, certain, ſur, aſſure. 


ne dit rien de veritable. 


lition a faux oz à artificiel. 
ble diamant , un diamant fin, 


Canarie. 


de Papotre. 

True (perfect, ſincere, real, 
or arrant) vrai, reel, 
A ait 5 tr unc. 

A true poet, un vrai potte. 

A true (or artant) drunkard, un franc, 
un veritable yurogne. 

This is the true motive, Ceft le vrai 
ou le veritable motif. 


ami, un ami ſincire ou de/jrntercſe. 
&> To be true (or faithfui) to one, 
etre fidelle & quelqu'un. 

&> True (fit, convenient, proper) 
vrai, propre, convenable. 

To put a picture in its true light, 
mettre un tableau dans ſon vrai jour. 
True (er exact) exact. 


ſquat woman) une petite femme craſi True juſtice , une Juſtice exadte. 


& braput, une ragobte, 


TRUCH-MAN, or truchman, S. 
(an interpreter) un trucheman , ou un 


* + TRUCIDATION, S. (or slaugh- 


Age. 
To TRUCK, v. A. (to barter, * of juſt 
chop, to ſwap) troquer , changer, fai- 


a little running | 


To truckle under, or to one, /e 


TRUCULENT, Adj. (or fierce) Fa- trulliſutiom, couche de mortier faite 


To 'TRUDGE, V. N. (to toil and 


moil) prendre bien de la peine, tracaſſer. | vraiment, en vi it , Otritablement , 
To trudge it a foot, batire la ſans mentir, d wen point mentir , fin- 


Trudging, S. corvte, peines qu'on 


A true diamond, un vrai ou v&rita- 
True canary, du veritable vin de 


That's the true ſenſe of the apoſtles * + 
poids | words, c'eſt ld le vrai ſins des paroles shifts) ttre 16duit d Pextremite, ttre bien 


» 


TRU 


| T 
RUCE, S. ceſſation of arms) trè- A true correctio gion 
be; ſuſpenſion 2 ceſſation 228 acke. n, une corre 22 


To ſpeak true (or good) English, 


rectement. 


a> To ſpeak true ( or the truth) 
dire la verite, dire vrai. 


He catched it true, il Pa attra- 


juſte. | 

A horſe that does not gallop true , 

un cheval faux, on qui 89 
To be true to one's truſt, V. Truſt. 
True-hearted, Adj. franc, ſinetre, 

de/interejſe, fidelle , de bonne foi, veri- 


A truckle-bed, lit à roulettes, une] table, wrai. 


True-heartedneſs, 8. bonne foi, fin- 


To TRUCKLE, V. N. (to buckle, | c&ite. 
to ſubmit) /e ſcumettre, ctder, t bou- 


Truely, FV. Truly. 
Trueneſs, S. (ſincerity) „nctrité, 


franchiſe. 


TRUGG, S. (tray, or hod to carry 


TRUCKS , 8. (a kind of billiards) mortar in) auge ou oiſeau de magon. 
| > 8. (or harlot) unt garce, 
The truck-table, la table oz Pon jouẽ une putain, une conrenſe. 


TRULL, 
TRULLISATION, S. (or plaiſtering) 


avec la truelle. 
TRULY, Adv. (in truth, ſincerely) 


ctrement , de bonne foi. x 
To do a thing truly (as it ought 
to be) faire bien une choſe, la faire 


TRUE, Adj. (lure, certain) vrai, | comme il faut. 


They ſay ſo, how truly I can't tell, 


His account is true, ſoz recit eft vrai. on le dit, mais je ne ſai vil eft vrai, 
His does not ſpeak a true word, #| ou je ne ſai ſur quel fondement. 


TRUMP, S. (a fort of card that is 


True (right, that is as it should turned up at certain games) triomphe 
be, genuine) vrai, veritabie, qui eſt on trionfe , la vetourne. 5 
tel qu'il doit trre, naturel , par oppo- 


To have trumps, avoir de {a trionfe, 
ou des trionfes. 

To renounce trumps , ; à la 
trionfe. | | 

The trump card, la trionfe, la carte 
qu'on tourne apres qu'on a fait carte. 
To be put to one's trumps (or 


en 57 ou bien embaraſſe. 


rump (or trumpet) trompette , 


veritable , par- trompe. 


The trump (or trunk) of an elephant, 
trompe d elephant. 


The Jews trump , trompe, petit 


inſtrument de fer. 1 
To TRUMP, v. A. (to take with 
a trump ) prendre ou couper avec une 


A true friend, un vrai ou «&itable | trionfe. 


To trump. (or cry up) proney , 
faire valoir. 

To trump up an old title, de- 
terrer , ou Faire valoir um vieux titre. 
To trump a falſe will, faire va- 
| loir un teſtament faux. 

Trumped, Adj. pris, coupe. V. To 


f 1 
MPERY, S. (trash, old pitiful 
| TRU ( , uf 


parler bon Anglois, parler Anglois cor- 


boſe of el enough to be true, a 
choſe e ez vrai-ſemblable., il y a bien 
RUCK, S. (exchange or bartering) | de Yapparence. 1 


a | TRUFFLE, S. (an exquiſite root, 
Truckling, S. ſoumiſſion, ou Vattion | ſomething like a potatoe) fru. 
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ſtuff) friperie, rebut , vieilles hardes, | d Trunk - breeches , chauſſes de 


Je mets ce diamant en depot entre vos 
guenilles. | [I page, trouſſes, mains, 

TRUMPET, -Subft. une frompette, | & Trunks (or troll-madam) a fort | To truſt one with a ſecret ,. confier 
une trompe. of Rays trou-madame , forte de jeu, | ou communiquer un ſecret & quelqu un. 
; 8 Rm ths trumpet, ſonner, ou 0 0 1 „ V. A. (to break) a — ly truſt (to depend, or re! 
Jo e rompette. pear, trongonner, rompre une lance, upon) /e e confier 

To proclaim by ſound of trumpet , | Trunked: Adj. Ex. A trunked ſpear, | vepaſer. wet 5 
publier a ſon de trompe. trongon de lance, won't truſt him, je ne veux pas me 

The military ſounds of the trumpet | TRUNNIONS, S. (two knobs on fer à lui. 
are, 1. the general, 2. boots and ſadd- the fides of ordnance) tourillons. F. I will truſt him no farther than 


les, 3. to horſe, 4. the march, 5. ſet | TRUSS, S. (fardel or bundle) trous- | can Ring him, eſt une fagon de par- 

the watch, 6. the reveille, 7. the /e, Faiſſeau. 0 ) ler proverbiale 2 . dire 2 ne — 

charge, $. a flourish, les ſons militai-| A truſs of hay, une trouſſe de foin. | f int Je Y af d g nu 

res de la trompette ſont, 1. la generale, , Truſs (a ſuſpenſory for ſuch as | To truſt one (to give him credit) 

2. la boutc-ſelle, 3. & cheval , 4. la mar-| are burſten) bandage ou brayet. | Faire credit à quelqu'un, lui donner que! 

che, F5. la retyaite, 6. la diane, 7. la FTruſſes (a ſort of ropes) trous- | due choſe à credit. 

charge, 8. les fanfares. ſes, ſorte de cordage. Who will truſt (or believe) one 
A trumpet - matine, une trompette To TRUSS up, V. A. (to tie up) | word he ſays? qui croira un mot de ce 

marine. noutr , lier, attacber. qu'il dit? qui voudru ajouter foi & ce 
* He is fain to be his own trumpet To truſs up one's hair, lier ſes che- | qu'il dit? 


(or to commend himſelf) 10 eſt obliged | veux. To TRUST, v. N. (to rely or de- 
de ſe louty lui-meme,. bk &> To truſs a fowl, trouſer une | pend upon) ſe confier , ſe fer, avoir 
A ſpeaking trumpet, une trompette | volaille. confiance , mettre ſa confiance , ſe vepo- 
parlante, ou un porte-Voix. &> To truſs (or make a fardel) em- /er , Saſſurer, faire fonds. 
To TRUMPET, V. A. (or divulge) | paqueter. To truſt too much to one's ſelf , 


trompetter , publier , divulguer , proner. [| (Gp To truſs (er to ſnatch ) one | avoir trop de confiance en ſoi- meme, ſe 
Homer trumpets forth Achilles his | up, trouſſer quelgu un en malle, Penlever. | fier trop d ſes propres forces. 

praiſe, Homere eſt la trompette des louan-| An eagle truſſes a leveret , un aigle To truſt in God, meitre ſa confian- 

ges d Achille. enli ue un leuraut. ce en Dieu, fe repaſer ſur ſa providen- 
a> To trumpet a thing continually | d To truſs (or to hang) one upon | ce, /e confier en ſa providence. 

to one's ears, battre toujours d'une me-|a tree, pendre quelqu'un d un arbre. To have ſomething to truſt te 

me cheſe les oreilles de quelqu'un. Truſſed up, Adj. nous, &c. V. To (or to live upon) avoir de quoi vivre. 
Trumpeter, S. un trompette. truſs. Tis all I have to truſt to, c'eſt tour 
TRUNCHEON, S. (or short club)] Truſſing, S. action de nouer , &c. | ce que j'ai dans ce monde. 

un gres bliton , un gourdin , un tricot.| V. To truſs. To truſt (to hope or expect) 
To TRUNDLE, to trundle along, A horſe well truſſed, un cheval bien | eſberer, Vattendre, 

V. A. (to roll along) rouler ou fare | trouſſe, ou bien gigote. I truſt in God he will come back, 

rouler. RUST, S. Gor confidence) confian- | Jeſpere que Dieu lui fera la grace de 
To trundle a piece of ſilver, rouler | ce , aſſurance, . revenir, ' 

ou faire rouler une piece d' argent. To put one's truſt in God, mettre I have a mind to know what I have 

o trundle, V. N. (or roll) rowler. | ſa confiance en Dieu, ſe confier en Dieu. do truſt to, je voudrois ſavoir ce à quos 

Trundle-bed, V. Truckle-bed. There's no truſt to be put in him, | Je doit mattendre. 
Trundle-head of a mill, lanterne de | il ny a point aſſurance en lui, ce neſt | Truſted, S. à qui Pon ſe fie, à qui Ton 

moulin. pas une perſonne d qui [on ſe puiſſe fer. fait credit, &c. V. To truſt. 
+ Trundle-tail, S. (a woman that a> Truſt (or depoſitum) depot. He is not to be truſted, ce n'eft pas 

runs fisking up and down with a dragg-| To put one in truſt with a thing, an homme d qui [on puiſſe ſe ftr. 

led tail) une coureuſe , une femme mal-| confler quelque choſe d quelqu un, la] Truſtee, S. (one that keeps a truſt) 

propre, qui court de cots & dautre avec | mettre en depot entre ſes mains, Ven depoſitaire ou fidei-commiſſaire., 


ſa queue trainante. Faire le depofitaire. A trultee (of the goods of one 
TRUNK, S. (or cheſt) coffre. &> Trult (in the ſenſe of the law) | under age, a guardian) un curateur. 
A trunk covered with leather, un fidei=commis. 1 Truſtees for forfeited eſtates , 

coffre, un babut. A feoffee of truſt , un fidei-commis- | commiſſaires pour la regie des biens con- 
An iron trunk, un coffre de fer, un faire. | fſques. 

coffre fort. A place of great truſt, ane Truſtee-ship, curatelle. 
A trunk-maker , un babutier, charge de grande importance, une graun- | Truſtily, Adv. (faithfully) delle ment. 
&> The trunk (or body) of a tree, | de charge, une charge publique, un | Trultineſs, S. fddiite. 

le tronc d'un arbre, ou le gros d'un ar- grand emploi. : ; Truſting , S. ladtion de confier , &c. 

bre, la tige, ſans les branches. &> Be true (or faithful) to your | V. To truſt. ; 

e trunk of a man's body (which! truſt , acquittez-vous. filellement du pou- | Truſty , Adj. (faithful) f lelle, ſur. 
reaches from the neck to Ithe hips) le voir, ou de Pautorits, qui vous a | To our truſty and well-beloved, 
tronc du corps bumain. donnee. Ce. d nos amds & aux, &c. ſelon le 

The trunk of a figure, le tronc ou] A man of great truſt, an homme |ityle de la chancelerie. * 
le torſe d'une figure. d'une grande fidélite. TRUTH,* S. (from true) verité, 


A trunk (or pipe) to shoot an &> Truſt (credit or tick) credit. vrai. : 

ming „une 93 ou ſarbatane. 4 To go (or to take) upon truſt, pren- | To ſpeak (er to tell) the truth, dire 

&> A trunk (or wooden pipe for the | dre à credit, SE verite, dire vrai. * | 

conveyance of water) un tuyau de bois. | To give upon truſt, Faire credit, The naked truth, la ovrit toute nus 

a> A trunk for a sky - light in a] denner d credit. [ou toute pure, ia franche werite. 

shop, un abbatant de boutique. To TRUST, v. A. (to put one in] He never ſpeaks a word of truth, il 
Trunk. l. nt (or sky-light) abbat- Jour. truſt with) er, conſier, commettre à la | ne dit jamais parole de verité. 

An elephant's trunk (or trump) | Hdelité de quelgu' un, faire depoſitaire. P. All truths are not to be ſpoken 

la trompe d'un éliphant. ] I truſt you with this diamond, Je ſat all times, toutes les verites ne ſont 

xi bons fie , ou Je vous confle ce diamant, | pas bonnes à dire, 
Part. II. Dad d d d To 
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To ſpeak the truth (really) d dire 
ai, & vrai dire, d nen point mentir. 

To preach the truths of the goſpel, 
prechey les weritts Evangtliques, ou de 
Pevangile, ou la vtritable doctrine. 

There is no truth in man (man 
is not to be truſted to) / n'y a point 
daſſurance en homme. 

There's is no truth in any thing, i“ 
a rien daſſurt ſous le ciel. 

In truth (ſeriously, without jeſt- 
ing) tout de bon, ſerie t, raillerie 
à part, au vrai. | 
© CF You shall know the whole truth 
of the matter, vont ſaurez le fond de 
Paffaire. | 

There's no truth in it, cela n'eſt point 
vrai, 1 24 rien de plus faux. 

To TRY, 

to prove) eſſayer , eprouver, mettre 
Pepriuve, Faire 7. 75 ou Pepreuve , 
experimenter , faire Pexptrience, tenter. 

Try this pair of shoes (or try them 
* eſſayez ces ſvul iers. A 

o try a friend, &rouver un ami. 

To try a medicine, eſayer ou experi- 
menter une medecine, en fuire Þeſſai , 
on Pexperience. 

To try a gun, eſſayer ou eprouver 
une arme à fen. 

To try gold by the touch - ſtone, 
Faire Feſſai de Lor d la touche. 

To try the chance of war, tenter la 

Fortune de la guerre. 

To try (or examine) out a matter, 

examiner une affaire, la peſer, la con- 


er. 

To try by the weight, peſer. 

2 To try one (to feel his pulſe 
about a buſineſs) ſonder guelgu' un, lie 
titer, ou lui titer le pouls ſur une affai- 
re, tacher de dfcouvrir ſa penſte, ou 
fes ſentimens. 

To try a quarrel by dint of 
ſword, vuider, decider, terminer un 
difftrend & la pointe de Pept. 

&> To try one for his life (to bring 
him to his trial) faire le proces d quel- 
gu'un , le juger. 

To try (to cleanſe or fine) ep 
rer, purifier, rendre pur. 

To try a liquor, dpurer ou purifier 
une liquenr. 

To try metals, purifier des metaux. 

Te try the match of a muſquet, 


compaſſer la mic he d'un mouſquet. 


To try experiments, faire des 


experiences. 
<> To iry concluſions , hazarder 
Paffaire , f blizarder le paquet. 
To try maſteries with one (to 
vy with him) “ zirer as court baton , 
ou tirer au baton avec quelqu'un, V. 
Maſter 7 | 
Dl will try it (I will have a trial 
for it je ut ux m'en remettre à la deci- 
s Juges, 

«> To try (or give a trial of) one's 
skill, Faire voir (ou donner des preuves 
de) ce que Pon ſait fuire. } 

To try, V. N. (to endeavour) eſayer, 
tenter, td br, Faire ſes efforts. 

& To try (a ſea-term, to have ns 


— % 


V. A. (to affay or 2 


TRT TUC | 


more ſails forth but the main-ſail) ca- 
peer, capeyer , mettre d la cape, ou 
mettre le vaiſſcum d la cape, faire ſervir 
la grande voile ſeule. | 
cyal, V. Trial. | 
Tryed , Adj. eſſay e“, &c. V. To try. 
Trying, S. Faction d eſſayer, &c. V. 
0 tr ' 


V. 
Tis but trying, i ne coute pas tant 
Þeſſayer. 


TU 


TUANT, Adj. Ex. A tuant jeſt (a 
tart biting jeſt) vaillerie Forte ou piguan- 
ie = emporte la pitce, 

TUB, S. (a fort of wooden veſſel) 
une cuve, un Ccuvier , une tine. 

A bucking-tub, cuve & leſfoe, ou 
cuvier. 

A water-tub, cuve & con/erver de Peau. 

A bathing-tub, cuve @ ſe baigner , 
un bain, 

A tub-full, cxofe ou plein la cuve. 

Diogenes his tub, le tonneau de 
Diogene. Il ne faut 7 ni du ton- 


A tub with ears, tinette. 

A kneading-tub (or trough) V. 
Trough. 

Ke A fish-tub , un cuvier. 


um ſuloir. | 

* + A tale of a tub (an idle tale) 
un conte jaune, bleu, borgne, un conte 
de vieille, un conte de ma mere Pye. 

TUBE, S. (or pipe) tube ou tian. 

An optick tube, un tube optique , 
un teleſcope. Galilee en eſt Pinventeur. 

TUBERCLE, S. (Lat. a little {wel- 
ling puſtule, as in the ſmall-pox) tu 
bercule, petite tumeur. On remarque 
de petits tubercules dans [ardole du ſein 
des filles ou des femmes. 

TUBEROSE, S. (a white fragrant 
flower) tubereuſe. 

Taberolity , S. (or bunch) tuberofits, 
boſſe, tumeur. 

TUBEROUS, Adj. full of bunches 
or knots) tubereux. | 
1 „S. (or rapier) eftoc , longue 

e. 

To TUCK, V. A. (turn er gather) 
up, trouſſer, retrouſſer ,*relever, replier 
| ce qui pend trop bas. 

She tuckt up her gown , elle trouſſe, 
ou retrouſſa ſa robe. 8 

To tuck in the bed-cloaths , 
border un lit , faire entrer les bords de 
la nx ture _ le — Nt 

ucked up, Adj. troufje, retrouſſe, 
&c. FV. To tuck. | 

TUCKER, S. (the neck of a wo- 
man's shift, made of lace, cambrick , 
lawn, Oc.) le jabot d'une chemiſe de 
femme, tour de gorge. Tour de gorge 
eft le vrai terme; Vautre ne ſe dit qu'en 
rant, & jamais en preſepce du beau- 
exe. ; 

&> Lace-tucker (that goes about the 
top of a woman's ſtay) tour de dentelle, 


qui orne le deſſus d'un corps de jupe. 


neau, ni du biton , ni du ſac de Diogene. | 


&> A ſalting (or powdering) tub , uc 


TUC TUM 


Tucking up, S. Faction de trouſſer , 
ou de retrouſſer, &c. V. To tuck. 
| TUCKSELS, S. (the grinders, a 
ſort of teeth) les dents machelitres. 

TUESDAY, S. (che third day of 
the week) mardi, le troiſitme jour de 
— 

rove-tueſday, mardi-gras. 
TUFFET, or TUFT, 8. touffe , 

t 


A tuffet of rushes, une touſſe de joncs. 
* A tuft (or lock) of hair, touffe de 
obev ux, ou toupet de chevenx. 

A little tuft o hair, petite touffe ou 
2 de che veux. 

tuft of ſilk, ton? de ſoie. 

A tuft (or bunch) of feathers , touf- 
Fe de plumes.” 

A tuft of trees, une touffe d'arbres. 

Tuft of graſs, une touffe d herbe, ou 
un gazon. 

Tuft, Adj. velouté, qui tient du 
velours. | 

Toft ribband, ruban wveloute. 

&> Irish-tuft taffety (or fuſtian-an- 
apes) tripe de velours. 

Tufted, Adj. velouts, peluche. 

A tufted flower, une veloutte , 
ou peluchte. | 

A tufted lark, une alouttte hupte. 
IE Tufted buttons, boutons d Fre- 


[4 


TUG, S. (or pull) action de tirer, 
effort qu'on fait pour tirer quelque choſe. 

To give a tug, tirer. 

* + I had a hard tug of it, cela 
ma bien fait ſuer , cela ma bien donn 
de la peine. | 

Tug ( or waggon to carry timber ) 
chariot pour porter du bois de chaypente. 

To TUG, V. A. (er to pull) tirer , 
tirer avec effort , tirailler. 

To tug, V. N. tirer. ; 

To tug at the oar, tirer d la rame, 
ou d Paviron , tirer la rame. 

* + To tug (or labour) hard for a 
thing , 2 bien de la peine, Faire 

eforts, ou * ſuer pour que 
que choſe. 


az To tug , v. To towze. 
Tugged, Adj. tir“, tiraillé, &c. 
Tugger, S. cent, ou celle qui tire 
avec effort , qui travaille, ou qui /e Fa- 
tigue beaucoup. * ; 
Tugging, S. [ation de tirer, &c. 


F. To tug: 
* + Old tugging, diſpute opiniitre. 
* + There's old tugging for it, on 
y eſt toujours aux priſes. : 
going, Adj. Ex. A tugging horſe, 
| cheval qui tire bien. 
TUITION, S. (care or government) 
ſoin, conduite. , 
"  &> Tuition (patronage , protection) 
protection, defenſe. 
- TULIP, S. (a flower) tulipe. 
Tolipomany , S. la tulipomanie, folie 
qu'on avoit autrefois en Holl. de ſe 
procurer de belles tulipes d un prix 
exec & extravagant. 
TUMBLE, S. (er fall) chute. 
To get a tumble, tember. | . 


TUM 
To TUMBLE, v. A. (to throw or 


roll) rouler , jetter, renver/ſer, veautrer. 
Ex. To tumble ſtones down a hill, 


rouler des pierres du haut d'une montagne 


To tumble one upon a bed, jetter 
ou veautrer quelqu'un ſur un lit, le jet- 
ter de force, le renverſer ſur un lit. 

To tumble a bed, dffaire un lit, le 
mettre en dfſordre. 

To tumble (er rumple) one's clothes, 
chiffonner, froiſſer les habits de quelqu'un. 

o tumble DOWN (to make fall) 
Faire tomber , jetter, ou renverſer par 
terre. 

To tumble OVER a great many books, 
feuilleter, lire, parcourir plufieurs livres. 

To TUMBLE, V. N. to tumble 
down (to fall) tober. 

To tumble down (as a wall) 
i tbouler 


To tumble (to roll, to wallow, 
throw, or ſtretch one's (elf) ſe veau- 
trir, ſe rouler , ſe jetter, ſe renverſer, 
ittendre, ſe demener. 

To tumble upon the bed, ſe veau- 
trer, ſe jetter, ſe renverſer, ſe deme- 
ner ſur un lit. | 

A ship that tumbles (rolls or 
labours in the ſea) vaiſſeau qui roule , 
ou qui ne fait que rouler. 

To tumble (to play tumbling 
tricks) ſauter , faire des ſuuts perilleux. 

Tumbled, Adj. roulf, &c. V. To 
tumble. 

Tumbler, S. ſauteur, ſauteuſe, celui 
ou celle qui fait des ſauts perilleux. 

A tumbler (to drink out of) 
gobelet ſans pied. 

A tumbler-dog, un baſſet. 

Tumbling, S. Faction de rouler , &c. 
V. To tumble, A. & N. 

Tumbling, Adj. Ex. To play tum- 
bling tricks, faire des ſauts perilleux. 

- TUMBREL, S. (or dung-cart) tom- 
bereau, ſerte de chavrette, 
| Tumbrel (or cucking-ftool) V. Cuck- 
ng. 

Tumefaction, S. (the making tumid) 

1flure, action de tumefier. 

To TUMEFY, V. A. (to ſwell) t«- 
* , cauſer une tumeur , faire enfler. 

amefred , Adj. tumdfie. 

Tumefying, S. Pattion de tumefier. 

TUMID , Adj. (er ſwelling) ente. 

A tumid . „ un ſtyle en fle. 

Tumour, S. (or ſwelling) tumeur, 
enfiure , dans le propre & daus le figure, 

A tumour in the groin, une tumeur 
à Paine, un poulain, faveur de belle. 

TUMULT, S. (an uproar, a buſtle, 
a riot) tumulte, trouble, diſordre , mo- 
tion, bruit avec confuſion. 

Tumultuary, Adj. tumultuairement, 
en tumulte , d'une manitre tumultuaire. 

Tumultuary, Adj. (done in a tumult) 
tumultuaire, qui Seſt fait dans un tu- 
baute contre les formes & les loix. 

Tumultuous, Adj. (done with tumult, 
riotous) tumultueux, tumultuaire , fait 
avec tumulte , ſeditieux. 

Tumultuouſly, Adv. tamulturuſe- 
ment, tumultuairement, ſeditieuſement, 

Tumultuarineſs, or tumultuculneſs, 


TUN 


S, Pat ou la confuſion des choſes dans 
une mente ou ſtdition populaire. 

TUN, S. (a pipe) un tonneau. 

Tan (a meaſure of liquids con- 
taining 252 gallons) tonneau, meſure 
| d'huile, de vin, Sc. qui contient 252 
* d' Angleterre, à quatre pintes 
e Paris le gallon. 

Tun (a weight of two thouſand 
ounds) tonnear , le poids de deux mille 
vres. 

A ship of 200 tuns, un batunent de 

200 fFonneaux. 

A tun of timber (is 40 ſolid feet) 
meſure de 40 pieds cubiques de bois de 
chaypente. 

Tun-belly'd, qui a un gret ventre , 
pangu, 

o TUN, or tun up, V.A. (to put 
in a tun) entonner, verſer dans un ton- 
neau, mettre dans un tonnear. 

TUNA, S. (a tree in America, in 
whoſe leaves are bred the coſtly worms 
called cocheneal) tuna, arbre en Ame- 
rique qui produit ce precieux grain qu on 
appelle coc henille. 

Tunable, Adj. accordant, bar mo- 
{nieux , mtlodieux. * 

A tunable voice, une voix accordan- 
[te ou harmontieuſe. 

Tunably, Adv. harmonieuſement , 
melodieuſement, avec harmonie, avec 
melodie, 

TUNE, S. (conſonance in ſound ) 
25 , ton , conſonance, ou union de 

on. 

Melodious tunes, accords melodieux. 
A muſical inftrament in or out of 
tune, un inſtrument de muſique qui eſt 
ou qui n'eſt pas d accord. 

Thoſe two inſtruments are tuned to 
the ſame tune, oes deux inſtrumens ſont 

montes ſur un meme ton. 

Tune (air, way of ſinging or play- 

ing) air, ton, mode de chanter, ou de 
jouer de certains inſtrumens. . 

The tune of a ſong, Pair d'une chanſon.” 

The tunes to which the pſalms are 
ſung, les tons ſur leſquels ou chante les 
pſeaumes. A 

* To ling another tune, * changer 
de ton, ou de note. 

* + To be out of tune (er out of 
Err n'ttre pas de bonne bumeur. 

N y body is now out of tune 
(or unfit) for that ſport, men corps n'eſt 
plus me & ce badinage. 

* 4 o beat one to ſome tune, bat- 
tre quelgu un de la belle mani re, le bat- 
tre fort & ferme. 

* + To rattle one to ſome tune, *f 
laver la tite d quelqu'un , le gronder , 
lui faire la mercuriale. 


d'accord, monter à un certain ton. 

To tune a lute, accorder un luth. 
Tuned, Adj. accorde. 

Tuner, S. qui accorde. 

Tuneful, Adj. FV. Tunable. 

Tuneleſs, Adj. (without tune or 
harmony) diſcordant. 

TUNICK, S. (a ſort of sleeveleſs coat) 


une tunique, forte de vetementde deſſous. | 


To TUNE, V. A. accorder , mettre cuti 
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A tunick and veſt, tunique gg veſts, 

Tunick, or Tüte 930 

little coat or skin) tunique, membran- 

pellicule. x 

rl tunicle of the eye, la tunique 
71. 

TUNING, S. (from to tune) Faction 
d' accorder. 
| TUNNAGE, S. (from tun) an i- 
rx upon every tun, tonnage, on 

e ſert de ce mot en parlant des aff:'- 
res d' Angleterre, pour dire un impôt 
{ur chaque tonneau. 

Tunned, Adj. (from to tun) entonnd, 
verſe, ou mis dans le tonneau. 

TUNNEL, S. (or funnel, throngh 
Which liquor is poured into a veſſel) 
un entonnoir. 

A tunnel (a ſort of net to catch 
partridges) tonnelle, eſpece de filet pour 
prendre des perdrix, 

The tunnel (er funnel) of a 
chimney, tuyau de chemine. 

Tunneller , S. (one that takes par- 
tridges with a tunnel) tonneleur. 

UNNY, S. (a ſea-fish) hon, poiſ- 
ſon de mer. 

TUP, S. (or ram) un belicy. 

To TUP, V. N. (as the ram does 
the ewe) luter, couvrir, en parlant du 
belier qui couvre la brebis. 

TURBANT, S. (a fort of cap worn 
by the Turks, and moſt of the eaſtern 
people) turban, coiffure des Tures, & 
de la plüpart des orientaux. 

TURBARY,, S. (a right to dig turves 
upon a common) privilege ou droit de 
prendre des tourbes dans des communes. 

TURBITH, 7. Tent) 


TURBOT, S. (a ſea-lish) twrbot. 
TURBULENCY , S. (turbulent 
humour or {pirit ) eſþrit turbulent, ſb 
ditieux , remuant , inquiet. 

TURBULENT, Adj. (or boiſterous) 
Furieux , impttueux. 

«> Turbulent, (ſeditious) turbulent, 
ſtediticux , remuant. 

Turbulently, Adv. twurbulemmoent , 
d'une manitre turbulente. 

TURCISM,, S. (the religion of the 

Turks) la religion des Tures, le Maho- 
metiſme. | 
TURCOIS, S. a turcois-ſtone, une 
turquoiſe. - 
URD, S. (fir-reverence) mere, 
vilenie., ordure., bran ou bren, mutiere 
Fecale. i | 
P. A turd is as good for a ſow as a 
pancake, P, la truie aime mieux le bran 
que les raſes. 

Turdy, Adj. (ll or ſcurvy) mechant. 
mauvais. 

Ex. A turdy reception, méchant ac- 


" 
* + Turdy, (rude, uncivil) incivil, 
deſobtigeant. ! 

* + To be very turdy, (or peevish) 
ttre Fort chagriu ou de fort manvaiſe 


bumeur. | 
TURF, S. a green turf, gazon , 


un verd gazon, motte de terre pleine 
d'herbes. 
Dad dd 2 


A 


, „ * ——_ IT 2 
2 — — : — * 9 oy + 
IE on - 2 STS tf — * - 


K —_— 
r 4 
- + + 
Fe. —— 
% 
* 


Juſques- u? 


tour, ſucecſtbement. 


 @otre tour viendra. | 


2 ſon tour. 


à toutes rencontres. 
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764 TUR 
A turf or dry turf (a fort of 


fewel) une tourbe. 


Turgent, V. Turgid. 
Turgeſcence, S. (a being turgid) en- 


re. 
Turgid, Adj. (ſwollen or puft up) 

ene, ou qui senfle , il ne Te dit guete 

qu'au figuré. | | 

- TURK, S. (a name of a nation) Ture, 

nom de nation. 

- &> Turk (the Turkish language) ie 

Ture, ou ia langue Turque. . 
Turk's cap (a fort of flower) mar- 


Jagon, 
Turkish, Adj. Ture, Turque, des 


Tures. 
Ex. A Turkish horſe , un cbeva / 
Turc. 0 

The Turkish language, le Ture, ou 
ia langue Turque. | 

The Turkish empire, Pempire des 
TTurky, 8. ( in Eur 

urky, S. (a country in and 
Aa) ha Turquie. T7 : * 

A Turky merchant, marchand qui 
trafique en Turquie. | 

A Turky, or a Turky-cock , 
am cog d' Inde. 

A Turky-hen, une poule ' Inde. 
A Turky-pout, or a young Turky- 
eock, un dindon, un poulet d Inde, un 
dindonneav, 

TURLVUPINS , S. forte d beretigues 
aun XIV. fifcle, d'un caractere tres-o0b- 


cene. | 
TURMERICK , S. (a yellow root 
for the yellow jaundice Fs de raci- 
ne jaune, bonne pour la 2 
TURMOIL, S. (or tumult) tumul. 
te, bruit, brouill:rie, vacarme. 
+ To .TURMOIL, V. N. to keep 
a heavy to do) faire grand bruit , faire 
du vacarme , temptter, 
* TURN, S. (or turner's lathe) un 
tour de tourneur. 


Turn (or walk) tour | 
* ( ) » prome- 


To take a turn, faire un tour de 
promenade , ſe promener. 
a> Turn (or short way) four, petit 
chemin qu'on fait pour aller en un lieu. 
Will vou take a turn with me thi- 
ther? v-ul-2-vous faire un tour vec moi 


——— 


To gallop a horſe two or three 
turns, faire faire deux ou trois paſſu-, 
des & 7 4 — p 

Tura (er courſe) tour al- 
8ernatif ou ſuccef/if. ) ddl +. 

—_ one in his turn, chacun & ſon 


When it comes to your turn, quand 


By turns, tour-d-tour, chacun à fon 
tour, ſuccetvement. | 

To take one's turn with another, 
rouley avec un autre. 


To take one's turn, faire quelque che- 


5 4 
champ , 


at every turn, d tout 
moment, & tout bout 


GT 


| &> Turn (or change) changement , 
revolution. 


Turn (an office good or bad) 
office , ſervice, trait , tour. 

To do one a good turn, rendre un bon 
office à queigu un, lui rendre un bon. ſer- 
vice. 


P. One good turn deſerves another, 
P. d beau jeu beau retour. 

A friendly turn, un trait d ami, un 
tour d' ami. 

To do one an evil turn, faire un mau- 
vais tour à quelgu un, lui jour une 
piece, lui rendre un mauvnis office. 

&> The sheriff's turn (a court inci- 
dent to the office of a sheriff) la cour 
ee gui ſe tient deux fois Tan- 


&> Turn (or turning) tour, Faction 
de tourner. 
| Give it a turn, tournez-le. 
"A turn (of a bowl or wheel) tour de 
boule on de rout. | | 
In the turn of a hand (in a moment) 
en un tour de main, ou en un inſtant, 
en moins de rien. 
* + 'Twas- within the turn of a die, 
il n'a tenu qu d un cheveu. 
Where is the turn to my way to Lon- 
don ? oz faut-il que je tourne pour aller 
a Londres? | 
Turn (way of writing or of ma- 
naging a buſinefs) * tour , maniere 
decrire ou de conduire une affaire. 
There's a noble turn in all his writ- 
ings, il y a un tour noble & tont ce qu'il 
terit. 
He gives every thing what turn he 
pleaſes, il donne le tour qu'il lui plait 
aux affaires. 


XZ *'Tis upon the turn of twelve, 


de ſonner. 

ke is not fit for my turn (or 
buſineſs) il ne fait pas mon affaire, il 
ne m'accommode pas, il weſt pas propre 

our moi. 

When his turn was ſerved he left his 
friends in the lurch, lors qu'il cut fait 
ſon coup, ou ſes affaires, lors qu il fut 
vente d bout de ſon deſſein, il laiſſa ſes 
amis dans la najſe , dans le bourbier , ou 
dans [embaras. 

That man will ſerve your turn very 
well, cet homme ſera bien votre fait , 
eſt homme qu il vous Fuut. 

Does that ſerve your turn? cela fait- 
il votre affaire? Fait-il pour vous ? 
cela vaus ſuffit=il? vous accommodez- 
wous de ceia ? . To turn. 

That place would be much for 
his turn, cette place eft fort d ſa bien- 
tance. 

To ſupply one's turn (or place) 
remplir la place de quelgu n, faire les 
Fonctions de ſa charge. 
T0 do one a good turn for an 
evil one, rendre le bien pour le mal. 

To rejoice at aa ill turn, /e ron 
du mal d autrui. | 

Tu do you as good a turn another 


'TUR 


There are more thieves than the 
law expoſes to a turn at Tyburn, ily a 
plus de voleurs que la Juſtice n'en fait 
pendre & Tyburn. | 

A turn-coat (one that goes over to 
another party) * un homme qui a tour- 
ne caſaque , qui a change de parti. 

«&> Turn-coat (in religion) an re. 
volt“, un apoſtat , un renegat en fait de 
religion. 

A tarn-back (or coward) un lache, 
un poltron , un fuyard , qui tourne d'a- 
bord le dos à Pennemi. 

A turn-fol (a ſort of flower) ſoleil, 
tourne.ſol , ou beliotrope , ſorte de fleur. 

A turn-broach, er a turn-ſpit, un 
tourne-broche. 

Turn-pike (or calthrop ) chauſſe. 
trape. 

urn-pike (a kind of bar to ſtop a 
paſſage) tourniquet. | 
 Turn-ſtile, tourniquet. 

To TURN, V. A. (to move round 
or ſomething like it) tourner , mouvoir 
en rond ou d'une manicre qui approche 
da mouvement en rond. 

To turn a wheel, tourner une roue. 

To turn the ſpit, tourner la broche. 

To turn the leaves of a book, tour- 
ner les feuilles d'un livre. 

To turn the toes in or out, fourner 
les pieds en dedans ou en debors. 

* To turn head (to make head againſt) 
ett tete, ou tourner viſage , faire 
tete. 
* To turn tail (to shuffle or shift) * 
tournoyer, biaiſer , tergivirſer , cher- 
cher des dftours , aller pas droit. 

* To turn one's back from one (to 


—_ 


{ forfake him) * tourney le dos d quel- 


gu un, be quitter , Pabandonner. 


of one, Cc. midi ou une beure vient To turn one's back (or to fly) 
2 le dos 4 Fuir. 


He does not know which way to turn 
himſelf (he is put to his laſt shifts) i 
ne ſait pius de quel cot tourner ou ſ/e 

| tourner , ou“ de quel bois faire fliche. 

_ To turn (or point) the cannon 
againſt a wall, tourner ou pointer le ca- 
non contre une muraille. 

| &> To turn (to turn the inſide out- 
fide) tourney , retourxer, tourner d'un 

| autre lens. | | 

| To turn a ſuit of clothes, tourner , 

retourner un habit. | 

To turn ſpade, diamonds, hearts 
or clubs, tourner ou retourner de pi- 

„ Carrequ , ceur ou trefle. 

a> To turn (or weigh down) the 
ſcale, faire pencher la balance. 

To turn the milk of a nurſe, 
troubler le lait d'une nourrice. 

&> To turn (to fashion with a turn 
or turner's lathe) tourner, faganner an 
tour. 

* To turn (or bend) one's thoughts 
to ſomething or upon - ſomething , * 
tourner, porter ou appliquer ſes penſces 
d quelque choſe. | 

&> To tura one's heart to God, 


3 


time, je vous rendrai la pareille une au- 
tre fois , ou d la premitre occaſion. 


tourner ſon ceur d Dieu, ſe tourner & 


Dieu. 
* To turn (to tranſlate) out of one 
language 


** 
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language into another, tourney , tra- 
duire , rendre ou mettre d'une langue en 
une autre. 

* To turn every thing to one's ad- 
vantage, tourner tout & ſon avantage. 

He had his own jeſt turned upon 
him in earneſt, on lui reterqua dans le 
* „ce qu'il wavoit dit qu en ruil- 

ie. 
* To turn one all manner of ways 
2 pump him, to examine how he 

ands affected) tourner quelqu'un de tous 
les ſens ou de tous les cote:, tacher de 
decouvrir {on ſentiment ou ſon deſſein. 

To turn a thing into ridicule (to 
make a jeſt of it) tourner une choſe en 
raillerie, ſe maquer de quelque choſe. 

* To turn one into ridicule (to make 
a fool of him) tourner quelqu'un en ri- 
dicule, le rendre ridicule par des traits 
de ail ri 

* I turn and wind him (I manage 
him) as I pleaſe, je le tourne comm? je 
veux , je lui furs fuire tout ce que je veux. 

To turn (or manage) a buſineſs 
well or ill, turner, conduire ou mena- 
ger bien ou mal une offaire, ui donner 
1 bon ou mauvais tour ou biais. 

To turn (to give a certiin turn 
to one's thoughts or words, in proſe 
or poetry) tourner, donner un certain 
four aux penſtes & aux paroles. 

To turn a period well, tourner bien 
une periode. Ce qui depend beaucoup 
de Poreille & d'un certain goùt naturel, 
que tous les livres n'apprennent point. 

Mr. Dryden turns a verſe admirabl 
well, Mr. Dryden tourne un vers 
mirablement bien. | 

To turn a notion pleaſantly , tourner 
agreablement une penſee, lui donner un 
tour agreable. 

To turn, V. N. (to move or go round) 
fFourner , ſe mouvoir en rond, 

There's a diſpute whether the ſun 
turus round the earth, or the earth 
round the ſun , on diſpute fi Ceft le ſo- 
leil qui tourne autour de la terre, ou la 
terre autour du ſoleil. 

«&> To turn (to move this way or that 
way) tourner , ſe tourner , ſe mouvoir 
d'un cots & dautre. 

To turn every way, tourner on ſe 
tourner de tous cotes. 

To turn upon the enemy, towurner 
tete ou viſage d Pennemi, Faire volte- 
Face. 

My head turns round (I am giddy) 
la tete me tourne , je ſuis ftourdi. 

* To turn to all winds (to be very 
inconſtant) * tourney d tout vent, ttre 
Fort inconſtant. ' 

* Toturn (to incline, to end, to have 
a certain iſſue) tourner, ſe tourner , in- 
cliner , aboutir d une certaine fin, 

That will turn to account; cela tour- 
nera d profit , il y a du profit d faire, 
on y trouvera ſon compte. 

That will turn to your shame, cela 
tournera d votre bonte. 

That will never turn to good, cela 
ue tournera jamais à bien, . 


TUR | 


To turn (as milk w_ tourner 
ou /e tourney, en parlant du ſait. 

To turn (or turn back) retour- 
ner. 
| Rivers turn ſeldom to their fountain- 
head, les rivitres retournent ou remon- 
tent rarement vers leur ſource. 
Lo turn goods upon a shopkee- 
per's hands, renvoyer des marchandiſes 
a un marchand, les lui rendye. 

To turn, AR. (to bend another 
"_ detourner, tourner ailleurs. 

o turn the courſe of a river, de- 
t urner le cours d'une riviere. | 

To turn one's eyes from one object 
to another, detourncy les yeux d'un ob- 
jet, & les porter ſur un autre, 

To turn, AQ. (to change or con- 
vert) one thing into another , changer 
ou convertir une choſe en une autre. 

I pray God turn his heart, je prie 
Dien qu'il le convertiſſ\. 

To turn one's religion, changer de re- 
ligion , ſe faire d'une autre religion, ſe 
conv:rtir ou ſe pervertir, ſe rèvolter. 
Lo turn one, to make him turn 
his religion, fare changer quelqu'un de 
religion, le convertir, ou le pervertir , 
le faire r&v-lter. 

To turn, Neut. (to be changed or 
converted, to become) ſe tourner , ſe 
changer, ſe conwertir , paſſer d'un tat 
a un autre, devenir , ſe faire. 


To turn into ſtone, ſe tourner, ſe 


changer en pierre , devenir dur comme 
une pierre. | 

Turn unto the Lord your God , con- 
vertiſſez ou tournez-vous d l Eternel vo- 
tre Dieu, tournez votre cœur d Dieu. 

To turn ſowr , devenir aigre, $ai- 
grir , ſe faire aigre. 

To turn phyſician, ſe Faire médecin. 

To turn from one religion to another 
(to change one's religion) changer de 
religion, ſe 2 d'une autre religion. 

o turn Papiſt, /e Faire Papiſte, 

The wind turns (or changes) le 
vent change. 

To turn, AR. (or ſend) a baſe 
to graſs, mettre un cheval d There, 
_— Faire manger le verd d un che- 
va 

That's enough to turn his brain, 
cela eſt capable de lui faire tourner , ou 
de lui renverſer la cervelle, ou de lui 
Faire tourner la tete. 

&> That turns my ſtomach, cela 
me fait ſoulever le caur, ou me fait 
preſque vomir. 

To turn a chamber to the weſt, 
expoſer une chambre au couchant. 

* To turn the penny (to improve 
one's ſmall ſtock) faire valoir le talent, 
Faire vuloir ce qu'on a. | 

* To turn the table upon one (to be 
even with him) vendre la pareille à quel- 
quun , lui donner ſa revenche, Sen 
venger. 

* + Turn the tables, tourngz la me- 
daille. 

To turn bankrupt , Neut. faire 
banqueroute , faire Faillite. 


&> To turn cat ja pan, Neut. (to be 


| 
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a turn-coat) * tourner caſaque n changer 
de parti, ſe tourner ou ſe ranger du parti 
conty aire, 

Wen the times turn, Neut. 
quand les affaires changeront de face. 

To turn (or to go over to one) 
Neut. ſe tourner on ſe ranger du cots de 
quelquun, ſe joindre d lui, 

To turn a ſtallion amongſt 
mares, Act. donner eta on aux cavales. 

To turn ABOUT or ROUND, Neut. 
(to move round) tourner, tournoyer, 

X> To turn about upon one's foot. 
pirouttter, 

To turn about er back (to face 
about) ſe tourner , ſe retourntr. 

There's fo little room that one 
can hardly turn about, la chambre eſt 
i petite qu'd peine y peut. on remuer. 

To turn AGAIN (to wake head 
againſt) Neuf. ſe retourner , ſe defi ndre. 

To turn AWAY a ſervant, Act. 
conge dier un domeſtique , ſe defaire de 
lui „ lui donner ſon conge, le chaſſer. 

To turn away from one, Neu'. 
quitter le parti de quelqu'un ,  Paban- 
donner. 

To turn (er to ge) BACK, Neut. 
Sen retourner, rebrouſſer, rebrouſſer che- 
min, retourner ſur ſes pas, 

To turn back, Y. To turn about. 

To turn DOWN, AR. pier. 

To turn one HOME, AR. Faire re- 
tirer ou renvoyer quelqu'un chez lui, 
Pobliger de ſe retiver. 

To turn home, Neut. ſe reti- 
rer, Seu retourner, Sen aller chez ſoi. 

To turn one OFF, A. ſe d Faire de 
que qu un, ou le renvoyer, | 

To turn one's children off to 
ſervants, remettre le ſoin de ſes enfans d 
des domeſtiques. 

«> He turned it off with a laugh, 
or a droll, il tourna la choſe en rai'- 
lerie , il ſe mit d plaiſanter de cette 
aventure, 

To turn a thing off one's ſto- 
mach, Faire paſſer une choſs qui Sat- 
tache d Peſtomac, ou que Peſtomac ne 
peut pas digerer. | 

* + That will turn him off (or kill 
him) as ſoon as any thing, ceſt-!9 ie 
veritable meyen de lui faire paſſiy le pas. 

Io turn off or FROM (to avert) 
df&tourner, 

To turn off a walefactor (to let 
him ſwing) pendre un criminel , J aban- 
donner à la corde. f 

To turn IN, Act. remplier, rendou- 
bler. 

To turn IN and OUT, Neut. ſer- 

enter, tourneyer. 

ö Th:t will turn you INTO a looſe- 
neſs, Act. cela vous donnera le fiux de 
ventre. 

To turn a thing OVER to one, Act. 
remettre une choſe d quelqu un, la mettre 
enty? ſes mains, 

Turn him over to me, renvoyez- 
le moi, 1 

c To turn over books, lire, Feuil- 


leter, parecurir des livres, 
Ddddd 3 To 
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cela ripugne d mon eftomac , j'ai de La- 


paſſe vingt ans , je paſſe la vingtitme 


„ ˙· m 


To turn over every leaf of a book, 
feuilleter un livre d'un bout d Pautre. 

* To turn over a new leaf (to take 
another courſe) prendre d'autres me- 
ſur es. 

* To turn over a new leaf (to change 
one's courle of life) changer de vie. 

To turn one OUT, or out of doors, 
AR. cheſſer quelqu'un de la maiſon , le 
mettre dehors, le faire ſortiy de force. 

Lo turn one out of his office, or 
commilhon , ster une charge d quel- 
gau, lui ter ſa commiſſion , le depoſer, 
le d&pouilley de fon emploi. 

To tura out , Neut. (to go out) 
ſortir, decamper, deloger. 5 

To tara (take or tuck) UP, tour- 
ner , retourner , lever , relever, trous- 
ſer , retrouſſer. 

To turn up a card, fourner ou re- 
tourner une carte. 


To turn up one's mask, lever le mas- 


que , ſe demaſquer. 
To turn ip one's whiskers , rele- 


ver ou retrouſſcy ſes mouſtaches. 

To turn up a woman's coats , trouſſer 
une belle, lui lever la jupe. 

To turn (er cock) up one's hat, re- 
trouſſer ſen chapeau. 


To turn (or caſt) a thing os, 


rendre ou vomir quelque cheſe. 

To turn (or dig) up the ground, 
remuer ta terre, la feuir. 

To turn UPSIDE DOWN, towrner 
ou renverſer ſens deſſus deſſous. 

TURNAMENT, S. (a martial exer- 
eiſe on horſeback, a juſting or tilting) 
tournoi on tournois , Jjoiite. Ancien 
exercice des Rois de France & des ſei- 
gneurs de la cour , mais mal-entendu. 
Si c'eſt pour vous battre tout de bon, 
leur diſoit un Turc , vous wen faites pas 
aſſez; & ce weſt que pour vous diver- 
tir, vous en faites trop. D. 

Turned, Adj. tournt, &c. V. To 
turn. 

«> His induſtry is turned upon him 
as a crime, on lui fait un crime de ſon 
induſtrie. 

My ſtomach is turned againſ it, 


-ver/ion pour cela. 
a> I am turned of twenty, Fai 


aunte, j'ai vingt ant paſſes, 

TURNEP, S. (a fort of root) navet. 

TURNER, S. tourneur , artiſan qui 
faconne du bois au tour, ou de I'yvoire, 
ou de la-corne. 

Turner that ſells all manner of 
houſehold implements of wood, ms 
boiſſelicy. 

Turning, S. tonr, ou Pattion de tour- 
ner, &c. V. To turn. 

Oln the turning of a hand (in a 
trice) en un tour de main, ou en un 
tourne-main, 

A Turning (a place that turns) de. 
tour, tour, nue fit. 

The turning of a ſtreet, le detour d unt 
rue 


| neſs) turpitude , infamie , baſſeſe , lai- 
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les tours & retours, les replis, les tour- 
noyemens ou les finuoſitts d'une riviere. 

The turning up (or cock) of a 
hat, retrouſ/ts de chapeau. 

Turning, Adj. Ex. A turning joint, 
verttbre , os de Pepine du dos. 

(door-keeper in a goal) 

ichetier. 

TURPENTINE, S. (a clear, moiſt 
toſin, from the larch and other trees) 
3 refine qui coule du terebin- 
f 


The turpentine-tree, le t&rebinthe , 
arbre téſineux. 


TURFITUDE, S. (filthineſs , baſc- 


deur. 
TURQUOIS, . Turcois. 
TURREL, S. (a cooper's tool) tire- 
fond de tonnelier. - 
TURRET, S. (or little tower) une 
tourette , une petite tour, un tourillon. 
TURTLE , S. (or ſea- tortoiſe) tortue 
de mer. 
Turtle, or turtle-dove , une tour- 
terelle , - Tourte eſt 6quivoque 


peu ufite. 

TURVES, S. eſt le pluriel de turf. 

r TUSCAN , Adj. (of Tuſcany) Tos- 
can. 

Ex. The Tuſcan order, Pordre Tos- 
can en architecture, le plus ſimple de 


tous. 
+ TUSH or tut (a lighting inter- 
jection out of uſe) $ 235 

TUSHES, S. Ex. The tushes of a 

horſe (four particular teeth) les crocs , 
ou erochets d'un cheval, quatre dents 
particulicres du cheval. | 

Tushes, or TUSKS, S. Ex. The 

tusks of a wild-boar (the great teeth 
that ſtand out) defenſes de ſanglier. 

Tusked, Adj. (that has tusks) qui a 

des di fenſes. 

TUT, S. (an imperial enſign, of a 
lobe with a croſs on it) monde, globe 
ur lequel il y a une croix. 

TUT, Y. Tush. 

se, S. Pttat d'un enfant en tu- 


TUTELAR, or tutelary, Adj. (or 
guardian) twute.aire, gardien , qui garde, 
ou qui protege. 

Fs tutelar angel, ange tut laire ou gar- 


en. 

TUTIE, . Tutty. 

TUT-MOUTHED ,. Adj. (that hath 
the chin and nether jaw growing far- 
ther than the upper) dont le menton & 
la leore de deſſous avance plus que celle 
de deſſus, lippu. 

TUTOR, S. (a private maſter or 
preceptorz a governor) precepteur , ou 
gouverneur. 

A tutor of a college in the Uni- 
verüty, precepteur d un college dans C 


particulier. 
Tator (er guardian) futeur, ce- 
lui qui eſt chargé de quelque tutelle. 
To TUTOR, V. A. (to ſchool, to 


I 


niverfate, un Prefeſſeur qui enſtigne en 
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cenſurer , apprendre d vivre, a e 
d gu*lqu'un ſon devoir, 

Tutored , Adj. repris, corrigé, cen- 
ſure, &c. V. To tutor. 

Tutoreſs, S. (a she-guardian) tutri- 
ce, femme chargee de quelque tutelle, 

Tutoring , S. Faction de reprendre, 
&. V. To tutor. 

Tutorship, S. (a tutor's place) place 
ou emploi de precepteur , preceptorat. 

IUTV, S. or as ſome ſpell it tutty 
(a phyſical ſubſtance, bred of the ſpark- 
les of braſs that ſtick to the furnace) 
tutie , fleur de cuivre & dela calamine 
qui s'attache au haut du fourneau. 

t + TUTTY, or TUZZIMUZZY, 


S. (a noſegay) wn bouguet. 


T W 


++ TWAIN, Adj. (for two) deux, 
un couple, en parlant de deux conjoints, 
de 2 conſuls, de 2 sherifs, de 2 pas- 
teurs; celt un beau couple. 

+4 TWAIT, S. (an old law-word 
for a wood grubbed np and turned to 
arable) bois d&friche. | * 

TWANG, S. (er sharp ſound) /n 


aign. 

The twang of a bow-ſtring, le ſor 
aigu d'une corde Parc, 

* TWANG (an ill ſound or ac- 
cent in one's pronunciation) mauvais 
accent, mauvaiſe prononciation. 

To ſpeak with a twang (er through 
the noſe) par/er du nez. 

a> Twang , V. Tang. 

To TWANG, V. N. (to ſound like 
the ſtring of an inſtrument) rendre un 
ſon aigu, 

A coach - man that makes his 
whip twang, un cecber qui fait cla- 
quer ſon foutt. | 

To twang a bow, V. A. Faire rer- 
dre un ſon aigu d une corde d' arc. 

To TWATILE, V. N. (to prittle- 
prattle) cauſer , babiller, caqueter, jaſer. 
| A twattle-basket, S. (one that does 
nothing but 3 un cauſeur , une 
cauſe 41. ou f une becque no. 
+» Twattling, S. Taction de cauſtr, ba- 
bil, caquet. 

Twattling, Adj. Ex. A twattling 
huſwife, une cauſeuſe , une femme qui 
a bien du babil, + une becquens. 
| TWEAK, S. Ex. To give one a 
tweak by the noſe, #tordre ou tirer le 
netz d queigu un. 

* TWEAK ( trouble, perplexity ) 
peine, embaras, perplexit6, trouble d'e/prit. 

To be in'a fad tweak, etre fort en 
peine, tre bien 4 1 of 

To TWEAK, V. A. (or pull hard) 
by the noſe, tirer ” le nez. 

TWEEZERS, S. (or nippers) pin- 
cettes, pour $arracher le poil , &c. 

Twelfth, Adj. douzitme. . 

Twelfth-day, or twelfth-tide (epi- 
les rois, le jour des rois, 
"dpiphanie, ö 
o chuſe king and queen at twelfth- 
day, faire les rois. | 


The turningsand windings of a river, 


* 


teach manners.) reprendre, 3 


elvey Adj. $0428. A 
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A book in twelves, un in douze, ou 
un livre in douze. 

(> Twelve ,” at tick-tack, ſunnds 
ou onxes, deux ſix, au jeu de trictrac. 

To throw twelve, amener ſanne ou 
ſannts. : 

Twelve men, V. Jury. 

A twelve-month (or year) un 
an, une annee, | 

Twelfth-day „or tide, S. Pepiphanie, 
le jour des rois, qui eſt le 12. apres 
Not. | 
Twentieth, Adj. vingtieme. 

One and twentieth , vingt & uni me. 

TWENTY, Adj. vingt ou vint. 

One and twenty, vingt & un. 

TWIBILL, S. (an iron tool, uſed 
by carpenters and paviors) une pince. 

TWICE, Adv. (from two) deux fois. 

P. Old men are twice children, P. 
la wieilleſſe eſt une ſeconde enfance. 

P. If things were to be done twice, 
all would be wiſe, P. chacun apprend 
ou devient ſage d ſes depens. 

Twice-fold, doublement. 

TWIG, S. (or young branch) jeune 
branche, verge, rejetton. 

Lime-twig, gluan, petite verge 
Froitee de glu. 

To ſet lime-twigs, tendre des gluaux. 

TWILIGAT, S. (or cock shoot 
time, betwixt day and night) creprs- 
eule, | entyte de la nuit, [entre chien 
loup. 

LS IH S. (from two) jumeau, Ju- 
me lle. | 

Twin, Adj. jumeau, jumelle. 

Two twin liſters, deux ſcrurs jumelles. 
They are twins, ils ſont jumeaux, 
ee ſont deux enfans jumeaux. 


Twine, 8. ( shoemakers twiſted 
thiead) du f] retors. 
To TWINE, V. A. entortiller, en- 


trelaſſer. 
To twine ABOUT, embraſſer. 
To twine , Neut. Ventortiller, Ven- 


2 
wined, Adj. entortillé, entrelaſſ?. 

Twining, S. Paction d'entortiller , 
&c. F. To twine, AR. & Neut. 

TWINGE, S. (violent pain) douleur 
aigue , point. | 

'The gout gives him many a shrewd 
twinge, la gente le tourmente furieuſe- 
ment. | 

* Twinge (or torment) tourment. 

* The gripes of avarice, and the 
twinges of ambition, les ſoins rongeans 
de Pavare, & les tourmens de Pambitieux. 

To TWINGE, V. A. tourmenter , 
Faire une douleur fort ſenſible. 

Twinged, Adj. tourmenté. 

TWINKLE, S. (or twiakling of 
an eye) clin dil, eillade. 

To give one a twinkle, faire un clin 
Teil d quelqu'un, lui Faire figne de Pœil. 

To TWINKLE, V. N. (or ſparkle 
as ſtars do) briller, ctinceler, en par- 
lant des étoiles. 

To twinkle with one's eyes, 
Fermer les yeux d demi, cligner les yeux, 
clignoter. 4 wy | 


1 


| 


TWI 


Twinkling, S. “action de briller, &c. 
F. To twinkle. 4 

The twinkling of an eye, clin del. 

In the twinkling of an eye (in a 
moment) en un clin dœil, en un mo- 
ment, en un tour de main, ou en un 
tournemain, 


Twinkling, Adj. brillant, &incelant, 


fourncz-le. 

To TWIRL, or twirl about, V. A. 
tourner, Faire tourner. , 

Ex. He twirled the dish (he gave it 
a {wift turn) #1 tourna le plat. 

Twitled, Adj. tourne. 

A twirling about, S: Padion de faire 
tourney, 

TWIST, S. cordon , partie d'une 
corde. 

A rope with three twiſts, or a three- 
twiſted rope, une corde à trois cordons. 

X> 'Twilt (the hollow of the thigh) 
le 'dedans de la cuiſſe. 

C2 'Twiit (tea and coffee mixe 
together) melange de the & de cafe, 

&K> A twilt (or girder, a piece of 
imber) une ſolive. 

To TWIST, V. A. (er to twine) 
entrelaſſer, entortiller, tordre, retordre, 
cordo aner. : 

To twiſt two things together , en- 
teriilley deux choſes enſembie. 

To twiſt thread, retordre du fil. 

To twilt a wig, cordonner une per- 
uu. ; 

To twiſt hair, treſſer des ehe- 
veux. 

&> To twiſt the cord with the ball 
at tennis, Friſer la corde avec la paume. 

208 twiſt, V. N. Sentrelaſſer , Sentor- 
tier. | 

Twiſted , Adj. entrelaſſe, entortile, 
retors , cordonne, &c. V. To twiſt, 

* Popery and slavery are twiſted 
together, le papiſme & Veſclavage ſont 
inſeparables. 

Twiſter, S. tordeur , tordeuſe. 

Twiſting, S. Faction d'entortiller, 
2 „de retordre, &c. V. To 
twiſt. 6 
To TWIT ( or hit) in the teeth, 
V. A. reprocher , faire des reproches, * 
jetter que/que choſe au nez de quelqu un. 

He ever twits me in the teeth with 
it, il m'en fait inceſſamment des re pro- 
ches, il me jette toujours cela au nez. 

TWITCH, S. (a pinch or pluck) 
Ex. He gave me ſuch a twitch, that... 
il me af ing fi fort que. 

* Twitch or twinge, V. Twinge. 

To TWITCH , V. A. (or pinch ) 


pincer. 
I twitched (or pulled) him by 
the coat, Je le tirai par ſon juſtaucorps. 
T witched , Adj. prince, tire. 
Twitching, S. “action de pincer, ou 
de tirer, V. To twitch. 
TWITTED in the teeth, Adj. (from 
to K. ui Pon a fait des reproches. 
To WITTER or ſneer) at one, 
V. N. rire au nez de quelqu un, le re- 


I Hun air ou d'un ris mogqueur. | d'imprimeur. 
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Twittering, S. Faction de rire au 
nez, P. To twitter. 

* + She has a twittering (or fancy) 
towards a ſecond husband , elle a envie 
de ſe remarier, 

TWITTING, S. a twitting in the 
teeth (from to twit) Faction de repre- 


cher, ou de faire des reproches, &c. I. 
TWIKL, S. Ex. Give it a twirl, | T 


o twit. 
+ TWITTLE - TWATTLE, S. 
babil , caquet. 

To TWITTLE-TWATTLE, V. 
N. caqueter , cauſer , bubiller , jaſer. 

TWO, Adj. deux. 

Two and two, deux d deux, 

P. Two to one is odds, den con- 
tre un, C'eſt trop. 

P. To kill two birds with one tone, 
or ta ſtop two gaps with one bush, 
P. faire d'une pitrre deux eoups, 

Two-edged, « deux tranchans. 

A two-handed ſword , un eſpadon, 

A two-leaved door, une porte briſee. 

Two-poiled, à deux poils. 

Two-fold, Adj. double, ou qui eft 
diviſe en den x. 

The genders are two-fold, mas- 
caline and feminine, 3 y a deux gen- 
res, le maſculin & le feminin. 

Two-fold, Adv, au double, ou deux 
fois autant. 


To give two-fold, rendre au double. 
TY 


TY or tye, &c, V. To tie. 
TYING, S. Faction de lier, d atta- 
cher , &. V. To tie. : 
TYMPAN, S. (or drum) tympan , 
tambour, 
Ex. The tympan of the ear, e H- 
pan de Poreille, ; | 
The tympan (of a pediment, or 
fronton, in architecture) le tympan d'un 
fronton , en architecture. 
A printer's tympan (a frame of 
parchment, on which the sheet is prin- 
ted) un tympun d'imprimeur. 
TYMPANIST, S. (one troubled 
with the tympany) hbydroprque , qui a 
le ventre tendu comme un tambour , 
celui ou celle qui a le tympanites. _ 
Tympanitical, Adj. (troubled with 
the tympany) qui a le tympanites., 
TYMPANY, S. (a hard ſwelling in 
the belly with wind) tympanz::er, eſpece 
d'hydropifie qui diſtend la peau du 
ventre comme celle d'un tambour. 
TVPE, S. (a figure or shadow) type, 
figure , repreſentation, ombre. | 
Type (example or model) type, 
modelle, original. 
X> Type (er printing: letter) carac- 


tere, lettre d'imprimerie. 


Typical, typique , repr{ſentatif. | 

Typically , Adv. dans un ſens typique 
ou d'une mantere typique. 

* TYPOGRAPHER, S. (or printer) 
un imprimeur. 2 

Typographical, Adj. d impri 

Ex. A typographical eſſay, un 


i 


Typogra- 
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Typography, S. (or printing) impri- 
merie, ou Vart d'imprimer. 

TYRANNICAL, Adj. or tyrannous, 
(cruel , unjuſt) tyrannique, tyran , de 
tyran , qui tient de la tyrannie, qui e 
znjuſte , violent, contre droit & raiſon. 

A tyrannical power, an pouvoir ty- 

ranniquc. 

A tyrannical man, un tyran. 

A tyrannical woman, une tyraune. 

Tyrannically, Adv. tyranniquement, 
d'une manitre. tyrannique. 

Tyrannicide , S. (that has killed a 
tyrant) tyrannicide, celui qui a tut un 


tyran. 

* Tyrannicide (the killing of a 
tyrant ) tyrannicide, meurtre commis 
fur la petſonne d'un NN 

To TYRANNIZE, V. A. (to oppreſs 
or uſe tyrannically) tyranniſer, traiter 
d'une manitre tyrannique & 5 
traiter tyranniquement. 6 

Tyrannized , Adj. S har aus 

Tyrannizing, S. action de tyranniſer. 

Tyrannous, V. Tyrannical. 

N F. Tyrannically. 

Tyranny, S. (the government of a 
tytant) tyrannie, gouvernement d'un 
ty ran. 

"> Tyranny (oppreſſion, violence) 
tyrannie , oppreſſion , violence. 

Tyranny ( or tyrannical power) * 
tyrannie , pouvoir tyrannique , que Cer- 
taines choſes ont ſur les hommes. 
The tyranny of uſe and cuſtom, 
*la tyrannie de Puſuge & de la coutume. 

TVRANT, S. (one that has inva- 
ded or uſurped the ſovereign power in 
a ſtate) tyran, celui qui a uſurpe os 
_ la puiſlance ſouveraine dans un 

tat. 

X> Tyrant (a Prince, tho' lawful, 
that governs with cruelty and ans” 
tyran ou tyranne, Prince ou Princeſſe 
legitime qui gouverne avec cruaute & 
avec injuſtice. | 

Tyrant (any. one that abuſes his 
authority) tyran, celui qui abuſe de ſon 
autorite. Je ſuis votre pere, mais je 
ne ſuis pas votre tyran. 

A petty tyrant, un tyranneau. 
Tyro, S. un novice, ou un commen- 
gant dans Fetude, ou dans Ia pratique 
de quelque art, ou ſcience. 

TYTHE, Se. . Tithe, Ce. 


| | Vingtitme lettre de Palphaber 
9 Anglois tant6t veyele, & tan- 
tot conſonnte, en la nommant il faut dire 


: 


vuide, eſpace vuide. 


vacance d'un fitge Epiſcopal. 
ſent dans le tems de quelquun. 


| qui + pas rempli. Un trone vacant, 


1 up and down) un vagaboud,, une va- 
gabonde. 
VAGARY;,, S. (or figary) fantai/e ,, 
a * ? 


5 ee dee 


La prononciation commune de Fu | 
voyelle en Anglois eſt à peu pres la mo- 
me qu'en Franqois. 

Mais lors quelle eſt entre deux con- 
Sonnes qui appartiennent & une mme 
Syllabe , elle ſe prononce ordinairement en 
o, Ex. But, cub, tub, &c. 

Luelquefois elle ſe prononce en on, Ex. 
Chuſe, bull, Sc. & quelquefois en eu, 
Ex. Faculty, difficulty, &c. 

. * & buſy, ſe prononcent bery & 
e 


Dans les mots qui finiſſeut en ure, Iu 
ſemble prendre le ſon de le fuminin, ſur- 
tout quand on parle un peu vite. 

Ex. Picture, lecture, SCS. 

La prononciation de IV conſonne eſt 
de mme qu en Francois. 


| 


glois eſt une lettre numerale qui exprime 
le nombre de cing. 


VA 
VACANCY, S. (an empty ſpace ) 


&> Vacancy (an empty place or 
dignity) vacance, place, ou charge va- 
cante ou vuide, emploi ou dignit qui 
eſt d remplir, ou qui vaque. 

The vacancy of an epiſcopal ſee, la 


X&> Vacancy of time ( or leiſure ) 
loifir , le vuide que les occupations laiſ- 


VACANT, Adj. (void, empty) va- 
guant ou vacant, wuide , qui Vaque , 


une place vacante. 

Vacant time (or leiſure) loifir. 

To VACATE (to empty) a place , 
ouider un lieu. 

&> To vacate (or annul) caſſer, 
annuller. 2 

Vacated, Adj. ouids, wuide, va- 
cant, &c. V. To vacate. | 

VACATION, S. (all the time from 
one term to another) vacations ou va- 
cances , la ceſſation des {cances des 
gens de juſtice. 

Vacation (vacancy) of a living, 
vacance d'un benffice. 
VACCARY, S. (a law- term for a 
place to keep cows in, une table & vaches. 
«> Vaccary (or cow-paſture ) patu- 
*- pour les vaches. 

t VACILLANT, Adj. (tottering 
or wavering)- vacillent, qui vacille, 
thancelant , qui n'eſt pas ferme. 

D f Vacillation, S. vacillation, Pac- 
tion de vaciller. | 

VACUITY, or VACUUM, S. (emp- 
tinels) le vuide , eſpace vuide de maziere. 

5 VADELET, or varlet, F. Valet. 

+ VAFROUS, Adj. (y, cun- 
ning; Sharp) fin, adroit, ruſe. 

AGABOND, S. (one that wanders. 


caprice, boutade , quinte, 


extra- 
vag ance, Viſion., riverie. : 


_ tou. 


aa.” 


agrancy, or vagrantneſs, 8. ( a] 


LV conſonne en Francois & en An- 


VAG VAL 


vagrant! or ill or idle life) Fainbantiſe, 
vie vag abonde. | 
VAGRANT, Adj. (wandring up and 
down) vagabond, qui erre ga & Id, 
* Vagrant (or unruly) luſt, une con- 
voitiſe e ente. 


Vagrant, S. (a vagabond) un vaga- 


bond , une vagabonde. 


VAGUE , Adj: (looſe, incoherent) 


vague, 

Fes ideas (locke) idees vagues. 

His vague and unprofitable ſtudies , 
ſes ttudes vagues Ef vinutiles, 

VAIL, S. un voile. 

To give a new nun the vail, donner 
le voile d une novice , la voiler. 

She pulled the vail over her face, 
elle ſe voila le viſage. | 

To VAIL, V. A. voilr, couvrir 
Pun voile. 

To vail one's bonnet (to pull off 
one's hat) /e dfcouvrir, lever ſon cha- 
peau d quelgu un. 1 

Vailed, Adj. voi ic. 

Vailing, S. Faction de voiler. 

VAILS, S. (a ſervant's profits, beſides 
his or her wages) profits , tour du 
baton , Erennes, 

VAIN, Adj. (uſeleſs, frivolous, idle, 
chimerical) vain, inutile, frivole, qui 
n'eſt de nulle utilitè, qui ne produit rien, 
chimerique. 

Vain (er proud) vain, orgueil- 
leux , ſuperbe. ; 

Vain - glory , vaine gloire, orgueil , 
ſotte gloire. 

Vain-glorious, vain , plein de vaine 
gloire, orgueilleux, ſuperbe. 

Vain-ſpeaking , di/cours vains & im- 
pertinens. 

In vain, or vainly, Adv. (to no 
purpoſe) vainement, en vain, inutile- 
ment. | 

Vainneſs, S. vanit(, inutilite, 

VAIRE, S. (a fort of fur in heral- 
dry) vair, un des Emaux du blaſon. 

ALANCE, V. Valence. 

VALE, S. (er valley) vale. 

VALECT, F. Valet. 

VALEDICTION, S. (or farewell) 
conge , adieu. ; 

e made his valediction, il prit ſor 
congé, il fit ſes adieux. 
aledictory , Adj. de congd. 

VALENCE , S. pente. 

Ex. The valences of a bed, les pen- 
tes d'un lit. 5 

VALENTINE, S. (a faint choſen on 
the 14th of February, for ſpecial patron 
for that year among the Papiſts: and 
among the English., a man or woman, 
choſen the 13th of February by lot, 
or the firſt one ſees the next morning 
of a different ſex, which is accounted 
one's love for that year.) Palentin , 
Palentine, faint, os ſainte, que les Ca- 
tholiques Romains choiſiſſent pour leur 
patron le x4 de Février. Parmi les Au- 
glois on nomme Yalentin ou Valentine 
une perſonne que Fon choiſit, ou plu- 
tot, que le ſort nous donne pour etre 
notre ami, on amie. Cette coutume 


de tirer au ſort les /alentins , 2 | 


4 VAL 


que réguliérement en Angleterre le 13e. 

de Fevrier, parce que c'eſt environ ce 

tems-la que les oiſeaux commencent a 

s'accouplet; ou, au lieu de titer au 

ſort on regarde comme fon Palentin , 

ou ſa Yalentine, la premiere perſonne 
ue Von voit le lendemain. 

VALERIAN, S. (a plant and flower) 
paltrienne , plante & fleur. 

VALET (and corruptly varlet in 
ſome inns of court) S. (a ſervitor er 
mean ſervant) un valet, un ſerviteur. 

A valet- de- chamber, un valet de 
chambre. 

Valet, denoted anciently any young 
gentleman under eighteen , valet ſigni» 
fioit autrefois un genti homme au deſſous 
de Page de dix-huit ans, 

VALETUDINARIAN, Adj. (infirm, 
| fickly) valétudinaire, infirme, foible , 
maladif. 

VALETUDINARY, Adj. ( fickly ) 
wvalttudinaire , maladi/. 

Valetudinary , S. (or hoſpital) infir- 
merie ou hopital, 

VALIANT, Adj. (or ſtout) vaillant, 
eouragrux , brave , qui a de la valeur, 
ou de la bravoure, waleureux, ce der- 
nier ne ſe dit qu'en poëſie. 

Valiantly, Adv. vailamment, avec 
waleur, courageuſement , valenreuſement. 

Valiantneſs, V. Valour. 

VALID, Adj. (good in law) valide, 
ou valable. N 

To VALIDATE, V. A. (to make 
valid) valider, rendre valide. 

Validated, Adj. validé. 

Validating or validation, S. valida- 
tion, action de valider. 

Validity, S. validite. 

VALLANGE, or vallence, or val- 
lens, P. Valence. 

VALLEY, S. (or dale) une valle&. 

A little valley, un valon, une petite 
vallee. 

VALOROUS, Se. F. Valiant, Oe. 

VALOUR, S. (courage or ſtoutneſs) 
valeur, vaillance, bravoure, courage. 

Valuable, Adj. (of value) precieux , 
de grand prix, conjiderable , eſtimable. 

X> Valuable (important, weighty) 
important, de poids. 

Valuation, S. (eſtimate) valuation, 
appreciation , eſtimation. 


A thing of value (or great price) une 
chaſe de valeur ou de grand prix. 

Value (eſteem) cas , eſtime, tat. 

To ſet a great value upon a thing , 
— beaucoup de cas ou d'eſtime d une 
choſe. 

A thing of no value, une choſe 
de nulle ui ur, une choſe de neant, qui 
n'eſt bonne à rien. 

To be of ſome value, waloir 
queique choſe. 

To be of no value, ne valoir rien. 

They are of the like value, ils vu- 
lent autant [un que Laufe. 

To VALUE, V. A. (to prize, to 
rate) eſtimer , Faire [eſtimation d'une 
thoſe, Papprecier , Pivaluer, 


Part. II. 
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&> To value (to eſteem, to ſet much 
by) eſtimer, priſer, fuire cas. 

He values himſelf very much upon 
that, il Seſtime beaucoup & cauſe de cela. 

fle does not value it a rush, 
il ne ven ſoucie point. 

Io value one's ſelf very much 
25 one's gentility (to be very proud 
of it) sentter de ſa nobleſſe, Fen piquer. 

Valued, Adj. eftims, &valut, &c. 
F. To value. 

A thing not to be valued, une choſe 
incſtimable, ou qu'on ne peut aſſez eſti- 
mer. | 

Valuing , S. valuation, eſtimation , 
eſtime, ou Paction d'eſtimer, &c. P. 
To value. 

VALVASOUR, . Vavaſour, 

VALVES, S. (a term uſed in ana- 
m_ valunles, terme d' anatomie. 

he valves of the heart, les valvu- 
les ou lis ſoupaves du ceur. 

VAMBRACE, S. (armour for the 
arm) braſſart. | 

VAMP, S. (or upper leather of a 
s hoe) empeigne. 

To VAMP, or neu-vamp, V. A. 
(to mend , or furbish up) raccommoder, 
rajuſter , r\habiller. 

Vamped, or new-vamped, Adj. rac- 
commode, rajuſtè, r habille. 

Vamplate, S. (or gantlet) gantelet. 

VAN, or van-guard, S. (the fore- 
part of an army) avant-garde. 

Van (or fan to winnow corn 
with) un van. | 

To van, V. To fan. 

VANDALS, S. les Pandales, ancien 
peuple qui habitoit originairement le 
nord de la Suede. 

VANE, S. (or fane) girouette. 

&> Vane (or temple) temple, lieu 
ſacre. 

VAN-GUARD, F. Van. 

VANILLA, S. vanille, gouſſe aro- 
matique, qu'on pulvériſe pour donner 
au chocolat une agreable odeur. Elle 
vient du Perou. 

To VANISH away, or to vanish out 
of light , V. N. “cονoñuir, diſparoitre. 

VANITY , S. (unprofitableneſs) va- 
nits, inutilitè, peu de ſolidite. 

Vanity (or vain-glory) vanite, 


| vaine gloire, orguetl , preſomption. 
VALUE, S. (or price) prix, valeur. 


VANNED, Sc. . Fanned, Oe. 
To VANQUISH, V. A. (to ſubdue 
or overcome) vainere, dompter , ſub- 
juguer. | 

Vanquished, Adj. vaincu, ſurmonte, 
dompte, ſubjugue. 

Vanquisher, S. vainqueur , victo- 
rieux. 

r S. [ation de vaincre , 
&c. F. To vanquish. 

VANTAGE, S. (or overplus) ce qu'on 
donne quelquefois au deld du poids, on 
de la meſure, ſurpoids. 

Vantage, or advantage, F. Ad- 
vantage. 

D + VANTGURRIER,, S. (or fore- 


runner) avantcoureur , precurſeur. 


| VANTGUARD , 7. Van. 


_— 


— 
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VAPID, Adj. (palled er dead) wine, 


du vin pouſſe, ou tourne, 

Vapid, Adj. venté, devenn plat , 
comme du vin dont le vaſe n'e& pas 
bouché. 

Vaporation, S. (or caſting off vapours) 
Faction de jetter des vapeurs. 

Vaporous, Adj. (full of vapours, or 
that ſends vapours) waporeux , plein 
de vapeurs, ou qui envoye des vapeurt. 
Or, vaporiferous, 

VAPOUR, S. (a fame or ſteam) ba- 
beur, Fumte, particules ſubtiles qui 
fortent des corps humides. 

Vapours of the ſtomach , des wapeurs, 
ou rapports de Peſtomac, 


huff) Faire le fer, Faire le fat ꝙ le 
gloricux, faire Peutendu , ou le rolla- 
mont. 

To vapour away (or rather, te 
evaporate) s'&vap rer. 

Vapours, S. ſorte de maladie qui atta- 
que le beau-ſexe , les vapeurs. 

Vapouring, S. ferté, rodomontade. 

Vapouring, Adj. Ex. A vapouring 
fellow, un fat, un glorieux, un rod- 
mont qui inſulte tout le monde, 

VARDIGREAS, FP. Verdegreas. 

VARDINGALE, S. (or fardingale) 
vertugadin, 

VARIABLE, Adj. (changeable, fick- 
le, or uncertain) variable, changeant, 
inconſtant, 

Variableneſs, S. variation, incon- 
ſtauce. 

Variance, S. (difference or diſpute) 
differend, diſpute, querelle , diviſion, 
brouilleric. 

To ſet at variance, brouiller, deſu- 
nir, mettre mal enſemble. 

X> Variauce (a law-term for varia- 
tion, alteration, or change) variation, 
changement. 

Variation, S. (or alteration) varia- 
tion , changement, 

A variation of notes ia muſick, 
muance, ou changement de notes en mu- 
fique. 
VARICOLOURED, Adj. (of many 
colours) bigarré, de diverſes couleurs. 
- VARIED, F. Vary'd. 

To VARIEGATE, V. A. (to diver- 
fify with ſeveral colours) bigarrer, di- 
ver ier de couleurs. 

Variegated , Adj. bigarre. 

Variegation, S. bigarrure. 

Variety (diverſity or change) varidte, 
di ver, changement. | 

Tue variety of objects, la varieté 
es objets. | 

VARIOUS, Adj. (divers, different) 
divers , different. 

Variouſſy, Adv. diverſement, diffe- 
remment. 

VARLET, S. (a rogue or raſcal) un 
homme de neant, un coquin , un gueux, 
un miſerable , un belitre , un faquin. 

Varlet, V. Valet. 

VARNISH, S. (a compound of gum, 
ſpirits of wiae , and other ingredients, 


co ſet a fine gloſs) vernis. 


Eeeee * Varnish 


To VAPOUR, V. N. (to crack or 
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* Varnish ( colour, gloſs) vernis , 
eouleur , fard , au figure. 

To VARNiSH, V. A. vernir, ver- 
niſſer , enduire avec du vernis. 

To varnish a picture, vernir, ou 
rafraichir un portrait, ou un tableau. 

To varnish over (to cover, to 
palllate) a plot with the pretence of 
the publick good, colorer une conſhira- 
tion du pretexte du bien public. 

Varnished, Adj. verni, vernifſe. 

Varnisher , S. verniſſeur. 

Varnishing, S. Taclion de vcruir. 

&> Varniching (or varnish) vernis. 

VARRY, Adj. ( a term in heraldry 
for argent and azure mixt) vairé. 

VARVELS, S. (rings of ſilver about 
hawk's legs with the owner's name ) 
vervelles, touret, 

To VARY, V. A. (to diverſify or 
change) varier, diverfifier , changer. 

10 vary apiece of work, va- 
rier, diver/ifier un ouvrage, 

To VARY, V. N. (to change) varier, 
changer. 

They varied among themſelves 
(or they were at variance) ils ctoient 
bronillds. 

Vary'd, Adj. varie, diver/ifit, change. 

Varying, S. Padion de varier, &c. 
V. To vary. 

VASE, S. (a ſort of lower-pot) vaſe, 
dont on ſe ſert pour l'ornement dans un 
jardin, &c. 

VASSAL , S. (one that holds his land 
of another by homage and fealty) vas- 


ſal. 
A SHE vaſſal, vaſſale. 
Vaſſalage, S. (the condition of a vas- 
al vaſſalage. 
AST, Adj. (or great) vaſte , grand, 
immenſe, d'une fort grande Etendut?, 
A vaſt country, un vaſte ou grand 
pays. : 
Avaſt quantity, un gfand nombre, 
une grande quantite. | 
A vaſt power, un pouvoir immenſe. 
Cicero had a vaſt genius, * Cice- 
ron evoit eſprit waſte, Ciceton toit 
un  tfþrit waſte. 
VAST, S. le vaſte. 
Ex. The vaſt of air (a poetical ex- 
preiſion) le waſte de Pair. 
Vaſt, Adv. fort, extremement , ex- 
eeffevement, 
Vaſtation, S. (a deſtroying) devaſta- 
tion, deſolation, ruine. 
Vaſtity, S. (hugeneſs) grandeur, gran- 
ttendut. 
Vaſtly, Adv. fort , extremement , ex- 
cervement, 
, S. grandeur , grande cten- 


VAT, S. (or as it is vulgarly pro- 
nounced , fat) une cuve. 

A cheele-vat, or cheeſe-fat, &clis= 
fe, on Lon fait le fromage. 

Vavaſory , S. (lands held by a vava- 
ſour) vavaſſorerie. 
_ VAVASOUR)S. (a dignity of old next 
to Baron) Paveſſeur , titre de dignité en 
Angleterre qui tenoit autrefois le pre- 
mier rang apres celle de Baron. 


VAU UD S 


lad) un vaudeville. 

VAULT, S. (an arched piece of ar- 
chite&ure) voute. 

Vault (or houſe of office)les lieux, 
le pri vs. 

To VAULT, V. A. (to cover arch- 
wiſe) vouter, faire ou couvrir en forme 
de voute. 

To VAULT upon a horſe, V. N. (a 
term of horſemanship) voltiger , terme 
de manege. 

* Moſt men climb , but ſome vault 
into preferment at a leap, la plupart 
de ceux qui S$avancent dans le monde, 
Savaycent peu @ peu, mais il y eu a d'au- 
tres qui ſautent tout d'un coup aux plus 
hautes charges. 

VAULTED, Adj. voute. 

The vaulted sky, la voute celeſte ou 
ctollee. 

Vaulter, S. (one that vaults on horſe- 
back) un voltigeur. 

Vaulting, S. Faction de vouter, ou de 
voltiger , J. To vault. 

a> Vaulting (volta, a term of ma- 
nage) volte. | 

Vaulty, Adj. (or vaulted). vouté. 

VAUNT, S. (or boaſting) vanterie, 
oſtentation , montre, parade, 

To make a vaunt of a thing ( or to 
make it one's vaunt ) ſe vanter d'une 
choſe ,, ven glorifier , en faire montre. 

To VAUNT, V. A. or to vaunt of, 
Neut. (to boaſt, to brag) /e vanter, e 
glorifier , faire vanite. 

Vaunted , or vaunted of, Adj. dont 
on ſe vante, dont on Seſt vante,, &c. V. 
To vaunt. 

Vaunter, S. (or boaſter) un vanteur, 
un glerieux , un bravard. 

Vaanting, S. Padion de ſe vanter, 
&c. V. To vaunt, oftentation, parade, 
vanterie. | 

Vauntingly , Adv. avec oftentation , 
eu ſe vantant, 

VAUNTLAY, S. (in hunting) relais, 
chiens en relais. 

+ + VAWARD, S. (an obſolete 
word for van-guard) avantgarde. 

VAYVOD, S. (a Prince or Governor 
in Tranſylvania , Walachia, &c.) Pay- 
vode, Prince ou Gouverneur en certains 
pays. 


UB 
D + UBEROUS , Adj. (plentiful ) 


abondant. 

UBIQUITARIAN , S. (an heretick , 
holding that Chriſt is every where, as 
well as his divinity) ubiquitaire. 

UBIQUITY, S. (or omnipreſence) 
ubiquite, preſence univerſelle. 


UD 


UDDER, S. (or dug) tetine. 
A ſow's or cow's udder, tetine de 
rags ou de vache. 

DS-NIGGERS, or uds- buddikins 


tre- bleu: ſermens burleſques. 


(two comical oaths) ventre F. grit, ven- ; 


{ 
D + VAUDEYIL, s. EAA 


VEA VEL 
VE 
VEAL, S. (calves-flesh) veau, chair 


de veau. 

To VEER, V. A. (a ſea-term) ff. 
ler, en termes de mer. 

Ex. Veer more cable (let more of it 
rep! filez du cable, 

o VEER, V. N. (er chop about as 
the wind) ſauter , changer & paſſer d'un 
rumb d un autre. 

VEGETABLE, Adj. (or capable of 
growing) vegetable. 

The vegetables, S. (or plants) les 
vegttaux, les plantes. 

Vegetation, S. (or growth) vegeta- 
tion. 

Vegetative, Adj. (growing) otgeta- 
tif, qui a la faculs de vegtter. 

VEGETE , Adj. (that has a growing 
life) qui pouſe & croit, comme font 
les plantes. 

D + Vegetive, Adj. (lively, ſtrong) 
vif, vigoureux., 19 8 : 

Vehemence or vehemency , S. ( vio- 
lence , ſtrength) v#bi&mence, impetuc- 
fits, force, violence. 

VEHEMENT, Adj. (fierce , ſtrong, 
violent) vtbtment , fort, violent, im- 
petuenx. 

Vehemently, Adv. avec vehemence , 
d'une grande force, puiſſamment , im- 
petueuſement. 

ne is vehemently ſuſpeRed to be 
ſo, il en eſt fort ſoupgonne. 

VEHICLE, S. (a thing that ſerves to 
carry or convey) vehieule, ce qui ſert 
à faire paſſer plus facilement. : 

2 VEHICLE (any carriage) voi- 
ture. |; | 
Carts , coaches, and other vehicles 
that run on wheels , des chariots, des 
carraſſes, & autres voitures qui roulent 
[ur des rones. 

VEIL, Sc. V. Vail, Fe. 

VEIN, S. (a veſſel containing the 
2 vtine, vaiſſeau qui contient le 

ng. 

To open or breathe the vein (to let 
blood) ouvrir, cventer la veine, ſai- 


A vein of gold , filver, or water, 
une veine d'sr , d'argent , ou dear. 
Wood full of veins, bois plein de 
veines. 
A VEIN in a ſtone, veine de pierre. 
* Poetical vein (or genius) veine , ou 
genie pottique , talent pour la pogſie. 
To VEIN, V. A. Ex. To vein a 
mantle-piece ( to paint it marble-like 
with veins) marbrer on jaſper un man- 
teau de cheminte. _ 
Veiny, Adj. veineux., 
Ex. The veiny artery, Partere vei- 
neuſe. ; 
- VELITES , S. (light-armed ſoldiers 
among the Romans) velites , ſoldats le- 
gerement armes parmi les Romans. 
VELLUM, S. (the fineſt fort of par- 
chment) velin. 2. 
VELLEITY,, S. (a wishing and 
— velleité, volonte imparfaite, 
contte- 


te par quelque raiſon. 
| To 
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To VELLICATE, V. A. (or twitch) 
pincer, picoter. 

* To vellicate (to rail at, to detract 
from) * pincer , ſatyriſer quelqu'un , * 
le mordre , lui donner des coups de dent. 

Vellication, S. vellication, picotement, 
Pattion de pincer, &c. V. To vellicate. 

VELOCITY, S. (or ſwiftneſs) vs 
lovits, witeſſe, rapidite, 


- 
VELOURS, S. (a velvet rubber for 


a hat) un Frotoir. 

VELT, S. (fur, skin) Fourrure, 

peau. 
VELVET, S. (a ſort of ſilk-ſtuff) 
velours. 

Velvet-like, velout“, qui refſemble d 
du elo. 

A vclvet-maker , veloutier, ouvrier 
en velours. 

A velvet cap, coat, or purſe, un bon- 
net, juſtaucorps ou une bourſe de ve- 
lours. 

A velvet gown , robe de velours. 

VENAL , Adj. (to be fold) o&ral, 
qui eſt à vendre, qui ſe peut vendre. 

A venal employment, un emploi ve- 
nal. 

* Venal (mercenary , baſe) oval, 
mercenaire, bas. 

Venality , S. (the being venal ) ve 
nalite. 

To VEND, V. A. (to put off or ſell) 
vendre, deviter , faire le debit de. 

Vendee, S. (term of law, the pur- 
chaſer) Pachetcur, 

Vender , F. Vendor. 

Vendible, Adj. (to be ſold) venal, d 
bende. 5 

02> Vendible (which one may put 
off, good) qui ſe debite aiſtment , bon, 
bier-conditionne, 

To VENDICATE, V. A. (to claim 
or challenge) vendiquer , demander on 
redemander ce qui nous appartient, 

Vendicated, Adj. wendique. 

Vendication, S. vendication. 

VENDING , S. vente , debi-, action 
de vendre ou de debiter, V. To vend. 
Vendition, Subſt. (or ſelling) vendi- 

tion, vente. 

Vendor, S. (a law-term, the ſeller) 
le vendeur, celui qui vend. 

Veneering, S. Part de revetir de pla- 
ques de bois de noyer ou bene les cabi- 
rets , les bureaux. L'ebene eſt aſſez rate; 
mais les plaques de racine de ncyer vien- 
nent de Suiſſe. 

Veneficial, er venefick, Adj. (poi- 
ſoning) qui empoiſonne , empoiſunne. 

VENEFICE, S. (poiſoning or witch- 
craft ) winefice, empoiſonnement, 

Venemous, Adj. (or poiſonous) ve- 
ne neux ou Venimeux , qui a du vinin, 

Venerable, Adj. (worthy of reſpect 
venerable, digne de reſpett & de went- 
ration. | 

To VENERATE, V. A. (to reſpect 
or honcur) venerer , reverer , bonorer, 
Porter honneur. | | 

Venerated, Adj. ventre, reveré, ha- 
nord, reſbecte. . 

Veneration, S. v@ntration , grand re- | 

Peet, bonneur qu'on rend. 


| 
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Venerableneſs, S. caracłere qui rend 
une perſonne venerable, 

Venereal oy venereous , Adj, (belong- 
ing to Venus the goddeſs of luſt) v6 
nerien , qui eſt de Venus. 

Venereal pleaſures, les plaiſirs vene- 
riens , les plaifirs de la chair, 

Venery, S. (carnal luſt) plaiſer vine- 
rien, de la chair. 

Venery (or hunting) venerie , 
chaſſe aux betes fauves. 

A venety-book, or a book of ve- 
nery, venerie, livre qui traite de la vé- 
nerie. 

VENEW, . Venue. 

VENGENCE, S. (or revenge) ven- 
geance, action de ſe venger. 

To take vengeance of one for an af- 
front given, prendre ou tirer vengeance 
d'un affront „ venger un affront , ou 5en 
venger. 

a> With a vengeance (a ſort of 
curſe) & la male heure, 

With a vengeance to you, dont mal 
Pen prenne, 

Vengeful, Adj. (a poetical word for 
revengeful) vindicatif. 

VENIAL, Adj. (or pardonable) ve- 
niel, pardonnable. 

To commit a venial fin , faire un pe- 
che veniel, pechry vinielement. 

VENIERING, S. (a fort of joyner's 
work) placage, ouvrage de menuiſerie. 

VENISON, S. venaiſon. 

VENOM, S. (or poiſon) venin, poi- 
ſon, au propre & au figure. 

Venomous, Adj. (poiſonous) veni- 
meux , qui a du venin , Ventneux. 

* Venomous (virulent or abuſive) * 
venimeux , mordant , piquant , ſatyri- 
que. 

Venomouſnels , S. qualité venimeuſe , 
wenin. 

VENOUS, P. Veiny. 

VENT, S. (ait) vent, air. 

To give vent to a cask of wine, 
donner vent d un muid de vin, lui don- 
ner de air. 

A vent or a vent-hole, ſoupiratl. 

Vent of a piece of ordnance , 
lumière des pieces dartillerie. 

aA vent (in water-pipes ) un 
puits, 

To give one's paſſion vent (to eaſe 
it) enter ou ſoulager ſa paſſion. 

A vent (or ſale) of commodities, 
vente ou debit de marchandiſes. 

To VENT, V. N. (to wind as a 
ſpaniel does) flairey. 

To vent (or to take breath as 
an otter does) reſpirey, 

To VENT, V. A. Ex. To vent (to 
divulge) a ſecret, * &venter, deconvrir, 


) | divulguer, publier un ſecret. 


To vent(or utter)one's thoughts, 
Souvrir, dire ce qu'on a ſur le ceur ou 
ce q penſe. 

To vent one's paſſion (to give 
it vent) enter ſa paſſian, la ſoulager. 

X> They veated their fury upon 
him, ils dechargerent, ils firent Eclatter 
leur Fureur ſur lui. 


&> To vent (or ſell) V. To vend. 


| 
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Vented, Adj. vente, Kc. F. To 
vent. 

VENTER, S. Ev. Brother by the 
ſame venter, Frere uterin, qui eſt 
forti d'un meme ventre, 

VENTIDUCT, S. (a conveyance of 
wind) conduit d- vent. 

D f To VENTILATE, V. A. P. 
To fan or winnow. 

To ventilate (er breathe) the 
vein, ventiley ou Eventer la veine. 

Ventilated , Adj. ventilé, &c. FV. To 
ventilate. 

Ventilation, Subſt. action du verbe To 
ventilate. | 

VENTING, S. Faction du verbe to 
vent, V. To vent, Neut. & Act. 

VENTOSITY, S. (or windineſs) 
ventoſitè, vents. 

VENTRICLE, S. (or the ſtomach) 
le ventricule, Peſtomac. 

Ventriele (a cavity in the brain, 
or heart) ventricule , cavite dans le cœur 
ou dans le cerveau. 

VENTURE, S. (or hazard) aventu- 
re, hazard, riſque. 

At a venture, «4 Paventure, d tout 
hazard. 

To put a thing at a venture, met- 
tre une choſe d Paventure, ou au ha- 
zard, en courir le riſque. 

&F Veature (goods that a man ven- 
tures at fea) marchandiſes qu un parti- 
culier riſque pay mer. 

To VENTURE, V. A. (er to hazard) 
aventurer, hazarder, riſquer, mettre 
ou expoſer au hazard, 

P. Nothing venture, nothing have, 
P. qui neSaventure, n'a cheval ni mule. 

To venture a wager, parier, 
faire un pari ou une gageure. 

To VENTURE, V. N. $gaventurer , 
ſe bazarder, ofer. 

- He ventured too far, i Seſt trop 
aventure, ou bazarde. 

To venture upon a thing , en- 
treprendre une choſe, 

- No painter durſt venture upon the 
finishing of the picture of Venus, which 


Apelles had begun, aucun peintre noſu 


| 


entreprendre d'achever le portrait de Ve- 
nus, qu Apelles avoit commence. 

te is going to venture upon the 
uncertainties of war, il va ſe jetter 
dans Pincertitude d'une guerre. 

They durſt not venture out of 
the harbour, il n'oſoient ſortir du ba- 
ore. 

Ventured, Adj. aventuré, bazarde , 
riſque, &c. V. To venture. 

'Tis not a thing to be ventured upon, 
o eſt quelque choſe de trop dangereux. 

Venturer , S. aventurier , aventuriC- 
re, celui ou celle qui aventure, &c, 

Ventureſom , or venturons , Adj. 
(that ventures too much) aventureux , 
(ce mot n'eſt gudre en uſage) haxardtu x, 
hardi, qui hazarde trop. 

Venturouſly, Adv. d Paventure, d 
tout hazard, d tout riſque. 

VENUE, S. (a word uſed in law fer 


a neighbouring place) v2i/inage. 
VENUS, S. (the goddeſs of beauty 
Eeeee 2 and 
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and love, amongſt the heathens) Pe- 
nus, la deeſle de la beauté & de Va- 
mour parmi les payens. | 

Venus Lon of the ſeven pla- 
nets) Penus, Vune de ſept planetes. 
_ VERACITY,, Subſt. (or ſpeaking 
truth) ov&rite. 

God's veracity , la veracite de Dieu, 
un des attributs de la divinite, 

VERB, S. ( one of the parts of 
ſpeech) verbe, une des parties d'o- 
raiſon. 

Verbal, Adj. (derived from a verb) 
werbal , derive d'un verbe. 

&> Verbal (by word of mouth, not 
written) verbal, qui eſt de bouche, qui 
neſt que de vive woix , qui ne pas Ecrit. 

A verbal, S. [a verbal noun] un ver- 
N 8 nom verbal. 

Verbality, S. {the being verbal] qua- 
lite de ce a eſt verbal. * 0 
4 Verbally, Adv. verbalement, de bou- 
che. 

Verbatim, Adv. {word for word] mot 
aur mot, ou mot d mot. 

VERBERATION, S. [Lat.] werbe- 
ration. 

Verboſe , Adj. [full of words] 9 
purle beaucoup , diffus, long. 

t Verboſity, S. wverboſite, beaucoup 
de paroles, habil. | 

VERD, F. Vert. 

VERDANT, Adj. [or green] ver- 
doyant , qui verdit , tapiſſe de verdure. 

VERDE, or VERDEA, S. [white 
Florentine wine] verde , ſorte de vin 
blanc de Taſcane. 

VERDEGREAS, S. (a green colour 
made of the ruſt of braſs or copper) 
verd de gris, verdet ou rouillure de 
cuivre. 

VERDERER, or verderor, S. (a 
judicial officer of the King's foreſt ) 
_ verdier, ou verdier gruyer, juge des 
forets. 

VERDICT, S. (the jury's anſ\yer 
upon any cauſe, committed by the 
court to examination) le rapport on la 
reponſe iles jure ſur une cauſe civile ou 
eriminelle que la cour a ſoumiſe d leur 
fxamen. 

The jury have brought in their 
verdict , les jurts ont fait leur rapport. 

Verdict (judgment, opinion) 
Jugement , ſentiment , penſee, avis, 

To give in or pafs one's verdi& upon 
ſomething, or to put in one's verdict, 
Prononcer ou opiner ſur quelque choſe , 


dire ſon ſentiment , ſou avis ou ſa penſte 
——— 7 Verdegreas. oy 


Verditure, S. (one of the greens uſed 
by painters) verd de ferre ou cendres 


wes. 

VERDOUR, or VERDURE, S. (or 
gteeniteſs) verdenr , verdare. 

The verdour of trees, la verdeny des 
arbres. 

VERGE, S. (a wand or a ſerjeant's 
mace) verge, baguette. 
A tenant by the verge (one who 
Fwearing fealty to his lord, holds a 

Rick or rod in his hand) waſal qui tient | 

=— heritage far is verge, 


"SK 
&> Verge (or juriſdiction) juriſdic- 


tion, veſſort. 

Verge of land, F. Yardland. 

VERGER, S. (or tip-ſtaff) ſergent d 
verge, huilſier, porte-verge. 

A verger of a cathedral, bedeau ou 
porte-verge une Egliſe cathedrale. 

VERIDICAL, Adj. (telling truth ) 
veridique, qui aime à dire la verite. 

VERIEST, Adj. (the ſuperlative of 
very) Ex. He is the verieſt rogue that 
ever lived, c't le plus franc coquin 
qui ait jamais été. 

Verification, S. verification , preuve. 

To VERIFY, V. A. (or make good) 
verifier , prouver. 

Verify'd, Adj. verifi6, prouve. 

Verifying, S. verification, preuve , 
action de prouver , ou de verifier. 

Verily, Adv. (or truly) en verité, 
vraiment, Vtritabiement. 


ſincere , veridique. 
VEKISIMILAR, Adj. ( or likely) 
vraiſemblable, probable , apparent. 
Verilimility , S. (or likelihood) vrai- 
ſemb/ance. Or, verijimilitude. 
VERITY , S. (or truth) verité. 
VERJUICE, S. (the juice of four 
and unripe grapes) vers. 


worms, made with flower and eggs, 
for ſoops) des ver micelli. 


out with divers prickings and colours ) 
ver micule. | 
VERMILION, S. (a ruddy colour) 
vermillon, couleur rouge & vermeille. 
D + To vermilion, V. N. (to blush) 
rougir. 


VERMINE, S. (or worms) vers. 


lice, fleas, caterpillars) vermine, in- 
ſectes nuiſibles, comme poux , puces, 
chenilles, Se. 5 


mice, rats, Se.) rats, ſouris, & au- 
tres betes nuilibles de cette nature. 


geance mec hante, canaille, coguins. 
Vermination, S. action dengendrer 

des vers, production de vers, We ſay 

alſo, vrrmiculat ion, S. in the ſame ſenſe. 


Adj. (common or of the country where- 
in one lives or was born) 
de ſon pays, ordinaire. 

He has quite forgot his vernacular 
tongue, il a tout-d-fait oublif ſu lan- 
gue maternelle, 
VERNAL , Adj. 
intems. 

The vernal ſeaſon , or the ſpring , 
rintems. 

ERNISH, ce. F. Varnish, Se. 
VERREL 7 J. Vertil. 

VERREY, J. Varry. 
VERRKIL, S. virole, frite ; anneau 
enchaſſi an bout d un manche. 

VERSATILE , Adj. (quick, flexible, 
in a 3 7 lenſe) flexib.e, ſouple, 
aiſe, qui ſe tourne facilement, en 


le 


parlant de Vefprit ; Ce. 


Veriloquent, or veriloquous , Adj. | 


Vermicelli, S. (a fort of Jtalian | 
| 


&> Vermine (hurtful beaſts, as 


* Vermine (rogues) “ vermine, en- 


VERNACULAR, or vernaculous , 
du pays , 


(of the ſpring) du 


* 


VERMICULATED, Adj. (wrought | 


&> Vermine (or hurtful infects, as | 


| VERTICITY, S. Ex. Their verti- 


VER 


Diſputing is a great inſtrument to 
Sharpen men's wits, and to make them 
verſatile, (Sprat's hiſt, of the R. S.) 
la diſpute ſert beaucoup d aiguiſer I prit, 
Gd le rendre ſouple & flexible. 
VERSE, S. (a number of words 
having a certain cadence, and deter- 
mined meaſure) vers, | 
To make verſes, faire des vers. 
A verſe-maker , un verſeficatenr , un 
rimeur, un rimailleuy, 
A verſe (er short part) of a chap- 
ter, Se. nn verſet de chapitre, &c. 
8 „ Adj. (skill'd in any thing) 
verſe. 
Verſicle, S. (or little verſe) petit 
verſet. ; 
Verlification , S. verfification, manitre 
de faire des vers, 
Verſifier, S. (a poet) un ver/ifi-ateur, 
un rimeuyr , on un potte. | 
To VERSIFY, V. N. (or to make 
verſes) verfifier, ou faire des vers. 
Verifying, S. V. Verfifieation. 
VERSION, S. (or translation) ver- 
ion, traduction. 
VERT, S. (any greens in the foreſt, 
apt to cover deer) les arbres d'une fortt. 
Vertebtæ, S. (or r ver- 
tebres, os qui compoſent Vepine du dos. 
VEKT- GREECE, F. Verdegreas. 
VERTICAL, Ad.. (a term uſed in 
Aſtronomy) vertical. 
Ex. A vertical circle , un cercle ver- 
tical, 


city abont their own centers ( locke ) 
leur nature ou leur puiſſunce de ſe.mou- 
| voir dans leurs centres. Is 

VEKTIGE , or VERTIGO, S.(gid- 
dineſs) ve tige, tournoyement de tete. i 
Vertiginous, Adj. (or giddy) vertigi- 
neux. 
Vertigo, V. Vertige. 

VERTUE, Sc, F. Virtue. 

VA4RVINE, S. (pigeon's-grals, juno's 
tears, or holy herb) verveine, ou ber- 
wine, © 

VERVELS, FV. Varvels. | 

VERVISE, S. (or plonkets , a fort 
2 coarſe woollen cloth) ſorte de gros 

rap. 

VERY „Adj. (true or perfect) vrai, 
editable , parfait. 

He is the very picture of his father, 
il eſt le vrai portrait de ſon pure. 

Very (true and arrant) franc , 

6, vrai, parfait. 
al is a very knave , c'eſt an Franc, 
ou un vrai fripon. 

&> Very (felf or himſelf, herſelf, 
itſelf ) mime ou memes. 

This is the very man that ſaw you, 
Oeſt le mi me homme que Vous ave Vi. 

The very name is odious, le nom 
mime a quelque choſe dodieux. 
The very thing which we call deco- 
rum, cela mime que nous ap pellous bien- 
ſtance. © * 

Very, Adv. fort, tres, bien, tout-d- 
fait , parfaitement. | 

Very faithful, fort f delle. 


n, 


Very hot, 6k chaud , bien „ 


* — 
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VER VES 


Very well, Fort hien. 

Very ill, fort mal. 
Your very humble ſervant, votre 
trs- humble ſerviteur. 


She is very well, elle ſe porte fort 


bien, on parfaitement bien. 

Very, before ſame, or /e!f-ſame, 
is emphatical in English, but not ex- 
pteſſed in French, Ex. The very ſame 
day, le mtme jour, 

"Tis the very ſelf-ſame, c'eſt le meme. 

Very much, fort. 

Very fain, bien. 

I would very fain have him go, je 
voudrois bien qu'il Jen allt. 

Very lately, depuis peu, 
nouvellement. 

Very ſpeedily , au plutot, dans peu 
de tems, 

lam very much afraid of it, 
Pen ai grand' peur. 

He is fo very kind to me, il « 
tant de bonts pour moi. 


tout 


He enquired into the very leaſt 


faults, il examina juſques aux p'us pe- 
tites Fautes. 

Veſicatory , S. (a bliſter) un oefica- 
toire. 

VESICLE, S. (or little bladder) v{/- 
eule, bourſe, petite veſſie. 

Ex. The velicle of the gall, la v{- 
eule, ou la bourſe du fiel. 

VESPERIES, S. (an exerciſe or act 
amongſt the Sorbonifts) veſperies , ate 
de Theologie en Sorbonne. 

VESPERS, S. (the evening prayers 
in the Roman church) vepres. 

VESSEL, S. C general name for a 

eat many utenſils to put any thing 
in) vaſe, vaiſſeau, utenſile, tonneau. 

A veſſel to put any liquor in, un 
vaſe, ou vaiſſeau à mettre quelque li- 


gqueur, 


To put out of one veſſel into ano-| 


ther, tranſvaſer. ; 
* A veſſel of election or reprobation 
(a Scripture expreſſion for an elect, or 


a reprobate) un vaiſſeau d election ou | 


de re6prohation , un tu on un reprouve. 
&> Veſſel (or ship) vaiſſeau, navir-, 
ditiment de bois, fait pour aller ſur 


eau, fur la mer. 


&> Veſſel (a little conduit for blood 


or humours in an animal's body) vaiſ- 


feau. 
Tbe ſpermatick velſels, les vaiſſcaux 
permatiques. 


VESSET, S. (a fort of woollen cloth, 
commonly made in Sufelk) forte de 
drap qui ſe fait principalement dans la 
province de Suffolk. 

VEST, S. (or waiſtcoat) une veſte. 

To VEST , V. A. (to beſtow upon, 
to admit to the poſſeſſion ef) revetiy, 
mveſtir. 

To veſt one with a fuprewe power, 
or to veſt ſupreme power in one, re- 
vitir quelgi'un du poavoir fouverain. 

An a& of Parliament to veſt the 
King with certain lands, un ade du 
Parlement pour inveſtir le Roi (ou pour 
donner au Roi [inveſtiture) de ccrtaines 
eres. 


i 


; 


| 


VAS VE X 


VESTAL, Adj. Ex. a. Veſtal virgin, 
or nun, or a Veſtal, S. (virgin conſe- 
crated for 30 years to the ſervice of 
Veſta, a goddeſs among the heathenish 
Romans)uneVeſtale, ou une viergeeſtale. 

VESTED, Adj. revetu, inveſti, V. 
To veſt. 

The prieſt is veſted (ſpeaking 


| ofa Roman prieſt) je pretre a ſa chaſuble. 


Veſtiary, S. (or veſtry) le reveſtiaire, 
ou le v+ſtzaire. 

VESTIGES, S. (or foot-Reps) veſti- 
ges, traces. 

VESTMENT, S. (or garment) ve- 
tement , habits , habillement, 

A prieſt's veſtment (or garment 
Which he wears when he ſays maſs) 
la chaſuble d'un pretre. 

VESTRY, S. (a room helonging to 
the church , where the prieſt's clothes 
and ſacred utenfils are kept) le reveſtiai- 


re on la /ucriſtie, la chambre du con- 


liſtoire. 

A veſtry-keeper, un ſucriſtain, un 
concierge, 

&> Veſtry (a meeting of the chief 
parishioners in the veſtry) aſſemblce des 
principaux paroiſfiens dans ia ſacriſtie. 
To call a veltry, faire affembler les 
chefs de paroiſſe duns la ſacrijtie. 

Veltry-men , ceux qui ceompeſent P'aſ- 
ſemblee de la ſacriſtie. 

Veſtry-clerk, S. le ſecretaire, celui 
quz tient la plume, ou les livres, qui 
marque les contributions de chaque pa- 
roi/ten , &c. | 

VESTURE , Subſt. (or garment) un 
Vetement. 

«> Veſture (poſſeſſion, or admit- 
tance to a poſſethon) veſt, inveſtiture, 
enſaiſinement. 


The veſture (or profit) of an acre 


of land, le revenu ou le rapport d'un 


arpent de terre. 

VETCH, S. (or fitch, a fort of 
pulſe) veſſe, forte de legume. | 

Bitter-veteh, ers. 

VETERAN, Adj. Ex. A veteran 
foldier , or a veteran, S. (an old ſoldier 
among the ancient Romans) ſoidat vets. 
ran, un deteran. 

Veteran (that has ſerved long in 
a place or office) veteran, qui a ſecvi 
long- tems dans une charge, & qui joutt 
encore de fes prerogatives, Autrefois 
on a diitingue dans Acad. R. des . 
les academiciens en honoraires , penfo- 
naires, Vettrans, & ves; mais aujour- 
(hui la plupart de ces diltinRions font 
ſupprimees. 

To VEX, V. A. (to teaze, to trou- 
ble, to torment) f@ her, tour menter, 
chagriney , faire enrager. 

That wilt vex him ts the heart, cela 
le fera enrager , ou lui fera perdre pa- 


tience. 


&> It vexes me to the very N 


| VEX VIC 773 


chagrinant , incommode, qui fait enra- 
ger , 1 de faire enragtr, il ſe dit 
des perlonnes & des choſes. 

A vexations ſuit at law, un 
proces qui eſt une pure vexation. 

Vexed, Adj. fache, tourmenté, cha- 
grins, &c. FV. To vex. 

Vexer, S. un facheux , une fächenſe, 
un ou une incommode, celui ou celle qui 
tourmente on qui fait enrager, 
| Vexing, S. Faction de ficher, &c. 
F. To vex. 

Vext, F. Vexed. 

+ Veze, S. Ex. It came down with 
a veze, ( fpeaking of the noiſe of a 
beam or ſtone, let down by a pulley 
with force) cela fit un fiffiement en tom- 
bant. 


| ; UG 


Uglily , Adv. vilainement, ma). 

Uglinets, S. (or homelineſs) laideur, 
difformite, 

„Thel uglinefs of vice, la laideur 
du vice. 

* 'The nvglincfs (or enormity) of a 
crime, Pt&normite d'un crime. 

Ugly, Adj. (or homely) laid, diffor- 
me 5 vilain, 

An ugly woman, une femme laide, 
une laide. 

To grow ugly , dewenir laide , en- 
laidir. 

* Ugty (or unbecoming) vilain, in- 
decent, mal-honnete, 

* Ugly (or naughty) vilain, méchant. 

* Ugly tricks, de vilains tours, 

An ngly (baſe or shameful) action, 
une vilaine action, une action lache, 
honteuſe, baſſe, infame , mal-honn#te, 


1 


| VI 


VIAL, or phial, S. (a thin glaſs- 
bottle) phiole. 

+ VIANDS, Subſt. (or vickuals of 
Gevgh) viandes. 

Viands (or pafture of deer) 
Viandis, 

VIATICUM, S. (fo the Romaniſts 
call the holy ſacrament given to fick 
perſons) viacique. Originairement it 
hignific le neceſaive pour le voyage, une 
Fomme , ou des provifimns compétentes. 

VIBRATION, S. (a motion to and 
fro) vibration, 

VICAR, S. (cone in another's ſtead) 
vicaire , eelui qui fait la fonction d'un 
ſuperievr, 

&> Vicar (the prieſt of a parich 
where tne predial tythes are impro- 
priated) wvicaire perpetuel , un cur? ou 
mimſtre d'une pavoiſſy dont les dimes ter- 
riennes ſont in ders, on donnees en fiefe 

Vicarage e vicaridge , S. (the bene- 
fee of a vicar) cure ou bene de vi- 


cela me ſerre le cœur. | caire perpetue!, 
|  Vicarious „Adj. (of a viear) vicarial, 
de wicaire. 
Ex. A vicarious power, une puifane 
Ce Peay iale, 
Vicarship , S. vicariat, 
FEecec 3 


To vex one's ſelf, Refl. foffliger , 
fe tourmenter Peſprit 5 ſe chagriner, 

VEXATION, S. (or trouble) vexa- 
tion, facherie , chagrin , deptai/ir. 

Vexatious , Adj. mftchant , facheux , 


VICE, 
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VICE, S. (a habit contrary to vir- 


tue) vice. 
reigning vice, un vice regnant ou 
dominant. 

«4 The VICE (or ſpindle) of a 
preſs, vis de preſſe. 

A vice with two wheels to draw 
the lead (uſed in glazing-work) le tire- 
plomh, ſorte de rouet qui ſert à filer 
le plomb. 

X> A vice (a ſort of inftrument uſed 
by lock-ſmiths and other tradeſmen) 
thee, prononcez tas. 

The vice-chops, le mords ou les ma- 
choires d'un (tau. 

The vice-pin, la clef d'un tau. 

a> A vice (or jeſter in a play) un 
bon fon de theatre , un 2ani. ; 

VICE (a particle that ſignifies nothing 
of itſelf, but in compound words it 
imports a ſubordination or being inſtead 
of, as in the following) vice, eſt une 
particule qui ne_ſignifie rien d'elle-meme, 
mais elle ſe joint à certains mots pour 
marquer la ſubordination ou tat d'une 
perſonne qui tient la place d'une autre, 
comme dans les ſuivans, 

Vice-Admiral, S. Pice-Amiral. 

Vice-Admiralship, Subſt. la charge 
de Vice- Amiral. 

Vice-chamherlain, S. Fice-Chambellan. 

Vice-Chancellour, S. un Vice-Chance- 
1 
Vice-Chancellour ship, S. charge de 
Vice-Chancelier. 

Vice-commiſſary , S. vice-commiſſaire. 

Vice-Doge, S. Vicr-Doge,ou Vice-Duc. 

Vicegerent, Subſt. (or deputy) vice- 
ger ent, ſubſtitut. 

VICEROY, Subſt. (or deputy-king) 
un Viceroi. 

Viceroyalty , S. viceroyaute. | 

Vice-treaſurer , F. Under-treaſurer. 

To VICIATE, V. A. (to corrupt or 
ſpoil) corr2mpre, gater, On peut ſe 
ſervir de vicier, dans le dogmatique. 


To viciate (or defile) a virgin, cor-| P 


rompre ou depuceley une vierge. 

Viciated , Adj. corrompu, gitt, vi- 
cit, P. To viciate. 

* + He is viciated in his brains, i! 
a la cervelle offenſte, il a le cerveau 
bl: UN. 

VICINAGE, or vicinity , S. (neigh- 
bourhood) vorjinage, proximité. 

In England all perſons accuſed are to 
be tried by the vicinage ( or by their 
neighbours) en Angleterre tous ceux qui 
ſont accuſes doivent etre juges par leurs, 
voi ins. ö 

VICIGUS, Adj. (from vice) vicieux, 
plein de wices. | NE 

A vicious man, un homme vicieux, 
un vicieux. 

To lead a vicious life, mener une 
vie vicierſe, vivre dans le vice ou dans 
le libertinage. 

A weak and vicious Prince, un Prin- 
ce foible £7 voluptuenx. 

Vicioully , Adv. mal. 

Vicioully writ, mal crit, ox il y a 


vie vii 

VICISSITUDE, S. (change oy turn) 
vici//itude , changement , revolution. 

Vicount , V. Viſcount, Ce. 

VICTIM,, S. (a beaſt to be ſacrificed) - 
victime , bete deſtinée à ètre offerte en 
ſacrifice. 

Victim (a perſon made a ſacrifice) 
* victime, perſonne que Von ſacriſie. 

VICTOR, S. (or conqueror) vain- 
queur , triomphant , viclorieux. 

Vidorious, Adj. victorienx, qui a 
remport la victoire, triomphant. 

Victoriouſly, Adv. victorieuſement, 
d'une maniere victorieuſe, en vaingueur, 
tout triomphant ou convert de lauriers. 

VICTORY, S. (the defeat or over- 
throw of one's enemies, or the getting 
the better of one in any thing) victoire. 

A victory (er conqueſt ) in love, 
une victoire amoureuſe ou galante, 

* To get the victory over one's paſ- 
lions, * remporter la victoire ſur ſes 
paſſions. 

To victual, V. A. (to provide with 
victuals) avitailler, fournir de victuail- 
les ou de vivres. 

To victual a garriſon er ship, avi- 
tailler une garniſon, ou un rale 

Victualled, Adj. avitaillé, &c. 

Victualler, S. (one that provides 
3 victuailleur, ou avitailleur. 

VLicctualler, or victualling-ship, 
vai ſſeau qui porte Pavitaillement ou les 
vivres d'une flotte. 

Viccualling, S. avitaillement ou 
Faction d' avitailler. 

A victualling (er vittling) houſe , un 
cabaret, une auberge, maiſon on Von 
donne a manger & a boire en payant. 

VICTUALS, S. (proviſions) vivres , 
proviſions, manger, tout ce qu'on mange. 

Victuals for an army, des vivres pour 
une arme. | 

He eats his victuals very well, 11 
mange fort bien, il a fort bon appetit. 

Victuals for a ship, vidtuailtes 
our un vaiſſeau. 

VIDAME, S. (the judge of a French 
Bishop's temporal juriſdiction) vidame. 

ViDUITY, S. (or widowhood) vi- 
duite , veuvage. 

VIE, S. a vie at cards, envi, ou 
renvi, terme du jeu de hoc. 

To VIE, V. A. (a term of a game at 
cards) envier , faire un envi, ou un 
rendi, en termes du jeu de hoc, jourr 
pour voir qui aura le point le plus baut, 
la plus haute ſeance ou le pius haut Fredon. 

To vie the point, envier le point. 

To vie, V. A. & N. (to contend or 
ſtand in competition) conteſter , difpu- 
ter, faire d qui emportera, defier , 
faire à leni, * tirer au biton ou au 
court baton, 

Ex. To vie cunning with one, faire 
a qui ſera le plus fin, faire ou jouer au 
pins fin. | 

l'un vie with him for learning, je le 


terai le collect quand il Voudra, 
VIEW , S. (the fight jor eye) vat, 
Porgane de la wut, les yeux. 


quantite de fautes , qui eſt vicieux , en | 


parlant d'un ecrit. 


defie avec tout ſon ſavoir, je lui pre-| 


VIE VIL 
or able workmen) examen fait par des 
* View, (the fight or a& of f 

iew, (the light or act of ſeein 
out, action de mark inſpection. 80 

To judge a thiog at firſt view, juger 
Tune choſe d la premitre out on la pre- 
mitre fois qu'on la woit. 

At one view, tout dune out, d'un 
coup dil. h 

To take a view of, voir, regarder, 
exammer , reconucitre. 

„View (or proſpe&) ont, aſpect, 
perſpective, . 

The view of a building, la out d'un 
bitiment. | 

A view (or review) of ſoldiers , une 
reimt de gens de guerre. 

At firſt view (at the firſt view, 
a tirſt) d abord, au premier abard, tout 

coup. 

View (the print of a fallow deer's 
foot) voye , la forme du pied d'une bete 
fauve en terre nette. | 

To VIEW, V. A. (or to take a view 
of) voir, regarder , examiner , recon- 
notre, | 

To view (to review, or muſter) ſol- 
diers , faire la revu des ſoldats, les 
paſſer en rent. 

Viewed, Adj. vn, regard, exami- 
ne, reconnu, &c. V. To view. 

Viewer, S. celui ou celle qui voit , 

ut regarde , ou qui examine, &c. V. 

0 view. | 

02 Viewers (men ſent by the court 
to: lee any place or perſon) des experts 
ou des prud hommes, termes de palais. 

Viewing, S. Faction de voir, &c. V. 
To view. 

VIGIL, S. (the eve er day before 

wy ſolemn holiday) veille ou vigile. 

| igilance, or vigilancy, or vigilant- 
neſs, S. (watchſulneſs) vigitance, ſoin, 
diligence , application d'eſprit. 

VIGILANT, Adj. (or watchful) o7- 
gilant, qui a de la vigilance , ſuigncux, 
attentif , applique. 

Vigilantly , Adv. vigilamment , avec 
vigilance , avec ſoin, avec application. 

Vigiativirate, S. (a magiſtracy among 
the antient Romans) vigintivirat. 

VIGINTIVIRI, S. (twenty magise 
trates in old Rome, who were in co- 
equal authority) vingt intendans , effi- 
ciers ou magiſtrats par mi les anciens Ro- 
mains. 

VIGONE, S. (a ſort of Spanish wool) 
vigogne, ſorte de laine d' Efpagne. 

Vigone, S. (a hat made of that 
wool) un vigegne. | 

VIGOR, F. Vigour. 

Vigorous, Adj. (ſtout and brisk) vi- 
goureux , vif, qui a de la vigueur. 

Vigorouſly , Adv. vigou euſement , 
avec vigueur, vivement. 

Vigorouſnels, FV. Vigour. 

VIGOUR, S. ( ftrength and brisk- 
nels) vigucur, force & promptitudc. 

* Vigour (itoutneſs , refolution) v:- 
gueur, fermett, dans les affaires. 
VILE, Adj. (mean, deſpicable) vil, 


abet, pauvre , mepriſable, contewp- 


View (examinations made by viewers, | 


tible. 
A vile 


P 


r oe hd RN RT 
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A vile condition, une condition vile. 
A vile mercenary foul, une ame vile 
mercenaire. 

A vile wretch, un homme vil & ab- 
jet, un miſerable. 

A vile commodity, une mar- 
chandiſe de vil prix, ou qui eſt d vil prix, 
qui ſe donne pref ue pour rien, 

Vilely, Adv. (or wickedly) mal, en 
mal-honnete homme. 

Vileneſs, S. (vile condition) baſſeſſe, 
vile condition. 

To VILIFY, V. A. (to run down, 
to deſpiſe ) mepriſer, ravilir , + vili- 
pender, 

To vilify one's friend, parler mal 
de ſon ami, ; 

ilify'd, Adj. mepriſé, ravili, &Cc. 

Vilifying , S. Paction de mepriſer , 
&c. V. To vilify. 

To VILIPEND, F. To vilify. 

Vility, S. ( baſeneſs or cheapneſs ) 
vilitè, bas prix, baſſeſſe, peu d'impor- 
tance. | ; 

VILL, S. (a law-word , ſometimes 
taken for a manor, and ſometimes for 
a parish, or part of it) terre ſeigneu- 
riale , paroiſſe, partie de paroiſſe. 

VILL, S. (a country houle) maiſon 
de campagne. 
Village, S. village. 

Villager, S. wvilageois, une villa- 


geoi ſe. 

VILLAIN, S. (a bond ſervant, or 
man to the Lord of the manor) un vi- 
lain, un ſerf, en termes de coutumes, 
un payſan, un roturier. 

Villain (or rogue) un coquin, un 
mal-hounete homme, un belitre, un la- 
che, un ſcelorat. . 

Villanage, V. Villenage. 

Villanous, Adj. (or bale) lache, bas, 
infame, mal-honntte. 

A villanous act, une action lache , 
baſſe, mal. honnite, infumie, baſſeſſe , 
ou lachete. 

Villanouſly, Adv. lachement , d'une 
ys lache, baſſe , mal-honntte ou in- 
ame. a 
Villany, S. lacbeté, infamie, baſſeſſe, 
mechante action, ſceltrateſſe. 

Villenage, S. (a tenure by doing 
Tervile work for the Lord) vilenage , 
terme de coutumes, tenure rurale, ro- 
ture. 

VINCIBLE, Adj. (that may be over- 
come) qui peut tire Vaincu, qui neſt 
pas invincible. 

VINCTURE, S. (or binding) li- 
Cat ure. 

D + Vindemial, Adj. (belonging to 
vintage) qui appartient aux vendanges. 
D T To VINDEMIATE, V. A. & 


Neut. (to gather grapes) vendanger , \ 


faire la recolte de raiſins. 

Vindemiatory, F. Vindemial. 

To VINDICATE, V. A. (to defend 
or maintain) defendre , maintenir , ſou- 
tenir. 

To vindicate (to make an apo- 
logy for, to clear or juſtify) faire Ja- 


pologie , Juſtifier , purger 3 laver. 


VIN 


| To vindicate (or to revenge ) 
venger. 
Vindicated, Adj. d&fendu, 
vindicate. 

Vindicating, S. Faction de defendre , 
&c. V. To vindicate. 


protection, 

«> Vindication (or apology) juſtifi- 
cation, apologie. 

Vindication (or revenging) ven- 


geance , Paction de venger, ou de ſe 


venger. 
Vindicative, F. Vindictive. 
Vindicator, S. (defender or aſſertet) 
defenſeur , protecteur, celui qui ſoutient, 
qui defend, qui protege. 


geur. 


dicat /, qui aime la vengeance. 


rai 


geon, branche & Feuille de vigne. 
Vine-dreſſer, vigneron. 
Vine-knife , ſerpe. 


geuſe. 
Vine-fretter, or vine-grub, un liſet, 
un vercoquin, une chenille de vigne, 
ver qui ronge la vigne. 

Vinegar, S. vinaigre. 

Wine, or beer vinegar, vinaigre de 
vin, ou de biere. 


vinaigre. 


te, ſauce qu'on fait avec du vinaigre & 
du poivre. 

Beef with vinegar and pepper, dz 
beuf à la vinaigrette. 

A vinegar-bottle, un vinaigrier. 

A vinegar-maker, or a vinegar-man, 
un vinaigrier, un faiſeur & vendeur 
de vinaigre. 

VINE-YARD, S. (a piece of ground 
ſet with vines) vigne, Etcndue de terre 
plantee de ſeps de vigne. 

A vine-yard plot (a plot of vineyards) 
un Vignoble, 

VINNED, or VINNY, Adj. (mouldy, 
as bread, pye, or cheeſe kept too long) 
chanci , wo ſi. 

VINNET, S. (a kind of border or 
flower, uſed by printers) vignette , or- 
nement que les imprimeurs mettent quel- 
quefois d la tete d'un ouvrage ou d'un 
chapitre. 

Vinolity , S. (the being vinous) qua- 
lite wvineuſe, 

VINOUS, Adj. (that has the taſte or 
ſmell of wine) vineux, qui lent le vin, 
ou qui a le goùt du vin. We ſay alſo, 
vinoſe, Adj. in the ſame ſenſe. 

Vintage, S. (vine-harveſt) v.ndange, 
vine: recolte de raiſins pour faire du 
Vin. 

Vintage (the time wherein the 


| 8rapes are gathered) les veudanges. 


&c. V. To | 


Vindication, S. (defence) defenſe , | 


X> Vindicator (or avenger) ven- 
Vindictive, Adj. (or revengeful) vin- 


VINE, S. (the plant that bears gra- 
pes) ſep de vigne, plante qui porte le 
n. | 


A vine-hud, branch and leaf, bour- 


Vine-reaper , vendangerr-, vendan- 


gSeaſoned with vinegar, that has 
Vinegar in it, vinaigré, on il y @ du 


&> Vinegar and pepper, vinaigret- 


{ 


| 


| 
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Vintager, S. (or wine-reaper) un ven- 

ngeuy , une vendangeuſe, 
| VINTNER, S8. (or tavern-keeper) 
un tav:rmer , un cavaretier à vin. 

The viatner's wife, la tavernitre, © 
ou cabaretiere. 

Vintry, S. (a great place for ſelling 
of wine) un licu fameux pour la vente 
des wins. 

VIOL, S. (a muſical inftrument ) 
Violc, 

A vio'-maker, un Fuiſeur des wioles. 

Violable, Adj. vielable, qu'on peut 
vier, ſuccager, detruire, 

To VIOLATE, V. A. (to break, to 
tranſgreſs) vieler, enfraindrè, trans- 
greſſer, contrevenir à, fauſſer, 

To violate a law, violer, enfrain- 
dre une loi, contrevenir & une In. 

To violate one's oath , violy /on ſer- 
ment, faujſer ſon ſerment. 

a> To violate (or ravish) a virgin, 
violer, ou forc:r une fille, 

Violated, Adj. violè, enfraint, &Cc. 
V. To violate. 

Violater, S. violateur, infracteur 
d'une loi. 

Violater, S. violateur : celui qui vio- 
le, celui qui tranſgreſſe la loi; ou qui 
fait violence d femme ou d fille. 

Violating, S. violement, Faction de 
violer, V. To violate. 

Violation, S. violement, infraction, 
contravention. 

VIOLENCE, S. (fereeneſs, or vehe- 
mency) violence, force, effort, impe- 
tuofits, vc bemenct. 

Violence (force, or conſtraint 
uſed unlawfully ) violence, force ou 
contrainte. 

To offer violence to one, Faire vio- 
lence & quelgu un, uſer de violence en- 
vers lui. 

VIOLENT, Adj. (fierce, vehement, 
forcible) violent, impetueux, dbeme nt, 
qui agit avec f.rce , avec impetugſi e, 
il ſe dit des choſes & des perſonnes. 

You are a little too violent (tao haſty, 
or too paſſionate) vous. tes un peu trop 
violent, ou trop exporte. 

When parties in a ſtate are violent, 
it is a hard matter to reconcile them , 
lors que les partis qui diviſent un etat 
ſont animes ou achaynes les uns contre les 
autres, il eſt dic ile de les rewunir. 

A violent (sharp er acute) pain, we 
douleur viclente, ou grande & argue, 

A violent (er ſtrong) preſump- 
tion, une viclente ou forte pr umption, 
une forte conjecture, un peiſſaut pre- 
Jug. 

They laid violent hands upon 
him, ils ont attent{ violemment ſur a 


p rſonne. 
To lay violent hands upou one's 


ſelf, ſe defurre , ſe tuer. 

Violeutly, Adv. viclemment , avec 
violence, d'une manitre vialente, avec 
force, avec inpetnofitè, avec ardeur. 

VIOLET, S. (a flower) violette. 

a> Syrup of violets, firop violat , 
ou v7olat. 


The violet-planter , Je violier. 
2) Fanta VIOLET, 
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VIOLET, Adi. (of violet, er pur- 
ple colour ) vielet, de couleur de la 
fleur qu'on nomme violette. 

VIOLIN , Subſt, ( or fiddle, from 
viol) violon. 

A player upon the violin, un violon, 
ou jortur de violon. 

Violiſt, S. (a player upon the viol 
jonbur de winle, ou de violon, 


VIPER, S. (a kind of ſerpent) vi- 


A young or little viper, un vipe- 
rea*, un petit de la vipere. 

Viperine , Adj, Forionging to a vi- 
per) de vipere ou de viptres, We lay 
alſo, viperons, Adj. in the ſame ſenſe. 

Viragin , F. Virago, 

VIRAGO, S. (a ſtout or manly wo- 
man) une vaillante femme, une ama- 
zone, uneherozne, le mot de virago en 
Francois ſe dit dans un autre ſens. 

VIRELAY, S. (a ſort of comical ſong) 
un virelai, | 

Virger, F. Verger. 

VIRGES, S. (the rays obliquely ſtrik- 
ing through a c * verges, rayons du 
ſoleil qui paſſent obliquement au tra- 
vers d'un nuage, 

VIRGIN, S. (or maid) vierge, pu- 
cello, fille. 

She is a virgin ſtill, elle eſt encore 
vierge, ou pucelle. 

An old or ſtale virgin, une vieille 
fille, une fille ſurannee, 

To keep herſelf a virgin, gar- 
der ſon pucelage, ou ſa virginité. 

Virgin-honey, du miel vierge. 

Virgin-wax , de {a cire vierge. 

Virgin-parchment, parchemin vierge. 

Virgin-like, J. Virginal. 

Virginal, Adj, (or maiden-like) vir- 
ginal, modeſte , qui tient de la vierge. 

Virginal milk (er benjamin-water, a 
ſort of compolition) lait wpirginal, 

Virginals, S. (a mutical inſtrument; 
forte depinette ou de clauſiin. 

VIRGINIA, or Virginia tobacco, S. 
tabac de Virginie, 

Virginity , S. (or maiden-head) vir- 
ginite, pyceiag', Le premier eſt no- 
ble, & lautre du ſtyle bas. | 

VIRGO, S. (one of the twelve ce- 
leftial ſigns) la vierge, un des 12 ſi- 
gnes cèleſtes. 

VIRGOLEUS E, S, (a fort of pear) 
virgouleuſ, lorte de poire. 

Viridity , or viridneſs, S. la verdu- 
re, ou la werd-ur, en parlant des feuil- 
les, des herbes, Ce. 

VIRILE, Adi. (or manly) viril, m 
le, digne d'un homme, — 

Virile courage, courage ©'ril, 

Virile endeavours , des (forts dignes 
d'un homme, 

Virility, S. (or manhood) virilité“, 
ce qui diſtingue Phomme de la femme. 

Virility (manhood or ſtoutneſs) 
cue, courage, valeuy. 

Virtual, Adj. (er equivalent) virtue], 
Equivalent, 

Sys Adv. virtuellement. 


VIRVIS 


{oro » propridt#, en phy/ique & en mo- 
rale, 

X> Virtue (an habit of the ſoul, 
whereby a man is inclined to do good 
and to shun evil) vertu, habitude de 


le mal. 

H. To make virtue of neceſſity, P. 
faire de neceſſite vertu. 

Virtuoſo, S. (a learned and ingenious 
philoſopher) un philoſophe, un ſavant , 
un bel eſprit , un curieux de peinture , 
de medailles, d'antigues. 

Virtnous , Adj. vertueux, qui a de la 
vertu & de la probite. 

Virtuoully., Adv. vertueuſement, d'une 
manitre vertueuſe & pleine de probite. 

Virulency, S. (or venom in a ve- 
nereal diſeaſe) virus, venin des maux 
vénériens. 

* Virulency (poiſon or venom) ve- 
1 4 ous ·˖['i'me 1 

e virulency of hi » le ve- 
nin de ſa plume. F 2 8 

Virulent , Adj. (er venomous) vi- 
rulent, qui a du virus ou da venin. 

A virulent ulcer , un ulctre virulent. 

* Virulent (sharp or biting) veni- 
meux , mordant, piquant, mediſant, 
ſatyrique, qui dechire les gens, 

Viruleatly „Adv. d'une manitre mor- 
dante ou ſatyrique. 

VISAGE, S. (or face) le viſage. 

VISARD, F. Vizard. 

VISCERAL, Adj. (of the bowels 
des viſceres , des entraifles. We ſay alſo 
viſcera, S. les viſcires, les entrailles : 
and to viſcerate, arrachey, gouper les 
entrailles d quelque animal, | 

VISCID, Adj. F. Vifſcous. 

VISCOSITY, S. (clammineſs , from 
a viſcoſitè, qualitè gluante ou vis- 
queuſe. 
© VISCOUNT, S. (a title of honour 
next to an Earl) un Vicomte. 

Viſcountels, S. Vicomteſſe, 

Viſcounty, S. P*comte. 

VISCOUS, Adj. (clammy or flimy) 
viſqueux , gluant. 

Viſcouſneſs, S. viſcoſite. 

VISER, S. the viſer (or beyer) of a 
head-piece, wifitre de caſque. 

Vilibility , S. (the being viſible) gua- 
lite viſible, 

Vilible , Adj. (that may be ſeen) vi- 
ble, qui peut etre vu, qui ſe voit, 
qui tombe ſous le ſens de la vue. 

Vilibly, Adv. vijiblement, & vue d'œil, 
d'une manitre viſible , clairement, ma- 
ni feſtement. 

VISIER, S. or grand viſier (he that 
governs in chief the Ottoman empire 
under the grand Seignior) le grand 
viſir. 

VISION, S. (ſeeing or ſight) vion, 
act ion de voir, Ut. 

Viſion (apparition) viſion, ap- 


parition. 


ra's in his head) un ou une viſionnaire. 


VIRTUE , S. (efficacy, power, pro- 
pt iety) vertu, efficacitt, force , vi- 


, 


VISIT, S. ve. 


l'ame qui porte a faire le bien & à fuir |/# 


VIS VII 


To make, to pay, or to give one a 
vilit, faire ou rendre viſite a . 
le vifiter, 

o VISIT, V. A. (to go to ſee) vi- 
iter, aller voir, Faire, ou rendre vi- 


te. 
To vilit one's friends, vifiter ſes 
amis, 

To vilit (to go about to ſee 
whether things be as they should) vi- 
tere, Faire la 1＋ 

&> To vilit [to afflict, to try] * vi- 
Aber, affliger , &prouver. 

If God should viſit us with any dis- 
eale, /* Dieu nous wiſitoit de quelque 
maladie. 2 

Viſitation, S. lte. 

Ex. The viſitation of a dioceſs, ls 
viſite d'un dioceſe. 

he feaſt of the viſitation of our 
Lady, la viſitation de la Vierge ou la vi- 
tat ion. 

&> To make a good uſe of God's 
vilitation , profiter des aflictions que Dieu 
Nous envoye. | 

The vilitation [er great ſickneſs 
which afflicted this nation during two 
years] la grande peſte qui regna en An- 
gleterre en 1665 & 1666. 

Vilited , Adj. vit“, &c. FV. To vilit. 
| Viliter, S. vifiteur , un faiſeur de vi- 

tes. 

Viſiting, S. vifite, action de viſiter, 
&c. V. To viſit. | 

To go a viliting, allir en viſite. 

I hate viliting, je n'aime point d faire 
des viſites. | 

Viſitor, S. [one that vilits a religious 
houſe] viſiteur , celui qui fait la wiſite 
dans un convent. 

VISORIUM, S. ſan inſtrument uſed 
by printers] viſorium. 

7 W „S. [er proſpect] vue, per- 
ect. 

| VISUAL, Adj. [belonging to the light] 

viſuel, qui appartient à ia Vue, 

VITAL, Adj. [belonging to the life] 
vital, qui ſert a la conſervation de 
la vie. | 

The vital ſpirits, les efprits vitaux. 

Vitals, S. [or vital parts] les parties 
vitales ou les parties nobles, | 

To vitiate, Sc. F. To viciate , Sc. 

Vitious , Ce. F. Vicious, Oe. 

Vitrean, er VITREAL, Adj. [er 
glaſly] vitré, en termes d'anatomie. 
| 1 5 A vitreal humour, bumeur vi- 
tree. 

Vitrificable , Adj. [that may be vi- 
—y qui peut ttre wvitrifie. 

itrification , S. [or vitrifying] vitri- 
ation, action de wvitrifier. 

To VITRIFY, V. A. (te turn inte 
glaſs] vitriſter. 

Vitriky'd, Adj. vil riß. 

Vitrifying, S. Taction de vitriſer, 
vitrification. 


VITRIOL, S. [a kind of mineral {alt] 


Vilionary, Adj. qui regarde la vi- vitrio'. 5 
ion. 


Vifionary, S. (one that has ins. 


A ſpring, or ſtone, that has ſome- 
thing of vitriol in it, ane Fontaine, ou 


une pierre vitriolique. 


| Red vitriol {or lapis calaminaris) la 


pierre 


/ 
d 
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pierre calaminaire , ou calamine You- 
geaͤtre. 

Vitriolous, Adj. {of the nature of vi- 
trio!] wvitriold, ou witriolique, 

Vittles, V. Victuals. 

D T To VITUPERATE, V. A. [to 
blame or rebuke] blamer, condamner , 
gronder , gourmandey. 

Vituperated , Adj. blame , condamnd, 
ground, gourmande, 

Vituperation , S. vitupere, blume. 

VIVACIOUS, Adj. Cor lively] vii, 
plein de feu. 

Vivacity, S. [or livelineſs] vivacite, 
acti vit“, promp*titude. 

VIVARY, S. [a law-word uſed to 
expreſs a park, warren , or fisgh-pond] 
un parc, une gurenne, ou un v vier. 

VIVER, S. Ca ſea-dragon] vive, 
poiſſon de mer. 

VIVES, S. [a horſe-diſeaſe] les avi- 
ves, lorte de maladie parmi les che- 


vaux. 
VIVID , Adj. Lively, full of life) 


vif. 

Vivifcal, — {that vivifies] vivi- 

t, qui vivifie. 
eg, VIVIFICATE, or to vivify, V. 
A. [Ito quicken, or revive] wvivifer , 
donner la vie, ou donner de la vigueur 
& de la force. 

Vivification, or vivifying, S. viv 

at ion, adlion de vivifier. 

D + VIVIPAROUS , Adj. {| which 
brings forth young ones alive, and does 
neither ſpawn nor lay eggs] gui fait 
ſes petits ſans pondre ou frayer. 

VIXEN, S. Ca croſs child] an petit 
grondeur, une petite grondeie. 

Viren [a ſcold] une grondeuſe. 

VIZ (a pertiele uſed for Latin, vi- 
delicet , to wit] ſuvoir, ceſt<d-divre. 

VIZARD, S. Cor mask] un moſque, 

To put on a vizard, mettre un mas- 
que , ſe maſquer , ſe deguiſer. 

VIZIER, F. Vier. 


UL | 
ULCER, S. [a running fore full of 


putrid virulent matter] un wlcere. 

To ULCERATE, V. A. [er cauſe 
an ulcer] Aicerer, Fuire un ulctre. 

Ulcerated, wicere. 

Ulcerating , Adj. qui ulcre, qui cauſe 
un tlcr. | 

Uicerating, or ulceration , S. uc“ 
rat ion. 

Ulcerous, Adj. Cor full of ulcers] 
plein d'uiceres. | . 

+ ULE, F. Yule. 

Ulnage, . Almage. 

ULTIMATE, Adj. Cor laſt] dernier. 

Ultimately , Adv. Ex. They ultima- 
tely reſolved upon the buſineſs, is ont 
ris leur dernitre reſoirtion. 


ULTiON, S. Cor revenging ] ven- 


cance. 
8 ULTRAMARINE, Adj. [from bey- 
ond lea] d'ontremer, de dela lu mer. 
Ultramarine , S. (the fineſt ſort of 
blue, uſed by painers] ontremer. 
ULTRAMONTANE, Ali. S. u- 
. | 


| 


— — 
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tramontain, qui eſt au-delà des monts. 


D + To ULULATE , Verb Neut. 
ſto howl] burler. 


UM 
UMBEL , Subſt. [or umbrello] un 


araſo'. 

UMBER, Subſt. [a ſad yellow paint] 
terre d'ombre. 

Umbered, Adj. [dark, in heraldry] 
ombre. 

2 Umbered arms, des armes bru- 
nies. 

UMBILICAL , Adj. [of or belonging 
to the navel] «umbilical, du nombril. | 

UMBLES, S. [or humbles] ef a deer, 
les nombles d'un cery. 

UMBRAGE, Subft. [or shade] “ om- 
brage , ombre. 

be Umbrage [pretence or colour] * 
ombre, pretexte , couleur. 

* Umbrage [ſuſpicion , diſtruſt} om- 
brage, ſoupgn , julouſie. 

UMBRELLO, S. [to keep one from 
the ſun or rain, by carrying it over the 
head] un paraſol. | 

Uabrello {to keep off the ſun 
105 a window] nate d fenttre, pail- 
laſſon. 

Umpirage , S. [or arbitrament] arbi- 
trage, compromis. 

UMPIRE, S. (a law-term , a perſon 
choſea by two or more arbitrators to 
decide a controverſy that was referred 
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Unaccountably, Adv. Grange ment A 
d'une manitre Etrange. 

Unaccuſtomed, Adj. (unufual) inac- 
coutums , qui neſt pas ordinaire. 

&> Unaccuſtomed (not uſed) qui n'eft 
pas accoutume, 

Unaccuſtomedneſs, 8. qualit# de ce 
qui eſt inaccoutume, 

UNACKNOWLEDGING, Adj. . 
55 ingrat. 

UNACQUAINTED with, Adj. qui 
ne ſait pas, qui ignore, qui ne connoit 
pas, qui n'eſt pas verſe. 

Unacquaintedneſs, S. ignorance, ou 
Faute de connoiſſance, 

Unacquaintedneſs with a thing, igno- 
rance de quelque choſe. 

UnaRive, Adj. qui eſt point agiſſant, 
Nödl rb, Ad point 

A j. qui 1 i 
adonne ou ache 1 3 
nadmonished, Adj. qui wa point 

(te averti , ou conſeille, : 

Unadviſeable, Adj. que Fon ne doit 
pas conſeiller, qui weſt pas de la pru- 
dence, mal & propos, 

UNADVISED, Adj. -a], im- 
prudent , indiſcret , inconfidere. 

Unadviſedly, Ady. imprudemment , 
mal d propos, indiſcr6ement, 

Unadviſednels, S. imprudence, in- 
diſcretion. | 

UNAFFECTATION, F. Unaffec. 
tednels. 

UNAFFECTED, Adj. (er natural) 


to their arbitrament] /ur-arbitre, tiers, | ſans affectation, qui n'eſt point affects, 
ou tierce perſonne , choiſie par des arbi-| ſimple , nuit, naturel, 1. 


tres pour terminer un differend. 
UN 


UN (a negative or privative inſepa- 
rabie prepolition) un eſt une prepof- 


X> Unaffetted (not moved) qui 1 eſt 
point touches ou Emu, ſans ttre toucht 
ou emu. | 

Unaffectedly, Adv. ſans afedation, 
d'une manitre aiſte £7 naturelle. 


tion negative inſeparable, qui repond a 
Pin ds Latins & des Francois, mais qui 
eſt d'une ttendue beaucoup plus grande 
en Anglo:s, puis gu'on la peut joindre d 
preſque toutes ſortes de noms & de wverbes.' 
Je fais ici cette remayque , afin que Sil 
arrive qu'on trouve dans quelque livre, 
ou aillcurs, des mots compoſts de cette 
particule qui ne ſoient pas ſptcifits dans 
le denombrement de cet article, on en 
cherche leur fignification dans leur fimple. | 
8 S. incapacitE. | 
UNABLE, Adj. incapable. 
Unable to pay, inſolvable. 
Unableneſs, 8. incapacite. 
UNABSOLVED, Adj. qui eſt pas 
abſous. | 
7 n Adj. d{ſugreable, 
u deplait , qui ne plait pas, deplaiſunt. 
? UNACCEPTED, Adj. qui n'eſt pas 
bien regu. 
UNACCESSIBLE, F. Inacceſſible. 
UNACCOUNTABLE, Adj. (not to 
be juſtified) qu'on ne peut juſtifier, 
Unaccountable (odd or ſtrange) 
ttrange , bizarre. 
So unacconatable a proceeding, un 
procede /i etrange, fi bizarre, i peu 
concevable , fs fort hort des regles. 


Unaffectedueſs, S. (or plainneſs) im- 
picite, manitre de parler ou d'agir ſuns 
affectat ion. 

UNAFFECTING , Adj. qui ne Frap- 
pe pas, qui ninter:fſe pas, qui ne tou- 
che pas, qui neſt pas intereſſant. 

Unagreeing, Adj. qui ne Faccorde pas. 

Unaided, Adj. qui n'a et aide de per- 


ſonne. 


UNAMIABLE, Adj. ui weſt pas 
aimable , deſagreable, 

UNALIENABLE , Adj. inalienable, 
gu'on ne peut alitner. 

Unalienated , Adj, qui n'eſt pas alitne. 

UNALLIED, Adj. qui n'a point da- 
liances 3 ou qui na point de rapport ou 
de ve lat ion d une autre choſe. 

UNALLOWABLE, Adj. qu'on xe 
doit pas ſouffrir ou p:rmettre. 

Unallowed, Adj. qui n'eſt pas permit, 
illicite. 

UNALTERABLE, Adj. inalterable, 

'on ne peut changer. ; 

Unalterably , Adv. conſtamment, im- 
muablement. 


Unaltered , Adj. qui n'eſt point change 


oa ſuns etre change, 

UNAMAZED, Adj. iz!Y*pide, gui 
ne $'(tonne point, ſans $'6G:onner , ſans 
SEpouvanter. 1 

namazedueſs, S. intrepid'té. 
Fffff UNA- 
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_ UNAMENDABLE, Adj. incorrigible. 
 Unamiflible, Adj. (that cannot be 
Joſt) inamiſſi ble. 

nanimity, S. (a being unanimous) 
unanimité, conformii ou union de ſen- 


timens, de volontes. We ſay alſo, 
unanimouſneſs. Sf 

_ UNANIMOUS, Adj. (of one mind, 
of one accord) de commun accord, qui 


eſt de meme ſentiment, de mime volon- 


te, uni, 
&>* Unanimous (done with one 


accord) unanime, qui ſe fait unanime- | Poi 


ment ou d'un commun conſentement. 

Unanimouſly, Adv. (with one accord) 
unanimement, conjointement, de con- 
cert, de commun accord, d'une commus- 
ne voix, d'un commun ſentiment. 

To act unanimouſly (to go hand in 
hand in a buſineſs) agir de concert. 

It was unanimoully reſolved, il fat 
re ſolu d'une commune voix. 

UNANSWERABLE, Adj. à quoi on 
ne ſauroit repondre ou repliquer. 

Unanſwerably, Adv. d'une manitre d 
n'y point repondre, d'une manitre incon- 
able. 

3 „ Adj. & quoi Pon wa 
pas repondu, ſans qu on y ait repondu , 
qui ft demeurs ſans r{ponſe , = ſans 
replique. 

UNAPPEASED, Adj. gui eſt pas 
appaiſe, 

Ex. His manes shall not wander un- 
appeas'd, (Philips) je ne permettrai pas 
que ſon ombre tracaſſe par le monde ſans 
etre appaiſte, ou ſans ttre wvenge:. 

UNAPPEASABLE, Adj. imp 'acable, 

i ne peut ttre appaiſe. 
 UNAPPREHENSIVE, Adj. qui ne 
ce mprend pas, qui ne Sappergoit pas, 
qui ne voit pas. 

UNAPPROACHABLE, Adj. (inac- 
ceſſible) inacce/ible. 

UNAPT , Adj. qui n'eſt pus propre, 
ou capable, qui n'a pas d'aptitude, ou 
de diſpoſition. 

Unaptiy, Adv. (-r untowardly) mal, 

Unaptnels, S. incapacit“, pen de 
pes, 

nargued , Adj. quo wa point enco- 
re examine, ni diſcuts. 

UNARMED, Adj. fans armes, qui 
n point darmes, deftitus de toutes 


fortes d'armes , dEſarme.' 


UNASKED, Adj. gen n'a point de- 
mand ou ſuns le demander. 

UNAS3ISTED, Adj. qui n'eſt pas 
alte, ou ſeconru, ſans ſecours, 

Unaſſiſting, Adj. qui »'a//ite pas, 

UNASSU ED 5 dj. qui n'eſt pas 
aur, incertain, 

UNASSWAGED, Adj. qui n'eſt pas 
appaiſt, &c. V. Aſſwaged. 

UNATTAINABLE , Adj. d quoi Lon 


ne peut pas parvenir, qui eft hors de 


notre por tee. 


Unattained , Adj. 2 quoi [on #'a pu | fair 


parvenir, 
UNATTEMPTED, Adj. 3% % n'a 


NDED , Adj. (unaccoms 


j 
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panied) qui n'eſt pas accompagnt , ſans 
ſuite, ſeul. 
Unattended to ( difregarded;). d 
quoi Von wa p fait atiention , neglige. 
UNATTENDING, Adj. qui neglige. 
UNATTENTIVE, Adj. qui n'eſt pas 
attentif, diſtrait , diſſipe. 
UNAVAILABLE, or 
UNAVAILING, Adj. inutile, vain, 
infructueux, qui ne ſirt d rien, qui 


NAUGMENTED, Adj. qui neſt 
mt augments, ou ſans ttre augmented. 
UNAVOIDABLE, Adj. inevitable. 
Unavoidably , Adv. ine vitablement. 

UNAWAKED, Adj. qui n'eſt pas 
tveille, ou ſans etre Eveills, tout endor- 
mi, en dormant. 

UNAWARES, or at unawares, Adv. 
(luddenly , unexpectedly, unthought 
on, or unlook'd for, napping) ſubite- 
ment, tout d coup, inopinement , d Pim- 
proviſte , au depourvu. 

That came to paſs unawares, cela 
arriva ſubitement , tcut d coup, ou ino- 
pinement. 

To take one unawares, or napping, 
prendre quelqu'un d Pimproviſte , ou un 
de pour uu, le ſur prendre. 

Unawares (through an overſight 
or miſtake) ſans y penſer , par megarde, 
ou par inadvertence. 

o UNBAR, V. A. dd&barrer, 6ter 
la barre ou les barres. 

Unbarred , Adj. d&barre. 

Uabarring , S. Laction de debayrer. 

UNBECOMING, Adj. mal-ſeant , 
ou meſſeunt, qui. n'eſt pas bien - ſtant , 
inde ent. 40 

Unbecomingneſs, S. indécence. 

UNBEFIITING, Adj. qui ne con- 
vient pas , qui weſt pas convenable. 

UN BEGOTTEN, Adj. non-engendre. 

UNBELIEF, S. increduli:6. 

Unbeliever, S. un infilefle, ou un 
incredule. | 

Unvelieving, Adj. in fidelle, incredule. 

To UNBEND, V. A. de&barder , re- 
la:her, detendre, V. To bend. 

* To unbend (eaſe or refresh) one's 
mind, /e donner du veliche, ſe deafſer 
feſprit, ſe repoſer. 

Unbending, S. Faction de debander , 
&c. V. To unbend. 

UNBENEVOLENT, Adj. qui »'a 
pas le cœur bon, tendre, ou bumain , 
ſans humanite, impiteyable , dur. 

Unbent, Adj. de&bandd, ditendu , &c. 
V. To unbend. 

To UNBENUM , V. A. degeurdir, 
oter Vengourdiſſement, 

UNBENUMMED, Adj. de&gourd;. 

Unbenumming, S. degourdiſſement. 

To UNBESEEM, V. N. @%re mal- 
ſtant , meſſiant, ou ind ent. 

lt may not unb:ſeem me ſo to 
do, peut - ttre naurai-je pas tort de le 


| 


4. 
Unbeſeeming, Adj. (or unbecomiag) 
mal-ſtant , meſſtant , indfcent, 
Unbeſeemingnelſs , S. indécence. 
Unbeſeemingly , Adv. ind&cemment, 


1 


t eye, tent“, ou (prouve, 
U TEN BTE. 


et 


To UNBESO 9 V. A. deniaiſer. 


| 


UNB 


Unbeſotted, Adj. deniaiſt. 
re Adj. qui neſt pas re- 
gretts, 
Fog UNBEWITCH , V. A. d{ſenſor- 
ceky, | 
Unbewitched , Adj. deſenſorcele. 
UNBIASSED, or unbiaſt , Adj. (im- 
partial) qui ne eſt pas laiſſ# gagner , 
qui n'eſt point preoccupt ou partial, de- 


finttreſſe. 


UNBIDDEN, Adj. qui n'eſt pas com- 
mande, alſo, qui weſt pas irvite, ou 
pri, ſans btre invite ou pri, V. To hid. 

To UNBIND, V. A. (to untie) de- 
lier, detacher. 7 

Unbinding, S. Faction de deer , on 
de detacher. 

UNBLAMEABLE, Adj. innocent , 
irreprochable, ſans reproche. 

nbla:reablcneſs, S. innocence , qua- 
litè de ce qui eſt irreprochable , ſans re- 
proche. 

Unbiameably, Adv. innocem ment, 
d'une manitre inuocente, ou irreprocha- 
ble, ſans reproche. 

UNBLEST, Adj. qui eſt pas beni, 
ſans ttre bent. 

To UNBLIND, V. A. rendre la vut 
d un aveugle , dans le propre; Cclairer 
he „ dans le figure. : 

nblinded, Adj. qui a recouvre la 
wut, Kc. 

Unhlinding , S. Faction de redonney 
la vue on d'Eclairer Peſprit. 

UNBLOUDY, Adj. ſans effuſion de 
ſang,, oi il ne veſt point verſe de ſang, 
qui na point cout de ſang, non ſanglant. 

The unbloudy ſacrifice of the maſs, 
le ſacrifice non-ſangiant de la me ſe. 

UNBODY'D , Adj. incorporel. 

UNBOILED, Adj. qui n'e/t pas beuilli. 

To UNBOLT, V. A. d&verrouiler. 

Unbolted , Adj. d/verrouile, 

Unbo!ting , S. Faction de devirroniler. 

To UNBONE, V. 4. deſoffer. 

Unboned , Adj. dee. 

UNBOOTED, Adj. debottf, ſans 
bottes. 

To UNBORDER, V. A. deborder. 

Unbordered , Adj. d&borde,. 

UNBOKEN, Adj. qui n'eſt pas encore 
nd, qui eſt encore au ventre de ſa mere. 

To UNBOSOM one's felf to one, 
V. R. ouvrir ſor ccur, ou Sourrir u 
quelqu'un, : 
© UNBOUGHT, Adj. qui ' n'eſt pas 
achete. 

UNBOUND, Adj. (from to unbind) 
deli, dftacht, * eſt en liberté. 

UNBOUNDED , Adj. (without 
bounds) infini, immenſe , qui n'a point 
de bornes , ſans bornes, d&meſure. 

To UNBOWEL, V. A. (to draw 
the guts) &ventrer, 

Unboweled, Adj. &ventre. : 

Unboweling, S. Faction d'eventrer, 
ou de vuider un animal. 

To UNBOY, V. A. mettre hors de 
page. 

Ex. It was now time to unboy the 
prince, by putting him into ſome action 
and acquaintance with buſineſs (Clare-- 


iſt.) il Got dia tems de mettre le 
* Princt 
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Prince hors de page, en le faiſant agir, 
ERIE, Fai 


des affaires. 


To UNBRACE, V. A. deboucher, 
delier , detacher, 


Unbraced, Adj. d&bouche, &c. 


Unbracing, S. Faction de deboucher , 
c. 
UNBRIBED, Adj. qui n':ft pas cor- 


rowpu , on gagne, deſintereſſe. 


o UNBRIDLE, v. A. debrider, 


ster la bride. 
Unbridled , Adj. debridé. 


An unbridled luſt, * une convoi- 


tiſe effrente. 
Unbridledneſs, S. licence effrende. 


UNBROKEN , Adj. entier , qui n'eſt 


pas rompu, . To break. 


An unbroken horſe , un cheval 


indompte. | 
To UNBUCKLE, V. A. debeucler. 
Unbuckied, Adj. d&boucld. x 


UNBUILT , Adj. qui weſt pas þiti. 


UNC 


tion, tre dans Pincertitude, ou dans 


nant quelque connoiſſance |Tirreſoluti on. 


To be uncertain (not to know) | 
N etre incertain ou ne ſavoir 
pas ff. 

a> Uncertain (indefinite, unlimi- 
ted) incertain, indefini, indetermind. 

An uncertain” number, un nombre 
incertain, 

Uncertainly, Adv. incertainement , 
avec incertitude ou doute , d'une manit- 
re incertaine, ou douteuſe. 

Uncertainneſs or uncertainty (doubt- 
fulneſs) S. ncertitude, doute, peu 
aſſurance. 

VUncerttainneſs or uncertainty 
(irreſolution incertitude, irreſolution. 

UNCESSANT, Adj. continuel. 

Unceſſantly , Adv. inceſamment, ſans 
ceſſe , continuellement. 

To UNCHAIN, V. A. dechainer. 

Unchained, Adj. dechaine. 

UNCHANGEABLE, Adj. immuable, 


To UNBUNG, V. N. de&bondonner , ui ne change point, qui eſt toujours 


ter le bondon. 
Unbunged, Adj. de&bcndonne. 


le mime, conſtant, ferme. 
Unchangeableneſs , S. immutabilité“, 


To UNBURDEN , V. A. decharger, | fermete, conſtance. 


foulager. 


Unchangeably, Adv. fermement, con- 


Unburdened , Adj. d&charge, ſoulags. | ſkamment , d'une manitre ferme ou con- 


UNBURIED, Adj. qui neſt pas en- 


terre, ſans ſepu'ture. 
TO UNBURV, V. A. deſenterrer. 
UNBURNT, Adj. qui n'eſt pas brull, 
ſans re brull. 
To UNBUTTON, V. A. debeutenner. 
To unbutton one's boſ m, /: debrailler. 
Vabuttoned , Adj. d&boutonne. 


UNCALLED, Adj. qui n'eſt pas ap- 


pells, ſans tire appelle. 
UNCANDID, Adj. peu candide, ot 
il u a point de candeur, +» 


ſtante. 


| UNCHARITABLE, Adj. incharita- 
ble , qui n'eſt point charitable, qui na 
point de charite, 
Uncharitableneſs, S. manque de charite. 
Uncharitably , Adv. ſans charite. 
Uncharity, V. Uncharitableneſs, 
To UNCHARM, V. A. decharmer. 
Uncharmed, Adj. d&charme. 
Uncharwing, S. tion de d&charmer, 
UNCHASTE, Adj. (not chaſte, 
lecherous) qui neſt pas chaſte, qui wa 


An uncandid and fallacious way of | pas le don de continence, incontinent , 
arguing, aue maniere de ratſonner cap-| laſcif. 


tieuſe of peu candide. 


«> Unchaſte (ſunutty, bawdy , laſci- 


UNCANONICAL, Adj. qui weſt pas vious) ſale, impur, impudique , laſcif , 


canonique. 


UNCAPABLE, Adj. (or incapable) 


incapable, inbabile. 


obſcene, 
Unchaſtely, Adv. dans {a ſaletf, dans 
[impudicite, d'une maniere oppoſee d la 


ncapable of ſucceeding, inhabile à] chaſtets. 


ſucctder , terme de palais. 
| Uncapableneſs, S. incapacite. 


To UNCASE, Verb Act. oter ou ti- 


rer de etui. 


To uncaſe (or ſtrip) a man, de- 


pouiller un homme, lui oter ſes habits. 


To uncaſe (or flay ) a rabbit, 
or fox, depouiller un lapin ou un renard.| tien 
Unceſed, Adj. st de Petui, Sc. V. 


To unc:oſe. 


UNCAUGHT, Adj. qui eſt pas at- 


trape. 7 


UNCENSURED, Adj. qui n'-ſt pas 


cenſi;r6 ou critique, V. Cenſured. 


Unchaſteneſs, S. incontinence, laſoi- 
vets. 

UNCHEWED, Adj. qui #'eſt point 
mache, ſuns ttre miche. 

Uachriſtened , Adj. debatiſe, ou plu- 
tot, qui n'e = encore batiſe. 

UNCHRISTIAN, indigne d'un chre- 
ou pen chretion, 

To UNCHRISTIAN, V. A. debatiſer. 

Unchriſtianly, Adv. d'aue maniére 

u chrecttenne on indigne d'un chretien. 

To» UNCHURCH, V. A. excommunier. 

Unchurched, Adj. excommunie, II 
ſe dit auſſi d'une femme, qui apres ſes 


UNCERTAIN, Adj. (not certain, couches a pas encore paru @ {'gliſe pour 
or ſure, doubtful) incertain, | neſt| y recevoir la benediction du pretre en 


pas aſſure, qui neſt pas certain, 


reſoudre. 


out ux. 
Uucertain (changeable or fickle) 
inceriain, inconftant, changeant, va- d'une livre chez les apothicaires, 21 
riable, en parlant du tems, de I'humeur. 
Oncertain (or irrelolute) incer- 
tain, irrifolu, qui ne ſait d quoi ſe 


pareil cas, comme il ſe pratique en Angl. 
UNCIA, S. une once, la 12 partie 


16 chez les epiciers. 
UNCIRCUMCISED, Adj. iscirconcis. 
A man uncircumciſed, un incirconcis. 
Uncircumcilion , S. prepuct, ou Peet 


T0 be in an uncertain condi- | d'un incirconcis. 


| point force, ſans ttre 


UNC 

UNCIRCUMSPECT, Adj. (or un- 

wary) imprudent, indiſcret, qui n'eſt 
pas circonſpect. 

Uncircumſpectly, Adv. imprudem- 
ment, indiſeretement, ſans aucune cir- 
conſpection. 

NCIVIL, Sc. L. Incivil, Ce. 

UNCLAD, F. Uncloathed. 

To UNCLASP, V. A. de&grafer. 

Unclaſped, Adj. de&grafe. 

Unclaſping, S. Padtion de digraffer. 

UNCLE, S. (the father's or mother's 
brother) oncle. 

UNCLEAN, Adj. (or filthy) impur, 
ſale, impudique , immonde. | 

Unclean diſcourſes, des diſcours ſales 
ou impudiques. 

An unclean ſpirit, an eſprit immonde. 

Uncleanly, Adv. ſalement , mal- pro- 
prement, d'une manitre ſale & mal- propre. 

Uncleanneſs, S. impureté, ſaleté, 
impudicite, 

ncleanſed, Adj. qui n'eſt pas nettoye. 

UNCLEFT, Adj. qui weſt pas fendu. 

To UNCLOATH, V. A. depouiller, 
oter les habits. 

Uncloathed , Adj. d&pouillt, tout nud. 

Uncloathing, S. depouillement , Pac- 
tion de depouiller , ou d'oter les habits. 

To uncloſe, F. To diſcloſe. 

UNCLOUDED, Adj. ſerein, qui n'eſt 
point offuſque de nuages, au propre & 
au hgure, | 

To UNCOIF a woman, V. A. (to 
pull off her head- gear) decoiffir une 
femme. 

UNCOMATABLE, Adj. (not to be 
reached) qu'on ne peut atteindre, qu'on 
ne peut avoir. 

aA man uncomatable (or inac- 
ceſlible) un homme inacceſſible, un bom- - 
me qu'on ne ſauroit approcber. 

UNCOMBED, Adj. qui weſt pas 
peigne ou ſans etre peigne. 

Uncomelineſs, S. indfcence. 

UNCOMELY, Adj. indecent , mal- 
| ſcant ou meſſeaut. 

Uncomely , Adv. indecemment, d' une 
manicre indecente , ou malſꝭ ante. 

UNCOMFORTABLE, Adj. (fad, 
grievous, troubleſome , miſerable) fi- 
cheux, miſerable, malbeureux , diſa- 
greable , incommode , triſte. 

O Uncomfortable (or naughty) 
children, de mecbans enfans , qui don- 
nent du chagrin d leur pere & mere. 

Uncomfortableneſs, S. deſagrement, 
miſere, qualits facheuſe, &c. V. Un- 
comfortable. 

Uncomfortably, Adv. miſerablement, 
ſans aucun plai ir, ſans aucun contente- 
ment, avec deſugré nent. 

UNCOM MODIOUS, &e. F. Incom- 
modious, Ye. ; 8 5 

UNCOMMON , Adj. qui weſt pas 
commun, qui n'eſt pas ordinaire, rare, 
' extraordinatre. 

Uncommonneſs , S. rarete, _ 

UNCOMMUNICABLE, Adj. incom-. 
municable, qui ne ſe communique point. 

UNCOMPELLED, Adj. qui n'eſt 
force, volontaire. 
UNCOMPLEAT , Adj. incemplet, 
Fftff 2 quz 
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Jonnable, qui na point de conſcience , 


pas conſacrt, ſans tire conſacre, 
|. UNCONSEQUENT, Sc. V.loconſe- } 
quent. 


| point contraint, libre qui n'eſt paint 
Force, ou ſans tr p 
unconſtrainable; Adj. uon ne ſauroit 
2 qui veut ttre libre & indepen. 
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qui neſt pas complet „ imparfait , d feo- 


tuenx. 
UNCOMPOUNDED, Adj. fimple , 

qui weſt pas compoſe. 
Uncompoundedneſs , S. fmplicite. 


UNC 
UNCONSUMABLE, Adj. qui ne peut 


ttre conſume, 

| UNCONSUMED, Adj. qui n'eſt point 

| conſume , ſans titre conſume. 
UNCONTEMNED , Adj. qui neſt 


point mepriſi. 


| 


Uncomptrolable, V. Uncontrola- | poi 


ble. | 
Uncomptroled, V. Uncontroled. 
UNCONCEIVABLE, Adi. inconceva- 
ble , incomprehenſible. 
Unconceivableneſ: + S. qualit6 incon- 
cevavni(e, 
UNCONCERNED, Adj. qui weſt 
point emu, ou toucht, qui neſt point 
deconcerts , indifferent, definttreſſe, V. 
Concerned. 
Say what you will to him, ſtill he 
is unconcerned, quoi que vous lui diſiea, 
rien n'eſt capable de lemon voir ou de le 
deconcerter. 
Lo live unconcerned, vivre in- 
a; HEremment ou dans [indiference. 
. Uneoncernedly , Adv. ſuns etre mn 
on touche, indiffremment , d'un eil de. 
Jintereſſe. 
Unconcernedneſs, S. indiference. 
. UNCONCLUDING, or unconcluſive, 
Adj. qui ne couclud rien. 
Ex. An unconcluding or unconclu- 
five argument, un argument qui ne con- 
clud rien, 
UNCONCOCTED, Adi. crud, qui 
n'eſt pas cuit on diee&rs dans Veſtomac, 
UNCONDEMNED, Adj. gui neſt 
pas condamne , on ſans ttre condamne, 
UNCONFINED, Adj. ( unlimited ) 
gui neſt pas limiie, ſars bor nes. 
* Unconfined, Adj. (free) libre. 
UNCONFIRMED, Adj. gui n'eſt pas 
con fir me. 
| UNCONFORMABLE, Adj. qui ne 
veut point ſe conformer. 
Unconformed, Adj. qui ne ſe confor- 
me point, ou qui ne 5eſt print conforme, 
nconformity , S. difference. 
- UNCONNECTED , Adj. qui weft 
pas lit, qui n'a point de connexion, 
UNCONQUERABLE, Adj. invinci- 
ble, inſurmontable, qui ne peut ttre 
conquis ou vVaincu, 8 
nconquered, Adj. invaincu, qui 
1 pas ett conguis ou vuincu, ſans ttre 
c it ou Varncu. 


NCONSCIONABLE, Adj. derai- 


injuſte, 
nconſcionableneſs, S. mangue de 
C071/CIEnCce. 


neonſcionably, Adv: ſans conſcien- 
ce, d'une manitre deraiſonnuble. 
' UNCONSECRATED ; Adj. qui »'e/ 


UNCONSTRAINED, Adj. gui »'e/t 
e force, We allo fay, 


| Unconſtrainedly , Adv. ſans contrein- 


teſtable. 


conteſts. 


trol. 
a2 Uncontroled , ( or undiſputed ) 
gut n'eſt point diſpute ou conteſts. 


ne doit point controler. 

Uncontroulable (not to be diſputed) 
indiſputable , inconteſtable. 

UNCONVERSABLE, Adj. (not to 
be converſed with) inſociable, impra- 
tiquabie, 

UNCONVINCIBLE, Adj. n ne 
ſauroit convaincre, qui ne ucut jamais 
fe rendre. 

An naconvincible humour is my aver- 
lion, il weſt rien que j'abhorre tant qu un 
bomme qui ne veut jamais ſe rendre. 


lier ce qui eſt attache avec une corde. 
Uncorded , Adj. derache, deiie. 
UNCORRECT, Adj. qui n pas cor- 
rect ou chatie. 

Uncorrected, Adj. qui n'eſt pas cor- 
rige, ſans ttre corrige. 

He left it uncorre&ted , il Pa laif? ſans 
le corrige”. 

UNCURRUPT , or uncorrupted , 
Adj. qui n'eſt pas corrompu, 

A man whole life is uncorcupt, 
un homme qui vit bien, ou qui mont 
une bonne vie. 

Uncorrup'ly , Adv. ſans ſe luiſſer cor- 
rompre, auc integrite, 

Uacortuptible, Cc. F. Incorrupti- 
ble , Ce. 


Uncortuptneſs, F. Incorruption. 


la couverture, 
Uncovered, Adj. d&couvert. 

Be uncovered, d&c:uvrez-v315. 
Uncovering , S. «ton de dicouvrir. 
To UNCOUPLE, v. A. d&ouphr, 
ſeparer , d&marier, 

Uacoupled, Adj. d&coup!e, | 
UNCOURTEOUS , Oc. . Diſcour- 
teous. g a 
UNCOURTLY , Adj. ( agaioft the 
court) oppoſe d la cour, ou aux ſenti- 
mens de la cour. 

&> Uncourtly (unmannerly) greſſer, 
incival $ impoli, 

UNCOUTH , Adj. (odd, rough, 
harsh , unpolished) rude , gre/ſier , * 
vage; mal poli. 

An uncouth expreflion , une expres- 


* s gr oitre , ſuu age, mal polie. 


acouthneis , S. radeſſe, groffitrets 
UNCKEATED , E 
To UN CROWN, V. A. ster la cou- 
ronne; y | 


I Ex. To auerowna King, oder la co | 


UNCONTESTABLE , Adj. iscon- 
Unconteſtably, Adv. inconteſtable- 
"UNCONTESTED, Adj. qui n'eſt point 
Uncontroled , Adj. qui n'eſt point con- 


UNCONTROULABLE, Adj. qu'on 


To UNCORD, v. A. detachey , di. /; 
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renne d un Roi, le depoſer ou le de- 
throner. | 

Uncrowned, Adj. d qui Pon a 6:6 la cou- 
ronne, depoſ# , dé bronb: ou qui n'eſt 
pas encore couronne. vs 

UNCTION, S. (er anointing ) onc- 
tion 
Unions „V. Un&uous. 

Unctuoſuy, S. (the being unctuous) 
onctu it, quiçiᷣ onctu uſe. | 

UnRuous, Adj. (oily , fat) onctueux, 
buileux , gras. 

UNCULTIVABLE , Adj. (not to be 
cultivated ) qu'on ne peut cultiver , in- 

at, 


rel ingrat , on indocile. 
Uncult:yated , Adj. inculte. 
UNCURABLE , Adj. (or incurable) 
incurable , qui ne p ut guerty. : 
Uncured , Adj. qui n'eſt pas gutri, ſans 
ttre gueri, 
 UNCURIOUS, Adj. qui neſt pas cu- 
rieux. 
þ UNCURS'D, Adj. qui neſt par mau- 
it. | 
UNCUSTOMABLE, Adj. exempt de 
tous dyoits ou impots. 
Uncuſtomary, Adj. rare, bors d'u- 


e. 
"Uncuſtom'd „ Adj. qui n'a pas paye les 
droits. 
UNCUT, Adj. entier, qui weſt pas 
cout ou entame, f 
UNDAUNTEO, Adj. intrepide , ſans 
crainte , qui ne craint rien, firme, re- 
fol. 
Undauntedly, Adv. avec un courage 
tntrepide. : 
Undauntedneſs, S. intrepidité. 
Undeceivable, Adj. qu'on peut detrom- 
per, ou deſubuley. 
To UNDECEIVE, V. A. detromper, 
ou 4e.buſer , tirer d'ervenr. 
To undeceive one's felf, ſe d{a- 


buſer. 


Undeceived , Adj. de rompé, deſabuſe. 
Undeceiving , S. Faction de dftrom- 


To UNCOVER, V. A. deconvrir, 6ter | per, ou de diſubnſer. 


UNDECENT, Sc. F. Indecent, &c. 
UNDECIDED, Adj. inde&cis , inde- 
termin“. 


UNDECLIN \BLE, or undeclined, 


Adj. indeclinable, qui ne ſe decline point. 


UNDECKED, Adj. mal poli, mal 
ajuſts , ſanz ornement. 

UNDEE, Adj. (like waves, in he- 
raldry) ont, terme de blaſon. 

UND EFACEABLE, Adj. ine fag able, 

UNDEFEASIBLE , Adj. qu'on ne 
ſauroit perdre , qui ſuhſiſte toujours. 

rn ur 4 5 Adj. qui n'eſ. pas 
defendu , ſuns defenſe, 

UNDEFILED, Adj. pur , ſans tache. 

 UNDEFRAY'D, Adj. qui n'eſt pas 
defrays,” dont on n'a pas pays les Fraix. 

UNDEJECTED, Aj. qui neſt pas 
abattu, ferme, rip. | 

UNDELIBERATED, Adj. fait ſans 
delibtr at ion, qui n'eſt premddite. 

UNDELIGH I'FUL , Adj. d{/agrea- 


bie; qui un point d'agremens. 


* An uncultivable nature, un natu- 


UNDE- 
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-; UNDENTABLE, Adj. (undiſputable) 
inconteſtable, qu'on ne ſauroit nier. 
02> Undeniable (not to be refuſed) 
qu'on ne ſuuroit refuſer. 
Undeniably, Adv. inconteſtable ment. 

UNDEPRAVED , Adj. qui »'eſt pas 
corrompu, innocent. | 

The undepraved ſtate of nature, Fe- 
tat de la nature dans Pinnocence. 

UNDER (Prep. of place or time) ſous, 
deſſous, pay deſſous , au deſſeus. 

Under the table , ſous la table. 

Under colour, ſous pretexte , ſous 
embre. 

From under ground, de deſſus la 
terre. 

To go under, aſter par deſſous. 

Under fifteen years of age, au deſſous 
de quinze ans. 

0 Under (or leſs) moins, & moins. 

Over or under, plus on moins. 

- I cannot ſell it under, je ne puis pas 
le vendre d moins, 

All the country lies under wa- 
ter, tout le pays eſt inondé, ou ſub- 
merge. 

To ſwim under water, nager 
entre deux eaux, 

To be under lock and key, etre 
Nrmé d la clef. 

To be under age, etre mineur. 

To be under reſtraint, n'etre 
pus libre, avoir les bras lids. 

Lo be under an oath , re obli- 
ge par /rrment, 

To be under an obligation, #tre 
oblige. 

To give a note under one's hand, 
donner un billet gn de ſa propre main. 

Under band and ſeal, ſcellf & frexe. 

A ship under fail , un vaiſſeau 
qui fait voile. 

Religion comforts us under our 
shar peſt ſufferings , la r:ligion nous con- 
ſole dans les plus rudes ſouffrances. 

02> To lay under a diſtemper, etre 


' attaque , ou atteint d'une maladie. 


10 To lie unde: ſcandal, V. Scan- 

dal. 
T0 do a piece of work under 

great diſadvantage, faire un ouvrage 

fans les aides nec»ſſaires. 

To bring under, ſoumettre , as- 

ſujettir , ſubjuguer. | 
To keep under, tenir de court. 
&> To tread under foot, Fouler aux 
eds, 

8 Atzhing that comes under conſi- 

deration , une choſe qui ſe priſente & no- 


tre conſileration. 


That will come next under our 
conlideration, c'eſt un point qu'il nous 
faudra examiner après ceſui-ci. 

All under one, tout & la fois, 
tout dq un train, tout de ſuite, tout d'une 
Venue, : 

&> To do a thing under one's noſe, 
Faire une choſe devant 7 727 „ ſous 
ſes 1eux , en ſapreſence, * d ſa barbe, 

Your letter I received under the date 
ef the lis th in{tant , , regu votre lets 
tre datle du fixitme de ce mois. 

&> Unde: fayour , under correction, 


UND 


par votre permiſſion, ſauf correction, 
n'en deplaiſe. 


encore ſecret. Expreſſion du 16. ſiécle, 
ue M. Bayle n'entendoit pas. . 
| ole. 

R. See the compounds of UNDER 
either with or without a diviſion 
in the alphabetical order, voyez les 
compoſes de Under dans leur ordre 


alphabetique avec diviſion ou ſans 
diviſion. 


Under-age, S. (or non-age) minoritt. 

To under-bear, V. A. (a word uſed 
by Mr. Congreve) F. To under-go, 
er To ſuffer, 

To UNDER-BID, V. A: (to offer leſs 
for a thing than it is worth) mcſe;ffr ir, 
offrir moins que la choſe ne vaut. 

To under-bid one, ir moins qu'un 
autre. 

To UNDER-BIND, V. A. lier par- 

58. 

Under-binding, S. Pattion de lier par- 

ous , ligature faite par-deſſous. 

Under-bound, Adj. qr eft lis par- 
deſſous. | 

Under-brigadier, S. ſou-brigadier. 

Under-butler, S. aide de ſommelier. 

Under-caterer, S. ſou-depenfier. 

Under-chamberlain, Y. Vice-cham- 
berlain. | 

Under-chanter, S. /ou-chantre. 

Uader-cock, S. aide de cuiſine. 

To UNDER-FEEL, V. A. preſſen- 
tir, * titer te pouls. 

To UNDER-FLOW, V. N. couler 

ar-deſſous. 

To UNDER-GIRD, Verb AR. cein- 
1 3 

uder-girdle, S. ceinture de deſſous. 


deſſous. | 

To UNDERGO, V. N. foufrir, ſu- 
bir, ſe ſoumettre, eſſuyer. 

To undergo a punishment , ſubzr , ou 
og un chatiment, 

nder-gone , Adj. qu'on a ſouffert, ou 

ſubi. 

Under-governor, S. un ſou-gouver- 
neur. 

UNDERHAND , Adv. par- defſous 
main, ou ſous-main, 

Uadet-hand dealing, de ſourdes ou 
ſeerettes pratiques. 

UNDERIVED, Adv. qui n'eſt pas dé- 


ive. 
To UNDERLAY, V. A. redreſſer. 
Ex. To underlay a shoe, redrefſer 
un ſoulier , y mettr? une dre ſſe. 
Uaderlayed, Adj. redre/ſe. 
Underlayer, S. (a piece of wood to 
Shore up any thing) une tape, un etan- 


on. 
| Underlaying, S. action de redreſſer. 
Under-leather, S. le cuir de de//o:'s. 
Under-lieutenant, S. ſou- lieut nant. 
UNDERLING, S. (one that acts un- 
der another) an inferieur , ce: qui agit 
Sous un anire, qui n'agit que par /ts 


| 


Under the roſe, S. ſub roſa, qui eſt 


Under-girt, Adj. qui eſt ceint par- 
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ordres , * + une ame-damnde de quel- 
qu'un. 

Under-lip, S. Ire de deſſous. 
Uader-marshal, V. Sub-marshal. 
To UNDERMINE, V. A. miner, 
ſaper, 

* Toundermine (to waſte, conſume 
or deſtroy by. degrees) miner, conſu- 
mer, detruire peu & peu. 

* His diſeaſe undermines him, ſor 
mal le mine. 

* To undermine one ( to endeavonr 
to {upplant him) tacher de ſupplanter , 
ou de detruire quelqu'un. 

To undermine one at court, cen- 
per Pherbe ſous les pieds de quelqu un a la 
cour. 

Undermined, Adj. mind, ſapé, &c. 
F. To undermine. 

Uaderminer, S. celui qui mine, ou 
qui ſape. a 

Undermining, S. Pattion de miner, 
de ſaper, c. V. To undermine. 

UNDERMOST, Adi. t au de;Jous, 
ou qui eſt tout au deſſous, Se dit des 
choſes, 

UNDERNEATH, Ally. defſous , au 
deſſoas, par defſous. Se dit auſſi des 
perſonnes. 

Under-officer, S. eier ſubalterne , 
officier en ſecond. 

To UNDER-PIN, V. A. reprenire 
ſous cure, rebitir par le pied, For- 
tier. 

Under-pinn'd, Adj. repris ſores æuvre. 

Under-pinning, S. Paction de repren- 
dre ſous auvre, ou de rebatir pay le 

ied, | 

g UNDER-PLOT, 5. (a by-plot in a 
play) une intrigue /uvordinte, ou un 
&i/ode, dans un poeme dramatique. 

UNDER-PRIOR , S. /cu-prievr. 

To UNDER-P?PROP, V. A. appuyer , 
ftayer , ttungonner. Se dit également 
& dars le propre & dans le figure. 

Under-propped, Adj. appriys , Gaye , 
ta conne, 

Under-propping, S. Padtion Pappuyer, 
&c. F. to under-prop. 

UNDER-RATE, S. vil prix, bas 


rix. 

; To UNDER-RATE, V. A. (to un- 
der-yalue) mepriſty, ravilir , ravaler, 
eſtimer moins que la choſe ne vaut. 

Under-ſecretary , S. ſou-ſecretarre. 

Under-ſecretaryship, S. qualize de 
ſou-ſecrttaire, 

To UNDER-SELL, V. A. (to fell 
for leſs than a thing is worth) meven- 
dre, ne pas vendre afſez , guter le me- 
tier. 
To under-ſell (er ſell cheaper) 
vendre à meilleur marché. . 

Under-ſeiting , S. mevente ou Faction 
de mevenire ou vendre à meilleur mar- 
che, 

Under-ſervant, S. un des domeſtiques 
inferieurs, 

The under-ſervants, la valttaille. 

Under-:heriff, S. le ſou-seriff, V. 
Sheriff. 


Unde ⸗-ſold, Adj. mvendu, &c. V. 


Jo vunder-ell. 


Firerrt 3: The 
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how to carry one's ſelf) ſe connozire , 
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The thing is under-ſold, ily a de la 
mevente, 
To UNDERSET, V. A. mettre des- 


hat 

Under-fitter , V. Inmate. a 

Under-ſort, S. Ex. The under-ſort 
of people, la je du peuple, la populace, 
le menu peuple, le bas peuple, le com- 
mum dn penvle. 

To UNDERSTAND, V. A. (to con- 
ceive or apprehend) entendre, conce- 
voir, comprendre. 

To give to underſtand, donner d eu- 
tendre. | 

To underſtand (to know, to 
have xkill or be skilled in) entendre, 
ventendre, ſavoir , ttre babile en que 
que c fe. i 

To underſtand a trade or ſcience , en- 
tendre un art on une ſcience. 

He underſtands a horſe, il Sentend en 
chevaux. 

To underſtand (to hear, to be 
told) apprendre, ttre informs, recevoir 
aVis, 

I underſtand that it was a miſtake , 
Fapprens que cttoit une erreur. k 

I underſtand as much, on me Pa dit, 
on m'a dit la meme choſe, on mien a 
de ja donn avis ou informe. 

a> To underſtand (to think or be- 
lieve) croire, penſer. ; 

I underſtood quite contrary , je croyois 
bout autre choſe, 

Do not underſtand me yet, I would 


not be underſtood, let it not be un- 


derſtond, or let me not be underſtood 
as if I meant, ne ertyez ou ne penſez 
pas que je veuille dire. 

To underſtand one's ſelf (to know 


ſavoir vivre, ſuvoir ſe conduire ou ſe 
bien gon ney. 

Underſtander, S. (one skill'd in any 
thing) un conn»!ſſeur , une connoiſſeuſe. 

Underſtanding, S. (or the intellect) 
Fentende ment, Fintellict ou “' intelligence. 

2 Underſtanding (knowledge) in- 
telligence, connoiſſance. 

He is a man of underſtanding , c' 
un homme qui a de l intelligence, C'eſt un 
homme intell:g. nt. 

> Underſtanding (intelligence, cor- 
reſpondence) intelligence, correſpondance. 

A good underſtanding , bonne intelli- 
gince, amitie , union , liaiſon. 

There is a good underſtanding be- 
twixt them, ils ſort en bonne intelligence. 

An ill underſtanding, me/mteligence, 
mauvaiſe intelligence, diſſention. 

Underſtanding, Adj. (er knowing) 
intelligent, (belair, qui a du bn ſens & 
de la penetration, habile , bien verſe en 
que.que hoſe. r 

Underſtandingly , Adv. pertinemment, 
avec jugement , en homme de bon ſens. 

Underſtood , Adj. enten du, &c. V. To 
underſtand. 5 

Exſy to be underſtood , intelligible , 
aiſe d entendre ou & comprendre. 

"Tis rare to ſee merit underſtood at 


* 


ſans merite. 


Underſtrapper, S. (an underling * 
tool) un inferieur qui ſe prite & un au- 
tre, un agent, un inſtrument , f une 
ame damnde. 

To UNDERTAKE, V. A. (to take 
upon one) entreprendre, prendre d ta- 
che, ſe charger, on FSengager. 

To undertake a building, entrepren- 
dre un batiment. 

Pl undertake to do that, je me char- 
ge ou je m'engage de faire cela. 

To undertake an employment, 
prendre on embraſſer un emploi. 

To undertake for one (to bail 
him) cautionner quelgu un, repondre 
pony lui. 

To un ertake to prove a thing 
that is falſe againſt one, $'in/crire en 
faux contre quelgu un. | 

To undertake, Nent. (to meddle) 
OPingerer , ſe mtler. 

It is not for private perſons to under- 
take in matters of publick concern- 
ment, les particuliers ne doivent pas 
3 des affaires qui regardent le pu- 

lic. 

Undertaken , Adj. entrepris, &c. V. 
To undertake. 

Undertaker, S. un entrepreneur, 

An undertaker (or bail) for ano- 
_ 4 caution 8 . nt. 

ndertaking, S. Faction d'entrepren- 
dre, &c. P. To undertake. 

&> Undertaking (a thing undertaken 
or a delign) entrepriſe , deſſein. 

Under-teeth, S. les dents d'enbas. 

UNDERTOOK, c'eſt un Preterit du 
verbe to undertake. 

Uader-treaſurer , S. vice-treſorzer. 

UNDERVALLE, S. deshonneur. 

This is no under value at all to you, 
ceci ne vous fait point desbonneur. | 

To UNDERVALUE, V. A. (or {light) 
mepriſer , ravaler, rawvilir, 

ndervalued , Adj. mepriſe, ravall , 
ruvili. 

Undervaluing, S. Faction de mepriſer, 
&c. V. To undervalue. We fay alſo 
undervaluement , S. appreciation au des- 
ſous de la valeur, & dans le figure 
baſſeſſe, indignite, abbaiſſement. 

is a great undervaluing to him, 
cela eſt beaucoup au-defſous de lui. 

Under-vaſſal, S. arricre-vaſſal. 

UNDER-WENT, c'eſt le Preterit du 
verbe, to undergo. 

Under-wheels , S. routs de deſſous. 

Under-wood , S. (er coppis) taillis, 
bois taillis, trop petit pour la char- 
pente. 

To UNDER-WORK, V. A. (te un- 
dermine, or endeavour to ſupplant) 
tacher de ſupplanter on de druire. 

T. UNDER-WRITE , V. A. /izner, 
ſouſſigner , ou ſe ſouſſigner. 

Under-written , Adj. ſouffigne. 

UNDESERVED, Adj. qu'oz n'a pas 
merite. 

Undeſervedly, Adv. ſans [avoir me- 
rite, | 

Undeſervedly , qui »'a pas de merite, 


court, rare nent connoit-on le merite « 
la cour. 


UND _ 


UND 
point de malice, qi wew veut à per- 


/"TNDESIRE | 
REABLE, Adi. , 
deſirable, 8 
Undeterminable, Adj. qui ne ſe peut 
terminer ou horner. i 
UNDETERMINATE, Oe. F. In- 
determinate, c. 
UNDETERMINED, Adj. (or unde- 
cided) indftermind, inddcis, 
&> Undetermined (uncertain , irre- 
ſolute) indeter mind, irreſolu, incertain. 
UNDEVOUT, Adj. ind&vot. 
Undevoutly , Adv. avec indtvotion. 
UNDIED, Adj. qui »'eſt pas teint , 
ſans ttre teint. 
UNDIGESTED , Se. F. Indigeſted. 
UNDILIGENT, Adj. (or negligent) 
nepligent , — n'eſt pas didigent. 
UNDIMINISHABLE, Adj. qui ne ſe 
peut diminuer. 
VUndiminished , Adj. qui n'eſt point di- 
minus, entier. | 
UNDISCERNIBLE , Adj. qui ne peut 
ttre diſcern. 
UNDISCERNING, Adj. qui d pas 
le gout on le jugement bon. 
NDISCHARGED „ Adj. gai weſt 
Point dechargs, &c. V. To diſcharge. 
UNDISCIPLINED, Adj. qui »'eft 
point diſciplins ou dreſſe. 
UNDISCREET, c. F. Indiſoreet, 


c. 

UNDISCOVERED, Adj. qui »'e 
d&couvert , ſecret , cache. ENNIS 

UNDISFOSED of, Adj. dont on na 
pas encore diſpoſe. | 

UNDISPROVABLE , Adj. (not to be 
excepted againſt) irre prochabli. 

Undiſprovable, Adj. gui n'eſt pas 
diſÞut able, 

NDISPUTED, Adj. qui »'eſt pas 
diſput ou conteſt." 
| eren ee „ F. Indiffol. 
vable. 

UNDISSOLVED , Adj. qui n'eft point 
diſſous. 

UNDISTAINED, Adj. ſans tache. 

UNDISTINGUISHABLE, Adj. quo 
ne ſauroit diſtinguer , gentral. 

Undiſtinguished, Adj. qui n'e/t point 
diſtingus , general. 

UNDISTINCTLY, Adv. F. Indis- 
tinctly. 

UNDISTURBED, Adj. qui n'eſt point 
interrompu , ſans interruption, qui n'eſt 
point trouble , tranguille , paifible. 

He preſerved an undiſturbed readi- 
neſs in the very article of danger, il 
conſervoit un grand ſang froid, une gran- 
de preſence d eſprit, ou une tranquillits 
dame, dans le plus preſſant danger. 

Undiſturbedly, Adv. (without being 
diſturbed) ſans interruption , ſans trou- 
bie, tranquilement , paiſiblement. 

Undiſturbedly (or without prcju- 
dice) ſans preoccupation , ſans prejuec. 

UNDIVIDABLE , Adj. idle, 
q om ne ſauroit diviſer ou ſeparer. 

Undividably , Adv. indivi/iblement , 
d'une manitre indiviſible. 


UNDESIGNING, Adj. bon, gui 


UNDIVIDED , Adj. gui «'eft pas di- 
viſe 
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UND UNE 


viſe ou partags, ſans ttre diviſe ou | 


partage. 
TO UNDO, V. A. (or to untie) a 
knot, defaire, delier un naud. 

Io undo a thing (or to take it 
in pieces) defaire une choſe pitce à piece, 
ia dtmoater. 

To undo (to diſannul) that which 
was done, defaire ce qui &toit fait. 

To undo (or to break) a match, de- 
Faire, ou rompre un mariage. 

To undo (or to ruin) one, ruiner ou 
No EK. S. celui ou cede def 

„S. celui ou ce i defait 

&c. V. To undo. 3 

Undoing, S. Faction de defaire, &c. 
FV. To undo. 


Th+t was the undoing of him, voila | 


ce qui Fa perdu, ou qui a cauſe ſa rune. 
Undone, Adj. defait, ruint, &c. 
J. To undo. 
&> To leave a thing undone, laiſſer 


une choſe impar faite. 


UNDOUBTED, Adj. indubitable, 
dont on ne doit pas douter , inconteftable. 


Undoubtedly , Adv. indubitablement, 


ſans doute , inconteſtabl ment. 
 UNDRAINABLE, Adj. qui ne peut 
tre ſecht, ou mis @ ſec, qu'on ne ſau- 
roit tarir , intariſſabls , inepuiſuble. 

To UNDRAW, V. A. ouvrir. 

Ex. To undraw the curtains, ouvrir 
les rideaux. 

UNDREAMED of, Adj. 4 gui Por 
n'a pas penſe, ou ſonge. 

UNDRESS, S. d<habile. 

Ex. To be in an undreſs, etre en ſon 
desbib. He. 

To UNDRESS, V. A. d&habill:y. 

Tc undreſs one's felf, /e degbabiller. 

Undreſſed, Adj. deshabille. 

Undreſſing, S. Faction de deshabiller. 

Undreft, V. Undreſſed. 

UND RIED, Adj. qui n'eſt pas ſec ou 
ſeche, ſans ttre echo: terme de Medecine. 

UNDROSSY, Adj. ( cicar'd from 
droſs) qui u point de e aſſe, d'ordurc, 
ou de ſulete, epure, affine. 

UNDUE, Adj. ind. 

An undue hour, une beure indue. 

&> To take undue (or ill) courſes, 
prendre un mauvais ou un mechant train. 

Unduly, Adv. d'un: manitre illegiti- 


me, conire toute raiſon, mul. 


UNDULATE, or undulated, Adj. 
(made like waves) onde , fait d ondes. 

Undulation, S. (a motion like that 
of the waves) ondulation. 

UNDUTIFUL, Adj. d&obtifſant , re- 
weche, ou rebelle. - 

Undutifully, Adv. Ex. To cairy 
one s {elf undutifully , etre deſob6iſſant. 

Undutifulneſs, S. deſobtifſurce. 

Uneaſily, Adv. mal d ſon aiſe, avec 
incommodite, avec deſagriment, avec 
inquidiude, I. Faly. | 

neaſineſs, S. (inconveniency) in- 
commodite. 

AZ Uneaſineſs (trouble, diſquiet ) 
inquittude , trouble, agitation, peine 
4 prit. 

UNEASY , Adj. (er difficult) mal- 


UNE 


&> Uneaſy , (troubleſome, incon- 
venient) mat-aiſe, incommode , qui n'eſi 
point commode, 

This chair is very uneaſy, cette chaiſe 
neſt point commode. 

This ſtait-caſe is very uneaſy, cet 
eſcalier eſt fort mal-aiſe. 

&©> VUnealy (not at his eaſe) gene, 
mal d ſon aiſe. 

He will be very uneaſy under theſe 
reſtraints, cette afaire le yenera fort. 

To lie uneaſy, cre mal coucht, tire 
conche mal d ſon aiſe. 

&> Unealy (diſturbed, diſquieted , 
concerned, in pain) inquitt, qui «ft en 
peine, qui eſt dans une inquittude , dans 
un trouble ou dans une agitation d'eſprit. 

&> Unealy (ſtitting, never content- 
ed with his condition or place) inquiet, 
qui n'eſt ja nais content de I'ttat on de 
la place, ou il le trouve. 

An unecaly and ſtirring man, un es- 
prit inquiet ꝙ remuant. 

A lick body very uneaſy, un malade 
fort inquiet. | 

UNEATEN, Adj. qui n'eſt pas mange. 

UNEDIFY'D, Adj. qui n'eſt point 
6difie , ſons etre edific. 

Uncdifying, qui n'cdifie point. 

UNEFFABLE, Adj. (uaſpeakable) 
inefable , inexprimable. 

NEFFECTUAL, Oc. V. Ineffec- 
tual, Ce. 

Uneloquent, Adj. qui n'eſt pas (lo- 
quent. 

UNEMPLOY'D, Adj. gui eft ſans 
emploi, qui wa rien à faire, deſoccuſ e, 
oifif. 

UNEQUAL , Adj. inegal, diſpropor- 
tionne. | 

He was unequal to the imperial dig- 
nity , il wavoit pas aſſez de talens pour 
JSout-mir la dignitd, imperiale. Sa capa- 
cite nꝰetoit pas properizonnee d la dignite 
imperaale, g 

nequality, S. in&ga'ite. 

Une zualiy, Adv. incgalemeut, d'une 
man ee in egal. 

UNENDOWED , Adj. qui n'e/t poirt 
rente, ou dote, 

UNERRING, Adj. (that cannot err) 
infaillible, qui ne peut errer. 

Au unerring privilege , priviigge de 
ne point (rev, 

An unerting bow, or arrow, un 
8 „ Ou um trait ſur, aſſuré, qui porte 
Juſie. 

UNESTIMABLE,, . Ineſtimable. 

UN&VANGELICAL, Adj. gui f 
pas conforme, ou qui eſt contraire 6 
[evan il». 

UNEVEN, Adj. (not even, in a 
proper and figurative ſenſe) inggal. 

An uneven ground, un terrein iné- 
gal, rude, rabotteux, qui neſt pas uni. 

* An uneven temper, une bumeur 
inegalr. 

* An uneven ſtyle, un ſtyle intga'. 

Unevenly , Adv. inucgalement. 

Unevenneis, S. in6galite, 5 

UNEVITABLE , Oc. /. Inevitable, 


| Se. 
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UNEXCEPTIONABLE, Adj. (ſpea- 
king of a witneſs) irr&prochahie. 
CZ Unexceptionable (unanſwerable) 
on il n'y a rien d redive , ſans rep/ique. 
UNEXAMPLED, Adi. qui n point 
d'exemple, ſuns exemple. 
UNEXCUSABLE, Adj. inexcyſable. 
UNEXECUTED, Adj. qui n'a pas 
tte ext cu. 
UNEXHAUSTED, Adj. qui n'eſt 
pas epuiſe, 
UNEXCEPTED, Adj. inopine , im- 
prevu, d quoi Von ne Vattend point, 
a quoi Pon ne $Sattendoit pas. 
nexpectedly, Adv. i#nopintment , 
ſans qu'on y penſat , d'une manitre im- 
prevu? ou inopinee. 

Unexpectedneſs, S. Ex. The unex- 
dectedneſs of a thing, la ſurpriſe que 
Jeus de cette aff.uye. 

UNEXPENSIVE, Adj. qui ug pas 
depenſier, fruga'. 

UNEXPERIENCED, Adj. qr: n'eſt 

pas werſe, qui n'eſt pas experiments , 
ſans experience. 
UNEXPERT, Adj. (unskilful) in- 
experiments, qui n'eſt pas experiment , 
qui wa nulle experience, qui n'eſt pas 
verſe. 

Unexpertly , Adv. en igncrant , en 
now ice. 

UNEXPIRED, Adj. qui weſt pas 
expire , on Eby. 

UNEXPLICABLE, V. Inexplicable. 

ee e , Adj. inexpli- 
C-b.e. 

UNEXPRESSIBLE, V. Inexpreſſible. 

UNENPUGNABLE, V. Inexpug- 
nable. 

UNEXTENDED, Adj. qui ne Ve- 
tend point, 

UNEX'TERMINABLE , Adj. n 
ne ſaurcit extirp.7 ou cxterminer, 

UNEXTINGUISHABLE, F. Inex- 
tiaguishible, 

Unextiaguisn?d , Adj. qui neſt pas 
tteint. 

UNEXTIRPATED, Adj. qui »'eſt 
PI exitrpe. 

UNFAINED, F. Unfeigned. 

UNFAIR, Adj. qui z'e/t pas de bonne 
foi, injuſte, V. Fair. 

Unkairly, Adv. injuſtement, d'une 
| maniere im uſte ou ma.-honntie , ou qui 
neſt pas de bonne guerre. 

Uafairnels, S. mauvay/e foi, triche- 
rie, fraude, inuſtice. 

UNFAITHFUL, Adj. (not faithful 
or truſty , treacherous , falle) infilelle , 


deloyal, perfide, traitre. 
&> Uafaithful (incredulous) infidele, 


increiule. : 
The vafaithful , S. (the unbelievers) 
es infidelles , les increlutts. 
Uataithfully , Adv. infilellement, 
d'une manicre 2 
Unfaithfulneſs , S. inſdélité, deloyau- 
te, perfid:e , trahiſon. a 
UNFALLI{BLE , Y. Iafallible. 
UNFALSIFY'D , Adj. qui n'eſt point 
fajſifie, qui neſt point diguiſe, vrai, 


| veritable. 


UNFAS- 
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UNFASHIONABLE , Adj. qui n'eſt 
pas d la mode. | 
p Unfashioned , Adj. informe , ſans 
orme. 
To UNFASTEN, V. A. diy, de 
tachey , defaire. . | 
p Unfaſtened , Adj. deli“, detaché, de- 
nit. 
UNFATHOMABLE, Adj. qui ne 
peut etre ſondd, qu'on ne ſauroit ſonder. 
Unfathomably, Adv. d'une maniere 
qu'on ne peut ſonder. 
p h „ Adj. qui weſt point 
onds, 
UNFEASIBLE, Adj. qui n'eſt pas 
faiſabte, D f infaiſable. 


UNFEATHERED, qui 17 point de | opi 


lumes , qui a perdu ſes plumes, We 
ay alſo, unfledged, Adj. in the ſame 
nſe. 
UNFED, Adj. qui wa rien mangd. 
UNFEE'D, Adj. qui n'a regu nucun 
preſent. 
UNFEIGNED, Adj. fincere , verita- 
ble, qui n'eſt point diffimeu't ou deguiſe. 
Unfeignedly , Adv. fincerement , de 
bonne foi , ſans aucune diſſimulation , 
ſans de&guiſement. 
Unfeignedneſe, S. fincerits, bonne foi. 


UNFELT, Adj. qu'on ne ſent point, | beur 


inſen fable. 


UNFENCED, Adj. qui weſt point | 


dffendu ou fertifie , ſans defenſe ou for- 
8: fication , qui n' ni baye, ni paliſades, 
nz: de %. 

UNFEKTILE, Sc. F. Infertile, 


SO. 

To UNFET TER, V. A. ster les firs, 
metire en liberté. 

Unfettered, Adj. à qui Pon a 6t4 (qui 
weſt plus dans) les fers. 

UNFINISHED, Adj. gui n'eſt pas 
ini, qui weſt pus ac he, imparfait. 

UNFIT, Adj. (not fit, unapt or in- 
capable) incapable , qui n'eſt pas propre 
ou capab,e, qui n'a pas de (aptitude , 
on de la diſpefition, en patlant des 
perſcnnes. 

Unt (not fit or convenient) 
qui n'eſt pas propre, commode ou con- 
benahie. N 

&> Tha:'s a thing not fit to be ſpoken, 
Cejt une choſe qu'il n'eſt pas & propos de 
dire, ou quz n'eſt pas bonne d dire. 

It is unfit, / ne convient pas, il 
neſt pos convenable, il neſt pas bienſtant. 
Unfitly, Adv. mal, mal & propos, 

That's very unfitly apply'd, cela eſt 
Fort mai appliqus ou adapt“. 


. Unfitneſs, S. incapacitt, &c. V. To 


untit. 

Unfitting, Adj. qui n'eſt point à pro- 
hors qui n'eſt point convenable ou bien- 

ont. 

UNFIXED, er UNFIXT, Adj. qui 
net point fixe ou fixe. 
 UNFLEDGED, Adj. qui neſt pas 
couvert de plumes, qui neſt pas en tat 
de woley , en parlant des oiſeaux. 

To UNFOLD, v. A. deplier , deve- 


| UNF UNG 

Ex. To unfold a napkin, deplier une 
ſerviette. 

* To unfold a myſtery, developper 
ou expli un myſttre, 

— To unfold sheep, tirer les brebis 

parc. 

Unfolded , Adj. deli“, developpe. 

Unfolder, S. celui ou celle qui deplie 
ou qui d&v:loppe. 

nfoldi g, S. Faction de dejlier ou 

de dev:lopper. 

UNFOKCED, Adj. qui n'eſt pas force 
ou ſans ttre force, hibre , volontaire, 

Unforcedly, Adv. (cr freely) libre- 
ment, volontairement 1 ſans contraint*. 


UNFORESEEN, Adj. imprevu , in- 


nd. | 
UNFORFEITED, Adj. qu'on wa 
pas perdu, F. Forfeited. 

NFORMED, Adj. (without form) 
informe , qui n'a point ds forme, ſans 


orme. 


Fortifi, ſans aucune fortification. 
UNFORTUNATE, Adj. (or unhap- 
PI) infortun(, malbeureux. 
nfortunately, Adv. malbeureuſement, 
par malbeur. 


Unfortunateneſs, S. infortune , mal- 


UNFOUND, Adj. g wa pas 
trouve, 

UNFREE, Adj. qui n'eſt pas libre. 
To unfreeze, V. A. (to thaw ) degeler. 
Unfrequency, S. rareté, Df infre- 


HENCE, 18 


, UNFREQUENT, Adj. (or rare) | 


rare, qui arrive rarement , qui nt pas 
Frequent. | | 

Vafrequented „ Adj. qui neſt pas fre- 
quente , deſert. 

Untrequently, Adv. (ſeldom) rare- 
ment, peu frequemment. 

Uantriendlineſs, S. pen damitie. 

UNFRIENDLY , Adj. pes obiigeaxt, 
indigne d'un ami. 

Unfriendiy, Adv. d'une maniere peu 
obligeante. 

nfrozen , Adj. de&gele. 

UNFKUiTFUL (or barren) Adj. in- 
fertile, infrutiurux, ſterile, dans le 
propre & dans le figuré. 
nfruitfully , Adv. infrudtueyſement, 
ſans profi, ſans uti/its, 

Unfruittulneſs , S. fterilite, infertilite. 
- To UNFURNISH, V. A. de&garnir. 
Unfurnished, Adj. degerni, qui n'eſt 
pas gurni. 

Unturn:shing , S. Faction de degornir. 
UNGAGED , Adj. (not gaged) 91 
neſt pas jauge. 

Ungain, Adj. . mal-adroit , qui sy 
prend mal, qui fait les cheſes de mau- 
vaiſe grace. 

UNGAINED, Adj. (odd, ſtrange) 
ttrange , bizarre. 

Ex. He is an ungained fellow, c' 
un ttrange homme. 

UNGAINFUL, Adj. qui weſt pas 
lucraitrf, 


| lepper, il ſe dit dans le propre & dans 
le figure. I 


UNGAINLY, Adj. (aukward) mat- 
adroit , qui fait les choſes de manvaiſe 
grace. 


UNFORTIFY'D, Adj. qui n'eſt point | ſto 
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She has a tall ungainly fellow to her 
husband, elle oft femme d'un flandrin. 

Ungainly, Adv. en mal-adroit, de 
mauvaiſe 8 1 

UNGARNISHED, Adj. degavni, qui 
n'eſt pas garni. 

UNGATHERED, Adj. qui »'eſt pas 
cueilli , _— ou aſſembie. 
| UNGENTEEL, Adj. (or clownish) 
grallur, qui na point Pair galunt. 

C2 Ungenteel (not gentled an- ike) 
qui n'eſt pas honnite, indigne d'un hon- 
nite homme , peu obligeant. 

Ungenteelneſs, S. (clownishneſs) air 
greſſitr, greſſitrets. > 

Ungenteelly , Adv. d'un air graſſer, 
g ere nent, ou bien, d'une manitre 
pen bonnete , ou peu obtigeante. 
| UNGENTLE , Adj. (or untractable) 
indocile, qui n'eſt pas docile, qui n's 
nulle doc ilit (, intraitable. 
a> Ungentle (ſevere, hard) rude, 
| [tvtre, rigoureux , dur. | 
Ungentleman-like , Adj. indigne d'un 
bonntte homme, incivil. | 

Ungentleneſs, S. (or untractableneſs) 
indocilité. 

Ungentleneſs (or ſeverity) rudeſ- 
ſe, ſeverit, rigueur , durete. 

Ungently, Adv. d'une manitre inde- 
cile, ou bien, rudement , ſtot ement, 
rigoureuſi ment, durement, V. Ungentle. 

UNGENEROUS, Adj. lache, pen 
genereux. 

To UNGILD, Verb AR. ddlorer , 
oter la dorure. | 

Ungilt, Adj. dddere. 
NR Ungilt (or not gilt) qui u 4ſt pas 
re. 


To UNGIRD, V. A. deſſangler. 
Ungirt, Adj. deſſangi“, ou qui n'/t 
pas ſanglt, ou ſuns ttre ſanglt. 
To UNGLUE, V. A. decoltr. 
| Unglued, Aj. decole. 
Ungluing, S. Faction de decoler. 
Ungodliity, Adv. ſans religion, d'un: 
manzere , impie , en impie. 
| N l S. impieté, irrd igion. 
UNGODLY, Adj. i pie, ir- eligicux. 
An ungodly man, un im pi. 
An ungodly act. une inpieté, ou ac- 
tion impie. Y 
UNGOVERNABLE, Adj. (er unruly) 
qu'on ne peut gouverner , reveche , mu- 
tin, indomptable, furitux. 


| 


mutin ou indomptable, 
An ungovernable zeal, un 20: Fu- 
rieux ou ex-ravagant, 
Ungovernableneſs, S. bumeur in- 
domptable, ou Mutine, fur: ur. 
UNGRACEFUL , Adj. di/gracieux , 
qui n' pas bonne grace, qui u mauvaiſe 
grace, choquaut , qui depiait , deſagrea- 
bie, degoutant, 
Ungracefully, Adv. de muu vaiſe grace. 
Ungracefulueſs, S. marvai/e grace. 
| UNGRACiOUS, Adj. (uniucky or 
untoward) manu, mechant , /inijtre. 
Ungraciouſly, Adv. (un'uckily) mal, 
fmiſtrement. b 
&> VUngracioully ( or ungenteelly ) 


a une 


— 


An ungovernable boy, un gargon 
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d'une manitre peu honntte , ou peu obli- 
geaute, | 

Ungraciouſneſs,” 8. (or ungracious 
carriage) mechancets , malice, conduite 
ou manitre deſobligeante. 

Ungrafted , Adj. qui n'eſt pas entd. 

UNGRAMMATICAL, Adj. contraire 
aux Yegles de la 8 

Ungrammatically, Adv. contre les 
rigles de la 1 

To UNGRAPPLE, V. A. de&rocher, 
6ter le grapin, ou le harpon de Pendroit 
on il oft engage, dans le propre; deli- 
vrer, debaraſſer, depetrer, dans le figure. 

Ungrappled, Adj. d&crocht, &c. 

UNGRATEFUL , Adj. (or unthank- 
ny ingrat , meconnoiſſant. 

n ungrateful man or woman, un 

ingrat ou une ingrate. 

Aa ungrateful returny un tour d' in- 


at. 
"y An ungrateful ſoleil, une terre 
ingrate , ſterile , infertile. 

An ungrateful piece of work (a la- 
bour that makes no return) “ un tra- 


wail ingrat, qui n'eſt point utile, ou 


profitable. 

©> Uograteful (unpleaſant) diſzra- 
cieux , deſagreable. 

Harold was of Danish extraction, 
and therefore ungrateful (odious) to 
the Englizh, Harold &oit Danois d'ori- 
gine , & par cela mime odieux aux An- 


lois. 
: Ungratefully, Adv. (or unthankfully) 
ingratement, avec ingratitude, d'une 
maniere ingrate. 


&> Ungratefully (unpleaſantly) d- 
| ſagreablement. 


Ungratefulneſs, S. ingratitude , man- 
de reconno iſſunce. f 
Ungratefulneſs (or unpleaſant- 
neſs) deſugrement. 
To UNGRAVEL, V. A. oter le gra- 


vier. 

UNGRAVELLED, Adj. de Pon a 
6t6 le gravier, dans le propre; celui 
ou celle dont on a lv les ſcrupules , 
dans le figure. 

To UNGREASE, V. A. degraifſer , 
6ter la graiſſe. 

Ungreaſed , Adj. qui eſt degraiſſe, 
dont on a ote la gra. 


UNGUARDED, Aj. qui eſt pas 


_ garde, ſans tre garde. 


&> * Unguarded (free, indiſereet) 
libre, in liſeret. 

Ex. An unguarded expreſſion, ane 
expreſſion libre, ou indiſerete, un mot 
qu on lache ſans y penſer. 

* He came upon me in an unguar- 
ded hour, il me ſurprit, lors que je 
netois pas ſur mes gardes. 

UNGUENT, S. (ointment or ſaive) 
un onguent. 

Unguiltineſs, S. innocence. 

UNGUILTY, Adj. (innocent) inno- 
cent, qui u'eſt pas criminel. 

UNHABITABLE, Adj. (not fit to 
be inhabited) inbabitable, on on ne 
peut habiler, 

Uahabitableneſs, S. Pat de ce gui 
eſt inbabitable. 

Part. IT. 
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To UNHAFT, V. A. d&mancher , 
oter le manche de que ligue inſtrument. 

Unhafted, Adj. qui eſt demanche , 
dont on a ot le manche. 

Unhafting, S. Faction de d&manchey , 
on doter le manche. 

To UNHALLOW, V. A. (to pro- 
fage) profuner. 

Unhallowed, Adj. prefun, ou pro- 
Fane, impie. 

Unhallowing, S. profanation , Pac- 
tion de profaner, 

To UNHALTER, V. A. ster le licou. 

A horſe that unhalters himſelf, un 
cheval qui ſe de ſie, qui Seſt oté ou d 
qui Pon a t le licou. Or, unha'tered, 
debride, ou qui n'a point de bride. 

To UNHAND, V. A. Ex. Unhand 
me (let me go) laiſſez-moi aller, ne me 
retenez pas, 

UNHANDSOME, Adj. (ugly) qui 
n'eſt pas beau, laid. 

@> Unhandſome (ugly, ungenteel) 
bonteux , mal-honntte , qui n'eſt pas de 
bonne grace. 


To give one unhandſome lan- 


guage, mai-traiter quelqu'un de paroles. 


Unhandſomely , Adv. mal, de man- 
vaiſe grace. 

Unhandſomeneſs, S. (deformity or 
indecency) indecence , laideur, diffor- 
mite, mauvaiſe grace, incivilite. 

Unhandy, Adj. mal-adroit , qui fait 
les choſes de mauvaiſe grace, de travers. 

To UNHANG, V. A. dependre, 6ter 
une choſe qui eſt pendue. | 

To unhang a room, detendre la 
tapiſſerie d'une chambre. 

Unhanged , Adj. dependz. 

Unhappily, Adv. (or miſerably ) 
malbeureuſement ,, miſcrablement , mal. 

&> Unhappily (unluckily, unfor- 
tunately) malbeureuſement, par malheur. 
& la mal-heare. 

Unhappineſs, S. malbery, miſcre , 
infortune , deſaſtre. | 

UNHAPPY, Adj. (unlucky, unfor- 
tunate, or miſerable) malbeureux, mi- 
ſerable, infortuns. 

X&> Unhappy (unlucky, full of ma- 
lice) mechant, malicieux, malin, plein 
de malice, 

To UNHARBOUR, V. A. (to rowze) 
a deer, lancer la bete, la debuchiy. 

UNHARM'D, or UNHURT, Adj. 
qui n'a regu aucun mal, ſain & ſauf. 

UNHARMEFUL, Adj. innocent, qui 
ne fait point de mal. 

UNHARMONIOUS, Adj. diſcor- 
dant , qui eſt ſans harmonie, on il n 
a point d' har monie. N 

To UNHARNESS, V. A. desbar na- 
cher , oter le barnois. Pcon. de-ar-na- 
cher. 

Unharnaſſed, Adj. qui e d&5harnache. 

To UNHASP, V. A. degr. Her. 

Uahaſped, Adj. d&zraffe. 

UNHEALABLE, Adj. iacurable. 

Uahealed, Adj. qui n'eſt pas gneri. 

UNHEALTHFUL, Adj. (or ſickly) 
mal-ſain , maladif , qui n', pas de ſante, 
ujtt & ttre malade. We ſay alſo, un- 


{ healthy, in the ſame ſenſe. 
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02> Unhealthful (er unwholeſome ) 


ma'i-ſain, contraire a la ſunte, 

| Unhealthfully, Adv. Ex. He lives 
very unhealthfully , il eſt fort mal-ſain 
ou maladif, il wa point de ſante, il ne 
ſe porte pas bien. 

Unhealthfulneſs, S. (ſicklineſs) peu 
de ſante, diſpoſition d etre malade. 

The unhealthfulneſs (or un- 
wholſomeneſs) of a place, Fair mal- 
ſain de quelque lien. 

Unhealthineſs, V. Unhealthfulneſs. 

Unhealthy, F. Unhealthful. 
UNHEARD of, Adj. #2047, ur pre- 
* „ Extraordinaire. 

NHEE DEO, Adj. (not minded) 
uon ne remarque pas, à quoi on ne 
prend pas garde, inſen/ivle. 

Unheedily , Adj. négligemment, ſans 
prendre garde. 

Unheedinefs, S. n&zligence , merarde. 

UNHEEDFUL, Adj. (unattentive) 
diſtrait , qui n'ejt pas attentif. 

UN:4EEDY, Adj. (negligent) neli- 
gent, qui fais des fautes par mezarde. 

To UNHINGE, V. A. mettre hors 
des gonds. 

* To unhinge a government, de. 
truire ou changer un gouvernement, 

Unhinged , Adj. hors des gondt. 

Unhinging, Faction de meitre boys des 
gonds, &c. V. To unhinge. 

UNHOLY, Adj. profane , impie. 

UNHONEST, Adj. de&honnete., qui 
neſt pas bountte, &c. V Honeſt. 

To UNHOOD, V. A. 4echeperonner, 
6ter le chaperon a un oiſeau. 

Unhooded, Adj. d&chaperonne. 

To UNHOODWINK , V. A. deban- 
der les yeux. 

To UNHOOK, V. A. decrocher. 

Unhooked , Adj. decroche. 

UNHOPED for, Adj. inefpere, à 

uo Por ne Sattendoit pas. 

Uahopeful , Adj. qui ne donne point 
de bonnes efptrances, de gui on n'eſþere 
rien de bon. 

To UNHORSE ,, V. A. demonter, 
deſurgonner, le renverſer de ſon cheval. 

Unhorſed, Adj. d&monte, deſargonne. 

Uahcſpitable , “. Inhoſpitable. 

Unhumane, F. Inhumane, 

UNHURT, Adj. qui neſt pas blefſ7 , 
qui n'a rigu aucun mal, ſans ètre blefe, 
ſans avoir veg aucun mal. : 

UNHUSBANDED , Adj. inculte, qui 
n'eſt pas cultive. | 

To UNHUSK, V. A. &coffer, ster 
les pois, les feves, &c. de leurs dcoſſes. 

Uahusked, Adj. (coffe, qui eſt tire de 


Pecoſſe. 

CORN, S. (a beaſt ſaid to have 
but one horn) licorne. 

UNIFORM, Adj. (regular or even) 
uniforme , regulicr , Egal y dont toutes 
les parties ſont ſemblables. 

Uniformity , S. auniformit6, confor- 
mité, rapport, reſſemblance. | 

Uniformly , Adv. «niformement, avec 
uniformits, avec conformite. 


To unify, V. A. reunir , compoſer 


| les differends. 


UNIMAGINABLE, Adj. inimagt- 
63888 nable, 
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rable, qui paſſe [imagination , qui ne ſe |ſon , Pon ne peut chran er Tune, ſans que | unkennel a fox (to ſorce him from his 
peut imaginer , qui n'eſt pas imaginable. autre ne Sebranle en meme tems. hole) deterrer un renard. 

Unimitable, Y. Inimitable. UNIT, S. (a term in Atith netick fi- | Unkenneled, Adj. d&terre. 

UNIMPLOY'D, Adj. (not uſed) dont | gnifying one) unite, le principe de tous | UNKIND, Adi. (not kind, in all its 
en ne 5eft pas ſervi. 0 les nembres, | ſenſes) deſobligeant , peu obligeant , qui 

He left no tool unimployed to com- | Units, tens, hundreds, Fe. waime point, qui maltraite, qui na 
paſs his deſign, il n'a rien neglige pour | nombre, dizaine, centaine , mille, &c. point de bonte , damitis ou de tendreſſe, 
| faire rtufſir ſon deſſein, il a mis toute] Unitable, Adj. qui ſe peut unir , qui | mauvais, dur, rude, cruel, rigoureux, 

picyre en auore pour en venir d beut. | eft capable d'union. inbumain, &c. I. Kind, Adj. 
&> Unirploy'd (having nothing to] Unitarian, S. (an Anti-trinitarian or | You are very unkind, vous tes bien 

do, idle) qui n'a point d'occupation, qui | Socinian , a fort of heretick) Unitaire , | d&/obligeant. 
| na rien d faire, cifef Antitrinitaire, ou Socinien. He is very unkind to me, il me tra? 
| UNINCLINED, Adj. indiſBe/e , eloi=| To UNITE, V. A. (to join, to make | te fort mal, il n'a point damiti6, ou de 
| 


„„, qui neſt pas ports à une choſe. | one, in a proper and figurative ſenſe) | bont pour moi. 
UNINDEBTED, Adj. qui n'eſt pas | unir , joindre, au propre & au figure. An unkind husband to his wife, un 
endetts ou oblige. United, Adj. uni, joint. mars qui n'aime point ſa femme, ou qui 
UNINFLAMMABLE , Adj. gen ne You have united the opinions of man- la maltraite. 
peut enflammer , qui neſt point ſuſcep= | kind with reſpe& to you, les ſentimens | An unkind uſage , un mauvais traite- 
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tible d'ir fammat ion. du public ſe rtuniſſent par rapport d vous. | ment , un traitement dur, rude, ou in- 
Un informed, Adj. qui n'eſt point ani- Uniting , S. union, jonction, [action bumain. | 
we, mort. d'unir, ou de joindre. A very unkind letter , wne lettre fort 
Ex. His features are uninform'd, (T.)| Unity, S. (onenefs, ſingularity) uni- deſebligeante. $ 
ſes traits wont rien d'anime. te, fingularite. Why are you, or what makes you 
UNINHABITED , Adj. inbabite, de- 2 Unity (union 7 concotd) unite , ſo unkind to me? pour quoi me treitez- 
ſert. union, concords. vous, ou de vient que Vous me traitez 
UNINSTITUTED , Adj. qui weſt | Unity of poſſeſſion (in law; a joint dane maniôre fi deſubligeante ? | 
point inflitud. poſſeſſion of two rights by ſeveral tit- Unkindly, Adv. mal, d'une manitre 


UNINSTRUCTED , Adj. qui net | les, as having the leaſe of land, and | d&obligeante , diobligeamment , avec ri- 
pas inſlruit , ſans (ducation , ignorant. then alſo buying the feeſimple of it) | gueur , durement , rudement. | 
UNINTELLIGIBLE, Adj. (rot to | conſolidation, ou reunion de Puſufruit 44 (> To take a thing unkindly, pren- 
be underſtood) qui n'eft pas intelligible, | la propritte. a dre ane choſe en mauvaiſe part, en ſavoir 
ou que Con ne peut entendre. UNIVERSAL, Adj. (or general) uni- mauvais gre. | 
UNINTERESTED , Adj. d&nt&r:fſ8. | verſel, geutral , qui Sttend par-tout, | Unkindneſs, S. mauvais traitement , 
UNINTERMITTED , Adj. conti- | To be an univerſal ſcholar, to have | maniére deſobligeante , durets, rigueur. 
S nel, ſans intermiſſion, an univerſal knowledge, etre univerſel, That's indeed a great piece of unkind- 
UNINTERRUPTED, Adj. qui »'eſt | avoir une connoiſſance univenſelle, ſavoir | neſs, en v6rit6 cela eſt bien ddſobligeant. 
; pas interrompu. de toutes choſes., | 1 + To UNKING, v. A. de faire ou 
An uninterrupted happineſs, un] An univerſal , S. (or predicable, in | d&þoſer un Roi, le detroner. 
bonheur uni i n'eſt point traverſe. | Logick) un univerſe}, en termes de Lo-| UNKIST , Adj. qui n'eſt point baiſi, 


UNINTHRALLED, Adj. qui eſt li- gique. ou ſans tre baiſt. 
bre, qui nt eſclave de perſonne. Univerſally, Adv. «niver/ſelement, | UNKLE, V. Uncle. 
UNINTREATABLE , Adj. inexo- | ge&nerulement, par-tout. To UNKNIT, v. A. defaire, ou de. 
'e. UNIVERSE, S. (the whole world) | noutr. 
UNINVITED, Adj. qui n'eſt pas in- univers, le monde entier. Unknitted, Adj. d&fait , d&noud. 
vit“ on prie. The univerſe (the earth) Puni-| Unknitting, S. Pattion de defaire ou 
UNION, S. (er joining together) | vers, la terre. de deneutr, 


union , jonction. Univerſity, S. (a ſociety of learned | Uaknowable, Adj. (not to be known) 

The union (er conſolidating) of two | men eſtablished by publick authority, qu'on ne peut ſavoir. 

churches into one, Punion de deux &gli- | to learn languages, arts and ſciences Unknowing, Adj. (ignorant) ignc- 

Jes, la reduction de deux t&gliſes en une. | Univerſts , Académie. ' | rant. 

Union (or concord) union, concor- | An Univerlity man, un membre de Unknowing how to fear, qui ne con- 

| de, correſpondance. PUniverfite. noit point de danger, intrepide, 
| The union of colours in a picture,, UNIVOCAL , Adj. (homonymous) | Unknowingly, Adv. ignoramment, 5 P 
Punion dg couleurs dans un tableun. univoque „ qui convient à pluficurs | ſans le ſavoir. FA : 
| To UNJOIN, V. A. dyoindre, /& | choſes. | | UNKNOWN, Adj. inconnu, qu'on ne 
| er, diviſer. Univocally , Adv. d'une manitre uni- connoit pas, non entendu, qu'on ne ſait 
= Unjoined, Adj. d&oint, ſtpare, di- _ | pas. 

= viſe. njudged, Adj. qui n'eſt pas encore ju-| He is unknown to me, / w'eſt in- 

1 To UNJOIN T, V. A. (to cut at the g, ou deter min“. connu , je ne le connois pas. | 
joint) d&<oindre, couper par la jointure. JUST, Adj. injuſte, de&raiſon- | To pray in an unknown tongue, pr ier 

To unjoint (or put out of joint) | nabe. en une lanzue_non-entendue, 
dimettre, didloquer. An unjuſt act, une action injuſte, une | is unknown to me, je n'en ſai rien. 

Unjointed, Adj. d G eint, ou demis, | injuſtice. &> Unknown to me, to you, to 
4:5 leque. Unjuſtice, V. Injuſtice. him, to us, Cc. (without my, your , 

UN JOYFUL, Adj. triſte. UNJUSTIFIABLE, Adj. ibicite , his, or our knowledge) d mon inſu, d 

Unilon, S. (a term of muſick, the | qu'on ne ſuuroit juſtifier. votre inſu , d. ſon iſa à notre inſu, 
agreement of two notes in one) unis- | Unjuſtifiableneſs, S. qualité ou dtat &o. ſans ma (votre, ſa, ou notre) par- 
ſon , ou uniſon , en termes de muſique. | de ce qui eft illicite, ou qu'on ne ſauroit | ticipation. 

True friendship is like two uniſon Jene | nknown to him (without his per- 
ſtrings, if you touch the one, the other njuſtly, Adv. injuſtement , avec in- e ſans Ven apperet voir, par 
moves by conſent, la veritable amitie | juſtice. megarde. 
oft commu deux cordes qui tant d Tuni-] To UNKENNEL, v. A. Ex. To] UNLABOURED, Adj. (or untilled) 

| * | qui 
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well done) gui e pas bien fait , ou 


ſans lettres , ignorant, non lettre, ignart. 
An unlearned man, un homme ſans | 


| 


= Ke. | 
UNLETTERED , Adj. (illiterate) | 


Sans lettres, non lettré, ignorant. 


2 This is ſo unlike a gentleman, | 


UNL 
gui n'eſt pas cultiv#, on ſans Tire cul- 


tive. - 
&> Unlabonret (not elaborate, not 
bien-travaillt , negligd, fait avec negli- 
ence. 
To UNLACE, v. A. ddlacer. - 
Ualaced , Adj. dlace. 
Unlacing , S. Faction de dé lacer. 


To UNL ADE, V. A. (or disburthen) | + 


dt obarger. 

To unlade (or lade out) vuider, 
verſer d'un endroit duns un autre. 

Unladen , Adj. dechargé, &c. V. To 
unlade. | 

UNLAMENTED, Adj. qui n'eſt point 
regrettt, qu'on ne regreite pas. 

UNLAUDABLE , Adj. (not com- 
mendable) qui n'eſt | © louable, 

UNLAWFUL, Adj. iGicite, illigiti- 
me, difendu par les loi x. 

Unlawfully , Adv. iſhicitement, ilie- 
gitimement, d'une manitre illicite ou il- 
legitime, contre les loix. 

To have to do with a woman unlaw- 
fully, avoir un commerce illtgitime avec 
une femme. 

Unlawfulneſs, S. Ex. The unlawful- 
neſs of a thing, Tat d'une choſe qui 
eſt contraire aux loix, qui eſt illicite, 
ou illfgitime. 

To UNLEARN, V. A. (or forget) 
deſapprendre, oublier. 

Unlearned, Adj. deſuppris, oublié. 

Unleatned (illiterate , ignorant) 


lettres, qui n'a point de ſavoir , un igno- 


rant. 
Unlearnedly, Adv. en ignorant, com- 
me un ignorant. 
Unlearnt, Adj. (or unlearned) deſap- 
is, oublie, 


To UNLEASH, V. A. (to let go the 


ſemblable, oft il y a pen d'apparence. 


hounds) decoupler les chiens. | 
To UNLEAVE, V. A. (or pluck off 


the leaves) efeuiley , ster les feuilles. 


Unleaved, Adj. efeuile. 
Unleaving, S. Faction d'effeuiller , ou 
d'6ter les feuilles. 


 - UNLEAVENED, Adj. ſans levain. * 


Ex. Unleavened bread, pain ſans le- 
vain , dont uſent les Juifs toute la ſe- 
maine de Paques , aziwzes. | 

UNLESS, Conj. & moins que, % ce | 


: 


UNLICENSED, Adj. qui n'eſt pas | 
mis, ou fait ſans permiſſion ; Celt-. 
-(ire , qui n'a pas regu du gouverne- | 
ment une licence R. pour faire ce qu'il 


fait. | 

UNLIKE , Adj. diffrent , diſſembla- 
ble, qui ne ſe reſſemble point, où il y a 
bien le la difference. 

They are ſo unlike, that, ls ſe res- 
emblent „ que. ; 
4 The "Ar not unlike the begin- 
ning, la fin reſemble, ſe rapperte ou re- 


au commencement. 


greable. 


| * Tounman (or ſoften) Meminer, ren- 
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cette conduite eft f; indigne d'une perſonne 
bien nee, on d'un — ar ag 
The vowel O, in English, is often 
ſounded not unlike the French A, la 
voyelle O, en Anglois, ſe prononce ſou- 
vent comme un A en Frangois, 
UNLIKELY, Adj. qui n'eſt,pas vrai- 


Unlikely, Adv. avec peu le vraiſem- 


lauce. 
Ualikeneſs, 8. d' apparence 
de vraiſemblance, 120 Axe 
Unlikenelſs , S. diftrence , diver/ite. 
UNLIMITED, Adj. qui neſt point 
limits , ſans bornes , iddlermins. 
To UNLINE, V. A. (to take out the 
lining) dedoubler, dter la doublure. 
Unlined, Adj. d&doubl#, dont on a 6t6 
la doublare , ou ſans doublure , qui n'a 
point de doubiure. 
To. UNLOAD, V. A. decbarger. 
Unloaded, Adj. decharge. 
Unloading, S. decharge, Faction de 
dechayger. 
To UNLOCK, V. A. ouvrir, ouvrir 
une choſe qui eſt ferm#e d la cl. 
* To unlock one's boſom to a friend, 
* ouvrir ſon ceur d un ami, lui decou- 
vrir ſes ſentimens, * Sourrir d un ami. 
Unlockt, or unlocked, Adj. ouverr. 
Unlocking , S. ouverture , Pattion 
Pouvrir, . 
UNLOOKED for, Adj. impreivu, 
inopint, d quoi (on ne Huttendoit pas. 
UNLOOPED, Adj. (being ſaid of a 
hat not cocked up) qui n'eſt pas retrouſſe, 
en parlant us: chopeau, a 
= To UNLOOSE, V. A. defaire , de- N 
lier, detac her, denouer. 
II unlooſe a knotty queſtion , 
denouer une difficuilte , la ſoudre. 
Ualooſed, Adj. defait , deli“, detac he, 
de neut. 
UNLOVELV, Adj. qui n'eſt point ai- 
mahle, qui n'eſt point agreable, deſa- | 


UNLOVING, Aj. F. Unkind. 
UNLUCK, S. (or ill-luck) malbeur. 
Unluckily , Adv. matheureuſtment , 
ar malbeur, 
. Unluckineſs, S. (or misfortune) mal- 
eur. 

a> Unluckineſs (malice) ma ice, me- 
chancetE. A | 

Unlucky, Adj. (er unfortunate) mal- 
beurenx , qui a du malheur, infertunb. 

&>- Unlucky (or untoward) feniftre , 
qui porte malheur. 

0 Unlucky (or miſchievous) malin, 
mechant, malicieux, maudit. 

An unlucky boy, un méchant garęon, 
un gargon malicienx , un petit demon, 
une petite 117 

To UNLUTE, V. A. (a term of 
Chymiltry) deluter, ster le {ut , en ter- 
mes de Chymie. 

Unluted, Adj. d&utd. 5 

UNMADE, Adj. qui n'eſt pas fait , 
gui n'eſt pas acbeve, | 

To UNMAN, V. A. (to geld) cha- 
trer. 


dre mol. 
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* To unman (or degrade) degrader, 
ravaler. 

* To unman (to diveſt of humanity) 
d&humaniſer. 


To unman a ship, deſarmer un 
3 
MANAGEABLE, Adj. (hard to 


managed; in a proper and figurative 
ſenſe) qu'on a peine q manier, qu'on ma- 
nie avec peine, difficile & manier, au 
propre & au figure, 

A great unmanageable book, n li- 
ore qu'on a pt ine à manier. 

* An unmanageable perſon, une per- 
ſonne qu'on a peine à manier ou d gou- 
verner. 

* An unmanageable affiir, une affuire 
difficile & manier , d menager, ou d con- 
duire. 

Unmanlineſs, Subſt. conduite indigne 
d'un homme. 

UNMANLY, Adj. indigne d'un hom- 
me, femine, 

UNMANNED, Adj. (from to un- 
mon) degrade, diſarm, V. To un- 
man. 

Unmannerlineſs, S. incivilité, gro/ic- 
res. 

Uamannerly, Adj. incivil, qui neſt 
pas civil, qui neſt pas poli, graſſier. 

Unmannerly, Adv. incivilement. 

UNMANURED, Adj. qui n'eſt pas 
eultivsd, inculte, 

Unmarked, Adj. qui n'eſt pas margue, 
dont on n pas pris connoiſſan-e. 


Co UNMARRY, V. A. d&marier, 


| diſſoudre le mariage. 


Unmarry'd , Adj. dé naric. 

«> Unmarry'd (or ſingle) qui weſt 

as mar, qui vit dans le celtbat. 

To UNMASK, V. A. d&maſquer, 
6ter ou lever le maſque. 

Unmacked , demaſque, ou bien ſans 
ttre maſqu, ou ſans maſque. 

To UNMAST, V. A. de ndter. 

Unmaſted, Adj. de nd 6. 

Unwmaſter'd, Adj. dont on n'a pu ve- 
nir & bout , indompte. 

To UNMAT, V. A. denater. 

Unmatted, Adj. d&nate : ou qui #'s 
pas encore nate, 

To UNMATCH , V. A. deparier, 
&c. V. To match. 

UNMATCHED, Adj. (not matched) 
deparis, qui n'e pas apparis, ou ap- 
pareile. 

&> Unmatch'd (or matchleſs) ans 
pareil, qui ua point de pareil, ou deal. 

Uumatched in fight, qui ma point 
d' gal dans les combats. : : 

X> Unmatched Cor unmarried) qui 
n'eſt pas man ie. 6 

Unmeaniog , Adj: Ex. Unmeaning 
words, mots qui n'ont point de ſens , 
gulimeotias, 3 a 

UNMEASURABLE, Adj. qui ne ſe 
peut meſurer , immenſe , qui d'une 
grandeny d nur, excęſſiſ, qui n'a 

oint de bornes. 

Unmeaſurableneſs, S. immen/ite. 

Unmeaſurably , Adv. d&meſurtment , 


ſans meſure, exce//rvement. 


Ggggg? Uames- 


| 
| 
: 
| 
| 
+ 
| 


faire, 
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Unmeaſured, Adj. qui weſt pas meſu- 
rs, immenſe. | 

UNMEET, Adj. qui n'eft pas d pro- 
pos, quin'eſt pas convenable , qui ne con- 
vient pas. 

UNMERCIFUL, Adj. (cruel) impi- 

teyable , ſans pit is, qui n'a point de pi- 
td, cruel, barbare, inhumain. 

Unmercifully , Adv. impitoyablement, 
Sans miſtricorde, cruellement. 

0K> Unmercifully (or exceflively ) 
eruellement , exceſſfoement, | 

It is unmercifully cold, il Fuit cruet- 
tement froid. 

Unmercifulneſs, S. cruautf, inbu- 
manité. | x 

UNMINDED, Adj. lig, dont on 
ne ſe ſoucie point, dont on ne ſe met point 
en peins. 

* —uqing „Adj. negligent, onblieux, 
qui *tglipe , qui oublie. 

- He 1 Tawladful of me, il mou- 
blie rout-d-fait „ il me neglige extrime- 
ment. 

Unmindfulneſs, S. negligence. 

UNMINGLED, or UNMIXT , Adj. 

le, qui n'eſt pas compeſe, ou wile. 
NMODERATE , Adj. V. Immo- 
derate. 

UNMODEST, Adj. V. Immodeſt. 

UNMOLESTED, Adj. qui neſt * 
moleſte, vert, ou inquiets, ſans 
moleſls, vexe ou inqureie. 

To UNMOOR a ship, v. A. (a ſea- 
term) d&marer un vaiſſeau, couper les 
amares, en termes de mer. 

Unmoored, Adj. d&mard, qui a leve 
on coupe ſes amares. 

- UNMOVEABLE , Adj. ferme , ins- 
bronlable. 

Unmoveableneſs, S. fermete. 

Unmoveably , Adv. d'une manitre 
Arme, ou incbranlable. 

UNMOVED, Adj. immobile. 5. 

* Unmoved (or not affected) qui n'eſt 
point toucks. 

To UNMUFFLE , V. A. d&/affubler. 

Unmuffled , Adj. fab! 

To UNNAIL, V. A. declower. 

Unnailed, Adj. decl-ue. 

UNNATURAL, Adj. (preternatural, 
againſt nature) qui eſt contre nature, 
ou qui n'eſt pas conforme d la nature, 
gui n'eſt pas waturel. | 

KF Vnnatural (void of natural af- 
fection) de&naturf, qui manque d'affec- 
tion & de tendteſſe naturelle. 

Unnaturally, Adv. (againſ nature) 
contre nature, ou contre les regles de la 
nature. 

&> Unnaturally (without natural 

affection) d'une manitre denaturer. 

Unnaturalneſs, S. bumeur dt&natu te. 

UNNAVIGABLE, Adj. qui »'eſt pas 

navigable. 5 N 

VUnneceſſarily, Adv. ſans aucune nd. 

ce/i'f, inutilement. | 
Unneceſſary , Adj. qui n'eſt pas ndces- 


UNNEEDFUL , Adj. ( needleſs or 
unneceſſary) inutile, qui n'eſt pas n6- 


ceſſai e. ö 


e | ceeding, proced contre les regles, ou 
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 UNNUMBRED, Adj. qui n'eſt pas 


nombre, fin”. 
UNOBEDIENT, V. Diſobedient. 


| 


cultivte , qu'on ne fait pas valoir. 

UNOFFENDING, Adj. qui ne cho- 
que perſonne , innocent. 

Unofficious, Adj. V. Inofficious. 

UNORDERLY , F. Diſorderly. 

UNORDINARY,, Y. Uncommon. 

3 „ qui n'eſt pas orga- 
niſe.” 

To UNPACK, V. A. deplier, depa- 
queter , defaire un paquet. 

UNPAID, Adj. qui n'eſt pas pay“, d 
payer. | 

I am unpaid to this day, je ne ſuis 
pas encore pays. | 

UNPAINTED , Adj. gui eſt pas 
peint , ou qui n'eſt pas farde, 

UNPARALLELLED, Adj. in com- 
parable, ſans pareil , ſans N qui 
n'a point de pareil, ou d'exemple. 

NPARDONABLE, Adj. impardox- 

nable, irrem//ible , qui neſt point par- 
donnable. | 

UNPARED, Adj. qui eſt pas pele. 

Unparkamentaiily , Adv. contre les 
regles parlementaires, ou du Parlement. 

Unparliamentarineſs, S. of a pro- 


contre les formes qu'on obſerve dans le 
Parlement. 


n'eſt pas ſelon les regles, ou les formes 
parlementaires, ou du Parlement. 

1 „ Adj. inſeparable, indi- 
viſible, 

UNPARTED, Adj. qui -»'eſt pas He. 
pars on diviſe. > 
UNPASSABLE, Adj. impraticable. 
Ex. 'The great rains have rendered 
the roads unpaſſable, les groſſts pluies 
ont rendu les chemins impraticables. 
UNPASSIONATE , Adj. ſans paſſion, 
tranquille. 

The unpaſſionate evenneſs of the 
true philoſophical ſpirit, Fegalité tran- 
qui lle du veritable eſbrit philaſophigue. 
UNPASTURED, Adj. à gui ln 1 
point donn d mager. 

UNPATIENT, Sc. F. Impatient. 
UNPATTERNED, Adj. /ans exemple. 
To UNPAVE, V. A. depaver. 
Unpaved, Adj. d&pave. 
UNPEACEABLE, Adj. qui reft point 


on n jamais de paix. 

Unpeaceably , Adv. dans le trouble, 
dans le deſord e. | 
To UNPEG,, V. A. Ster la cheville. 
, Uapegged „ Adj. dont on a ot la che- 
vide. 


Uapenetrating , Adj. qui ne peuttre 


pas. 

To UNPEOPLE, V. A. depeapler. 
Unpeopled, Adj. depeuple. 
Unperceivable, Adj. imperceptible , 


UNPARLIAMENTARY, Adj. qui| 


paifibie ou trauquille, troublt : avec qui | ſe 


dont on ne peut sappercevoir. p 
Unperceivably, Raw. imperceptible- 


UNP 
Unpereeived, Adj. dont on ne ape 


ait pat. 


ber. 
7 NPERFECT, Oe. FV. Imperfect, 
UNOCCUPIED, Adj. Ex. Land un-! &c. - 

occupied , terre de friche , qui n'eſt pas, UNPERFORMED, Adj. qu'on wa 


pas Fait extcuter , dont on ne ieſt pas 
acquitt6, qu'on a ntglige, . 
NPERISHABLE, Adj. incorrupti- 
bie, non periſſable. 
To UNPESTER, V. A. de&brouiller , 
de baraſſer. | 
Unpeſtered, Adj. d&bronille, debaraſſe. 
Unpeſtering, S. Pation de debroui 
ler, ou de dibaraſſer. | 
- UNPHILOSOPHICAL, Adj. qui n'eſt 
pas philoſophique , on ſelon la philoſophie, 
contraire d la raiſon. 
Unphiloſophically, Adv. contre les 
regles de la philoſophie , de la bonne lo- 
gique, ou du raiſonnement. | 
To UNPIN, V. A. defuire, detrouſſer 
Ex. To unpin a gown , detrouſer 
une robe. 
UNPINIONED, Adj. dont les bras 
ſont A4&libs. 
Unpinned , Adj. d&fait , d&trouſſ?. 


point de piti“, qui weſt point plaint ou 
Yegrette. 
To UNPLAIT , V. A. depliſſer. 
Unplaited , Adj. deptife. 
UNPLEASANT, Adj. deplaiſant , 
mal-plaiſant , diſugrtable, qui deplait , 
qui ne plait point, facheux, 
Unpleaſantly , Adv. d{/agreablement , 
Pune manitre deplaiſante ou deſagriable. 
He look'd very unpleaſantly upon 
me, il a regard? de fort mauvais wil. 
Unpleaſantneſs, S. qualite deplaiſante 
on deſagreable, deiſagrement. 
Unpleaſing, P. VUnpleaſant. 
UNPLIANT, Adj. -inflexib/e , uon 
ne peut fltchir. 
Uapliantneſs, S. i»flexibilite. 
UNPLOWED, Adj. qui neſt point 
labourt ou cultive, qui eſt en friche , 
incuite, » 
UNPOLISHED , Adj. raboteux, qui 
#'eſt pas uni ou poli , dans le propre. 
VOnpolished gold, or mat. 
A rude unpolished perſon, une per- 
Sonne graſſiere, ou qui n'eſt pas polie, 
UNPOLITE, Adj. ip, groffier. 


UNPOLLED, Adj. qui n' pas encore 


| ajuſts les cheveux. 


UNPOLLUTED , Adj. gui n'eſt pas 


ouille. . 
rn „ P. Impracti- 
cable. 

UNPRACTISED, Adj. (not practi- 
ſed or uſed) qui n'eft pas pratiqut, dont 
on ne fait pas pratique, qui neſt point 
mis en uſage ou reduit en pratique. 
VUaopractiſed (er unskilled) gui 
n'eſt point verſt ou exptrimente. | 
nprecedented, V. Unprelidented. 
UNPREFERRED, Adj. qui of ; fas 
prefers, ou qui weſt pas avancet. V. To 


refer. 


UNNOSLE , V. Ignoble. | 


ment , dune maniere imperceptible. | | 


UNPREJUDICATED , Adj. qui n'eſt 
point pr , exempt de rouge 
npre- 


UNPITIED , Adj. dont on ne prend 


Unpoliteneſs, S. impoliteſſe, greſſierete. 


UNPREGNABLE, 7. Impregnable. 
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UNP 
- Viprejndicately, Adv. ſans prijupe. 

Ne NE omen. Adj. * 
prejugts, qui weſt point privenu ou 
preoccupe, 

UNPREMEDITATED, Adj. gui 
ne Ar. premedit“, ſans a tre premedi- 
te , ſans premeditation, que Pon fait ſur 
le champ. 


UNPREPARED, Adj. qui n'eſt point, 


pars, ſans ttre prepare. | 
n S. Peat d'une per- 


ſonne qui neſt point prepare. 
UNP ; 


* REPOSSESSED, 7. Unpreju- 
iced, | | 
UNPRESIDENTED, Adj. ſans ex- 


Adj. gui 1a 
* preſſ® ou preſſure. „ 


X&> Unpreffed wine, vin de la pre- 
mitre goutte. | 
UNPRETENDED to, Adj. 8 quoi 
Pon ne pretend point. | 
Unpretendingneſs, S. modeſtie, _ 
UNPRISABLE, Adj. (or unvaluable) 
ineſtimab'e, qu'on ne peut aſſea eftimer. 
UNPROFITABLE, Adj. (vain or 
uſeleſs) inutile, qui ne ſert @ rien, qui 
n'eſt daucune utilit , vain. | 
> Uoprofitable (of no profit) qui 
n'eſt point profitable, ou avantageux , 
on il y a pen de choſe d gagner, ou de 
prof a faire. 
nprofitableneſs, S. inutilitd, 
Uuprofitably, Adv. inutilement , en 


vain, ſans aurun evantage. 


- UNPROMISING, Adj. qui n'a pas 
belle apparence, qui ne promet rien de 


bon. 

UNPRONOUNCED , Adj. mutt, qui 
ne ſe prononce pas. : 

_ A vowel 1 une 
vc helle mubtte, ou qui ne ſe prononce pas. 

"UNPROPER, Y. Improper. 

UNPROPORTIONABLE , oy unpro- 
portioned, Adj. qui weft point propor- 
tionne, x 

Unproportionably , Adv. ſans propor- 


UNPROSPEROUS, Adj. matheureux, 


qui ne proſpere pas. 
Uoproſperouſſy, Adv. malbeureuſe- 


ment. 
UNPROVED, Adj. qui n'eſt pas prou- 


ve, on qui nt pas eprouve, V. Proved. 


- UNPROVIDED (of a thing) Adj. 


2 de quelque choſe. 
o take one unprovided, prendre 


elgu'um au depourvu , le ſur prendre. 


qui neſt pas prevoyunt, qui n'a point 
de prevoyance , ſans preveyance. 
npcovidently, Adv. imprudemment, 
Sans p: &-yance. | | 
'  UNPROVOKED,, aus tre provogue, 
ans aucune provocation. : 
UNPRUNED, Adj. aui n'eſt pas tail- 
lf, ou &monde. | 
UNPUNISHED, Adj. impuni. 
Shall he cauſe thoſe troubles and 
go | unpunished ? fera-t-il ces d{ſordres 
impunement ? 
lle shall not go long unpu- 
nizhed , il ne ia porters pas loin. 


| 


| 


— 


- UNPROVIDENT , Adj. imprudent , | 


| 


| 
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UNPURGED, Adj. qui wa pas en- 
core ite purgé, nette, prepare. 

UNQUALIFIED, Adj. qui n'eſt pas 
propre ou capable, qui n'a pas les quali- 
tes requiſes, 

UNQUENCHABLE, Adj. qui ne C 
teint point. 

Unquenched, Adj. qui n'eſt pas &teint, 
on ſans tre tteint. 

UNQUESTIONABLE , Adj. indubi- 
table , inconteſtable, dont on ne doit pas 
douter. 

A man of unqueſtionable repu- 
tation, un homme dune reputation ſans 
reproche. | 

Unqueſtionableneſs, S. certitude. 

Unqueſtionably , 
ment , ſans doute, 

It is unqueſtionably true, la ch»/e 
eſt inconteſtqble , ou indubitable. 

UNQUESTIONED, Adj. (undoub- 
ted) indubitable, dont on ne duute point, 
reconnu de tout le monde. 

A man of unqueſtionable probity , 
un homme d'une probite reconnue. 

UNQUIET , Adj. (not quiet, uneaſy) 
inquiet , incommode. 

To have an unquiet mind, avoir 
Peſprit inquiet. 

An unquiet child, an enfant inquiet 


ou incommode, qui ne fait que pleurer , | 


qui neſt jamais content. 

Unquietly, Adv. dune manidre in- 
quitte, avec inquietude. 

To fleep unquietly, dormir d'un 


ſommeil inquiet. 


| iujuſte. 


Unquietneſs, S. (or reſtleſſneſs) in- 
quittude, 

UNRATED, Adj. Ex. Unrated goods 
(not mentioned in the book of rates) 
marc handiſes qui we ſont pas ſpecifites 
dans le tarif. 

To UNRAVEL, V. A. ener, defai- 
re un tiſſu fil a fil. 

To unravel linen, effiler de la toile. 

* To unravel a difficult matter (to 
clear it) * defricher une matiere difficile, 
Teclaireir, la debrouiller, la demtler. 

* To unravel the whole intrigue of 
a play, d&nouer Pintrigue d'une comelie. 

To unravel, V. N. “e Rler, /e defaire. 

Varavelled, Adj. ehe, &c. V. To 
unravel. | 

* He takes a pleaſure in unravelling 
almoſt all the principles both of religion 
and realon , il prend plaifir d detruire 
la plu part des principes de la religion & 
de la raiſon. 

* The unravelling of the plot cf a 
play, le dinouement de "intrigue d'une 
comedie. 

Unreadineſs, S. [at d'une choſe ou 
une perſonne qui weſt pas prete. 

UNREADY, Adj. (not ready) 9 
n'eſt pas pret. 

03> Unready (not dreſt, qui n'eſt 
pas habille, | | 
An unready horſe, un cheval 
retif. 

UNREASONABLE, Adj. deraiſon- 
nable, ſans raiſon , qui n'a pas de raiſon. 


Unrealonable (unjuſt) d&raiſonnable, 


Adv. indubitable- } 


1 
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Unreaſonableneſs, S. (or folly) peu 
de raiſon, folie. 

&> VUureaſonablencfs (or injuſtice ) 
injuſtice. | 

Unreaſonably, Adv. (without reaſon) 
d'une maniere de&raiſennable, deraiſon- 
nablement , ſans raiſon. 

&> Unreaſonably (unjuſtly) deérai- 
Sonnablement , injuſtement. 

VUnreaſonably (exceffively) trop, 
exceſ/rvement. 

Unrehakable , Adj. irrepréhenſiblt. 

 UNREBUKED, Adj. qui ra point 
de repris, cenſure, blame ou repriman- 
de, ſans lire repris, cenſure, blame ou 
reprimande. 

UNRECALLABLE, Adj. irr&vocable. 

UNRECLAIMED , Adj. qui weſt 
Point reduit on range d ſen devoir, qui 
n'eſt point mis d la raiſin. 

Unrecompenced , 7”. Unrequited. 

Unreconcilable, Adj. irreconcilable. 

UNRECONCILED, Adj. gui »'e/t 
pas recon:ilie. 

Unrecoverable, F. Irrecoverable. 

UNRECOVERED, Adj. 3% n'a 
pas recouurt. 

Unredeemable, Adj. 3 n ne peut 
pas rachetey , qui weſt pas rachetable. 

UNREDEEMED, Adj. 2% »'a 
pas rach te, 

UNREDUCED, Adj. qui n'eſt pas 
reduit, 

Unreformable, Adj. qu'on ne ſuuroit 
reformer , incorrigible. 


UNREFORMED, Adj. qui weſt pas 


 reforme, 


UNREFUNDING, Adj. qui ne rend 
jamais, qui tient, qui garde bien ce qui 


a pris, 
UN REGARDED, Adj. (diſregarded 
or {lighted) negligé, mepriſe. 
Unregardful, F. Unmindful. 
UNRELENTING, Adj. inflexible , 
inexarable , qui ne ſe laiſſe pas toucher , 
ou fechir. 
An unrelenting heart, un cœur in- 


flexible. 


«> Unrelenting grief, affliction ou 
douleur qui ne denne point de rediche. 


UNRELIEVED, Adj. qui »'eſt pas 


ſecouru. 


Unremediable, F. Irremediable. 

UNREMITTED, Adj. (not pardo- 
ned) gui n'eſt pas p.rdonne. 

©> U:remitted (inceſſant) continuel. 

UNKEMOVED, Adj. qui »'e/t pas 
d el.. 

Unreparable , Adj. irreparable. 

UNKEPAIRED , Adj. ſans repara- 
tions, ſans y faire aucunes reparations, 
qui n'eſt point repare. 2 

Unrepealable, Adj. %% n ne peut pas 
abolir , ou abroger , perptiucl, irrevo- 
cable. 1 
Ex. An unrepealable law, une loi 
qu'on ne peut pas abolir , ou abroger , 
une loi perpttucke , ou irrevocable. 

UNREPEALED, Adj. qui neſt point 
aboli , at rogé, ou revoque, qui eft en- 
core en force, ou en vigueur. 
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UNREPROACHABLY, Adv. gane] To unrip ; V. N. ſe ddcondre. | To unfay' a thing, /e dddive Pune | 
maniere irreprochable. s UNRIP * Adj. qui n'eſt pas meu, e. | 57 K 
Unreprovable, Adj. irreprebenfible. d. Til make him unſay, je lui frrai ra- | 


ver 

UNREPROVED, Adj. qu/onn'a point | | Unripeneſs, S. tat d'une choſe qui | valer ſes paroles, je lui ferai rentrer les | 
repris. n'eſt pas encore meure. paroles dans la bouche, je Pen ferai ds. 

UNREQUITED, Adj. qui weſt point RIPPED , . Unript. dire. . 
9 » ſans ttre recompenſè, ſans Vari ag , S. Faction de decoudre. Ky ſay and unſay, avoir le dit & le 
Fecompenſe, naript, Adi. deconuſy. it. | 

UNRESEMBLING, Adj. difſembla- | UNRIVALL'D, Adj. qui #'e point de | | Unſay'd, 7; Unſaid: 


* —— — — — ww— — — 


ble, qui ne yeſſemble pas. > rival. To NSCALE, V. A. (cailler, ter 
| p UNRESERVED, 443 (frank, open) | To UNRIVET, V. A. driver. Tecaille. | ES: - 
| ouvert , franc, ſans reſerve. Untivetted , Adj. deri. | Unſcaled, Adj. ai, on dont on a 
| Unreſervedly, Adv. Franchement, To UNROLL,. V. A. derouler. ots les Ecailles, ou qui ma point d'(cail- 
ouvertement, avec franchiſe, @ ceur | Unrolled, Adj. deroulC. _ | es, ou qu'en n'a pas encore Ccailll. 
| euvert, To UNROOST, V. A. a bird, den-“ UNSCRIPTURAL, Adj. (not pre- 
(| Unreſervedneſs, S. franchiſe, ouver- eber um ojſeau, le faire ſortir de ſon nid. | ſeribed in the holy Scripture) qui n'eſt 
. ture de cur. Unrooſted „Adj. gui eſt denich#, ou | point funds ou qui n'a aucun Ffondement 
t UNRESISTABLE, or unreſiſtible , | chaf# de ſon nid. | dans I Ecriture, | 
{ Adj. irre/iſtib'e. o UNROOT, V. A. deraciner. | To UNSCREW, v. A. d re la vis. 
k Unreſiſted, Adj. 4 qui, ou à quoi ſon | Unrooted:, Adj. deracine. To UNSEAL, V. A. decacheter, eu- 
| ne reſiſte pas, &@ qui tout cede. UN RUFFLED, Adj. qui n, point | orir, 6ter ou lever. le cachet ou /cele. 
i Unreſiſtible, V. Irreſiſtible. trouble, calme, tranquille. Unſealed, Adj. dé abet“, ouvert , + | 
! UNRESOLVED, Adj. irr{olu,, in-] Unrulily, Ady. en mutin, en revi-| &c. L. To unſeal. ; 
| %%% ; 
UNR » Adj. man- poriement , ſougue, |] impenetrable, qu'on ne peut ſonder , ou | 
| 9e de reſpect, incivil, irreverent. Unrulineſs, S. bumeur revtche, per- | comprendre , — 5; 2 ! 
| Unreſpectfully, Adv. dne manitre} verſe , ou indomptable , emportement , | ſible. | : 
peu reſpectueuſe, incivilement , avec ir- ue. Unſearchableneſs, S. qualit{ incom- 2 


| reverence. NRULY , Adj. mechant, mutin , | yr Ghenfible, inſerutable; ou impenttrable. 
| Unreſpectfulneſs, S. manque de re- reviche , indomptable, deregit „ effrene, F Unſeaſonable , Adj. bors de ſaiſon , 
Spe 7 incivilité, ir revtrenct. furieux. | | qui neſt pas de ſaiſon 5 qui eſt a contre 
UNREST , Subſt. (er diſquietneſs) An unruly boy, an mechant gargon, | tems, on ma- d- propos, indu. 


| inqu*eErude. un gargon indomptable, un mutin. Unſeaſonable weather, un tems gui 
NRESTORED, Adj. qu'on #'a point | An unruly pailion, ane paſſion in- weſt point de ſo ſaiſon. 
| rendu. domptable , deregis, ente. To keep unſcaſonable hours, fe re- 
- UNRESTRAINED, Adj. qi n'eſt} An unruly horſe, un cheval indomp- | tirty d des beures induts. - 
| point limits, illimité, libre. table ou fougueux. © | Unſezſonableneſs, S. P&tat Pune cboſe 
| UNRE TURNABLE, Adj. gui ne peut| To UNSADDLE, v. A. defeler, | qui eft bors de ſaiſon , ou d contre-tems. 
| revenir. ster la ſelle. | | Unſcaſonably, Adv. bors de ſaiſen , 
| UNREVEALED, Adj. qui W pas et Unſaddled, Adj. dee. i contre-tems , ou mat-d-propos. | 
revele. UNSAFE, Adj. dangereux , qui weſt Unſeaſoned, Adj. qui n'eſt pas aſſai- 
UNREVENGED, Adj. dont on ne g eſt] pas ſur, où il y @ du danger. Sonne. IF} 
point wenge, ſans ttre wvengt, ou ſans Ualafely, Adv. dangereiſiment, avec UNSECURE, Adj. qui #'eft pas ſir, 
Se venger. W : | qui oft en danger, qui court ri 
UNREVERENT , Cc. V. Irreve-| UNSAID, Adj. (from to unſay) dont | ©: nfeemiineſs, S. indfcence. 


rent, Cc on get dedit : ou qu'on N d pas encore dit. | UNSEEMLY, Adj. indfcent , mal 


UNREVOCABLE, Sc. V. Irrevo-| UNSAILABLE , J. Unnavigable. ; n 
Y UNSALEABLE, Adj. 4 on ne ſau- UNE HN Adj. — 9 om ne 
ou 


cable, Ec. a . 
UNREWARDED , 7. Unrequited.] reit vendre , tant il eft gate, ou enden doit pas, 3e u pas Ou, ou ſans 
To UNRIDDLE, V. A. expliquey , | mage. g L etre wu. F | 

ddvelopp:r , dicouvrir , debrouiler quil-| UNSALTED, Adj. qui nt point| - UNSENSIBLE, V. Inſenfible, &c. 

que cbeſe de difficile. ſal#, ou d-ſſal#: ou qui eſt encore rail. UNSENT for, Adj. qu'on n'a pas 
Unriddled, Adj. explique, deicouvert, | UNSALUTED, Adj. qui n's pas et envoye qutrir, ſans tre mandd. 

debrouille. Salue, ſans tre (ausn. UNSEPARAPLE „P. Inſeparable. 
To UNRIG , V. A. (a ſea- term) d&| UNSANCTIFY'D , Adj. qui , pes| UNSERVICEABLE, Adj. (of no 
Funer , terme de navigation. ſanttifie. | uſe) ixutile, qui ne ſert d rien, qui 


Ex. To — 8 — de funer wn} UNSATIABLE, Sc. V. Inſatiable, „e bon & rien. : 
mit, lui oter ſon cordage ou ſa maneuvre. | Tc. | n nſerviceableneſs, N. inne. | 
„ To unrig a woman (to take off UNSATISFACTORY, Adj. ir-“ , UNSERVILE, Adj. qui neſt pas ſer- 
or away her cloaths) ler une fem- | fait, qui ne ſatisfait point, en par- ile „ qui ua rien de Arlt 
me, lui our ſes habits. lant C une r6ponſe , d'un recit, Oc. UNSET, Adj. ſans tire plant“, qui 
Unrigged, Adj. du,, &c. V. To] Unlatisfiable, Adj. qu'on ne ſauroit | eft wenu de lui e. 
unrig. * raſſaſier, contenter , ou Jatisfaire. | To UNSETTLE, V. A. danger. 
UNRIGHTEOUS, Adj. inique, in-. UNSATISFY'D , Adj. qui n'eſt pas| Ex. His wants, or neceſſities, obli- : 
Juſte. : content, gut n'eſt pas ſatisfait.  _ 1 xzed him to impair the fortunes of pri- | | 
Unrighteouſly , Adv. iniquement, in-| Unlavourily, Adv. d'une manitre in- vote perſons, and to unſettie his whole | 
val 1 6. 4 tall 1 511. ou Jo 8. infipidith, gets Fade | 2 » ts beſoins [obtigeoient 71 
nrighteoninels, ice, ini- ntavourmeis, 8. in 5 ade. | rr les fortunes des ticuliers e 
* UNSAVOURY, Adj. (or taſteleſs ) téranger tout ſon 1 a 


10. Is 
"To UNRING, V. A. Ex. To unring | fade , infipide, qui md point de get. UNSETTLED, © Adj. (not ſettled , 
ware, dtbourkey une cavel-, To un Ys, V. A. (to recant) /e 46. is A liquot) qu: n'eſt pas raſfis , ou re- 
la palirodie. 1, en parlant des liqueurs. 


To UNRKIP, V. A. decoudre. | dire, /e retradter , 
{ Unſett- 


| 


UNS in 
* Unſettled, 2 fickle ) 


. , ., | 
qui n'eſt raffss , inconſtant, volage. 
2 Unſettled (that — 5 ſettlement 
in the world) gui, n'eſt pas dtabli, gui 
n'a Ur d'&abliſſement. 
nſettledneſs, S. (tat de ce qui weſt 


point ral, inconſtance , &c. 


To UNSEW, Oe. V. To unſow , 
C. — 
To UNSHACKLE, V. A. dechaincr, 


ter les chaines. 
Uashackled, Adj. de&chaind. 
UNSHADED, Adj. d&couvert , qui 
»'eſt er ombrage, | 
— UNSHAKEN, Adj. (not shaken or 
moved) qui n'eſt point tbranld, ou emu. 
&> Unshaken (not to be shaken 
from) inebranlable, ferme. . 
A man of an unshaken fidelity, un 
homme dont la 
 UNSHAMEFACED, Adj. qui weſt 
nt hon eur. 
Unshamefacedneſs, S. hardieſſe. 
UNSHAPEN, Adj. difforme, qui 
n'eſt pas bien-fait , dont la taille eſt mai- 


aite. 


UNSHAVED, or unshaven , Adj. 
n'eſt pas raſe. 

To UNSHEATH , V. A. de&gainer , 
tirer du Faurreau. 


To unsheath one's ſword, tirer Pepe. 
Unsheathed , Adj. degainé, tire. 


Unshod (as a horſe) deferrs, ou qui | 


weſt pas ferre, 

To UNSHOE, V. A. a horſe, defer- 
rer un cheval , lui oter les fers des pieds. 
Unshoeing, S. Faction de deferrer. 
UNSHORN, Adj. qui n'eſt pas tonds. 

Unshorn-velvet, velours d poil. 
8 „Adj. ouvert, qui n'eſt pas 


erl. 
1 UNSIGHTLY, Adj. (unpleaſant to 


the fight) d{agreable d la unt, qui fait 
un manuvais cet. 

UNSILVERED, Adj. qui eft deſar- 

sien, 44. 4 ft pas fon 

» Adj. qui n'eſt pas fin- 
err, diſfemu's. | 

Unſincerity , S. diſimulat iom. 

Unſinning, Adj. (or perfect) parfait, 
exempt de peche, 

UNSKILFUL , or UNSK!LLED , 
Adj. qui ne ge itend pas, Ou qui wen- 
tend pas, qui n pas verſe, ignorant, 
Snexpirimente , inbabile. 

&> It is done by an unskilful hand, 
cela a ett fait par quelque mal-adroit. 


Unskilfully, Adv. mal, avec igno- | ſt 


rance, en ignorant. 

Unskilfulneſs, S. ignorance , manque 
c habile: e. 434 

UNSLACKED, Adj. Ex. Unſlacked 
lime, chaux qui n'eſt pas tteinie , amor- 
tie, delay e, ou detrempee. 

To UNSLOUGH , V. A. Ex. To 
unſlough a wild boar, lancer un ſan- 
glier , le faire ſortir de la bauge. 

UNSNARED , Adj. qui veſt tire du 
Pidge qu'on lui avoit tendu. 

UNSOCIABLE, Adj. inſociable, qui 
n'eſt pas ſociable , impraticable. 
Unſociableneſs , S. bumeur inſociable. 


tlité eſt intbranlable. 


| 


| 


| 


ö 


ſtante & 
UNSTAINED , Adj. ſans tache, qui 


| 
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Uaſociably, Adv. d'une xranitre in ſo- 


ci able. 
UNSODDEN, Adj. gui n'eſt pas bouilli. 
UNSOILED ,, Adj. gui n'eſt pus ali , 


net, propre. 

To UNSOLDER , v. A. deſſouder, 
6ter la ſoudure. | 

Unfoldered , Adj. dende. 

0 0 57 S. action de deſſouder. 

UNSOLDIERLY, Adj. qui n'eſt pas 
militaire, contraire à la diſcipline mi- 


To UNSOLE, v. A. deſſoler. 


Ex. To unſole a horſe, deſſeler un 


cheval , lui arracher la ſole du pied. 
To unſole a shoe, ster la ſemelle 
d'un ſoulier. 
Unſoled, Adj. deſſol', deſſeme le. 
UNSOLID , Ad. quz n'eſt pas ſolide. 
UNSOLLICITED, Adj. n n'a pas 


ſolicit, ſans btre ſobbicits, 


UNSOLLICITOUS, Adj. qui ne /e 
met point en peine, qui ne Sembaraſſe 
pas , 885 ; 

UNSOUGHT, Adj. qu'on n'a pas re- 
cherche. 

UNSOUND, Adj.(unhealthy) qui »'e/t 
pas ſain, qui n'a pas de ſantè, qui a 
du mal, 

&> Unſound (corrupt, rotten) cor- 
rompu, gate, Vicie. 

Unſound wood, bois vici ou ge. 

Unſoundneſs, S. (the being co:rupt 
cr rotten ) qualité de ce qui eſt gate ou 
corrompu. 

To UNSOW, V. A. decondre. 

Unſowed, Adj. decouſu. 

UNSPEAKABLE, Adj. inexprima- 
ble, qui ne ſe peut exprimer , ine fable, 
inenarrable. 

Unſpeakably , Adv. d'une maniere qni 


ne /e peut exprimer, dune maniere inef- | 
Fable ou inenarrable. 


UNSPENT, Adj. qui n'eſt pas depen- 


ſt, employs, ou conſume. 


UNSPOKEN of, Adj. dont on n'a pas 


parle. 

UNSPOTTED , Adj. pur, ſans ta- 
che ; il ne fe dit guere que dans le fi- 
gure. 

To keep one's ſelf unſpotted from the 
world , ſe conſirver ſans tache parmi 
la T du fiecle. 

Unſtability , S. (or inſtability) inſta- 
bilite, inconſtance. 

UNSTABLE, Adj. (+ inftable) in- 


ſtable, inconſtant , mal-aſſurt. R. Iu- 


able ne ſe dit guere qu'en potlie. 
Uaſtahleneſs, V. Unſtability. 
Unſtably, Adv. d'une maniere incon- 
gere. 


n'eſt pus tache, 


UNSTANCHED , Adj. qi el pas | 


ctanc hs. | 
UNSTATUTABLE, Adj. (contrary 
to the ſtatutes of an Univerſity ) con- 
traire aux ſtatuts, irregulier. 
Unſtatutably , Adv. contre les ſtatuts, 
trregulitrement. 
UNSTAY'D , Adj. valage, leger, in- 
conſtant , qui n'eſt pas raſſs. 
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Unſtayedneſs , S. Igereté, inconſtan- 
ce, bumeur volage. 

Uaſteadily , Adv. /*girement , &c. 

Unſteadineſs, S. Iegeret“, inconſtance. 

UNSTEADY , Adj. (not ſteady , 
fickle or uncertain) qui n'eſt pas ferme , 
leger, inconſtant , foible, qui n'a point 
de fermetE. | 

An unſteady (or irregular) mo- 
tion, un monvement irrtguliey , qui n'eſt 
pas regle. 

UNSTEDFAST, Adj. qui n'eſt pas 
ferme , inconſtaut , changeant. 

Unſtedfaſtly , Adv. ſans aucune Fer- 
mete, 

Unſtedfaſtneſs, S. inconftance, lege. 
rete, manque de fermete. 

Unſtrced, Adj. qu'on n' point re- 
mus. 

To UNSTITCH, V. A. d&oudre. 

Unſtitched , Adj. d&onſu. 

To UNSTOCK a gun, V. A. (to take 
its ſtock . demonter un fuſil. 

To. UNSTOP, V. A. (or open) de- 
boucher , ouvrir. | 

Unſtopped , or unſtopt, Adj. debouche. 

Unſtopping, S. action de deboucher, 
ou Pororir, | 

UNSTRUNG, Adj. qui n'a point de 
cordes, en parlant d'un inſtrument de 
muſique. 

UNS'TUFFED , Adj. qui neſt pas 
farci. 

UNSUBDIED, Adj. qui nt pas vain- 
eu, qui n'eſt pas dompt“, ſubjugu ou 
aſſujetti. 

UNSUCCESSFUL , Adj. qui n'a pas 
reulſi, qui na pas eu bon ſucces , mal- 
heureux. 

Unſucceſsfully, Adv. ſans ſuccès, ſais 
y rtufſer. 

Unſucceſsfulneſs, Subſt. malbeur , 
mauvais ſucces. 

UNSUFFERABLE , Adj. inſupporta- 
ble, intolèrabie. | 

Unlufferably, Adv. inſupportab.ement, 
d'une manitre inſupportable ou intole- 


rable. 

UNSUFFICIENT, Ce. V. Inſuffi- 
cient, fc. 
Unſuitable , Adj. (improper , unfit) 
qui ne convient pas, qui ne Sajuſte pas 
ave? tout le reſte. 


UNSULLY'D, Adj. qus neſt point 
4 i. 
UNSUPPLY'D , Adj. degarni, qui 


n'eſt pas ſecours. 
Unſupportable, Y. Inſupportable. 


UNSURE, Adj. incertain , qui n'eſt 
pas ſur. 
UNSURMOUNTABLE, #1urmon- 
table, invincibl-. ; 
UNSUTABLE, Adj. L. Unſuitable. 
Unſutableneſs, S. tat d'une choſe . 
ui n'eſt point convenable, incongruite. 
To UNSWATHE, V. A. d&mailbeter. 
Ex. To unſwathe a child, d&naillo- 
ter un enfunt, dif uire les langes qui Fen- 
veloppent. 
aſwathed , Adj. diemaillote. 
Uuſwathing or unſwaddling , Faction 


be demailloter. 


To 
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| 
To UNSWELL, v. A. & N. 46- 


enfley. 

bras „ or unſwollen , Adj. des- 
enfle. 

UNSWORN, Adj. qui a pas prete 


ferment, 


UNTAINTED, Adj. (not tainted, | 


ſweet, as meat) qui n'eſt pas corrompu, 


| wy re ſent point mauvais, en parlant 
e : 


la viande. 

_ * Untainted (or unſpotted) ſans ta- 

che, qui neſt point tache, dans le 

propre, & dans le figure. 

. UNTAKEN,, Adj. qui neſt pas pris. 

UNTAKEN notice of, Adj. 9 n'a 
pas remarque, d quoi on wa pas fuit at- 

— , Adj. indomptable,, 4 

ntamavie , J. in ans 
le propre & dans le figure. ts 

Untamableneſs , S. qualit# indomp- 
table. 

UNTAMED, Adj. indompté, qui weſt 
pas dompté. 

To UN TANGLE, V. A. debaraſſer. 

Un'angled , Adj. debaraſſe. 

UNTASTED, Adj. qu'on n'a pas tou 
ch ou goute. 

Untaught, Adj. gon Wa pas enſei- 
gu, ſans avoir eu de maitre. 

To UNTEACH , V. A. faire owblier 
ou enſeigner le contraire de ce qu'on 
avoit appris. : 

Unteachable, Adj. qui ne veut point 
apprendre , indecile. | 
To UNTEAM, V. A. d&eler. 

Ex. To unteam horſes or oxen, d 
teler des chevaux, ou des ber. 

* Unteamed,, Adj. detele. | 
Unteaming, S. Faction de deteley. 
UNTEMPERATE, Cc. F. Intem- 
rate, c. * 

. _UNTENABLE, Adj. qui n'eſt pas te- 
nable , on Jon ne peut pas demeurer com- 

mode ment. 


His new lodgings were made in a mo- 


ment as untenable as the others, //es 
nouv:aux appartemens furent dans un 
moment auſſi peu tenables que les autres. 

UNTERRIFY'D, Adj. ani n'eſt point 
225 „ qui weſt point emu, intripide, 

r qui la erainte ma fait aucune im- 
pre 17. 

"UNTESTATE, Adj. (without ma- 
Ring a will) inteſtat, ſans faire de 
teſtament. 
 UNTHANKFUL, Adj. ingrat, qui 
neſt point reconnoiſſant. 

An nathankful man, un ingrat. . 

This is an unthankful: office, 
ceſt un ſervice on un office ſujet à des 
3 „ ou dont perſonne ne nous ſait 
on gre. 

Unthankfully, Adv. en ingrat, ou 
d'une maniere ingrate. 

Unthankfulneſs, S. ingratitude. 

UNTHAW'D, Adj. (not thaw'd) 
ui nt vas degcle. | 
Too UNTHICKEN, V. A. rendre 


moins epais, rartfiry. 


Unthickened , Adj. rare, renda on 
devenu moins #pais. $ 
UNTHINKING, Adj. #ndiſcret , qui 
na point de preveyance , qui ne ſonge 
point d ce qu'il fait. | 
An unthinking man, un homme qui 
ne penſe d rien, un homme ſans ſouci.. 
UNTHOUGHT. of, Adj. #nopint, 
imprevu, d qui on ne Fattendoit pa. 
5 W or 7 — A 
needle, V. A. d{enfiler une aiguille. 
i R S. un prodigue , un de- 
auche, | 
Unthriftily , Adv. prodigalement, avec 


prodigalite, 


Unthriftineſs, S. prodigalit“, dipenſe 


exceſſive. 

Unthrifty, Adj. prodigue , qui depen- | 
53 oi 
An unthrifty man, un prodigue. 
UNTHRIVING , Aj. qui ne profite 
pas, qui ne reuſfit pas, qui ne va pas 
bien, V. To thrive. 

To UNTHRONE, V. A. d&roner. 

Unthroned, Adj. d&#rone, 
To UNTIE, V. A. detacher, dolier, 
donor, de ſfuire, abattre, © © 

To untie a knot, d Faire un naud, 
le denoutr. : 

To untie the courtains, abattre les 
rideaux. | 

Untied, Adj. detaché, ddlif, denon, 
de fait, abattu. 

ToUNTILE , V. A. a houſe, decou- 
vrir une maiſon , en oter la couverture. 

Untiled , Adj. d&couvert. 

Untiling , S. Faction de dicouvrir. 
UNTIL, . Till. 8 

UNTILLED, Adj. qui weſt pas cul- 
tive, inculte. 

UNTIMED , Adj. faite contre-tems, 
ou bors de ſaiſon, on Pon na pas bien 
is ſon tems; deplaci, fait ou dit mal 
propos. | 
Untimelineſs, S. Tetat d' une choſe qui 
ſe fait, ou qui arrive avant le tems ou 
à contre-tems. 63.4 
UNTIMELY, Adj. (-unſeaſonable ) 
bors de ſaiſon., qui n'eſt pas de ſaiſon , | 
qui eſt d contre-tems, ou mal d propos, 
mature, 
&> Untimely .( haſty, before the 
time) hatif, precoce, previpits, qui 
arrive trop tot, ou avant le tems. 
Untimely fruit, fruit batif ou pre. 
coce. 
An untimely death, une mort -preci- 
pitte, ou qui arrive trop tot, mort vic 
lente. 
&> An untimely birth, avortement, 
Untireable , Ady. infatigable, 
UNTIRED , Adj. qui weft point las, 
ou fatirue. . N 
INTO, Prep. (er to) 4. f 
And he laid unto him, F i lui dit. 


R. La prepoſition unto commence d 
vieillir, & ceux qui parlent & (eri- 
vent polimen, Je ſervent toxjours. 


To UNTHIC „ V. N. fe rar. 
fer, devenir moins denſe, on moins 
tpais. N : 

| 


Sas dit. 


UNTOLD, Adj. (not ſaid) 4 on a 


| 


7 Þ ER 


| 


UNT 


&> Untold (not counted) 9% 14 
pas compte. 
_ He took the money untold , il prit 
Pargent ſans le compter. 
* He may be truſted with untold 
gold, c'eſt un homme dune fiddlitd d 
toute rende. | 
Uatolerable, V. Intolerable. - 
UNTOOTHSOM,, Adj. gui n'eſt pas 
apreable, qui ne flate pas le got. 
UNTOUCHABLE, Adj. uon ne ſau- 
roit toucher, qui ne peut ſouffrir at- 
tcuchement. : 
UNTOUCHED, Adj. à qui Pon n'a 
pas touch. 
UNTOWARD , Adi. (unruly, ſtub- 
born) mdchant, titu , opinidtre , revs. 
che, pervers. 
> Untoward (unlucky, ſou 
ſad) michant , ua, ficheux , f. 
n eux. 


upon one, juger ſiniſtrement de 
1 n. | 


a> Untoward (or aukward) mal- 


grace. 
Untowardly, Adv. (or ſtubbornly) 
opiniitriment , en ttu. 
&> Untowardly (unluckily) fniftre- 


| ment , à la traverſe, malbeureuſement. 


&> Untowardly (or aukwardly) de 
manvaiſe grace, en mal-adroit. 

&©> Untowardly (againſt the grain, 
unwillingly) à contre-ceur , malgre ſoi, 
t cabincaba, avec peine. 

Untowardneſs, S. (or ſtubbornneſs) 
humeur titus, opiniatre 5 0 reveche ., 
opinidtrets , perverfite. 

925 Untowardneſs (the being unlucky 
or ſad) qualité de ce qui eſt ficheux ou 


iſtre. 

Untractable, V. Intractable. 

D + UNTREAT ABLE, Adj. (a word 
uſed by Sir William Temple for UN- 
TRACTABLE intraitable. 

To UNTRAP, V. A. d&barnacher, 
ster le barnois. 

Untrapped,, Adj. d&barnache. 

UNTRIED, or untry'd , Adj. uon 
41'g pas tents, effayt, ou route. 

UNTRIMMED, Adi. (not adorned) 
qui n'eſt point orn ou embell:. 

02> Untrimmed (or unchaved) gui 
neſt pasraſe ou ſans tre raſe. ; 

INTRO D, or untrodden, Adj. on 
Pon n'a point marché, qui n'eſt point 
Tray, qui n'eſt point fouit, en parlant 
d'un chemin, de Pherbe, Ce. 
INTROUBLED, Adj. qui neſt po: 
troubif, &c. V. Troubled. : 

UNTRUE, Adj. (not true, falſe) qui 
n'eſt pas vrai-, ou veritable, faux. 

Intereſt is never untrue to itſelf, 
[interet ne ſe dement jamais. be? 

©> Untrue(falſe, treacherous) i»f- 
delle, perde, deloyal. 4 


Untruly, Adv. Fuuſſement. * 


a> To paſs an untoward judgment 


adroit , qui fait ies chaſes de mauvaiſe 


I 
t 


” » © 


UNT UN W 


To UNTRUSS, v. A. 4% acher. 
Ex. To untruſs a point (or te untie 
one's breeches) detacher ſes chuuſſes , 
lacher Paiguillette. 
_ UNTRUSTY, Adj. perfide , deloya!, 
___ . 
ntruſtineſs ie, dfoyants 
in dle, » perfidie , deloy , 
UNTRU TH, S. (or lye, from untrue) 
une fauſſet#, un menſonge , une choſe qui 
neſt pas, ou qui eſt contraire d la ve. 
rit#, une erreur, un abus. 
To UNTUCK, V. A. detrouſer. 
Uatucked , Adj. de&trouſe. 


UNTUNABLE , Adj. diſcordant, 7. 


Intunable. 

UNTURNED , Adj. qui weſt pas 
tournt, 5 

To leave no ſtone unturned (to uſe 
all poſſible means) * mettre toute pierre 
en euvore, * remuer ciel & terre , fai- 
re tous ſes efforts. 


UNTUTORED , Adj. i n'eſt pas re-. 


is on corrige, . Tutored. 

To UNTWINE, or untwiſt, V. A. 
detordre, dftortifler , de faire ce qui eſt, 
entre-la{le ou tortillé. 

To untwine , er untwiſt, V. N. /:. 
detordre, ſe detortiller. 

Untwined, or untwiſted, Adj. d&ors, 

_ detortille. 

Untwining, or untwiſting, S. Faction 
de d{tordre , &c. 

To untwiſt, V. A. defiler une corde , 
on les bouts d'une ftoffe de ſoie. 

To UNT, . To antie. 

Untying , S. Faction de detacher, de 
delier, de d&norty on de de faire. 

1 UNVAIL, V. A. devoiler, 6ter le 
voile. 

Unvailed, Adj. d&voile. 

Unvailing, S. Faction de divoiler. 

UNVALUABLE, Adj. ineſtimable , 


ſans prir. 

UNVANQUISHED, Adj. in vaincu, 
indompts, qui neſt pas vaincu, ou ſans 
tre vaincu. 

UNVARIABLE, Adj. invarzable, qui 
ne varie point. 

UNVARIABLENESS, S. qualité in- 
variable, immutabilité. 

Unvariably, Adv. d'une manitre in- 
_ variable. . 

Unvaried, Adj. qui n'a point warit ou 
change, qui eſt toujours le mime. | 

UNVERSED, Adj. qui n'eſt pas expe 
rimeuté. 

UNVIOLABLE, Ec. V. Inviolable. 

UNUNIFORM , Adj. qui »'e/t pas 
uni for me, irregulier. 

UNUSEFUL, Adj. inutile. 

UNUSUAL , Adj. (uncommon, ex- 
traordinary) rare, quin'eſt pas ordinai- 
re, extraordinaire, inaccout ume. 

To be shy of unuſual words, 
tviter les termes qui ne font pas autoriſes 
par Py/age. 

Unuſually, Adv. rarement. 

Unuſualncſs, S. rarete, ; 

UNUTTERABLE, Adj. inexprima- 
bie, ineffable , inenarrable, qui ne ſe peut 
exprimer. 

To UNWALL, V. A. a door that was 

Part. II. 


' 


| 


| 


__ 


| 


| 


| 


. 


dete rechaufe. 


| mmalgre. 


UN W 
walled up, demurer une porte qui ctoit 
muree. 

UNWALLED, Adj. fans murailles , 
qui n'a point de murailles. 

A town unwalled, une ville qui a 
_ de murailles, une ville diman- 
telee. 

Unwarily , Adv. (from unwary) im- 
pruſemment, inconfidiriment , par me- 
garde, par inadvertence. 

UNWARINESS, S. imprudence. 

UNWARLIKE, Adj. contre les loix 
ou les uſages de la guerre. 

Unwarmed , Adj. froid, qui ua pas 


UNWARRANTABLE, Adj. inſoute- 
nable , T4 ne ſauroit juſtifier, 
UNWARY, Adj. imprudent , incon- 
Aderè, qui uſe point de circonſpettion. 

UNWASHED , Adj. qui n'eſt point 
lavt, ſans ſe laver. 


ba WASTED , Adj. qui n'eſt pas con- 

ume. . 
3 ATCHED, Adj. qu'on ne veille 
ne. 

UNWATERED, Adj. qui reſt point 


arroſe, 
UNWAVERING, Adj. ferme, qui 
ne chance le point. 
UNWEARIED , Adj. (refreshed) 
delaſſe. 
«> Unwearied (or indefatigable) in- 
fatigable , qui ne ſe laſſe point. 
— 888 „ Adv. d'une manitre infa- 
tigable. | 
Een S. diligence infati- 
gable. 
To UNWEARY, V. A. daaſſtr. 
To UNWEAVE, V. A. Her, dé. 
Faire un tiſſu fil à fil. 
Ex. To unweave linen cloth, defai- 
re ou eder de la toile. - 
UNWEDDED, d&prarie, ou bien, 
qui n'eſt pas marie. | 
UNWELCOME, Adj. qui n'eſt pas 
bien-venu. 
* Unawelcome (or unpleaſant) deſa- 
greable , deplaiſant , qui deplait, qui cha- 


ine, fi-beur, incommode. 


UNWHOLESOME, Adj. mal-/ain, | 


contraire d la ſante. 

Unwholeſomeneſs, S. qualit& mal. 
ſane. 

Unwieldineſs, S. lenteur , peſanteur. 

Unwieldily , Adv. lentement , peſam- 
ment, lourdement. 


UN WIELDY , Adj. (or over-heavy) 


lourd , peſant , qu'on a peine d remuer. 
He is an unwieldy body, c'eſt une 
lourde maſſe de chair qui eſt preſque im- 


mobile. 

UNWILLING , Adj. qui ne veut 
point, qui ma point dinclination, ou 
qui neſt point dans la volonte de Faire 
quelque choſe, qui u eſt point port. 

He is very unwilling to learn, il ne 
veut point apprendre. 

am very unwilling to trouble 
yon, il me fache fort de vous incom- 
meder. Fi 

Willing or unwilling you mult 
do it, il vont le faut faire bon gre 


. 


| 
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I found him very unwilling to 
do it, je Pai trouve fort froil la-defſus. 

Unwillingly , Adv. à regret, & contre- 
ceur , contre ſon inclination, avec ve- 

ne. 

Uawillingnefs, S. manque de volontf, 
repugnance. 

To UNWIND, v. A. (to get out 
2 dilintangle) debaraſſer, tirer, de- 

tr. | 
 UNWISE, Adj. imprudent , mal- 
aviſe, qui n'eſt pas ſage, Fon. 

Unwiſely , Adv. imprudemment, folle- 


* 

NWISHED for, Adj. que or ne 
Souhaite pas. 

UN WITHERABLE, Adj. qui ne peut 
ſe fletrir. ; 

Unwithered , Adj. qui neſt point 
fletri. 

Unwittily , Adv. ſottement, ſuns es- 
prit , d'une manitre ſotte. 

UNWITTING, Adj. qui ignore, qui 
ne ſait pas. 

Unwittingly, Adv. ſans le ſavoir, 
ſans y penſer , par megarde. 

UNWITTY, Adj. /ot , qui na point 
d'eſprit, on o il ny a point deſprit. | 

NWONTED, Adj. inaccontumd , 
qui n'eſt point ordinaire, rare, qui ar- 
ride rerement. 

Unwontednelſs, S. rareté, nouveaute. 

UNWOREMAN-like, Adv. en igno- 
rant, en bomme qui a peu d'habilets, 
en mal-adroit, en ſavetier. 

UNWORN, Adj. qu'on ne porte pas. 

Unworthily , Adv. indignement, d'une 
maniere indigne. 

Unworthineſs, S. (want of merit or 
deſert) indignit*, pcu de mérite, man- 
gue de merite. 

&> Unworthineſs (indignity, baſe- 
ne's) iniignit?, baſſeſſe, lichete, nor- 
mitè, infamie. 

UNWOR'THY, Adi. (not worthy or 
deſerving) indigne, qui n'eſt pas dig ne, 
qui ne mérite pas. 

I am unworthy of theſe favours , je 
ſuis indigne de ces faveurs. 

«> "Tis a thing unworthy of (or 
below) an honeſt man, ceſt une choſe 
indigne ou qui et au deſſeus d'un hon- 
note homme. | 

&> Unworthy (ill, baſe) indigue , 
mechant , vilain, lache, bas , infame. 

An unworthy action, une action in- 
digne, une viluine action, une actios. 
lache, baſſe, ou infame , une indignite, 
une baſſeſſe, une lachets. 

UN WOUND, Adj. debaraſſe, &Cc. 
F. To vnwind. 

8 „ Adj. ſans bleſſure, 

aus étre blefe. . 
4 1 (or unravelled, from 
to unweave) defait , ie. | 

&> Unwoven (or not woven) qus 
neſt pas tiſſu , ou qui neſt pas fait au 


tier. 
"To UNWRAP, V. A. (er unfold) 


| 


1 developer, 


Unwräpped, or unwrapt, Adj. de- 
velops. 3 

. S. Faction de developer. 

Hhhhh | To 


_ 
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To UNWREATH, V. A. d&ordre , 
detortiller, 

Unwreathed, Adj. detors, detortille. 

To UNWRING, V. A. deterdre. 

Ex. To wiring and unwring linen, 
toxrdre & detordre du linge. 

To unwring, V. N. /e d&ordre. 


To UNWRINKLE , v. A. derider , | *PPr 


eter les rides. | 

Unwrinkled, Adj. deridé“, qui 1a 
point de rides, à qui Pon a c bes rides. 

Uowrinkling, S. [a#ion de derider , 
ou d'ster les rides. 

UNWRITTEN, Adj. non-tcrit, qui 
2 pas crit, qui n'eſt pas mis par 
crit. 

UNWROUGHT, Adj. crud , qui 
eſt pas travail, 

Ex. Unwrought filk, hie cru# ou 
qui weſt pas travaillee. 

UNYIELDING, Adj. inflexible , qui 
ne cede point, retif. 

An unyielding rigour , une riguenr 

in flexible. | 

To UNYOKE, V. A. lever ou &ter 
to JOug. : 

To unyoke oxen, lever le joug aux 
bu 


* To unyoke one's ſelf out of bon- 


VOI VOL 


| ; The inward voice (or infpira- 
tion) of the Spirit, la voix interieure , 
ou e du S. Efprit. 


Voice (vote, ſuffrage, or the 
right of voting) voix, ſuffrage, ou le 
droit de ſuffrage. 5 


Voice (or approbation ) voix, 
obat ion. 
+ To VOICE, V. A. (or proclaim 
publier. We lay alſo, articulate voi- 
ces , des 2 articulées; inarticulate 
voices, des ſons qui ne fignifient rien, 
dont on ne ſauroit faire la conſtruction. 

5 Voiced, Adj. publié. 

OID, Adj. (or empty) vuide. 

Void place or pace, an eſpace vuide, 
un vuide, 
“Void (or vacant) vacant, vuide, 
qui eſt d remplir. 

©> Voidi (deprived of, that has not) 
vuide, de pourun, qui n'a point. 
A diſcoarſe void of ſenſe, un diſcours 
vuide. ou deipourvu de ſens. 
A man void of ſenſe and reaſon, un 
| homme qui n'a ui ſens ni raiſon. 
To be void of basbfulneſs , avoir 
aucune pudeur , tire effronte. 
| Void of ſelf-intereſt , de/intereſſe. 

Void of deceit, qui n'a point de 


dage, or {lavery , * ſccoury le joug , ſe | /raude 


tirer de eſclavage , ſe mettre en liberté, 
recouorir fa libirie, 

Unyoked, Adj. à qui Pon a lev le 
joug, &c. V. To unyoke. 


VO 


VOCABULARY, S. (a ſmall dictio- 
nary, a word-book) un vocabulairt. 
| VOCAL, Adj. ( belonging to the 
voice) vocal, de voix. y 
Vocal and inſtrumental muſick , mu- 
fique wocale & inſtrumentale. 
A vocal prayer, pritre vocale. 
Vocality, S. (the being vocal) qua- 
itt de ce qui eft vocal. 5 
VOCATION, S. (er calling) voca- 
tiom, gente de vie auquel Dieu nous 


pelle. 
OC A TVE, Adj. Ex. The vocative 


eaſe, or the vocative, S. (in grammar) J 


le vocatif. 

VOCIFERATION, S.(a crying out 
aloud) Pattion de crier , grand cri. 

Vociferous, Adj. criard , qui fait 
grand bruit. | 

VOGUE, S. (er eſteem) vogue, efti- 
we , crddit, reputation. 

o be in vogue, or in the vogue, 

— la wogue , (tre en wogue ou en 
crfdit. "Fane. 


A thing in vogue (or in fashion) une Jetter, 


#boſt qui eſt en vogue, qui oft à Ia mo- 
ve, qui grand coars. 

VOICE, S. (the found that comes 
out of the mouth) voix. 

3 no manner of voter 22 

„ abel, point . 

7 With s low voice, d vis baſſe, 
©> The voice of God (a Soripture 
expreflion for the command of God) /a 


Yr . 

&> Void (of no effect) aul, invali- 
de, qui n'a point de force, qui n's au- 
cun effet. 


5 contract is void, le contrad# et 


un bail. | 

| To make void a law, annuller ou 
revoquer une loi. i 

Void, S. (an empty ſpace) le vuide. 
To VOID, V. A. (to go out or depart 
from a place) vuidcy an lieu, ou vui- 
der d'un lieu, ſortir d'un lieu, ou quit- 
ter un lieu. 

He was faia to void the kingdom, 
il Fut oblige de vuider le royaume. 
II void (to throw out) excre- 
ments, Vuider , faire ou jetter des ex- 
cr6mens. 2 

To void much choler, vuider ou 
we beaucoup de bile. 

2 To bs upwards oy”? downwards , 
e vuider (ou avoir us ment 
baut & par bas. . 105 ad 
To void OUT, pouſſer debors. 

, VOIDANCE (a want of an incum- 
. ) vacance de bé- 
ne ſice. 

Voided, Adj. vide, &c. V. To void. 

Voider , V. Table-basket. 
Voiding, S. Padtion de wuider , de 
j &c. V. To void. 
VOIDNESS,, S. (or emptineſs) uni- 
de, Q (er being invalid) nullite. 
VOL „JF. Vole. 
VULACIOUS, Adj. (a word ufed in 
Philoſophy , that is apt to fly) qui vole, 
* "po avec 3 or a 
ANT (er 
8 » Adj. ( ying ) 
VOLATIL , or volatile, Aj. (a term 


q 


To make a leaſe void, a 


voir , la parole, ou & E rand hes chymitlicy , ſignifying apt io evapo - 


is " Eernel. 


4 


| 


| 


| 


VOL 


rate) volatil ou volatile, terme de chy- 
mie, qui ſigniſie qui s V apOre aiſẽment. 

To make volatil, volatiliſer , rendrs 
volatil. 

To fix volatil ſpirits , fixer des efprits 
volat ils. N 

The young man's volatil humour 
muſt be fixed , i faut fixer l'eſprit vo- 
latile de ce jeune homme. 

* A volatil book, that goes from 


hand to hand, un petit livre qui court 


de main en main, 
Volatility, Subſt. (a being volatil) 

volatilu, | | 
VOLE, V. Slam. 


VOLERY, S. (or eviary) voliere. 


To VOLITATE, v. (to flit up 
and down) voleter. 

VOLITION, S. (a willing) volonte 
ou welltice, action de vouloir. 


VOLLEY, S. (or shout) acclamation. 


&> A volley of musket-shot, ſalve 
de 8 , ou de mouſquetades. 

2 t volley (or at random) à la 
volle. 
VOLPONE, Subſt. (the title and 
chief character of one of Ben Johnſon's 
plays, fignifies an old cunning fox) un 
vieux renard , un fin matois. 

VOLTA, S. (a turn in riding) volte, 
terme de mancge. ; 

Volubility , S. (a being eaſily rolled, 
or nimble in ſpeech) volubilits , facilite 
de fe tourner. e ſay alſo, voluble- 
neſs , S. in the ſame ſenſe. 

The volubility of a wheel, la vo- 
lubil:ts d'une rue. | 

Volubility of tongue, volubilics de 


langue. 


VOLUBLE, Adj. (eaſily rolled er 


nimble in ſpeech) qui tourne aiſtment, 
qui a de la volubilité. | 

He has a voluble tongue, i/ a une 
grande wolubilits de langue, il a la lan- 
gue bien pendue. | 

He is voluble in expreſſion, il a une 
grande volutilite de langue, il sSexprime 
avec facilite. 

VOLUME, S. (er book) volume, 
livre velit , tome. | 

* Volume (a poetical word for wave) 


ue. 

"Yolu ninous, Adj. (or bulky) gros, 
en parlant d'un livre. 
* Voluatarily , Adv. volontairement , 
de ſon plein gr, voiontiers. 

VOLUNTARY, Adj. (free, without 
compullion) velontaire, libre, qui ſe 
fait de bon gre, . ſans force, ou ſuns 
contrainte. 

Voluntary, S. (a voluntary action) 
une action voloniaire , ou ſpontante. 

A voluntary a mulician's play 
extempore , ſuch as comes next to his 
nou un impromptu de mulique. 

VOLUNTEER, S. (one that goes to 
the wars either without having any 
employment, or taking pay) ws vo- 
lontaire, © 

To beat up for volunteers , bat- 
tre ia caifſe pour lever des foltats. 

Voiupruary, S. (a voluptuous man) 
us Volupburnux, 

VOLUP- 


ti 
vi 
& 
u 
ti 
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VOL VO T 


PFoOLUPTUOUS, Adj. (or ſenſual) 
voluptueux, ſenſuel , qui aimg les plar- 
Ars charnels, qui u du penchant d la vo- 
luptf, en parlant dos perſonnes; vo- 
luptuenx , plein de plaifer & de ddlices , 
8 = 8333 * 

aluptucully, Adv. tueuſement, 
—_— „ dans les plaifirs avec 

Ape. c 

Voluptuouſneſs, S. (or ſenſual plea- 
. volupte , plaiſirs ſenſuels , plaiſirs 
des ſens. 

VOLY , J. Volley. 

VOMIT, S. (a vomitory phyſick) 


im vomitiß, ou un vomitoire. 


&> Vomit (or vomiting) vomiſſement, 


au _ 
*The dog returns to his vomit, ie 
ebien retcurne d ſon vomiſſement. 
To VOMIT, V. A. vomir. 
22 ** vomi. 5 
omiting, S. vomiſiment, ou Pac- 
tion de vomir. "iſ * 
To have both a looſeneſs and 
vomiting, aveir un d&voyement par haut 
par bas. 23 
omiting, Adj. Ex. a vomiting nut, 
une noix oomique. 
Vomitory , Adj. (that provokes vomi- 
ting) vomitiß, qui fait vomir, 
A vomitory potion, une potion vo- 
mitive, qui fait vomir, un vomitif , 


- ou + un vomitoire. 


VORACIOUS, Adj. (or greedy) vo- 
race, carnaffier , qui devore, goylu, 
gourmand , qui mange goulument ,, ou 
avec avidite, 

A voracious beaſt, une bite vorace, 
carnaſſiere, gou'ue. 

A voracious man, or ſtomach, un 
homme, ou un eſtomac vorace. 

Voraciouſly, Adj. avec voracitd, 
Pune manitre veorace , goulument , avi- 


| dement. 


Voracity , S. (greedineſs, devouring) 
voracite., avidite & manger , gloutonne- 
rie, gourmandiſe. 

VOTARY, S. (one that has bound 
himſelf to the performance of a reli- 
gious vow) an devot, une devote, un 
religieux , une reiigieuſe, toute perſonne 
qui a fait vau de religion. 

Advice of the Virgin to her indiſcreet 
votaries, avis de la Vierge à fes devots 
ind:ſcrets. 

A votary of love, un mant, une 
amante, une perſonne qui a fait vau 

aimer. — 

A votary of learning, une per- 
ſanne qui Seſt entitrement devouce ou 
cenſucree aux bells lettres. 

VOTE, Subſt. (voice, ſuffrage) voix, 
Suffrage. > 

Vote (advice, or opinion in a 
deliberation) opinion, avis, voix. 

To put to the vote, aller aux opi- 
Non,. 

The votes went for the r 
of that town, on opina @ la ruine 
cette ville. | | 

Votes (the things voted for, the 
reſolves of an aſſe v bly) les r{ſolutions, 
ou les deliberations d'une allemblee 


error 


VOW UP 


qui reſout les choſes par la pluralite'“ &> To vow (to ſwear, proteſt , 

des voix. promiſe or aſſure) jurer, proteſter , 

- To VOTE, V. N. (to give in one's | promettre, aſſurer. 

vote) porter ou donner ſu voix, ouſon| I vow 'tis very good, je vous aſſure 

ſuffrage , ou opiner, dire ſon opinion ou | qu'il eſt fort bon; en vtrité, ſur ma 

ſon avis, voter, ce dernier n'eſt en Parole, il eſt fort bon. 

uſage que dans les maiſons religieuſes. | I vow to God (a ſort of oath) fur 

o vote, V. A. (to reſolve by the mon Dien. 

majority of votes) arrtter, r(ſoudre, | VOWED, Adj. voud, &c. V. To vow. 

conclurre par la pluralite des voix. VOWEL, S. (a ſingle ſounding letter) 
Voted, Adj. (or reſolved) arrłté, re- une voyelle, Notre langue na que 5 

ſoiu , conclu. veyelles, a, e, i, o, u; mals ſouvenez- 
Voted for, pour quoi (ou qui) vous que j & v ſont de veritables con- 

Pon a donn ſa voix, ou ſon 15 ſonnes. 
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Voted againſt, contre qui (ou quoi) | Vowing, S. Faction de poutr, ver. 
Fo a 2 ſa voix ou ſen ſuffrage. VOYAGE, S. (a going from one 
oting 
Ce. P. To vote. , Voyage , allee & venue d'un lieu 4 un 
To VOUCH, v. A. (to avouch, to autre, ſur-tout par mer, 
affirm, to maintain) » ſoutenir, To go a long voyage, faire un long 
maintenir, aſſurer. voyage , faire un voyage de long cours. 
Tu vouch (or warrant) this horſe | To ſuffer shipwreck in the end 
for a good horſe, je garantis ce cheval of the oy faire naufrage au port. 
pour un bon cheval. Voyager, (or traveller) un uvoyag eur. 
To vouch (or challenge) a thing, VOVY DANCE, P. Voidance. 


Vattribuer une choſe, la pretendre. 

* To 2 paſs one's word) UP 
r one, repon r quelqu'un , ou : 

de dog 8 Up, Adv. en baut. 


o vouch one (in the ſenſe of the Ex. To look up, regarder en baut, 
law, to call one in court to make good | lever les yeux en haut. 
his warranty) faire venir quelqu'un en Up ther e, (a- haut. 
Juſtice pour repondre d ſa garantie. Up (not littiog or lying) debout , ſur 
Veuched, Adj. affirms, ſoutenu, &c. pied, ſur ſes pieds. 
V. To vouch. | To ſtand up, ſe tenir debout , ou ſur 
Vouchee, S. (one vouched at law) es pieds. : 
celui qu on a appells en juſtice, pour p, up (or riſe) debout, levez-worr, 
repondre &@ ſa garantie. Up on end, debout , tout droit. 
Voucher, S. (he that vouches one] It makes my hair ſtand up on end, 
at law) celui qui 7 7 un autre en cela me fait dreſſer les cheveux. 
Juſtice pour ripondre d ſa garantir. To be up (or riſen from bed) 
| Voucher (avthentic deed, to prove etre debout, étre lewd, ttre hors du lit. 
an allegation) piece juſtificative , preu- | Up, up (riſe or get up) debout, le- 
ve, titre. - ' V£2-Vous , ſortez du lit. 
Voucher (authority, or proof in To be up (to fit no longer) &re leve. 
hiſtory) gerand, autorité, preuve. The Parliament is up, le Parlement 
I don't ſpeak without ſufficient vou- eſt levè, les ſtances de Parlement ſont 
chers, je ne parle pas ſans de bons garans. ' fini?s. . | 
„The goſpel of peace is made a2 . How many games up? à com- 
voucher for ſedition and rebellion, on bien de jeux va la partie? 
fe ſert de &vangile de paix pour autori-| Five up, en cing jeux, <0 
ſer la ſtdition & la rebellion. lam up (at play) / ai gagne, 
Vouching , S. ation daffirmer, &c. I want but one of up, il ne wen 
FV. To vouch. manque qu un. 
To VOUCHSAFE, V. N. (to con.| W To fall up ſtaits, tomber ex 
deſcend, to be pleas'd to ) dai- montant les degres, 
gner, vouloir bien, prendre la peine de. 0? To get up into a tree, monter 
To vouchſafe, V. A. (to grant) ac- ur un arbre. ; 
cor der, ofroyer. The quarter is up (or expired) 
Ex. Vouchlafe us the grace of thy | le quartier eſt chu, ou fins. 
Holy Spirit, accerdc-nous la grace de] d To be in the water up to the 
ton Saint Eſprit. | chin, sere dans l'eau Jnſqu'au menton, 
Vouchſafement , or vouehſafing , S. ou juſques au menton. 
condeſcendance , on /adtion de daigner, | . Up one pair of airs, au pre- 
&e. F. To vouchſafe. LEI mier ar 3 
Low“, S. (a folemn promiſe) on, To run up and down, courir 
promeſſe ſolemnelle & religieuſe. gt & Ia, courir de ects & Gautre, 
To make a vow, faire un ven, voutr.| To follow one up and down , 
To VOW, v. A. (to promiſe as a ue 8 un partout. 
vow) voutr , faire un v&u. | 4 p hill, qui va en montant. 
He vowed a temple to God, il voun #3, A he . montcr une 
n temple au Seigneur. colline , " agu. 
bo To NF chaſtity, faire veu de chaſtete. | Nei up hill, ccrire di * 


S. Padtion de donner ſa voix, place to another, eſpecially by ſea) 


— —— — ᷑̃ — — — —0ʃ 


etre palſtonne ment ou eperdument amou- 


fe à quelgu um, lui en faire des repro- 
cbes, * la lui jetier au nez, Cette der- | ſon retour du bain, revenant du bain. 
niere expreſſion eſt dn ſtyle familier. 


79s UP UPO | 


My blood is up, mon ſang bout dans 
mes Veines, 
From my youth up, des mon 
enfance. 
&> Dcink it up (drink it all) beuvez 


tout. ſimple ſoupęon. 


To come up to town, ven venir &| 
ndres, ou en ville. | 
&> To be in love up to the ears, 


FLUX. | 


The river is frozen up, la ri- Je ne puis rien gagner ſur ſon eſprit. 


vice eft toute gelte. 
«> To lock up, enfermer , fermer 
à la clef. 


&> Todo vp a letter, plier une lettre. 


R. 11 y a plufieurs autres uſages de | ſur un marchand. 


cette purticule qu'il ſeroit trop en- 
nuyeux de rapport-r ; i! ſi it d'a- 
vertir que lors qu elle eft jointe avec 
un verbe , on wa quad chercher le 


verbe meme. la premiere occaſion, 


To UPBRAID one with a thing (or 
for a thing) V. A. reprocher quelque che- 


To upbraid the government, 
inſulter le gouvernement. 


Upbraided, Adj. 4 gui Ton fait des | 4 /a _ 
reproches, iuſult“, &c. 
Upbraider,S.celui ou celle qui reproche, Je paſſe mon tems d Ecrire. 
gui inſulte , ur affronteur. 
Upbraiding, S. Tacfion de reprocher, | guerre d quelgu' un ou contre quelquum. | 
&c. V. To upbraid. 


Upheld , Adj. ſeutenn, appuye, ſup- 
rt6, maintenu, favoriſe.. | 
To UPHOLD, V. A. (to ſupport, 


papier. 


droite, ſur la droite. 


que choſe. 


ſity, je wen vai d la foire par curięſiec. 


UPO 


| 
Upon ſerves alſo to expreſs the 
canle, motive, ground er ſubject of any 
action, /ur marque auſh le motif, la 
cauſe, le ſujet, Se. 
Ex. Upon a mere ſuſpicion , ſur un 


Upon my word, fur ma parole. 
To fend letter upon letter, envoyer 


lettre ſur lettre. 
I cannot gain any thing upon him, 


Upon, expreſſes all aſſignments, 
payments and impoſitions , ſur , ſigniſie 
encore les aſſignations, les payemens 
les impoſitions. 

A bill upon a merchant, un billet 


A tax upon paper, une taxe ſur le 


Upon (at or on) @, ſur. 
Ex. Upon the firſt opportunity, d 


pon his coming, @ ſon arrive. 
Upon the right hand, d la main | 


Upon his coming from the bath, 4 | 
Reſolved upon a thing, lu A gquel- | 
I did it upon his motion, je Pas fait 
I paſs my time away upon writing, 
To make war upon one, Faire la 


4 


lama going to the fair upon curio- 
Upon, er. 


| the who 


UPDO UWPR 
the matter, preſque, d peu pris, en- 


viron. 
a> * the whole matter, or upon 
e , apres tout, au reſte, ou de 
tout ce que je viens de dire. 
Methiaks I am in the ſtorm my- 
ſelf upon the very hearing of it, il me 


Upon pain of death, ſur peine de {a vie. | ſemble , que je quit dans la temptte, à 


vous Pentendre ſtulement raconter. | 
0 He has been upon an embaſſy 

to the Emperor , il a e en ambaſſade 

aupres de P Empereur. = Sf 1541 


R. Din, cette prepoſition fait ſou- 
went partie du ſens du verbe qui la 
precede. 


Ex. To look upon, regardey. 

To think upon, penſer, ſonger. En 
ce cas on na qu'a ehercher le verbe. 

UPPER, Adj. baut, ſuperieur, de 
deſſus. 
Ex. An upper room, une chambre 
baute. 

The upper houſe, or the houſe of 


Lords, la chambre baute, ou des Sei- 


gneurs,, ou la chambre des Pairs, du 
Parlement d' Angleterre, 

The upper Rhine, le baut Rbin. 

Upper Germany, la Germanie ſupi- 
rieure, la baute Ger manie. 

The upper region of the air, la u- 
perieure ou haute region de Pair. 


The upper lip, la ire. ſuptrieure, ou 


de deſſus. 
ay upper teeth, les dents d'enhbaut. 
The upper patt of a thing, le 


| defſus d une choſe. 


* Upper-hand (or advantage) le des- 


maintain, or favour) ſoutenir , ſuppor- 
ter, appuyer , maintenir, favoriſer. 


Upholder, S. appui , ſontien, parti- | 


ſan, fauteur , &c. 


occaſion. 

To be _ duty, etre en Faction. 
Io be upon a journey, voyager, 
faire un voyage. 


2 Upper attaint (in a horſe) nerf- 
Akt. | 

Uppermeſt, Adj. le plus haut, le plus 
el:vet, qui eſt au deſſus de tont, qui 4 


| 
Ex. Upon any occaſion , en toute Jus, Pawantage. 
| 


&> Upholder (an undertaker of bu- 


 dimanchc. | 


a> Come upon a ſunday, venez un 


ö 


le defſus. 


And whatever was uppermoſt, 


rials )-ntreprenenr d'enterremenrs, tapiſſier. 
&> Upholder, V. Upholſterer. 
Upholding, S. Uuttion de ſoutenir , 
Ko. V. To uphold. 
a> The upholding of a ballad, (the 
burden of it) la repriſe, ou le refrein 
d'une ballade. 


UPHOLSTERER , S. un tapifirr, ou | 


couvertaricr , tep: fir qui tend les cham- 
dres,, Ko. 

UPLAND, S. (or high-ground) mon- 
hy 7 s pays debe, ou de montagnes. 


plander , S. montagnard , qui babite | 


ks montagits. 

UPMOST, F. Uppermoſt. 

UPON, Prep. ſur, deſſus. 

4 Upon the table, ur ou deſſis la 
table. 

Upon (next or near) fur, joi- 
tu unt, tout proche. 

London is feate upon the Thames, 
Londres eft Stud ſur la Tamiſe. 


Upon (a Prep. of time, about, 


fowards) ſur , environ , vers. 


She is upon her departure „ elle eff | 


fur fon depart , ele eff biete d partir, 
Ur the news of his coming, ſur 


* douns e % ven ut f 


- — 
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Upon that very day, ce jour- la meme. 
&> He could not prove it upon me, 
il ne put pas le prouver contre moi. 
To depend A one , dependre 
de que/qu'un, Kc. F. To depend. 
Independent upon, independant de. 


UEeux que nous avons fails. 
e grew fat upon it, cela Pengraiſſa. 
To take a fervant upon trial, pren- 
dre un ſerviteur pour en faire Teſſai. 
gut upon looking narrowly into 
it, mais en Pexaminant de pris, ou lors. 
| quil leut examined de pres. 8 
Upon a full peruſal of your papers, 
apres que eus bien examine vos papiers. 
&> Upon uy finishing of it, des que je 
Feus ni, ou d s que je L aurai ſiui. 
XK> The writing that had the town- 
ſeal upon it, Iris o dtoit le cachet 
de la ville. 


with the world, comme | je diſois mon 


dernier alien an monde, 


* ame chacun pour notre ecot, 


. 


pon the matter, or near upon 


The vows that are upon us, les 


| As if I were upon my laſt leave 


We ar. ail upen che club , nows | 


out it came without either fear or wit, 


il dit tont ce qui Ini vint à la bouche, 
ant crainte & ſans jugement. 


To be uppermoſt (to prevail, to 
have the advantage) avoir le deſſus, 
lemportey. 
* The - uppermoſt feats, les pre- 
mie res places. 0 
UPPiSH, S. (proud) fier , qui fait 
le fer, qui Sen fait accroire. 
p ishneſs 7 8. feerte. F 
UPRIGHT. Adj. (in oppoſition to 
Ws or ſitting) droit, tout droit, de- 


f. 

* Upright (honeſt, or juſt) * droit, 
honutte , qui va droit, juſte , qui agit 
en honnt;e hemme, ou de bonne foi, 

To ſerve God with an upright 
ſpirit, ſerbir Dieu en brit de droi- 
ture. 

Upright dealing, Y. Uprightneſs. 

An upright , S. (the repreſcatation 
of the front of a building) £fvation, re- 
preſentation de la face d'un bätimen: 

Uprigh:ly , Adv. d. citement , bonnt- 
tement , fiaceremevt, de bonne foi, juſte- 


ment, avec probitt- 


Upright- 


UPR URE 
| Vprightneſs , S. rectitude, droiture, 
hoy „konne foi, juſtice, candeur , ſiu- 
cdricd. : 

UPRISING, S. (or firſt riſing) lever, 
* le ſaut du lit , le tems qu'on ſe l6ve 
eu qu'on {fort du lit. 

UPROAR, S. tumulte, (meute, bruit, 
Fumenr, Vacarmer, 

UPSHOP, S. (iſſue, end, oy event) 
#ſut, fin, ſuccts, vent ment. 

A gay coat and a grimace is the 
upsbot of what he can pretend, un bel 
habit & quelqnes grimaces font tout ſon 
wtr ite, 

She was with child, and when it came 
to the upshot, it was found that she 
was not married, elle ctoit greſſe, & 
quand il en fut quiſtion, on trouva 
gn'elle n'ttoit point maribe. 
Upon the upshot, au bout du 
compte, apres tout. 

The upsbot of his paſſion was only 
to bid him be gone, tout ſon tranſport 
fe rduiſit d lui dive de ſe vetirer. 

UPSIDE DOWN, Adv. fens deſſus 
deſſous , cul par deſſus tete. 

PSITTING, S. (a woman's npſit- 
ting that laid in of a child) le tems 

"une femme relive de conche, 

UPSTARING, Adj. Ex. Hair up- 
ſtaring, chevcux hauſſts ou qui dreſſent 
& la tote. | 

UPSTART, er upſtart-man, S. un 
gueux refait , ou revitu, un homme qui 
reſt tleve du neant. 


UPWARD, or upwards, en baut, 


pay haut. 

To fly upward, veler en haut. 

Upwards and downwards, par haut 
E par has. ; 

lt amounts to ten pounds or up- 
wards, cela monte & dix livres ſterling, 
ou au dela, ou bien, on quelque peu 
davantage. 

Upward goods, or merchandize (ſo 
inland traders call goods defigned for 
London) marchandiſes ponr Londres. 


UR 


URANIA, S. Uranie, une des 
Muſes, qu'on diſoit pręſider à PAſtrono- 
mie. Doi on a fait Uranoſcopiſt , un 
obſervateur des aſtres; & Uranoſcopy, 
P Aftronomie mime, | 

URBANISTS,. S. (a fort of nuns) 
Urbaniſtes, religieuſes de S. Claire. 

URBANITY, S. (or civility) arba- 
nit, bonnttets, civilite, politeſſe que 
donne Puſage du monde. 

1 „S. (or hedge-hog) un be- 
riſen, 

* + An urchin (a little unlucky boy 
or girl) une petite peſte , une michante 
petite * 

URE, S. (or uſe) coulume. 

Ex. To put one's felt in ure (to ac- 
cuſtom one's ſelf }#/accoutumer , ſe faire 
à quelque choſe, 

B-ought in ute, accontumd , fait d 


* 


qurique chole. 7 


| 


| 
. 
, 


— 
” 


\ ſolficiter , &c. V. To urge. 


; 


To keep in ure, exercer- | 


| USAGE , S. (uſe, practice, er cus- 


URE USA 


To keep one's ſelf in ure, fexercer, 
de peur d'onblier. 

URE-OSX, S. (a kind of wild ox) ure, 
forte de hœuf ſauvage. 

URETERS,, S. (two conduits by 
which the urine paſſeth from the reins 
to the bladder) les wreteres. 

URETHRA, S. (or fiſtula) Purdre, 
le paſſage par lequel les urines ſe dechar- 
gent. 


retiques, qui facilitent la decharge des 
urines. 

To URGE, V. A. (to preſs, to ſoli- 
cit) preſſer, ſolliciter, demander inſtum- 
ment, ou avec inftance, 

To urge a reaſon, an argument, 
Faire valoir une raiſon, un argument, 
y appuyer. 

o urge (incenſe, provoke , or 
exaſperate) one, irriter, pouſſer , pre- 
voquer quelgqu um, le mettre en colere , 
le facher , le choquer. : 

To urge one (to follow him 
ciole in a diſpute) preſſer, pouſſer auel- 
qu'un , le tenir de pres. 

&> To urge a thing (to inſiſt upon 
it) in adiſcourſe , prefer une cyoſe , in- 
ſiſter ſur une choſe , pouſſer une choſe tn 
un diſcours, la faire bien ſentir. 

Urged, Adj. preſſt, ſollicitié, &c.V. 

0 urge. 

Urgent, Adj. (or preſſing) urgent, 
prefſant , qui ne ſouffre point de rctarde- 


ment. 


Upon urgent occaſions, dans tes ns. 


cellits urgentes. 
Urgently , Adv. inſtamment, avec in- 
ſtance, ardenment, ou avec ardeur. 


Urging, S. Faction de preſſer, ou de 


Urging, Adj. J. Urgent. 

Urinal, S. (a fort of glſs-hottle , 
whereia lick peopte make their water) 
trina. 

Urinary, Adj. de Purine. 

Ex. Th: urinary paſſage, de conduit 
de Purine. 

Urinator , S. (a diver) urinatery , 
celui qui plonge pour pecher quelque 
choſe dans la mer. 3 

URINE, S. (the water that comes 
out of the bladder) urine, Ita qui fort 
de la veſhie. | 

1 To provoke urine, Fuire uriner. 

o URINE, V. N. (to make water) 
urinor, Faire de feau, piſſer. 

Urinous , Adj. qui tient de Purine, 

Urinous ſmell ,- ſenteur urine. 

URN, S. (a ſort of pitcher in uſe 
amongſt the ancients) arne, vaſe, ou 
cruche, p 
URSULINES, S. (a fort of nuns) 
Urſulines , ſorte de religieuſes. 


US 
US, e an cas du pronom perſonnel 
we, nous. 


Ex. They love us, #s nous aiment. 
With us, avec nous. 


| 


—__— 
— 


URETICKS (or diureticks) S. din- 
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tom) uſage , coutume, uſance, prati- 
que recque, 

0 Uſage (or habit) contume, accou- 
tumance, hab;itude. 

XK Ulage (or treatment) traitement, 
maniere dont on en ule a Vegard des 
perſonnes. 

A kind cr unkind uſage , un bon ou 
maudais traitement. 

What uſaye did you find? de quelle 
manitre avez-vous ts traitt? 

USANCE, S. (a term uſed amongſt 
the merchants for the ſpace of a month) 
uſance. | 

Ex. To pay a bill of exchange at 
double uſance, payer une lettre de chau- 
ge à double uſunce, ou dans deux mois, 
USE, S. (or uſing of a thing) u%- 
ge, emploi, auquel on fait ſervic quzt- 
que choſe. 

A book for the uſe of a Prinze, us 
livre pour ou & Puſage d'un Prince. 

| To make a good uicof a thing, faire 
un bon uſage d'une choſe, ti profiter , 
en Joe ſon prefit. 

e made fo good uſe of the favorr 
of the Prince, il ſut „i bien profiter des 
bonnes graces du Prince. 

To make an ill uſe of it, en Faire n 
28 uſage, hen ſervir ou employer 
mal. 
The uſe of materials for building, 
emploi des matériaux d'un batimen!, 

o make uſe of (to employ or ule) 
mettre enuſuge, uſer, ou ſe ſtroir de. 

OF no uſe, de nul uſage, inutile. 

&> Charitable uſes, euvres pies. 

A Uſe (enjoyment of a thing for a 
white) aſage, jouiſance d'une choſe pour 
un tems. | | 

Uſe (uſage or cuſtom) uſage, con- 
fume, pratique gut, us, ce dernier 
ne ſe dit qu'au palais. 

"Twas the uſe of thoſe times, c&{ of 
Puſage de ce tems-ld. 

Uſe is the tyrant of languages, Tu- 


| 


TIT a. 


| ſage eſt le tyran des languss, 


A word received into uſe, or a word 
in uſe, un mot que [uſaze a regu, us 
mot ufite, on en uſage , un mot 6tabli. 

According to the uſe of that place, 
felon Puſug: ou la pratique de ce licu-ld. 

«FP Ule (practice or exercile) uſage, 
pratique, txercice, | 

The youth is trained up to the uſe of 
arms from the age of ſeven years, Ia jeu 


neſſe eſt ccd , ou exercee au munivent 


des armes des Page de ſept ans. 

To put a thing into uſe, mettre unt 
choſe cn pratique ou en uſage, 
bUſe (habit or cuſtom) coutume , 
acco.tumance , habitude. 
Uk: (iutereſt of money) inte ét, 
rente d'argent picte. 
To put one's money to uſe, or to 


lend it out upon uſe , mettre. fon argent 


a inte, bt. | 
Uſe-money , inert, ce qu'on paye 

pour FVargeat prete. * 
Uke (nfefulueks, utility, ſervice) 

uſage 5 utiith 4 avantage g ſer vice. 

It will be of great uſe , cela fera d'un 


— 


Hhhhb 5 grand 


rel. 2 - 


4 un, traiter quelqu'un bien ou mal. 


ceſſairr. 


ſchool) wn ſou-maitre.. 
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grand uſage, on d'une grande utilite, 
celu ſera fort ut ile. i 

A thing of no uſe, ane choſe inut ile. 
To make uſe of (to improve) /e 
ſervir, profiter , on ſe prevaloir de. 

A man muſt make uſe of (er improve) 
every thing, i faut Haider de tout. 

I deſire nothing but what's con- 
venient for neceſſary uſes , je ne demande 
que le neceſſaire, je ne ſouhaite que d a- 
voir dequoi ſupplier aux nie & de 


la vie. 

To USE, V. A. (to make uſe of, to 
employ) uſer , ou ſe ſervir de, employer. 
o uſe remedies, uſer de remddes. 
To uſe fair means, uſer de doucery. 
(> To uſe a word, »ſer ou /e ſervir 
Fun mot, employer un mot. 

a> To uſe extremity, en venir à 
Pextremite, en agir d toute rigueur. 

ke uſes no exerciſe, il ne fait 

int d'eæereice. 

To uſe (or treat) one well, or ill, 
en uſer ou en agir bien on mal avec quel- 


To uſe one ill, en uſer mal avec quel- 
qu'un, maltraiter quelqu"un. 

I will uſe you as if you were my 
own brother , je vous traiterai en frere, 
Jen agirai avec Vous comme fi vous etieꝝ 
mon propre frere, 

To uſe (to accuſtom or bring up) 
one to a thing, accoutumer 3 
une choſe, le „ le dreſſer q une choſe. 

To ule (or frequent) a place, fre- 
guenter un lieu, y ſouvent. 

To uſe he ſea, guenter la mer. 


To USE, V. N. (to be wont or ac- | /* 


cuſtomed) avoir accoutumd, avoir de 
cout ume, ou avoir coutume, 

Do as you uſed to do, faites comme 
vou aVe2 accoutume, 

I don't uſe to do ſo, ce n'eſt pas ma 
coutume , ou je n', pas accoutume, ou 
je wen Fals pas de mime. 

It is but what you uſed to do, cet 
votre coutume , il vous en prend toujours 
de mme. | 

More than it uſes to be, plus qu'd 
Paccoutumte , ou qu'd Pordinazre, 

Uſed , Adj. qui eſt en nſuge, dont on 
fe fert, dont on g eft ſervi, &c. P. To uſe. 

A word that is uſed, un mot ufi- 


tf, qui eſt en uſage, | | 
7 Ee care was uſed , on pris tant 
tefal „Adj. (profitable) «tile, avan- 
tageux , profitable , de quelque utilite , 


de quelqne uſage, 
a> Vſeful 10 neceſſary) utile, 16. 


To make one's ſelf uſeful, /e rendre 
atie ou n6ceſſairo. ; 

Uſefully , Adv. utilement , avec uti- 
a, dune man ere utile. 


ſefulneſs, S. utilit“, uſage , profit, 


Uetze, Adj. inutile 
eleſs . . 
USHER, S. or a lady's gentleman- 


her, 40 dune dame. 
=. An asher (or under-maſter in a 


USH USU | 


a> Usher(the door-keeper of a court) 
buiffier d'une cour de — „Oc. 

Gentleman-usher of the King's bed- 
chamber, bui/ier de la chambre du Roi. 

Gentleman - usher of the preſence- 
chamber, baiſſer de Pantichambre. 

The usher of the black-rod, Phuis- 
er de la baguette ou verge noire. 

To USHER ia, V. A. (or introduce, 
in a proper and figurative ſenſe) imtre- 
duire, au propre & au figure, 

To usher one in, intreg ire quelqu'un. 

To usher in a new doctrine, in- 
troduire une nouvelle doctrine. 
| Ushered in, Adj. #n:#roduit. 
| USING, S. age, Tacfien Þuſer, &c. 


USQUEBAUGH, S. (a ſtrong Irish 
diſtilled liquor) «/queba , liquenr forte 
ui ſe fait en Irlande, dont la baſe eſt Vean 


| de vie, le ſafran & d'autres ingrediens 


ſalutaires dans un pays humide. 

USTION, S. (or burning) uſtion, ter- 
me de N e, de urere, bruler. + 

USUAL, Adj. (common, ordinary, 
or accuſtomed) ordinaire, commun, qui 
_ ordinairement , accoutumd, uſuel, 
white. © 

In the uſual manner, d la manidtre 
accoutumde , d Paccoutumer. 

Uſually, Adv. communtment , ordi- 
nairement, d ordinaire, la plipart du tems. 

Uſualneſs, S. qualité de ce qui eſt or- 
dinaire , ou qui arrive ſouvent, 

The uſualneſs of the danger has made 
him loſe the ſenſe of it, il eft , ac- 
coutume à ce danger qu'il en a perdu le 
entiment. 

USUCAPTION, S. (the enjoying of 
a thing by continuance of time , long 
poſſeſſion, or preſcription)- uſucapion , 
| la joutjance d' une choſe par droit de pre- 
ſeription, 

USUFRUCTUARY,S. (one that hath 
the uſe, and reaps the profit of that 
whereof the property reſts in another) 
uſufruitiecr , uſufruitiere. 

SURER , S. (one that lends upon 
uſury) un uſurier , une nſuricre. 
 LUiurious, Adj. (belonging to uſury) 
uſuraire, 

— uſurious contract, contract u/u- 
17 re. : 

Uſurious (or griping) atfach#, 
inter ſe, qui ne fait point canſcience de 

ter d uſure. | 


To USURP, V. A. (or take wrong- 


— 


ſe rendre maitre myjuſtement. 

* Bad books uſurp (or grow) upon 

the age, les mecbans lures ſe multiplient 

dans ce fiece. 

Uſurpation , S. uſurpation. 

Uſurped, Adj. uſurpt, dont on g eſt 

* avec 1 | 

1 ſurper (or uſurpator) S. yſurpateur, 
ur patrice, 

g Ufurping, S. aſurpation ou Faction 
"uſurper. 

SURY, S. (an unreaſonable and 

unlawful uſe) uſure. : 


F. To uſe. | 


fully) uſurper , £emparer avec injuſtice, | 


.. W$P UT 


* I chall ou with uſury, * je 
vous le — 8 en” 


UT 


UT, S. (one of the chief muſical no- 


wo, ut , voix de muſique. 

TAS, S. (a word uſed in the return 
of writs, and ſignifying the eighth day 
following any term or feaſt) le buitieme 
jour apris un terme on une ftte. | 
_ UTENSIL, S. (any thing neceſſary 
in a houſe, Cc.) utenfile. 

UTERINE, Adj. (of the ſame belly, 
or mother) wutfrin , ſorti d'un mime 
ventre. | 

Uterine brothers, frees utérint. 
| _ UTIBLE, Adj. dont on peut ſeſerviy, 
bon a 7 70 uſage. 

5 T's S. (uſe, prome „er be- 
nett) utilit “, avbantage, uſuge, „ 
t UTLAGH, V. Outlaw. * 


way 
E.., MOST, Adj. le plus recule, der- 


The utmoſt parts of the earth , les 
parties les plus recultes de la terre. 

Tu do my utmoſt endeayours, fe fe- 
rai mes derniers Forts, je ferai tous mes 
Forts, ou tout mon poſſible: 

Tu ſerve him to the utmoſt of my 
power, je ferai pour ſon ſervice tout ce 
qui dependra de moi. 

Utmoſt, S. Ex. I will ſerve you to the 
utmoſt of my power, je vous ſervirai de 
tout mon poſſible , de tout ce que je pour- 
ras , ou de tout ce qui depen dra de mor. 

I will do my utmoſt, je ferai tout 
mon peſſible. ; 

UTTER, Adj. (or total) total, entier. 

'0Z Utter (or outward) de debors, 
exterieur. 

Utter barriſters, S. les jeunet avocats 
—— encore en dega de la barre, V. 

arriſter, 

Utter darkneſs , t&n6bres de dthors. 

To UTTER, V. A. (to ſpeak forth) 
proferer , prononcer. 

Fo utter (to tell, diſcover, or 
expreſs) &noncer, exprimey , dfcouvrir. 
o utter one's mind or thoughts, 
dire ſon ſentiment , 6nonctr ou exprimer 
ſa peuſie. | 

Lo uiter (to vend er to ſell) wa- 
res, vendre ou debiter des marchand iſes, 
les expoſer en vente, 

Utterance , S. (or pronunciation) pre- 
nonciation. 

&> Utterance (elocution) Gocution, 
manitre de parler, ou Facilité de parler, 
t boutebors. 

A man of good utterance, n howne 
qui parle bien, qui dit les choſes de borne 
grace, 2 
— He has no good otterance in his prea- 
ching, ce/t un predicateur deſagreable , 
il n' pas un bel extfrieur. 

«> Utterance (or ſale) of commodi- 
ties, debit ou vente de marchandiſes. 
| Uttered „Adi. proftre, promence, &c. 


| 
| Te lend upon uſury, priver a ſure. 


| J. To utter. 


Uttering , 


oo fo mere — te of nb EG 


n * 
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2 Viteriog , S. action de profiirer , VY 1 brd. i&toffe pour garnir une robe de 
Kc. V. To utter. | chambre. 

Utterly, Adv. (totally or entirely) | To VV, F. Vie. | To WADDLE, V. N. (as a duck) 
entifrement ,. tout=i-fait , totalement, de | Vying, S. Faction d'envier , &c. V. tortiler, canneter , allet pas droit en 
Jour N 7 ab 15667 0 vie. Spent, 18. . (the © REAP 

. A | : „ S. (the ftones of a 
N cock) marioles, les teſticules du cog. 


UV . 4th * | Mon domeſtique les nomme les pierres. 
: | wy n The waddles of a hog , les glau- 
UVEA , Adj. Ex. Uvea tunica (the T8. des qui pendent au cou d'un pourceau , 
third coat of the eye, like a giape-skin) la gorge d'un _ 
woe, S. la troifieine tunique de I'gil, To WADE, V. A. to wade over, 
W » Adj. (or common) vul- | ons paſſer 3 Fr Wk ts any 1 
re, commun. 0 . A. (er go) in 
It is the vulgar opinion, c'eſt le , n- | the water, aller dans Peau. y 
timent commun , Ceſt Popinion vulg oj e. | To wade very deep, aller, ptnitrer 
4 20 N 8 5 1 3 | 1 
vulgate , la verhon - 
ble pans. xa regue dans Veglife. | : 1. R 72 
Vulgar (commen, ordinary, Eft ta vingt & uni dme let- ies profondeurs de la ſageſſe d'un homme, 


vile, trivial) vulgaire, commun, or- 9 tre de Laſphabet Anglois, | ſondey la ſageſſe d'un homme. 


dinaire, bas, vil, trivial. dont la prononciation revient à celle de Waded over, Adj. gat, 4% 8 

. Vulgar thoughts, des penſits vul-] notre ou n Frangois. ” + |paſſt d gut. 

. gaires. Ex. Water, weſt, win, qu'il faut d Waded into, pendtre. 

T A vulgarſoul, une ame wulgaire , une | Prononcer, ouater , oueſt, ouin. Wading over, S. Faction de gutrr , 

; ame baſs. Mais lors qu'il eft ſuivi d'une R, il | ou de paſſer d gue. 

| A vulgar ſtyle , an ſtyle vulgaire, bas, I fit auſſ peu entendre que le K devant A wading into, Padion de pend- 

: ou rampant, N, ceft-a-dire, % 2 que rien. Com- rer. 

5 Vulgar arts, arts walgaires, ou me- | me en ces mots, wrath , wretched, wriſt, WAFER, S. oublie, ou gaufre. 

5 obantques, wrong, bewray , Ce. A wafer-iron , un gauffrier. 

. In too valgar a manner, un peu trop | 41 «ft tout-d-fait must dans anſwer, | WAFT, S. (a ſign made to ships 

1 1 | & tous ſes derivatifs. Et two ſe pro- | or boats for men to come on board in 

; e VULGAR, S. (the mobile or | #9nce tou 5 bormis dans two-pence, qui | caſe of danger, &c.) /iznal, qu'on 8 

\ common ſort of people) le vulgaire, | ſe prononce familierement to pine. donne fur mer pour venir à bord en 

£ le peuple , le bas peuple, le commun du H ſe fait entendre devant IW, en | eas de quelque danger, c. 

: peuple, ces mots , To WAFT, V. A. (or convoy) ſer- 

N Vulgarity, S. baſſeſſe, qualité vul- vir de convei, convoyer. 

5 gaire & baſſe. What, 5 Hoat. Le winds, waft him, or waft 

| Ex. Some expreſſions that are mean F Where, Hoer. nien over to me, vous vents, amenez- 

in the modern languages, have noyvul-F When, Hoenn. | le moi. 

1 garity in the Greek and Latin, certai. Which, Quiil faut | Houitch. | Wafted , Adj. convoye. 

} nes expreſſions qui ſont baſſ*s dans les lan- Who, ptononcer, Hog. Wafter 5 S. (a frigate to convoy mer 
gues modernes, nont rien de vulgaire Whem, Houm. chantment) un convai , une fregate ou 
dans le Gree, ni dns le Latin, Whoſe, | How. | un vaiſſeau de guerre qui eſcorte les waiſ- 

Vulgarly, Adv. (or commonly) val. Whole, Ho. ſeaux marchands. be 
gairement , communement. | Whore, | Hore. | a> Wafters, or waftors ( officers 
It is vulgarly reported, en dit vulgei- created under Edward the IVth, to 
rement, ct un 5 WA — after the fishery * _ 
Vulgarly (mean'y ) vulgairement ' ous le regne d' Edouar pour la ſu- 
3 ere, Je. f To WABBLE, V. N. (to wriggle | er de peche. 


VULNERARY , Adj. (belonging to about as an arrow does fometimes) | WAG, S. un badin , une budine , un 
or curing wouads) vun are, qui re- Voitiger , ondoyer. . eſprit badin. ; 
garde , on qui guerit les plaies. Wah, S. (the ſtuffing of chairs, | Wag-tail (a bird) bergeronnette , 

A vulnecary potion , une potion vul- | inſide of a coach, & c.) matelas. hocheque ue, & dans le figure, une fem- 
ntraive. . a> Wad of a nightgown, Pouate | me galante. 

Vulnerary , S. (a cure for wounds) d'une robe de chambre. I + Wag-tiil, er wag, V. Wag. 
un vulntraire, reméde pour guerir les Awad (or bunch) of peaſe, or | + A wag-halter, un pendart, un 


plaies. ſtraw , une botte de pois ou de paille. | homme qui traine ſon lien. ; .\8 
VULTUR, S. (a great bird of prey) | a> Wad (uſed in charging a gun or | To wag, V. A. (to move or ſtir) 1 
un wautour , grand oiſeau de proie. piſtol) bourre- ö brauler, remuer. | 1 
Vulturine, Adj. (of or like a vultur) Wad-hook (or worm) 12 tirebeurre. To wag , V. N. branler, remuer , ſt T1 
va uten. To wad, V. * (to Ruff) matelaſſer, 9 5 1 Ay 1 | 
ils Vs the late) la luette. bourver , garnir oute. 9 S8. gage. | 1 
4 . Bob bur looſe, la luette | WADABLE, Adj. (from to wade) | To wage, V. A. faire. 8 
abattur. | { gudable, qu'oy peut pair d gut. Ex. To wage war with a Prince, 
The falling of the uvula, a chute ,| Wadded, Adj. matelaſſt, bourrt , | faire la guerre 6 un Prince. 
vu [inflammation de la luette. garni douate. To wage law (to put in ſecu- 
a> A night- gown well wadded, | rity that one will make law at a day 
v x une robe de chambre bien garnie. | | afligned) donner caution pour compayoitre 
{ WADDED, Adj. (from to wa ” 7 fables au four au 0 >, _ 
i. (that doats on his I garni de ovate, ou Vouate , borrre, Io wage law (in the commo 
one 1 1 og qui 4 y Wadding , S. (Ruff put between the acceptation , to proſecute the law) pour- 
unt lache complajſance pour elle. | inſide and outlide of a night-gown ) ſuivre ſon droit en juſtice. ern. 


/ 
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WAGER, S. (er bett) gagenre, pari. 

To lay a wager, gager, ou parier, 
Faire une gageure, 

Wager of law (the offer of 
making an oath , that a man detains not 
th: goods of, nor owes any thing to 
the plaintiff) fre de Faire ſerment qu'on 
ne detient rien qui appartieune au deman- 
deur, on qu'on ne lui doit rien. 

WAGES, S. (or ſalary) gages , /a- 
laire , appointement. 

WAGGERY, S. (from wag) badi- 
nage, gaillardiſe , eſpicglerie , plaiſante- 
rie , malice. 

To be full of waggery „etre plein de 
malice , avoir Peſprit badin. 

WAGGING, S. (from to wag) 
Pation de branler, &c. . To wag. 

Waggish , Adj. (from wag) badin , 
qui a Pefprit badin , eſpicgle. 

Waggishneſs, S. badinage , eſpidgle- 
rie, ou humeur badine, | 

+ To WAGGLE, V. N. (to be 
always in motion) etre toujours en mou- 
vement, fFretifler , ſe dmener, ſe remuer. 

To waggle, FV. To waddle. 

WAGGON, S. chariot. 

e Cloſe or covered waggon, un 
caiſſon, 
The maſter of the waggons in 
an army, Sc. le vaguemeſtre, 
* Waggon-maker, un charron. 

Waggoner, S. chayretier , ou char- 
tier, voiturier. 

Waggonage , S. les Frais du charriage. 

WAGTAIL, Y. Wag-tail, ſous wag. 

WAIF, S. (any thing that is found 
and claimed by no body, which is a 
regality, and belongs to the King) 
choſe wayve, ou choſe guifve, choſe 
eſpave, ou une eſpave, choſe egaree 
que perſonne ne reclame, & qui de 
droit appartient au Roi. 

To WAIL, V. A. (an old word , 
ſtill uled in poetry for to bewail, or 
lament) de#plorer, pleurer, regretter. 

Wailing, S. lamentation, deuil. 

WAIN, S. (er cart) un chariot, une 
char-ette, 

A wain-driver, un ebarretier, 

A Wain-load, une charretee, 

Charles's-wain (a northern conſtella- 
tion) le chariot, ou la grande ourſe , 
conſtellation. 

The wain of the moon, V. Wane. 


WAINABLE, Adj. (tillable) labou- | 


rab/e. 

WAINAGE, S. (carriage by a wain 
or cart) chayroi, 

WAINSCOT, S. boiſerie, lambris 
de menuiſtrie. 

* Wainſcot-skin (coarſe skin) une 

au grelle re. 
9 8 , un teint groſſeer. 

* V. A. boiſer, 
lambriſſer, 

Wainſcotted, Adj, boi/e, lambriſ?. 

Wainſcotting , S. ſation de boiſty , 
ou de lambriſſer , lambriſſage. 
WaIR, S. (piece of timber two 
yum long and one foot broad) bois 


WAI 


WAIST, V. Waſte. N 
WAIT, S. guet-d-pens, embaches , 


74 f | 
o lay wait, or to lie in wait for 
one, attendre que/qu'un de guet d pens, 
ou bien tendre des embuches d quelqu'un, 
lui tendre un picge. | 

To wait, V. A. (to expect or ſtay 
= attendre. | 

Wait my leiſure, attendez ma com- 
modite. 

To wait, V. N. (to ſtay or tarry ) 
attendre , demeurer. 

1 wait like a dog, Faire le pied de 
grue, | : 
To wait for (to ſtay for, to 
expect) attendre. : 

e only wait for a good wind, nous 

wattendons qu'un vent favorable. 

lt was an honour that ſeemed 
to wait for you, c'eſt un honneur qui 
ſembloit ttre reſer ve pour vous, 
To wait, to wait ON, or UPON 
(to ſerve) ſervir. 
To wait at the table, ſervir d table, 
He waits upon his maſter, il ſeri 
ſon maitre. 
&> Who waits? (who is there? 
calling for a ſervant) qui eſt ld? bola, 
quelqu un. 
To wait on or upon (to accom- 
pany, to go along with) accompagner , 
aller avec, conduire, ou reconduire , 
ſuivre , ttre à la ſuite de, ou etre de 
la ſuite de. 
To wait upon one to the door, ac- 
compagner, conduire ou reconduire quel- 
qu'un juſqu'e la porte. 
I was then one of thoſe who wai- 
ted on the King, j'&ois alors un de 
ceux qui accompagnoient, ou ſuiusient 
le Roi, ou qui ctoient à la ſuite du Koi. 
«> To wait on or upon, or (as it 
is ſometimes pronounced) to wait of 
(to go to vilit, or pay one's reſpect to) 
aller voir, wiſiter ,- faire ou rendre vi- 


rence &. 

To wait on or of a friend, vifiter 
un ami, Paller veir. ; 

a> I'll wait on (I'll come to or be 
with) you preſently, je ſerai d vous 
on je wiens d vous tout a Pheure. 


&c. F. To wait. 

Waiter, S. celuis ou celle qui ſert 
actuellement à table dans la chambre, 
ou ailleurs. 

A gentleman-waiter to a Prince, an 
gent i homme ſervant , chez un Prince. 
Waiting, S. Faction d'attendre, &c. 
V. To wait. 

&> To be in waiting (as an officer 
at court) etre de garde, étre de quar- 
tity , ou en quartier. 


woman , femme de chambre d'une dame. 
WAITS, S. (a fort of hautboys) 


ſerte de hautbois, 


To WAIVE, v. A. (to quit or 


V. To wave. 


charpente qui a fix pieds de long 
un pied de large. | rs 


Waived, Adj. de, abandonnd. 


| 


fite , rendre ſes reſpetts, fuire la reoe- | 


Waited on or waited upon, ſervi , f 


Waiting, Adj. Ex. A lady's waiting- | 


forſake) quitter , abandonner , laiſſer, | 
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«> Waived (for women, is the 
lame as outlawed for men, for con- 
| temptuoully refuling to appear) con- 
damnde par contumace. 

WAIWARD, Se. V. Wayward. 

WAKE, S. (a ſort of country merty- 
meeting upon a holiday) Fete de village. 

WAKE , S. the wake of ships (that 
ſmooth water which the ship makes a- 
ſtern her, and shews what way she 


Pouaiche, eau, la trace du chemin 
d'un vaiſſeau. 

To WAKE, V. A. veiller ou ue. 
veiller, 

To wake, V. N. (or to awake) & 
veiller. 2 

To wake (or watch) veiller, ne 
pas dormir, 

Wakeful, Adj. (that does not ſleep) 
| qui pille, qui dort peu, qui ne dort 
| preſque point. | 

akefully, Adv. Ex. He lay very 
wakefully all night, il n point dorm 
de toute la nuit, il a eu les yeux ou- 
verts toute la nuit. 

Wakefulneſs, S. pen de diſpoſition 
à dormir. 

Wakefulneſs (or rather watch- 
fulneſs) vigilance. 

Wake-man, S. (the chief magiſtrate 
of Rippon in Yorkshire) c'eſt ainſ qu on 
appelle le premier magiſtrat de Rippon 
dans la province d' T ork. 

WAKES, S. (or country feaſt) ſorte 
de rejouiſſance qui ſe fait encore en quel- 
quies endroits d' Angleterre. 

WAKING, S. (from to wake) /ae- 
tion d' veiller, &c. V. To wake. 

WALD, F. Weald. 

WALE, S. (a ſea-term) Schelle, par 
laquelle on monte ſur un vaiſſeau. 
WALE-KNOT, S. (a fea-term for 
a round knot of a rope) end rond fait 
de trois cordons d'une corde , en ſorte 
qu'il ne puiſſe pas couler. 

WALK, S. (a place to walk in) 
une promenade, un promenoir , abe, 
chemin ou lieu propre a ſe promener. 

Walk (or walking) promenade, 
tour de promenade, action de ſe pro- 
mentr. 

To take or fetch a walk, faire une 


tt... 


To WALK, V. A. (to carry about) 
promener, mener ga & la, faire marcher. 
To walk, V. N. (to go about for 
pleaſure or exerciſe) /e promener. 
To walk (to go or march) alr, 
marcher. . 
| To walk in the ſtreets, aller par la 
ville, aller de yut en rut, 
| Let us walk thither , allons juſques-/4. 
To walk after, marcher apres, ſuivre. 
To walk the rounds, Faire la 
ronde. . . 
A ſpirit that walks in a houſe, 
un eſprit qui revient dans une maiſo1. 
| 4 To walk IN, entrer. 
To walk OUT, fortir. 
Walker, S. celui ou celle qui ſe pro- 


| 


mere, ou qui aime d ſe promener , * ut 
33 pro” 


goes) le fillage, la ſcillure, Phouage , 


romenade , faire un tour de promenade.” 


. 
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promentuy , f une promeneuſe, on + un 
marcheur, t une maycheu/e, 

A night-walker (a common trull ) 
une coureuſe , une garce qui court les 
ruts de nuit. 


a> Walkers (or foreſters) gardes de 
t 


Walking „S. promenade , “action de 
omener , &c. FV. To walk, AQ. & 


eat. 

Walking place, promenade, lieu 
propre & ſe promener , un promenoir, 
ane allce. 

A walking ſtaff, un baton , une can- 
ne , pour s'appuper en marchant. 

ALL, S. wn mur, une muraille , 
une paroi. 

A partition-wall , an mur mitoyen , 
un mur ou une paroi de ſeparat ion. 

A dead wall, une muraille ſur laquile 
# n'y a rien de bati. 

* The wall (or place of honour in 
walking the ſtreets) le haut du pave. 

To give one the wall, donner le haut 
du pave d quelqu un. 

To live within the walls, de- 
meurer dans la ville, ou dans enceinte 
des murailles. 

To live without the walls, de- 
meurer dans les fauxbourgs. 

Wall-wort , paridtaire, herbe. 

Wall-flower , violette jaune. 

Wall-tree , eſpaker. 

Wall-louſe (or bug) punaiſe. 

Wall-creeper (a ſort of bird) as grim- 
pereaum, ou un pic, oiſeau. 

Wall-eyed horſe, cbeval qui a Teil 


_vairon. 


- wall-hook (to hold leaden pipes) 
ache. . 
, A wall-gun, arquebuſ+ de croe. 

To WALL, V. A. or wall about, 
murer , fermer ou environner de mu- 
railles. 

Ex. To wall a town, murer une 
ville, la fermer de murailles. 

To wall up a window, murer ou 
magonner une fenttre. 

Walled, Adj. or walled about, murd, 


ftr, ou environne de murailles. 


&> Walled up, „uré, magonne. 

WALLET, S. une beſace, u biſſac. 

WALLING , S. (from to wall) ma- 
gouncrie, action de magonner ou de mu- 
rer, V. To wall. 

WALLOONS, S. les Walbons , les 
habitans des Pays-Bas Frangois, par 


rapport à la langue, comme Namur , 


Mons , &c. 

WALLOP, S. (er lump) of fat, 
lopin de graijſe. | 

To WALLOP, V. N. bouillonner. 

To WALLOW , V. A. /e veautrer, 
fe rouler, il ſe dit dans le propre & 
dans le figure. 
He wallows in all manner of 
uncleanneſs, il / veautre dans toute 
forte d'impuret. 

* To wallow in pleaſures, nager 
dans les plaiſirs. 


Wallowing , S. Faction de /e 3 


trer ou de ſe roulcr. . 
a> Wallowing-place , wv bourbier. 
Part. II. 


N 


| 


WAL WAN 
Wallowish, Adj. (inſipid) Fade, in- 


fipide. 


WALM, S. bouilor. 

Ex. Three or four walms is enough 
to boil herbs, apres trois ou quatre 
bouikons les herbes ſont cuites, 

WALNUT, S. noix, fruit de noyer. 

A walnut-tree, un noyer. 

Walnut-shell, coguille de noix. 

To WAMBLE, V. N. (to riſe up 
as ſecthing water doth) bouillonner. 

To wamble (as an arrow) P. 
To wabble. 

My ſtomach wambles, le cœur 
me ſoulive, ce que Jai bu, ou ce que 
Jai mange me fait ſoulever le cœur ou 
me fait mal à Peſtomac. I 

Wambling, S. a wambling in the 
ſtomach , ſoultvement de caur, mal 
DAN 

» Adj. (or pale) pile, blime 
defait , qui n'a A va 7 e. 5 

WAN, Adj. (from to win) Y. To 

win. 


WAND, S. (or rod) baguette, verge. 
Mercury's wand, le caducte de Mer- 


cure. 

To WANDER, V. N. or to wander 
up and down, errer , roder , courir ou 
aller ga S la, vaguer, roulcr. 

To wander up and down the fields, 
errer ou vaguer par les champs. 

* To wander out of the way, . 
carter du ſujet , faire un &cart, faire 
une digrelſion. a 

Wanderer, S. (one that wanders) un 
homme errant , un rodeur, un vagabond. 

Wandering, S. Faction derrer , &c. 
J 1 thy wander, . 

e wanderings of Ulyſſes, les er- 
reurs d'U'yſſe. H 75 

a> Unprofitable wanderings , cour- 
ſes inutiles. 

Let us reflect upon our errors and 
wanderings, faiſons refl-xiou ſur nos 
erreurs & nes gare ment. 

Wandering, Adj. (that wanders) 
errant , qui erre ga & là, vagabond. 

A wandering rumour, un bruit 
qui court. 

* A wandering mind, un eſprit dis- 
trait, di//ips ou gare. 

Wanderingneſs, S. diſtraction, Ha- 
re ment d'eſprit. 

WANE, S. (er decreaſe) of the 
moon, declin , decours ou decroiſſement 
de la lune. 

* The Turtich empire is in the wane, 
empire des Turcs eſt ſur ſon declin , 
ou eſt en decadence. 

To WANE, V. N. (or decreaſe) de- 
crottre, diminuer. | 

+ WANG, S. (an old Saxon word, 
r uſed to expreſs a field) champ 
ou pre. 

+ Wang - teeth, S. (the cheek or 
jaw-teeth) les dents machelifres. 

WANNESS, S. (from wan) paleur, 
mine pale ou bleme. 

WANT, S. (need or occaſion) man- 
que , faute, beſoin, affaire, de faut. 

For want of money, faute d argent. 
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I shall ſupply your wants, je Pour- 
voirai d vos beſoins, 

I have no want of it, je wen ai pas 
beſoin , je wen ai pas affaire. 

They have no want of any thing, ils 
n'ont beſoin de quoi que ce ſoit , ries 
ne leur manque, 

«> Want (need, indigence, pover- 
ty) indigence, beſoin , neceſkts, pau- 
vrets, diſette, 


l find a want of your love, je 


trouve que vous ne maimez pas. 

I bear the want of thoſe things con- 
tentedly, je me paſſe aiſtment de ces 
chaſes-ld. 

cCan they be in want of any 
thing? peut il leur manquer quelgue 
choſe ? Q 

l find a want of ſomething in 
them, je trouve qu'il leur manque quel- 
que choſe. | | 

They are in want of ſome things, 
il leur manque certaines choſes. 

02> I have a great want of him 
(I miſs him mightily ) je le regrette 
1 » Je le trouve beaucoup d 

ire. 

02> A want (or mole) une taupe. 

Want-hill 4 mole-hill) taupiniere. 

To WANT, V. A. (t to lack) 
manquer, avoir beſoin , avoir manque, 
avoir affaire , avoir Faute de, n'avoir 


pas. 

What d'ye want? que vous mangue- 
t- il? de quoi avez-vous beſoin, ou af- 
Faire? 

I want every thing, je manque de 
toutes choſes, 

I want ſtrength, les forces me max- 

ent, N 

You shall want for nothing, i e 
Vous manquera rien. 

He wants not good-will , il ne man- 
que pas de bonne valonte. 

I want words to expreſs my love, 


les paroles me manquent pour exprimer 


mon amour, 

To want wherewithal to ſuſtain one's 
oor life, n'avoir pas de quoi ſuſtenter 
a pauvre vie. 

An army that wants a head, ane 

armee qui u' point de chef, une armde 


ſans chef. 


If you don't want a contented mind, 


fi vous avez leſprit content. 


The enemies want foot, les eunemis 
wont point (ou ſont foibles ) d'infan- 
terie. 

x£> Chaſtity does not want for temp- 
ters, la chaſtets ne trouve que trop de 
tentateurs. 

X> This news wants confirmation, 
cette nouvelle demande ou merite con- 


ir mation. 


lt wants a quarter of an hour 
of fix o'clock, il eft fix beures moins 
un quart. | 

a> To want (er miſs) one, treuver 
quelqu'un d dire, regretter quelqu'un. 

To want, V. N. (to be in want, te 
be poor) étre dans la neceffite, daxs 
la pauvrete, ou dans Pindigence , etre 


pauvnre. 


liiii | (z> To 
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a> To want (to be wanting or mis- 


WAN WAR | 


Wantonly , Adv. Cor wazgishly) ea 


ſing) manquer, ſe manquer , wttre | folatre , en badin. 
as 


Here wants a crown, il manque ici 
un cu. | 
It wants a great deal of it, # Sen 
manque beaucoup. | 
There wants but a little, peu Sen 
aut. 
- &> There want not (there are) ſome 
that are for it, i y en a qui ſont por- 
tes pour cela. | | 
There will never want civil wars, 
# y aura towjours des guerres civi- 
les, 
Wanted, Adj. dont on a beſoin, &c. 
F. To want. 
This book is very much wanted, 
on attend ce livre avec impatience. - 
Wanting , Adj. qui mangue, qui eft 


& dire. 


a> He was not wanting in courteſy, 


# wa pas manqu de civilite. 

His bounty is never wanting to 
our needs, /a libtralite ſupplte toujours 
& nos beſoins, 

&> Tho' there were not wanting 
ſme turbulent men in the afſembly , 
9104 qu'il y eut quelques eſprits turbulens 
dans Oaſſemb/te. 

lc shall not be wanting on my 
part, je frrai, ou je contribuerai de ma 
part tout ce qui me ſera palſbie, ce ne ſera 

pas ma faute i la choſe ne reuffit pas. 
lle was not wanting to himſelf, 
il ne 'abandonna pas. 


WANTON , Adj. (gameſome, full, 


of play or ſport) folatre ,. budin. 

A wanton child, un enfant folatre, 
ou hadin , un badin, une badine, 

To commit a crime in wanton ſport, 
commettre un crime de gaiets de cur. 

& Wanton (laſcivious) impudique , 
laſcif, libre. 

Wanton diſcourſes , des diſcours im- 


29 Wanton (or roguish) fripon , co- 
guet. | 

Wanton de i 
1 eyes, des yeux fripons ou 


A wanton (or nice) palate, un 
delicat, une delicate , une perſonne qui 
le port delicat. | 
Wl. To grow wanton with too much” 

1 „ venfler de trop de preſpe- 
YITEs 7 

- * This wanton cutioſity began to 
awaken the great men of Perſia , cette 
Folle curiafiti commenga d faire reveiller 


tes grands de Perſe de leur afſoupiſſe- r 


ment, 
. Wanton , S. Ex. You are a wanton, 
Don, btes un badin, | 

© You make a wanton” of your 
child, vont ghtez votre enfant , vous 
avez trop d'indulgence pour lui. 

To WANTON , V. N. (to pl-y) 
Joutr , folitrer , tediner. 

* Her hair wantoned in the air, /es 


| 


To live wantonly (or lewdly) 
vivre dans Pimpudicite, 

To talk wantonly , tenir des dis- 
cours ſales ou impudiques. 

To look wantonly upon one, 
jetter des regards amoureux ou laſcifs ſur 
quelqu'un. 

antonneſs , 8. (or waggishneſs) 
bumeur ou conduite folitre vu badine , 
badinage. 

a Wantonneſs (or laſciviouſneſs). 
laſcivete, impuidicite. 

= Wantonneſs (or nicety) deica- 
tee. 

Ex. Our borrowing words from other 
nations is now a wantonneſs, not a ne- 
ceſlity , nous empruntons aujourdhui des 
mots; des autres nations par delicateſſe & 
non par neceſ/ite. _ 

WAPENTAKE, S. (a diviſion of a 
Shire, otherwiſe called a hundred ) 
canton ou ſub-diviſion de certaines pro- 
vinces qui S\appelle en d'autres a hun- 
dred, c'eſt quanciennement le chef du 
Canton en aſſembloit tous les membres 
bien armes le jour de ſon inſtallation , de la 
eſt venu le terme de wapentake , quaſi di- 
cas weapontake , prenez vos armes. 

WAR, S. guerre. 

To make or to wage war, Faire la 
guerre. 

A man of war (or a ſoldier) un hom- 


* War (or arms) armes. 

* 
ing, combat) combat, melte , choc. 

o rush on the war, ſe jetter dans la 
melee. 

The thickeſt of the war, le plus fort 
du combat, 

* He is at war (er at defiance) with 
all the fair ſex, il eſt en guerre avec tout 
le beau ſexe. | 
A war-horſe, un cheval de guerre. 

A war-faring man, un guerrier, un 
homme de guerre. | 
War- ſcot( the contribution which was 
paid towards armour, in the Saxons 
time) ſubſide qu'on payoit pour Parmure 
du tems des Anglo-Saxons, 

To WAR, V. N. Faire la guerre, al- 
ler & ia guerre, 

To WARBLE, V. N. (as birds do) 
1 „ Chanter , ramager , en par- 
nt des oiſeaux. 

To warble (to fing in a trilling 
or quavering way) fredonner , faire des 
edons avec la voix. 

Warbling , S. (of birds) gazoxillis , 
guzouillement , ramage, 

03> Warbling (or quavering) Fre- 
don, manitre de chanter en fredonnant. 
WARD, S. (of a city) quartier ou 
partie dune ville, s 

An alderman of a ward, un guar- 
t enter, i : a 
Watch and ward , le guet. 
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cheveux flettoicnt au gri du vent. 


+ 


a> Ward (or part of a foreſt) partie 
un. fort, 


| 


ar (uſed in poetry, for fight- | cu/ 


WAR 


Ward-peny (the money contributed 
to watch and ward) Pargent da guet, 
Pargent qu'on pay? pour le guet. 

Ward (pupil or orphan under 
guardianship) pupille. 

The court of wards, when the Kings 
of England were guardians to orphans, 
and which was ſuppreſſed in the reign of 
K. Charles II. Ja cour des pupilles, lors 
que les Rois d Anglicterre avoient la gar- 
de noble dis pupilles, & qui Fg Suppri- 
mee ſous le regne de Chars II. 

Cp Ward (or keeper of a priſon) 
garde. 

Ward (or priſon) une priſon 

The ward of a lock, le ratean on 
les gardes d'une ſcrrure. 

Ward-note, ] 7 ( Wardmote. 

Ward-robe, *{ Wardrobe. 

To WARD, V. N. Er. To watch 
aid ward, or keep watch and ward, 
Fuire le guet, 

To ward, V. A. (er keep) off a blow, 
payer un coup, Peſquiver, VEvitecr. 

Wardage, V. Ward-peny, apres ward. 

Warden, S. (or keeper) gardien, 
garde. 5 
The warden of the mint, le garde 
des monnoyes. 

The deputy-warden, le contre-garde. 

The warden of a college, in an 
Univerſity , le recteur ou chef d'un col- 
lege dans une Univerſite. 

The warden (or goaler) of the 
Fleet, le geolier de la priſon qu'on ap- 
pelle Fleet. 

A church-warden, F. Church. 
S A warden (in a religious houſe) 


Warden (a big ſort of pear) gros- 
ſe poire de garde. 

Warder, S. garde. 

The warders of the Tower, les. gar- 
des de la Tour de Londres, qui gardent 
les crimirels d'ctat. 


le gouverneur des cing-ports. 
Wardmote , or wardwinote- court, 
Subſt. (a court in every ward of Lon- 
9 cour de quartenier, 
ard-peny, V. Ward. 


Wardrobe, S. (a place where Kings 
and great perſons garments are kept) 
garde- robe, garde-mend/e, 

Wardship, V. Gaardianship. 

WARE, S. (or commodity) mar- 
chandiſe 7 denree. ; 

P. Good ware'makes quick markets, 
marchandiſe qui plait «i a-demi ven- 
dus. 

A ware-houſe, an maguzin. 

A ware-houſe-man, or ware-houſe- 
keeper , garde- magazin. 

a> Ware, or earthen-ware , pote- 
rie, vaiſſelle de terre. 

| China-ware „ er China, de la porce- 
laine. | ; 
Dutch-ware , fay:nce de Hollande, cn 
porcelaine de Hollande , on de Drift. 3 

Small wares , mercerie , clincaii- 
lerie. 

A haberdasher of ſmall wares, un 


| 


; lincaillier. 
mercier , ou un clinca WARFARE , 


The warder of the cinq-ports, 


5 . : 


WAR 


WARFARE, S. (from war) la guer- 
re, Ou (a vie militaire. 

WARILY, Adv. (from wary) pru- 
demment , ſagement , avec retenue , avec 
nears. avec toutes les precautions 
noce faires. 

Varineſs, S. (prudence, circum- 
ſpection) ęrudence, ſageſſe, retenut, pre- 
cautian , r Te 

VWarineſs (or ſavingneſs) Econo 
wie, bon menage. 

WARLIKE, Adj. (belonging to the 
war, military) guerrier, belliquenx , qui 
appartient à la guerre, militaire, 

His warlike exploits , ſes exploits guer- 
riers, ou militaires. 

Warlike (that loves the war, 
valiant) guerrier , belliquenx, qui aime 
la guerre, qui a inclination à la guerre, 
vaillant. 

A watlike nation, ne nation guer- 
riere ou belliqueyſe. 

A warlike man, un guerrier , un ſol- 
dat, un vaillant homme, un brave. 

WARM, Adj. chaud. 

Ex. Warm weather, un tems chaud. 

A warm room, une chambre chaude. 

To be warm, avoir chaud. 

To make warm, rendre chaud, chauf- 
Fer, (cbaufer. 

When they came once to be warm in 
their drink, apres que le vin leur eut 
Echauff# le cer veau ou la cervelle, 

To grow warm, dewenir chaud, 40. 


—_ — 
o grow warm in a diſpute, . 
chauffer dans une diſpute, 
* Warm (paſſionate) chaad, emporte. 
of Warm (eager) chaud, ardent, em- 
eſſe. 
a Egbert was hardly warm in his 
throne, à peine Egbert avoit eu le tems 
de ſe reconnoitre ſur le trone. 

X> Luke-warm , zidde. 

* + Tobe warm (to haye wherewi- 
thal to live) tre d ſon aiſe, * f avoir 
les pieds cbauds, 

Warm, Adv. chaudement. 

To be warm clad, etre chaudement 
wotu. 

To WARM, V. A. chaufer , tchauf- 
Fer, donner de la chaleur. 

To warm one's ſelf, ſe chaufey. 

The ſun warms the earth, le ſoleil 
Echauffe la terre. 

To warm AGAIN, recbauffer. 

Warmed , Adj. chauff# , &haufe. 

arming , Sub. Padtion de chauffer, 
ou d' chauffer. 

Warming, Adj. Ex. A warming-pan, 
une baſſinoire. 

The warming-place of a monaſtery , 
le chauffeir dun convent, 

Warmly , Adv. chaudement , avec 
chaleur. 

Ex. They maintained the diſpute very 
warmly, ils ſoutinrent la diſput e avec 
bien de la chaleur. 

Warmneſs, or warmth, S. chaleur, 
au propre & au figure. 


WAR 


voir , informer. 

Ex. To warn one of a thing, avertir 
quelqu'un d'une choſe. 

To warn one into (to ſummon 
one to appear in) the court, afigneyr , 
quelqu'un, lui donner alſignation pour 
comparoitre devant le juge. 

&> To warn one away, avertir 
quelqu'un de ſe pour voir ailleurs , lui don- 
ner conge. 

Warned, Adj. averti, &c. . To warn. 
Warner, S. avertiſſeur, qui avertit. 
Warning , S. avertiſſement, [ation 
d' avertir, &c. V. To warn. 
To give one warning , avertir quel- 
qu un d'une choſe. — 

* t To give one warning (to lace his 
coat for him) * tf @&riller queigu un. 

10 give one's tenant warning, 
avertir ſon locataire de ſe pour voir ail- 
leurs, lui donner conge. 

To take warning, prendre exem- 
ple, ſe tenir pour averti. © 
Take for warning then that you 
{ſwear nothing rashly , que cela vous ap- 
prenne à ne pas faire des ſermens time 
rative. 

Tanke this for warning, ſouvenez- 
vous bien de ce que je vous dis. 

WARNOTH, S. (a forfeit of double 
rent by the tenants of Dover caſtle, if 
they fail at the day) certaine coutume 
par laquelle les vaſſaux qui rel(vent du 
' chateau de Douvre , & qui mauquent de 
payer la rente au jour requis, ſont con- 
damnts d payer le double pour la premic- 
re fois, & le triple d la ſeconde. 

WARP, S. (the thread at length into 
which the woof is woven) chaine, le fil 
qui eſt monte ſur le metier pour faire 
de la toile. y 

To WARP, V. A. (a weaver's term : 
to weave a wook ) ourdir une trame, en 
termes de tiſſerand. . 

To WARP, V. N. (or to caſt as 
boards do when they are not dry) plier, 
fe dhjetter, ſe tourmenter. 

To warp UP, V. A. Ex. To 
warp up a Ship (a ſea-expreſſion: to tow 
a ship) toutr un vaiſſeau. 

Warpe, S. (a hawſer, or any rope 
to warp up a ship) une baufiere ou une 
corde @ toner. | 

Warped, Adj. plié, dejettt, &c. V. 
To warp. 


WARPEN, V. Ward-peny, apr#; 


ward. 

WARPING, S. (from to warp) Tac- 
tion de 1555 &c. FV. To warp. 

A weaver's warping-loom , me 
tier oft le tiſſerand monte la chaine. 

WARRANT, S. (an order, an au- 
thentick power) ordre, permiſſion authen- 
tique , pouvoir, aut hoerité, priſe de corps. 

To have a warrant againſt one (to 
arreſt him) avoir une rife de corps con- 
tre quelqu'un. 

* A warrant ſealed with butter and 
cheele , un ordre qui n'eſt pas aut heuti- 


Warmneſs of nature, chaleur de tem-] que , F un ordre de paille. 


rament, | 


To WARN , V. A. (ts tell before 


A warrant (for a place at court, 
Sc.) an brevet, 


hand) avertir , donner avis , faire ſa- 
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, A warrant (or a letter) of attor- 
we une procuration, 

o ſerve a warrant, F. To ſerve. 

* No body has warrant (power oy au- 
thority) to do it, perſonne ma le pou- 
voir ou Pautorits de le faire. 

* By divine warrant , par la per wi/io« 
divine. 

To WARRANT, V. A. (to ſecure, 
to maintain) garantir , ſoutenir, main- 
tenir. 

R I warrant it good, je vous le garautis 
on. 

To warrant (to aſſure or pro- 
miſe) aſſurer, repondre, promettre. 

He has done it, I warrant you, je 
vous aſſure que (ſur ma parole, croyez- 
moi, aſſurtment) eſt lui qui Pa fait, 
Je wous reponds qu'il Ta fait. | 

I warrant you he is gone out, ye ſuis 
bien trompe Silweſt ſorti , je vous pro- 
mets qu'il eſt ſorti. 

Warrantable, Adj. ſoutenable. 

That opinion is not wanrantable, cette 
opinion n'eſt pas ſoutenable , elle eſt in- 
ſoutenable, | 

Warranted, Adj. garanti , &c. 

A thing warranted by daily ex- 
perience , une choſe que experience con- 
firme tous les jours. 

Warranter , S. garand. 


word, a covenant to ſecure a bargain 
gurantie, terme de palais, obligation 
faire bon, 

&> An opinion grounded upon ne 
warranty of Scripture, une opinion qui 
na ancun fondement dans Þ Ecriture. 

Warranty, S. garantie, acte de ſureté. 

WARREN, S. (a place privileged 
to keep hares, conies, partridges, and 
pheaſants) une garenne. 

Warrener, or warren-keeper , 8. 
garennier. 

Warrier , or WARRIOUR, S. (from 
war) guerrier, guerritre, qui aime in 
guerre, qui 5'y plait. 

Warring, S. Faction de faire la 
guerre. ; . 

Warriour, /. Warrier. 

Warſcot, V. War-ſcot, ſous War. 

WART, S. (a little hard knob ou 
the skin) verrut , poiregu. 

a> The wart in the middle of a flow- 
er, le bouton d'une fleur. 

Wart-wort „ verrucaixe. 


e „V. Ward-peny, 
rd. | 
Warty , Adj. (full of warts) Plein de 


verrues, ou de poircaux. 
WARY, Adj. (prudent, provident, 
cautious , wile) prudent, circonſþect , 
retenu, precautionne, qui agit avec pre 
caution, ſage , aviſe, prevoyant. | 
Vary (er thrifty) menager, éco- 
nome, qui uſe d cee. 
X> A wary angle, pie-grieche. 
WAS, preeric du verbe I am, V. 
To be. NS 
Ex.. I was there, j'&tois , ye fus, ou 
Pai te ld. 
: WASH, or hogs-wash, S. lavure d'e- 


eueles qu'on donne aux cochons. 


liiii : Gold- 


Warrantiſe, er warranty, S. (a law- 


— — — m — —ͤ—e— II en, * 
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The ſea-banks are washed away, la 
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Goldſmith's wash, lavure dorfeore. 
Glover's wash, lavure de gantier. 
Painter's wash, lavis de peintre. 

* Beauty-wash, ear artificielle pour em- 
bellir le viſage. 

A wash (or ten ſtrikes) of oyſters, ſor- 

te de meſure d' huitres, qui comprend dix 
de ces meſures que on appelle ſtrike. 

The * 

colnshire, les marais, ou les marecages 
de la province de Lincoln. 3 

F I have no wash (I have no ſilver) 
Je ai point d' argent. 

A wash-houſe, un lavoiy. 

A wash-tub, cuve ou tinette d lader 
le linge. 

Wash-pot, bein. 

- A wash-ball, ue ſavonnette. 

To WASH, V. A. (to cleanſe with 
"ater , or any other liquor) laver , net- 
toyer avec de eau ou quelque autre li- 
qucur. 

To wash one's hands, ſe laver les 
mains, on ſimplement, laver. 

© To wash foul linen, lavey , blanchir 
du linge ſale. 

To wash (or rinſe) a glaſs, laver ou 
finſer un virre. 

To wash (er lather) a beard well, 
i:ver hin une ba» be, 

To wash (to bathe, to water or 
dave) lader, baigner , arreſer, mouiller. 

he river washes the walls of the 
fown , la riviere lade, on bajgne les mu- 
railles de la ville, 

To wash a delign (a term of paint- 
ing for to lay the colours) laver un des- 
ſein, couchtr les coul-urs d plat. 

The deluge washed the world clear 
from the filth of luxury and impiety , 
te deluge ea le monde des ordures du 
luxe & de Pimpitte. 

To Wash away, off, or out, net- 
toyer , emporter , acer. 

To wash over with eggs, dorer. 
To wash down the phlegm, d&acher 
les fl:gmes. 

a — 5 Adj. lat, &c. J. To 


wer a nettoye la coe de ſes bancs de 
This notion can't be washed out, c'eſt 
ane ide qui ne ſe peut effacer. 


Washer-woman, S. une blanchiſſeuſe, | waſt 


ou une lavanditre. ; | 

Washing, S. lavement ou Faction de 

lauer, hlanchiſſage, &c. V. To wash. 

The washing of the Apoſtles feet ; ie 

;avement des pieds des Apotres; + 

A washing- tub, cuve 4 on tinette & 
der le linge. C'eſt auſſi un ter me de pein- 
ture, Fart de laver ; par rapport aux 
iefleins de fortification ou d architetture, 

eil faut des ombres: a 

I pay ſo much for my washing, je 
paye tant pour mon blanchiſſage, 

. WASHY , Adj. (feeble, weak) 
que, foible, ſans force , ſans vigueur, 
en parlant d'un homme- 

Wasp, S. (a fort of fly) unc gutpe, 


was 
humoured) bourru, fantaſque , chagrin, 


de mechante ou de mauvaiſe humenur. 
Waſpishly, Adv. d'une manitre cho-, ner un pays, 


quante, ou deſobligeante. 


chante bumenr. 


belet. 


Noel. 


inutile, qui ne ſert à rien, de rebut. 

Waſte - paper, papier de rebut , 
Fretin. | | 

Waſte-ground , terre vaine ou vague, 
terre inutile & inculte , que perſonne ne 
reclame. | 

Io lay a country waſte, rave- 
ger, deſoler , ruiner un pays. 

WASTE, S. (ſpoil or ſpoiling, des- 
troying ) ravage, degat, 4 arion 
manwvais uſage. 

The boars have made a great waſte in 
my grounds, les ſanzliers ont fait un 
grand ravage on degat dans mes terris. 
A great waſte of wine, un grand de- 
eat de vin. 

Waſte-well, er draining-well (a fink) 
un uiſard. | 

o make a waſte of a thing, di/f#per, 
prodiguer une choſe, en faire un mauvais 
u/age , en abuſer. | 

As in a waſte of mercy, comme 
pay une * de bonte, 

0 Waſte (ſpoil or decay of a houſe 
or land, to the prejudice of the heir, 
Se.) deperiſſement. 

To make a waſte in houſes, &c. laifſer 
deperir des maiſons, &c. 
Waſtes (lands which are not in 
any man's occupation, but lie in com- 
mon) ferres vaincs ou vagues. 
VWoaſte or waiſt (the middle of 
the body) le milieu du corps. 
To take one about the waſte , prendre 
quelqu'un par le milieu du corps. 
e is not taller than my waſte, i! 
ne me vient qu'd la ceinture. 
To have a long waſte, or to be long- 
ed, avoir la taille longue. 
Waſte-book (among traders) le m. 
morial, ou le brouillard d'un marchand. 
a> Waſte, or waſte-paper (looſe 
Sheets of a "printed book, kept by a 
printer or book-ſeller , to perfect books 
that are imperfect) maculatures , bardot, 
imperfettions. 


« PAngloiſe. 
The watte of a ship (that part be- 
tween the main-maſt and the fore-caſtle) 


le milieu d'un navire. 


digue ; un panier perce; 
To WASTE, V. A: (to fpoil; ſpen1, 


Waſpish, Adj. (moroſe, pee visb, ill f 


of conſume) giter , diſiper ; prodiguer , 
conſumer , depenſtr mal & propor: © 


DU A 


(o waſte (ſpoil, lay waſte, or 
10ia) a country, ravager , deſoler , rui- 


To waſte, V. N. (to decay) dechoir , 


Waſpishneſs, S. humeur bourru?, me-, diminner, uſer , deperir. 


&> The day waſtes, le jour ven va, 


WASSEL, or, as ſome ſpell it, was-} le tems $'&roule, 
faile*, S. (or common feaft) repas, ou 
es (or marshes) of Lin- feſtin on pluſieurs boi vent enſemble. 
A waſſel-bowl, une taſſe, ou un go- and Waſte, 8 


Waſtage, S. (or waſte) dad“. 
Waſted, Adj. gat, &c. FV. To waſte, 


His body is waſted (or decayed) ſor 


Waſſellers, S. une compagnie de gens corps eſt tout uſe. 
i ſe r<ouiſſent & qui boivent enſemble, \ 
ur-tout parmi les pauvres aux fetes de + Waſted bread, S. (an obſolete word 


&> Long-waſted, qui a la taille longue. 
for the fineſt fort of bread) ce mot igni- 


WASTE, Adj. (good for nothin it autrefois le plus beau pain. 
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(from to waſte) des- 
tructeur, di/ſipateur. 

Waſteful, Adj. prodigat, diſſipat eur, 
ou di pat rice, celui ou celle qui diſſipe. 
| Waſtefully , Adv. prodigale ment. 

Waſtefulneſs, S. manitre de diſſiper 
les choſes , prodigalitt, faute d (conomie. 

Waſting , S. Faction · de guter, &c. 
F. To waſte , deed. 

t Waſtors, S. (a kind of thieves an- 
ciently ſo called) forte de voleurs. 

WAaT, S. (a nick-name for a hare) 
un lie ure. 

WATCH, S. (er guard) garde ou 
Cut. 

To be upon the watch, faire la garde 
ou le guet. | 

A watch-man, un homme du guet. 

A watch-tower, une Echauguette, une 
guerite, | 

The watch-word ,. {e wot , ou le mot 
du guet. 

Watch (er fourth part of the 
night) veille, quatrieme partie de la 
nuit. IJ 
Scout-watch (at ſea) vedette. 

A watch-light, or watch-candle, une 
chandcelle de vcille. 

A watch-light (at ſea) un fana!, 

* To have a watch upona man's ac- 
tions (to watch him) veiffer quelqu'un , 
avoir Fei ſur lui, obſerver , Peper. 

Watch (at ſea) quart, le tems qu'un 
matelot eſt en faction. 

To be upon the watch, faire le quart. 

Watch (a pocket-clock) montre, 
bor E tative. 

The laßde of 2 watch conſiſts of (1) 
wheels and (2) pinions (3) a Barrel, in 
which is (4) the main ſpring (5) a Fufee, 
round which (6) the ebain is wound (7 
z potence , in which is ſet the lower (8 
pivot of the (9) balance, the ottrer bear- 


A waſte-coat, chemiſette , ou camiſole. ; 
A waſte-belt , . ceinturon', une ceinture 


+ A wwaſte-good (or ſpend-all) un pro- 


ing on (10) the cock, and being governed 
by the (11) pendulum, which is ſet back- 
ward or forward by (12) a s/ide; all theſe 
pieces make up the movement : belides 
which, there is what is called (13) the 
motion, conliſting of (14) a fa!/e plate 
(15) a dia (16) diabwheels , two (17) 
pinzons, and (18) the bands. The outlide 


of a watch confilts of (1) a box (2) caſe 


dant, and (4) key. Le dedans d une 
(3) peu eſt coun oſe de (1) routs, & de 
(2) pignons (%%% nemme enſemble 
rouage) (3) d'un barrillet, ot met (4 


| Is grand reſſotrt, (5) d une fuſe, ol f- 


tor tifbe 
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(18) les aiguilles. Le d-hors de la 


an opportunity) ier Poccaſion. 


WAIT 


tortille (6) la chaine, de (7) la potenoe, 
on entre un des deux ($) 21 469 ba- 
lancier, & Pautye tant ſoutenu par (10) 
le coq, eſt gouvernt par (11) Faſpiral, 
dont le mouvement Fi acc i ou retarde 
par (12) la couliſſo. Toutes ces parties | 
Forment (ce que les horlogers d Angleterre 
appellent) le mouvement: mais outye cela, 
11% u la (13) quadrature, qui eſt (14) un 
faux cadran (15) un cadran (16) les 
roues du cadran, deux (17) pignons , 


_—_— 


montre comprend (1) la boite (2) Petui 
(3) le pendant, & (4) la clef. 

An alarm-watch , un reveille-matin; 
un reveil, 

A watch-caſe, une boite de montre. 

A watch-maker, un borlogeur , ou 
un horloger. : 

To WATCH, v. N. (or to fit up) 
veiller, ne pas dormiy, 

To watch with a ſick body, veiller 
un malade, veiller aupres de lui la nuit. 

To watch (to look to, to be upon 
one's guard) * weiler, prendre garde, 
prendre ſoin, ttre ſur ſes gardes. 

But providence continually watching 
over his Majeſty's ſafety, mais la pro- 
vidence veillent continuellement à ou pour 
la conſe»wvation de ſa Majeſts, 

To watch (er to watch and ward) 
Faire le guet, on faire la garde, 

To WATCH, V. A. a ſick body (to 
ſet up with him) veiller un malade, 


| 


paſſer la nuit auprès d'une perſonne ma- 


lade Sg en prendre hin. 

* To watch (or obſerve one) veiller 
quelqu'un, avoir Peil ſur lui, tier ſes 
actions, Peclairer , Pobſerver. 

* To watch one's motions , obſerver 
les de marches de quelqu un. 

* To watch an opportunity (or for 


Watched, Adj. weifd, &c. V. To 
watch. 

Watcher, S. (a kind of blue) ſorte 
de bleu. 

Watchful, Adj. (vigilant) vigilant , 
attentif, ſoigneux, applique , qui veille 
avec ſoin d ce qu'il doit faire, 

The watchful providence of God, 
la providence divine qui prend ſoin de 
nous. 

To have a watchful eye over 
one, obſerver quelqu'un de pres, avoir 
Teil ſur lui. 

To be watchful over a man's fai- 


lings, examiner tes defuuts de quelqu'un. 


Watchfully, Adv. vigilamment, avec 
vigilance. . | | 

He looked very watchfully to | 
him, il Pohbſerwoit de Art pres. 


Watehfulnefs , S. vigilance , ſoin ac- | 


eompagne de diligence & d'activite. | 

Watching, S. Paction de veiller, &c. | 
V. To watch. 

WATER , S. (one of the four ele- 
ments, being cold and moiſt) eax, 
614ment humide & froid. 

Foul water, de Peau ſale. | 

Running water, ears courante , on 
eau vive. 


| pichey en eau trouble. 


WAT 


water, eau de fontaine, de roche, de 
puits, de yivitre ou de mer. 

Mineral waters, des eaux mindrales. 

Artificial or diſtilled waters, eaux 
artificielles on diftilites, 

Cordial waters, eaux cordial: s, 

Roſe water, eau voſ?. 

Holy water, de Peau b&rite. 

Court holy water (fair empty 
words) * eau benite de cour, 

Water (or urine) eau, urine. 

To make water (or to piſs) Faire de 
Peau , uriner, piſſer. 

Maid's water, eau de pucelle. 

Water (or rain) eau, pluie. 

We have had a great deal of water, 


2 


' tombs de eau. 

To be all in water (or in a ſweat ) 
etre tout en eau, ou en ſueur, ſuer. 

Water (a certain luſtre of pearls, 
diamonds , Ge.) eau, certain luſtre, 
cclat ou brillant des perles, des diamans. 

Pearls of a very good water, des per- 
les qui ont une fort belle eam, un beau 
luſtre , un bel &clat. 

Water (a river, lake, or pond) eau, 
riviere, lac, tang, &c. 

On the water-ſide „ au bord de (eau. 

To ſwim under water, nager entre 
deux eaux. 

To take water, prendre eau. 

To go by water, aller pur eau. 

Water (or tide) eau, marde. | 

High-water (amongſt ſeamen) haute 
ear, le vif de Peau, marde haut & pleinc. 

It is high-water, la marte eſt haute. 

Low-water, or dead- water, baſe 
eau, morte eau, le bas de eau, quand 
la mer a refoulé. 

It is low-water, la mare eſt baſſe. 
Lo take in fresh water (in the 
ſez-phraſe) faire de Lean, ou faire ai- 
| greade , en termes de marine. 

* + To watch one's waters (to watch 
him) veiller quelqu'un, avoir Peil ſur 
lui, Epier ſes actions, obſerver, Heclairer. 

To hold water (in a figurative ſenſe, | 
to be ſtaunch, found; and good, fpeak- 
ing of an argument, Sc.) Je ſoutenir , 
ne pas ſe dementir. 

* Your reaſoning does not hold water, 
votre raiſo: nement ne ſe ſoutient pas, 
| * vote argument cloche. 

* He could not find a shift to hold 
water, il ne put point trouver de bonne 
ic happatoire pour ſe tiver d' intrigue. 
P. To fish in troubled waters (to 
make a benefit of publick troubles) P. 


 Compeſts de water. | 
Water-fouls, oiſeaux aquatiques. 
A water-dog , un barbet ou canard , 
un chien qui va à Peau. 
A yellow water-wag-tail , un hauſe- 
ue. 
A water-fnake , un ſerpent d eau. 
Water-parlley , berle. 
Water-{pider , araignee dean. | 
Water-pepper , hbydro-piper. 
Water-germander , germandree aqua- 


| 
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Water- lilly, or water-teſe, le blanc- 


d' eau, nenuphar, 
A water-trough, un ebreuvoir, 


conſerver de l'eau. 
A water-pail, un ſear. 
A water-pot, un pot d Pear, ou unt 
arguitre, | 
A holy-water-pot, un benitier. 
A holy-water-fprinkle , un aſpergès, 
ou aſpurſoay. | 
Water-erewet (for a popish altar) 
une burette, 
A water-mill, an moulin d eau. 
A water-engine , ume machine hydrau- 
ligue, machine qu'on fait aller pay le 


nous avons eu beaucoup d eau, il a bien | wicyen de l'eau. 
A water-mealure, S. meſure-d' eau, 


Ceſt-2-dire , dont on ſe ſert pour meſurer 
les denrees ſcches qui viennent par eau, 
comme le charben , les huitres, &c. 

Water-works , eaux. 

Ex. To ſet the water-works a going, 
Faire jouer les eaux, les faire aller. 

A water-work in form of a hern's 
top, argreite eau. 

A water-work in form of a round 
cup, ronde d'eau. 

A water-ſprivg, une ſource dear , 
une Fontaine. 

Water-ſpout , jet d'eau. 
| Water-fall, caſcade, ou chute d'ear. 
A water-poiſe , poids a peſer beau. 

Water-lock, forte dabreuvar. 

Water- colours, mignature , ou mi- 
niature. 

To paint in water- colours, peindre 
en mignature. 

Water-gold , or menu. 
Water-drinker, un buveur dean. 

Water-borne (juſt a-float as a ship) 
qui eſt à flat. 

Water-gage (a ſea-wall or bank to 
keep off the water) muraille , ou digue 
ar bord de la mer pour la contenir dans 
es bornes, 

A water-gage (or inftrument to gauge 
or meaſure the quantity or depth of 
any waters) inſtrument & meſurer la 
| quantits ou la profondeur des eaux. 

A vvater-gang (or trench to carry 2 
ſtream of water) un waler - ganck. 
Pron. ouautregan , canal ou folle plein 


— 


1 eau. 


Water-gavel (a rent formerly paid 
for fishing in, or other benefits received 
fon {ome river or water) droit qu'on 
 p*yoit eutrefois pour avoir le privilege 
de la pd. he dans une rivitre , ou pour 
queiqu? autre avantage qu'on en tiroit, 
| Water-bailift, le collketeur des droits 
qui yeviennint de la Thamiſe. 
Water-huuſe , un reervoir, ou un 
mo in den Fon diſtribus Veau dans les 
guartiers de la vill: de Londres, 

T. WATER, V. A. (to ſprinkle 
with water, to bathe or wash) arroſer, 
mouilley , baig ner. | 

To water a garden, arroſer um jardin, 
The Seine waters the Isle de France, 
la Seine arreſe I Isle de France. 

To water a horſe , baigner , guter; 


tigue. 2 


Spring, rock, pump, river, or Ra- | 


Water-flag , calangue- 


Faire baigner un cheval, 


Liiii 7 Toe 


A water-tuh, une cuve ou tinette & 


— — 
_ 
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To water (or give water to 
drink) abreuvey, 

Ex. To water a horſe, abreuver un 
cheval. 

To water herrings, deſſaley des 
barangs. 

» + That makes my teeth or mouth 
water (that ſets me a longing to be at 
it) * cela me fait venir Peau d la bon- 
che, cela m'en fait naitre Penvie. 

Waterage , S. les frais du batear : 
ce qu'il en coute pony aller par eau en 
tel ou tel lieu. 

Waterdome, S. the ancient trial by 
water, V. Ordeal. 

Watered, Adj. arro/e, baignt, &c. 
P. To water, 

«> Watered (as ſtnffs, made like 
waves) onde, | 

Watered camlet, du camelot onde. 

Watering, S. Faction d'arreſer, &c. 
F. To water. 

A watering-place, un abreuvoir. 

A waterioy-pot , un arreſoir. 

Waterish , Adj. plein d'eau, aqueux. 

A waterich matter, une matiére 

ueuſe , une ſtroſut. 

" Waterish blood, un ſang plein de 
ſtrofitss. 

To 3 „ avoir 7 gout 

ax ou , ne ſentir ean. 
"TWterichneſs —* res 
Waterman, S. un batelier. 


Watery „ or watry, Adj. bumide , | 


u dean. 

Ex. A watery ground, un terroir 
bumiie. ; 

&> Watery eyes, des yeux baignes 
de larmes. | 

WATTLE, S. cordon , qui fait par- 
tie d'une corde, 

To WATTLE, V. A. (to cover 
with hurdles or grates) fermer de clayes 
ou de cloiſons, 

Wattled, Adj. fermd de clayes. 

A wattled wall, une cloiſon de claies, 
enduite de terre grafſe. 

WAVE, S. (abillow-water, a ſurge) 
vague , onde, flot. 

A ship tofled by the waves, un na- 
wire battu des ondes, 

> Wave-loaves, or wave-offerings 
(certain loaves which were to be paid as 
the firſt fruits of every year's increaſe) 
des pains dont on faiſoit une offrande 
tourncyde. 

Wave-breaſt, poitrine de tournoye- 


ment, 

To WAVE up and down, er to and 
fro, V. N. (to riſe and fall like waves) 
endoyer , flotter par ondes. 

To wave, V. A. (to fashion or make 
like waves, & watered ſtuff) fagonner 
à ondes , faire onde, 

To wave (or turn to and fro) 
tournoyer. £ 

To wave (or pals by) paſſer, 
laiſſer, FV. To wave. 

To wave (or forego) one's pri- 
vilege, renoncer d ſon privilege. 

To wave (or decline) a buſineſs, 
bviter une affaire , biaiſer. 


WAT-WAY -: 
o wave a diſcourſe , * 


un diſcours. 0 | 

Waved, Adj. paſſe, omis, dvite, 
&c. V. To wave, V. A. 

&> Waved (as ſome ſilks are) fait 
& ondes, onde, en parlant d'une étoffe 
de foie. 

To WAVER, V. N. (to doubt, to 
be irreſolute, to be at an unceitainty) 
balancer, chanceler , vaciller, ne ſavoir 
d quoi ſe reſoulre, ttre irrfſolu, ttre 
dans le doute ou dans Pincertitude. 

Wavering, S. Pattion de balancer , 
&c. V. To waver, irr(ſolution , doute, 
incertitude, 

Wavering, Adj. (fickle or uncertain) 
inconſtant , irreſolu , vacillant, qui ba- 
lance, qui eſt dans le doute, incertain. 

Wavering, Adv. avec inconſtance , 
e z avec doute, avec incerti- 
tude. 

WAVING, S. (from to wave) Fac- 
tion dondoyer, &c. V. To wave. 

Waumish, er walmish, Adj. qui a 
Peſtomac foible , ou qui eſt attaque de la 
poitrine. 

Wavy, Adj. (in fashion of waves) 
onde, fait ou fagonne d ondes, 

To WAWL, V. N. — a cat doth) 
crier., comme font les chats quand ils 
ſe battent. 

WAX, S. eire. 

Bees-wax, cire neuve, ou cire jaune. 

Sealing-wax, cire d cacheter, cire* 
d' Eſpagne. 

Ear-wax , eire oreilles. 

A wax-candle, bowgie , ou ebandelle 
de cire. | 

A wax-taper , un cierge. 
N cirier, un ouvrier en 
cire. 

Wax-chandler, cirier, ou vendeur 
de cier ges & de bougies. | 

To WAX, V. A. (to do over with 
wax) cirer. | 

+ To WAX, V. N. (to grow) de- 
venir , ſe faire. | | 

Waxed, Adj. cire. 

t Waxed, or waxen, Adj. deeenu, 
FV. To wax, A. N. 

+ Waxing, S. accroiſſement, 

* t Waxing , Adj. qui ereit, qui ſe 
ait. 

WAV, S. (road, ſpace to go from 
one place to another) chemin, voye 
route, trace. , 

The high way, le grand chemin, la 
grande route. 

The Appian way was paved, la voye 
L. ctoit pavee de grandes pitrres de 
taille, depuis Rome juſqu au bout d Italie. 
On dit auſſi, la voye Appienne, dont 
il reſte de grandes traites. 


A deep way, chemin rompu par les 


eaux. 

A covered way (in fortification) un 
chemin couvert, un coridor. 

To go the ſame way, prendre, 
tenir la mtme route. 

To go out of one's way, #dcarter. 
du chemin, 5'tgarer. | 
| The way of an eagle through the 


| 


| 


WAY 


Which is the way thither ? que! che- 
min faut-il prendre peur y aller? 
The way (courſe, run, or rake) 
of a ship, le chemin, la route, le cours, 
la courſe , ou le fillage d'un vaiſſeav. 


_ You are out of the way, vous weitet 


pas dans le ben chemin. 

To come again into the right way, 
reprendre ſon cbemin. 
I went my way, and ſaid not a 
word, je paſſai mon chemin ſans dire 
mot. 


To make or give way, to ſtand out 
of the way, or to clear the way, Voter 
du chemin , faire place, | 

He thought it not amiſs to take his 
coulin's houſe in his way, il crut qu'il 
ne feroit point mal de prendre ſon che- 
min par la maiſon de ſon couſin. 

de looked which way I went, 
il me conduifit de [i]. 

©K> Way (or lide) cot“, ſens. 

I know not which way to turn my- 
ſelf, je ne ſai de quel cots me tourner. 

Every way, de tous cotes, ou de tout 


ſens. 


Put it in the right way, mettez-le 
du bon cot, du bon ſens. 

A figure ſquare every way, une f- 
gure quarree de tout ſens, 

* 1 turned him every way to pump 
him out, Je Pai tourne de tous cotds , 
ou de tous les ſens pour lui tirer les vert 
du rez. 

Which way do you go? de quel 
cott ou par o allt2-vous ? 

This way, de ce coté, ou par ici. 

That way, de ce cola, ou per-. 

The wrong way, & contre-/ens, 4 
rebours, mal, du méchant cotC. 

You put it in the wrong way, vous 
le mettez d contre-ſens. | 

To do a thing the wrong way, faire 
une choſe & rebeurs. 

You go the wrong way to work, 
Vous vous y prenez mal. 

You take it the wrong way, vors le 
prenez du mec hunt cot. 

To turn this way and that way, 
teurncyer d'un cott d autre, tourncyer 
ga &a. 

* Way (means, expedient, courſe) 
chemin, woye, moyens, expedient , 
conduite qui mene a quelque fin. 

* He would fain make his fortune, 


| but he does not go the right way to 


it, il doudroit faire fortune, mais il 
nen prend pas le chemin. | 

To make way for one's ſelf, ou- 
vrir, ſe frayer le chemin, rompre la 
glace. | ; 

To be in the way of ſalvation, @tre 
dans le chemin, ou dans la vche du 
ſalut. 

The ſecret ways of providence , les 
vcyes ſterites, ou les reſſorts de la pro- 
vidence. 

I will shew you the way to avoid it, 
je vous ferai voir le moyen de Peviter. 

You muſt find out a way for that, 
il vous faut trouver quelque exptedicrt 


air, la trace de Faigle en Pair. 
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&©> Way (manner, method, courſe, | To ſtand in one's way, emptcher qucl-| An army that gives way, une armee 


maxim) maniere, ſerte, fagon , mtthe- | du un de paſſer, fe tenir devant lui. qu plie. 
de, maxime , conduite. To ſtand in one's way (to be 2 To give way to the times, c&der ou 
is that his way ? et- ce-la ſa manitre | hindrance to him) &tre un obſtacle &| Saccommoder au tems, temperiſer, 
dagiy ? quelqu'un, Pemptcher , lui nuire, lui] e To give way to melancholy, 
Any way, de quelque maniere que ce | faire torr, ſe laiſſer aller, ou $abandonner à la 
ſoit. lf it lies in my way to do you | friſteſſe. 
No way, or no manner of way, en | ay kindneſs, / Poccafion / preſente de| U To give way (or occaſion) to a 
aucune munitre, en aucune F rte, point | Vous ſe. bir. thing, donne, lieu d quelque choſe. 
du tout. It does not fall in my way, je wen | U To give way to a thing (to ſuf- 
To have ſmooth inſinuating ways, trouve pas Voccaſion. fer it) ſouf}-ir ou permettre quelque cho. 


avoir des manieres douces & infinuantes, | Gf If it lie in my way I'll doit, I am inclined that way , je dor- 
He will do it his own way, il veut | Je le ferai gil meſt prſſivle, fi je puis, | ne la-dedans , je ſuis ports pour cela, 19 
le faire à ſa manivre, ou & ſa funtaifie, | ou il eſt en mon pouvur, ai du penchant. | 
Well, uſe your own way, be bien, | . A houſe that ſtands ont of the | az I know which way he ſtands 
faites comme vous Ventendez. way, une muiſon Ecartte., qui eſt & affected, je ſai ſon inclination, 
This is a new way, eſt une nou- | Lecart, qui u'eft pas fiiute dans un lien (© Is there no way with you but 
velle ma;t;ere, Frequente. | you muſt tell? ue ſauriez-vous Vous em- 
Which way? de quelle manitre, T0 go out of the way, to loſe pecher de le dire? 
comment? one's way, egarer, ſe perdre. lt is not for an honeſt man to 
I am for the old way, jaime la To be out of one's way, Fetre gart. make way to a good office by a crime, 


8 
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vieille methode, je ne ſuis point amateur | & To go out of the way (to abſent | an honntte homme ne doit pas Faire un 
des nouveautes. one's ſelf) Vabſenter, Vecarter. crime pour rendre ſervice. 
. 0 Way ( cuſtom or uſe ) manicre , 5 be out of the way, etre abſent, 2 ater = ways atted for that, je 
cout ume, uſage, carter. ne ſuis point du tout propre a ce a. : 
; The ways of a country, ies manitres | You are always out of the way, vous | le has 2 great gift that way, il 
J ou les coutumes d'un pays. ; etes toto) ours abſent , on ne vous trouve | a un grand talent pour cela. 
; ft TJ ""©> To be out of the way (or out wy dame elfeck we Sy = 2 
1 ure. - | ; 
1 To be in a way, ere en état, ou of its proper place) Gre iſpesſe „gare, | ſur cette matiire pourra produire quel= 
en paſſe de fuire quelque choſe, ou boy s de ſa place. | que bon effet. 
He is in a fair way to faiſe his for- Let every man be truſted in his | To make way through the croud, 
| tune, il eſt en paſſe de faire ſa fortune, | n way (or profeſſion) chacun doit | percer la foule. 
. * To shew one the way (to give him etre cru das ſa profe/ſion. X> This is to make way for all man- 
? an example) * moutrer le chemin &quel- | This is a thing out of my way (I | ner of crimes, c'eſt ouvrir la porte d tou- 
| gun, lui donner exemple. have no Skill in it) cela n'eſt pas mon | tes ſortes de crimes. 5 
f 0 lead the way (to go before) Maire, Ceſt une choſe que je nentends] He is pretty ſingular in his wa 
5 conduire, marcher devant. pas, dans laquell: je ne ſuis pas verſe, | (he has ſome particular way with him 
x &> Over the way (croſs the way, | * This is a thing out of my way (it | i Fait les choſes afſez fizguiierement , il a 
& or the ſtreet) de Pautre cots de la rut, is not in my power) c'eſt une choſe qui | des maniteres fort ſingulieres. 
5 vis-d- vis. n'eſt pas en mon pouvoir, ou en quoi je] A croſs way, un carrefour. 
5 To croſs the way, traverſer la rut. ne pits rien. | A way through (or a paſſage) an 
x) az By the way, en paſſant , en obe- It is much out of my way (or to paſſage. : | 
min faiſant. my lols) cela wu fait grand tort, 1 Away in (or entry) une entree. 
1 &> Go your ways, all 2-vous-en , Per ds beaucoup, ouJ'y ai beaucoup perdu. KP A way out, ane Jertie ou iſſue. 
5 retirez=vous, ſortez. | _* I think ic not out of the way (or } A lane that bas no way out, une rue 
; Go your ways home, allez-vons-en improper) ge creis qu'il ne ſera pus hor, | quin'a point d ſue, un culale. ſac. 
. an logis , ou chez vous. „ propos: | ; It does not concern me either one 
5 lt is a long and great way thi- To be out of the way (or in an] way or other, cela ne me touche ni en 
: ther, # y a lin dici-ld, la traite oft 9 ER h 1 | ky" ge 8 
& g o keep one out of the wa Ways, 
e are a great way off, or we have (to conceal him) cacher quelq:' an. F le voher, celui qui a foin de la police 
a great way thither yet, nous en ſom- To keep out of the way, Neut.] des chemins. 
mes encore bien loin , on fort bloignen. | ſe cach u, Sabſenter , Feloigner. Way-thorn (a plant) gen#: &pineux , 
That will go a great way, cela ira &> To get out of the way (to be | plante. ö . = 
bien loi: g. ne, or to abſcond) den aller, ſe re- + Way-bit (a Vorkshire expteſſion 
We are but a little way from the #irer , /e ſauvr.r, /e cacher. for a bit or part of a mile) ct un ter- 
top, neus ne ſommes pas loin , ou nous &> To get one out of the way (to | me dont on ſe ſert dans les N e 
ſommes "pres du ſominet. 8 —_—_ * Eloigner qu qu un, ſe de- 8 s pour exprimer une parti? 
* ill g reat way with (or - le. 
£ „ * Hs y — (or To on — of ſhe ny oe | O08 el (beggar that has no home) 
| A note A che advifer goes Faber ce wire mourir, un a horſe, V. A. (to teach 
: . CN 15 contributes much | : & To put wor of out of the way, reh travel in the ways) acheminer un 
: ra, _ OE TnL e : * To ak _ pr the way (to ask | Wayed , Adj. achemine. 
4 de cclui qui denne un avis contribut Y \ 8 4 "RN 
5 beaucoup d le Faire recevoir. too much) ſurfaire fa marchandiſe, en Fhat horſe is not well way'd , ce ebe 
&> To be in the way (or near at | demander trop. 7 $ val — . * — 98 
hand) dere ſous Ia thain ou & portfe, , Togive way (to make toom for), WAGES fe Adi. Ex. A way-ariug 
rern r A way (to yield) to fortune man 1 RG 8 
nen) ſe tenir pret , ne pas Secarter. 5 5 r --: : 
£2 To co 0 in one's way, ſe 714 cider à ia fortune. wo 2 n TY 
ſenter devant quelqu un. 5 
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Way-la'd, Adj. à gui Ton a dreſſi, ou 
tendu des embuches. 
To WAY-lay one, V. A. dreſſer on 
tendre des embuches q quelqu'ur. 
Way-layer, S. celui ou celle qui dreſſẽ 
des embuc hes. | 
Way-laying, S. Tactios de drefſer ou 
tendre des embuchet. 
WAYWARD, Adj. (peevish or fro- 
ward) mec bant, tetu, opinidtre , cha- 
- grin, de mauvaiſe humeur, fantaſque , 
bourru , capricieux. 
The wayward ſiſters (the witches) les 
forcieres, 
Waywardneſs, S. mechante humeur, 
humeur bourru#, fantaſque, ou chagrine. 
Katy) apa Subſt. Gouverneur de pro- 
vince dans quelques pays hereditaires de la 
maiſen d Autriche: le Waivode: autre- 
fois ils Etoient ſouverains. 


WE 
WE (a pronoun, te plural of I) 


nous. 

Ex. We love, nous aimons. 

+ Wea-bit, P. Way-bit „ apres way. 

WEAK , Adj. (feeble, infirm, that 
has little or no ſtrength, faint) Foible , 
abattu , infirme, dehile, caduque, qui 
n'a point ou qui a peu de forces, 

He isas weak as water ( he is very 
weak) il eſt Fort foible, ou Fort abattu. 

A weak body, un corps infirme. 

A weak ſtomach , un gſtomac foible , 
ou qui ne digére rien, 

* Weak (ſimple) foible, ſimple , im- 
becille , tendre, qui a des foibleſſes des- 

it. 

A weak man or woman (one that has 
no ſtrong 1 un efprit foible, ou im- 
becille , une perſonne fimple. 

Can you be capable of ſo weak a 

fancy? auriez-vous bien [imagination fi 
tendre ? 

* Weak (faint, poor, ſmall, incon- 
ſidetable) * foible , defeftueux , peu con- 
ider ab. e. 

A weak diſcourſe, un diſcours foible, 

A weak defence, une foible defenſe, 

A weak remembrance , un foible ſou- 
vcnir. 

A weak (r treacherous) memory, 
une memoire foible, labile, qui ne peut 
rien retenir. 

The weak fide (in a proper and figu- 
2 ſenſe) le foible , au propre & au 
Ure. Hf 
o WEAKEN, V. A. (or make 
weak) affoiblir , abattre, rendre foible 
ou infirme, diminuer les forces, debili- 
ter, au propre & au figure, 

To weaken , V. N. (to grow weak) 
afſoiblir , devenir foible, 

Weakened, or weakned, Adj. affoi- 
bli, abattu, devenu ou rend foible , 
debilite. F 

A cushion that accidentally lay on 
the ground, weakened the force of his 
fall, an couſin ou carreau qui par ha- 
zard /e trouva & terre, rompit la force de 

fa chute, 
Weakening , or weakning , 8. affoi- 


WE A 


blir, &c. V. To weaken. 

It will be a great weakening to the 
ſtate , cela va affoiblir extremement 
[ &at. 

Weakling, S. a poor weakling (a 
child that has little or no ſtrength) un 
pauure enfant qui n' point de vigueur. 

3 Adj. (weak, crazy, fickly) 
Foible, caduque, caſe, infirme , malad:Ff. 

Weakly, Adv. foiblement , avec peu 
7 z avec foibleſſe, d'une manitre 

E. 

Weakned, V. Weakened. , 

Weakneſs, S. (want of ftrength ) 
Foibleſſe, caducit, manque de forces. 

The weakneſs of one's pulſe, la foi- 
bleſſe du pouls. x 

he weakneſs of old age, la caducite 
de la vicilleſſe. 

* Weakneſs (weak-ſide, imbecillity, 
poorneſs) foible ," foibleſſe, imbecillits , 
de fectuoſitè „ dans les choſes qui regar- 
dent Veſprit, le jugement, & 

The weakneſs of an argument, Ia 
Foibleſſe d'un argument. 4 

Weakning, Y. Weakening. 

WEAL , S. bien. 

3 The common-weal, le bien pu- 

. 

t WEALD,S. (a Saxon word that 
lignifies the woody part of a country) 


| les forèts, ou les bois d'une province, 


The weald of Kent, les bois de la pro- 
vince de Kent. 

WEALTH, S. (riches) biens, ri- 
chejſes. 

P. Contentment is the greateſt 
wealth, P. contentement paſſe richeſſes, 

A common-- wealth, une repu- 
blique, 

A common-wealth's-man , un republi- 
can, : 

The common-wealth's party , le parti 
republican. 

Wealthineſs, SubR. opulence , biens, 
richeſſes. | 

Wealthy , Adj. opulent , riche, qui 
a de grands biens. 

To WEAN, V. A. ſevrer. 

Ex, To wean a child, ſcorer an en- 
fant. 

* To wean one's {elf From a pleaſure 
(to abſtain from it) * /e ſevrcy de quel- 
gue plaiſir, den detacher , Sen priver. 

Weaned, Adj. ſevre. 


weaned) unejrune bete qu on a ſevree. 

Weaning, S. Faction de ſevrer. 

Weanling, S. (a young creature fit 
to be weaned) feune ou petite creature 
prete d itre ſevr&, 

WEAPON, S. arme, ſur-tout, ane 
arme qui ut pas d fru. 

Weapon-falve , onguent ſympathique ; 
comme on dit de la lance d' Achille qu'el- 
le gueriffoit les bleſſures qu'elle avoit 
faites. 

Weaponed, Adj, arme. 

Er. Well or ill weaponed, bies ou 
mal arne, | 


n'eſt point arme. 


Weaned, S. (a young beaſt newly. 
t 


| 


Weaponleſs, Adj. ſans armes, qui | 


bliſement , dobilitotion, Taclion d'afi- | 


WEA 
WEAR, S. (any thing that is worn 


on $S'babille , drap ou &offe. 
Ex. This is all my wear, c'eft tout 
t is all the wear now, on ne porte 
autre choſe a preſent. 

This is good enough for my wear, 
celui-ci eſt aſſez bon pour moi, ou pour 
mon uſuge. | 

A Ruff of good wear, une to d'un 
bon uſe, ; 

Wear or ware (a pond or pit of 
water to keep fish in) rcrvorr, lieu 
on Pon garde du poiſſon. | 

To WEAR, V. A. (to have on or 
about) porter, avoir ſur ſoi. 

To wear a ſuit of clothes, porter un 
habit. 

To wear a ſuit to tatters , porter us 
babit juſqu'a ce qu'il ſoit tout dechire , 
ou qu'il Sen aille en lambeaux. 

o wear cloth, porter du drap , (tre 
habilll de drap. 

To wear a gowu or a fword, porter 
la robe ou Pepe. 

To wear OUT a ſuit of clothes, uſer 
un habit, 

* To wear land out of heart, 4pui- 
ſer une terre, la rendre ſterile. 

* To wear out a man's patience, 
mettre d bout la patience de gquelgu un, 
lui faire perdre patience. 

he water wears AWAY the bank, 
Peau mine peu d peu la lrote, ou 14 


digue. 

To WEAR, V. N. Ex. This ſtuff 
wears very well (or will do a great deal 
of ſervice) cette &tofſe eſt d'un bon uſF, 
elle rendra fort bun ſervice. 

Night wears space, le jour ap- 
proche. 

To wear OUT, $u/er. p 

* To wear out of uſe, devenir hors 
Þuſage , vieillir. | 

* That action will ſoon wear out of 
mind, cette action ſera bien-tot oublid? , 
ou efacee de la memoire. 

To wear AWAY, (to decay) $#u/cr, 
dec hair, ſe paſſer , perdre ſa force. 

Wearable, Adj. en tat d'etre por!e. 

Wearer, S. celui ou celle qui porte. 

P. The wearer beſt knows where the 
shoe wrings him, P. il »'y a prrſonne 
qui ſache micux ot eſt le mal que celui 
qui le ſouffre. | 

Wearied , Adj. (from to weary) laſe, 
Fatigue, ennuyt. 


lafitude , Fatigue, cu ennui, 
WEARING, S. (from to wear) [ac- 
tion de perter, &c. 
Every thing is the worſe for weat- 
* vue d force de le partir. 
eating, Adj. Ex. Wearing apparel, 
. babits , hur des. 
earich, V. Werish, ; 
Weariſome, Adj. ( tireſome ) Fati- 
gant, laſſant , ennuyant , ennuyeux, in- 
commode, 


Weariſomeneſs, S. qualite laſſante , 


ou ennuyunte. . | 
| Weary , Adj. (er ticed) las, fatigue. 
Weary 


for cluthing) tout ce qu'on porte ou dont 


Wearineſs, S. (the being weary} 


WE A 


Weary of walking, las de ſe promener. 

* Weary (tired or diſguſted with) 
* las , ennreyt , degouté. 

Weary of waiting, las d'attendre. 

I am weary of gravity, je ſuis de. 
gouts du grave e du ſerieux. | 

To be or grow weary , ſe laſſer, Ven- 
nuycr. 

He is never weary of well doing, 11 
ue ſe laſſe jamais de bien faire, 

I am never weary of the town, #/ 
ne mennuye jamais en ville. 

To WEARV, V. A. (to tire) laſſer, 
Fatiguer. | 

* Toweary (to incommode) * laſer, 
Fatiguer, ennuyer, incommoder. 

To weary one with one's diſcourſes, 
laſer, ou ennuyer quelqu'un par ſes 
diſcours. 

Weary'd, V. Wearied. 

Wearying, S. Faction de laſſer, &c. 


J. To b 
1 Weſand. 


WEASAN ] 7 
WEASEL, *{ Weeſel. 


WEATHER, S. (the diſpoſition of 
the air around us) tems, diſpoſition de 
Fair, Face ex:tricure du ciel. 
Ex. Fine, fair, or delicate weather, 
un beau tems. 

Rainy weather, wet weather, un 
tems de pluie. 

Foul weather, or (abſolntely) wea- 
ther, (ſtorm, tempeſt) tempite, tour- 
mente, au propre & au figure. 

Dirty weather, tems ſale. 

A weather-glaſs, un thermome- 
tre. . 

Weather-beaten, Adj. caſſe, de- 
Fait à Force de fatigue. | 

Weather-board , S. le cot“ du vaiſſeau 
le plus expoſe au vent. 

Weather-glaſs „S. un barometre. 

02> Weather-cock , un coq de clocher, 
ou une girouette. f 

* He is a meer weather-cock , he 
turns to every wind, il tourne à tous 
vents comme une girouttte. 

Weather-wiſe, qui ſait prevoir le tems 
qu'il fera, qui eſt aſtrologue. 

A hare is more weather-wiſe than the 
beſt Aſtrologer, le lic vre connoit mieux 
tous les changemens du tems que le meil- 
leur Aſtrologue. x 

Weather-gage, Pavantage du vent. 

To get the weather-gage (or come up 
with the wind) outer au dent, gaguer 
le vent, prendre le deſſus du vent, ſe 
mettre au deſſus du vent. 

To loſe the weather-gage, perdre Fa- 
vantage du vent, tomber ſous le vent. 

A weather or weather-sheep , un 
mouton. 

Weather-mutton , chair de mouton. 

Bell-weather, mouton qui porte une 
ſonnette. 

To WEATHER, V. A. (to double 
or go to the windward of a place) dou- 
bler , paſſer au dela. 

To weather a point, doubler une poin- 
te, paſſer an deld. 

* To weather a point (er overcome 
« difficulty) franchir , ſurmonter un 
6. ſtacle. 


Part. II. 


N 


WEA WED 


Von muſt weather it the beſt you 
can if you fall into a tempeſt, „ vous vtes 
accueilli q une tempite, il faut vous en 
tirer le mieux que vous pourrez. 1 

To weather a hawk (to ſet her 
abroad to take the air) jardiner Loiſeau, 
jen termes de fauconnerie. 

Weathered, Adj. double, &c. V. To 
. 

eathering, 8. 7 
Kc. Y. To weather. *. 

To WEAVE, V. A. tiftre, faire 
metier. ; 

a 3 weave cloth ; tiſtre ou faire de la 
oile. 

To weave ribbons, Faire des rubans. 

To weave ſtockings, faire des bas au 


motiv. 
To weave hair for a perriwi 
1065 des che veux pour faire {ova A 
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by = 
eaved, V. Woven. 

Weaver, S. or cloth-weaver , un tis- 
ſeraud. | 
A filk-weaver , ouvrier en ſoie. 
A ribbon-weaver, rubazier , tis- 
ſutier rubanier. | 

A man or woman weaver (that wea- 
ves hair for perriwigs) un treſſeur ou 
une treſſeuſe. 

Weaving, S. tifure, Faction d'une 
perſonne qui travaille au metier, P. To 
weave. 

On, or weaſel-pipe, V. We- 


d. 

WEB, S. (of cloth) toile qui eſt ſur 
le motier, ou la piece 3 WE 

cCob-web, toile Garaignde. 

Web-footed, Adj. qui a le pied plat & 
garni d une membrane, comme les oyes, 


c. 

&> A web of lead, une feuille de 
plomb. 

A web (or pearl in the eye) taye, 
ou maille, tache dans Teil. 

Webſter, S. (or weaver) un tiſſerand. 

To WED, V. A. (or marry) epouſer, 
ſe marier. 

To wed a wife, /e marier avec une 
femme , Pepouſer. | 

Wedded , Adj. marie. 

* Wedded to his own opinion, en- 
tote, infatus de ſon opinion, attach d 


ſes ſeutimens. | 
* Wedded to his intereſt , attache 4 

ſes intertts , intereſſe. 

Wedding, S. (the celebration of 

marriage) epouſailles , celtbration du ma- 


riage. 


4 


or rejoicing) nopce ou nopces , ou noce , 
feſtin, & autres rejouiſſances qui accom- 
pagnent le mariage. — 

To made a great wedding, faire de 
belles noces. 

I was at the wedding, J'ai et de la 
noce , ou des noces. 

A wedding-garment , robe de neces. 

Wedding-day , jour de noces. 

A wedding (or nuptial ) ſong, une 
chanſon nuptiale, epithalame. 

Wedding-ring, bague de noces, an- 
eau nuptial. | | f 


Wedding (a wedding-dinner , ſupper, | 


— 
* 
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M t A wedding Cor emptvin 
houſe of _— vuidanges. n 1 7 

WEDGE, S. (to cleave wood) coin. 
a fendre du bois. 

2 , en forme de coin. 

A maſon's wedge , un louveteau 
de magon. - 

Wedge of gold or ſilver, lingot 
der, ou d'argent. 

A wedge of lead, ravette de 
plomb. 

To WEDGE in, V. A. (to put a 
thing between two others) mettre une 
choſe entre deux autres, Penclaver , Ten- 
Fermer. 

Wedged in, Adj. enclavs, enfer mt. 

Ex. The Principality of Eaſt-Fries- 
land is wedged in between the republic 
of Holland and the EleRorate ot Hano- 
ver, la Principauts d' Ootfrize eft encla- 
vote entre ia republique de Hollande, & 
P Eleftorat de Hanover. 

WEDLOCK, S. (or matrimony } 
from to wed, mariage , contract du ma- 
riage; ala lettre, le cadenas du mariage, 
le joug du ſacre lien. 

——— in wedlock, marie, 

EDNESDAY, S. (one of the ſeven 
_—_ the week) mfcredi, 
EE , } 77 We. 

Wee-bit, * CL Way-bit. 

WEED, S. (any wild herb that 
grows of itſelf ) herbe ſauvage , mechante 
berbe. 

P. Ill weeds grovv apace, P. les me- 
chantes berbes ſont celles qui croiſſent le 
plus. 

Sea-vveed (a plant) algue , platite 
marine. 

Weed or vveeds (habit or gar- 
ment) habit, 

Weeds, or black-vveeds, habit noir, 
habit de denil. 

A friar's vveed , un habit de moine. 

To vveed , V. A. ſarcler. 

Weeded , Adj. ſarcle. 

Wieeder, S. un ſarcleur , ane ſarcleuſe. 

Weeding, S. Faction de ſarcler. 

A vveeding-hook, nn ſarcloir. 

WEEK, S. (or match in a candle) 
meche , ou lumignon, de chandelle. 

WEEK, S. (the ſpace of ſeven days) 
ſemaine. | 

So much a vveek, tant par ſemaine. 
The next vveek, la ſemaine prochat- 
ne, ou qui vient. 

Weekly, Adj. de chaque ſemaine. 
A vveekly allovvance, ce gn don- 
ne chaque ſemaine , ou toutes les ſemai nes. 
Weekly, Adv. chaque ſemaine , tou- 
tes les ſemaines. 
WEEL, S. (a vveel to take fishes) 
une naſſe. 
«> A vveel (a vyhirl-pool) un tour- 
nant , un goufre. ' 
To WEEN, v. N. (to think or ſup- 
poſe) penſer, croire , eſtimer. 

ceening , S. penſte, opinion, creance. 
To WEEP, V. N. Go cry or shed 
tears) pleurer, verſer des larmes. 
To vveep for the death of a near re- 
lation, pleurer la mort d'un proche p 
rent. 
Kkkkk 
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To WEEP, v. A. (to lament; pleu- 
rer. | 
Her ſad eyes weep the woes her coun- 
try bears, es triſtes yeux pleurent les 
malbeurs qui affiigent ſa patrie. 
Weeper, 8. 1 pleureuſt. 
Weeping , S. Faction de pleurer, 
pleurs, ou lar mes. . 


R. Weeping-croſs, c'eſt le nom d'une 
croix qu'il y avoit autrefois pros de 
Staffor!, & quia donn lieu aux 
expreſſi ms ſuivantes. 


* t To come home by weeping-croſs, 
Sen revenir mal-content , mai-ſatisfuit , 
on la larme d Til. 

* + The way to heaven is by weep- 
ing-croſs , le chemin du ciel eft un chemin 
de plenrs. 
| Weepingly , Adv. en pleurant , la lay- 
me d Teil. | | 
- WEESEL, Sub t. (alittle wild beaſt) 
ne belette. | 

WEEVIL , S. (a little black inſect 
that eats corn in corn-lofts) calendre, 
petit inſecte noir. \ 
WEF, o weif, V. Waif. 

EFT, S. (a thing woven) un tif. 

A weft of hair, une treſſe de che- 
Veux. 

WE GH, S. (256 pounds avoirdu- 
2 poids de 256 livres & 16 onces la 

Ore. 

Ex. A weigh of cheeſe or wool, 256 
kwores de fromage , on de laine. 

To WEIGH , V. A. (to poiſe, to 
examine how heavy a thing is) peſer , 
voir, examiner combien une choſe eſt 
lourde. . 

To weigh gold, filver, bread, or 
meat, peſer de Poy , de Pargent , du pain 
ou de la viande. N 
To weigh (to examine, judge, or 
conſider) * peſer , examiner , juger, con- 
fedever. 

You muſt weigh all thoſe reaſons, 
vous devez peſer toutes ces raiſons, 

To weigh every word , peſer chaque 
mot, ou chaque parole. | 

To weigh all things by pleaſure and 
forrow , Juger de toutes choſes par les 
Plaifirs Ec par les chagrins. 

To weigh anchor, or to weigh, 
Neut. lever [ancre. T h l 

* To weigh falt , /e brandiller. 

To weigh DOWN, peſer plus, faire 
pencher la balance, Pemporter. 

* That weighs down all objections, 
cela Femporte ſur toutes fortes” d'objec- 
$10ns. x 

To WEIGH, V.N. (os be of weight, 
to have a certain weight) peſer , avoir 
iu poids, tre lourd, Are de poids. 

This weighs 20 pounds, ceci pdſe 
vingt liores. | 3 

A piſtole that weighs , une piftole qui 
7% ,, qui oft de poids. 

To weigh, or to be of weight (to 
be couſiderable, important, Ce.) 
*. avoir da poids, tre important, ou 
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authority weighs more than his | 
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; F- WEI * 


que ſes argument. 

That reaſon does not weigh with 
me, cette raiſon Wa point de poids au- 
pres de moi, elle me paroit foible. 

Your letters weigh very much with 
me, je fais grand cas de vos lettres. 

Weighable, Adj. (that may be 
weighed or fold by weight) qui /e 
ven an poids. | 

x. Weighable goods, des marchan- 
diſes qui ſe wvendent au poids. © 
|  Weighed, Adj. pet, &c. V. To 


voun | | 
eigher, S. celui ou celle qui peſe. 
Weighing, S. Faction de peſer, &c. 
Il ſt dit aulſi dans le figure pour conſi- 
dérer, calculer , balancer les choſes. 

WEIGHT, S. (the being heavy) 
poids , peſantenr. 

* The weight (or burden) of buſineſs, 
* le poids, le fuix des affaires. 

* The weight of afflictions, le poids 
des affii ons. 5 | 

Weight (a piece of metal, ſtone, 
Se. to weigh withal) poids, dont on 
fe ſert * peſer. a 

To fell a thing by weight, vendre 
quelque choſe an poids. © | 

* To do every thing with weight and 
meaſure (er with deliberation Fair. 
toutes choſes avec poids & meſure. 

Weight (a quantity proportion- 
ed to the weight) poids, quantite pro- 
portionnee au poids, peſant, Tt fe dit 
auſſi des contrepoids dans la meohanique. 

To make good weight, faire bon 
poids. 

He is worth his weight in gold, #/ 
vaut ſon peſant d'or. 

A piſtole of full weight , that bears 
down the weight, «ne piſtole de poids, 
une piſtole trebuchante , peſante, ou qui 


e. 
A hundred pound weight, cent livre: 
unt, un quintal. | 
Weight (importanee, confequence) 

* poids, conſequence , con ide ration, im- 

portance. | 
0 Without adding any more weight 

to it than it really deferves , ſans' ex- 

aggtrer la choſe, © 443% 

The weights of a clock, or kit- 
chinjack , les poids d'une horloge ou d'un 
tourne-broche. | | 

&> Weights, or pair of weights, 

Gold weights, tr&uchet, balance 
pour peſer Tor. 
|  Weighrineſs, 
poids , peſanteur. 
| + Weightineſs (weight or importan- 
ce) * poids , importence , conſkquence, 
Weighty, Adj. (or heavy) pdant , 
lourd, qui peſe. | 

F Weighty (important, of conſe- 
quence) important, d' importance, de 
poids, de conſtquence. 

For weighty reafons , pour des raiſons 

importantes , pour bonnes raiſons, 

his reafon is very weighty , erte 

raiſon eſt de grand poi di. 


To WEILD, Oe. V. To wield, Ge. 


— 


S. (the being weighty) 


arguments, ſon antorits a plus de poids 


WEL 


WELCH, Adj. (of the country of 
Wales) Gallois, du pays de Galles, Breton. 

A Welch man or woman ; un Gallois, 
une Gulloiſe, du pays de Golles, 

A Welch-rabbet (toaſted bread and 
cheeſe) un rameg vin. 
WELCOME, Adj. (for well come) 
| bien-venu. ; 

F. Welcome as flowers in May, a 
bien venu que les fletrs au mois de Mai. 

a If you like it, you are welcome 
to it, i vous Pagrtez, vous nave qu' 
Paccepter. i». | 

To bid or make one welcome, 
rece voir, accueillir qurlqu'un , le rece- 
voir avec amitié, lui faire un bon ou 
un grand accueil. 

Vour letters are always welcome 
to me, Je regois toutes vos lettres avec 
bien du plaifir , vos lettres me ſont tou- 
jours fort agreables. | 


Welcome, S. ( or happy coming) 


bienvenut ,- heureuſt arrivee. 

Welcome (or reception) recep- 
tion, accueil. | 

I promife you a cleanly and 
hearty welcome (or treat) je vous pro- 
mets un repas propre & dami. 

To WELCOME, V. A. (or bid wel- 
come) accueiflir , faire accueil, recevorr 
avec amitie. ; N 

Welcomed , Adj. accueilli, à qui Pon 
a fait accutil, qu'on a regu avec amitif. 

* His attempt was welcomed with 
thanks, on le remercia des efforts qu'il 
avoit faits. 

Welcoming, S. accueil, reception, 
Pattion daccueillir, de recevoir quel- 
qu'un avec amitie. ; 


WELD, F. Weald. 


rity) ſant6, bonne diſpoſition du corps 
ou de ame, e , bon (tat de 
| quelque cheſe, proſperite. 
WELR or WILK, S. (a ſort of 
Sheli-tsh ) petoncle. 
t WRLKIN, „ WELKING, Ss. 
(or sky) le cie!, le firmament. 
WELL „8. (a deep round hole in 
the ground for water) un puits. | 
A well-ſpring , la ſexrce d'un pits. 
Well. water, eau de puits. 
A well-houſe , [rndroit o eſt le puits. 
A draiuing-well, un puifard. 
> Well (or mineral water) ea mi- 
nerale, 
Ex. Epfom wells, les eaux Epſom, 
les eaux mint ralet d Epſom. 
She is at the wells, elle eſt aux taux. 
WELL, Adv. bien, comme il faut. 
Ali is well, ton va bien. | 
| That's well, w2ila qi va bien. 
He is very well, it /e porte Fort bien, 
# eft en parfaite ſun s. | 


Well (or much) bien, beaucoup, 


; 


: 


ort. | 
1 a> Well-beloved, bien aint. 
X> He lives very well (he is very 


weil to paſs) il ef fort d ſon alſe, ou 
il vit fort @ ſon diſe. 


Aman that lives well (a good 


liver) un homme qui vit bien, ou un 


bomme de bien. 


«> To 


WEEFARE, S. (health or proſpe- 


WEL. 


&> To grow well again, ſe remet- 
tre, ſe retablir, recouvrey ſa ſants. 
& And well it might, il ne faut 
pas ven étonner. 
It is very well if I can do that, 
&eſt beaucoup fi je puis faire cela. 


lt is well for you that you met | / 


him, vous futes beureux de le rencon- 
trer , ce fut un bonheur pour vous de le 
rencontrer. 1 

lt happened as well as could be, 
ia choſe ne pon vait pas mieux reuſir. 

&> To think well of one's ſelf, 
avoir bonne opinion de ſoi; ttre plein 
de ſoi- mme, ſe flater. 

To take a thing well (or in good 
. une chef en bonne part. 


To take a thing well of one, ſa- | bedaine, la panſe. 


voir bon git & quelqu'un de quelque choſe. 
Not to be well in one's wits , 
notre pas en ſon bon ſens, btre un peu Fou. 
Whilſt things ſtood well, pendant 
que les choſes etoient en bon «tat. 
* love you too well, je vous aime 
op. ; | 
To wish one well, ſoubaiter d 
uelgu un toute ſorte de bonheur de pro- 
perit4, lui ſoubaiter toute ſorte de bien. 
He gives more than he is well able, 
il donne plus que ſon bien ne porte, il 
eſt liberal ar deld de ſes revenus. 
lf he should do otherwiſe than 
well, il venoit d manquer. 
I any thing should happen but well, 
fi cela ne réuliiſoit pas, vil arrivoit 
quelque - malbeur, | 
Well and good, d la bonne beu- 
re, + baſte pour cela. | 


© Compoſes de well. 


Well-near, well-nigh, à pen pres, 
pres, fort pres, preſque. | 

Well-born, well deſcended, bien 
nd, qui eſt de nuiſſance. 

Well-favoured, well- featured, bear, | 
bien fuit, qui a les traits du viſage 
beaux. 

Well - affected, well - minded, bien 
intention us. 

Well-mannered, civil, bountte, poli. 

Well-wisher, ami, qui ne ſoubaite 
que du bien, partiſag. 

Well-bottomed , bien fonde. 

Well-diſpoſed (charitable) charitable: 

Well-ſpoken, V. Spoken. 

Well-aneant, bien intentionne, diſcret. 

A well-meant zeal, an ze bien in- 
tentionne. 

Well-neaning ,' S. bonne intention. 

Well-meaning, Adj. Ex. A well- 
meaning {or honeſt) man, un bonntte 
homme , un bomme de bonne foi, qui 
wa pas de mauvais deſſeins, qui u'y en- 
tend pas fineſſe. 


To conſult about the well - gover- | 


ning of the kingdom, pour deliberer tou- 
chant le hon gouvernement de tat. 
Wel'-taſted, qui a bon gout. 
Well-traded Fr 2 de grand 
ndgace, ou qui fait grand negoce. 
i, An bonnes actions, des ace. 
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| 


que cela ? j'ai pitie de vous! fi! 
WELT, S. (or border for clothes) 

bordure , bande , dont on borde un ha- 

billement. ; 


> A welt of a shoe, trepointe de 


oulier. 
To WELT, V. A. border. 
' Welted, Adj. borde, 
To WELTER, V. N. (or wallow) 
ſe veautrer, ſe rouler. 
To welter in one's blood, ſe veau- 
trer ou nager dans ſon ſang. 
Weltering, S. /a&#ion de /e veautrer. 
WELTING, S. (from to welt) Pac- 
tion de border. 


+ WEM, s. (the belly er guts) ta 


WEN, S. (a kind of hard bunch or 
ſwelling) une loupe. 

A wen on the throat, goitre. 

He has a wen on the throat, “ eſt 
goitreux. 


+ Welladay! Interj. ouais / quieſt-ce| 
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WERE (the plural of was, in the 


verb to be) c'eſt le pluriel de was, dans 
le verbe to be, etre. 


Ex. We were, nous tions, you 
were, vous &tiez, they were, ils etoient. 


R. Were is alſo a ſingular, as iu 
the following examples, on ſe 
ſert auſſi de were au ſingulier , 
comme dans les exemples ſuivans. 


If I were, or were I rich, , y'&ois 
riche. 

If you were, or were you an honelt 
man, /# vous tie un honntte homme. 

Were it not for his good conduct, 
n'ttoit ſa bonne * 

Were it not for fear of diſpleaſing 
vou, n'ttoit la crainte que j'ai de vous 
deplaire. 


R. Were, r(p;nd auſfi 1 4 


ces deux tems Frangois , ye ſerois, 


WENCH, S. (a familiar or con- 
temptuous word for à maid or girl ) 
une fille. 1 

A pretty wench, une jolie fille. | 

A wench (whore or crack) file 
de joie , fille de bauchet, une garce, une 
putain. 

To be given to wenches, etre adon- 
ne aux putains, ou d la debauche des 
femmes , ttre putaſſier. f 

To WENCH, V. N. (er whore) 


Frequenter les putains , etre adount d la 


de&bauche des femmes, ttre putaſſier. 
Wencher, S. or wenching-man , un 
putaſſier , un homme adonn d la debau- 
che des femmes. 
Wenching, S. putariſme, commerce 
illeg itime avec les femmes. 


tu ſerois, Ec. je fuſſe, tu fuſſes, 
Se. | 


Ex. I were a great knave to do it, 
je ſerois un grand fripon de le faire. 

Were it but for his laſt kindneſs, 
quand ce ne ſtroit que pour la derniere 
amitie qu'il m'a faite. 

I wish he were gone, je voudrois 
qu'il Sen fut alle. 

Would to God you were married, 
plut & Dieu que vous fuſſiez marie. 


R. Were, a encore un autre uſage 
dans les phraſes ſuivantes. 


You vvere ( or had) better to go, 
vous feriez mieux de vous en aller. 


To go a wenching, courir aux pu- 
tains. 


Wenching, Adj. V. Wencher. 


+ WEND, S. (an old Saxon word, 


lignifying a portion of land conliſting | 
0 


Were it but for that, quand il n'y 
auroit que cela. 

a> As it vvere (in a manner) com- 
me, pour ain dire, par manitre de dire. 


WERE-WOLF, S. (a man-yvolf , 


about ten acres) une &endut de terre or vvolſ-man) un loup-garou. 


denvirou dix acres, ou de quinze ar- 


+ WERISH, Adj. (unſavoury) in- 


pens. | fepide , Fads. | 


the abſalute verb to WEND, which 
ſignified to go) ceſt un preterit (& le 
ſeul tems en uſage) du vieux verbe, to 
wend, aller, Sen aller. 

Ex. I went home, je men allai au 

logis. FF 

4 He went as far as the heart of 
the country, il penttra Juſques au ca r 
du pays. 

The buſineſs went (or paſſed) 
thus, la choſe ſe paſſa de la ſorte. 


R. Pour ſes autres uſages vous navez 
qu'd voir le verbe to go, qui a 
adopts ce tems pour un de ſes pre- 
ter its. : 


Went, S. (er way) un chemin. 

WEPT, pretdrit du verbe to weep. 

Wept for, Adj. 4% pleure, ou 
quien a pleure. 


. WENT (the only tenſe in uſe of, 


WESAND, or. the wveaſand-pipe , 
S. (the throat) le et, la trachte ar- 
tere, ou le conduit par lequel on reſpire, 
la gorge. | 
WEST „S. (one of the four quarters 


2 the vvorld) Poueſt, le cuuchant, oc- 


nt. 

The vveſt, or vveſtern parts, 
le couchant, Poccident, ou les parties 
eccidentales d'un pays. 

Weſt, Adj. accidental, d'oceident, 
doueſt. 

Ex. The vveſt countries, les pays 
occidentaux. 

The vveſt Indies, les Indes occi- 
dentales. 

A vveſt — 4 vent I occident, vent 
Toneſt, Poueſt. 

Wekerty or vveſtern, Adj. oceiden- 
tal, d'occident, d'oueſt. ö 

Ex. A vveſterly er vveſtern vvind, 


* 


tions cbrbtiennes. 


WERE, S. F. Wear or ware. 


vent accidental, vent d occident, wens 


| Sowrſt , Pourſt. 
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| & chaldron, Mais cette meſure varie 


teine. 


near, the vvater to 1 


.goods and put them on the vvharf) d- 
gore & mettre les marchandiſes ſur 


goods on a vvharf) quaiage, © | 
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The vveſtern churches, les lifes 
d occident. 
The vveſtern vvorld, Je nouveau 
monde, Þ Amerique. 
Weſtvvard, Adv. au couchant , d'oc- 
eident , vers le couchant , ou vers Poc- 
cident. EY 
WET, Adj. (moiſt or damp) mouille, 


Vumide, motte. 


Ex. My clothes are all vvet, mon 


habit eſt tout mouille. 

A vvet room, chambre humide. 

The sheets are vvet ſtill, ces draps 
ſont encore moites. 

Her eyes are vvet ,ſes yeux ſont moites. 

To make vvet, mouilley , humecter. 

Wet-shod, qui à les pieds mouihlts , 
gui a des ſouliers qui boivent , qui pren- 
nent Peau, qui ſont percts. 

A vvet-nurle, une nourrice; on 
ajoute cette epithete au mot de nut ſe, 
pour le diſtinguer de dry-nurſe, qui 
ſfignifie une garde. 

19 5 Wet ſvveet-meats, confilgres 

guides. * 

Wet vveather, un tems pluvieux , 
un. tems de pliuie. 

The ground is vvet vvith devv, /a 
roſce a bume&tE la terre. 
 * + To do a thing vvith a vvet fin 
ger (or eaſily) faire une choſe facile- 
ment, en ſe jouant, ou ſans peine. 

Wet, S. (moiſture or vvatet) bumi- 
aite , moiteur, eau, 

The vvet ſticks to my very skin, la 
noiteur me tient à la peau. | 

To WET, V. A. mouiller, humecter. 

To vvet one's fingers, ſe mouiller 
les doigts. | | 

To vvet (or vvater) the ground, 
humedter , ou arroſer la terre. 

Wetted, Adj. mouillf, bumette. 

Wetneſs, .Subſt. (or moiſture ) þu- 
miditè, moiteur. 

Wetting, S. Taclion de mouiller, &c. 
P. To vvet. | 

Wevil, V. Weevil. 

WEV, S. (the greateſt meaſure for 
dry things, containing five chaldrons) 
la plus grande meſure des choſes ſic hes, 
elle contient 5 chaldrons, d 36 boiſſeaux 


ſelon les provinces: en Suffolk le vve 
eſt de 250 liv. mais en Eſſex il n 
que de 236. "3.34 


WH 


WHALE, S. (the greateſt of ſea- 
fishes) la baleine. ; 
Whale-bone, baleine, cote de ba- 


WHARF, S. (a broad plain place 
vvares on) un 
guar, ou port de riviere. 
A vvharf-porter , un. gagne-denier, 
To vvhart, V. A. goods (to unload 


Wharfoge, S.(the fee due for laying 


þ 


"Wha 


VH A 


Wharfinger , S. (the ovvner or kee- 
per of a vyharf) le mattre ou le garde 
quai. 
WHARL, F. Whirl. 
What (a pronoun) quoi, qui, quel, 


ce qui, | 
What(uſed indefinitely,and by itſelf) 


Ex. I knovv not vvhat, je ne ſui quoi. 

What (before a verb) que. 

Ex. What ſay you? que dites-wons ? 

* (before a ſubſtantive) quel, 
quelle. 

Ex. What man is this? quel homme 
eſt ceci ? 

What (betvveen tvvo verbs) ce que, 
que. 

Ex. Is it true vvhat you ſay? ce 
que vous dites , eſt-il vrai? 
I knovv not wvvhat to do vvith it, 
je ne ſai qu'en Faire. | | 

2 W hat (being put before, ſoever) 
quelque. 
Ex. In vvhat condition ſoever, dans 
quelque ftat que ce ſoit. 
What (inſtead of that vvhich) 
ce que, ce qui. ; 
Mind vvell vyhat I fay to you, 
remarqu'z bien ce que je vous dis. 
I ſpeak nothing but vvhat is true, 
je ne dis que ce qui eſt vrai. 
XK What (hovy much) do you ask 
for it? combien en demandez-wvous ? 
What if I did fpeak to him? 
poſez le cas que je lui aye paris, ou & 
quand je lui aurois parle, 
Well, and -vvhat of all this? & 
bien qu'entendez-vous pay-la? & bien d 
quoi aboutit tout ceci? ou, & bien que 
frgnifie tout cela ? | 
Try vvhat a friend I am, &prou- 
vez mon amiti@, | 
What's your name? comment 
vous apptilez-wous ? 
What vvith his conduct, vvhat vvith 
his courage, tant par ſa conduite que 
pay ſa valeur. | 
Whatever (a pronoun) quelque, quoi 
que, quel que, quel qui, tout ce que, 
tout ce qui, quelconque, | 


choſe qui arrive, quoi qu'il arrive. 
Whatever it be, quoi que ce ſoit, ou 
quoi qu'il en ſoit. | 
Whatever he be, quel gui ſoit. 
Whatever you vvill, tout ce que 
vous Voudrez. | 


the vvorld, tout ce qu'il y a I'bonnttes 

gens dans le monde. 

There is no reaſon vvhatever can 

oblige him to it, i n'y @ raiſon quel- 
qui puiſſe 'y obliger. | 

tſoever, comme vvhatever. 


R. Remarques ſeulement que vvhat- 
ſoever eft un de cs pronoms com- 


oO Je ſeparent quelquefois en 


Ex, In vvhatſoever cendition (or in 
vvhat condition foever) I be, en quel- | 


| 


que (tat que je me trouve. 


* 
1 


Whatever thing happens » quelque 


| 


Whatever honeſt people there are in | 


WHA Y HE 


WHAY, S. du petit lait. 
Whayish , Adj. ſ&reux, plein de [6 
rofitts, qui tient du petit lait. 
Whayishneſs, S. /froffte. 
Wheadle, Sc. V. Wheedle, Oc. 
WHEAL, or vvhelk, S. (or pimple) 
bouton , puſtule , &evure. 
- -WHEAT, S. (the beſt of corn for 
28 Froment, pur froment, ble ou 
ed. 
Indian vyheat (or maiz) bled d' Inde, 
bled de Turquie, mas. | { 


noir, bled ſarrafin. | 

C2 A vvheat-plumb , prune jaune. 

Wheaten, Adj. de froment. 

Wheaten flour, fleur de farine, de 
Froment. 

WHEEDLE, S. (a ſubtile dravving 
of one in) fineſſe, tromperie, ruſe, ca- 
jolerie, flaterie. * 

To WHEEDLE, V. A. (or dravv 
in by fair vvords) gagner , attirer par 
atreſe, enjoler , tromper quelqu'un en 
Fattirant par des careſles. 

Wheedled , Adj. gagud, attire par 
adreſſe , enjolé. * 

Wheedler, S. un enjoleur, une enjo- 


Jenſe, un adroit, une alroite, une per. 


ſlonne qui ſait gagner les gens par de 
belles paroles. 

Wheedling, S. Faction de gagner par 
adreſſe, &c. V. To vyheedle. a 

heedling, Adj. Ex. a wheedling 
man or woman, F. Wheedler. 

WHEEL, S. une route, dans le ſens 
ordinaire. 

Ex. The vvheels of a coach or cart, 
les routs d'un carroſſe, ou d'un chariot. 

The vvheels of a clock or vvatch , 
are (1) the balance vvheel (2) the can- 
ther (vulgarly called canting) vvheel 
(3) the great vyheel (4) the minute 
vyheel, and (5) the third vvheel. Les 
routes d'une borloge, ou d'une montye 
ſont, (1) le baloncier, on la rout de 
rencontre, (2) la rout de champ (3) 
la matireſſe rout (4) la rout de minute, 
& (5) la rout moyenne. 

A vvater-yvheel, rout de puits. 

A crane-vvheel, vont de grue. 

A vvheel to break malefactors upon, 
rout d routr un crimine'. 

To break upon the yvheel, rener, 
punir du ſupplice de la route, rompre 
tout vif, ſupplice ufite en France con- 
tre les brigands. 

a A vvheel, er ſpinning-vvheel , 
routt , machine qui ſert a filer. 

&> Balance-wheel (of a vvatch) ba- 
lancier d'une montre. | | 
A chair that goes upon vvheels, 
une chaiſe & roulette. | 
Tue vvheel (or viciflitudes) of 


| fortune, * la rout, et revolutions , ou 


les viciſitudes de la fortune. 
* A turner's vyheel, un tour. 


a going, * Faire jouer les principaux 
refſores. ; 
* To knovy hovy the great vvheels 


move (er vyhat meaſures thoſe take 
that fit at the helm) ſavoir les * 


Buck-vvheat, or French-vvheat, bled- 


* To ſet the chief vyheels (or ſprings). 


tin 
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3m prend @ la cour, ou apprendre ce 
que font les puiſſances. 
Wheel-vvork , rouage. 


A vvheel-vvright, un faiſeur de routs. | 4 


A vvheel-barrovv, une brouttte. 

Wheel-fire (in chymiſtry ) few de 
roue , en termes de chymie. + 

To vvheel, V. A. ſalt out of a pond, 
tirer du ſel d'une ſaline. 

To WHEEL about, V. N. (to turn 
about) faire volte-fuce, ſe tourner. 

Time wheels about, le tems e. 
coule, une'annee ſuit Pautre. 

Wheelage, S. (a duty paid for carts 
and waggons) rowage , droit de rouage. 
Wheeled about , Adj. qui a fait volte 


ace. 

Wheeling about, S. volte face, ou 
Taction de faire volte face. 

To WHEEZE, V. N. (or to ſpeak 
with a cold) parler comme une perſonne 
_ enroute. 

Wheezing, S. manitre de parler com- 
me une perſonne enroute , voix rauque, 
on enroude, 

WHELK, 9 7 Wheal. 

To W HELM, ( To over- 

WHELP, 8. ( x whelm. 
| S. (a young dog) un petit 
chien de lait on de Lame 5 

A bitch in whelp , une chienne pleine. 

A lion's whelp, un lionceau. 

A viper's whelp, un vipereau. 

* + Whelp (an injurious word for 
a young rogue) un fripon , un petit co- 

uin. 


To WHELP, V. N. (to bring forth, 


as bitches, Cc.) mettre bas, faire ſes|q 


petits, en parlant de certains ani- 
maux. 

The bitch has whelped, la chienne a 
chicnne , ou fait ſes petits. 
The lioneſs in the Tower whelped 
two young lions the 19th of July, 
1727. being her ſecond or third litter, 
which deſtroys the vulgar error, that 
lioneſſes conceive but once in their li- 


ves, (V. Trevoux Dict. under the word | 
Lionne) la lionne qui toit dans la Tour | 9 


de Londres, y mit bas deux lionceaux le 
19 Juillet, 1727, de fa ſeconde ou troi- 
eme portée, ce qui detruit Perreur vul. 
gaire, que les lionnes ne congoivent 
4 une Aue fois en leur vie. 
Whelpish , Adj. (currish , ill) me. 


chant , mauvais. 


WHE 


ce que ceſt que de faire les choſes & la 
volte. 
When, or when as, Conj. au lieu 
us. 
Whence, from whence, Adv. d'ot. 
Whence, or from whence come you ? 
don venez-vous ? 
From whence I conclude, d'en je 

concius, 


que ce ſoit, 
Whenever, or whenſoever, Adv. 


| quand, toutes les fois que. 


WHERE, Adv. on. 

Where is he? oz eſt-il? 
Where I am, ici oz je ſuis. 
Where you are, Id oh vous tes. 
Every where , par-tout , en tous lieux. 
Any where, en quelque lieu que ce 
ſoit , par-tout. 

I will go any where rather than ſtay 
here, je men irai en tout autre lieu, 
plutot que de demeurer Id on je ſuis. 

Whereabout, or whereabouts , Adv. 
on, en quel endroit. 

* I know whereabouts you are, je 
_— entends, je ſai ce que Vous Voul?z 

ire. 

* All the maids in the neighbourhood 
paſs through his hands before they 
know whereabouts they are , toutes les 
files du quartier lui paſſent par les 
mains, avant que de pouvoir ſe recon- 
noitre. 

Whereas, Adv. (or becauſe) dau- 
tant que. 

&> Whereas (or whenas) au lieu 


ue. 
WHEREAT, Adv. (au lieu de at 
which) 
Ex. Whereat he was much ſurpri- 
ſed , de quoi, ou dont il fut fort ſurpris. 
Whereby, Adv. 0 lieu de by which) 


it, les moyens par liſquels il en eſt venu 
a bout, les moyens qui ont fait reu/{/ir 
ſon deſſein. 

WHEREEVER, Adv. er quelque lieu 
ue, par tout ot, 

WHEREFORE, Adv. (or why) 
pourquoi. | 

Wherefore did you do it? pourquoi 
Pavei2-vous fait ? 


&> Wherefore (or therefore) c'e/t 


pour quoi. 


{ WHEREIN, Adv. (an lien de in 


A whelpish trick, an mauvais tour, 


une mi hante piece. 

WHEN ? Adv. of interrogation (at 
what time?) quand, dans que tems ? 

a> When (at or in the time that) 
quand, lors que, dans le tems que, que. 

When you will, 2 il vous plaira. 
When it is time for it, lors qu il en 
fera tems. 

The other day when I was lick, Pau- 
tre jour que j'&tois malade. 

And when all is faid , & apres 


bout, 5 
And when your hand is in, & 

- puiſque vous avez la main d lu pate. 
C> Why, this it is when people will 
be doing things hand over bead , 


| 


woild | 


which) en quoi, oz , dans lequel, dans 
laquelle. 

That is it wherein you failed, & eſt 
en quoi vous avez failli, 

A letter wherein he complains , une 
lettre dans laquolle il ſe plaint. 

WHEREINTO, Adv. oz, dans le- 
quel, dans laquelle , dans leſquels , dans 
leſquelles. 

The houſe whereinto he went, la mai- 
ſou o il entra.. | 

WHEREOF, Adv. (au lien de of 
which) dent, dequoi, duquel, de la- 
quelle, deſquels , deſquelles. 

The thing whereof I fpoke to you, 
la choſe dont je vous ai parle. 

WHERESOEVER,comme wherever. 


— 


| 


Ex. The means whereby he compaſſed 
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WHERETO, + WHEREUNTO, 
Adv. (au lieu de to which, on unto 
which) @ gui. 

Whereunto he anſwered , à quoi il 
repondit. 

WHEREUPON, Adv. (au lieu de 
upon which) avec quoi , dans un ſur ces 
entrefaites. 


WHEREWITH, Adv. (an lieu de 


Whence-ſoever, Adv. de quel cote , with which) ſur quoi, avec lequel , avec 


laquelle , &c. 

VHEREWITHAL, Adv. dequot. 

If I had but wherewithal, % Favois 
ſeulement dequoi. 

He has not wherewithal to do it, i“ 
wa pas dequoi le faire. 

WHERL, or whern, FV. Whirl. 
| WHERRET, S. (or box on the eat) 
Sſoufflet 5 une morynifle. 

To give one a wherret on the 
ear, donner un foufflet & quelqu'un. 

+ To wherret, V. A. donner un ſouf- 
feet , &c. 

WHERRY, S. (any fort of ſmall 
boat to go over a river) un bateau, us 
bachot. . 

A wherry-man , batclier. _ 

* + The wherry-go-nimble (a great 
looſeneſs) un grand cours de ventre , * 
t la courante, la foire, la diarrhee. 

Wet, S. Ex. P. A whet is no lett 
on ne perd point de tems quand on aiguiſe 
ſes outils. On applique ce proverbe à 
un Voyageur quis arrete pour faire man- 
ger Pavoine a ſon cheval, 

l muſt have a whet (or drink) firſt, 
il faut que je boive auparavant. 

A whet-ſtone , pierre d aiguiſer, tf 
ure queux. 

* That is a whet-ſtone to wit, cela 
aiguiſe, ou raffine leſprit. 

To WHET, V. A. (to make sharp, 
in a proper and figurative ſenſe) ai- 
guiſer. 

WHETAER, Pron. (which) leguel, 
ou lequel des deux. : 

It is hard to ſay whether is the ri- 
cher, it eſt mal aiſt de dire lequel des 
deux eſt le plus riche. 

WHETHER , Conj. (if) /. 

1 will fee whether he be at home, 
je verrai Sil eſt au log is. 

Whether, ſeit , ſoit que, que. 

Whether it be true, or no, ſoit que 
la choſe ſoit veritable, ou non. 

It is all one to me whether he does 
it, or no, ce weſt tout un, qu il le 
Juſſe ou non. þ 

1 will vote for you, whether I win 
or no, je vous donnerat ma doix, 
perte ou gain. ; 

X> Whether had you rather live 
here, or at Paris? eh azmeriez-vous 
mieux demeurer, ici, ou d Paris? | 

P. Wives muſt be had whether good 
or bad, on ne peut /e paſſer de femmes, 
bonne ou mauvaiſes il en faut avoir. 

Whether he will or no, bon gre 
malyre lui. 

WHETSTONE, F. Whet-ſtone , 


ſous whet , pierre 6 aiguiſer. 


Wetter, S. aigtiſeur. 


Kk k Kk 3 Whet- 


2 - oo — A Aa. > woe —— — — 


Whetted, Adj. (from to whet) aigu1i/e. | 


— 
. * 
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Whetting, 8. 7adtion d aiguiſer, ai- | alſo, hig ish eſi, S. in the ſame ſenſe. 


guiſement. 


WHEY, Y. Whay. 


WHICH (a relative pronoun) 4, 


que, lequel, celui qui. | 


WHI 


Vox. la diſſertation de M. de Rapin ſur 
les Whigs & les Torys. 


WHILE, S. (or time) tems, fois. 
| You made me ſtay a long vvhite, vous 


A place which is unwholeſome , un | mabez fait attendre long tems. 


lien qui eſt mal: ſuin. 


The book which you had promiſed | 


me, ie livre que Dons maviez promis. 


A vvhile after, guelque tems aper. 


For a vvhile, tor ſome. vyhile , pen- 
dant quelque tems, 


Take which you pleaſe, prenez le- | Between vvhiles (from time to time) 


quel vous voudrez, 


de tems a autre, de tems en tent, de fois 


_ . Tknow net which it ie, or which is d a re. 


which, je ne ſai lequel c'eſt des deux. 


R. Onomet ſouvent en Anglois le rela- 


tif which, aui bien 


But a vvhile ſince, depuis peu, 


dernierement. 


One vvhile he flatters, another 


que that, pour vvhile he threatens me, tantot il me flute, 


rendre {expreſſion plus ({gante, plus | tantot il me menace. 


courte & plus cexlante : ajnfs on dit, 
Pray accept of the preſent I ſend yon, 


lc is not vvorth my, your er his 
vvhile , or it is not vvorth the vvhile, 
cela 1'en want pas la peine, le jeu ne vant 


an lien de, pray accept of the preſent | pas la chandelle. 


vvhich or that I ſend you. 


&> Mean vvhile, in the mean vvhile, 


Which (a pronoun interrogative) | cependant , ſur ou dans ces entrefaites. 


gael, lequel, quel eft, celui qui. 
W hich is beſt? quel eſt le meilleur ? 


Which do you like beſt? lequel ai- 


| WHILE (or vvhilſt) Conj. pendant 
que, tant que, tandis que, 1urant que. 
While you do that, I vvill do this, 


meꝛ-uous le mieux ? lequel vous plait da- pendant que vous ferez cela, jeferai ceci. 


vantage? ' 
Which vvay ? de quel cot“? pay cn? 
Which vvay ? (or hovv) de quelle ma- 
nitre , comment ? 
Whichſoever (a pronoun) Tun on 
Partre , qu quel que ſoit. | 
.. Whichſoever of thoſe tvvo ſenſes , 
Pun ou autre de ces deux ſirs. 
WH, S. balente, ſorffie, odeur , 
qui ſort de la bouche ou de quelque au- 
tre partie du corps. 
A vvhif of tobacco, une halente de ta- 


bac. - 

To WHIFFLE, V. A. Ex. To vvhif- 
fle (or trick) one out of a thing, attra- 
per une choſe & quelqu'un adreſſe. 
fl ſigniſie primitivement foufler, ou 
jouer ſur quelque inſtrument de muſi- 
gue d vent: & dans le figure, eſcamotter. 

W hiffled out of a thing, Adj. @ qui 
on a attrape quelque choſe. 

To vrhiffle, V. N. (to ſtand trifling) 
2 à des bagatelles, * baguenau- 

er. 

Whiffler, S. (a piper in a company 
of ſoldiers) «x fifre , joutur de fifre. 

.* + Avvhiffier, or vvhiffling fellovv 
(a pitiful, poor or inconſiderable fel- 
lovv) un home de nant, un chitif 

&> A vvhiffler , or vvhiffling fellovy 
(a trifler) a , bagatellier, f un bague- 
namilier. | 

Whitfling, Adj. (mean, inconfide- 
rable) cht, de mant, mince. 

WHIG, S. (or very ſmall beer) de 
la tres-petite bieve. . 

Whig, F. Wig. 

&> Whig (in oppolition to Tory, a 
nickname given to the fanaticks that 
vvere againſt he King's intereſt in King 
Charles the Second, and James the Se- 
cond's time) un fanatique , un ennemi du 
Roi ou de la cour , un republicain. 

Whiggiſm, S. le pert: ou la faction 
des Whigs, ou des republicains. We ſay 


While I remember, tandis que je men 
ſouviens , ou qu'il men ſoxvient. 

ne thought it long vvhile he ſavy 
the money, le tems lui ſembloit long jtus- 
qu'd ce qu'il vit Pargent, ou il lui tar- 
doit de voir Pargent. 

Stay vvhile I come out, attendez 
que je ſorte: | 

+ To WHILE off, V. A. (or put 
off) remettre , renvoyer , difſerer, ti- 
rer en longueur. | 

Io vyhile 2vyay one's time, per- 
dre jon tems " Samuſer d des bagatelles. 
WHILK, S. F. Welk. 

To WHILK, V. A. (to make a shtill 

bark as a little dog) glapir. | 


, tant que, tandis que, durant que. 

Whilom , Conj. (ſome time paſt , 

formerly , heretofore) il y @ quelque 
tems, autrefois , juſqu'd preſent. 

WHIM, vrhimſy or vvhimſey, 8. 
(a maggotty fancy) fanraiſie, cuprice , 
bout ade, vercoquin, F lubie. 

A vyhim-vyham (a toy) une ba- 
biole, une bagatelle, um coli fichet. 

* + A vvhim-yvham (or lilly thing) 
une bagatelle , une ſottiſe, une niaiſerie, 
une Folie. 

Whimmish , Adj. V. Whimſical. 
To WHIMPER, V. N. Je plaindre, 
pouſſer des cris plaintifs, faire le dc- 
lent. 


Whimperiag, S. plaintes ou cris plain- 
tifs , doldaxces. 
|  WHIMSEY, F. Whim. 
| _ Whimſical , Adj. capricieus, fentas- 
que, f lubieux , bizarre. 
A vrhimſical nian or vvoman, as ga- 
pricieux, une capricieu/ſe, un ou une 
fantaſque , un ou une bizarre. | 

W himfically , Adv. par boutades. 
WHIMSY, Y. Whim. | 
8 DP. 2 2 : ) 

er petty whin, 8. (atree 

ft Petit boux. 5 


Whilſt, or vvhilſt that, Adv. pendant 


| WHI 
Whin berries , les grains que porte cet 


arbre, 

t To vrhindle, V. To vrhimper or 
to vvhine. 

To WHINE, V. N. (or to vvhim- 
per) ſe plaindre, pouſſer des cris plain- 
tifs, parler d'un ton plaintif ou lan- 
guifſant , faire le dolent. 

WHINIARD, S. (or crooked ſvvord) 
ſorte d'epte , un ſabre , un cimeterre. 

Whining, S. plaintes, dollances, cris 
plaintifs, Pattion ou la manitre de ſe 
plaindre , &c. V. To vyvhine. | 

- Whining, Adj. Te 4 „ dolent. 

+ To WHINNY, 
neigh) hennir. 
Whip, S. un foute. 


cher. | | 
A vvhip to vrhip a top, n foutt ou 
une lanitre pour fouttter un ſabot. 
Whip-cord, du feutt, petite corde 
menus & fort preſſee. 
A vyhip-breech , le foutt. 


breech , il faut que je donne le foutt à 
cet enfant, il faut que je le feſſe. 
Whip-hand, Ex. To have the vyhip- 
hand of one, avoir Pavantage ſur qued- 
g u, lui tenir le pied ſur la gorge. 
* + He has the vvhip-hand ot me, 
il a le deſſus, il Pemporte ſur moi. 
A vrhip-ſavv, un rabot, une var - 


— 


lope. 

Whip (a fort of round ſtick )/ur- 
jet, couture ronde. | 

Whip, or vc hip-ſtaff (in a ship 
manuelle de gouvernail. 

To WHIP, V. A. fouttter , d:nner 
des coups de Fut, + fifſer. 

Ex. To vvhip a child, fourttey ou 
donner le fuuẽt d un enfont, le fiſſer. 

To vvhip a top, foudtter un ſabot. 

To vvhip the cream, Fouttler la cré- 
me, ia battre uvec des verges pour ts 
faire mouſſer, 

lo vvhip (or ſevy round) ſur- 
getter. 

To vrhip OUT one's {vvord, tirer 
Tepee, la tirer promptement. ; 

To vihip, V. N. (to go ot run quic- 
kly) to a place, aller vite en queique 
- endrott. | 

To vvhip up or dovvn ſtairs , mon- 
ter, ou de/cendre au plus vite. 

To vvhip UP, or to vvhip OFF (to 
take ſuddealy) prendre tout d'un coup, 
5 emparer , Je ſfo;fir a 4 
. The cloyvn vvhips up the drink, 

and gives him the pot again empty, 
le payſan avale la boiſſon & lui rend le 
e. 

He vrhipt up his money in his poc- 
ket , il prit ſen argent tout d'un coup & 
le mit dans ſu poche. 

To vvhip OFF a thing (to make 
short vvork yvith it) expedier , ou de- 


| picher prowptement une affaire. 


To vvhip (or to rawble) UP and 
DOWN, V. N. can ir de cot & dau- 
7 tiv OUT fortir promptemi ut 

O vy | + jr r * 

| t #e/quiver, + itpoufſer. To 


Verb Neut. (or to 


. A coachman's vvhip, le Foutt d'un co- 


Ex. I muſt give this child a vyhip- 


W HI 
To vvhip Up, monter promptement, 


ou à la hate, | 
oy vvhip DOWN, deſcendre d la 


7. 
. Whipped, V. Whipt. 
Whipping, 8, ſation de fouttter, &c. 
V. To vvhip. 
It vvill coſt you a vvhipping, il vous 
en coutera le foutt , vous ſerex fouttte, 
Whipſter, S. (one that loves to 
vvhip) fouttteur , quiaime à fouttter. 
Wes Adj. Fou tt“, &c. V. To 


vvhip. 


WHIRL, S. (en vortex) an tour- | /c 
bil 5 


* Thro' this vvhole book, Helena 
lives in a vvhirl of paſſions, and is 
N by turns, vvith ſentiments 
of honour and love, (Pope's Annot. 
on the 3d Iliad) dans tout ce 3 livre de 
ITliade, He&tne eſt pour ainſs dire dans 
un tour hillon de paſſoms, & eft , 
tour d tour, agitte, on. combatue par 
des ſentimens d'bonneur & de ten- 


dreſſe. 
a> Whirl (a little round thin 
vvhich is put on a ſpindle to {pin vvith 
vn, qu'on met à un ſuſeau pour filer. 
Whirl-bone, the vvhirl-bone of the 
knee, rotule, Vos du genon. - 
A vvhirl-bone to play vvith , un to- 


ton. 

A vyhirl-pool, an tournant, goufre 
e Peau tourne toujours. 

Whirl-vvind , un tourbillon, ou dra- 

de vent, en termes de mer. 

Whirl-bat, V. Hurlibat. 

To WHIRL, or to vvhirl about, V. 
A. & N. (to turn ſvvift about) tourner 
ou Faire tourney vite, tourner en rond, 
Faire le tour, pironuttter. 

The primum mobile vvhirls about 
the leſfer orbs, le premier mobile fuit 
tourner, ou entraine avec ſoi tous les 
auty's cercles. 

Whirled about , 
rond. b 

" Whirligig, $. (a play-thing for a 
child) pirouet:e, forte jouet d' en- 
fant, une tonpie. 

A vvhirliag about, S. Faction de tour- 
ner en rond, &c. FV. To vvbirl. 

A vrhirling, V. Whirl ; 8. 


Adj. tournt en 


Whirlpool, . Whir!-pool. 
Whirlvvind, "| Whirt-vvind, 
| Jous vvhirl. 


- WHISK, S. (a fort of brush for clo- 
thes) wvergettes, épouſſette compoſte de 
menus brins de bouleau. 

&> Whisk Che found of a ſvvitch) 
le bruit d'un coup de bouſſme. 

&> Whisk (neck-ornament for vvo- 
men, novv out of fashien) ſorte d'or- 
nement de con que les femmes port oient 
autrefois. 

a> Whisk (a game at cards) forte 
de jen de cartes qui ſe joub# en Ang eterre. 

To vvhisk off, V. A. Ex. Whisk off 
the duſt of that hat, wvergetez ce cba- 
peau , 6tez-en la pouſſitre avec les ver- 
gett 3. | | 


* To vvhisk the air (a poetical ard 


pre-Hon) - balayer Fair. 
* 


i 


| 


HI 


* To vvhick AWAY (to make haſte 
or difpatch) /e de&ptcher , faire vite, fai- 
re diligence , exptdier. 

; Pots, S. ( muſtachio ) moufta- 
che. | 

To turn up one's vvhiskers, rel ver 
la mouſtache, . 


&> Whisker (one that plays at 


Whist. 

Whisking , Adj. (or great) grand, 
gros , monſtrucux, 

A vvhisking lie, un grand men- 


onge. 
WHISPER , S. petit bruit ſourd, 
comme quand on parle à Poreille , petit 
| murmure. 

There is a vvhiſper of ſuch nevvs 
about the town, il en court un bruit ſenrd 
par la ville, on en murmure par la ville. 

To WHISPER, V. N. & A. parler 
tout bas, chuebeter , dire tout bas, dire 
a Poreille, ſouffler, murmurer. 

They do nothing but whiſper, is par- 


lent tout bas, ils ne font que chucheter. 
Such news is whiſpered about the 


town, on en mur mure par la ville, il en 
court un bruit ſourd par la ville. 

To whiſper within one's ſelf, ſe dire 
tout bas. 

Whilpered , Adj. 4% on a dit tout bas, 
&c. V. To whiſper. 

Whilperer , S. celui ou celle qui pur le 
tout bas & Poreille de queigu un. 

Whiſpering , S. Faction de parler tout 
has d Poreille de gquclau un, &c. V. To 
whiſper. 

I hear a whiſpering, Pentends quel- 
qu qui parle tout bas. 

WIS T (as interjection of filence) 
| 5s paix, /ilence , chut. 

| Whit, 8. (a game at cards) V. Whisk 
and whisker, | 
WHISTLE , S. (er little pipe to 
hiſtle wn un ſift. 

CK? W hiltle ( wind-pipe or weazand- 
pipe) le /ifflet , la trachte artere, le con- 
dat de la reſpiration. 

* + To whetone's whiſtle (to drink) 
barre. | , 
To WHISTLE, v. N. n. 

5 The birds whiſtle, les oifeaux fif- 

ent. | 
Do you hear the wind whiſtle ? en- 
tendeꝛ vous /ifler le veut? 

Whiſtler , S. eur, /ifleuſe. 

Whiſtling , S. /iflement ou Padizon de 


or. 


— 


| w 


The whiſtling of the wind, or of an 


arrow, le fiflement du went ou d'une 
fltcbe. | 
Whiſtling , Adj. ant, qui He. 
- A whiſtling noiſe, uu bruit fflunt , 


un ment. : | 
HIT, S. (or very little) an pew, | 
tant ſoit peu. | 


Not a whit, point du tout. 

He does not fee a whit, i ne voi 
point du tout, il ne voit goute. 

ke is not a whit (or nothing) the 
richer for it, i wen eſt pas plis riche. 


vyhisk) un joutur du jeu qu'on appelle 


ꝶ6— 
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vont ttes à tous (gards anſi michant. 


WHITE ( 
H „ Adj. (the contrary of 
black) blanc, le contraire du wad 
As white as ſnow , blaue comme 
neige. 
White-lead, blanc de plomb. 
White-lime , du blanc, ou lait de 
chaux. . 


; A white-line (in the art of printing) 


un blaue on une ligne en blanc. 

White⸗-wſtraits (a kind of coarſe 
| Cloth made in Devonshire) ſorte de gros 
drap qui. ſe fait dans la province de De- 
von en Angleterre. 

White-rent, V. Quit-rent. 

A white-pot, lait cuit an four 
dans un pot de terre avec du pain, des 
n, du ſucre, & de la muſcade. On 
met auſſi quelquefois du vin de Ca- 
narie. 

A white-tetter , dartre fari- 
nenſe. 

White, S. (or white- colour) blanc , 
couleur blanche, 

White (or white clothes) blaze, 
, babit blanc. 

He was clad in white, il &oit vet 
de blanc. 

White (the white part of any 
thing) blanc, pattic blanche d'une 
choſe. 

4 un white of the eye, le blanc de 
eil. 

Wite (or white paint) blanc, 
Fard blanc , du blanc de ceruſe: le blanc 
qu'elle a ſcandalize chacun. Mol. 

White (or blank, in writing or 
3 blanc, vuide, dans un Ecrit 
Se. 6 

White (a white man or woman, 
in oppoſition to a black) n blanc , par 
| oppolition à more, . 
White (er aim) to shoot at, blanc 
de la bate on Von tire. 

To hit the white, tirer droit au 
blanc, donner dans le blanc. 
The whites in women, les fears blan- 
ches, maladie des femmes. 

White-livered, V. Livered. 

White-wort, matricaire, herbe. 

To WHITE, or whiten, V. 4. 
blanchir , rendre blanc. ; 
To whiten, V. N. (to grow white) 
bla ꝛchir, devenir blanc. 
| Whited oy whitened , Adj. blanchi. 
Whitely , Adj. (pale or wan) pale, 
bl me. | 
Whiteneſs , S. blansteur. f 
Whitening 5 8. Faction de blanc hir - 
| blanchiment, 

WHITIIER, Adv. od. a 
| Whicher do you go? whither now ? 
328 allez-vous ? | 


„ 
: 
4 


R. Comme on dit chither, aa lien de 
there, av?c un verbe qui exprome 
un mou ment local, ainſi il faut 
fe ferory de whither, an lieu de 
where , par la meme ra un. 


Whithers, . Withers. 


| 


Lou are every whit as bad as J, 


—ͤ—— ——— —ñͤ— n — _—_— 


Whiter- 


- 


die WHI WHO 


Whitheiſoever, Adv. en quelque lieu 


que , par tout on. 


Whiting, S. (from to white) Faction 


de blanchiy , blanchiment. 
Whiting (or ſize to whiten walls 
withal) lait de chaux, du blanc. 
1 5 Whiting (a fish) an merlan, 
iſſon. 
P. To let go a whiting (to let Qlip 
an opportunity) laiſſer &chapper Pocca- 


Whitish , Adj. (ſomewhat white) 
blanchitre , tirant ſur le blanc. 
Whitishneſs, S. blancheur , couleur 
blanchitre. | 
WIITLOW, S. (a preternatural 
and very troubleſome ſwelling in the 
fingers ends) mel d'aventure. C'eſt un 
mal qui vient à la racine des ongles & 
qu'on nomme panaris. 
Whitſontide, . Whitſuntide. 
WHITSTER, S. (from to white) 
223 celui qui blanchit la toile. 
2 ITSUN , Adj. de la Pentec6te. 
Ex. Whitſun-holy-days , les fetes de 
la Pentecote. 
WHITSUNDAY, S. (a ſolemn feſti- 
val, otherwiſe called Pentecoſt) la Pen- 
tec6te , le jour de la Pentecote. 


Whitſuntide, S. la Pentecote , la ſai- 


ſon de la Pentecote, 

WHITTAIL, S. (a dainty ſert of 
little bird) cul-blanc, forte de petit 
oiſeau tres-delicat. 

WHITTEN-TREE, S. obier, ſorte 
Farbre. 

WHITTLE, S. (a little knife) un 
tit coutean. | 

To WHITTLE, V. A. (or to cut) 
couper pay petils morceaux. 

Ex. To whittle a ſtick, couper un 


baton. | 
Whittled , Adj. (or cup-shot) qui a 
bu dans Pexces , qui eft un peu gris. 
To WHIZ, V. N. faire un bruit com- 
me une liquuur qu'on verſe dans le feu. 
Whizzing , S. bruit ſemblable & celui 
d'une liqueur qu'on verſe dans le tu, ou 
d'un fer rouge qu'on pronge dans Peau, 
ou d'un canen qui ſiffle a nos oreilles. 
WHO (a pronoun) gu. 
Who is there ? qui eſt la? 
I know not who, je ne ſai qui. 
- Whoever (a pronoun) quicongue , 


gui que ce ſoit, tout homme ou toute 
perſonne qui. 

Whole, Adj. (all, intire) tout , en- 
tier, total, tout entier. 

The whole world, tout le monde. 

The whole tum, toute la ſomme, la 
Somme totale. 

He could eat a whole Ox, i man- 
geroit un beuf tout entier. 

Whole and found 
health) gaillard, qui ſe porte bien, qui 
eſt en bonne ſunté, ſain. | 

To make one whole (to cure him) 

rir quelqu'un , le rendre ſain. ' 
* + To fleep-in a whole skin, dor- 


mir 4 ſon aiſe, doymir ſans crate. 


To ſwallow down one's meat 
whole, avuler lu viande ſans la micher, 


| 


W 


well in 


| 


H O 


That is the whole duty of man, 


c'eſt ia le tout de homme. 


Whole, S. le tout. 
To divide the whole into its parts, 
diviſer le tout en ſes. parties. 
Upon the whole, apres tout, de tout 
ce que je viens de dire. | 
0 fell by the whole, vendre 


gros. 

A wholeſale man, un marchand gros- 
ier ou 75 vend en gros. 

Wholeſale, vente en grot. 

Whole-chaſe boots (or large riding- 
boots) de groſſes bottes. 

Wholeneſs, S. {tat d'une choſe qui 
eft entifre, intigrité, ce dernier ne ſe 
dit qu'au dogmatique. 

WHOLESOME , Adj. (healthful or 
ſound) /ain, qui /e porte bien, qui n'eſt 
point inte. 

> Wholeſome (good for one's 
health) ſain , bon d la ſunté, ſalubre. 

A.wholeſome place or air, un lieu, 
ou un air ſain. | 

Wholeſome waters , eaux ſalubres. 

Wholeſome food, boune nourriture. 

* Wholeſome (true, good) * ſain, 
vrai, veritable , bon, ſalutaire , ortho- 
doxe , ſolide. 

A wholeſome doctrine, une ſaine ou 
veritable doctrine, une doctrine ſalutaire. 

Wholeſomely, Adv. Ex. To look 
wholeſomely , avoir bon viſage, avoir 
un viſage de ſante. 

Wholeſomeneſs, S. qualit? ſaine, ou 
ſalubre. 3 

* Wholeſomeneſs 8 of a doc- 
trine, Cc. verité, ſoli 
ue, KO. 

Wholly, Adv. (intirely) entifrement, 
tout-a-fait. 

lle gives himſelf wholly to plea- 
Gag, ilſe doune tout entier à la plaidoirie. 

HOM (c'eſt un cas ds pronom who) 
qui, que, lequel. 

The man whom I ſpoke to, [homme 
à qui ; ai paris on auguel ai parle, 

ith whom , from whom , againſt 
whom, avec qui, pour qui, contre qui, 
ou avec lequel, duquel, ou dont, con- 
tre lequel. 
The man whom I love, homme que 
Jaime. | 

Whomſoever (c'eſt un cas de who- 
ſoever) qui ce ſoit. 

WHOOP, S. (er pewet, a fort of 
bird) une 60 ſorte d'oiſeau. 

To W HOOP, Verb Neut. (or hallow) 
buer , crier. 

WHORE, S. (a proſtitute, a ſtrum- 
pet) une putain , une femme , on fille 
dfbauchte, une proſtitute, une garce, 

To play the whore, faire le metier 
de * , courir le guilledou. 

. To cry whore (to complain) firſt, 
abboyer le premier. | 
hore-maſter , er whore - monger , 
un putaſſiey, un homme adonnt aux pu- 
tains, un debaucht, un paillard, ou 
Fornicatęur. 

Wnore-neſt, whore-houſe (or bawdy- 
houle) borde-. / | 

To WHORE, V. N. (or ge a whor- 


| 


ite Pune doctri- 
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ing) frequenter les putains , courir aux 
putains, hantey les mauvais lieux ou les 
boy dels , ttre putaſſier, courir le guilledon. 

To whore AWAY one's eſtate, Man- 
ger, conſumer , depenſer, prodiguer ſon 
bien avec les putains, 

Whoredom, S. paillardiſe, fornication. 

To commit whoredom, commettre 
ai llardiſe. 

Whore-maſter and Whore-monger, 


. ſous Whore. 


Whore-ſen , V. Whorſon. ö 
Whoring, S. putaniſme, Pattion de 
8 les putains, &c. V. To whore. 
horish, Adj. de putain. 
Ex. A whorish look, air de putain. 
l fear the is whorish, je crains 
qu elle wait des inclinations au puta- 


niſme. 

a> He is whorish , il eft adonnt au 
putaniſme, ou aux putains. 

Whorishly , Adv. en putain. 

To be whorishly inclined, etre adon- 


nd aux putains. 


Whorlebat, V. Hourlibat. 
WHORSON, Subſt. (or whoreſon) 
fili de put ain. 
WHOSE (a 
whom, from whom, of which, from 
which) dont, de qui, d qui, 
A woman whoſe virtue is known 
every where, femme dont la vertu eft 
connue de tout le monde. 
Whoſe book is this? à gui eft ce 
livre ? | 
Whoſoever (Pronoun) de qui que ce 
ſoit , & qui que ce ſoit. 


R. But ſometimes the word is divi- 
ded, as in this phraſe : 


In whoſe ground ſoever the mine be 


mine. 
' + Whoſe (a pronoun for whoſoever) 
quiconque, qui que ce ſoit, toute per- 
ſonne qui. 8 

Whoſoever (a pronoun er whoever) 
guicongue, qui que ce ſoit, toute per- 
ſonne qui. 
WHY, Adv. pourquoi, pour quel 


ſujet , que. 
Ex. Why do ye fo? pourguei fei 
* 8 Re 
hy fo ? pourquoi cela? 
Why do not you come? que ue 
Venez-vous ? | 

&> Is there any reaſon why he 
should not do it? y t- il quelque raiſon 
qui Poblige de ne le pas faire? ou qui 
| puiſſe Ven diſpenſer ? | 

To come upon one with a why- 
not, reprendre d'une faute au jeu, & 
la mar d ſon profit , comme quand 
on ſouffle aux dames, Ce. 

He that's always ready can never 
be taken with a why-not, celui qui eſt 
toujours prepar ne peut jamais tre ſur- 
pris. 


R. Laſtly „this particle is ſometimes 
metely expletive, as in conceſſions, 


replications, Cc. emin cette 3 


ronoun ſignifying of | 


found, en quelque terre qu'on trouve la 
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WHY VID 


corde , qu'on replique, &Cc. 


Why, but you boaſt of it, mais 
Vous Vous en vantez. 

Why truly , do you queſtion it ? 
vraiment, en doutez-vous ? 


Whythers, J. Withers. 
WI 


T WICK, S. (or borough.) This 
word is hardly now uſed , but at the 
end of ſome names of towns, as Ber- 
wick , and the like, un bourg. 

WICKED, Adj. mecharnt , ſceltrat, 
inpie, criminel, 

Ex. A wicked man, w#chant hom- 
me, un impie , un ſcolerat. 

A wicked. woman, une mechante 
Femme, une impie. 

A wicked deed or action, une me- 
chante action, une action criminelle , 
ou ſcelerate. 

Wicked , S. Ex. The wicked ( or 
reprohate) les mechans , les reprouves, 
les impies. 

Wickedly, Adv. mal, michamment, 
en mechant homme, en impie. 

&> To do wickedly, faire une me- 
chante action. 

Wickedneſs, S. mchancet# , crime, 
Scflerateſſe, impitte, action impie , ou 
criminelle, &normite. 

He ſuffers for his wickedneſs, 11 
porte la peine de ſon crime. 

- WICKER, S. ozier, ou er. 

A wicker chair, une chaiſe d'ozier, 
ou à fond d'ozier. 

WICKET, S. (a little door within 
a gate) guichet. 

IDDLE-WADDLE, Adv. to go 
widdle-waddle, tortifer , waller pas 
droit en marchant, 

WIDE, Adj. (large or broad) lar- 
ge, ample, qui a de la largeur. 
A wide coat, une caſaque 
on ample. 

How wide is this cloth? de quelle 
largeur eſt ce dyap ? 

” Wide (great or vaſt) grand, 
waſte. 

A wide difference , une grande dif- 
ference, 

To be left to the wide world, etre 
abandonne de tout le monde , etre lais- 
d Pabandon. | 


large 


Wide, Adv. Ex. To ſet a door wide | 


open, ouvrir tout-d-fait une porte. 

To leave it wide open, la luiſſer 
fout ouverte. 

Far and wide, au long & au large, 
par-tout , de tous cotes, par toute la 
terre. 

Your fame will ſpread far and wide, 
votre renommee ſe repandra par-tout , 
toute la terre publiera vos lounnges. 

To shoot wide from the mark, 
tirer ou donuner d cots du blanc, 

t * You throw wide, vous n'y etes 
pas , vous vous trompes. 

That is wide (or far) from my pur- | 
poſe, cela 75 bien loin de ma penſee. 

Part. II. 5 os 


WILD WIL » 


eſt expletive, comme lors qu'on ac- oe This is not much wide from truth, 


ceci n'eſt pas fort Eloigne de la verité. 

0 Altogether wide from the mark, 
tout-d- fruit Eoignt du but. 

* Nor were it much wide of truth 
to affirm it, ow ne s'eloigneroit pas 
beaucoup de lu werite, ſ on le ſoute- 
noit. 

Widely , Adv. Ex. He diſcourſed 
widely from the matter, i veſt fort 
carte du ſujet dans ſon diſcouys , il 
a fait une grande digreſſion. 

To WIDEN, V. A. Aargir, &endre. 

Widened , Adj. Aargi, ctendu. 

Widening, S. action d'elargir, &c. 

Wideneſs, S. largeur. 

WIDGEON, or WIDGIN, S. (a 
hilly ſort of bird) ſorte d'oiſeau fort 
niais. 

t Widgin (or ſimpleton) wn ſoft, 
un niais, 

, WIDOW, S. ne veuve , une fem- 
me veuve, qui a ſurvecu ſon mari. 

Widowed, Adj. qui a perdu ſa fem- 
me, en parlant d'un homme; on, 
qui a perdu ſon mayi, en parlant d'u- 
ne femme, 

Widower, S. un ve, un homme 
ve. 
Widowhood, S. (the condition of 
a widow or widower) veuvage, vi- 
duite. 

+ WIDTH, F. Wideneſs. 

To WIELD, V. A. (or to handle) 
manier , porter. 

He is able to wield a ſword, 71 
eſt en ttat de manier une epee. 
To wield (or manage) a ſceptre, 
porter le ſceptre , gouverner un &tat. 

+ Wieldly, Adj. (or active) agis- 
ſant , remuant. 

WIFE, S. (a married wouns. 3 
femme, la femme d'un homme marie. 

Houſe - wife, V. ſous Houſe. 

WIG, S. (a fort of cake) un &chau- 
de, {forte de gateau. 

az Wig (er periwig ) une perru- 


ue. 
, + WIGHT, S. (or man) au bon 


me , ou une femme. 

WILD, Adj. (ſavage, fierce) /au- 
vage, farouche , Feroce. Il ſe dit de 
toute plante ſauvage, qui crozt delle. 
meme non cultivee. On dit auſſi, 
wild creature , de tout animal ſauva- 
ge ou feroce, lion, tigre, panthere. 

A wild gooſe, une oye ſuuvage. 

* To lead one a wild gooſe chaſe 
to amuſe him with fair hopes) amu- 
er quelqu'un, f lui tenir le bec en 

Peau, le repaitre de vuines eſperances. 

A wild (deſert or uninvabited) 
country, pays Jauvage, deſert , inha- 

1 

Wild (that grows of itſelf, as 
ſome trees, fruits, plants, and herbs 
do) ſauvage, en paplant des arbres , 
des plantes & des ffuits qui vienuent 
{ans culture. 

A wild ſtock, un ſauvageon. 

Wild look , des yeux hagards , 
ou tgares , mine Farouche & hagarde. 


He is wild in his looks, or he has 
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a wild look, il a la mine farouche 
& hagarde , il eſt tout efſare. 

* I think he is wild (or mad) ye 
penſe qu'il eſt fou , ou enrage, . 

A wild (or hair-brained) yonth, 
un jeune homme volage, un volage, 
un jeune ttourd:i. 

T> Wild-fire (a ſort of fire inven- 
ted by the Grecians about 717) fer 
Gregeots , qu'on dit avoir bruls dans 
l'eau meme : mais le ſecret eſt perdu. 

The wild-fire (or running-worm, 
a kind of St. Anthony's fire) feu vo- 
lage, eſpece de dartre. 

Wild (extravagant, impertinent) 
extravagant , abſurde , impertinent. 

Wild conceits , extravagances. 

* 7 He has not yet ſowed his wild 
oats, “ il wa pas encore fx ſon mer- 
cure. 

Wild curds, du recuit. 

Wilds, S. (or wild regions) pays 
ſauvages , deſerts. 

Wildered, T. Bewildered. 

Wilderneſs, S. un deſert. 

Wilding , S. the fruit of the wild- 
ing-tree, arbouſe, le fruit d'arhoufrey. 

The wilding-tree , Parbor/rer. 

a> Wildings ( wild-fruits ) fruits 
ſauwvazes ou agreſtes. 

Wildly, Adv. extravagamment, d u- 
ne maniere extravagante. 

Wildneſs, S. ferocitf, naturel ſau- 
Page on farouche, &c. V. Wild, 

dj. 

P * 0 1 (cunning or craft) ruſe, 
neſſe, adreſſe , fourberie, tromperie. 

Wilful, Adj. (from will, obſti- 
nate) obſtine, tttu , opiniatre. 

A wilful man, un obſtin?, un ktu, 
un opiniatre , un volontaire. 

A wilful (or affected) negli 
gence, une negligence affectee. 

Wilful (premeditated, prepen- 
ſe) premedite, fait d deſſein forme , 
de propos delibere, de guet-d-pens. 

A wilful fin, un pech premedite, 
que Pon commet wvolontairemet. 

A- wilful murder, meurtre commis 
de guet-i-pens, ou de defſein forme, 
de propos delibere. | : 

Wilfnlly , Adv. (obſtinately) obſts- 
nement , opiniitrement, avec ohſtina- 
tion, on avec opiniatreté. . 

a> Wilfully (on ſet purpoſe). de 
deſſein form, de propos delibere , de 
guet-d-pens. | 8 

Wilfulneſs, S. ohſtination, opinid- 
trets, humeur tetus, humeur opiniàtre. 

WILILY, Adv. (by craft) par fi- 
neſfe , par ruſe, frauduleuſement. _ 

WILINESS, Z. Wile. 

WILL, S. (a faculty of the ſoul}... 
wolonts, faculte de Lame. 

a> Will (what one would have 
done, pleaſure) volonté, plaisir, gre. 

To ſubmit to God's will, ſe ſou- 
mettre d la wvolonts de Dieu. 8 

For ſuch is our will and pleaſure, 
car tel eſt notre bon plaifir. 

To have one's will, or to do one's 
will with a thing, Faire ſa volanté de 
quelque choſe, en diſpoſer comme on vet. 

L111l Uſe 
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Uſe your own will, faites d votre 
Tolonte, 

To do a thing with a good will, 
Faire une choſe FA bonne on de Frau- 
che wvolonte, la faire de bon gre, ou 
Suns ripugnance , la faire de bon ceur. 

To do a thing with an ill will, 


or againſt one's will, faire une cho- 


ſe contre fon gre, malgri ſoi, d con- 
tre-cœur, ou avec repugnance. 

He did it ef his own good will, 
il Pa fait de ſon gre, de Fon bon gre 
ou de ſon propre mouvement. 

Will (er reſolution) volontd, 
di/poſition , reſolution. 

P. Where the will is ready, the 
feet are light, P. quand on a la vo- 
tonte, les pieds ſont toujours prets. 

Will, laſt will (or teſtament) 
derniere volonté, teſtament. 

A will-parol, un teſtament de vive 
voix. 

To make one's will, fuire ſon tes- 
tament , teſter. 

Will ( a good or bad diſpoſi- 
tion, a kindneſs or unkindneſs towards 
one) volonte, bonne ou manvaiſe vo- 
lonte envers quelque perſonne. 

Good-will to kindneſs) bonne vo- 
lontè, bontè, amitis, bien-veillance. 

He wanted no good - will, il ne 
manquoit pas de honne volonté. 

I have perceived his ill-will to me, 
Pai reconnu ſa mauvaiſe volont en mon 
endroit. 7 

To bear ill -will to one, wvouloir 
mal d quelqu'un, lui en vouloir. 

The good-will (cuſtom or trade) 
of an houſe, la chalandi/e d'une maiſon. 

&> To let one have his will, lais- 
Jer faire d quelqu'un tout ce qu'il peut. 

Let him have his will, laiſſez le 
Faire, qu'il faſſe ce qu'il voudra, ac- 
cordez-lui ce qu'il veut. 

IF I might have my will, F c'&oit 
à mon choix, ou en mon pouvoir, ff 
cela de pendoit de moi. 

&> To have all things at will, 
avdir tout & ſouhait. 

ke has wit at will, Ia inf- 
niment de Peſprit , il a Veſprit fort 
preſent. | 

Will (a nick-name or diminu- 
tive of William) Guillet, Guillaume. 


Will with a wiſp, or jack in | 


z lanthern, J. Jack. 
To WILL, V.N. (to be willing) 


 wouloir,, ttre dans la wolonts de faire 


quelque choſe. 
I wilt or I agree to it, je le wenx, 
Je be vrux bien, j'y conſens. 

you will, ce que vous von- 
drez, ce qu'il vous plaira. 

P. Te him that wills ways are not 
wanting, quand on eſt ports de bonne 
volomi on ne mangue pas de moyens. 

P. He that wilt not when he may, 
when he fain would shall have nay, 
P. 14 refuſe muſe. 

Will he, nill he, boy gre, 
malgre lui. 


: 


WIM | 


they will, quoi que ſoit le pere ou la 


mere. 


R. Le mot de will eſt quelquefois 
le figne du futur de Pindicatif , 
ani bien que shall, V. Shall. 


Ex. I will go thither, % irai. 
To will, V. A. (or deſire) prier, 
Supplier. 

I willed him to do that for me, 
Je Pai priò de faire cela pour moi. 

To will (er to order) commun- 
der, ordonner. 

Willed, Adj. Ex. III-willed, por- 
t de mauvaiſe volonte, 

Self-willed , obſtiné, tetr , opinidtre. 

WILLIAMS, or ſweet- williams, 
S. (a plant) attrape - mouche , plante, 
eſpece de lychnis. 

Willing, Adj. pret & fuire quelque 
choſe, qui la vent bien faire, qui eſt 
porte de bonne wolonte. 

Ex. I am very willing to do it, 
Je veux bien le faire, je ſuis tout pret 
a le faire. . | 

To do a thing with a willing 
mind , faire une choſe de bon gre, de 
hon ceur, de bonne wvolonte, ſans con- 
trainte, ſans ripugnance. 

P. Nothing is impoſſible to a wil- 
ling mind, on ne trouve rien d'impos- 
ſible quand on vent prendre de la peine. 
Willing or unwilling he muſt 
| come to it, bon gre, malgr lui, il 
Fart qu'il paſſe par la. 

God willing, Dieu aidant, il 
plait à Dieu. 

A willing work, un ouvrage que 
Pon fuit avec bonne wolonte. 


lontairement , volontiers, de bon gre, 
de bon ceur, de bonne volonté, ſans 
contrainte , ſans repugnance. 

He did it willingly, # Pa fait vo- 
lontuirement. 
I shall or will do it very willingly, 
je le ferai tres wolontiers, 

az I would willingly go to ſee 
him, je voudrois bien Faller voir. 

P S. diſpoſition à faire 
quelque choſe , bonne volonté. 

ILLOW , or WILLOW-TREE, 

8. un ſaule , arbre. 

Spiked-willow (a shrub) viorne, 

iſſeau. 

a Willow-plot, ſauſae. 

WILY, Adj. (full of wiles , cun- 
ning) fin, ruſt, adrozt. 
MBLE, S. (a fort of piercer) 
villebrequin , on virebreguin. 
To WIMBLE, V. A. (to make a 
hole with a wimble) percer ou faire 
un trou avec un villebrequin. 


WIMPLE , S. (the linen plaited 


cloth which nuns wear about their 


necks) guimpegy elpece de mouchoir 
| rond que les re es portent autour 
du con. 
A wimple (a flag or a ſtreamer 
nun pendant, une 7 ou bandere 


F 


1 
be the father er mother what | de navire 


Willingly , Adv. (or readily) vo- 


WIN 
To WIN, V. A. (to get or gain) 


gagner , fuire du gain. 

To win money of one, gagner de 
Pargent à quelqu'un, gagner quelqu'un. 

To win (to get, to get the bet- 
ter, to obtain, to carry) gagner, rem- 
porter, remporter Pavantage , obtenir. 

To win the prize, gagner, rempor- 
ter le prix. 

To win a wager, gagner une ga- 
genre. 

To win the day, or to win the 
battle, gagner le combat ou la bataille, 
gagner, remporter la victoire. 

I have won the ſet, j'ai gagne la 
partie. 

To win (to carry, to make one's 
ſelf maſter of) gagner , ſe rendre mar- 
tre, Semparer , emporter. 

To win the counterſcarp, gagner le 
contreſcarpe. | 

To win a place by aſſault, gagner 
ou emporter une ville d'aſſuut. 

1 To win (to bribe or prevail with) 
one by preſents, gazner , corrompre 
quelqu'un d force de preſens. : 

To win (to get, gain, or acquire) 
gagner, acquerir. 

To win one's favour , gagner {ami- 
tie de quelqu'un, J inſiuuer dans ſes bon - 
nes graces. | 

To win (or perſuade) one to a thing, 
gagner quelqu un, prevuloir ſur ſon 
eſbrit, le perſuader ou Pengager d fai- 
re quelque choſe , gagner quelque choſe 
ſur lui. 

The end of God's benefits is to win 
us to our duty, lu fin des bienfaits de 
Dieu eſt de nous engager a faire notre 
dewoir. : 

I muſt do what lies in me to win 
his aſſent, i fuut que je tente toutes 
ſortes de voyes pour avoir ou obtenir 
ſon conſentement. 

To WINCE, or WINCH, V. N. 
(to kick) rucr , detacher des ruades , 
donner des coups avec le pied, on les 
pieds de derriere. 

\ WINCHES, Subſt. (a kind of en- 
gine to draw barges up the _ 
forte de machine pour tirer les gran 
bateaux contre le cours de l'eau. 

Winching, or wincing, S. ruades , 
on PVadction de ruer. 

Wincing, Adj. Ex. A wincing horſe, 
un cheval ſujet d ruer, un cheval qui 


rut. | 

WIND , Subſt. (the air in motion) 
vent, l'air agité. 

The four principal or cardinal winds, 
les quatre vents principaux ou cardi- 
nanx. * 

A great or high wind, un grand 
vent. 

The wind blows , there is a wind 
abroad, il fait vent, il fait du vent, 
il vente. 

A wind that blows from the land 
or ſea, vent de terre, ou de mer. 

We hal both wind and tide with 
us, nous avions vent & maree. 

To fail or go againſt the wind, faire 


— 


or grendre vent devant, faire ou __ 
re 


WIN 


dre vent par prove, ou de bout au vent, 
aller contre le vent, 

P. It is an ill wind that blews no 
body good, P. à quelque choſe malheur 
eſt bon. 

A fore-wind , vent arriere, ou vent 


en 2 | 

o {ail before the wind, Faire, ou 
porter vent arritre , prendre le went en 
rene „ avoir bon vent. 

o get the wind, gagner le vent, 
monter, ou paſſer au vent, prendre 
Favumtage du vent, prendre le deſſus ou 
ſe mettre au deſſus du vent. 

To have got the wind of a ship, etre 
au vent d'un vaifſeau , lui avoir gagne 
le vent, avoir ſur lui Pavantage du 
vent, avoir le vent ou le deſſus du vent 
ſur un waiſſeas. 


WIN 


| piration „la truchte artere, le get. 
The wind-cholick , la colique ven- 
| 


teuſe. © 
Wind-fall (nes pulled or blown 
down by the wind) abbatis, 

* A wind-fall, un bonheur, un ha- 
zard qui apporte quelque profit, 1 
une aubaime. 
| The wind-flower , anGmone. 

A wind-egg, us euf qui u' rien 
dedans. 

A wind-beam of a honſe, pilier de 
bois qui ſoutient une maiſon. 

Wind-bound , arrét“ par le went. 
| PII mollette, maladie de che- 
val. 

To WIND, V. A. (er turn) tour- 


ner. 


To wind a ship (or bring her 


| 
| 


C 


« 


WIN g19 
&> Hovy winds the ship? pay que! 


air de vent court le waiſſeau ? 
Winded , Adj. Ex. Short - winded, 
qui a courte haleine, pouſſif, qui a la 
pouſſe , en parlant d'un cheyal. 
Long-winded (or tedious) long. 
ennuyant. | 
A long-winded diſcourſe, un diſcours 


long ou ennuyant. 

A long-winded preacher, an predi- 
cateur ennuyant. 
4 Winder, S. an det ideur, une di videuſe. 

Wind-fall, F. Wind-fall, ſous wind. 

Windgall, 7. Wind-gall, ſous wind. 

Windineſs, S. Ex. Windineſs of 
ſtomach , ventæſté, flatuofite, vents 
entermes dans le corps. 


Wiuding, S. Patton de tourner, &c. 
o wind. 


To ſail near the wind, ſerrer le went, | head about) virer un vaiſſeau, en ter- 
ſe tenir pris, approcher du went. mes de mer. 

To come too near the wind, etre] To wind filk or thread, devider de 
trop-pres du vent. 


The winding of the veice, in- 
flexion de la woix. 


Windings and turnings, tours & 


* 
1 . 
. 
* 
5 
7 
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quarter-wind , vent largue, ou 
vent ge quartier. 

A fide-wind , went de cote. 

A trade-wiud , vent regle, vent de 
ſaiſon, ou went alize. 

A wind that comes into a room 
through a hole or a chink, vent coulis. 

Wind (or vanity) “ vent, vanite. 

Great men are fed with empty wind, 
en repait les grands de went & de fu- 
vibe. 

* A man that turns with every wind 
(a fickle or inconſtant man) un homme 
gui tourne d tout vent, un bomme chan- 
geant, leger, inconſtant. INES 

Wind (breath, reſpiration ) 
vent, haleine , ſouffle , reſpiration. 

To fetch wind (or to fetch one's 
breath) prendre ſon vent, prendre ha- 
leine, reſbirer. 

To recover one's wind, or to fetch 
one's uind again, reprendre haleine, 
reprendre ſou vent. 
Wind (air retained in the body 
of any animal) vert, dans le corps de 
PYanimal. 

To be troubled with wind, avoir des 
gents , etre tourmenté de vents. 

To break wind, or to break wand 
backwards (to fart or fizzle) lacher un 
vent ou des wents, faire un pet, ou 
une weſſe , peter on veſſer. 

To break wind upward (or to 
belch) voter, Faire un rot. 

* | To have a thing in the wind 
(to have a hint of it, to perceive it) 
avoir went de quelque choſe, Sen ap- 

erec voir. | 

I had it in the wind preſently , ze 
men uppergus Habord. 

* To get or have one in the wind 

o ſcent him out) ſentir quelqu'un, 
2 on il eſt. 

* To go down the wind, aller en 
decadence , faire mal ſes affaires, ttre 
wal dans ſes affaires. 

&> Between wind and water, s 
flenr dean. 

A wind-mill , un mouliu d vent. 

The wind-pipe, le conduit de la res- 


— 


tre en peloton. 
&> To wind, er to have in the wind 


pre, & dans le figure. 

To wind OFF a bottom, d&vider un 
peloton , le mettre en echeveau. 

* To wind one's voice, fechir ſa 
voix. 

To wind (or blow) a horn, ſon- 
ner du cor ou du cornet. 

To turn and wind (to . 
the penny, faire valoir le talent ou le 
peu d argent qu'on a. 

To- wind, V. N. or to wind 
itſelf, Refl. ( ſpeaking of a ſerpent ) 
Sentortiller, en parlant d'un ſerpent. 

A river that winds through 
fruitrul valleys, une riviere qui ſer- 
pente @ travers de fertiles valons. 

* To wind one in by craft (to 
inſnare him) Faire tomber gnelqu'un 
dans un pitge, * Þ le faire donner dans 
le paneau. 

To wind one into an abſurdity , 
faire tember quelqu'un dans une abſur- 
dite. 

To wind (or ſcrew) one's ſelf into 
one's favour, $'in/fiuuer dans Peſdrit de 
quelqu'un, gagner ſon amitie, 

* To wind one's {elf into an amour, 
SS amouracher ou ſe rendre amoureux de. 

To wind INTO bottoms, de 
vider du fil , &c. pour en fuire des pe- 
lotons. 

To wind one's ſelf OUT, /e dega- 
ger, ou ſe dem'ler adroitement, ſe ti- 
rer d' affaire. 

To wind UP a watch, clock, &c. 
monter une montre, une horloge, &c. 

To wind (or to wrap) up a thing 
in a piece of paper, en velopper quelque 
choſe dans un morceau de papier. 

* To wind up a diſcourſe, conclur- 
re on finir un diſcours. 

And to wind up all in one word 
& pour tout dire en un mot. 

To wind up, Neut. (ſpeaking 


cre, tre ſuy le fer, en patlant d'un 
vaiſleau. 


(to ſcent) ſentir, fairer, dans le pro- 


' 


4 


= 


la foie ou du fil, mettre Pun ou Pau- | retours , detours, 


The windings of a river, les tours 
retours, les ditours, les tournoye- 
mens, les finuoſitts d'une riviere, 
Winding, Adj. Ex. A winding- 
sheet, un drap mortuaire, un ſuaire. 

Winding ſtairs, or-a winding ſtair- 

e, un eſcalier d contours ou d vis. 
winding river, une rivitre que 
ſerpente ou qui tourugye. 

_ WINDLASS or WINDLESS, S. (a 
piece of timber uſed in ſome ſmall 
Flemish ships for a capſtan ) vindas , 
en termes de mer, ſorte de cabeſtan 
volant, dont on ſe ſert pour tirer 
des fardeaux. Voyez-en la fig. dans 
VArt de batir les vaiſſ. p. 65. 

Windles, S. (blades to wind yarn on) 
un devidoir. 

30 INDMILL, F. Wind-mill, ſors 
wind. 

WINDOW”, S. (a caſement) une 


fenetre. 


- * + To throw the houſe out at the 
window, * Þ jetter tout pur les Fenttres. 
The windows of 4 houſe in general, 
le fenetrage d une maiſon. | 
Paper-windows, chaſſis de papier. 
a> Glaſs-windows , des vitres. 
Fine clear windows, des vitres bien 
claires. 
A room ſet out with glaſs-wiadows, 
une chambre hien vitree. 
Window-$hutters, volets de fenttre. 
| Windowed , Adj. qui eft rempli de 


fenetres. 


WINDWARD, Adj. Ex. A windward 
tide , marte contre le vent. Wind- 
ward, purement & femplement ſignifie, 
qui a Pavantage du vent. 

Windy, Adj. (ſubject or expoſed ts 
the wind) wventeux , expoſe, ou ſujet 
aux vents. 

Windy ( that cauſes wiad in the 
body, or that is cauſed by winds } 
vente nx. 

Ex. Windy pulſe, legumes venteux. 

Windy meat, viande qui engendre 


of a ship being at anchor) ere d an- | des vents. 


s wy Gor flachy) expreſſions , 
des expreſſions pleines de vent, ampou- 
ir du, 
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820 WIN 


cet, impertinentes , extravagantes, on 
1 n'y rien de ſolide. 
WINE, S. (the jnice of the grape) 
in, liqueur qui ſort des raiſins. Pour 
diſtinguer les mots, ſouvenez vous que 
la Tiquenr HVecrit avec un W, vvine, 
du vin, mais que le ſep , ou la vigne 
SEcrit avec un V ſimple , vine. 
Wine three or four years old, vin 
de trois ow de quatre fenilles , Celt-3- 
dire, de trozs ou de quatre ans. 
- Fart wine, vin verd. 
Sweet luſcious wine, vin doux. 
Strong-bodied wine, vun ferme, ou 
vin de garde. 4 
Small wine, petit vin. 
Decayed wine, vin qui ſe paſſe. 
Flat cy dead wine, du vin evente., 
French wine, du vin de France. 
$panish wine, vin d Eſpagne. 
Rhenish wine, du vin de Rhin. 
Wormwood-wine, du vin d'ahſint he. 
Moſelle-wine , du vin de Moſelle; 
Champain-wine, du Champagne; Moun- 
tain , du vin de Malaga. Spirits of 
wine, de l'eſprit de vin, d'un grand 
ulage dans la chymie. - + 
Wine (a liquor extracted from 
ſome other fruits beſides the grape) 
vin, liqueur qui ſe fait de quelques 
autres fruits outre le raiſin. 
Ex. Rasberry-wine, du vin de fram- 
boiſes. 
Cherry wine, vin de ceriſes. 
Currant wine, vin de groſeilles rou- 
ges. 
Wine (the vapours of wine) 
* v1, les vapeurs du vin qu on a by. 
The wine diſturbs his reaſon, le vin 
lui trouble la raiſon. 


Compoſes de Wine. 


A wine - cellar, cellier, on cave à 
vin. 

A wine- pot, un pot d vin. 

A wine-glaſs, un verre d vin. 

A wine-preſs, un preſſoir, a pres- 


ſurer le vin. tre. 


A wine-bibber, un biberon, un ſac 
4 vin. va 


A wine-merchant, un marchand de | ſon Fils. 


vin. 


A wine- cooper, an tonnelier qui fait | ve, & quoi Pon ferme les yeux , qu'on 
permet, qu'on tolere. 


trafic de vin, un courtier de vin. 
A wine-conner, un gourmet, un tate- 


vin. les yeux , &c. V. To wink. 


A wine-porter, un encaveuyr. 


Wine-licence , permi/ion de vendre | yeux, &c. V. To wink. 


du vin. 


that ſerves him to fly) ale. 
The wing s of an eagle, pidgeon, 


dy partridge , ale d'une aigle, d'un | gnunt. 


pigeon, ou d'une perdrix. 


The wing of a rabbet, Paile d'un | gagnans & les perdans. 


dapin.”. 


| Penthouſtaſme. 


faire un clin d'eil , faire figne de Pail, 


WING , S. ( that * of a bird | rance. 


| WIN 
to go) etre prit à partir ou à mar- 
cher. 


* To clip one's wings (to dimi- 
nish his power or credit) * rogney les 
ailes & quelqu'un , diminuer ſon pou- 
voir on ſon credit. 

The wings of love or fame, les 
ailes de Pamour, on de la renommee, 
1 * The wings of the Lord (God al- 
mighty's protection) les alles du Sei- 
gneur, la protection de Dieu. F 
Wing (er fide) * atle, cots. 

The wings of an army, les azles 
d'une armee. 
The wings of a great houſe, les ai- 
les une grande maiſon. _ 
To wing, V. A. (or raiſe) donner 
des ailes, (lever. 
The ſpirit that wings the enthu- 
haſt, Peſprit qui tleve celui qui eſt dans 


To wing it away, V. N. Senvoler, 
Winged, Adj. agile, qui a des ailes. 
Ex. A winged horſe, un cheval aile. 
WINK , S. (or twinkle) clin d'œil, 
coup d' il, figne dei. 

o give one the wink, or to tip 
one a (or the) wink, faire un clin 
2 a quelqu'un , lui faire figne de 
il. 

l did not sleep a wink all night, 
Je wai pas dormi une goutte toute la 
nuit, jo n'ai pas ferm Peil de toute 
la nuit. 

To WINK, V. N. (to wink the 
eye) cligner les yeux , clignoter , faire 
les petits jeux, fermer les yeux a demi, 
clignoter des yeux. 

Onions make a man wink, ſtink, 
and blink, les oignons offenſent les yeux, 
& Phaleine. | 

To wink (or to tip the wink) 


on des yeux. 

* To wink (or connive) at, conni- 
ver ou fermer les yeux @ , faire ſem- 
blant de ne pus voir, ne pas prendre 
connoiſſance , toltrer , ſoufſrir, permet- 


He winks at the rivtons exceſs of 
his ſon, il connive aux detbauches de 


Winked at, Adj. d quoi Pon conni- 


; 


Winker, S. celui ou celle qui cligne 
Winking, S. clin d'eil , Agne des 
a> Winking at, connivence, tole- 


Winkt, V. Winked. 
WINNER , S. (he that wins) ga- 


Ex. The winners and loſers , les 


Winning, S. Pattion de gagner, &c. 
J. To win. 


P. One cannot fly without wings, 
en ne peut pas voler ſans ailes. | 


WIN WIP 
To WINNOW,, v. A. (or to fan) 


vaner. 
Ex. To winnow corn, waner le 
bled. 
Winnowed , Adj. wand. 
Winnower, S. wvaneur. 
Winnowing, S. action de vaner. 
A winnowing ſieve, un van. 
WINTER, S. (one of the four ſea- 
ſons of the year) Phyver on Phiver. 
A hard, sharp, or ſevere winter, 
un rude hiver , un hiver flicheux. 
&Z> The winter and the head of a 
printer's preſs, ſmmier de preſſe d im- 
primeur. 


Compoſes de Winter. 


A winter- night, une nuit d'hiver. 

The winter-ſeaſon, or the winter- 
time, Phyver, la ſaiſon de Phiver. 
Winter-weather, un tems d'hiver. 

A Winter- flower, une fleur hiver- 
nale. 
Winter- quarters, quartier d'hiver. 
Winter-heyning (a law- term for the 
ſeaſon comprehended between the 11th 
of November and the 23d of April) 
ce mot, en termes de palais, ſignifie 
le tems qui eſt compris entre 11 de 
Novembre & le 23 d' Avril. 
Winter-ſolſtice, S. le ſolſtice d hi- 


ver. 

To WINTER, V. N. paſſer Phi- 
ver , hiverner. 
Wintering, S. Faction de paſſer hi- 
ver. 
Winterly, or winterish , Adj. d'hi- 
Ver. 
Ex. Winterly weather, un tems d'hi- 
ver, un tems froid. 
t WINYARD, S. (rapier , ſword) 
pee, flamberge. 
Thy brandished winyard all the 
world defies, ton &p&& flamboyante bra- 
* tout Juni vers. 

WINY, Adj. (from wine) vineux, 
de vin. 
Ex. A winy ſmell, une ſenteur de 
vin. : | 
WIPE, S. (or jeer) * lardon, traft 
de raillerie , mot piquant. 
To give one a deadly wipe, vail- 
ler eruellement quelqu'un , le bien 
pincer. 
To give one a gentle wipe, donner 
un petit lardon d quelqu'un, pincer quel- 
qu'un en riant, lui faire la guerre d' u- 
ne mantere galante. | 
To WIPE, V. A. (to rub off) es- 
ſuyer , torcher , ou nettoyer. 
Wipe your hands, eſuyez vos mains. 
To wipe one's back-ſide, /e torcher 
le derriere. 
To wipe one's shoes, to wipe them 
clean , nettoyer ſes ſoulters, 
To wipe one's own noſe, /e 
moucher. ö 


«> Winnings (what one has won) | 


To take wing (to fly away) gain, ce qu'on a gagne. 


gen voler. 


* To be upon the Wing (er ready | ſide, le cots des gagnans. 


f 


Winning, Adj. Ex. the winning 


C ' 72 


To wipe one's noſe, moucher quel- 
qu u., | 

* * To wipe one of his money, to 
wipe his noſe of it, attraper ou eſero- 
| quer 
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WIP WIS 


quer de Pargent d quelqu'un , * le 


plumer, * Þ le tondre. 


To wipe OFF the duft, 6ter la pous- 


ere. 
To wipe off one's tears, eſſuyer, 


eher ſes larmes. 
You can never wipe it off (you can 


never clear yourſelf from that impu- 
tation) * vous ne ſauriez jamars Vous 
laver de cela. 

To wipe OUT, efacer. 

Wiped , Adj. efuye, &c. V. To 
wipe. 

* f Your noſe is wiped ( you are 
diſappointed ) * vous voild camns , 
wors voild fruſtre de vos efpterances. 

Wiper, S. celui ou celle qui eſſuye, 


e. 

Wiping, S. Faction d'eſſuyer, &c. 
P. To wipe. | 

A wiping clout, un torchon. 

WIRE, S. fl de metal. | 

Wire, or copper- wire, fl dÞar- 
hal. i 

Made of wire, fait de fil d'archal. 

Iron-wire , fil de fey. 

Gold-wire , fil d'or, or trait. 

Silver - wire, fil d'argent, argent 
trait. 

VMWire-ſtrings (ſuch as are uſed 
— {ome mulical inſtruments) cordes de 

ton, 


To WIRE-DRAW, Verb. AR. i- 


rer en filet. 
Ex. To wire-draw gold or ſilver , 
tirer Por ou Pargent en filet. 


* To wire-draw a buſineſs (to ſpin 


it out) * tirer une affaire en longuenr, 
la faire trainer, 


* To wire-draw one ( to get what 
one can out of him) zirer d'une per- 


ſonne ce que Pon peut, Pattraper. 
Wire-drawer, S. tireur en filet. 
Wire - drawn, Adj. tire, &e. P. 
Wire-draw. 
WISARD, F. Wizard. 


WISDOM, S. (the knowledge of 
high things, human or divine) ſageſſe, 
connoiſſance des choſes hautes & ſubli- 


mes, humaines ou dit ines. 


Ex. The wiſdom of God is in- 
finite , la ſugeſſe de Dieu eſt infi- 


nie. 


«> Wiſdom (prudence, diſcretion) 
Sageſſe , prudence, circonſpection, re- 


t#enue , bonne conduite. 


| 


ſuis pas get ſavant. 
e 
me que vous ttes, 


fool, un homme d'efprit eſt quelquefozs 
la dupe dun ſot. 


to the wiſe, le ſage ou un homme d' es- 
prit entend d demi-mot. 


re, horte, fagon. 

cette ſorte, ou de cette fagon. 

prix que ce ſoit. 

fellow) un ſot, un niais , un badaut, 
un benet. 

ment, prudemment, d'une maniere ſage, 
aviſee , prufente. 

plus ſage, &c. V. Wile. 


maſter, il croit en ſavoir plus que ſon 
maitre. 


a flame, and no body the wiſer which 


tout le monde en combuſtion, ſans qu'on 
ſuche comment & pourquoi. 


ſouhaite. 


je nai jamais rien ſouhaite de tel. 


WISE, Adj. (prudent, diſcreet) a- 


ge, prudent , circonſpect, judicieux, 


eviſe, retenu. 


«& A wiſe-man (a ſage or phils- 


ſopher) un ſage, un philoſophe. 


* + A wiſe-man of gotham (a fool) 
un benet, un ſot , un balaut, à qui 
Von fait faire cent choſes contre le 


bon ſens. 


A wiſe-man (or cunning-man) 


un devin. 


A wiſe-woman (a witch) une ſorcie- 


re, une devinereſſe. 


&> Wiſe (learned, skilled, cun- 
ning, witty) ſavant, entendu, babile, 


intelligent, u'eſprit. | 


ſouhaite un heurenx, voyage. 


drois, je ſoubutterois, 


by , plut & Dieu que vous Peuſſiez fart. 


WIS 


I am not the wiſer for it, je wen 


As wile as you are, tout habile hom- 


A wiſe man may be caught by a 
Wiſe, S. Ex. A word is enough 


WISE, Subſt. (or manner) manie- 
In this wiſe , de cette munitre , de 
In any wile, ahbſolument, & quelque 


In no wiſe , nullement, point du tout. 


WISEACRE, S. (a fool, or ſottish 
WISELY, Adv. -( diſcreetly ) ſage- 


Wiſeman, V. Wiſe-man , ſozz wiſe. 
Wiſer (the comparative of wiſe) 


He thinks himſelf wiſer than his 


It is enough to put the world into 


way it came, c'eſt uſſez pour mettre 


They ſmiled and laughed at 
him, and he never the wiſer, ls ſou- 
rioient, & ſe moquoient de lui ſans 
qu'il Sen apperęut. 

Wiſeſt (the ſuperlative of wiſe) le 
plus ſage, &c. V. Wile. 

WISH, S. (or defire) ſouhait, 
veu , deſir. 

According to my wish, d ſoubutit, 
comme je le ſouhaitois. 

His wish was (he made it his 
wish) that, il ſouhaitoit ou il defiroit 

ue. 

: To have one's wish, avoir ce qu'on 


To WISH, V. A. (or deſire) /ou- 
haiter, derer, faire des veux. 
I never wished for any ſuch thing, 


I wish you a happy voyage „je vous 


To wish one well , /ouhaiter d quel- 
qu"un toute ſorte de bien, ou de pros- 
perite. 

To wish one dead, ſouhaiter la mort 
de quelqu'un. 

I wish for, I could wish, je von- 


I wish I were gone, Je voudrois 
men ttre alle. 

To wish one joy of a thing, 
feliciter quelqu'un d'une choſe , congra- 
tuler quelqu'un ſur quelque choſe , ou 
de quelque choſe, 1 r6jourr avec lui 
de quelque bonheur qui lui arrive, lui 
en faire compliment. 

&> I wish to God yon had done 


WIS WIT gar 


Jaurois bien voulu aviir votre com- 


paguie. 

Wished, or wished for, Adj. ſou- 
haite, deſire, 

A thing to be wished, une choſe 
Souhaitable, à ſouhaiter ou @ deſirey. 
Wisher, S. Ex. A well-wisher to 
one, un bon ami de quelqu'un , une 
perſonne qui lui ſoubuite du bien. 
Wishing, S. “action de ſoubaiter , 
&c. F. To wish. | 

Wishly, Adj. dour, amonrenx. 
Ex. To caſt a wishly look upon 
a lady, (ou adverbialement) to look 
at her wishlv , Faire les doux yeux 
à une belle, lui jetter des æillades on 
des regards amoureux. 

WISP, S. a wiſp of ſtraw or hay 
(to rub horſes with) an bouchon ou 
un torchon de paille ou de ein. 

A wiſp in the eye, une in am ma- 
tion a la paupiere. 

X> A wilp (to carry ſomething on) 
un tortillon. 

t An arſe-wiſp (or bum-fodder) un 
torche-cul. 

Will with a wiſp, or jack in a 
lantern, F. Jack. 

WIST, Ex. Had I wiſt (er had 
I known) / je Pavois ſu. 


R. C'eſt tout ce qui reſte du vieux 
verbe Saxon to wiſtan, avoir. 


P. Beware of, had I wiſt, prenez 
fi bien vos meſures que vous ne ſoyez 
as reluit à dire, 7 je Vavois ſu. 
VVISTLV, Adv. n fixement. 
Ex. To look wiltly on one, regar- 
der quelqu'un fixement. 

WIT, S. (the faculties of the ra- 
tional ſoul ) e/prit , les facultes de 
Pame raiſonnable. 

A great and ſolid wit, un eſprit 
grand & ſolide. 

A ready wit, un eſbrit preſent. 

A fine wit, un bel eſprit, un es- 
prit fin. 

a> Wit (genius, fancy , or under- 
ſtanding) eſprit , genie, facilite de Vi- 
magination & de la conception, ina- 
gination , conception. 

She has a great deal of wit, elle 
a beaucoup d'eſprit , elle a infiniment 
de Peſprit. 

A man of good wit, un home des- 
vit. | 
A dull heavy wit, un efprit peſant 
E tardif. 
a> Wit (wiſdom, judgment) es- 
prit, ſugeſſe, prudence, jugement. 
P. Bought wit is beſt, i eſt rien 
de tel que d' tre ſage a ſes depens. 

' He has not the wit to do his own 
buſineſs, i wa pas Pefprit de Faire 


ſes propres ajjuires. 
Wit (or cunning) efprit , adreſſe , 
fineſſe, politique. RR 
| To teach one wit, de&nzuiſer quel- 
1 . 


We muſt try our wit, il faut uſer 
de fineſſe ou de politique. 


l wished for your company, 


To learn wit, ſe dehiaiſer , fe faire. | 
LINL3 t To 
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+ To go a wit-gathering, aller vcya- 


ger pour ſe fuire. 


a> Wit (genius or aptneſs for any 
thing) eſprit, aptitude, diſpoſition , 


gu'on a a quelque choſe. 


He has the wit of criticiſm , il a 


Feſprit de la critique, 


a> Wit (witty or ingenious things 
in a diſcourſe, Cc.) eſbrit, belles cho- 


1 


j'tois avec lui tont a Pheure. 


en avec moi. 


drai d Vous. 


ſes, ce qui eſt ingenieux dans un dis- a thing is done) avec, de. 


cours, Ce. 


His poem is full of wit, ſon poe-| avec un contenu. 


me eſt plein deſprit, 


Where did you learn ſo much wit ? | une plume. 


o avez-vous appris tant de helles choſes? 8 
Vour tongue runs before your | main. 
wit, vous ne ſonget pas & ce que Vous 


d:tes. 


Wit and rcaſon (a game at cards) 


Sorte de jen de cartes. 
Wit- free, V. Wite. 


cru. 


pierre de taille. 


&> A wit (a man of wit, a vir- | ferai-je de lui? 


tuoſo) un bel eſprit. 
A wit (a perſon who affects 
to above the common opinions ) 


un eſprit fort. 

&> Wits (in the plural, good ſenſe) 
ſens , jugement, raiſon, eſprit. 

To have one's wits about one, to 
be in one's right wits, /e poſſeder , 
ttre en ſon bon ſens. 

To be out of one's wits , fre hors 
du ſens, avoir perdu Veſbrit ou le 
ſens , etre fou, inſenſ# , ou enrage. 

He makes me out of my wits, #/ 
ne fait perdre le ſens, il me met hors 
fu ſens. 

X> Wits (or induſtry) induſtrie. 

He lives by his wits, # vit d'iu- 
dujtrie, f c'eſt un chevalier de l' in- 
dr/trie. 

To be at one's wits end, etre 
en peine, tre embara{ſe, ne ſavoir plus 
de quel cote ſe tourner , ne ſuwvoir plus 
que fuire, * tre au bout de ſon 
Latin. | 

X> To come to one's wits again 
(to recover one's ſelf or one's ſpirits) 
reprendre Jes eſprits , ou reveuir @ ſ01. 

To WIT, or viz, Adv. ſavoir, d 
ſavoir eſt , Ceſt a ſavoir. 

+ To wit, V. A. (it was formerly 
uſed for the verb to know ) ſavory. 

Ex. He ſtood to wit (or know) 
what wovld be done, i attendit pour 
Supoir ce qui ſe parents. ; 

WITCH, S. (ſorcerer or ſorcereſs) 
wn ſorcier , une /orcifre, un magicien, 
une magicienue, Il yy a autour de 
deux cens ans qu'on bruloit des ſor- 
ciers & des ſorgicres par-tout 3 mais 
il y a plus d'un ficcle qu'on eſt re- 
venu de ces illuſions. C'étoient des 

— „ dont le cerveau étoit trou- 

. 

Witch- craft, or witchery , S. ſer- 
celerie, ſortilige, charmes, enchante- 
ment, mulefice, 

WITE-FREE, or wit-free , Adj. 
(free from fines or amerciaments ) 
exempt d'amendes. 


WITH (a conjunctive prepoſition) 


bon, ou de mauvais &1l. 


With (or by) de, par. 
nt de la mer. 
gutrir une maladie par Pabſtinence, 


commencer par lg. 


French by) à. 
Ex. To be in hand with a thing , 
travailler à quelque choſe , y ttre apres. 


u un. 
With a loud voice, a haute voix. 


ficilement. 

To compare one thing with another, 
comparer une choſe à une autre. 
With tears in his eyes, la lay- 
me d il. 

To he angry with one, tre 
fuch contre queiqu un. 

With (is often made in French 
hy the particle) en. 

Ex. To ſwear with a ſafe conſcience, 
Jurer en ſuretè de conſcience. 

{ know not what to do with him, 
Je ne ſai qu'en faire. 

I am content with it, j'en ſuis con- 
tent. 

He is very well pleaſed with him, 
il en eſt fort ſatisfait. | 
He hurt himſelf with a fall, 1 eſt 
fait mal en tombant. 

He goes on with his villainy, #/ 
continue dans ſon crime. 

That is of little availment with 
me, celu ne me ſert de rien. . 
He finds fault with it, i y 
trouve a redire. 

To meet with one, rencontrer guel- 
1 un. 

* I Shall meet (I shall be even) 
with him, ye lui rendrai la pareille , 
ou je me vengerai de lui. 

To live with one (as a domes- 
tick) etre auprès de quelqu'un , demen- 
rer chez ii, en qualite de domeſti- 


wee, ON avceque. | 


que. 


a> With (uſed to expreſs the mat-, 
ter, inſtrument, and manner whereby |me? que me voulez-vous ? que ſoubai- 


Ex. To cut with a kzuife , couper 


With all my heart, de tout mon 
Paved with free - ſtone, pave de % bon marche. 


Surrounded with the ſea, environ- 


To ſpeak with one, parler à quel- 


wir 


Ex. I was with him juſt now „ To be in favour with one, re 


bien auprès de quelqu'un , ttre dans 


Come along with me, wvenez vous ſes bonnes graces. 


Give me leave te ſpeak a word 


: I will join with you , Je me deux with you, permettez-moi de vous dive 
Joindre avecque vous, ou, je me Joins un mot, ſouffrez que je vous diſe un 


mot. 


What would you have with 


tez-vous de moi? 


did that buſineſs ſucceed with 
him? a-t-il ruuſi dans cette affaire ? 


To write with a pen, &crire avec |cette affaire lui a-t-elle reuſſi ? 


Things do not go well with 


ith his own hand, de ſa propre them, leurs affaires ne vont pas bien, 


leurs affaires vont wal. 
He shall not 


nen ſera pas quitte 


la ſorte, ou & 
To be out of love with one's 


What shall I do with him? gue ſelf, /e deplaire. 


To be out of gonceit with 2 


With a good or an evil eye, de|thing , etre digouts de quelque choſe , 


en tre revenu. 

lt is with us as with the French, 
il en eſt de nous comme des Frangoss. 
lt is juſt ſo with me, il Wen 


To cure a diſeaſe with faſting , prend tout de mime. 


It is not with you as it is with us, 


I will begin with that, je wveux|;i/ ne vous en prend pas comme d nous, 


votre tat & le notre ſont bien diffe- 


a> With (is often rendered in „ent. | 
They are all one with us, ils 


ſont de meme ſentiment que noms. 
&> To ſtand with one's hat off, 
ſe tenir chapeau bas, ou la tete de- 
conuverte. 


This is the ſame with that, 


With much ado, 4 grand” peine, dif- | oft la mime choſe. 


They are made up of the ſame 
elements with you, ls ſont compo/7s 
des memes elemens que vous, 
ke died, with (or notwithſitan- 
ding) all the care and phyiick that 
could be uſed, il mourut nonoh laut 
tous les ſoins qu'on prit de lui, & 
tous les remedes qu on lui donna. 
With that, à ces mots. 
We had the wind with us, 
nous avious bon went , nous ation, le 
vent favorable. | 
One with another (together) 
en/emble. 
To agree one with another, S'ae- 
corder bien enſemble , etre de bon ac+ 
cord, ou de bonne intelligence. 
To contend one with another, avoir 
uelque differend enſemble, diſconventr, 
72 quereller , diſputer enſemble. 
Their ſociety one with another, 
ls ſocietè qu'il y a entreux, | 
They are worth a crown a-piece , 
one with another, ils valent un teu 
chacun , lun portant Vautre. 
lt is an uſual thing with him, 
c'eſt une choſe qui lui eſt ordinaire. 
07> He has ſome particular ways 
with him, i eſt afſez particulier ou 
 ſingulier dans ſes maniztres , il fait les 
choſes aer finguliere nent. 
&> They pretended to ſubject the 
eccleſiaſticks to the payment of the 
| ſame duties and exciſe with the in- 
habitants , 
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habitants, ils pretendoient obliger les 
eccle/raſtiques & payer les mtmes droits, 
que les autres habitans. 

lt has a good ſmell with it, 
il ſent bon, il a une bonne ſenteur , 
il eſt edoriftrant. 

That has an ill ſmell with it, 
cela ſent mauvais, cela a une mauvaiſe 
ſenteur. 

With the ſooneſt, with all ſpeed, 
an plutot. 

ITH, S. ofier, pleyon , brin d'o- 


fer, on de boulean , qui eſt pliable. 


WITHAL , Prep. (or with) avec, 
avecque. 
hat shall I do it withal? avec 
quoi le ferai-je? 
l have nothing to do it withal, 
Je wai rien pour le faire. 
&> Withal, Adv. (alſo or beſides) 


ati, d'ailleurs, en mime tems, plus. 


To WITHDRAW, V. A. (to draw | 


away) retirer, faire retirer, tirer hors, 
ster. 

He withdrew his forces, il retira, 
on zl fit retirer ſes forces. 


To withdraw (or eſttange) one's 


mind from another, alitner Peſþrit de 


quelqu'un, faire perdre Paſfettion qu'on 


a pour lui. 

To withdraw, V. N. (to go away) 
ſe retirer, ven aller, Sloigner, ſortir. 

Withdravving, S. Pattion de reti- 
rer, &c. V. To withdraw. 

A withdrawing room, une an- 
tichamhre. : 

Tt Withdrawment, S. vetraite. 

Withdrawn , Adj. retire, ſorts. 

Withdrew, c'eſt un tems du ver- 
be, to withdraw, V. To withdraw. 

To WITHER, V. N. (or to fade) 
fe flttrir , fe faner, ſe ſtcher. 

Withered , Adj. fetri, fans, ſeché. 

Withering, Adj. qri /eche , ou qui 
Aetrit, qui ſe ſeche, ou ſe flftrit, &c. 

A vvithering, S. /*chereſfe, &c. 

WITHERS, S. (the withers of a 
horſe ) le garrot d'un cheval, C'eſt 
la partie qui commence on fe termi- 
ne le crit, & qui aſſemble les deux 
épaules. 

With-held , Adj. retenu, arrete, 
empeche, 

o WITH-HOLD, V. A. (or keep) 
ene from any thing, retenzr , arreter 
quelgqu'un, Pempecher de 7eire quelque 
choſe. 

* To with-hold one's eſtate, 44te- 
nir, retenir le bien de quelgubun. 

With-holder, S. celui qui retient , 
qui arrete , qui empoche. 

£2 A with-holder (of another man's 
oftate or right) un detentezr „une de- 
zentrice, 

With-holding , S. Paedion de vete- 
nir, &c. V. To with-hold, 

WITHIE, V. Withy. | 

WITHIN, Prep. (or in) dens, 
au dedans, par dedans. 7 

Within few days, dans , ou en pen 
de jours. | 

To keep Within the trench, ſe te- 
nir dans la #ranchee. 
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Within (expreſſing the diſtance 


of time or place) dans, en, d. 
Within two months, dans ou en 
deux mois, 

Within three miles, d trois miles. 
Within-ward, ex dedaus, interieu- 
rement, 

From within, de dedars. 

Within and without, par dedans 
par dehors. 

Within (at home) au logis. 

Is he within ? eft-i1 aun logis ? 

To keep within doors, ſe tenir uu 
logis. 

& Within, d. Ex. Within can- 
non - Shot, d la porte du canon. 

Within an inch of the ground, # 
un doit de terre. 

Now we are within ourſelves, 
maintenant que nous ſommes en notre 
particulier. | 

Enjoy it within yourſelves , ons- 
ſez-en en votre particulier. 

This crime is within that ſta- 
tute, cette loi tend jufan'e ce crime, 
ou ce crime eft compris duns cette loi. 

That is not witkin my reach, cela 
eſt hors de ma porte, je ne ſuurois 
y atteindre, & dans le figure, cela n'eſt 
pas en nion pouvoir. 

a> To be within one's lash , etre 
ſous la correction de quelqu'un. 

Within compals, . Compals. 

Within a while after, quelque 
tems apres, 


pres, d quelque choſe pres, il Sen faut 
peu de choſe , il Sen eſt peu falu. 

He was within a little of being 
killed, pen Sen falut qu'il ne fut tut, 
il penſa ttre tus. 

WITHIWIND, S. (or bindweed) 
volubilis, forte de plante. 

Without, Adv. (out, abroad) de- 
hors, par dehors, en dehors , de debors. 

He is without, 1 eft debors. 

A fine houſe without, wwe beie 
| maiſon par dehors , ou en dehors, 
The things without, les cho/es qui 
ſont de dehbors. 

Without, Prep. (out, the contrary 
of within) hors, par dehors. 

Look for him without doors, cher- 
chez le hors de la maiſon, chercbex le 
dans la rue, 

Withont the town, par debers la wile. 
WITHOUT (an excluſive prepoli- 
tion, the contrary of with) ſans, ſans 


Ve. 
. Without the King's order , /ans les 
| ordres du Rot. 

Without doubt, /ans doute, 

Without longer ſtaying, /ans at- 
tendre duvantage. 

I cannot live without a wife, je 
ne ſaurois viure ſuns femme, je ne 
ſauros me paſſer de femme. 
| Without jeſting, fans raillerie, ruil- 
lerie à part. 
| I remember without yoar telling, 
je men ſouviens aſſes ſuns que vous 


Fre le difiez. 


He will come Without ſending for , 


Within a ſmall matter, à-pen- 
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il viendra bien ſans qu'on Penvoye 
querir, 

You cannot do it without breach of 
the laws, vous ne le ſuurieꝛ fuire ſans 
violer les loix. 

To learn a thing without book, 
apprendre une choſe par cœur. 

Say it without book, recitez , dites- 
le par cenr, 

Without punishment , unpu⁰Lꝰm ent. 

They are not without their follies, 
ils ne ſoat pas exempts de folies. 

He is like to go without it; 
it y a apparence qu'il ne aura pas, 
il faudra bien qu'il Sen paſſe. 

CI cannot be or I cannot make 
Shift without it, je ne ſaurois men 


paſſer. 

WITHOUT, Conj. (unleſs) 4 
moins que, ſi ce n'eſt que. 

He will not do it without your 
{peaking to him, i #'en fera rien «© 
moins que vous ne lui parliez. 

To WITHSTAND, V. A. (to re- 
{iſt or oppoſe) ter, faire 7 ſiſtan- 
ce, S'oppoſer, ſe roidir, 

To withſtand God's grace, Aster 
a la grace de Dien. 

To withſtand reaſon, /e roidir con- 
tre la raiſon. 

Thou withſtandeſt thine own good 
fortune, tu toppoſes d ta bonne For- 
tune, tu fuis ton bonheur. 

Withſtander, S. celui on celle qui 
reiſte, &e. J. To withſtand. 

Withſtanding, S. re/zjtance, oppo- 
tion, Laction de reſiſter, &c. V. To 
withſtand. 

Withſtood, prettrit du verbe to witli- 
ſtand. 

WITHV, S. (or ozier) ozier. 

WIITLESS, Adj. (without wit) 
qui na point d'eſprit, ſans eſbrit, on 
t ny point d'eſprit. | 
WITNESS, S. (one that has feen 
or heard any thing, and may teſtify 
it) temoin. 

An eye-witneſs, um temoin oculaire. 
An car-witneſs, un temoin qui de- 
poſe par oui dire. 

To hear the witneſſes, ou7r on en- 
tendre les temoius. 

To hear them again, les recoller. 

To call to witneſs, prendre & te- 
moin. 

J call, er I take God to veitneſs, 
fe prens Dieu dᷓ ttmoin , Dien meſt te- 
mom, ou Dieu men ejt temoin. 

To be vvitneſs (er godfather) to 
a child, etre parrain d'un eufunt. 

In vvitneſs vvkerevf I have let my 


LI 


hand to this vvriting, en foi, ou en te- 


myignage dequoi j ſign le prefens 
eorit. 

Witnefs , Adv. temoin. i 

Witneſs my hand and feal , tmnein 
mon ſeing & men ſeau. 

To WITNESS, V. A. (or bear 
vvitneſs) temoigner, vendre ou porter 
temoignage, tre te moin, ſervir de 
te moin. 


Witneſfed, Adj. t&10igndt, dont en 
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Witneſling , S. t&noignage, Pattion 
de t&moigner on de rendre temoignage. 

Witt, F. Wite-free. 

WITTAL, S. (a contented cuck- 
old ) un cornard content de ſa condi- 
tion. 


WITTED, Adj. (from vvit) Ex.“ 


Quick-vvitted , qui a Peſbrit wif. 

Dull-vvitted , 3% a Peſprit peſant , 
on tardif. 

Half-vvitted, qui a pen deſprit , 
qui n'a pas grand eſprit, ſimple, niais, 

A halt-vvitted man, un demi-for. 

Witticiſm , S. (or vvitty ſaying ) 
un hon mot, un trait d'eſprit. 

Wittily, Adv. ( or ingenioully ) 
ſpirituellement , avec eſprit. 

Wittingly, Adv. 4 deſſein, de des- 
ſein forme, expres. 

WITTY, Adj. (that has a great 
deal of vvit, ingenious, full of vvit, 
ſpeaking of perſons and things) Hpiri- 
tuel , ingemeux , ſubtil, deſprit , qui 
a de Pefprit. | 

WITWAL, S. (a ſort of bird) un 
pic , forte d'oiſeau. 

t To WIVE, V. N. (to marry a 
vvife) /e marier , prendre une femme. 
Wives, c'e/t le pluriel de vvife. 

* Wiving, S. (or marrying) Pac- 
tion de ſe marier , mariage. 

WIZARD, S. (a cunning man or 
ſorcerer) un devin, un ſorcier , un 
magicien , ou plutot , celui qui ſe don- 
ne pour tel. 

WIZARDY, S. /orcelerie , illuſion, 
F. Witch. 


W O 
WO „% WOE, Subſt. (calamity, 


miſery, trouble, grief) malheur, in- 
fortune , mijcre , chagrin , douleur. 

To be in great vvo, etre bien mi- 
ſtrable, on mulbeureux. 

WO, Interj. matberr. 

Wo to you, malkerr d vous. 

Wo is me, or vvo's me! mulbeur 
a moi miſerable que je ſuis! que je 
ſuis miſerable ou malheurenx /! 

WOAD, Subſt. (a ſort of plant) 
gudle, paſtel, plante, dont le pei- 
gnoient les anciens Britons. 

To WOAD, V. A. (to die vvith 
vvoad) gueder, teindre avec la guede. 

Woaded, Adj. gudde. 

Woe, } To Wo. 

To vvoe, c. * | To vvo, c. 

WOFUL , Adj. triſte , dolent , mal- 
heureux , miſerable, (KF ttrange, d'u- 
ne humeur bizarre. 

&> Wotul, (fad, calamitous, un- 
happy) #riſte, malheurenx , miſcrable, 
infortunde. 

By vvotul experience, par une triſte 
experience. 

tMoful (a ſtrange or odd ſort of) 
man, un Arange homme, un homme 
d'une humeur bizarre. 

Wofnlly , Adv. triſtement, dolem- 
ment. 


WO1l WON 
WOING, F. Wooing. | 


t WOLD, Subſt. (an open cham 
paign ground, hilly and void of 
wood) une etendu# de pays decouvert , 
(leu par deſſus les terres voiſines. 
; WOLF, S. (a fierce wild beaſt) un 
oup. 

Þ. To hold wolf by the ears, P. 
tenir le loup par les oreilles. 

A she-wolf, une louve. 

A young wolf, un louveteau. 

A lea-wolf , un loup de mer. 

A wolf-man, or were-wolf, un loup- 
garoun. % 

Wolf (a ſore in one's legs) 
loup , ulcere qui vient aux jambes. 

&X> Wolf's-teeth (a ſort of horſe's 
teeth) ſurdens de cheval. 

Wolf's milk (a ſort of herb) 
tithymale , ſorte d'herbe. 

; Wolt-tane., acontt, 

* To keep the wolf out of doors, 
sempecher d'ttre affame, | 

Wolves, c'eſt le pluriel de wolf. 

Wolvish , Adj. (greedy) geulu, vo- 
race. 

A wolvish perſon, un goulu, une 
onlue, ; 

WOMAN, S. (the female of man) 
une femme, la femelle de Thomme, 
+ ane femelle. 

A young woman, une jeune femme. 

An old woman, une vieiſle femme, 
une vieille. Pourquoi n'a-t-on pas ha- 
zarde vieillarde? apparemment par po- 

liteſſe. 

A manly woman, a woman of a ſtout 
or manly courage, femme d'un coura- 
ge viril, une Amazone. 

A dangerous woman, ne dangereu- 
Se femelle. 


4 


ou aimer le ſexe. * Il aime le cotil- 
lon. Bas. 
To be given to women, etre adon- 
ne aux femmes, ou &@ la debauche des 
fewmes. | | 

a> A lady's woman, er waiting- 
woman , la femme de chambre d'une 
dame. 
A woman of the town (a courte- 
zan, a crack) une femme debauchtee , 
une courtiſane , une putain. 
Woman-like , Adj. quz a Pair, on 
les munitres d'une femme. 
Woman-hood, S. Peat ou la con- 
dition d'une femme. 
Womanish, Adj. (of a woman, ef- 
feminate) f&minin, de femme, qui con- 
vient 4 une femme, effemine, mou. 
Ex. A womanish face, un ©vi/age 
feminin, viſuge effemine. 
To WOMANIZE it, V. N. pren- 
dre Pair, ou les manieres d'une femme. 
WOMB, S. matrice , mere. 
A woman's womb, la matrice d'u- 
ne femme, | 
'he womb-paſſage, or womb-pipe, 
le col de la matrice, le vagin. 


WOMEN, C'eſt le pluriel de Wo- 


To love women, aimer les femmes, | 


WON 


Won, Adj. (from to win) gagne 
Ro. 7 To Wil. e 

WONDER, S. (marvel, miracle, 
prodigy) merveille, miracle, choſe mer- 
veilleuſe, ou miraculeuſe, prodige. 

To perform, or to do wonders, fat- 
re des merveilles. 

He makes a wonder of it, or at it, 
il en parle comme d'un prodige. 

MZ 'Tis an eaſy buſineſs that he 
makes a wonder at, ce qui lui paroit 
fi Etrange eſt une affaire fort aiſte. 

Wonder (wondering, admira- 
tion, ſurpriſe) &onnement , admira- 
tion , ſurpriſe. 

That is the ſubje& of my wonder, 
eſt le ſujet de mon ttonnement. 

P. It is a nine days wonder, quel- 
que bruit que cela faſe maintenant , 
on n'en parlera plus au bout de quel- 
ques jours. 

Wonder - Working, &ornnant , 
3 

o WONDER, V. N. (to marvel, 
to admire) s'etonner, tre tonne, ge. 
merveiller, etre ſurpris, admirer, trou- 
ver etrange. 

I wonder at it, je men tonne, j eu 
ſuis tout ſurpri. 

I wonder you should think, je vous 
admire de penſey. 

I wonder (I would fain know) 
What this is, je voudrois bien ſavoir 
ce que C'eſt. 

at is that, I wonder? qu'eſt-cela, 
Je vous prie? 

Wondered at, V. Wondred at. 

Wonderer, S. admirateur, admira- 
trice. 

Wonderful, Adj. merveilleux, ad- 
mirable , etonnaut, ſurprenant. 

Wonderful, Adv. Ex. wonderful 
well, admirablement , admirablement 
bien, d merveille. 

Wonderful rich, extremement riche, 
fort riche. 

Wonderfully, Adv. admirablement, 
merveilleuſement , à merveille, extre- 
mement. f 1 

Wonderfulneſs, S. qualité merveil- 
leuſe, ou admirable. 

Wondering, S. (admiration) admi- 
ration , etonuement. | 

Wonderment, S. (wondering, ſur- 
priſe) tonnement, adwiration, ſurpriſe. 

He made great wonderment at or 
of it, 11 fit fort Petonne, il ven etonna 
beaucoup. 

Wonderous, V. Wondrous. 

Woudred at, Adj. dont on Vetonne. 

It is very much wondred at, n 
ven ctonne fort. 

A thing to be wondred at, «ne choſe 
tonnaute, ſurprenante. | 

It is not a thing to be wondred 
at, ce neſt pas une choſe dont il faille 


tant $'(tonner. 


Wondrous , Adj. merveilleux, ad- 
mirable , ſurprenant. | 

What wondrous things has he done 
there? quelle merveille a-t-il fait la? 

Wondrous, Adv. (wonderfully, ex- 


&> To complain wofully of one, | 


man. 
WON, c'eſt un preterit.de to win. | 


tremely) werveilleuſement , admirable- 
ment, 


*** 


„ SY it EDS af 


WON WOO 


ment, d'une manitre Etonnante, extre- 
wement. 

WONG, I. Wang. 

WON'T (an abbreviation of will 
not) Ex. I won't, je ne veux pas. 

WONT, Adj. (accuſtomed er uſed) 
accoutume , qui a accoutumt, qui a de 
coutume. 

We were wont to do ſo, nows y 
tions accoutumes, nous avions accou- 
tume de le faire. 

The court was wont to be held 
ſuch a day, la cour ſe tenoit ordinai- 
rement un tel jour. 

Wont, S. (or cuſtom) coutume , 
uſage, habitnde. 

After my wont, ſelon ma coutume, 
ou mon uſage. 

To WONT, V. N. (to be uſually 
at a place) ſe tenir d'ordinaire. 

That bird wonts commonly near the 
waterſide, cet oiſeau ſe tient d'ordinai- 
re an bord de l'eau. 

Wonted, Adj. accoutume, ordinaire. 

To WOO, V. A. (to court, to make 
love to) faire Pamour, rechercher en 
mariage. 

l wooed (or prayed) him to do 
it, Je le priai, ou je le ſuppliai de 
le Faire. 

WOOD, S. (a place ſet with trees) 
un bois, une petite fortt. 

Wood (the ſubſtance of trees) 
bois, la ſubſtance des arbres. 

Mood and wood (a ſea-phraſe 
when two pieces of timber join cloſe 
together) cela ſegnifie en termes de mer, 
deux pieces de bots qui ſe joignent par- 


faite ment. 


Wood-bine (er honey-ſuckle) che- 
vre- Feuille, ſorte d' arbriſſeau & de fleur. 

Wood-cleaver, bucheron, celui qui 
met le bois en buches. 

A wood-pecker, n grimpereau, ſor- 
te d'oiſeau, V. les oiſeaux d'Edwards. 

The ordinary wood-pecker , un pic 
ou pivert. 

Wood-cock (a fort of wild-fowl ) 
une beccaſſe. 

A vvood-culver , or vvood-pigeon , 
un er ramier. 

ood-louſe, cloporte, gerſe. 

Wood-fretter, coſſon , artiſon ou 
artuſon , ver qui ronge le bois. 

Wood-ſorrel, oꝛeille ſauwvage. 

Wood-peaſe , ciche ſauvage. 

Wood-houſe, un bucher, lieu on 
I ou ſerre le bois. 

Wood-pile, une pile de bois, un bu- 
cher. | 

Wood-ſtock , un tas de bois. 

Wood yard, baſſe-cour on Por tient 
le bois. 

A timber - merchant's vvood - yard, 
magazin de bois de charpente. 

Wood-land , pays plein de bots. 
- Wood-monger, vendeur ou marchand 
de bois. 

Wood-men (thoſe in the foreſt that 
have charge eſpecially to look to the 
King's vvood) forttiers, gardes de foret. 


ood-yvard (an officer in the fo- 


reſt) officier de foret. 
. . Part. II. 


WOO VOR 


+ Woodmote (novy called the court 
of attachment) cour forttiere. 

Wood-geld (immunity from paying 
of money for taking vvood in the fo- 
reſt) le privilege de prendre gratis du 
bois dans une fortt royale. 

t WOOD, Adj. (or mad) furibond, 
furieux. 

Wooden, Adj. de bois. 
Wooden shoes, ſouliers de bots, des 
ſabots. 

Woody, Adj. (full of vyoods) plein 
de bois, plein de forets, en parlant 
d'un pays. 

Woody (of the nature of vvood) 
boiſeux. 

WOOED, Adj. (from to vvoo) a 
qui on a fait Pamour , que Pon a re- 
cherche en mariage. 

ooer, S. (or ſuitor) un amant , 
un galant, . 

WOOF, S. (thread vveaved croſs 
the vvarp) trame ou treme, terme de 
tiſſerand: & dans le figure, ferme, 
bien lil. 

WOOING, S. (from to vvoo) Pac- 
tion de faire Pamour, V. To woo. 

Wooing, Adj. Ex. f A vvooing 
candle, or vvatch-light , chandelle de 
veille, | 

WOOL, S. laine , de la laine. 

A vvool-driver , celui qui achete la 
laiue d la campagne pour la revendre 
au marche ou aux ouvriers en drap. 

Wool-ſtaple , &ape pour la laine. 

Wool-blade (a plant) bouillon blanc, 
herbe. 

Wool-gathering, Er. ** Your wits 
are a vvool-gathering (or vvandering) 
vous aver Peſprit egare, ou diſtrait, 
vous ttes dans un ttrange egarement, 
vous ne ſongez pas d ce que vom faites. 

Wool-pated, Adj. qrz à les cheveux 
crepus & cotonnes, comme les Mores 
d' Afrique. 

Woolen, Adj. de laine. 


R. Remarquez qu'il eſt plus commun 
decrire les compoſes de vvool, avec 
deux Il £ils ſont ſuivis d'une voyel- 
le, comme vvoollen, vvoolly. 


Woolen ſtockings , des bas de laine. 

a> Woolen cloth, du drap. 

Woolen , S. &offe de Jaine , tout ce 
qui eſt fait de laine. 

To bury in vvoolen, enterrer le; 
morts en habit de laine, ou de flanelle. 

Wooly, Adj. lainenx, plein de laine, 
on qui tient de la laine, propre à te- 
nir chaud, en parlant de bas, de gands, 
d'etoges, de couvertures , d' habits. 

Worſted, S. (or yarn) laine filte, 
eſtame. * 4 

Worked ſtocking, des bas d'eſtame. 

WORD, S. (a term or expreſſion) 
mot , parole, terme, diction, expreſſion. 

A word uſed, 2 word in uſe, mot 


uſits, on qui eſt en uſage. 
Word for word, mot pour mot, mot 
d mot. 
Proper words, des termes propres. 
Word (what one ſpeaks or wri- 


| 
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tes) mot, parole, ce qu'on dit ou qu on 
ecrit. 

Pray ſpeak a word for me, je vonn 
prie de dire un mot en ma fuveur. 

I will write him a word or twse 
about it, Je lui en berirai un ou deux 
mots. 

A word with you, or let me ſpeak 
a word with you, an mot, H il vous 
plait , que je vous diſe un mot. 

A word of comfort, un mot de con- 
ſolation. 

Not to ſay a vvord (to be {ilent } 
ne dire mot, ne point parler, fe taire. 

At a vvord, in a vvord, er un mot. 

In fevy vvords, en peu de mots, en 
peu de paroles. 

He had not a vvord to ſay, i next 
pas le mot d dire, il neut pas le petit 
mot ou le moindre mot d dire. 

Pray make no vyords on it, or ſay 
not a vvord of that, * + not a vvord 
of the pudding, »'en dites mot, + 
bouche couſue la- deſſus, pas le mot la- 
deſſus. 

Soft vvords, des paroles emmielltes, 
des paroles de ſoie. 

Words of courſe , paroles de com- 
pliment , paroles de civilite, manieres 
de . | 

ood or fair vvords, de bonnes ou 
de belles paroles. 

Ill vvords, de mauvaiſes paroles, des 
paroles outragenſes. 

To give ill vvords, maltraiter de 
paroles, injurier. 

&> Words, or big vvords (ill, abu- 
five langage) paroles, graſſes paroles, 
gros mots, diſcours piquans, aigres, 
offenſans. 

They cannot afford one another a 
good vvord, zls parlent toujours 
mal , ou ils mediſent toujours Pun de 
Pautre. 

They exchanged vvords together , 
there paſſed ſome vvords betvvixt them, 
ils ont eu des paroles. on quelques payo- 
les enſemble , ils ſe ſont querelles, ils 
en ſont venus aux gros mots. | 

The vvord, or the vvatch-vvord, 
le mot, le mot de guet. ; 

To take the vvord, recevory le mot. 

Word ( offer in any bargain) 
mot, parole, offre , propoſition. 

I have but one vvord, ye ras qu't- 
ne parole, je ne ſuis pas homme à deux 
mots. | 

Is that your laſt vvord ? eſt-ce votre 
dernier mot ? : 5 

I take you at your vvord, je vor 
prens au mot. 

Word (or promiſe) parole, pro- 
meſſe. | 

To paſs one's vvord, donner , en- 
gager Ju parole. g 

A man of his vvord, a man as good 
as his vvord , un bomme de parole. 

To keep one's vvord, to be as good 
as one's vvord, tenir ſa parole, on /a 


promeſſe. 


To fail of one's vvord, to go back 
from one's vvord , manquer de parole, 
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ne pas tenir ſa parole, violer ſa parole, | 


fe dedire. 

Lou have ſaid or ſpoke the word 
(you have ſaid all) vozes dites-la le mot, 
#eſt-li le næud de Pofſaire. 

Words, vain words (in oppoſi- 
tion to deeds ) paroles vaines & wa- 
gues, paroles en Pair, par oppolition 
aux effets. | 

lt is but a word and a blow 
with him, il frappe ſans dire gare, 

P. Blow. 

P. A word is enough to the wiſe, 
fe ſage entend & demi-mot. 

Ik you will take my word, / 
wore voulez men croire. 

Take my word for it, eroyez moi. 

&> To write , or ſend word, man- 
ler, faire ſavoir, apprendre , donner 
avis. 

At that word he flew into a pas- 
ſion, la-deſus, ou d ces mots, il ſe mit 
en coltre, 

&> I will not hear a word you ſay, 
I will not hear you a word, je ne veux 

vous entendre , ou vors Econter. 

A man of few words, an homme 
gui parle peu, on qui fait peu de bruit. 

A man of many words, un grand par- 
leur, un homme qui parle trop, un hom- 
we qui n'eſt pas @ un mot. 

To make or have many words 
about a trifle, conteſter , diſputer long 
tems ſur une choſe de neant. 

Make no more words about it, 
n'en parlez plus. 

Make not ſo many words of it, 
eoupez court. 

He makes more words about 
it than the thing is worth, il marchan- 
de, T it barguigne plu que la choſe 
ne vaut. 

The words of command (in mi- 
litary exerciſe ) les commandemens de 
Pexercice militaire. 

The words of a tune or ſong, 
hes mots d'un air ou d'une chanſon. 

l left word that he should do it, 
Jai laiſſi ordre qu'il le fit. 

I left word with the maid , that 
I should come again within an hour, 
ai dit à la ſervante, que je revien- 
Arois dans une beure. 

By word of mouth, de bouche. 

A word-book , une nomenclature, ou 

un vocabulaire. 
K. If the word-book be only of 
nouns, call it, ane nomenclature ; but 
if of ſeveral parts of ſpeech, un vo- 
eabulaire, 

To WORD, V. A. (to expreſs or 
indite) terire, mettre par écrit, berire 
en certains termes. 

To word a thing well, exprimer bien 
une choje , la mettre en bons termes. 

l will not deſcend to word it 
with her, (or to ſpeak to her) je ne 
veux pas m abbaiſſer juſques-l& que de 
lui en parler. 

Word- catching, diſpute de mots. 

Word-catcher , un diſputeur, un cri- 


tigue de mots, | 


WOR 


Worded, Adj. exprim, écrit, mis 
par écrit. 
A letter well worded, une lettre 
bien fuite, bien brite, miſe en bons 
Fermes. 
Wording, S. Padttion d'ecrire, ou 
d'exprimer bien ou mal une choſe, V. 
To word. 
Wordy , Adj. (verboſe ) qui parle 
beaucoup , babillard , diffzes , long. 
WORE, ceft un preterit du verbe, 
to wear. . 
WORK, S. (labour, buſineſs, pains 
to do any thing) travail, labeur, ou- 
vrage, heſogne, peine, fatigue pour 
faire quelque choſe, occupation, Hire. 
To love work, aimer le travail, ai- 
mer d travailler, ſe plaire au travail. 
To be at work , étre d ſor travail, 
ou & ſa beſogne , travailler. 
To ſet to one's work, ſe mettre au 
travail, ſe mettre à travailler. 
To mind, or to do one's work, Sat- 
tacher, etre qſſidu, etre attentif ou va- 
quer d ſon ouvrage ou @ ſa beſogne, 
faire ſa beſogne. . 
He is buſy at work, il eſt occupt a 
ou ouvrage , il eſt occupe , il travaille. 
To ſet one to work, to find one 


donner du travail, de Pouwrage, ou de 
Poccupation , Poccuper , employer. 
The work of the brain, le travail 
de Pefprit. | 
| found him at work, je Pai trouve 
qui travailloit. 
To conſider or reward one's work, 
recompenſer le travail, ou le labeur de 
quelqu'un. 
He has made a good day's work 
on it, il a fait beaucoup d'ouvrage ou 
bien de la beſogne aujourd'hui, il a bien 
travaills, il a bien avance aujourdhui. 
The work of our ſalvation, Pouvrage 
on Paffaire de notre ſalut. 
Work (any thing that is done) 
travail, euvrage , beſogne, ce qui eft 
a faire. 
There is a twelve-month's work, z/ 
y @ du travail ou de Pouyrage. pour 
un an. 
To give the workmen their work, 
diſtribuer le travail, Pouvrage ou la 
beſogne entre les ouvriers. 
To have no work to do, waveir 
point d'ouvrage, avoir rien « faire. 
Work, or piece of work (the 
production or reſult” of our work or 
ains) euvre , ouvrage, travail, be- 
fogne „production. 
The works of God and nature, les 
euvres de Dien & de la nature. 
A fine piece of work, un bel ou- 
vrage , une belle beſogne, us bean tra- 
vail, une belle pifce. Yo 

An 2 piece of work, un ou- 
vrage plein d' invention. 
A maſter- piece of work, un chef 
dl ute. 
* You have made a fine work on 
it (in an ironical ſenſe, that is, you 


have ſpoiled all) vm ste fait une 


work, mettre quelqu un en beſogne , lui 


WOR 


belle heſogne, pour dire, vers avez 
tout gate. 

A work of fortification, an 0uvrage 
de fortification. | 

A horn-work , un ouvrage d corne. 

The works of a ſiege, les trovaux. 

A work of the brain, 1 ouvrage 
deſprit , une production d'eſprit. 

An author's works, les &uvres ou les 
ouprages dun autenr. 

Work (deed or ation) euvre, 
ou action. 8 | 

Works of ſupererogation , envrer 
de ſur&rogation. 

* Work (buſineſs, trouble) * beſo- 
gne , peine, exercice, embaras, a faire, 
trouble, deſordre. | 

* To cut out work for one, * to 
find him work, tailler de la beſogne 


d quelqu'un, lui donner de la peine, 


de Pexercice, de Pembaras, lui donner 
des ö mg - 

* He will make work, il cauſera du 
trouble ou du deſordre. 

You make yourſelf more work than 
you need, von vous donnez plus de 
peine que vous ne devriez. 

a> We will make one work on 
it , nos en ferons d une ſeule fois. 

You will find yourſelf work enough 
if -- - voz aurez ajſez d fuire i 

P. 4 woman's work is never at an 
end, une femme n'a jamais fait. 

Inſtead of doing work, he makes 
work, au lieu de travailler, il gite le 
travail d autrui. 

He has made a good day's work 
(he has got a great deal to-day) # a 
bien gague aujourd'hni, 

To be hard at work, travailler 
fort & ferme. 

You should have gone that way 
to work, il faloit vows y prendre 
ainff. : 

I will go another way to work, je 
my prendrai d'une autre maniere , je 
tenterai une autre 'Voye. 

And that way he did his work, 
& comme cela il en vint @ bout. 

Work or working in a ship, 
maneuvre. x 

A work-man, un ouvrier, un ar- 
tiſan. 

P. The better work-man the worſe 
husband, les plus habiles ouvriers ſont 
les plas mauvas menagers. 

Work-manship , ouvrage, travail, 
la fagon. | 

A tine piece of work-manship , «ne 
belle pitce, ouvrage artiſtement travail- 
le. We ſay alſo, workman-like, Adj. 
(en parlant d'un ouvrage) juſte , cor- 
rect, bien conditionne, beau. 

Work-woman, une ouvriere. 

A work-day , un jour ouvrier , ou 
ouvrable. 

A work-houke , Pendroit d'une mai- 
ſon où les ouvriers travaillent de leur 
metier, le lieu ou Pon fait travailler, un 
attelier. ä | 

A hatter's work-houſe, feulerie. 

To WORK, V. N. & A, (to be 


at work, to do work, to labour) 
travailler, 


| 
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travailler, ouvrer , faire une beſogne , 
un ouvrage de corps ou d'eſprit. 

Ex. To vvork hard, travailler fort 
ferme. 

o vyork one's ſelf vveary, ſe fati- 
guer d force de travailler. 

It is not lavvful to vvork on holy- 
days, il n'eſt pas permis douvrer les 
Fetes. C' eſt la ſeule phraſe où onder 
eſt en uſage. On peut dire auſſi, de 
travailler le dimanche. 

His mind vvorks day and night, /n 
eſprit travaille jour & nuit, il ſe fatigue 
Peſprit jour & nuit. 

To vrork out one's ſalvation vvith 
Fear and trembling , travailler d ſon 
ſulut avec crainte & tremblement. 

To vvork (or machinate ) a man's 
ruin, travailler d la ruine de quel- 
qu un, tramer , machiner la perte de 
quelqu'un. 

To vvork, V. A. (to fashion) tra- 
vailler, fagonner, ouvrager , ouvrer 
(K. ces deux derniers ne ſont en uſa- 
ge, qu'au participe) mettre en enuvre, 
manufacturer. 

This marble is vvell vvrought, ce 
marbre eſt bien travaillé. 

To vvork iron, travailler le fer. 

To vvork a precious ſtone, mettre 
une pierre precieuſe en euvre. 

To vvork filk , manufacturer de la 
foie. 

To vvork a govvn vvith gold, bro- 
cher une robe d'or. 

To vvork a hat, fouler un cha- 

eau. 

g To vvork, A. & N. (to my 
rate, to do, to at, to have an ef- 
fect) optrer, fuire, produire quelque 
efet , agir. 

The phyſick vvorks very vvell, 
la medecine a fort bien optre. 

The Holy Spirit vvorks in our ſouls, 
le F. Eſprit opere dans nos ames. 

The tire vvorks upon our eyes, le 


OR 


ceit oy error, (to undeceive him) d. 


Jabuſer , detromper quelqu'un. 


To vvork one out of his place 
(or to undermine him) debu/quer quel- 
22 „le ſupplanter, le faire ſortir 

e ſa place. 

To vvork one's ſelf out, ta- 
cher de ſortir , faire ſes efforts pour 
fortir, 

It vvill vvork itſelf out by degrees, 
cela ſortira de ſoi- meme inſenſiblement. 

Lime vvill vvork it out, le 
tems le mettra au jour, cela ſe decou- 
orira avec le tems. 

To vvork UPON (to ſtir up, to 
move or affect) &nouvoir , toucher , 
Faire impreſſion ſur , fuire beaucoup 
Peffet ſur , ſe faire ſentir a. 

To vvork upon the humours, mon- 
voir les bumenrs. 

That very thing vvorks upon the 
minds of moſt men, cela touche les 
eſþrits de la plupart des hommes. 

This fad example vvrought upon 
him , ce triſte exemple fit beaucoup 
d'impreſion ſur ſon eſprit. 

Nomen and children are wrought 
uponjby menaces , les menaces ont 
beaucoup de pouvoir ou ſont efficaces 
ſur Peſprit des femmes & des enfans, 

There is a certain affability and 
gentleneſs of fashion that does vvon- 
derfully vvork upon the affections of 
all people, # y a une certaine affabi- 
lit & une manitere d'agir civile & hon- 
nete, qui ſert admirablement bien d 
gagner Pafſfeftion de tout le monde. 

To vvork one's ſelf OFF, fe tirer 
A » ſe debaraſſer. 

orker , S. ouvrier. 

Ex. The maſter vvorker of the mint, 
le maitre ouvrier de la monnoye. 

A vvorker in a ship, un maneu- 


vrier. 
Working, S. travail, ouvrage , Pac- 
tion de travailler, &c. V. To vvork. 


Feu agit ſur nos yeux. | 

To vvork a pump, faire jouer une 
pompe. 

To vvork, N. (to be in a fer- 
mentation, as vvine and other liquors) 
bouillir , cuver , ſe fermenter. | 

The ſea begins to vvork (or ſvvell) 
la mer commence a Senfler, elle com- 
mence & tre agitee. | | 

To vvork deceit, täcber de 
tromper quelqu'un. 

A war is feared, all things 
vvork that vvay, on craint une guer- 
re, tout ſemble Hy diſpoſer. 

&> To vvork a ship, maneuvrer 
un vaiſſeau. 

To vvork (or ſcrevv) one's ſelf 
INI O one's favour, £inſinuer dans 


The vvorking of phyſick, Po- 
peration d'une medecine. 

A working in Arithmetick , 
une operation d' Arithmetique. 

&> The vvorking of the ſea, Pa- 
gitation de la mer. 

K> hong in a ship, maneuvre. 

Working, Adj. Ex. A vvorking 
brain, un eſprit inventif, un eſprit 
qui travaille ou qui ne ſe donne pres- 


| que aucun repos , ou aucun reliche. 


Workman , 1 Work-man. 
Workmanship, Work-man- 
V. ship. 
Workvvoman, Work-vvo- 
man. 


Workt or vvrought (the preter tenſe 
and participle of the verb to work ) 


Pamitie de quelqu'un. 

To work one's ſelf into cre- 
dit or eſteem, YSacqutrir de Peſtime , 
ou de la reputation. 

To vvork OUT one's task, achever, 
finir ſa tache. 

a> To vvork ont one's deſign, ve- 
nir à bout de ſon deſſein. 

To vvork one out of a con- 


TY 


V. To vvork, and Wrought. 
| Worky , Adj. Ex. A vvorky-day, 
Jour ewvrier ou ouvrable. 

WORLD, S. (the univerſe, heaven, 
and earth) le monde, Punivers , le ciel 
& la terre. 


Since the beginning of the vvorld, 
| ſince the vvorld ſtood , ſince the vworki | 


| 
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began, depuis le commencement, de- 
puis la creation du monde. 

The world (the earth) le mon- 
de, la terre, le globe terreſtre. 

To come into the vvorld (or to be 
born) venir au monde, naitre. 

To go out of the vvorid, to leave 
this vvorld, (or to die) quitter ce 
monde, mourir. 

He is the fitteſt man in the vvorld 
for that employment, c'eſt homme du 
monde le plus propre gt cet emploi. 
; He is knovvn all the vvorld over, 
il eſt connu pay tout le monde, 

The nevv vvorld (the Weft-Indies, 
or America) le nouvean monde, 1 A- 
merique , les Indes occidentales. 

The old and nevv vvorld (the tvvo 
hemiſpheres) PVancien & le nouvean 
monde, les deux himiſpheres. 

World (the ſociety of men, 
or part of that ſociety) monde, la ſociete 
des hommes, ou partie de cette ſocicte. 

To live among the great vvorld, 
vivre parmi le grand monde, frequen- 
ter le grand monde. 

He has ſeen the vvorld, u a os 
le monde, il a un grund uſage ou une 
grande pratique du monde. 

All the vvorld (every body) knovvs 
it, tout le monde le ſatt. 

To knovv the vvorld, or underſtand 
the vvorld, entendre, ou ſavoir bier 
le monde. 

So goes the vvorld, ainf v le monde. 

He lives at the vverld's end (or 
a great vvay off) i demeure au bout 
du monde, ou dans un quartier extré- 
mement tloignt. 

World (a ſecular life, in oppo- 
ſition to a religious one) monde, vie 
{eculicre. 

To renounce the vvorld, renoucer 
an monde, 

To love the vvorld, armer le monde. 

To think of the next vvorld (or of 
a future life) penſer 4 Pautre monde, 
ou à la vie future. i 

* To begin the vvorld, fe mettre 
en quelque paſſe pour vivre, $'tablir, 
ou commencer 4 5'ttablzy., faire un etu- 
bliſſement. 

* To begin the vvorld again, ve- 
commencer de nouveau, ticher de ſe 
remettre ſur pied. 

World (an expletive term) * mou- 
de, terme augmentatif. . 

Nothing in the vvorld pleaſes me 
ſo much, rien au monde ne me plait tant. 

I vvould not have it for ar / thing 
in the vvorld , je ne voudrois pas la- 
voir pour rien au monde, ou pour quoi 
que ce ſoit. EE 
* He fays the fineſt things in the 
vvorld , # dit les plus belles choſes du 
monde. 5 

He minds nothing in the vvorld, 
il ne ſe met en peine de rien. 

By no means in the vvorld, 
point da tout, gardez-vous-en bien. 

| knovv not vvhat in the vvorld 
to do, je ne ſai que faire , ou de quel 


cots me tourner. 
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el knovy not vvhich' vvay in 
the vvorld to hide it, je ne ſai com- 
ment It cacher. 

Juſt for all the vvorld as if, 
nJuſtement comme ff. 

It is to no end in the vvorld, 
cet en vain , cela ne fert d rien. 

No vvhere in the vvorld, nulle 

re. 

* A vvorld (a great number, a great 
_— or deal) infinitf, grand nom- 

re, quantite , grande quantit#, abon- 

dance, beauceup , bien, * + monde. 

A vvorld of people, une infinite de 
gens, ou de monde, une grande foule. 

A vvorld of money, une infinit. 
on une grande quantité d' argent. 

She shed a vvorld of tears, elle a 
verſe beaucoup de larmes, un torrent 
de larmes , ou un deluge de larmes. 

He has shed a vvorld of blood, #1 
a bien verſt du ſang , il a verſe des 
ruiſſeaux de ſang. 

e have ſeen a vvorld of prodigies, 
nous avons vi un monde de prodiges. 

World vvithout end (an ex- 
preſſion only nfed in the common- 
prayer, for ever) d jamais, eternelle- 
ment. 

* To be before-hand in the vvorld, 
ttre a ſon ajſe , faire bien ſes affaires. 

* To have the vvorld in a ſtring, 
or to drive the wvorld before him, 
tre heureux, avoir tout d ſouhbait. - 

The vvorld is vvell amended vvith 
him, il eſt en belle paſſe au prix de ce 
qu'il a te, ſes affaires ont bien chan- 
gi de face, il veſt bien accommode,. 

* To be behind-hand in the vvorld, 
Faire mal ſes affaires , ttre mal dans 
ſes affaires. 

a> One had as good be out of the 
vvorld (or be dead) autant vandroit- 
il etre mort, ou etre point au monde. 

&> To be going out of the vvorld 
(to be dying etre d Pagonie , etre d 
extremitè, ſe mourir. 

I am for the vvoods againſt 
the vvorld, (or before any thing) ze 
prifere les bois d toute autre pre. 

o leave one to the vvide vvorld 
(to leave him to his shifts ) abandon- 
ner 8 le laiſſer & Pabandon. 

World (the publick) e public. 


To recommend a thing to the vvorld, b 


recommander une choſe au public. 

> World (or people) monde, gens, 

What ſays the vvorld of me? qu'eſt- 
ce que le monde dit de moi? qu eſtæct 
ane les gens diſent de moi? que dit- 
on de moi? 

The vvcrld ſays that, le monde (ou 
on ow _ 8. 0 

orldlineſs, vvor vani 

er fondneſs of the CT: nay 
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de, attach au monde, abandonne aux 
wvanitts du monde. | 

Worldly-minded, V. Worldling. 

a> Worldly (or ſenſual) pleaſures, 
des plaifirs mondains , ou ſenſuels. - 

Plurality of vvorlds, S. la plura- 
lite des mondes; C'eſt ainſi que Fonte- 
nelle s'exprime: Il n'y a qu univers, 
mais il peut y avoir plyfrenrs mondes, 
comme le n6tre, plus ou moins parfaits. 

WORM, S. (a creeping inſect) 
un ver, ou vermiſſeau. 

A ſilk-vvorm, un ver & ſore. 

An earth-vvorm, un ver de terre. 

A belly-vvorm, ver long qui ven- 
gendre dans les entrailles, dont il y a 
pluſieurs ſortes. | 

To be full of vvorms, etre plein 
de vers. 

A hand-vvorm, un ciron, 

A glovv-vvorm , un ver - luiſant. 
A sloe-vrorm, une anvoie. 

A dog-vvorm , ver qui Sengendre 
dans la langue de chien, & qui le rend 
enrugt fi on ne Vote. | 

A vvood-vvorm, cofſon , artiſon ou 
artuſon , ver qui ronge le bois. 

A yvorm (a vvretched creature) 
un ver de terre, un malheureux mor- 
tel, un miſerable, un homme ſans biens. 
ſans credit. 

P. Tread upon a vvorm, and it 
vvill turn, P. un ver de terre /e re- 
bique bien, quand on marche deſſus. 

The vvyorm (or remorſe) of con- 
ſcience , * le ver de lu conſcience, les 
remords de la conſcience. 

* He has got a vvorm (or maggot) 
in his head, il a des vercoquins d la 
tete, il a des folies dans Pejprit , il a 
des funtaiſies extravaguntes. 

A worm (for a gun) un tire- 
bourre. | 

The vvorm of a ſcrevv , Pecrou d' u- 
ne vis. | 

Worm-eaten , rong des vers, ver- 
moulu , verreux, pourri, gate, qui 
a quelque ver. : 

o grovy vvorm-eaten, ſe vermou- 
ler, devenir vermoulu. 

Worm-cating , or vvorm-holes, ver- 
mou'ure. ; 

The vyood has ſome vvorm - holes 
in it, il y ade la vermoulure dans ce 


Worm-vvood , ab/inthe. 
Worm-vvood vvine, vin d'ahſinthe. 
Worm-ſeed , poudre aux vers, bar- 
botine. * a 
To vvorm, V. A. Verrer. 
Ex. To vvorm a dog (to take a 
vvorm from under his tongue) &verrer 


un chien, 
* To yvorm (or vvork) one out of 


vaniti mondaine, attachement au monde. 

World!ing, S. (a vvorldly minded- 
man) an mondain , un bomme du mon- 
de, un bomme attach um monde, ou 
aux choſes vaines & paſſugeres de ce 
monde, | 

Worldly , Adj. (fond of the vani- 


ties of the vvorld ) mondain, du mon- 


* 


planter. 


a place, debuſquer quelqu*un , le ſup- 


Wormed , Adj. err, &c. 

Worming, S. Faction d'cverrer. 

Wormyvood, V. Worm-vvood, ſous 
vvorm. 


Warwy, Adj. qui eſt plein de vers. 


* 


| 
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WORN,, Adj. (from to vv ear) por- 
te, &c. FV. To wear. | 

&> He is vvorn out, il a fait ſon 
tems, il eft uſe. 

To WORRY, V. A. (or to tear in 
pieces) houſpiller, deichirer, tourmenter. 
Worried , Adj. houſpille, dechiré. 

* A people vvorried by oppreſſion, 
un peuple opprim & fouls. 

Worrying, S. Vaction de houſpiller, 
de dichirer, de tourmenter. 

WORSE (the comparative. of bad) 
plus mechunt , plus mauvais , pire, pis. 

Ex. He is vvorſe than ever he vvas, 
il eſt plus michant qu'il n'a jamais ite, 
il eſt pire que jamais. | 

To make one's condition vvorſe , 
rendre ſa condition pire , empirer ſa 
condition. | 

There is nothing vvorſe than that, 
il n'y a rien qui ſoit pis que cela. 

A vvorſe thing than that vvill 
ſerve my turn, je me contenterai bien 
d'une choſe de moindre importance ou 
de moindre valeur. 

Lou are vvorſe than your vvord, 
vous ne tenez pas votre parole, vous 
n'ttes pus homme de parole. 

lle is vvorſe than nothing (he 
ovves more than he is vvorth) l doit 
plus quil n'a vaillant. 

He is five pounds vvorſe than noth- 
ing, il Sen manque cinq livres ſterlin 
qu il wait un ſou d lui. 

Worſe, Adv. pis, plus- mal. 

It is vvorſe and vvorſe, c'eſt pis 
que jamais, C'eſt de mal en pis ou de 
pis en pis. f | 

They can do no vvorſe by him , 
ils ne lui ſauroient pis faire, ils ne 
ſauroient lui faire plus de mal. 

He is much vvorſe than he vvas 
in point of health, i ſe porte beau- 
coup plus mal qu'il ne faiſoit. 

I vvill deal no vvorſe vvith you 
than if you vvere my ovvn brother, 
je vous traiteras en Pre „Jen agirai 


* 


avec vous comme fi vous ttiez mon frere. 


* + To take one for better for vvorſe 
(to marry one) /e marier avec quel- 
au u, Pepounſer. F 

KR. Worſe is ſometimes uſed vvith 

the article the betore it. | 

Ex. Every thing is the vvorſe for 
vvearing, tout Puſe a force de le porter. 

I shall not value him a hair the 
vvorſe, je ne Pen eſtimerai pas moins. 

(22> I shall not think the vvorſe of 
him for that, je nen aurai pas plus 
mauvaiſe opinion pour cola. 55 

&z> Am I the vvorſe for it? en 
vaux-je moins pour cela? f 

ke is never the vvorſe for that 
terrible fall, à peine ſe ſent-il de cet- 
te terrible chute. 

Worship, S. (adoration,religious ſer- 
vice) adoration, culte religieux , ſervice. 

he divine vvorship , le culte, ou 


| le ſervice divin. 


| 


&> Your vyorship (a title given 
by an inferior to the gentry and Juſi- 
ces of the peace) c'e/t un titre qui fi- 


gnifie votre dignite, & que les petites 
gens 


WOR 


gens donnent d'ordinaire d la petite no- 
bleſſe & aux juges de paix. 

P. The more worship the more coſt, 
plus on veut tre honor“, plus il en 
coute. 


To WORSHIP, V. A. adorer, ren- 
dre un culte religieux. 

To worship one (in the Scrip- 
ture phraſe , to fall down before him) 
fe 88 devant quelqu'un. 

Worshipful or right worshipful , 
Adj. c'eſt une epithite honorable qu'on 
donne d ceux qu'on traite de worship. 

Worshipfully, Adv. honorablement, 
avec honneur. | 

Worshipped , Adj. adore. 

Worthy to be worshipped, qui me- 
rite d'ttre adore, adorable. 

Worshipper , S. adorateur. 

Worshipping, S. adoration , ou Pac- 
tion d'adorer. 

WORST (the ſuperlative of bad 
le plus méchant, le plus mauvais , le 
pire, le moins bon, 

It is the worſt that can befal him, 
c'eſt le plus grand malheur, ou c'eſt 
le pis qui puiſſe lui arriver. 
He is the worſt of men, c'eſt 
le dernier des hommes. | 

Work, S. (the worſt thing, the 
worſt part of any thing) le pire, le 
p15, ce qu'il y a de pire. 

To chuſe or to take the worſt, choi- 
fir ou prendre le pire. 

I fear we shall come by the worſt 
of it, je crains que nous ayons du pire, 
du deſſous, ou du dfſavantage. 

To put matters at worſt, or to make 
the worſt of a thing, prendre une 
cheſe au pis, ou au pis aller. 

Let the worſt come to the worſt, 
or when the worſt comes to the worſt, 
au pis uller , à toute extremité. 

He had (er he got) the worſt on't, 
il a en du deſſous, il a & le plus maltraite. 

Do your worſt, I do not fear you, 
Faites du pis que vous pourrez, faites 
tout votre palſible pour me nuire , ou 
Faites moi tout le mal que vous pour- 
rez, Je ne vous crains point, je vous 
mets au 8 ou & pris Faire. 

The worſt is paſt, les plus grands 
efforts ſont fuits, f les plus grands 
coups ſont ruts, le danger eſt pa{ſ#. 

«> I hope the worſt is paſt (or 


that my misfortunes are at an end ) | 


Je me flute que mes malheurs Sen vont 
prendre fin, que mes affaires Sen vont 
changer de face. 

The worſt is to come, vous 
avez bien plus a ſouffrir que vous n'a- 
vez encore ſouffert. 

Worſt, Adv. le plus mal. 

He has done it worſt of all, it Pa 
Fait le plus mal de tout. | 

To WORST one, V. A. (to have 
the better of him) vaincre quelqu un, 
avoir Pavantage ſur lui, 

Worſted, Adj. vaincu , qui a en du 
pire , du deſſous, ou du d:ſavantage. 

WORT of drink, S. ut, mont 
de bifre, ce qui vient d' » braſſt; 
qui nn pas encore fermente. 


— 


NOR 
WORT (or herb) herbe. 


R. Dans le dernier ſens, wort, ne 
ſe dit pas ſeul, mais on le trouve 
a la fin des noms de certaines her- 
bes, comme, cole wort, ſpoonwort, 
liverwort, He. 

WORTH , Adj. (of a certain price 
or value) qui vaut, valant , d'un cer- 
tuin prix. 

To be worth, valoir, etre d'un cer- 
tuin prix, ou d'une certaine valeur. 

It is little worth , il ne vaut pas 
grand” choſe. 

A thing not worth ſeeing or read- 
ing, une choſe qui ne paut pas la pei- 
ne de Paller voir, ou de la lire. 

It is not worth your labour or your 
while, cela n'en vaut pas la peine. V. 
While. 

A diamond worth a thouſand crowns, 
un diamant valaut mille ius. 

To be worth (to have as an 
eſtate or ſtock) avoir vaillant, avoir 
un certain bien. 

He is worth ten thouſand pounds, 
il a dix mille livres ſterlin vaillant. 

lt is well worth our knowing 
who that man was, that, / ſeroit 
neceſſaire ou à propos de ſavoir , qui 
toit qui. 

His teſtimony is counted noth- 
ing worth, ſon t&o:zgnage eſt repute nul. 

orth , S. (price or value) valeur, 
prix, ce qu'une choſe vaut. 

I will give you the worth on't, 
Je vous en donnerai la vuleur, le prix 
ou ce qu'il vant. | 

Worth (deſert or merit) meri- 
te, prix. 

A man of great worth, un homme 
de grand mirite,, & auſh un homme 
qui a du bien, a man of worth, 

Worthies, S. de grands hommes , 
des hommes illuſtres, ou diſtiug us par les 
grands exploits qu'ils ont fuits, des heros. 

The nine worthies, les neuf preux. 

Worthily, Adv. dignement , tres- 
bien, en honnete homme, en homme 
d' honneur, avec dignite. 

Worthineſs, Subſt. merite, dignite, 
importance. | 

orthleſs, Adj. vil, indigne, 

Worthleſſneſs, S. indignité. 

Worthy, Adj. (that deſerves any 
thing) digne, qui mérite quelque choſe. 

Worthy of reward , digne de r&com- 
penſe, qui mcrite une recompenſe. 

This is well worthy our obſervation, 
ceci merite bien qu'on y faſſe reflexion. 

Praiſe-worthy , digne de louange, 
louable. 

Thank-worthy , qui merite des re- 
mercimens. 

a> A worthy man (or a man of 
worth) un homme de merite , ou qui 
a du merite. 

A worthy (virtuons , or well- 
principled) man, un digue bomme, 
un honntte homme , un homme d'hon- 
neur , un homme vertueux , ou qui a 
de la vertu. 

A worthy (or honourable) ac- 
tion, une action honorable, 
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A worthy friend , un ami qu'on eſti- 


me, que Pon conſidere, pour qui Pon 
a des e&gards ou de Peſtime. 


R. Remarquez qu'on ſe ſert de cette 
Epithfte quand on écrit a un ami, 
e la vient qu'on wvoit ſouvent à 
Padreſſe, to his worthy friend, 
mais cela n'eſt pas du bel uſage. 

+ WOT, c'eſt un vieux preterit du 
verbe to wit, dont on ſe ſert quelque- 
fois an lieu du tems preſent. 

Ex. God wot (for God knows) Dien 
le ſait. 

WOVE or WOVEN , Adj. (from 
the verb to weave) tiſſu, fuit au metier. 

Woven ſtockings , des bas faits au 
metier, pour les diſtinguer des bas 5 
Paieuille, 

Wou'd, P. Would. 

WOULD (from the verb to will) 
is rendered into French by all thele 
ſeveral tenſes, viz. Je voulois, je vou- 
lus , ai voulu, je voudrois , je vouluſſe. 

Ex. I could do it, if I would, ze 
pourrois le fuire , ſi je voulois. 

I would not do it before he defired 
me, je ne voulus pas le Faire, avant 
qu'ii men priat. 

I defired him, but he would not 
do it, je Pen ai pris, mais il ne Pa 
pas voulu Faire. | 

I would not do it for all the world, 
Je ne voudrois pas le faire pour tous 
les biens du monde. 

It was a great while before he would 
reſolve upon it, il ſe paſſa bien du 
tems, avant qu'il voulut y reſoudre. 

R. As WILL is often uſed for a ſign 

of the firſt future tenſe, ſo is 
WOULD for a ſign of the ſecond. 

Ex. I would do it if I could, ze 
le ferois, fi je pouvois. 

He thought no man would find it 
out, il crut que perſonne ne le decou- 
orirott. 

a> What would you have with me? 
que me voulez-vous ? que ſoubaitez-vous 
de moi? 

MN Could you have any thing more 
with me before I go? avez-vous quel- 
que autre choſe a me dire, avant que 
Je men aille? 

I wonld have you know that, 
je wveux que vous ſachiez ou je vous 
apprens que. | 

That is it I would have had, 
eſt ce que je demandois ou que je ſou- 
haitois. 

To do as one would have him, ob- 
ſerver les ordres de quelqu' um, faire ce 
gu il nous ordonne, ou qu'il nous dit, 
ſuivre ſes ordres ou ſon avis. 

As luck would have it, par bonheur 
on par malheur. | 

«> It happened as I would have 
it, la choſe arriva comme je le ſouhaitois. 

He carried her away whether I 
would or no, il Pemmena bon gre mal- 
gre moi. 

You would not have done o, 90, 
ne Pauriez pas fait , vous nen aurie?2 


as agi de la ſorte. 
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She begs you vvould be true to her, | 


elle vons prie de lui tre fidelle. 

They look as if they vvould do 
ſome miſchief, is ont la mine de vou- 
loir faire du mal. 


[I brought him up as vvell as my 


eftate vvould allovv, ze Paz aui bien 
deve qu'il ma ttt poſſible. 
Would, or vvonld to God, plut 
à Dieu que. 
Wonld I 


might never live, if I 
knovv it, que je meure, 


je le ſai. 


Would he vvere married, plit a, 
| ler, T e 


Dieu qu'il fut maric. 
Would but this vvere made an end 


of, je ſoubhaiterois ſeulement que ceci 


Fut acheve. 

WOUND, Adj. (from to vvind ) 
tourne, &c. P. To vvind. 

Wound up (or vvrapt up) envelope. 

Wound, pret&rit du verbe to vvind, 
J. To vvind. 

WOUND, S. bleſſure, playe. 


He died of his vvounds, i eſt mort 


de ſes bleſſures. 

&> To give one a vvound, bleſſer 
guelqu un. 

To give him a mortal wound, le 
bleſſer d mort. 

* Love-yvound, un ulctre amoureux, 
une bleſſure amoureuſe. Le terme dul- 
ofre ne vient pas-la, a moins qu'il n'y 
ait turpitude dans le cas. 

Wound-vvort, ancu/e, forte d'herbe. 

To WOUND, V. A. (or to give a 
vvound) bleſſer, faire une bleſſure. 

2 
mort. | 

* To vvound (to offend or vvrong) 
* bleſſer , offenſer , faire tort. 

10 vvound one's conſcience , bleſſer 
Ta conſcience. 

To vvound a man's reputation, 


bleſſer la reputation de quelqu'un, faire 


tort à ſa reputation. | 


Wounded, Adj. bleſs. Il fe dit 


auſſi figurement, blefſe dans fon hon- 


neur 5 bleſs juſqu'au vif, Ceſt-i-dire 
fort afflige. 
Wounding, S. ation de bleſſer, &c. 


P. To vvound. 


+ Wound, Adj. (or prodigious) 


and, prodigieux. 

| 8 4 vvoundy deal, une grande, 
ou prodigieuſe quantite. 

+ Woundy, Adv. Fort, #res, ex- 

$remement. 


VV R 


VVRACK, or chip-vvrack, S. (the 
perishing, or being caſt avvay of a 


© Tater ——— Faire nau- 


fr 


ler en decadence. * aller a vau eau. 
Sea-vvrack 


o Vvound to death, bleſſer & 


*To go to vvrack, aller en rune, al- 


(ſea-vveed) varech, gou- 
eſmon on Jart „ herbe qui croit en 
mer, & qu'elle rejette ſur les cotes, 

ur ſervit de fumier aux terres voi- 


pt VVrack (the part of a ship that 
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is periched and caſt a-shore, belonging 
to the King) varech, bris, ou droit de 
varech ou de bris, en termes de cou- 
tumes. 

To VVRACK, v. N. (to ſuffer ship- 
vvrack) faire naufrage. 

VVRANGLAND, S. (miſgrovvn trees 
that vvill never prove timber) arbres 
rabougris qui ne ſont pas propres pour 
la one. 

To VVRANGLE, V. N. (to bravvl, 
to ſcold, to qgarre!) diſputer , con- 
teſter, ſe quereller, ſe picotter, criail- 
audey. 

VVYrangler, S. an querelleur, une que- 
relleuſe, un chicaneur, une chicanenſe, 
un criailleur, une criailleuſe, celui ou celle 
qui aime d diſputer, &c. V. To wrangle. 

VVrangling, S. diſpute, conteſtation, 
de hat, querelles , criaillerie , + clabau- 
derie , Pauttion de diſputer, &c. V. To 
vvrangle. | 

VVrangling , Adj” qui diſpute , qui 
aime d diſputer , @ criailler, &c. 

To VVRAP, V. A. (to tvviſt) en- 
tortiller. 

To vvrap UP, envelopper. 

To vvrap up one's ſelf in one's cloak, 
Senvelopper de ſon manteau , Semmitou- 
fler, Saffubler de ſon manteau. 

* To vvrap up a bavvdy ſtory in 
clean linen, * envelopper un conte ſale 


| dans des paroles honnetes, dire un conte 


ſale en termes converts. 
To vvrap (or vvind) up all in 


one vvord, dire tout en un mot. 


VVrapped , V. VVrapt. 

VVrapper, Subſt. (a piece of linen, 
or vvoollen cloth to vvrap up things 
vvithal) enveloppe. 

hire wag up, S. Faction Þenve- 
lopper, &c. V. To _ 

rapt, Adj. entortille. 

VVrapt UP, enveloppe. 

* VVrapt up in admiration, or extaſy, 
ravi en admiration, ou en extaſe. 

To be vvrapt up in one's mother's 
ſmock, etre aim du ſexe , t tire 
ne cosfe.. 

I am ſo vvrapt up vvith him, je 


| laime fi tperdument , * + jen ſuis f 
fort coafe. | 


To VVRASTLE, V. To rvreftle,&7c. 

VVRATH, S. (anger, indignation) 
coltre , ire, courroux , indignation. 

The vvrath of God, or God's vvrath, 
la coltre, ou Fire de Dieu. 

VVrathful, Adj. qui eſt en coltre, 
COurrouce, 

To VVREAK,, V. A. decharger. 
Ex. To vvreak one's anger upon 
one, dechurger ſa colere ſur * 

VVREATH , S. (a piece of cleth 
tvviſted round a roll) torti/on , linge 
ou torchon en rond. 

A laureate vvreath (or crovvn) 
un tortis , une couronne, ou une guir- 
lande de laurier. 

0 A vvreath Sue in architer- 


ture and heraldry) toy/e, on cordon, en 


termes d' Architecture & de blaſon. 
&> VVreath (a boar's tail amongſt 
hunters) la quent d'un funglier. 
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* 
| To VVREATH, V. A. (or to tvviſt) 


tordre. 
To vvreath about, tortiller. 
To vvreath a thing about one's arm, 
tortiller une choſe autour du bras. 
To vvreath (or crown) couronner. 
VVreathed, or vvreathen, Adj. tors, 


6 

VVreathed about, tortille. 

VVreathing, S. ation de tordre. 

A wreathing about, Faction de tor- 
tiller. 

VVreck, Cc. P. Wrack, e. 

VVꝑEEN, S. (a little fort of bird) 
roitelet, forte d'oiſeau. 

VVRENCH, S. (or ſprain, une en- 
forſe , ou une detorſe. 

To vvrench, V. A. (or ſprain) /e 
detordre , ſe donner une detorſe ou une 
entorſe. 

Ex. To vvrench one's foot, /e detor- 
dre le pied, ſe donner une entorſe au pied. 

To vvrench open a door (or to 
force it open) enfoncer une porte. 

VVrenched, Adj. detors, qui a une 
entorſe , ou une detorſe. 

«> VVrenched open, enfonce. 

VVreſt, S. (a ſort of bovy to tune 
vvith) archet , pour jouer du violon, 
de la viole. 

© VVreſt, V. Wriſt. 

To VVREST, V. A. (to vvreath, 
vvrap, tvviſt or turn about) tordre, 
tourner , plier de travers. 

To vvreſt (er pull) a thing from 
one, arracher une choſe d quelqu'un, 
la lui ster de force. 

* To vvreſt (or force) the ſenſe of a 
paſſage, Forcer , detourner le ſens d'un 
paſſage, lui faire violence, donner un 
ſens force d un paſſage. 

VVreſted, Adj. tors, &c. V. To vvreſt. 

VVreſter, S. celui qui tord, &c. 

VVYreſting, S. “action de tordre, &r. 
F. To vvreſt. 

To VVRESTLE, V. N. latter, be- 
xercer, ou /e battre d la lutte. 

* To vvrcſtle a fall (or to enter the 
liſts) vvith one, rompre une lance avec 
guelqu un, entrer en lice, on lutter 
avec lui , dans le figure. 

VVreſtler, S. lutteur. 

VVreſtling, S. lutte, ſorte d' exer- 
cice, ou Faction de lutter. 

Threre's a vvreſtling in the fields, 
on lutte dans la place. 

To practiſe vvreſtling, Sexercer a 
la lutte. 

To have skill in vvreſtling, ſavory 
lutter. . 

A vvreſtling - place , un lieu deſtiué 
pour la lutte, une paleſtre, quand on 
parle des lutteurs Romains. 

VVRETCH, S. a poor vvretch, un 
miſtrable, un malbeureux. 

An ungrateful vvretch, an ingrat 

VVretched, Adj. (pitiful, miferable, 
unfortunate ) pitoyable, qua fait pitié, 
miſerable, matheureux. 

a> He is a vvretched.(or a vvicked) 


man, Cefſt un mechant homme, un mal- 
| beureux , un homme qui ne vaut rien. 


A vvret- 
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A wretched action, aue mechante dos, ce lit eſt 


” 


action. 


G VVretched (pitiful, ſorry,ſcurvy, | 


ſad) pitoyable , 


bleme:t. 

To live wretchedly (or poorly) vi- 
ore malheureuſement , ou dans la mi- 
ſere, vivre ſordidement. 

&> VVretchedly (pitifully , ſadly, 
ſorrily ) pitoyablement, d'une manitre 
1 „ mal. | 

o do a thing wretchedly , faire mal 
une choſe, la faire pitoyablement, d'une 
maniere pitoyable , ou qui fait pitie. 

To be wretchedly clad, etre mal vitu. 

VVretchednelſs, S. (miſery) mi/:re. 

&> VVretchedneſs ( wickedneſs ) 
crime , mtchancete. | 

To VVRIGGLE, V. A. like a ſnake, 
ſe plier, ſe replier, ou faire des con- 
tours, comme un ſerpent. 

To wriggle, V. A. Fourrer. 

Ex. He made a hard shift to wriggle 
his body into a hen-rooſt, il eut bien 
de lu peine @ ſe fourrer dans un juchoir 
de poules. 

o wriggle (or ſcrew) one's ſelf into 
one's favour , Verb Refi. $'inſinuer 
2 les bonnes graces de quelqu'un, ga- 
guch ſes bonnes graces , fon amitie. 


To wriggle AVVAY from one, N. 


ſe degager , ſe debarraſſer de quelqu'un | 


d force de ſe remuer. 

WVriggled, Adj. qui va en ſerpentant. 

Wrigsling, S. (of a ſnake) pla & re- 
plis d'un. ſerpent, manicre de ſe plier, de 
e _ „le faire des contours, comme 
un ſerpent, &c. V. To wriggle. 

VVRIGHT, S. (a workman) Ex. 
A cart-wright , un charron. 

A $ship-wright, charpentier de navire. 

A wheel-wright, an fuiſeur de routs. 

To VVRING, Verb AR. (to wreſt 
or turn about) tordre, touruer de biais 
& en rond en ferraat. 

To wring linen, tordre du linge. 

To wring one's arm or noſe, tordre 
& bras, ou le nez & quelqu'un. 

To wring a thing from one, or out 


of his hands, «rracher une choſe des 


mains dune perſonne a force de la tour- 
ner 


* He has wrung the ſecret from me, 
il m'a arrache ce ſecret. 

To wring (to ſqueeze hard, to 
pinch) preſſer, ſerrer, etraindre, eprein- 


e. 

This shoe wrings me, ce ſoulier me 
8 ou me bleſſe. 

o wring out the juice of an oran- 
ze, get le jus d'une orange. 

* His shoe always wrings him in 
ſome place or other (he has ſtill ſome 
ailment or other) il d toujours quel- 
que fer qui cloche. 

&> I know where it is your shoe 
wrings you, je ſai oz le ſoulier vous 
bleſſe , je ſai ot eſt Penclouure. 

> T1his bei is ſo very hard that 


it wrings me, ce lit we fait mal an 


' 
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preſque les os. 
The cholic wrings me, je ſuis 


uz fait piti6, mechant, tourmente de la colique , la colique me 
muuvais , meprifable dans ſon genre. Fait ſouffrir de 

VVretchedly, Adv. malbeureuſement, | 
dans la miſere , miſtrablement , pitoya- | 


randes douleurs. 
VVringing, S. Faction de tordze , 
&c. V. To wring. 


iliack paſſion) traxchles violentes dans 
les inteſtins , la colique du miſercre, lu 
paſſion iliaque. 

*'The wringings (remorſes,or checks) 
of conſcience, — remords, la ſyndereſe, 
les tourmens de l« conſcience, 

VVRINKLE, S.ride, repli de la peau. 

His face is all full of wrinkles, ſen 
viſoge eſt tout plein de rides, il eſt tout 
ride, 

To VVRINKLE, V. A. rider , faire 
venir des rides. 

To wrinkle one's forehead, ſe rider, 
ſe faire des rides. 

To wrinkle, V. N. (or to have 
wrinkles) /e rider , avoir des rides. 

VVrinkled , Adj. ride. 

VVrinkling, S. Padion de rider. 

VVRIS T, S. poignet. 

02> VVriſt-band, poignet, en termes 
de lingere. 

VVRIT, S. (a precept that comes 
either from the King or a court of 
judicature; the former being called 
an original writ, and the other a 
judicial writ) c'eſt un terme de palais 

ut fignifie , un ordre par (crit du 
rince on d'une cour de juſtice; on 
nomme les premiers, original writs, 
S les autres judicial writs. 

Magiiterial writ, S. c'eſt une troi- 
fieme ſorte de writ, ou d'ordre par écrit, 
de la part du mastre ou ſuperieur com- 
petent. - 
To iſſue out a writ, donner un ordre. 

To ſend out a writ, envoyer un ordre. 

A writ of execution, lettres exicu- 
torres. - 

A writ (o. warrant to arreſt one) 
contrainte, ou contrainte par corps, pri- 
ſe de corps. 

A writ of error, propaſtion d' erreur, 
appel comme d'abus. 


A writ for chuſing a repreſenta- 
tive in Parliament, ordre, ou lettre 
cireulaire , pour elire un depute au 
Parlement. 

a> The holy Writ (or Scripture ) 
P Ecriture ſainte, les Ecritures, Þ Ecri- 
ture. | 

VVRIT, Adj. (from to write) &rt. 

VVrit, eſt auf un preterit du verbe, 
to write. 

To VVRITE, V. A. crire, former 
des caractires ou des lettres. 

To write a good hand, &crire bien. 

* To write (to compoſe or couch ) 
Ecrire, faire, compoſer, mettre par Crit, 

To write a book, &crire, faire ou 
compoſer un livre. 

Q> VVrite (or ſend) me word how 
it is, &6crivez-1m0i, maudez-1m0i , ou 
Fuites moi ſavoir ce que Ceſt. 

To write (or quality) one's ſelf, 


ſe qualifier, prendre le titre de. 


ſi dur qu'il me wa 


The wringing of the gnts ( or the 
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To write BACK , or back 
AGAIN to one, repondre ou faire repon- 
ſe d quelqu'un, lui recrire, 

To write a thing OVER AGAIN, 
recrire une choſe , Peerire ou lu mettre 
au net. 

To write a thing DOWN (to {et it 
down in writing) mettre une choſe par 
Ecrit , PeEcrrre. | 

«> This is a fair copy to write AF- 
TER, (or to copy) c'eſt un bel exem- 
ple d copier, au propre & au figure. 

To write (or copy) OUT, tranſcri- 
re, Copter. 

Io write out, to write all out, 
Ecrire tout, Ecrire d'un bout a l'autre. 

Writer, S. (or ſcribe) &riwain, 

The writer of the tallies (an 
officer in the exchequer) le clerc des 
tailles. 

* A writer (or an author) un &r7- 
vain , un auteur. 

To WRITHE, V. A. (to wring or 
wreath) tordre, tortiller. 

Ex. To writhe a man's neck, tordre 
le cou d quelqu'un. 

To writhe the mouth, tordre la 
bouche. 

To writhe (or wreſt) a thing out 
of one's hands, arracher une choſe des 
mains de quelqu'un d force de la tourner. 

Writhen, Adj. tors, tortille. 

Writhing, S. action de tordre. 

WRITING, S. (from to write) 
beriture, Pattion d'tcrire, &c. V. To 
write. 

The art of writing, Part d'écriture. 

One's writing, or his hand-writing, 
Pecriture d'une perſonne, 

Short-hand writing, une criture par 
abbreviations, V. Short- hand, /oz65 
Short. 

To put or ſet down in writing, met- 
tre par Ccrit, ecrare, 

a> A writing (a written paper or 
note) un écrit. . 

&> Writings (or papers) of a fuit 
at law, C&critures, papiers d'un proces. 

The writings (or . of an 
author, les ccrits, les @uvres, ou les 
ouvrages Pun auteur. 

02> A writing-maſter, &crivain on 
maitre d &crire. 

A writing-ſcholar , &crivain ou éco. 
lier qui apprend d ecrire. 

A writing-desk, un pupitre. 

Written, Adj, écrit, &c, N. To 
write. 

Written neus, des nouvelles ecrites 
à la main, ou qui ne ſont pas imprimees, 
un memoire. 

WRONG, Adj. faux, de travers. 

Ex, To take wrong meaſures, pren- 
dre de fanſſes meſures. 2 

I took the wrong glove, Jai pris 
un gand pour Pautre , je me ſuis trompe. 

&> She had the ill hap to laugh in 
the wrong place, elle eut le malbeur de 


rire ld oz il ne faloit 71 
de of the cloth . 


The wrong 
Tenvers du drap, | 

The wrong {ide outward, d Pervers. 
The wrong way, VNV > 8 
8 v 
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P. To take the vvrong ſovv by the 
ear, V. Sovv. 
To be in the vvrong box, to be 
vvrong, (or to be in an error) ſe trom- 


er. 
E WRONG, S. (injury, injuſtice) tort, 


injuſtice, lion, dommage qu'on ſouft- | 


fre ou qu'on fait ſouffrir. 

You do me vvrong , vous me faites 
tort , vous me faites une injuſtice. 

To be in the vvrong, avoir tort. 

He is in the vvrong (he is to bla- 
me) il a tort, il wa pas raiſon. - 

A vvrong-doer, un homme injuſte , 
qui fait tort d autrui. 

Wrong, Adj. mal, & tort. 

You underſtand it vvrong, vous Pen- 
tendez mal. 

Right or vvrong, d droit ou d tort, 
& tort & a travers, bien ou mal. 

To WRONG, V. A. faire tort, faire 
injuſtice. 

Wronged, Adj. d qui on fait ou d 
qui Pon a fuit tort, le“, en termes de 
pratique. | 

Wrongful, Adj. injuſte. 

Wrongfully , Adv. d tort , injuſte- 
ment, avec injuſtice, ſans raiſon. 

Wronging, S. Vaction de faire tort, 
injuſtice. 

WROTE, preterit du verbe, to vvrite. 

WROTH, Adj. (from vvrath) irrite, 
en colere, courrouce. 

WROUGHT, Adj. (from to vvork) 
travaille, ouvrage , ouvre, &c. V. To 
vvork. 

Wronght filver , argent ouvre, tra- 
vaillè, on mis en cure. * 

Wrought braſs, cuivre ouvre. 

WRUNG, Adj. (from to vvring) 
tortille, tors, &c. . To wring. 

I am e'en vvrung vvith lying ſo 
long a bed, j'ai preſque le dos rompu 
pour avoir demeure fs long tems au lit. 


WRY, Adj. de travers. 


mace. : 

To make vvry faces, grimacer, faire 
des grimaces, tordre la bouche. 

4 ry-legged, qui a les jambes tor- 
EJ. > 
Wry-mouthed, qui tord la bouche. 

Wry-necked , qui a le con un peu 
de travers, un torticolis. 

Wry-neck (a little ash-coloured and 
od, bird) tourcou, forte d'oi- 


u. 
To WR the neck, V. A. porter, 
ou avorr le con de travers. 
Wryed , Adj. qui eſt de travers. 
Wrying , S. Faction de tordre , ou 
de porter de travers. 
ryly , Adv. obliquement , de tra- 


WY 
© WYCHE, or vvich, S. (a ſpring 


or place vvhere ſalt grovvs, or is 
made) une mine de ſel , des ſalines. 


vers. 


A vvry face, or vvry mouth, gri-| 


Meer 


WYVER, S. animal imaginaire , 
repreſente dans le blazon , eomme un 
ſerpent volant. | 


X. 


X Eft la vingt & deuzitme let- 
tre de Palphabet Anglois, ſa 
prononciation eſt de mime qu'en Fran- 
gois. 

XE 


XEROPHTHALMY, S. (a dry red 
itching of the eyes) x&rophthalmie, de- 
mangeaiſon des yeux rouge & ſeche. 


XY 


XYLOBALSAMUM , S. (the ſvveet 
vvood that produceth balſam) xylobal- 
ſumum, bois d'où Von tire du baume. 

XYSTER, S. inſtrument de chirur- 
gien, you gratter les os. 

R. II y @ quelques autres mots An- 
glois qui commencent par la lettre X, 
mais comme ils ſont tous des noms pro- 


pres d' hommes, de femmes, de villes, 


&c. je n'en dis rien en cet endroit. 


* 


Y. 


Eſt la vingt & troifieme let- 
L 9 tre de Palphabet Anglois; en 
la nommant les Anglois diſent, onal. 


Cette lettre au commencement des mots 
des ſyllabes ou elle eſt ſuivie d' une 


voyelle, auſſi bien qu d la fin des mots, 


fe prononce comme un i Frangois, Ex. 


Yard, verge. 

To yield, coder. 
Lavvyer, avocat. 
Humbly, humblement. 
Duty, We. devoir, &c. 


Il en faut excepter certains mots qui 
prennent le ſon d' Ai, quoiqu'tvec un 
certain adouciſſement , tels ſont, 

I. Les monoſyllabes, Ex. my , thy, 
sly , vvhy, fly, Oe. 

2. Les werbes dont Pinfinitif ſe ter- 
mine en y. 

Ex. To deny, defy, Oc. 
ajoutez cet adjectif avvry. 
Hormis cenx<ci o y ſe prononce d 


CK, Wick. 
WYTE, þ DP. Vite. 
WYTHERS, : Withers. 


la Frangoiſe, ſevory , to matjry , to 


| 


; 


d quoi | 


YAC YEA 


tarry, to hurry, to vary, to rall 

to fancy, & quelques autres. 8 
- Outre cela il y a quelques mots on 
Py a le ſon de notre i, tels ſont, mony, 


| S. atmy, very, cony, guiny, 
c. a 


VA 


YACHT, S. (a ſmall fort of fea- 
veſſel) yac ou yacht, vaiſſeau de mer 
tres-leger; & auſh de rivicre, comme 
en Hollande, où il y en a de pluſieurs 
fortes & de diverſes grandeurs. 

YAP, S. (a little dog) un petit 
chien. 1 x 

YARD, S. (a meaſure three foot 
long) verge, meſure d'Angleterre qui 
contient trois pieds de Roi. 

02 Yard, a geometrical yard, une 
verge 8 

«> Yard (the timber croſs the maſt 
of a ship, on vvhich the fails hang 
vergue, ou (en termes de levantins 
antenne, partie d'un vaiſſeau. 

The main- yard, la grande vergue. 

«> Yard (or court in a houſe) cour 
ou baſſe-cour. 


YARDLAND , Subſt. (or verge of 
land, a quantity of land various ac- 


cording to the place) c'eſt un nombre 
acres de terre, qui eſt difftrent ſelon 
les lieux. 4 
YARE, Adj. (eager or sharp for any 
thing) ardent ou paſſiounè pour quelque 
choſe. | | 


YARN, S. (or ſpun vvool) laine 
e. 
A Yarn-beam, une enſouple, ou en- 


ſuble. 


YARRISH, Adj. rude, ſec, dur au 
foucher. 

VARROW , S. ( milfoil or noſe- 
bleed) millefeuille, ſorte de plante. 

t YATE, S. (a country vvord for 
gate) porte, le mot de yate ne ſe dit 
que dans quelques provinces d'Angle- 
terre, 

To YAWL, V. N. (or to bavvl) 


crier , criaifler , pouſſer de grands cru. 


Yavvling, S. ers, ou Padtion de 
crier , &c. : 

YAWN, S. (gape or gaping) bail- 
lement. I 

To YAWN, V. N. 
baͤiller. 

TIT, cd haͤilleur. 1 
avvning, S. ( or in baille- 
ment, Faction de SAL ping 9 

P. Yavvning is catching, P. an bon 
bailleur en fait bailler deux. 

YAWS, S. mouwvemens irreguliers 
d'un vaiſſeau mal gouverne, C'eſt auſſi 
le nom d'une efpece de we&role parmi 
les negres. | | | 


(or to gape ) 


YE 


YE or you (a pronoun) vos. 
This is for you, ceci eſt pour vors. 
VEA , Adv. (yes) oui, vraiment, 
＋ vorre. 
Say yea or 7 ſvvear, dite: 
oui on non, & ne jure pas. 
PR. Remar- 


1 


: 
2 
4 
E | 
j 
14 
| 
; 
2 
N 


YEA VE I 


R. Nemarqver que yea, eſt le terme 
daffir mation que les Trembieurs of- 
Fectent par ſingularit, & que yes 
eſt le terme commun Cf celui qui 
fn plus en uſage parmi les An- 

ois. 


Vea er even) & mme, Þ+ voire. 
o YEAN, P. To ean. 


YEAR, S. (the revolution of the | 


ſan through the ſigns of the zddiack) 
an ou anxee. 
A ſolar or lunar year, un an ſolaire 
ou lunaire. 9 
New-year , nouvel an. 
The new-year's day, le jour de Tan. 
Every year, tous les ans. 
Once a year, une fois [annde. 
Every other year, de deux en deux 
ant. 


Every third year, de trois en trois 
ans. 
Fears (or age) annde, aze, läge 


d'une perſonne. 

To be full of years, etre accable 
Panndes. 

| Years of diſcretion , Page de diſer(- 


tion. 

To be in years, etre avanct en age, 
etre vieux, tire àgl. 

To grow in years, devenir vieux , 
ſe. faire vieux , vieillir. 

P. The more thy years the nearer 
thy grave, plus on vieillit, plus on Fap- 


proche du tomb au. 


Yearling, 8. (a year old) qui ns 
qu us an. | 
_ Yearly , Adj. (that happens every 
year) aunuel, qui arrive ou qui ſe fait 
tous les ans. 


Yearly, Adv. awnuellement , tous les | 


ang, toutes les anndes. 
To YEARN, V. A. V. To earn. 
To YEARN, v. N. (to bark as 
beagles) Elapir , jetter un aboi aigre. 
My bowels yearn, mes entreilles 


* ſort mus de compaſſion, je ſuis touchs 


ment, cris, Þ 


ou je ſuis mu de pros | 


— : F. Earne 
.* Yearn Adv. pitoyablement. 
9 3 


| _Yearning, S. (or ahrilf backing) le- 
* Yearaing (pity) compaſſon , rind, 


ſentiment inttricur de pitic. 
YEAST, . Veſt. | 
YEE, P. Ye. 


jaune dq cu. 


Te YELL, v. N. (to make a diſmal 


howling) barer, crier. 
The dog yelled all night long, le 
chien a hurl pendant toute la nuit. 
Yelling, S. (diſmal howling) burle- 
ien de burler ou de crier. 
YELLOW, Adj. jaune. 
Toe make yellow, rendre jaune, 
jaunir. | 
To grow or become yellow, devenir 
Jaume, _ a 
N. ellow-jaundice, la jauniſſe. 


butter looks yellow, throw the 1 


Pen. II. 


EL EZ T 


onions in it, le beurre eſt roux, * 


y les oignons, * 


* + He lookt a little yellow (or jea- 
lous) upon't, il parciſſoit un peu jaloux. 
_ * + To wear yellow ſtockings (to 
be troubled with jealouſy) etre jaloux, 
avoir ia jalouſie en tote. 

a> Yellow-bay , dore. 

Yellow, S. jaune, couleur jaune. 

A whitish yellow, jaune blanchiſſant. 

Smoky yellow, jaune enfume. 

To oy yellow, teindre en jaune. 

&> Yellows (or jaundice) ia jauniſſe. 

Vellowish, Adj. jaundatre, qui tire 
ſur le jaune. 

Yellowreſs, S. couleur jaune. 

To YELP, V. N. (as a fox does) 
glapir, crier comme un renard. 

elping , Adj. glapiſſant. 
Yelping, S. glapiſſement. 
YEOMAN, S. (a countryman that 


has an eſtate of his own) un bon, ou 


un riche payſan, un homme qui fait va- 
loir ſon lan. En parlant des affaires 
d' Angleterre on ſe peut ſervir du mot 


de yeoman. 


ere be alſo yeomen in the King's 


of officers betyveen a ſerjeant and a 
oom. 


Ex. The yeoman of the vvine cellar, 


| c'eſt un officier — repond à peu pres d 
6 


ceux qu en appelle chez le Roi de France, 
chef de gobelet , & chef d ccbanſonnerie. 

The yeoman of the chaundry, celui 
qui gurde les chandelles. 

The yeoman of the ſcullery , garde- 
vaifſelle, Sil garde Pargenterie , ou 
ſommier des broches, $'il n'a que le ſoin 
de la batterie de cuiſine. 

A yeoman of the robes, un valet de 


< la garderobe. 


The yeomen of the guard (called, 
by a nickname, the beef-caters) garde: 
à pied qui ſont à la cour du Roi d An- 
ies „ee que les cent Suiſſes ſont en 

rance. 

Yeomaury , S. le corps des yeomans, 


ou de ceux qu en appelle yeomen as pre- 


mier ſens. 

VERK, Se. . Jerk, Ce. 

To ERK, V. N. (in a venereal 
ſenſe) ce verbe exprime la copulation de 
[homme avec la femme. 

YVES, Adv. on. 

Yes truly, oui vraiment. 

I ſay yes, je dis g oui. | 

Yes, S. Ex. One yes may make me 


haypy 8 un oni peut me rendre beureux. 


T, S. (the thing generally uſed 
in Exgland to make the dough riſe ) 
eure, fcume de bitre, levain de biere. 

YESTER, Adj. Ex. Yeſter ſun (of 
yeſterda 1 Soleil ou le jour d; bier. 
xg day before yeſterday , avant- 


Yeſterday morning, bier matin. 
Yeſternight, bier as ſoir. 

YET, as yet, Adv. encore. 
He is not come yet, or as yet, il 


9 


and Princeſs's houſe, vvhich are a ſort 


"YET YIE 833 
YET, and yet, but yet, Conj. »can- 


moins, touteforis, cependant. 

She is ugly, and yet he loves her, 
elle eſt laide , & cependant , ou & tou- 
tefois il*ne laiſſe pas de Taimer. 

YEW, V. EW. © 

Lev, Subſt. (or yevv-tree) if, 
ſorte darbre. 

ft To YEX, V. N. (or to hickup) 
etre incommod du boquet , avoir le ho- 
quet. * 


VI 


To YIELD, V. A. (to give over or 
up) cider , abandonner. 

K. o yield the victory, cdder la vic- 
torre. 

To yield one's ſelf to another's 
mercy , 5abandonner q la merci d'une 
perſonne. 

&> To yield (to give or grant) den- 
ner, accorder. 

To yield reaſons for a thing, dox- 
ner des raiſons pour quelque choſe. 

They muſt needs yield me this, il 
Faut de niceſſu qu il waccordent ceci. 

a> He vont yield (or bate) the 
leaſt thing, i nen veut dimordre, i 
nen | demordra point, il wen rahattra 


To yield (to produce or bring 
forth) prodaire,, rapporter, rendre. 

His eſtate yields him a thouſand 
pounds a year, ſos bien lui rapporte 
mille livres ſterlin par an. | 

The roſe yields a ſyveet ſmell, a 
roſe rend une bonne odeur, la roſe ſent bon. 

That tree yields very good fruit, cet 
arbre produit de tres-bon fruit. 

To yield (or give) UP one's right, 
celer, abandonner ſon droit. 

To yield up (or make over) c6& 
der, faire ceſſion de. | 
To yield up the ghoſt, rendre 
Tame, expirer. 

To YIELD, Verb Neut. (to ſubmit, 
to ſurrender) ceder , plier, ſuccomber , 


ſe ſoumettre , ſe rendre. 


To yield to the times, cdder am tems. 
All things yield to the force of arms, 
tout plie ſous la force des armes. 

To yield to the tion, ſuceom- 
ler, laifſer aller, ſe rendre a la ten- 


tation. 
He vvill hardly yield to thoſe terms, 


il aura de la peine & ſe ſonmettre à ces 
conditions. + 
Te yield ( grant, or confeſs) 
avoutr , confeſſer , tomber d accord. 
To yield (or conſent) to a thing, 
con/entir d quelque choſe, y rendre. 
To yield (or give, as ſtones do 
in vvet vveather) ſuinter, T. To give. 
Yielded, Adj. cd“, &c. V. To yield. 
THY G 1 gy action de cider , 
&c. V. To Jie: l | 
Yielding , Adj. facile, accommodant, 
qui condeſcend aiſtment, qui ſe rend 
facilement. 12 
She is a little too yielding, elle eff 
un peu trop Facile, elle ſe rend trop faci- 


| 


® lement. 
Nun un 


| Yieldingly, 


r DST — r 


$32 W RO W VT SAC VE A 


P. To take the vvrong ſovy by the] WYVER, S. animal imaginaire , tarry, to hurry, to vary, to rally 
| þ ear, V. Sovv. repreſente dans le blazon, comme un | to fancy, & quelques autres. x 
1 X> To be in the vvrong box, to be [ſerpent volant. . Outre cela il y a quelques mots on 

vvrong, (or to be in an error) ſe trom- „y a le ſon de notre i, tels ſont, mony, 


WYV Y | 


** count arm inv, 
44 | : WRONG, S. (injury, injuſtice) tort, | De. 155 Y Very, an 
| injuſtice, lex ion, dommage qu'on ſout- | — | V A 


fre ou qu'on fait ſouffrir. 

'F You do me vvrong , vous me faites 
1 tort, wors me faites une injuſtice. 
| To be in the vvrong, avoir tort. 

|; He is in the vvrong (he is to bla- 


YACHT, S. (a ſmall ſort of ſea- 
veſſel) yac ou yacht, vaifſean de mer 
tres-leger; & auſſi de rivière, comme 
en Hollande, où il y en a de pluſieurs 
fortes & de diverſes grandeurs. 

YAP, S. (a little dog) un petit 
chien. | | x 

YARD, S. (a meaſure three foot 
long) verge, meſure d'Angleterre qui 
contient trois pieds de Roi. 


X. 


Eft 10 vingt & deuzieme let- 


X. tre de Palphabet Anglois, /a 


me) il a tort, il wa pas raiſon. - 
vvrong-doer, un homme injuſte , 

qui fait tort d autrui. 
Wrong, Adj. mal, & tort. 
You underſtand it vvrong, vous Pen- 


a #5 5 
— "2% — Ty — — — 
- O99 — — — 


: 

\ 
i tendea nal. 

: 


Right or vvrong, d droit ou d tort, 
& tort &a travers, bien ou mal. 
To WRONG, V. A. faire tort, faire 
injuſtice. 
Wronged, Adj. à qui on fait ou d 
qui Pon a fuit tort, le“, en termes de 
pratique. | 
Wrongful, Adj. injuſte. 
Wrongfully , Adv. d tort , injuſte- 
ment, avec injuſtice, ſans raiſon. 
Wronging, S. action de faire tort, 
injuſtice. . 
WROTE, preterit du verbe, to vvrite. 
WROTH, Adj. (from vvrath) irrité, 
en coltre, COurrouce. 
WROUGHT, Adj. (from to vvork) 
travaille, ouvrage , ouvre, &c. V. To 
vvork. 
Wronght filver , argent ouvre, tra- 
wpaills, ou mi en euvre. 
Wrought braſs, cuivre ouvre. 
WRUNG, Adj. (from to vvring) 
fortille, tors, &c. V. To wring. 
I am een vvrung vvith lying fo 
long a bed, /ai preſque le dos rompn 
pour avoir demenre ſi long tems au lit. 


WRV, Adj. de travers. 


Mace. 

To make vvry faces, grimacer, faire 
des grimaces, tordre la bouche. 
| Wry-legged „ qui a les jambes tor- 
e 


5. > 
Wry-mouthed, qui tord la bouche. 

Wry-necked , qui a le con un peu 
de travers, un torticolis. 


Wry-neck (a little ash-coloured and 


long-fongued bird) tourcou, forte d'oi- 
ſeau. 


ryly, Adv. obliquement , de tra- 
WY 
© WYCHE, or vvich, S. (a ſpring 


or place vvhere falt grovvs, or is 
made) une mine de ſel , des ſalines. 


CK, Wick. 
WYTE, þ P. A Wite. 


vers. 


4 


A vvry face, or vvry month, gri-| 


prononciation eſt de mime qu'en Fran- 
GOIS. 
XE 


XEROPHTHALMY , S. (a dry red 
itching of the eyes) x&rophthalmie, de- 
mangeaiſon des yeux rouge & {cche. 


XY 


XVLOBALSAMUM, S. (the ſvveet 
vvood that produceth balſam) xylobal- 
ſumum, bois d'où Von tire du baume. 

XYSTER, S. inſtrument de chirur- 
gien, ; Yap gratter les os. 

R. II y @ quelques autres mots An- 
glois qui commencent par la lettre X, 
mais comme ils ſont tows des noms 2 
pres d' hommes, de femmes , de villes, 
&c. je n'en dis rien en cet endroit. 


Y. 


Eſt la wingt & troifieme let- 
7 tre de Palphabet Anglois; en 
la nommant les Anglois diſent, ouai. 
Cette lettre au commencement des mots 
& des ſyllabes ou elle eſt ſuivie d'une 
voyelle, auſſi bien qu'a la fin des mots, 
ſe prononce comme un i Frangois, Ex. 


Tl en faut excepter certains mots qui 
prennent le ſon d'Ai, quoiqu'avec un 
certain adouciſſement, tels ſont, 

I. Les monoſyllabes, Ex. my , thy, 
Sly , vvhy, fly, Oe. 

2. Les werbes dont Pinfinitif ſe ter- 
mine en y. 

Ex. To deny, defy, Oc. d quoi 
ajoutez cet adjeftif avvry. 

Hormis ceux- ci o y ſe prononce d 


WYTHERS, Withers. 


ia Franqoiſe, ſutoir, to marry ,. to 


= yea or nay, don't ſvvear, dite: 
out & 44 


«> Yard, a geometrical yard, une 
verge gtometrique. 

&> Yard (the timber croſs the maſt 
of a ship, on vvhich the ſails hang 
vergue , ou (en termes de levantins 
antenne, partie d'un vaiſſeau. 

The main- yard, la grande vergue. 

M2 Yard (or court in a houſe) cour 
ou baſſe-cour. 

YARDLAND , Subſt. (or verge of 
land, a quantity of land various ac- 
cording to the place) c'eſt un nombre 
acres de terre, qui eſt different ſelon 
les lieux. | | E 

YARE, Adj. (eager or sharp for any 
tn) ardent ou paſſionne pour quelque 
choſe. | 


YARN, S. (or ſpun vvool) lain: 


e 


A Yarn-beam „ une enſouple, ou en- 
ſuble. 


YARRISH, Adj. rude, ſec, dur an 


foucher. 


YARROW,, S. ( milfoil or noſe- 


bleed) millefeuille, forte de plante. 


t YATE, S. (a country vvord for 
gate) porte, le mot de yate ne ſe dit 
que dans quelques provinces d' Angle- 
terre. 

To YAWL, V. N. (or to bavvl) 
crier , eriailler, pouſſer de grands cris. 

Yavvling, S. cr, ou Padtion de 
crier , &c. * 

YAWN, S. (gape or gaping) bazl- 
lement. | 3 

To YAWN, V. N. (or to gape) 
baͤiller. | 

Vavvner, S. bazHeuy. | 

Yavvning ,.S. ( or gaping ) bdife- 


To WR the neck, V. A. porter, | Yard, verge. ment, action de bailler. 
j ou avoir le con de travers. To yield, coder. P. Yavvning is catching, P. an bon 
Wryed „Adj. qui eſt de travers. Lavvyer, avocat, bailleur en fait bailler deux. 
|| Wrying , S. Faction de tordre, ou Hum 12 . bumblement. YAWS, S. mouvemens irreguliers 
| de porter de travers. Duty, Se. devoir, &c. d'un vaiſſeau mal gouverne, C'eſt auſh 


le nom d'une efpece de w&ole parmi 
les negres. | 


YE 


YE oy you (a pronoun) vans. 
This is for you, ceci eſt pour vor. 
YEA , Adv. (yes) oui, vraiment, 


+ voire. 


Ene gurez pas. 
PR. Remar- 


- 
. 
* 
1 
1 
4 
4 
- 
i 
4 2 0 
2 ' j 
* 
2 


— Yellow-janndice , la jauniſſe, 


YEA YEL 


R. Rem:yguer que yea, eſt le terme 
d aſfir mation que les Trembieurs of- 
Feetew par ſingularite, & que yes 
eſt le terme commun Cf celui qui 
2 le plus en wage parmi les An- 

O18, 


Fes (or even) £9 mme, + voire. 
To YEAN, F. To ean. 


YEAR, S. (the revolution of the 


fan through the ſigus of the zodiack) 
an ou annee, 


A ſolar or lunar year, un an ſolaire 
ou lunaire. ; 
New-year , nouvel an. 
The new-year's day, le jour de Pay. 
Every year, tous les ans. 
Once a year, une fois [annde. 
Every other year, de deux en deux 
ans. | 


Every third year, de trois en trois 


"> Years (er age) annde, àge, age 
d'une perſonne. - 


To be full of years , ttre accabls 
Þanndes. 


"yy of diſcretion , Page de diſcr(- 
To be in ears, etre avance en ge, 


etre vieux, tire ag. 


To grow in years, devenir vieux, 
ſe. faire vieux , vieillir. 

P. The more thy years the nearer 
thy grave, plus on vieilit, plus on Fap- 
proche du tomb eau. 

Yearling, S. (a year old) qui n's 

Yearly, 4d (that h 
year) annuel, qui arrive ou gui ſe fait 
tous les ans. 

Yearly, Adv. annuellement, tous les 
ans, toutes les anndes. | 

To YEARN, V. A. V. To earn. 

To YEARN, V. N. (to bark as 
beagles) Elapir , jetter un aboi aigre. 

My bowels yearn, es entrailles 


© ſout mus de compaſſion, je ſuis touchs 


ou je ſuis mu de compaſſion. 
Yearned, FV. Earned. 

. > Yearofully , Adv. pitoyablement. 
Yearning, V. Earnin 


- Yearniog, S. (or ahrilk backing) gls 


piſſement 


* * * x 7 
fentiment & 3 „ pitic, 


EAST, . Yeſt. 

To Irin © F. To 
o Se. F. To yield, c. 

YELK, 8. (or yolk) 7 "egg * 


jaune dq . 


- To YELL, V. N. (to make a diſmal 
howling) burler , crier. 
The dog yelled all night long, le 
chien a hurt pendant toute la nxit. 
Yelling, S. (diſmal howling) burle- 
went, . de burler ou de crier. 
YELLOW, Adj. jaune. 
| To make yellow, rendre jaune, 
jaunir. | 


To grow or become yellow, devenir 


The butter looks yellow, throw the 


Piat. II. 


* 


N 


y les oignons, * 

* + He lookt a little yellow (or jea- 
lous) upon't, il parc iſſoit un peu jaloux. 
| * + To wear yellow ſtockings (to 
be troubled with jealouſy) etre jaloux, 
avoir ia jaloufie en tote. 

0 Yellow-bay , dor. 

Yellow, S. jaune, couleur jaune. 

A whitish yellow, jaune blanchiſſant. 

Smoky yellow, jaune enfume. 

To ”= yellow, teindre en jaune. 

&> Yellows (or jaundice) ia jauniſſe. 

Yellowish, Adj. jaundtre, qui tire 
ſur le jaune. 

Yellowreſs, S. couleur jaune. 

To YELP, V. N. (as a fox does) 
glapir, crier comme un renard. 

elping , Adj. glapiſſant. 

Yelping, S. glapiſſement. 

YEOMAN, S. (a countryman that 
has an eſtate of his own) un bon, ou 
un riche payſan, un homme qui fuit va- 
loir ſon bien. En parlant des affaires 
d' Angleterre on ſe peut ſervir du mot 
de yeoman. 


here be alſo yeomen in the King's 


of officers betvveen a ſerjeant and a 


Ex. The yeoman of the vvine cellar, 


| c'eſt un officier qui repond à peu pres d 


ceux qu'on appelle chez le Roi de France, 
chef de gobelet , & chef d'&chanſonnerie. 

The yeoman of the chaundry, celui 
qui garde les chandelles. 

The yeoman of the ſcullery , garde- 
vaiſſele, vil garde Pargenterie , ou 
ſommier des broches, $'il na que le ſoin 
de la batterie de cuiſine. 

A yeoman of the robes, un valet de 
la garderobe. 


by a nickname, the beef-eaters) gardes 

à pied qui ſont à la cour du Roi d' An- 
leterre, ce que les cent Suifſes ſont en 
rance. 

Yeomanry , S. le corps des yeomans, 
ou de ceux qu on appelle yeomen as pre- 
mier ſens. 

ERK, Oe. . Jerk, Oe. 

To YERK, V. N. (in a venereal 
ſenſe) ce verbe exprime la copulation de 
homme avec la femme. 

YVES, Adv. oui. 

Yes truly, oui vraiment. 

I ſay yes, je dis qu oui. 

Ves, S. Ex. One yes may make me 
happy, un oui peut me rendre beureux. 
Wer, S. (the thing generally uſed 
in England to make the dough riſe) 
lewvure, ume de bitre, levain de bitre. 

TESTER, Adj. Ex. Yeſter ſun (of 
| yeſterda I. ſoleil ou le jour d bier. 

VEST RDAY, Adv. bier. 
+. 4s day before yeſterday , avant- 


Yeſterday morning, bier matin. 
Yeſternight, bier au ſoir. 

YET, as yet, Adv. encore. 

He is not come yet, or as yet, il 


dy Lacan 


| | 
onions in it, ſe beurre eſt roux, jettez 


and Princeſs's h-uſe, vvhich are a ſort 


The yeomen of the guard (called, 
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YET, and yet, but yet, Conj. »can- 
moins, toutefors, cependant. 

She is ugly , and yet he loves her, 
elle eſt laide , & cependant , ou & tou- 
tefois il*ne laiſſe pas de Taimer. 

YEW, V. EW. 

Lev, Subſt. (or yevv-tree) if}, 
ſorte darbre. 

ft To YEX, V. N. (or to hickup) 
tire incommods du boquet , avoir le bo- 
quet. | 


VI 


To YIELD, V. A. (to give over or 
OP , abandonner. 
5 0 yield the victory, cdder la vic- 
e. 

To yield one's ſelf to another's 
mercy , Vabandonner d la merci dune 


perſonne. 
&> To =_ (to give or grant) den- 
ner , accorder. 

To yield reaſons for a thing, dox- 
ner des raiſons pour quelque choſe. 

They muſt needs yield me this, il 
Faut de niceſſu qu ili waccordent ceci. 

a> He vvont yield (or bate) the 
leaſt thing, il wen veut dimordre, il 
n'en de mordra point, il wen rahattra 


To yield (to produce or bring 
forth) prodaire, rapporter, rendre. 

His eſtate yields him a thouſand 
pounds a year, ſos bien lui rapporte 
mille livres ſterlin par an. 

The roſe yields a ſvveet ſmell, a 
roſe rend une bonne odeur, la roſe ſent bon. 

That tree yields very good fruit, cet 
arbre produit de très-bon fruit. 

To yield (or give) UP one's right, 
cider, abandonner ſon droit. 

&> To yield up (or make over) c& 
der, faire ceſſion de. 

To yield up the ghoſt, rendre 
Fame, expirer. 

To YIELD, Verb Neut. (to ſubmit, 
to ſurrender) ceder , plier, ſuccomber , 


ſe ſoumettre , ſe rendre. 


To yield to the times, cider au tems. 

All things yield to the force of arms, 
tout plie ſous la force des armes. 

To vield to the temptation , ſuceom- 
ler, N laser aller , 7 rendre d la ten- 


tation. | 


He vvill hardly yield to thoſe terms, 
il 1 la peine & ſe ſoumettre à ces 
conditions. | 

&> Te yield ( grant, or confeſs) 
avoutr , confeſſer , tomber d accord. 

&> To yield (or conſent) to a thing, 
conjentir à quelque choſe, 5'y rendre. 

&> To yield (or give, as ſtones do 
in vvet vveather) ſuinter, T. To give. 

Yielded, Adj. cd“, &c. V. To yield. 

TOM i — * action de cider 
&c. V. To vie . | 

Yielding , Adj. Facile, accommodant, 
qui condeſcend aiſtment, qui ſe rend 
facilement. 42 : 

She is a little too yielding, ele ef 


ieldingly, 


Nun un 


| 1 peu trop facile, elle ſe rend trop faci- 


® lement. 


- — —— — 
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Yieldingly, Adv. (or freely) libre- 


ment, franchement. 

To carry one's ſelf 
tre facile , avoir de la cond 
ou de la eomplaiſance, 


* 


YO 


YOKE,, S. (a knovvn piece of vvood 


te couple oxen) joug. 


To put the oxen to the yoke , met- 


tre les baeufs au joug , accoupler les bei 


 *. Yoke (ſlavery, ſubjection) eng, 


ſervitude , ſujettion. 


* To shake off the Yoke of a foreign 
tyrant, * ſecouty le joug d'un tyran 


ſtranger. | To bring forth young ones e 
* To be under the yoke, etre ſous 8 s OY Kang 
le joug , ttre ſubjugut. ' o bear young, porter. 
The yoke of mattimony, * le joug | The bitch is vvith young, la chienne 


du mariage, le lien conjugal. 


t * To dravv the yoke (or to rovv) 


together, air de concert. 


az A yoke (or couple) of oxen ,. 


um coupe de be,. 


Yoke elm (a fort of tree) ws chayme, 


arbre. 


To yoke, V. A. accoupler , mettre 


mettre le joug. 


au joug 
Ex. To yoke the oxen, mettre les 


au joug, accoupler les beufs. 


<0 


to marry vvhen the vvoman vvooes 
the man) il eft tems qu'rune femme ſe 
marie , d elle recherche Phomme. 


Yoked, Adj. accoupit, mit an joug. 


Yoman, V. Yeoman. 
YON, Adv. Ia. 


Ex. Do you ſee yon fellovy ? wpoyen- 


oous cet bomme-ld ? 
YONDER , Ade. (or there) Id. 
Ex. Yonder he is, le voi 


Yonder's my brother, je vois ld mon 


free. 
YONKER, V. Voungſter. 
YORE, of ore, or in the 
of yore, Adv. jadis, anciennement, 
tem jadis. 
YOU (che 
c'eſt le pluriel du pronom perſonnel tu. 
1 love, vous aimez. * 
ove 


ou, je Vous aime. 


YOUNG , Adj. (not vid) ene, gui 


a peu Iige, qui weſt pas vieux. 
A young boy, a young girl, un 
gargen , une jeune fille, 
A young pe way un jeune cheval. 
A young plant, ane jeune plante. 
P. Hog A goes the you 
chin. e 
. auſſi-tot meurt le veau que la vache. 
P. A young faint, an old devil, de 
Jeune ange, vieux diable 


To grovy young again , redevenir_ 


Jeu, rajeunir. 


1 


. — — ̃ ͤ ͤͤV— ͤ—P: . —7—7—ðꝛͤ ; — 
— , 


yieldingly , | 


Yieldingnels , 8. Facilit{, complai- | 
condeſcendance. p 


Tis time to yoke vyhen the 
cart comes to the horſes (it is time 


1 Your houſes, ' vos maiſons. 


plural ef thou) wous, 


lamb's | 


evv's, | nefſſe, les jeunes gens. 


nouveau jet, un rejetton. 
& Peſprit fait. 


entre 
que 5'ttabliy. 


a beaſt , les petits dune bite. 


eft pleine. 
young) plus jeune. 


| cadet, une cadette. 


de jeu. 


le plus 


jeune. 


en carte, celui qui fait, ou qui donne. 


YOUNGSTER, S. (a bri 


Feu, un jeune 6veille. | | 
YOUR- (pronoun poſſeſſive, from 
you) votre , & au pluriel, vos. 

Your houſe, votre maiſon. 


"Tis your ovvn fault, c'eſt votre 


LH 
Your ſelf, you your ſelf, or your 
ovvn ſelf, vous-meme. 


Tour ſelves, or your ovvn ſelves, 
vous-meimes. 


YOURS (Pron. Poſſ.) votre, @ vous. 
This is yours, voici le votre, celui- 


ei eft & %.. 
I am yours (that is, ſervant) 


je ſuis tout & vous, Je ſuis votre ſer- 


oueur. 

YOUTH, S. (from young, tender 
age) la jeuneſſe, ie jeune, on le bar 
ag . | 


k. a 
From my youth up, ds men bas 


A youth (a young man, or a boy) 
un jeune „ wn Jjeuue gargon. 


homme 

Touthful, Adj. au, vigorous) 
jeune, vigeureux , Frais. 

In my youthful days, dans wes jeu- 
nes ans. 

&> Youthful (mad, full of play 
jeune, de jeuneſſe ; badin , folitre. , 
A youthful prank or trick, un trait 


de jenneſe, une folic de jeune homme. 


A young shoot, or ſpring, un 


* Young (not ripe in judgment) 
* jeune, qui n'a pas le jugement meur, 


*.A young beginner (or ravv ſcholar) 
Jan apprentif , un novice, un commen- 
ant. 


A young beginner (that does 
but begin the vvorld) ane perſonne qui 
ans le monde, ou qui ne fait 
* Young (fresh, vigorous). * jeune , 
fs. Frais . VIFOUYEUX, | 
To have a young face , avoir le vi- 


1 jeune. 
YOUNG, S. Ex. The young ones of 


YOUNGER ( the comparative of 
a&> Younger. brother, or ſiſter, un 


To be the younger hand (at 
play) tre dernier en carte, en termes 


| - Youngeſt (the ſuperlative of young) 


The youngeſt brother of all, ie 
plus jeune de tous les freres, le cadet de 
t 


outs. 
The youngeſt (at play) le dernier 


or airy 
young man) un jeune homme qui a du 


ob Zur 
He is mighty youthful, or full of 


din , il a mille traits de jeurteſſe. > 
* 2 Adv. en jeune homme, en 
”, 


Vouthfulneſs, S. jeuneſſe, on tour 
de jeuneſſe , attion de jeune bownme. 


YU 
D + YULE, S. (a north. | 
vvord for 1 Nes. r 


Yule games (er Chriſtmas - gambols 
danſes ou e de Notte 1 ) 
YVORY, V. Ivory. 


C'eſt ici la vingt & quairitme 
Z. & dernitre lettre de V alphabet 
Anglois , qui ſe prononce en general de 
mime qu en Francois. | 

* ; 


ZA 


ZABIANS, S. les Zabiens, dans PA- 
rabie, qu'on ſuppoſe ètre deſcendus des 
anciens Chaldeens, qui adoroient les 
aſtres & &attachoient principalement a 
Fetude de Paſtronomie. 


ZAN, S. (a tumbler, who procu- 
res lavghter by his mimick geſtures, 
| Se.) zani, benen. 

D To ZANY, V. A. (to mimick) 
imiter , contrefaire , copier. 


ZEAL, S. (or ardent affection) zue, 
effettion ardente, ardeur. 

Zealot, S. (a great ſtickler in matters 
of religion) un sclateur de la religion, 
un ardent ou 214 pour lu reli- 


gion. | 

Zealous , Adj. (or full of zeal) 2c, 
plein de 24, ardent. 

ZECHIN, S. (a Penetian and Tur- 
kisb coin) um ſequin. | 

ZEDOARY, S. (a root not unlike 
ginger) 2#doaire, ' 

ZENITH „S. (a term of Aſtronomy ) 
zinith, ou ve-tical. 

ZEPHYKE } or Zephyrus, S. (Favo- 
nius, the weſt-wind) Z ou Ztphby- 
re, vent d'oueſt oz doo, ent. 
ZERETH , S. (an Hebrevy meaſure 
of nine inches) 2&etb, meſure de neuf 
uces parmi les Hébreux. 

ZERO, S. (the cypher or nought) 
ws are, & au „ un homme de 


25 


ZEST 


youthful tricks, i eſt extr{menr ent ba- 


LES ZIN 


ZEST the peel of an orange ſquee- 
zed into a glaſs of vvine to give it a 
flavour) un zeſt , morceau d' ecorce do- 
range, your relever le goùt du vin. 

* Zeſt (or afternoon's nap) meridie v 
ne ou meridiane, le premier vant afieux. 

To go to one's zeſt, Ven allef dor- 


wir après qu'on u dint, faire la meri- | 


denne, ou meridiane. 
5 2 1 


| | 4 
ZINK, S. (or ſpelter) zain, anti- 
meine fewelle , "= glace. 


1 frigid, 11 a eing 2ones , une torride, 


| ZOD Z ON 
Z 0 
ZODIACK, S. (one of the great 


circles of the ſphere , vyhieh contains 
the XII celeſtial figns) zodiaque, un lef 


| 


des grands cercles de la ſphere, 
contient les donze ſigues celeſtes. 
} _ ZONE, S. (a term of Geography 
ſignifying a ſpace of land betvvixt 
| tyvo ctrcles) zone, terme de Geo- 
graphie. 

There are five zones, 
195 temperate , 


qui 


one torrid , 
and tvvo others 


| LOO 
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deux termpertes, & deux froides ou 
glaciales. 


ZOOKERS (a comical oath) ventre 
bleu, ventre ſaint gris, ſermens bur- 
eſques. 

ZOOLOGY, S. 2»ologie, terme adop- 
te dans l encyclopꝭ die nouvelle; la zoo- 


logie traite des animaux, & de toute 
creature vivante. 


ZOOPHYTES, S. (plant-animals, 
partaking the nature both of plants 
and living creatures, as ſpunges, Cc.) 


* 


| zoophytes., 


Nanan 2 
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Jeune z rajeunir. 


834 YIE YOU 


Yieldingly, Adv. (or freely) libre- 
ment , franchement. 
To carry one's ſelf yieldingly , 
ttre facile , avoir de la condeſcendance 
ich 8. dr complai- 
icldingnels , 5, a 
ſance, condeſcendance. 


YO 


YOKE, S. (a knovvn piece of vvood 
te couple oxen) joug. 

To put the oxen to the yoke , met- 
tre les beeufs au joug, accoupler les baufs. 
_ *.. Yoke (ſlavery, ſubjeRion) *Joug, 


* To shake off the Yoke of a foreign 
tyrant, * ſecouty le joug dun tyran 


ttranger. | 
P To be under the yoke, re ſous 
le joug , etre ſubjugut. 277; 
The yoke of matrimony , * le joug 
du mariage, le lien conjugal. 
t * To dravv the yoke (or to rovv) 
together, agir de concert. 
A yoke (or couple) of oxen, 
um coupe de bers. 
Yoke elm (a ſort of tree) un chayme, 
arbre. 
To yoke, V. A. accoupley ,- mettre 
au joug , mettre le joug. 
Ex. To yoke the oxen, mettre les 
"—_ au joug, accoupler les beufs. 
. 'Tis time to yoke vvhen the 
cart comes to the horſes (it is time 
to marry vvhen the vvoman vvooes 
the wan) il eft tems qu une femme ſe 
marie, your elle recherche Phomme. 
Yoked, Adj. accouplt, mis au joug. 
Yoman, V. Yeoman. 
E. Do you ſee you fellovy? veyeꝛ- 
Do you ſee yon vv 

vous cet homme-ld ? | 
YONDER, Adv. (er there) ld. | 
Ex. Yonder he is, le void. | 
Yonder's my brother, je vois ld mon 

Frere. 

? YONKER, V. Voungſter. 
YORE, of yore or in the d 
of yore, Adv. jadis, anciennement, du 

tems jadis. 
YOU (the plural ef thou) vous, 
c'eſt le pluriel du pronom perſonnel tu. 
You love, vous aimez. _ | 
J love you, je vous aime. 
— YOUNG, Adj. (not vid) jeune, gui 
a peu d'age, qui n'eſt pas vieux. 
A young boy, a young girl, un 
gargon , une jeune fille, 
A young horſe, «n jeune cheval. 
A Young plant, une jeune plante. 
F. As ſoon goes the young lamb's 
skin to the market as the old evv's, 
7. auſſi-tot meurt le veau que la wache. 
P. A young ſaint, an old devil, de 
jeune ange, vieux diable. 
P. A young vvhore, an old ſaint, 
de jeune putain , vieille devote. 
P. A young ſerving-man, an old 
beggar, de ours domeſligue, vieux 


| YOU 

A young shoot, or ſpring , un 
nouveau jet, un rejetton. 

134 Young (not ripe in judgment) 
* jeune, qui n'a pas le jugement meur, 
| & Feſprit it. 

A young beginner (or ravv ſcholar) 
un apprentif , un novice, un commen- 
gant, 

A young beginner (that does 
but begin the vvorld) une perſonne qui 
entre dant le monde, ou qui ne fait 
que g'etablir. 

* Young (fresh, vigorous). * jeune , 
Frais, Vigoureux. 

To have a young face , avoir le vi- 
ſage jeune. 
| "YOUNG, S. Ex. The young ones of 
a beaſt , les petits d'une bite. 

To bring forth young ones, Faire 
ſes 29 - 

o bear young, porter. 
72 bitch is vvith young, la chienne 
eſt pleine. - 

YOUNGER (the comparative of 
young) plus jeune. 

&> Younger. brother, or ſiſter , un 
cadet, une cadette, 

To be the younger hand (at 
play) ttre dernier en carte, en termes 

e jeu. 

Youngeſt (the ſuperlative of young) 
le plus jeune. | 

The youngeſt brother of all, ie 
plus jeune de tous les freres, le cadet de 
tous. 

The youngeſt (at play) le dernier 
en carte, celui qui fait, ou qui donne. 
| YOUNGSTER, S. (a brisk or airy 
young man) un jeune homme qui à du 
Fru, un jeune veils. | 

YOUR: (pronoun poſſeſſive, from 
you) votre, & an pluriel, vos. 

Ex. Your houſe, votre maiſon. 

Your houſes, vos maiſons. 

"Tis your ovvn fault, c'eſt votre 


e. 
Your ſelf, yon your ſelf, or your 
ovvn {ſelf , vous-mtme. 
- Your ſelves, or your ovvn ſelves , 
vous-mimes. 
YOURS (Pron. Poſſ.) votre, à vous. 
This is yours, voici le votre, celui- 
ei eſt à vous. | 
I am yours (that is, your ſervant) 
je ſuis tout & Vous, Je ſuis votre ſer- 


Oiteur. 

YOUTH, S. (from young, tender 
age) la jeuneſſe, le jeune, ou le ba- 
age. þ-#4 | 
From my youth up, dis mon bas 
age, dis mon enfance. Foe 

Youth (er young people) la jeu- 
neſſe, les jeunes gens. 304 ; 
A youth (a young man, or a boy) 
un jeune bomme , un jeune gargon. 

Youthful , Adj. (young, vigorous) 
jeune, vigoureux , Frais. 

In my youthful days, dans mes jeu- 


nes ans. 
&©> Youthful (mad, full of play) 


jeune, de jeuneſſe , badin , folitre. 


eux. | ; 
To grovy young again, n 


, 


A youthful prank or trick, un trait 
de jeuneſe, une folie de jeune homme. 


YOU ZER 
He is mighty youthful, or full of 


din , il a mille traits de jeutteſſe. # 
Youthful, Adv. en jeune bomme, en 
badi v. 
Youthfulneſs, S. jeuneſſe, on tour 
de jeuneſſe , attion de jeune bowme. 


YU 
D + YULE, S. (a north. country 
vvord for Chriſtmas) Vo. 
Yule games (er Chriſtmas - gambols) 


dauſes ou r&ouifſances de Notl.' 
YVORY, V. Ivory. 


7 | C'eſt ici la vingt & quatritme 
& dernicre lettre de Paiphabet 
Anglois , qui ſe pronence en general de 
mime qu'en Francois. 


2 A 


ZABIANS, S. les Zabiens, dans PA- 
rabie, qu'on ſuppoſe étre deſcendus des 
anciens Chaldfens, qui adoroient les 
aſtres & s attachoient principalement à 
Fetude de Paſtronomie. | 

ZN, S. (a tumbler , who procu- 
res laughter by his mimick geſtures, 
Se.) zani, boufſon. 

D To ZANY, V. A. (to mimick) 
imiter , contrefaire , copier. 


ZE \ 


ZEAL, S. (or ardent affection) zcle, 
affettion ardente, ardeur. 

Zealot, S. (a great ſtickler in matters 
of religion) un ⁊clateur de la religion, 
un homme ardent ou 2zel6 pour lu reli- 
gion. 

Zealous , Adj. (or full of zeal) ze, 
plein de 24le, ardent. 

ZECHIN, S. (a Venetian and Tur- 
kish coin) un ſequin. | 

ZEDOARY,, S. (a root not unlike 
ginger) 2#doaire, ' | 
ZENITH „S. (a term of Aftronomy ) 
ztnith, on ve- tical. 

ZEPHYKE , or Zephyrus, S. (Favo- 
nius , the weſt-wind) Zephyr ou Zepby- 
re, vent d'oueſt oz dHoccident. 

ZERETH , S. (an Hebrevv meaſure 
of nine inches) 2&etb, meſure de neuf 
pouces parmi les Hebreux. 

ZERO, S. (the * or nought) 
7 2&ro, & au figure, un homme de 

ell, 


b 


TEST 


youthful tricks, i eſt extrme ment ba- 


a + * 


* 


— , horn ere 
e . I} | 


| 
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* 0 7 oo oo ou oe des yamy” 


LES ZIN 


ZEST the peel of an orange ſquee- 
zed into a glaſs of vvine to give it a 
flavour) un zeſt , morcenu d'ecorce do- 
range, your relever le goùt du vin. 

* Zeſt (or afternoon's nap) meridie v; 
ne ou meridiane, le premier vant nfieux. 

To go to one's zeſt, Sex alley dor- 
wir apres qu'on u dint, faire la meri- | 
denne, ou meridiane. 


; Zl 


f 
ZINK, S. (or ſpelter) zain, anti- 
meine fewelle , N glace. | 


£ 0: Di VN | 
Z 0 . 


ZODIACK, S. (one of the great 
circles of the ſphere , vvhieh contains 
the XII celeſtial figns) zo9diaque, un 
des grands cercles de la ſphere, qui 
contient les douze ſigues ctleſtes. 

ZONE, S. (a term of Geography 
ſignifying a ſpace of land betvvixt 
tvvo circles) zone, terme de Geo- 
graphie. 

There are five zones, one torrid , 
tyvo temperate, and tvvo others 


200 iz 
deux tempertes , | 


deux Froides ou 
glaciales. | 


ZOOKERS (a comical oath) ventre 
bleu, ventre ſaint gris, {ermens bur- 
leſques. 

ZOOLOGY, S. z logie, terme adop- 
te dans Vencycloptdie nouvelle; la zoo- 
logie traite des animaux, & de toute 
creature vivante. 

ZOOPHYTES, S. (plant- animals, 
partaking the nature both of plants 
and living creatures, as ſpunges, Cc.) 


frigid, 11 y @ eing 2ones , une torride, 


* 


| z00pbytes., 
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An 


ALPHABETICAL LIST 


of the moſt common Chriſtian Names of Mer and Women, in French 


> 


and Erglish. 


—_ 


LISTE ALPHABETIOWE 


Des N VOMS de Bapteme les plus ordinaires Homme & de Femme ; 
en Frangois EP en *Anglois. » 


A. 


ARON, Aaron. 
Abel, Abel. 
Abraham , Abraham, 


Achilles , " Achille. 
Adam, Adam. 
Adolphus, Adolphe. 
Adrian, Adrien. b 
Allan or Allen „Alain. 
Alarick or Alrick , A4laric. 
Albert, Albert. 0 
Alexander, Alexandre. 
Alfred, Alfred. 
Alphonſns » Alphonſe. 
Alwin, Aluin. — 
Ambroſe, Ambroiſe. 
Amedeus or Amadeus „ Amddte. 
Andrew, Andre. 
Anna, Anne. i 
Anſelm , An/elne. 
Anthony , Antoine. 
2. Archibald , on Archenbaut. 


* 


Arnold, Aan. 


Baptiſt , Baptiſte , ou Bas iſte. 
Barthols mew, Barthfemi. 
Baſil, Baſile. 
Benjamin , Beamin. 
Bennet or Benedict, Benofs. 
ar Barnabe. 

Bernard. 


Bertram , Bertrand. 


NAMES of MEN. 
NOMS 4HOMME. © 


Blaſe , Bla 'fe. - * * 
Boniface, Bonifuce. 
. „ Bonaventare. 


C. 


Czfar, Car. 
Charles , Charles. 
Chriſtopher 83 
ty ſoſtom ryſoſtome. 
Claudius , Claude. mw 
Clement, Clement. 
Conrad , Conrad. 
Conſtantine „ Conſtantin. 
Cornelius, Corneille. 
Cromwel , Crommwe!l. 
Cyprian, Cypries. 
Cyril, Cyrifle. 


- - 
* 5 D. 
* 
* 


Daniel, Daniel. 
David, David. 
Dennis or Denys , Denys. 


Deric, The&odoric. 


Dunſtan , Donftar. 
E. 


Edmund, Edmond. 
Edward, Edouard. 
Eleazar, Eleazar. 
Elias, Elie. 

Ellis or Elicha, Diſte. 
„Emmanuel; Emanuel, 
Tuts, a 


ene ene. 
Eufebiv , 1 r. 


Eaſtace, Euſtacbe. 


N 


——_— 


. I 


Fzechias , Ezicbias. 
Ezechiel, Exzdchiel. 
\ 


F. 


Fabian, Fabien. 
Felix, Felix. 
Ferdinando, Ferdinand. 
Francis , Frangois. 
1 Frederic. 

or Fowk , Fou gu. 


6. 


Gabriel, Gabriel. 
Geffery , Jeoffroi. 
George , George. 
Gervas, Gervwaiſe. 
Gideon, Gddeomn. 
Gilbert, Gilbert. 
Giles, Gilles. 
Godfrey , Godefroi, 
Goodwin , — 
Gregory, oire. 
Guy, Eni. 


H. 


Hannibal, Hannibal, on Annibat. 
Hector, Hector. 

Henry, Henri. 

Herbert, Herbert. 

Hercules, Hercule. 

Hierome , Jerome. 

Hilary, Hilaire. 

Horatio, Horace. 

Hubert, or Hobert, Hubert. 
Hugh, Hug net. 


Humfrey , Homfroi. 
Jacob, 


LIST of NAMES, 8. 


J. 


acoh , Jacob, 
ames, Jaques. 
alper, Gaſpar. 
eremy , J&emie. 
gnatius, Ignace. 
Job, Jeb. 
= „Jean. 


onathan , Jonathan. 
Joſcelin, ,/oſſelin. 


Joſeph, J:ſeph. 


Joshua, Joſue. 
. — oftas. 
renæus, [rende. 


Haac, Iſaac. 
Jude, Jude. 
Julian, Julien. 
Julius, Jule. 


L. 


Lambert, Lambert. 
Lancelot, Lancelot. 
Laurence, Laurent. 
Lazarus, Lazare. 
Leonard, Leonard. 
Leopold, Leopold. 
Lewis, Louis. 


Luke, Luc. 
M. 


Malachy , Malachie. 

Mark, Marc. 

Martin, Martin. 

Matthias, Matthias. . 
Matthew, Matthien. 


| 


| 


{ Rowland or Orlando, 


Maurice, Morice, or Morris, Maurice. 


Miximilian, Maximilien. 
Michael, Michel. 
Moſes, Mcyſe. 


N. 


Nathan, Nathan. 
Nathanael, Vathanab!. 
Nehemiah , Vehemie. 
Nicholas, Nicolas. 


0. 


Oliver, Olivier. 
Ocho, Othon. 


P. 


Patrick , Patrice, 
Paul, Paul. 

Peter, Pierre. ö 
Philebert, Philibert. 
Philip, Philippe. 
Phineas , Phinde. 


* R. 
Ralph, Raow/. 
| Randal , Randolphe. 
Raphael, Raphae!/. 
Raymund, Raymond. 
Reynold, Renaud. 
Richard , Richard, 

Robert or Rupert, Nobert. 
Roger, Roger, 

Rolph or Ralph, Rodolphe. 


oland. 


8. 
Sampſon , Samſon. 


Samuel, Samuel. 

Sebaſtian , Sdbaſtien. 
Sigiſmund, Sigiſmond. 
Silvan, Silvain, 

Silveſter, Silveſtre. 

Simeon, Simon. 

Simon, Simon. 

Solomon, Salomon. 
Stephen or Steven, Etienne. 


T. 


Theobald or Tibald, Thibaud. 
Theodoſius, Theodoſe. 
Theophilus, Théophile. 
Theodore, Theodore. 
Thomas, Thomas. 

Timothy, Timothde. 

| Toby, Tobie. 


V. 
„Valentine, Valentin. 
Vincent, Vincent. 
Urban, Urbain. 


W. 


Valter, Gautier. 


William , Guillaume. 
| Z. 
| Zachary , Zacharie. 


NAMES of WOMEN. 
NOMS de FEMME. 


% 


A. | 


BIGAIL, Abigail. 
Adelina, Adeline. 
Agatha , Agathe. 


Agnes, Azndts. 
Alice, Adeluite, ou Adelais, ou Alix. 
Alithea , Alithte. Fw 
Amelia, Amelie. 
Ann, Anse. 
Antonia, Antoinette, 
Arabella, Arabelle. 


Barbara, Barbara, ou Barbe. 
Benedicta, Benoite. 

Bertha, Berthe. 

Beatrice, Beatrix. 

Blanch, Blanche. 

Bona, Bonne. 


Brigid or Bridget, Brigitta. | 


E. 


Carolina, Caroline. 
Caſſandra , Caſſandre. 
Catherine , Catherine. 
Cicely, Cecile. 
Charity, Charite. 


' Charlot , Charlotte. 


Chriſtian , Chriſtine. 
Clare , Claire. 
Claudia or Gladuſe , 


dine. 


Conſtance, Conflance. 


Claude on Clau- 


Damaris or Damroſee, Damoris. 
Deborah, Debora. 

Dennis, Deniſe. 

Diana, Diane. 


Dor othy 5 Dor ot hee. 


E. 


Eleanor, Elfonor. 
Elizabeth, Eliſabetb. 
Emma, Emme. 

Eſther or Heſter, Eſther. 
Eve, Eve. 


F. 
Flora, Flore. 
Florence, Florence. 
Frances, Frangoiſe. 


- 


Gertrude , Gertrude. ; 
Gladuſe or Claudia, Claude on Claudine. 


Grace, Grace. ; 
Guinfrid , or Vinifred 5 Genifrede. 


H. 


Hannah, Anne. 


Nnnnn 3 


Helena or Helen, Heltre. 
Henrietta , Henriette. 
Heſter or Eſther , Efber. 


p J. 


ane, Jeanne. 
aquet, F/aquette. 
van, Jaqueline. 
bel, /abele. 
Jotian „Judith. 
ulian , Julienne. Lo 


L. 
Lettice. 
Lora, or Laura, Zaure. 
Louiſa , Louiſe. 
Lucretia » Lucrice. 
Lucy, Lucie. 
Lydia, Zydie. 


— 


| 


M. 


Magdalen Madeleine. | 
Margaret, or Marget, or Margery , 


Marguerite. 
Martha, Marthe. 
Mary, Marie. 
Maud er Mawd, Matilde. 


P. 


DIE. 2 

enelope , Pendlope. 
Pernel, Pernele. 
Philippe , Philipptne. 
Phyllis , Phyllis. 6.44 
Priſcilla, Priſcide. 


Prudence , Prudence. 


R. 
Rachel, Rachel, 


' VRebecea , Rebecca, 


Sec. 


Roſamund , rien. 
Roſe, Roſe. 


8. 


Sabina, Sabine. 
Sarah, Sarah. 

Sophia, Sophie. 
Suſan , Suſanne. 


T. 


[ Thereſa, Ther it. 


U. 
Urſula 5 U 7 ule. | 
VV. 


Bua , Guillelmine, 
inifred or Guinfrid D Genifedle, 


oy a 
—— 


ABBREVIATIONS 


Of Englich Chriſtian Names uſed in F amiliar xc EO 


ABBREVIATIONS 


Des Noms de Bapteme Anglois, dont on ſe ſert dans 


le Di a Familier. 
| A. | 6. 
AY (for Alice) Aliſon , Liſette, Liſon. Gef ( for 92823 
* Gib ( For Gilbert. 
B. Grif (for Griffith. 
Bab 2 Baptiſte.) | H. 
Bab (for Barbara.) | | | 
got er | 14. 2 (for Herbert.) 
e or | 
Bell (for Arabella.5 | — (for Henry.) 
Ben ( for Benjamin.) Harriot (for Henrietta.) 
* Beſs, or Hodge (for Roger.) 
_ or (for Elizabeth) Babeau, Babfe, ou Babiebe. 
e | 
Biddy (for Bridget.) a 
ill, or l F k h anot. 
Bily ] Cr William) Guilet. 1 fer fo 5 — 
Bob (or Robert) Robichon. Jef ( for Jeffery:) 
. | Jr ( for James.) 
C. Jerry ( for Jeremy.) 
| Jin (for Jane) Janeton. 
Caſs (for Caſſandra.) | Jinny (for Joan.) 
Chris ( for Chriſtian.) Jo ( Le Joſeph.) 
Cis (For Cicely.) _ . on for John.) 
Clem ( for Clement.) Jo Uh Jean) 
Conny (Jer Conſtance.) Joan.) 
D. | K. 
Dan ( for yr I Kate (for Katherine) "an ou Cathos.” 
Davy (or David Kit (fo for Chriſtopher.) 
Deb ( Deborah.) | | | Kit (for Chriſtian.) 
Dick or Dicky ( for Richard.) Kellom (for Kenelm.) | —_ 
Doll or Dolly (for 7 Dorothy. = | 
Dy (Ir Diana.) | L. 
E. | Lance (for Lancelot.) 
p Len (for Leonard.) 
ba G Ezekiel. ) Let (for Lettice.) 
Ellick ( for Alexander.) * 
F. 
| Madge Margery) 1 Margoton , Gott 
Frank ( for = | Mat ( Pg Forma P Py» e of 
Fanny 7 Frances) Fauchon. I Maudlin (for Magdalen) Jadelon. 
Fritz (For Fridiſwid. | Mer ( for Margery) Margot. Mich 


N 


| 5 ABBREVIATIONS. 4 
M0 1 hs 501 Mary) Af Alu Sal (for Sarah.) 8 0 
on or or anon ara wh 
Mun ( for Edmund Sam (for Samuel.) 4 
4 Ft og j Sander ( for Alexander. T 
2 „ | Senn C for St. John.) % 
D | | Sib ( for Seba or 8651) * 
Nab (Jer Abigail. D , Sil ( for Silveſter.) 4 
Nam (or Ambroſe.) Sim ( for Simon or Simeon.) 3 
Nan, Naney or Nanny (for Ann) Mines, ou Nanette , | Sis ( for Cicely.) | 1 
ou Annette. Su or Suky (for Suſan) Suſon. n 1 
Nat (for Nathanael.) 1 2 9 = 
Ned (r Edward.) | — T, | | * 
Nel ( for Eleanor or | | . | | 
Nib (Fer Itabel) 1/abeav. | | Taff (for Theophilus.) . be 
Nick (for Nicholas.) „ 1. . (for 5 — | 0 
Nobs ( for Obadiah. | Temp (or 1 ranee.) | ru ; 
Nol ( for Oliver.) Tid or Tit (for heodore.) | 1 
Nump (er Humphry.) Tim ( for Timothy. 
Nykin (Jer Iſaac.) Ton 2 | + wg 
| . ony ( for Anthon F 
P. Trad, C, Thereſa. 
3. V. 
Pall or an — e Maven. 5 N 
artha. i in (Jer Vincent. 
Peg o By y (for Margaret) Marget , Margoton , Gotton. Val for ie 
Pel (For Peregrine. 
Pen for Penelope. VF. 
Phil (Vor Philip) Philipot. 5 
Phil (or Phillis.) Wat (for Walter. 
- © Pris (for Priſcilla.) Will ( for William) Guilt. 
Peru ( for Prudence.) { Win (for Winefrid.) > 


Robin (for Robert) Robin, Robichon. Zack (fer Zachary.) 


